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इस कोश में - 


विभिन्न क्षेत्रों की शब्दावली निहित है। 


बोलचाल की भाषा के शब्द प्रचुर संख्या मे 
दिए गए हैं। रे 
अनेक नवनिर्मित एवं गृहीत शब्दों को 
सम्मिलित किया गया है। 

जर्मन शब्दों के मूल स्रोत का उल्लेख किया 


गया है। 
जर्मन संज्ञाओं के षष्ठी तथा बहुवचन रूप 


दिए गए हैं। पकाल ने 
बताया गया है कि क्रिया-विशेष .के पूर्वकाल में 
ऽधः का प्रयोग होता है अथवा ' haben’ 
का। 

उपसंज्ञौं के साथ प्रयुक्त कारको का उल्लेख 
किया गया है। 

हिंदी अर्थ प्रचुर संख्या में दिए गए है। 

इसके अतिरिक्त हिन्दुस्तानी तथा उर्दू 
समानार्थक भी दिए गए हैं। 

जर्मन शब्दों के पूर्ण अर्थविस्तार को 
पर्यायवाची शब्दों तथा क्षेत्र-विशेष के उल्लेख 
द्वारा स्पष्ट किया गया है। 

उदाहरणात्मक वाक्यों, मुहावरों तथा कहावतों 
को प्रचुर संख्या में सम्मिलित किया गया है। 
बोलचाल की भाषा, कहावतों एव लाक्षणिक 
प्रयोगों का अर्थ क्रमशः बोलचाल की भाषा, 
कहावतों एवं लाक्षणिक. प्रयोगों द्वारा ही देने 
का प्रयत्न किया गया 'है। 
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इस कोश की कुछ विश `. 
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प्राककथत 


अपने भारतीय तथा जमंन विद्यार्थियों श्रौर सहयोगियों के सुझाव एवं अनुरोध पर मैंने 
सन १६७१ में इस जमंन-हिंदी कोश के निर्माण का निश्चय किया। कार्य प्रारम्भ करने 
से पहले मैंने भारत तथा जमंन-भाषी देशों में ऐसे लोगों की खोज की जिन्हें हिदी तथा 
जमन दोनों ही भाषाओं पर पूर्ण अधिकार होता एवं जो इस कायं में मुझे ण सहयोग दे सकते । 
इस खोज में कोई उल्लेखनीय सफलता नहीं मिली, अतः सन्‌ १६७२ में मैं ग्रकेले ही इस 
कार्य में लग गया । 


इस कोश में निहित शब्दों के चयन में सभी आधुनिक जर्मेन-जर्मन कोशों की सहायता 
ली गई है। विशेष ध्यान बोलचाल की भाषा में प्रयुक्त शब्दावली पर दिया गया है क्योंकि 
इसका विभिन्न क्षेत्रों के लिखित प्रयोगों में समावेश हो चुका है। अ्रक्सर प्रयोग में आने 
वाले गृहीत शब्दों, नवनिर्मित शब्दों तथा कुछ आंचलिक शब्दों को भी उचित स्थान 
दिया गया हे । 


यह सर्वेविदित तथ्य है कि हर भाषा में ग्रनेक एसे शब्द होत हैं जिनके सर्वागीण समानार्थक 
दूसरी भाषा में कदाचित्‌ ही मिलते हैं । ग्रतः जमन शब्दों के पुणं ग्रर्थविस्तार को प्रस्तुत 
करने के उद्देश्य से इस कोश में श्रक्सर अनेक हिंदी ग्रथ दिए गए हैं। शुद्ध हिंदी श्रथों 
के साथ हिन्दुस्तानी तथा उर्दू शब्द भी दिए गए हैं, क्योंकि ये अव हिन्दी शब्दावली के 
अभिन्न अंग बन चुके हैं। शब्द-विशेष की ग्रर्थ-छटामरों को स्पष्ट करने के लिए भ्रक्सर 
अनेक उदाह्रणात्मक वाक्यों को सम्मिलित किया गया है। जहां तक संभव हो सका है; 
बोलचाल की भाषा के शब्दों का ग्रथ बोलचाल की भाषा में, मुहुवरों का ग्रथ मुहावरों 
में तथा लाक्षणिक प्रयोगों का अर्थ लाक्षणिक प्रयोगों द्वारा ही दिया गया है। 


प्रत्येक देश के वाडमय में कुछ ऐसे शब्द होते हैं जिनका अ्रन्य भाषा में कोई समानार्थक 
होता ही नहीं । ऐसी स्थिति में अर्थसार को व्याख्यात्मक विवरण द्वारा स्पष्ट किया 
गया है, जिससे यह कोश कहीं-कहीं 'एनसाइक्लोपीडिया' का रूप भी ले लेता है। 


` इस कोश की एक अन्य विशेषता यह है कि इसमें उदाहरणात्मक वाक्यों के साथ-साथ 


मुहावरों एवं कहावतों को प्रचुर संख्या में सम्मिलित किया गया है। इस दृष्टिकोण से 
इसका प्रयोग मुहावरा कोश के रूप में भी किया जा सकता है। 


जर्मन के वहुत-से शब्दों का हिंदी में लिप्यंतरण अ्रसंभव है। इस समस्या को ध्वनि- 
निर्देशक चिन्हों की सहायता से हल किया जा सकता था परंतु इससे प्रयोगकर्ताओं को 
न केवल अतिरिक्त परिश्रम करना पड़ता वरन्‌ इससे कोश का कलेवर भी बढ़ जाता तथा 
मुद्रण-कार्य अपेक्षाकृत कठिन हो जाता। इन्हीं कारणों से शब्दांश-विभाजन तथा स्वराघात- 
संबंधी संकेतों को नहीं दिया गया है । कुछ स्थानों पर, जैसे पूर्वसर्ग वाली क्रियाओं के साथ 
जिनमें स्वराघात के परिवतंन से अर्थ में तथा भूत एवं पूर्णकाल के रूपों में परिवर्तन हो 

जाता है वहाँ विभिन्न उदाहरण देकर श्र्थान्तर तथा रूपान्तर को स्पष्ट कर दिया गया है । 


_» लिप्यंतरण के स्थान पर उच्चारण के लिए व्यावहारिक निर्देश दिए गए हैं । 


दु 


न्यु Sm 


VORWORT 


Auf Anregung und Ersuchen meiner indischen sowie deutschen 
Studenten und Kollegen entschied ich mich im Jahre 97], das vor- 
liegende Deutsch-Hindi Worterbuch anzufertigen. Bevor ich mit den 
Arbeiten begann, suchte ich sowohl in Indien als auch in den deutsch: 
sprachigen Lindern nach Mitarbeitern, die Deutsch und Hindi 
zugleich beherrschten. Diese Suche blieb ohne nennenswerten Erfolg, 
also machte ich mich letzlich im Jahre I972 allein ans Werk. न 


Bei der Auswahl der Stichworter wurden alle modernen deutsch- 
deutschen Worterbiicher zu Hilfe genommen. Besondere Aufmerksam- 
keit wurde dem umgangssprachlichen Wortschatz gewidmet, da dieser 
immer mehr in die Schriftsprache verschiedener Fachbereiche ein- 
gedrungen ist. Hiufig gebrauchte Fremdworter und neue Wort- 


schopfungen sowie einige Tregionale Ausdriicke wurden ebenfalls 
gebiihrend beriicksichtigt. i: 


Es ist eine bekannte Tatsache, dap ein Wort einer Sprache oft kein 
deckungsgleiches Aquivalent in einer anderen Sprache besitzt. Daher 
sind, um die ganze Bedeutungsbreite eines Wortes darzulegen, in 
diesem Worterbuch jeweils mehrere Hindi-Bedeutungen angegeben 
worden. Neben den Hochhindi-Bedeutungen sind auch Hindustani 
und Urdu-Ausdriicke gegeben worden, da diese durchaus einen Bestand- 
teil des Hindi-Wortschatzes: bilden. Um die Nuancierung des 
Gebrauches eines Wortes zu erkliren, sind hiufig mehrere Beispiel- 
sitze aufgenommen worden. Bei umgangssprachlichen Ausdriicken 
und idiomatischen Redewendungen sowie beim figiirlichen Gebrauch 
eines Wortes sind, soweit es moglich war, entsprechende Bedeutungen 
angegeben worden. 


Fiir viele Ausdriicke aus dem kulturellen Bereich gibt es iiberhaupt 
keine Agquivalente. In solchen Fallen wurde der Bedeutungsgehalt 
durch lingere Umschreibungen dargestellt, was diesem Werk teilweise 
den enzyklopidischen Charakter verleiht. 


Eine weitere Besonderheit dieses Worterbuches besteht darin, dab es 
eine groBe AnzahlvonIdiomenund Sprichwortern enthilt, so 089 es 
auch als ein Stilworterbuch gebraucht werden kann. 


Die Transkription vieler deutscher Worter in Hindi ist unmodglich.  .. 


Dieses Problem hitte zwar mit Hilfe von diakritischen Zeichen gelost है 


werden kdnnen, aber diese ॥३ nicht nur den Beniitzern zusdtzliche है. 
Miihe abverlangt, sondern auch den Umfang des Werkes erweitert | 
und die Druckarbeiten komplizierter gestaltet. Aus eben diesen 
Griinden ist auch bewugt auf Hinweise zur Silbentrennung und Beto 
nung verzichtet worden. In manchen Fillon, wie etwa bei den Verben_ 








mit Prifixen, wo die Anderung der Betonung mit dor Andorung Von र 
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इस कोश की पांडलिपि तैयार करने में पाँच वर्ष से अधिक समय लग गया । इस अवधि मे 
मैंने अनेक मित्रों, सहयोगियों एवं कोशकारों से परामर्श लिया। इनमें से कुछ लोगों ने तो 
पांडलिपि के विभिन्न भागों से सौ-सौ से भी भ्रधिक पृष्ठों को देखने का कष्ट नस जिसके 
लिए मैं उन्हें हादिक धन्यवाद देता हूँ । धन्यवाद मैं उन तथाकथित विद्वान को भी देना 
चाहता हूँ जिन्होंने पांडुलिपि के एक भी पृष्ठ को पढ़े विना ही मेरे प्रयत्नों को यह कह कर 
बेकार बताया कि “एक व्यक्ति द्वारा कोश बनाने के दिन अब लद गए” । प्रकारांतर से 
मेरे लिए यह भी एक प्रेरणा थी । 


इस कोश के इतिहास में एक खेदजनक तथ्य यह भी है कि विभिन्न संस्थाएं, जो सांस्कृतिक 
आदान-प्रदान के तत्वावधान में अक्सर अनुपयोगी प्रकाशनों के लिए करोड़ों व्यय 
कर देती हैं, इस कोश के मुद्रण के लिए कुछ भी सहायता देने में भ्रसमर्थं रहीं जबकि यह 
सर्वप्रथम प्रकाशित होने वाला जमेन-हिंदी कोश है तथा हिंदी एवं जर्मन भाषियों के बीच 
सद्भावना-वृद्धिकी दिशा में निस्सन्देह अपना महत्व रखता है । 


कुछ खेद इस बात का भी है कि अत्यन्त सावधानी के साथ कई-कई वार प्रूफ़-रीडिग करने 
के बाद भी मुद्रण में कुछ प्रशुद्धियाँ रह गई हैं। यह इन्सानी चूक के कारण हुआ ग्रथवा 
इसमें प्रेस-पिशाचों का हाथ था, इसका पता नहीं । फिर भी ये अशुद्धियाँ ऐसी नहीं हैं, 
'जिन्हें प्रयोगकर्ता स्वयं न सुधार सके । 


अपने विद्यार्थी एवं सहयोगी श्री मोहित कुमार जुलका का मैं ग्ाभारी हूँ जिन्होंने 
प्रूफ-रीडिंग में काफ़ी सहायता की। इस कार्य के वीच वह समय-समय पर रचनात्मक 
सुझाव देते रहे जिसके लिए भी वह मेरे धन्यवाद के पात्र हैं । 


इस कोश के निर्माण में मेरा प्रयत्न यही रहा है कि यह जर्मन तथा हिदी-भाषी प्रयोगकर्त्ताश्रों 
के लिए समान रूप से उपयोगी हो । इस प्रयत्न में मुझे कहाँ तक सफलता मिली है, इसका 
निर्णय तो प्रयोगकर्त्ता ही करेंगे । 


अंत में सहृदय विद्वानों से मेरी प्रार्थना है कि वे इस कोश की लत्रुटियाँ दिखाकर एवं 


सत्परामशं देकर मुझे श्रनुगृहीत करें ताकि इसका भ्रगला संस्करण अधिक उपयोगी बनाया 
जा सके । 


'नई दिल्ली, विजयादशमी, १६७८ डॉ० कृष्णम्रारि शर्मा 
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Bedeutung und Formen im Priteritum und Perfekt zusammenhingt, 
sind mit Hilfe von Beispielsatzen die jeweiligen Bedeutungs- und 
Forminderungen klargemacht worden. Und anstelle der Transkription 
wurden praktische Hinweise Zur Aussprache gegeben. 


Etwas uber fiinf Jahre dauerte es, bis das Manuskript des Werkes 
vollendet war: Wihrend dieser Zeit habe ich mehrere Freunde, 
Kollegen und Lexikographen zu Rate gezogen. Einige von ihnen 
haben sich sogar die Miihe gemacht, jeweils mehr als ]00 Seiten des 
Manuskripts aus verschiedenen Teilen durchzusehen, wofur ich ihnen 
sehr herzlich danke. Danken mochte ich aber auch jenen sogenannten 
Wissenschaftlern, die ohne auch nur eine Seite des Manuskripts gelesen 
zu haben, mein Unternehmen mit der Bemerkung: ‘“‘die Zeiten der Ein- 
Mann-Worterbiicher sind vorbei™ fiir sinnlos erklirten, denn auch dies 
war eine Art Anregung fir mich. 


Zu der traurigen Bilanz der Geschichte dieses Werkes gehort 
auch die Tatsache, daB verschiedene Institutionen, die im Rahmen des 
Kulturaustausches fir hiufig wertlose Publikationen Millionen und 
Abermillionen aufwenden, fiir den Druck dieses Worterbuches, das 
sicherlich ein Steinchen auf dem Weg der Verstindigung zwischen 
Deutschsprechenden und Hindisprechenden darstellt—zu mal es das 
erste Deutsch-Hindi Worterbuch iberhaupt ist—, nichts eriibrigen 
konnten. 


Es betriibt mich etwas, daB trotz mehrmaligen sorgfdltigon 
Korrekturlesens einige Druckfehler geblieben sind. Obes sich dabei um 
menschliches Versagen handelt oder ob der Druckfehlerteufel seine Hand 
im Spiel hatte, bleibe dahingestellt. Allerdings sind diese Fehler nicht 50 
schwerwiegend, १83 der Benutzer sie nicht selbst Korrigieren Konnte. 


Meinem Schiiler und Kollegen, Herrn Mohit Kumar Julka gt 
mein besonderer Dank fiir seine Hilfe beim Korrekturlesen SOWIS 
seine konstruktive KritK. 


Mein Bemiihen richtete sich darauf, daB dieses Worterbuch den 
Belangen sowohl der deutschsprechenden als auch der hindispre- 
chenden. Benutzer gerecht wird. Ob dies gelungen ist, dariiber werden 
wohl die Benutzer selbst urteilen Konnen. | 

Zum SchluB 76006 ich die geneigten Wissenschaftler bitten, die 
Miingel dieses Worterbuches aufzuzeigen und mir ihre कलवा 
vorschlige zukommen Zu lassen, damit sie bei der nichsten Auflage 


.bericksichtigt werden Konnen. 


Neu Delhi, im Herbst 978 








प्रयोग-निदेश 
[. शब्द-क्रम 
| . शब्दों को वर्णानुक्रम के अनुसार रखा गया है। ऐसा करने में धे, 0, एं, वण तथा 9, ०, 
५, 80 में कोई अम्तर नहीं किया गया है। 3 को 55 के साथ रखा गया है । उदाहरण : 
HaB 


hitscheln 
Hatz 
2. समान उच्चारण वाले शब्दों को उच्चस्थ क्रमसंख्याऐ लगाकर ग्रलग-्रलग रखा गया है । 
उदहारण 
'Fione f (-/-n) 
2Finne m (-n/-n) 


ग]. लहरिल डेश का प्रयोग 


यौगिक तथा व्युत्पन्न शब्दों में जगह बचाने के उद्देश्य से लहरिल डेश का प्रयोग किया गया है । 
इसका प्रयोग मुख्य प्रविष्टि के स्थान पर एवं जहाँ ऐसी प्रविष्टि एक रेखिका द्वारा विभाजित है, 
वहाँ इसके प्रथम खंड के स्थान पर किया गया है। उदाहरण : 
Opfer......... ; ~altar (= Opferaltar) ......... 
Osttr-el......; ~fest (= Osterfest).........; 
r~glocke (= Osterglocke) 
r~hase (= Osterhase) 


. व्याकरणिक विवरण 


? ]. हर शब्द के वाद उसकी व्याकरणिक कोटि दी गई है। 
2. संज्ञाए 
(8) संज्ञाश्रों के साथ पहले लिंग भेद बताया गया है। उसके वाद छोटे कोष्ठकों में पहले 
एकवचन पषष्ठी-रूप तथा ग्राड़ी रेखिका के बाद बहुवचन प्रथमा-रूप को रखा गया है! 
~ चिह्न का ग्रथ यह है कि प्रातिपादिक का स्वर द्विविदुयुक्त हो जाता है । 
छोटे कोष्ठकों के अंदर प्रयुक्त बड़े कोष्ठकों का अर्थ यह है कि रूप-विशेष इन बड़े 
> कोष्ठकों में रखे ग्रक्षर (या भ्रक्षरो) के साथ या उसके बिना भी बन सकता है। उदाहरण : 
Amt, n (-[e]s/ ८: er) 
र्यात्‌ ^ शब्द नपुंसकर्लिग है, इसका एकवचन षष्टी-रूप 6०५ 475 या ९5 
Ames होता है तथा बहुवचन प्रथमा-रूप 4० Amter होता है । 
(0) जहाँ इन रूपों में शब्द का भ्रंतिम भ्रक्षर या शब्दांश बदल जाता है, वहाँ यह परिवर्तन 
उच्चस्थ ग्रल्पविराम के द्वारा दिखाया गया है उदाहरण 
AbschluB m (-’sses) -: ’sse) 
SE | Basilika, f (-/-‘ken) 


HINWEISE ZUR BENUTZUNG 


> — = 


I. ANORDNUNG DER STICHWORTER 


I. Die Stichworter sind in alphabetischer Reihenfolge angeordnet. Die 
Umlaute ४, 6, i und iu sind von a, 0, u und au nicht unterschieden 
worden. Der Buchstabe 3 wird wie ss behandelt; 2.8. 


HaB 
hassen 


| hiBlich 





> ss me “>>> च्या 
nl SOT 


७ ७०७७ 
ज्र 


Hast 


| hitschein 
| Hatz भं 
| 2. Gleichlautende Stichwbrter sind durch hochgestellte Zahlen unterschieden 
worden; 2.8. 
IFinne, f (—/-n) 
2Finne, m (-n/-n) 
II. GEBRAUCH VON TILDE 
Bei zusammengehodrigen Wrtern ist zum Zweck der Raumersparnis die 
Tilde verwendet worden. Diese ersetzt das Hauptstichwort oder den durch 
einen Bindestrich abgetrennten ersten Teil dieses Stichwortes; 2.8. 


Opfer ...; ~altar (= Opferaltar) ... 
Oster-ei ...; ~fest (= Osterfest) ...; 
| ~glocke (= Osterglocke) ...; 
~lhase (= Osterhase) ... 


>: १ "कु. न्न 


| III. GRAMMATISCHE ANGABEN 
I. Nach jedem Stichwort wird angegeben, 2० welcher Wortart 6५ gehort. 


2. Substantive: क 
(a) Bei Substantiven wird nach der Bezeichnung des Geschlechts zuerst 
die Genitivform im Singular, dann die Pluralform im Nominatiy 
| angegeben. Diese Formen stehen in runden Klammern und werden 


durch einen Schrigstrich auseinandergehalten. 

| Das Zeichen :: bedeutet, 02) der Vokal der Stammsilbe umgelautet 

ER wird. 

| Die eckigen Klammern innerhalb der runden bedeuten, dap die | 

| betreffende Form mit dem in den eckigen Klammern stehenden 27 

Buchstaben bzw. ohne diesen gebildet werden kann; 2.9. * er 
Amt, n(-[e]s/. = er), 0. h र | | 

das Wort Amt ist sdchlich, seine Genitivform im Singular Ist des 

Amts oder des Amtes und die Plural form im Nominative lautet 


] 

| die Amter. ~> 

वः (७) Wenn in der Genitiv- bzw: Pluralform sich der letzte Buchstabe । oder %. 
die letzte Silbe des Wortes yndert, wird dies durch ein Apostroph डी ऱ् 
angezeigt, 2.0. 22 


AbschluB, m (-$5९४/ = 'sse) 
Basilika, f (-/-ken), 0. h 
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अर्थात्‌ 4७5०५३ शब्द पुल्लिंग है इसका एकवचन षष्ठी-रूप 0९५ ^bschlusses 
तथा बहुवचन प्रथमा-रूप ५० ^७5॥।55९ होता है । 
Basilik3 शब्द स्त्रीलिंग है, इसका एकवचन षष्ठी-रूप ९7 825/]६३ तथा बहुवचन 
प्रथमा-रूप 0० B९० होता है । 
(०) यदि किसी रूप के स्थान पर एक रेखिका आती है तो उसका ग्रर्थ यह है कि इस रूप में शब्द 
में कोई परिवत्तेन नहीं होता है। 
- (0) यदि किसीसज्ञा का केवल एक ही रूप अर्थात्‌ एकवचन षष्ठी-रूप ही दिया गयाहै तो यह 
इस बात का द्योतक है कि इस संज्ञा का केवल एकवचन में ही प्रयोग होता है। उदाहरण : 
Opium, n (-s) 
(९) जहाँ किसी संज्ञा के पष्ठी तथा वहुवचन के कई भिन्न रूप हैं वहाँ इन्हें श्र्धविराम लगाकर 
एक दूसरे के वाद रखा गया है । 
(£) यौगिक संज्ञाओं के साथ षष्ठी तथा बहुवचन के रूपों को तभी दिया गया है जव ये मूल शब्दों 
के रूपों से भिन्न हैं 


3. क्रिया के साथ छोटे कोष्ठकों में रखें $. या ॥. का ग्रर्थ यह है कि इसके पूर्णकाल में 590 या 
haben का प्रयोग होता है । 


4. उपसर्गो तथा कुछ ग्रिया-विशेषणों के साथ -- चिल्ल लगाकर कारक दिया गया है 
जिसके साथ इनका प्रयोग होता है। उदाहरण : 


durch, prip (--3kK.) म्रर्थात्‌ उपसंज्ञ 4/८ का प्रयोग कर्मकारक के 
साथ होता है । 


९. बड़े या छोटे ग्राद्याक्षर का विचार 


इस कोश में बड़े या छोटे आद्याक्षर से संबंधित ग्रतिरिक्त संकेत नहीं दिए गए हैं। कोशकार की यह 
धारणा है कि प्रयोगकर्ता को इतना तो मालूम ही होना चाहिए कि जर्मन भाषा मे संज्ञाओं को सदैव बड़े 
्राद्याक्षर से लिखा जाता है। ग्रन्य सभी कोटियों के शब्द सामान्यतया छोटे अक्षर से प्रारंभ होते हैं- 
यह वात ओर है कि वाक्य के प्राः भ में ये शब्द भी बड़े अक्षर से लिखे जाते हैं। लिंगभेद के लिए 
न ` प्रयुक्त अक्षरों 7, £, 7, की सहायता से प्रयोगकर्त्ता आसानी से संज्ञाओं को पहचान सकता है-जहाँ 


यह नियम लागू नहीं होता वहाँ उदाहरणों या उदाहरणात्मक वाक्यों की सहायता से लिखने के 
ढंग को स्पष्ट कर दिया गया है । 


४., शब्द-व्युत्पत्ति 


जो शब्द मूलतः जमन भाषा का नहीं है, उसके साथ व्याकरणिक विवरण के बाद बड़े कोष्ठकों में 
उस भाषा का नाम दिया गया है, जिससे वह शब्द ग्राया है। जहाँ कई भिन्न-भिन्न व्याकरणिक 
विवरण दिए गए हैं वहाँ मूल भाषा के नाम को पहले रखा गया है। 


हा श्व नर जर VI. | ग्रथं-भेद 


. ` अथं-भेद को निम्नलिखित साधनों द्वारा स्पष्ट किया गया है :-- 


ॐ !. छोटे कोष्ठकों में दिए गए समानार्थक शब्दों द्वारा; 





EAT क Rone 


इनमें हर शब्द अ्रपने पूणं ग्रर्थविस्तार 
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das Wort AbschluB ist minnlich, die Genitivform im Singular ist des 
Abschlusses, die Pluralform im Nominativ lautet die Abschllisse; 
das Wort Basilika ist weiblich, seine Genitivform im Singular ist der 
Basilika und die Pluralform im Nominativ ist die Basiliken. _ 

(c) Ein Strich anstelle einer Form bedeutet, daB sich das Wort-in der 
betreffenden Form nicht 87067. 


(d) Wo nur eine Form, 0. h. Genitivform, steht, bedeutet das, daB | 
_ dieses Wort nur im Singular verwendet wird; 2.8. i 


Opium, ग (-$). 
(e) Wenn ein Substantiv meherre verschiedene Genitiv- 02%. Plural- 
formen hat, werden diese durch Semikola abgetrennt. 


(f) Bei zusammengeselzten Substantiven werden die grammatischen 
FO nur dann angegeben, wenn sie nicht mit denen des Grund- 
wortes tibereinstimmen. 


3, Bei den Verben steht ein 5, bzw. h. in runden Klammern. Das bedeutet, 
da das Verb das Perfekt mit ‘sein’ bzw. ‘haben’ bildet. 


4, Bei Pripositionen und manchen Adverbien wird mit einem - der Kasus 
angegeben, mit dem sie verwendet werden; 2.8. 
durch, prip. (-Fakk.), d. h. 
die Priposition durch wird mit dem Akkusativ angewandt. 


IV. GROB— ODER KLEINSCHREIBUNG 


Dieses Worterbuch enthilt keine zusitzlichen Hinweise bzgl. der GroB- ०८%. 
Kleinschreibung der Worter. Der Verfasser geht davon aus, dap der Benutzer 
9 weiB, dap die Substantive im Deutschenimmer 8700 geschrieben werden, alle 
। anderen Wortarten dagegen im allgemeinen klein,—es sei denn, sie stehen am 
Satzanfang. Mit Hilfe der zur Geschlechtsangabe benutzten Buchstaben' 

m,f,n kann der Benutzer die Substantive unschwer ausmachen. | . 


Wo diese Regel nicht zutrifit, wird die Schreibweise durch Beispiele ZW, 
Beispielsdtze verdeutlicht. 
i ४. HERKUNFT EINES WORTES ४ पक 
| Die Herkunft der Stichworter wird in eckigen Klammern angegeben. Dieser 
Hinweis steht meist nach den grammatischen Angaben; Wo mehrere gram- 
matische Angaben vorkommen, wird die Herkunft vorangestellt. 


VI, BEDEUTUNGSUNTERSCHIEDE , ळू 
Die Bedsutungsunterschiede der einzelnen Worter sind durch folgendes 
gekcnnzeichnet: 


I. Durch gleichbedeutende wrter in runden Klammern. Diese Wbrter 
sind jedoch nicht immer und nichtin voller Bedeutungsbreite Synonyme. 





2. Durch Worter mit einem Doppelpunkt. In einem solchen Fall sind die ह 
Bedeutungen in Zusammenhang mit dem angegebenen Wortzu verstenen. | | 

3, Durch zahireiche Beispielsitze. | 

4. Durch Bezeichnung der Fachbereiche. ड 

5. Durch stilistische Hinweise (2.8. fig:, ए: ९९८). क ८ 72. न 

6. ' Das Semikolon wird verwendet, um eine Bedeutungyon einer folgen 


wesentlich neuen Zu trennen. 





पं 
ST. 
Ti we 


५३ C2 +5 ge > » LD 


१७. “ल 
Se, 
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2, भ्रपूर्णविरामयुक्त शब्दों द्वारा; ऐसी दशा में अर्थ को इन शब्दों के संदर्भ में समझना होगा! 
3. अनेक उदाहरणात्मक वाक्यों द्वारा । 
4. विषयों या क्षेत्रों के उल्लेख द्वारा । 
5. शैलीगत संकेतों द्वारा, जसे 928 :, ए:, ४०४: आदि । 
6. शब्दों के विभिन्न अर्थों को अर्धविराम लगाकर एक दूसरे के बाद रखा गया है । 
7. क्रिया के पूर्णकालिक कृदन्त को केवल वैशेषणिक एवं लाक्षणिक ग्रथ में ही दिया गया है। 
विभिन्‍न चिह्वों का प्रयोग 
[. छोटे कोष्ठक. ( ) 

(४) व्याकरणिक विवरण में छोटे कोष्ठकों के प्रयोग के लिए देखिए निर्देश वात 

(0) कभी-कभी एक शब्दांश या वाक्यांश छोटे कोष्ठकों में रखा गया है। इसका अर्थ यह है कि 
ऐसा शब्द या वाक्य कोष्ठकों के झंदर रखे भाग के साथ या इसके विना भी प्रयोग में आता है। 

(०) हिदी अर्थो के साथ कभी-कभी छोटे कोष्ठकों में सही प्रयोग के लिए स्पष्टीकरण दिया गया है। 

2. झाड़ी रेखिका / 
- (४) आड़ी रेखिका का प्रयोग निम्न संक्षिप्त रूपों में किया गया है :-- 
v/i, vt, शा 

(0) व्याकरणिक विवरण में आड़ी रेखिका के प्रयोग के लिए देखिए निर्देश 7]] 

(८) जब एक भ्राड़ी रेखिका दो शब्दों या दो वाक्यांशों के बीच में ग्राती है तो इसका ग्रथं यह है कि 
आड़ी रेखिका के वाद का शब्द या वाक्यांश इसके पहले के शब्द या वाक्यांश के स्थान 
पर प्रयोग किया जा सकता है । 

3. बड़े कोष्ठक [ ] 

(2) व्याकरणिक विवरण में बड़े कोष्टकों के प्रयोग के लिए देखिए निदेश ]]] 

(0) कुछ झ-जमंन शब्दों को मूल भाषा का नाम बड़े कोष्ठकों में रखा गया है। 

(०) समानार्थक मुहावरों या उदाहरणात्मक वाक्यों को बड़े कोष्ठकों के प्रयोग द्वारा एक दूसरे 
के बाद रखा गया है । 

4. निदेश चिह्न ने 
इस चिह्न का ग्रथं है (४) देखिए (0) भी देखिए। 
5. धन का चिह्ल + 
इस चिह्न के प्रयोग के लिए देखिए निर्देश [I 
6. ग्रपूणंविराम : 
(४) इस चिह्न के प्रयोग के लिए देखिए निर्देश ४7 
(0) जिन शब्दों का केवल किसी विशेष संदर्भ में ही प्रयोग होता है उनके बाद ग्रपू्णविराम 
लगाकर सांदर्भिक उदाहरण दिया गया है । 
7 


« बराबर का चिन्ह = 


स्पष्ट है । 


शा 


१. Das Partizip des Perfekts von Verben ist in d रे 
नो er Regel ड 
ragenen adjektivischen Bedeutung angegeben. gel nur in der bert 


VII. GEBRAUCH VON ‘VERSCHIEDENEN ZEICHEN 
l, Runde Kiammern ( ) 


NI अकळ काकी ७ द. 


(a) Fiir die Verwendung der runden Klammern bei grammatischen 
Angaben siehe oben unter III. 


(b) Manchmal steht ein Wort oder ein Satzteil in runden Klammern. 
Das bedeutet, 093 das betreffende Wort bzw. der betrefiende 


Satzteil mit dem inden Klammern stehenden ‘Teil oder ohne ihn 
verwendet werden kann. 


> अमन» ->< डि 


| (c) Bei Hindi-Bedeutungen stehen manchmal Erliuterungen Zur Kor- 
rekten Anwendung in runden Klammern. 


2. Schrigstrich / 
(a) Der Schrtgstrich findet sich bei den Abkiirzungen v/i, v/t, V/r. 
(b) Fiir die Verwendung des Schrigstriches bei grammatischen Angaben 
siehe oben unter परा. ; 


(c) Wenn ein Schrigstrich zwischen zwei Wortern bzw. Satzteilen steht, 
50 bedeutet das, 09.3 das auf diesen folgende Wort bzw. der folgende 
| Satzteil anstelle des ersten Wortes bzw. Satzteiles verwendet werden 
। kann. 
3. EckigeKlammen | ] \ 
(a) Fiir die Verwendung der eckigen Klammern bei grammatischen 
Angaben siehe oben unter I. 


| (b) Die Herkuntt eines Wortes steht in eckigen Klammern. 


(c) Wenn mehrere Redewendungen oder Beispielsitze mit derselben 
Bedeutung aufeinanderfolgen, werden die nachfolgenden in eckige 


Klammern gesetzt. . 


| 4. Verweiszeichen —> 


Das Verweiszeichen bedeutet 
(a) siehe 
(9) siehe auch. 


5. Pluszeichen = 
Fiir die Verwendung dieses Zeichens siehe oben unter IIL. 


6. Doppelpunkt $ | 
(a) Fiir die Verwendung des Doppelpunkets siehe oben unter VI. 

(0) Bei Wortern, die nur in einem bestimmten Zusammenhang 

gebraucht werden, steht nach dem Doppelpunkt ein entsprechender 

Beispielsatz. | 


7, Gleichheitszeichen = 
Versteht sich von selbst. 


| 
| 
] 
"| 
| 
र | 
| 





In diesem एहा(शोप्ला benutzte Abkurzungen 


इस कोश में प्रयुक्त संकेताक्षर 


I I PS I क २: आ 


कक. २. 4-3 कळ. ७. “> > अवीळे ~ >> ७.०... 


lis ie को. कमान & 


EES ES SSO याक 


के करना 
ad]. Adjektiv विशेषण 
At Adverb क्रियाविशेषण 
afrikan, afrikanisch ग्र फ्रीका की भाषा/संस्कृति का 
दारा. Akkusativ कर्मकारक 
anat: Anatomie शरीररचनाविज्ञान 
arab. . Arabisch अरबी भाषा 
arch: Architektur वास्तुकला 
astrol: Astrologie फलित ज्योतिष 
astron: Astronomie खगोल विज्ञान 
best. art. bestimmter Artike] निश्चयवाचक उपपद 
biol: Biologie जीवविज्ञान 
bot: Botanik वनस्पतिविज्ञान 
chem: Chemie रसायनशास्त्र 
chin. Chinesisch चीनी भाषा 
din. Dinisch डेनमाक की भाषा 
dat. Dativ संप्रदान कारक 
demonstrativpron. Demonstrativ- संकेतवाचक सर्वनाम 
४2० pronomen 
dial: Dialekt उपभाषा 
eccl: Ecclesia कलीसिया 
el: Elektrizitdt विद्युत 
eng. Englisch रंग्रेज़ी 
eskim. Eskimoisch एस्कोमो-भाषा 
etc. et cetera यादि 
etw. etwas कुछ, कोई वस्तु, कोई बात 
f Femininum स्त्रीलिंग 
fig: figirlich प्रतीकात्मक 
finn. Finnisch फ़िनलैंड की भाषा 
0... टि. Franzosisch फ्रांसीसी भाषा . 
gen, Genitiy षष्ठी 
80087: Geographie भूगोल 
geol: Geologie भूविज्ञान 
geophys: Geophysik भभौतिकी 
gramm: Grammatik व्याकरण 
 डांब्या. Griechisch यूनानी भाषा 
‘hebr, Hebriisch इब्रानी भाषा 
indefinitpron, Indefinitpronomen मप्निश्चितार्थी सर्वनाम 
Indianisch अमरीका के प्रादिवासियों की भाषा 
TI ` मूल किया, प्रकाल क्रिया 
Interjektion विस्मयबोधक प्रव्यय 








iron: 
ital. 
jap - 

30. 
jdm. 
jdn. 
jds. 
jidd. 
jur: 
karib. 
kfm: 
kon]. 
lat. 

m 

mal. 
mar: 
math: 
med: 
met. 
mex. 
mil: 
mot: 
mus: 

n 
niederl. 
nom. 
nOrW. 
od. 
o.pl./o.pl: 
opt: 
parl: 
pers. 
personalpron. 
peruan,. 
philos: 
phot: 
phys: 
pl./pl: 
poet: 
pol: 
polin. 
polynes. 


XIX 


ironisch 
Italienisch 
Japanisch 
jemand 
jemandem 
jemanden 
jemandes 
Jiddisch 
Jurisprudenz 
karibisch 
kaufminnisch 
Konjunktion 
Lateinisch . 
Maskulinum 
Malaiisch 
Marine 
Mathematik 
Medizin 
Meteorologie 
Mexikanisch 
Militir 
Motorfahrzeug 
Musik 
Neutrum 
Niederlindisch 
Nominatiy 
Norwegisch 
oder 
ohne Plural 
Optik 
Parlament 
Persisch 
Personalpronomen 
peruanisch 
Philosophie 
Photographie 
Physik 
Plural 
povtisch 
Politik 
Polnisch 
polynesisch 


व्यंग्यात्मक 

इतालवी भाषा 

जापानी भाषा 

कोई | 
किसी को, किसी से 

किसी को 

किसी का (के, की) 

यूरोप के यहूदियों की भाषा 
विधिशास्त्र 

कैरीबियन की भाषा/संस्कृति का 
वबाणिज्य-संबंधी 
समुच्यबोधक अव्यय 

लैटिन 

पुल्लिंग 

मलाया को भाषा 
जहाजरानी ; नोसेना 
गणित | 
चिकित्साशास्त्र 
मौसमविज्ञान 

मेक्सिको के भ्रादिवासियों की भाषा 
सेना 

मोटर 

संगीत 

नप सकलिग 
हॉलेंड की भाषा 
कर्त्ताकारक 

नॉर्व की भाषा 

गथवा 

केवल एकवचन में प्रयुक्त . 
प्रकाशिको 

संसद, पालियामेंट 

फ़ारसी 

(पुरुषवाचक) सर्वनाम 

पेरू की भाषा/संस्कृति का 


- दशनशास्त्र 


छायाचित्रण (-कला) 
भौतिकी 

बहुँबचन 

काव्यात्मक 

राजनीतिशास्त्र 

पोलँँड की भाषा 


पोलीनेशिया की भाषा/संस्हति का मेन र 
« ५ RP, rR ड़ , < OR र 








possessivpron. 


prip. 
pron. 
psych: 


है] 


relativpron. 


TUSS. 
Sans. 
schwed. 
serb. 
sing. 
slaw, 
span. 
spW: 
sport: 
tech: 
tel: 
 _theat: 
ber; - 0००: | 
. पिट. 
ज्याच्या 
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Portugiesisch 


Possessivpronomen 


Priposition 
Pronomen 
Psychologie 
Relativpronomen 
Russisch 
Sanskrit 
Schwedisch 
serbisch 
Singular 
slawisch 
Spanisch 
Sprichwort 
‘Sport ° 

Technik 
Telefonie 
Theater 
Theologie 
Turkisch 
Tschechisch 
Umgangssprache 
unbestimmter . 
Artikel 
Ungarisch 

und so weiter 
verschiedene 
Anwendungen. 
intransitives Verb 
reflexives Verb 
transitives Verb 
vulgir 


जु zigeunerisch 
_ Zoologie 


ts जी 
आ Di आळ... सका 
SA रू 


पुतंगाली भाषा 

संबंध वाचक सर्वताम, सर्वेताम का संबंधवाचक 
र 
उपसंज्ञ 

सर्वनाम 

मनोविज्ञान 

संबंधसूचक सर्वनाम 

रूसी भाषा 

संस्कृत 

स्वीडन की भाषा 
युगोस्लाविया की एक भाषा 
एकवचन 

स्लाव-भाषाग्रों का 

स्पेनी भाषा 

कहावत 

व्यायाम, खेलकूद भ्रादि 
तकनीकी विज्ञान 
द्रभाष-व्यवहार 

नाटक; नट यशाला 
धर्मशास्त्र 

तुर्की भाषा 
चेकोस्लोवाकिया की भाषा 
बोलचाल की भाषा 
प्रनिशचयवाचक उपपद 


हंगरी की भाषा 
भ्रादि आदि 
विविध प्रयोग 


ग्रकमंक क्रिया 
निजवाचक क्रिया 
सकमक क्रिया | 


- प्रशिष्ट भाषा का 


जिप्सियों कीः भाषा का 
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उच्चारण के लिए व्यावहारिक निर्देश 
Praktische Hinweise Zur Aussprache 





जर्मन उच्चारण 

a झ् या आ की भाँति 

र के उच्चारण के लिए आ कहने के लिए मुंह खोलें तथा खुले हुए में.हु से ए कहे 

‘a झाइ की भाँति | 

au आउ की भाँति 

भरत लगभग झञाँद की भाँति 

ay गाइ की भांति 

e ए की भाँति; शब्द के अंत में ४ को भाँति 

ei आइ की भाँति 

eu लगभग झोइ की भाँति 

ey आइ की भांति 

० ग्रो की भाँति ' | 

6 के उच्चारण के लिए होठों को ग्रो कहने के लिए गोल करें तथा गोल किए होठों से 
ए कहें ये | 

u उयाऊ की भाँति 


i के उच्चारण के लिए होठों को ऊ कहने के लिए गोल करें तथा गोल किए होठों से ई कहे 
नोट: स्वरों के उच्चारण में निम्न बातों का ध्यान रखें: | 
(३) जिस स्वर के वाद 7 पाता है उसका उच्चारण दोघे स्वर के रूप में होता है। 
(0) एक ही स्वर यदि दो बार आता है तो उसका उच्चारण दीघं स्वर के समान होता है । 
(८) जिस स्वर के बाद दो व्यंजन ग्राते हैं उसका उच्चारण ह्लस्व स्वर के रूप में होता है । 


b ब की भाँति ; शब्द या शब्दांश के प्रनत में प्‌ की भाँति 
लगभग त्स की भाँति ; गृहीत शब्दों 8, 80, 0, ए के पहले क की भांति _ 

ch ४, धप, ९, ।, ००, श के बाद लगभग ष को भाँति ; अन्य स्वरों के बाद ख़ की भाँति . 

ck क की भाँति 

d ड की भाँति; शब्द या शब्दांश के ग्रंत में द की भाँति 

f फ़ की भाँति | धा. ठा ी 

ष्ठ ग की भाँति; शब्द या शब्दांश के अंत में ४, ४०, ९, [, ९५, ९, ¡€ के बाद कहीं 
लगभग ष की भाँति ; शब्द या शब्दांश के धन्त में 20 ० के बाद कहीं-कहीं क | या ख़ 
की भाँति ड 

h ह की भाँति 

j य की भाँति 

k - - 

] नटः 

m स 

nl न 
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So qu क्व की भाँती थे वक 
ज्ञ; म र की भाँति ; शब्द या शब्दांश के अंत में ० या ० के बाद श्र5 की भाँति 
र्र s स की भाँति; शब्द या शब्दांश के आरंभ में ज की भाँति 


sch श की भाँति 


st एट ,, 
CS ट, 
“कर tie त्सिए को भांति |' | प 
tr tio त्सप्रो „, गृहीत शब्दों मं ही 
tiu त्सिउ डे 
5 tr द ; त्र की भाँति (केवल दक्षिणी जमंनी में) 
५ . फ़ की भांति 
व ११ 
; Fr 
y एं 7 
पक त्स ,, 
| नोट ५ गृहीत शब्दों में व्यंजनों का उच्चारण ग्रधिकांशत: मूल भाषा के उच्चारण की भाँति ही 
निकट होता है 
 _ हिन्दी उच्चारण 


श्रः  wieaindas. 
 आा(!) wieain Vater 
> (i) wieetwao iin doch 
K(f) weiinmit 
_ wieli in Iden . 
उ (५) wieuindumm 
ऊ(,) wWicuin gut 
E( ) फाट टफ प 
) .wieein ewig । र 
0 र ः न ) wieetwaal, wobei beide, a und i, kurz ausgesprochen werden 
अ्ो() wieo in Lot | 
_ ग्रो(0).. फाट ८७४ au, wobei 0९06, a und ए, kurz ausgesprochen werden 
( ) Wieetwang in singen ट | € 
(*) nasalisierende Funktion 
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wie etwa ein gehauchtes ग 
wie tsch in tschiB 

wie etwa ein gehauchtes च 
wie dsch in Radscha 

wie etwa ein gehauchtes ज 
wie t in Tag 

wie etwa ein gehauchtes ८ 
wie d in dumm 


dieser Laut wird erzeugt, indem man ड ausspricht und dabei ‘die 


Zungenspitze am Gaumen vorbeistdBt 
wie etwa ein gehauchtes इ 


dieser Laut wird erzeugt, indem man ढ॒ ausspricht und dabei die 


Zungenspitze am Gaumen vorbeistdBt 


dieser Laut wird erzeugt, indem man 7 ausspricht und dabei die 


Zungensptize am Gaumen vorbeistdBt 

wie etwa das t in der siiddeutschen Aussprache des Wortes Traum 
wie etwa ein gehauchtes त 

wie etwa das d in der siiddeutschen Aussprache des Wortes drei 
wie etwa ein gehauchtes द 

wie n in Name 

wie p in pro 

wie etwa ein gehauchtes प 

wie f in fur 

wie b in bis 

wie etwa ein gehauchtes ब 

wie m in man 

wie j in ja 

wie F in Taus 

wie | in Liebe 

wie W in Wer 

wie sch in schon 

wie etwa ch in ich 

wie s in das 

wie h in her 

wie etwa Kksch | 

wie etwa tr in der stiddeutschen Aussprache des Wortes Traum 


wie etwa ४] 











मूल क्रिया 


Infinitiv 


backen 
befehlen 


beginnen 


beiBen 
bergen 


bersten 
bewegen 


biegen 
bieten 
binden 
bitten 
blasen 
bleiben 
bleichen 


braten 
brechen 
brennen 
bringen 
denken 
dingen 


dreschen 
dringen 


diinken 


diirfen 
empfehlen 
erbleichen 


erloschen 
erschrecken 


परिवतनशील क्रियात्रों के विभिन्‍न रूप 
KONJUGATIONEN DER UNREGELMABIGEN VERBEN 


निश्चयार्थं 
वर्तमान काल 
अन्य पुरुष 
एकवचन 


Indikatiy 
Prisens 
3. Person, 
sing. 
bickt 
befiehit 


beginnt 


beiBt 
birgt 


birst 
(berstet) 
bewegt 


biegt 
bietet 
bindet 
bittet 
blast 
bleibt 
bleicht 


brit 
bricht 
brennt 
bringt 
denkt 
dingt 


drischt 


dringt 
ihn diinkt 
(deucht) 


darf 
empfiehlt 
erbleicht 


erlischt 
erschrick 


निश्चयार्थं 
भूतकाल 


Indikativ 
Priteritum 


buk (backte) bike 


befahl 
begann 


biB 
bar 


barst 


bewegte 
(bewog) 
bog 

bot 
band 
bat 
blies 
blieb 
bleichte 
(blich) 
briet 
brach 
brannte 
brachte 
dachte 
dang 
(dingte) 
drosch 
(drasch) 
drang 
dtinkte 
(deuchte) 


durfte 
empfahl 
erbleichte 
(erblich) 
erlosch 


संभाव्य ग्राज्ञाथं | 
क्रियार्थ मध्यम पुरुष] 
भूतकाल एकवचन 
Konjunktiv Jmperatiy 
Priteritum 2. Person, 
sing. 
back(e) 
befohle befiehl 
(befihle) 
begodnne beginn(e) 
(begdnne) 
bisse beiR(e) 
birge birg 
(birge) 
borste birst ° 
(birste) 
bewoge beweg(e) 
bdge bieg(e) 
0०८ biet(e) 
binde bind(e) 
bite bitte . . 
bliese blas(e) 
bliebe bleib(e) 
bleichte bleich(e) 
(bliche) 
briete ' brat(e) 
briche brich 
brennte brenne 
brichte bring(e) 
dichte denk(e) 
dingte ding(e) 
(0072०, १872०) 
drdsche drisch 
dringe dring(e) 
diirfte — , 
empfdhle empfiehl 
erbleichte erbleich(e) 
(erbliche) 
erldsche erlisch 
erschrdke 


rschrak 
(e kt (erschreckte) (erschreckte) (¢ 


पूर्णकालिक 
कृदन्त 


Partizip des 
Perfekts 


gebacken 
befohlen 


begonnen 


gebissen 
geborgen 


geborsten 


bewegt 
(bewogen) 
gebogen 
geboten 
gebunden 
gebeten 
geblasen 
geblieben 
gebleicht 
(geblichen) 
gebraten 
gebrochen 
gebrannt 
gebracht 
gedacht 
gedungen . 
(gedingt) 
gedroschen 


gedrungen 


gediinkt 
(gedeucht) 
gedurft | 
empfohlen 
erbleicht 


(erblichen) हक 


erloschen 


erschrocken ||. 
rschrecke) (erschreckt) 








essen 
fahren 
fallen 
fangen 
fechten 
finden 
fiechten 
fliegen 
fliehen 
flieBen 
fressen 
frieren 
giren 


gebiren 
geben 
gedeihen 
geh(e)n 
gelingen 
gelten 


genesen 
geniefen 

geschehen 
gewinnen 


gieBen 
gleichen 


gleiBen 


gleiten 


glimmen 


graben 
greifen 
haben 
halten 
hingen 
(hangen) 
hauen 
heben 
heiBen 
helfen 
kennen 


_ Kklingen 


Kkneifen 


kommen 
 kdnnen 


iBt 
ति 
[4 
fingt 
ficht 
findet 
flicht 
fliegt 
ताया 
flieBt 
friBt 
friert 
gadrt 


gebiert 
gibt 
gedeiht 
geht 

es gelingt 
gilt 


genest 
genieBt 


es geschieht 


gewinnt 


gieBt 
gleicht 
gleiBt 


gleitet 
glimmt 


gribt 
greift 
hat 
hilt 
hingt 


haut 
hebt 
heiBt 
hilft 


» ७७४ 


8.3 
fuhr 
fiel 
fing 
focht 
fand 
flocht 
flog 
floh 
floB 
fra 
fror 
gOr 
(girte) 
gebar 
gab 
gedieh 
ging 
es gelang 
galt 


genas 
genoB 

es geschah 
gewann 


8203 
glich 
gleiBte 
(gliB) 
glitt 
glomm 
(glimmte) 
grub 
griff 
hatte 
hielt 
hing 


hieb (haute) 


hob (hub) 
hieB 


ie 
fuihre 
fiele 
finge. 
fochte 
finde 
flochte 
floge 
flohe 
fiosse 
frie 
frore 
gore 
(girte) 
gebire 
gibe 
gediehe 
ginge 
es gelinge 
golte 
(gilte) 
genise 
genosse 


es geschihe 


gewonne 
(gewidnne) 
20556 
gliche 
glisse 


glitte 
glomme 


gribe 
griffe 
hitte 
hielte 
hinge 


hiebe 


hobe (hiibe) 


hieBe 
hiilfe 
kennte 
klGmme 
klinge 
knifie 
kdme 
konnte 
Kkréche 


iB 
fahr(e) 
fall(e) 
fang(e) 
ficht 
find(e) 
flicht 
flieg(e) 
flieh(e) 
flieB(e). 
friB 
frier(e) 
gir(e) 


gebier 
gib 
gedeih(e) 
geh(e) 
geling(e) 
gilt 


genese 
genieB(e) 


gewinn(e) 


giep(e) 
gleich(e) . 
gleiB(e) . 


gleit(e) 
glimm(e) 


grab(e) 
greif(e) 
hab(e) 
halt(e) 
hing(e) 


hau(e) 
heb(e) 
heiB(e) 
hilf 
kenn(e) 
klimm(e) 
kling(e) 


Kkneif(e) 


komm(e) 


kriech(e) | 


gegessen 
gefahren 
gefallen | 
gefangen | 
gefochten | 
gefunden ॐ | 
geflochten | 
geflogen | 
geflohen 
geflossen 
gefressen 
gefroren 
gegoren | 
(gegirt) | 
gcboren | 
gegeben । | 
gediehen | 
gegangen । 
gelungen | | 
gegolten | 


genesen 
genossen 

geschehen 
gewonnen 


gegossen . . 
geglichen 
gegleiBt. .. 
(geglissen) 
geglitten 
geglommen 
(geglimmt). 
gegraben 
gegriflen 
gehabt 
gehalten 
gehangen 





gehauen 
gehoben . 
geheiBen 
geholfen 
gekannt 
geklommen 
geklungen 
gekniffen 
gekommen 
gekonnt 
gekrochen 


laden ._ 
lassen 
laufen 
leiden 
leihen 
lesen 
liegen 
ligen 
mahlen 
meiden 
melken 


messen 


miBlingen 


mogen 
miuissen 
nehmen 
nennen 
pfeifen 
pflegen 


preisen 
quellen 


raten 
reiben 
reiBen 
reiten 
rennen 
riechen 
ringen 
rinnen 


rufen 
salzen . 
saufen 
saugen 
schaffen 


schallen 


scheiden . 


scheinen 
scheiBen 
schelten 
scheren 


schieben 
schieRen 
schinden 


ठा. 
IiBt 
lduft 
leidet 
leiht 
liest 
liegt 
ligt 
mahlt 
meidet 
melkt 


' (milkt) 


mit 


es miBlingt 


mag. 
mu 
nimmt 
nennt 
pfeift 
pflegt 


preist 
quillt 
(quellt) 
rit 
reibt 
reiBt 
reitet 
rennt 
riecht 
ringt 
rinnt 


ruft 

salzt 
sduft 
saugt 


schafft 


 schallt 


scheidet 
scheint 
scheiBt 
schilt 
schert 


schiebt 
schieBt 
schindet 


lud 
lieB 
lief 
litt 
lieh 
las 

lag 
log 
mahlte 
mied 
melkte 
(molk) 
ma 


es miBlang 


mochte 
mupte 
nahm 
nannte 
pfiff 
pflegte 
(9०४) 
pries 
quoll 
(quellte) 
riet 
rieb 
ri 
Tritt 


_ rannte 


roch 
rang 
rann 


rief 
salzte 
soff 
502 


: (saugte) 


schuf 


(schafite) 


schallte 
(schol!) 
schied 


' schien 


schiB 
schalt 
schor 
(scherte) 
schob 


* 5०४03 


schund 


XxVi] । 


lide 
lieBe 
liefe 
litte 


liehe : 


Ise . 
lige 
loge 
mahlte 
miede 
molke 


mie 


es miBlinge 


mdchte 
miiBte 
ndhme 
nennte 
pfiffe 
pflegte 
(900४९) 
priese 
qudlle 


riete 
riebe 
Tisse 
ritte 
rennte 
roche 
ringe 
rinne 
(rénne). 
riefe 
salzte 
5076 
5026 


schiife 


schallte 


. (schélle) 


schiede 
schiene 
schisse 


scholte ' | 


schore 


lad(e) 


laB (lasse) 


lauf(e) 
leid(e) 
leih(e) 
lies 
lieg(e). 
lug(e) 
mahle 
meid(e) 
melk(e) 


miB 
nimm 
nenn(e) 
pfeif(e) 
pfleg(e) 


preis(e) 
quill . 
(quelle) 
rat(e) 
reib(e) 
rei(e) 
reit(e) 
renn(e) 
riech(e) 
ring(e) 
rinn(e) 


ruf(e) 
salze 


sauf(e) 
sau९(९) 


schaff(e) 


schall(e) 


scheid(e) . 
schein(e) 
scheiBe.. 
schilt | 


scher(e) 
(schier) 


- geladen ` । 


gelassen 
gelaufen_ र 
gelitten . 


: geliehen. 


gelesen 
gelegen ` | 
gelogen 
gemahlen 
gemieden . 
gemolken 


gemessen 
miBlungen 
gemocht 
gemuBt 
genommen 
genannt 
gepfifien 
gepflegt 


gepriesen 
gequollen 


geraten 

gerieben 

gerissen 
' geritten 


gerannt :' 
gerochen' - : 


gerungen 


. geronnen 


gerufen 
gesalzen 
gesofien 
gesogen 
(gesaugt) . 
geschaffen 


geschollen 
(geschallt) | 
geschieden 
geschienen 
geschissen_  . 
gescholten . 

geschoren 


. schdbe 
_schdsse 
_ _‘schiinde 


‘schieb(e). | 
` schieB(e)’ 


schind(e) 





schlafen 
schlagen 
schleichen 
. schleifen 
schleiBen 


schlieBen 
schlingen 
schmeifen 
schmelzen 


schnauben 


schneiden 
schrecken 


schreiben 
schreien 
schreiten 
schweigen 
schwellen 


schwimmen 
schwinden 
schwingen 
schworen 


sehen 
sein 
senden 


sieden 


singen 
sinken 
sinnen 


sitzen 
sollen 
speien 
spinnen 


spleiBen 
 sprechen 
. SprieBen 
springen 
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लाची 
schliyt 
schleicht 
schleift 
schl९iBt 


schlieBt 
schlingt 
schmeiBt 
schmilzt 


schnaubt 


schneidet 
schrickt 
(schreckt) 
schreibt 
schreit 
schreitet 
schweigt 
schwillt 
(schwellt) 
schwimmt 
schwindet 
schwingt 
schwort 


sieht 
ist 
sendet 


siedet 


singt 
sinkt 
sinnt 


sitzt 
soll 
speit 
spinnt 


spleiBt 
spricht 
sprieBt 
springt 
sticht 
steckt 


steht 


७! 


schlief 
schlug 
schlich 
schliff 
schliB 


. (schleiBte) 


schlo 
schlang 
schmi 
schmolz 
(schmelzte) 
schnaubte 
(schnob) 
schnitt 
schrak 
(schreckte) 
schrieb 
schrie 
schritt 
schwieg 
schwoll 
(schwellte) 
schwamm 
schwand 
schwang 
schWur 
(schwor) 


sah 

War 
sandte 
(sendete) 
sott 
(siedete) 
sang 
sank 
sann 


583 
sollte 
spie 
spann 


spliB 
sprach 
80703 
sprang 
stach 
stak 
stand 


schliefe 
schliige 
schliche 
schliffe 

schlisse 


schlosse 
schlinge 
schmisse 
schmodlze 


schnaubte 
(schndbe) 
schnitte 
schrike 
(schreckte) 
schriebe 
schriee 
schritte 
schwiege 
schwolle 
(schwellte) 
schwomme 
schwinde 
schwinge 
schwiure 


sihe 
wire 
sendete 


sotte 
(siedete) 
singe 
sinke 
sdnne 
(56776) 
sie 
sollte 
spiee 
sponne 
(spinne) 
splisse 
spréche 
sprosse 
springe 
stiche 
stdke 
stinde 
(stiinde) 


schlaf(e) 
schlag(e) 
schleich(e) 
schleif(e) 
schleiR(e) 


schlieB(e) 
schling(e) 
schmeiB(e) 
schmilz 


schnaub(e) 


schneid(e) 
schrick . 
(schrecke) 
schreib(e) 
schrei(e) 
schreit(e) . 
schweig(e) 
schwill 
(schwelle) 
schwimm(e) 
schwind(e) 
schwing(e) 
schwor(e) 


sieh(e) 
sei 
send(e) 


sied(e) 


sing(e) 
sink(e) 
sinn(e) 


sitz(e) 
spei(e) 
spinn(e) 


spleiBe 
sprich 
sprieR(e) 
spring(e) 
stich 
steck(e) 
steh(e) 


geschlafen 
geschlagen 
geschlichen 
geschliffen 
geschlissen 


geschlossen 
geschlunx.en 
geschmissen 
geschmolzen 
(geschmelzt) 
geschnaubt 
(geschnoben) 
geschnitten 
erschrocken 


geschrieben 
geschrien 
geschritten 
geschwiegen 
geschwollen 


geschwommen 
geschwunden 
geschwungen 
geschworen 


gesehen 
gewesen 
gesandt 
(gesendet) 
gesotten 
(gesiedet) 
gesungen 
gesunken 
gesonnen 


gesessen 
gesollt 
gespie(e)n 
gesponnen 


gesplissen 
gesprochen 
gesprossen 
gesprungen 


‘gestochen 


gesteckt 
gestanden 


stehlen 


steigen 
sterben 
stieben 
stinken 
stoen 
streichen 
streiten 
tragen 
treffen 
treiben 
treten 
triefen 


trinken 
trugen 
tun 
verderben 


verdrieBen 
vergessen 
verlieren 
wachsen 
wagen 


waschen 
weben 


weichen 
weisen 
wenden 


werben 
werden 


werfen 
wiegen 
winden 
wissen 
wollen 
zeihen 
ziehen 
zwingen 


stiehlt 


steigt 
stirbt 
stiebt 
stinkt 
stot 
streicht 
streitet 
trdgt 
trifft 
treibt 
tritt 
trieft 


trinkt 
(९६ 
tut 
verdirbt 


verdrieBt 
vergiBt 
verliert 
wichst 
wagt 


wischt 
webt 


weicht 
weist 
wendet 


wirbt 
wird 


wirft 
wiegt 
windet 
weil 
will 
zeiht 
zieht 
zwingt 


XXIX 


stahl 


stieg 
starb 
stob 
stank 
stie 
strich 
stritt 
trug 
traf 
trieb 
trat 
troff 
(triefte) 
trank ° 
trog 
tat 
verdarb 


verdroB 
vergaf 
verlor 
wuchs 
WOg 
(wagte) 
wusch 
webte 
(wob) 
wich 
wies 
wandte 
(wendete) 
war 
wurde 
(ward) 
warf 
wog 
wand 
wupBte 
wollte 
zieh 
205 
Zwang 


stohle 
(stihle) 
stiege 
stiirbe 
stobe 
stinke 
stiee 
striche 
stritte 
truge 
trife 
triebe 
trite 
trofte 
(triefte) 
trinke 
(7926 
tite 
verdiirbe 


verdrosse 
verge 
verlore 
wiichse 
woge 
(wagte) 
wiische 
webte 
(०0956) 
wiche 
wiese 
wendete 


wiirbe 
wiirde 


wiirfe 
१7०१९८ 
winde 
wiiBte 
wollte 
ziehe 
7026 
Zwinge 


stiehl 


steig(e) 
stirb 

stieb(e) 
stink(e) 


,stoB(e) 


streich(e) 
streit(e) 
trag(e) 
triff 
treib(e) 
tritt 


 trief(e) 


trink(e) 
triig(e) 
tu(e) 
verdirb 


verdrieR(e) 
vergif 
verlier(e) 
wachs(e) 
wag(e) 


wasch(e) 
web(e) 


weich(e) 
weis(e) 
wende 


२70 
werd(e) 


wirf 
wieg(e) 
wind(e) 
२०556 
wolle 
zeih(e) 
zieh(e) 
Zwing(e) 


gestohlen 


gestiegen , 
gestorben . 
gestoben 
gestunken 
gestopBen 
gestrichen 
gestritten 
getragen 
getroffen 
getrieben 
getreten 
getroffen 
(getrieft) 
getrunken 
getrogen 
getan 
verdorben 
(verderbt) ' 
verdrossen 
vergessen 
verloren 
gewachsen 
gewogen 
(gewagt) 
gewaschen 
gewebt 
(gewoben) 
gewichen 
gewiesen 
gewandt 
(gewendet) 
geworben 
geworden 
(worden) 
geworfen ' 
gewogen 
gewunden 
gewuft 
gewollt 
geziehen 
gezogen 
gezwungen 





प्रचलित संक्षेपाक्षर 
HAUFIG GEBRAUCHTE ABKURZUNGEN 


A 


७, 47 ` भूमापन की एक इकाई (। ^7=।/00 हेक्टर) . 
A, Ampere एम्पियर 
AA, Auswirtiges Amt विदेश मंत्रालय (पश्चिमी जमेंनी का) 
a. a, O.,am angefiihrten Orte पूर्वोक्त स्थान पर 
Abb., Abbildung चिद्व, रेखाचित्र 
Abg., Abgeordnete(r) प्रतिनिधि; संसद-सदस्य न 
Abk., Abkiirzung संक्षिप्त रूप 
Abs., ]. 80582. - अनुच्छेद, परिच्छेद, पैराग्राफ़ 
"2, Absender प्रेषक | 
काडला ., Abschnit म्रनुच्छेद, परिच्छेद; खंड 
Abt., Abteilung (उप)विभाग 
9.0. auper Dienst ` सेवानिवृत्त 
A,D., anno Domini ईसवी सन्‌ टया 
ADAC, Allgemeiner Deutscher Automobil-Club पश्चिमी जर्मनी का मोटर-क्लब 
ADN. Allgemeiner Deutscher Nachrichtendienst पूर्वी जमनी की समाचार-एजेंसी 
a, G., auf Gegenseitigkeit पारस्परिकता के आधार पर 
AG, Aktiengesellschaft सीमित (लोक-) समवाय 
allg., ४०8७ व्यापक; सार्वजनीन; सामान्यः सामान्यतया 
a. M., am Main माइन के तट पर 
a, N., am Neckar . नेकार के तट पर 
Anh., Anhang परिशिष्ट 
a. O., an der Oder ग्रोडर के तट पर 
a, 0. Prof., auBsrordentlicher Professor रीडर, सहयोगी प्रोफेसर 
a. Rh., am Rhein इन के तट पर र 
Art., Artikel खघुनिबंध; ग्रनुच्छद; धारा, उपपद 
A. T., Altes Testament पूर्वविधान | 
ati, Atmosphirentiberdruck ग्रतिरिक्त वायुदाब की इकाई 
Aufl.,\Auflage संस्करण hr | 
ausschl., ausschlieBlich के अतिरिक्त > 
| B 
Es Bd., B20 पुस्तक का भाग 
SN Bde., B4n५० पुस्तक के भाग 
bell, beiliegend संलग्न 
ह ‘bes., besonders विशेषतया, मुख्यतया 
 . _‘befr., botreffend, betrift, betreffs......के विषय, संदर्भ, सबंध में 







अ$ा - 


Betr., Betreff स दं, विषय (पत्रादि में) 
0९००.) . ७९०३॥। शोधित, दत्त, भुगतान किया 
2, beziiglich के विषय में 
BGB, Birserliches Gesetz00h (जर्मनी के दोनों राष्ट्रों में प्रयुक्त) नागरिक की 
पुस्तक | है 

BGH, Bundesgerichtshof पश्चिमी जमंनी का उच्चतम न्यायालय 

BH, Biistenhalter अॅंगिया 

Bhf., Bahnhof स्टेशन 

BRD, Bundesrepublik Deutschland - जर्मन स घीय गणराज्य, पश्चिमी जर्मनी 

BRT, Bruttoregistertonne ग्रॉस रजिस्टर टन (धारिता की इकाई ; ( BRT =2.83.6 
घनमीटर) 

9. w., bitte wenden कुपया पलटिए 

brw., beziehungsWeise प्रर्थात्‌; या. 


C 


C, Celsius सेंटीग्रेड 

ca., circa लगभग 

cbm (m3), Kubikmeter घनमीटर 

ccm (cm), Kubikzentimeter. घनसँटीमीटर 

CDU, Christlich-Demokratische Union पश्चिमी जमनी का एक राजनेतिक दल 
cm, Zentimeter सेंटीमीटर 
Co., Kompanie समवाय 

cos, Kosinus कोज्या 

cot, Kotangens कोस्पशेज्या * 

CSU, Christlich-Soziale Union पश्चिमी जमनी का एक राजनेतिक दल 
CVJM, Christlicher Verein Junger Minner ईसाई-युवक-स घ 


D 


DAG, Deutsche Angestellten-Gewerkschatt (पश्चिमी जमेनी में) जमन कर्मेचारी स घ 
DB, Deutsche Bundesbahn पश्चिमी जमनी का रेल-विभाग 

DBP, Deutsche Bundespost पश्चिमी जमनी का डाक-विभाग EF 
DDR, Deutsche Demokratische Republi जर्मन जनवादी गणतंत्र, पूर्वी ज 
DGB, Deutscher Gewerkschaftsbund श्रमिक-स घों का संघ (पश्चिमी जमनी में) 
dgl., dergleichen इस प्रकार के, इसी शकार के 

d.h., das heiBt भर्थात्‌ 

d.i., das ist अर्थात्‌ 

DIN, Deutsche Industrie-Norm पश्चिमी जर्मेती में भ्रौद्योगिक-मानक 


Dipl., Diplom डिप्लोमा | 
Dipl.-Chem., Diplomchemikor रसायनशास्त्र मे डिप्ल (आप्त) 





"२७२४ 


Dipl.-Ing., Diplomingenieur अभियांत्रिकी में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Kfm., Diplomkaufmann चाणिज्यशास्त्र में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Ldv., Diplomlandwirt कृषिविज्ञान में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dip!.-Phys., Diplomphysiker भौतिकविज्ञान में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Volksw., Diplomyolkswirt ग्रर्थशास्त्र में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

0.}., पाळ 7९५ इस त्रष का (के, को) 

DJH, Deutsche Jugendherberge जर्मन-यवजन-पर्यटकावास (पश्चिमी जर्मनी में) 

DLRG, Deutsche Lebens-Rettu ngs-Gesellschaft जर्मन जीवनरक्षा-सघ (पश्चिमी 
जमंनी में) 


dm, Dezimeter : डेसीमीटर 

DM, Deutsche Mark जमन मार्क (पश्चिमी जमनी में ) 

d.M., dieses Monats इस मास का (के, की) 

dpa, Deutsche Presse-Agentur पश्चिमी जमनी की समाचार-एजेसी 

Dr., 0000... डॉक्टर (की उपाधि) 

Dr. h.c., Doctor honoris causa सम्मानाथं डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr.-Ing-, Doctor-Ingenieur यभियांत्रिकी में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. jur., Doctor juris विधिशास्त्र में डॉक्टर को उपाधि (- प्राप्त) 

Dr. med., Doctor medicinae चिकित्साशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. med. dent., Doctor medicinae dentariae इंतचिकित्साशास्त्र में डॉक्टर 

| की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. med. vet., Doctor medicinae veterinariae पशचिकित्साशास्त्र में डॉक्टर को 
उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. oec. publ., Doctor oeconomiae publicae अर्थशास्त्र मे डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. phil., Doctor philosophiae मानविकी में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. rer. nat., Doctor rerum naturalium विज्ञान में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. rer. oec., Dotcor rerum oeconomicarum वाणिज्यशास्त्र में डॉक्टर की 
उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. theol., Doctor theologiae धमंशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

DZK, Deutches Rotes Kreuz जमन रेड क्रॉस 

dtsch., deutsch जर्मन 

Dtzd., Dutzend दर्जन 

dz, Doppelzentner क्विन्टल 

D-Zug, Schnellzug मेलगाड़ी . 


5,5५७ इमो गाड़ी 
€, ०७०॥५१ उसी स्थान पर 


ग्र 
s 


बा), elektronische Datenverarbeitung इलेक्ट्रांनी प्राँकड़ा-प्रसाधन 
EG, Europiische Gemeinschaft यूरोपीय साझा बाजार 
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e.h., ehrenhalber सम्मानार्थ 

eigtl., eigentlich वास्तव में 

einschl., einschlieBlich को मिलाकर 

EKG, Elcktrokardiogramm विद्य॒द्‌-हृत्स्पन्दलेख 
2४., ९vanए९liऽch प्रोटेस्टेंट 

e.V., eingetragener Verein पंजीकृत संस्था 

evtl., eventuell संभवतः 

EWG, Europiische Wirtschaftsgemeinschaft—>EG 
exkl., exklusiv(e)—>ausschlieBlich 

Expl., Exemplar प्रति 


F, Fahrenheit फ़ारनहाइट 

Fa., Firma कम्पनी, फ़र्मे 

FDJ, Freie Deutsche Jugend पूर्वी जमंनी का एक युवक-स गठन 

FDP, Freie Demokratische Partel पश्चिमी जर्मनी का एक राजनेतिक दल 
ff., folgende (Seiten).....-तया अगले पृष्ठ 

fm., Festmeter ° घनमान 

Frl., Fraulein कुमारी, सुश्री 

F-Zug., Fernschnellzug सुदूर जाने वाली मेलगाड़ी 


G 


g, Gramm ग्राम 

Gbh., Giiterbahnhof माल-स्टेशन 

geb., l. geboren जन्म (तिथि) 
2. geborene कुमारी नाम, विवाह से पहले को नाम 
3, gebunden सजिल्द 

Gebr., Gebriider प्रातागण, बंधु 

gegr., gegrindet स्थापित, स्थापना-तिथि 

ए९॥,, ९९९९ बिना जिल्द का, केवल टाँका लगा हुझा 

Ges., Gesellschaft समवाय, कम्पनी 

gesch., geschieden तलाकशुदा 

Geschv., Geschwisier भाई-बहन 

ges, gesch.,, gesetzlich geschiitzt पंजीकृत, वैधानिक रूप से सुरक्षित 

gest., gestorben मूुत्मु (तिथि) 

8०2, , gozeichnet हस्ताक्षर, हस्ताक्षरित 

इृष्टा., gegebenenfalls आवशयकता पड़ने पर 

GmbH., Gesellschaft mit beschrinkter Haftung निजी सीमित समवाय 

grad., 87३१पांeःt स्तातक FA 
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Dipl.-Ing., Diplomingenieur झभियांत्रिकी में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Kfm., Diplomkaufmann वाणिज्यशास्त्र में डिप्लोम।(-प्राप्त) 

Dipl.-Ldw., Diplomlandwirt कृषिविज्ञान में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Phys., Diplomphysiker भौतिकविज्ञान में डिप्लोमा (-प्राप्त) 

Dipl.-Volksw., Diplomvolksirt प्रथंशास्त्र में डिप्लोमा (प्राप्त) 

d.j., dieses Jahres इस चर्ष का (के, की) 

DJH, Deutsche Jugendherberge जर्मन-युवजन-पर्यटकावास (पश्चिमी जर्मनी में) 

DLRG, Deutsche Lebens-Rettungs-Gesellschaft जर्मन जीवनरक्षा-सघ (पश्चिमी 

: ू जमंनी में) 

dm, Dezimeter ेसीमीटर 

DM, Deutsche Mark जमेंन मार्क (पश्चिमी जर्मनी में ) 

d.M., dieses Monats इस मास का (के, की) 

dpa, Deutsche Presse-Agentur पश्चिमी जम नी की समाचार-एजंसी 

Dr., Doktor डॉक्टर (की उपाधि) 

Dr. h.c., Doctor honoris causa सम्मानाथे डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr.-Ing., Doctor-Ingenieur ग्रभियांत्रिकी में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. jur., Doctor juris विधिशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (- प्राप्त) 

Dr. med., Doctor medicinae चिकित्साशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. med. dent., Doctor medicinae dentariae दंतचिकित्साशास्त्र में डॉक्टर 

की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. med. vet., Doctor medicinae veterinariae पशुचिकित्साशास्त्र में डॉक्टर की 
उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. oec. publ., Doctor oeconomiae publicae ग्रथंशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. phil., Doctor philosophiae मानविकी में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. rer. nat., Doctor rerum naturalium विज्ञान में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. rer. oec., Dotcor rerum oeconomicarum वाणिज्यशास्त्र में डॉक्टर की 
उपाधि (-प्राप्त) 

Dr. theol., Doctor (heol08i2 धर्मशास्त्र में डॉक्टर की उपाधि (-प्राप्त) 

DZK, Deutches Rotes Kreuz जर्मन रेड क्रॉस 

dtsch., deutsch जमन 

Dtzd., Dutzend दजन 

dz, Doppelzentner क्विन्टल 

D-Zug, Schntllz08 मेलगाड़ी . 


€, £2०९ द्वुतगामी गाड़ी 

€bd., ९७९१५१ उसी स्थान पर 

EDV, elektronische Datenverarbeitung इलेक्ट्रॉंनी ग्राँकड़ा- प्रसाधन 
» Europtische Gemeinschaft यूरोपीय साझा बाजार 
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e,h., ehrenhalber सम्मानार्थ 

eigtl., eigentlich वास्तव में | 

einschl., einschlieBlich को मिलाकर ग 
EKG, Elektrokardiogramm विद्युद्‌-हृत्स्पन्दलेख 

ev., evangelisch प्रोटेस्टेंट 

e.V., eingetragener Verein पंजीकृत संस्था 

evtl., eventuell संभवतः 

EWG, Europiische Wirtschaftsgemeinschaft— EG 

exkl., exklusiv(e)—>ausschlieBlich 

Expl., Exemplar प्रति 


F, Fahrenheit फ़ारनहाइट 

Fa., Firma कम्पनी, फ़मं 

FDJ, Freie Deutsche Jugend पूर्वी जर्मनी का एक युवक-स गठन 

FDP, Freie Demokratische Partei पश्चिमी जर्मनी का एक राजनेतिक दल 
॥., folgende (Seiten)......तथा अगले पृष्ठ 

fm., Festmeter ° घनमान 

Frl., Frdulein कुमारी, सुश्री 

F-Zug., Fernschnellz.g ञ सुदूर जाने वाली मेलगाड़ी 


G 


g, Gramm ग्राम 
Gbh., Giiterbahnhof माल-स्टेशन 
geb., I. geboren जन्म (तिथि) 
2. ४९७०/९१०९ कुमारी नाम, विवाह से पहले को नाम 
3. gebunden सजिल्द 
Gebr., Gebriider भ्रातागण, बंधु 
gegr., £९९r।॥५० स्थापित, स्थापना-तिथि 
geh., ९९९९ बिना जिल्द का, केवल टाका लगा हुझा 
Ges., Gesellschaft समवाय, कम्पनी 
gesch., geschieden तलाकशुदा 
Geschw., Geschwister भाई-बहन 
ges, gesch., gesetzlich geschiitzt पंजीकृत, वैधानिक रूप से सुरक्षित 
2९४., ४९०७९१ मृत्यु (तिथि) 
gcz., gezeichnet हस्ताक्षर; हस्ताक्षरित 
gut., gegebenenfalls गावश्यकता पड़ने पर 
GmbH., Gesellschaft mit beschrinkter Haftung निजी सीमित समवाय 
grad., graduiert स्नातक . | 


} 





PS xxxiv 
3. हे हि 
| ‘ha, Hektar हेक्टर 
Hbf., Hauptbahnhof मुख्य स्टेशन, बड़ा स्टेशन 
h.c., honoris causa—>e.h. 
HGB, Handelsgesetzbuch वाणिज्य विधि(-पुस्तक) 
hl., Hektoliter हेक्टोलिटर 
hl., €| पवित्न, पुण्य, पुण्यात्मा . 
HO,Handelsorganisati00  व्यापार-सघ (पूर्वी जमनी का). 
प्र hrsg., herausgegeben प्रकाशित 
he Hrsg., Herauऽ४९७९९ प्रकाशक 
| Hz., Hertz हेट्स 3 
I 
i.A., im AUftrag के आदेश से; के लिए, कृते 
i. allg.,im allgemeinen सामान्यतः 
र IG, . Industriegewerkschaft उद्योग-व्यापार-संघ/श्रौद्योगिक श्रमिक सघ 


2. Interessengemeinschaft व्यापार-संघ 
IHK, Industrie- und Handelskammer उद्योग-एवं वाणिज्य-मंडल 
॥.उ., im Jahre सन्‌...में 
Ing., Ingenic0r प्रभियन्ता 
JInh., Inhaber मालिक 
_ inkl, inkiusiv() को मिलाकर 
RE i-R., im Ruhestand सेवानिवृत्त 
 LV.,in Veriretng के स्थान पर. के लिए, कृते 
iWin Worn शब्दोंमें 













Jb., Jahrbuch वषं-वृत्तान्त 
र Jahrea० वर्ष; जन्म-वषं 
» Jahrhundert शताब्दी 
., Juge युवजन-पर्यंटकावास 
jun०7 ग्रबर (अधिकारी); ...का पत्र 


kath., katholisch 
tu i हि \ 
Kfz., Kraftfal ArzeUg. eug - ५ 


tL Kil Doe ग = चे 
kg, Kilogramm किलोग्राम 








| 
| 
| 
, 
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KG, Kommanditgesellsellschaft म्रसीमित साझेदारी वाला समवाय 
kHz, Kilohertz किलो हेटं.स 

KI, K।aऽऽ९ कक्षा; कोटि, श्रेणी 

km, Kilometer किलोमीटर 

km/h, km/st, Kilometer je Stund& किलोमीटर प्रति घंटा 

Kto., Konto खाता | 

KW. Kilowatt किलोवाट 

kWh, Kilowattstunde किलोवाट प्रति घंटा 

KZ, Konzentrationslager नज रबंदी-शिविर 


L 


|, Liter लिटर ३ 

Ifd., Jaufend चालू 

Ifa.M., laufenden Monats इस मास का 

Ifd.Nr., laufende Nummer चालू संख्या 

Lkw, LKW, Lastkraftwagen ट्क 

LP, Langspielplatte बड़ा रेकॉर्ड : 

LPG, Landwirtschaftliche Produktionsgenossenschaft कृषि उत्पादन-स घ (पूर्वी 
| ' जमेनी में) 

I, ।auध ......के अनुसार 

Itd., leitend प्रवर, निदेशक 


m, Meter मीटर 

M, Mark मार्क (पूर्वी जमनी में) 

mA, Milliampere मिलीएम्पियर 

MA., Mittelalter मध्ययुग 
M.A., Magister Artium एम०ए० की उपाधि (-प्राप्त) 
m.a.W., mit anderen Worten ञ दूसरे शब्दों में 

mb, Millibar मिलीबार 

Mad.—>Mrd. , 5 
१४०3, Mitglied des Bundestages पश्चिमी जर्मनी की “लोक-सभा' का सदस्य 
MadL, Mitglied des L.andta९९५ पश्चिमी जमेंनी में “विधान-सभा का सदस्य 
m.E., meines Erachtens मेरे विचार से, मेरी नजर में 
MEZ, mitteleuropdische Zeit मध्ययूरोपीय समय 
mg, Milligramm मिलीग्राम 

MG, Maschinengewehr ° मशीनगन 

mhd., mittelhochdeutऽch मध्ययुगीन उच्च-जगेन-भाषा जी 
MHz, Megahertz मेगाहेटं.स | १.७ 
Mill., Million * दस लाख | | ४ « न 
Min., Minute मिनट 

Mio.—>Mill. र 
ml, Millilitet मिलीलीटर PRA 
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mm, Millimeter मिलीमीटर 

mobl., mdb]iert फ़र्नीचर झादि से युक्त 

MP, Militirpolize! फौजी पुलिस 

Mrad., Milliarde अरब 

Ms., Mskr. Manuskript पांडुलिपि 

m/s(ek), Meter je Sekunde मीटर प्रति सेकंड 
mtl., monatlich मासिक 

m.W., meines Wissens_ जहाँ तक मुझे ज्ञात है 


N 


N, Nord(en) उत्तर 

Nachf., Nachfolger(in) उत्तराधिकारी, उत्तराधिकारिणी 
nachm., nachmittags दोपहर के बाद, अपराह्न को 

NATO, Nordatlantikpakt उत्तरी-अटलांटिक-संघि 

n. Br. nérdlicher Breite उत्तरी यक्षांश पर 

n. Chr., nach Christus ईसा के बाद; ईसवी सन्‌ 

nhd., neuhochdeutsch - प्रचलित (नवीन) उच्च-जर्मेन भाषा 
n.J. ndchsten Jahres झगले वषं का (के, की) 

n.M., nichsten Monats अगले मास का (के, की) 

NN, Normainull समुद्रेतल 

N.N., Name unbekannt, irgend jemand ग्रज्ञातनाम; कोई भी 
NNO, Nordnordost(en) उत्तर-उत्तरपूर्व, उत्तर-ईशान 
NNW, Nordnordwest(en) उत्तर-उत्तरपश्चिम, उत्तर-वायव्या 
NO, Nordost(en) उत्तरपूर्वं, ईशान 

Nr., Nummer संख्या 

NS, Nachschrift पुनश्च, पश्चलेख 

N.T., Neues Testament नवविधान 

NW, Nordwest(en) उत्तरपश्चिम, वायव्या 


0 
0, Ost(en) पूर्व 
०. 4., oder ihnlicheऽ या इप्ती प्रकार का (के, की) 
०.8,, ohne Befund लक्षण अविद्यमान (किसी रोग कें) 
OB, Oberbiirgermeister महापौर - 
Obb., Oberbayern बवेरिया का पहाडी क्षेत्र 
082, osteuropiiische Ze! पूर्वी यूरोप का स्टँडड समय 
OHG., Offene Handelsgesellschaft सावजनिक् साझा-संघ 
०.4., ohne 27 विना वर्ष के उल्लेख के 
 ©ठ.L,,ostlicher Linge पूर्वो रेखांश पर 
_ ONO, Ostnordost(en)  पूर्व-उत्तरपूव, पूर्व-ईशान 
 _o.P.—>0. Prof, 
OP, Operationssaa] शल्य-कक्ष, ग्रॉपरेशन-कक्ष 
Prof, ordentlicher Professor पीठाध्यक्ष प्रोफ़ेसर 







कषा 


P 


p.a., per anno प्रति वर्ष 
p.A., per Adresse द्वारा 
Pid., Pfund पाउण्ड 
Pkw, PKW, Personenkraftwagen कार 
pp. Ppa. Per ००08४ पूर्णाधिकार के द्वारा (हस्ताक्षरों में प्रयुक्त) 
Prof., Professor प्रोफ़ेसर 
PS, I. Pferdestirke ग्रश्वशक्ति 
2. Postskript(um) पुनश्च, पश्चलेख 


Q 
पुल (cm?), Quadratzentimeter वगंसेंटीमीटर 
पाहणा (km?), Quadratkilometer वरग किलोमीटर 
gm (m?), Quadratmeter वर्गमीटर 


R < 
r, Radius व्यासाधं 
rd., rund लगभग 
resp., respektive या, अर्थात्‌, यानी 
rm, Raummeter घनमीटर 
S 


S, Sid(en) दक्षिण 
$., siehe देखिए 
9., Seite पृष्ठ 
Sa., Summa योग 
s.Br., siidlicher Breite दक्षिणी अक्षांश पर 
Schw., Schwester बहन 
s.d., siehe dies यह देखिए 
SED, Sozialistische Einheitspartei Deutschlands पूर्वी जर्मनी का राजनैतिक दल 
Sek., Sekunde सेकंड 
sen., Seni० वरिष्ठ (अधिकारी); मालिक; पिता 
sm, Seemeile समुद्री मील [ 
5 ०., siehe ०७९॥ ` ऊपर देखिए 
SO, Siidost(en) दक्षिणपूर्व, अग्निकोण 
sog., sogenannt तथाकथित . 
SOS, internationales Notsignal ्रंतर्राष्ट्रीय संकट-संकेत ळ 
SPD, Sozialdemokratische Partei Deutschlands पश्चिमी जर्मनी का एक राजनेतिक दल 
SS, Sommersemester ग्रीष्म-सत् a । 
SSO, Siidsid०ऽi(९) दक्षिण-दक्षिणपूर्वं, दक्षिण-प्रग्निकोण 
SSW, Siidsidwest(en) दक्षिण-दक्षिणपश्चिम, दक्षिण-नैऋत्य 
St., ]. Stuck अदद 

2. Sankt सन्त 


= 
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Std., Stunde घंटा 
StGB, Strafgesetzbuch दg-संहिता 
StPO, StrafprozeBordnung दंड-प्रक्रिया-सं हिता 
Str., 50४४७ सड़क, माग, पथ 
SEVO StraBenverkehrsordnung सड्क-यातायात-नियमावली 
3.u., siehe unten नीचे देखिए 
SW, Siidwesten दक्षिणपश्चिम, नेऋ्य 
S.Z., seinerzeit तब, उस समय 

त 
t. Tonne टन 
TH, Technische Hochschule तकनीकी महाविद्यालय 
Tsd., Tausend हज़ार 
TU, Technische Universitit तकनीकी विश्वविद्यालय 
u., und तथा 


u.a., l. unter anderem, unter anderen ग्रन्य......के साथ-साथ 
2. und andere(s) तथा अन्य......, तथा और... 
ए.४., und ६hnlich९(ऽ) प्रौर इस प्रकार का (के, की)...... 


u.a.m., und andere ($) m९ तथा अन्य कई, तथा ग्रौर कुछ 

u.A.W.g., um Antwort wird gebeten कृपया उत्तर दें 

u.desgl. (m.), und desgleichen (mehr) गौर इसी प्रकार के (या की) कई भ्रन्य...... 
प. dgl. (m.), und dergleichen (mehr) झौर ऐसे या ऐसी ही कई (और) 

u. d.M., unter dem Meeresspiegel समुद्रतल से नीचे 

‘b.d.M,. uber dem Meeresspiege] समुद्रतल से ऊपर 
‘UASSR, Union der Sozialistischen Sowjetrepubliken समाजवादी सोवियत 


गणराज्यों का संघ, सोवियत संघ 


U/min, Umdrehungen pro Minute चक्कर प्रति मिनट 
urspr., urspriinglich मलतः 

USA, Vereinigte Staaten von Amerika: (संयुक्त राष्ट्र) अमेरिका 
usf., und so fort ग्रादि 
usw., und so weiter आदि 


५ u.U., unter Umstind० संभवतः ; आवश्यकता हुई तो 


u.v.a.(m.), und viele(s) andere (mehr) तथा ग्रन्य भ्रनेक ; तथा और बहुत 
प.टक्त., ५० 2०7 यथार्थतः ; नामतः कुछ और स्पष्ट शब्दों में कहा जाए तो 


V 


V, ४० - बोल्ट 


» ¥VकA, Voltampere वोल्ट एम्पियर 


v.Chr, vor Christus इसा से पं 


_ YEB, Volkseigener Betrie0 सरकारी कारखाना, लोक निर्माणी (पूर्वी जर्मानी में) 


मम 
९.0) लक. 
« 3 आम ऊन... जक... नळ 
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verw., verwitwet विधुर, विधुरित 
vel.,ivergleiche  ...से मिला$ए, ...से तुलना कीजिए 
v.H., vom Hundert प्रतिशत र 
v.J., vorigen Jahres पिछले वर्ष का (के, की) 
v.M., vorigen Monats_ पिछले मास का (के, की) 
` vorm., I. vormals पहले 
2. vormittags पूर्वाह्न को 
Vors., Vorsitzende(r) ग्रध्यक्ष/ग्रध्यक्षा 
vV.T., vom ‘Tausend प्रतिसहृल्न 
VW, Volkswagen पश्चिमी जमंनी में निमित एक कार का मार्का, जनता-कार 


W 
W, West(en) पश्चिम 
WEZ, westeuropiische Zeit पश्चिमी यूरोप का स्टैंड समय 
W.L., westlicher Linge पश्चिमी रेखांश पर 
WNW, Westnordwest(en) पश्चिम -उत्तरपश्चिम, पश्चिम-वायव्या 
WS, Wintersemester शीत-सत्र 


WSW, Westsiidwest(en) पश्चिम-दक्षिणपश्चिम, पश्चिम-नैऋत्य 
Wwe., Witwe विधवा 


Z 

Z., l. Zahl संख्या 

2. Zeile पंक्ति 
2.8., zum Beispiel उदाहरणतया 
z.H., zu Hinden ...के लिए, ...को प्राप्त हो ` 
2.K.,zur Kenntnisnahme जानकारी के लिए 
ZPO, Zivilprozefordnung दीवानी मुक्रदमे की कार्यबाही की नियमावली 
z.T,, zum Teil ग्ंशतया 
Ztr., Zenner प्राधा क्विन्टल (ॉस्ट्रिया तथा स्विट्ज़ रलैंड में एक किविन्टल) 
205. , zusammen के साथ; कुल मिलाकर 
2,2.,2.,2.., zur Zeit इस समय, ...के समय 
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A: das A und Oआदि और अंत,सवंस्व, 
सब कुछ; ४०१ ^ 98 2 आदि से अंत 
तक, पूणं तया; wer A sagt, muB 
auch B ५4९6 जो काम प्रारंभ किया 
है उसे अंत तक (पूरा) करना पड़ेगा । 

चे, ७६. प्रति, फ़ी; 5 Seiten & 30 
Z¢ilen तीस-तीस पंक्तियों के पांच पृष्ठ । 

- त], .m (-[९]5/-९) सपंमीन; ~ en, v/r 

- (h.) U: sich in der Sonne aalen 

: (काम करने के बजाय) आराम से धूप 

'में'पड़ा रहना; ~ ४३४६, ३4]. सर्पमीन 

` की भाँति चिकना; ४: दुग्राह्म, चालाक; 

- ~ig, adj. > aalglatt 

- Aas, .0 (-९५/-९) सड़ी-गली लाश, पशु 

- काःसड़ा हुआ शव; Schimpfwort (pl: 

A9९7): अधम व्यक्ति, कमीना; ~en, 
४/। (॥.) 0: अपव्यय क०, फुजूलखर्ची 
क०; ~ geier, ० गुड़, गिद्ध; :स्वाथं- 

` साधक, शोषक; ~, 24].पृतिमय,सड़ा- 

`गला; 2: घृणास्पद, दुष्ट, कमीन । . 

‘ab, छाव). (--dat.) L. zeitlich: से; 
से. लेकर; ४0 |. 8०५६7 पहली 

- जनवरी से; ४0 ॥6प6७ आज से; von 
nun 80 अब से;ab und Zu [ab und 
27] यद(-कदा, कभी-कभी; 2. rdum- 
८h: से, से दूर, से अलग, से हटकर; 
४० ॥€7 यहाँ से; 2७ D९।॥। दिल्ली से 
(आगे); 80 ४० ५९7 ऽ745९सड़क 
से (काफ़ी) दूर, सड़क से (काफ़ी) हट- 
कर; 7९५ ४४! दाहिनी ओर जाओ! ; 

JI. adv., 0: der Knopf ist ab 
बटन टूट गया हे । टि 

abinder-Iich,2d]. परिवतेनीय; संशोध- 
नीय; “7, ४/६ (॥.) परिवर्तित क०; 
` बदलना;(५mM47७९।१९०)का रूप बदलना; 

(४९7७९९०) सुधारना, मै संशोधन 

` कृ०; ~ ung, { (-/-en) परिवतंन, संशो- 

- घ, सुधार, तब्दीली; ““णा8४4॥8, 
- 4. परिवतंनयोग्य, सुधार के योग्य । 
. abarbeiten, ,५/६ (0.) काम पूरा क०; 


eine Schu।d:काम करके ऋण चुकाना; 
2. ५/7 0.) घोर परिश्रम क०, घोर 
परिश्रम से अपना स्वास्थ्य बिगाइना । 


Abart, f (-/-en) प्रकार, उपप्रकार, उप- 


जाति, प्रभेद, क्रिस्म; “शा, ४/। ($.) 
स्वाभाविक आचरण से विचलित होना 


` या हो जाना, अन्य प्रकार का होना या 
हो जाना;रूपांतरित होना या हो जाना; . 


~ ९, 90]. अस्वाभाविक, अप्राकृतिक; 
अवविकसित; er ist abartig veran- 
।१९ वह लौंडेबाज है,वह बटुकविलासीहे । 


abitzen,V/t (॥.) अम्ल द्वारा पृथक्‌ क०, . 


तेज्ञाव से मिटाना; m९: प्रदाहत क० । 


Abbau, m (-[e]s) von Mineralien: 


खनिकर्म, खनन, खान-खुंदाई, खनिज- 
अजन; ४०० P९7०३]: छंटनी, छाँट; 


kSrperlicher/8९ist९er:ः शारीरिक . 


मानसिक ह्लास; (D९m०॥2९९) ढाचा; 
गिराना; ४2: कमी, घटाव; chem: 
वियोजन, अपघटन; ~९॥, ।. ४/६ (॥.) 
Mineralien: खनिज-अजंन क०, खनन 
क०; P९50०]: छंटनी क०; 06- 
७६५०९: ढाना, गिराना; Maschinen: 
मशीन या उसके किसी पु्जे को खोलकर 
अलग क०; ०॥९७ः वियोजितः क०; 
अपघटित क०; 2. ५/| (.) क्षीण 
होना, कमजोर होना,की क्षमता में ह्लास 
होना; ~ m९, 0, ०९: वियोजक, 


अपघटक; ~ भप, ४0. खनिज-अजंतत 


के योग्य; खनिजयुक्त । 


abbeiBen, v/t (h.) दातो से काट लेना 


या काट देना,वाँतों से काटकर अलग क०। . 


abbeizen, v/t (h.) > b९।7९०;क्षारीय 


पदार्थं से अलग कर लेना या कर देना । _ 


abbekommen, y/t(h.) —>bekommen; 


अलग कर लेना, अलग कर पाना; U 


er hat टाफ. abbekommen(दसरेया 
दूसरों के साथ)उसकी भी पिटाई हो गई _ 
या उसे भी गालियाँ पड़ गई या उसे भी . 
रोहीति .. : 










~ am TCT 


abberufen 


abberuf-en, ४/t(॥.) पद से वापस बुला 


लेना, (विदेश में की हुई) नियुक्ति रद्द 


कर देना; > पा (-/-९०) नियुक्ति का 
रह किया जाना, पद से वापस बुलाया 
जाना; 7०९४: मृत्यु 

abbestell-en, ५/ (॥.) (किसी वस्तु के 
लिए दिया गया) ऑर्डर रह क० या कर 
देना, ऑर्डर वापस ले लेना; ~£, £ 
(-/-९०) अडर रह क० या आर्डर का 
रद्द किया जाना, ऑर्डर का वापस लिया 
जाना । 

abbetteln,y/t (h.): jdm.etw. abbet- 
९ गिडगिडाकर किसी स कुछ मांग 
लेना, भिक्षा के रूप में किसी सं कुछ 
माँग लेना । 

abbieg-en, ]. ४/ध (h.) मोड़ना, मोड़ 
देना; ॥2: संकट या आपत्ति का निवा- 
रण क०; विषय-परिवर्तेन क०; 2. ४/ 
(5.) मुड़ना, मुड़ जाना; ~॥॥०६+£(-/-en) 

मोड़ । 

Abbild, n (-[e]s/-er) (Ebenbild) 
प्रतिरूप; (४achb।५५०९) प्रतिकृति; 
“शा, ४/t (h.) चित्रित क०, का चित्र 
बनाना, चित्र के रूप में प्रस्तुत क०; 
“आए, £ (-/-९०) चित्र, रेखाचित्र, 
आकृति । 

abbinden, ]. ५/६ (^.)खोल देना, वंधन- 
मुक्त क०; ९।०९ \277९: मस्से को 
कसकर बाँध' देना (जिससे वह गिर 
जाए); ९०० 4b: दूध छुड़ाना; 
me: अंग-विशेष में रक्त-संचालन या 
रक्त-त्राव को रोकने के लिए कसकर 
पट्टी बाँध देना; 2. ४/i (h.) Zement 
(गारे या सीमेंट आदि का) कड़ा हो 
जाना। , 

Abbitte, £ (-|-7) क्षमायाचना, क्षमा- 
प्रार्थना; Abbitte tun/leisten क्षमा- 
याचना क०;~n, v/t(h.): jdm. etw 
4bbit।€ किसी से किसी वात के लिए 
क्षमा माँगना । 

abblas-en, ४/t (.) ककर उडा देना; 
Angrif: आक्रमण समाप्त करने की 

“(बिगुल बजाकर) आज्ञा देना; 7220 





2 abbringen 


Dampf/Gas: भाप निकाल देना; ७: 
eine Sache abblasen किसी पूर्व- 
निश्चित कार्यं को न क०; ~ ventil, ग 
गैस के प्रवाह का नियन्त्रणकारी वाल्व । 


: abblittern, ४/7 (5.) (के) पत्त झड़ना; | 


(की) पपड़ी गिरना । 

abblend-en, ४/t (h.) प्रकाश कम क०, 
रोशनी मद्धिम क०; 7700: कमर में 
डायफ्राम के संचालन द्वारा प्रकाश कम 

~licht, 7 कार का शीष-प्रकाश 
जिसे मंद किया जा सके; “पाए, f 
प्रकाश कम क० या प्रकाश का मंद किया 
जाना । - 

abblitzen,/i(s.)U: (किसी के पास से) 
बिना कोई सफलता प्राप्त किए लौटना; 
jdn. abblitzen lassen किसी को 
निराश करके लौटा देना । 

abbliihen, ५ (5.)मुरभा जाना, कुम्हला 
जाना; £९: कुम्हला जाना, कांतिहीन 
या शिथिल हो जाना । 

Abbrand, m (-[९]ऽ/ - ९) धातु-अवशेष, 
अवशिष्ट धातु; जारण द्वारा धातु की 
मात्रा में कमी । 

abbrechen, ]. /t (9.) तोड देना या 
तोड़ लेना, तोडकर अलग क०; (demo- 
पका) ढा देना; गिरा देना; £: 
(plotzlich beenden) अकस्मात्‌ समाप्त 
कर दना; UL: seine Zelte abbrechen 
अपने तम्बू उखाड़ देना किसी निवास- 
स्थान को छोड़ दना; Bezicehungen 
2b07९०॥९ सम्बन्ध-विच्छेद क०;2. ४/7 
(§.) टूट जाना; #8: अचानक समाप्त 
हो जाना, रुक जाना । 

abbremsen, v/t & v/i (h.) ब्रेक 
लगाकर रोकना; ब्रेक लगाना; 2 
(प्रगति, उन्नति, विकास) में बाधा 
डालना, रोकना । 

abbrennen, ]. ४/t (9.) जला देना, 
जला डालना, भस्म कर देना; दंश 
Feuerwerk: आतिशबाजी, पटाखे 


आदि छोड़ना; 2. ५/ (8.) जल जाना, ' 


भस्म हा जाना; 0: > abgebrannt 
abbringen, ४/ (h.) अलग क०, अलग 


कर लेना या कर देना; dn. von tw, . 
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abbrockeln 


abbrinए९n किसी को परामशं द्वारा 
कुछ करने से रोकना । 

abbrockeln, ४/¡ (5.) धीरे-धीरे टूटकर 
गिरना; kfm: ५7७९: बाजार-भाव का 
गिरना । 

Abbruch, m (-[ej]s/ -: 8) (Nieder- 
T९33०) ढाया जाना, गिराया जाना; 
(jdhe Beendiung) अचानक समाप्ति 
या समापन, विच्छेद; (Schaden) 
क्षति, हानि, नुकसान; Abbruch der 
diplomatischen Beziehunenlज- 
नयिक सम्बन्धों का विच्छेद; 0895 tut 
unserer Freundschaft keinen 
Abbruch इससे हमारी मित्रता पर 
आँच नहीं आती; र्थ; ५]. जीणं- 
शीण, जिसकी मरम्मत संभव न हो । 

abbriiben, ४/t (७.) गरम पानी (या 
द्रव) से जलाना या फुलसाना; £8: > 
abgebruht 

abbuch-en, ४/t (0.) खर्च-खाते में 
लिखना, बटटे खते' में डालना, काटना; 
~ पटु, £ (-/-९०) व्यवकलन, कटौती । 

abbirsten, ४/६ (h.) बुरुश से भाड़ना 
या भाड़ देना । 

abbiiBen, ४/६ (h.) प्रायश्चित्त क०; 

(दण्ड भोगना) । 

Abc, 7 (-/-) वर्णमाला, ककहरा; 
f2: प्रारम्भिक ज्ञान; ~ -Schiitze, m 
प्रथम कक्षा का वालक । 

ABC-Waffen, f/pl. परमाण्विक- 
जीवाण्विक-रासायत्तिक अस्त्र । 

abdach-en, ४/ध (॥.) ढालू बनाना; 
~ ung,£ (-/-९०) हल्की ढलान । 

Abdampf, m (-[€]s/ ~: ९) अपशिष्ट 
वाष्प, उत्ल्ावित वाष्प; शा, ४/¡ ($.) 
भाप निकलता या भाप निकालना; छ: 
चला जाना । 

adbank-en, ।. ४/६ (॥.) पदच्युत क०, 

सेवामुक्त क०, बरखास्त क०; 2. ४/ 
(ऽ:) पदत्याग क०, इस्तीफ़ा देना; 
~mng f (-/-en) (Rucktritt) पद- 

त्याग, इस्तीफ़ा; (hronverzicht) 

राजत्याग । . 

abdecken, /t (.) आच्छादन उतारना , 


3 Abend 


छत उतारना; मेज़ से खाने के बर्तन 
हटाना । | | 
Abdecker, m (-5/-) चर्मनिकषंक, 
चर्मापनयनकर्ता, चमडा उतारने वाला; 
“९, £ (-/-९०) चर्मापनयनशाला । 
abdicht-en, ४/t (h.).संद बंद क०, 
छेद वंद क०, दरार भरना, कलापट्टी' 
क०; ~प, £ (-/-९०) संदबंदी, 
कल।पटी, दरार का भरा जाना । 
abdienen, ४/t (0.) ऋण उतारने के 
लिए सेवा क०, निश्चित अवधि के लिए 
सेवा क० । | 
abding-bar, 4]. (परामश के बाद) 
परिवर्तनीय; “शा, ४/t (H.): jdm. 
etw. abdingen मोल-भाव करके 
किसी से कोई वस्तु सस्ते मूल्य पर प्राप्त 
कर लेना । 
abdringen, v/t (h.): jdn. von der 
StraBe abdrinशen बलप्रयोग द्वारा 
किसी को मार्ग से हटा देना । 
abdrehen, ]. इ/t (॥.) (बलपूवंक) 
घुमाकर. अलग क०; भऽ: गर॒दत 
मरोड़कर मार देता; Wasserhahn 
टोंटी बंद कर देना; ..०॥£:बत्ती बुझाना; 
2. ४ (.) दिशा बदलना, मुड़ जाना ॥ 
Abdruck, m (-[e]s/-:e) (Spur) 
चिह्न, निशान; (७: Abd7५०K९) प्रति- 
लिपि, नक्कल; “शा, ४/६ (॥.) छापना; 
मुद्रित क०; पुनमु द्रण क० | 
abdriicken, ]. ४/६ (.) (बंदूक आदि 
का घोड़ा) दबाना; (चाबी आदि) की . 
छाप तयार क०; U: jdn. abdriicken 
किसी को कसकर गले लगाना; ९8 
driickt mir das Herz 80 इससे सुभे 
हाद्क कष्ट होता है; 2. ४५ (॥.) का 
निशान बनना । 
abdunkeln, v/t (h.) अंधेरा क०; 
Farbe: गाढ़ा क० । 
abebben, ५/! ($.) बाढ़ का उतर जाता; 
fए: कम हो जाना, घट जाना । कर 
Abend, m (-४/-6) संध्या, शास; 
(Vorabend) पुवसंध्या; (abendlichia 
Veranstaltung) सांध्य-कार्यक्रमः Me न 





| 
PN 


Abentener 


संध्या समय; ९ 4७९००७ संध्या समय 
(प्रतिदिन); ९९९१ A७९० शाम के 
आसपास; ९५९० 4७९०५ हर शाम 
को; ए९n Abend 7९९० परिचम की 
ओर जाना; Guten ७९0! संध्या- 
काल का अभिवादन; 20 Abend essen 
रात का भोजन क०; 067 Heilige 
Abend स्यीस्त-जयंती की पूर्व-संध्या, 
24 दिसम्बर की संध्या; ein bunter 
Ab९n रंगीन शाम,मनोरंजक कार्यक्रमों 
को संध्या; ~ausgabe, f, Zeitung: 
सांध्य-सस्करण; ~॥lai६, 7 सांध्य- 
समाचारपत्र; ~ ॥r०*, 7 रात या शाम 
का भोजन; ~ d#mmeष्णn2, £ भुटपुटा, 
संध्या का धृंधलका; ~ ९५७९, रात या 
शाम का भोजन; ०९०१, 24].पूरी 
शाम चलने वाला; ~ gesellschaft, f 
सांघ्य-गोष्ठी; ~ ॥aऽऽ९, £, ॥९१६: सायं- 
कालीन चालू बुकिंग की खिड़की; ~ ६।९/0, 
7 सायंकालीन परिधान,शाम की पोशाक; 
~land, ० पश्चिम, पाइचात्य-जगत्‌; 
~ ॥nd९r,0पारचात्य-जगत्‌ का निवासी; 
~ lindisch, 24]. पाइचात्य; ~lich, 
44]. सायंकालीन, शाम का; “शा, 
n, ९००]: प्रभु-भोज, कोम्युनो, परम- 
प्रसाद; ~rot, n/~rote, £ सांध्य- 
लालिमा; “४, 24४. शाम को; ५० 6 
Uhr 2७९005 शाम को छुः बजे; von 
morgens bis 2७९०५७ सुबह से शाम 
तक; ~ seh॥९,ˆ रात्रि-विद्यालय, सांध्य- 
कालिक विद्यालय; ~ $६९7०, ० सांध्य- 
तारक; ~ 2९६७९, £ संघ्या को निकालने 
वाला समाचार पत्र । 

Abenten-er, n (-$/-) साहसकमं, जीवट 
का काम; (Liebeserlebnis) काम- 
क्रीड़ा; ~-९7।८॥, 4]. अपूव, जोखिम 
वाला, खतरनाक, रत्यात्मक; ~ erlust, £ 

_ खतरनाक काम करने की आकांक्षा; 

_ 7२१, ण (-४/-) जोखिमका काम 

करने वाला, दुस्साहसी; ए: घोखेबाज, 

जालसाज, शेखी बघारकर फ़ायदा उठाने 

६5 बाला । 

_ ९7, .०्यां. परंतु, पर, कितु, लेकिन, 


. मगर; 2. 4४,.फिर से, और, दुबारा; 


के |] 
ren. Vie 
३.१ : ह$ | 


#2 + | > 
"` गुळ ना 


Abfall 


tausend und aber tausend कई 
हजार; 3. in.: 2७९7, ९7 ! अरे ! 
यह क्या कह रहे हो?! ;aber ich bitte 
$९ ! आप भी कमाल करते है ! 

2Aber, n (-s/-) (Einwand) आपत्ति, 
उच्च, एतराज; (B€dn६५०९) शतं; 
das Wenn und Aber अगर-मगर, 
किन्तु-परन्तु । 

Aber-glaube, m (-7$) अंघविइवास; 
~ gliubisch, 4d]. अंध॑विश्वासी । 
aberkenn-en, v/t (h.): jdm. etw. 
aberkennenकिसी को किसी अधिकार, 
सम्पत्ति, उपाधि आदि से वंचित क०; 
~ un, † (-/-९०) वंचित किया जाना, 

वंचना, विच्युति । 
abermal-¢, 2]. बार-बार का; पुनरा- 


. वृत; ०७) ३4४. फिर से, दुबारा, पुनः। 


abernten, ४/t (.) फसल काटना; 
einen Baum: पेड़ से सारे फल तोड़ 
लेना । 

Aberwitz, m (-6$) सनक, तरंग, 
मूर्खता; ०४७ 2]. सनकी, मूं । 

abfahr-en, ]. ४॥ ($.) चला जाना, 
प्रस्थान क०, गाड़ी आदि का छूटना; 
8: किसी से भिड़की या दो टूक जवाब 
पाकर चला जाना; 2. ४/६ (8.) गाडी 
आदि से ले जाना; eine Strecke: 
वाहून द्वारा किसी मागं को आरंभ से 
अंत तक तय' क०; Rf: प्रयोग द्वारा 
टायरों को घिस डालना; ~ ९7९,१०]. 
प्रस्थान के लिए तैयार “०६, £ (-/-en) 
यात्रारम्भ, प्रस्थान; (7f8॥7) नीचे 
की ओर जाने का मार्ग; ~ tslauf, m 
स्की के साथ नीचे की ओर दौड़ । 

Abfall, m (-[e]s/:-e) (Mull) 
कूड़ा-क र्‌कट;(n७74५८॥७३7९७)असार 
भाग, व्यथं अश; ०. 7: (Abhang) 
ढाल, ढलान; (7.058828072) अभित्याग, 
अलग होना, छोड़कर चला जाना; 
(negative Entwicklung) पतन, 
अधःपतन; ५९७९7,  कुड़ादान, कुडे 
की टोकरी; “था, ४/ (ऽ.) गिर जाना; 
कम होना, घटना; ¢: von jdm. 
३७4]।९१ किसी से अलग हो जाना, . 


abfallig 


किसी का विरोधी हो जाना; ९: gegen 
etw./jdn. 30f2।।९०किसी वस्तु/व्यक्ति 
की तुलना में निम्न स्तर का होना; तश 
Berg धि. ४०! 80 पहाड़ खड़ी ढलान 
का है; 85 wird fiir jeden etwas 
0800 0£8।९० इसमें सबके हिस्से में 
कछ न कुछ आएगा; "> भाले, 24]. ढालू । 

abfilए, 2]. अपमानजनक, तिरस्कार- 
युक्त; eine abfillige Bemerkung 
तिरस्कारयुक्त . उक्ति या कथन; 89- 
fallig iber jdn. reden किसी की 
निन्दा क० । 

Abfall-haufen, m कड़े का ढेर; ~ pro- 
पपा, 7 अपशिष्ट उत्पाद; ~ verwer- 
७०2 ,£ कूड़े-करकट का सदुपयोग(क०)। 

abfilschen, ४/६ (॥.) दूसरी दिशा में 
फेंकना (फ़ुटबॉल आदि) । 

abfang-en, ४/t (॥.) पकड़ लेना, बीच 
में ही रोक या पकड़ लेना या क़ाबू पा 
लेना; dn. 02०९९० किसी को रास्ते' 
में ही पकड़ लेना; ~ijiger, m, mil: 

अन्तारोधक विमान । | 
abfirben, ४/ (h.;5.) रंग उतरता, 
रंग छूटना; auf jdn. :abfirben 
किसी पर प्रभाव पड़ना । 
abfass-en, ४/ (h.) लिखना, रचना 


' क्‌०, शब्दबद्ध क०; ~ un, । (-/-en) 


वाक्यरचना, राब्दचयरन । 

abfaulen, ४/ (5.) सड जाना । 

abfeilen, ४/t (.). रेती से चिकना 
क० या अलग क० | 

abfertig-en, ४/t (h.) तैयार कर देना; 
निष्पादन क०; ]4n. 2७f९7।९९० किसी 
को निपटाना; किसी (ग्राहक) को उसको 
इच्छा पूरी किए बिना टाल देता; ०७९, 
f (-/-en) (Erledigung) निष्पादन, 
पूरा किया जाना;५०॥ ४४४]: निकासी 
अथवा अन्तर-स्थान; von Kunden: 
निपटाना; (unfreundliche Behand- 
un) रुक्ष व्प्रवहार । 


5 | abfressen 


पूति क०; sich mit etw. abfinden 
किसी बात या वस्तु से असंतुष्ट होते हुए 
भी उससे निबाह क०; ~, £ 
(-/-९१) क्षतिपूति, मुआवज्चा; 
~ ungsvertrag, M क्षतिपूर्ति का अनुः 
बंध, मुआवञ्जानामा । 

abfischen, ४/ (9.) किसी जलाशय को 
सारी मछलियाँ पकड़ लेना; किसी वस्तु 
को कटिया से' निकाल लेना । 

abflachen, ४/t (.) समतल क० । 

abflauen, ४/ (ऽ.) कम होना; 8! 
बाजार में मंदी आना । 

abfliegen, !. ५/॥ ($.) उड जाता; 
उड्डयन प्रारंभ क०; 2. ५/£ (0.) किसी 
क्षेत्र का वायुयान द्वारा पर्यवेक्षण क० । 

abflieBen, ५/ ($.) बहना, बह जाता, 
बह निकलना । ै 

Abflug, m (-[€]$/ -: 6) उडान; उड़ान - 
का आरंभ, वायुयान से प्रस्थान; ~ 2९, 
£ वायुयान के प्रस्थान का समय । 

AbfluB,m (-’sses/ ~: ’sse) (AusfluB- 
६९।।९)जलनिगंम-स्थान,परनाला, मोरी; 
(Entleerungsrohr) निकास-तलिका, 
पाइप; Wegfihrung von Wasser: 
बहाव, बहना; €: ०० ७९।: घन का 
खच होना ‘~ graben, m सोरी, पर 
नाला, नाली, नाला; “7णा',॥१ निकास- 
नली, पाइप, अपवाहिका । 

Abfolge, £ (-/-॥) अनुक्रम; in 
rascher Abf0]¢ उत्तरोत्तर, जल्दी- 
जल्दी एक के बाद एक । 

abfordern, v/t (h.) jdm. etw. 
abf0rd९77 किसी से किसी वस्तु या बात 
की माँग क० । | 

abformen, ४/t (h.) ढालना, गढ़ना, को 
प्रतिकृति बनाना । 

abforsten, ४/६ (॥.) बनकटाई क०, वन 
के (सभी) वृक्ष काट देना । 

abfragen,v/t (h.): jdn. etw. abfra- 


९९० किसी से पूछ-पूछकर उत्तर प्राप्त | 


~ TN 


करने का प्रयत्न क०; किसी से रटा हुआ | 
पाठ पूछता । FP 


abfeuern, v/t (h.) (गोली आदि) 


चलाता या दागना । 


abfind-en, v/t (h.): jdn. abfinden abfressen, ४/६ (॥.) (पशुओं का) किसी _ 
वृक्ष के सभी पत्तों कोखा जाना। | 


किसी को मुआवज्ञा देना, किसी की क्षति- 





‘abfrieren 


abfrieren, ४/¡ (5.) कठोर शीत से शरीर 
के अंगों का गिर जाना । 

Abfuhr, f (-/-en) (Wegbeforde- 
७०६) परिवहन, स्थानान्तरण; beim 
Fechten: अशकत कर देने वाला वार; 
९: भिड़की, दो टूक जवाब; £8: jdm. 
eine Abfuhr erteilen किसी को 
भिड़क देना या दो टूक जवाब दे देना । 

abfiibr-en, . /ध (h.)ले जाना, दूर 
ले जाना; G€fan९९०९: बंदी बनाकर 
ले जाना, बंदीग्रुह में ले जाना; 0520: 
धन भेजना, निश्चित स्थान पर धन जमा 
कर देना; 2. ५/ (h.) med: दस्त 
लाना, दस्तावर होना, (मृदु) रेचन क०; 
~mitte|, 7 मृदुरेचक, जुलाब; ०१, 
£ (-/-९) (दुर) ले जाया जाना, 
बंदी बनाकर ले जाया जाना; उद्धरण 
की समाप्ति का चिन्ह । 

Abfiill-anlage,f किसी तरल उत्पाद को 
बोतलों में भरने को मशीन; “शा, ४/! 
(h.) बोतल में भरना, निथारकर बोतल 
सें भरना । 

abfiitter-n, ४/ (h.) खिलाना, भोजन 
देना, चारा डालना; ए: अनिच्छा से 
खिलाना;  एा2,[ (-/-९०) भोजन देना; 
चारा डालना;U: अनिच्छा से खिलाना । 

Abgabe, f (-/-n) (Verkauf) विक्रय; 
(Auslieferung) दाति, वितरण; 
(5८४६०) वित्तरण-स्थान; वितरण की 
खिड़की; ( Uberlassung) सुपुदेगी, दे 


देना; 7]: (9९९7०) कर, (राजः). 


शुल्क; ^bgabe ,dér Stimme bei 
Wi€ चुनाव में मतदान, वोट डालना; 
Abgabe einer ErkIirun घोषणा 
क०, वक्‍तव्य देना; सफ़ाई पेश क०; 
~nfrel, ad]. करमुक्त, शुट्क मुक्त; 
~npflichtig, 24]. कराधेय, करदेय, 
` जिसपर कर देना आवश्यक हो । | 
Abgang, m (-[e]s/ -- ०) (Weggehen) 
गमन, जाना; (५७7०४) हानि 
नुक्सान; ॥९३; प्रस्थान; (Fehlge- 


57) गर्भज्नाव; 7०९४: मृत्यु । 


abgiingig, ad]. लुप्त, खोया, गुम, 
गायब, लापता । 


6 abgeharmt 


Abgangszeugnis, 7 अन्तरण-प्रमाणपत्र, 
विद्यालय छोड़ने का प्रमाणपत्र । 

Abgas, n (-९/-९) अपशिष्ट गैस । 

abgaunern, v/t (h.): jdm. etw. 
222५०९7० किसी से कुछ ठग लेना; 
किसी से बेईमानी करके कुछ हथिया 
लेना । 

abgearbeitet, 80]. थका, थका-माँदा, 
परिश्रान्त, निढाल । 

abgeben, v/t (h.) (aushindigen) 
दे देना, सौंप देना, के हवाले कर देना; 
(verzichten) त्याग देना, छोड देना; 
Kartenspiel: ताश बाँटना; ein 
Urteil 2७९९७९० निर्णय या फैसला 
देना, विचार प्रकट क०; sich mit 
etw. 4७४९७९१ किसी काम में लग 
जाना; sich mit jdm. abgeben 
(अपने से निम्न स्तर के) किसी ब्यक्ति 
से सम्पक रखना या सम्बन्ध स्थापित 
क०; er wiirde einen guten Lehrer 
8७६९७९० वह अच्छा शिक्षक बनने के 
योग्य है अथवा अच्छा शिक्षक बनेगा । 

abgebrannt, 2]. जला हुआ; ए: 
जिसका सारा धन खर्च हो गया हो; 
U: ich bin total abgebrannt मेरे 
पास एक कानी कोड़ी भी नहीं बची हे । 

abgebrochen, 40]. टूटा हुआ, भग्न, 
खण्डित । 

abgeblitzt, 24]. U: अस्वीकृत, निराश 
होकर लोटा हुआ । 

abgebriiht, 24]., ९: निलंज्ज, बेशमं; 
निष्ठुर, कठोर । 

abgedroschen 2]., fi: अथे गून्य, 
घिसा-पिटा । 


 abgefeimt, 20]. धूर्त, चालाक, चाल- 


बाज । 

abgegriffen,ad]. (abgenutzt) पुराना, 
चिसा हुआ; :fg: (abgedroschen) 
अर्थशून्य, घिसा-पिटा । 

abgehackt, ]. 80]. काटकर अलग 
किया हुआ; 2. adv., fig: abgehackt 
sprechen रुक-रुककर बोलना । 

abgehirmt, ४0]. निस्तेज, हतोत्साह, 
शोकग्रस्त । | 


नि SP 


abgehirtet 


abgehirtet,१५].इढीभूत, कठोर,पकका । 
abgehen, l. v/i (s.) (weggehen/ 
-{ahren)चला जाना, प्रस्थान कर जाना, 
(गाड़ी आदि का) छूटना; (ich 
।6९०) अलग हो जाना, टूट जाना; 
“७९०६: रंगमंच से प्रस्थान क०; med: 
BIणt: बह जाना, स्राव होना; von 
der Schule: (विद्यालय) छोड़ देना; 
von einem Plan: निश्चय से हट 
जाना, इरादा छोड़ देना; 68 ging 


. schlecht 80 यह काम तो बिगड़ गया, 


die Ware £eht हण. ४० यह सौदा 
खूब बिकता है; ihr geht nichts ab 
उसे किसी चीज़ की कमी नहीं है; 
davon gehe ich nicht 20H इस पर 
डटा रहुंगा, मैं इससे रत्ती-भर नहीं 
टलूँगा; U: ihm geht der Humor 
80 उसमें विनोदप्रियता की कमी है; 
2. v/t (h.) eine Strecke: किसी 
मार्ग पर (निरीक्षणार्थ) आरंभ से अंत 
तक चलना । 

abgehetzt, 24]. उत्पीडित; अशक्त, 
हॉफता हुआ । . ` 

abgekimpft,2d].क्लांत, श्रांत, निढाल । 

abgekartet, adj., fig: ein abgekar- 
९६९ $९] पूर्वनिश्चित छल या चाल- 
बाजी । 

abgeklirt, a4].(e।५९) प्रज्ञ, विवेकी; 
(leidenschaftI05) आवेगहीन, लोको- 
त्तर, अनासक्त; ~, † (-) प्रज्ञा 
विवेक; आवेगहीनता, अनासक्ति, 


` लोकोत्तरता। 


ab४९।३४९7६, ३५]. पका, सिझाया हुआ । 
abgelebt, 2d]. (०) मृत; (ए९- 
७7३५०) ढला हुआ, जर्जर, क्षीण । 
abgelegen, 24]. दूरस्थ, दूरवर्ती, 
विविक्त; ~ ॥९।t, £ (-) दूरस्थिति, दूरः 
वर्तिता, विविक्तता । 

abgelt-en, ४/ (2.) (ऋण) चुकाचा, 


अदा कर देना या क०; ~प, £ 


(-/-०7) अदायगी, चुकोती, क्षतिपूर्ति 
abgemacht, 34]. निश्चित, पक्का, तय, 


तयशुदा; abgemacht! तो बात पक्की 


हो | गई ! 


पर abgespannt 


abgemaert, 24]. कृश, क्षीण, दुबला। 

abgemessen, 24]. नपा-तुला । 

abgeneigt 20]. (a७h०।१) प्रतिकुल, 
विद्वेषपूर्णं; (५०४९७।।।) अनिच्छुक; 
ich wire nicht abgeneigt...म... 
के लिए सहषं तयार हूँ । 

abgenutzt, 44]. घिटा-पिटा, पुराना, 
जीणं-शीणं । 

Abgeordnet-e, m/f (-n/-n) (Ver- 
tree) प्रतिनिधि; 7: संसद- 
सदस्य; ^९॥॥३॥७, 7 संसद, संसद- 
भवन । 

abgerissen,]. 24]. तोड़कर या फाड- 
कर अलग किया हुआ; (०h&big) 
फटा-पुराना, जीणे-शीर्ण; (herunterge- 
kommen) फटीचर, फटेहाल;2. 24४., 
fig: abgerissen sprechen असंगत 
या असम्बद्ध बातें क०; रुक-रुककर 
बोलना । | 

Abgesandte, m/f 
प्रणिधि । 

Abgesang, m (-[e]s/ :: 6) Minne- 
82९: जमनी के मध्ययुगीन गीतिकाव्य 
में छंद का अंतिम भाग । 

abgeschieden, 24]. (०) मृत, मरा 


(-0/-ए) दूत, 


हुआ; (९०७३०) पृथक्‌, विरक्त, 
अकेला; आशा, £ (-) विरक्ति, 
पार्थक्य, वियुक्ति । 

abgeschliffen, 2]., 2: सुसंस्कृत, 
शिष्ट । 


abgeschlossen, 4d]. बंद; (beendet) : 
पर्ण, सम्पूरित; गड: (abgeschieden) 
एकांत; विरक्त; ~ ॥९६, £ (-)एकांतता, 
एकांतवास, विरक्ति । 

abgeschmackt, 24]. फीका, स्वादहीन; . 
f: असंगत, अनगंल, ऊटपटाँग, मूखंता- 
पूर्ण; “शॉ, £ (-) असंगति, अयुक्ति; 
मुखता । 

abgesehen, prip.: abgeshen yon 
के अतिरिक्त, के अलावा । [ 

abgesondert,.d]., 0४: विरक्त, एकांत, 
पथक्‌ । ट 

abgespannt, 80]. 0: थका, श्रांत 
~ helt, £ (-) थकावट, क्लांत। | 





` परस्ती; 


abgespielt 


abgespielt, adj., Schallplatte: घिसा 
हुआ । - 

abgestanden, 24]. पयु षित, बासी; 
उबसा हुआ; 8: धिसा-पिटा । 

abgestorben, 2d]. (०0) मृत, मरा 
हुआ; 8: सुन्न, संवेदनाहीन, संवेदना- 
शुन्य । 

abgestumpft,24].भोथरा, कु ठित, कु द; 
2: उदासीन, भावशून्य; “शो, £ 
(-) उदासीनता, भावशुन्यता । 

abgetakelt, 80]., U: अशक्त, अक्षम, 
बेकार | 

abgetan, 24].पूरा किया हुआ, सम्पूरित, 
निपटाया हुआ । 

abgeteilt, 80]. विभाजित, विभक्त । 

abgetragen, ad]., Kleider: फा- 
पुराना, पहना हुआ । 

abgewinnen, v/t (h.): einer Sache 
etw. abgewinnen किसी बात या 
परिस्थिति से कुछ न कुछ लाभ उठा 
लेना; jdm. etw. abgewinnen 
चालाकी से किसी से कुछ प्राप्त कर 
लेना । 

abgewirtschaftet, 2d]. अव्यवस्था के 
कारण नष्ट; P7507: अशक्त, क्षीण । 

abgewohnen, v/t (h.) jdm. etw. 
abgewdhnen किसी की कोई आदत 
छुड़ाना; sich etw. abgewdhnen 
किसी वात की आदत छोड़ना । 

abgezahlt, 2५]. गिना हुंञ । 

abgezehrt, 2d]. क्षीण; कृश । 

abgieBen,४/ (॥.) वतन से तरल पदार्थ 
उंडेल देना; सांचे में ढालना । 

Abglanz, m (-e5) प्रतिदीप्ति; ¢: 
झलक, छाया, विम्ब । 

abgleiten, ४/i($.) फिसल जानः, फिसल 
पड़ना; £९: वेकार हो जाना, व्यर्थ या 
प्रभावहीन सिद्ध होना । 

Abgott, m(-es/ -- er) (G2९) देवता, 
देव-मूति, बुत; (4०) भक्तिभाजन । 
Abgott-erei, f (-) मूतिपुजा, बुत- 
रस्ता, “इट, 24]. अतिभक्तिपुणं; 
sie Jiebt ihr Kind abgéttisch वह्‌ 
अपने बच्चे को बेहद प्यार करती है । 
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abhalten 


abgraben, ४/t (॥.) खोद डालना; 
W4९7: नहर या नदी से पानी काट 
लेना; fig: jdm. das Wasser 
207२७९१ किसी के प्रभाव-क्ष त्र को 
नष्ट कर देना । | 
abgrimen, ४// (0.) निरन्तर दुःखी 
रहना । | 
abgrasen, ४/t (h.) (घास के मंदान 
आदि को) प्री तरह चर डालना; 
f: किसी क्षेत्र-विशेष में इतना अधिक 
काम कर डालना कि किसी अन्य व्यक्ति 
के लिए कुछ करने को शेष न रह जाए। 
abgreifen, ४/t 0.) छुना, टटोलना, 
टटोलकर अनुभव क ०; छिजाना, निरन्तर 
प्रयोग द्वारा क्षीण कर देना । 
abgrenz-en, v/t (h.) सीमावद्ध क०,' 
सीमांकन क०; #8: सीमित क०, 
(शब्द आदि की) स्पष्ट परिभाषा देना; 
~ung, f (-/-९१) सीम-निर्धारण, 
सीमांकन, परिसीमन; हदवंदी; be- 
grifflich: अर्थे-निर्धारण, परिभाषा; 
~ugsposten, 7), kfm: आस्तगित 
घन (लेखे में) । 
Abgrund, m (-[€]5/::९) वितल, 
अगाध गतं, रसातल, खड़ड । 
abgriindig, ad]. —>abgrundtief 
abgrundtief,]. 24]. अगाध, अत्यन्त या 
अत्यधिक गहरा; 2. 34४., ॥2: jdn. 
abgrundtief h25€nककिसी से अत्यधिक 
घृणा क० | 
abgucken, ४/t (0.) छ: अनधिकृत 
रूपं से देख लेना, किसी की नज़र बचा- 
कर देख लेना; किसी की नकल क० | 
AbguB, m (-’sses/ -: 886) (Abfor- 
mun) सांचे में ढालना, ढलाई; 
(Geformtes) ढली हुई मूर्ति । 
abhacken, ४/ध (7.) काट डालना । . 
abhaken, ४/६ (॥.) (सुची आदि में)सही 
का निशान लगाना | 
abhalftern, v/t (H.) घोड़े की अगाडी 
उतारना; U: jdn. abhalftern किसी' 
को बरखास्त कर देना । | 
abhalt-en, [. v/t (h.) ein Kind: 
शिशु को मलमुत्र विसर्जन के लिए अलग 
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abhandeln 


हटाकर पकड़ रखना, शिशु को पाखाना 
या पेशाब कराना; eine Versamm- 
0०९: सभा का संचालन क०: Got- 
tesdienst: सामूहिक प्रभु-प्रार्थंना का 
सचालन क०; Jjdn. von etw, ab- 
halen किसी को कुछ करने से रोकना; 
2. v/i (h.) ein Schiff vom ‘Ufer 
जहाज़ का तट से दूर जाना; ~, 
f (-/-en) (Durchfiihrun) संचा- 
लन, यथाविधिः अनुष्ठान; (४८ा- 
hinderunए) कुछ करने से रोकना, 
बाधा डालना । 

abhandein, v/t : (h.) ein Thema: 
विवेचन क०, निरूपण क०, प्रतिपादन 
क०; jdm. etw. abhandeln सौदा 
करके किसी से कोई वस्तु सस्ते में प्राप्त 
कर लेना। 

abhanden, adv.:abhanden kommen 
खो जाना, चोरी चला जाना । 

Abhandluug, f (-/-en) schriftlich: 
निबंध, शोधप्रबंध; mM: वार्ता, 
व्याख्या । 

Abhang, m (-[९५/ - ९) अवरोह,ढाल । 

abhingen, ]. ४/ (॥.) उतार लेना 
उतार देना, किसी टंगी या जुड़ी वस्तु 
का अलग कर देना, fig: Jon. abhin- 
९९० किसी को पीछे छोड़ देना, किसी से 
आगे निकल जाना; 2.. ५ (9) 
लटकना; पर निर्भर होना; Fleisch 
abhinen a55en मांस को स्वादिष्ट 
बनाने के लिए कुछ समय तक लटकने 
देना; von jdm. abhinen किसी 
व्यक्ति पर निर्भर होना; किसी व्यक्ति 
पर आश्रित होना; किसी के वशीभूत 
होना; ४० ९t. ७४६९१ किसी 
बात पर निर्भेर होना । 

२b॥४०९।९,३१]. निभंर, अधीन, पराधीन; 
von jdm. abhingig sein किसी पर 
निर्भर होना; das ist von den 
Umstinden abhingig यह परि- 
स्थितियों पर नि्भेर करता ह;gramm 
abhingige Rede असाक्षात्कथन, 
~keit, £ (-[-०॥) पराधीनता, 
निर्भरता, अधीनता; 70०: परतत्रता । 
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9 Abhilfe 


त ४/7 (॥.)दुःखी होना, व्यथित 
[। 


abhirt-en, v/t (h.) den Kérper 
शरीर को कठोर बनाना या कष्टसह 
बनाना, कष्ट सहने की आदत डालना 
sich gegen Gefiihle abhirtenकठR 
हृदय बनना, स्वयं को निष्ठ्र बनाना; 
~ un, £ (-/-९०१) कठोर हो जाना 
पक्का हो जाना, निष्ठुर या कठोरहृदय 
बन जाना । 

abhaspeln, ५/६ (9.) रील या गरारी से 
(डोरा आदि) उतारना; £६: (वार्ता या 
भाषण) नीरस ढंग से पढ़ देना । 

abhauen, ]. ४ (.) काटकर अलग 
कर देना; 2. ४/ ($.) ए: भाग जाना, 
फूट लेना, खिसक जाना । 

abhiuten, ए/// (8.) चमड़ा उतारना 
खाल खींचना । 

abheb-en, ]. ४/६ (॥.) उठा लेना, उठा 
देना; (९८: टेलीफोन का रिसीवर 
उठाना; ९।०: खाते से धन निकालना; 
Kartenspie: पत्तों की गड्डी काटना; 
2. v/r (h.): sich abheben von 
से भिन्न होना, को तुलना में बेहतर. 
होना; 3. शा. (h.): auf etw 
0९७९० किसी वस्तु या बात की ओर 
ध्यान आकृष्ट क० या इशारा क०; 
Flu2Z€०९: ऊपर उठ्ना; ung, f 
(-/-en) vom Konto: खाते से धत 
निकाला जाना । 

abheften, ४/: (॥.) नत्थी कर देना 
(फ़ाइल में) । 

abbeilen, ५/ ($.) पूरी तरह (से) 
स्वस्थ हो जाना, पूरी तरह ठीक हो 
जाना । 

abhelfen, v/i (h.) einem Ubel: 
(कष्ट, शिकायत आदि) दूर कर देना । 

abhetzen, ]. ४/t (h.) जल्दबाजी करके 


थका देना;2. ४/7 (॥.) जल्दबाजी करत्ते a | 


के कारण थक जाना । 


Abhilfe, £ (-/-7) सहायता, उपशम, ` प 
राहत, छुटकारा; Abhilfe schaffen 
सहायता या राहत पहुँचाना, कष्ट आदि Me 


से छुटकारा दिलाता । 


~ 





कक abkanten, ४/६ (2.) की नोकों को गोल _ 


abhobeln 


abhobeln, ५/६ (0.) रंदे से अलग क० 
या.चिकना क०; कसना । त 

abhold 3 ad]. विमुख, प्रतिकूल, ष- 
पूर्ण, विरुद्ध; einer Sache abhold 
$९० किसी बात या वस्तु को पसंद 
न क० । 

abhol-en, ५/६ (0.) ले आना, जाकर 
लाना; “एाए,  (-) ले आना, जाकर 
लाना । 

abholz-en, ४/t (h.) वनकटाई क०; 
पेड़ या भाड़-भंखाड़ काट देना; ०७९, 
£ (-/-) वनकटाई, वननाशन, 
भाड़-फंखाड़ की सफ़ाई । 

abhorchen, /t (h.) अनुश्रवण क०, 
अनधिकृत रूप से दूसरों की बातचीत 
सुनना; m९: आले से हृदय की गति 
को परीक्षा क० । 

Abhor-anlage, £, tel: दूसरों की 
टेलीफ़ोन-वार्ता सुनने का संयंत्र; अनु- 


श्रवण या संचारेक्षण का संयंत्र; «~ dient, 


m, MI: सेना का संचारेक्षण-विभाग; 
~en, ४/t (h.) आलोचनात्मक दृष्टि- 
कोण से सुनना; किसी का रटा हुमा 
पाठ सुन लेना; अनुश्रवण क०। 
abirren, ४/¡ (5.) मागं से विचलित हो 
जाना, भटक जाना; विषयवस्तु से दूर 
चला जाना; ४: अच्छा चाहते हुए 
भी अनजाने में अनुचित काम कर बैठना । 
Abitur, n (-s/-e) [lat] आबीदूर, 
स्कूल की अंतिम परीक्षा जिसके आधार 
पर विश्वविद्यालय में प्रवेश प्राप्त हो 
सके; ~£, 9 (-९०/-९०) आबी दटूर- 
परीक्षा में बंठने वाला । ॒ 
abjagen, . v/t (h.) भगाना, भगा 
देना; jdm. ९%. 80१2७ किसी से 
लड़-झगड़कर कोई वस्तु ले लेना या छीन 
लेना; 2. ४/7 (॥.) जल्दबाजी के कारण 
थक जाना । 
abkimmen, ४/t (॥.) कंघी द्वारा अलग 
क०; in G९]६॥५९: कई लोगों के 
साथ किसी क्षेत्र का चप्पा-चप्पा छान 
डालना । 


कृ० | 


>> “न्स बटन 


a 7 
- 


-* 


I0 


Abklatsch, 


abkanz-eln,४/t(l.) डाँटना, फटकारना; 
~ (e)lung, £ (-/-९) फटकार, डाँट । 

abkaps-eln, ]. ४/६ (॥.) सम्पुटिका में 
बंद क०; 2. ४/7 (॥.) सम्पुटिका में बंद 
हो जाना; ४2: समाज से अलग-थलग 
रहना, एकांतवास क०; ~ (e)lung, 
£ (-/-९०) सम्पुटिका में बंद होना या 
किया जाना; 78: एकांतवास, 
एकाकीपन । 

abkarten, ए( (..) पहले से हो (छल 
या बेईमानी की) योजना बना लेना; 
—>abgekartet 

abkauen, ४/ (.) चबाकर अलग क०; 
चबा डालना । 

abkaufen, v/t (h.): jdm. ९७. 
2७३५१९० किसी से कुछ ख़रीद लेना; 
fig: das kaufe ich Jhnen nicht ab: 
मुझे आपकी इस बात पर विश्‍वास नहीं । 

Abkehr, £ (-) विराग, विरक्ति, 
अरुचि; (४/९77८) त्याग, परित्याग; 
~en, l. ४/r 0.) किसी व्यक्तिया 
वस्तु की ओर से मुंह मोड़ लेना; भंणा 
von jdm. abkehren किसी के 
प्रति उदासीन हो जाना; 2. ४/६ (॥.) 
किसी वस्तु को झाडू से साफ़ कर देना. 
बुहारकर हटा देना । 

abketteln,४/t (h.) बुनाई पुरी होने पर 
किनारे के आखिरी फंदों को पक्का क० । 

abkippen, ]. / (h.) गिरा देना; 


` 2. ४/ ($.) गिर जाना, गिर पड़ना । 


abklappern, v/t (h)) U: fig: 
Hauser .abklappern कुछ प्राप्त करने 
के लिए)घर-घर का दरवाज़ा खटखटाना । : 
abkliren,]. ४/ (॥.)निथारना, निथरने 
देना; 2. ४/7 0.) निथरना, 
स्वच्छ होना; ॥५४८: धीरे-धीरे अज्ञान का 
मिटना, धीरे-धीरे प्रज्ञ होना; ->४०2०- 
klart 
Abklatsch, m (-es/-e) (50- 
4८) प्रतिलिपि, मुद्रण-फलक; 
(E९704) प्रतिमूति, प्रतिबिम्ब; 
f8: कोरी नक़ल, सूल्यहीन अनुकरण; 
~९n,४/ ध (॥.) प्रतिलिपि, प्रतिमूति 
आदि बनाना; dn, abklatschen 


abktemmen 


me: (किसी रोगी को) भीगे कपड़े 
से थपथपाना; beim Tanzen: बॉल- 
नृत्य में भाग ले रहे व्र्यक्तियों में से 
किसी को ताली बजाकर अपने साथ 
नाचने के लिए आमंत्रित क० । 

abklemmen, ५/६ (9.) क्लिप या शिकंजे 
से भींच देना; 77: वार्तालाप आदि 
बंद कर देना या रोक देना । 

abklingen,४/ ($.) धीरे-धीरे कम होना 
या घटना; . 

abklopfen, !. ४/t (h.) ठोंक या पीट- 
कर साफ़ क०; ठोंककर अलग क०; 
med: शरीर के अंगों को ठोंककर रोग- 
निदान क०; fig: Argumente auf 
ihreStichhaltigkeit hin abklopfen 
तको के औचित्य की परीक्षा क०; 7. 
v/i (h.) M़एऽः निर्देश-दण्डिका से वादन 
समाप्त करने का संकेत देना । 

abknabbern, ४/t (h.) टूंगना, थोड़ा- 
थोड़ा करके खाना । 

abknallen, v/t(h.) गोली से उड़ा देना । 

abknapsen, (auch abknappen) 
v/t (h.) ए: मेहनताने आदि में कटौती 
क०, मेहनताना काट लेना । 

abkneifen, ४/t (h.) हाथ या चिमटी 
आदि से नोच लेना या नोंचकर अलग 
क० | 

abknicken, ]. ४/६ (0.) मोड़ना, मोड़ 
देता, मोडकर अलग क०, मोड़कर तोड़ 
देना; 2. ए/ ($.) $4९: मुड़ना । 

abknipsen, v/t (h.) >abkneifen 

abknopfen, ४/t 0.) बटन खोलकर 
अलग क० या कर देना; U: jdm. 
Geld abkndpfen किसी से चतुराई से 
घन प्राप्त कर लेना, किसी से रुपया: 
पेसा भटक लेना । 

.abkniipfen, ४/t (h.) गाँठ खोल देना, 
गाँठ खोलकर अलग कर देता । 

abknutschen, ०/. (h.) खूब चूमा-चाटी 
क्‌ ० | 

abkochen, ५/ (0.) उबालकर जीवाणु- 
रहित क० । 

abkommandier-en, v/t (h.) mil: 


ll abkiirzen 


दूसरे स्थान पर भेज देना; “पाए, 
£ (-/-९१) एक स्थान से दूसरे स्थान 
पर भेजा जाना । 
Abkomme, m (-n/-7) वंशज, संतान । 
‘abkommen, ५/ (5.) विचलित हो 
जाना, विपथित हो जाना; vom 
Thema: से दूर हो जाना, से हट 
जाना; ०7: अच्छा प्रारम्भ क० या 
होना; von einer Meinung: विचार 
बदल देना । 
SAbkommen, n (-5/-) समभौता, 
अनुबंध(-पत्र), संविदा(-पत्र), इक़- 
रार(नामा); ein Abkommen tref- 
fen/schlieBen समझोता क०, संविदा 
क ० । 
Abkommenschaft, ‘£ (-) वंशजगण, 
संतति, भावी पीढ़ियाँ । | 
abkommlich, 80].: heute bin ic 
nicht abkommlich आज मैं नहीं आ 
सकता । [ 
Abkommling, m (-[e]s/-e)—>Ab- 
komme 
abkoppeln, ४/t (h.) खोल देना, अलग 
कर देना; रेल के डिब्बे काटना । 
abkratzen, |. ए/ (h.) खुरचना, खुरच- 
कर अलग कर देना खुरचकर साफ़ कर 
देता, 2. ४/। ($.) 0: मर जाना । 
abkriegen, v/t (h.)—> abbekommen 
abkiihl-en, [. ४/t (h.) ठंडा क० या 
कर देना, शीतल बनाना; 2. ४/! (5.) 


(भोजन आदि का, ठंडा होचा; 3. शॉ 


(॥.) ठंडा पड़ जाना, ठंडा हो जाना; 
fig: Gefile: (उद्वेग, आवेश आदि 
` का) ठंडा पड़ जाना; ~£, £ (-/-€n) 

शीतलन, ठंडा होता या पड़ जाना; 


f&: सम्बन्धों में तनाव उत्पन्न हो . 


जाना । 

Abkunft, { (-/ = 6) अन्वय, उद्गम । | 
abkuppeln, ४/t (!.) दो जुड़ी हुई 
गाड़ियों को अलग क० । 


abkiirz-en, v/t (h.) ४९९४: रास्ता 


' छोटा क०;\॥०7: संक्षेपण क०, संक्षिप्त हि 
रू में प्रस्तुत क० ४ ६ (60 
सैनिक या सै न्य-टूकड़ी को एक स्थान से छोटा रास्ता; संक्षेपण; संक्षिप्त शब्द) 






abkuissen 


abkiissen, ४/ (h.) खूब चूमना । 

ablad-en, ४/t (h.) माल उतारना, माल 
उतारकर वाहन को खाली क०; 7: 
Kummer bei jdm. abladen 
किसी के आगे अपना दुखड़ा रोना; 
~ eplatz, mM माल आदि उतारने का 
स्थान । 

Ablage, f (-/-n) (Bord) किसी 
वस्तु को रखने का तख्ता; (Garde- 
70०७९) अलमारी, तोशाखाना, कपड़े 
आदि टाँगने का स्थान; Registratur: 
फ़ाइल, संचिका, मिसिल । 

ablager-n, ५/ (7.) गोदाम में रखना; 
2९०]: अवसादन क०; Weinablagern 
25€0 पकाने या सिझाने के लिए 
अंगूरी को गोदाम में रखना; ^~ पाए, £ 
(-/-en) (Reifung) पकाई, सिभाई; 
(Rickstand) अवशेष, उच्छिष्ट, 
तलछट; 26०0]: कल्क, क्लेद, अवसाद । 

AblaB, m (-’sses/ -: ’$se) ९००: पाप- 
मोचन, दण्डमोचन; (P९i5nach]aB) 
छूट, कटोती; (^b।aufr०॥7) जल- 
अपवाहक नली, अपवाहिका । 

ablassen, ५/६ (h.) निकाल देना; einen 
Tec: का पानी बहा देना, खाली कर 
देना; dm. ९%. 2b।३५९१ किसी को 
कुछ वेचना; ४०० ९७. ७।58९ कुछ 
न क०, कोई काम न कं०; vom 
P75; मूल्य में छुट देना । 

Ablativ, m (-s/-e) gramm: अपा- 
दान कारक, पंचमी । 

Ablauf, m(-[e]s/ -: 6) (AbfluBstelle) 
निर्गम-द्वार, निर्गम-स्थान; (^bfluB- 
TO) अपवाहिका; पाइप; eines 
Geschehens: अन्नुक्रम;(Beendigung) 
समाप्ति, अंत; nach Ablauf von 
zwei Wochen दो सप्ताह (समाप्त 
होने के) पश्चात; “था, . ४/६ (॥.) 


` 3य्यणा& बहुत चलकर जूते धिस 


डालना; ९९ 9४743९: किसी वस्तु या 
व्यक्ति को ढूंढते' हुए पुरी सड़क पार 
क० या पार कर जाना; jdm. den 
Rang ablaufen~Rang; sich die 


_ Beine nach ctw. ablaufen किसी 


, I2 ablehnen 


वस्तु को प्राप्त करने के लिए काफ़ी भाग- 
दौड़ क०; 2. ४/। (5.)होना, घटित होना, 
चलना, चालू रहना; (२७fi€Ben) बह्‌ 
जाना, निकल जाना; (verge- 
॥९n) गुज़र जाना, समाप्त हो जाना, 
की अवघि या वैधता का अंत हो जाना; 
eine Uhr दण 2b घड़ी बंद हो जाती 
है, घड़ी रुक जाती है; das ist noch 
einmal gut ab2९elaufen यह एक बार 
फिर अनुकूल रहा, बात एक वार फिर 
बन गई; fig: seine Uhr ist abge- 
]६ 8] उसका अन्तसमय भा गया है। 
ablauschen, ४/t (h.) अनुश्रवण क०, 
चुपके से या चोरी से सुन लेना । 
Ablaut, 7 (-es/-e) gramm: 
अपश्चुति, स्वर-परिवतंन । 
abliuten, ४/ (.) घंटे द्वारा (सामूहिक 
प्रार्थना के अंत का) संकेत देना । 
Ableben, n (-$) 70060 मृत्यु । 
ablecken, /t (0.) चाट लेना, चाट 
डालना, चाटकर साफ़ क० | 
abledern, ४/t (॥.) सांभर-चमं से रगड़- 
कर चमका देना । 
ableg-en, ]. ४/t (h.) रख देना, अलग 
रख देना; 8766: फ़ाइल क०, नत्थी 
क०; K ९९7: उतारना; Gewohn- 
heiten: छोड़ देना; einen Hid: 
शपथ लेना; ९n९ Prif००९: परीक्षा 
में वेठना, परीक्षा देना; Zeugnis 
ablegen von etW. किसी बात की 
गवाही देना; fig: er hat seine . 
Maske 20९९।९६६ उसने अपना मुखौटा 
उतार दिया है, अव वह अपना असली 
रूप दिखा रहा है; legen Sie bitte 
४) ! ओवरकोट वः हैट आदि उतार 
दीजिए; 2. ५/ (h.) Pflanze: न! 
पौधे निकलना; ~€,  (5/-) bot: 
शाखा से निकला नया पौधा, नई पौध; 
शाखा जिसको क्लम लगाई जा सके; 
ए: शाखा-कार्यालय । 


 ablehn-en, ४/t (॥.) अस्वीकार क०, 


नामंजूर क०, नकारना;९tw. ablehnen 
किसी बात को स्वीकार न क०; 
' Jdn. ablehnen किसी को मान्यता न 





>> बात 


ळी. ३ याक asd asin ene 


ableisten 


देना, करिती का तिरस्कार क०; ~ ए, 
f (-/-en) अस्वीकृति, अस्वीकरण, 
नामंजूरी, इनकार। 

ableisten, v/t (h.): den Militir- 
dienst beste सेन्य-सेवा (प्री) 
क० । 
ableit-en, v/t (h.) (umlenken) 
मार्ग-परिवतेन क०, दिशा-परिवर्तन 
क०, विशाखन क०; ९]: भूयोजन क०; 
eine Forme!: प्राप्त क०,से निकालना, 
'व्युत्पत्न क०; ~, £ (-/-en) 
(Umlenkung) मार्ग-परिवरतंन, दिशा- 
परिवर्तन; ९९5 F।०५९५: विशाखनः; 
(Folgerun) परिणाम, निष्कर्ष आदि 
.का निकाला जाना; 872०00: व्युत्पत्ति; 
निरुक्ति; 6: विथन, विचलन; ७: 
(Erdung) भुयोजनीकरण; math: 
-व्युत्पत्ति; ~ungssilbe, f; gramm: 
प्रत्यय, अन्तसगं । 


. ablenk-en, ४/t .(॥.) दूसरी दिशा 


में ले जाना; 9795: अपर्वावतत 
क०; dn. b।९०६९१ किसी का 
व्यान बँटाना; किसी का मन-बहलाव 
क०; “पाए, † (-/:९॥) मागं-परिवतेन, 
दिशा-परिवतंन, दिक्‌-परिवर्तेन; ऽः 
अपवतंन; ¢: (207४7०ए०7९) मन- 
वहलाव, मनोरंजन, ध्यान बॅटाना; 
~ uugsmaniver, 0, fg: ध्यान दूसरी 
ओर करने की चाल या तरकीब । 
ablesen, ४/t (.) लिखा या छपा हुआ 
पढ़ देना; ७॥ (3९४: मापक-यंत्र के 
अंकों को पढ़ना या पढ़कर लिख लेना; 
(abs५०h९॥) ढूंढना, दूंढकर एकत्र क०, 
चयन क०; jdm. einenWunsch von 
den Augen 2b|९९॥ किसी के चेहरे 
से उसकी इच्छा जांत लेना; Strom 
2७।९७९॥ बिजली के मीटर से उपभुक्तं 
बिजली की मात्रा का पता लगाना । 
ableugnen, ४/६ (॥.) किसी बात का 
खंडन क०, किसी बात को क़बूल न क० 
या न मानना । 
ablicht-en, ४/६ (७.) फोटोस्टेट (प्रतिः 
लिपि) बनाना; ~£, £ (7९0) 
फ़ोटोस्टैट (प्रतिलिपि) । 


(3 Abmarsch 


abliefer-n, ४/ (h.) साग देना, सुपुर्द 
क०, पहुंचा देना; ~ा॥, £ (-/-en) 
सुपुर्दगी, सौंपान । 
abliegen, ४/ (॥-) दूरस्थ होना, दूर 
होना; रखे-रखे परिपक्व होना । 
ablisten, v/t (h.) : jdm. etw. ab- 
।ऽ९०१ छल या धोखे से किसी से कुछ 
प्राप्त कर लेना । 
ablocken, v/t (h.): jdm. etw. 
७0०९7 प्रलोभन देकर किसी से कुछ 
प्राप्त कर लेना । 
abléschen, ४/६ (॥.) बुझा देना; सोख्ते 
से सुखा देना । 
ablos-en, ]. ४/६ (7.) अलग क०,पृथक 
क०; धन देकर छुड़ाना; ]dn. 2bl6sen 
किसी को कार्यमुक्त क०; किसी के 
स्थान पर काम क०; 2. ४/7 (॥.) अलग 
हो जाना, अलग होकर या टूटकर 
गिरना; ~ung, f (-/-en) (Losma- 
chen) अलग किया जाना, पृथक्करण; 
(Abgeltun) निष्कृति-बन, छुड [ई 
फिरौती; ` (Schichtwechsel) पारा- 
परिवर्तन; कार्यमुक्त कराने वाला या 
वाले; (Befreiun) मुक्ति । 
abluchsen, v/t (h.): jdm. etw. 
2७।५९॥७९० छल से किसी से कुछ प्राप्त 
कर लेना । 
abmach-en, v/t (h.) (I6se7) अलग 
के० या कर लेना; (vereinbaren) 
किसी के साथ कुछ तय क०; -> 2028- 
macht; ~ung, f (-/-९०) समभोता, 
अनुबंध । | 
abmager-n, ए/ (§.) कृश हो जाना, 
दुबला हो जाना; ०९, £ (-/-०॥) कृश 
होना, दुवला होता; ~०७॥९।०ः, † वज़न 
घटाने की चिकित्सा जिसमें भोजन को 
मात्रा कम कर दी जाती हे । | 
abmihen, ४/५(॥.) घास की कटाई क०॥ 
abmalen, ४६ (॥.) किसी वस्तु या 
व्यक्ति का यथारूप चित्र बनाना । 


प्रारंभ; ८९९६, ६0]. प्रस्थान या 
११:५० 


मार्च के लिए तैयार; टांगला, ४/६ (ऽ: ह 


माचे क०, कूच क० | 
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abmartern 


abmartern, ५/7 (॥.) अपने आपको 


कोसना या दोष देना । 
abmatten, ए/ (७.) थकना, क्षीण हो 
जाना, कांतिहीन हो जाना । 


abmeld-en, ४/६ (॥.) स्थानीय पुलिस को 


किसी के स्थान-परिवर्तत की सूचना 
देना; € A०: कार का पंजीकरण 
रह कराना; sich vom Dienst 
abme]५९० सेवा छोड़कर जाने को 
सूचना देना; U: er ist bei mir 
2b2९m९]५९ मेरे हृदय में उसके लिए 
कोई स्थान नहीं रहा; ~प, f 
(-/-९०) पंजीकरण को रद्द कराना, 
पंजीकरण का रहू किया जाना; beim 
Einwohnermeldeamt: स्थानीय 
पुलिस को स्थान छोड़ने की सूचना या 
इस सूचना का दिया जाना । 
abmess-en, ४/६ (॥.) माप-निर्धारण क०, 
नापना, तोलन।; ~, £ (-/-en) 
(MaBnehmen) माप-निर्धारण; 
(AusmaBe) आकार-मान, लम्बाई- 
चौड़ाई; (2७६९/।८०९) निर्धारित मात्रा 
में तोलना या नापना । 
abmontieren, ४/t (॥.) मशीन या उसके 
किसी पुज्ञे को खोलकर अलग क० । 
abmiihen, /7 (॥.) कठोर परिश्रम 
क०, कष्ट या तकलीफ़ उठाना । 
abmurksen, v/t (h.): U: jdn. 
abmurkऽn किसी को मार डालना । 
abmuster-n, ]. ४/ (॥.) (मल्लाहों 
आदि) को सेवा से मुक्त क०, सेन्य-सेवा 
से मुक्त क०; 2. ५! (॥.) (मल्लाहों 
आदि का) सेवा से मुक्त होना, सैन्य- 
सेवा से मुक्त होना; ^, £ (-/-९n) 
I]: (सन्य) सेवा से मुक्ति । 
abnabeln, v/t (h.) ein Kind: नव- 
जात शिशु की नाभि-नाड़ी काटना । 
. abnagen, ४/६ (॥.) कुतरकर अलग 
: क०; हड्डी से मांस को कुतरकर खा 
लेना । 
abnih-en, V/t (h.) सिलाई द्वारा तंग 
. बनाना, चुनट डालना; «९7, 7 (-४/-) 


टाँका 3 


ण टाका, चुनट, मोटी सिलाई | 


 Abnahime, f (य) (Wegnahme) 


[4 abnutzen 


ले लेना, छीन लेना, अलग कर लेना; 
(Schwund) ह्लास, कमी, घटाव, 
घटती; ९7 7९: क्रय, खरीद; 
(behérdliche Priifung) स्वीकृति के 
हेतु सरकारी जाँच, नव-निमित भवन 
आदि की नगर निगम द्वारा जांच । 
abnehm-en, I. v/i (h.) (weniger 
werden) कम होना, घटना, क्षीण या 
दुर्बल होना; (n4०॥]258९॥) का प्रभाव 
कम होना, ह्लास होना, जोर कम होना; 
2. v/t (h.) (wegheben) उठाकर 
अलग क०, उतारना या उतार लेना; 
(herunternehmen) उतार लेना (टंगी 
हुई वस्तु को); (०६३५१००) खरीद 
लेना, मोल लेना; MफMaschen: बुनाई 
में फंदे घटाना; eine 27४९: परीक्षा 
लेना, इम्तहान लेना; जाँच क०; (jdm. 
wegnehmen) किसी से कुछ ले लेना 
या छीन लेना; jdm. Arbeit abneh- 
m९ किसी के काम में हाथ बंटाना या 
किसी काम अपने ऊपर ले लेना; 
jdm. ein Versprechen abnehmen 
किसी से कोई प्रतिज्ञा या वादा करवा 
लेना, किसी से वचन ले लेना; 0: as 
nehme ich Jhnen nicht ab मैं 
आपको इस बात पर विश्वास नहीं 
करता, मुझे आपकी इस बात पर 
, विश्वास नहीं हे; ~er, mM (-s/-) क्रेता, 


' ग्राहक, खरीदार । ॒ 
Abneigung, £ (-/-९०) अरुचि, अपवृति, 


घृणा, नफ़रत । 
abnorm, adj. (regelWidrig) नियम- 
विरुद्ध, अनियमित; (ungewéhnlich) 
असाधारण, असामान्य, अस्वाभाविक; 
(krankhaft) अपसामान्य, विकृत, 
अप्रकृत; ~£, † (-/-en) (Regel- 
widrigkeit) अनियमितता, असा- 
मान्यता; (304५०) अंग-विक्ृत, 
अपसामान्यता । 
abnotigen, yv/t (h.): jdm. etw. 
hn५।९९१ किसी से कुछ एंठ लेना, 
बलपूर्वक किसी से कुछ ले लेना; किसी 
के हृदय में कोई भावना पैदा क० । 
abnutz-en, ४/t (h.) छिजाना, घिस' 


~ 


| 
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abniitz-en I5 


डालना, अधिक इस्तेमाल से वेकार कर 


' देना; ~, † (-/-९०) छीज, घिसाव, 


अधिक उपयोग द्वारा वेकार या मल्यहीन 
हो जाना । 

abniitz-en, v/t (h.) > abnutzen; 
~ ung, f (-|-en) > Abnutzung 

Abonn-ement, n (-s/-s) fiir 
Z९it०९:पृ वक्रय, पेशगी देकर अखवार 
आदि की आगामी प्रतियों को अवधि- 
विशेष तक प्राप्त करने का अधिकार 
fiir Theaterplatz: निश्चित अवधि के 
लिए अग्निम आरक्षण; “शा, m 
(-९n/-९०) पूर्वेक्ता, पेशगी देने वाला 
ग्राहक, जिसके लिए नाट्यशाला कें 
संथान का अग्रिम आरक्षण हो; ~ ieren, 
४/६ (॥.) पूर्वक्रय क०, पेशगी देकर 
निश्चित अवधि के बिए नाट्यशाला के 
स्थान का आरक्षण कराना, अखबार के 
लिए पेशगी देना । 

abordn-en, v/t (h.): jdn. abordnen 
किसी को प्रतिनिधि बनाकर भेजना; 
“पाए, £ (-/-९) प्रतिनिधि-मण्डल, 
शिष्टमण्डल । | 

‘Abort, m (-[०॥/-०) शौचघर, 
शौचालय, पाखाना । 

2Abort, m(-[e]s/-e) [lat.] med: गभं- 
पात, गर्भ्राव । 

abpacken, ४/t (॥.) थोड़ी-थोड़ी मात्रा 
में पेक क० । 

abpassen, ५/( (॥.) के समान बनाना; 
jdn. a७P2९॥ किसी से मिलने के 
लिए उसके निकलने की प्रतीक्षा क० । 

abpfeifen, v/t (h.) ein Spiel: सीटी 
बजाकर खेल यापारी की समाप्ति क०। 

abpfliicken, ४/६ (0.) फल या फूल आदि 
तोड़ लेना । 

abplagen,V/r (h.) कठोर परिश्रम क० 
कष्ट या तकलीफ़ उठाना। 
abplatt-en, ४/६ (॥.)चपटा क०; ~ ung, 

(-/-९०) चपटा किया जाना; चपटा- 

पन; 4 4५६९: ध्र्‌वःक्षेत्र में 
प॒थ्वी का चपटापन । 

Abprall, m (-[०४/-०) प्रतिक्षेप 
प्रतिघात, धक्का; ९॥ ४/¡ (8.) प्रति 


abrechnen 


क्षेपित होना; ॥2: प्रभावहीन रह जाना, 
बेअसर रह जाना । 

abpressen, ४/t (॥.) दबाकर खाली 
क०, निचोड़ लेना; 0: jdm. फ़ 
2७7९७५९० किसी से दबाव से कुछ | 
एंठना । 

abputzen, ४/६ (h.) पूर्णतया साफ़ कर 
देना; पुताई या पॉलिश आदि क० । 

abquilen, ४/7 (h.) (कुछ प्राप्त करने 
के लिए) घोर यन्त्रणाएं सहना । | 

abqualifizieren, v/t (h.): Jjdn. 
a७१५३]if7९7९१किसी की योग्यता को 
न मानना । 

abrackern,४/7 (7.) घोर परिश्रम क० । 

abrahmen, v/t (h.) Milch: (दुघ) से 
क्रीम निकालना । 

Abrakadabra, 7 (-5) (मन्त्र या जादू 
के) अस्पष्ट बोल; निरथेक राब्द । 

abraten, v/i (h.): jdm. von etw. 
072९१ किसो को कोई काम न करने 
की सलाह देना । 

Abraum, m (-[e]s) (Abfall) कुड़ा- 
करकट, मलबा; 0 B७१: पृथ्वी 
की ऊपरी पते जिसके नीचे खनिजः 
पदार्थं हों । 

abriumen, v/t (h.) साफ़ क०, मेज़ सें 
वर्तन आदि हटाना। 

Abraumsalz, 7 लवण-निपेक्ष । 

abreagieren,l. v/t (h.) eine Span- 
707४: मानसिक तनाव को किसी प्रति- 
क्रिया द्वारा मिटाना; 2. ४/"(h.) शान्त 
हो जाना, अपने आपको आवेश या मान- 
सिक तनाव से मुक्त क० । 

abrechn-en, !. ४॥ (0.) हिसाब क० 
हिसाब मिलाना; हिसाब देना, हिसाब 
लेना; fig: mit jdm. abrechnen 
किसी से निपटना, किसी से बदला 
लेना; 2. ४/६ (7.) आय-व्यय का लेखा 
बनाना, हिसाब बराबर क०; कम कर 


लेना, घटा लेना, हिसाब में काट लेता; _ 


~ung, (-/-en) (Rechnunश्‍)िसाब, 
लेखा, हिसाब-किताब, आय-व्यय का 
लेखा-जोखा; (428 Abziehen) ह व्यव- 

कलन, कटौती; (&प४80०7) हिस हू स्ट 
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Abrechte 


मिलाना, हिसाब बरावर क०; 78: 
निपटारा, बदला, प्रनिशोध; ०४५ in 
Abrechnung bringen किसी व्यय 
को हिसाब में लिखना, हिसाब करते 
समय कुछ काट लेना; fig: mit jdm. 
Abrechnung haltenकिसी से निपटना, 
किसी से बदला लेना । 

Abrechte, £ (-/-०) कपड़े की उलटी 
तरफ़ । 

Abred-e, f (-/-n) (Ableugnen) 
खण्डन, प्रतिवाद; (Verabredung) 
समभोता; tw. in Abrede stellen 
किसी वात का खण्डन क०; शा, ४/ 
(h.): etw. mit jdm. abreden 
किसी से कोई बात तय क० । 

abregen,४/7 (h.) शांत हो जाना, गुस्सा 

, थूक देना, अपना क्रोध या जोश 
ठण्डा क० | 

abreib-en, ए/. (0.) रगड़ या घिसकर 
अलग कर देना, रगड़कर साफ़ क० या 
चमकाना, रगड़ना, अपघषेण क०; 
~unए, † (-/-०७). घर्षण, अपघषेण, 
रगड़ाई; छ: पिटाई, ठुकाई; जबरदस्त 
डाँट । 

Abreis-e,f (--0) प्रस्थान, गमन; यात्रा 
पर जाना; “शा, ५/ (8.) प्रस्थान क० 
चला जाना, यात्रा पर जाना । 

AbreiB-block, m काग्रजों क. ब्लॉक 
जिससे आवश्यकतानुसार काग़ज़ फाड़ 
जा सकें; “था, 7. ४/६ (#.) फाड़ देना; 
फाड़ डालना; ढा देना, तोड़ देना; 
2. ४/। (४.) फट जाना; ढह जाना, टूट 
जाना, टूट या फटकर अलग हो जाना; 
fig: der Kontakt zu ihm ist 
20४९7।९७९१उसके साथ सम्बन्ध' समाप्त 
होगयाहै। ४६ 

abreiten,]. ४/६ (॥.) सीमाग्र या किसी 

स्थान का घोड़े पर चढ़कर निरीक्षण 
क०; घोड़े को सवारी करके थका देना; 
2. ५ (ऽ.)ोड़े पर सवार होकर चला 
जाना । 

abricht-en, ४/t (॥.)जानवरो को सधना 

या साधना, पशु-प्रशिक्षण क०; “पाए, 


£ (-)जानवरों की सघाई, पशु-प्रशिक्षण । 


शक 


]6 abrunden 


Abrieb, m (-९) अपधर्षण, नदीतल में 
बहाव के कारण पत्थरों का घिस जाना । 
abriegel-n, ४/t(.)चटखनी या क्राबला 
लगा देना, बन्द कर देनT;eine StraBe 
2b7९९९।॥ घेरा डालकर सडक बन्द 
कर देना; «> प्रा,  (-/-०॥) घेरा, 
मोरचाबन्दी । | 

abringen, v/t (h.): jdm. etw. 
abringen किसी से उसकी इच्छा के 
विरुद्ध कुछ प्राप्त कर लेना । 

AbriB, m (-’sses/-’sse) (Abbruch) 
टूट जाना, तोड़ा जाना, ढाया जाना; 
(Ubersich!)सारांश, संक्षेप, खुलासा; 
(922९) रूप-रेखा, रेखाचित्र, कच्चा 
नक्शा । 

abrollen, ]. ४/ध (॥.) पहियों पर आगे 
'वढ़ाना; (रील) खोलना; 2. ५/ (5.) 
पहियों पर आगे बढ़ना या लुढ़कना । 

abriicken, I. v/t (h.) (wegriicken) 
(दूर) खिसका देना, खिसकाकर हटा 
देना; 2. ४/¡ (३.) 77]: पीछे हटना; 
मार्च कर जाना; fig: von etw./jdm. 
0r८६९० किसी वात या व्यक्ति से 
कोई सम्बन्ध न रखना (चाहना) । 
Abruf, m (-[e]s/-e) आह्वान” 
पुकार, बुलावा; निश्चित तिथि पर माल 
भेजने का आदेश; ४: डॉल auf 
Abruf bereithalten बुलाए जाने पर 


पहुँचने के लिए तैयार रहना, अवसर या 


आवश्यकता पर पहुँचने के लिए 
तयार रहना; “शा, ४/६ (॥.) पद 
से वापस बुलाना, दूसरे स्थान पर 
जाने का आदेश देना; Fisenbahn: 
रेलगाड़ी के आने या जाने का समय 
घोषित क० | 

abrund-en, ४/t (.) गोल बनाना; 
गड: पूर्णं के०, परिमार्जित क०; 
Zh]९7: किसी संख्या में इकाई के अंक 
को शून्य वना देना; ~ ng, f (-/-en) 
Kanten: कोनों आदि का गोल किया 
जाना; ८4॥।९7: किसी संख्या को घटा- 
कर दस से विभाज्य बनाया जाना, किसी 
सख्या म इकाई के अंक को शून्य बनाना; 


॥8:,पु्ण किया जाना; परिमार्जन। . 
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abrupfen 77 


abrupfen, v/t (h.) निकियाना, प्र्‌ 


आदि नोचकर अलग क०, पकाने से 


पहले मुर्गी आदि के पर अलग क० । 
abrupt, 2]. अप्रत्याशित, आकस्मिक; 
असंगत, असम्बद्ध । 
abriist-en, . ५/ (0.) निःशस्त्रीकरण 
क०, शस्त्राल्पन क०; 2. ४/६ (॥.) 
पाड हटाना; «६, £ (-/-९०) पाड 
का हटाया जाना; m|: निःशस्त्रीकरण, 
शस्त्राल्पन । 
abrutschen, ४/ (5.) फिसल : जाना, 
फिसल पड़ना, रपट जाना; वायुयान का 
एक ओर को फिसल कर गिर जाना; 
£: सामाजिक प्रतिष्ठा से वंचित हो 
जाना, कुमार्ग पर पड़ जाना । 
absacken, ४/i(ऽ.) धसक जाना; (उडते 
_वायुयान की) ऊंचाई का अचानक कम 
होना; 2: की क्षमता में ह्लास होना । 
Absag-e, f (-/-n) (Riickgangig- 
machen) पूर्वेनिश्‍्चित आयोजन को रह्‌ 
करने की सूचना, माल आदि के आऑडंर 
को रह करने की सूचना; (Ablehnung) 
अस्वीकृति, नकार; “शा, ४/६ 0.) 
आयोजन को रद्द करने की सूचना देना, 
आयोजन में भाग न लेने की सूचना 
देना, (निमंत्रण आदि) अस्वीकार क० । 
absigen, ४/६ (॥.) आरे या आरी से 
अलग कर देना; ४: किसी को नौकरी 
से निकलवा देना या निकाल देना । . 
absahnen, v/t(h.) Milch: दूध के ऊपर 
की मलाई. या क्रीम की पते को निकाल 
लेना; ¢: बिना किसी परिश्रम के प्राप्त 
कर लेना । 
absatteln, ४/t(h.) घोड़े की जीन 
उतारना । | 
Absatz, m (-०३/- ९) vom Schuh: 
जूते की एड़ी, गुल; (Treppenpodest) 
सीढ़ियों के बीच का पाँवदात, मध्यमंच ; 
(K2P।९]) परिच्छेद, अनुच्छेद, कण्डिका, 
प्राग्राफ; (Ablagerung) तलछट, 
तलौंछ; ०0.9: ण: विक्रय, खपत; 
०२0४, †, ए: जूतों की तुरन्त मरम्मत 
करने की दुकान; ~ bel ebung, £ विक्रयः 


वृद्धि, खपत में बढ़ती; ९९, 0 


abscheren 


विक्रय-क्षेत्र; ७९, ˆ विक्रय-ह्वास, 
खपत को कमी से उत्पन्न संकटावस्था; 
~ markt, गा बाजार; ~ steigerung, f 
व्यापार में वृद्धि; ~stockung, £ 
विक्रय का रुक जाना, खपत का बन्द हो 
जाना; ~ ९९, 807. थोड़ा-थोड़ा 
करके; एक एक अनुच्छेद लेकर । 

absaufen, ४/i($.) डब जाना; गिरता, 
नीचे आना । 


absaug-en, ४/६ (॥.) चूस लेना; गदं | 


को चूसकर साफ़ करने वाले यंत्र से 
कालीन आदि साफ़ क०; ~ pumpe, £ 
चृषण-पम्प । 
abschab-en, ४/t(h.) खुरच देना, खूरच 
कर अलग क०; ८९], 7(-ऽ/-) खुरचन, 
छीलन । 
abschaff-en, ४/६ (7.) उठा देना, समाप्त 
क०, उन्मूलन क०, उत्सादित क०, अन्त 
क० ; ~प, † (-/-९०) उन्मूलन, उत्सा- 
दन, निरसन, समाप्ति । 
abschilen, ]. ४/t(.) छिलका, छाल. 
या पपड़ी उतारना; 2. ४/7(2-) पपड़ी 
या छाल उतरना । ः 
abschalten, [. /t(h.) स्विच बन्द कर 
देना, स्विच बन्द करके बिजली का 
प्रवाह रोक देता; 2. ४/(॥.) ए: ध्यान 
देना बन्द कर देना, सुनना बन्द कर देना । 
abschatt-en, ४/t(h.) प्रकाश रोकना; 
छाया क०; सूक्ष्म (वर्ण-) भेद प्रस्तुत 
क०; ~ ung, f (-/-en) (Lichtschutz) 
प्रकाश रोकने का साधन; (ऽcपhat- 
४९7८९) सूक्ष्म (वणं-) भेद । 
abschitz-en, ४/t(h.) अनुमान लगाना, 
अन्दाज्ञ क० या लगाना, आकल क०; 
००४, ३4]. उपेक्षापूर्ण, तिरस्कारपूण; 
अपमानजनक, निन्दापूणं; ~७६, £ 
(-/-९) अनुमान, अन्दाज; आकलन || 
Abschaum, m (-९5) झाग, फत, गाज ; 
f: कूडा-करकट; अधम एवम्‌ भ्रष्ट 
व्यक्ति या लोग । 


abschiumen, ४/t(2.) फेन निकाल देना। 2 | 
abscheren, ४/2.) कतर देना, काट _ 


कर 


देना; 50४०६ ऊत्त कतरता; च्या 





अनुयांन का प्रतिबल डालना. 
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Abscheu 


Abscheu, m (-[€]5)/£(-) घृणा, विरुचि । 
abscheuern, V/t(h.) रगड़ कर साफ़ 
क०, माँजना; रगड़ कर जर्जर क० । 
abscheu-erregend/ ~ lich, ‘ad]. 
(Bch) कुरूप, भयंकर; (ekelhaft) 
घृणास्पद, घृण्य, जुगुप्साकर; (Schlecht) 
बुरा, निकृष्ट, जघन्य; ~॥ch९it, † 
(-/-९०) कुरूपता, भयंकरता; घुणा- 

स्पदता; निकृष्टता, जघन्यता । 
abschicken, ४/t(h.) भेज देना, प्रेषित 
कर देना । 

abschieb-en, ]. ४/t(h.) सरका देना, 
खिसका देना; $ch॥।: किसी पर 
दोषारोपण क०; Arbeit, Verant- 
४४०४: कोई काम या जिम्मेदारी 
किसी के मत्थे मढ़ना या किसी पर डालना; 
AUs]8nd९ः: विदेशियों को निर्वासित 
क०; 2. v/i (s.) U: schieb ab! 
चल हट निकल यहाँ से!; ~, £ 
(-/-९०) निर्वासन, विवासन; देश- 
निकाला; ~ unएऽhaft, ˆ विवासनार्थं 
कारावास । 

Abschied, m (-[€]s/-) विदाई, 
वियोग; (£४।2७०४) पदच्युति, सेवा 
से मुक्ति; Abschied nehmen विदाई 
लेना; heute erhilt Herr X seinen 
Abschied आज श्री % सेवामुक्त हो 
जाएंगे; ~ ९९7, † विदाई-उत्सव, 
विदाई-समारोह; ~ sschmerz, गा 
वियोग-दुःख, विरह । | 

abschieBen, v/t(h.) दागना, गोली 
चलाना, गोली से मार देना या मार 
गिराना; तीर आदि छोड़ना या चलाना; 
fig: jdn. abschieBen किसी के विरुद्ध 

` षड्यन्त्र करके उसे पदच्युत क०; ६: 
den Vogel abschieBen वाजी मार 
लेना, सबसे श्रेष्ठ निकलना, किसी आयो- 
जन का केन्द्र-विन्दु बन जाना । 

Abschirm-dienst, m, Imi: प्रतिगुप्त- 
चर्या-विभाग; „९०, ४/६(.) आड 
देना, से वचाना, से रक्षा क०; #९: jn. 

gegen etw. abschirmen किसी को 

: _ किसी बात के प्रभाव से बचाए रखना; 

~ ung, £ (-/-९०) आड, परदा, बचाव; 


I8 Abschleppdienst 
0४: बाह्य प्रभावों से बचाव । 
abschirren, /t(h.) जीन या साज आदि 
से मुक्त क०, जीन आदि उतारना । 
abschlacht-en, v/t(l.) मांस प्राप्त 
करने के लिए काटना, हलाल क०, ज़िबह 
क०; ॥४: हत्या क०, वध क०, बर्बरता- 
पूर्वक वध क०; ८०९, £(-/-९॥) हनन, 
वध, हलाल; (Massenm0rd) जन-हत्या, 
क़त्लेआम । 
abschlaffen, /i(5.) ढीला हो जाना, . 
लटक जाना; थक जाना । 
Abschlag, m (-le]s/—e) (Preis- 
nCh]23) मूल्य में छूट, बट्टा; (Ab- 
holzung) वनकटाई, वननाशन; 
(Teilzahlune) क्रिश्त, क्रिस्त, आंशिका; 
(Kurऽ207४) न्यन्तर; P०7: फुटवॉल 
या हॉकी आदि में गेंद को खिलाड़ियों 
के बीच फेंकना; ~en, v/t(h.) 
प्रहार द्वारा अलग क०; einen Baum: 
काट गिराना; ९४४ (९३: ढा देना, 
गिरा देना; einen Angriff: आक्रमण 
नाकाम कर देना; ०४९० Bite: कोई 
प्राथना या माँग अस्वीकार कर देना; 
jdm. etw. abschlagen किसी की 
कोई बात न स्वीकार क०, किसी की 
प्राथना अस्वीकार कर देना। | 
abschli2iए, 2]. नकारी, नकारात्मक, 
अस्वीकारात्मक; €in Gesuch ab- 
schligig beschelden किसी प्रार्थना 
(-पत्र) को अस्वीकार कर देना । 
Abschlagszahlun, £ किस्त; क्रिस्तों 
में अदायगी । 
abschlimm en, ४/t (h.) कीचड़ अलग 
क०, कीचड़ धो देना, धोकर साफ़ क० |. 
abschlecken, vy/t(h.) —> ablecken. 
abschleifen, I. ४/t(h.) धिसना, रगड़ना, 
रेतना, धिस या रेत कर चिकना क०; 
f8: परिष्कार क०, सुधार क०; 2, ४/” 
(.) घिसते-घिसते चिकना हो जाना; 
02: परिष्कृत हो जाना, सुधर जाना । 
Abschlepp-dienst, m (ख़राब) कारों 
आदि को सड़क से खींच कर ले जाने 
वाला विभाग; शा, ४/६ बाँध कर 
खींच ले जाना, रस्सी या जंजीर से 


abschlieBen 


खींचना या खींच कर ले जाना; 
~ fahrzeug, 7 कारों आदि को सडक 
से खींचकर ले जाने वाला टक; शा, 
॥ वाँध-रस्सी, अनुकर्षण-रस्सी । 
abschlieB-en, I. v/t(h.)(zuschlieBen) 
बन्द क०, वन्द कर देना, ताला लगा 
देना; (giiltig machen) पक्का क० 
(समझौता या सौदा आदि); (06- 
enden) पूरा क०, समाप्त क०; in 
Kont०: खाता पूरा क०, जमा-नामे 
बरावर क०; ९४7१९ ९९: शतं वदना, 
शर्त लगाना; 2. V/i(h): mit etw. 
abschlieBen कोई काम समाप्त क०; 
mit jdm. abschlieBen किसी से 
सम्बन्ध समाप्त क०; fig: sie hat mit 
ihrer Vergangenheit abgeschlossen 
उसने अपने अतीत को भुला दिया है, 
वह अपने अतीत से कोई सम्बन्ध नहीं 
रखना चाहती; fig: sich abschlieBen 
अन्तर्मुखी हो जाना; ~ भाळ ३4. 
(९nd) अन्तिम, आखिरी; 4५४. 
(zum Schl) अन्ततः, अन्त में; 
~ung, fC-/-en) (Sicherung) ताले 
में रखा जाना, सुरक्षित रखा जाना; 
(IS0€7॥०९) पृथक्करण; एकान्त । 
AbschluB, m (-sses/ -: sse) (Ende) 
अन्त, समाप्ति, उपसंहार; ([solierung) 
पृथक्करण; ९7 छो]: लेखाबंदी; 
eines ४७४४७: संविदा या समझौते 
का पक्का किया जाना; ९ine Sache 
zum AbschluB bringen किसी काम 


को पूरा क०; grdfere Abschliisse ' 


६६६९९० बड़े पेमाने पर ठेके. लेना या 
देना, बड़े पैमाने पर समझौते क०; 
~ bericht, m समापक विवरण, समा- 
पक वृत्तान्त; ~ Klasse, £ अन्तिम 
कक्षा; ~ provision, £ दलाली, कमी- 
शन, एजेन्ट-की लब्धि; ~ priifung, £ 
अन्तिम परीक्षा; ~2९५९॥ऽ, 7 प्रमाण- 
पत्र, सनद, डिप्लोमा, समापक परीक्षा 


l9 


a bschniiren 


आदि मिलाना । | 
abschmeicheln, v/t(h.) : jdm. etw. 
abschmeicheln चाटुकारी या ख.शामद 
द्वारा किसी से कुछ प्राप्त कर लेना । 
abschmelzen, ]. ४/t(॥.) पिघला देना, 
पिघला कर अलग कर देना; 2. ४/(5.) 
पिघल जाना, पिघल कर बह जाना । 
abschmieren, ४/t(A.) गंदे लेख में प्रति“ 
लिपि बनाना, घसीट में प्रतिलिपि तैयार 
क०; मशीन आदि में तेल या ग्रीस 
लगाना । 
abschminken, ४/t(.) के चेहरे से 
श्यु गार-द्रव्यों को साफ़ क० । 
abschmirgeln, ४/t(h.) रेगमाल से 
र्‌गड़कर चिकना क० । 
abschnallen, ]. ४/t(॥.) वकसुआ 
. खोलना, (वकसुआ) खोलकर अलग क०; 
2. v/i(h.) ए: आश्‍चर्यचकित होना । 
abschneiden, ]. v/t(h.) काटना, काट 
देना, काट डालना, काट कर अलग क०; 
॥४: ७७४: मार्गं को छोटा क०, छोटे 
रास्ते से होकर जामा; fg: jdm. das 
Wort abschneiden किसी के बीच में 
बोल पड़ना, किसी को बोलने न देना; 
fig: das Dorf ist von der AuBen- 
welt abgeschnitten बाह्य जगत से 
इस गाँव का कोई सम्बन्ध नहीं रहा 
(यातायात एवं संचार-साधनों के छिन्त- 
भिन्न हो जाने से); 2. ४/(0.) : 
gut/schlecht abschnelden प्ति- 
योगिता या परीक्षा में. अच्छे/बुरे अंक 
पाना । | 
Abschnitt, m (-[els/-e) (Teilstiick) 
टुकड़ा, खण्ड, भाग, हिस्सा; (2९¡६३५०) 
कालखण्ड, अवघि; (९!) परिच्छेद, 
अनुच्छेद, अध्याय; (9९४०९०) वृत्त- 
खण्ड, छिन्नांश; ०७९५९, 4४. थोडा- 
थोड़ा करके, खण्डों में, चरणों में । 
abschniir-en, ४/t(।.) खूब कस कर 
लपेटना, रक्तत्राव या रक्तप्रवाह को 


रोकने के लिए कस कर बाँधता;डोरी | 
की सहायता से सीधी रेखाएं बताता; 
~ung, f (-/-en) (Drosselung) कस 
कर बाँधा जाना, कस कर लपेटा जाना; | 


में उत्तीर्ण होने का प्रमाणपत्र । 
:abschmecken, ४/t(h.) चखना, चखकर 

स्वाद की परीक्षा क०, चखकर देखना, 

चखकर आवश्यकतानुसार नमक-मिचे 





abschopfen 


' 7९१: रक्तस्राव या 
रोका जाना । 

abschopfen, ४/t(॥.) (फेन, क्रीम आदि) 
निकाल लेना; 2: den Rahm ab- 
schdpf९n सर्वोत्तम अंश या वस्तु ले 
लेना। 

abschrigen, ४/t(h.) तिरछा या आडा 
बनाना । 

abschrauben, \/t(h.) पेंच खोल कर 
अलग कर लेना । 

abschreck-en, v/t(h.): jdn. ab- 
schrecken किसी को डरा देना, किसी को 
अयपूर्ण चेतावनी देना; ९५९०: उबले 
हुए खाद्य पदार्थो को पानी से ठण्डा 
क०; ~ शाक, ४0]. डरावना, भयकारी, 
अपभायक; ~ पा, † (-/-७7) भय, भय- 
पुणं चेतावनी । 

abschreib-en, ४/t(h.) नकल क०, 
(नकल) उतारना, प्रतिलिपि क०, प्रति 
लेखनः क ० ; fn: बट्टे-खाते में डालना; 
किसी वस्तु का मूल्य कम क० ; 0: €. 
05chrei७९० किसी वस्तु को नष्ट 
समझ लेना; U: jdm. abschreiben 
किसी को निमंत्रण न स्वीकार करने की 
लिखित सुचना देना, किसी को किसी 
आयोजन के रद्द करने या होने की 
लिखित सूचनाः देना; Far७७४००: 
टाइपराइटर के फ़ीते को पूरी तरह इस्ते- 


रक्तप्रवाह का 


माल कर डालना; «पाट, £ (-/-९7) 


Kfणः वट्टे-खाते में लिखा जाना या 
लिखना-। « Bt 
abschreiten, ४/t (H.) सम्मानार्थ सेना- 
प्रदशन की टुकड़ी (का निरीक्षण करते 
हुए उस) के पास से गुजरना, मोर्चे 
आदि को जांच के लिए उसके एक 
: किनारे से दूसरे किनारे तक पैदल जाना! 
Abschrift, £ (-/-7) प्रतिलिपि, अनु- 
लिपि, नकल; याला, १0]. अनुलिपि- 
कृत । . 

abschuften, V/r(.) घोर परिश्रम क० | 
abschupp-en; v/t 0.) का शल्क या 
छिलका उतारना; «पा, £ (-/-en) 
शल्क का उतारा जाना, शल्क उतरना | 
_ _ abschiirk-en, ५/((४.) खरोंचना, खरोंच 


20 


abschwenken 


डालना, रगड़ से खाल छील देना; 
~ung, f (-/-en), med: छिलन, 
खरोंच, ऊपरी चोट जिसमें खाल छिल 
जाए । 

AbschuB, m (-sses/ -: sse) (SchuB) 
गोली का छुटना या दागा जाना; einer 
(२४८०६: रॉकेट का दागा जाना; eines 
FluZeues: वायुयान को गोली मार 
कर गिराया जाना, विमान-भेंदन; von 
Wd: (जंगली पशुओं का) वध । 

abschiissi, 24]. प्रपाती, अतिप्रवण, 
दुरारोह; "> €, £ (-) प्रवणता, दुरा- 
रोहता । 

AbschuB-liste, £, f४: काली सूची, 
बरखास्त किए जाने या गिरफ्तार किए 
जाने वालों की सूची; er steht auf der 

:AbschuBli$t€ उसका नाम काली सुची 
में है; ~ m९, £ रॉकेट दागने का 
अड्डा । 

abschiitteln, +/t (.) झाड कर अलग 
क० या फेंक देना; 02: jdn. abschiit- 
€ किसी से पुरी तरह सम्बन्ध तोड 
देना; किसी को दूध की मक्खी की तरह 
निकाल फेकना;fig: rinnerungen 
abchiiteIn स्मृतियों को एकदम 
मिटा देना या दिमाग़ से निकाल देना । 

abschwichen, v/t(h.) कमजोर या 
दुर्वेल कर देना, का जोर कम कर देना । 

abschwarten, v/t(h.) (जंगली पशु 
की) खाल' उत्तारना । 0-2: 
abschvatzen, v/t (h.): jdm. etw. 
ab5chWatZen किसी से चालाकी की 
वातं कर के कुछ प्राप्त कर लेना | 
abschweif-en, ]. /i(s.) मार्ग से विचः 
लित : होना, पथभ्रष्ट होना ; vom 
Thema: विषय-वस्तु से दूर चला 
जाना; 2. ४/६.) ९०: रेशम आदि को 
रगने से पहले विशेष द्रव्यों के साथ 
उवालना; ~ ung, £ (-/-en) व्यतिक्रम, 
विषयान्तर । १७८०२ 
abschwellen, v/i (s.) med: सूजन का 
घटना; !.&n: शोर या ध्वनि का कम 
होना । 


abschwenken, [. v/t (॥.) खंगालना, 


abschwindein 


प्रक्षालन क०; 2. ४/¡ (5.) मुड्ना, घूम 


जाना, दूसरी दिशा में चलने लगाना; 
हीट: अपने विचार बदलना, रंग'बदलना, 
रुख बदलना । 

abschwindeln, v/t (h.): jdm. etw, 
abschwindeln किसी से कोई वस्तु ठग 
लेना । | 

abschwingen, ४/ (5.) झटके के साथ 
उतर पड़ना, छलाँग लगाकर उतरना । 

abschworen, ४/t 0.) सशपथ खंडन 
क०; सशपथ त्याग देना, कुछ न करने 
की क्सम खाना; dem Glauben ab- 
507५० ७ धर्म को तिलांजलि देना, धर्म 
को सशपथ त्याग देना; ४: en 
Alkohol abschworen मद्यपान न 
करने की क़सम खाना । 

Abschwung, m (-[e]s/ -: 6) sport: 
झटके या छलांग के साथ उतरना 
Konjunkturphase: बाज़ार में मन्दी । 


abseh-bar, adj. (erkennbar) स्पष्ट, . 


्रत्यक्ष, प्रकट, जाहिर; (iibersehbar) 
जिसका अन्दाज लगाया जा सके; 
सीमित, थोड़ा; in absehbarer Zeit 
थोड़े समय में, शीघ्र ही; ~ था, ]. शॉ 
(h.): jdm. etw. absehen किसी से 
कुछ सीख लेना, किसी की नक़ल क०; ९७ 
auf ९{॥. ७९९१ किसी वस्तु की 
ताक में रहना; die Diebe hatten es 
auf den Schmuck abgesehen चोर 
गहनों की ताक में थे, चोरों का उद्देश्य 
गहनों को चुराना था; ९५ £ प्या 
nicht abzusehen, wie das Spiel 
१५४९॥ अभी यह नहीं कहा जा सकता 
कि खेल का अंत क्या होगा, अभी यह्‌ 
कहना सम्भव नहीं कि खेल में कौन 
जीतेगा; 4९ Folgen sind nicht 
३20४९९१ परिणाम क्या होगा यह 
` नहीं कहा जा सकता; 2. ४/¡ (॥.): von 
९. ०७७९९० कोई काम न क०, कोई 
काम रहने देना; नजरन्दाज्ञ क०, पर 
ध्यान न देना; yon einer Bestrafung 
१,४९॥९॥ दण्ड न देना (दण्ड देने के 
ीचित्य के बावजूद भी) । 


काडय़ा, v/; (॥.) साबुन से धोना । 


FR, 


2ा्‌ 


absetzen 


abseihen, ५/६ (॥.) छानना । ` 

abseilen, ४/६ (॥.) (पर्वतारोही को) 
रस्सी से बाँध कर नीचे उतारना । 

Abseite, £ (-/-7) पीछा, प॒ष्ठ-पट, उलटी 
तरफ़ । 


abseit-ig, adj. (abgelegen) दूरस्थ, 
दूरवर्ती; (unnatiirlich) अप्राकृतिक, 
अस्वाभाविक, असंगत । 

“050, ]. 80४. एक ओर, अलग, द्र; 
2. Prip. (+ gen. oder von) से द्र 
से अलग, से हट कर, से एक ओर; 
abseits des Weges [abseits vom 
९९९] मागे से दूर या अलग । 

“Abseits, n (-|-) sport: (फ़ुटबॉल 
या हॉकी आदि में) ऑफ़सांइड । 

absend-en, ४/६ (॥.) भेजना, भेज देना, 
प्रेषित क०; ~er,m (-$/-) प्रेषक, 
भेजने वाला; ^~, £ (-/-९) प्रेषण, 
भेजा जाना । 

absengen, v/t (H.) झुलसाना, झूलसा 
कर अलग क०, झुलसा देना; 
७४९: मुर्गी आदि के पंखों को 
अलग करने के वाद बचे रोंओं को झुलसा 

- कर साफ़ क० | 


absenk-en, ५/(६ (॥.) साहुल की सहायता | 


से सिधाई निश्चित क०; ७0: स्टॉबेरी 


: आदि की टहनी को भूमि में गाड़ कर 


नया पौधा उगाना; शल, Mm (-s/-) 
—>Ableger, bot. 
abservieren, ४/£ (॥.) मेज से बतंन॑ 
आदि हटाना ; fig: jdn. abservieren 
किसी को बरखास्त क० । 
absetz-en, ]. ४/६ (॥.) रखना, रख देना; 
गिरा देना ; ९४४९ ।.१5 : बोझ उतार 
कर रख देना; ९९०१ परा: हेट 
उतारना ; ]dn. 2७९४९० किसी को 
पदच्युत क० ; किसी को किसी स्थान 
पर गाड़ी से उतारना या छोड़ देना; 


_ theat: ein 8000६: किसी नाटक या « 


फ़िल्म को प्रोग्राम से निकालना ; 


देर के लिए रुक जाना; ४०॥ 4७2 


9९४९7 : किसी धनराशि को करयोग्य 








आय से घटाना या निकालना 
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absichern 


kfm: W27९: बेचना, निकालना; ध 
trank die Flasche leer, ohne ab- 
72९०९१ उसने बोतल एक साँस में 
खाली कर दी ; er setzte mich ९07 
der H३५७६7¢ ४७ उसने मुझे घर के 
दरवाज़े पर उतार दिया, वह मुझ घर 
तक छोड़ गया (गाड़ी से); dieses 
Thema wird von der Tages- 
ordnung ४०४७९2६ इस विषय को 
कार्यक्रम की सूची से निकाल दिया 
जाएगा, इस विषय पर वात नहीं होगी; 
2. v/r(h.) (sich niederschlagen) 
बैठ जाना (अवक्षेप आदि), नीचे जम 
जाना, घनीभूत होकर नीचे गिरना; 
ए: चला जाना, भाग जाना ; ~प॥णए, 
f (-/-en) (AmtsenthebU72) पदच्युति, 


बरखास्तगी, अपदस्थीकरण ; ध 
झा: करयोग्य आय से किसी 
धनराशि की कटौती । 


absichern, ]. ४/. (.)रक्षा क०, सुरक्षित 
रखना, बचाव क०; 2. ५/7 (h.): sich 
gegen etw. 405ichern स्वयम्‌ को किसी 
बात से सुरक्षित रखना, किसी बात से 
बचने के लिए पहले से प्रबंध क० । 

Absicht, f (-/-९) अभिप्राय, आशय, 
उद्देश्य, मंशा, इरादा; (Vo०rhaben) 
संकल्प, कुछ करने का निश्चय; ९६%. 
mit Absicht tun कोई काम जानबूझ 
कर क०, कोई काम इरादतन क०; 


eine Absicht heen कोई इरादा क०, 


कोई आशय रखना; “यांतला, ]. 44]. 
साभिप्राय, अभिप्रेत, ज्ञानकृत; 2. 44. 
इरादतन, जानवूझकर; “०20५, 4]. 
अनभिप्रत, अनच्छिक, विना इरादे का । 
absingen, ४/ (0.) काग्रज् से पढ़-पढ़ 
कर्‌ गाना । ; 

Absinth, m (-[e]s/-e) [griech.] 
अफ़संतीन । 

absitzen, . v/t (h.) ०05९: पतलून 
आदि को लगातार पहन कर तार-तार 
कर देना ; 80४७: कारावास का दण्ड 


भोगना, जेल काटना; 22४ निश्चित 
 अर्वाध तक बठे रहना ; 2. ५॥ (5.) 
_ vom Pd: घोड़े से उतरना ; vom 





22 abspalten 


Motorrad: मोटरसाइकिल से उतरना। 
absolut, !. 24]. [[2६.] पूर्ण, सम्पूर्ण, 
परम, निर्बाध, निरपक्ष, अनपेक्ष; 2. 24४. 
पूर्णतया, विल्कुल, एकदम ; १९ 4b- 
solute Mehrhet पूण बहुमत; der 
absolute Nullpunkt (273, ]6C) 
परम शून्य, केलविन के तापमापक का 
शून्य ; 0: das ist absolut falsch 
यह विल्कुल ग़लत है; छ: था hat 
absolut nichts _ gearbeitet उसने 
विल्कुल कुछ भी नही किया है; “९ ० 
(-०) परम तत्व, स्वयंभ., । 
Absolution, f (-/-en) [lat.] ०००: 
निर्मुक्ति, क्षमादान, पापमोचन । 
Absolutis-mus, m (-) [Iat.] तानाशाही, 
एकतन्त्र, निरकुशता; पंड्या, 807. 
निरंकुश, तानाशाही । 
Absol-vent, m (-en/-en) [lat.] 
प्रशिक्षण या शिक्षा (-काल) को सफलता- 
पूर्वक समाप्त करने वाला; ~ vieren, 
v/t (h.) eccl: jdn. absolvieren 
किसी को पापमुक्त क०; €ine 
Prifun६ : परीक्षा में सफल होना, 
प्रशिक्षण या शिक्षा आदि को सफलता- 
पूर्वक समाप्त क०; ~vierung, f 
(-/-९१) सफलतापूर्ण समापन। 
Absonder-heit, £ (-/-en) विलक्षणता, 
अनूठापन, अनोखापन, सनक ; “पला, 
24]. विलक्षण, अनूठा, अनोखा, 
सनकी, निराला; ~lichkeit, f (-/-en) 
—>Absonderheit 
absonder-n, . ५/॥. 0.) अलग, विलग, 
पृथक या विविक्त क०; ९०: स्रावित 
क०, निस्सारित क०; 2. ४/7 (0.) अलग, 
विलग, पृथक्‌ या विविक्त होना ; 
~ un, † (-/-९०) पृथक्करण ; 7760: 
सरवण, स्राव । 
absor-bieren, v/t (h.) [Iat.] सोख 
लेना, चूस लेना, आत्मसात्‌ क०, 
chem: अवशोषण क०; ~ption, f 
' (-/-९१) अवशोषण,; ~ptionsver- 
mogen, 7 अवशोषण-शक्ति, अवशोषण 
की क्षमता; ~४,.३4}. अवशो षी । 
abspalt-en, ४/ (॥.) चीरना, चीर देना, 


' abspaunien 


चीरकर या _फाइकर अलंग कं०; 
` विभाजित. क०; ~, £ '(-/-en) 
` विभाजन; (77०77एणा४) पृथक्करण । 
abspann-en, ४/६ (॥.) जुते हुए जानवर 
को खोलना; तनाव कम क०, ढीला कं०; 
सुरक्षा के लिए चारों ओर रस्सी लपेटना; 
“पाए, £ (-/-९०)तनाव का कम किया 
` जाना या होना; सुरक्षा के लिए लपेटी 
गई रस्सी; ` (Ermd००९) . थकान, 
' श्रान्ति । 
absparen, v/t (h.): sich etw. vom 
' Munde absparen कोई वस्तु खरीद 
' सकने के लिए अपने भोजन तक में बचत 
' क० | 
abspeisen, ४/t (h.) खिलाना, भोजन 
देना; fig: jdn. mit etw. abspeisen 
किसी को छलपूर्वंक घटिया या मूल्यहीन 
वस्तु से संतुष्ट कर देना । 
abspenऽtiए, 24]. विमुख, निष्ठाहीन; 
er hat mir einen Freund ab- 
‘ spenstig gemacht उसने मेरे एक 
मित्र को मेरे ख़िलाफ़ भड़का दिया है । 
absperr-en, v/t (h.) (zuschlieBen) 
बन्द कर देना, चटखनी लगा देना, ताला 
` लगा देना; पानी, बिजली आदि वन्द 
कर देना या काट देना; ७7806: 
सड़क बन्द कर देता, सड़क पर घेरा डाल 
देना; ~hahn, 7 रोधनी; “पाट, 
' £ (-/-९) रोक, परिरोध;(Barrikade) 
घेरा, घिराव । ह 
Abspiel, n (-[e]s/-e) 90०:(फ़ुटबाल, 
' हॉकी आदि में) अपने दल के 
खिलाड़ी को गेंद देना; “०९०, ।. ४/६ 
(0.) B]!: अपने दल के खिलाड़ी को 
गेंद देना; Schallplatteः रेकॉड 
बजाना; ४०७ 34६; स्वर चिह्लो 
को देख-देखकर वादन | क०; 
2. ४/7 (॥.) होना, घटित होना । 
absplittern, ]. ४/६ (॥.) छिपटियो या 
किरचों में तोड़ना; 2. ४/।(8.) छिप्रटियों 
या किरचों में टूटना । 
Absprache, £ (-/-0) विचार-विमश; 
परामश; समभोौता; ०ine Absprache 


trefen कोई समझौता क०; ग्र॥णा 


~. 23 


' “Abstand 


Absprache, mit ihm उससे परामशं 
के बाद । Bi ही 
absprechen, v/t (h.): etw: mit jdm. 
absprechen किसी के साथ कोई बात 
तय क०, किसी से किसी बात पर 
विचार-विमशं क०; jdm. et; 4b- 
काशा किसी की योग्यता न मानना, 
किसी को कोई काम करने के योग्य न 
समझना । Re 
abspreizen, ४/t (0.) (भवन-निर्माणः में) 
आड़ी थूनियों द्वारा संहारा देना । 

absprengen, ४/६ (॥.) बलपूर्वक अलंग 
क०; R4९०: सींचना; .0।: किसी 
सैनिक या सँन्य-ट्कड़ो का उसके सह- 
योगियों से सम्पक तोड़ देना । 

abspringen, v/i (s.) (herunter- 
sprinen) कुद पड़ना; (sich Iosen) 
टूट जाना, टूटकर गिर जाना, चटक 
जाना; ॥५: (का) साथ छोड़ देना; 
(से) सम्बन्ध तोड़ देना; 'छ: 
पूर्वनिरिचित आयोजन में भाग 'न 
लेना । 

abspritzen, ४/t (h.) फुहारना, पर 
फुहार डालना । 

Absprung, m (-०॥४/ ~: ९) कूद; कुदान, 
छलाँग । १: 

abspulen, ४/¡ (0.). चर्खी या वलंनी से 

उतारना । म 

abspiilen,/(h.) खेंगालना, धोकर साफ़ 
क० । | 

abstamm-en,४/i(s.) का वंशज होना; से 
उद्भूत होना; ~ ७९, †(-/-९n) ie उद्गम, 
उद्भव, वंश, अन्वय; ९९8 ortes; 
व्युत्पत्ति; ~्॥९ऽe॥r९, ˆ मानवजाति 
के विकास का सिद्धान्त । 

Abstand, m (-[e]s/:- ०) (Zwischerk 
rau७) अन्तर, दूरी, फ़ासला; (४७५ 
४8]!) अन्तराल; (९५०९) विषम्‌ 
ता, असमता, अन्तर;(2६॥।५72) किसी' 
वस्तु के स्वामित्व-पंरिवर्तेनके लिए दिया | 

गया धन, क्षतिपूति, पगड़ी; 405890 

॥।७१ दूर रहना, फ़ासला रखना; _ 







Abstand nshmer von ct. किसी 


वस्तु या बात से सस्बन्ध त्याग देता]. 
१.९0 > 


abstatten 


' Abstand gewinnen von et%- किसी 
वस्तु या बात के प्रति उदासीन , होना; 
er ist mit Abstand der beste 
$८४९7 वह अच्छे विद्यार्थियों से भी 
कहीं अधिक अच्छा है; ~ ssumme, £ 
पगडी, स्वामित्व-परिवर्तन के लिए दिया 
गया घन; हरजाना, मुआवजा । 

abstatten, v/t (h.): jdm. einen Be- 
such abstatten किसी से मिलने जाना | 

abstauben, ४/t(h.).धूल साफ़ क०, धूल 
झाइना; 0: चुराना । 

abstech-en, l. v/t (h.) ein Tier: 
नुकोली वस्तु से चुभाकर मार डालना; 
Hochofen: घातु-निर्माण में प्रयुक्त भट्टी 
से पिघली हुई धातु को बाहर निकालने 
की टोंटी खोलना; i: अंगूरी को 
उसके अवक्षेप से अलग क०; 2. ४/:(.) 
von etw./jdm.abstechenकिसी वस्तु/ 
व्यक्ति से भिन्न होना या बेहतर होना; 
~er,m (-5/-) गन्तव्य-स्थान के मागे में 
पड़ने वाले किसी अन्य स्थान को गमन 
या उस स्थान की सेर । 

absteck-en, v/t (h.)Flache/Strecke: 
सीमांकन क०; ॥८॥९त: सिलाई से पहले 
कपड़े पर निशान लगाना; ~प, 
£ (-/-९7) सीमांकन; सिलाई से पहले 
कपड़े पर चि्वांकन । 

abstehen, v/i (s.) (schal werden) 
किसी पेय का रखे-रखे बेस्वाद हो जाना; 
(wegstreben) से दुर होने का प्रयत्न 
क०; abstehende Ohren बाहर की 
ओर निकले हुए कान ।. | 

absteif-en,४/t (h.) कलफ़ लगाकर कड़ा 

“के०; अस्थायी टेक लगाना; «~, 
f (-/-en) टेक, थुनी | 

Absteig-e,  (-/-7) टिकने का स्थान, 
- अस्थायी निवास-स्थान; “शा, ५॥ (s.) 
- नीचे उतरना; 2: im H०९[ः होटल 
` आदि में टिकना; ~eguarter, ॥ 
* > A0९९; कुख्यात होटल । 


- . albstell-en, v/t (h.) (niedersetzen) 


. रख यत नीचे रख देना, अलग रख 
दता; .(aufbewahren) संभाल कर 
| | | > रतना. या - रख; देता; १: Gerite: 





१4 aiistimmen 
(absch4।००)बंद कर देना, (का स्विच) 
ऑफ़ कर देना; Gewohnheiten: 
छोड़ देना, त्याग देना; MiBstdnde: 
समाप्त क०, दूर क०, मिटाना; ७76 
Sache auf etw. abstellen किसी 
वस्तु का किसी अन्य वस्तु के आधार पर . 
निर्माण क०, किसी बात का ध्यान रखते 
हुए कोई कामः क०; mil: jdn. zu 
etw. abstellen किसी संनिक को 
किसी अन्य काम में लगाना; ~leis, 
7 बाली रेलपथ, साइडिग; 8: 
jdn. .aufs Abstellgleis schieben 
किसी का महत्व समाप्त कर देना; 
~hahn, 7 रोधनी; ~platz, m 
सामान रखने का स्थान; कार खड़ी 
करने का स्थान; ~7aun, ॥ सामान 
रखने का कक्ष, गोदाम, भंडार, गरज, 
गराज; ~ा॥९, f (-/-en) (Aufbe- 
w4hr॥०६) रखा जाना, सँभालकर रखा 
जाना; (3९5९7४४४०९) उन्मूलन,सभाप्ति; 
von Gerdten: बंद किया जाना; 
von Personen: स्थानान्तरण, एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर भेजा जाना । 

abstempeln, ४/t (॥.) पर मोहर 
लगाना; fig: jdn. abstempeln als 
९६॥. किसी को कोई नाम दे देना, किसी 
को चोर, बदमाश, बेईमान, लड़ाका 
आदि के नाम से प्रसिद्ध कर देना । 

absterben, ४/ (७.) मर जाना; 
संवेदनाशून्य हो जाना, सुन्न हो जाना । 

Abstich, m (-[e]s/-e) von Fliissig: 
keiten: च्यावन्न, वेधन करके चुआना; 
des Hochofens : भट्टी से पिघली हुई 

A को टोंटी खोलकर निकालना । , 
ADstieg, mM -(-[९]३/-७) उतार, ढाल, 
'नीचे को ओर जाने का. मार्ग; 2: पतन, 
अधःपतन । जत 

abstillen, v/t (h.) cin ‘Kind: दूध 
छुड़ाना, स्तनपान की आदत छुड़ाना ।.. 

abstimm-en, ]. ४/ (h.) मतदान क०; 
2. ४/ (0) अनुकुलन क०; पापड: 
समस्वरित क०, सुर मिलाना; पाटया - 
ander ‘abstimmen . एक दूसरे के 
' अनुकूल बत्ताना;.एक दुसरेःसे मेल खाता 


_ abstinent 


हुआ बनाना; etW. miteinander 
abstimren एक दूसरे के समान बनाना; ` 


etw. mit jdm. abstimmen किसी के 
साथ कोई बात तय क०, किसी के साथ 
किसी बात पर एकमत हो जाना; 
~ ung,f (-/-en)(Wahl2ang)मतदान; 
(Anpassung) अनुकूलन; mus: 
समस्वरित. किया जाना; Funk- 
techni: एक ही या समान तरंग-दघ्यं 
पर लाना । 
Abstin-ent,[Iat.]!.24].संयमी, परहेजी, 
मद्यत्यागी; 2. m (-en/-en)—> Absti- 
nenzler; ~ enz, 7 (-) संयम, परहेज, 
मद्यत्याग; ~ ९nZler, ०m (-ऽ/-) संयमी, 
मद्यत्यागी; -enztag, गणा, 6०००: 
ब्रत-दिवस । | 
abstoppen,  . (//(४.)२क ना, रुक जाना, 
2. ४/ (॥.) "रोकना, रोक देना, गति 
कम क०; विराम-घड़ी से गति नापना । 
AbstoB, m (-९5/ ~: ९) गोल को लाइन 
से फुटबॉल को पर द्वारा खिलाड़ियों के 
बीच फेंकना; शा, ४/t -(h.) (weg- 
80367) -धक्क देकर अलग क०, 
एक ओर को ढकेलना या ढकेल देना; 
(in Schwung bringen) धक्के द्वारा 
दोलित क०; (९७०॥44४९०) तोड़ना, 
तोड़ देना; ig: Jdn. abstoBen) 
किसी के हृदय में घृणा उत्पन्न कर देना; 
U: Waren abst0Ben माल जल्दी तथा 
सस्ते दामों पर बेचना; ॥orner.ab- 
$03९7 ज्युंगों को गिराना (हिरण 
आदि का); U: sich die Horner 
७०३९० बालोचित चंचलता को त्याग 
देना, प्रौढ़ हो जाना; as 868: 
..¡०॥ 89 यह मेरे हृदय में घृणा पेदा 
करता है, इससे मुझे घृणा होती है; 
. das Boot stoBt vom Ufer ab 
“नाव किनारे से दूर हो जाती है; 4९ 
Pole von Magneten stoBen sich 
४0 चुम्बक के समान-ध्रूव एक दूसरे से 
विकषित होते हैं; १8४ Geschirr 
ist stark ab९९5०३९० चीनी के बते 
टूटे-फूटे हैं; ~९॥१, 44]. घृणास्पद 
` घिनावना, विकषेक । ग 
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abstufen 


~ abstottern, ५/( (h.) ए: क्रिस्तों में 
अदायगी क० | 

abstrafen, v/t (h.): jdn. abstrafen 
किसी को दंड देना । 

abstrabieren, v/t (h.) [8(.] व्यापक 
बनाना, निरपेक्ष बनाना । 

abstrakt, 2]. [2६.] निरपेक्ष; अमत, 
गढ़, दुर्बोध; eine abstrakte Zahl 
कल्पित संख्या; abstrakte Kunst 
अमूत कला; “रांगा, £ (-/-९०) अमूर्ती- 
करण, कल्पना मात्र; ~ um,n(-ऽ/-:ta) 
दुर्बोध कल्पना; 87200: भाववाचक 
संज्ञा। . 

abstrampeln,V/r (h.) U: बहुत प्रयत्त 
क०, बहुत भाग-दौड़ क० । 

abstreichen, ४/t (h.) पोंछ देना, पोंछ- | 
कर साफ़ क०; कम, क०, घटाना; (Ge- 
Iinde absuchen) किसी क्षेत्र को पूरी 
तरह छान डालना; 2. श/ (h.)Feder- 
w।4: (जंगली पक्षियों का) उड़ जाना । 

abstreifen, y/t (h.) (ausziehen) 
उतारना, उतार देना; (herunterzie- 
॥९०) आवरण, वस्त्र आदि खींच लेना; 


. खाल खींचना; $c॥॥॥९ः पायदाज्च पर . 


रगड़कर जूते साफ़ क०; पी 
eine Gewohnheit abstreifen 
(बुरी) आदत छोड़ देना । 


abstreiten,V/t (h.)-तकारना, का खंडन. 
क० । 

Abstrich, m(-[e]s/-e) लिखाई में नीचे 
की ओर खींची गई रेखा; (5०८०९) 
कटौती, घटाव; ०९: परीक्षण के लिये 
फुरेरी से लिया गया खाव; पी: . 60- 

 striche machen कती क०, कम, 
क०, थोड़े में काम चलाना । 

abstrus, 2d]. [9.] दुरूह्‌, गढ़ । 

abstuf-en, ४/t (0.) वर्गीकृत क०, का 
श्रेणीकरण क० F7७९: क्रमशः रंगा- 
न्तरण क०, रंगों को क्रमश: परिवतित 
क०; ~, £ (-/-en) श्रेणीकरण, 


वर्गीकरण; 78: सूक्ष्म भेद; ४० 


Farben: रगान्तरण, वर्णे-भेद, वर्णः ग 
छटा; 8277: अपन तत, त्वा 
अपूलाउट । Me. 


७.2२, 
१ “७ व | 
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abstumppen 


‘abstumpf-en, ]. ए/( .) भुथरा 
बनाना, भोथरा बना देना; 2. श/ (5.) 
' भुथरा या भोथरा हो जाना ी४:ःकु ठित, 
जड़, उदासीन, भावहीन हो जाना; 
~ung,f (-/-en) der Sinne: कुठा; 
जडता, उदासीनता, भावहीनता । 
Abstarz, m (-es/ =: €) (Fal!) (धमाके 
के साथ) गिरना, विमान का भूमि पर 
गिरना; (A७३०४) खड़ी चट्टान, 
पातुक, दरद । 
abstiirzen, ए/ ($.) गिर पड़ना, मूह के 
बल गिर पड़ना, नीचे गिर पड़ना; बहुत 
ढालू होना; 
abstiitzen,४/t(0.) थूनी या टेक लगाना, 
सहारा देना । 
absuchen, ४/! 0.) पूर्ण रूप से 
खोजना, छान डालना । 
absurd, 24]. [३६] वेतुका, असंगत, 
अयुक्त, अनर्गल; ^~, † (-/-en) 
वेतुक्रापन, असंगति,अयुक्तता,अनगंलता । 
AbszeB, m (—sses/-’sse)[lat.] med: 
फोड़ा, विद्रधि । 
Abszisse(nachse), f (-/-n) [lat.] 
math: भुज, भृजाक्ष, य-अक्ष । 
Abt, m (es/ -: 6) [lat./griech.] मठा- 
च्यक्ष, मठाधीश । 
abtakel-n, v/t (h.)ein Schiff: जहाज 
के पाल आदि उतारना, जहाज को 
आयोग से मुक्त क०; ए: 4. ab- 
tak९।n किसी को बरखास्त कर देना; 
किसी को पदच्युत कर देना, ~, 
£ (-/९०) जहाज के पाल, मस्तूल आदि 
का उतारा जाना; पदच्युत । 
abtasten, ४/* (0.) ट्टोलना, परि- 
स्पशन क०; ०९५: टटोलकऋर रोग का 
पता लगाना, स्पशं-परीक्षण क० । 
abtauen, ]. ४/ध (॥.) हिम आदि को 
_ पिघलाना; संद्रवित क०; 2. ४/ (॥.) 
हिम आदि का पिघलना, संद्रवित होना ! 


 Abtel, f (-/-en) (lat. /griech.] मठ । 


Abteil,n(-[९]5/-€) रेल का डिब्बा, ~ en, 


 इ४/६(७.) विभाजित क०; अलग क०; 


vung, f (len) (Lostrennung) 


` पृथक्करण, वियोजन, अलग किया जाना; 
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Abtrag 


(Tei) भाग, खण्ड; (Unterglie- 
९7०६) विभाग, उपविभाग, महकमा; 
शा: सेन्यदल, सेना. की दुकड़ी; 
~ ungsleiter,m, kfm: विभागाध्यक्ष । 
abtelefonieren, v/t (h.): jdm. at- 
telefonieren किसी को निमंत्रण न 
स्वीकार करने की सूचना टेलीफ़ोन द्वारा 
देना, किसी को किसी आयोजन के रद्द 
किए जाने की सूचना टेलीफ़ोन द्वारा 
देना । | 

abteuf-en, v/t (h.) einen Schacht: 
(कुआँ) खोदना, ज़मीन में छेद क०; 
~ ung, † (-/-९०) कुआँ खोदा जाना; 
कुआँ, ज़मीन में किया गया गहरा छेद । 

abtippen, ५/६ (h.) छ: टाइप कर देना, 
(हाथ से लिखे हुए की) टाइपराइटर 
से नक्कल कर देना । 

Abtissin, f (-/-nen) मठाध्यक्षा । 

abton-en, v/t (h.}) Farben: रंगों को 
क्रमशः एक से दूसरे में परिवर्तित क०; 
6०९: सुर को मंद क० या धीमा क०; 
सुरों को क्रमशः बदलना; ~प, £ 
(-/-९०) वर्ण-छटा, वर्ण-भेद, आभा-भेद, 
स्वर-भेद; 2m; अपश्रृति, अपूलाउट। 

abtot-en, v/t (h.) (tdten) मार 
डालना; (unterdrधcken) पर नियंत्रण 
क०, पर क़ाबू क०, का दमन क०; 
med: einen Ner४: सुन्न कर देना; 
संवेदनाशून्य कर देना; ¢: ich 
2५९० सांसारिक सुखों से विमुख हो 
जाना; सन्यास ले लेना; ~, £ 
(-/-en) (T४८०४) हत्या, हनन; 
(Unterdriickung) इच्छायो का 
दमन, नियंत्रण । 

Abtrag, m(-[९]5)हानि, क्षति, नुक्सान; 
jdm. Abtrag tun किसी को हानि 
पहुँचाना; ~ en, v/t (h.) Schul- 
५९०: ऋण चुकाना, क्िस्तों में कजे 
उतारना; £०९7: कपड़ों को पहन- 
पहन कर घिस देना या तार-तार कर 
देना; 5०7४९: पहाड़ या भूमि के उभार 
को खत्म क० या समतल क०;Speisen: 
(बचे हुए) खाने को मेज़ से हटाना; 
Geb: ढा देना, गिरा देना; 


abtriglich 


~ung, f (-/-en) von Schulden: 
ऋण का (क्रिस्तों में) चुकाया जाना; 
von Erdreich: मिट्टी या मलवा साफ़ 
क०; तलेक्षण, समतलन ; (EinreiBen) 
ढाना, ढाया जाना । 
abtraglich, 24]. हानिकर, हानिकारक, 
क्षतिप्रद, अपकारक; प्रतिकूल, । 
Abtransport, m (-es|-e) परिवहन, 
स्थानान्तरण, ले जाया जाना; ~ieren, 
४/६ (h.) परिवहन क०, ले जाना । 
abtreib-en, [. ४/t (॥.) निकाल देना, 
टूर कर देना, अलग कर देना; पहाड़ी 
चरागाहों से घाटी की ओर हाँकना; 
ein Pferd: दौड़ा कर थका देना; med: 
गर्भपात क०, भ्रूणपात क०; ०॥९॥: शुद्ध 
या परिष्कृत क०; 2. ४/ ($.) वह्‌ 
जाना; निश्चित पथ से हट जाना; 
~ end, adj, med: गर्भत्रावक, गर्भे- 
पातक; ७९, £ गर्भेत्राव, गर्भपात; 
भ्र णहत्या । 
abtrenn-en, ५॥. (h.) अलग क० या कर 
देना, (काटकर, फाड़कर, उधेड- 
कर) अलग क०; ०७०४, £ पृथक्करण, 
अलग किया जाना; . (काटकर, फाड- 
कर, उधेड़कर) अलग किया जाना । 
abtret-en, I. v/t (7) Schuhe: (जूतों 


: को) पायंदाज पर रगड़ कर साफ़ क०, 


साफ़ करने के लिए जूतों को पायंदाज 
पर रगड़ना; 92०९/९९: वस्तुएं 
या अधिकार अन्य व्यक्ति या व्यक्तियों को 
दे देना, स्वत्व त्याग देना, दूसरों के लिए 
अपना अधिकार छोड़ देना; 2. ५॥ ($.) 
प्रस्थान क०, चला जाना, हट जाना, 
पीछे हटना, पश्चादगमन क०; “०९५ m 
(-s/-) (FuBmatte) पायंदाज, पाँवदान; 
]ए7: हस्तान्तरक, बैनामा. करने वाला, 
अपना अधिकार त्यागने वाला; ५५०९+ 
£ (-|-९०) स्वत्व-त्याग, अधित्याग; पा: 
हस्तान्तरण, बैनामा (क०); ७६४ 
urknd2, £ हस्तान्तरण-संविदा; बतामा। 
Abtrieb, m (-[els/-e) von Vieh: 


` पहाड़ी चरागाहों से घाटी की ओर हँकाई; 


27 abwandeln 
von Vieh:>Abtrieb 
Abtritt, m (-[९]५/-९) मंच से प्रस्थान; 
पदत्याग; 78: मृत्यु; 0: शौचालय, 
शौच-स्थान । 
abtrocknen, ]. v/t 
2. ४|¡ (७.) सूखना । | 
abtropfen, ५४॥ ($.) रिसना, टपकना, 
चूना, बूँद-बूँद करके गिरना । 
abtrotzen, v/t (h.): jdm. etw. ab- 
7०९१ जिद या हठ द्वारा किसी, से 
कोई वस्तु प्राप्त कर लेना । 
abtriinnig, 2]. स्वपक्षत्यागी, देशद्रोही, 
अभक्त, ग्रद्दार; “९, ॥॥ (-०/-7) स्वः 
पक्षत्मागी या देशद्रोही व्यक्ति, ग़द्दार 
(पुरुष या स्त्री); ८९, † (-) स्व- 
पक्षत्याग, देशद्रोह, अभक्ति, गद्दारी । 
abtun, ४/६ (॥.) अलग कर देना, उतार 
देना; ९६७. 40४४० कुछ पूरा कर देना, 
निष्पादित क०, समाप्त क०; किसी चीज़ 
या बात को टाल देना; 0: jdn. abtun 
किसी को मार डालना; Wild tut 
ऽ¡८॥ ४० जंगली पशु अपने झुण्ड से अलग 
हो जाता है । | 
abtupfen, ४/६ 0.) घाव आदि को फाहे 
से साफ़ क० । - 
aburteil-en, ४/t (॥.) दण्डादेश देना, 
फैसला सुनाना, सज्ञा का हुक्म सुनाना; 
fig: jdn. aburteilen किसी की कटू 
आलोचना क०, किसी की निन्दा क०; 
~ ७९, £ (-|-९॥) अपराध-निर्णय, दण्डा- 
देश । | 
‘abverlangen, v/t (h.): jdm. etw. 
abverlan४€० किसी से किसी वस्तु या 
बात की माँग क० या अपेक्षा क० 
abwigen, ४/६ (2-) विवेचन क०, ऊंच- 
नीच सोचना, सोच-विचार क० । 
abwahlen, ४/t (h.) मतदान द्वारा प्रद- 
च्युत्‌ क० । 
abwialzen, ५ (0.) 082: के मत्ये मढ़ना, 
के सिर पर डालना या थोपा. 
abwand-eln, ४/t 00.) रूपान्तर क०, _ 
बदलना, परिवर्तित क०; gam: 


(॥.) सुखाना; 


विभक्ति लगाना, रूप चलाचा; ~ (25५ रक 
lung, £ (-[-en) परिवर्तेन, अदल-बदल; | 


Vet -* Rd, 
पन, > < 

॥ १.४: 

= १.१०) 


[९९]: शाफ्ट का गतिमान सिरा । 
Abtrift, £ (-/-€n) संवहन-कोण; 





abwandern 

8ramm: शब्द-रूपान्तर, कारकों का 
रूपान्तर । 

abwandern, vy/i (s.) (loswandern) 
चल पड़ना, प्रस्थान कर जाना; (aus- 
wandern) प्रब्रजन क०, देशान्तरगमन 
क०; ~ung,f(-/-en) von Menschen: 
श्वसन, प्रत्रजन; Von Kapital: 
सम्पत्ति का वहिगंमन । 

Abwirme, f (-) tech: अपशिष्ट ऊष्मा। 

abwart-en, ५/६ (॥.) की प्रतीक्षा क०, का 
इन्तज़ार क०; eine guinstige Gele- 
genhelt a0Warten अनुकूल अवसर की 
प्रतीक्षा क०; wren $९ 2७! धेयंपु्वक 
प्रतीक्षा कीजिए!, तसल्ली रखिए !, 688 
bleibt abzuwarten देखिए क्या होता 
है, देखिए यह हो या न हो; ए: /5 pW: 
abwarten und Tee trinken धेय- 
पुर्वक प्रतीक्षा कीजिए (शायद आपके हित 
में निर्णय हो जाए); ^ end, त]. : 
eine abwartende Haltung einneh- 
९7 विवेको, समयानुवर्ती या अवसरानु- 
रोधी नीति अपनाना । 

abwiris, ४0५. नीचे की ओर, अवनति, 
पतन या ह्लास के मार्ग पर; 2७७/४75 
8९९० नीचे के ओर जाना; fig: es 
geht abwirts mit ihm वह क्षीण 
होता जा रहा है; वह अवनति के मार्ग 
पर है। . 

Abwasch, ग (-&) जूठे बतंन या उनकी 
सफ़ाई; ७७, 44]. धोने योग्य, धुलाई- 
सह; ~९॥, ४/६ (0.) धोकर साफ़ क० | 
धो डालना । 


Abwasser,n(-s/ -- ) (Schmutzwasser) 
मलजल, गंदा पानी; einer Turbine: 
अपशिष्ट जल । 

abwechs-eln, ]. v/t (h.) एक के बाद 
एक क०; एक वस्तु को दूसरी वस्तु के 
द्वारा वारी-वारी से बदल देना, अदला- 
बदली क०; 2, ४/¡ ` (h.) बारी-बारी से 
होना, बारी बदलना ; ~elnd, adj. 
एकान्तर, एक के वाद एक वाला; ॥0४. 
बारी-बारी से; .< (९) lung, 7 (-/-en) 


` परिवर्तन, बदलाव; ॥४: मनबहलाव; 
~lungsreich, adj. विविध, नानारूप, 
अह 


28 abweichen 


मचबह्लावयुक्त; ~lungsweise, adv. 
—>abwechselnd 


Abweg, m (-[९]५/-९) उपमार्ग ; 88: ग़लत 


रास्ता, अनुचित मार्ग; ¢: auf Ab- 
wege ४९rat९१ ग़लत रास्ते पर पड़ 
जाना, “~ig, adj. (irrig) भ्रामक, 
ग़लत, असंगत; (ऽ०॥५९r७ar) विलक्षण, 
अजीव; ~ igkeit, f (-/-९7) भ्रामकता, 
असंगति; विलक्षणता । | 


Abwehr, f (-) (Schu (2) बचाव, रोक, | 


रक्षा; (Verteidigun) प्रतिरक्षा, रक्षार्थ 
विरोध या आक्रमण; «~ bereitschaft, 
५ ॥॥[: रक्षा या प्रतिरक्षा की तत्परता 
या तैयारी; ५९ £77९75: शरीर की 
रोगों से बचने की क्षमता; « dienst, m 
गां]: प्रतिगुप्तचर्या; «था, ४/६ (॥.) 


» आक्रमण का (सफलतापूर्वक) मुक्राबला 
क०, वार रोक देना; निवारण क० , वचा 


जाना; फुटबॉल आदि में विरोधी खिलाड़ी 
को आगे बढ़ने से रोकना; f९: प्रशंसा 
आदि अस्वीकार क०; :< kampf, m 
रभआत्मक युद्ध, प्रतिरक्षाऱयुद्ध, रक्षा- 
संग्राम; ~ (९७४, £ रक्षात्मक मुद्रा, 
वार या आक्रमण रोकने की स्थिति 
ml: रक्षा-रेखा, मोरचा; «~ stoff,m ; 
med: रोगप्रतिकारक पदार्थ, शरीर के 
रोगनाशक द्रव्य । [ 


abweich-en, v/i (s.) : von jdm. ab- 


weichen किसी व्यक्ति से भिन्न होना, 
किसी व्यक्ति के विचारों से भिन्न विचार 
वाला होना; von etw. abweichen 
किसी वस्तु से भिन्न होना, किसी वस्तु 
के समान न होना, किसी वस्तु रूप या 
आकार में भिन्न होना; vom Kurs: 
पथ से हटना, मार्ग से विचलित होना, 
भिन्न दिशा में जाना, अपसारित होना; 
von einer Ree]: अपवाद होना; 
‘om Thema: विषय-वस्लु से दूर जाना, 
विषय-वस्तु से हटना; ४०॥ ५७४९४: मागं 
से हटना, विपथित होना, मार्ग छोड़ देना; 
fig: vom rechten Weg abweichen 
उचित मार्ग से हट जाना, अनुचित काम 
के; ~end, 44d. भिन्न, विभिन्न, 
अन्य; ४३: नियम विरुद्ध; ९ 2७४७ 





abweisen 


eine abweichende Darstellung des 
‘Geschehens उसने घटना का अन्य या 
भिन्न विवरण दिया; "रश, ग] (-5/-) 
सरकारी मत का विरोधी, सत्ताधारी 
पार्टी की नीति का विरोध करने वाला; 
~ n+, † (-/-९०) विचलन, विपथन, 
अपसारण; अनियमितता, नियम विरुद्धता; 
अन्तर, भिन्नता । 


abweis-en, ४/t (॥.).न मानना, न लेना, 


अस्वीकार क०; 47. 4७९५९० किसी 
को दो टूक जवाव देना, किसी के साथ 


रूखा या अनुदार व्यवहार क०; €ine 


Bit: किसी प्रार्थना को अस्वीकार कर 
देना; ९०९ ‰।३४९: मुक़दमा रह कर 
देना या खारिज कर देना; Angrif: 
आक्रमण, वार या आक्षेप नाकाम कर 
देना; ~ ९०१,३५]. रूखा, अनुदार, प्रति- 
कूल; ~ung, f (-/-en) einer Person: 
दो टूक जवाव, रूखा या अनुदार व्यव- 
हार; eines Ant7९९ऽ:ः अस्वीकरण । ` 


:abwvendbar, 2d]. निवांयं, निरोध्य, पंरि- 


हाय; ~€, ˆ (-) निवार्यता, निरो- 
ध्यंता,परिहार्यतां । ॒ 


abwenden, ४/t (h.) मोडना, घुमाना, 


दूसरी ओर को मोड़ देना; तथा Blick: 
नजर घृमाना, दूसरी ओर देखना या 
देखने लगना, आंखें फेर लेना; € 
Un।!ckः किसी आपत्ति का निवारण. 


क०; etw. von jdm: abwenden: 


किसी को किसी आपत्ति आदि से बचा 
लेना; ` धंणा 0९०९ ` मुड़ना, मुड़ 


जाना; fig: sich von jdm. abwen- 


4९० किसी से सम्बन्ध तोड़ देना । 


:abwerb-en, v/t (h.) Kunden: किसी 


के ग्राहकों को फूसला कर अपने 
ग्राहक बनाना; धाता: किसी 
के -नौकरों या कर्मचारियों को फुसला कर 
अपनी सेवा में ले लेना या नियुक्त क०; 
~ un, £ (-/-€) ग्राहकों, नौकरों या 
कर्मचारियों को फुसला कर ले जाना । 


:abwerfen, ४/६ (0.) फेंक देना, नीचे की 


ओर फॅकना या फेंक देना; गिराना या 
गिरा देना; 095 ७९७९।॥: (हिरत का) 
ञ्युगाभों को गिराना या उतारना; 72: 


29 abwirtschaften 


ein 70०४: जूआ उतार फेंकना, मुक्त हो 
जाना; 20९: ब्याज लाना, ब्याज देना, 
से व्याज मिलना; beim Kartenspie: 
पत्ते फक देना, ख़राब पत्ते आने पर बाजी 
में सम्मिलित न होना; 685 Geschift 
wirft etwas 2b दूकान से या कारो- 
वार से कुछ या थोड़ा-वहुत लाभ होता है। 
abwert-en, ४/६ (॥.) मुल्य घटाना, अव- 
सूल्यन क०; eine W&hrun: मुद्रा- 
मूल्य घटाना, मुद्रा का अवमूल्यन क०; 
०२पाष्ट, † (-/-९०) मुद्रा का अवमूल्यन । 
abwesen-d, 4d]. (nicht 42) अनुपस्थित, 
गेरहाज़िर, नामौजूद; (ट९ःऽtreut) 
अन्यमनस्क, दुचित्ता; <-॥शा(, £ (-) अनु- 
पस्थिति, ' गेरहाज़िरी, नामौजूदगी; 
अन्यमनस्कता, दुचित्तापन । 
abwetzen, ४/t (h.) धिसना, छिजाना, 
कपड़ों आदि को अधिक प्रयोग द्वारा 
तार-तार कर देना । | 
abwick-eln, ४/. (॥.) चरखी या वलनी 
आदि से उतारना, खोलना, लिपटी हुई 
चीज़ को खोलना; ein Geschaft: 
निष्पादित क०, सही ढंग से पुरा क०; € 
wickelt sich 80 यह होंता है या.घटित 
होता है; ~lung, £ (:|-en) (Ab- 
ऽP॥।९०) चरखी या वलनी से उतारा 
जाना, गुच्छों आदि का खोलना या खोला 
जाना; (Durchfihrung) निष्पादन, 
परिसमापन । 
abwiegen, ४/ (॥.) किसी वस्तु के एक 
भाग को अलग करके तोलना । 
abwimmeln, v/t (h.): jdn. ab- 
wimmeln किसी को टरका देना, किसी 
को बहाना बना कर वापस भेज देना। 
Abwind, m (-[९]ऽ/-९) भूमि की ओर 
बहने वाली वायु, दबाऊ वायु । 
abwinden, ४/! (७.) चरखी पर लिपटे 
हुए तार, रस्से आदि को खोलना । 
abwinken, ४/! (॥.) (रेलगाड़ी आदि 
को) चल पड़ने के लिए संकेत देना; 
ableh०००५ हाथ हिलाकर मनाही या 
अस्वीकृति का संकेत देना । | 
abwirtschaften, v/i (h.) _ कुव्यवस्था 
द्वारा बरबाद या तबाह कर दना; 


abwischen 


—>abgewirtschaftet 

abwischen, /t (.) पोंछना, पोंछ देना, 
पोंछ कर साफ़ कर देना । 

abwracken, ४/ (h.) पुराने जहाज को 
तोड़ देना । 

Abwurf, m (-[e]s| - ०) (Fallenlassen) 
पातन, (ऊपर से) गिराना; (Eta) 
प्राप्ति, लाभ, मुनाफ़ा; 0९ Handball: 
गोली द्वारा गेंद का फेका जाना । 

abwiirgen, ४/t (I.) गला घोंटना, गला 
घोंट देना; बिना क्लच दबाए हुए ब्रेक 
लगा कर कार का इंजन ठप कर देना; 
|: ठप कर देना, आगे न बढ़ने देना, 
पनपने न देना । | 

abzahlen, ४/. (h.) चुका देना; क्रिस्तों में 
अदा क० या चुकाना । | 

abzihlen, v/t (h.) गिनना, गिनती क०, 
गिन-गिन कर अलग क०; (डubtra- 
hieren, (गिनती में) घटा लेना । 

Abzahlung, f (-/-०॥) क्रिस्त, क्रिस्तो में 
अदायगी; etw. auf Abzahlung 
kaufen किसी वस्तु को क्रिस्तों पर 
खरीदना; ~sgeschaft, n, kfm: 
भाटक-क्रय, क्विस्तों का सौदा । 

abzapfen, y/t (h.) ein FaB: में छेद 
करके या टोंटी लगा कर निकालना, में 
टोंटी लगाना; ०९५: छापा: शरीर से 
रक्त निकालना, नशतर या सूई लगा कर 
खून निकालना । 

abzappeln, /r (h.) ७: बहुत हाथ-पर 
पटकना । | 

abziun-en, /t (h.) वाडा बना कर 
घेरना, हाते या बाड़े में बन्द क०; 
~ un, † (-/-९०) घेरा, अहाता । 

abzehr-en, ]. v/t (h.) med: क्षीण 
क०, दुबल क०; 2. ४/7 (॥.) (ab- 
magn) दुबला होना, कृश होना; 
(sich abhirmen) दुःखी होना, व्यथित 
होना; ~॥४, £ (-/-९॥) कृश होना, 
दुर्बल होना । 

Abzeichen, ॥ (-8|-) विशिष्टता का चिह्न 
या निशान; (^७५7९८॥॥०॥९) पदक, 
'तमग्रा; |; बेज, बिल्ला, फ़ीती । 

' abzeichnen, ४/६ (॥.) चित्र या रेखाचित्र 
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Abzweigdose 


की नक़ल बनाना, देख-देख कर अंकित 
क०; ein Schrifistick: किसी पत्र या 
दस्तावेज़ पर हस्ताक्षर क० या नाम के 
प्रथम अक्षर लिखना; 72: €s zeichnet 
$ich 2b .... यह प्रत्यक्ष हो रहा है... यह 
प्रकट हो रहा है ..., यह सामने आ रहा है। 

Abzieh-apparat, गा अनुलिपित्र; 
~ bild, 7 काँच, लकड़ी, धातु आदि की 
चिकनी सतह पर अनुचित्रित तस्वीर; 
~ en, ]. ५/ (ऽ.) चला जाना, प्रस्थान 
कर जाना; धूएं आदि का निकल जाना; 
बादलों आदि का छँट जाना; 2. ५/६ 0.) 
(wegnehmen) खींच लेना, हटा लेना; 
fig: seine Hand von jdm. abzie~ 
hen किसी की सहायता करना बन्द कर 
देना; (subtrahieren) घटाना, कम 
क०; Fiऽऽ¡९k९itः अपवाहित क०, 
निकाल लेना, खींच लेना; Haut/F९!: 
खींचना, उतारना; (Kopie machen). 
अनुलिपि बनाना, फ़ोटोकॉपी बनाना; 
chem: आसवन क०। 

abzielen, ५॥ (h.): auf etw. abzielen: 
किसी वस्तु को लक्ष्य बनाना, किसी वस्तु 
पर ताक लगाना । 

abzirkeln, v/t (h.) ठीक-ठीक नापना 
या मापना, परकार से नापना; ॥४: कोई 
काम बिल्कुल ठीक-ठीक या बारीकी से 
क०; सूक्ष्म परिभाषा देना । 

Abzug, m(-[e]s/ - ०) (Einbehaltung): 
कटौती, बट्टा, घटाई गई राशि; ९. 
९७९७५: बन्दूक आदि का घोड़ा; १९5: 
Kamins: चिमनी का निकास; von 
गण]: पश्चगमन, फ़ौजों का पीछे: 
हटना; (६०76) अनुलिपि, फोटोकाँपी,. 
प्रतिलिपि । 

abziglich, 24. को घटाकर, घटाने 
के बाद । 

Abzugs-biigel/ ~ hebel, 
आदि का घोड़ा । 

abzwacken, y/t (h. U: jdm. etw.. 
202९7 किसी से कुछ एंठ लेना । 

Abzweig-dose, ६, ९: विशाखन सॉकेट; 
~en, ।. ४/ (५.) विशाखित होना,. 
अलग हो जाना; 2. ४/६ (॥.) छ: चुपचापः | 


m बन्दूक ट 


abzwicken 


बचा लेना, गुप्त रूप से या चुराकर 
बचा लेना; ~ णा, £ (-/-९१) विशाखन, 
विशाखित मागं; ९: उप-तार । 
abzwicken, v/t (h.) नोंच कर या चाप 
कर अलग करना, चाँप देना या चाप देना। 

iach, int आह, अरे; ch ]a! 
अच्छा !, अरे हां; iron : ach nein! 
अरे वाह!, अरे नहीं! ४० भ! 
अरे छोड़ो!, अरे रहने दो! ch Was? 
सच?, वास्तव में? ला ७०! अरे नहीं! 
यह असम्भव है । 

2Ach, n (-5/-) आह, कष्ट, पीड़ा; 085 
Ach und धै कष्ट एवम्‌ पीड़ा; 
mit Ach und Krach रो-पीट कर, 
जेसे-तँसे । 

Achat, m (-[e]s/-e) [egriech.] गोमेद, 
अक़ीक । 

Ackhilles-ferse, £, एः वेध्य या भेद्य अंग, 
मर्मेस्थान, दुर्योधन की रान; ~~ sehne, 
£, 204: पिडुली के मांसल भाग के अन्त 
व एड़ी के बीच का पेशी-वन्ध । 

Achse, f (-[-n) (Mittellinie) सम- 
विभाजक रेखा; (Drehlinie) अक्ष; 
mech: धुरी ; math: अक्ष; fig: auf 
Achse :s€In (बिना बीच में आराम 
किए हुए) चलते रहना । 

Achsel, £ (-|-n) स्कन्ध, अस, कधा; ४: 
jdn. iber die Achsel ansehen 
किसी को तिरस्कार- पूर्णं दृष्टि से देखना, 
किसी को हेय समझना; ९६४. धर्ए 06 
leichte Achsel nehmen (किसी काम 
को) लापरवाही से क०, (किसी काम को) 
महत्व न देना; ~hbein, n, anat: 
स्कन्धास्थि; ~ ॥॥।९, ˆ बगल, काँख; 
~klappe, f | ~stiick,n कंधे का 
पट्टा (जिस पर सिपाही के रेजीमेत्ट का 
नाम आदि लिखा रहता है); ~zucken, 
7 कंधे उचकाना (किसी प्रश्‍न का उत्तर 

 टालने के लिए) । 

Achs-enkreuz, n, math: भुज-युग्म ; 
~recht, 24]. अक्षीय, आक्ष; ~ stand, 
7 कार आदि की अगली और पिछली 
धुरियों के बीच का फ़ासला । 

यचा, ३]. अष्ट, आठ; cht Tage 


3] Achter 

आठ दिन, अठवाड़ा, एक सप्ताह; ७in- 

nen ४०४ Tagen एक सप्ताह के 

अन्दर-अन्दर, आठ दिन के अन्दर-अन्दर ; 

um halb acht (Uhr) साढ़े सात बजे। 
“Acht, £ (-/-€) आठ की संख्या; ताश : 
का अट्टा । 

3८h, £ (-) विधि-वहिष्कार, निर्वासनः; 
ए: (समाज-, जाति-,) वहिष्कार; dn. 
in Acht und Bann tun किसी 
को क्रानूनी संरक्षण से परे क०, किसी 
को समाज से बहिष्कृत कर देना । 

4Acht, £ (-) ध्यान, खयाल, सावधानी, 
होशियारी; ४७. auper acht lassen 
किसी वस्तु या बात पर (जानबूझकर) 
ध्यान न देना; nimm dich in acht! 
सावधान हो जा; संभल कर रह! £ ]dn. 
achtए९७९१॥ किसी पर नजर .रखना,. 
किसी पर ध्यान रखना । 

achtbar, 24]. सम्मान्य, आदरणीय,. 
सम्माननीय, ईमानदार; ~ Kt, £ (-) 
सम्मान्यता, आदरणीयता, सम्माननीयता । 

Achteck, 7 अष्टभुज, अष्टकोण-आकृति; 
“8, ३4]. अष्टभुजीय, अष्टकोणीय,. 
अठकोनिया । 

Achtel, n (-5/-) अष्टांश, आठवां भाग; 
m५: अर्धपाद स्वर्‌ । 

achten, ]. v/t (h.: jdn. achten किसी 
का सम्मान क०, किसी का आदर क०,. 
किसी के प्रति श्रद्धालु होना; ९० 
Gebot achten किसी धर्मादेश या नियमः 
का पालन क०; 2. ५॥ (h.) : auf jdn. 
ach!en किसी पर ध्यान रखना, किसी 
का खयाल रखना, किसी पर नज़र 
रखना; uf ९. ३०९० किसी वस्तु. 
या वात का ध्यान रखना, किसी बात को 
ध्यान में रखना । 

gchten, ४/६ (॥.) कानूनी संरक्षण से परे 
क०, निर्वासित क०; ए: समाज-च्युत 
क०, सम्मान-च्युत क०। __ 

Achtender, m (-5/-) अष्टश्पंगीय मृग,. 
अर्ठासघा हिरन । | 
achtens, 4४. अष्टमतः, आठवी बात 
यह है कि . . .। र 
Achter, m (-5|-) (Zah!) 8 की आकृति 


Achterbahn 


या शक्ल, आठ की संख्या; (Boot) 
आठ व्यक्तियों द्वारा चलाई जाने वाली 
नाव । 

Achterbahn, f कलापटरी जिसपर गाडी 


ऊंचाई से एकाएक नीचे आती है और 


फिर इस के जोर से ऊपर चढ़ जाती है 
(मेलो आदि में मनोरंजन का एक 
साधन) । 

Achterdeck, n (-5/-5) जहाज का पिछला 
डेक । 

achterlastig; 24] पीछे की ओर अधिक 
भारित, उलार । 

.achterlei, 80५. आठ प्रकार का; आठ 
भिन्न भिन्न चीजे, काम, सम्भावनाएं 
आदि। ` 

:achtern, 44४. पीछे, पीछे की ओर । 

achtfach | achtf3itig, 80]. आठगुना! 

achtgeben, v/i (h.)—>achten, 2. v/i 

:achtjanrig, 2]. अष्टवर्षीयः आठ साल 
का । 

:acht०, 80]. असावधान, लापरवाह, 
अन्यमनस्क; ~४४९४, £ (-) असाव- 
धानी, लापरवाही, अन्यमनस्कता । 

-achtma!i, 24%. आठ वार । 

achtsam, 24]. सावधान, सतक, एकाग्र; 
~ keit, † (-) सावधानी, सतर्कता, एका- 
ग्रता। | 

Achtstundentag, ॥ दिन में आठ घण्टों 
का कार्यकाल । 

acht४।९, 2५] अष्टदिवसीय, आठ दिन 
का, एक सप्ताह का । 

Achtung, f (-) (Aufmerksamkei t) 
सावधानी, सतकता ; ( Ehrfurch! ) 
आदर, सम्मान, श्रद्धा; Achtung Stufe! 
सावधान, आगे सीढ़ी है!, संभल कर, 
आगे सीढ़ी है ! 

Achtung, f (-) विधि-वहिष्कार, निर्वासन, 

 क्वानूनी संरक्षण से परे किया जाना; ए: 
समाज-च्युति, सम्मान-च्युति । 

achtung-gebietend, adj. 
त्पादक, प्रभृत्वपुर्ण, दवदवेदार; “&05, 
34. निरादरपुर्ण, अशिष्ट, श्रद्धाहीन; 
757०५, 44]. आदरपूर्ण, श्रद्धालु, श्रद्धा 

` युक्‍त, शिष्ट | 


सम्मानो- 
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acht-zehn, 2]. अठारह; ष्ट; ad]. 
अस्सी; “>शांंश०, ।. 7 अशीतवर्षीय 
व्यक्ति ; 2. 44]. सन '80 से '90 के बीच 
का, er ist in den Achtzigern उस 
की आयु 80 और 90 के बीच है । 


achzen, ५॥ (.) कराहना, आह भरना । 


Acker, गा (-5/- खेत, उवर भूमि-खण्ड; 
~ bau, mM (-$) कृषि-कर्म, खेतीबारी, 
कृषि; श्रध, आ जुताई का घोड़ा; 
~ Kkrume, † खेत की ऊपरी भुरभुरी 
मिट्टी; ~], 7 कृषि-भूमि, कृष्य भूमि, 
कृषियोग्य भूमि; ^~, शा. (8) 
जोतना, जुताई क०; 0: घोर परिश्रम 
क०, जी-जान से मेहनत क० । 


a conto adv. [ital.] kfm: अंतरिम 


भुगतान के रूप में । 

ad absurdum, [lat.]: etw. ad ab- 
surdum fiihren किसी वात का अनौ- 
चित्य या वेतुकापन सिद्ध क० या कर 
देना । 

ad acta, [lat.] : etw. ad acta legen 
फ़ाइल में नत्थी कर देना; ¢: किसी 
वात पर विचार करना त्याग देना । 

Adams-apfel, m [hebr.] anat: कठ 
(-मणि), टेंटुआ; ~ Kostiim, n, U: im 
Adamskostim नंगा, निवस्त्र । 

dg, 44]. [।2६.] यथेष्ट, पर्याप्त, 
उचित । 

add-ieren, /t (H.) [a] जोड़ना, 
मिलाना; ~ iermaschine, £ जोड-यन्त्न, 
अनुकलक; “४०9 £ (-/-९०) जोड, 
योग । | 

Ade, n (-5/-$) अलविदा, विदाई का 
नमस्कार । 

Adel, m (-5) अभिजात वर्ग, कुलीन वर्ग; 
४: उच्चता, श्रेष्ठता; ९, 0]. अभि- 
जात, कुलीन; “०9, ४/६ (.) अभिजात 
वर्ग का सदस्य बनाना; ७0, गा 
'अभिजात वर्ग, कुलीन समाज, कुलीन 
वग; jdn. in den Adelsstand er- 
he७९१ किसी को अभिजात वग में 
सम्मिलित क०, किसी को अभिजात वग 
का सदस्य बनाना । 

Ader, £ (--n) (BlutgefiB) धमनी, 
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adern 


शिरा, नस; (M९7५०) तन्तु, धारी; 
2९०]: शिरा; 72: मनोवृत्ति, तबीअत, 
_ मिजाज; jdn. zur Ader Jassen किसी 
का रक्‍त निकालना या रक्तमोक्षण क०; 
er hat eine dichterische Ader उसकी 
` मनोवृत्ति कविता की ओर है, उसका 
मिजाज शायराना है; “/ं8/४०५ए४४, 
24]. शिरामय, धारीदार; ~ geflecht, 
7 धमनियों या शिराओं का जाल, शिरा- 
'तन्त्र, तन्तुरचना; ~]4B,  ( -- `ऽऽ९ऽ/ 
-- २550) रक्तमोक्षण । 
ider-n, ४/t (h.) धारियां डालना, धारी- 
दार बनाना; ~, £ (-/-९॥) धारियां 
(डालना); 0०: शिरा-तन्द्न । 
Adhision, f (-/-en) [2t.] चिपकाव, 
आसंजन; ९५: आसंजन, वन्ध, अंगों 
का एक दूसरे के साथ जुड जाना । 
Adieu, n (-s/-s)>Ade 
Adjektiv, 7 (-s/-e) [9] विशेषण; 
~ isch, 24] वैशेषणिक, विशेषणात्मक । 
Adjutant, m (-en|-en) [frz.] mil: 
सहायक अफ़सर, एजूटेंट, अजूटाँ । 
Adler, m (-ऽ/-) गरुड, सुपण, महाशयेन; 
“०795०, † वक्र या टेढ़ी नासिका । . 
‘adlig, adj.—>adelig; “०९, m/f (-n/-n) 
कुलीन पुरुष या स्त्री । र 
Administr-ation, f (-[-en) [Iat.] प्रशा- 
सन; ~ ४, 24]. प्रशासनिक, . प्रशास- 
कीय; . ~ ator, mM (-ऽ/-९०) प्रशासक; 
~ ieren, ५६ (0.) प्रशासन क०। . 
Admiral, m (-s/-e) [ar80.] नौसेता- 
पति, जलसेनापति, एडमिरल; ~ itt, 
£ (-|-९॥) नौ-अधिकरण, नवाधिकरण । . 
adopt-ieren, v/t (h.) [lat.] गोद लेना, 
दत्तक ग्रहण क०; गरा,  (--०7) 
दत्तक-ग्रहण, गोद-, लेना; ~iveltern, 


2. दत्तक माँ-बाप;" >in, 7 दत्तक. 


संतान । .. 

_Adress-ant, m (-en|-en) [frz.] (पत्र-) 
प्रेषक; ~at, m (-en|-en) प्रेषिती, 
पाने वाला । । 

AdreBbuch, 7 पता-पुस्तिका। . 

Adress-e, £ (-[-n) पता; मानपत्र, समा- 
वेदन; fi: an die falsche Adresse 
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2९7३६९१ ग़लत ठिकाने पर पहुच जाना, 
ग़लत व्यक्ति के पास पहुच जाना; 
~ieren, ४/ (॥-) पता लिखना; के 
नाम भेजना । 
adrett, ad]. 

, सुथरा । 
adsor-bieren, v/t [lat.] chem: अधि- 
शोषण क०; ~ tion, £ (-/-९०) अधि- 
शोषण । । 

Advent, m (-[ejs/-e) [lat.] ०००: 
रब्रीस्त-जयन्ती से पूर्व के चार सप्ताह, 
खत्रीस्त-जयन्ती के पूवं के चारों रविवार 
या उन में से एक; ~ist, m (-en/-en) 
ईसा के पुनरावतार में विशवास रखने : 
बाले सम्प्रदाय का सदस्य, ईसा के पुन- 
रावतार में विशवास रखने वाला; 
~ skranz, 7 देवदारु की डालियों से 
गूंथा तथा चार मोमबत्तियों से सजाया 
गया चक्र (ये मोमबत्तियां संब्रीस्त-जय- 
न्ती से पूर्वं के चार रविवारों पर क्रमशः 
जलाई जाती हैं तथा इस त्यौहार के पास 
आने को सूचित करती हैं) ०5४०७ ४, 
 :ख्ीस्त-जयन्ती के पहले के चारों 
रविवार या उनमें से एक; ~€, £ 
रब्रीसत-जयन्ती से पूर्व के चार सप्ताह । 

Adverb, n (-s/-ien) [8] क्रियाविशे- 
षण; . ०।१], 20]. क्रियाविशेषणात्मक ; 
~ ialsatz, M क्रियाविशेषणात्मक उपः 
वाक्य । | र्‍ 

Advokat, m (-en|-en) [lat.] अधि- | 
वक्ता, समर्थक, एडवोकेट; ` ७५ £ 
(-|-९०) एडवोकेट का कार्यालय । | 
Aerodynamik, f (-) [griech.] वायुः 
गतिकी । 

Aerostatik, f (-) [griech,] वायुः 


[f7Z.] वना-ठना, साफ- 


स्थकी । 

Affire, f (-/-n) [frz.] (Angelegen- 
॥९।) मामला, काम, कार्य, बात, 
(A९९९) प्रेस-संबंध, कामक्रीडा; ` 
sich aus der Affire ziehen किसी 
मामले से अलग हो जाना, किसी झंझट _ 
से बच निकलना । | 2S 

Affe, m (-|-7) बन्दर, कपि, वात्र; 


ए: (शेखी मारने वाला) सूर्ख व्यक्ति; 





Affekt 


ए: छेला, वाँका, बहुत बन-ठन कर रहने 
वाला व्यक्ति; U: einen Affen an 
jdm. gefressen haben किसी को 
बहुत अधिक चाहना; ए: ला. 2७९, 
mich Jaust der Afe मुझ बड़ा अचभा 
हो रहा है; यह बड़ी हरत की बात है 
U: er hat einen Afien वह नशे में 
चूर है । 

Affekt, गा (-[e]s/-e) [!४(.] भावावेश, 
आवेश, संवेग ; im Affekt handeln 
आवेश में कुछ क० या कर बेठ्ना; 
~ ation, f (-/-en) —>Afiektiertheit; 
~handlung, £ आवेश में किया हुआ 
काम, आवेश में या बिना सोचे-विचारे 
उठाया हुआ क़दम । 

- affektier-en, v/t (h.) []a.] बनना, 
ढोंग क०, का ढोंग रचना; =, 80. 
वनावटी, ढोंगपुर्ण; ~th९i, £ (-) 
दिखावा, ढोंग, कृतकता । 

affen, v/t (h.) (tiuschen) चकमा देना, 
धोखा देना, जटना; (zum Narren 
halen) मूर्ख बनाना, चिढ़ाना, मनो- 
रजनाथं किसी की नक्कल बनाना । 
Affen-brotbaum, m गोरक्षी का पेड; 
~ liebe, ॥, ए: अन्धप्रेम; ~ schande,f, 

` ए: घोर कलंक, घोर लज्जा का विषय; 
~ tempo, n, ए: अतिद्रुतगति, बहुत 
तेज़ी; ~ th९at९ः, 7, 0: बनावटी व्य- 
वहार, ढोंग, तमाशा, विडम्बना । 

afi, 24]. बनावटी, दिखावटी; मुर्ख; 
~ ket, † (-) दिखावा, ढोंग; मुखंता । 

Affinitit,f (-/-en) [I4.] साम्य, सादृश्य, 
सजातीयता; ८॥९ः युयुक्षा । 

afisch, 80]. वन्दर-सा, कपिवत्‌ ; 
रेकी ट्ट 

Afghane, m (-n/-9) अफग्रानी, अफ़ग़ा- 
निस्तान का निवासी; Hunderasse: 
लम्बे बालों वाला अफ़ग़ानी कुत्ता । 

Afrika, 7 (-$) अफ्रीका; ~ ner, m 

. 68/-) अफ्रीका निवासी; ,~॥।ऽ€॥, ३0. 

अफ्रीकी ; ~nisf, m(-en/-€n)अफ्रीका 
की भाषाओं, संस्कृति तथा 

भूगोल का विद्वान या विद्यार्थी; 

_ आई, † () अफ्रीका की भाषाओं, 
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संस्कृति तथा भुगोल का: अध्ययन । 

After, m (-s/-) 204: गुदा, मलद्वार । 

After-miete, £ उपकिरायेदारी, दर- 
किरायेदारी,  शिकमी किरायेदारी; 
~ ९९, † निन्दा, मिथ्यापवाद । 

Agenda, f (-/-’den) [lat.] कार्यसूची, 
कार्यावली । 

Agent, m (-en/-en) [lat.) (Spion) 
गुप्तचर, जासुस; (५७४८) अभि- 
कर्ता, एजेन्ट; «~प, £ (-/-९०) अभि- 
कतृ त्व, एजेन्सी; एजेन्ट का कार्यालय । 

Agglomer-at, n (-[e]s/-e) [lat.] 
ज्वालाशमचय; ^~ 4६0, † (-/-९०) ढेर, 
संचय; ~ieren, ४/६ (॥.) एकत्र या 
संचय क०; sich agglomerieren 
एकत्र या संचय होना या हो जाना । 


Aggregat, n (-[] $/-९) [।2.] समाहार, 


समुच्चय, समूह; ९८: संकुल, सम्मेल; 
~ Zustand, M, Phyऽः पदार्थो की अव- 
स्थिति । 


Aggress-ion, f (-/-en) [!8.] आक्रमण, 


अग्रधर्षण; ४, 80]. आक्रमणशील, 
अग्रधर्षी; लडाका, झगड़ाल्‌; ~ or, ी 
(-ऽ/-०) आक्रामक, अभिधावक, अग्र- 
धर्षक । 


agieren, v/i (h.) [frz.] (handeln) 


करना, काम क०, ब्यवहार क०; (dar- 
ऽ९।।९०) अभिनय क०, की भूमिका में 
आना । : 


a९, 24]. [£77.] चुस्त, फूर्तीला, तेज; 


~, † (-) चुस्ती, फुर्ती, तेजी । 


Agio, ग (-s/-5) [ita].] अधिदेय, 


अधिमूल्य, बढ़ौती; व्यन्तर, बट्टा । 


Agit-ation, f (-/-en) [2t.] आलोडन, 
' आंदोलन; ५१६०7, गा (-ऽ/-९०) आंदो- 


लनकर्ता, आंदोलक; ५४९7९, ४/; (ए.) 
आंदोलन क०, उत्तेजना फैलाना । 


Agnosti-ker, गा (-s/-) [Ia.] अज्ञेय- 


वादी, अज्चातवादी; ~ zismus, m़ (-) 
अञ्ञयवाद, अज्ञातवाद; ~zieren, v/t 
(॥.) मान्यता देना । 


Agonie, f (-[-en) [8।९०॥.] प्राणपीड़ा । 
Agrafie, f (-|-n) [frz.] जडाऊ पिन, 


पोशाक का बकलस । 


Agrarier 


Agrar-ier, m (-s|-) [Iat.] भूमिधर, 
कृषक, किसान; ९, 24]. कृषि- 
सम्वन्धी; ~ ३4,7 कृषिप्रधान राज्य; 

» ~wirtschaft, £ कुषिकमें, खेतीबारी; 
ग्रामीण अर्थव्यवस्था । 

Agrikultur, £ (-) [।2६.] कृषिविज्ञान; 
काइतकारी, किसानी । ४ 
Agro-nom, m (-en|-en) [I2f.] कृषि- 
शास्त्री, सस्यविज्ञानी; ~ nomie,  (-) 
कुषिशास्त्र, सस्यविज्ञान; ~nomisch, 

80]. कृषिशास्त्रीय । 

Agypt-en, 7 (-5) मिस्र; ~isch, ad]. 
मिस्र का; ~o०logie, m (-०|-n) मिस्र 
के इतिहास, भूगोल, संस्कृति आदि का 
विद्वान या विद्यार्थी; ~०।०४।९, £ मित्र 
का इतिहास, भूगोल, संस्कृति आदि 
(अध्ययन के विषय के रूप में) । 

7६, int. आह, ओह, अरे; हाय; वाह। 

2॥॥, ० (-ऽ|-5) दुःख, आश्चर्य, विरक्ति 
आदि का व्यंजक शब्द, आह, हाय । 

aia, ¡nt. अहा; आहा; अच्छा तो यह 
बात है !; देखा न ! 

Aha-Erlebnis, ॥ अचानक संदर्भे का 
समझ में आ जाना । | 

Ahle, £ (-[-n) सुआ, सूजा, सुतारी 

Ahn (९), m (-en/-९०) पूर्वज, पूर्वपुरुष, 
पुरखा । 

ihmeln, ४/¡ (h.) के सदृश होना, के 
समरूप होना । 

ahnen, y/t (h.) (vermuten) पूर्वाभास 
होना, पूर्वानुमान क० या लगाना; 
(fihlen) अनुभव क०, महसूस क०। 
U : mir ahnt, 433 मुझे लग रहा है 
कि..., मुझे आभास हो रहा है कि...। 

- ahmd-en, ४/६ (0.) बदला लेना; 
(bestrafen) दण्डित क०, सजा देना; 
~ un, £ (-(-०0) बदला; दण्ड, सजा । 

Ahn-enforschung, £ पूर्वजों के विषय 
में अनुसं धान * ~ enkult, mM पूज-पूजा 7 
> enrecht, 7 पैतृक प्राधिकार, पुश्तेनी 

हक़; ~ enreih९, £ वंशक्रम; ~ entafel, 

£ बंशतालिका, वंशवृक्ष, शजरा; “मप, 
पू्वंजा, पुरखिन; “शा, गा पुवज, 
पुरखा । 
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Akkord 


हांला, 80. सदृश, समान, तुल्य, 
मिलता-जुलता; ए: das sieht dir 
हणाला तुझसे और क्या आशा की जा 
सकती है?, तू तो ऐसा करेगा ही; 
“> पथा, f (-|-९n) साइशय, समानता, 
समरूपता । 

Ahnung, £ (-|-€7) पूर्वाभास, अन्दाज; 
U: er hatte Keine blasse 
&!पणाए उसे कुछ भी पता नहीं था; 
U: er hat von Tuten und Blasen 
keine_ AhnUnई वह विल्कुल मूर्खे है, 
वह बिल्कुल बेवकूफ़ है, वह बिल्कुल 
बौड़म है; ०७, ६4]. भोला, बेखबर, 
मासूम; ^[०|६९t, £ (-) भोलापन, 
बेख़बरी, मासूमियत; ८ऽ४०॥, 80. 
पूर्वाभासयुक्त, । 

ahoi, int. हो, अहो, हैया (मल्लाहों को 
भाषा में) । | 

Ahorn, m (-ऽ/-९) मेपिल, द्विफल; ~ en, 
80]. मेपिल का । 

Ahre, £ (-|-) वाल, बाली; Ahren 
|९५९० बाले एकत्र क०, सिल्ला बीनना । 

Akadem-ie, f (-/-n) [griech.] (Hoch- 
०॥५।९) उच्चविद्यालय, महाविद्यालय; 
(gelehrte Gesellschaft) अकादमी; 
~iker, m (-s|-) उच्चशिक्षाप्राप्त 
व्यक्ति; “509, 80]. शैक्षिक, विद्वत्ता- 
पूर्ण, शास्त्रीय; 8: अव्यावहारिक, 
सैद्धान्तिक मात्र; as akademische 
४९7१९] जर्मन विश्वविद्यालयों में पाठ्- 
यारंभ से पूवं की चौथाई घंटे की छट। 

Akazie, f (-[-n) कीकर, बबूल । 

Akklimati-sation, £ (-/-en) [lat./ 
2r९०h.] दशानुकूलन, दशानुबरतंन, परि- 
स्थिति-अनुकलन; ^ ऽ/९प९n, ४/६ (0.) 
जलवायु या परिस्थिति के अनुकूल 
बनाना; sich akklimatisieren जल- 
वायु या परिस्थिति का अभ्यस्त हो जाना । 

Akkord, m (-[els/-e) [frz.] mus: 
ताल-मेल; प: समझोता; Lohnart: 
उजरती काम का पारिश्रमिक; i AK: 
kord arbeit€॥ उजरती काम क्‌०; 
~ arbelter, 7 उजरती कारीगर, उज- 
रती मजदूर । डन 





AKkkoirdeon 


Akkordeon, 7 (-5/-$) एक प्रकार का 
वलिवांद्य जो गले में लटकाकर बजाया 
जांता है। 

Akkord-lohn, 7 उजरती (काम का) 
पारिश्रमिक; ~ 2,  उजरती मेहन- 
ताने की दर । 

akkredit-ieren, v/t (h.) einen Ge- 
$an4९: प्रत्यायित क०, प्राधिकृत क०; 
गा: किसी के नाम खाता खोलना, 
किसी को ऋण देना या दिलाना; ~/, 
n_(-$/-९) प्रत्ययपत्र, प्राधिकार पत्र । 

Akku, Im (-s/-s)—>Akkumulator 

Akku-mulator, m (-s/-en) [2t.] संचा- 

यक (सेल); ~mulation, £ (-/-en) 
संचयन, संचय; ^~eren, ४/६ (9) 
संचय क०, एकत्र क०, इकट्ठा क०, 
जोड़ना । ह 

akkurat, 4d]. [[80.] यथार्थ, परिशुद्ध, 
संही, ठीक; ९५९, † (-) यथार्थता, 
परिशुद्धता । 

Akkusativ, m (-s/-e) [Iat.] gramm: 
कर्सकारक, द्वितीया] हद 

Akne, † (-/-7) ९१: मुहाँसों या फुंसियों 
कां रोग । प 

Akontozahlung, f [it2].] अंतरिम भुग- 
तान; —> 8 conto . i 

Akribie, f (-) [2rieci.] यथार्थपरकता। 

Akrobat, m (-enj-en) ` [griech.] नट, 
कलाबाज; ला, 80. कलाबाज़ी का, 
कलोबाज़ जेसा; ~, £ (-) कलाबांजी । 

Akt, m (-[els-/e) [lat.] theat: अंक; 
(Vorgan) काय, कृत्य, क्रिया ; Ma- 

Jerei: नग्नचित्र ; (60०7७) मैथुन । 

Akte, † (-/-7) संचिका, नत्थी, फ़ाइल; 

टफ. Zu den Akten legen ->ad acta; 
| ~ndeckel, m सजिल्द फ़ाइल; फ़ाइल- 

कंवर; ~ nkundश, ३५]. फ़ाइल में 

“दजे; ~ mmappe, f>Aktentasche; 

~ mnotiz, {/ ~ nyermerk, m0 स्मरण- 

पत्र, नोट, पत्रक, विवरणिकाः ८ ॥2९|- 
chén, 7 निर्देश-चिह्ल, निर्देश-अंक; 
~ ntasche, † पद्वाधान, ब्रीफ़केस । 

. Aktenr, m (-sJ-e) [frz.] कर्ता, करने 
चाला; अभिनेता । 
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AkKtie, f.(-/-n) [॥8(..] अंश, शेयर; £९: 


seine’ Aktien stelgen उसका महत्वं 


बढ्ता जा रहा है; ~ngesellschaft, 
सीमित समवाय, सीमित लोक-समवाय; 
~ nkapital, 7 शेयर-पूंजी, अंश-पूंजी । 
Aktion, f (-/-en) [lat.] (Titigkeit) 
कार्य, काम, कृत्य, क्रिया, कर्म; Kanm- 
` 08276) अभियान, आंदोलन; in Aktion 
treten कार्यरत .होना, काम में जुट 
जाना; ‰~radiuऽ, mM प्रभाव-क्षेत्र, 
काय-क्षेत्र । 
Aktionir, m (-5/-९) शेयरधारी । 
laktiv, ad]. [I2t.] (६४९) सक्रिय, क्रिया- 
शील; (९४९०५४) फुर्तीला, चुस्त, जान- 
दार; 9]: सामरिक सेवा में; 085 
aktive Wahlrecht केवल चुनने का 
अधिकार (चुने जाने का नहीं); हग 
aktives Mit£lied सक्रिय सदस्य । 
“Aktiv, n (-s) | Aktivum, n, gramm: 
कतृ वाच्य । 
Aktiva, f/pl., kfm: परिसम्पत्ति । 
aktiv-ieren, /t (h.) कार्योद्यत ' क०, 
सक्रिय बनाना; 9m, 9 (-) क्रिया- 
वाद, कर्मण्यतावाद; ¢, ग (-९॥/-९n) 
क्रियावादी, कर्मण्यतावादी; ^~, £ 
(-/-९०) क्रियाशीलता, सक्रियता; हलचल, 
सरगर्मी । | आल पक आज 
Akt-modell, 7 नग्नचित्न का मॉडल; 
~ zZeichnung, £ नग्न-रेखाचित्र । 
Aktu-alitat, £ (-) (]a.) प्रासंगिकता, 
सामयिकता, आधुनिकता; - “था, ad]. 
प्रासंगिक, सामयिक, आधुनिक । , 


Akust-ik, £ (-) ‘[griech.] ध्वनिकी, 


ध्वनिविज्ञान; (Klangwirkun) ध्वनि- 


कता, श्रवण-गुण; ^~८॥, 80]. ध्वा- 


निक, ध्वनि-सम्बन्धी । 


aku, 24]. [[द्वॉ.] अत्यावश्यक; ` अत्यन्त, 


, विकट, घोर, नितान्त : med: 


अतिपाती । 


Akzent, m (-[e]s/-e) [lat.] (Tonfall) 


(प्रांतीय) उच्चारण, लहजा; (Beton- 
८०९) स्वराघात; उच्चा रण-चिह्न ; 
fig: den Akzent auf etw. Jegén 
किसी बात पर बल देना ; mit Akzent 


Akzent 


' Akzept 


sprechen प्रांतीय उच्चारण या खास 
लहओे में बोलना; (पांगला, ४/६ (8) 
उच्चारण-चिह्ल लगाना; 78: पर बल 
देना, पर जोर देना । 

Akzept, n (-[e]s/-e) [lat.] kfm: सकार, 
स्वीकरण; (९९!) स्वीकृत हुंडी या 
बिल; “20९, 80. .स्वीकाये; ~ ant, 
m (-en|-en), kfm: ग्रहण या स्वीकार 
करने वाला; ~ieren, ४/ (9.) स्वी- 
कार क०, मंजूर क़० । कह 

Alabaster, m (-४/-) सिलखडी, सेल- 
खड़ी। . ॒ 

Alarm, m (-[e]s/-e) [ita].] चेतावनी, 
संकट-सूचना, खतरे का संकेत; Alarm 
५ch।३९९॥ संकट की घंटी बजाना, 
खतरे की सूचना देना; blinder. Alarm 
संकट की झूठी सूचना; > a॥4९९, £ 

`सचेतक उपकरण या व्यवस्था; ~ ber९it- 
schaft, f (-) ml: संकट का सामना 
करने की तैयारी, युद्ध की तेयारी; 
~ieren, ४/t (h.) संकट की सूचना 
देना, चेतावनी देना, सचेत क०; £९: 
eine alarmierende Meldun चिता- 
जनक या भयप्रद समाचार; ~stufe, £ 
फ़]: आकुल स्थिति, चौकसी की सापेक्ष 
स्थिति; ~ z€ich९n, 7 खतरे या संकट 
का संकेत । 

Alaun, m (-[e]s/-e) [[४.] फिटकरी । 

Alban-er, m (-5/-) अल्बानियावासी, 
अल्बानिया का नागरिक; ^~ ९, 7 (-5) 
अल्बानिया । . 

Alber-ei, f (-)—>Albernheit; 


~ Nn, 


]. ५॥ (॥.) जानबूझ कर हास्यास्पद या 


बेतुका काम क०; `2. 24]. हास्यास्पद, 
मुखंतापूणे; मूख; ~, † (-) 
मुर्खता, हास्यास्पदता । ; 
Albin-ismus, m ‘(-) [span.] रजक- 
हीनता; “०,  (-ऽ/-) रंजकहीन 
व्यक्ति । 
Album, 7 (-s/-b९१) संग्रह-पुस्तक, 
चित्राधार, एलबम । , 
‘Alchim-ie, f ' .(-) [arab.[griech.] 
कीमिया; {77 (-€॥/-९7) कोमिया- 
गार । 
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Alge, £ (--n) [।३.] (समुद्री) शेवाल । 
Algebra, ६ (-) [arab.] बीजगणित; 
~ isch, ४0]. बीजीय, बीजगणित- 
सम्वन्धी । | 
alias, 80९. [[8(.] उफ । 
Alibi, n (-s/-s). [४.] अन्यत्नर-स्थिति, 
अपराध के समय अन्यत्त होने का प्रमाण। 
Alimente, pl. [I2.] निर्वाह-व्यय, 
निर्वाह-धन, सम्भृति । | 
Alkal-i, n (-s/-en) [arab.] chem: 
क्षार; ~isch, 24]. क्षारीय । 
Alkohol, m (-s/-e) [a720.] मद्यसार, 
अल्कोहल; ^~#९।, 84]. मद्यहीत्त, 
मद्यरहित; ^~ ९॥१।, 0 मद्यसार की 
मात्रा; श्र, 20]. मद्ययुक्त; ~ ika, 
?।. मद्यसारिक पेय; «प, णा (-ऽ/-) 
मद्यप, मदात्ययी, . शराबी, पियक्कड़; 
~ isch, 44]. मद्यसारिक, मादक, मद्य- 
युक्त; मदक; ~isieren, ५॥. (॥.) 
मद्यसारिक वनाना, मद्ययुक्त बनाना; 
~ ismus, mM (-) मदात्यय, पानात्यय, 
अतिपायिता; ~ spiegel, गा, im Blut: 
रक्त में मद्यसार की मात्रा; . ~ verbo, 
० मद्यनिषेध, शराबबंदी, नशाबंदी; 
~ vergiftung, † मद्य-विषायण, मदा- 
त्यय से शरीर में होने ब्राली विकृति । 
Alkoven, m (-s/-) [2rab.] शय्याकोष्ठ । 
AI, 7 (-5) ब्रह्मांड, अंतरिक्ष। *:: 
या, [. ३4]. (९३०7) समस्त, सम्पूर्ण, 
पूरा, सारा, पूर्ण; (४९58) सब, सभी, 
अखिल; (jeder ohne Ausnahme) 
प्रत्येक, हरएक, हर; 4।।९ 74९ प्रतिः 
दिन, रोज़, हर दिन; ४॥९ ४००6 दोनों 
के दोनों; alle zwei Wochen दो 
सप्ताह में एक बार, हर दो हफ्तों के 
बाद; £ || Fé हर दशा में, 
हर हालत में, 4! mein Geld ist ver- 
|०7९० मेरा सारा धन बरबाद हो गया 
है; all meine Arbeit war um- 
5005६ मेरा सारा परिश्रम व्यर्थं गया, 
मेरी सारी मेहनत वेकार गई; ९ 
Welt weiB 09५०7 सारी दुनिया को | 
इसका पता है, सारी दुनिया इस बात को | 
जानती है; ०॥०० झाया टश 


:./१ 
क “> 3 
* है। “ ६:65 हैं 
* ७ ७ चती १ 
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निस्संदेह, बिना किसी संदेह के; ४०" allen 


Dingen सर्वाधिक, सर्वप्रथम, सबसे 


पहले; 4९7 ¡€ बहुत जल्दी में; 
aller Voraussicht nach बहुत. संभव 
है कि, पूरी संभावना है कि; Wir sind 
aller Sorgen ]€d¡¢ हमें कोई भी चिता 
नहीं है; alls Gute wiinschen 
समस्त-शुभ को कामना क० (किसी के 


allerhand 


अकेले, बिना किसी की सहायता के; 
~herrschaf, £ एकाधिपत्य, एक- 
च्छत्नता, पूर्ण प्रभुत्व; >, 24]. एक- 
मात्र, अनन्य; 7~ऽ€॥n, 7 एकात, 
अकेलापन; ~ ऽt९h९॥१, 80]. अकेला, 
एकाकी; अविवाहित; ~ unterhalter, 
mM मंच पर अकेले आकर मनोरंजन 
करने वाला कलाकार । 


लिए); nicht um alles in der Welt allemal, adv. (immer) सदेव, हमेशा; 


किसी मूल्य पर नहीं, किसी क़ीमत पर 
नहीं; alles in allem betrachtet 
कुल मिलाकर देखा जाए तो ......... ; 
dies geht iiber ॥४॥९५ यह (मेरे लिए) 
सबसे महत्वपूर्ण है, इससे बढ़कर (मेरे 
लिए) और कुछ नहीं; U: nun ist mir 


U: (auf jeden Fall) हर दशा में, 
हर हालत में; was er Kann, das 
kann ich allemaal जितना उसे भ्राता 
है उतना तो मुझे हर हालत में आता है, 
जो वह कर सकता है वह तो मैं हर 
हालत में कर सकता हूँ; ९० हि alle- 


4]९5 ९०5 अब मेरे लिए सब बराबर al [ein fiir alle |७४४।०] निश्चित रूप 
है; spw: aller Anfang ist chr से, सदा के लिए, आखिरी तौर पर । 
हर काम का प्रारभ कठिन होता है; १allen-falls, adv. (gerade noch) बहुत 


U: das Kind ist ihr ein und हुआ तो; (७शशाएथा) शायद, परि- 


स्थिति आने पर; (टप N0०) आवश्य- 

कता पड़ने पर, वक्त-ज़रूरत के लिए; 
mein 080 5 2] मेरा धन समाप्त ^~ ॥[७९॥, ३4४. हर जगह, सर्वत्र, सब 
हो गया है । तरफ़, हरसू । 

allabendlich, 4]. हर शाम का, रोज़ 4९7-३7६, 24]. हर प्रकार का, हर तरह 
शाम को होने वाला । का, सव प्रकार का; ~ ers, ३4]. 

allbekannt, 20]. सुप्रसिद्ध, विख्यात; दूरतम सिरे का, अन्त्य; £४: बिल्कुल 
कुख्यात, नामी । आखिरी । 

Allee, f (-/-n) [72.] वृक्षवीथि । Allerbarmer, m (-5) सब पर दया करने 

Allegor-ie, f (-/-n) [griech.] प्रन्योक्ति, वाला, भगवान । 


4९ यह बालक उसका स्वस्व है ; 
2. ad४., ए: || समाप्त, ख़त्म ; 


प्रतीक-कथा, रूपक-कथा; ब्ला, adj. aller-best, adi 
>» १4]. सर्वोत्कृष्ट, सबसे 
लाक्षणिक, ग्न्योक्तिपरक; «~ isieren, अच्छा; ~ऽ, ]. 80]. अवश्य, 


४/६ (॥.) लाक्षणिक रूप में या अन्योक्ति 
रूप म॑ प्रस्तुत क० । 
allein, ]. adj. (einsam) एकाकी, 
अकेला; (९०7९) एकमात्र; 2. 20४. 
(०७7) केवल, मात्र, सिर्फ; der Ver- 
dacht allein Teicht 405 संदेह मात्र 
(ही) पर्याप्त है; 3. £०]. परंतु, लेकिन, 
मगर; ich wollte schlafen, allein 
der Lirm war 27 stark मैं सोना 
चाहता था, परंतु शोर बहुत अधिक हो 
रहा था; ~॥९ऽ॥2, ० एकमात्र स्वा- 
मित्व ढे le ‘~erbe, 77 एकमात्र दायाद .या 
वारिस; ~ gang, m: im Alleingang 


निस्संदेह, बेशक; 2. ००. तथापि, फिर 
भी, परंतु फिर भी; ^~ ९५६, ]. 40. 
सवंप्रथम, सवसे पहला; 2. 24४. सबसे 
पहले । 

Allerg-ie, £ (-/-n) [griech. ] med: 
्रत्यूजंता, तीब्रग्राहिता, एलर्जी; «ला, 
40]. प्रत्यूजंतापूर्ण, तीव्रग्राही । 

aller-hand, 2]. (2]।९7।९।) भाँति-भाँति 


(ziemlich ve!) काफ़ी अधिक, बहुत 


अधिक; er wuBte allerhand Neues 
टप हटके] उसने बहुत सी नई बातें 


j 


का, कई प्रकार का, नानाविध; ए: 


सुनाई; ५ ।st ja १l]erhand! यह्‌ | 


® 
a 


alles 


तो हद हो गई!; “~heiligen, n (-) 
नवम्बर की पहली तारीख को पड़ने 
चाला ईसाई-पवं (संत-ग्रात्माओं की 
स्मृति में); -~hochst, ad]. सर्वोच्च, 
सबसे ऊँचा; ~hchऽt९nऽ, 4४. बहुत 
हुआ तो, अधिक से अधिक; «शं, ]. 
84]. भाँति-भांति का, नाना प्रकार का, 
नानाविध; 2. 7 (-$/-$) घालमेल, 
खिचड़ी; ९7९९" ^lerl। कई 
सब्जियों को एक साथ पक्रा कर बनाया 
गया व्यंजन; “0४ 44]. सबसे 
अंतिम; ~॥९७ऽ६, 80]. सबसे प्रिय; 
~ michst, adj. : in allernichster 
70६ जल्दी से जल्दी, अगले दो-एक दिनों 

में; ~ ७९९९०, 7 (-) नवम्बर की दूसरी 
तारीख को पड़ने वाला ईसाई-पवं (मृत 
सम्बन्धियों की स्मृति में); ~sधits, 
44४. सब तरफ़, सब ओर; सबको; 
~ weltskerl, 7 हरफनमौला; ~ wer- 
teste (0), m (-n|-n) छ: चूतड़ । 

alles, . ad].>]।; 2. Pron. सब, 
सब के सब; alles rannte Zur 
U।।०६७ऽ९]।९ सब के सब दुर्घेटना- 
स्थल की ओर दौड़ पड़े । 

allesamt, adv. सर्वशः, सब के सब एक 
साथ, सब मिलाकर । 

4९7९६, 800. सदेव, हमेशा, हूर समय । 

Allgegen-wart, f ) सवेव्यापिता, सर्वे- 
व्यापकता; २ क्ट, 20]. सवेव्यापी, 
विभु। _ 

allgemein, !. 80]. (iiberall bekannt) 
व्यापक, सर्वसामान्य, बहुप्रचलित, आम, 
साधारण; (fir alle bestimmt) 
साविक, सावंजतिक, सार्वेजनीन; 
(grunds&tzlich) सामान्य नियम का, 
प्रायिक; im allgemeinen सामान्य 
तौर पर, प्रायः; allgemeine Wenr- 
रा: अनिवार्य सैन्य-सेवा; 4]।९९- 
meines Wahirecht सार्वजनिक मता- 
धिकार; 2. 84४. आम तौर पर, साधा- 
रणतया, सामानच्यतयः; ~ befinden, 7 
सामान्य दशा या अवस्था, स्वास्थ्य, तन्दु- 
रुस्ती; ०४७०९, £ सामान्य शिक्षा; 
सामान्य ज्ञान; ८०९४९, 4. सर्वे- 
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` पैथी-चिकित्सक; २७ £ (-) 


alltaglich 


मान्य, सार्वजनिक रूप से वंध; ~प, 
॥ सावंजनिक सम्पत्ति, जनसम्पत्ति; 
~ helt, £ (-) व्यापकता, सामान्यता, 
साविकता; जनसाधारण, सर्वसाधारण; 
~ verstindlich, 2]. सर्वंबोधगम्य; 
सब की समझ में आने वाला; कणा, 
॥ जनकल्याण, सर्वेहित । 

Allheilmitte], 7 सर्वरोगहर, रामबाण । 

Alhelt, £ (-) सम्पूर्णता, समग्रता, 
साकल्य, समष्टि । | 

Allianz, £ |-en) [frz.] संधि, संधि- 
संधान, संश्रय । 

Alligator, m ‘(-s/-en) [span.] नक्त, 
ग्राह, घड़ियाल । 

alli-ieren, v/t (h.) [डिट.] संधि क०, 
संश्रय क०; “९४०, 7 (-0|-0) संश्रित 
राष्ट्र, सम्बद्ध राष्ट्र या व्यक्ति, मित्न- 
राष्ट्र । 

Alliteration, f (-[-en) [Iat.] अनुप्रास, 
वर्णावृत्ति । 

alljahrlich, 24]. वाषिक, सालाना, हर 
वर्ष होने वाला । 

Allmacht, £ (-) सर्वशक्तिमत्ता । 

allmachti¢, 24. सरवंशक्तिमान । 

allmahlich, ।. 24]. क्रमिक, धीरे-धीरे 
होने या किया जाने वाला; 2. ३4४. 
धीरे-धीरे, शने:-शनः । 

allmonatlich, 24]. मासिक, हर माह 


. होने वाला । 


Allonge, £ (-[-n) [72.] बेचान पर्ची, 
हुंडी आदि पर लगा हुआ अतिरिक्त 
कागज । 
Allopath, m (en|-en).[griech.] एलौ- 
एलौपेथी, 
विषम-चिकित्सा । 
Allotria, ० (s|-) (egriech.] चापल्य, 
अठखेलियाँ, हास्यास्पद आचरण । 
शा5शं(४४2, ३]. सबतरफ़ा, चौतरफ़ा; 
सवंतोमुखी; ““$, 80५. सब तरफ़, सब 
ओर, सवेत । 
Alltag, m (-[els[-e) (Werktag) काम 
का दिन (छूट्टी का नहीं); (छा) 
रोजञमर्र, जीवन का एक-सा ढी | 
alltaglich, 24]. रोज का, हर दिन का _ 
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साधारण, मामूली; ~ Kei, £ (-/-en) 
साधारणता, सामान्यता; साधारण बात, 
रोज़ की दाल-रोटी । 

Allure, f (-|-n) [frz.] eines Pferdes: 
घोडे को चाल; pl: (Lebensart) 
जीवन-प्रणाली, विशेष आचरण या व्यव- 

` हार, नखरा, चोचला । 

allwochentlich, 80]. साप्ताहिक, हर 
सप्ताह होने वाला । 

शाप, ३४. अत्यधिक, बहुत अधिक, 
बहुत, अति; ~ ॥॥।१, ३4४. अतिशीध्र, 
बहुत जल्द; ~]।॥॥९, ४१४. बहुत देर 
तक, बहुत अधिक देर तक; णी, 
३4४. वहुत वार, कई बार; गंथ, 
80४. बहुत अधिक, बहुत ज्यादा, अति- 
शय । [ 

Alm, £ (-|-९०) पहाड़ी चरागाह । 

Alma mater, £ [|2(.] मातृसंस्था, अपना 
विश्वविद्यालय । 

Almanach, m (-s/-) [arab.] वर्ष- 
वृत्तांत-पुस्तक; तिथिपत्र, जंत्री, पंचांग । 

Almosen, n (-s/-e) [griech.] भिक्षा, 

` भीख । 

Aloe, † (-/-) अगरु, अगर, घीक्‌ंवार । 

Alp, m (-[el]s/-e)—>Alptraum 

‘Alp, f (था) | Alpe, f ‘(-/-n) 
पहाड़ी चरागाह, आल्प्स-पर्वतों में स्थित 
चरागाह । 

Alpdriicken, n—>Alptraum 

Alp-englihen, 7 सूर्यास्त के समय पर्वेत- 
शिखरों की लालिमा; /॥४९९r, पा 
पवतों में शिकार करने वाला, ग्राल्प्स- 
पर्वंतों में शिकार करने वाला; गा: 
पर्वेतीय क्षेत्र मे युद्ध के लिए प्रशिक्षित 
सेनिक | 

Alphabet, n (-[९]5/-७) वर्णमाला, _कक- 
हरा; ~isch, adj. वर्णानुक्रमिक 

» ~isieren, ५/£ (॥.) वणंक्रम से रखना । 
alp-in, 24]. पर्वतीय, आल्पीय, पर्वता- 
रोहण-सम्बन्धी; ~ nisms, आ (-) 
पर्वंतारोहृण-कला; ~ init, 9 (-९॥/- 

` 60) पवतारोही । 

. Alpler, 7 (-5/) आल्प्स-पव॑तों में 

रहने वाला । [ 


# 


Alptraum, 0M दुःस्वप्न । 
Alraun, Im (-s/-e) / Alraune, f (-/-n) 
विशाखमूल, लक्ष्मणा । 
als, kon]. l. (zu der Zeit/da, 
` ४९90९) जब, ज्योंही, जसे ही; 5 
ich ein Kind War जब मैं वालक था, 
जव मैं छोटा था; 45 ich शग जब 
मैं अंदर घुसा, ज्योंही मैं अंदर घुसा; 
2. zur Bezeichnung einer An- 
nahme: मानों, जसे; mir war, als 
hitte jemand gerufen मुझे लगा 
मानों किसी ने पुकारा हो या 
किसी ने आवाज़ दी हो; 3. Zur Be- 
zeichnung einer Eigenschaft: की 
तरह, की हेसियत से, के तौर पर, के 
रूप में; 85 B€5।€] उदाहरण के तौर 
पर; 45 Andenk९n स्मृतिचिह्न या 
निशानी के रूप में; als Fachmann 
विशेषज्ञ की हेसियत से; 4. zur Be- 
zeichnung eines Vergleichs: से, की 
वनिस्वत; ९7 ¡$ 7४.९7 4]ऽ ¡८ वह 
मुझसे बड़ा है; 
sowohl Vater als auch der Sohn 
पिता और पुत्र दोनों; २08, ४१५. 
अविलम्व, तत्काल, तत्क्षण, तुरन्त, फ़ौरन, 
उसी समय; ^ ॥॥, 2४. इस पर, 
इस बात पर, तव, तत्पश्चात्‌ । 


9]90, ]. £०]. फलस्वरूप, फलतः, अतः, 


इसलिए, अतएव; (08) ४४०! देखा न! 
ओर क्या कहा था मैने! हुई न आखि- 
रद वही वात! ; also das stimmt 
nich यह्‌ बात तो ग़लत है, यह तो 
विल्कुल झूठ है; 2. 4४. (50) इस 
भकार, या, इस क़दर; also sprach 
Zarathustra जरदुश्त ने यों कहा, 
जरदुश्त-उवाच । 


‘alt, adj. (bejahrt) वृद्ध, बूढ़ा, गतायु; 


(nicht frisch) वासी, जो ताज़ा न हो; 
(४९77३५) चिरपरिचित, चिरघनिष्ठ; 
(gebraucht/abgenutzt) पुराना, 
घिसा-पिटा, इस्तेमाल किया हुआ; (un- 
४९६06) अपरिवतित, जैसे का तैसा; 
(traditionell) पारम्परिक, परम्परा- 
गत; (aus friiherer 2060 प्राचीन, 


j 


5. zur Aufzihlung:. 


eer ee SE Sd SS NEES अंत 


Alt वा 
पुरातन, पूर्वकालिक, भूतपूर्व; ७ 8: 
noch ganz der ध्या वह अब भी 
बिल्कुल वैसा ही है जसा पहले था; ९5 
blieb alles beim 2९ सव कुछ जेसे 
का तैसा बना रहा; am alten hingen 
रूढ़िवादी होना, अतीत में मग्न रहना; 
das Alte Testament पूर्वेविधान । 

2७], mM (-ऽ)गंभीर- नारी-स्वर, गायिका 
की मोटी आवाज़ । 

Altar, m (-[€]5/-९) वेदी, वेदिका । 

alt-backen, 4]. वासी; 0: दक्कियानूस, 
रूढ़िवादी, पुरानी विचारधारा का; 
~ bauwohnung, £ (पश्चिमी जमंनी में) 
सन्‌ ।950 से पूर्वं निमित मकान; ~ e- 
kannt, 80]. चिरपरिचित, चिरविदित; 
~ bewihrt, 44]. परखा हुआ, आजमाया 
हुआ; ~९, !. 0 बढ़ा, बुड्ढा, बुजुर्ग; 
ए: पिता, पति, मालिक, वरिष्ठ अधि- 
कारी; 2. £ बुढ़िया, बूढ़ी स्त्री; 0: 
पत्नी; 3.7 परम्परा, प्रथा, पुरानी 
बातें; ~ hr, 24]. पुज्य, श्रद्धेय, 
आदरणीय; २ eingesऽessen, ६0]. कई 
पीढ़ियों से बसा हुआ; “~eisen, n 
रद्दी लोहा; भाशा, 7 बुढ़ापे में 
सम्पत्ति अपनी संतान या अन्य के नाम 
कर देने के बाद जीवन-निर्वाह के लिए 
प्राप्त सुविधाएँ । 

Alter, n (-$) आयु, अवस्था, वय, उम्र , 
spw: Alter schiitzt vor Torheit 
n।८॥ यह जरूरी नहीं है कि उम्र बढ़ने 
के साथ-साथ समझदारी भी बढ़े, बुज़ुर्गी 
ब-अक्लस्त न बसाद । 

#६९7, 24]. से अधिक उम्र का, से 
अधिक आयु का; अधेड़; ९९ tere 
D2m९ अधड़ आयु की महिला । 

altern, ४/¡ (ऽ.) बूढ़ा होना; पकना । 

Alternative, f (-/-n) [f7Z.] विकल्पः । 

alters, adv. : von alters her चिर- 
काल से । 

Alters-aufbau, 70 वयोवर्गो पर आधा- 
रित वर्गीकरण या संरचना; “थ- 
scheinunए, £ बुढ़ापे का चिह्न, आयु- 
विशेष का लक्षण; ~ £९००७९, m सम- 
वयस्क, हमउम्र; ८८९०2९, £ वय- 


Altmeister 


सीमा; ~ ९m, 7 वृद्धाश्रम, वृद्धावास ; 
~ klasse, † वयोवर्गं; ~ schwiche, f 
वृद्धावस्था की क्षीणता, बुढ़ापे की कम- 
जोरी; ~ sichtigk९it, £ जरा-द्र-इष्टि; 
~ stufe, f—>Altersklasse; 

~ ४९707४७०९, £ वुढ़ापे में निर्वाह का 
प्रबंध, निवृत्तिका, पेंशन; ~ 2७।३४९, £ 
आयु-भत्ता । 

Altertum, 7 (-ऽ/ - ९7) पुराकाल, पुरातच- 
काल; यूनान और रोम की संस्कृति का 
स्वणे-युग (ईसा से सात सौ वषं पूर्व से 
चार सो अस्सी ई० तक); 0: पुराकाल 
की कलाकृतियां । 

Altertiim-elei, £ (-) पुराकालीन शेली 
की नक्कल; ला, ३4]. पुराकालीन; 
अप्रचलित । 

Alterun¢, £ (-) पकाई । 

alt-2९१९nt, 24. बहुत दिनों से पदस्थ, 
अनुभवी, तजरुवेकार;, ~ एकण, 
24]. प्रायिक, रिवाजी, जिसको बहुत 
दिनों से ग्रादत हो; “hergebracht, 
84]. पारम्परिक, प्रथागत; ~ hoch- 
deutsch, ]. 24]. प्राचीन उच्च-जमेन; 
2. ॥ प्राचीन उच्च-जमेन भाषा (सन्‌ 750 
से सन्‌ ।050 तक की जर्मन भाषा) । 

Altist, m (-en/-€n) गंभीर स्वर में गाने 
वाला किशोर; ~ ॥, £ (-/-n९०) गंभीर 
स्वर में गाने वाली गायिका । 

alt-jiingferlich, 24]. चिरकुमारीवत्‌; 
दक्तियानूस; ८~८।७४, ३4]. बूढ़ों की 
तरह बातें करने वाला, अकालप्रोढ । - 

altlich, 24]. बूढा-सा । 

Alt-meister, ए विशेषज्ञ, प्रवीण व्यक्ति; ' 
$07: भूतपूर्वं विजेता; ~ modisch, ` 

` 44]. पुराने ढंग का; दकियान्‌स, रूढ़ि- 
वादी; ~pPapi९ः, ॥ रद्दी कागज; 
~ philol0९e,  प्राचीन-भाषा-शास्त्री 
(लैटिन व ग्रीक का विद्वान); ~ एग 0- 
।०६।९, £ प्राचीन-भाषा-शास्त्र; ~ stadt 
£ नगर का प्राचीन भाग; ~ vaterisch, 
24]. पुरानी विचारधारा वाला, रूढिः 
वादी; ^~ १९४०, ४0]. गोरवपूर्ण, 
गरिमामय; ~ Waren, £/p।. कबाड़; 
~ warenhindler, mM कवाडी; | 
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जा 42 Ampel 


~ Wasser, 7, eines F]ussesः नदी की के तर अपनी स्वीकृति देना । - 
सुतशाखा का पानी; ~ weibersommer, Amerikan-er, m (-s/-) अमरीका का 
ग) हेमंत ऋतु के गरम दिन; हेमंत काल नागरिक, अमरीकी; “ब्ला, ता. . 
में हवा में उड़ता हुआ मकड़ी का जाला! अमरीकी; (कॉ, गा (-९/-९) अमरीका 
am, prip. ]. = an dem; 2. mां की भाषाओं एवं वहाँ की संस्कृति का 
Superlativ: am hochsten उच्चतम विद्वान या विद्यार्थी ; ~ st, £ अमरीका 
(रूप स); पा $ल ठा सुन्दरतम (रूप की भाषाओं एवं वहाँ की संस्कृति का 
स); 3. zeitlich: am M07४९ सुबह अध्ययन । | 
को, सुवह के समय, सुबह, प्रातःकाल; Amethyst, m (-[e]s/-e) [griech.] 
am ^७९० शाम को, शाम के समय, जम्बुमणि। | 
सन्ध्या समय; 4. gerade stattfind- Ami, m (-s/-s) U: ->Amerikaner 
end: er ist am Arbeiten वह इस 0: अमरीकी सिगरेट | 
समय काम कर रहा है; 5. ठाया: am Amme, £ (-/-०) आया, धाय, वाल- 


Ufer des Flusses नदी-तट पर । परिचारिका; ~ nmiirchen, n, fig: 
Amalgam, 7 (-5/-९) पारदमिश्रण; वेसिरपैर की या ऊटपटाँग बात । 

~ieren, ४/t (h.) पारदित क०। Ammoniak, n (-s) [griech.] chem: 
Amateur, m (-४/-०) [72.] शौकीन, अमोनिया । 

प्रेयानुशीली, अव्यवसायी । Ammonium, 0 (-5) chem: अमोनिया- 
Amazone, f (-/-n) [griech.] वीरांगना, लवणों का एक संयोजक मूलक जो क्षार- 

रणप्रिय स्त्री, मर्दानी औरत । घातुओं के समान व्यवहार करता है । 
Ambiti-on, f (-/-en) [lat.] महत्वा- Amnesie, £ (-/-7) [४7९०॥.] स्मृतिलोप । 

कांक्षा; ~ 8, 20]. महत्वांकांक्षी । Amnest-ie, f (-/-n ) [griech.] राज- 


Ambival-enz, f (-/-en) [lat.] द्रधवृत्ति; क्षमा, सर्वेक्षमा; ~ieren, ४/६ (H. ) 
“शा, 24]. उभयभावी, द्विभावी, दवेध- राजक्षमा देना । 


वृत्तिक । Amibe, f (-/-n) [griech.] अमीबा, 
AmboB, m(-’sses/-’sse) mech: निहाई, जीवाणु; “पाए, ˆ; ७0९d: अमीबा 
संदान, अहरन; 22: स्थूणक । पेचिश । 


Ambros-ia, f (-) [8riech.] अमृत, Amok, ™m (-s) [mal.] : Amok laufen 
सुधा ; १४: अतिस्वादिष्ट भोजन; ~ऽ, हिसोन्मत्त होना; “ब्रा, ० हिसो- 
०0]. अमृतोपम; अतिस्वादिष्ट । न्मत्त व्यक्ति । 

ambulan-t, ad]. [lat.] घूमता-फिरता; amoral-isch, adj. lat. ] निर्नेतिक, 
med: ambulante Behandlung तुरत नीतिवाह.य, सदाचारेतर; isms, ॥॥ 
उपचार, तुरत चिकित्सा; ०2, £ (-/-९7) निर्नेतिकता, नीतिबाह यता, सदा- . 
2९00४;  तुरत-चिकित्सा-विभाग; चारेतरता | 
Wagen: अस्पताल-गाड़ी । amorph, ad]. [griech.] अनाकार; 

- Ameise, £ (-/-7) चींटी, पिपीलिका; ०४९7 अक्रिस्टलीय, रवाहीन । 
~nhaufen, IM बाँवी, वल्मीक, Amortis-ation, f (-/-en) [lat.] kfm: 
विमौरा; ~ ॥४।७७९॥,॥ चींटी-सी चढ़ना, विलय-व्यवस्था, परिशोधन, ऋण-परि- 
चुनचुनी होना, सिहरन की संवेदना शोध; ~ieren, ४/६ (0.) विलीन क०, 
मानो शरीर पर चींटियाँ चल रहीं हों; ऋणपरिशोध क० । 

~ nsaure, f, chem: फॉमिक एसिड । Amour-en, pl. [frz.] U: प्रेम-सम्बन्ध ; 

nen, n (-$/-) [॥९७7.] आमेन, >. 0४, 44]. प्रेमसम्बन्ध-विषयक; प्रेमः 

तथास्तु, स्विति; £: स्वीक्ति; ३ ७० 


SSN सर्त | 
Se Zu etw. Sage किसी बात Ampel, f (-/-n) [lat. ] (Hingelampe) 


| 





Ampere 43 | भा 


निलम्बी लालटेन; im StraBenver- 
(गा: यातायात-नियंत्रक बत्ती । 

Ampere, n (-s|-) el: एम्पियर । 
Amphi-bie, f (-/-n) [griech.] उभयचर, 
जलभूमिचर; ~ bienfahrz९५४, 7 जल- 
स्थलीय मोटरकार; ~bisch, 80. 
जलस्थलीय, जलथली; ~~theater, 7 
खुली छत वाली वृत्ताकार रंगशाला । 
Amplitude, f. (-|-n) lat.] phys: 
दोलनांक। | 
Ampulle, f (-/-n) [lat.] (kleine Fla- 
5८९) शीशी, काँच की तुम्बिका; m९: 
सम्पुटक, इंजेक्शन की शीशी । 

Amput-ation, f (-/-en) [2.] अंगछेदन, 
अंगविच्छेद; ~ieren, ४/६ (॥.) अंग- 
विच्छेद क० । 

Amsel, £ (-[-n) कस्तूरा चिड़िया । 

Amt, n (-[e]s/ - er) (Beldrde) सस्था, 
दफ्तर, कार्यालय; (९४०७) . कतव्य, 
फ़र्जे; (bffentliche Stellun९) सरकारी 
पद, ओहदा; ०h॥०९7!: (१(८६४०) खीस्त- 

` याग, मिस्सा; 0: टेलीफ़ोन-मिलान- 
केन्द्र; seines Amtes walten अपना 

 कतेंव्य प्रा क०; von Amts wegen 
पदेन; ~।९r९n, ४/¡ (॥.) किसी पद पर 
काम क०, का कार्यभार ले लेना या 
सँभालना; ९९०१, 80]. कार्यकारी, 

' कार्यवाही; ~ ich, 4d]. सरकारी, 
राजकीय, आधिकारिक; ~mann, mM 
आसेधक, आदेशपत्नों आदि के लिए नियुक्त 
छोटा अधिकारी । 

Amts-anmaBung, † अनधिकृत रूप से 
किसी पद के अधिकारों का लाभ उठाना; 
~ befugnis, £ पदाधिकार, पदक्षमता; 
~ bereich, 7 प्रशासन-क्षेत्र, अधिकार- 
क्षेत्र; ~bescheid, गा आज्ञप्ति, 
सरकारी सूचना; ०९१, 7 पद-शप । 
~ enthebun, £ पदच्युति, बरखास्ती; 

‘~ fiihrung, £ संचालन, प्रबंध, किसी 
अधिकारी का. काम करने का ढंग; 
~ geheimnis, 7 पदीय गोपनीयता; 
सरकारी राज़; ९८h, 7 क्षेत्रीय 
न्यायालय; ~eschifte, lpi. 
सरकारी प्रकाय, पदीय ग 


an, I. prip. 


काय; 


~ gewalt, † पदाधिकार, पदसत्ता; 
~ handlung, £ पदीय कार्यवाही, 
सरकारी कार्यवाही; “४०४०, £ महापौर 
या उपकुलपति आदि द्वारा समारोहों पर 
पहनी जाने वाली माला या जंजीर; 
~miene, £ पदीय भाव-भंगिमा, 
सरकारी कमंचारी की अकड़-फों; 
~ miBbrauch, 7 भ्रष्टाचार, अपने | 
पद से अनुचित लाभ उठाना; 
~ person, † अधिकारी, पदाधिकारी; 
~ schimmel, 7, U: फीताशाही, 
दफ्तरशाही; ~ ach, £ पदाधिकारियों 
को औपचारिक पोशाक; ~stunden, 
£/ए।. कार्यंसमय, दफ्तर. का समय; 
~ vergehen, 7 पद-कतंब्य का पालन 
न क०, भ्रष्टाचार; ~ "९९, णा उचित 
सरणी, उचित माध्यम, पदीय माध्यम; 
~zeichen, n Telephon: टेलीफोन- 
लाइन खाली होने की सूचक-ध्वनि; 
~ 2९, † कार्यकाल, पदकाल । 
Amulett, n (-[e]s/-e) [Iat.] ताबीज, 
तावीज़, गण्डा । ॒ 
amiis-ant, 2d]. [£72.] मनो रजक, हास्य- 
कर; ~ement, ॥ (-ऽ/-ऽ) मनोरंजन, 
मनबहलाव; ~।eren, ४/६ (0 ): sich 
amiisieren अपना मनोरंजन या मन- 
बहलाव क० । 
(dat. & akk.) 
I. (dicht bei/nahe 0७९) के पास, 
के निकट, के आसन्न, से सटा हुआ, पर; 
das Bild hingt an der Wand 
तस्वीर दीवार पर टेंगी है; 095 Bild an 
die Wand. hingen तस्वीर को दीवार 
पर टाँगना; 2. (beschiftigt mit) 
में व्यस्त, पर; ७ ist an der Arbeit 
वह काम पर है, वह काम में व्यस्त है; 
an die Arbeit gehen कास पर 
जाना; 3. (बिष्ट 09) में; an der 
Universitat Ihren विश्वविद्यालय में 
पढाना; 4: Zeitangabe: an च jenem 
ग'४४७ उस दिन; ॥. 24४. से, से आगे; . 
चालू, ऑन; ४० ९९ 20 आज से, 
आज से आगे; das Radio ist an 


रेडियो चालू है, रेडियो आन हैः | ; | 





Anachronismus 


III. versch.: es fehlt an allem 
हर चीज़ की कमी है; 68 ॥९९! ६ 
Ih०॥ यह. आप पर निर्भर है, यह 
भ्रापके निर्णयाधीन है; इसका कारण 
आप हैं; an mir soll es nicht 
[९४९ मेरे कारण यह काम नहीं रुकेगा, 
मेरी ओर से इस काम में कोई बाधा 
नहीं पड़ेगी; ९ ist an der Zeit 
समय हो गया है, अब वक्त आगया है 
an Kriicken 8०४७7 बेसाखियो के 
सहारे चलना; an einer Krankheit 
|।५९० किसी रोग से पीड़ित होना; 
an und fiir 5ich वसे तो; an jdn. 
schreiben किसी को पत्र लिखना; 
an die tausend Leute Waren 
an%९९० लगभग एक हज़ार व्यक्ति 
उपस्थित थे । 
Anachronis-mus, पा 
[griech.] कालदोष, 
~ tisch, 24]. कालदोषी । 
analog, ad]. [griech.] साइश्यमूलक 
अनुरूप; ^€, † (-/-7) सादृश्य, साधम 
अनुरूपता, साम्यानुमान, >~ isch, ad] 
—>analog 
Analphabet, m (-en/-en) [griech.] 
निरक्षर, अनपढ़, अशिक्षित; ~ entum,॥/ 
~ ismus, 7 निरक्षरता । 


(-/-men) 
पुरावशेष; 


Analy-se, f (-/-7) विश्लेषण; ~ sieren, . 


४/६ (.) विश्लेषण क०; ~tiker, m 
(-ऽ/-) विश्लेषक; ~ ६।७८॥, 24]. विश्ले- 
षिक, विश्लेषणात्मक । 
Animie, f (-/-n) ‘[griech.] 
रक्तक्षीणता, अरक्तता । 
Anamnese, f (-|-n) [griech.] med 


med: 


अनुस्मरण । 
Anarch-ie,f(-|-n) [griech.] अराजकता, 
अव्यवस्श्रा, आतंक; «ड्या, ३५]. 


अराजक; ~ sms, mM (-) अराजकता- 
वाद, आतकवाद; ~ist, m (-en/-en) 
अराजकतावादी, आतंकवादी । 


: Anisthes-ie, f (-/-n) [griech.] संज्ञा- 


हरण; संवेदना-अभाव, निश्चेतनता, 
वेहोशी; ९7९, ४/६ (॥.) निश्चेठन 
या बेहोश क० । : 


44 anb elangen 


Anatom, m (-en/-en) [griech.] 
शरीरशास्त्री, शरीररचनाविज्ञानी; ~€, £ 
(-/-n) ०:?।. शरीररचना विज्ञान 
शरीरशास्त्र; (Inऽt५) शरीरशास्त्र 
विभाग; *~।ch, 44]. शरींररचना- 
संबंधी । 

anbacken, ४॥ (५.) चिपकना, (बफ़, 
कीचड़ आदि का जूतों में) चिपकना । 

anbahnen, ४/¡ (2.) प्रारंभ क०, का मार्ग 
प्रशस्त क०; ऽich anbahnen का माग 


खलना, सामने आना, के होने की ' 


संभावना होना । 

Anbindel-ei, £ (-/-९॥) प्रेमसंबंध स्थापित 
करने का प्रयत्न; झगड़ा करने का 
प्रयत्न; “०॥, ४/¡ (॥.) प्रेमसंबंध स्थापित 
क०, किसी से घनिष्ठ होने का प्रयत्न 
क०; किसी से झगड़ा मोल लेना; 
~ ung, f (--en)~=Anbidndelei 

Anbau, m (-[e]s/-ten) (Gebiude): 
उपभवन, उपगृह; ०.७: (Kultivie- 
"पा कृषि, खंती; “७०9, ४/६ (l.) 
अनुपूरक-निर्माण क०, किसी इमारत 
को बड़ा करने के लिए उसके अतिरिक्त 
भवन वनाना; की खेती क०; 
~ द्वि, 2]. खती के योग्य, जिसपर 
खेती की जा सके; जिसकी खेती की 
जा सके; ~्c॥९, £ कृषि-क्षेत्र, जमीन 
जिस पर खेती होती हो; ~ mobel,n/p! 
फर्नीचर जिसंमें आवश्यकतानुसार अति- 

- रिक्त अनुपुरक- खंड जोड़े जा सक । 

anbefehlen, v/t (h.): jdm. etw 
anbefehlen किसी को कुछ करने का 
आग्रहपुण परामश देना । 

Anbeginn, m (-s) 
आरभ, शुरूआत । 

anbehalten, v/t Wh.) Kleider usw: 
पहने रहना, न उतारना । 

anbei, ४. संलग्न, (के) साथ में । 

anbeiben, ]. v/t (h.) दाँतों से काटना, 


००७: प्रारभ, 


` में दांत लगाना; 2. ४/¡ (॥.) मुँह मारना, 


फस जाना (मछली का); |: के लोभ 
में आ जाना, फंस जाना । 
anbelangen, v/t (h.): was mich 


an0९।३४ जहाँ तक मेरा प्रश्‍न है । 


ss आभः 
क 


anbellen 


anbellen, ९६ (॥.) पर भूँकना; 788: 
पर चिल्लाना । र 

anberaum-en, v/t (h.) बठक, सभा 
आदि की तिथि निश्चित क०; ~ ॥६, £ 
(-/-९॥) तिथि-निर्धारण । 

anbet-en, v/t (h.) की उपासना क०, 
की आराधना क०; 78: की पूजा क०, 
पर अत्यन्त श्रद्धा रखना । 


Anbetracht: in Anbetracht der 
Tatsache, १९७ ...इस वात को 
ध्यान में रखते हुए कि"'" ''*'*' | 


Anbetreff: in Anbetreff के संबंध में, 
के विषय में; (शा, ४/t (h.)>anbe- 
langen | 

anbetteln, ४/t(॥.) हठपूर्वक भीख माँगना; 
अत्याग्रह क०, चिरौरी-मिन्नत क० । 

Anbetung,f(-/-en) उपासना, आराधना, 
पूजा; 2: (Bewun५९7५॥६) अतिश्रद्धा, 
अतिभक्ति । + 

anbieder-n, ४/r (h.) अभद्रतापूवंक 
चनिष्ठता स्थापित करने का प्रयास क०; 
~ पाट, £ (-/-९०) अभद्रतापूर्वक घनिष्ठता 
स्थापित. करने का प्रयत्न, बेशऊर 
बेतकल्लुफ़ी । | i, 

anbieten, ए/६ (॥.) प्रस्तुतं क०, पेश क० ; 
देना, मोल लगाना; का प्रस्ताव क०; 

.. Waren: बेचने के लिए दिखाना; ए: 
jdm. Streit anbieten किसी को 
झगड़ा करने की धमकी देना । 

anbinden, ]. ४/६ (॥.) (डोरे आदि से) 
बाँधना; fig: Kurz angebunden 
5९0 रूखी. बात क०, रूखा व्यवहार 
क०; 2. (| (h.) 7: mit jdm. 
anbinden किसी से झगड़ा क०, किसी 
से झगड़ा मोल लेना । [ , 

AnbiB,m (-'sseऽ/-'५५९) पहला निवाला; 
(६०५९7) मछली पड़ने का केंचुआ 
आदि; प्रलोभन । > 

anblasen, ९ ( ॥.) की ओर फूकना 
आग तेज़ करने के लिए फूंकना; शिकार 
भारभ करने का बिगुल बजाना; 0: 
Jin. anb]३९१ किसी 


„रना | कक कले 
“९, ८ (ल/- इभ्य, नजारा; 
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को डॉटना- 


andauern 


नजर,. अवलोकन; रूप, आकार; “शा, 
४/६ (॥.) देखना, अवलोकन क०, पर 
निगाह डालना, की ओर देखना । ; 
anblinzeln, ५ (2.) किसी की ओर 
देखकर ग्राँखें मिचमिचाना या मिचकाना । 
anbohren, v/t (h.) बरमे से छेद करना 
प्रारंभ क०, ऊपरी सतह पर वरमा 
चलाना । | 
anbraten, ५॥. (h.) थोड़ा-सा, तलना, 
मामूली-सा तलना । | | 
anbrechen, ४/t (h.) पहला टुकड़ा 
तोड़ना; बोतल आदि खोलना, उपभोग 
करना प्रारंभ कर देना (जिससे संचिति 
की मात्रा कम होने लगे); 2. ४/7 (5.) 
शुरू हो जाना; दिन, रात, अंधेरा, 
उजाला आदि होना । द 
anbrennen, . ४६ (ऽ.) जलने लगना, 
जल जाना; etw. anbrennen lassen 
ध्यान न देने के कारण पक रही वस्तु का 
जल जानां, पक रही वस्तु पर ध्यान न 
दे पाना; 2. ४/६ (.) जलाना, सुलगांना । 
anibring-en, v/t (h.) (befestigen) 
पर लगांना, पर जड़ना यां बाँधंना; 
(herbeibringen) ` लाना, ले आना; 
Waren: बेचना, :निकालना; ^n- 
dérunएen: (परिवरतंन) -क० ;` ` Bitte : 
सामने रखना)  / | EP 
Anbruch, गा (-s) (Beginn) प्रारंभ, 
आरभ, शुरूआत; (krankes Holz) 
कोड़ा लगी हुई लकड़ी, सड़ी हुई लकड़ी । 
anbriichig, 2]., प्ठ7: सड़ता हुआ 
(काष्ठ) । | (2 धय 
anbriillen, ५/( (॥.) किसी पर जोर से 
चिल्लाना या दहाड़ना । र 
anbriiten, ४/t (0.) सेना प्रारंभ क० 
(अंडा); अंत तक न सेना । . 
Andacht, f (-/-en) (Gottesdiehst) 
प्रार्थना, पूजा, स्तुति, उपासना; ०.७: 
गंभीर चितन, मनन, तल्लीनता; 
~svoll, adj.>andichtig . 
andichti2, ३4]. उपासना में लीन; 
तल्लीन, तन्मय । | 23 कि 
andauern, ४/¡ (5.) होते. रहना, अधिक _ 
देर तक जारी रहना, समाप्त न होना; _ 





Andenken 


“०0, 80]. अनवरत, लगातार, निरंतर । 

Andenken, n (-s/-) (Erinnerung) 
स्मृति, यादगार, याद; (Souvenir) 
स्मारिका, याद के लिए दी या रखी हुई 
चीज़, निशानी । 

९7, ३4]. भिन्न, अन्य, दूसरा, अगला; 
eta ३५९7९७ दूसरी बात, और बात, 
कुछ और, अन्य बात; jemand anders 
कोई और, कोई अन्य व्यक्ति; ie 
2५९९१ दूसरे लोग, और लोग; 
unter anderem औरों के अतिरिक्त, 
औरों के साथ-साथ, दूसरी बातों, वस्तुओं 
आदि के साथ-साथ; 0925 s alles 
andere als angenehlm यह अत्यन्त 
अप्रिय है; ein ums andere Mal 
वार-वार; am anderen 79४2 अगले 
दिन, दूसरे दिन, किसी और दिन; थ॥- 


derer Meinung sein सहमत न होना, 
भिन्न विचार का होना; andereii 


Sinnes werden अपनी राय बदल 
देना; sich eines anderen besinnen 
अपना विचार या निणंय वदल देना; 
~ (e)nfalls, 2४. अन्यथा, यदि परि- 
स्थिति भिन्न हुई तो, नही तो, वरना; 
~ enortऽ, 44४. दूसरे या अन्य स्थान 
पर; ~ (९), 4४. दूसरे दिन, 
अन्य दिन; = (९)॥६९।५, 24४. दूसरे 
पक्ष में, दूसरी ओर, दूसरी तरफ़; 
~ erseifs, 44४. दूसरी ओर, दूसरी 
तरफ़; "शं, 24४. अन्य प्रकार का; 
~ mal, ‘adv: ein andermal फिर 
. कभी (आज नहीं) । 

indern, l. v/t (h.) (verdndern) 
बदलना, बदल देना, परिवर्तित क०; 
K€।५९7: काट-छाँट कर ठोक या फिट 
क०; seine Meinung indern अपना 
विचार बदलना; das indert nichts 
an der Tatsache,. 638 . .. इससे 
इस बात में कोई अंतर नहीं पड़ता 
कि...; 2. ४/7 (॥.) बदल जाना; 
सुधर जाना, अपने आचरण में परिवर्तन 
लाना । 

०९५, ४0५. अन्य प्रकार से, दूसरी 
तरह से, भिन्न ढंग से; 4० Sache 


andeuten 


verhilt sich ganz anders यह 
मामला बिल्कुल भिन्न प्रकार का है, यह 
वात बिल्कुल और ही है; er hat sich 
die Sache anders beret उसने 
इस विषय में दूसरा निर्णय ले लिया है; 
sich anders besinnen अपना कार्य- 
क्रम बदल देना; अपना निर्णय बदल 
देना; das ist etwas and९7९ऽ यह 
दूसरी वात है, यह और ही बात है; ९ 
ist anders a5 ch वह मुझसे भिन्न 


है; mir wird ganz anders मेरी 


तबीअत खराब हो रही है; U: er ist 
anders/andersrum वह लौंडेबाज है; 

०87६, अन्य प्रकार का, दूसरी तरह 
का, और क्किस्म का; ~ denkende, m/f 
अन्यया भिन्न विचारों वाला व्यक्ति 
(स्त्री या पुरुष); ~ gesinnte, m/f 
—Andersdenkende; | 

~ gliubige, m/f भिन्न धर्मावलम्बी, 
भिन्न मतावलम्बी व्यक्ति (स्त्री या 
पुरुष); ~herum, दूसरी तरफ़ से, 

उलटी तरफ़ से, दूसरे ढंग से; ~ ९०, n 
भिन्नता; ~ ॥९, ३4४. और किसी 
तरह से; ८०, 44४. कहीं और, 
किसी अन्य स्थान पर; ~ woher, adv. 

कहीं और से, किसी अन्य स्थांन से, 
किसी और जगह से; ~ wohin, 44४. 
कहीं और, किसी अन्य स्थान को, किसी 
अन्य दिशा में । 


anderthalb, 2d]. डेढ़ । 
_ Anderung, £ (-|-९n) परिवर्तन, तब्दीली, 


हेरफेर; सुधार, मरम्मत । 


ander-wirtig, 24]. अन्यत्र | का, कहीं 


और का; अन्य, दूसरा; ~ #६8, 80५. 
अन्य स्थान पर, कहीं और; अन्य दिशा 


' में; #९६, ४]. अन्य, दुसरा, भिन्न 
प्रकार का; 2 24४. अन्यत्र, अन्य प्रकार 


से, अन्य काम या मामले में । 


andeut-en, ४/¢ (॥.) संकेत क०, इशारा 


क०; वताना, इशारतन कहना, जताना; 
अभिव्यंजित क०; चिह्नों द्वारा दिखाना; 


“पाए, (-/-en) (Hinweis) संकेत,. 


इशारा, इंगित, सुझाव; ` (७7) चिह्न. 


लक्षण; (^nऽ।९।४०६) इंगित, संकेत,. 
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andichten 


व्यंग्यात्मक संकेत; ~ ungsweise, adv. 
सांकेतिक रूप से, इशारतन; मामूली-सा, 
हल्का-सा । 

andichten, v/t (h.): jdm. etv. 
andichten किसी के विषय में कोई 
ग़लत बात कहना, किसी को किन्ही गुणों 
या अवगुणों से युक्त बताना । 
andonnern, v/t (h.) U: jdn. andon- 
n९॥ किसी पर गरजनां, किसी को 
बहुत डाँटना । 

Andrang, m (-[५७) भीड़, जमावड़ा, 
रेलपेल; बड़ी या भारी माँग । 
andrehen, v/t (h.), Licht 05%: बत्ती 
आदि जलाना; ऑन क०; U: jdm. 
etw. andrehen किसी को कुछ भेड़ 
देना । 

andringen, yV/i (s.) : gegen etw./jdn. 
andrinएen किसी वस्तु/व्यक्ति की ओर 
एकत्र होकर बढ़ना । 

androl-en, /ध (॥.) किसी वात की 
घमकी देना; > पाट, £ (-/-९०) धमकी, 
धमको भरी चेतावनी । 

Andruck, m (-[९]5/-९) नमूने के लिए 
बनाई गई चित्र आदि को मुद्रित प्रति- 
कृति, ईक्ष्य-पत्र । 

‘andricken, ४/t (h.) दवाना, दवा 
देना । 

anecken, ४/i (5.) से टकरा जाना; 
f: से भिड़ जाना, से लड़ पड़ना; ८ 


eokt iiberall an वह हर जगह झगड़ा | 


खड़ा कर देता है, वह जगह लड़ बेठता है । 
aneifern, /t (॥.) प्रोत्साहित क०, 
प्रेरित क० । 

aneign-en, v/r (h.) अधिग्रहण क०, 
हथिया लेना; प्राप्त कर लेना; अपना 
लेना; sich Kenntnisse aneignen 
ज्ञान प्राप्त क०, जानकारी हासिल कर 
लेना; ~£, 7 (-/-९०) अधिग्रहण; 
प्राप्ति; अंगीकरण । 

aneinander, 44४. एक दूसरे के साथ, 
एक दूसरे के पास, एक दूसरे के पास से; 
aneinander vorbeireden अपनी- 
अपनी कहते रहना, एक दूसरे की बात 
को बिना सुने. या समझे बोलते चले 
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जाना, एक दूसरे की बात न समझना; 
~ प्रिंट, ४/६ (0.) एक दुसरे से जोड़ना 
या मिलाना; ~ ९rat९n, ४/ (s.) fig: 
आपस में मार-पीट कर बँठना; 
~ grenzen, ४॥ (h.) एक दूसरे के 
आसन्त होना, एक दूसरे के पास 
होना; ~reihen, ४/६ (.) एक के बाद 
एक पक्तिबद्ध क०। 

Anekdote, f (-/-n) [griech.] घना, 
क्रिस्सा, चुटकुला (अधिकतर किसी 
प्रसिद्ध व्यक्ति से संबंधित )। 

anekeln, ४/t (॥.) घृणा या जुगुप्सा 
उत्पच्त क०। 

Anemone, f (-n) [griech.] जंगली 


गुलाव । | 
Anerbe, m (-n/-n) एकमात्रः 
उत्तराधिकारी । 


Anerbiet-en, 7 (-$/-) सुझाव, पेशकश, 
प्रस्ताव; ~~, £ (-/-९॥) प्रस्तुती- 
करण, पेशकश । 

anerkannt, 8d]. मान्यता-प्राप्त, सर्व- 
मान्य, प्रसिद्ध; ~ermaBen, adv. 
सरवंसम्मति से, जसा कि सब मानते हैं, 
जैसा कि सर्वंविदित है। 

anerkenn-en, ४/t (॥.) अनुमोदन क०,, 

समर्थन क०; प्रशंसा क०; क़दर क०, को 

मान्यता प्रदान क०; 70 मान्यता देता; 

Forderun्en: (दावे, अध्यर्थना आदि). 

को मान लेना, स्वीकार कर लेना; 
ein Kind: किसी बालक का पिता होने 
के तथ्य को मान लेना; -~enswert,. 

84. मान्य, स्वीकार्य; अन्ुमोदनीय; 


प्रशंसनीय; ~, £ (-/-en) (Besti-- 
tigung) प्रामाणिक स्वीकरण, 
स्वीकृति; मान्यता; (Billigung) 


अनुमोदन; (74४५०४) प्रशंसा,श्लाघा,. 
पा : वेधीकरण; jdm. seine Aner-. 
kennung aussprechen किसी कीः 
प्रशंसा क० । 

Anerziehen, v/t (h.) की आदत डालना 
(प्रशिक्षण या परवरिश द्वारा) । 


anerzogen, ३५]. असहज, अस्वाभाविक, | 


प्रशिक्षण द्वारा प्राप्त, बहिर्जात । 


anfachen, v/t (h.) Feuer: आग तेज 





anfahren | 48 ः anfechten 


क०; £९: की ज्वाला भडका देना। 
anfahr-en, ]./। (5.) गाड़ी आदि 
चालू क० या चलाना प्रारम्भ क०; 
2. v/t (h.) (herbeibringen) गाड़ी 
"में लाना या लेकर आना ; ]dn. anfal- 
760 किसी पर गाड़ी चढ़ा देना; ए: jdn. 
:2nf2]॥7९० किसी को डाँटना-फटकारना, 
किसी पर चिल्लाना; ~६, £ (-/-en) 
($४॥)गाडी के चलने का प्रारम्भ, यात्रा 
का प्रारम्भ; (Heranfahren) आगमन, 
पास पहुंचना; (^nfah7ऽ७९९) प्रवेश- 
मारग, कहीं पहुंचने का मार्ग; (Anfh- 
(820) कहीं पहुंचने में लगा समय । 
Anfall, m (-[e]s -: e)(Uberfall]) आऋ- 
. मण, धावा, हमला; (plotzliches 
Auftreten) बीमारी आदि का अचानक 
“दौरा; ०.॥: (^५५७९९) फ़सल, प्राप्ति, 
लाभ, मुनाफा; £8: आकस्मिक उद्गार; 
er handelte in einem Anfall von 
Leichtsinn वह अचानक अविवेकपूणे 
या चंचलतापुणं व्यवहार कर बैठा; 
~ en, l. ४/ 0.) पर आक्रमण क०, पर 
टूट पड़ना; 2. ५॥ ($.) होना, उत्पन्न 
होना, आ पड़ना; in diesen Tagen 
ist viel Arbeit angefallen इन दिनों 
बहुत काम आ पड़ा है । 

-anfiए, 90]. रोगप्रवण, प्रतिक्रियाशील; 
~kelt, £ (-) रोगप्रवणता, प्रतिक्रिया- 
`शीलता । रे 
:anfallsweise, 800. कभी-कभी, आकस्मिक 
रूप से । [ व 
Anfang, m (-[e]s| :: €) (Beginn) 
आरम्भ, प्रारम्भ, आदि, शुरूआत; 
(Einleitung) भूमिका, प्रस्तावना; 
(Grundlage) आधार, (Ursprung) 
' उद्गम, उद्भव; spw: aller Anfang 
ist schwer -> all; das ist der 
‘Anfang vom Ende यह अन्त का 
"प्रारम्भ है; . ~९०, [. ४/६ (॥.) (be: 
ginnen) प्रारम्भ क०, शुरू क०; (20- 
wege .Dringen) कार्यान्वित क०, चालू 
क्‌; cin Geschift anfangen कोई 
धधा शुरू क०, कोई दुकान शुरू, क०, 
anit jdm. Streit anfangen किसी से 


लड़ाई-झगड़ा शुरू क०; damit kann 
ich nichts anfangen यह मेरे लिए 
बिल्कुल बेकार है; mit ihm ist heute 
nichts anzufangen आज उसकी मनः- 
स्थिति बहुत खराव है, आज उसका 
मिज्ञाज बिगड़ा हुआ है, आज उससे कोई 
काम नहीं लिया जा सकता; 2. ४/ (h.) 
प्रारम्भ होना, शुरू होना; von von 
anfang€१ फिर से शुरू हो जाना; 
U:das fant ja 2ut an! यह आरम्भ 
तो अच्छा नहीं है, यह शुरूआत तो अच्छी 
नहीं हे; die Schule fingt um 8 
Uhr 27 पाठशाला ८ बजे शुरू होती है; 
er hat angefangen zu rauchen 
उसने धूम्रपान प्रारम्भ कर दिया है । 

Anfing-er, m (-5/-) नौसिखिया, अनाडी; 
ein blutiger Anfinger जिसका ज्ञान 
अत्यन्त प्रारम्भिक हो; >याला, 80]. 
प्रारम्भिक, आरम्भिक, शुरूआत का । 

anfan्s, 90९. प्रारंभ में, आदि में, शुरू 
में; ~ beऽta॥d, 7 प्रारंभिक पूँजी या 
माल; ८~£4diuक, 7 प्रारंभिक चरण 
था अवस्था । 

anfassen, ४/ध (h.) पकड़ना, हाथ में लेना, 
छूना, हाथ . लगाना; £8: वर्ताव क०, 
व्यवहार के०; करना; तय. hart an- 
{9५९१ किसी के साथ कठोर व्यवहार 
क०; eine Sache Tichtig anfassen 
किसी काम को ठीक ढंग से करना; £93 
doch mal mit क]! जरा मदद करना! 

anfauchen, ४/t (h.) पर गुर्राना; एः: 
jdn.anfauchen किसी पर चिल्लाना, 
किसी को भला-बुरा कहना । 

anfaulen, ५/ (ऽ.) सड़ना, सड़ने लगना, 
(किसी वस्तु का) खराब होने लगना। 

anfecht-en, v/t (h.) Urteil: पर आपत्ति 
क०, को न मानना; की सत्यता. या 
औचित्य पर संदेह क०; ४९77: 
अमान्य सिद्ध करने का प्रयत्त क०; 8. 
Meinung anfechfen किसी की धारणा 
का विरोध क० das ficht mich nicht 
20 यह मुझे प्रलोभित - नहीं करता; 
~unए, £ (-/-€n) णः विरोध, अमान्य 
सिद्ध करने का प्रयत्न; (Versuchung) 


anfeinden 


परीक्षा, प्रलोभन, कुमार्ग-प्रेरण । 
anfeind-en, ४/t (7.) किसी के प्रति 
बिद्ठेषपूणं शब्दों का प्रयोग क०, किसी 
से वंमनस्यपूर्ण व्यवहार करना; “० ७०६, £ 
(-/-९)  विद्वेषपूर्णं या वेमनस्यपूणं 


व्यवहार । 
anfertig-en, v/t (h.) तैयार क०; निमित 
क०; का उत्पादन क०; २>प्राष४्ट 


(-/-€॥) निर्माण, उत्पादन; तेयार क० । 
anfeuchten, v/t (h.) नम क०, गीला 
क०, थोडा भिगोना । 

anfeuer-n, ४/t (.) जलाना, आग 
जलाना; ॥४: jdn. anfeu९पn किसी को 

प्रोत्साहित क०; खेल-प्रतियोगिता में 
चिल्ला-चिल्ला कर किसी खिलाड़ी का 
हौसला बढ़ाना; “णाए, £ (-/-en) 
(आग) जलाना; प्रोत्साहन; “~ungs- 
rufe, m़/ए।. दशंकों द्वारा खिलाड़ियों 
को प्रोत्साहित करने की आवाज़ । 
anflehen, ४६ (औ.) अनुनय-विनय क०, 
चिरोरी क० । 

anfliegen, ]. ४६ 0.) (वायुयान का) 
किसी स्थान को जाना; 2. ५/ ($.) 
चुपचाप उड़ते हुए समीप पहुंचना या 
आना; 2: में बिना परिश्रम के सफलता 
मिलना; der Samen ist angeflogen 
बीज उड़कर पहुँच गया हैं; ष्ट: ५९ 
Erfolg fliegt'ihm nur 50 0 उसे 
बिना किसी परिश्रम के ही हर काम में 
सफलता प्राप्त हो जाती है । 

Anflug, m (-[e]s/ - e) das Heran- 
f।€६१) वायुयान का अभिगम, विमान 
का (अवतरण के लिए) समीप पहुंचना; 
(leichter Uberzug) हलकी परत; 
(kurze . Gemiitsbewegung) दौर, 
दौरा, उद्गार; 7: झलक, हल्की 
लहर; er zeigte nur den Anflug 
eines_ L.ichelns उसके चेहरे पर 
मुस्कान की केवल एक भलक दिखाई 
दी । 

anforder-n, ४/६ (2) माँगना, की माँग 
क०, की अपेक्षा क०; सप्लाई का ऑर्डर 
देना; ~ ung, f (-/-en) (Bestellung) 
माँग, सप्लाई का ऑर्डर; था ॥.९७ एट: 
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अपेक्षा, अपेक्षित योग्यता । 
Anfrag-e, £ (-/-0) प्रशन, परिप्रशन; 
(Erkundigung) पूछताछ, जाँच- 
पड़ताल; (Auskunftsersuchen) परि- 
पृच्छा, दरियाफ़्त; eine parlamen- 
tarische Anfrage संसद्‌ में उठाया 
गया प्रश्‍न; “था, ४/ (॥.) पूछना, से 
सवाल क०; bei jdm. anfragen 
किसी से कुछ पूछना, किसी से जानना 
चाहना; bei jdm. um etW. an- 
£३९९० किसी से कुछ माँगना । 
anfressen, ४/¢ (.) कुतर . देना, काट 
देना; कीड़ों का लगना, कीड़ों द्वारा 
किसी वस्तु का नष्ट किया जाना । 
anfreund-en, ४/7 (7.) से मित्रता क०; 
किसी वात को मानने में न हिच-' 
किचाना; ~£, £ (-/-९०) मित्रता 
का प्रारभ, मित्रता । 
anfrieren, /| (ऽ.) ठंड से अकड़ जाना; 
जमनें लगना, से ठंड के कारण चिपका 
रहना । 
anfig-en, ४/६ (॥.) संलग्न क०; के साथ 
जोड़ना, अनुयोजन क०; 7, £ 
(-/-en) (B€।]2९९) अनुलग्नक, संलग्न 
पत्र आदि; (Befestigung) संयोजन, 
अनुथोजन, के साथ जोड़ा जाना । 
anfiihlen, ५/7 (0.) छुकर अनुभव क०, 
टटोलकर देखना; देखकर समझ लेना; 
der Stoff शि. sich rauh a7 कपड़ा 
(छने पर) खुरदरा लगता हे, कपड़ा 
खुरदरा है; ig: man fihlt iim 
seinen Kummer a0 उसे देखकर पता 
चल जाता है कि वह व्यथित है । 
anfiiren, ४/६ (0.) का नेतृत्व क०, मार्गे- 
दर्शन क०; प्रस्तुत क०, पेश क०; 
(2९९०) उद्धरित क०, का उल्लेख 
क०; U: jdn. anfiihren किसी को 
उल्लू बनाना; ति, I Ze९uge९n 
anfihren किसी को साक्षी के रूप में 
प्रस्तुत क०; ०९,  (-ऽ/-) (Befehls- 
४४७७०) नेता, नायक, अगुआ; सेना- 
पति; (A१७7) भड़काने वाला, 
सरगना; ८९, £ (-/-९०) नेतृत्व, 
मार्गदर्शन; प्रस्तुतीकरण; (2/४8४) उद्धरण, ` 
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anfiillen 50 angeloren - 
मेरे विचार से यह उचित है कि .. .। 
angedeihen, v/t (h.) : jdm. etw. an- 
gedeihen Ia55€n किसी को कुछ प्राप्त 
होने देना, किसी को कुछ दिलाना । 
Angedenken, n (-s) 0०७: स्मृति, 


अवतरण, उल्लेख, हवाला; ~ पngszei- 
chen, 7 उद्धरण-चिल्नं । 

anfiillen, /t (h.) भर देता । 

Angabe, f (-/-n) (Behauptung) कथन, 
उक्ति, वयान; (4५७५०) विवरण, 
सूचनां; (पा) उल्लेख; ७९ याद, याददाश्त । | 
Tennis: खिलाडी द्वारा गेंद का फेंका angegossen, घठ]., fig: die Jacke | 
जाना, सविस; ०.७: (Prahlerel) sitzt wie angeg0ssen कोट विल्कुल | 
शेखी, डींग; ए: 088 ध ४॥&6& एए फिट है; कोट बिल्कुल ठीक आता है । | 
A2७९ यह सब कोरी डींग है। angeएrau, ३५]., पिaa/९ः कुछ-कुछ | 

angaffen, ४/t (h.) को घूर-घूर कर सफ़ेद। न | 
देखना । angegriffen, 24]. परिश्रां, जीण; ९ 

झाया; 24]. ग्राहय, साध्य, संभव; besitzt eine angegriffene Gesund- 
अनुमत, अनुज्ञात, अनुमोद्य । ॥९ उसका स्वास्थ्य खराव रहता है; 

angeb-en, !. ४/६ (॥.) कहना, वताना, ie sieht angegriffen 25 वहू थकी- | 
वयान देना; निर्धारित क०; की रिपोर्ट माँदी (या बीमार-सी) दिखती है। 
क०, की चुपचाप शिकायत क०; देना; angeheiratet, 2]. विवाह द्वारा प्राप्त; 
fig: den Ton angeb९n का कर्ता-धर्ता पति से संबंधित, पत्नी से संबंधित, 
होना; ९7 ६७ 27, Krank ९९७९९१ विवाहोपरांत बनी (रिश्तेदारी) । 
27 ९0 वह कहता है कि वह बीमार ॥९॥h९।९प, 44]. गुलाबी नशे में । 
था; 2. ४/ (h.), U: (prahlen) डींग angeh-en, ]. ४॥ (ऽ.) प्रारंभ होना; 
मारना, शेखी बघारना; 77/5: खेल जलने लगना; चालू हो जाना; सड़ने 
प्रारंभ करने के लिए गेंद फेंकना, सविस लगना, 645 geht (gerade noch) an 
क०; £7९१७९]: पत्ते बाँटना; यह ठीक ही है, यह चलता है, (वैसे मैं 
~er, m (-$/-) रिपोर्ट करने वाला; इससे पूर्णतया संतुष्ट तो नहीं हूँ लेकिन) 


>= 


ce टन. 


शेखीखोर, बड़बोल, डींग मारने वाला; 
~ erel, f (-/-९०) शेखी वघारना, डींग 
मारना, शेखीबाज्ञी; ~erisch, ad. 


यह ठीक ही है, ९5 geht nicht an, 
4०3...यह तो उचित नहीं है कि . . . , 
यंह तो संभव नहीं है कि . . .; 2. शॉ 


शेखीबाज, बडबोल; आडंबरी । 

Angebinde, ॥ (-5/-) छोटा-सा उपहार, 
छोटी भेंट, तोहफ़ा । 

angeblich, ]. 2]. तथाकथित, कथित; 
बनावटी, श्राडम्बरपूर्ण; 2. 2४: € ist 
angeblich krank वह बीमार होने का 
बहाना करता है । 

angeboren, 2]. अंतर्जात, जन्मजात, 
स्वाभाविक । 


(h.) jdn. angehen किसीं के साथ 
(अभद्र) व्यवहार क०; jn. um etW. 
an९९९० किसी से कोई चीज माँगना; 
gegen etw. angehen किसी बात का 
प्रबल विरोध क०; किसी बात की 
सख्त खिलाफत क०; 085 geht mich: 
nichts ४४ इससे मेरा कोई संबंध नहीं, 
इससे मुझे कुछ लेना-देना नहीं; ७5 
geht Sie das a? इससे आपका 
Angebot, 7 (-[e]s/-e) (Vorschlag) क्‍या मतलब ? इससे आपको क्या? ; 
प्रस्ताव, पेशकश, सुझाव; an Waren: was mich anit, . . . जहां तक मेरा 
प्राप्यता; उपलब्ध माल; (?7९५०४९- प्रशन है... ; शात; 80]. भावी, 
७०) निवेद, निविदा; kfm: A९७० प्रत्याशित, उदीयमान । 
| und Nachffage माँग और पूर्ति । angehor-en, y/i (Hh. jdm. angehéren: 
__ _ angebracht, 0]. संगत, उचित, उपयुक्त; किसी का होना, किसी से संबंधित 
ichhalte es fiir angebracht,... होना; einem Verein 0%: का सदस्य 





Angeklagte 


होना; “9 ३4]. संबंधित; ~ ९९, 
m/f (-n/-०) संबंधी, रिश्तेदार, 
नातेदार; सदस्य, सदस्या; ~।gkeit, 
£ (-) संबंध; सदस्यता । 

Angeklagte, m/f (-n|-n) अभियुक्त, 
अभियुक्ता । 
angeknackst, 2]., ७: कुछ टूटा हुआ; 
कुछ क्षतिग्रस्त, कुछ ख़राब; ॥2: sein 
Ruf ist angeknackst उसकी प्रतिष्ठा 
में धब्बा लग गया है । 
angekrinkelt, 24]. नीमार-सा, कुछ 
बीमार; fig: von etw.-angekrinkelt 
५९ किसी बात से क्षुब्ध होना । 
Angel, £ (-|-n) बंसी, काँटा; (Tir- 
beschla) द्वार-संधि, कब्जा; (Drel- 
punk) चूल; zwischen Tir und 
872० चलते-चलते, खड़े-खड़े, जाते- 
जाते; er will die Welt aus den 
Angeln heben वह संसार का काया- 
पलट करना चाहता है। 

angelegen, adj., fig: sich eine 
Sache angelegen sein lassen किसी 
बात को विशेष महत्व देना, किसी बात 
में विशेष दिलचस्पी लेना; ~heit, 
£ (-/-९॥) बात, मामला; पाला, 
।. 24]. अत्यावश्यक; आग्नहपुणं ; 2. ४0४. 
आग्रह के साथ, आग्रहपूर्वक । 

angelehnt, 24]. केवल उढ़काया हुआ, 
पूरी तरह बन्द न किया हुआ (द्वार आदि)। 

angelernt, 80]. प्रशिक्षित; कृतिम, 
बहिर्जात । 

Angel-haken, 7 मछली पकड़ने का 
काँटा, बंसी का काँटा; ~॥, ४/६ (0.) 
मछली पकड़ना; 78: फाँसना, फास 
लेना; की खोज में रहना; nach 
Komplimenten ann प्रशंसा प्राप्त 
करने का प्रयतत क०, प्रशंसा की 
खोज में रहना; $€ hat sich einen 
reichen Mann 28९६४: उसने 
अमीर पति फाँस लिया है; ~ punkt, ी 
केद्रबिदु, ध्रव; ~॥९, £ बंसी । 

Angel-sachse, m (-n|-n) « एंग्लो- 
सैक्सन; ~ #chiऽch, ३]. ए ग्लो- 
सँक्सन-समाजीय, ए ग्लो-सेक्सन-संबंधी । 


5l 


angespannt 


Angelschnur, £ वंसी की डोर। 
angemessen, 80]. (Passend) उपयुक्त, 
उचित; (९ntऽPrech९११) अनुकूल, 
यथेष्ट । 
angenehm, ४०]. (behalich) प्रिय, 
सुखद, . रुचिकर, मनोहर; (शा- 
kommen) सुखागत, वांछित; दाण 
Mensch mit angenehmem Wesen 
मनोहर प्रकृति का व्यक्ति; ९in९ ane- 
nehme UberraschUng सुखद 
आश्‍चर्य; sehr angenehm ! आपसे 
मिलकर बड़ी प्रसन्नता हुई । 
angenommen, adj.: angenommen, 
4३3... मान लीजिए कि ..., 
यदि ..., अगर... । 

Anger, 7 (-ऽ/-) घास-स्थली, शाद्वल, 
बाँगर । F 

anए९प९४(, ३५]. सजीव, उत्तेजनापुणं । 

४९535९, १त]., 0: गुलाबी नशे में। 

angeschlagen, 24]. टूटा-फूटा, थोड़ा 
ट्टा हुआ; 8006४ मुष्टिप्रहार के 
कारण डगमगाता हुआ; ए: ७ st: 
2०९९०॥।३९९० वह्‌ थकान से चूर है। 

angeschlossen, 2]. सम्बद्ध । 

angeschmiert, 24]. U: जो धोखा 
खा गया हो, जिसे धोखा दिया गया हो । - 

angeschrieben, adj., fig: bei jdm. 
gut/schlecht angeschrieben sein 
किसी की नजर में अच्छा/बुरा होना । 

Angeschuldigte, m/f(-n/-n) अभियुक्त, 
अभियुक्ता । 

angesehen, 24]. सम्मानित, प्रतिष्ठित । 

angesessen, 34]. आवासी, बहुत दिनों 
'से बसा हुआ । 

Angesicht, 7 (-[e]s/-e) ०७: मुख, 
मुखारविन्द,; मुखडा, चेहरा; £8: im. 
Angesicht des Todes मौत के 
समक्ष; ८०8, prip. (+९en.) के 
समक्ष, के होते हुए, पर ध्यान देते हुए; 
angesichts dieser Tatsache इस बात 
पर ध्यान देते हुए, इस तथ्य के समक्ष । 

angespannt, . 2५].. ¢: तनावपूर्ण, 
संकटपर्ण; die angespannte po- 


६5०९ 7.३६९ तनावपूर्ण राजनैतिक 


है 
। ~ 

5 न 4 
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"कण 


angestammt 


स्थिति; 2. ४. ग्रौर से, ध्यानपूर्वक; 
er lauscht angespannt वह ध्यान- 
पूर्वक सुन रहा है। _ 
angestamm(, 80]. पतृक । 
Angestellte, m/f (-n/-n) चेतनभोगी, 
(द्वितीय या तृतीय श्रेणी का) कर्मचारी; 
~ nverhiltnis, 7: im Angestellten- 
verhiltnis stehen वेतनभोगी होना, 
नौकरी में होना । 
angestrengt, ]. 24]. सश्रम, मेहनत 
वाला; 2. ४. परिश्रम के साथ । 

angetan, 2]. से सज्जित, से सजा; 
से प्रसन्न, से प्रभावित; angetan sein 
mit (Kleidune) (वस्त्रो) से सज्जित 
होना; von jdm. an९etan 5] किसी से 
प्रसन्न या प्रभावित होना; er war von 
dieser Idee wenig angetan उसे यह 
विचार अधिक पसंद नहीं आया, उसे यह 
वात (वहुत) अच्छी नहीं लगी । 

angetrunken, 24]. हल्के या गुलाबी 
नशे में । 

an९७an१, प्रयुक्त, प्रायोगिक, व्याव- 
हारिक; eine angewandte Wissen- 
cht व्यावहारिक विज्ञान । 
angewiesen, 2]. आश्रित, निरभेर; auf 
etw./jdn. angewiesen sein किसी 
(वस्तु या) वात/व्यक्ति पर आश्रित होना। 
angewohn-en, ]. ४/ध (9.) की आदत 
डाल देना, का अभ्यस्त वनाना, का 
आदी चनाना; 2. ५/7 (0.) किसी बात 
की आदत डाल लेना, का ग्रभ्यस्त या 
आदी वन जाना; पा, £ (-/-en) 
आदत डालना, आदी बनाना 
Angewohnheit, f (-/-en) आदत, लत। 

angewurzelt, 24]. निश्चेष्ट, अचल; 
fig: er stand da wie angewurzelt 
वह जडवत्‌ खड़ा रहा । . 

27९7९९, २५]., ९: उपयुक्त, उचित; 
‘ich halte das fiir angezeigt मेरे 
बिचार से यह उपयुक्त होगा । 

Angina, f (-/-’nen) [lat ] med: गल- 
शोथ, कंठ-प्रदाह्‌, कंठ-शूल । 


_ angleich-en, ४/t (॥.) के सदृश, समान 


या अनुकूल बनाना; sich: einander 


52 ____ angrenzen 


an।९८॥९7 एक दूसरे के अनुकूल या 
समान बनना; =~, £ (-/-००) सदृशी- 
करण । 
Angler, m (-5/-) मछलीमार, मछली 
पकड़ने वाला । 
anglieder-n, /t (॥.) संयोजित क०, 
अनुयोजित क०, से मिलाना, का अंग 
बनाना; =, † (-/-९०) संयोजन, 
अनुयोजन, मिलाना, का अंग बनाना । 
Anglikan-er, m (-5/-) [[8.] एंग्लिकत, 
इंग्लड के चर्च का अनुयायी; ब्ला, 
44]. इंग्लड के चर्च से संबंधित । 
anglisieren, v/t (h.) [4] अंग्रेजी 
ढंग का बनाना, आंग्ल बनाना । 
Anglist, m (-en/-en) [Iat.] अंग्रेजी 
भाषा, साहित्य आदि का विद्वान या 
विद्यार्थी; ~, £ (-) अंग्रेजी भाषा- 
विज्ञान एवं साहित्य (अध्ययन के विषय 
के रूप में) । 
Anglizismus, m (-/-’men) 
आंरलीयता, आंग्लवाद । 
Anglo-manie, f (-) [.] आंग्लोन्माद, 
अंग्र ज़ियत का दीवानापन; ~ ३, 3]. 
आंग्लप्रेमी, अंग्रे ज़ियत का प्रशंसक । 
anglotzen, \/t (h.) को घूर-धूर कर 
देखना । 
angreif-bar, 2]. आक्रमण के योग्य, 
चढाई करने. योग्य; ६: आलोच्य, 
दोषपूणं ; ~९॥, ४/६ (॥.) आक्रमण क०, 
चढ़ाई क०, हमला क०; खेल-प्रतियोगिता 
में विरोधी दल पर धावा क०; 0. 
angreifen (mit Worten) किसी का 
अपमान क०, किसी को गाली देना, किसी 
से कटु शब्द कहना; fi: eine Arbeit an- 
टा कोई काम हाथ में लेना; ५€ne 
Ersparnisse angreifen वचत को 
खर्च करना प्रारंभ क०; ०९५९5 Licht 
greift die Augen an इस रोशनी से 
आँखों पर जोर पड़ता है; ~er,m 
(-5/-) आक्रमणकारी, आक्रामक, अभिः 
धावक, हमलावर । 


[lat.] 


angrenzen, ४/¡ (॥.) से सटा होना, से 


मिला होना, से लगा होना, से आसन्नः 
होना, के साथ समान सीमा वाला होना; 


swan °. 


न 6 ee विकन >>>: ह, 
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Angriff 


के सदृश होना । 

Angriff, m (-[€|/-९) आक्रमण, धावा, 
. हमला; 5907: खेल-प्रतियोगिता में 
विरोधी दल पर धावा; श: अपशब्दों 
या कटु शब्दों का प्रयोग, अपमान, गाली- 
गलौज; ~sfliche, f, fig: jdm. eine 
Angriffsfliche bieten किसी को 
आक्रमण या आलोचना का मोक्का देना; 


~ $७९, 24] युयुत्स, आक्रमणशील; 


लडाका । 

angrinsen, ४/ध (॥.) किसी की ओर देख- 
कर धृष्टतापूर्वंक मुस्कराना । 

Angst, ६ (-/ ९) भय, भीति, डर; 
आशंका, खटका, अदेशा; Vor ९७%. 


Angst habe० किसी वस्तु या बात से | 


डरना; jdm. Angst machen किसी 
को भयभीत क०, किसी को धमकी देना, 
किसी को डर दिखाना; jdm. Angst 
९in].९९० किसी को डरा देना, किसी 
के मन में डर बैठा देना; jdm. Angst 
€inf९० (अपने व्यवहार द्वारा) किसी 
के हृदय में भय उत्पन्न कर देना; तग. 
in Angst und Schrecken Vyer- 
8९६2९० किसी को बुरी तरह डरा देना; 
mir ist angst und ७27६९ मुझे बहुत 
अधिक डर है; ९s mit der Angst 20 
tun bekommen को डर लगने लगना, 
के पेरों के तले की मिट्टी खिसकने 
लगना । 

ingstigen, ]. ४/t (॥.) डराना, भयभीत 
क०, आशंकित क०; 2. ४/7 0.) डरना, 
भयभीत होना, ग्राशंकित होना । 

angstlich, 20]. भीरु , कातर; संकोची; 
आंशंकित; ~K९i# £ (-) भीरुता; 
कातरता; संकोच । 

Angst-hase, mM, ए: कायर, बुज़दिल, 
डरपोक व्यक्ति; ~ schweiB, mM भय- 
स्वेद, घबराहट या भय के मारे निकला 
पसीना; “श्णा, 80]. अतिभीरु; 
डरपोक । | 

anhaben, ५/ (s.) (७४0७९ पहने होना ; 
fig: jdm. etw. anhaben wollen 
किसी को क्षति पहुँचाना चाहना; £: 


die Hosen anhaben->Hose 
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anhingen 


anhaften, ४॥ (ऽ.) से चिपका होना, से 
लगा होना; £४: में समाया होना, का 
अंग वन गया होना । 

anhaken, ४/ध (॥.) हुक से जोड़ना; 
(किसी सूची में) सही का निशान 
लगाना। 

Anhalt, m (-[e]s/-e) (Halt) आधार, 
मूलाधार; (9६४2९) सहारा; (Anhalts- 
एप्प) सुराग, संकेत, आधार; 
~en, l.v/i (h.) (halten) रुकना, 
ठहर जाना; (३०५३५९7०) जारी रहना, 
लगातार होते रहना, चलते रहना; 
2. ४५६ (॥.) रोकना; आगे न बढ़ने 
देना; खड़ा कर देना; जारी रखना, 
होने देना; en Atem anbalten 
साँस रोके रखना; dn. Zu etW. an- 
4९१ किसी को कुछ करने के लिए 
बाध्य क०, किसी से (कतव्य के रूप में) 
कुछ करवाना; ला ॥॥2९॥ गिरने 
से बचने के लिए किसी चीज़ का सहारा 
लिए रहना या उसे कसकर पकड़े रखना; 
um ein Madchen anhalten किसी 
लड़की से विवाह करने के लिए प्रस्ताव 
क०; «~९॥, 80]. अविच्छिन्न, अन- 
वरत, अविराम, लगातार; ~er, पा 
(-ऽ/-) छ: अनुरोध-यात्ना करने वाला; 
per Anhalter fahren अनुरोध-यात्रा 


क्‌०; ~spunkt, ओ सुराग, संकेत, 


आधार । 
anhand, ‘prip. (+ 8०70.) की सहायता 
से, के द्वारा । 


Anhang, m (-[e]s/ ::e) (Zusatz) | 


परिशिष्ट, परिशेषिका, पूरक भाग; 
(Anhingerschaft) अनुयायीगण; छः 
(Familie) परिवार । 

anbiingen, !. ५. (॥.) पर लटकाना,; 
(hinzufgen) के साथ जोड़ना या 
लगाना; fig: jdm. Arbeit anhingen 
किसी के सिर पर काम थोप देना; ष्ट 


jdm. ein Verbrechen anhingen 


#०।।९० किसी के सिर कोई अपराध | 


मढना चाहना; ich an Jdn. anhdn- . 


TO 





६९० किसी के साथ लग जाना, किसी 
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साथ हो लेना; 2. 000.) |: के सा कः षः 


. ब्राशंधशात, adj. 


Anhauch 


लगा होना, में समाया होना; ihm 
hingt ein eigenartiger Geruch an 
उसके शरीर से अजीब-सी गंध आती 
है; ~er, 7 (-5/-) (Beiwagen) 
अनुयान, ट्रेलर; (Gepickzettel) 
अंकितक, नामपत्र, लेबल; ($०77प७८) 
लटकन, ढोलना, लॉकेट; (7४78०) 
अनुयायी, अनुचर, शिष्य; ~ erschaf, £ 
अनुयायीगण, अनुचरगण, शिष्यगण; 
"२2, 44]. जारी, चलता हुआ; लम्बित, 
विचाराधीन; einen ProzeB an- 
hingig machen मुकदमा जारी क०, 
पर मुकदमा चलाना; याता, 80. 
आसक्त, ग्रनुरक्त; निष्ठावान, वफादार; 
~ lichkeit, £ (-) आसक्ति, अनुरक्ति; 
निष्ठा, वफ़ा(दारी) ~€], 7 (-5/-) 
पुच्छक,-संलग्नक, अंकितक, लेबल; छ: 
पूंछ, दुमछल्ला, पिछलग्गू । 

Anbauch, 7 (-[€])हल्की परत; ¢: 
लहर, झलक; “था, ५/ (.) पर फूंक 
मारना, पर मुंह को भाप डालना । 

_ anhauen, ४/ (0.) (पेड आदि को) 
काटना शुरू क०; vulg:jdn. um etw. 
2०३५९० किसी से घुष्टतापूर्वक या 
निलंज्जतापूवंक कुछ माँगना, ४४।९: jd. 
8०॥३५९॥ किसी को छेड़ना । 

anhiiuf-en, ]. ५/६ (0.) का ढेर लगाना, 
एकत्र क०, (अप ) संचय क०, जमा क०; 
2. ४७.) का ढेर लग जाना, एकत्र 
होना, जमा होना ; ~, £ (-/-en) 
(Haufen) ढेर, समूह; (Sammlung) 
संचयन, संचय; (sऽtete Wieder- 
॥०।५०) अनवरत पुनरावृत्ति । 
anheben, ]. ४/† (॥.) उठाना, थोड़ा 
सा उठाना; ९: P7९५९: बढ़ाना, 
में वृद्धि क०; 2. ४/¡ (॥.) प्रारंभ होना, 
शुरू होना । 
anheften, ४/ (॥.) नत्थी क०, नत्थी 
कर देना, आलपीन+ या धागे से साथ 
जोड़ देना । 

anhieilen, ४ (5.) ठीक हो जाना, 
घाव आदि का भरना या सूख जाना । 

| सुखद, सुखकर, 

 आरामदेह, घर जसे वातावरण वाला! 
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anheim-fallen, vli(s.): ` jdm. 
anheimfalle0 किसी के हिस्से में 
आना, किसी के जिम्मे पड़ना, किसी को 
मिलना ; € fiel mir anheim इसकी 
जिम्मेदारी मेरी थी, यह काम मुझे 
करना था ; ~geben, इ/t 0.) 
—>anheimstellen ; ~stellen, v/t 
(hb): jdm. etw. anheimstellen 
कोई बात किसी के निणंय पर छोड़ 
देना । 

anheischig, adv.: sich anheischig 
mac॥९१ वचन देना, कुछ करने के 
लिए तत्पर हो जाना । 

anheizen, ४/t 0.) आग जलाना 
(कमरा आदि गरम करने के लिए); 
f९: उत्तेजित क०, प्रदीप्त क० । 

anherrschen, ४/t (0.) किसी पर 
चिल्लाना, पर रोब जमाना, को डराना- 
धमकाना । 

anheuern, ४/t (2.) (नाविकों आदि को) 
नियुक्त क०, सेवा में लेना । 

Anhieb, m (-[€]s/-€) पहला वार; 
fig: auf Anlleb प्रथम प्रयत्न में, 
पहली दफ़ा ही । 

anhimmeln, v/t (h.) पर अत्यन्त श्रद्धा 
रखना, का भक्त होना ; की भूरि-भूरि 
प्रशंसा क० । , 

Anhohe, f (-/-n) टीला, 
चढ़ाई । 

anhoren, ४/t (॥.) सुनना, ध्यान से 
सुनना, कान देना; jdn. anhoren 
किसी को फ़रियाद सुनना ; १85 hort 
sich nicht schlecht था यह बात 
खराव तो नहीं लगती है, यह प्रस्ताव 
स्वीकार किया जा सकता है । 

animalisch, 80]. जान्तव, 
हैवानी । 

animier-en, ४/t (॥.) प्रेरित क०, 
प्रोत्साहित क०, बढ़ावा देना; ~ mMid- 
chen, n/~ dame, £ मधुशाला में 
पुरुषों को अधिक पीने. के लिए प्रेरित 
करने वाली स्त्री । 

Animismus, m (-) [|a.] जड़ात्मवाद, 
जीववाद, सर्वेचेतनावाद । 


पहाड़ी ; 


पाशविक, 


है 2७038 & «४0००5: 


Animositat | 55 ankohlen 
Animositit, f (-/-en) [9.] शत्रुता, ~ vertreter, mM, पाः मुहई का वकील। 
वैर, विद्वेष । क anklammern, ]. ४. (.) के साथ 
Anis, m (-es/-e) [griech.] साफ । जड़ना, के साथ कंस देना (शिकजे या 
apkimpfen, v/i (h.): gegen ७४. क्लिप से); 2. ४/7 (॥.) से चिपटना, 
ankimnpfen किसी बात के विरुद्ध से चिपट जाना; 78: पर डटे या अड़े 
संघर्ष क० । रहना । द 
Ankauf, m (-[e]s/ ~ ९) क्रय, खरीद ; Anklang, m (-[e]s/ - ९) (leichte 
थोक में ख़रीद; “शा, शॉ. (h.) Annlichkeit) थोड़ा-सा साइश्य, 
खरीदना, मोल लेना; थोक में समानता को झलक; (£०7५[Ch€ 





खरीदना । र Annahme) अनुमोदन, क्रद्र, पसंद; 
Ankiufer, m (-$/-) क्रेता, क्रयी, गाए: स्वरसाम्य, समस्वरता, ताल-मेल; 
खरीदार, ग्राहक । - dieser Film fand groBen Anklang 


Anker, m (-5/-) []4.] लंगर, स्थिरक; इस फ़िल्म को लोगों ने बहुत पसंद 
!९८॥: स्थिरक, धातु की आडी पट्टी या किया। 
कमानी, झूला-पुल के तारों को जकड़ने ०६।९७९०, !. ४/! (॥.) पर चिपकाना, 
का लोहे का टुकड़ा, जकड़-पट्टी ; ०९: ` चिपका देना; 2. ४/¡ (.) चिपका होना, 
आशा, सहारा; vor Anker gehen चिपकना । 
लंगर डालना; ४०r Anker liegen ankleid-en, v/t (h.) कपड़े पहनाना; 
(जहाज का) लंगर डाले खड़ा होना; तथा” ezimmer, 7 शूंगार-कक्ष, कपड़े 
Anker lichten . लंगर उठाना या बदलने का कमरा । 
निकालना; ~ ९६९, £ लंगर की जंजीर; anklingeln, v/t (h.) 0: jdn. anklin- 
~n, ४/ (0) लंगर डालना; ~platz, en किसी को टेलीफ़ोन क० । 
7 लंगर-स्थान, लंगरगाह, पोतबंधन- anklingen, ५ (७.) सुझाना, की याद 
स्थान ० भn९, ˆ हवीत, ढोल-चर्खी दिलाना, की तरह लगना; (९!॥.) 
(जिसपर लंगर की ज़जीर लिपटी anklingen lassen जताना, स्पष्ट क०, 
रहती है) । सांकेतिक रूप में कुछ कहना । 
anketten, ४/ (7) जजीर से बाँधना । anklopfen,४|! 00.) खटखटाना; ६: 
Anklage, £ (-/-0) अभियोग, आरोप, किसी के यहां थोड़ी देर के लिए जाना । 
इल्जाम ; Anklage erheben दोषा- anuknipsen,v/t (h.) Licht usw: बत्ती 
रोपण क०, अभियोग लगाना; मुक़्दमा आदि जलाना, ऑन क० । 
चलाना; unter .Anklage stehen ankniipf-en, l. v/t (h:) से बाँधना, 
अभियुक्त होना; पर मुकदमा चल गाँठ लगाकर जोड़ना; ॥४: प्रारभ क०, 


रहा होना; jdn. unter Anklage 
3९९१ किसी पर अभियोग लगाकर 
उसके विरुद्ध मुक्दमा चलाना, किसी को 
अपराधी ठहराना ; ~ bank, £ अभि- 
युक्त का कठघरा ; ~>, ५/t (h.) पर 
दोषारोपण क०, पर अभियोग लगाना; 
पर मुक़दमा चलाना । 

Ankliger, m (-३/- अभियोग लगाने 
वाला, दोषारोपण करने वाला ; (पा: 
वादी, मुद्दई; =~।७०॥, ४0]. अभिः 
योगात्मक । 

Anklage-schrift, f अभियोग-पत्न; 


स्थापित क०; Beziehungen ankniip: 
{2 संबंध स्थापित क०; 2. शॉ. (0.): 
an etw. ankniipfen से आरभ क०, 
से आगे बढ़ाना, किसी बात का प्रसंग 
देकर आगे बोलना; ~£, £ (-|-en) 
एक साथ जोड़ा या बाँधा जाना, गाँठ 
लगाकर जोड़ा या बाँधा जाना; 8: 
सम्बन्ध-स्थापन,सम्पर्क-स्थापन; ““णा88- 


punkt, m सम्बन्ध-बिदु, सम्पक-बिदु; 


समात रुचि या अनुभूति । 


ankohlen, vt (8) U: jdn: an- a 
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ankommen 


किसी को खिल्ली उड़ाना । 
ankommen, ]. v/i (s.) (eintreffen) 
आना, पहुँचना; (डला 7९०) समीप 
आना, पास पहुंचना; £: 0९ jdm. 
ankommen किसी के द्वारा स्वीकृत 
होना; किसी के द्वारा समझा जाना; 
U: das Stiick ist beim Publikum 
gut angekommen (यह) नाटक 
जनता को खूब पसंद आया है; छ: श 
ist an dieser Schule -nicht ange- 
kommen उसे इस विद्यालय में प्रवेश 
नहीं मिला; fig: gegen ihn ist nicht 
anzukommen उसका मुकाबला करना 
संभव नहीं है; ९ Kommt nur auf 
ihn ४] यह केवल उसके ऊपर निर्भर 
है; gerade darauf kommt es an 
यही तो सवसे महत्वपूर्ण बात है, इसी 
पर तो सबकुछ निर्भर है; ९5 Kommt 
bei dieser Arbeit nicht auf 
Schnelligkeit an इस काम में जल्द- 
वाजी की आवश्यकता नहीं है, महत्व 
इस बात का नहीं है कि यह काम जल्दी 
किया जाए; ich lasse es darauf 
ankommen मैं अव इस मामले में कुछ 
भी नहीं करूंगा; अव जो भी होता है 
हो (मैं जोखिम उठाता हूँ); damit 
kommt er bei mir nicht an इससे 
वह मुझे प्रभावित नहीं कर सकता; 
2. ४/t(h.) को मर्मान्तक पीड़ा पहुंचाना; 
को वशीभूत कर लेना, के मन में छा 
जाना, पर हावी हो जाना; वदय 
Verzicht kam ihn hart an इस 
त्याग से उसे मर्मान्तक पीड़ा हुई; hn 
kam das Verlangen ॥॥, . .. उसे *** की 
प्रबल आकांक्षा हुई, वह'''की प्रवल 
आकांक्षा के वशीभूत हो गया । 
Ankommling, m (-४/-०) आगंतुक, 
` आनेवाला । 
ankotzen, v/t (h.) ४९: पर उल्टी 
कर देना, पर वमन कर देना, के ऊपर 
 क्रकरदेना;fig: das Kotzt mich an 
इससे मुझे घृणा होती है । 


_ _ ankreiden, v/t (h.) fig: jdm. etw. 


_ ६९५०० किसी को किसी बात का 
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बनाना, तेयार क०; 
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दोष देना; किसी की किसी वात का 
बुरा मान जाना । 

ankreuzen, ४/t (h.) टिक क०, पर 
निशान लगाना (किसी सूची आदि में) । 

ankiindig-en, ४/t (h.) को (पूर्व) 
सूचना देना, की घोषणा क०, का ऐलान 
क०; ~ ung, f (-/-en) (Bekanntma- 
. ch) घोषणा, ऐलान; (Voraussage) 
पूर्वसूचना, पूवंज्ञापन । 

Ankunft, £ (-/ - ९) आगमन, आना; 
~ $2९, † आने या पहु चने का समय । 
ankuppeln, /t (h.) किसी अनुयोज 
द्वारा जोड़ना । ॒ 
ankurbel-n, ४/t (h.) मोटर चालू 
करने के लिए ऋक या अराल घुमाना; 
॥४: में जान डाल देना; “पाए, £ 
(-/-en) eines Motors: अराल या 
क्रक का घुमाना; 7: (Belebung) 
जान डालना । 

anlicheln, / (h.) किसी की ओर देखकर 
मुस्कराना, किसी की ओर मुस्कराते हुए 
देखना । 

anlachen, ४/t (h.) किसी को हसकर 
देखना, किसी की ओर हँसते हुए देखना; 
आकषेंक होना, लुभावनां होना, लुभाना; 
U: er hat sich ein Midchen 
an९९।३०॥६ उसने एक लड़को से दोस्ती 
कर ली है, उसने एक लड़की फंसा ली 
ह; der Apfel lacht mich 8 यह 
सेब मुझे बड़ा लुभावना लग रहा है, 
मेरी इस सेव को खाने की इच्छा हो 
रही है । | 

Anlage, f (-|-n) (Veranlagung) अभि- 
वृत्ति, स्वाभाविक रुझान; प्रवणता, 
प्रवृत्ति; (3९४३७८०९) प्रतिभा, बुद्धिः 
विभव, मेधा; (Entwurf: Pla) प्रारूप, 
मसौदा, खाका; (3८4९) संलग्न पत्र, 
अनुलर्नक; ४०० 0680: (जमा) संपत्ति, 
लगी पूंजी; ९९" F4७7: कारखाने 
की इमारत एवं संयन्त्र आदि; €ines 
Dramas: कथानक-विन्यास, वस्तु- 
विन्यास; (Griinflche/P2rk) पाक, 
घास का मदान आदि; (Fertigstellung) 

~ berater, m 
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anlangen 


` दंजी-निवेश के विषय में परामर्श देने 
बाला; ~ vermdgen, 7, Kf: बद्ध 
या स्थिर सम्पत्ति, स्थिर परिसम्पत्ति । 

anlangen, ]. ४/¡ ($.) (तक) पहुंचना, 
(तक ) आना; 2. v/t (h.)—>anbelan- 
gen; U: etwas anlangen किसी 
वस्तु को छूना या पकड़ना । 

AnlaB, m (-‘sses/ -: 558९) (Ursache) 
कारण, निमित्त, हेतु, वजह; (Gelegen- 
॥९।!) उपलक्ष, अवसर, मौका । 

anlass-en, v/t (h.) einen Motor: 
चालू क०; चालू रहने देना, चलते 
इंजन आदि को बंद न क०; ७: 
९५९7: पहने रहना, न उतारना; 0९ 
Sache liBt sich gut an इस बात 
की शुरूआत अच्छी है; ९inen Hund 
gegen jdn. anlassen किसी पर कृत्ते 
को दौड़ा देना; ~प, m (--8), mot: 
कार का इंजन चालू करने का यन्त्र । 

anlaBlich, 90790. (--gen.) क उपलक्ष 
में, के अवसर पर; anliflich seines 
Geburtऽt,६ु९ऽ उसके जन्मदिन के 
उपलक्ष में । 

anlasten, v/t (h.) : jdm. ४४७. an- 
[45६९१ किसी पर कोई आरोप लगाना, 
किसी को किसी बात का अिम्मेदार 
ठहराना । | 

Anlauf, m (-[€]5/ ~ ९) प्रारभ, कुछ 
करने की तैयारी; आदित्वरण; ४६: 
प्रयत्न, यत्न, कोशिश; ^ ९॥, !. ५ (s.) 
(herbeilaufen) दौड़ कर आना; दौड़ते 
हुए सामने से निकलना, दौड़ते हुए सामने 
आना; (Schwung nehmen) आदि- 
त्वरण के लिए दौड़ लगाना; (beginnen) 
प्रारंभ होना, शुरू होता; (था hiufen) 
एकत्र होना, बढ़ना; Fensterglas 
७७%: वाष्पाच्छादित हो जाना, भाप 
बैठ जाने से शीशे आदि का धुंधला हो 
जाना; ॥॥७(४॥७:गर्मी से धातुओं के रंग मे 
परिवर्तन आ जाना; ८: vor Wut 
rot a0।8७९7 गुस्से से लाल हो जाना; 
einen Motor anlaufen lassen इंजन 
चालू क०; der Film ist heute ari- 
६९३०१९० फ़िल्म आज से चालू हो गई 
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तैयारी में 


anlegen 


है; 085 | Geschift ist gut ange- 
(पक्ष धधा अच्छा चल निकला है, 
दकान अच्छी चल निकली है; ५€in€ 
Schulden sind hoch angelaufen 
उसपर ऋण बहुत बढ़ गया है; 2. ४/६ 
(॥.) में पहुंचना, में आना; ५१5 Schiff 
lief den Hafen था जहाज बंदरगाह 
में पहुँच गया; शं, £ किसी काम को 
लगा. समय; आदित्वरण- 
काल; धंधे आदि के चल निकलने तक 
का समय । 
Anlaut, m (-[e]s/-e) gramm: प्रारंभिक 
ध्वनि, आद्याक्षर को ध्वनि । 
anliuten, v/t (h.) U: jdn./bei jdm- 
anliu९॥ किसी को टेलीफ़ोन क० । 
anleg-en, ]. v/t (h.) (an etw. legen) 
के पास रखना, से सटाकर रखना; 
(anlehnen) पर ठिकाना, के स हारे 
डिकाना या लगाना; 9749९: (सड़क, 
पटरी आदि) बिछाना; Rasen: दुर्वा- 
क्षेत्र बनाना, वाटिका आदि लगाना; 
680: (पूंजी) लगाना; Roman: 
(कथानक की) रूपरेखा बनाता; 
९8000८४: (संचय) प्रारंभ कर देना; 
९९7: पहनना, धारण ०7 
पहनाना; 085 ९४९7: (बंदूक आदि 
से) निशाना लगाना; Jd Fesseln 
2n।९६९०: किसी को हथंकड़ी या बेडी 
पहनाना; £: किसी को बंधन में डाल 
देना; (mit) Hand anlegen किसी 
काम में सहायता देना, किसी काम में हाथ 
बटाना; Hand an jdn. anlegen किसी 
के साथ बलप्रयोग क०, किसी को मारना 
किसी को मार डालने का प्रयत्त क०, | 
25 auf शश. 2।९९९॥ किसी बात की 
ताक में रहना; fig: hier werden 
strenge MaBstibe angeleet यहाँ . 
के नियम कठोर हैं, यहाँ कठोर नियमों 
का पालन होता है; $०शं० 0०0 फां 
ich nicht dafiir anlegen इसके लिए 
मैं इतना व्यय नहीं करना चाहता, इसमें _ 
मैं इतना अधिक धन नहीं लगाना | 
चाहता; 2. शी. (h.) am Uf: तट 
पर आना या पहुंचना, तट पर लगता; 


१४०0 
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anlehnen 


~ ९३८, घाट, घाट-अवतरणी । 
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anlocken, /t 0.) लालच देकर अपने 


anlehn-en, ४/६ (॥.) पर टिकाना, के पास बुलाना, प्रलोभित क० । 


सहारे टिकाना; ९/१९ गधं: उढ़काना, 
प्रा बंद न क०; sich anlehnen an 
का सहारा लेना, के सहारे टिक जाना; 
|¢: का अनुकरण क०, को आदश मान- 
कर चलना; ~, † (-/-९०) सहारा, 
मदद; (Nachahmung) अनुकरण, 
नकल; ~ ungsbediirfg, 24]. परा- 
श्रित, दूसरों का सहारा या स्नेह चाहने 
वाला । 

Anleihe, f (-/-n) (Geldaufnahme) 
ऋण, कज; 0: शब्दचौर्य, भावचौयं, 
साहित्यिक चोरी । 

anleit-en, v/t (h.): jdn. anleiten 
किसी को मागं दिखाना, किसी का पथ- 
प्रदर्शन क०, किसी को कुछ सिखाना; 
~ un, £ (-/-€9) मागदशन, पथ- 
प्रदर्शन, प्रशिक्षण; अनुदेश, हिदायत । 

“anlern-en, ४/६ (9.) को प्रशिक्षित क०, 
प्रशिक्षण देना; ~ling m (-[९]ऽ/-९) 
प्रशिक्षार्थी । 

anlesen, v/r (0.) : sich etw. anlesen 
पढ़कर कोई चीज़ सीख लेना । 
anliefer-n, ४/ (॥.) निश्चित स्थान पर 
पहुँचाना, घर पर पहुँचाना; ~, £ 
(-/-९०)निश्चित स्थान पर पहुँचाना या पहुं- 
चाया जाना, निश्चित स्थान पर सुपुदंगी। 

Janliegen, . v/i (s.) (beiliegen) 
संलग्न होना; तिपकना; के पीछे पड़ना; 
के समीप होना, के आसन्न होना; 
Kleider liegen 27 कपड़े तंग हैं; 
jdm. 27९६९१ किसी के पीछे पड़ 
जाना, किसी का पिंड न छोड़ना; 2. ४/ 
(h.) (Zzusteuern 20f) की ओर बढ़ना; 
(निश्चित स्थान) कौ ओर गतिमान 
होना; das Schiff liegt N an 
जहाज \ की ओर बढ़ रहा है । 
“Anliegen, 7 (-$/-) इच्छा, प्रार्थना; 
चिता, चिता का विषय । 

anlieg-end, ]. 24 तंग, चुस्त, चिपका 
हुआ; 2. 24४. साथ में संलग्न; 
~er, 7 (-$/-) पड़ोसी; सार्वजनिक 
सड़क स आसन्न मकान में रहने वाला । 


anliigen, ४/t (॥.) से झूठ बोलना । 

anmachen, v/t (h.) Feuer: आग 
जलाना; ॥.chध: बत्ती जलाना, ऑन 
क०; 92†: तेल, मसाले आदि मिला- 
कर सलाद तैयार क०; U: (be- 
£5९९०) के साथ बाँधना, के साथ 
जोड़ना या जकड़ना, के साथ लगाना । 

anmahnen, ४६ 00.) (किसी से) 
पत्नोत्तर देने या माल भेजने का तक्राज़ा 
क०, (किसी को) कुछ करने को याद 
दिलाना । 

anmalen, ५॥. (॥.) रंगना, रंग क०, 
पोतना ; ए: sich anmalen शगार क० । 

Anmarsch, m (-[€]s| ~€) (सेनाओं 
का) आगे बढ़ना या समीप आना; im 
Anmarsch $७॥ अग्रसर होना, समीप 
पहुँचना; “क्षण, ४/। (ऽ.) माचे 
करते हुए आगे बढ़ना, समीप आना। 

anmafB-en, v/t (h.) : sich etw. an- 
mB अनधिकृत रूप से कोई काम 
क०, किसी बात का झूठा दावा क०, 
किसी बात को धृष्टता क०; Rechte: 
अवेध रूप से किसी अधिकार का प्रयोग 
क०; ~end, adj. (vermessen) 
ध॒ष्ट, ढीठ, गुस्ताख; (unverschdmt) 
निलंज्ज, वेश्म; “पाए, † (-/-en) 
(Unverschimtheit) 
धृष्टता, गुस्ताखी; (Dn६९]) अंहकार, 
दपं, घमंड । 

Anmeld-eformular, 7 रजिस्ट्रेशन या 
पंजीयन का फॉर्म; ^€, † पंजीयन 
की अवधि; पंजीयन कराने की अवधि; 
~ egebiihr, £ पंजीयन-शुल्क, रजिस्ट्रेशन- 


फीस; “शा, ४/६ (॥.) की सूचना . 


देना; पंजीयन कराना; €]: ein Ge- 
87707; ट्रंक-कॉल बुक कराना; Km: 
Konkurs anmelden अपने 
दिवालिया करार देना, अपने दिवाले की 
सूचना देना; ७०४, £ (-/-९7) (पूर्वे) 
सूचना, स्थानीय पुलिस को अपने आग- 
मन की सुचना; पंजीयन, रजिस्ट्रेशन; 
(Rezepti0n) स्वागत-कक्ष । 


निलंज्जता; ` 


—— पक 22०>-०-------....... 


anmerken 


anm erk-en, v/t (h.) (5०४००) कहना, 
उल्लेख क०; (anstreich९n) चिह्नित 
क०, पर निशान लगाना; jdm. ७७४. 
anmerken किसी व्यक्ति को देखकर 
कुछ पता लगा लेना, किसी के चेहरे 
या व्यवहार से कुछ भाँप लेना; ८ 
IgBt sich seinen Kummer nicht 
anmerken उसे देखकर पता नहीं चलता 
कि वह व्यथित है; ~प॥६, £ (-/-en) 
(Bemerkung) उक्ति, कथन, टिप्पणी; 
(FuBn०e) पाद-टिप्पणी । 
anmessen, v/t (h)), Kleider: (कपड़ों 
की) नाप लेना, नाप के अनुसार सिलाई 
क० । 

anmuster-n, ४/t 0.) (नौ) सेना में 
भर्ती क० या होना; ६, £ (था), 
|: (नौ)सेना में भर्ती । 

Anmut, £ (-) लालित्य, लावण्य, मनो- 
हरता । 

anmuten, v/t (h.): es mutet mich 
27 मुझे लगता है कि... 

anmut-¡्ु, ३4]. ललित, मनोहर, लावण्य- 
मय, चारु; ~ ४०], 80]. —~>anmutig 

annagen, ४/६ (.) कुतरना; कुतरना 
शुरू क०, कुतर देना । 

- anniben, ४/t (2.) सी देना, सिलाई द्वारा 
जोड़ना, (बटन) लगाना । 

anniher-n, ]. ४/६ (॥.) समीप लाना; 
लगभग समान बनाना; 2. ४/7 ७.) 
समीप आना; 'लगभग समान हो जाना; 
unsere Standpunkte haben sich 
2n६९१६॥९7६ हमारे विचार लगभग एक 
से हो गए हैं, हमारे विचारों में (कुछ) 
सामीप्य आ गया है; “70, ।. 80]. लग- 
भग; ध्रत्यासन्त; 2. ४. क़रीब-क़रीब, 
मोटे तौर पर; “~प, £ (-।-९n) 
(N&herkommen) निकट-गमन, समीप 
आना, नैकट्य; (477९५०५५९) मित्रता 
क०, दोस्ती क०; ~ ungsversuch, 
7 मित्रता या घनिष्ठता का प्रयत्न, 
~ ungsweise, 2५४. लगभग, करीब- 
क़रीब, मोटे तौर पर । 

Annahme, £ (-|-]) आदान, ग्रहण, 
प्राप्ति, लेना; (Zustimmung) स्वीकृति, 


59 Annonce 
मंजूरी; (४९70८०६) अनुमान, 
कल्पना । 


Annalen, f/pl Tlat.] (Jahrbiicher) 
वर्ष-वृत्तांत-पुस्तकं; (Geschichtsbericht) 
ऐतिहासिक विवरण । 

annehm-bar, 24]. स्वीकार्य, मान्य; 
यथोचित, मुनासिव; “ शा, vt (h.) 
(entgegennehmen) लेना, ले लेचा; 
(akzePtieren) स्वीकार क०, मंजर क०, 
मान लेना; (sich angewdhnen) को 
आदत डालना, का आदी बनना; (ए९- 
mut) अनुमान क०, अंदाज़ लगाना, 
समझना, मान लेना; (in Dienst ७(९- 
|०) को सेवा में लेना, को नियुक्त क०; 
sich einer Sache annehmen किसी 
बात या काम की जिम्मेदारी ले लेना; 
ein Kind annehmen किसी बच्चे को 
गोद लेना; eine Stellung anneh- 
men कोई पद स्वीकार कर लेना; 
nehmen wir einmal an,..-यदि हम 
मान लें कि..., यदि मान लिया जाए 
कि...; der Stoff nimmt die Far- 
be nicht 8 (इस) कपड़े पर रंग नहीं 
चढ़ता है; der Hund nimmt die 
Fihrte 27 शिकारी कुत्ता पदचिक्लो का 
पीछा करता है; यला, 207]. स्वीकार्य; 


(angenehm) प्रिय, सुखद, मनोरम; 
~lichkeit, £ (/-en) मनोरमता; 


सुखसाधन, सुभीता । 

annektieren, v/t (h.) [lat.] मिला 
लेना, अपने अधिक्रार सें कर 
लेना । 

Annex, m (-es/-e) [lat.] (Zubehdr) 
उपांग, अतिरिक्त उपकरण या पुर्जा; 
(A०।३४९) अनुलग्नक, परिशिष्ट; (An- 
७३५) उपभवन; ~ ion, £ (-/-९n) समा- 
मेलन, अपने राज्य में मिला लेना । 

anno, adv. : ann0 ।950 सन्‌ ! 950 
ई० में; ७: nn० 4३2५/३] उन दिनों, 
बहुत पहले कभी, प्राचीन काल में । 

Amnonc-e, f (-[-n) [frz.] विज्ञापन, 


इश्तहार; ~ ieren, I.(v/t 0.) विज्ञापित य 


क०, का इश्तहार निकालना; 2. शॉ. 


(॥) अखबार में इश्तहार देना । 
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annullier-en, v/t (h.) [।2.] रद्द क०, के लिए); 0: jdn. anpfeifen किसी 
अभिशुन्यन क०, निराकरण क०; को डांटना-फटकारना । : 
~ णा, (-/-९०) अभिशून्यन, निराकरण, Anpfif, गणा (-[९]ऽ/-९) ४००7 : खेल 
रद्द क० । प्रारम्भ होने की सीटी; 0७: (Rife!) 

Anode, £ (-/-n) धनाग्न, एनोड । डांट-फटकार । | 

anoden, v/t (h.) U: jdn. andden anpflanz-en, ५/६ (h.) रापना, जमाना, 
किसी को उकता देना या उबा देना; लगाना; ८६, £ (-/-९०) रोपण; 
das ddet mich शा इससे मुझे उकता- (?।॥१४९) रोपस्थली, बागान । 


हट होती है । anpflaumen, v/t (h.) U: jdn. an- , 


anomal, 80]. [8riech.] अनियमित, एflaum़en किसी की खिल्ली उड़ाना; 
असामान्य, नियम-विरुद्ध; “2९ {(-/-) किसी से अश्लील बातें कहना । 
अनियमितता, असामान्यता, अपवाद । anpinseln, ४/! (h.) पर रंग क०, पर 
anonym, 80]. [2riech.] अनाम, गुम- वृरुश या कूंची से रंग क०। 

नाम; ~, £ (-) अनामत्व, गुम- anspirschen, ४/7 (॥.) लुक-छिप कर 


नामी । समीप पहुंचना । 
Anorak, m (-5|-5) [९5K.] बंद गले की anpobel-n, v/t (h.) jdn. anpobeln 
टोपीदार तथा जलसह जाकेट । किसी को छेड़ना; ~पा६ु, £ (-/-en) 


anorden-en, \/ (A.) व्यवस्थित क०; खछेइखानी, छेड़छाड़ । 
क्रमबद्ध क०, वर्गीकृत क० ; (befehlen) Anprall, m (-[€]5/-९) टक्कर, संघात; 
का आदेश देना, निदेश देना; “७०६, † «=~ ९॥, ५ ($.) से टकराना । 
(-/- en) (Gliederung) विन्यास, anpranger-n, ४/t (h.), १४2 : की खुले- 
व्यवस्था, क्रम; (\॥५०४) निर्देश, आम भत्संना क०; = ॥४, † (-/- en) 
निदेश; (४०7०7) विनियम, अधि- खुलेआम भत्संना । 


नियम । anpreis-en, ४/t (7.) : को तारीफ़ क०, 
anorganisch, 2]. अजेव, अजीवज; की सराहना क; “पाए, £ (-/- ९n) 
ch९mः अप्रांगारिक, अकार्वंनिक । प्रशंसा, सराहना, तारीफ़ । 
anormal, adj.>anomal Anprob-e,  (-/-0) पक्की सिलाई से 


anpacken, V/t (h.) (anfaSen) पकड़ना, पहले वस्त्र को पहनकर या पहनाकर 
पकड़ लेना; U:(beginnen) ( कोई काम) देखना; ^~।९7९॥, ४/६ (॥.) वस्त्र आदि 
शुरू क० या हाथ में लेना । को पहनकर देखना कि ठीक आता है 
anpass-en, ५६ (h.) K।९¡९T: फ़िट क०, या नहीं । 

वस्त्र को पहनाकर देखना कि ठीक आता anpupen,v/t (h.) U: jdn. anpum- 
हैँ या नहीं; fig: (abstimmen) ९० किसी से उधार लेना । 

के अनुकूल क० या बनाना; 78 : sich Anrainer, m़ (-5/-) पड़ोसी, प्रतिवासी । 
275९7 के अनुसार चलना, के जसा anranzen, ४॥ (h) U: jdn. an- 
बन जाना; परिस्थिति के अनुकूल बन 7४77९ किसी को बुरी तरह डांटना । 
जाना; ~०॥४, £ (-/-९०) अनुकूलन, दशा- '॥ra£९॥, ४/६ (॥.) को सलाह देना, को 
नुकलन, परिस्थिति-अनुकूलन; ^/७॥४५ मशविरा देना, (किसी को कुछ करने 
£९, ३५]. अनुकूलनशील; ,७॥४४- का) परामशं देना । 


fdhigkeit, {(-) अनुकलनशीलता । ‘Anraten,n(-s) : auf Anraten von N. 
anpeilen, ४/६ (ै.) का दिकूमान निर्धा- ॥. के परामर्श पर, \. की“सलाह पर। 
रित क० । anrechn-en, ५(६ (h.) (किसी के हिसाब 


anpfeifen, v/t (h.) ein Sp] : सीटी में जोड़ना, (किसी) के नामे लिखना, 
बजाना (खेल-प्रतियोगिता प्रारम्भ करने (किसी) के खर्चे में लिखना; i: लि 
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Anrecht 


rechne ihm das hoch an मैं उसके 
इस काम की कद्र करता हूं, मैं इस काम 
को महत्वपूर्ण समझता हूँ; *~॥६, £ 
(-|-en) :etw. in Anrechnung 
bringen किसी बात का ध्यान 
रखना; हिसाब में किसी व्यय आदि को 
सम्मिलित क० । 

Anmrecht, n (-[€]5/-९) अधिकार, प्राधि- 
कार, हक़ । | 

Anred-e, f (-|-n) सम्बोधन, सम्बोधन- 
शब्द, सम्वोधन-शेली, सरनामा; ~€, 
m, gramm : सम्वोधन-कारक; ~€, 
४/६ (9. किसी से वात प्रारंभ क०, किसी 
को संबोधित क०; U: jdn. schwach 
2n/९५९० किसी से जानबूझकर मूर्खता 
की बात क०, जानबूझकर किसी से 
असंगत वात क० | 

anreg-en, v/t (h.) (veranlassen) 
का कारण बनना, करवाना; करने का 
सुझाव देना; (९7०००९7०) को बढ़ा 
देना, प्रेरित क०; प्रणोदित क०; 
(७९।९७९॥) में जान डाल देना, सजीव 
बनाना; उहीपित क०; |. 27० ९. 
877९४९॥ किसी को कुछ करने की प्रेरणा 
या राय देना; Tee गध! धा चाय 
स्फृतिदायक होती है या स्फूर्ति देती हे; 
> ९, 80. प्रेरक, उद्दीपक, उत्तेजक, 
जान डालने वाला; (8559९0) रोचक, 
मनोहर, दिलचस्प; ०७०४, £ (-/-९n) 
(Vorsch 2९) सुझाब, राय, मशविरा; 
(५0) प्रेरणा, प्रोत्साहन, प्रचोदन; 
प्रणोइन; मानसिक प्रोत्तजना । 

anreicher-n, v/t (h.) सर्वात क०, 
की अभिवृद्धि क०; ०९ : सांद्र क०; 

~ un, £ (-/- ९०) संवर्धन, अभिवृद्धि; 
chem : सांद्रण । 


anreih-en, ]. v/t (h.) पंक्तिबद्ध क०, 


क्रमशः रखना, एक के बाद एक रखता; 
2. ४/7 (॥) पंक्तिबद्ध होना, एक के बाद 
एक आना; ष, £ (-/- ०7) पंक्ति- 
बंधन, क्रमशः रखना । 


Anreis-e, £ (-/-7) किसी स्थान की 


यात्रा (निश्चित तिंथि पर); किसी 
स्थान पर आगमन; “शा, शा ७.) 


6] 


Anruf 


(निश्चित तिथि पर) किसी स्थान पर 
पहुंचना । | 

anreiB-en, V/t (h.) फाइना, फाड़ देना; 
Vor : संचिति का उपयोग प्रारभ 
कर देना; (vorzeichnen) रूपरेखा 
तयार क०, कच्चा खाका तेयार क०; 
ए : किसी से किसी वस्तु की बहुत 
प्रशंसा क०, किसी के पीछे पड़ जाना; 
“er, गा (-$/-); ए: दलाल, ग्राहक, 
फंसा कर लाने वाला; ~ erisch, 4].. 
अत्यन्त प्रशंसायुक्त, दलालों जेसा । 

Anreiz, m (-९5/-९) प्रलोभन; लाभ को 
संभावना; प्रेरणा, प्रोत्साहन; “०७ 
४/६ (॥.) प्रलोभित क०; प्रोत्साहित क०, 
प्रेरित क०; (herausfordern) उत्तेजित 
क०, उकसाना, उभाइना; (७९९९7०) 
बढ़ाना । 

anremp-eln, ४/: (४) (किसी को) 
धक्का देना, इरादतन धकियाना; रः 
(किसी को) छेड़ता; से झगड़ा करने 
का प्रयत्न क० । 

anrennen, ]. ४॥ (ऽ.) दौड़कर आना, 
दौड़ते हुए आना; 2. ४/६ (h.) jdn. 
anrennen किसी को दौड़ते हुए धक्का 
मारना; gegen etw. anrennen 
किसी वस्तु की ओर दौड़ना । 

Anricht-e, £ (-/-0) भोजन या बर्तन 
रखने की अलमारी; “शा, ५. 0.) 
57९५९१: भोजन सजाना; ष्ट 
(verursachen) का कारण वचना; 
करना (हानि आदि) । 

anrollen, ५! ` (ऽ.) लुढ़का, लुढ़कने 
लगना, लुढ़कते हुए आना; वायुयान का 
उतरने के वाद ज़मीन पर दौड़ते हुए आना। 

anriichg, ४१]. कुत्सित, गर्हणीय; कुख्यात, 
बदनाम; ~ ९, £ (-) गहेणीयता; 
कुख्याति, बदनामी । _ 

anriicken, ]. ५. (h.) क पास सरकाना, 
सरकाकर समीप क०; 2.५/ (6.) समीप 
आना, पास पहुंचना । | 
Amruf, m (-lels|-e) (Zuruf) 
पुकार; (९: कॉल, टेलीफोन; ~ ॥९9६- 
worters 7), (००॥: टेलीफोन का जबाब 
देने वाला स्वचालित यन्त्र; “शा, शॉ 


anriihren 


(॥.) पुकारना, आवाज़ देना, बुलाना; 
आह्वान क०; से सहायता को प्राथना 
क०; ९]: टेलीफ़ोनक०; das Gericht 
an07५९० अदालत में फ़रियाद क०; 
Gott anrufen ईशावाहन क०; ">, 
(-ऽ/-) आह्वान करने वाला; टेलीफ़ोन 
करने वाला; ~¢, £ (-/-०n) 
006९5: ईशावाहन; des Gerichtes: 
अदालत में फ़रियाद क०, अदालत को 
सहायता लेना । 
anriibren, v/t (h.) (berihren) छना, 
स्पशे क०; (ऽch९०) (पानी ग्रादि 
के साथ) घोलना; गुंदना, मांइ्ना; 
fig: er riihrte das Essen iberhaupt 
nicht ४॥ उसने भोजन को हाथ तक 
नहीं लगाया । ` 
Ansag-e, £ (-/-०) आख्यापन, सचना, 
घोषणा; ~ शा, ४/६ 0.) घोषित क०, 
सूचित क०, की पूर्वसूचना देना; कहना; 
sich (bei jdm.) ansa8en किसी के 
यहां पहुँचने की (पूर्व)सूचना देना; 
jdm. den Kampf ansagen किसी 
का विरोध करने का बीड़ा उठा लेना; 
~er, m (-s|-) im Radio: उद्घोषक, 
घोषक, वाचक; (Conferencier) 
किसी आयोजन का संचालक । 
ansamm-eln, ]. ४/ध (0.) एकत्र क०, 
इकट्ठा क०, संचित क०, जमा क०; 
2. ४/7 (॥.) एकत्र होना, इकट्ठा होना, 
जमा होना; ~।७॥, £ (-/-९०) संचयन; 
(Hauf००) संचय, ढेर, समुह; भीड़ । 
ansissig, 24]. आवासी, अधिवासी । . 
Ansatz, 7 (-es/-:e) (Anfang) 
प्रारभ, आरंभ, शुरूआत; आसार; 
(Schitzung) अनुमानित व्यय का 
निर्धारण; - (Mu75६०) मुखिका; 
(Verbindungsstck) मशीन के दो 
भागों को जोड़ने वाला अतिरिक्त भाग; 
fir Arznei ॥5%: औषधि या पेय 
बनाने के लिए आवश्यक पदार्थो का 
सम्मिश्रण; ०: हल का प्रथम चरण; 
er hat einen Ansatz Zu einem 
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लगी है;im Ansatz war der Plan 
vernnfg प्रारंभ में योजना युक्ति- 
संगत थी; ~ punkt, 7 प्रारंभ-बिदु; 

~ $९९, † मशीन क दो भागों क जोड़ 
का स्थान । 


ansaugen, /t (h.) सोखना प्रारम्भ क०, 


सोख कर खींचना । 


anschaff-en, v/t (h.) (besorgen) का 


प्रबन्ध क०, अजित क०; (kaufen): 
खरीदना; sich Kinder anschaffen 
वच्चे पदा क०; “पाए, £ (-/-en). 
अर्जन, प्रवन्ध; क्रय; ~ungskosten, 
र. क्रय-मूल्य, (मूल) लागत । 


anschau-en, ५६ (h.) देखना, की ओर 


देखना, का अवलोकन क०; ~lich, 
24]. बोधात्मक; सुस्पष्ट; सजीव, 
जीता-जागता; eine anschauliche: 
Darstellung सजीव चित्रण; 
~lichkeit, £ (-) वोधात्मकता, 
सुस्पष्टता, सजीवता; ०००६, £ (-/-९n) 
(Betrachtung) अवलोकन; (Versun- 
kent) गहन चितन या मनन (की 
स्थिति); (Mein८०९) दृष्टिकोण, 
विचार, मत; (४०rऽt९।।८०९) कल्पना; 
~ ungsmaterial, 7 दुष्टांत-सामग्री । 


Anschein, m(-5) प्रतीति, आभास, झलक,. 


संभावना; allem Anschein nach. 
स्पष्टतया, प्रतीयमानतः, ich den: 
Anschein £eben का दिखावा क०; 


~ ९॥, 4४. प्रतीयमानतः, दृश्यमानतः.. 
लगता है कि । 


anschicken, v/r (h,): sich anschicken,, 


९%. 20 (ए कुछ करने की तैयारी 
क०, कुछ करने क लिए तत्पर होना । 


anschieben, ५ (॥.): ढकलकर आगे 


बढ़ाना, आगे को ढकलना या खिसकाना । 


anschienen, ४/{ (॥.) पर खपची बाँधना ।: 
anschieBen, ]. ४/६ (॥.) पर गोली 


चलाना, को गोली मारना; जाँच के 
लिए नई बन्दूक को चलाना; 2. ५: 
($.) ष्ट: तीर की तरह दौड़ना; chem: 
क्रिस्टल बनना । 


98000 उसके शरीर पर तोंद के anschirren, ४/६ (॥.) घोड़े आदि परः 


आसार दिखते हैं, उसकी तोंद निकलने 


साज चढ़ाना । 


हरा aes ns nn hs ns 
rns ES, 2०७ + i आ > ०.2७... TT dd PI SS I TT ३७४ कक: sr 


PO «>> 
ही ही कक कक कक तक कब चलना 


क रो 
- rans nna SND क” PF हशा 





AnschiB 


AnschiB, m (-’sses[-sse) ४५।६: सख्त 
डांट-फटकार । 
Anmschlag, m (-[e] s/ - €) (Bekannt- 
machung) विज्ञापन, इश्तहार; 
(Attentat) हत्या का प्रयत्न, आक्रमण, 
हमला; (Kostenschitzung) अनुमानित 
व्यय ; मूल्यांकन; (SchuBbereitschaft) 
बन्दूक आदि की किसी भी समय दागे जा 
सकने की स्थिति; auf Schreibma- 
5chine ५5: पियानो या टंकन-मशीन 
पर उ गली का प्रहार; beim Stricken: 
बुनाई का पहला फंदा; ४००: किसी 
यन्त्र की गति स्थिर करने का खटका; 
~ brett, 7 विज्ञप्ति आदि चिपकाने 
का तख्ता, सूचनापटु; ~ शा॥. v/i(h.) 
(anprallcen) से टक्कर खाना, से 
टकराना; (Wirkung Zien) अपना 
प्रभाव दिखाना, का असर दिखना; 
2. v/t (h.) (७९f९ऽ६९९०) के साथ जड़ 
देना, के साथ मज़बूती से लगा देना; 
(offentl. aushdnen) (इश्तहार आदि) 
टाँगना, चिपकाता; (b९chdigen) 
तोड़ना, तोड़ देना, -फोड़ देना; '707/ 
98९: ध्वनि निकालना/झंकृत क०, 
& Them: (किसी विषय की) चर्चा 
चलाना; anetw. anschlagen किसी 
वस्तु पर प्रहार क० या चोट क० (हाथ 
या उ गली से भी); U: einen anderen 
Ton anschlagen अपना रुख बदलना; 
sie schligt ihre Leistung Zu 
ए०००४ ३० वह अपनी कार्यक्षमता 
(या काम) को कम आँकती है, वह 
अपनी योग्यता का कम अनुमान करती 


| 
anschleichen, ]. ५/ ($.) दबे पाँव 
आना, दबे पाँव समीप पहुँचना; 2, ४/7 
(9) चोरी-चोरी या दबे पाँव समीप 
पहुँचने का प्रयत्न क० या पहुंचना । 
anschlieBen, l. v/t (h.) (befestigen 
80) से जोड़ देना, से बाँध देना, से 
संयुक्त क०; बाँध देना, जकड़ देना ; 
ह: विद्युत-परिपथ से जोड़ता; 2. शा 
(॥.) से आसन्न होना; के तुरन्त बाद 
होना या घटित होता या आना; sich 


4 
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anschneiden 


jdm. anschlieBen किसी के साथ हो 
लेना, किसी के साथ लग जाता; डाला 
jds. Meinung anschliefen किसी 
की राय से सहमत हो जाना; छ्या ऽ९in€ 
Rede schloB sich eine rege: 
Diskussion 27 उसके भाषण के 
(तुरंत) वाद जोरदार बहस 
शुरू हो गई; n as Haus 
schlieBt sich ein Park an घर से 
सटा हुआ एक पाक है; 2. 0.) 
(eng anlieg€n) तंग होना, चुस्त होना; 
~d, !. 80]. 7९८१: उत्तरवर्ती, 
उत्तरकालीन, तुरन्त बाद का; ६४॥]c॥ः 
आसन्न, सन्निकट; 2. ६4४. तदनन्तर, 
उसके तुरन्त बाद ।, 

AnschiluB, m (-'sses/ ~ ‘sse) संयोजन; 
सम्बन्ध-स्थापन; (Annektierung) 
समामेलन; Strom-/Wasseranschluf: 
05७: बिजली का सॉकेट; बिजली या 
पानी का कनेक्शन; ९: टेलीफोन; 
70६: मेल, मिलान; ७: जान-पहचान, 
मित्रता; U: er sucht Anschlub 
वह जान-पहचान करने की तलाश में 
है; U: sie hat den Anschluf- 
४९723 उसकी गाड़ी छूट गई, ~ dose, 
£, ९: बिजली का सॉकेट; ~ station, f 
जंक्शन; ~ zug, पा मिलान-गाड़ी । 

anschmieg-en, l. v/t (h.) के अनुकूल 
बनाना, के अनुकूल रूपांतरित क०; 
2, शॉ! (॥.) लिपटना, लिपट जाना; 
चिपटना; के अनुकूल बनना; 7 Sam; 
लिपट जाने वाला, चिपट जाने वाला; 
प्रेमविद्धल । 

anschmieren, V/t (h-) पर चुपड्ना; 
लीपापोती क० 0: 90. anschmieren 
किसी को धोखा देना, किसी को ठग लेना । 
anschnallen, y/t (h-) पेटी या पट्टी से 
बाँधना या बाँध देता । 

anschnauz-en, V/t (tb) U: का. 
905000४026 किसी पर _चिल्लाना या 
दहाड़ना, किसी को बुरी तरह डॉटना; 
हा, 9 (-ऽ/-)0 : तगडी डाँट-फटकार । 

arischneiden, ५. (0.) काटना, काटना 
प्रारंभ क०; छा० ५४: रोटी आदि के 





Anschnitt 


टुकड़े काटना; 78: ein Thema: 
किसी विषय को चर्चा चलाना, किसी 


विषय पर वात प्रारभ क०; 
चीरा लगाना । 


Anschnitt, m (-[€]/-९) किसी वस्तु का 


काटा हुआ पहला टुकड़ा; (Schnitt- 
fdch९) (काटे हुए टुकड़े की) काट-सतह्‌ । 
anschrauben, ५/६ (॥.) पंच द्वारा कसना 
या जड़ना । 
Ianschreiben, v/t (h.) an die Tafel: 
पर लिखना; भला]: (उधार-खाते 
मे) लिखना; jdn. anschreib७n किसी 
को पत्र लिखना; ->angeschrieben 
“Anschreiben, 7 (-$/-) पत्र, चिट्ठी; 
सहपत्र, व्याख्यात्मक पत्र । 
anschreien, \/t (h.) पर चिल्लाना । 
Anschrift, f (-/-en) पता । 
anschuldig-en, ४/t (h.) पर अभियोग 
लगाना, पर दोषारोपण क०; ~, 
f (-/-en) (Beschuldigung) अभियोग 
लगाना; अभियुक्त, अभियोग, आरोप; 
(Verleumdun).दोषारोपण; मिथ्या- 
पवाद, निदा । 
anschiiren, ४/t (h.) आग जलाना 
(चिमनी आदि में); ॥४: की :ज्वाला 
भडका देना | 
AnschuB, m (-’sses/ -: 55९) पहला 
फायर; गोली लगने की जगह । 
anschwirmen, ]. v/t (h): jdn. 
anschwdrmen किसी पर फ़िदा होना; 
2. ५! (5.) (मधुमक्खियों आदि का) 
झुड में समीप आना । ॒ 
anschwirz-en, V/t (h.) को काला क०, 
पर कालिख लगाना; ¢: dn. 
anschWirzen किसी पर कलंक 
लगाना; किसी की बदनामी क० ; 
~ ung, £ (-/-९n) काला क०, कालिख 
लगाना, ९: कलंक (लगाना), वदनामी 
या निदा (क०) | 
anschveiBen, V/t (h.) झलाई द्वारां 
जोड़ना, के साथ वेल्ड क० | 
anschwell-en, ४॥ ($.) फूलना, सूजना, 
बढ़ना; ५७६, £ (-/थ) सूजन, शोथ; 
med: अबुद। 


med: 
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anschwemm-en, V/t (h.) वहाकर 
किनारे लगा देना, नदी का बालू आदि 
को लाकर तट पर जमा कर देना; 
~ ung, † (-/-९n) जलोढक, जलोढ 
मिट्टी, बाढ़ क द्वारा लाई गई मिट्टी 
या रेत । 
anschwindeln, ५/६ (.) को धोखा देना, 
से झूठ बोलना । 
‘ansehen, v/t (h.) (betrachten) 
देखना, का अवलोकन क०; की ओर 
देखना; jdm. etw. ansehen किसी 
को देखकर कुछ पता लगा लेना, किसी 
क चेहरे से कुछ ताड़ या भाँप लेना; 
jdn. fir etw. ansehen किसी को 
कुछ समझना या मानना; ich sehe 
das als meine Pflicht an इसे मैं 
अपना कतव्य मानता हूँ; 0895 st 
sehr schon anzusehen यह अत्यन्त 
नयनाभिराम है; f¢: das sehe ich 
nicht linger mit 2 मैं इसे और 
अधिक सहन, नहीं कर सकता; 
2Ansehen, 7 (-$) प्रतिष्ठा, सम्मान, 
मान, इज्जत; er genieBt groBes 
Ansellen वह अतिप्रतिष्ठित व्यवित है; 
ohne Ansehen der Person 
५९९१ व्यक्ति की प्रतिष्ठा आदि पर 
ध्यान न देते हुए निर्णय क०, निष्पक्ष 
निर्णय क० ४७५ -- 
anselinlich, adj. (४0७४०). चारु, 
मनोहर, सु दर, ख़बसूरत; (पाया) 
भव्य, शानदार; (7९।८॥।८॥) पर्याप्त, 
बहुत, काफ़ी । 
anseilen, ५/. (॥.) (पर्वतारोहण में 
गिरने से बचने के लिए) रस्सी से 
वाँधना । 
ansengen, ४/ध (॥.) झुलसाना । 
ansetzen, ]. v/t (h.) (anfugen) के 
साथ जोड़ना, चिपकाना, सीना आदि; 
(vorberelten) पेय आदि तैयार क०; 
eine Arznei ansetzen औषधि- 
निर्माण के लिए आवश्यक. पदार्थो को 
मिलाना या मिलाकर रखना; einen 
Termin ansetzen तिथि निश्चित 
क०; einen Preis ansetZen मूल्य 
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निश्चित क०; das Glas ansetzen 
गिलास मुँह से लगाना; einen Hund 
auf jds. Fihrte ansetzen किसी को 
खोजने के लिए उसके पदचिन्हों पर कृत्ते 
को छोड़ देना; der Baum hat 
Knospen an९९5€tZt पेड़ में कलियाँ 
निकल आई हैं; U: er hat Fett 
an९९९ट६ वह मोटा हो गया है; 
2. v/i (h.): zu etw. ansetzen कुछ 
करने की तैयारी क०; 3. ४ 0.) 
लग जाना, जम जाना (धूल, जंग आदि 
का) । 

Ansicht, f (-|-en) (Bild) चित्र, 
तस्वीर; (A0८६) दृश्य, झाँकी; 
fig: (MeinuU7e) विचार, दृष्टिकोण; 
jds. Ansicht teilen किसी से सहमत 
होना; meiner Ansicht ॥४ मेरे 
विचार से; 7 ^Anऽchः परखने के 
लिए, परिशीलन के लिए; ष्ट, 24: 
ich wurde seiner ansichflg वह 
मुझे दिख गया, मेरी नज़र उसपर 
पड़ गई; ^~ ॥९, £ तस्वीर-काडं ; 
~ ssache, f: das ist Ansichtssache 
यह अपने-अपने विचार की बात हैं; 
> ऽ४९॥॥६, £ परखने या परिशीलन 
के लिए भेजा गया नमूना । 

ansied-ein, ]. v/t (h.) (व्यक्तियों) को 

बसाना, को आबाद क०; 2. ४/7 0.) 
बस जाना; =।९7,  (-5/-) बस जाने 
वाला, बसाया जाने वाला, उपनिवेशी; 


~ lung,£ (-/-९०) वसाना, बसाया जाना, , 


बसना; (9९५५४) बस्ती, उपनिवेश । 
Ansinnen, 7 (-3) अनुचित, वेजा या 
निलंज्ज अपेक्षा या माँग; ein Ansinnen 
an jdn. $९०१ किसी से वेजा माँग 
क्‌ ० । 


` ansonsten, 84५. अन्यथा, नहीं तो, 


वरना । 

anspann-en, v/t (h.) (S traff machen) 
तानना; 72९९: जोतता, पर जूआ 
रखना; seine Krifte anspannen 
अपनी शक्ति को एकत्र क०; “५७४85 
£ (-[-९) तानना; तनाव, खिंचाव 
टान; ($7९3) श्रांति; दबाव, तंगी । 


Anspruch 


anspeien, ४/ (.) पर थूकना । 

Anspiel, n (-[ejs/-e) sport: खेल .का 
प्रारंभ । 

anspiel-en, V/i (h.) 900०: खेल प्रारभ 
क०; किसी खिलाड़ी की ओर गेंद आदि 
फेंका; Kre०ऽ[९!: वाजी शुरू क० ; 
(Andeutung machen) की ओर 
संकेत, इशारा या लक्ष्य क०; =पा४, 
£ (-/-९०) संकेत, इशारा, इंगित । 

anspitzen, ४/t (h.) नुकीला बनाना; 
U: का. anspitzcn किसी को 
भड़का देना, किसी को चढ़ा देना (कुछ 
करने के लिए) । 

Ansporn, m (-[els/-e) प्रोत्साहन, 
प्ररणा; “शा, ४/(॥.) एड लगाता; 
f९: प्रोत्साहित क०, प्रेरित क० । 

Ansprache,  (-(-0) (Rede) भाषण, 
व्याख्यान; (£९istige Anregung) 
वौद्धिक प्रे रणा । 

ansprechen, ]. v/t (h.) (anreden) 
से वात क०, संवोधन क०; णि. auf 
etw. ansprechen किसी से किसी विषय 
पर बात चलाना या बात क०;]dn. um 
etw. ansprechen किसी से कोई वस्तु 
माँगना; jdn./etw. ansprechen als 
किसी व्यक्ति|वस्तु को...को तरह 
समझना, मानना या बताना; 2. ५/ (h.) 
(ए९f|।९०) को अच्छा लगना, सुहाना, 
साना या आकर्षित क०; प्रतिक्रिया 
दिखाना, सूक्ष्मग्राही या सुग्राही होता; 
das Instrument spricht schwer an 
यह यंत्र सुग्राही नहीं हे; ५० Apparat 
spricht auf die leiseste Beriih- 
7८० 27 यह यंत्र अत्यन्त सुक्ष्मग्राही है; 
“०0, ३4]. आकर्षक, मनमोहक । , 
anspringen, ]. ४/६ (0.) पर चढ़ बठना; 
2. ५॥ (s.) zum Lauf ansetzen) 
दौड़ना प्रारंभ क०; ?४००: चालू 


होना । जे 
anspritzen, ए (h.) पर छींट डालना, 
पर छिड़कना । हक 
Anspruch, m (-[els/ = 6) .(Anrecht) 
स्वत्वाधिकार, अधिकार, हक़, (0 


९7००) माँग,अध्यर्थेन, दावा; ९7 nimmt 
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anspucken 


i es: .. 
fiir sich das Recht in Anspruch, 
` वह इस अधिकार का दावा करता 
है कि......; € stellt 87096 An— 
877८५९ उसकी माँगें बहुत बड़ी हैं, 
वह बहुत भ्रधिक की अपेक्षा रखता है; 
seine Arbeit nimmt ihn stark in 
Anspruc॥ उसे अपने काम मे बहुत 
मेहनत पड़ती है, उसे अपने काम में 
बहुत समय देना पड़ता है; 705. 2९ 
in Anspruch nehmen किसी का 
समय लेना या खराब क०; “०5/05, 
80]. विनीत; साधारण; सीधा-सादा; 
आकांक्षाहीन; ~ $०७९९, | (-)विनय; 
सादगी; सीधापन; आकांक्षाहीनता; 
~ $४०], 44]. दुष्तोषणीय; अहुकारी; 
उच्च बौद्धिक या सांस्कृतिक स्तर 
बाला । 
anspucken, v/t 0.) —anspeien 
anspiilen, v/t (0.) ~>anschwemmen 
anstacheln, ४/t' (h.) (किसी को काम 
के लिए)कोंचना, उकसाना या प्रेरित क० । 
Anstalt, f (-/-en) (Instituti07) संस्था, 
संस्थान, पीठ, प्रतिष्ठान; ए: (Heil- 
5४६६९) पागल खाना ; Anstalten treffen 
£7 ९४. कुछ करने की तैयारी क०। 
Anstand, m (-[e]s/ - ०) (Einwand) 
भापत्ति, उच्च, एतराज़; ७९। 7०20: 
शिकार-मंच; ०. pl: (Benehmen) 
शालीनता, शिष्टाचार, सभ्याचार, 
भद्रता, सद्व्यवहार; Anstand nehmen 
an ९४. किसी बात पर आपत्ति क०; 
den Anstand wahren शिष्टाचार का 
खयाल रखना । 
anstindig, ]. 24]. शिष्ट, भद्र, शालीन; 
2. ४०९., ए: प्रच्छी तरह, खूब डट कर, 
मन भर कर, खूब ढंग से; पशा, 


£ () शिष्टता, भद्रता, दालीनता; 
~ keitshalber, ady. —anstands- 
halber 


Anstands-besuch, mM औपचारिक भेंट; 
~ dame, £ सामाजिक अवसरों 
पर किसी युवती की अभिभाविका या 
सखी; ^~ ॥4]॥९7, ४0५. शिष्टाचार के 
नाते, लोकलाज के कारण; /।05, 4]. 
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बिना रोक-टोक के, बिना हिचकिचाहूट 
के, निर्बाध; “7९४९ † शिष्टाचार का 
नियम, शिष्टरीति, लोकाचार । 
anstarren, ५/६ (2.) को घूर-घूर कर या 
आँखें फाइकर देखना । 
anstatt, l. prip. (+8०7.) के बदले, 
के स्थान पर, की जगह, के बजाय; 
2. X०0]. के बदले, के बजाय; 87808 
zu arbeiten, ging er spazieren 
काम करने के बजाय वह घूमने चला 
गया । 
anstauen, ४/ 00.) रोकना, जमा क०, 
प्रवाह-रोधन द्वारा जमा क० । 
anstaunen, ४/t(h.) किसी की शोर 
आश्चर्यचकित होकर देखना, के समक्ष 
किकतंव्यविसूढ़-सा खड़ा रहना । 
anstechen, ४/t (४.) में टोंटी लगाना; 
कोंचकर देखना, नुकीली वस्तु से 
कुरेदना । 
ansteck-en, v/t (h.) (mit Nadel 
befesti४९०) (बिल्ला, बैज आदि) 
सूई से लगाना; ९०९० Rn: पहनना; 
(in Brand setzen) आग लगाना; 
(infizieren) संदूषित क०, छूत लगाना, 
संक्रमित क०; fig: (iibertragen) 
दूसरों के मन में समान भाव या समान 
प्रतिक्रिया उत्पन्न क०, प्रभावित क०; 
seine gute Laune steckt alle an 
उसका उल्लास संक्रामक है, उसके 
उल्लास से प्रभावित होकर सभी का 
हृदय उल्लास से भर जाता हे; ~, 
29].,०९: संक्रामक, सांसगिक, छुतहा; 
8: मुगधकारी, प्रभावित करने वाला, 
~ nad€]।, † जड़ाऊ पिन; ~u्ा९, ई 
(-/-००) संक्रामण, संक्रमण, रोगसंचार, 


छत । 
anstehen, v/i (s.) (Schlange stehen) 
पंक्ति में खड़े होना, पंक्ति में खड़े 
होकर प्रतीक्षा क०; (sich geziemen) 
उचित होता, अनुकूल होना, शोभा देता; 
Schulden stehen ४7-कर्ज़ अभी तक 
बना है, कर्षा चुकाया नहीं गया है; € 
IgpBt seine Schulden anstehen व 
अपना ऋण नहीं चुकाता है; था। Termin 
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ansteigen 67 


5४८7८ 2० तिथि निश्चित हो चुकी है; 
die anstehenden Fragen wurden 
९7४7६९7६ प्रस्तुत प्रश्नों पर विचार- 
विमशं किया गया । 
ansteigen, ५ (5.)बढना, में वृद्धि होना; 
(ऊपर को) चढ़ना; die 80986 steigt 
$९] 8० यह खड़ी चढ़ाई वाली सड़क है। 
anstelle, एव), (-+-gen. od. von) 
के स्थान पर, की जगह, के बदले । 
anstell-en, ]. v/t (h.) (anlehnen) 
के सहारे टिकाना; (in Gang setzen) 
चलाना, गॉन क०; jdn. anstellen 
किसी को नियुक्त क०; etw. anstellen 
कुछ क०, Beobachtungen anstellen 
ध्यान से देखना, का अवलोकन क०; 
2. v/r 0.) (in Schlange anreihen) 
.लाइन में लगना, पंक्ति में खड़ा होना; 
(sich 7Zieren) बनना, दिखावा क०, 
चोचले क०; (भwehl९idi्र ०) पीड़ा 
का दिखावा क०; er stellt sich ge- 
schickt 7 वह चतुराई से काम करता 
है, ~ erei, f (-) (listiges Warten) 
लाइन में खड़े रहकर प्रतीक्षा क०; ए: 
(G०९) दिखावा, आडम्बर; ए: 
(Webleidigkeit) पीडा या कष्ट का 
दिखावा ; -~ig, adj. (geschickt) 
कुशल, निपुण, चतुर, होशियार; (४९ 
९7९) सुशिक्ष्य, ग्रहणशील, सरलता से 
सीखने वाला; ~, £ (-/-en) 
($६९७) पद, नौकरी; (Bestallung) 
नियुक्ति, नियोजन; ~ ungsprifung, £ 
नियुक्ति से पूर्वं की परीक्षा। 
ansteuern, ५/( (h.) की ओर चलना या 
जाना, वाहन को...की ओर ले जाना। 
Anstich, m (-[e]s/-e) eines Fasses : 
बियर आदि के ढोल में टोंटी लगाना; 
(erster Spatenstich) किसी निर्माण- 
योजना के उद्घाटनार्थं पहली खुदाई । 
Anstieg, m (-[€]s/-९) चढाव, चढ़ाई; 
ऊपर चढ़ने या जाने का मागे; £8: 
(Ste९7००९) वृद्धि, बढ़ती । 
anstieren, ४/६ (॥.) को मूख की तरह 
आँखें फाड़ कर देखना । 
anstift-en, ४/६ (2) उकसाना, अवप्रेरित 


anstrengen 


क०, दुरुत्साहित क०; “>', 7 (-s|-) 
दुरुत्साहक, अवप्रेरक, उकसाने वाला; 
“एाष्ट, † (-/-९०) दुरुत्साहन, अवप्रेरण, 
उकसाई । 

anstimmen, ४/६ (0.) अलापना; प्रारंभ 
क० | 

AnstoB, m (-es/ ८: €) FuBball : फुट- 
बॉल के खेल का प्रारंभ; (Arएernis) 
अप्रसन्नता, खीझ, नाराजगी, क्षोभ; 
आपत्ति ; fig: (AnlaB) कारण; 
प्ररणा; ~ शा, . v/i (s.) (anprallen) 
से टकराना; (8०९7९०7९०) आसन्न 
होना; mit den Glisern anstoBen 
प्रथा के अनुसार मद्यपान के पूर्व चषकों 
को टकराना; die Birnen sind an- 
2९st03९n नाशपातियाँ दागी हैं; darauf 
wollen wir anstoBen! आइए, इस 
(ख्‌.शी) के उपलक्ष में पिया जाए !; 
2. ४/६ 00.) को धक्का देना, को टक्कर 
मारना, को धक्का मारकर गतिशील 
क० | 

antB¡६, 24]. अप्रिय, आपत्तिजनक; 
अशिष्ट, शिष्टाचार-विरुद्ध; अश्लील; 
~keit, £ (-) आपत्तिजनकता; अशिष्टः 
ता; अश्लीलता । 

anstrahlen, ४/t (.) पर तीव्र प्रकाश 
डालना, को प्रकाशमान क०, को ज्योतित 
क०; jdn. anstrahlen किसी को 
प्रसन्नता से चमकती हुई आँखों से देखना । 

anstreben, ४/६ (॥.) के लिए प्रयास क०। 

anstreich-en, v/t (h.) (bemalen) पर 
रंग क०, पुताई क०; (kenntlich 
machen) ग्रलतियों आदिं पर निशान 
लगाना, निशान लगाकर स्पष्ट क०; 
~er, 7 (-४/-) पुताई करने वाला। 

anstreng-en, v/t (h.) (beanspruchen) 
पर दबाव डालना, से अधिक काम लेना, 
पर जोर डालना; sich anstrengen 
(कठिन) परिश्रम क०, के लिए संघर्ष या 
अथक प्रयत्न क०; seinen Geist an- 
37९०९९ भ्रपने दिमाग़ पर ज्ञोर डालना; 
einen Prozeb anstrengen मुकदमा 
चलाना, मुक़दमा दायर क०; -२४॥86- 


strengt; ~ ९, 80]. श्रमसाध्य, कठोर, 





fe 
3-44 
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Anstrich 


कठिन, कमरतोड़; ८०९, £ (-/-९n) 
घोर परिश्रम, श्रांति; संघष, अथक प्रयत्न । 

Anstrich, गा (-[९]5/-९) पुताई; पुताई का 
रंग या कलई; ९: (Anऽch९i०) ऊपरी 
दिखावा, मुलम्मा । 

Ansturm, m (-[e]s/ ~: €) (Angriff) 
आक्रमण, धावा, चढ़ाई, हमला; (An- 
dranश) रेल-पेल । 

anstiirmen, ४/¡ ($.) वहुत तेजी से दोइ- 
कर आना, तूफ़ान की तरह दोइ़ना; 
हमला क० । 

Ansuchen, n (-5/-) (Bitte) निवेदन, 
प्रार्थना, याचना, अज ; (Gesuch) 
निवेदन-पल्न, प्रार्थना-पत्र, अर्जी । 

antanzen, ४/ै (ऽ.) नृत्य प्रारभ क० 
(नाचते हुए) ग्राना; U: jdn. an- 
tanzen ]a5s€0 किसी को कहीं 
बुलाना या कहीं पहुंचने की आज्ञा देना। 

Antarkt-iS, { दक्षिण ध्रवप्रदेश; ~ isch 
24]. दक्षिणध्रवीय, दक्षिणध्र वप्रदेशीय । 

antasten, v/ (h.) टटोलना, सावधानो 
से छना; अनधिकत रूप से छना; 4 

rare antasten किसी की प्रतिष्ठा को 
>आज पहचाना, किसी की इज्जत पर हाथ 
डालना । 

=Anteil, m(-[e]s/-e) (Teil) भाग, अंश, 

i शेयर; (\Mt४९f४॥।) सहान्‌- 

#= पति, हमदर्दी; दिलचस्पी; 4॥४९।] neh - 

ग 0.87 ९.७. किसी वात में दिलचस्पी 


-, “होता.,.किती वात से सहानुभूति रखना 
कष पड ४0]. आनुपातिक, यथाभाग; 


Big, adj.—>anteilig: ~ nahme 
fe) 9 
ऱ्य मुढानुअति, हमदर्दी; दिलचस्पी 
« ०7 5088), त शेयर, शेयरधारिता का 
साणपकू->५द्रष्टा2, 7 शेयरधारी 
प त 20059 
ig ieren, /t, (h.) को टेलीफोन 
१7574 2835 


पी (३); [2t.] - 6!: ऐन्टेना, 
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/॥).६।९०॥.] संग्रह, 
8 द्रा, 2d]. सग्रह 


68 | Antisemit 


'संबंधी, संग्रह के रूप का । 

!Anthrazit,m (-[e]s/-e) [griech.] कड़े 
पत्थर का कोयला । 

2Anthrazit, 0 (-[€]$) धएं जसा रंग । 

anthropo-gen, ad]. [griech.] मनुष्य 
द्वारा प्रभावित, मानवकत; ~ genie, 
£ (-) मानवोद्भव-विज्ञान; ~ loge, m 
(-n/-०) मानवविज्ञानी; ~ ।०६।९, £ (-) 
मानवविज्ञान; “०0०, 7 (-en/-en) 
मानवाकार । 

antialkoholiker, m (-5/-) मञ्यविरोधी । 

Antibabypilie, f [en¢.] गर्भनिरोधक 
टिकिया । 

antibakteriell, 2]. प्रतिजीवाण्विक । 

Antibio-tikum, n (-s/-°tika) प्रति- 
जीवाण; “०४5०४, 24]. प्रतिजँवी । 

anti, 2]. पुराकालीन, पुरातन; यूनानी 
अथवा रोमन काल का; “९, £ (-/-n) 
०. pl: (Altertum) पुराकाल; यूनानी 
अथवा रोमन काल; pl. (Altertiimer) 
पुराकालीन निधियाँ । 

Antiklerikalismus, m (-) चर्चे का 
विरोध, चर्च विरोधवाद । 

Antikorper, m/p]. प्रतिपिंड, रोग-प्रति- 
कारक । 

Antilope,f(-/-n) कुरंग, चौसिगा हिरण। 

Antimon, n (-s) chem: एंटीमोनी । 

Antinomie, f (-/-n) [griech.] विप्रति- 
पंध, विरोध । 

Antipathie, f (-/-n) [griech.] विद्वष, 
वर-भाव, नसगिक या सहज घृणा । 

Antipode, m (-n/-n) [griech.] पृष्ठ- 
वासी, प्रतिलोकवासी; ४: (मत)- 
विरोधी । 

Antigu-ar, m (-s/-e) [lat.] Buch: 
६०५९7: पुरानी पुस्तकों का विक्रेता; 
(Antiquitdtenhindler) पुरातन वस्तु- 
ओं का विक्रता; ~ariat, n (-[९]s/-९) 
पुरानी पुस्तकों की दुकान; > 7थ्रा, 4] 
पुराना, अप्रचलित; ~€, £ (-/-en) 
पुरावस्तु; ~ititenhandlung, † पुरा- 
वस्तुओं की दुकान । 

Antisemit, m (-en/-en) यहुदी-विरोधी 
~ ismus, mM (-) यहुदीविरोधवाद । 





Antisepsis 


Antisepsis, f (-) [griech.] med: पू्ति- 
दोषरोध, पीप या सड़न की रोक-थाम । 

Antithe-se, f (-/-n) [griech.] प्रतिस्था- 
पना, प्रतिपक्ष; ~ ६५९, 2]. प्रतिपक्षीय। 

Antitoxin, n (-s/-e) [egriech.] प्रति- 
जीवविष । 

Autlitz, n (-९5/-९) P०९: मुख, मुखडा, 
मुखारविद। 

Antonym, n (-s/-e) [griech.] विपर्याय, 
विलोम । 

Antrag, m (-[els/ - e) (Gesuch) 
प्रार्थनापत्र, आवेदनपत्र, अर्जी, दरख्वास्त; 
(Vorschla९) प्रस्ताव; विवाह-प्रस्ताव; 
~ sformular, ॥ आवेदनपत्र, प्राथेनापत् 
अर्जी का फॉम ; ~ ४९९७9, 44]. प्राथना 
या प्रस्ताव के अनुसार; ~steller, m 
(-ऽ/-) आवेदक, प्रार्थी । 

antreffen, V/t (॥.) से मुलाक़ात होना, 
से भेंट होना; wann kann ich Sie 
Zuhause antreffen? आप घर पर कब 
मिलेंगे ? 

anfreib-en, l.v/t (h.) (in Bewe- 
gung ५९९0) चलाना, गतिमान 
क०, दौड़ाना; (74९९०) के पीछे पड़ना, 
से जल्दी करने को कहना; 7: प्रेरित 
क०; 2. ५॥ (ऽ.) वह कर आचा, बहकर 
किनारे लगना । 

antreten, ]. ५/ (ऽ.) पास आना; पंक्तिः 
वद्ध होना; (किसी काम के लिए) उप- 
स्थित होना या आना; mil: angetreten! 
लाइन वाँधो !; 2. v/t (h.) (in Gang 
8९८९०) पेडल दबाकर चालू क०; 
(ibernehmen) पदग्रहण क०, दायित्व 
ग्रहण क०; (७९६।०००॥) प्रारंभ क०, शुरू 
क० ; eine Stellung antreten पद ग्रहण 

'क्‌०; eine Reise antreten यत्नारभ 
क०; eine Erbschaft antreten दाय ले 
लेना; den Beweis antreten प्रमाण 

भ्रस्तृत क० | 

: Antrieb, m(-[e]s/-e) tech: नोदनः प्रणो- 

दन; ऊर्ज्वाकर्मशक्ति; (Bew९एgrund) 

हेतु, उद्देश्य, अभिप्राय; ¢: (Anreiz) 
प्रेरणा, प्रोत्साहन, लाभ की संभावना; 
aus freiem Antrieb etw. tun स्वः 


~o 


69. 


anvertrauen 


प्ररणा से कोई काम क०; ८a, £ 
संवेग, नोदनशक्ति, कमंशक्ति । 

anirinken, !. ४॥ (॥.) पहला घूँट पीना, 
पाना शुरू क०; 2. ४/! (h.): sich 
Mut antrinken संकोच मिटाने क लिए 
मद्यपान क०; sich einen Rausch 
antrinken जानबूझकर खव मद्यपान 
क०, मदमत्त होने के लिए पीना । 

Anftritt, m (-[els/-e) einer Treppe: 
सीढ़ी का प्रथम सोपान, जीने की पहली 
सीढ़ी; ॥2: (९९7) प्रारंभ, आरंभ, 
शुरूआत; ~sbesuch, गा (कार्यभार 
ग्रहण करने के उपरांत की) प्रथम भेंट; 
~ $7९९, † पदभार-ग्रहण के उपलक्ष में 
दिया गया भाषण, प्रथम भाषण; ०४१०- 
[९४०६ £ नियुक्ति क वाद प्रोफ़ेसर द्वारा 
दिया गया परिचायक भाषण । | 

antun, v/t (h.) (anziehen) पहनना, 
धारण क०; jdm. ९७. 4०५० किसी 
को हानि पहुँचाना, किसी को कुछ कर 
देना; U: sich ९t. an६८० आत्महत्या 
क०; fig: er hat es ihr angetan वह 
उस (लड़की) को बहुत अच्छा लगता हैं, 
वह उस पर आशिक़ हो गई हे; 4९5९5 
Kleid hat es ihr 208९27 यह पोशाक 
उसे बहुत पसंद हूँ; tun Sie mir nur 
685 nich 8! मुझे इससे बचाए रखिए! 
मेरे ऊपर यह कृपा मत कीजिए !; jdm. 
Zwang antun किसी को वाध्य क०; 
tun Sie sich keinen Zwang an | 
औपचारिकता के चक्कर में न पडिए !, 
तकल्लुफ मत कोजिए ! 

Antwort, £ (९0) उत्तर, जवाब, 
ष्ट: (Reakt।०7) प्रतिक्रिया; ~, ४/६ 
(॥.) - उत्तर देना, जवाब देना; 
~ schein, NM: internationaler Ant: 
wortschein अन्तर्राष्ट्रीय जवावी- 
कूपन; ~ schreiben, 7 उत्तरूपत्, 


उत्तर । | 
Anus, m (-[-) [9] गुदा, मलद्वार । 
anvertrauen, v/t (h.) jdm. etw. ans 
५९77१०९ किसी वस्तू को किसी के 
विश्वास पर छोड़ देता, किसी का भरोसा 
करके कोई वस्तु उसके हवाले कर देतात य 


anverwandt 70 


किसी को कोई बात चुपचाप बता देना; 
sich jdm. an४९rtr३५९ स्वयं को किसी 
के सहारे छोड़ देना; किसी को अपना 
कोई गुप्त भेद बता देना । 

anverwandt, 2]. संबंधित; “०९, m/f 
(-०/-7) संबंधी, रिश्तेदार । र 

anvisieren, v/t (h.) [[8.] को उद्देश्य 
बनाना, को नज़र में रखना । 

anwachsen, ४/¡ (ऽ.) की जड़ें निकलना, 
बढ़ना, विकसित होना; fig: (Zuneh- 
men) में वृद्धि होना; में बाढ़ आना । 

 Anwalt,m (-[e] s/ - ९2 Rechtsan- 
शधा) अधिवक्ता, वकील, एडवोकेट; 
(Bevollmichtgter) प्राधिकृत व्यक्ति, 
प्रतिनिधि; ॥ट: (FiirsPrecher) समर्थक, 
हिमायती; fg: sich zum Anwalt 
einer Sache machen किसी बात 
का समर्थक बन जाना, किसी बात का 
समर्थन क० ~ c॥aft, £ (-) वकील- 
वयं; वकील का पद; वकालत; 
~ skammer, 7 अधिवक्ता-समिति; 
~ Skanzlel, £ वकील का कार्यालय । 

anwand-eln, v/t (h.) (ergreifen) को 
वशीभूत कर लेना, पर कब्जा कर लेना, 
किसी भावना या मनोवेग के वश में हो 
जाना; Furcht wandelte mich an 
भय मेरे रोम-रोम में बस गया; ०, 
£ (-/-९n) मनोवेग, दौरा । 

anwirmen, /¢ (0.) गरम क०, थोड़ा- 
सा गरम क०। 

(-s/-) 


Anwirter, 77 
उम्मीदवार । 
Anwartschaft, £ (-) प्रत्याशा, प्रतीक्षा । 
anwehen, ४/t (॥.) हवा का (वीज, 
पराग आदि को) उड़ाकर ले जाना । 
anweis-en, vy/t (h.) (anordnen) 
आदेश देना, निदेश देना; हिदायत क० ; 
(unterweisen) को सिखाना; (Geld 
iberweisen) धन भेजना; (टuteilen) 
देना, वाँट कर देना, सुपुदं क० (काम 
आदि); jdm. einen Platz anweisen 
किसी को बेठने का स्थान दिखाना; 
किसी को रहने आदि का स्थान देना; 
'~ung,f (-/-en) (Befchl) आदेश, 


प्रत्याशी, 


anzapfen 


हुक्म, आज्ञा; (A००६) निदेश. 
निर्देश, हिदायत । 

anwend-bar, 80]. प्रयोज्य, उपयोज्य, 
व्यवहार्यं; ~ bart, £ (-) व्यवहार्यता, 
प्रयोजनीयता; “शा, ४/६ (2) प्रयोग 
क०, इस्तेमाल में लाना; कार्यान्वित 
क० ; ~ ९, † (-/-९०) प्रयोग, उपयोग, 
इस्तेमाल; कार्यान्वयन । 

anwerb-en, ४/t (h.) मजदूरों, रंगरूटों 
आदि को) भर्ती क०; ~ पा, £ (-/-en) 
(मज्जदूरों, रंगरूटों आदि की) भर्ती । 

anwerfen, v/t (h.) Motor: इ जन 
चालू क० । 

Anwesen, 7 (-5/-) भवन, गुह-परिसर; 
अचल सम्पत्ति । 

anwesen-d, 24]. उपस्थित, विद्यमान 
मौजूद, हाजिर; “याशा, £ उपस्थिति, 
विद्यमानता, मौजूदगी; ~ heitsliste, f 
उपस्थिति-सूची । 

anwidern, v/t (h.) —>anekeln 

anwinkeln, ४/t (0.) मोड़ना (जिससे कोण 
की आकृति बने); den & anwin- 
९० वाँह मोड़ना, हाथ को कंधे की 
ओर ले जाना । 

Anwohner, m (-5|-) पड़ोसी, प्रतिवासी । 

Anwuchs, m(-€5/ ८: ७) वृद्धि, उपचय; 
(junger ५४७३०) नया वन, विकासशील 
वन । | 

Anwurf, 7 (-[ejs/ -: 6) bei Ballspiel: 
पहली फेंक (४/7५६2) मोटा छर्रा 
(दीवारों के पलस्तर का); 8: 
(SchmihUn¢) निदा, उपालंभ, भत्संना, 
शिकवा । 

anwurzeln, ४/¡ ($.) की जडे निकलना; 
—>angewurzelt 

Anzahl, £ (-) संख्या, राशि, मात्रा । 

anzahl-en, ४/t (॥.) पहली क्रिस्त अदा 
क०, आंशिक भुगतान क०; ~, 
£ (-/-९०) पहली क़िस्त, आंशिक भुगतान । 

anzapf-en, ४/¢ (0.) वियर के ढोल 
आदि में टोंटी लगाकर वियर निकालना, 
छंद करके निकालना; #€:/U: dn. 
828000] किसी से उधार लेना या 
माँगना; किसी के पेट की बात निकालना; 





Anzeichen 


~ung, f (-/-en) eines Fasses:. 


बियर आदि के ढोल में टोंटी लगाना, 
टोंटी लगाकर बियर आदि निकालना; 
eines Baumes: किसी पेड़ में छेद 
करके रस निकालना; U:(Ausfragen) 
पेट की बात निकालना; U: (Borgen) 
उधार लेना या माँगना । 

Anzeichen, 0 (-5) चिह्न, निशान; 
शकुन, आसार; (Sypmptom) (रोग-) 
लक्षण । 

anzeichnen, /t (7.) दीवार या 
शयामपट्ट पर आरेखन या चित्रांकन क०; 
किताब आदि में चिह्न लगाना । | 

Anzeig-e, f(-/-n) (Annonce) विज्ञापन, 
इश्तहार; (Bekanntmachu7g) सूचना, 
ज्ञप्ति, घोषणा, ऐलान; ९ Polizei: 
रिपोर्ट, प्रतिवेदन; “शा, ४/६ 0.) 
दिखाना, प्ररदाशत क०; (annoncieren) 
का इश्तहार देना, समाचारपत्न में विज्ञापन 
देना, का विज्ञापन क०; (bekannt- 
machen) की घोषणा क०, को सूचना 
देना; (४९८६।९४९०) की रिपोर्ट क०; 
ein Verbrechen anzeigen किसी 
अपराध की (पुलिस को) सूचना देना; 
das Thermometer zeigt 20 Grad 
8० तापमापक 20 डिग्री दिखा रहा है, 
तापमापक के अनुसार तापक्रम 20 
डिग्री है; ९७ 7९! ch था यह स्पष्ट 
है, यह दिखता है, यह सामने आता है; 
~ enannahme, £ विज्ञापन-दफ़्तर, 
विज्ञापन-विभागः ~enbiiro,>An- 
zeigenannahme; ~ enteil, m, der 
Z९t00९: विज्ञापनों वाला भाग; “४९४५ 
m (-ऽ/-) रिपोर्ट करने वाला, सूचना 
देने वाला; छा. (ध: संकेतक, 
सूचक । 

anzett-eln,४/t (0.) ताना-बाना बताना; 
£९: षडयंत्र रचना, दुरभिसंधि क०, 
साजिश क०; ~ (€) lung, £ (-/-en) 
दुरभिसंधि, षडयंत्र, साजिश, कुचक्र । 

anzich-en, l. v/t (h.) (spannen) 
तानना, खींचना; अपनी ओर खींचना; 
(b९kIe।५९०) वस्त्र पहाता; 78: 
(reizen/anlocken) आकर्षित क०, 


या 


Apfel 


आकृष्ट क० ; मोहित क०, मुग्ध क०; 

sich anziehen कपडे पहनना, वस्त्र 

धारण क०; था Magnet टाल 

Eisen 27 चुम्बक लोहे को आकषितं 

करता है; eine Schraube anziehen 
पच कसना; fi¢: die लाट anziehen 
सख्ती क०; 2. ४/ (॥.) खींचते हुए 
आगे बढ़ना; शतरंज में पहली चाल 
चलना; fig: die Preise ziehen an 
कीमतें बढ़ रहीं हैं; ¢: die Kalte 
zieht 27 सर्दी बढ़ रही हैँ; < भाण, 
84]. आकर्षक, मनोहर, मुग्धकारी; 
“पाए, f (-/-en) (Kraftwirkung) 
आकर्षंणशक्ति; गुरुत्वाकषण; 8: 
(२७०2) आकर्षेण, मनोहरता, मोहनी; 
~ungskraft, £ आकर्षेणशक्ति; ५९ 
8706: गुरुत्वाकर्षण । 

Anzug, m (-[९]5/ - ९) सूट, कपड़ों का 
जोड़ा; ०: (Herannahien) समीप 
आना, पास पहुंचना हंग Sturm ist 
im An7०६ तूफान आने वाला है । 

anziilich, ४6]. अर्थगमित, विचारो- 
तेजक,; उद्दीपक; अश्लील ०६९६, £ 
(-[-९०) अर्थंगभिता, विचारोत्तेजकता; 
गूढाथे; अश्लील बात। 

anziinden, v/t (॥.) जलाना; सुलगाना | 

anzveifeln, ४: (0.) पर संदेह क० । 

Aorta, f (-/-ten) [griech.] महाधमती । 

apart, 24]. [८.] मोहक, मनोहर, 
आकर्षक; असाधारण । 

Apartment, 7 (-s|-s) [frz.] (छोटा) 
फ्लैट; “काड, 7 इमारत जिसमे 
केवल फ्लेट हों । 

Apath-ie, f (-) [griech.] भावशून्यता; 
उदासीनता; ~, 80]. भावशून्यः 
उदासीन । 

Apfel, 7 (-/::) सेब; spw: der’ 
Apfel failt nicht weit yom Stamm 
जैसा बाप वैसा बेटा; |: in en 
sauren Apfel beifen किसी अप्रिय 
काम को क० या करने के लिए बाध्य 
होता; ~ baum, ग सेब का पेड़; 
~ bret, गा |~ mus, 7 सेब की चटनी 

या लुगदी . ~saft,m सेब का रस; डळ 


= 


Apfelsine 


~ schimmel, गा चितकवरा घोड़ा । 
Apfelsine, f (-/-n) [niederl.] नारंगी 


मुसम्मी । 

Aphoris-mus, m (-[-men) [eriech.] 
सुक्ति, सूत्र, वचन; ~tisch ad 
सूत्रात्मक । 

_ apodiktisch, ad] [eriech.] अकाट्य, 
सुनिश्चित । 

Apokalyp-se, f (या) [griech.) 


र्‌हस्योद्घाटन; प्रकाशना-ग्र थ; ~ sch 
84]. भविष्यसूचक, भविष्योद्घोषी । 
apolitisch, 24]. अराजनीतिक, राज- 
नीति में रुचि लेने वाला । 

Apost-el, m (-s/-) [griech.] ईसा का 
पट्टशिष्य; प्रेरित; धर्मप्रचारक; ^~ ०३ 
7 (-[€]५/-९) धमप्रचारक-वग; धम- 
प्रचारकत्व; ~ ००h, 40]. प्रेरितिक; 
(Pipstlich) पोप का; (biblisch) 
वाइविल: का; der apostolische 
५९४९ पोप का आशीर्वाद । 

Apostroph, m (-s/-e) [griech.] वण- 
लोप का चिह्न; “९, £ (-/-) आप- 
चारिक संवॉधन; ~ieren, ५/ (h.) 
वर्णलोपःका चिह्न लगाना; औपचारिकता 


से संबोधित क०; jdn. apostro- 
phieren a5. . . किसी को. . . का नाम 


देना । 

Apothei-e, f (-/-n) [griech.] ओपधि- 
शाला, ओषधियों की दूकान; . “७, गा 
-भेपजज्ञ, = औषधि-निर्माता, औषधि- 
विक्रेता । 

Apparat, m (-[e]s/-e) [lat.] (Gerat) 
उपकरण, यंत्र; (A॥rपऽtएn९) संयंत्र, 
उपस्कर; (87४7०) तंत्र, संगठन; 
der Apparat der Verwaltung 
प्रशासन-तंत्र; ध्या, £ (-/-९॥) उपस्कर, 
साज़-सामान,लवाज़मा । 

Appartement, n (-s/-e)>Apartment 

Appell, m(-s/-€) अभ्यर्थना, अपील; mil 
हाजिरी-परेड; ~ant, m (-en/-en) 
प: पुनर्वादी, अपीलकर्ता; ~ ation, £ 

 (-/-९n) पि: अपील; ~ ieren, v/i(h.) 
an jdn. appellieren किसी से प्राथना, 

अनुरोध, आग्रह या निवेदन क०; पा: 


* 


72 Agquivalent 


पुनरावेदन क०, अपील क०; 78: ich 
appelliere an Jhre Vernunft मैं 
आपसे अनुरोध करता हूँ कि आप अपने 
विवेक से काम ल । 

Appetit, m (-[€]s/-€) क्षुधा, वुभुक्षा, 
भूख, खाने की रुचि; 78: रुचि, अभि- 
लाषा; ~anreए९॥d, 2]. क्ष्धावधक; 
£९: मोहक, आकर्षक; ~ hemmer, m, 
med: क्ष्धानाशक औषधि; तयाला 
8]. स्वादिष्ट, क्ष्धावधंक; 2: मोहक, 
रुचिकर, आकर्षक; ^०!०5, 24]. क्षुधा- 
हीन; रुचिहीन; ~ ।०9/४॥०,£ (-) क्षुधा- 
हीनता; रुचिरा हित्य । 

applau-dieren, v/i (h.) [Iat.] वाह- 
वाह क०, तालियाँ वजाना; “४, m 
(-९5) करतल-ध्वनि, साधुवाद, वाहवाही । 

applizieren, v/t (h.) [2t.] (दवा आदि) 

. लगाना । 

Approb-ation, f (-/-en) [Iat.] चिकि- 
त्सक के व्यवसाय के लिए आवश्यक 
अनुमति, चिकित्सक का लाइसेंस 
~ieren, ५६ (h.) (चिकित्सक का) 
लाइसस दता । 

Aprikose, f (-/-n) [Iat.] खवानो, जर- 
दाल । 

April, m (-[s]/-e) [Iat.] अञ्रल; U 
jdn. in den April schicken (पहली 
अप्रल पर) किसी को मूर्ख बताना; 
~ scherz, M पहली ग्रप्रल का मज़ाक; 
~ wetter, 7, fएः शीघ्र परिवर्तनशील 
मोसम । 

Aguidukt, m (-[e]s/-e) [I4.] कृत्रिम 
जल-प्रणाल । 

Agua-marin, m (-5/-०) [a.] वेरूज; 
~ naut%, † (-) अतजलीय अनुसंधान; 
~ planing, ॥ भीगी सड़क पर कार के 
पहियों का फिसलना; ~€, 7 (-ऽ/--९) 
जलरंगचित्र; ~rium, n (-s/-’rien) 
मछ्लीघर, जलजीवशाला । 

Aquator, m (-s/-en) [lat.] भमध्य- 
रेखा, विषवद्रेखा । 

Agquivalen-t, . n (-[els/-e) [lat.] 
समानक, पर्याय, तुल्यांक, समानाथ; 
2. 4]. तुल्यमान, सम, समानार्थक, 


>> oe ns -s-se 
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पयार्यवाची; ^ £ ( तुल्यता, समता, 
समानार्थंकता । | 
Ar, n (-s[-e) [lat] क्षेत्र के माप को 
इकाई ( ] Ar=]00 वर्गंमीटर) \ 
Ara, f (-/Aren) [[६.] युग, काल । नटे 
Araber, m (-5/-) अरबी, अरव-निवासी । 
Arabeske, f (--0) [ital./frz.] 
अरबस्क । 
arabisch, ४0]. अरबी । 
Arbeit, f (-/-en) (Tatigkeit) काम, 
कार्य, क्रिया; (3९7७) नोकरी, धंधा, 
व्यवसाय, पेशा, रोज़गार; 
मेहनत, उद्यम; (४४०7४) रचना; कृति; 
४5: कार्य; eine 
Arbeit प्रबंध, 
geht ganz in seiner 
वह अपने काम में पूर्णतया 
जाता है, उसे अपने काम के अलावा ओर 
कुछ नहीं सूझता; शुएण: Arbeit macht 
१४७ .९७९7 ऽ मेहनत का फल मीठा, 
परिश्रम से जीवन में मिठास आती हैं; 
~ en, ]. ४/। 0.) कोई भी काम क०, 
नौकरी क०, परिश्रम क०, पढ़ाई-लिखाई 
का काम क० आदि; (७१: व्याज लाना; 
H०[८: संवलित होता, ऐंठना; Ma 
5/९: चलना, चालू होना; 7९: 
उठना; ४०५८: उठना, च etw. 
27७९९० किसी विषय पर काम क० या 
करते होना; ६९९९ Jn.- arbeiten 
किसी के विरुद्ध काम क० या जाना, 
किसी का विरोध क०; auf धाः 
hin ar७९।(९० किसी उद्देश्य के लिए 
परिश्रम क०; 2. ४/६ (h-) (an fertigen) 
बनाना, तैयार क०; ९ 4:९९£ ih 
schlecht bei dieser HitZe इस गर्मी मे 
काम ढंग से नहीं होता है , /४टा m 
(-ऽ/-) श्रमिक, मजदूर, कारीगर; 
~ erklasse, f मजदूर-वग, श्रमिक-वर्ग; 
~ erschaft, £ (-) श्रमिकगण, मजदूरगण, 
श्रमिक-समुदाय; ~ 8९९7, प नियोक्ता, 
नौकरी देने वाला; मालिक; ““7शाए॥७, 
ओ नौकरी करने वाला, नौकर, वेतन- 
भोगी; ~ nehmervertrctung, f वेतन- 


भोगियो का प्रतिनिधि, वेतनभोगियों की 


(Miihe) 


schriftliche 
शोधप्रबंध, लेख; ९ 
Arbeit auf 
तल्लीन हो 


arbeitsreich: 


प्रतिनिधि-संस्था; ~ sam, 2]. परिश्रमी, 
मेहनती, मेहनतकश; ^~ ऽ, रोजगार- 
दफ्तर, नियोजन-कार्यालय; ~~ ऽ€ifer, गा. 
काम करने का जोश; ~ seinkommeu, 7 
वेतन, तनख्वाह, पारिश्रमिक, 
मजदूरी; ' ० ५९।१५॥ऽ, £ विदेशियों 
को नौकरी करने की अनुमति; ~ 8. 
24]. काम या नौकरी करने के योग्य, 
कार्यक्षम; ~ऽशि॥श, ˆ कार्यक्षमता; 
~ sfeld, 7 कार्यक्षेत्र; ~sgang, गा 
कार्य-व्यवस्था; कार्यचक्र, दोर; ४७. in 
einem Arbeitsgang erledigen कई 
काम एक ही दौर में पूरा कर देना; 
“52०५६, 0 काम करने को प्रवृत्ति या 
रुचि; . ~sgemeinschaft, f एक ही 
विपय पर अध्ययन करने वालों का 
दल; अध्ययन-दल; ~ sgenehmigung, f 
>Arbeijtserlaubnis : ~sgerit, 7 
काम के लिए आवश्यक यंत्र या 
उपस्कर; “~sgericht, 7 श्रसन्या- 
यालय; ~ haus, n सपरिश्रम कारावास 
पाने वालों का बंदीगृह; 77 5६९], ॥ 
काम करने की पोशाक; ~ skraft, f 
(Mensch) काम करने वाला, श्रमिक, 
मजदूर, कर्मचारी; (Schaffenskraft) 
नञार्यशवित, ऊर्जा; “9१४९७५ ॥ वंदी- 
शिविर जिसमें (राजनैतिक) ब दियों को 
शारीरिक परिश्रम करना पड़ता है; 
~ sloin, mM वेतन, तनख्त्राह, पारिश्रमिक, 


मेहनताना, मजदूरी; 05, 26]. 
बेरोजगार, वेकार; _° slose, m/f 
(-॥/-7) बेरोजगार व्यक्ति; ~i०5en- 


geld, n बेरोजगारी-भत्ता; 7 l0sen- 
॥॥॥९, £ वेरोजगारी के समय सरकार 
द्वारा दी गई आथिक सहायता; ग slosen- 
versicherung, f बेरोज़गारी-बीमा; 
~slosigkeit, f C) बेरोजगारी, बेकारी; 
~ smarkt, mM श्रम-बाजार, ० smoral, f 
काम करने का मनोबल या हौसला; 
~splan, mM काम की परियोजना; 
~ splatz, 7 काम करने का स्थान; 
(रिक्त) पद या जगह; 7 sprozeB, 70 
कार्य-प्रक्रम ; 
श्रम-संबंधी क्राचून; 


जsrecht, ॥ श्रम-विधिः _ 
~sreich, ad]- 
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श्रमयुक्त, परिश्रम वाला; ~ ऽऽc॥९॥,2५]. 
कामचोर; = t॥९, ॥ काम करने का 
दिन (छुट्टी का नही); देनिक कार्यकाल; 
~ steilung, | (-) किसी काम का 
विभिन्न चरणों में विभाजन; ~ ९7, 7, 
Mensch: अत्यधिक काम करने वाला 
व्यक्ति; ~ ६९], णा किसी पुस्तक या 
लेख का छपने से पहले का अनंतिम 
शीषंक; ~ sun, 80]. अशक्त, 
असमर्थ, काम करने से लाचार; ~ पा- 
fahigkeit, † (-) असमर्थता, अशक्तता; 
~ sunfall, 7 कार्यस्थल पर हुई दुर्घटना; 
~ sverhialtnis, 7 नौकरी, मुलाजमत, 
सालिक और कर्मचारी का क़ानूनी संबंध; 
in einem Arbeitsverhiltnis stehen 
वेतनभोगी होना, नोकरी में होना; 
~ svermittlun¢, £ नौकरी दिलाने वाला 
दफ्तर, नियोजन-कार्यालय; ~ ४०४०, 
mM कार्य-प्रक्रम का चरण-विशेष; 
~ sWeऽ९, † काम करने का ढंग; ~ swil- 
ष्ट, 44]. काम करने का इच्छुक, काम 
करने क लिए तत्पर; “४४०६, £ कार्य- 
काल, काम करने का समय, कार्य-समय; 
gleitende Arbeitszeit सुविधानुसार 
परिवर्तेनीय कार्य-समय ; ~ 2imm९r, 7 
कार्यकक्ष, काम करने का कमरा । 

archaisch, 2d]. [8riech.] प्राचीन, 
पुराना, ग्रप्रचलित । 

Archiiolog-e, m (-n/-n) [eriech.] 

` पुरावशेष-शास्त्री, पुरातत्वज्ञ, पुरातत्व- 
वेत्ता; ~।९, 7 (-) पुरावशेष-विद्या, 
पुराविद्या, पुरातत्व-विज्ञान। 

Arche, f (-/-n) [।4.] छतदार नाव, 
ढकी हुई नाव । 

Archipel, m (-s/-e) [griech.] द्वीप- 
समूह । 

Architekt,m(-en/-en) [griech.) वास्तु- 
कार, भवननिर्माता, वास्तुविद्‌; ^~ ०॥।॥, 
£ (-/-९१) स्थापत्य, वास्तुकला; 
~onisch, 2]. वास्तुशिल्पीय, 
सरचनात्मक; «प्रा, £ (-/-en) वास्तु- 
कला, वास्तुशिल्प । 

Archiv, n (-5/-९) [4.] पुरालेख-संग्रह, 


 पुरालेख-संग्रहालय, प्रलेख-संग्रह, अभिलेख- 


Argwohn 


संग्रह; ~, 7 (-ऽ/-९) पुरालेखपाल, 


प्रलेखों का व्यवस्थापक । 

Areal, n(-/-e) [2.] क्षेत्र, क्षेत्रफल । 

Arena, f(-/-nen) [क्वॉ.] मल्लभूमि, 
अखाड़ा; युद्धस्थल । 

‘arg, l. adj. (schlimm) बुरा, खराब; 
(0056) दुष्ट, पापी, गह्यं; एः: घोर, 
नम्बरी; diese Arbeit liegt im argen 
यह काम आगे नहीं बढ़ रहा है, यह काम 
लटक गया है; ७ ist ein arger Sdufer 
वह नम्बरी पियक्कड़ है; 2. 84४., ए: 
(ऽ९॥7) अधिक, घोर, बहुत; er hat mir 
ar mitए९७०।६ उसने मेरे साथ बहुत 
दुष्टता की; ९7 ६7९७६ 65 2" ३7 वह 
अति कर रहा है। 

247९, 7 (-ऽ)दुर्भाव, द्वेष, विद्वेष, वैमनस्य; 
er ist ohne Ar वह द्वेषहीन है, वह 
भला आदमी है। 

Argentinien, n (-5) अर्जेन्टिना, अर्ज- 
न्टाइना; ~ch, 80]. अर्जन्टिना का । 

Arger, m (-s) (Verdrub) कोप, रोष, 
क्रोध, नाराजगी, (Verdrossenheit) 
खीझ, संताप, कुढ़न, मलाल; “जांला, 
ad]. (aufgebracht) क्रोधित, क्षुब्ध, 
नाराज़, झुंझलाया हुआ; (ए९inlich) 
कष्टकर, संतापक, अवखेदी; ~, 
।. ४/६ (8.) को तंग क०, पीडित क०, परे- 
शान क०, खिझाना, सताना; 2. ४/7 (0.) 
चिढ़ना, खीझना, झुंझलाना, क्षुब्ध होना, 
नाराज़ होना; ~॥।,  (-ऽ९ऽ/-५९) 
(MiBstand) दुर्व्यंवस्था, खीझ या 
क्षोभ का विषय; (88702) लोका- 
पवाद, आपत्तिजनक वात, अपकीति। 

Arg-ist, £ (-) धूर्तता, कपट, धोखा, 
चालाकी; ^], 20. धत, कपटी, 


धोखेबाज़, चालाक; ०।०8, 24. निष्क- ` 


पट, निश्छल, भोला; ~losigkeit, £ 
(-) निष्कपटता, निश्छलता, भोलापन । ` 
Argument, n (-[e]s/-e) [४४.] तर्कं, 
प्रतकं, दलील; "ation, £ (-/-en) 
प्रतकंना, युक्ति-कलाप, तक॑-वितकें ; 
~ieren, ४/i (h.) तकं क०, दलील 
पेश क०, बहस क० । 
Arg-wohn, mM (-5) संशय, अविश्वास, 
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अप्रतीति, संदेह, शक; ~ wohnen, v/t 
(0.) पर संशय क०, पर संदेह क०, पर 
अविश्वास क०, पर शक क०; ~ woh- 
nisch, 24]. शंकाशील, अविश्वासी, 
संदेही, शंकाकुल, शवको । 

Arie, f (/- rien) [ital.] गीतिनाट्य का 
तीन चरणों का गीत । 

Ari-er, m (-s|-) [sans./pers.] आर्य; 
~ isch, 80]. आयें, आर्यो का । 

Aristokrat, m (-en/-en) [griech.] 
कुलीन व्यक्ति; ॥8: उच्च विचारों वाला 
व्यक्ति; ९ £ (-।-॥) अभिजातवरगं ; 
अभिजाततंत्र; (0७९7००) उच्चवर्ग; 
~ isch, 280]. कुलीन, अभिजातवर्गीय; 
अभिजाततं्रीयः |: उच्च विचारों 
वाला। .. 

Arithmet-ik, f (-) [eriech.] अंक- 
गणित, हिसाब; ला, 44. अंक- 
गणितीय । 


Arkade, f (-|-n) [४.] तोरण, मेहराब; ` 


7: तोरणावृत मार्ग, तोरणपथ, आच्छा- 
दित मागें । 
Arkt-is, £ (-) [8riech.] उत्तरधुव-क्षेत 
उत्तरध्ूव-वृत्त; «>या, 4]. उत्तर 
धघुवीय । - 
igrm, ad]. (bedi) निधन, दीन, 
, दरिद्र, रंक, अकिचन, अभावग्रस्त; गरीब, 
कंगाल; (bedauernswert) बेचारा, 
अभागा; (kiimmer]ich) अल्प, थोड़ा, 
अपर्याप्त; U: er ist am ran 
उसकी दशा दयनीय है, उसकी हालत 
खराब है; U: er ist ein armeT 
Sc॥।५८६९7 वह भुक्खड़ है; ९7 ist 
arm an Verstindnis वह अनुदार है । 
2Arm, गा (-[९]ऽ/-९) बाँह, बाहु, भुजाः 
भूज; (४९7८७९४५०९) शाखा, शाखिका; 
Arm in Arm हाथ में हाथ डाले; ९९ 
Arm des (3९56288 करातून की गिरफ्त; 
fig: jdm. unter die Arme greifen 
किसी की सहायता क०; 78: jdm. 2 
den Arm 2७ किसी के काम मे 
` बाधक होना, किसी को कुछ करने से 
रोकना; ८: jdn. auf den Am 
nehmen किसी की खिल्ली या मज़ाक 


Armyvoll 


उड़ाना; jdn. in die Arme schlieBen 
किसी को सीने या गले से लगाना, किसी 
को बाँहों में भर लेना । 

Armatur, £ (-|-en) [।2.] यंत्रसमूह, 
उपकरण ““शाह्रा४ ६ 7 यंत्रफलक । 

Arm-band, 7 वाजूवंद; हाथघड़ी की 
पट्टी या चेन; ~॥॥0प॥hः, £ हाथघड़ी ; 
~ binde, £ वाह का बिल्ला या पट्टा; 
med: गलपट्टी; “एण्ड, £ कलदार 
धनुष । 

Armee, f (-/-n) [72.] सेना, वाहिनी, 
Fa ; गी2४: भीड़, समूह्‌ । 

mel, m (-5/-) आस्तीन; fig: etW. 
aus dem Armel schiitteln कोई 
काम चुटकी बजांते कर देता; ~]05 
84]. विना आस्तीन का; ~ schoner, m 
आस्तीनपोश । 

Armelkanal, 0m इंग्लैंड और यूरोप के 
बीच का जलमागं । 

Armen-haus, 7 दरिद्रालय, कंगालघर; 
~ recht, 7 दरिद्र-रक्षा-क्रातून । | 

Arm-lehne, £ कुर्सी का हत्या; ~leuch- 
४९, ० शाखदीप, दीपाधार; ७: 


SchimpfWort: महामूर्ख, चू तिया, 
चूतिए को दीवट । 
armlich, 80]. ग़रीब-सा, अभावग्रस्त, 


ग़रीब, दयनीय; निराशाजनक, मामूली; 
~keit, £ (-) अभावग्रस्तता, सरीबी, 
दयनीयता; निराशाजनकता, मामूलीपन | 
Arm-reif, गा कंगन, चूड़ी, कडा; 
~ schiene, £ med: बाँह को खपची ; 
~ $९९, ४०५. दीन-हीन; अपर्याप्त, 
अल्प; तुच्छ, नगण्य; „5४४९  () 
दीनहीनता; अपर्याप्तताः तुच्छता) 
~ ऽanए९, £ बाजूबंद; ~ stuhl, mM 
हत्थेदार कुर्सी; ~ 5७ ->Armlehne 


Armut, £ (-) निर्धेनता, दरिद्रता; गरीबी, | 


कंगाली; अभाव, कमी; ~ szeugnis, n 
अभाव या अयोग्यता का प्रतीक या 
प्रमाण; ८: damit hat er sich ein 
Armutszeugnis 


किया। ` _ 
Armyoll, fी अकवार-भर. | 


ausgestellt इसके 
द्वारा उसने अपनी अयोग्यता का प्रदशत 


SO 


Aroma 
Aroma, nn (-s/-men;-mata) 
[8r९०॥.] सुरभि, सुगध, सुवास, 


~ tisch, 80]. सुरभित, सुवासयुक्त । 
Arrang-ement, n (-s[-s) [स्‍2.] 
(An0rd५०६) विन्मास; प्रवंध, तैयारी 
(Abmachun£) समझौता; 7705: स्वर- 
व्यवस्था, वाद्य-व्यवस्था; ~eren, 
४/६ (0.) का विन्यास क०, को व्यवस्था 
क०; समझौता क०; sich mit jdm 
arranieren किसी के सांथ (आपस म) 
कोई बात तय कर लेना; आपस में 
निपटारा कर लेना । 
Arrest, 7 (-es/-e) [frz.] (Haft) 
गिरफ्तारी, हिरासत, क्रेद; (Nach- 
52९0) विद्यालय में छुट्टी के वाद बंठकर 
काम करने का दंड; (>, m (-९n/-en) 
बंदी; विद्यार्थी जिसे छट्टी के बाद वेठ- 
कर काम करने का दंड मिला हो 
~ gfion, f (-/-en) गिरफ्तारी, वंदो- 
करण । 
arreficren, v/t (h.) [frz.] (verhaften) 
वंदी वनाना, गिरफ्तार क०, हिरासत 
में लेना; (४०0: अवरुद्ध क०, रोकना । 
arrivier-en, ५ (5.) [72.] सफलता 
पाना, नाम पेदा क०; “६ 44]. 
सफलता-प्राप्त, प्रसिद्ध, नामी । 
arrogan-f, 80]. [॥८.] अहंकारी, घमंडी 
अभिमानी, दंभी; “४2, £ (-) अहंकार, 
घमंड, अभिमान, दंभ, दप । 
Arsch, m (-es/ :-: 9) ४0४: नितम्व, 
' चतड़, गाइ; ~ !॥९६९, £ पठा, चतड; 
~ kriecher,m, U: खुशामदी, चापल स, 
अतिचाटकार; ~।०९॥, 7, ४७।६: मल- 
द्वार, शुदा; ७: $Schimpfwort: कम- 
जोर तथा नीच प्रकृति के व्यक्तियों के 
लिए प्रयुक्त एक भद्दी गाली । 
Arsen, n (-s) [griech.] 
सखिया । 
Arsenal, n (-5/-९) [a740.] शास्त्रणशाला 
` ` ” अस्त्रागार, हथियारघर । 
Art, f (-/-en) (Gattung) प्रकार, 
,  क्रिस्म; वंश, जाति, नस्ल; (Beschaf- 
fenheit) गठन, बनावट, रूप ;" (५८४५८) 
>> क ' रीति, रूप, ढंग, तरीक्रा; (Benehrmen) 


chem: 
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आचरण, व्यवहार, बर्ताव, सलूक; 
(W९५९) प्रकृति, स्वभाव; aus der 
Art schlagen अन्य प्रकार का हो 
जाना, स्वजाति के गुणों को खो देना 
ist das eine Art? यह भी कोई 
तरीक्ना है !?; auf diese Art und 
\€।५९ इस प्रकार से; haben Sie 
eine Uhr in dieser Art? क्‍या 
आपके पास इस बनावट की (कोई) घड़ी 
है?; ~ ॥d॥¢६, 2]. जातिगत; बंश- 
गत; ~ ९४९०, 4]. विशिष्ट, अभि- 
लाक्षणिक, जातिबिशेष का निजी, नस- 
शिक; ~en, v/i (s.): nach jdm. 
27९१ किसी के सदुश होना, किसी के 
समान दिखना, किसी पर जाना। 

Arteri-e, f (-|-’rien) [griech.] धमनी 
~ ९॥, 24]. धघमनीय; ~enverkal- 
eng, £ med: धमनी-काठिन्य, धमनी- 
जरठता; ~osklerese, f (-)> AIrt- 
erienverkaikung 
artcsisch, adj.: ein artesischer 
Brunnen वम्बकप, उत्स्रत कप । 
*६-£८6१३,११]. परकीय, भिन्न जाति का, 
भिन्नप्रक्ञांत; ~ gem, ६0]. वशानु- 
कल, स्वनावानुक जल, स्वभादगत, 
~ genossc,m समजातीय; ~ gewich 
n, Dhys: सापेक्षिक भार । 

Arthritis, f (-/-tiden) [griech.] med 
संधिवात, संभिशोथ, गठिया । 

artig, adj. (folgsam) आज्ञाकारी; 
(Wvohle!Z0ए९०) भद्र, सुशील, शिष्ट, 
शालीन; “६७४४६, £ (-|-९१) आज्ञा- 
कारिता; भद्रता, सुशीलता, शिष्टता, 
शालीनता; jdm. Artigkeiten sagen 
किसी से मीठी बातें क०, किसी की 
(उसके) मुँह पर प्रशंसा क० । 

Artikel, m (-s/-) (kurzer Aufsatz) 
लेख, लघुनिबंध, लघुप्रवंध; (^४- 
schnitt) अनुच्छेद; ]ए7: धारा, दफ़ा; 
(Ware) पदार्थ, वस्तु, चीज़; gramm 
उपपद । 

Artikul-ation, f (-|-en) [Iat.] स्फुट 
उच्चारण, स्पष्टोच्चारण; ~ieren, ४/६ 
(0.) स्पष्टोच्चारण क० । _ 


Artillerie 


Artiller-ie, f (~ rien) [frz.] तोपख़ाना 
तोप, तोपों से लेस सेन्यदल; “राड, पा 
(-९०|-९०) तोपची, गोलंदाज । 

Artist, m (-en|-en) [72.] कलावाज, 
सरकस का कलाकार; इला, 80. 
सरकस-कला-संबंधी; कलापूर्ण, कला- 
त्मक । 

Art-merkmal, 7 जातिविशेष का लक्षण 
या चिह्न; ~ ७०६, £ (-|-९०) स्वभाव, 
गुण; ~ verwandt, 24]. समजातीय । 

Arznei, f (-[-en) lat.[griech.] 
औषधि, दवा, भेषज; ~ Kund९, £ (-) 
औषधिविज्ञान, भेषजिकी; ~ mittel, 
7|ए]. औषधियाँ, दवाइयाँ । 

Arzt, m (९5-60) [lat.[griech.] 
चिकित्संक, हकीम, डॉक्टर, वेद्य । 

arztlich, 90]. चिकित्सकीय, डॉक्टरी; 
grztliches Attest डॉक्टरी प्रमाणपत्र । 

As, n (-ses|-se) (Spielkarte) ताश 
का एक्का; 2: क्षेत्र-विशेष में सर्वश्र ष्ठ 
व्यक्ति; fig: er ist ein As in Mathe- 
ti वह गणित में सबसे अच्छा हे । 

Asbest, m (-es|-e) [griech.] अश्मतंतु, 
शिलातंतु । 

a5c॥-ए।०॥१, 90]. धूसर-पीत केशों वाला; 
“००, † (-|-॥) भस्म, राख, खाक, fig: 
in Sack und Asche gehen दीन-हीन 
दक्षा में रहना; Friede seiner Asche ! 
उसकी आत्मा को शांति मिले !; 
~ enbahn, आ भस्मावृत मार्ग, राख- 
विछा मार्ग; ~ enbecher,m राखदानी; 
~enbridel, n (-s/-) fig: उपेक्षिता 
या अनादृता युवती ; उपेक्षित व्यक्ति ; 
~ enkrug, 7 भस्म-कलश; ग enput- 
tel, 7, (-|-)—>Aschenbrédel ; ver, 
m (-s|-)->Aschenbecher; ~ ermitt- 
\४००॥, बुधवार जिससे ईस्टर के पूव 
का उपवास-काल प्रारंभ होता है; भस्म 
बुधवार; ~£, ३9]. भस्मवत्‌, विवर्ण, 
फक; ~ au, 20]. भस्मवणं, धूसर; 
४: विषण्ण, हतप्रभ; बुझा-बुझा-सा 
“9, 24]. राखदार, भस्मपूण । 

45-०॥, ४/¡ 0.) मृगों का चरना; “४४५ 
7 (-ऽ/-) मृग; मुगमुख । 


च 


गा 


Aster 


Asiat, m (-en|-९0) एशिया-निवासी, 
एशियाई; «।॥, 80]. एशिया का, 
एशियाई । ॒ 

Asien, 7 (-$) एशिया । 

Aske-se, f (-/-0) Tegriech.] तपस्या, 
एकांतवास, विराग, त्याग; ~ गा 
(-९॥|-९०) तपस्वी, एकांतवासी, वेरागी, 
त्यागी; ६७९, 80]. तपस्यापूर्ण, 
विरागपूर्ण । . 

as0zial, 2d]. [३६] समाजविरोधी, 
समाजघाती, समाज के सिद्धांतों के प्रति: 
कल; “आधे, £ () समाजविरोध । 

Aspekt, m (-[e]s|-९) [|३.] दृष्टिकोण; 
पक्ष, पहल । | 

Asphalt, m (-[e]ऽ/-९) धूञ्रजतु, सडके 
बनाने का मसाला; ~ieren, ४/६ (2.) 
सड़क पक्की क० । 

Aspirant, m (-en/-en) [lat./frz.] 
आकांक्षी, प्रार्थी, उम्मीदवार । 

Assel, £ (-|-n) [8] काष्ठकृमि; लकड़ी 
का कीड़ा । 

Assessor, m (-s[-en) [lat.] अतिरिक्‍त 
अध्यापक या न्यायाधीश, अध्यापक या 
न्यायाधीश के पद का उम्मीदवार । 

Assimil-ation, f (-|-en) [lat.] सदृशी- 
करण; स्वांगीकरण; (Anpassung) 
अनुकूलन; 7 ieren, १ | ७.) सदृशी- 
करण क०, सम्मिलित कर लेना । 

Assist-ent, mM (-en|-en) [[9#.] सहायक, 
सहकारी; _ ~ शा5, £ (-[-९०) साहाय्य, 
सहकारिता; “> शाशशर्श, 7 सहायक 
चिकित्सक; ^~ ९९७, ५ 0.) साहाय्य 
क०, सहयोग देना, का हाथ बटाचा । 

Assozi-ation, f (-/-en )lat.] (Zusam- 
mensch|३) संयोजन, संवंध-स्थापन; 
gedanklich: विचार-संगति; ेieren, 
४|६ (2.) बिचार-संगति स्थापित क०; 
संबंध स्थापित क०; सम्मिलित कर लेना । | 

Ast, m (-[e]5| = ०) शाखा, डाल, डाली; - 
हाडा: उपांग; U: sich einen Ast 
Iach€n हँसते-हँसते दोहरा हो जाना । ` | 
5००, शी. (2) शाखाएं निकलना, | 
शाखित होना । यन्य 
Aster, ४ (-/-70) तारक-फूल । 





Asthet 


Asthet, गा (-en|-en) [griech.] सौंदय- 
संवेदी, सौदर्योपासक, सौंदर्यवादी; 
~, £ (-) सौंदर्यशास्त्र, सौदर्यंबोध- 
शास्त्र; “छा, ३4]. सौदर्यात्मक, 
सौंद्यंपरक; सौंदयंशास्त्रीय; सुरुचि- 
सम्पन्न; ~ ¡2ismuऽ, ० (-) सौंदय वाद; 
सौंदर्य-संवेदना । 

Asthma, 7 (-s) [griech.] शवास-प्रदाह, 
दमा; ~tiker, m (-४/-) श्वासरोगी 
दमे का रोगी; (व्या, 24]. दमल, 
दमे का, शवासरोग-संबंधी । 

8-४, 24]. शाखादार, बहुत शाखाओं 
वाला; ग्रन्थिल, गाँठदार; “पाए, पा 
(-/-९) (Sch) अनुभवहीन व्यक्ति, 
बच्चा; ४०९०: पक्षिशावक । 

Ast-l0ch, 7 डालों के संधिस्थल की 
गाँठ; ““]0$, 24]. बिना गाँठ का । 

astral, adj. [९76०] नक्षत्नीय, 
नाक्षत्रिक । 

astrein, 34]., ए: बिना हेराफेरी या 
घपले वाला । 

Astro-loge, m (-n/-n) [griech.] 
ज्योतिषी, देवज्ञ, मौहतिक; ^~]०९€, 
£ (-) नक्षत्रकल-गणन-विद्या, फलित 
ज्योतिष; ~l०gisch, 24]. ज्योतिष- 
संबंधी, ज्योतिषिक; (यवा, गा (-०॥/ 
-९०) अंतरिक्ष-यात्री; ~nautik, £ (-) 
अंतरिक्षविज्ञान, अंतरिक्ष-यात्रा-विज्ञान, 
अंतरिक्षयानिकी; ~nom, m (-€n/-en) 
खगोलज्ञ, खगोलवेत्ता, नक्षत्रविद्‌; 
~nomie, £ (-) खगोल-विज्ञान, 
खगोलिको, नक्षत्रविद्या; ॥०१ांड्या, 20 
खगोलीय; : (5७४7 8708) बहुत बड़ा, 
बहुत ऊचा; ~ physi, † ˆ (-) खगोल- 
भोतिको, अंतरिक्ष-भौतिकी । 

Astwerk, 7 डाले, शाखाएं, शाखाजाल । 

Asm, £ (-) चराई (मृगों की); चारा, 
कोंपल आदि । 

Asyl, n (-s/-e) [griech.] (Zufluchts- 
०7) शरणस्थल, शरण-स्थान, शरण; 


_ * He: दीनाश्रम, अनाथाश्रम; jdm 


Asyl gewihren किसी को शरण देना; 
~recht, 7, 00: शरणाधिकार, पनाह 
का हक़ । 
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Asymmetr-ie, 


Atlas 


f (-/-n) egriech.] 
असममिति, असममितता; ल, 90] 
असममित, असमरूप । 


Asymptote, f (-|-n) [griech.] math: 


अनन्तस्पर्शी रेखा । 


Atelier, n (-s/-s) [f7Z.] शिल्पागार, 


चित्रनिर्माणशाला । 


Atem, m (-5) श्वास, साँस; (Lebens- 


kraft) जीवन-शक्ति, प्राण, दम; ¢: 
der Atem der Freiheit आजादी की 
सांस; Atem ॥०।९० साँस लेना, दम 
भरना, दम लेना; Atem schopfen 
काम के बीच में थोड़ा सुस्ताना या दम 
लेना; aufer Atem €in हाँफना; 
jdn. in Atem halter किसी को 
लगातार व्यस्त रखना; Wieder zu 
Atem kommen फिर से दम लेने 
या स॒स्ताने का अवसर पाना; in einem 
Aten एक ही सांस में; fig: der 
Atem der Natणr प्रकृति की प्राणशक्ति 
~ beraubend, 44]. आश्चर्यचकित कर 
कर देने वाला, सकपका देने वाला; 
~ gerat,n ऑक्सीजन-शवसन-उपकरण; 
~ ।05, 44]. निष्प्राण, निर्जीव, रुद्ध श्वास; 
४: हाँफता हुआ; ~॥०, £ साँस 
फूलना, साँस लेने में कष्ट होना, श्वास- 
रोध; दम; ^~, ` † दम-भर, 
अल्पकालिक विराम; “>श€९०, 7! 
2०8: शवासोच्छवास-मार्गं ; ^ 7९, 
साँस, श्वास, प्रश्‍वास । 


Atheis-mus, m (-) [griech.] नास्तिक- 


वाद, निरीशवरवाद; ~, णा (-€n/-९n) 
नास्तिक, निरीश्वरवादी; ^~ ६c, 44; 
नास्तिक, निरीश्वरवादी । 


Ather, m (-s) [griech.] chem: ईथर; 


०९: व्योम, गगन; वायु । 


Athlet, m (-en|-en) [griech.] व्यायाम 


या खेल का प्रतियोगी, मल्ल, पहलवान; 
~ isch, 90]. हुष्ट-पुष्ट, हट्टा-कटा । 


Atlant-ik, m (-$) अंधमहासागर, अट- 


लांटिक महासागर; “8८७, 84]. अं ध- 
महासागरीय। ` 

Atlas, m (--lanten) [griech.] एटलस, 
भूचित्रावली; ०. ७:, 274: शीषंधर । 


atmen 


atmen, !. ५ (॥.) साँस लेना, प्रश्‍वसन 
क०, जीवित होना, जीना; 2. ४/६ (.) 
शवास के साथ अंदर ले जाना; 0०७९: 
का आनंद लेना । 
Atmosphir-e, f (या) [eriech.] 
(Lufthi|e) वायुमंडल, वायुचक्र; 
Ph: वायुदाब; fig: (Umwelt) 
वातावरण, माहौल; ब्ला, 84]. 
बायुमंडलीय, वातावरण- संबंधी । 
Atmung, 7 (-) श्वसन, प्रश्‍वसन, शवा- 
सोच्छ्वास; = ०४॥॥९, 7/!. शवा- 
सोच्छवास-इद्रियाँ । 
Atoll, 7 (-5/-९) मूँगा-टापू, प्रवालद्वीप । 
Atom, n (-s/-e) [griech.] परमाणु, कण, 
सूक्ष्म अंश; ^ ॥४९७, ७ परमाणु- 
शक्ति; क्म, ३4]. परमाण्विक, 
परमाण्वीय; ~ ०७९, £ परमाणु-बम; 
एटम बम; ०९०९४९९, £ परमाण्विक 
ऊर्जा, परमाणु-ऊर्जा; “~isieren, ९ 
(॥.) कणीकृत क०, परमाणुओं में परि- 
वर्तित क०; “एक, ण परमाणु- 
नाभिक; *Kपaft॥€पk, ॥ परमाणु- 
ऊर्जा-उत्पादनकद्रः “Krieg, गा 
परमाणु-युद्ध; ^, ओ एटम बम के 
विस्फोट से उत्पन्न धुएं का छत्रक; 
~reaktor, 7 , परमाणु-रिएक्टर; 
~ कृर्षी, † परमाणु-अस्त्र ; ~ zertriim- 
merun९, † परमाणु-विस्फोट । 
atonal, ad. [lat.] 775: विषमतान, 
बेसुरा । | 
Atrium, n (s-[-rien) [।8६.] प्रांगण, 
आँगन; /०॥३॥४, ॥ भवन जिसके बीच 
में आँगन हो । 
Attache, m (-5|-5) [f72.] राजदूत का 
सहकारी । 
Attack-e, f (-[-n) [frz.] आक्रमण, 
हमला, वार; आक्षेप; ere, v/t 
(0.) आक्रमण क०; आक्षेप क० । 
Atten-tat, 7 (-[e]s/-e) [Ia] छलघात, 
कपर्टाहसा का प्रयत्न, हत्या का प्रयत्य; 
"> ९7, ० छलघाती, कपटहिसक, गुप्त- 
वधक, हत्या का 
वाला । व 
Attest, 7 (-05/-0) [lat.] ( डॉक्टरी) 


प्रयत्त करने 


79 


Auerhahn 
प्रमाण-पत्र; 


(h.) 

प्रमाणित क० | 

Attrakt-ion, £ (-|-en) [[8.] आकर्षण; 
आकर्षण की वस्तु; ०४, 4]. आकर्षक, 
मनोहर; ~।४।॥, £ (-) आकर्षकता, 
मनोहरता । 

Attrappe, £ (-[-n) [८.] अनुक्ृति, 
नकली मूर्ति, नकली वस्तु; ॥: धोखा, जाल। 

Attribut, n (-[e]s[-e) [lat.] (Eigen: 
५०h) गुण, विशेषता; (Sinnbild) 
प्रतीक; ९72०mः: विशेषण । 

atypisch, 80]. असामान्य । 


~ieren, ४५. 


'द्वॉट-शा, ४/६ (॥.) अम्ललेखन क०; med: 


तेजाब से दागना या गुलना, तेजाब से 
जलाना, संक्षारित क०; ~er, पा 
(-ऽ/-) अम्ललेखक; ७९, £ (-/-९n) 


अम्ललेखन, अम्लांकन; अम्ललेख; संक्षा= | 


रण, निक्षारण । 

au, 0. ओह्‌, हाय (पीड़ा-पुकार) । 

Au(e), £ (-|-(९)) शाद्वल-स्थली, घास- 
स्थली, बाँगर, नदी के पास का सुर्सिचित 
मेदान । 

Aubergine, £ (-|-n) [72-] बँगन, भाटा। 

auch, ]. X०7]. भी, एबमपि, और; 
2. adv. (९b९nf4]।ऽ) भी, साथ ही; 
(९७९०५०) इसी तरह; (wirklich) 
वास्तव में, वाक़ई; nicht nur. . .; 
sondern au०h. . . न केवल. . . वरत्‌ 
भी; sowohl 4 ‘als auch B 
A के साथ 8 भी, केवल Aही नहीं 5 
भी; भ! 4 ४००0 ऽ९¡ जो भी हो, जसा 
झी हो; was auch immer geschehen 
2४ चाहे जो भी (घटित) हो; ¡5६ 
das auch शा] ? क्या यह वास्तव में 


Audienz, f (-[-en) [lat.] साक्षात्कार, 
दशेत, भेंट । 

Auditorium, ॥ (-s|-rien) [lat.] 
(H७7५३]) सभा-भवचः श्रवणशाला; 
श्रोताकक्ष; (Publikum) श्रोतागण, 
श्रोता-समुदाय । 


ने Auer-hahn, 77 एक प्रकार का जंगली 
मुर्गा; ~ ०chse, पा. यूरोपीय वच्य वृषभ, _ 


अन्ता बेल । 
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auf, I. prép. (dat. & akk.) 
]. 67007: पर, के ऊपर; में; 4३5 
Buch liegt auf dem Tisch किताब 
मेज़ पर रखी (या पड़ी) है; ।९४९॥ 
Sie das Buch auf den Tisch 
किताब को मेज़ पर रख दीजिए; ९! 
wohnt auf dem Land वह देहात में 
रहता है; in den Ferien fahre ich 
auf 085 त छुट्टियों में मैं देहात 
जाऊँगा; 2. 7९८: के लिए, तक; 
sich auf I0 Jahre verpflichten 
दस वर्षों के लिए अनुबंधित होना; £ 
T७९7९ जीवन भर के लिए, मृत्यु 
तक; auf Wiedersehen ! फिर 
मिलने तके (नमस्कार)! ; 3. wahrend: 
के दौरान, के दरमियान; वर्षा der 
7820 शिकार के दरमियान; ' uf der 
Reise यात्रा के दौरान; 4. versch: 
auf Ehre und Gewissen अपनी 
प्रतिष्ठा और ईमान की क्सम 
(खा कर); ५£ 87 000०८ भाग्य के 
के सहारे; auf Befehl ४०० के 
आदेश पर; auf Rechnung von 
के व्यय पर, के खर्च पर; दर्प 
Grund (aufgrund) 0०० के कारण; 
के आधार पर; ३५ (0९४८७४० यों 
ही, विना पूर्वंनिश्चय या विना योजना 
के; 2० ७९५४९ अच्छी से अच्छी तरह 
से; 2५६5 ०९५९ फिर से; 65 ९९h auf 0 
U7 दस वजने वाले हैं; १ Anfrage 
पूछने पर; auf meine Bitte hin 
मेरी प्रार्थना के उत्तर में, मेरे निवेदन 
पर; 807 ९००३] अचानक, एकाएक, 
अकस्मात्‌; er will alles auf einmal 
वह सब कुछ एक वार में ही चाहता है, 
वह सव का सव एक ही वार में चाहता 
है; प ९५९ A इस प्रकार (से), 
इस ढंग या तरीके से; auf Englisch 
अंग्रेज़ी में; U: auf gut Deutsch 
६०५९४ स्पष्ट शब्दों में, साफ-साफ़ शब्दों 
में, खले अल्फ़ाज़ में; ॥. 4४. : auf 
und 20 ९९१९१ इधर-उधर टहलना; 
er ist auf und 68५०7 वह चुपचाप 
भाग गया है, वह विना विदाई लिए हुए 
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(या विना दुआ-सलाम के) भाग गया है; . 
IIT. int. ३0£ ! उठो ! ; आगे बढो ! ;. ` 
शाबाश!; चलो जल्दी करो !; धए 


०९५ ! चलो चलते हें! ; चलो काम 
शुरू किया जाए !; IV. Ko०n].: auf 
daB es ihm wohl ergele ! जिससे 
कि (या ताकि) उस को कठिनाइयाँ न 
उठानी पड़े । 
aufarbeit-en ५/६ (h.) (कोई काम) पूरा 
क०; पड़ा हुआ काम निपटाना; (०९ 
herrichten) किसी वस्तु को नये रूप 
में प्रस्तुत क० या चमकाना या नया-सा 
बनाना; ७०९ £ (-/-९॥) पड़े हुए काम 
का निष्पादन; नवीनीकरण, दुरुस्ती । 
aufatmen, ४/। (॥.) मुक्ति की साँस 
लेना, राहत या मुक्ति का अनुभव क०। 
aufbahr-en, ४/t (0.) मृत व्यक्तिको 
अंतिम दर्शन के लिए किसी स्थान पर 
रखना; ७६, £ (-/-९०) मृत व्यक्ति 
का अंतिम दर्शन के लिए रखा जाना । 
Aufbau, m (-[ejs/-e-ten); (Errich- 
७०९) स्थापना; निर्माण; (Wieder- 
20९७३) पुनर्निर्माण, पुनःरचना; 
(७९7७३५) उपरिभवन;. अधिरचना; 
कार आदि का ऊपरी ढाँचा; 
(AnordnUn) विन्यास, क्रम; नाटक 
आदि की संरचना; ~ 27९६, पुननिर्माण- 
कार्य, निर्माण-कार्य; "था, ४/६ 2.) 
(neu ७३९०) पुर्नानर्माण क०; 
(errichten) की संरचना क०; auf 
etw. auf७३५९० पर आधारित करना । 
aufbiumcn, ]. ४/६ 0.) करघे के तुर 
पर लपेटना; 2. ४/7 (0.) पिछले पेरों 
पर खड़ा होना; ¢: विरोध क० । 
aufbauschen, ४/ (॥.) फुलाना, स्फीत 
क०; 72: वढ़ा-चढ़ा कर कहना, 
अतिशयोक्ति क०; ->aufgebauscht 
Aufbauschule, £ उच्चतर माध्यमिक 
विद्यालय । 
aufbegehren, || (॥.) भड़क उठता, 
जल्दी क्रद्ध हो जाना; विरोध क०, 
खिलाफत क० । 
aufbehalten, ४/t 00.) हैट, टोपी, 
चश्मा आदि पहने रहना । 


aufbehalten | 


ee) 


aufbeiBen 


. ‘aufbeiBen, v/t (h.) दाँत से दवाकर 
खोलना, दाँतों से(बादाम आदि) तोड़ना । 
aufbekommen, ४/t (h.) खोल पाना, 
खोल सकना; पटका: (घर पर 

करने के लिए) पाना या मिलना । 

aufbereit-en, ४/t (h.) परिमाजित क०, 
परिष्कृत क०; कच्ची धातु को धोकर 
निकालना; तैयार क०; ~पn्g, £ 
(-|-९) परिमार्जन, परिष्कार; तयारी; 
von Erzen: कच्ची धातु का धोकर 
निथारा जाना । 

aufbesser-n, ४/t (h.) सुधारना; वेतन 
आदि में वृद्धि क०; "ष्ण, £ (था) 
सुधार; वेतनवृद्धि । 

aufbewahr-en, ४/t (h.) सँभालकर 
रखना, हिफ़ाजत से रखना; ~, £ 
(-|-९॥) सँभालकर या हिफ़ाज़त से रखा 
जाना; हिफ़ाज़त से रखने का स्थान । 

aufbiet-en, V/t (h.) प्राख्यापन क०, 
अभिज्ञापन क०; सभी साधनों को एकत्र 
करके प्रयोग में लाना; alle seine 
Rrifte aufbieteo अपनी सारी 
शक्तियों को एकत्र करके लगाना; "२ णा8, 
f (-[-en) (Aufebot) प्राख्यापन, 
अभिज्ञापन, सिविल विवाह की पूर्वे- 
सूचना; (Zusammennehmen) 
शक्तियों, साधनों आदि का एकत्रीकरण 
या नियोजन; unter Aufbietung 

` aller £7६१७ सभी साधनों को लगाकर, 
पूरी ताक़त लगाकर ।. 

aufbinden, ४/६ (७.) ऊपर को बाँधना; 
खोलना । [ 

aufblihen, ४/t (0.) फुलाचा, स्फोत 
क०, में हवा भरना; 78: sich auf- 
७६९० शेखी बघारता, डींग मारना । 

aufblasen, ४/६ 00.) फुलाना, में हवा 
भरना; : fig: sich aufblasen शेखी 
बघारना, डींग मारना; ->६५f£९७।25en 

aufbleiben, ४/! (3) जागते रहता, 
सोने न जाना; खुला रहना । 

aufblicken, ४/। (0.) ऊपर की ओर 
देखना, पलक उठाना; 78: टप 000. 
20७०६९० किसी को श्रद्धा की. दृष्टि 
से देखना । 


8] aufbriihen 


aufblitzen, ४/६ (ऽ./॥.) चमक जाना, 
„ थोड़ी-सी देर के लिए चमक उठता । 
aufblihen, ५! (ऽ.) खिलना, खिल 
उठना; 78: फलना-फूलना, विकसित 
होना या हो जाना। 
2Aufbliihen, n (-s) fig: 
उन्नति, समृद्धि । 
aufbrauchen, ४/ 00.) पूरी तरह 
उपयोग कर डालना, इस्तेमाल द्वारा 
समाप्त कर देना । 
aufbrausen, ४/¡ (3) में बुलबुले उठना; 
उफन उठना; उमड़ पड़ना; £$: शीघ्र 
उत्तेजित या क्रुद्ध हो जाना; Beif2ll 
brauste ३७ करतल-ध्वनि गूँज उठी; 
~, ४0., £९: उफन पड़ने वाला; 
शीघ्र उत्तेजित हो उठने वाला । 
aufbrechen, . ९ (0.) तोडकर 
खोलना; अनधिकृत रूप से खोलना 
(पत्र आदि); तोड़ डालना; जानवर 
का पेट फाइकर अंतड़ियाँ आदि 
निकालना; 2. ४॥ ($.) खुल जाना; 
फट जाना; टूट जाना; खिल जाता; 
(5६३7६९१) चल देना. प्रस्थान क० । 
aufbrennen, !- ४/६ (॥) पशुओं को 
दागना; किसी को गोली मार देना; 
2. ४|¡ (ऽ) जल उठता । 
aufbringen, ४/६ (.) खोल सकता, खोल 
पाना; लाना; लगाना, चढ़ाना; प्रस्तुत 
क०, सामने लाना;f€:idn. aufbringen 
किसी को क्रुद्ध कर देना; (00: धन 
आदि का प्रबंध क०; Gertcht: 
फैलाना; प्रचलित क०; उणी: 
परिग्रहण क०, को पकड़कर अपने 
अधिकार में कर लेना; 4220 brachte 
er (शाला Mut auf इसके लिए 
उसकी हिम्मत नहीं पड़ी, वह इसके लिए, 
हिम्मत नहीं कर सका; —>aufgebracht 
‘Aufbruch, m Cfe]s| =e) प्रस्थान; 
गमन, यात्रारंभ; शिकार के बाद 
निकाली गई जानवर की अँतड़ियाँ 
आदि; im Aufbruch begriffen 
७20 जाने के लिए तत्पर होना । _ _ 
aufbriihen, v[t (h.) गरम पानी से ' 
झुलसाना; चाय, कॉफ़ी आदि बनाना । , 


विकास, 


aufbiirden 


aufbiirden, v/t (b.): Jjdm. etV. 
aufbiirden किसी पर कुछ थोपना 
या लादना, किसी के सिर कुछ 
सढ्ना । 

aufdecken, ]. ४/t (0.) आच्छादन या 
आवरण हटाना; खोलना, खोल कर 
दिखाना; . ¢: रहस्योद्‌घाटन क०, 
(भेद) खोलना; 2. ४॥ (॥.) मेज़ पर 
भोजन आदि सजाना । 

aufdringen, ]. v/t (h.): jdm. etW. 
247४०६९० किसी को जबरदस्ती कुछ 
थमा देना यादे देना, किसी पर कुछ 
लादने या थोपने का प्रयत्न क०; 
2. ४/7 (॥.) किसी के पीछे पड़ना या पड़ 
जाना। > 

aufdrehen, ]. ४/६ (2.) घुमाकर ढीला 
क० या खोलना; घड़ी मं चाबी देना; 
2. ४ (॥.) त्वरित होना, तेजी से 
बढ़ने लगना, वाहन आदि तेज़ चलाना; 
f६: प्रफुल्लित होना; ->aufgedreht 

aufdringlich, 2]. आग्रही, जिद्दी, 
बहुत पीछे पड़ने वाला; ~kK€it, £ 
(-/-९०) दृढ़ाग्रह्‌, अतियाचना । 

Aufdruck, 7 (-[e]s/-९) कार्डो, चित्रों 
आदि पर छपा लेख; पंड आदि का छपा 
भाग ^~ ९॥, ४/६ (॥.) पर छापना या 
छाप देना, के ऊपर छापना । 

aufdriicken, ५॥. (॥.) दवाकर खोलना; 
पर दबाकर रखना, पर छापना; 
9९४९]: लगाना (मोहर) । 

aufeinander, 24४. एक दूसरे पर, एक 
के ऊपर एक; एक के बाद एक, एक दूसरे 
के वाद; ~ £०९९, £ अनुक्रम, सिलसिला; 

` ~folgen, ५॥ (ऽ.) एक के बाद एक का 
आना या घटित होना, क्रमशः घटित 
होना; ~prallen/~ stoBen, v/i (s.) 
एक दूसरे से टकराना; 2: में परस्पर 
संघष या विरोध होना । 

Aufenthalt, m (-[e]s/-e] (Verweilen) 
निवास, निवास-काल, टिकना, ठहरना; 


(VerzerUn९) स्थगन, ठहराव या 
रुकने का समय; ~serlaubnis/ 


~ sgenehmigung, £ निवास-अनुज्ञा, 


बिदेशियों के लिए अस्थायी निवास की 


82 aufiangen 


अनुमति; ०७०, 7 रुकने, टिकने या 
ठहरने का स्थान; ०4०, 0 विनोद- 
कक्ष, कॉमनरूम । 

auferleg-en, v/t (h.): jdm. etw. 
auf९7।९९९० किसी पर कुछ मढ़ या थोप 
देना, किसी पर कर, शते आदि लगाना; 
~ ug, £ (-) थोपा या मढ़ा जाना, 
लगाया जाना । 

aufersteh-en, ५/ ($.) जी उठना, 
पुनर्जीवित हो जाना; ~ प्ण, £ (-/-९n) 
९००: ईसा का पुनरुत्थान या मृतोत्थान। 

auferweck-en, ४/t (h.) पुनर्जीवित क०; 
~ ung, £ (-/-९n) P०९: पुनरुज्जीवन । 

aufessen, v/ (h.) भोजन पुरा खा लेना, 
जूठन न छोड़ना । 

auffadeln, ४/t (.) पिरोना । 

auffahr-en, ]. v/i(s.) (aufschrecken). 
चौंक जाना,(घबराकर्‌) उठ खड़ा होना; 


fig: (zornig Werden) क्रुद्ध हो जाना, _ 
उबल पड़ना; (Aufstellung nehmen). _ 


जुलूस के लिए सुसज्जित वाहनों का 
आकर खड़ा होना; (Unfall bauen) 
गाड़ी पर गाड़ी चढ़ा देना; ५5 Grube: 
खान से बाहर आना; 2. ४/६ (.) 
वाहन के अधिक प्रयोग से किसी मागे 


को तोड़ देना; (मिट्टी, रेत, सीमेंट 


आदि को) गाड़ी स लाकर या ले 
जा कर डालना; U: er lieB Sekt 


2uffah7९॥ उसने शेम्पेन (मँगाकर) . 


पिलवाई; ~ शात, 44]. प्रचंड, उग्र, 
उत्तजनशील; ~, £ (-/-९०) हाते की 
सड़क; (९।।९ $723९) खड़ी ढलान 
वाली सड़क, पहाड़ पर चढ़ने का रास्ता; 
(Rampe) रपटा, ढलान; (रFestzug) 
सुसज्जित वाहनों का जुलूस; ~ ७०६], 0 
दुर्घटना जिसमें एक गाड़ी दूसरी पर 
. पीछे से टकरा या चढ़ जाए। 
auffall-en, ४/¡ (ऽ.) ध्यानाकर्षक होना, पर 
अनायास ही नज़र पड़ जाना; असाधारण 
या अद्भुत होना (जिससे तुरत नजर 
पड़ जाए); ८९०१, 24]. ध्यानाकर्षक, 
अद्भुत, असाधारण; प्रादशेनिक । 
auffallig, adj.—>auffallend 
auffang-en, ४/६ (0.) बीच में ही पकड़ 





auffarben 


या रोक लेना; (९६३४९०) पकड़ लेना, 
पकड़ कर हथिया. लेना; (2०6lig 
॥5r९०) कहीं सुन लेना; ~()lager, n 
शरणार्थी-शिविर। 

auffirben, v/t (h.) पर दुबारा रंग 
चढ़ाना । | 

auffass-en, ५/£ (h.) ॥४: समझना, के 
रूप में समझना या व्याख्या क०; ला 
habe das anders aufgefaBt मैने 
इसका दूसरा अर्थ निकाला; ~प, £ 
(-/-९n) (^५५।९४।०६) व्याख्या, अर्थे; 
अनुभूति, वोध; (Mein८०९) विचार, 
धारणा, राय; ~u॥९ऽएa॥९, £ वोध- 
प्रतिभा, अन्ुभूति-शक्ति, धारणा-शक्ति; 
~ ungsvermOgen, 7 अनुभूति-क्षमता, 
वोधक्षमता । 

auffind-en, ४/t (0.) पा लेना, खोज 
निकालना; “एाए, £ (-/-९१) खोज 
निकालना, ढूंढ निकालना । 

auffischen, v/t (h.) U: jdn. auf- 
fischen किसी को पकड़ लाना या फंसा 
लाना, किसी को ढूंढ लाना । 

aufflackern, ४/ (५.) (थोड़ी देर के 
लिए) भड़क उठना । | 

auflammen, ४/॥ (5.) धधकना, से लपटें 
निकलना; अचानक जल उठना; टि: 
भडक उठना । 

aufflechten, ४/६ (2.) की गूथन खोलना । 

auffiegen, ४/¡ (5.) ऊपर को उड़ना या 
उड़ जाना; 7४7: झटके के साथ खुल जाना; 
(explodieren) विस्फोटित हो जाना; 
U: jdn. auffliegen Jassen किसी की 
पोल खोल देना (जिससे उसे भारी 
हानि हो); U: ihr Plan flog auf 
उसकी योजना विफल हो गई /। 

aufforder-॥, ४. (॥.) कुछ करने के 
लिए प्रार्थना क० या आदेश देना, कुछ 
करने की चेतावनी देता; zum Tanz: 
नृत्य के लिए आमंत्रित क०; “पण, £ 
(-/-en) (Einladun) निमंत्रण, आर्म- 
त्रण (कुछ करने के लिए); (Bitte) 
प्रार्थना, याचना, निवेदन; (Bf!) 
आदेश, आज्ञा, हुक्म । 


_ auflorst-en, ४/६ (॥.) वन लगाना, वन- 
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रोपण क०; ~, £(-|-९०) वनरोपण । 
auffressen, ४/६ (॥.) खा डालना, चर 
डालना । 

aufirisch-en, ]. |£ (!.) नया 
बनाना; चमकाना; ताजा क०; 
2. v/i(h.) : es frischt ३० मौसम कुछ 
ठंडा हो रहा है; der Wind frischt 
30: वायु तेज हो रही है; ~प, £ 
(-/-९०) नवीनीकरण, ताज्ञा क० । ' 

auffiihr-en, ४/t (h.) “९३६: मंचस्थ क०+ 
मच पर प्रस्तुत क०, का अभिनय या 
प्रदशन क०; ¡० ७९९: में लिखना; 
दर्ज क०, चढ़ाना, दिखाना (सूची आदि 
में); sich gut/schlecht auffiihren 
अच्छा/बुरा आचरण क०; «राष्ट्र £ 
(-/-९०) अभिनय, प्रदर्शन, मंचस्थीकरण; 
0. pl: (Benehmen) आचरण, व्यवहार। 

auffiillen, ए/ (0.) ऊपर तक भर देना; 
फिर से भरना; पुनरापूरित क० । 

Aufgabe, f (-/-n) (Pficht) कतंव्य, 
फ्ज, जिम्मेदारी; (A7७९!) काम, 
कार्य; (०५।३०६४३७९) स्कूल का काम, 
अभ्यास; eines Paketes UW: डाक- 
घर में प्रेषण के लिए देना; पेकिट आदि 
देने की खिड़की; ०. - ७: (Verzicht) 
त्याग; प्रयत्न या चेष्टा का परित्याग; 
(दूकान आदि की) स्थायी बंदी । 

aufgabeln, ४६ 0.) काँटे या पांचे से 
कोंचकर उठाना;  ए: jdn. auf 
22७९० किसी को ढूंढ लाना या पकड़ 
लाना । 

Aufgaben-bereich|~ krelis, m कार्य- 
क्षेत्र । 

Aufgang,m (-[९]/ ~ ९) उदय, उत्थान; 
(४०००७) सीढ़ी, जीना, ऊपर का मांगें; 
der Aufgang der Sonne सूर्योदय । 

aufgebauscht, 24]., ॥ष्टः अतिरंजित, 
अतिशयोक्तिपूणं । 

aufgeben, v/t (h.) (verzichten) 
त्याग देना, छोड़ देना; (ऽंch ६€- 
sch]agen ९९७९०) हार मान लेना, निराश 
हो जाना; 4५६६३७९०: घर या स्कूल 


` का काम देना; 2९६ ५%: डाकघर 
की खिड़की पर पैंकिट आदि दे देना । | 


ष्ट 


._ SO लि, 


aufgeblasen 


aufgeblasen, adj., fig: दंभी, घमंडी ० 
~ heit, £ (-) 0४: दंभ, घमड, अहकार, 


दपं । 
 Aufgebot,n (-[e]s/-e) (Aufbieten) 
प्रख्यापन, अभिज्ञापन; bei Heirat: 
रजिस्ट्री-विवाह की सूचना; ग: अनि- 
वार्यं भरती, जबरी भरती; 085 2 ए- 
gebot bestellen रजिस्ट्री-विवाह के 
लिए दरखवास्त लगाना । 
sufgebracht, 2d]., ॥४: उत्तेजित, क्रुद्ध । 
aufgedrent, 2d]., 0४: प्रफुल्लित । 
aufgedonnert, 20]., "०: खूब सजा-धजा । 
aufgedunsen, 24]. सूजा हुआ, आप्या- 
यित । 
aufgehen, v/i (s.) (sich offnen) खुल 
जाना; 7९९: उठना; Sonne/Mond: 
उदित होना, निकलना; $27९7: अंकु- 
रित होना, अंकुर निकलना; in €tw. 
20£९९॥९० में मिल जाना, में सम्मिलित 
हो जाना; के हाथों में चला जाना; 
|¢: (किसी काम) में तल्लीन हो जाना, 
को किसी काम के अलावा कुछ और न 
सुझना; 2 ९९॥६।० 6 ४र्णा छः में दो का 
भाग पूरी तरह चला जाता है, छः में दो 
से भाग देने पर कुछ भी शेष नहीं वचता। 
aufgehoben, adj. (bewahrt) संरक्षित, 
जमा, हिकाज़त से रखा हुआ; (१0- 
.2९5chaf) रद्द (किया हुआ); 99७: 
.aufgeschoben ist nicht aufgehoben 
मुल्तवी करने का मतलब मंसूख करना 
नहीं होता है, जो आज नहीं हो रहा है 
वह फिर कभी हो जाएगा । 
aufgeklirt, adj. (Wissend) प्रबुद्ध, 
प्राप्तज्ञान, ज्ञानोहीप्त; (४०r॥rteilsl0s) 
पुर्वाग्रहरहित, पक्षपातरहित; “आल £ 
(-) प्रबुद्धता ; पूर्वाग्रह-राहित्य, निष्पक्षता । 
aufgeknopft, ad., ॥४: आनन्दित, 
प्रसन्न, उल्लसित । 
aufgelaufen, 44]. सुजा हुआ, जिसमें 
'फफोले पड़ गए हों (पर); ५ 2£- 
gelaufenen SchUlden पूजित ऋण । 
Aufgeld, n (Aufschlag) अतिरिक्त 
मूल्य, अधिमूल्य; (0) मुद्रा-वट्टा । 
aufceleए(, 2५]. (की) मनोवृत्ति या चित्त- 


हे 
4 
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वृत्ति में; er ist schlecht aufgelegt 
वह नाखुश है, उसका मूड खराब है। 
avf2९।५5, 80]., ॥8: अशान्त, विकल, 
परेशान, घबराया हुआ; sie ist in 
Trinen auf£९।6१ वह बुरी तरह रो 
रही है । 
aufgerdumt, 
प्रफुल्लित । ॒ 
Aufgesang, m जमनी के मध्ययुग की 
¦ कविताओं का प्रथम भाग । 
aufgeschlossen, 20]., f९: पूर्वाग्रहमुक्त, 
ूर्वाग्रहरहित, उदार, सहिष्णु; ~ hei, 


80]... ष्टा उल्लसित, 


£ (-) पूर्वाग्रह-राहित्य, उदारता, 
सहिष्णुता । | 
aufgeschmissen, ad].. U: परेशान, 
किकतेव्यविमूढ़ । 


aufgeschossen, adj.: ein lang auf- 
geschossener Mensch लम्वा-तड़ंगा 
व्यक्ति, बहुत लम्बे क़द का व्यक्ति । 
aufgeweckt, 80]., ४2: चतुर, होशियार, 
तीक्ष्णमति, व्युत्पन्नमति; ~॥€t, £ (-) 
चातुर्य, होशियारी, तीक्षणमतित्व । 
aufgeworfen, ad]., Lippen: थूथन 
जेसे या लटके हुए (होंठ) । 
aufgieBen, v/t (h.) Tee: चाय की 
पत्तियों पर गरम पानी डालना । 
avfglieder-n, ४/t (h.) विभाजित क०, 
उपविभाजित क०; विन्यास क०; 
वाक््य-विच्छेद क०; ०९, £† (-/-en) 
विभाजन, उपविभाजन; विन्यास; 
वाक्य-विच्छेद । 
aufgreifen, v/t (h.) jdn. aufgreifen 
किसी को पकड़ .लेना; £: ein 
Thema aufgreifen किसी विषय को 
आगे बढ़ाना । 
AufguB, m (-!356३/ ~: 5589 जलसेक, 
निषेक, फाँट । 
aufhaben, ]. v/t (0.) हेट या चश्मा 
पहने होना; U: er hat die Tir auf 
उसका दरवाजा खुला है; 2. ५7 (2.) : 
das Geschaft hat, a0f दूकान 
खुली है। 
aufhaken, ४/ (7.) के हुक खोलना । 
aufhalsen, y/t (bh): jdm. etV. 
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aafhalten 


aufhalSen किसी पर कुछ थोपना या 
लादना, कोई काम किसी के सिर पर 
डाल देना । 

aufhalten, v/t (h.) एता: खला 
रखना; dn. ४० किसी को 
जाने न देना, किसी को रोके रखना; 
किसी का समय बरबाद क०; sich mit 
etw. aufhalten किसी काम में व्यस्त 
रहना, किसी काम में लगे रहना; $c 
iiber etw. aufhalten किसी बात या 
वस्तु की निदा या भत्सँना क०; #० 
hilt er sich Jetzt af? वहु आज- 
कल या अव कहाँ हे ? वह आजकल 
कहाँ ठहरा है ? 

aufhing-en, ५/: (2.) टाँग देना, लटका 
देना; फाँसी देना; sich aufhingen 
फाँसी लगा लेना; एः jdm. etw. 


aufhi०९९० किसी को कोई अवांछित. 


था वेकार वस्तु थमा देना; किसी के 


सिर कुछ मढ़ देना; ०९५ 7 (§/-) ` 


(Schlaufe) टॅंगती; fg: अत्याकषंक 
विषयवस्तु, सनसनीखेज समाचार; 
~ ung, f, tech: आलम्बन । क्च 

aufhiufen, ४/t 0.) .को ढेरों में 
एकत्रित क०; जोड़ कर रखता, एकत्रित 
क०, इकट्ठा क० । 

lgufheben, v/t (h.) उठाना, ऊपर को 
उठाना, उठा लेना, उठा देना; (auf 
bewahren) संभाल कर रखना, 
हिफ़ाज़त से रखना; (205०2९7) रदकर 
देना, मंसूख क०; का उस्मूलन क० य़ा 
कर देना; (०९९०५९०) समाप्त क० या 
कर देना, ख़त्म क० या कर देना । 

2Aufheben, n (-s) : viel Aufhebens 
von etw. machen किसी बात का 
झमेला खड़ा कर देना । 


Aufhebung, £ () निराकरण, 
अभिशून्यन, रह क०; उन्मूलन, 
समाप्ति । 


. aufheiter-n, v/t (h.): jon: auf- 


९९7 किसी को खश कर देना; किसी 
को ढाढ़स बॅधाना; ५३5 etter 
heitert sich aU मौसम साफ़ हो 
रहा हे; ~, £ (-) प्रसन्न क०, 
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aufkliren 


ढाढ़स बंधाना; ९६: मौसम का साफ़ 
होना । 

aufhelfen, v/t (h): jdm. auf- 

. ॥ef०n किसी को सहारा देकर खड़ा क० । 
aufhell-en, इ४/t 0.) चमकोला 
बनाना £९: (६४7९०) स्पष्टीकरण क०, 
(छिपे तथ्यों पर) प्रकाश डालना; ७5. 
hellt sich ४ए मौसम साफ़ हो रहा: 
है; “णाए, £ (-/-९॥) चमकीला वनानां; 
स्पष्टीकरण; गाध: मौसम का साफ़ 
होना । 
aufhetz-en, ५/ (h.) भड़काना, उभाडना, 
उकसाना, आंदोसित क०; “शाह, 
£ (-/-९१) भड़काया जाना, उकसाया 
जाना । 
aufholen, I. v/t (h.) 86४८१: पाल 
ऊपर खींचना या चढ़ाना; नुक्सान या 
देर आदि को पूरा कर लेना; 2. ४/ 
(॥.) आगे दौड़ने या चलने वाले के 
समीप पहुँच जाना, आगे वाले के बराबर 
पहुँच जाना या आ जाना । 

aufhorchen, ए॥ (0.) अचानक ध्याच- 
पूर्वक सुनने लगना । 

aufhoren, /! (2.) रुक जाना, बंद हो 
जाना; समाप्त हो जाना; किसी काम 
को बंद कर देना; ७: da hort (sich) 
doch a९ ४ए ! यह तो हद हो गई! 

aufjagen, ४/६ (॥.) चौंका देना, घबरा 
देना । [ 

aufjauchzen, ४! (0) प्रसन्नता से 
चीख उठना । 

Aufkauf, 7 (-s/ €) अधिक मात्रा 
में क्रय, बडे पेमाने की खरीद; “शा, | 
४/६ (0) बड़े पेमाने पर खरीदना; 
अधिक मात्रा में क्रय क०; सारा माल 
खरीद लेना । 

Aufkiufer, m (-5/-) वड़े पेमाने पर 
खरीदने वाला । 
aufklappen, ४/t (7.) खोलना । 
aufklir-en, ९ (h.) को स्पष्ट क०; 
सुलझाना, पर प्रकाश डालना; ]0- 
aufkIiren किसी का अज्ञान मिटाना, 
किसी को किसी विषय की जानकारी 
देना; Kind: (वालक को) यौत-शिक्षा _ 
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देना; F5९९: को निर्मल बनाना; 
ग]: शत्रु की चौकियों आदि का पता 
लगाना, शत्रु की गतिविधि का निरीक्षण 
क०; “७9, ओ (-/-) प्रबोधक, ज्ञानो- 
हीपक; | शत्रु की गतिविधि का 
निरीक्षण करने वाला व्यक्ति या वायु- 
यान; ~धपi9ch, 4]. प्रबोधक; 
ख फ़िया, शत्रु की गतिविधि के निरीक्षण 
से संबंधित; ष्ण, £ (-/-en) 
(KI8run£) स्पष्टीकरण; सुलझाया 
जाना या हल किया जाना; प्रबोधन; 
eines Kindes:ः (वालक की) यौन- 
शिक्षा; ग्या: शत्रु की गतिविधि का 
निरीक्षण; ६०००९: जमंन-साहित्य का 
प्रबोधन-काल । 

aufklauben, ४/£ (h.) बीनना, वीन 
कर एकत्र क० । 

:aufkleb-en, ४/ (h.) पर चिपकाना; 
~ er, Mm (-ऽ/-) लेबल, चिप्पा, लेपपत्न । 

‘aufknipfen, ४/ध (8.) के बटन खोलना; 
—>aufgeknopft | 

Aaufkniipfen, ४/t (0.) की गाँठ खोलना; 
U: jdn. aufkniipfen किसी को 
फाँसी देना । 

:aufkochen, ]. ४/| (ऽ.) उबलना, में 
उबाल आना, उवलने लगना; 2. ४/ 
(0.) उबालचा, में उबाल आने देना । 

Jaufkommen, vi (s.) (entstehen) 
बनना, उत्पन्न होना, पदा होना; सामने 
आना, खड़ा होना; आना, प्रचलित 
होना; (४९०९९०) स्वस्थ होना; £९: 
fiir etw. aufkommen किसी खर्च की 
ज़िम्मेदारी अपने ऊपर लेना; किसी 
वस्तु या वात के लिए व्यय क०; ६: 
.gegen jdn. aufkommen किसी का 
सुक्काबला कर सकना; किसी का विरोध 
कर सकना; ein Sturm kommt auf 
'तुकान आने वाला है। 

2Anfkommen, 7 (s-) ‘(Erscheinen) 
प्रकट होना, सामने आना; (हEnt- 
$t९h९) उत्पन्न होना, पेदा होना, खड़ा 
'होना; 
-स्वास्थ्य-लाभ; $९५९ : 


ह dra राजस्व, 
मालगुजारा, राज्यकर। ` 


(Genesun) आरोग्य-लाभ,. 
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aufkratzen, ४/t (.) खरोंच देना, 
खरोंच मार देना । 

aufkrempeln, v/t 0.) 
आस्तीन चढ़ाना । 

aufkreuzen, ५॥ (5.) ए: आना, आ 
पहुंचना, आ टपकना । 

aufkriegen, V/t 
kommen 

aufkiindigen, v/t (h.) ~>kiindigen 

auflachen, ४/! (@.) हँस पड़ना, हँस 
उठना ।. 

aufiaden, ४/t (.) पर लादना; धः 
चाज क०, आवेशित क०; fig: jdm. 
etw. 2uf।2५९० किसी पर कुछ लाद 
देना या थोप देना । 

Auflage, £ (-/-) आदेश, निदेश, 
व्यादेश; (B€4nए५०९) शर्तें; (Stiitze) 
पीठिका, टेक; (०७०७८ Schicht) ऊपरी 
परत; कुर्सी आदि की गद्दी; (Edition) 
संस्करण ~ ॥५५॥९, † किसी संस्करण 
की प्रतियों की संख्या । 


Armel: 


(h.) —aufbe- 


aufland¡g, 2१].. nd: समुद्र से 
आने वाली (हवा) । 
aufilass-en, v/t (h.)) U: (offen 


|5९०) खुला रहने देना, खुला छोड़ 
देना; 0: (aufb९ha]९०) हेट या 
चश्मा पहने रहना; 3७९7: खान 
में काम बंद कर देना; पा: अभि- 
हस्तांतरण क०; ~प, £ (-/-en) 
(Stille2७०९) खान आदि की बंदी; 
एा: .अचल सम्पत्ति का अभिहस्तांतरण । 


auflauern, v/t (h.): jdm. auflauern ° 


किसी की घात में बेठना । 
Auflauf, m (-[e]s/ --e) von Men- 
sch: भीड़, रेलपेल; $९५९: हलुए 
.की भाँति का हलका भोजन; ~€, 


. v/t (h.) ७४ 5४86: बहुत चलना. 


(जिससे पेर सूज जाएँ); 2. ४/ (5.) 
(sich hiufe०) इकट्ठा हो जाना, पुंजित 
हो जाना; पः बाढ़ आना, बढ़ना; 
507 (जहाज का) जलमग्न चट्टान 
या सेकत से टकरा जाना । 

aufleben, ५/ (.) जी उठना, फिर से 
प्रसन्ततित्त हो जाना; फिर से जाग 


१ 


auflegen 


उठता (घृणा, द्वेष आदि का)। 
auflegen, ४/t (h.) पर रखना; खोल- 
कर रखना; Bंch९ःः प्रकाशित क०; 
(6: रिसीवर रखकर टेलीफ़ोन बंद कर 
देना; kfm: Anleihen: (किसी योजना 
के) ऋण-पत्रों को बेचना प्रारंभ क० । 
auflehn-en, ]. ४/६ (॥.) के सहारे 
टिकाना, पर टिकाना; 2. ५४ (9.) 
£९: का विरोध क०; पर रोष प्रकट 
क०; ~प, † (--००) विरोध; 
विद्रोह; रोष । 
auflesen, v/t (h.) (aufheben) उठा 
लेना, उठाकर एकत्र क०, बीन लेना, 
चुन लेना; (2०६]ig bekommen) 
इत्तफ़ाक से प्राप्त कर लेना, को इत्तफ़ाक 
से मिल जाना; 72: संयोगवश सुन 
लेना, कहीं सुन कर याद कर लेना 
(मुहावरे, शब्द आदि); ए: प 
2७१९९१ संयोगवश मिल गए किसी 
व्यक्ति को साथ ले आना । 
aufleuchten, ४/i (0.) चमक उठता । 
aufliegen, ]. vi (h.) पड़ा होना 
खुला पड़ा होना; ९ Schiff liegt 20 
जहाज वेकार पड़ा है (प्रयोग के योग्य 
नहीं है); 2. ४/7 (0.) पड़े-पड़े शरीर 
में दर्द होने लगना । 
auflisten, ४/६ (0.) की सूची बनाना, 
को सूची में लिखना या अंकित क० | 
auflocker-n, ५/६ (h.) ढीला क०, ढील 
देना; मिट्टी को भूरभुरा क०; ८: 
मनोरंजक बनाना, रोचक बनाना । 
au०५९7॥, ४/¡ (ऽ.) धधक उठता, भड़क 
उठना । | 
अणी 05-श्ा, ४/६ 00.) ढीला क०, खोल- 
कर अलग क०; समाप्त क०; संबंध- 
विच्छेद क०; ` रद्द क०; का हल 
निकालना; ¡n 7४४20» घोलना ; 
४९70७००४: मँगनी तोड़ना; 2१u- 
26658; fig: es hat sich in Wohl- 
gefallen aUf¢€।४६ यह (झंझट या 
बात) अपने आप समाप्त हो गई; ७: 
er hat sich in Luft aufgel0st वह 
ऐसा गायब हुआ जैसे गधे के सिर से 
सींग; ~, £ (-[-en) (Beendi- 
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8५०९) समाप्ति; संबंध-विच्छेद; 
(AuBerkraftsetzun¢)अमभिशून्यन, रह 
क०; Zerfall in Flissi¢kelt: विल- 
यन, द्रवण; घोल; fig: (Klérung) 
समस्या का हल या समाधान । 
aufmach-en, I. v/t (h.) (गाशा) 
खोलना; ४४० G€chधft: कोई दूकान 
खोलना; (टurecht mach९०) सुसज्जित 
क०, सजाना; 2. ४/7 0.) चलने लगना, 
चल निकलना; ~प, £ (-/-en) 
बाहू य सज्जा, पेकिंग आदि; ९7९5 
Menschen: रूप-सज्जा, बनाव-श्पुंगार । 
Aufmarsch, m (-[e]s| ~: ०) (Festzug) 
शोभायात्रा, जुलूस; ग]: अभिमुख- 
प्रयाण, मार्चपास्ट; युद्ध के लिए सेना का 
एकत्रीकरण; ९९, शी (ऽ) मार्चे- 
पास्ट क०; युद्ध आदि के लिए एकतर 
होना । . 
aufmerk-en, ४/। (h.) दत्तचित्त होना, 
ध्यान देना, ध्यान से सूनना; 7am, 
]. 84. दत्तचित्त; सचेत, सावधान; 
(ठल) विनम्र, सुशील; तत. au 
etw. aufmerksam machen किसी 
का ध्यान किसी वात की ओर आकर्षित 
क०; 2. adv.: aufmerksam zuhoren 
दत्तचित्त होकर सुनना; ~ samkeit, £ 
(-/-en) ०.७: (Konzentration) दत्त- 
चित्तता, एकाग्रता; (Gefilligkeit) 
उपहार, प्रतिदान, भेंट; (Zuvorkom- 
menheit) शिष्टाचार, आदरसत्कार 
तवज्जह, विनञ्रतापूर्ण व्यवहार । 
aufmébeln, v/t 0ी.) U: jdn. auf- 
m़6७९।१ किसी को फिर से प्रसन्तित्त 
कर देना, किसी की हिम्मत बढ़ा देना । 
aufmucken, |i (h.) ७: का विरोध 
क०, की खिलाफत क० । 
aufmunter-n, शॉ. (h.): jdn. auf- 
mun!ern किसी को प्रसन्तचित्त कर 
देना, किसी की हिम्मत बढ़ाना; %प॥६+ f 
(-/-९०) प्रोत्साहन, प्रेरणा, बढ़ावा । 
aufmiipfig, 29]., 0: हठी, जिद्दी । 
aufnilen, 
देना। ४ 
Aufnahme, £ (शय) (Empfang) 


४/६ (9) पर सी देना या.टाँक | 
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स्वागत, सत्कार; (0895 Aufnehmen) 
लेना; हाथ में लेना, प्रारभ क०; ग्रहण 
क०; सोख लेना, हृदयंगम क०, अंगी- 
कार क०; (das Wahrnehmen) 
समझ लेना; (Z।455५08) प्रवेश, भरती, 
दाखिला; ९९ P7०००: नोट कर 
लेना, लिख लेना; ० २८४४८: पंजी 
या रजिस्टर में दर्ज कर लेना; 4]5 
Mit: सदस्य बना लेना, सदस्य की 
तरह स्वीकार कर लेना; von हssen: 
सेवन; ४०० 560: ऋण या कर्ज लेना; 
eines Gelindes: सर्वेक्षण; ए॥०: चित्र, 
फ़ोटो, छायाचित्र; फ़िल्म या चलचित्र 
बनाना; Tontechnik: रेकॉड, ध्वन्ति- 
अभिलेख; ध्वनि-अभिलेखन; in 
_ Buch hat eine gute Aufnahme 
gefunde॥ उसकी किताव लोगों को 
बहुत पसंद आई; sie fand bei ihren 
Schwiegereltern eine freundliche 
Aufnalme ससुराल में उसका अच्छा 
स्वागत-सत्कार हुआ, ससुराल वालों ने 
उसे अच्छी तरह रखा; er hat in 
einer guten Schule Aufnahme 
2९f५०६० उसे एक अच्छे विद्यालय में 
प्रवेश [मल गया; ष्ट, 80]. (आशु) 
ग्राही, तेज़ दिमाग़ का, कुशाग्र; chem: 
शोषणक्षम; ८९९, £ (-) आशु- 
ग्राहिता; ७४००: शोषणक्षमता ; ~ pri- 
fun, £ प्रवेश-परीक्षा; ~ studio, n 


चल चित्र-निर्माणशाला, स्टूडियो; ० ४९प- 


md९९n, ¬ ग्रहणशीलता, किसी बात को 
समझच का क्षमता । 

aufnehmen, /t (॥.) लेना, ले लेना, 
स्वीकार क० ; (५०० ॥९७६०) उठा लेना; 
एकत्र कर लेना; (jdn. beherbergen) 
किसी को शरण देना, किसी को अपने 
यहाँ रख लेना; 85 )t४]।९: सदस्य 
बना लेना; (एh०t०रraphi€ःe०) छाया- 
चित्र वया फ़ोटो बनाना; auf Band: 
| क०, ध्वनि-अभिलेखन क०; 
(00००: ऋण लेना; 559: सेवन क०; 
(beginnen /fortsetzen) प्रारंभ क०/ 
आगे बढ़ाना; हाथ में लेना (किसी काम 
को); (niederschreiben) लिख लेना; 
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(aufsau९९०) सोख लेना; 8०४४४: 
समझ लेना; 6९४०५९: सर्वेक्षण क०; 
Bestand: स्टॉक लेना; (टulassen) 
दाखिल कर लेना, प्रवेश दे देना; ॥2: 
es mit jdm. aufnehmen किसी का 
मुक्राबला क०, किसी से बराबरी क०; 
Maschen aufnehmen (बुनाई में) 
फंदा उठाना; er nahm Jjedes seiner 
Worte in sich a0 उसने उसके हर 
शब्द को हृदयंगम कर लिया । 

aufnotigen, v/t (h.): jdm. etv. 
2ufn6६।९९० किसी को जबरदस्ती कुछ 
थमा देना या दे देना । 

aufopfer-n, ४/t (h.) वलिदान क०, 
आत्मत्याग क०; sich fiir jdn. auf- 
०७७ किसी के लिए आत्मत्याग क०, 
अपना ध्यान न करते हुए किसी की सेवा 
में रत हो जाना; “णाए, £ (-/-en) 
बलिदान, आत्मत्याग; निष्ठा, अनुरक्ति । 

aufpacken, ४/४ 0.) पैकिंग आदि 
खोलना; पर लादना । 

aufpippelin, /t (0.) खूब खिलाना- 
पिलाना; लाड-प्यार से पालना । 

aufpass-en, ए/ (॥.) ध्यान देना, होशि- 
यार रहना; पहरा देना; धर्णा क. 
aufPasऽ९ किसी पर नज़र रखना, किसी 
की निगरानी या देखभाल क०; ~er, m 
(-ऽ/-) पहरेदार; निगरान । 

aufpfianzen, v/t(h.) (aufrichten) खड़ा 
क० ; (झंडा आदि)गाड़ना; (aufpfropfen) 
पौधों में कलम लगाना; U: sich vor 
jdm. aufpflanzen किसी के आगे 
अकड़कर वेंठना । 

aufplatzen, / ($.) फट जाना, अंदरूनी 
दबाव के कारण खुल जाना । 

aufplustern, V/t (h.) पंख खड़े क०, 
पंख फैलाना; fig: sich aufplustern. 
शेखी वघारना । 

aufpolieren, /t (0.) चमकाना; fig: 
U: Kenntnisse aufpolieren ज्ञात 
को ताज़ा क० या बढ़ाना । 


aufpolstern, ५/६ (0.) पर गही आदि 


लगाना, गद्दी आदि की मरम्मत क० । 
Aufprall, m (-[e]5/-९) टक्कर, सं घात; 


Aufpreis 


~ en, ४॥ (.) से टकराना, से टक्कर 
खाना । 

Aufpreis, m (-९5/-९) अतिरिक्त मूल्य, 
अधिसूल्य । 

aufprobieren, ४/t (0.) हैट या चश्मे 
को पहनकर देखना । 

aufpulvern, v/t (h.) fig: ति. auf- 
ए७।४९7० किसी की हिम्मत बढ़ाना; 
किसी को उद्दीपित क० । 

eufpumpen, ४६ (॥.) पम्प से हवा 
भरना । 

aufputschen, v/t (h.) भडकाना, उक” 
साना; उद्दीपित क० । 

Aufputz, m (-९5) अतिरंजित श्वगार या 
सज्जा; =९॥, ४/7 (॥h.) ए: बहुत 
अधिक श्ूंगार क० । 

auf4०९।९१, ४/¡ (ऽ.) नमी से फूल 
जाना । 

aufraffen, ]. ४/६ (॥.) झपटकर उठाना, 
पर झपटना (उठाने के लिए); 2. ४/7 
(॥.) कुछ करने के लिए स्वयं को मज- 
बूर क०, कुछ करने के लिए अपना सारा 
दम लगा देना । 

aufragen, ९ (7. ऊपर को ओर 
निकला हुआ होना । 

aufrappeln, ४/7 (0.) पुतः स्वस्थ हो 
जाना । 

aufraulen, ४/६ (0.) खुरदरा बचाना । 

aufrium-en, ५. (.) ढंग से रखना; 
साफ़ क०; सजाना; fig: mit etW.- auf- 
T&um़en किसी बात को समाप्त कर 
देना; fig: die Krankheit hat unter 
der Bevolkerung aufgerdumt 
बीमारी के प्रकोप से वहुतों की जान 
चली गई; ~aufgerdumt, Tun 

£ (-) ढंग से रखा जाना, सफ़ाई; 
~ungsarbeiten, f/pl. सफ़ाई का 
काम । 

aufrechn-en, ४[t (A.) का हिसाव बराबर 
क०; शेष या बक़ाया का भुगतान क०, 
हिसाब बेबाक क०; १००६, £ (-|-en) 
हिसाब की वेबाक्नी ; क्षति पूति, मुआवजा । 

aufrecht, 34]. सीधा, खड़ा; 78: 
(enrenhaft) ईमानदार, सच्चा; 
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aufroller 


~ erhalten, ४/t (॥.) वनाए रखना; 
क़ायम रखना । 

aufreg-en, ४/ध 00.) उत्तेजित क०; 
घबरा देना; को गुस्सा दिलाना; Cc! 
af7९९९० उत्तेजित होना; घवरा जाना; 
गुस्सा होना; ०९०१, 80. उत्तेजक, 
घबरा देने वाला; औत्सुक्यवर्धक; 
सनसनीखेज; “५ ७॥, £ (-/-९०) उत्तेजना, 
घवराहट, हड़बड़ाहट; सनसनी । 

aufreib.en, ४/६ (.) रगड़कर छील देना 
(खाल आदि); थका देना, परिश्रांत 
कर देना; नष्ट कर देना, का सफ़ाया 
कर देना; > शा१, 80]. थकाने वाला, 
परिश्रांत करने वाला । 

aufreihen, ४/t (॥.) एक पंक्ति में खड़ा 
क० या रखना; :पिरोना । 

aufreiBen, ]. /t (h.) फाइकर खोलना, 
उघेडना; खोदना, खोदकर उखाडंता; 
fः (आँखें या मुँह) फाडना; ८. vi , 
(ऽ.) खुल जाना; फट जाता; चटक जाना, 
दरक जाना; उधड़ जाना । 

aufreiz-en, ४/t (0.) उत्तेजित क०, 
भडकाना, उकसाना, °? end, adj. 
उत्तेजक; ०००९, £ (।-९) उत्तजना, 
उकसावा । 

aufrichten, v/t (h.) ऊपर को उठाना; 
खड़ा क०; स्थापित क०; fig: jdn. 
aufrichien किसी को ढाढ़स बँधाना । 

aufrichti¢, ४0]. ईमानदार, सच्चा, 
सत्यनिष्ठ; अकृत्रिम; "7४ शॉ; f (-) 
ईमानदारी, संचाई, सत्यनिष्ठा ; 
अकुतिमता । 

aufricgeln, v/t (0.) चटखनी खोलना; 
चटखनी खींचकर खोलना । 

AufriB, Im (-’sses|-sse) रेखाचित्र; 
रूपरेखा; ढाँचा; संक्षिप्त विवरण । 
aufritzen, v/t (b.) चीरा लगाना; 
चीरा लगाकर खोल देता । 

aufrollen, v/t (h.) चर्खी आदि पर 
चढ़ाना; चीं आदि से उतारता; गोल 
किए कागज आदि को खोलना; हः 


(किसी मामले की ) पूरी छानबीन क०7 | 


एप: बगली आक्रमण 
पीछे हटाना । 


द्वारा दुश्मन को 


* BA 





aufriicken 


aufriicken, ४/¡ (ऽ.) आगे बढ़ना, अग्रसर 
होना; पदोन्नति पाना । 

Aufruf, m (-[€]/-९) आहवान, पुकार, 
निवेदन; ४०० G९4: विमुद्रीकरण की 
सूचना; ८९०, ४/६ (॥.) नाम लेकर 
पुकारना; किसी काम के लिए आहू वान 
क०; विमुद्रीकरण क० या उसकी सूचना 
देना । 

Aufrubr, m (-s/-e) (Tumult) उपद्रव, 
हंगामा, खलबली; (६९७५०९) विद्रोह, 
ग़दर; fig: (Innere Unruhe) मान- 
सिक क्षोभ । 

aufriihr-en, v/t (h.) f¢: खलबली 
या हंगामा मचा देना; उत्तेजित क०, 
क्षोभ उत्पन्न क०; पुरानी बातों या 
यादों को जाग्रत क०; “९७५ गा (-5/-) 
उपद्रवी, विद्रोही, विप्लवी, वाग्री; 

~erisch, 2d]. विद्रोहपूणं, बगावत 
का, भड़काने वाला; विप्लवग्रस्त । 

aufrunden, ४/ध (॥.) किसी संख्या के 
इकाई के अंक को शून्य बना देना तथा 
दहाई के अंक को एक से बढ़ा देना । 

aufriist-en, ]. ४/६ (.) पाड लगाना; 
2. ४॥ (h.) णां]: पुनरस्त्रीकरण क०; 
~ u॥ए, £ (-/-९१) पाड़ लगाना; mil: 
पुनरस्त्रीकरण । 

aufriitt-ein, V/t (b.) ॥2: हिला देना, 
खलवली मचा देना; (€) lung, £ 
(-/-९०) खलबली । 

aufsag-en, ५/ (॥.) रटी हुई कविता 
आदि सुनाना; (संवंध-विच्छेद) की 
सूचना देना; ~४०४, £ (-/-९०) संबंध- 
समापन की सूचना । 

aufsemmeln, /t (h.) उठा लेना, 
उठाकर इकट्ठा कर लेना । 

'वै ७8552, 40]. विद्रोही; अडियल, 
जिही; अपकारी, विरोधी; ~, £ 
(-) विद्रोह; जिद; विरोध । 

Aufsatz, m (-९४/ -: 6) निवंध, प्रबंध; 
(A५£७३५) ऊपरी संरचना, ऊपरी भाग, 
ऊपरी तामीर; ऊपर रखी गई वस्तु । 

aufsaugen, ४/ (॥.) सोख लेना; ¢: 

_ etw. in sich aufsauएen किसी बात 

को हृदयंगम कर लेना । 


‘aufschnappen, ]. ४/¡ (७.) (स्वचालित 
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aufschauen, v/i (h.)—>aufblicken 
aufscheuchen, ४/t (॥.) चौंका देना, 
डरा देना, डरा कर भगा देना । 
aufscheuern, ५(: (h.) रगड़कर छील 
देना (खाल आदि) । 
aufschicht-en, V/t (॥.) एक के ऊपर 
एक रखना, का ढेर लगाना; ४86०: 
स्तरीकरण क०; “पाए, £ (-/-en) 
स्तरीकरण, स्तरविन्यास । 
aufschieb-en, / (h.) खिसकाकर 
खोलना, सरकाकर खोलना; ः 
(verschieben) विलम्बित क०, स्थगित 
क०, मुल्तवी क०; «पाट, £ (-/-en) 
विलम्बन, स्थगन, मुल्तवी । 
aufschieBen, v/i (s.) (hochfahren) 
अचानक ऊपर को उठना, उठ पडना; 
998: के अंकुर निकलना; का तेजी से 
बढ़ना; ->aufgeschossen 
Auischlag, m (-[e]s/ -- ०) (Aufprall) 
टक्कर, संघात, संघट्ट; (Preiserhdhung) 
मूल्यवृद्धि, अधिमूल्य, अधिशुल्क; था 
056: पतलून की मोहरी का मृडा 
हुआ पट्टा; beim Tennis: खिलाडी 
की गेंद फेंकने की बारी; शा, 7. ४/६ 
(॥.) प्रहार द्वारा खोलना, तोड़ना, 
फोड़ना; पर ठोंकना; ऊपर को मोड़ना; 
खोलना; गाड्ना, (तम्बू) लगाना; 
2. ४॥ (४.) से टकराना; (टेनिस में) 
सविस क०; का मूल्य बढ़ना; ऊपर को 
बढ़ना या उठना । 
aufschlitzen, v/t (h.) चीरा लगाकर 
खोलना, में दरार डालना । 
aufschiuchzen, /i (h.) सिसक उठना, 
अचानक सिसकियाँ भरने लगना । 
Aufschlu, m (-’sses/ ~: ’sse) 
(KIirun) स्पष्टीकरण; व्याख्या; 
जानकारी; ४७०: अयस्क या खनिज- 
युक्त प्रस्तर प्राप्त होने का स्थान । 
‘aufschliisseln, ४/¢ (0.) नियम-विशेष के 


अनुसार उपविभाजित क०; कूट खोलना, 


कूटानुवाद क० । र 
aufschluBreich, 20]. स्पष्ट, सविवरण, 
जिससे जानकारी मिले । 


2 णा red 


aufschneiden 


. ताले का) खुल जाना; 2. ४/६ 2.) 
झपट कर मुँह से पकड़ लेना; ४: कहीं 
से सुन लेना । 

aufschneid-en, . ४/¢ (8.) काटकर 
खोलना; कतलों में काटना; 2. ५ (॥.) 
शेखी बघारना, डींग मारना; ~er,mी 
(-ऽ/-) शेखीखोर, डींग मारने वाला; 
लम्बी-चौड़ी हाँकने वाला; ~प, £ 
(-) शेखीख्रोरी, डींगबाजी; “~ erischs 
80]. शेखी भरा, अतिरंजित । 

Aufschnitt, m (-[6]5) ठंडे मांस के 
कतले । 


. gufschniiren, ४/t 0.) डोरे आदि से 


बाँधना; बँधा हुआ डोरा या फ़ीता आदि 
खोलना । 

aufschrauben, ४/t (2.) पेंच के हारा 
कसना; पेंच खोलना । 

aufschrecken, ]. ४/। (5.) चौंक जाना, 
चौंक कर उठ पड़ना; 2. ४/६ (0.) चौंका 
देना, चौंका कर भगा या उठा देना । 

Aufschrei, 7 (-[€]5/-९)' चीत्कार, 
चीख, पुकार । ः 

aufschreibcn, ४/t (2.) लिखना, लिख 
लेना, नोट क०, नोटकर लेना । 

aufschreien, ५/ (7) चिल्ला उठता, 
चीख पड़ना । 

Aufschrift, f (-/-en) (Beschriftung) 
लेबल, चिप्पे आदि पर का लेख; ५ 
Briefen: पता; (Inschrift) उत्कोणं 
लेख, शिलालेख, मुद्रालेख । 

Aufschub, m (-[०४/ ~: ९) विलम्बन, 
स्थगन, मुल्तवी । 
aufschiirfen, v/t 

देना । 
aufschiitteln, v/t (h.) हिलाकर या 
झटका देकर ढीला क० । 
aufschiitt-en, ५/६ (2) पर डालना, पर 
जमा क०, बाँध आदि बताने के लिए, 
भराई क०; गिरा देना, ढरका देना; 
~ ung, £ (-/-९०) भराव, बाँध; ९९०: 
बालू या मिट्टी आदि का जमाव | 


(॥.) खाल छील 


, aufschwatzen, v/t (h.) U: jdm. ९, 


एकल ४2९ किसी को कुछ लेने या 


खरीदने के लिए फुसला-लेना, किसी को 


9] | Aufsicht 


फुसलाकर कुछ खरीदने के लिए राज़ी | 


कर लेना । 

aufschwemm-en, ]. ४/| (ऽः) फूल 
जाना; मिट्टी का मुलायम हो जाना या 
कीचड़ बन जाना; 2. ४/६ (॥.) फुलाचा, 
मुलायम क०; ९in aufgeschwemmtes 
Gesicप सूजा हुआ चेहरा; “एण्ड, £ 
(-/-९॥) फूल जाना; मुलायम हो जाना 
या किया जाना; 0७ £57९7५: सूजन, 
शोथ; मुटापा । 

aufschwingen, ४/7 (0.) ऊपर को उठना 
या उड़ना; ए: sich (zu ९७.) auf- 
३००४९० बहुत टालमटोल या सोच- 
विचार के वाद कुछ करने का निर्णय 
क० । र 

Aufschwung, m (-[e]s/ - ० sport: 
पग, हिलकोरा, ऊपर क्री ओर को दोलन; 
(Hochstimmun) उत्साह, उल्ल गस; 
Konjunkturphase: व्यापार-उत्कषं, 
गरमबाजारी । | 

iIgufsehen, ९| (h.)>aufschauen 

» Aufselen, 7 (-5) उत्तेजना; हलचल, 
सनसनी; ~ शा८्ट्रआ०, 4]. सनसनी- 
खेज, हलचल मचा देने वाला; उत्तेजना 
पैदा करने वाला, आपत्तिजनक । 

Aufseher, m(-s[-) अध्यवेक्षक,निरीक्षक; 
अभिभावक; निगरान, पहरेदार । 

afsein, ५ (ऽ) खुला होना; जागते 
होना, जाग रहा होना । 

aufsetzen, !. ४६ (0.) पर रखना, से 
जोड़ना; पर चढ़ाना; पर ऊपर से 
लगाना; अण ४४७९८७] उठकर वेठना; 
९७७५७]: पकाने के लिए आग पर 
चढ़ाता; Brief[Rede: की रूपरेखा 
तैयार क०; ४: einen Dickkopf 
४४९८७] ज़िही हो जाना, जिद क०; 
2. vi (h.) FlugZzeugः उतरता, 
अवतरित होना, जमीन छूना । 
Aufsicht, £ (-l-en) (Draufsicht) 
किसी वस्तु का शीषंदृश्य, ऊँचाई 
दुष्टिपात किए जाने प्र दिखने वाला 
रूप; ऊपर से दुष्टिपात; ०. pl: 


(Uberwachung) अभिभावकत्व, देख- र 
भाल, निगरानी; निरीक्षकत्व; निरीक्षण; . 
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~ sbeamte, 7 निरीक्षण करने वाला 

अधिकारी, पर्यवेक्षक; ८~sbehorde, f 

पर्यवेक्षी-संस्था, निरीक्षण करने वाली 

संस्था; ~ raf, mM, गा: पयवेक्षी- 

समिति; पर्यवेक्षी-समिति का सदस्य । 
aufsitzen, ४॥ (५., ॥.) पर वेठना, (घोड़े, 

. साइकिल आदि) पर चढ़ना; सोने न 
जाना, (जागते हुए) बठ रहना; 
jdm. auf$2०॥ किसी से धोखा खा 
जाना; sie hat die ganze Nacht 
2uf९५९९ वह सारी रात बैठी रही 
(सोई नहीं) । 

aufspalt-en, ४/t (.) चीर देना 
विभाजित कर देना, विखंडित कर देना; 
~ ung, £ (-[-९०) विभाजन, विखंडन । 

aufspannen, ५/६ (.) तानना; फलाना, 
चौड़ा क०; (छतरी आदि) खोलना । 

aufsparen, V/ |.) वचा रखना, वाद 
के लिए उठा रखना । 

aufspeicher-n, ४/t (॥.) जमा करके 
रखना, जमा कर लेना; अपसंचय क०; 
संचित क० (बिजली आदि); > ष्ट, 
£ (-/-९) संकलन, संग्रहण, संचयन; 
अपसंचयन । 

aufsperren, ४/६ (0.) (ताला, दरवाज़ा 
आदि) खोल देना; खोलना । 

aufspielen, ]. v/i (h.) ( नृत्य आदि के 
लिए) वादन क०; 2. शा 0.) fg: 
शान दिखाना, शेखी. बघारना । 

aufspieBen, /t (0.) (मांस आदि को) 
सीख पर चढ़ाना; को भोंककर या 
बीँधकर उठा लेना, नोंक पर उठा लेना । 

aufspringen, ५/ (5.) कद पडना, उछल 
पड़ना; (8४0 077०0) खल जाना, 
झटक क साथ खल जाना; (aufplatzen) 
फट जाना; £ ठप: पर कूद कर 
चढ़ना । 

- aufspulen, ४/६ (॥.) चर्खी या वलनी 
पर चढ़ाना । 

aufspiir-en, ५/£ (॥.) सुराग लगा लेना, 
ढूंढ निकालना, के चिक्नों का पीछा 
करते हुए छिपने क स्थान का पता 
लगाना । 

aufstacheln, v/t (h.): 


jdn. auf- 


aufstemmen 


$tach९।० किसी को भड़काना, उकसाना, 
उभाडना । 
Aufstand, 7 (-[९]5/ ::९) विद्रोह, 
विप्लव, बगावत; क्रांति, आंदोलन। 
aufstandisch, 24]. विद्रोही, विप्लवी; 
क्रांतिकारी । 
aufstap-eln, ४/६ (h.) एक के ऊपर एक 
रखना; जमा कर लेना । 
Aufstau, 7 (-5/-९) बाँध; रुका या 
बंधा हुआ पानी; “शा, ५/ (ए.) 
(पानी को) रोकना या बाँधना । 
aufstechen, ४/६ (॥.) नुकीली वस्तु से 
खोदना; में छेद क० । 
aufstecken, ५/(// (h.) पर रखना, पर 
लगाना; सिलाई या आलपीन द्वारा जोड़ 
देना; 888: ऊपर को बाँधना; ए: 
(2५६४९७९०) त्याग देना, छोड़ देना । 
aufstehen, V/] (5.) उठ्ना, खडा हाना, 
खड़ा हो जाना; ४०१ Bett: सोकर 
उठ्ना; gegen jdn. aufstehen किसी 
का विरोध क०; U: das Fenster 
steht र्ण खिडकी खली है । 
auisteigen, ए॥/ (ऽ.) ऊपर को उड़चा 
या चढ़ना; घोड़े आदि पर चढ़ना 

beruflich: उन्नति क०, तरवक्को पाना, 
आगे बढ़ना । 
aufstell-en, ४/t (H.) संविन्यस्त क०, 
क्रम से रखना; (2£7ich९०) खड़ा 
क०, स्थापित क०; निश्चित स्थान पर 
रखना या लगाना; sich aufstellen 
खड़ा होना, आकर खड़ा होना; ९! 
Wahlen: चुनाव के लिए खड़ा क० 

Behauptungen: निश्चयपूर्वक या वल- 
पूवक कहना; R९०7: कीतिमान या 
रेकॉड स्थापित क०; [/५९: बनाना, 
तयार क०;  ८२प्राष्टा £ (-/-en) 
(0707प72) व्यवस्था, विन्यास, क्रम; 
(T७९।।९) सूची, सारणी, फ़ेहरिस्त, 
लिस्ट; Wahl४0rc॥।३९: चुनाव के 


लिए खड़ा किया जाना;  (K०sten- 


berechnun) व्यय-सची । 

aufstemmen, ४/{ (॥.) सब्बल या रम्भे 
से खोलना; हाथ या पर को किसी वस्तु 
पर मजबूती से टिकाना । 
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Aufstieg, m (-[6]$४/-6) चढाव, चढ़ाई, 
आरोह; 8४: उत्थान, उन्नति, तरक्की; 
~ smiglichkeit, £ उन्नति की सम्भा- 
व्यता, तरवक्रो की गुंजाइश । 

aufstcbern, ४/६ (॥.) ढूँढ निकालना; 
चौंका देना । 

aufstock-en, ४/t (॥.) भवन पर अति- 
रिक्त मंजिल या मंजिल वनाचा; मूल्य 
बढ़ाना; शेयर का धन वढ़ाना; ““एा३, 
f (-/-en) eines Hanses:ः अतिरिक्त 
मंजिल या मंज़िलों का निर्माण; Km: 
des Kapitalsः मूल्य-वृद्धि, शेयर के धन 
की वृद्धि । 

7७508९, ]. ४| (॥.) झटके या धक्के 
के साथ खोलना; पर पटक देना; 2. ५/ 
(ऽ.) जहाज्ञ का जलमग्न चट्टान या रेत से 
टकरा जाना; ऐसा होना कि तुरंत नज़र 
पड़ जाए; ए: (ः४एऽ९n) डकार लेना; 
U: es ist mir aufgestoBen इस पर 
मेरी नज़र पड़ी, यह मेरी नज़र में 
आया । 

2AufstoBen, n (-5) डकार । 

aufstreben, ४/¡ (ऽ.) उन्नति के शिखर 
पर पहुँचने का प्रयत्न क०, जल्द तरकक्गी 
करने की कोशिश क० । 

aufstreichen, ४/t (.) पर लगाना या 
चुपड़ना या लेप क० । 

‘ aufstreilen, v/t (h)~>aufkrempeln 

Aufstrich, m (-[e]s/-e) लिखने में 
ऊपर की ओर खींची हुई रेखा; लेप; 
20£ 370: रोटी की चुपड़न, रोटी पर 
लगाई गई वस्तु (जैसे मक्खन, आदि) । 

Aufstrom, m (-[९७) ऊपर को ओर 
उठती हुई हवा । 

aufstiitpen, ४/t .) पर असावधानी 
या लापरवाही से रखना; उपरको 
चढ़ाना या मोना । 

aufstiitzen, ४/६ (h.) पर टिकाना; ich 
2f5६।६८९॥ (मेज आदि पर) हाथ 
टिकाना । | 

aufsuchen, ४/६ (॥.) ढंढना, तलाश क०। 
jdn. aufsuchen किसी से मिलने 
जाना, किसी के यहाँ जाना । 

:auftakeln, v/t (h.) 98077: पाल आदि 


 Auftrag 


चढ़ाना; fig: sichljdn. auftakeln 
अपना/किसी का बहुत अधिक वनाव- 
श्युगार क० । 

Auftakt, m (-०॥४/-० किसी पद के 
प्रथम साघात अक्षर के पहले का भाग; 
M0५: पूर्वालाप, अलाप; ः . प्रारंभ, 
आरभ, शुरूआत । 

auftanken, v/t (h.) & ५॥ (h.) (कार 
आदि में) पेट्रोल भरना । 

auftauchen, ४॥ (3) पानी को सतह 
पर आना; £: प्रकट होना, अचानक 
आ पहुँचना । 

auftauen, ].. v/i ($.) पिघलना ( बफ़ 
का); £8: संकोच त्यागना; 2. ४ | 
(॥.) (जमी बफ़ं को) पिघलाना । 

aufteil-en, ४/६ (0.) पूर्णतया विभाजित 
कर देना; बाँट देना, वितरित कर देता; 
“एाएं, £ (-/-९) पूर्णं विभाजन; 
वितरण, बॅटाई; बंटवारा । 

auftischen, ४/t 0).) मेज़ पर लाकर 
रखना; 78: बताना, सुनाना, प्रस्तुत 
क०, पेश क०; fig: jdm. Lugen 

2७/५०९१ किसी को झूठी वाते 
बताना । 

Auftrag, m (-[e]s| - ०) (Bestellung) 
सप्लाई का ऑडेर; सप्लाई का अनुबंध 
(५४७0०७) सौंपा हुआ काम; जीवन- 
लक्ष्य; ठेका; (B€f९॥!) श्राज्ञा; आदेश; 
(Farbschicht) रंग की परत; en 
I. (|. (h.) jdm. etV. auftragen 
किसी को किसी काम के लिए आदेश 
या निदेश देना; किसी को कोई काम 
सौंपना; ठेका देना; 9५5७): (भोजन 
आदि को) मेज़ पर लाकर रखना; 
४080: चढ़ाना, करना; leider: 
पहनते रहना, खूब पहनना; fig: er 
trigt zu dick 80 वह बहुत बढ़ा- 
चढ़ा कर कहता हे, वह बहुत शेखी 
मारता है; 2. ih): die Hose 
(82४ ३५{ इस पतलून को पहत्त कर 
पहननेवाला मोटा लगता हू; ~ geber, 
0 काम सौंपने वाला; ठेका देने वाला; 


ग्र देने वाला; ~sbestatigung, if on 
ठेके या ऑडेर आदि की प्राप्तिःसूचना, _ 
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auftreffen 


~ sgemiB, ad]. ऑडंर के अनुसार; 
ठेके की शर्तों के अनुसार; आदेशानुसार । 
auftreffen, ५( (3.) से टकराना । 
auftreiben, ४/t (0.) चौंका देना; धूल 
आदि उड़ाना; (७।४॥९॥) फुलाना, फुला 
देना; ए: ढूँढकर लाना, ढूँढ निकालना । 
auftrennen, ४/t (2.) टाँके आदि तोड़- 
कर खोलना, उधेड़ना । 

lguftreten, ]. ए/ (5.) कदम रखना; 
(0६६: मंच पर आना; (sich verhal- 
६९०) आचरण क०, व्यवहार क०; (in 
Erscheinung ‘treten) प्रकट होना, 
सामने आना; घटित होना, होना; 
2. ४/६ (॥.) ठोकर मारकर या पदप्रहार 
से खोलना । - 

2Auftreten, 7 (-$) प्रकटन, आविर्भाव, 
सामने आना; (४erhalen) आचरण, 
व्यवहार; (V०rkomm९n) होना, घटित 
होना । 

Auftrieb, m (-[e]s/-e) phys: 
उत्प्लावकता; ५९ \९॥ऽ: पशुओं को 
पहाड़ी चरागाहों पर ले जाना; 7: 
प्रेरणा, प्रोत्साहन ! 

Auftrittt m (-[e]s/-e) (Treppe) 
सोपान, द्वार या वेदी के सामने का 
पत्थर; (0९8: नाटक का दृश्य, नाटक 
के अंक का उपभाग; 7: तूतू-मैंमें । 

auftrumpfen, v/i (h.;5.) f¢: किसी 
के सामने अपनी श्रेष्ठता का बखान 'क० । 

auftiirmen, ४/t (0.) का ढेर लगाना । 

aufwachen, ४/¡ (5.) जाग जाना । 

aufwall-en, ए/ (ऽ.) उबल जाना, उबल 
पड़ना; 72: उमड़ना, उमड़ पड़ना; 
~ ung, † (-) f¢: आवेश, लहर । 

Aufwand, 7 (-[e]s) (Verschwen- 
4७०६) अपव्यय, फ़ुजूलखर्ची; (Prunk) 
धमधाम, शान; (067४) दिखावा, 

, बखेड़ा; गा: लागत, कुल व्यय, 
किसी काम के लिए आवश्यक धन, समय, 

दोड-धूप आदि; ~sentschidigung, f 
व्यय कीः प्रतिर्षात; पारिश्रमिक, परिश्रम 

` का फल, किसी काम के लिए किए गए 

` परिश्रम तथा व्यय का प्रतिदान । 
aufwirmen, ४/ (॥.) फिर से गरम 
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aufwenden 


क०; खेलकूद-प्रतियोगिता में भाग लेने 
से पहले चुस्ती और ताज़गी के लिए हाथ- 
पेर चलाना; fig: FErinnerungen: 
ताज़ा क० । 

Aufwart-efrau, £ दिन-दिन की नौकरानी, 
केवल थोड़े समय के लिए काम करने 
आने वाली नौकरानी; ~ ७8, ४/ (.) : 
bei jdm. aufwarten किसी के यहाँ 
केवल दिन-दिन की नौकरी क०; mit 
etw. aufwarten किसी वस्तु को 
प्रस्तुत क० या प्रस्तुत करने के लिए 
तैयार रहना; damit kann ich 
leider nicht aufwarten मैं (आपकी ) 
यह सेवा नहीं कर सकता, मुझे खेद है 
कि मैं यह वस्तु आपको सेवा में प्रस्तुत , 
नहीं कर सकता । 

aufwarts, 4. ऊपर की ओर, उच्चतर 
स्थान की ओर; 7: सुधार या उन्नति 
के माग पर; fig: es geht wieder 
aufwarts mit ifm उसकी (आशिक) 
दशा अव फिर सुधर रही है, उसका 
स्वास्थ्य अव सुधर रहा है। 

Aufwartung, £ (-/-४०) दिन-दिन का. 
काम; औपचारिक भेंट; jdm. seine 
Aufwartung machen किसी से औप- 
चारिक भेंट करने जाना । , | 

Aufwasch, m (-6$) वर्तेनों की धुलाई 
या सफ़ाई; गंदे या जूठे वतन; ॥2: in 
einem AufWasch एक ही बार में; 
~en, ४/t (7.) धोना, धो डालना, 
साफ़ क० । 

aufwecken, ४/t (.) जगा देना; ष्ट: 
में जान डाल देना, सजीव बना देना । 

aufweich-en, ]. /|t (h.) नरम क०, 
मुलायम क० या बनाना; 2. ४/। (5.) 
नरम या मुलायम हो जाना । 

aufweisen, ५/६ (0.) दिखाना, प्रदर्शित 
क०; में कोई गुण या लक्षण होना, किसी 
गुण या लक्षण वाला होना । 

aufwend-en, ४/t (h.) का प्रयोग क०, 
लगाना; व्यय क०; 2; 44]. बहुत 
खर्च वाला; जिसके लिए बहुत दौड़-धूप 
या परिश्रम करना पड़े; ~पा९, £ 
(-|-en) (5प5९४०९०) व्यय, खर्चे; 


aufwerfen 


(Aufbietung) साधनों का प्रयोग या 
नियोजन । 


aufwerfen, ५/ (7.) ऊपर को फेंकना या 


झटकना;  (५४७७७॥)) गोल क०; 
(hiufen) जमा क०, का ढेर 
लगाना; (zur Sprache bringen) 


की चर्चा चलाना, प्रश्‍न आदि क० या 
रखना; sich Zu etw. aufwerfen 
कुछ बन जाना (निर्णायक, समर्थक, 
विरोधी आदि); ->aufgeworfen 
aufwert-en, V/t (h.) का मूल्य वढ़ाना; 
Wahrung: की विनिमय-दर वढ़ाना; 
“णाए, † (-/-९०) मूल्य में वृद्धि; 
विनिमय-दर में वृद्धि । 
aufwickeln, v/t 0.) चर्खी आदि पर 
चढ़ाना, गुल्ला बनाना, पर लपेटना; 
किसी लिपटी वस्तु को खोलना । 
aufwieg-eln, v/t (h.) उकसाना, भड- 
काना, आंदोलित क०, अपोत्तेजित क०; 
~elei, f(-/-en) > Aufwiegelung; 
~ (e)lung, £ (-/-९०)उकसाचा, भड़काना, 
आंदोलित क०, अपोत्तजन । 
aufwiegen, v/t (h.) से भारी, महत्व- 
पूर्ण या प्रभावशाली होना; £8: 
संतुलन स्थापित क०, की कमी को पूरा 
क० । 
Aufwiegler, m (-४/-) भइकाने वाला, 
अपोत्तेजक; ~ 5०, 80]. भड़काने या 
उकसाने वाला, अपोत्तेजक । 
Aufwind, m (-[€]5/-९) आरोही या 
ऊर्ध्वगामी वायु । 
aufwirbeln, ४/t 00.) चक्रवात को तरह 


ऊपर उठाना; ig: viel Staub auf-. 


wirbeln बवंडर खड़ा क० । 
aufwischen, ४/t 0.) पोंछ लेना, पोंछ 
देना, पोंछ कर सुखाना । | 
Aufwuchs, m (-€5/ ~: ७) अल्पायु वन, 
o.pl: (Nachkommenschaft) संतति, 
संतान । $ 
aufwiihlen, ४/t (2) ॥2: के हृदय में 
खलबली मचा देना; के जख्मों को हरा 
कर देना । | 
aufzihl-en, ४/६ (0.). एक-एक का 
उल्लेख क०, क्रम से उल्लेख क०; परि- 
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गणन क०, एक-एक करके गिनना; 


“एाए, £ (-/-९) क्रमबद्ध उल्लेख; ` 


परिगणन । 
aufziumen, ४/. (h.) लगाम लगाना । 
aufzehr-en, ४/t (.) खा लेना; नष्ट 
क०, क्षीण क०; व्यय क०, उड़ा देना; 
“पाए, £ (-) खपत, व्यय; क्षय, 
विनाश । 
aufzeichn-en, ४/t (h.) का रेखाचित्र 
प्रस्तुत क०; (ufschrei0९०) लिख 
लेना, लेखबद्ध क०; ~, £ (-/-en) 
रेखाचित्र; चित्रांकन; (Niederschrift) 
लिखित वात, नोट; लिख लेना; 0५०- 
६7९०) परिपत्न, परचा, उपलेख; Film/ 
००: फिल्म/टेप पर अंकित क०; 
फ़िल्म/अंकित टेप । 
aufzeigen, ४/t (0) प्रर्दाशत क०, 
दिखाना; सिद्ध क०; प्रसिद्ध बनाना । 
aufziehen, I. v/t (h.) Schublade: 
खींचकर खोलना; ए॥ 05७: में चाबी 
देना; (३५£६।९७९०१) पर चिपकाना; 
Kinder: पालना-पोसना, बड़ा क०, कौ 
परवरिश क०; छ: आयोजित क०; 


U: jdn. aufziehen किसी से मजाक _ 


क०, किसी को तंग क०; fig: andere 
Saiten_ aufziehen सख्ती क०; 
2. ४]. (8.) समीप आना, पास पहुंचना; 
घिर आना । 

Aufzucht, £ (-) पशु-पालन, पशुआ॥ 
पौधों को पाल-पोस कर बड़ा क ० ;200!: 
पशु-शावक । 

Aufzug, m (-[e]s| ~ €) (Lift) उत्याप- 
यंत्र, उत्थापक, लिफ्ट; (९५६7५९) शोभा- 
यात्रा, जुलूस; (^५f००॥५०९) वेश- 
भूषा; ९९९: ताना; ९६: नाटक 
का अंक; गा]: माचे-पास्ट, परेड; 
~ schacht, ओ उत्यापक-कूप, लिफ्ट 
का मागं, लिफ्ट की सुरंग । 

aufzwingen, v/t (h.): jdm. etw. 
8०2७02७) किसी को बलपूर्वक या 
जबरदस्ती कुछ दे देना, किसी पर कुछ 
जबरदस्ती लाद देता । इ 

Aug-apfel, m, 208: अक्षिगोल; चेतनः 
गोलक; €: आँख का तारा, स्नेहपात; 


| 
| 
| 
|] 
| 
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fig: etw. Wie seinen Augapfel 
९० किसी वस्तु को बड़ी हिफ़ाजत से 
रखना; “०, 7 (-ऽ/-7) आँख, नेव, 
चक्षु; आँख जैसी वस्तु (जसे मोरपंख म), 
0४: दृष्टि, नज़र; परख; (Snospen- 
27582) कोशिकालय, मुकुल; (upfen) 
शोरवे आदि में. चिकनाई की 
बँद; (P५०22॥]) ताश या पासे के 
खेल में अंक-संख्या; ig: er hatte nur 
Augen {7५९ उसकी आँखों में वस 
बह ही समाई थी; £78: ich bin ganz 
A६९९ मैं ध्यानपूर्वक देख रहा हूँ; £8: 
jdm. fest ins Auge sehen किसी से 
दढ़तापूर्वक आँख मिलाना; 045 4c 
mir sofort:in die Auen इसपर मेरी 
नजर तुरंत पड़ गई; गी8: jdm. ९७ 
vor Augen alten किसी वस्तु या 
तथ्य को किसी के सामने रखना; ¢: 
jdm. die Augen dffnen किसी की 
आँखें खोल देना, किसी को वास्तविकता 
से अवगत कराना; fig: eine Sache im 
Auge behalten किसी वस्तु पर नजर 
रखना; किसी बात को विचाराधीन 
रखना, किसी वात का ध्यान रखना; 
fig: etw. ins Auge fassen किसी वात 
की योजना बनाना; ein Auge auf 
etw./jdn. werfen किसी वस्तु/व्यक्ति पर 
लट्टू हो जाना; unter vier Augen 
mit jdm. reden किसी के साथ अकेले 
मेवात करना; fig: ihm gingen plOtz- 
lich die Augen ४ए अचानक उसकी 
आँखें खुल गई, उसने अचानक वास्त- 
विकता को पहचाना; fig: da gingen 
ihm die Auen ९7 इस पर (या 
तब) उसकी आँखें भर आईं; 72: ११५ 
ist ihm ein Dorn im Aue यह 
उसे बहुत खलता है, यह उसकी आँख 
' का काँटा है; ९h mir aus den 
A५९९! मेरे सामने से हट जा, मेरी 
निगाह से दूर हो जा; 8: €in A५९९ 
7udrck९॥ अनदेखी क०, नजरअन्दाजी 
०; groBe Augen machen आश्चये 
से नेत्रों को विस्फारित क०; ¢: mit 
einem blauen Auge dayonkom- 


= 


Augen-arzt, m 


Augenarzt 


आ़€n सस्ते बच निकलना; थोड़ी हानि 
उठाकर किसी झंझट से बच निकलना; 
‘spw: Auge um Auge, Zahn um 
79० आँख के बदले आँख, दाँत के 


बदले दाँत; बराबर का प्रतिशोध; शठे- | 


शाठ्यं समाचरेत; spW: aus den 
Augen, aus dem Sinn आँख से 
ओझल दिल से दूर, आँख की श्रोट पहाड़ 
की ओट; fig: das pat wie die 
Faust 28 A५६९ यह बिल्कुल अनुप- 
युक्त है। 


4ए९०७, ४|। (0.) आँखें लड़ाना, भ्र,विलास 


क०, आसक्त दृष्टि डालना ] 


un, ४/ 00.) ध्यान से देखना, 


(चारों ओर) देखना । 

तेत्न-चि कित्सक ; 
~ blick, mM क्षण, पल; ~blicklich, 
].44]. क्षणिक,तात्कालिक; 2. 80५. तुरत, 
अविलम्व, फ़ौरन, एकदम; ~ braue, f 
भृकुटि, भोंह; “०००८७, ० पलक, 
पपोटा, नेत्र च्छद; ~ £९, ३4]. स्पष्ट, 
प्रत्यक्ष, जाहिर; ०१8, ० उपनेत्र, ऐनक, 
चश्मा; “07, £ नेत्रकोटर,नेत्र गत; 
~ ।९id९०,१नेत्रपीड़ा, नेत्नरोग; ~ licht,n 
दृष्टि, दुष्टिशक्ति; ^~ 49, 7 अनुपात- 
वोध, अन्दाज; ' ~merk, Nn: sein 
Augenmerk auf etw. Trichten 
किसी वात पर अपना ध्यान केंद्रित क०; 
~rinder/~ ringe, mM/pl. थकान के 
कारण आँखों' के नीचे पड़ने वाले गड़ढे; 
~ Schein, णा: etw. in Augen- 
schein nehmen किसी वस्तु को ध्यान 
से देखना, किसी वस्तु/बात का निरीक्षण 
क०; der Augenschein triigt 
हाथी के दाँत खाने के और दिखाने 
आर; ~scheinlich, i. adj. 
प्रकट, प्रत्यक्ष, सुव्यक्त ; प्रतीयमान, दुश्य- 
मान, भासमान; 2. 24४. प्रतीयमानतः ; 
प्रकट रूप से; ~spiegel, m, med: 


' दुष्टिपटलदर्शी, नेत्रदर्शी; ~ sprache, £ 


आँखों की भाषा; ~ Wasser, n, med: 
आँख की दवा, नेत्रबिदु; 906: अश्रु, 
आँसू, अशक; = ९९, £ सुखद दृश्य; 
~zahn, 7 अक्षिदंत, कुक्कुरदंत; 


Augur 


„2९५६९, 7 अक्षिसाक्षी, चश्मदीद 
गवाह । 

Augur, m (-s[-en; -en 
शकुनवक्ता, नजूमी । 

August, m (-[els|-e; -|-e) Monat: 
अगस्त; (SpaBmacher) विनोदप्रिय 
व्यक्ति, जोकर; der dumme August 
भोला-भाला व्यक्ति (जिसके सीधेपन का 
सब लाभ उठाते हों) । 

Auktion, f (-/-en) [Iat.] नीलाम, 
कऋ्रोश-विक्रय; ~ator, m (-$/-०॥) 
नीलामकर्ता; ~।९re॥, ५६ (॥.) नीलाम 
क ० । 

Aula, f (-[-len) [griech.] विशाल 
श्रोताकक्ष। . 

igus, I. prip. (+dat.) (herkom- 
mend von) drtlich & zeitlich: 
से, में से, के बाहर; का, के, की; (i0- 
folgelaufgrund von) से, के आधार 
पर; के कारण, के मारे; (bestehend 
80७७) का, का बना हुआ, € ist aus 
)९]॥। वह दिल्ली का (रहनेवाला) है; 
diese Statue stammt aus dem 
]5. Jahrhu०d९ःt यह मूर्ति पन्द्रहवीं 
शताव्दी की है; sie stammt 805 
guter Familie वह अच्छे घराने की 
है; aus Erfahrung Jernen अनुभव 
से सीखना; धtw. aus Angst tun 
कोई काम डर के कारण क०; णि ४९5 
das aus sicherer (00७8 यह मुझे 
बिश्वस्त सूत्रों से ज्ञात हुआ हैं, ९ 
Rin ¡£ ५५ (30 अंगूठी सोने की 
है; was ist aus ihm geworden ? 
उसका क्या हुआ ?; उसकी कया दशा 
हो गई है!!; die Kinder sind 
Iingst aus dem Haus बच्चे कभी 
के घर से चले गए; ष्ट: ich habe ihn 
aus den Augen verloren वह सेरी 
नज़र से निकल गया, भेरी उससे बहुत 
दिनों से भेंट नहीं हुई; 099 Kleld ist 
4५७ ९7 ४००७ इस पोशाक का अव 
चलन नहीं है, इस पोशाक फा फ़ैशन 
खत्म हो गया है; ॥. 24४. (heraus/hin- 


ट्‌ 
20५) बाहर, बाहर की ओर; (2० Ende| 


J-en) [8] 
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ausart-en, v|i ($.) 


Ausbau 


verbrauch) समाप्त, खत्म; वंद; 48 
Radio ध ३७ रेडियो बंद है; £ 
९t\. ५५ ९ कुछ पाना चाहना, किसी' 
वस्तु या वात के चक्कर में होना, 
किसी वात की फिराक में होना रः, 
er geht bei uns ein und aus 
उसका हमारे यहाँ आना-जाना है; 
fig: ich WwelB nicht mehr 
ह ॥0८॥ 805 मुझे आगा-पीछा नहीं 
सूझता, मुझे समझ में नहीं आता कि 
क्या करूँ; 4९ cपhए।९ ऽ 408 स्कूल 
की छुट्टी हो गई है; १88 Men! ist 
१॥ आटा समाप्त हो गया है; ९ [४ 
aus mit ihm उसके लिए और कोई 
आशा नहीं है; वह मरने वाला है; 
उसका खेल खत्म हो गया है; ०: ४० 
गा ३५७ मुझे कोई आपत्ति नहीं । 
20४५, 7 फ़ुटबॉल, हॉकी आदि खेलों के 
सीमित क्षेत्र से बाहर का मेदान । 
ausarbeit-en, ४/t (h.) किसी काम का 
सविस्तार निष्पादन क०; ब्योरेवार 
तैयार क०; को अंतिम रूप देना; को 
परिष्कृत क० ; गढ़ना ; “० प॥९, £ (-|-en) 
सविस्तार निष्पादन; ब्योरेवार तैयारी; 
को अंतिम रूप दिया जाना; परिष्कार 
किया जाना; गढाई । 
अन्य प्रकार का-हो 
जाना; का रूप धारण क०, अपविकसित 
होना; ~u॥६,  (--०॥) अपविकास । 
ausatmen, vi & रा (७) श्वास 
निकालना, निःश्वास छोड़ना । | 
ausbaden, ९. 0) ॥्ः को भुगतना, 
(किसी अन्य के किए का) परिणाम 
भूगतता । | 
ausbalancieren, 
देना । 
Ausbau, m ([elsl-ten) ©: श: पूरा, 
क० या किया जाता, निष्पादन । त्यार 
क०; (Erweiterung)' विस्तरण या 
परिवर्धन का काम; पीठ दृढीकरण, 
मजबूत बनाना; 7९७ शॉ. 0.) | 
(herausnenmen) से बाहर निकाल | 
लेना, से अलग क० (पुजी आदि) 
७५: अधिनिर्माण क०, | 


४/६ (॥.) संतुलित कर 


4 | 








| 


ausbedingen 


निर्माण का बचा-खूचा काम पूरा क०, 
पुरी तरह निवास के योग्य बनाना; ट्ट: 
दृढ़ क०, मज़बूत बनाना, पक्का क०; 
fig: eine Freundschaftsbeziehung 
५७७३५९० किसी मित्रता को दृढ़ क०। 
ausbedingen, v/t (h.): sich etV. 
ausb९dinएen किसी से अपनी कोई 
शर्त मनवा लेना, अनिवार्य शते के रूप 
में किसी बात की अपेक्षा क० । 
ausbeiBen, v/t (h.): sich einen 
Zahn ausbeiBen असावधानी से काट 
कर दाँत तोड़ लेना; 78: sich die 
Zihne an etw. ausbeiBen किसी 
काम के लिए घोर परिश्रम क० । 
ausbesser-n, v/t (h.) (verbessern) 
सुधारना, मरम्मत क०, दुरुस्त क०; 
(restaurieren) जीर्णोद्धार क०; ~ un, 


£ (-/-९n) सुधार, मरम्मत, दुरुस्ती; 


जीर्णोद्धार । 
ausbeul-en, ४/ (॥.) कार आदि पर के 
गड्ढे, चिव या पिचक को ठीक क० । 
Ausbeu-te, f (-/-€9) प्राप्ति, लाभ; 
उपज, पंदावार “शा, v/t (h.) Berg- 
९7K: खनिजार्जन क०; jdn. aus- 
७९५६९० किसी से अनुचित लाभ उठाना, 
किसी का शोषण क०; ~प, गा (-ऽ/-) 
शोषक, स्वार्थ-साधक, दूसरों से अनुचित 
लाभ उठाने वाला; शश, † (-/-en) 
शोषण, स्वाथ-साधन, लाभ-साधन; 
~ung, f (-/-en) (Nutzung) समुप- 
योजन, उपयोग; (^5७९६९7९) शोषण, 
स्वाथ-साधन । र 
ausbezahlen, ४/t (h.) पूरा भुगतान 
क्‌० या कर दना । 
ausbild-en, v/t (h.) :jdn. ausbilden 
किसी को प्रशिक्षित क०, किसी को 
प्रशिक्षण देना; ९४७. ७७७५९० किसी 
वस्तु को बनाना, गढ़ना या विकसित 
क०; ९7, 0 (-ऽ/-) प्रशिक्षक, काम 
सिखाने वाला; ung, £ (-/-en) 
प्रशिक्षण, ट्रेनिंग; ~ungsbeihilfe, £ 
वृत्ति, वजीफ़ा, प्रशिक्षण हेत दी गई 
आथिक सहायता | . | 


98 ausbrecher 


या अपेक्षा रखना; ich bitte mir 
Ruhe 85 ! मैं शांति की अपेक्षा 
करता हूँ, (कृपया) शांत रहिए ! 
ausblasen, ४/६ (0.) (फूंककर) बुझा 
देना । 

lgusbleiben, ४/¡ (ऽ.) न होना, न आना, 
स पहुँचना, न मिलना; 988 Konnte 
nicht ausbleibn इसका होना 
अवश्यम्भावी था । 

2Ausbleiben, 7 (-$) अनुपस्थिति, नः 
आना, न मिलना. । 

ausbleichen, ]. एश! (७.) विरजित हो 
जाना, का रंग उड़ जाना; 2. ४/t(h.). 
विरजित कर देना । 

ausblenden, v/t (h.) Radio/Film: 
धीरे-धीरे ध्वनि कम क०, धीरे-धीरे 
चित्र को लुप्त कर देना । 

Ausblick, m (-[€]5/-९) दृश्य, नयन- 
गोचर क्षेत्र या प्रदेश; €: आशा या 
सफलता की संभावना, भविष्य । 

ausbliihen, v/i (h.) Gestein: में लोनी 
लगना, (मौसम आदि के प्रभाव से). 
क्षयग्रस्त होना या हो जाना। 

ausbluten, ५/ (ऽ.) का सारा रक्‍त वह 
जाना; पूणं रक्तस्राव के कारण मर 
जानां; ->ausgeblutet 

ausboot-en, ४/t (h.) जहाज से नावों 
हारा तट पर लाना; 0: बेदखल कर 
देना; छलपूर्वंक पदच्युत कर देना; 
~ un, £ (-/-९n) नावों द्वारा तट पर 
लाया जाना; 0: वेदखली; पदच्युतिः 
(छल द्वारा) । 

ausborgen, v/t (h.): sich टफ. 
2५७०7४९१ कुछ उधार लेना, थोड़े 
समय के लिए कोई वस्तु माँग लेना । _ 

ausbrech-en, . y/i (5.) (sich be- 
£९९०) निकल भागना ; 0८: चौंककर 
भाग जाना; 5८९3: बह निकलना; 
Krankheit: फेलना, फेल जाना; 88: 
(beginnen) प्रारंभ होना, शुरू होना s 
भड़क उठना, फूट पड़ना; in Trinen 
40507९९ रो पड़ना, के आस फट 
पड़ना; 2. ४/ (h.) (herausbrechen) 





ह पु ausbitten, ४/7 (h.) माँगना | 
Ee ह | ९.) ? की इच्छा तोड़ लेना, तोड़ देना; (७०००९). 
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ausbreiten | 99 


उल्टी या के कर देना; ९, णा (-8/-) 
निकल भागने वाला । 

ausbreit-en, ]. ४/६ (8.) चौड़ा क०; 
फेलाना; की परतें खोलना; का प्रचार 
क०; 2. ४/7 (॥.) विस्तृत होना; 
फेलना; फेला होना; बढ़ना; ~, £ 
(-/-en)(Auseinanderfalten) फैलाना, 
चौड़ा क०, परते खोलना; (Verbreitung) 
फेलाव; विस्तार; प्रचार, प्रसार । 

ausbrennen, [. ४/t (॥.) जला डालना; 
med: दाग देना; जलाकर विसंक्रमित 
क०; 2. ४/। (ऽ.) जल जाना, जल कर 
भस्म हो जाना। 

ausbringen, v/t (h.) Trinkspruch: 

` किसी व्यक्ति के लिए सलामती जाम 
उठाने से पहले उसके विषय में या 
उसके लिए कुछ कहना । 

Ausbruch, m (-[e]s/ ~: e) aus Ge: 
finn: पलायन, कारावास से निकल 
भागना; von Gefiihlen: आकस्मिक 
उद्गार; einer Krankheit: उद्रेक, 
प्रकोप; (plotzlicher Beginn) अचानक 
प्रारभ; ९०९ \/।‰३॥५: अचानक फूट 
पड़ना । 

ausbriiten, ५/६ (॥.) अंडों को सेकर वच्चे 
निकालना; ॥४: सोच निकालना । 

4 Jisbuchtung, f (-/-९१) उन्नत या 
प्रशस्त भाग, उभार । 

Ausbund, m (-[e]s/ ~: 6): er ist .ein 
Ausbund an 309७६ वह विद्वेष का 
अवतार है । 

ausbiigeln, ४/t (h.) ॥2: किसी के द्वारा 
बिगाड़ी गई बात को फिर बनाना । 

ausbin१¡, ३4]. उत्कृष्ट, आदश, नमूने 
के-उपयुक्त । 

ausbiirger-n, ४/t (॥.) की नागरिकता 
छीन लेना, नागरिकता-च्युत क०; 
~ un, £ (-/-००) नागरिकता-च्युति । 

ausbiirsten, ५/६ (h.) बुरुश से झाइना 
या साफ़ क० । 

Ausdauer,  (-) दम, तितिक्षा; (Ge 
4०।१) धेय, धीरज, सहनशक्ति; (2६९ 
९) दृढ़ निश्चय, अटलता; ~, 
44]. अटल, दृढ निश्चय वाला, सदा 


Ausdruckskraft 


प्रयत्तशील, हिम्मत न हारने वाला; 
७०६: चिरस्थायी, बारहमासी । 
ausdehn-en, ४/t (0.) फलाना, विस्तृत 
क०; रः 7९८: अवधि बढ़ाना; 
~ung, f (-[-en) (Dimension} 
आयाम; 7४५०।८॥९: फेलाव, विस्तार, 
प्रसरण; 795: विस्तार, फेलाव, प्रसार 
(गर्मी के कारण) । 

ausdenken, ४/t (h.) सोच निकालना; 
की कल्पना क०; sich etw. ausden- 
९० मन में कोई योजना बना लेना; 
es ist nicht auszudenken यह 
असंभव है, इसकी कल्पना नहीं की जा 
सकती । 

ausdeut-en, ५/ (h.) व्याख्या क०, अर्थ- 
निर्णय क०, समझाना; ~ पा, £ (-/-९n) 
व्याख्या, अर्थनिणंय, मीमांसा । 

ausdienen, ५/ (h.) सेवाकाल पूरा क०, 
सेवा या प्रयोग के योग्य न रहना; 
—>ausgedient 

ausdrehen, /t (॥.) खराद से खोखला 
क०; ८: स्विच घुमाकर बत्ती 
बुझाना । 

Ausdruck, m (-[e]s/~-e) (Wort) 
शब्द, शब्द-प्रयोग; ऽPrac॥।।८॥ : शब्द, 
प्रयोग-शेली, कथन, मुहावरा; (Mienen- 
$९]) , भाव-भंगिमा, मुद्रा, भावाभिः 
व्यक्ति; (3९7९४५०६) अभिव्यक्ति, 
अखिव्यंजना, प्रदशंन । 

ausdrucken, ४/t (॥.) की छपाई पूरी 
कर देना । 


ausdriick-en, ४/६ (0.) दबा देना, मसल | 


- देना; दबाकर बुझाना; दबाकर बाहर 
निकालना; प्रकट क०, प्रदर्शित क०; 
शब्दवद्ध क०; fig: sich ausdriicken 
कहना, बोलना, अपने विचार प्रकट क०; 
~ lich, ।. 44]. सुस्पष्ट, सुनिश्चित, 
साफ; सख्त; 2. adv.: etw. aus- 
driicklich verbieten किसी बात की 
कड़े (या स्पष्ट) शब्दों में मनाही क० । 

Ausdrucks-kraft, £ अभिव्यंजना-शक्ति, 
अच्छा बोलने की क्षमता; < kunst, f 
अभिव्यंजनावाद; अभिव्यंजना-कला; 
मूकाभिनय; ८।०४, 24]. भावहीन 


ausdiinnen I00 


अभिव्यक्तिहीन; =~ ।०5९६९it, 7 (-) 
भावरा हित्य, अभिव्यरक्तिहीनता; 
~ ७९5९, † अभिव्यंजना-शेली; भाषा- 
शेली, वोलने का ढंग । 


ausdiinnen, v/t (h.) पaa/९: ( कंची से ) 


हल्का क० । 
ausdiinst-en, ५/ (h.) से भाप निकलना, 
से महक निकलना; पसीना आना; ०७०३, 
f (-/-en) (Absonderung) भाप निक- 
लना, वाष्पीभवन; (00787) भाप; 065 
K6rpers: शरीर की गंध, पसीना । 
auseinander, 2४. एक दूसरे से अलग, 
एक दूसरे से दूर, अलग-अलग; ३ 
Hauser liegen weit auseinander 
मकानों के बीच काफ़ी जगह ख़ाली है, 
मकान एक-दूसरे से काफ़ी दूरी पर हैं; 
~brechen, ५/६ (h.) के दो टुकड़े कर 
देना; ~ £९१, ५॥ (5.) दो टुकड़ों में 
टूट जाना, दो टुकड़ों में टूटकर गिर 
जाना; श्रिया, ४/६ (9.) खोलना, 
फलाना (मुड़ा हुआ काग्रज् आदि); 
~~ gehen, y/i (5.) (sich trennen) 
अलग हो जाना; (दो टुकड़ों में) टूट 
जाना; विशाखित होना; (ल ८१6५९7) 
तितर-बितर हो जाना; एप: (dick 
९4०) मोटा हो जाना; ~halten, 
४/६ 0.) अलग-अलग पकड़ना, अलग- 
अलग रखना; इ: अंतर समझना; 
~leben, v/r (h.): sie haben sich 
auseinand९rए९।९७ उन्होंने अपने जीवन 
को अलग-अलग मोड दे दिया है, उनका 
जीवन भिन्न-भिन्न दिशाओं में चला गया 
है; ~nehmen, v/t (h) पुरे अलग क०, 
खोलना; “7०१७, ५/६ (॥.) दो टुकड़ों 
में फाइना या फाड़ डालना; को एक 


दूसरे से बलपूर्वक अलग क० (दो लड़ने _ 


वालों को या गुत्थमगुत्था व्यक्तियों को )) 
~setzen, ५/६ (h.): jdm. etw. aus- 
€inandersetZen किसी को कुछ समझाना; 
sich mit etw. auseinandersetzen 
किसी विपथ या वात का गंभीर अध्ययन 
No, sich mit jdm. auseinander- 
8९१ किसी से वाद-विवाद क० 


_ Ssetzung, f (-/-९०) झगडा, विवाद; 


2॥६{३॥lig 


वाद-विवाद; विवेचना; पा: संपत्ति का 
वेंटवारा । 


auserkoren/auserlesen / ausersehén/ 


auserwih[(, 44]. मनोनीत, वरित, चुना 
हुआ । 


ausessen, ४/t (h.) पूरा खा लेना (कुछ 


भी वचा न छोड़ना) । 


ausfahr-en . ४/ (ऽ.) सेर के लिए गाड़ी 


में जाना; (स्टेशन, बंदरगाह आदि से 
रेलगाड़ी या जहाज़ आदि का) वाहर 
निकलना; 2. v/t(h.): jdn. aus- 
fahren किसी को सर के लिए गाड़ी में ले 
जाना; Fahrestel] 5 : अवतरण के 
लिए विमान के पहियों आदि को वाहर 
निकालना; ausgefahrene StraBen 
(अधिक प्रयोग द्वारा) ट्टी-फूटी सड़कें; 
~, £ (-/-९०) फाटक, गेट; द्वारपथ, 
कार के लिए हाते से बाहर निकलने की 
सड़क; (4८५५) कार से सैर; 80५ 
Hafenः (बंदरगाह से) जहाज़ का 
प्रस्थान; ३5 ऽ८॥३८॥:. खान से बाहर 
आना; ९०९५ 2५४९५: स्टेशन से प्रस्थान । 


Ausfall, m (-[e]s/ ~: 2) (Nichtstatt- 


fen) किसी काम का निश्चित समय 
पर न होना; काम पर न पहुंचना, 
अनुपस्थित होना ; (४८०४५0 क्षति, हानि, 
लोप; (६7४९४॥।5)फल, परिणाम, नतीजा; 
(gehassiger Angriff) विद्वेषपुणं आक्षेप, 
अपमानजनक व्यवहार; 70!: अवरुद्ध 
स्थान से आक्रमण; ~ ॥ऽ८॥£६, £ घाटे 
की पूति की गारंटी; ~ ९, ५ ($.) अनु- 
पस्थित होना, काम पर न आ सकना 9 
वार क०; होना, वन पड़ना; गिर जाना, 
झड़ना (वाल आदि); (nicht statt- 
finden) (निश्चित समय पर) न होना; 
(९९: बिगड़ जाना, खराब हो जाना; 
der Sportler ist durch Krankheit 
।७४९१।।९० बीमारी के कारण खिलाडी 
खल म भाग नहीं ले सका; die Ernte 
ist gut 2u5९९१]।९० फ़सल अच्छी हुई 
९; ~end, ad]. > 2५५4]]i8 


१४७६4|।४, ३५}. अपमानकारी, अपमान- 


जनके; ९7 ७7१९ 405४ वह गाली- 
गलोज्र करने लगा, वह उल्टी-सीध्ची वकने 





Ausfallserscheinung 


लगा, उसका व्यवहार अपमानजनक हो 
गया । 

Ausfall-serscheinung, £ संक्षय के 
लक्षण; ०43९, £ नगर से बाहर जाने 
वाला मुख्य मागं। 

ausfechten, V/t (h.) ॥४: लड़ाई-झगडे 
द्वारा फसला क० । 
ausfegen, ४/६ (॥.) बुहार देना, बुहार 
कर साफ़ कर देना । 
ausfertig-en, v/t (h.) (ausstellen) 
तैयार कर देना, वना देना; पासपोर्ट 
आदि जारी क०; परा: Urkunden: 
दस्तावेज़ तैयार क० या उनपर हस्ताक्षर 
क०; “प्रा., £ (-/-९१) तेयार किया 
जाना; पासपोर्ट आदि का जारी किया 
जाना; ]प7: दस्तावेज्ञों का बनाया जाना 
या उनपर हस्ताक्षर किया जानां; ९ine 
Rechnung in’ doppelter Aus- 
£९९७०४ किसी विल की मूल- तथा 
अनुलिपि, किसी विल की दो प्रतियाँ । 

ausfindig, adj.: etw. ausfindig 
machen किसी वस्तु को खोज निकालना । 

ausfliegen, ]. ५/॥ (5.) उड़ जाना; £६: 
घर से चले जाना; fig: der Vogel ist 
2५६९०४९० जिसकी खोज थी वह घर 
पर नहीं है; 2. ४/६ (॥.) को वायुयान 
द्वारा देश से बाहर ले जाना । 

ausflieBen, ५/ (ऽ.) बहना, बह जाना । 

Ausflucht, f (-/ :- e)(Ausrede) बहाना, 
वतवनाई, टाल-टूल, हीला-हवाला; 
(Fluchtl0ch) बचाव या भाग निकलने 
का रास्ता । 

Ausflug, m (-[€]5/ <: ९) भ्रमण, सर, 
वन-विनोद, पिकनिक; ९065 Vogels: 
घोंसले से उड़ जाना । 

Ausfliigler, m (-5/-) भ्रमण करने वाला, 
सेर करने वाला । 

_ AusfluB, m (-’sses/ ~: ’sse) (AbfluB) 


जल-निगंम-स्थान, नाली,मोरी, परनाला; | 


Med: स्राव; निस्सरण; ०. ७: 78: 
परिणाम, नतीजा; उत्पत्ति । 
ausforschen, ४/६ (॥.) का पता लगाना; 


के पेट की बात निकालना; की थाह 
लेना । 


(९) Ausgeng 


१५5/४९, ४/ (॥) खोद-खोद कर 
पुछना ।' 
ausiransen, ]. ४/¡ (ऽ.) वस्त्र के तार 
निकालना या निकल जाना; 2. ४/६ (॥.) 
झव्वो, झालर आदि से सज्जित क० | 
Ausfuhr, £ (-/-€n) निर्यात । 
ausfiihrbar, 24]. निर्यात के योग्य; 
(m४।८॥) संभव; करणीय; ~ध, 
£ (-) संभाव्यता, करणीयता । 
‘Ausfuhrbestimmungen, £ /0l. निर्यात- 
संबंधी विनियम, निर्यात-नियंत्रण के 
नियम । 
ausfiihren, v/t (h.) (exportieren) 
निर्यात क०; (urchfhren) करना, 
कार्यान्वित क०, निष्पादित क०; (0श- 
।९४९१) सविवरण कहना, वताना, 
प्रस्तुत क०; dn. 4७९१ किसी 
_ सिनेमा,नाटक, होटल आदि में ले जाना। 
ausfiihrlich, 24]. सविस्तार, ब्योरेवार, 
विस्तीणे, व्यापक; ~ध, £ (- ) 
विस्तीणंता, व्यापकता, विस्तार । 


Ausfuhr-sperre, £ निर्यात-निषेध, 
निर्यातावरोध; -~iiberschub, परा 
निर्यात-अतिरेक । 

Ausfiihrung, f (-/-en) (Ver- 


wirklichune) कार्यान्वयन, निष्पादन, 
प्रतिपादन; (४४००४) बनावंट, रचना 
( -शेली) ; (7९४८०९) सविवरण 
प्रस्तुतीकरण, व्याख्या, वर्णन । 
ausfiillen, ४/t (॥.) से भर देना, पूरित 
कर देना; छेद आदि वंद कर देना; 
Formular: भरना; ॥ः को पूरी तरह 
व्यस्त रखना; को संतोष प्रदान क० । 
Ausgabe, f (-[-n) (Aushadndigung) 
वितरण, देना; वितरण की खिड़की; 
(Zahlung) व्यय, खर्चे, लागत; 
(Editi0n) संस्करण; yon Aktien: 
वितरण या विक्रय; ~ nbuch, 7 व्यय- 
पुस्तिका, रोकड़-बही; “~ ॥€९॥।९, £ 
वितरण-स्थान, वितरण, विक्रय या बुकिंग 
की खिड़की । उ 


Ausgang, m (-[e]s/ ~ 8) (das Hin- 
2५५९९०) गमन, प्रस्थान; निगमन, 
निकासी; (77) द्वार, दरवाज़ा; निगम्‌ 
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वाला; 72: 


ausgeben 


द्वारः ($ल्राए8) अंत, समाप्ति; 
(Ere७०।ऽ) फल, परिणाम, नतीजा; 
der Diener hat heute Ausgang 
नोकर की आज छुट्टी है; (७ 7780. 
(+९) के अंत में; ~ sbeschrin- 


४7, £ गृहेतिष्ठ-आदेश, करफ्यू; 
~smaterial, 7 मूल -सामग्री; 


~ spunkt, ओ प्रारभ, प्रारभ का स्थान; 
सूल विषयवस्तु । 

susgeben, ]. v/t (h.) (verteilen) 
देना, वितरित क०, बाँटना; थत: 
व्यय क०, खर्च क०; [.07: चालू 
क०, प्रचलित क०, . चलन में लाना; 
sich 2५७६९७९० अपनी शक्ति को क्षीण 
क०, कमज़ोर होना; sich ausgeben 
8] 4. अनधिकृत रूप से किसी दूसरे के 
नाम या पद से अपना परिचय देना; 
U: ich gebe einen 8४७७ मैं अपने व्यय 
पर सव को एक-एक गिलास पिलवाता हूं; 
2. ५॥ (h.) काफ़ी होना, पर्याप्त होना । 

auए९॥i]d९, 2. प्रशिक्षित, कुशल । 

ausgebleicht, 20]. विरंजित किया हुआ । 
ausgeblichen, 24]. जिसका रंग अपने- 
आप उड़ गया हो । 

avsgeblutet, 20]., ९: पूर्णतया शोषित । 

ausgebombt, 24]. वमों द्वारा पूर्णतया 
ध्वस्त । 

Ausgeburt, £ (-/-००) #९: कुत्सित 
अथवा विरूप उत्पत्ति; eine Ausgeburt 
५९" [९ नरक-दूत, नरपिशाच, 
शतान । 

ausgedehnt, 4d]., f¢: लम्बा-चौड़ा, 
सुविस्तृत । 

ausgedient, 24]. अवकाश-प्राप्त ; पुराना, 
जो इस्तेमाल के क्राविल न रहा हो । 

ausgefallen, 2d]., f|९: अदभुत, अजीव, 
विलक्षण । 

ausgefeilt, 30]., ६: सुपरिष्कृत, त्रुटि- 
रहित, वेऐव । 

ausgeglichen, 90]. संतुलित, शांत मन 
परिष्कृत, सुरुचिपूर्ण; 
“शा,  (-) मानसिक संतुलन; शेली 


` आदि को चारुता | 
_ auspgeli-en, /¡ (ऽ.) जाना, बाहर जाना, 


02 | ausgereift 


सैर को जाना; मनोविनोद के लिए कहीं 
जाना; 8४6: गिरना, झड़ना ; (enden) 
ख़त्म होना, समाप्त हो जाना; von ९७. 
2७९९॥९१॥ किसी विषय को आधारं 
बनाकर बात प्रारंभ क०; किसी धारणा 
के आधार पर कुछ क०; € geht auf 
Abenteuer 205 वह जोखिम के कामों 
के लिए तत्पर रहता है, fig: er ging 
£९ ३५ वह (सज़ा, काम, मेहनत आदि 
से) बच गया; i: er ging Jeer aus 
वह खाली हाथ रह गया, उसे कुछ भी 
नहीं मिला; Wie ist die Sache aus- 
९९०९९० ? इस मामले का फसला क्या 
हुआ ?, इस मामले का क्या हुआ ?; 4७7 
Plan ging von ihm 875 यह योजना 
उसकी चलाई हुई है; "verbot, n 
गृहेतिष्ठ-आदेश, करफ्यू; |: बेरकों से 
बाहर न निकलने का ग्रादेश । 
ausgehungert, 24]. क्षुधातं, क्षुधापीड़ित 
ausgekocht, 24].,U: पक्का, नम्बरी । 
ausgelassen, 4d]., f¢: प्रसन्नचित्त, 
आनन्दित, प्रफुल्ल; “शा, £ (-) 
प्रफुल्लता, उल्लास, जिन्दादिली । 
ausgeleiert, 24].. U: घिसा-पिटा, 
अतिव्यवहृत, जीणं । 
ausgemacht, 24]. पुष्टिकृत, तयशुदा; 
U: das ist ein ausgemachter 
B70 यह्‌ पक्का धोखा है । | 
ausgemer2९, 24]. दुर्बल, क्षीण । 
ausgenommen, ]. ४0५. को छोडकर, के 
अतिरिक्त; 2.k0nj. : ausgenommen, 
१४७... यह बात और है कि... । 


. 4052077426, 24]. सुस्पष्ट, सुव्यक्त; प्रखर ; 


शं,  (-) सुस्पष्टता; प्रखरता । 
ausgepumpt, ४80]., 2: परिश्रांत, 
थकान से चूर । 


 ausgerechnet,. 44. अदबदा के, ठीक 


तव स जब नहीं चाहिए, ठीक वही जो 
अवांछित हो; ausgerechnet mir muB 
085 55९7९7 | मेरे ही साथ यह होना 
था! (जवकि मैं वैसे ही और झझटो में 
फसा हू) । 
ausgereift, 2५]., £९: पूणं विकसित, 
प्रौढ, परिपक्व । Se 
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ausgeschlossen 


ausgeschlossen, 2]. असंभव; das ist 
ausgeschlossen! इसका प्रश्‍न ही नहीं 
उठता !; यह असंभव है! 

ausgeschnitten, ad]., KIeid: बहुत 
खुले गले वाली (जनानी पोशाक जिसके 
पहनने पर वक्षस्थल का कुछ भाग दिखाई 
दे) । 

J ]. 24]. प्रबल, सुनिश्चित, 
बहुत अधिक; er hatte ein aus- 
gesprochenes GlUck उसका भाग्य 
बड़ा प्रबल था; 2. 807.: ich tue das 
ausgesprochen 8०77 इसके करने में 
मुझे वड़ी प्रसन्नता होती है, मैं यह काम 
बड़ी ख़ शी से करता हूं । 

ausgestalt-en, ४/६ (॥.) सजाना, सज्जित 
क०; बनाना, गढ़ना, रूपया आकार 

. देना; की व्यवस्था क०, का प्रबंध क०; 
~ ung, £ (-/-९०१) गढ़ना, बनाना; 
व्यवस्था, प्रबंध, सज्जा । 

AusgestoBene, m/f (-n/-n) बहिष्कृत, 
निर्वासित, परित्यक्त व्यक्ति (स्त्री या 
पुरुष) । 

au३९५०९॥, 24]. चुना हुआ, उत्तम; अच्छे 
के चुनाव के बाद वचा हुआ घटिया । 

ausgetreten, ad]., Schuhe: घिसा हुआ, 
अधिक प्रथोग से फला हुआ । 

ausgevachsen, 2]. पूर्ण विकसित । 

ausgewiht, 80]. उत्तम, बढ़िया । 

ausgewogen, 24]. संतुलित । 

ausgezeichnet, 44]. अत्युत्तम, उत्कृष्ट, 
पुरस्कृत । 

१५६।९॥।४, ]. 44]. प्रचुर, विपुल, अधिक 
मात्रा में; 2. 84४. खूब, डटकर, दिल 
खोलकर, बहुत; ८५९, £ (-) प्राचुर्ये, 
वपुल्य, बहुलता । 

ausgieBen, ४/६ (.) उडेल देना; उ डेल 
कर खाली कर देना; सांचे में ढालना। 

Ausgleich, m (-[e]s/-) (Ebnune) सम- 
करण; संतुलन,समन्वय; (ttmch९०) 
प्रतिपूति, क्षतिपूर्ति; (Versdhnung) 
समझोता, सुलह, निपटारा; 
(Vergeltun) बदला, प्रतिशोध; प्रति- 
दान, प्रत्युपकार; लाला Rechnung: 

हिसाब बराबर क०, लेन-देत चुकता 
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Aushingebogen 


०; “शा, ४/६ (५.) सम या समतल 
क०; लेन-देन बराबर क०; हिसाब 
चुकता क०; समझोता क० या 


कराना; ४: का अंतर समाप्त कर - 


देना; प्रतिपूति क०, प्रतिकार क०; 
~sgetriebe, 0, tech: भिन्‍तक गियर; 
~ sgymnastik, £ संतुलन-व्यायाम; 
~ szahlung, £ मुआवजा; समकारी 
भुगतान, ~प, { (-/-en)>Ausgleich 
aus९।९।६९०, ४/¡ (ऽ.) फिसल पडना, रपट 
जाना । | 

वपष्ट्रांणाधा,४/(६ (h.) तापानुशीतित क०; 
खूब गरम करके साफ़ क० । 

ausgrab-en, ४/t (h.) उत्खनन क०, 
भूमि से बाहर निकालना; शवोत्खननं 
क०; रः गडे मुदं उखाइना, भूली- 
बिसरी बातों की याद ताजा क०; 
~ un, £ (-/-९) उत्खनन; शवोत्खनन; 
f९: गड़े मुदे उखाडना । 

ausgreifen, ५/ (॥.) लम्बे डग भरना, 
बहुत तेज़ी से चलना । 

AusguB, m (-’५५९ऽ/ -: 53९) सिक, बर्तन 
आदि धोने की (दीवार के साथ लगी) 
तांद; 2 (2००९: केतली की टोंटी । 

aushaken, ४/६ (॥.) हुक से उतारना, 
हुक खोलना; ए: 08 ६९६ ९5 0९ 
ihm ३०७ यहाँ पर (या इसके बाद) 
उसकी गाड़ी ठप हो जाती है । 

aushalten, ]. v/t (h.) सहत क०, 
बरदाश्त क०; त). ३५52[९१ किसी 
का भरण-पोषण क०; 2. ५/ (2.) 
—ausharren 

aushandeln, ४/t (0.) मोलतोल या 
बातचीत के द्वारा तय कर लेना । 


aushindig-en, ४/(2.) दे देना,सौंप देना, _ 


सुपुदं कर देना; ५७, £ (-/-९0) 
सुपुदंगी, सोपान । 

Aushang, गा (-[e]s/ ~९) इश्तहार, 
विज्ञापन-पत्न, पोस्टर । 


Aushing-ebogen, णा प्रफरीडिग के 
बाद मुद्रित प्रथम पत्र; “शा, ४/६ (0) 
प्रदर्शन के लिए लटकाना या टाँगता; | 
किवाड़ आदि को कब्जे पर से उतारना; 






~ eschild, 7 चासपटल, साइनबोडे; | 


_____ कर देना; में गड्ढा क०; 


ausharren 


. 8: दिखावा, झूठा प्रदर्शन, प्रचार 
के लिए मिथ्याडम्बर । 

ausharren, V/ (0.) डटे रहना, दृढ़ 
रहना । 

aushauchen, ५/६ (0.) निःश्वास छोड़ना, 
मूह से भाप निकालना; 0०९: 807 
Leben aushauchen मर जाना । 

aushauen, v/t (h.) (modellieren) 
काटकर या तराशकर कोई रूप देना; 
Dickicht: झाड़-झंखाड को काटकर 
साफ़ क० । 

9०ऽ॥॥०ऽ¡९, 24]. अधिकतर घर के बाहर 
रहनेवाला । 

ausheben, v/t (h.) Tir 05४: कव्जञ पर 
से उतारना; G7७९०: खोदना, की 
खुदाई क०; पां: भरती क०; €in 
Verbrechernest ausheben बदमाशों 
का अड्डा तोड़ देना, बदमाशों को 
गिरफ़्तार कर लेना । 

aushecken, ४॥६ (.) सोच निकालना । 

ausheil-en, ]. ४/t(॥.) पूरी तरह स्वस्थ 
या रोगमुक्त कर देना; 2. ५/ (5.) पूरी 
तरह स्वस्थ या रोगमुक्त हो जाना; घाव 
का पूरी तरह भर जाना; ~, £ 
(-/-९०) पुर्णनीरोगण; घाव का पुरी तरह 
भर जाना । 

aushelfen, . ४/¡ (॥.) अस्थायी रूप से 
या थोड़े समय के लिए मदद क०; 0९ 
jdm. im Haushalt aushelfen किसी 
के घर कें कामकाज में अस्थायी रूप से हाथ 
बॅटाना; 2. y/t (h.) : jdm. mit etw. 
2५॥९।९० किसी की किसी वस्तु से 
सहायता क० । 

Aushilfe, f (-/-n)(Notbehelf) अस्थायी 
या कामचलाऊ प्रबंध,तात्कालिक उपाय; 
(Hilfskraft) अल्पकालिक या अस्थायी 
सहकमंचारी, (\/९77९००६) एवजी, 
एवजी में काम करने वाला; $£, 


£ एवजी में काम करने वाला, अल्प- 


कालक सहायक; ~ ऽ#९।४९, 2५५. 
एवजी में; अस्थायी या अल्पकालिक 
रूपसे। . 

aushohl-en, ४/ (॥.) खोखला क० या 
तलोच्छेदन 


gs 


04 


auskrobelu 


क०; “२ पाट, £ (-/-९०) गुफा, माँद; 
गह वर, गड्ढा, कोटर । 

aush।९०, ।. ४/¡ (॥.) थप्पड़ मारने के 
लिए हाथ पीछे की ओर खींचना; लम्बे 
डग भरना, तेजी से चलना; fig: weit 
ausholen (beim Erzadhlen) बहुत 
पीछे से बात शुरू क०; 2. ४/६ 0..): 
jdn. au॥०।९० किसी के पेट की वात 
निकालने का प्रयत्न क० । र: 

Ausholzung, £ (-|-९१) वन में झाड़- 
झंखाड की कटाई । 

aushorchen, ४/t (॥.) से कोई भेद जानने 
का प्रयत्न क० । 

Aushub, m (-5) उत्खात मिट्टी, खोदी हुई 
मिट्टी, मलबा । र 

aushungern, V/t(2.)भूखा मारना, भूखा 
रखना, क्षुधार्तं क०; ->ausgehungert 

auskimmen, ए/( (!.) कंघी क०, कंधी 
से साफ़ क० । 

auskehren, ५ (0.) बुहार देना, बुहार 
कर साफ़ क ० । 

auskennen, ४/7 (॥.) के विषय में 
जानकारी रखना,को अच्छी तरह जानना । 

Auskerbung, £ (-/-6०) दंतुरण; दांता, 
खाँचा । 

auskernen, ४॥६ 0.) की गुठली 
निकालना, के वीज निकालना । 

ausklammern, v/t (h.) fंश्‍: पर ध्यान 
न देना, एक तरफ़ पड़ा रहने देना । 

Ausklang, m (-[€]s/ ~: ९) 7705: अंतिम 
स्वर; £: अंत, समाप्ति । 

auskleiden, ४/t (9.) पर फ़शं या परदे 
आदि चढ़ाना; (३४७।९।९०) के वस्त्र 
उतारना, को नंगा क० । 

ausklingen, / (ऽ.) ध्वनि का धीरे-धीरे 
कम हो जाना; £: धीरे-धीरे समाप्त 
हो जाना । | 

ausklopfen, ४/t (..) ठोंककर साफ़ क ० । 

auskligel-n, ५/६ (0.) हर बारीक़ी को 
ध्यान म रखते हुए कुछ सोच निकालना। 

ausknipsen, ५/६ (॥.) स्विच ऑफ़ क० । 

ausknobeln, ५/६ (॥.) पाँसा फेंककर 
फिसला क०; कुशाग्रबुद्धि से (कुछ) सोक 
निकालना । | 


auskochen 


auskochen, ४/t (h.) उवालकर निकाल 
लेना या अलग कर लेना; खौलाकर 
साफ़ क०; (t€rilisieren) खौलाकर 
जीवाणुरहित वनाना; ->ausgekocht 
‘auskommen, ४/¡ (5.) निर्वाह कर लेना, 
के पास'"'की पर्याप्त मात्रा होना; 7: 
mit jdm. auskommen किसी के साथ 
निभना, किसी के साथ विना कठिनाइयों 
के रह सकना । ; 
2Auskommen, 7 (-5) जीविका, आजी- 
विका, रोज़ी; निर्वाह के पर्याप्त साधन; 
(K oexistenz) शांतिपूर्ण सहअस्तित्व; 
wir haben unser Auskommen 
हमारे पास जीवन-निर्वाह के लिए पर्याप्त 
साधन हैं; mit ihm ist kein Aus- 
kommen उसके साथ निभना या पटना 
असंभव है । 
auskommlich, 2d]. पर्याप्त, काफ़ी । 
auskornen, ५/६ (॥.) को गुठली निकालना, 
के बीज निकालना । 
auskosten, V/t (l.) ¢: का पूरा मज़ा 
लेना, का छककर मज़ा लेना । 
auskramen, ५॥. (h.) निकालकर रखना, 
निकालकर फलाना; fig: Erinnerungen: 
पुरानी यादों को ताज़ा क० । 
auskratzen, V/£ (|) नोंचकर निकाल 
लेना; खुरचकर निकाल देना । 
auskugeln, v/t (h.) Gelenke: जोड़ से 
हटाना, (जोड़) उखाड़ना । 
auskihl-en, !. ४/7 (5.) शीतल होना, 
प्री तरह ठंडा होना; 2. ४/६ (0.) 
शीतल क०, प्री तरह ठंडा क०; 
“पाएं, £ (-/-९१) शीतलीकरण; 
.शीतलीभवन । 
auskundschaft-en, v/t (h.) का पता 
लगाना, का. भेद लेना, का समाचार 
लाना (गुप्तचर्या द्वारा); ~प, णा 
भेदिया, गुप्तचर; ख़बर या पता लगाने 
वाला; ~॥९, £ (-) भेद लेना, पता 
लगाना, गुप्तचर्या द्वारा समाचार लाना । 
Auskunft, £ (-/ ~: ०) जानकारी, वृत्तांत, 
सूचना; 9८१९7: पूछताछ-खिड़की; 
` श: (टेलीफ़ोन-) सुचना-कद्र; “थे, £ 
(-/-९०) पूछताछ-कार्यालय, सूचना- 


I05 


auslassen: 


कार्यालय; ~sbeamte, m 


पूछताछ-- 
कार्यालय का कमंचारी । | 


auslachen, ५/ (h.) की हँसी उड़ाचा । ५ 


auslad-en, ४/. (h.) भारमुक्त क०, से 
माल आदि उतारना; एशां: सेनिको को 
किसी स्थान पर गाड़ी में ले जाकर 
छोड़ना; ए: ]ंता. 9५5४8 किसी को 
निमन्त्रित करने के वाद न आने को 
कहना, किसी को दिया गया निमन्वण 
वापस ले लेना; “थाव, 44]., ६: 
50! विस्तारपूर्ण; Bewegungen:: 
अतिव्याप्त; ~ ung, f (-/-en) (Ent-- 
44९०) भारमुक्त क०, गाड़ी आदि से 
माल उतारना; ९८॥: परास, परिसर; 
छ: निमन्त्रण वापस ले लेना । 

Auslage, f (-/-n) im Schaufenster: 
प्रदशन के लिए माल सजाना; (Un- 
ko0sten) व्यय, खर्चे; ऽए०7: प्रारंभिक 
स्थिति या मुद्रा; रक्षात्मक स्थिति । 

auslagern, ४/६ (॥.) मूल्यवान वस्तुओं 
को) किसी अन्य स्थान पर रखना । 

Ausland, 7 (-[९]ऽ) विदेश, परदेश । 

Ausliind-er, m (-5/-) विदेशी, परदेशी; 
~ erएes९t2, 7 विदेशीय-अधिनियम,. 
विदेशियों से संबंधित क़ानून; ~ isch,- 
44]. विदेशी, वेदेशिक, विदेशीय । 

Auslands-anleihe, f, kfm: विदेश से 
लिया ऋण; ~ Korrespondent, m.: 
विदेश-संवाददाता; विदेशी भाषाओं में 
पत्रव्यवहार करने वाला कमचारी; 
~ T€।५९, † विदेशयात्ा; ~ presse, £ 
विदेश के समाचारपत्र; ~ vertretung, £ 
विदेशी प्रतिनिधि, विदेशी प्रतिनिधि 
का कार्यालय; 7५१४९, £ विदेश- 
भत्ता । 

auslangen, ए/ (h.) थप्पड मारने के 
लिए हाथ पीछे खींचना; कुछ पकडत्ते 
लिए हाथ बढ़ाना; 0: (ausreichen): 
पर्याप्त होना, काफ़ी होना। 

AuslaB, m (-sses| -- '556) निर्गम, 
निकास, निकासी । 


auslass-en, ४/ (॥.) निकालना, निकलते 5 


देना; पर उतारता (गुस्सा आदि); 


को छोड़ देना, को सम्मिलित न क्‌० 











:auslasten 


पर ध्यान न देना; ४४855९: बहाना, 
बहने देना; 9९८६: पिघलाकर चर्बी 
“निकालना; B९7: पिघलाना; Saum: 
“सिलाई खोलकर कपड़े का थोड़ा भाग 
बाहर निकालना (जिससे वस्त्र लम्बा 
° या चौड़ा हो जाए); sich iiber etw./ 
jan. au।३७९० किसी वस्तु/व्यक्ति के 
विषय में कुछ कहना या अपने विचार 
"प्रकट क०; seine Wut an jdm. 
8५५।३५९॥ अपना गुस्सा किसी पर 
उतारना; -> ausgelassen; ~ung, 
£ (-|-९) छोड़ देना, न सम्मिलित 
क०; छोड़ी हुई वस्तु या बात, 
(AuBerun्) कथन, वक्तव्य; gramm: 
लोपन, लोप; ~ ungszeichen, 7 लोप- 
चिह्न, अक्षरलोप का चिह्नं । 

भा, ४/६ (॥.) पूरी तरह लाद देना; 
fig: er ist mit dieser Arbeit voll 
2५६९।०५१९ इस काम में उसे अपनी 
पूरी ताक़त लगानी पड़ती है(वह और 
कोई दूसरा काम नहीं ले सकता) । 
_Auslauf, m(-[€]ऽ/ -: €) बच्चों के खेलने- 
कदने का स्थान; पालतू पशुओं क लिए 
वन्यवत्‌ फिरने का अहाता; (000) 
जलनिर्गम-द्वार, बहाव का स्थान, पर- 
'नाला, मोरी; (^७६।०९९०) क्रमिक 
समाप्ति; शा, ४/¡ (५.) (ausflieBen) 
`बह जाना, वह निकलना; खाली हो 
जाना; M0०7: इंजन आदि का धीरे- 
धीरे ठप हो जाना; sich auslaufen 
खव चलना; चलते-चलते थक जाना; 
fi: (९१५९) समाप्त होना; का रूप 
'ले लेना (छोर पर) ; 80! प्रस्थान क० ; 
‘die Farben Jaufen beim Waschen 
:40$ धुलाई करने पर.ये रंग फैल जाते 
ह; Wir lassen diesen Artikel 
:१५५।३७१९१ इस माल की निकासी के 

- बाद हम इसे और नहीं वेचेंगे; ^~ ९१, 
adj.: eine auslaufende Ware माल 
जो समाप्त होने वाला हो । 

-Ausldufer, m (-s/-) eines Gebirges: 

. शलबाहु, प॒वतमाला; ७०४: प्रशाखा, 
उपशाखा । 

_ =७३।१५६-९०, ४/ (४.) निक्षालन क०; 


]06 ausliefern 


U: ich bin vollig ausgelaugt मैं 
बिल्कुल थका हूँ, मैं बिल्कुल थक गया हूं । 
Auslaut, m (-[e]s/-e)gramm: अताक्षर 
की ध्वनि, शब्द की अंतिम ध्वनि । | 
ausliuten, ]. ५/ (h.) घंटा या घंटी 
का धीरे-धीरे बजना; समाप्त हो जाना; 
2. ५/६ 0.) घंटा बजाकर सूचना देना । 
ausleben, v/r (h.) जीवन का आनंद 
उठाना । 
ausleeren, /t 00.) खाली कर देना; 
पेट साफ़ क० । 
ausleg-en, v/t (h.) (zuginglich 
mM2Ch६0)प्रदशेन या प्रयोग के लिए खोल- 
कर या फैलाकर रखना; (belegen mit) 
विस्फोटक-सुरंग या फंदे आदि बिछाना; 
से ढंकना, से पाटना; fig: (interpre- 
£९7९7) अर्थनिर्णय क०, व्याख्या क०, के 
रूप में समझना; G९।4: के लिए व्यय 
क०, के लिए उधार के तौर पर दे देना; 
Leitunशen: लगाना; बिछाना; sich 
0५।९४९० पटेवाज्ी में आगे की ओर 
झकना; ~ er, m (-s/-)(Interpretator) 
भाष्यकार, व्याख्याकार, टीकाकार; 
eines 80065: चप्पू फंसाने के लिए 
कड़ेदार खूंटा; नाव को उलटने से 
बचाने के लिए प्रयुक्त पाश्वंव्धे; वाली: 
प्रास, तोडा; ~eware, f (Teppiche) 
ग़लीचे, दरीचे, क़ालीन आदि; ~, £ 
(-/-en) (Deutunए) व्याख्या, अथे- 
निर्णय; (६५९४९५९) धमंग्रंथ-भाष्य । 
Ausleih-e, † (-/-7) पुस्तकालय में पुस्तकं 
देने का स्थान; “शा, ४/६ 0.) उधार 
देता, उधार लेना; पुस्तकालय से किताबें 
लेना; (पुस्तकालय का) किताबें देना । 
auslernen, ५॥ (7.) प्रशिक्षण-काल पूरा 
क ; fig: man Jernt nie aus मनुष्य 
सदव कुछ-न-कुछ नई वात सीख सकता 
है, सीखने की उम्र कभी नहीं ख़त्म होती । 
Auslese, £ (-|-n) श्रेष्ठ भाग, सर्वोत्कृष्ट 
भाग; ॥2: (६०) विशिष्ट वर्ग । 
ausliefer-n, ४/¢ (॥.) देना, सौंप देना; 
निर्माता द्वारा दूकानदार को माल भेजना; 
Gefangene: विदेशी बंदियों को 
उनकी सरकार के .हवाले क०; 


~ रू. शव 


ausliegen _ १07 


jdn. ausgeliefert sein किसी के चंगुल 
में होना, किसी के वश में होना; ~ ७९, £ 
(-/-en) von Waren: दुकानदार को माल 
भेजा जाना; सुपुदंगी; $८३९7: वितरण 
की खिड़की; फा: विदेशी बंदी की उसकी 
सरकार को. वापसी; ~ungsantrag, 
7), 0: विदेश में बंदी अपने नागरिक 
की वापसी के लिए उसकी सरकार द्वारा 
दिया गया प्राथना-पत्र । 

ausliegen, ४/६ (॥.) प्रदर्शन या विक्रय के 
लिए रखा होना । 

ausloffeln, ४/६ (॥.) चम्मच से खा लेना । 

ausloschen, ४/t (h.) fg: बुझा देना, 
मिटा देना, उडा देना; साफ़ कर देना; 


f्: का सफ़ाया कर देना, को मिटा. 


देना । 
auslosen, ४/६ (h.) गुट्टी चुनकर निश्चय 
क०, भाग्यपत्रक या चिट्ठी डालना । 
auslos-en, ४/६ (॥.) धन देकर मुक्ति 
दिलाना, फिरौती देकर छुड़ाना; ९०: 
स्थिरक या खटके को खोल देना; चालू 
कर देना; P40: गिरवी वस्तु को 
छुड़ाना; ॥००॥९०: हड्डियों से मांस 
अलग क०; (bewirken) उत्पन्न क०, 
जागृत क०; er, m (-s/-) an 
Kamera: कमरे का बटन; ~ un, 
f (-/-en) (Bewirkung) उत्पन्न क० 
या होना (भावनाओं आदि का); 
(L०2७) धन देकर मुक्ति दिलाना, 
निष्क्रय; (४०६६६७९) गिरवी वस्तु का 
छुड़ाना; (ल्ला: स्थिरक, खटका, 
लिबलिबी । 
Auslosung, £ (-/-९) गट्टी चुनकर 
निश्चय किया जाना, लॉटरी डालकर 
निश्चय क० । 
ausloten, ४/ध 2.) (साहुल या पनसाल 


से) गहराई नापना; ४: की थाह लेना | 


ausliiften, ४/¢ (0.) हवा देना, हवा मे 

रखना । 

ausmachen, v/t (h.) (loschen) बुझा 
देना; (erkennen; aufspiiren) पह- 
चान लेना; का पता लगा लेना; (ich 
belaufen Uf) का होना, का बनना; 


fig: (vereinbaren) तय क०, निश्चित 


ausmuinzen 


क०, निर्धारित क०; U: Erbsen usw: 
फली से दाने निकालना; 0: Kartoffeln 
७5%: खोदकर निकालना; einen Streit 
vor Gericht ausmachen किसी 
झगड़े का अदालत में फ़ेसला क०; 
wiirde es Ihnen etw. ausmachen, 
...? क्या आपको इसमें कुछ आपत्ति या 
कष्ट होगा यदि... ; das macht nichts 
३५ इससे कोई अंतर नहीं पड़ता; 
—>.ausgemacht 

ausmahlen, v/t (h.) पीसना । 

ausmalen, v/t (h.) Zimmer: पर रंग 
क०, की पुताई क०; Fए७7९: में रंग 
भरना; €: का सजीव चित्रण क०; 
fig: sich etw. ausmalen किसी वात 
'की सजीव कल्पना क० । 

ausmandvrieren, v/t (h.) fig: Jjdn. 
ausmand४rieren किसी को तरकीब 
से या छलपूर्वंक निकाल देना । 

Ausmarsch, m(-[€]ऽ| -- ९)सेना का पड़ाव 
से कूच | 

AusmaB, n (-es|-e) (Ausdehnung) 
विस्तार; (M९९) राशि, माता, 
परिमाण; in 2r०Bem AUB विशाल 
मात्रा में, बड़े पेमाने पर । 

ausmauern, ५६ (A.) दीवार से घेरना । 

ausmeiBeln, इ४/t (.) तराश कर 
निकालना । 

ausmergeln, | (0.) क्षीण कर देना, 
कृश कर देना; ->ausgemergelt 

ausmerzen, ४/६ (॥.) घटिया वस्तु को 
अलग कर देना; खराब नस्ल के पशुओं 
को निकाल देना या मार देना; गलती 
सुधार देना; निकाल देना, हटा देना, 
मिटा देना । | 

ausmess-en, ५॥. (॥.) ठीक-ठीक नापना, 
ठीक-दीक माप लेना; ०७०९+, £ (-/-९n) 
ठीक-ठीक नपाई या माप । 

ausmisten, ४/t (h.) से गोबर, कडा 
आदि निकालना; 0: कबाड़ या वेकार 
की वस्तुओं को निकाल फेंकना । 

ausmiinzen,४/t .) सिक्का ढालता;। _ 
02: किसीं बात को अपने लाभ के दृष्टि 
कोण से समझना । 








ausmustern I08 


ausmuster-n, /t (h.) अच्छा-अच्छा 
चन लेना, खराब-खराब निकाल दना, 
गधा: रोग के कारण सैन्यसेवा से निकाल 
देता; “णाए, † (-/-९) अच्छ का 
चुनाव; मः रोग के कारण सेन्यसेवा से 
निकाला जाना । टू 
Ausnahm-e, £ (-/-)) अपवाद; किसी 
नियम से छुट; die Ausnahme 
bestitएt उ R९९९ सिद्धान्त की पुष्टि 
अपवाद से होती है; ~ ९f4॥), ० अपवाद, 
अपवाद का विषग्र, अपवाद की दशा; 
~ ९६९९८, 7 वचाव-क्कानून, व्यावृत्ति- 
उपबंध, क़ानून जिसमें व्यक्ति- या वर्ग- 
विशेष के लिए छट हो; ~ ezustand, m 
आपातिक स्थिति; आपत्कालीन स्थिति; 
~ $08, 24४. विना अपवाद के; विना 
किसी छट के; ~ $फ़शं५९, 2५४. अपवाद- 
स्वरूप, रियायत या छट के तौर पर ! 
ausnchm-en, ५/ (0.) से निकाल लेना, 
को खाली कर देना; (ausschlieBen) 
निकाल देना, अलग क०, छोड़ देना; 
HU: पकाने के लिए साफ़ क०; छ: 
jdn. ausnehmen किसी को लूट लेना; 
किसी के पेट की बात निकालने का प्रयत्नं 
| क०; fig: es nimmt sich gut aus 
यह अच्छा लगता है; ०९०१, ]. 4]. 
असामान्य, असाधारण; 2. 4४: 085 
gefallt mir ausnehmend ut यह 
मुझे बहुत ही पसंद है । 
ausnuichter-n, इ४/t (h.) का नशा 
उतारना; “णाएं, £ (-/-९०) नशा 
| उतारना या उतरना; होश में आना; 
| ~ unएऽZ९]।९, £ नशे में धुत्त लोगों को होश 
में लाने की कोठरी (थानों या समाज- 


~ 


|  कल्याण-कन्द्रों में) । 
ausniitzen, v/t (h.)—>ansnutzen 
| ausnutz-en, ४/॥. (ो.) से लाभ उठाना, 
! का लाभ उठाना, का पूर्ण या समुचित 
उपयोग क०; का शोषण क०, से अनुचित 
° लाभ उठाना; ५७६, (-/-०7) समुचित 
___ उपग्रोग, पूर्ण उपयोग; eines Men- 
sche: शोषण । 
 auspacken, ]. ४/६ (.) की पैकिंग 
खोलना; से सामान निकालना; 0: 





ausquetscher 


स्वेच्छा से विस्तारपूर्वक बतलाना या 

कबूल क० । 
auspeitsch-en, ४/t (h.) कोडे से पिटाई 

क़्०; पाट, £ (-/-९०) कोड़े से पिटाई । 


auspfeifen, ४/t (0.) सीटी .वजाकर | 


नापसंदगी ज़ाहिर क०, हुट क०; ीटवा: 
das Stiick wurde ausgepfifien नाटक 
लोगों को विल्कुल पसंद नहीं आया । 

ausplaudern, ४/६ (h.) भेद खोलना, 
गोपनीय बात प्रकट क० । 

auspliindern, ४/t (h.) पूरी तरह लूट 
लेना । 

auspolstern, ४. (A.) पर गद्दी चढ़ाना; 
कपड़ों आदि में गद्दीदार तह लगाना । 

ausposaunen, ४/t (I.) शेखी वघारते 
हुए उच्च स्वर में कोई बात फलाना । 

ausprig-en, ५/६ (h.) (सिक्का) बनाना; 
॥४: सुस्पष्ट बनाना, सुस्पष्ट या विशिष्ट 
रूप देना; ->u५९९priशt 

auspressen, ५/ (h.) दबाकर निकालना, 
निचोड़ना । 

ausprobieren, ४/t (h.) का परीक्षण क०, 
जाँचना, आजमाना । 

Auspuff, m (-[e]s/-e) tech: इंजन से 
अपशिष्ट गॅसों के निकलने का मागं; 
~ 07, ॥ अपशिष्ट गेसो के निकास की 
नली, उत््राव-नाड; ~०३†, 7 (अप- 
शिष्ट गसों से उत्पन्न शोर को कम करने 
वाला) रवशामक । 

auspunkten, v/t (h.) Boxer: पर अंकों 
द्वारा विजय पाना । 

Ausputz, m (-es) an Kleidern: गोटा- 
पट्टी, झालर, वस्त्र-सज्जा; (^७£]!) 
अन्न की सफ़ाई के बाद बचा क्‌ड़ा- 
करकट; ~en, v/t (h.) (reinigen) 
साफ़ क०; (chmick९n) सज्जित क०, 
सजाना; 94०८१९7: (झाडी, पौधे 
आदि की) छुंटाई क० । 

ausquartieren, v/t (h.) को निवासः 
स्थान से निकाल देना, को घर से बाहर 
कर देना । 

ausquetschen, ५|६ (h.)—>auspressen; 


U: jdn. ausquetschen किसी से खोद- 
खोद कर पूछना । 


avusradieren : ]09 


ausradieren, v/t (0.) रवर से मिटा 

' देना; #: मिटा देना, नेस्तनावूद कर 
देना, का नामोनिशान मिटा देना । 

ausrangieren, ४/t (॥.) रेल के वेकार 
डिब्बों को अलग कर देना; 72: वेकार 
वस्तुओं को निकाल फेंकना । 

susrauben, ४/ (॥.) पूरी तरह लूट 
लेना । 

ausrauchen, ४/t (h.) सिगरेट आदि पूरी 
पी लेना। 

ausriuchern, ५/६ (H.) धूंआ देकर कीड़ों, 
पतंगों से मुक्त क० । 

ausraufen, v/t (h.) : sich die Haare 
2५७7३५१९ (क्रोध या दुःख से) अपने 
बाल नोचना । 

ausriumen, ४/६ (0.) खाली कर देना, 
सारा सामान बाहर निकाल देना, साफ़ 
कर देना; fig: MiBverstindnisse: 
गलतफ़हमियों को मिटा देना । 

ausrechn-en, v/t (h.) हिसाब लगा लेना, 
हिसाव लगा कर पता लगाना; अनुमान 
लगाना; fig: Sie Konnen sich 
selbst ausrechnen, was das 
७९५९८९४ भाप स्वयं अनुमान लगा 
सकते हैं कि इसका क्या महत्व है; 
—>ausgerechnet; ~ ung, f (-/-en) 
परिकलन, परिकलन-परिणाम । 

Ausred-e, £ (--n) बहाना, बतबनाई, 
हीला-हवाला, टालमटोल; ९९ £aule 
As झूठा बहाना; “शा, ]. vi 
(॥.) बात पूरी क०; 2. v/ (h.) : jdm. 
९%. ५५7९९० किसी के दिमाग़ से 
कोई वात निकाल देना, किसी को कुछ 
न करने के लिए समझाना । 

:ausreichen, ४/ (॥.) पर्याप्त होना, 
काफ़ी होना; ~, 2]. पर्याप्त; Noten- 
$६४१९: उत्तीण होने भर को पर्याप्त 
(जर्मनी में परीक्षाफल की एक श्रेणी) । 

:ausreifen, ५॥ (ऽ.) पक जाना; ->auऽ- 
eereift 

. Ausreis-e, £ (-/-n) प्रस्थान, स्वदेशः से 

प्रस्थान,विदेश-यात्रा; ~ egenehmigung, 

£ विदेश-यात्रा की अनुमति; ० ९॥, ५॥(.) 

विदेश-यात्रा पर जाना । 


ausrollen 


ausreiB-en ]. ४/t (॥.) फाइकर अलग 
क०, फाड़ लेना; खींचकर अलग क०, 
खींच निकालना; जड़ समेत खींच लेना; 
2. ४/ (5.) ७: भाग जाना, भाग 
निकलना; 50०: दौड की प्रतियोगिता 
में सबसे काफ़ी आगे निकल जाना; 
Nat: उधड़ जाना, फट जाना; ~प, 
m (-$/-) ए: भगोड़ा, घर से भाग जाने 
वाला वालक या पालतू जानवर । 

ausreiten, ]. v/t (h.) 0८0: घोडे पर 
चढ़कर उसे बाहर ले जाना; 2. ४/! (5.) 


१) घ्य 


घोड़े पर सर को निकलना । 
ausrenken, ५(/६ (॥.) जोड़ से हटाना, 
जोड़ उखाड़ना; sich den Arm aus- 
renken की बाह उतर जाना; ए: sich 
den Hals nach jdm. ausrenken 
किसी पर नजर जमाकर उसके साथ- 
साथ अपनी गदेन मोडते जाना । 
ausricht-en, v/t (h.) (einpassen) 
समन्वयन क०; सही-सही फिट बेठाना; 
(gerade richten) पंक्तिबद्ध क०,एक सीध 
में लाना; (४९7०५६३६०) का आयोजन 
क०, का व्यय उठाना; का प्रबंध क०; 
(erreichen) पाना, प्राप्त क०, में 
सफलता प्राप्त क०; fig: jdm. ९.७. 
ausrichten किसी को कोई संदेश या 
खबर देना; eine Hochzeit aus- 
richten किसी विवाह का प्रबंध कश 
या व्यय उठाना; in dieser Sache 
konnte ich nichts ausrichten इस 
मामले में मैं कुछ भी नहीं कर सका; 
mit Geld ist da nichts auszu- 
rich९n रुपए-पेसे से यहाँ काम नहीं 


चलेगा, रुपए-पसे से इस वात में सफलता 


नहीं मिलने वाली है; ~७॥९, £ (--en) 


समन्वयन; संरेखण, पंक्तिवंधन; €iner 


Nachricht: संदेश पहुँचाना या देना । 


Ausritt, m (-[€]ऽ/-९) अश्वारूढ होकर 


सैर पर निकलना । 


ausrod-en, ४/६ (.) (क्रषि-भूमि प्राप्त 
करने के लिए) वनकटाई क०; ८००६+ 
£ (-|-९०) कृषि-भूमि प्राप्त करने के 


लिए वनकटाई । 


ausrollen, ]. v/t (h.) चर्खी से. तार 3 





रे न 


ausrotten 


आदि उतारना; 7५५: बेलना, वेलकर 
चौड़ा क०; 2. ९॥ (s.) Flugzeug: 
अवतरण के बाद वायुयान का धीरे-धीरे 
गतिहीन हो जाना । 
ausrott-en, ४/t (h.) मिटा देना, का 
बिल्कुल सफ़ाया कर देना, का नामो- 
निशान मिटा देना; “पाए, £ (-/-en) 
बिनाश, जातिविनाश; विध्वंस । 
ausriicken, ]. ए/ (5.) सीध से बाहर 
हो जाना, वाहर को निकल या खिसक 
जाना; |: पड़ाव से निकलना या 
कच क०; 0: भाग जाना, भाग 
निकलना; 2. ४/६ (॥.) 89): विसं- 
योजित क० । 
Ausruf, गा (-[९]ऽ/-९) पुकार, चीत्कार 
विस्मयोद्गार, (Bekanntmachung) 
घोषणा, उद्घोषणा; ~€, ४/६ (h.) 
घोषित क०; वेचने के लिए चिल्ला- 
चिल्लाकर अपने माल को प्रशंसा क०; 
किसी को किसी पद पर नियुक्त करने 
की घोषणा क०; ~er, m (-5/-) 
उद्घोषक, ऐलान करने वाला; ~ ewort, 
n, gramm: विस्मयादिबोधक शब्द, 
विस्मयवोधक अव्यय; -~ungszeichen, 
7 विस्मयवोधक चिह्न । 
ausruhen, ४ (h.) आराम क०; sich 
ausruhen आराम क० | 
ausrupfen, ४/t (॥.) (घास-फूस या 
मुर्गी आदि के पंख) नोच कर साफ़ क० | 
ausriist-en, ४/ध (॥.) सज्जित क०, के 
लिए आवश्यक सामग्री मुहैय्या क०; 
ml: शस्त्री हरण क०; ९०h: प्रसाधित 
क०; sich mit etW. ausriisten किसी 
सामान से लेस होना; ~, £ 
(-/-९०) सज्जा; सेन्य-सामग्री, आयुध- 
कलाप; सज्जित या लेस किया जाना; 
शस्त्रीकरण । 
 ausratschen, ४॥ (ऽ.) फिसल जाना; 
अनायास मुंह से निकल जाना । 
Aussaat, f (-) (095 886४) बुवाई,बोना ; 
(Saat) बीज । 


aussien, ४/ (^.) बोना, बुवाई क०; 


९: का बीज डालना । 
Aussag-e, f (-/-en) (Erklirung) 


शं क = 


II0 ausscheiden 


कथन; वक्तव्य, बयान; ([n॥॥]) सार, 
किसी साहित्यिक रचना में निहित 
संदेश; ४०" 06706 बयान; “शा. 
]. ५/६ (h.) बता देना, कहना; सार- 
गभित होना; 2. ५ (॥.) ]५८: बयान 
देना; ~esatz, गा, gramm: अस्ति- 
वाचक वाक्य; ~eweise, f, gramm: 
क्रियाभाव । 

Aussatz, Mm, (-९5) कुष्ठ, कोढ़ । 

७४2९, 24]. कुष्ठरोग से पीडित; 
“९, m/f (-7/-n) कुष्ठ रोग से पीड़ित 
व्यक्ति (स्त्री या पुरुष), कोढ़ी, कोढ़िन । 

aussaugen, ४/ (॥.) सोख लेना, चूस 
लेना; चूसकर खाली कर देना; ६: 
jan. 2७३५६९० किसी का शोषण क०। 

Ausschabung, f (-/-en) med: शरीर 
के किसी भीतरी भाग को खुरचना 
(विशेषतया गर्भाशय से भ्रूण को खुरच- 
कर गर्भपात कराना) । 

ausschacht-en, V/t (h.) खोदना, की 
खुदाई क०; ~ ७॥९, £ खुदाई, उत्खनन; 
खोदा हुआ गड्ढा । 

ausschalen, v/t (h.) (verschalen) 
तख्तो आदि से मढ़ना; (Schalung: 
entfernen) पाइ या पाइट हटाना; 
फलकावरण हटाना; (ऽ८॥६।९०) छीलना, 
का शल्क उतारना । 

ausschalt-en, ४/t (h.) वंद कर देना, 
ऑफ़ कर देना; fig: jdn. ausschalten 
किसी को निष्क्रिय कर देना या ' रास्ते 
से हटा देना; ~ung, £ (-/-९०) यंत्र 
या उपकरण को वंद क०, ऑफ़ क०; 
f९: रास्ते से हटाना, निष्क्रिय कर देना । 

Ausschank, m (-[९]५/ - ९) मधुशाला, 


बार; (7९६९) मधुशाला की लम्बी मेज 


जिसके ऊपर से शराब बेची जाती है । 
Ausschau, f. (-): Ausschau halten 
nach jdm. किसी की तलाश क०, 


किसी की राह देखना; «शा, ४ (h): 


~>aussehen; nach jdm. aus- 


०4९ किसी की बाट जोहना या राह 


देखना । 


ausscheid-en, ). ४॥. 0.) अलग क० जं 


पृथक ' क०; मलोत्सगें क०; ९6: 


ausschenken 


स्रावित क०; 008: वियोजित क०; 
अलग क०; अवक्षेपित क०; math: 
विलुप्त क०; 2. ५ (5.) सेवामुक्त 
होना; आरंभिक प्रतियोगिता में हार 
जाना; का प्रश्‍न न उठना; ~, £ 
(-/-९०) पृथक्करण; मलोत्सर्जन; मल; 
med: स्राव; रावण; लाह्या: नियोजन, 
अवक्षेपण, अवक्षेप; ७07: प्रारंभिक 
प्रतियोगिता में पराजय; «~ ungskampf, 
7 आरंभिक प्रतियोगिता, फ़ाइनल से 
पूवं की प्रतियोगिता । | 
ausschenken, ए/(/ (0.) गिलास में 
उंडेलना; मधुशाला की मेज़ पर से 
गिलासों को भर कर देना । 
ausscheren, ५/ (ऽ. किसी वाहन का 
अपने मार्ग से विचलित हो जाना; 7: 
रंग बदलना, रुख वदलना । 
ausschicken, v/t (h.): jdn. aus- 
schicken किसी को किसी विशेष काम 
के लिए भेजना । 
ausschiffen, ४/६ (h.) जहाज से उतारकर 
तट पर पहुँचाना; sich ausschiffen 
जहाज से उतरकर तट पर पहुँचना । 
ausschimpfen, v/t (h.): jdn aus- 
schimpfen किसी को डाँट देना । 
ausschlachten, v/t (h.): (auswei- 
५९) अँतड़ियाँ आदि बाहर निकालना; 
एः: Au० ॥%: पुरानी गाड़ी आदि के 
पुरं अलग करके उनका उपयोग क०; ए: 
(2u॥ऽn॥2९०)का पूरा-पुरा लाभ उठाना | 
ausschlafen, ]. ४ (॥.) की नींद पूरी 
होना; 2. शॉ. (h.): den Rausch 
ausऽch।2f३॥ सोकर नशा उतारना । 
Ausschlag, m (-[e]s/::e) med: 
शरीर पर निकले दाने या फूँसियाँ; 
eines 76705: विक्षप, विचलन, 
विस्थापन, दोलन; ९: निर्णायक तथ्य 
या घटना; dicse Bemerkung gab 
den AUsschla¢ यह कथन निर्णायक 
था; ~९॥, ]. ४/६ (॥.) प्रहार द्वारा 
बाहर निकाल देना; नष्ट कर देना; 
(2५७।।९।९०) सज्जित क०, सजाना; 
(ablehnen) अस्वीकार कर देना; 
2. vi (h.) Pd दुलत्ती मारना, पैर 


ausschneiden: 


फटकारना; 2९४९: विचलित होना, 

दोलित होना; P००7९: में कलियाँ. 

निकलना; fig: es ist zum Guten 

॥५९९९॥।३४०० इसका परिणाम अच्छा 

भा ; ~gebend, 4d]. निर्णायक, 
चायक । 


ausschlieB-en, ४/(h.) किसी को बाहर 
निकालकर ताला लगा लेना; किसी को 
अंदर न आने देना; 8: निकाल देना, 
बहिष्कृत कर देना; पर ध्यान न देना, 
को छोड़ देना, को सम्मिलित न क०; 
>ausgeschlossen; ~lich, ]. adj. 
एकमात्र, अनन्य, अकेला; विशिष्ट; 
अपवर्जेक; 2. 7४. (+ ६९०.) के 
अतिरिक्त, को छोड़कर; 3. 0५. केवल, 
के अतिरिक्त और कुछ नहीं; ~॥०॥९i(,. 
£ (-) अनन्यता, एकमात्नता; अपवर्जिता; 
~ un९ु, † (-/-९n) वहिष्करण; प्रति- 
योगिता में भाग न लेने देना; सम्मिलित 
होने को क्रानूनी मनाही । 

Ausschlupf, m (-25/-2) बच निकलने या 
निकल जाने का मागं । 

ausschliipefn, ४/i (5. फिसलकर 
बाहर आना; अंडे से निकलना । 

AusschluB m (-'sses| ~: 552) निष्का- 
सन, वहिष्कार; अपवर्जन ; 4१ Gericht 
tagts unter AusschluB der Offent- 
[याशा अदालत की कार्यवाही सवे- 
साधारण की अनुपस्थिति में हुई, अदालत 
ने जनसाधारण को बाहर निकालकर 
अपनी कार्यवाही पुरी की । 

ausschmelzen, ४/t (h.) पिघलाना । 

ausschmieren, v/t (h.) U: jdn. 
ausschmi2ren किसी को धोखा देता, 
किसी को ठग लेना । 

ausschmiick-en, v/t (h.) सजाना, 
सज्जित क०, अलंकृत क०; 78: ९ine 
Schilderung ausschmiicken किसी 
बात को नमक-मिचे लगाकर कहना; 
~ un, £ (-|-९०) अलंकरण; सजावट; 
अतिरंजन । 

ausschneiden, V/t (h.) काटना, काठ 
लेना, काट डालना; काटकर बड़ा क०; | 
पेड़ों आदि की छंटाई क० । 


Ausschnitt 


Ausschnitt, m (-[e]s/-e) an. Kleid: 
गले की काट; (2०: कटान, खाँचा; 
द्वारक; छिद्र; (था) अश, भाग; 
अखबार की कतरत । 

‘ausschniiffein, v/t (h.) ए: चुपचाप 
तलाशी लेना, चुपचाप तलाशी लेकर 
किसी बात का पता लगाना । 

ausschipfen, v/t (h.) से .पानी 
निकालना, से पानी उलीचना; से पानी 
निकालकर खाली कर देना; पी: का 
पूरा-पुरा उपयोग क०; 2।।९ M03lich- 
keiten ausschdpfcen सभी संभव 
साधनों का प्रयोग क० । 

ausschreib-en, v/t (h.) Wort: शब्दों 
में लिखना (किसी संख्या को); किसी 
शब्द को पूरा-पूरा लिखना; Rechnung: 
बिल बनाना या तैयार क०; Wahlen: 
(चुनाव की) घोषणा क०; भWett- 
७९७९7: किसी प्रतियोगिता का विज्ञापन 
देना; $९९: किसी पद का विज्ञापन 
देना; ~ung, f (-/-en) einer 
ऽ९।।९: किसी पद का विज्ञापन eines 
Auftraए>5: निविदा के लिए विज्ञापन; 
einss Wettkampfes: किसी प्रति- 
योगिता का विज्ञापन । 

ausschreit-en, ४/i(ऽ.) लम्बे डग भरना; 
ग़लत कदम उठाना; ~, £ (-/-en) 
अतिक्रमण, अतिचार, अनेतिक कारये । 

:AusschuB, m (-’sses ~: s’se) (Kom- 
mis$i0०) समिति, आयोग, कमीशन; 
SchuBwunde: शरीर से गोली निकलने 
का स्थान या वहाँका घाव; ०. 9: 
(fehlerhaft> Ware) घटिया माल; 
क्‌ड़ा-करकट; ~ 9४2४०९, £ आयोग या 
समिति की बेठक । 

ausschiittein,V/t(l.)झाइ कर साक क०। 

 ausschiitt-en, ५ (h.) ढरका देना, 
उलटकर खाली कर देना; Km: 

Divide: लाभांशों का वितरण क०; 

U: jdm. sein Herz ausschiitten 

किसी के आगे अपना दुखड़ा रोना; 

U: sich vor Lachen ausschiitten 

हँसते-हँसते लोट-पोट हो जाना; ५०९, 

f (-/-2n) Kf: लाभांश-वितरण । 


~ 


]2 ` aussenden 


ausschwirmen, v/i (५.) झुंडों में उड़ 
जाना; ml: रणक्षेत्र में तितर-वितर 
हो जाना या फेल जाना । 

ausschweif-en, /i (5.) fg: विषय- 
वस्तु से हटना; विलासपूर्ण जीवन 
व्यतीत क०; 2. ९ (h.) (auskerben) 
में गोल खाँचे बनाना; “शात, 44]., 
f¢: विलासी, लम्पटतापुणं, पथभ्रष्ट; 
विषयवस्तु से असंबंधित; ५७०९, £ 
(-|-२7) विलासिता, लम्पटता, व्यभिचार; 
विषयवस्तु से दूर होना । 

ausschweigen, V/7 (h.) किसी विषय पर 
कुछ न कहना, मौन धारण कर लेना । 

ausschwitzen, ५/६ (॥.) पसीने की राह 
निकाल देना । 

Aussegnung, f (-/-en) eines Toten: 
मृतक को घर से ले जाने से पहले पादरी 
द्वारा अभिमंत्रित किया जाना । 

lgussehen, ५/ (.) दिखना; लगना, 
प्रतीत होना; देखना; nach jdm. 
2॥५५९॥९॥ किसी की राह देखना; ५/९ 
ऽ।९॥ध प 80$ वह सुंदर है, वह सुंदर 
लगती है या लग रही है; as sieht 
gar nicht 870 8४४ यह तो बहुत 
खराव है; यह मामला बड़ा संगीन है; 
das sieht nach nichs 2५७ यह बिल्कुल 
वेकार है; यह तो किसी काम का नहीं 
लगता; ९s sieht ganz danach 
0५, . . . विल्कुल ऐसा लगता है कि"** ; 
es sieht nach Regen a5 लगता है 
कि वरसात होगी; U: so sehen Sie 
2५5 ! आप यह चाहते हैं, पर ऐसा 
होगा नहीं; यह आपकी खामख़याली है । 

“Aussehen, 7 (-5) वाह्य रूप, दिखाव, 
बनाव; प्रतीति । 

auBen, 2४. बाहर, वाहरी सतह पर; 
nach 803. hin gibt er sich 
६९।१७०१ ऊपर से वह बड़ा संयमित 
दिखता हे; ~०॥५;॥६, £ बाह्य दृश्य; 
~ bordmotor, 7 जहाज़ या स्टीमर 
का वाहरी इंजन । 

aussenden, V/t (h.): jdn. aussenden 
किसी को किसी विशेष उद्देश्य या काम 
से भेजना; R440: प्रसारित क० । 


) 


'से अपरिचित व्यक्ति; 


AuBendienst II3 


AubBen-dienst, m क्षेत्रकायं,कार्यालय के 


बाहर का काम; ~॥a॥१९], 0 विदेश- 
व्यापार; ~ minister, 7 विदेश-मंत्री ; 
~ ministerium, 'n विदेश-मंत्रालय; 
~ politik, £ विदेशनीति; ~ posten, 
m, M़ा|:'वाहरी चौकी; पृथक प्रहरी- 
सैनिक; ८९६९7, 77 बाहरी आदमी, 
असदस्य व्यक्ति; समाजभीरु व्यक्तिः 
अलग-थलग रहने वाला ब्यक्ति; sport: 
प्रतियोगी जिसके जीतने की कोई 
संभावना न हो; ~stinde, pl., kfm: 
भ्रसंगृहीत या अप्राप्त धन; ~ ऽtehende, 
m/f (-n/-०) बाहरी व्यक्ति; किसी 
संस्था या दल आदि की, भीतरी वातों 
~ welt, f (-) 
बाह्य-जगत । 


auBer, l. prip. (--dat.) (auBer- 


20) के बाहर, के परे; (usgenom- 
m०) के अतिरिक्त, के अलावा, को 
छोड़कर, के सिवाय; 90337 Dienst 
सेवानिवृत्त, अवकाश-प्राप्त; ३॥3 
Atem हफता हुआ; aur Bstrieb 


खराव, विगड़ा हुआ; auber Fassung 


९९४०४९॥ आपे से बाहर हो जाना, आत्म- 
नियंत्रण खो बेठना; auBsr sich sein 
आपे से वाहर होना; € ist aur 
sich ४07 F५५९ वह खूशी के मारे 
फूला नहीं समाता; 80397 Landss 


०९९ विदेश चला जाना, स्वदेश छोड़ 


देना; das steht auBer Frage यह 
सुस्पष्ट है, यह बात विल्कुल पक्की हे; .।।९ 
super ihm sind gekommen उसके 
अतिरिक्त और सभी आ गए हूँ; 2. ६००]. 
यह वात और है कि, यदि'''न''"तो; 
er kommt immer piinktlich, 
aur er ist krank[...,aubzr 


auBerst 


आधारित .राय या विचार; seine 
70276 Erscheinung उसका बाह्य 
रूप; die &uBsren Angslegenheiten 
eines S22९ किसी राज्य के विदेश- 
नीति-संबंधी मामले; ~ ९, 7 बहिर्भाग; 
वाह्य रूप, रूपरंग; 52 hilt viel auf 
ihr AU: वह अपने रूपरंग का 
बहुत ध्यान रखती है, वह वहुत बन- 
संवर कर रहती है; der Minister 
des A372 विदेश-मंत्री । 


auBer-ehelich, adj. अवेवाहिक विवाहे- 


तर, जारज, दोग़ला; ~ gewohnlich, 
24]. असाधारण, असामान्य, विशिष्ट; 
~halb, I. prip (+8en.) के अति- 
रिक्त, के बाहर, के परे; 2. 24४. बाहर, 
(शहर, घर या देश के) बाहर; ध” 
wohnt auB3rhalb वह शहर से दूर 
(या बाहर) रहता है । 


&uB erlich, ]. 24].वाह्‌_य,वाहरी; 2. 24४. 


ऊपर से, वाहर-वाहर; “६९६, £ (-/-०॥) 
बाहू याचार, औपचारिकता, दिखावा; 
गौण वात । | 


0327, ४/६ (.) कहना; दिखाना, प्रकट. 


क०; - sich &uBsrn (08 ७७. किसी ` 
विषय या वस्तु पर अपने विचार प्रकट 
क०; seine Meinung ६४३७४ अपनी 
राय प्रकट क० । 


auBer-ordentlich, ]. 24]. असाधारण, 


असामान्य; अतिरिक्त; 2. 4४. अत्यधिक, 
बहुत, ein auBerordentlicher 
Pr०f९5507 सहयोगी प्रोफ़ेसर, रीडर; 

eine auBerordentliche Versamm- 
[७०९ विशेष रूप से बुलाई गई वेठक या 
सभा; ~ planmiBi, 20]. योजना के 
अतिरिक्त का या बाहर का; ~sinnlich, 
80]. अनुभवातीत, इन्द्रियातीत । 


daB/wenn er krank is] यदि वह 87098, ]. 80]. वाह यतम; सिरे का; 


बीमार न पड़ जाए तो वह सदेव समय 
पर आता है; ~ ॥९४०॥c॥, 24]. नौकरी 
या पेशे के अतिरिक्त का; पथा, 
24४. इसके अतिरिक्त, इसके अलावा, 
इसके साथ-साथ । 


& ३९7, ३]. वाह्य, बाहरी, बाहर का; 


der #uBsre Eindruck बाह्य रूप पर 


अंतिम;अखिरी; अत्यन्त, परम; 2. 24४. 
अत्यधिक, नितांत, बहुत ही अधिक; 088 
ist der iuBerste Preis यह विल्कुल 
आखिरी दाम है; bis zum AuBsrsten 
०९९१ अपनी चरम सीमा तक उद्यम 


` क०; das AuBerste befiirchten परम 


अशुभ की आशंका क०; ]d. ७is zum 


शा 


ausBerstande 


AuBersten bringen किसी को हुद से 
अधिक मजबूर क०; im iufersten 
F३।।९ अधिक से अधिक, बहुत हुआ तो; 


das ist von &uberster Wichtigkeit - 


यह अत्यन्त महत्वपूर्ण है; ९ 
auBerstes tun भरसक प्रयत्न क० ; कुछ 
उठान रखना, यथासाध्य उद्यम क०; 
&uferst iberrascht 5९7 अत्यन्त चकित 
होना; 085 A3९7 ४2४९ वड़े से 
बड़ा जोखिम उठाना, सब कुछ दाँव पर 
लगा देना, जान की बाजी लगा देना । 

auberstande, 20४. (के लिए) असमं, 
से लाचार; auberstande sein, etW. 
27 ७० कुछ करने के लिए असमर्थ 
होना; ich sehe mich auBerstande, 
095 27 {० मुझमें इसे करने की सामर्थ्यं 
नहीं है । 

AuBerung, £ (-/-९n) कथन, उक्ति; 
अभिव्यक्ति । 

aussetz-en, ]. ४/¡ (॥.) किसी जारी 
काम का रुक जाना; क्रम टूट जाना; 
(ausruhen) (कुछ देर के लिए) आराम 
क०; (००६९०) रुक जाना, ठप हो 
जाना; beim 5९: वाजी न लेना या 
छोड़ देना; 2. ४/! (h.) (verschieben) 
स्थगित क०, मुल्तवी क०; (ausschrei- 
७९०) इनाम या पुरस्कार की घोषणा 
क०; ९ £: नवजात शिशु को कहीं 
रख आना; P807९: गमलों से निकाल- 
कर ज़मीन में लगाना; ९: आलोचना 
क०; में दोष निकालना: ध" ॥at an 
allem etwW. auszusetzen वह हर 
चीज़ में कोई न कोई दोष निकाल लेता 
है; sich/jdn. einer Gefahr aus- 
§९{20 स्वयं को/किसी को खतरे में 
डालना; eine Strafe zur Bewihrung 
205९7९१ आचरण-सुधार का अवसर 
देने के लिए सज़ा रद्द कर देना; ~॥, 
f (-/-en) (Unterbrechung) किसी 


, जारी काम का रुकना; (Verschiebung) 
 मुल्तवी, स्थगन; ९९ A५९४: नव- 


जात शिशु को कहीं छोड़ आना; ९/९7 
Belohnu7: पुरस्कार की घोषणा क०; 
einer Strafe: सजा रह क० | 


[4 ' aussparen 


Aussicht, £ (-|-९०) दृश्य, परिदृश्य, नयन- 
गोचर प्रदेश; ४: भविष्य; संभावना, सफ- 
लता के आसार, आशा; jdm. etW. in. 
Aussicht stellen किसी को किसी बात 
की आशा दिलाना, किसी से किसी बाता 
का वादा क०; $05, 24]. निराशा- 
जनंक, बिना किसी भविष्य क, जिसकी 
सफलता की कोई आशा न हो; 
~slosigkeit, £ (-) निराशाजनकता; 
~ spunkt, m स्थान जहाँ से आसपास का 
दृश्य अच्छी तरह दिखे; प्रेक्षण-स्थल; 
~ sreich, 4]. आशापू्ण; अच्छे भविष्य 
वाला, होनहार; जिसकी सफलता केः 
आसार अच्छे हों; ~ tum, ॥ प्रक्षण- 
मीनार । 

aussieben, ४/. (0.) छलनी से छानना:; 
॥४: अच्छा-अच्छा चुन लेना । 

aussied-eln, ४/t (h.) बस्ती से निकाल 
देना; वस्ती खाली क० या कराना; 
~ (e)lun्, £ (-/-९n) बस्ती खाली क० 
या बस्ती का खाली कराया जाना; बस्ती 
से निकाला जाना । 

aussinnen, V/t (h.) सोच निकालन्ना । 

aussohn-en, ]. ४/t (h.) समझोता 
कराना, झगड़े के बाद मेल कराना; 
2. ४/7 (॥.) समझौता कर लेना, झगड़े केः 
बाद मेल क०, मनमुटाव समाप्त क०; 
~, £ (-/-९॥) समझौता, मनमुटावः 
की समाप्ति, झगड़े के बाद मेल । 

aussonder-n, /t (॥.) छाँटना, छाँटकर 
निकाल देना, छाँटकर अलग कर देना; 
~ unए, £ (-/-४7) छेंटाई के वाद निकाला 
जाना, पृथक्करण । 

Ausspann, Im (-[९]ऽ/-९) जुते हुए पशुओं 
को बदलना; सराय जिसके साथ अस्तबलः 
हो; “था, ]. ४/। (^) आराम क०; 
विश्राम क०; 2. ४/६ (0.) जूए से 
खोलना; तानना, तानकर फैलाना; ए:. 
jdm. die Freundin ausspannen 
किसी की प्रेमिका को फंसा लेना; ~।॥,. 
£ (-/-en)(Erholung) आराम, विश्राम; 

' > Ausspann | 

ausspar-en, ४/t (0.) (जगह) खाली 
छाडना , “»एाए्र, £ (-/-९०) खालीः 


रे 


ausspeien 


छोड़ी हुई जगह; जगह खाली छोड़ना । 
ausspeien, 0 & ४/६ (h.). थूक देना; 
के कर देना । 

aussperr-en, ४/t (0.) किसी के सामने 
दरवाज़ा बंद कर लेना, किसी को अंदर 
न आने देना; 575००: तालाबंदी 
द्वारा मजदूरों को काम पर आने से 
रोकना; ~ ung, f (-/-en) von Strei- 
kenden: तालाबंदी । 

ausspiel-en, ]. v/t (h.) (ins Spiel 
bringen) (खेल प्रारंभ करने के लिए) 
पत्ता फेंकना; (als Gewinn aussetzen) 
इनाम के रूप में रखना (लॉटरी आदिं 
में); fig: jdn. gegen jdn. aus- 
spin किसी को किसी के साथ भिड़ा 
देना; 2. ४/¡ (॥.) ताश के खेल में पहली 
चाल चलने वाला होना; fig: er hat 
2॥५४९५९।६ उसका खेल खत्म हो गया 
है; ~, £ (-/-३०) लॉटरी के इनामों 
कः निकाला जाना । 

ausspinnen, v/t (h.) f: सोच निका- 
लना; आगे बढ़ाना (किसी बात को) । 

ausspionieren, ४/t (A) (जासूसी करके) 
पता लगा लेना । 

Aussprache,f (-[-n) उच्चारण, उच्चारण- 
विधि, तलफ्फ्ुज ; (७९7६०॥) वार्तालाप, 
विचार-विमशं । 

aussprechen, ]. ४/t (9.) उच्चारण 
क०; (६५३९7०) प्रकट क०; jdm. 
seinen Dank aussprechen किसी 

. को धन्यवाद देना; sich aussprechen 
अपने विचार प्रकट क०; sich mit 
jdm. aussprechen किसी के साथ 
बातचीत करके किसी ग्रलतफ़हमी को 
मिंटाना; 2. ४ (॥.) बात पूरी क० । 

Ausspruch, 7 (-[€]s/ =€) उक्ति, 
सूक्ति, कहावत; कथन । 

ausspucken, ४ & ४/t(॥.) थूक देना। 

ausspiilen, ४/t (.) धोना, धोकर साफ़ 
क० । 

ausstaffieren, \/t (h.) सजाना, सज्जित 
क०, से लेस क० । 

Ausstand, m (-[els| ८: ०) (Streik) 
हड़ताल; ७: अवकाशः-प्राप्ति, नोकरी 


Il5 


aussterbca 


छोड़ना; U:-er feiert heute seinen 
Ausstand वह अवकाश-प्राप्ति के उप- 
लक्ष में आज अपने सहकमियों को दावत 
दे रहा है। 
॥७३॥१।९, 2५]. हड़ताली । 
ausstatt-en, ४/६ (h.) सजाना, सज्जित 
क०; .को आवश्यक सामग्री देना; 
~ ung, f (-/-en) (Ausruistung) साज- 
सामान, उपस्कर; (६0366 Auf- 
machung) बाहू यसज्जा, . सजावट; 
(A९९7) दहेज; नई दुलहन का 
साज़-सामान । 
ausstechen, ४/. (9) को खोदकर निकाल 
लेना; भोंककर निकाल लेना या देना; 
fig: jdn. ausstechen किसी से आगे 
बढ़ जाना; किसी से बेहतर होना । 
ausstehen, ]. v/t (h.) (ertragen) 
सहना, सहन क०, बरदाश्त क०; ए: 
ich kann ihn nicht ausstehen 
उससे मुझे नफ़रत है; 2. ५ (॥.) 
बक्राया, अशोधित, अप्राप्त होना; न 
आया.या न मिला होना; diese Rech+ 
nung steht n0ch ३५७ यह बिल अभी 
तक चुकाया नहीं गया है, इस बिल का 
पेसा अभी तक नहीं आया है; 08७ 
Ergebnis steht noch a5 परिणाम 
अभी तक नहीं आया है. । 
aussteigen, .५॥ ($.) वाहन आदि से 
उतरना; ७: साथ छोड़ देना, साझा छोड़ 
देना । 
ausstell-en, v/t (h.) (Zur Schau 
$९९०) प्रदर्शन के लिए रखना; 
(ausferti९en) बनाना, तयार क०; जारी 
क०; /९प, 7 (-ऽ/-) चुमाइश में अपना 
माल प्रदर्शित करने वाला; einer Ur- 
kund९ः दस्तावेज आदि जारी करने 
वाला; “पण्या8, £ (-/-९॥) प्रदर्शनी, 
नुमाइश; ४०० Dokपmnt९n: जारी 
किया जाना, बनाया जाना; ““णाए5९०९- 
॥in१९, 7 प्रदर्शनी-स्थल, नुमाइश का 
मेदान । | 
aussterben, ५/॥ ($.) विलुप्त हो जाना 
(जाति, नस्ल आदि का); धीरे-धीरे 
अप्रचलित हो जाना; जनहीन हो जाना । 


न 


Aussteuer 


Aussteuer, £ (-/-०) दहेज्ञ, दुलहन का 
साज़-सामान । 

Ausstieg, 70 (-[९]५/-९) वाहन आदि से 
उतरने का दरवाज़ा । 


ausstopfen, v/t (h.) ठुसना, भरना (रूई 


आदि) ; भृत पशु की खाल में भूसा आदि 
भरना | 
AusstoB, m (-es) (Anstich) बियर 
आदि का ढोल से निष्कासन; Kf: 
“उत्पादन; “शा, ४/६ (9) प्रहार 
द्वारा निकाल देना, निकाल देना, अलग 
कर देना, छोड़ देना; ]dn. 4u5- 
$०३7 किसी को वहिष्कृत कर 
देना; fig: einen Schrei aus- 
$0३० चीख मारना, चीख उठना; 
~ung, f (-/-en) (AusschluB)निष्का- 
सन, वहिष्कार; (£507) ध्वनि-, स्वर- 
या अक्षर-लोप । 
ausstrahlen, /t (7.) विकीर्णं क०; 
फलाना; 24/0: प्रसारित क०; 8: 
sie strahlt Zuversicht a05 उसके 
“चेहरे से (दृढ) विश्वास टपकता है; 
` ~unए, † (-/-९०) विकिरण, प्रसारण; 
" fig: eines Menschen: कांति, आभा । 
ausstrecken, V/t (॥.) फेज्ञाना, लम्बा 
' क०; वाह्र को निकालना; > Arme 
nach etw. au3strck>१ किसी वस्तु 
` की ओर हाथ बढ़ाना ; sich ausstrzcken 
लेट जाना । 
ausstreichen, v/t (h.) (durchstrei- 
थो) लिखे हुए को काट देना; (0350८- 
chen mi) से चुषडना, पर चुपड़ना । 
ausstreuen, ४/t (॥.)` छितराना, 
छिड़कना; £2: (पला!) फैलाना, 
उड़ानः (अफवाह ) । 
susstromen, I. v/t (h.)(ausstrahlen) 
फलाना; 2. ४/ (७.) फूट निकलना, 
वह निकजना; तेजी से निकलना; उमड़ 
पड़ना । 
aussuchen, v/t (h.) (auswdhlen) 
चुनना, छाट लेना; (2०५०७९०) चुन या 
वीन कर साफ़ ऋ०; ~>ausgesucht 
Austausch, m (-[e]s/-3) आदान-प्रदान, 
विनिमय, अदला-बदली, उलटा-पलटा ; 


I6 


Austriger 


Austausch von Gedanken विचार- 
विनिमय; Kultureller Austausch 
सांस्कृतिक आदान-प्रदान; ~ bar, 90. 
विनिमेय, बदलने योग्य; ०९०, ४/६ (h.) 
(auswechseln) बदलना, बदल देना, 
प्रतिस्थापित क०, एक के स्थान पर दूसरे 
को लगाना; wechऽ€lऽ९t्ः आदान- 
प्रदान क०, आपस में अदला-बदली क०; 
~ motor, mM, (९०7: प्रतिस्थापित इंजन; 


~ schiiler, mM दो संस्थाओं या देशों के ' 


बीच आदान-प्रदान की योजना के 
अंतगत आया या भेजा गया विद्यार्थी । 
austeilen, ए/६ (0.) वाँटना, बाँट देना, 
वितरित कर देना; ~॥९, £ (-/-en) 
वितरण, बाँटना । 

Auster, f (-|-n) T[lat./griech] शुक्ति; 
~ bank, शुक्तितट; ~ nfischerei, 
£ शुक्ति पकड़ने का धधा । 

Austilgung, £ (-) प्रभिलोपन; ध्वंस, 
नाश, विनाश । _ 

austoben, ]. ४/६ (॥.) क्रोध, आवेश आदि 
को खुलकर व्यक्त क० या निकालना; 
2. शा (॥.) क्रोध या आवेश से खूब 
गरजना-तरजना; (बच्चों का) खूब 
ऊधम या शोर मचाना । 

Austrag, m (-[९]५/ -: ९) निर्णय, फसला; 
einen Streit vor Gericht zum 
Austrag bringen किसी मामले का 
न्यायालय में फ़ेसला कराना; ~€, 
v/t (h.) Zsitungen 5%: अखबार 
आदि वाँटने के लिए ले जाना; ह्या 
Kn: नियत काल तक गर्भ धारण किए 
रहना; (Eintrag ।65ch९n) किसी दर्ज 
की हुई वात को मिटा देना; £९: €nen 
Kampf austragen किसी झगड़े को 
निपटाना, किसी झगड़े का फैसला क०; 
किसी प्रतियोगिता का आयोजन एवं 
सचालन क० 7 “२ ung, f (-/-en) (Ver- 
९०९) पत्रों, अखबारों आदि का 
वितरण; eines Kindes:ः नियत काल 
तक गर्भधारण; 88: झगड़े का निपटारा; 
प्रतियोगिता का आयोजन एवं संचालन । 


Austriger, M (-5/-) धावक संदेशवाहक १2. 


8: चुगलखोर, पिशुन । 


Australien 


Austral-ien, 7 (-5) ऑस्ट्रेलिया; ~ier, 
m (-ऽ/-) ऑस्ट्रेलिया-निवासी; ~iscH, 
24]. ऑस्ट्रेलिया का । 

austreib-en, v/t(h.): jdn. austreiben 
किसी को निकाल देना या वाहर कर 
देना या बहिष्कृत कर देना; शया: 
चरागाह में ले जाना; T९०४९]: शैतान 
भगाना, भूत भगाना; fig: jdm. etw. 
austrei0९n किसी के दिमाग़ से कोई 
वात निकाल देना, किसी की कोई आदत 
छुड़ा देना; ~ ung, £ (-/-en) (Vertrei- 
७८०६) निष्कासन, बहिष्करण; € 
Teuf९Iऽः भूतापसरण, भूत भगाना । 

austreten, ]. ४/¡ (5.) बाहर निकलना 
या आना; aus Verein 5%: की 
` सदस्यता त्याग देना; 0: शौचालय 

जाना; 2. ४/६(॥.) कुचल देना, रोंद 
देना; $८॥५॥९: चलकर या खूब पहनकर 
चौड़ा क० या घिसना; £९४९: कुचलकर 
बुझा देना; -> ausgetreten 

austrinken, V/i & ४/ (॥.) पूरा पी 
लेना, पीकर खाली कर देना । 

Austritt, m (-[e]s/-e) (Verlassen) 
सदस्यता-त्याग; निकलना; (kleiner 
Balkon) छज्जा, बारजा; (रएreppen- 
2527) सीढ़ी का अंतिम सोपान; 
(Off un) निकास, निर्ग म-द्वार; ~ ser- 
klarung, £ सदस्यता-त्याग की घोषणा । 

austrocknen, ]. ४ (ऽ.) सूख जाना; 
2. ५ (h.) सुखाना, पोंछकर सुखाना, 
पोछ डालना । . 

austifteln, v/t (h.) छ: सोच निकालना, 
गहन चिंतन के बाद कोई हल निकालना । 

ausiib-en, ४/* (h.) का पालन क०; 

- पुरा क०; 3९7५६: की तरह काम क०, 
के व्यवसाय या धंधे में होना; EinfluB/ 
Macht: (प्रभाव/शक्ति) का प्रयोग क०; 
sie iibt einen groBen EinfluB auf 
ihn ४08 उसका उसके ऊपर बहुत प्रभाव 
है, वह उसके वशीभूत है; ££: Druck 
auf jdn. 2७९१ किसी पर दबाव 
डालना; पाट, £ (-/-९०) पालन, परि- 
पालन, कतेव्य-पालन ।. | 

Ausverkauf, 7 (-[€]s/ ~ ९) निकासी- 


7 


डर auswaschen 


विक्रय, अवशिष्ट माल की विक्री; £९: 


मिट्टी के मोल वेच देना। 


auswachsen, ५ (ऽ.) पूर्णविकसित होना; ` 


(Keime treiben) वाली का अंकुरित 
होना, वाली से अंकुर निकलना; 78: 


sich zu etW. auswachsen का रूप' - 


धारण कर लेना; U: es ist zum: 
AuswWachऽen यह बहुत उबाने वाली 
बात है । 

Auswahl, f (-/-en) (Wahl) चयन, 
चुनाव, प्रवरण; (Sortiment) संग्रह, 
संकलन; (^५।९७९) सर्वोत्तम या चुनिंदा 
वस्तुएं, सर्वश्रेष्ठ व्यक्ति । 

auswahlen, v/t (७.) चुनना, चयन क०, 
छाँटना, छाँट लेना । 

auswalzen, ४/t (h.) वेलन-दलित्न से 
चपटा क०; £: पर अनावश्यक प्रलाप 
क्‌० | 

Auswander-er, m (-ऽ/-) प्रवासी, परा- 
वासी, देशत्यागी, परदेशवासी; ~, 
४/। (ऽ.) स्वदंश-त्याग क०, उत्प्रवास क०, 
विदेश जाकर वहाँ बस जाना; ~, 
£ (-/-९०) उत्प्रवास, देश-त्याग, परदेश- 
गमन । | 

७5॥ॐ६-।९, 24]. अन्यत्रवासी, बाहर 
का; विदेशी, विदेश-संबंधी; ie aus- 
wartigen Angelegenheiten (eines 
$22९5) किसी राज्य के विदेशनीति- 


संबंधी मामले; 085 Auswartige Amt 


विदेश-मंत्रालय; ~, m/f (-n/-7) 
परदेशी, अन्यत्रवासी व्यक्ति (स्त्री या 
पुरुष); ~, adv. (nicht am Ort) 
नगर या देश के बाहर; (nicht ZL 
पa७५९) चर के बाहर; er kommt von 
27५ वह्‌ शहर के बाहर से आता 
है; wir essen heute au5W87t$ हम 
आज घर से बाहर (शहर में कहीं) 
भोजन करेगे; ~ ऽ॥!९], 7, ५000: अन्य 
नगर में खेला गया मंच (अपने नगर में 
नहीं) । 


auswaschen, ४/t (.) धोना, धो डालना, ' 


धोकर साफ़ या अलग क०; ४26०६ 
'अपरदन क०, अपक्षारण क०; chem: 
घोलकर निकाल देना/लेना । 


auswechselbar 


auswechs-elbar, 24]. बदलने या प्रति- 
स्थापन के योग्य; “था, ४/६.) 
प्रतिस्थापन क०, बदलना, एक के स्थान 
पर दूसरे को लगाना; (९) ]un६, £ 
(-/-7) प्रतिस्थापन, बदलना । 

:.Ausweg, m (-[९]ऽ/-९) युक्ति, साधन, 
बचाव का मागं, ज़रिया-गुज़र; ^~]05, 
80]. निराशाजनक, बिना किसी बचाव 
के मार्गं का; ~losigkeit, £ (-) 
तिराशाजनकता । 

Answeich-e, £ (-|-0) तंग सड़क के पास 
की जगह (जिसपर गाड़ी रोककर सामने 
से आने वाली गाड़ी को निकलने की 
राह दी जाए); तंग रास्ते का चोड़ा 
बनाया जाना; दोहरी रेल-पटरी डालना; 
“था, शी (ऽ.) एक तरफ़ को हटू 


जाना; सामने से हट जाना; एक तरक: 


को हट कर रास्ता देना; ए: jdm. 
ausweichen किसी की नजर से बचना; 
U: einer Arbeit ausweichen किसी 
काम से बचना; ९०१, ४0]. टालमटोल 
वाला, अस्पष्ट, असंगत; धr gab mir 
eine ausweichende Antwort उसने 
मुझे स्पष्ट उत्तर नहीं दिया (वह बात 
टाल गया); ~४।९।७, 7 बगली रेलपथ, 
याइडिग; ~mau४९९, 7, ९: टाल- 
सटोल का प्रयत्न । 
ausweiden, /t (8.) जानवरों की 
अंतडियाँ आदि निकालना । 
ausweinen, ४/7 (0.) खूब रोना, रो-रो 
कर आँखें सुजा लेना; रोते-रोते थक 
जाना । 
Answeis,m (-८३/-८) परिचय-पत्न,पह्चान- 
पत्त, वधता-पत्त “शा, . ४/६ 0.) 
निर्वासित क०; देश से निकालन देना; 
निष्कासित क०; 2. ४/7 (॥.) अपना 
परिचय-पत्र दिखाना, किसी संदर्भ में 
अपनी वेधता प्रमाणित क०; ~papiere, 
'०/।- काग्रज़ात जिनके द्वारा किसी 
व्यक्ति की पहचान प्रमाणित की जा 
सके; =~॥४, £ (-/-en) निर्वान, 
विवासन, देश-निकाला; ~ ungsbefehl, 
70 निर्वासन-आदेश । 


ausweit-en, V/t (h.) चौड़ा क०, 


I8 Auswuchs 


फैलाना; 78: die Affire weitet 
$।८॥ ३॥8 यह मामला बढ़ता जा रहा 
है; पार्ट (-/-९०) विस्तरण,विस्तारण; 
विस्तार, फेलाव । 

auswendi£,].2d]. बाह्य, बाहरी; 2. dv. 
कंठस्थ करके, बिना पुस्तक आदिको 
सहायता के; etw. auswendig Ierne 

` कुछ कंठस्थ कर लेना । 
auswerfen, v/t (h.) (ausschachten) 
खोदना, उत्खनन क०; (hinaus- 
schleudern) बाहर को फंकना; 020: 
पारिश्रमिक के रूप में देना; ०९: रक्त, 
कफ़ आदि थूकना या निकालना । 
auswert-en, v/t (h.) मूल्यांकन क०; 
विश्लेषण द्वारा परिणाम निकालना; 
का उपयोग क०; “णाष, £ (-/-en) 
(Verwertunए) उपयोग, समुचित उप- 
योग ९९5 Fraeb०९०8: मूल्यांकन; 
विश्लेषण । 

auswetzen, ४/t (॥.) घिसकर चिकना 
या समतल कर देना; 78: को कसर 
पुरी कर देना, किसी ग़लती या भूल 
का शोधन कर देना । 

auswickeln, /t (h.) खोलना । 

auswiegen, ४/t (h.) सही-सही मात्रा 
में तोलना । 

auswinden, ४/t (h.) निचोड़ना । 

auswirk-en, ]. v/t .(h.) (erreichen) 
किसी के लिए कुछ हासिल क०; 2. शा 
(h.) का परिणाम होना, का फल होना; 
पर असर डालना; =~पाए, £ (-/-en) 
परिणाम, फल, नतीजा, अंजाम; प्रभाव, 
असर । 

auswischen, ४/t (॥.) पोंछकर साफ़ 
क०; पोंछ' डालना; मिटा देना; 0: 
jdm. eins auswischen किसी के 
साथ कोई बुराई क० । 

auswitiern, ४/¡ (5.) जलवायु कें प्रभाव 
से क्षतिग्रस्त होना । । र 

auswringen, v/t (h.)->auswinden 

Auswuchs,m (-es| -- e)(W ucherung) 
अपवृद्धि, ग्रंथि, गुल्म, अर्बुद; ६: 


(MiBst2n0) कुप्रथा, दुव्येवस्था, नैतिक 


ह्वास, ग्रादशं-च्युति । 


auswuchten 


auswuchten, ४/t (h.) tech: पहिए या 
घूणंक आदि को संतुलित क० । 

Auswurf, m (-[e]s| <: 2) med: शरीर 
द्वारा निष्कासित पदार्थ (रक्त, पीब, 
कफ़ आदि); ९९७ ४u।६anऽः लावा; 
fig: (Abschaum) नीच या कुत्सित 
व्यक्ति । 

auszacken, ४/t (॥.) दंतुरित क० या 
बनाना । 

auszahlen, ४/¢ (0.) अदा क०, चुकता 
क०, चुका देना; (९०६।०॥०९) पारिश्रमिक 
या मेहनताना देना; ig: sich aus- 
Zahl९ से लाभ होना, लाभकर होना; 
fig: das zahlt sich nicht 25 इससे 
कोई फ़ायदा नहीं । 

auszihl-en, v/t (h.) (Zihlen) गिनना, 
गणना क०; (2५७८॥३।५९०) गणना द्वारा 
अलग क०, गणना द्वारा किसी को किसी 
काम के लिए नियुक्त क० (विशेषतया 
बच्चों के खेल में); 30४९7: आहत मुष्ट- 
योद्धा को दस तक गिनकर पराजित 
घोषित क०; ०७०९, £ (-/-९०) गणना, 
गिनाई । 

Auszahlung, £ (-[-००) अदायगी, 
भुगतान (मेहनताने का भी) । 

auszehr-en, ५६ (h.) क्षीण क०, शक्ति- 
हीन क०; = पा, † (-) m0: क्षय । 

auszeichn-en, v/t (h) (kenr: 
Zeichnen) चिह्नित क०, पर विशिष्टता 
का चिह्न लगाना; की विशिष्टता 

' दिखलांना; 27९०: पर मूल्य का चिप्पा 
लगाना; ]4०. 2७५९०५०९० किसी को 
वरीयतों देता; किसी को सम्मात-चिह्ण 
या पदक से विभूषित क०; ic 
auट९।c॥०९॥ विशिष्टि होना, औरों. 
की तुलना में विशिष्ट या उत्कृष्ट होता; 
diese Schule zeichnet sich da- 
durch ३५, 688 ...इस स्कूल की यह्‌ 
विशेषता है कि *०००००-०० - ~ un, f 
‘(-]-en) (Kennzeichnung) विशिष्टता; 
“विशेषता; चिह्लन, अंकन; ८/०: क्रय 
वस्तुओं पर मूल्य का चिप्पा लगाना; 
(Orden) तमग्रा, बिल्ला, सम्मान- 
चिह्न, पदक; eine Priifung mit 


i]9 Autodidakt 
Auszeichnung bestehen परीक्षा 
में विशिष्टता के साथ उत्तीण 
होना । 


auszieh-en, ]. ४/ 0.) खींच लेना, 
खींचकर निकाल लेना, खींचकर लम्बा 
क०; D7: किसी घातु से तार 
बनाना; K।९।५९7: उतारना; (€xz९r- 
Pier९०) पुस्तक आदि से कोई अंश 
नक्कल कर लेना या निकालना; (Extrakt 
entnehmen) अक निकालना; sich 
2u७7९h९7 नंगा होना, कपड़े उतारना; 
fig: jdn. ausziehen किसी को लूट 
लेना; 2. ४/¡ (ऽ.) प्रस्थान कर जाना, 
कूच कर जाना; मकान से निकल जाना, 
मकान बदल लेता; auf Raub 
७7९१९० डकती या लूट के लिए 
निकलना; “६5०, ण मेज जिसका 
आकार उसके अंदर लगे तस्ते को खींच- 
कर बढाया जा सके । | 
auszirkeln, ४/t (^) (परकार से) 
ठीक-ठीक मापना; fig:->austiifteln 
Auszug, गा (-[e]s/ =e) aus 
WohnणUn६: घर छोड़ना या बदलना; 
(527९४) पुस्तक आदि से उद्घुत अंश 
या अवतरण; (६४३६) अङ्ग, अरक; 
eines Kont0s: बँक के खाते का 
विवरणपत्र; पधा: बढ़िया मेदा; 
(Abmarsch) बहिर्गमन, प्रस्थान, 
कूच; “२55९५७, 24४. अंशतया, कुछ 
अंशों में । 
autark, adj. [griech.] आत्मनिर्भर; 
~ie, £ (-[-n) आत्मनिर्भरता । 
Authent-ie, f (-)[griech.] मौलिकता, 
प्रामाणिकता; ~c, ४80]. प्रामाणिक, 
मौलिक, आप्त; “गंदा, £ (-) 
—>Authentie 
Auto, 7 (-s|-s) [lat./griech.] कार, 
मोटरगाड़ी, मोटर, गाड़ी; ~ bahn, £ 
केवल मोटरगाड़ियों के प्रयोग के लिए 
प्रमुख सड़क, अउटोबान । 
Autobiographie, £ आत्मकथा, आत्म 
चरित, आत्मवृत्त । 
Autobus, 77 बस । 
Autodidakt, ए स्वयंशिक्षित व्यक्ति । 


क 


Autofahrer I20 


Auto-fahrer, गा कारचालक ; «~ fried- 
hof, ग्रा ट्टी-फूटी कारों को फेंकने या 
जमा करने का स्थान । 

aut०-९९, ३4]. स्वजात, आत्मननितः; 
आत्मनिर्भर; autogenes Training 
बिना किसी निदेशक की सहायता के अपने 
आप किया जाने वाला थकान मिटाने 
का व्यायाम; ~ gramm, ॥ (-ऽ/-९) 
किसी प्रसिद्ध व्यक्ति के हस्ताक्षर; 
~graph, m (-en/-€n) ग्रंथकार की 
निजी लिपि । 

Autokino, 7 मेदानी सिनेमा जहाँ दर्शक 
अपनी कार में बेठे-बँठे फ़िल्म देखता है । 

Autokrat, m (-en|-e) निरंकुश 
शासक; तानाशाह; ^~ch, 80. 
निरंकुश, एकतंत्रीय, स्वेच्छाचारी । 

Avtomat, m (-en/-९०) स्वचालित यंत्र; 
गंड: यंत्रवत्‌ काम करने वाला व्यक्ति; 
“78, † (-/-९०) स्वचलता; स्वचलिकी, 
स्वचलता का सिद्धांत; im Auto: 
स्वचालित यंत्रसमूह; ५६००, £ (-) 
स्वचल-यंत्नीकरण; ~ 5८॥, 80. स्वचल, 
स्वचालित, स्वत:चलित; ~ isieren, 
४/६ (.) स्वचल बनाना, स्वचल-यंत्नी- 
करण क; ~isiervng, f ->Auto- 
mation; ~ismus, m (-) स्वचलता, 
स्वतःक्रिया; यंत्रवत क्रिया । 

Automobil, 7 (s/-e)—>Auto 

autonom, 2d]. स्वायत्त, स्वतंत्र, स्वाधीन 
~९, † (-/-7) स्वशासन, स्वायत्रता । 

Autopsie, f (-/-n) [griech.] med: 
शवपरीक्षा । 

Autor, 7 (-s/-en) [lat.] लेखक, 
रचयिता, ग्रंथकार । 
Antoris-ation, f (-/-en)[lat.] प्राधि- 


azyklisch. 


करण, अधिकृतीकरण; ~ieren, ४/६ 
(७) प्राधिक्कत क०, को प्राधिकार देना नय ! 

धाणप्रॉ-प्रै', 80]. प्राधिकारवादी; - 
कुश; ~, £ (-) अधिकार, प्राधिकार; 
प्रतिष्ठा; सम्मान; p!: (-en)(Experte) 
विशेषज्ञ । 

Autosuggestion, f [griech.] psych: 
आत्म-सम्मोहन, आत्म-निदंश । 

autsch, int.>au 

Avance, f (-|-n)[frz.]: jdm.Avancen, 
machen किसी का अनुग्रह प्राप्त करने 
का प्रयत्न क०; कुछ लाभ उठाने के. 
लिए किसी को चाटुकारिता क०; किसीः 
से प्रणय-प्राथंना क० । 

avancier-en, ४॥ (5.)[frZ.] पदोन्नतिः 
पाना; ~, £ (-/-९०) पदोन्नति । 

Avantgard-e, f (-|-n){frZ.] सेनाग्र;. 
अग्रसर; ५६, 7 (-९०/-९०) अपने समयः 
से आगे के विचारों वाला व्यवित, प्रगति- 
वादी; ९h, 80]. प्रगतिवादी । 

Aversion, f (-|-en) [f72.] विरुचि, 
विद्वेष, घृणा । 

avisieren, v/t (h.) [frz./ital.] कीः 
सूचना देना, की पूवंसूचना देना । 

१३8], 80]. [।2.] अक्षीय, अक्ष । 

Axiom, n (-s/-e) [griech.] (Grund- 
542) स्वयंसिद्ध, स्थिर सिद्धांत; ॥Mat॥: 
स्वयंतथ्य, स्वत:सिद्ध प्रमाण । 


Ax, † (/ -: ९) परशु, कुठार, कुल्हाड़ी, 


कुल्हाड़ा । 

Azur, m (-5) [005.] आसमानी-नील,, 
नभोनील; ~॥।३७, ]. ॥ आसमानी रंग s 
2. 44]. आसमानी-नीले रंग का । 


azyKlisch, 2d]. [87।९०५.] अचत्रीयः; 
अनावर्ती । 





B 


babbeln, ४/i (h.) ए: बकवक क०, 
बकवास क० । 

Baby, n (-$/-$) [९१९.] शिशु, दूध पीता 
बच्चा; "२2१७७ एा्ट, † (भावी) 
शिशु के कपड़े आदि; -<आ(ल, m(-ऽ/-) 
शिशु-परिचा रक, माँ-बाप की अनुपस्थिति 
में शिशु की देख-भाल करने वाला। 

Bacch-anal, n (-s/-e;-s/-ien) [lat./ 
griech.] सुरादेवोत्सव; 08: मद्यपानो- 
त्सव; ~ ant, mM (-०॥/-थ॥) सुरादेव- 
पूजक, सुराभक्त; ~ anc, 34]. नशे 
में चूर, मदमत्त; ऐयाश । 

Bach,m (-[€]s/ <: €)छोटी नदी, नदिका, 
क्षुद्र सरिता, नाला । 

Bach-e,f (-/-7) जंगली शूकरी; ~ er, पा 
(-8/-) जंगली शुकर। 

Bachstelze, £ (-|-n) खंजन, नदी-तट 
पर पाई जाने वाली एक चिड़िया । 

Back, f (-/-en) Schiff: गलही; Boot: 


नाव का पिछला भाग; (EBtisch an, 


०१) : नाविकों की भोजन वी मेज; 
~ bord, m (-[€]5/-९) जहाज का व।म- 
पाइवे ; ~ ॥०८१(ष), 24४. बाई तरफ़ । 
Backe, £ (-/-n) गाल, कपोल; Brems- 
vorrichtung: दोतरफ़ा ब्रेक का एक 
भाग; 0९ \॥rkZ९५९९०: किसी उप- 
स्कर के एक समान दो भागों में से एक! 
backen, ]. ४/t (h.) पकाना, भूनना, 
तलना, सेंकना; (477९०) सुखाचा; 
2. ४॥ 0.) पकना, भुनना, सिकना; 
चिपकना; १85 370 ७३८K रोटी पक 
रही है; er Schnee 08९४. वफ 
चिपक रही है (जूतों आदि में) । 
Backen-bart, mM गलमुच्छा; ~ grii- 
कथा, 7 (हेसते समय) गाल में पड़ने 
वाला गड्ढा; ~ ॥००॥९॥, गा गंडा स्थि ; 
~ streich, 7 थप्पड़, चाँटा, तमाचा; 


“25०४९, £ बंदरों आदि की गाल की ॥aden, 


थेली, गलधानी, गलेथर; ~2ahn, पा 
चर्वण-दत, दाढ । 


Bicker, m (-5/-) नानवाई, कांदविक; 
"५७, £ (-/-९०) नानवाई की दूकान, 
वेकरी । 

Back-fisch, m भूनी हुई मछली; एः: 
कम सिन लड़की; ८ £07, £ केक आदि 
वनाने का सांचा; फ्रा, 7 भूनी हुई 
मुर्गी; ~ ०७६, 7 सूखे फल; ~ ofen, n 
तंदूर, आपाक, वे[कग-रज । 

Backpfeife, £, : थप्पड, चाँटा, 
तमाचा । 

Back-pulVer, 7 पाकचूर्ण; ~stein, m 
ईट; ~ steinbau, ॥ ईंटों की इमारत; 
“४०2, ग आटा गूँधने की नाँद; 
~ Wek, 7 पिष्टक, पिष्टान्न, पेस्ट्री या 
केक आदि । 

Bad, n (-[els/ ~: er) (Badezimmer) 
स्नानगृह, गुसलखाना ; (Schwimmbad) 
तरण-कंड, तैरने का जलाशय; (9४- 
७९7८०६) निमज्जन, स्नान, प्रक्षालन; 
(K०7०7!) स्वास्थ्यप्रद झरनों या स्रोतों 
का स्थान, खनिजयुक्त जल-स्रोतों का 
स्थान; ०१८० (रंजक) घोल; ९ Bad. 
nehmen स्तान क०, नहाना; das Kind. 
mit dem Bade ausschiitten निरर्थक . 
या वेकार वस्तुं के साथ महत्वंपूणं वस्तु 
को भी फेक देना। " 

Bade-anstalt, £ सावंजनिक तरण-कुंड, 
जन-स्नानगृह; ०५, ग स्त्रियों की 
तैरने की पोशाक; «॥०७९ £ तैरने का 
जाँघिया या घुटन्ता; “४०७७०, £ तरते 
समय बालों को भीगने से बचाने के लिए 
पहनी जाने वाली टोपी; ~६५प, £ 
झरनों या स्रोतों के पानी से उपचार, 
जलोपचार; ~ man], 7 तौलिए जसे 
कपड़े का लबादा; पा शंडश', ओ सावे- 
जनिक तरण-कूंडों की देखभाल करते 
वाला । 

!. ४/६ (॥.) नहलाना, निमज्जित 

क०; 2. ५ (h.) नहाना, स्नान क०, 

तैरना; ० der Sonne ७१५९ धूफ . 





JBadeol 


खाना; in SchweiB gebadet sein 
पसीने से तर-बतर होना । 

50९-५], ० स्तान-जल में मिलाया जाने 
वाला सुगंधित द्रव्य; ">०॥(, ॥] स्तान- 
चिकित्सा क। स्थान, जलोपचार का 
स्थान; २५६०॥, £ तैरने का मोसम; 
“०542, 7 स्तान-जल में मिलाया जाने 
वाला सुगंधित पदार्थ; ~strand, m 
तेरने या नहाने का तट, पुलिन; ~ tuch,n 
बड़ा तौलिया; ~ anne, £ स्नान- 
हौदी, स्तान-टब; = 7९०९, 7 तेरने की 
पोशाक, टोपी आदि; ~zimmer, n 
स्नात-कक्ष, गुसलखाना; शौचगृह, शौचा- 
लय; "22१५८, m->Bade20l 

शी, adj., U: (ganz) baff 5९] अवाक्‌ 
हो जाना, आश्‍चर्यचकित होना । 

Bagage, f (-) [frz.] (Gepick) यात्ना- 
सामग्री, सामान; (7703) माल, असवाव, 
बोभा; एः हेय व्यक्तियों की टोली । 

Bagatell-e, f (-/-n) [frz.] क्षुद्र या 
नगण्य वस्तु या वात; ~isieren, v/t(h.) 
किसी वात का-महत्व कम क०, किसी 
बात को नगण्य समझना या बताना; 
„~§ach९, †, ]प7 तुच्छ मुकदमा; मामूली 
अपराध । 

28222, ण (-ऽ/-) तलकर्षंक, निर्कर्षित्न, 
निकर्षक; ^~ her, ७ निकषित्र- 
चालक, ~, ४/६ & ४/¡ (॥.) निक- 
'षण क०, तलकर्षण क० । 

bah/bih, int. छी! 

bahen, ]. v/t (h.).4a[: रोटी सेंकना:; 
०९: गरम पानी से सेंकना, गरम पानी 
में दवा मिलाकर सेंकना; 2. ४/; (॥.) 
( भेड़ों का) भे-भें क० । 

Bahn, f (-/en) (Fisenbahn) रेलपथ, 
रेलमागं, पटरी; (latter ए) चिकना 
रास्ता; स्किटल के खेल की चिकनी 

` पटरी; वाग्रुयान की अवतरण-पट्टी; 
(Fahrbahn) सड़क, सड़क पर अंकित 
सफद रेखाओं के वीच का मागे (गाड़ियों 
के लिए); von einem Stof: कपड़े 
का अज; 45707: परिक्रमा-पथ; 75: 
म्रक्षप-पथ; ७: रेलगाड़ी; it (6८ 

-Bahn fahren रेलगाड़ी से यात्रा क० ; 


॥22 


Bahnfahrt 


fig: auf die schiefe Bahn geraten 
कुपथगामी या दुश्चरित्र हो जाना, 
ग़लत रास्ते पर पड़ जाना; sein Leben 
verliuft in geregelten Bahnenउसक 
जीवन नियमित रूप से व्यतीत होता है; 
ein Gesprich in eine bestimmte 
Bahn lenken किसी वार्तालाप को 
विशेष दिशा में मोइ़ना; ८० brach 
sich (freie) Bahn उसने अपना मागं 
प्रशस्त कर लिया, उसने अपने लिए रास्ता 
साफ़ कर लिया; ~anschluB, m 
रेल-गाडियों का मेल या पथ-संयोग; 
~arbeiter, M रेल-कमंचारी; ~be- 
amte, ण रेल विभाग का (वरिष्ठ) 
कमचारी; ~ ॥rech९॥, 24]. युगप्रवर्ती, 
अग्रगामी; ~ damm, ओ रेल की पट- 
रियों के आसपास का भराव, ऊंची मेंड 
जिसपर रेल की पटरियाँ बिछी हों । 


bahnen, ४/t (.) समतल क०; सुगम्य 


बनाना; sich einen Weg durch die 
Menge bahnen भीड़ को चीरकर 
आगे बढ़ना; jdm. den Weg bahnen 
किसी का मागं प्रशस्त क० । 


Bahn-fahrt, £ रेलयात्रा, रेलगाड़ी का 


सफ़र; ~fracht, £ रेल द्वारा ले जाया 
जाने वाला माल; ९९७, 7 रेल की 
पटरी; पर्ण, स्टेशन; U: jdn. mit 
groBem Bahnhof empfangen किसी 
का बड़ी धूमधाम से स्वागत क०; ए: 
ich verstehe nur Bahnhof मेरी 
समझ में कुछ भी नहीं आ रहा; 
~ hofshalle,f स्टेशन-हॉल; ~ lagernd, 
80]. जिसे पाने वाले को स्वयं 
स्टेशन जाकर लाना पड़े; फुगा, £ 
रेलवे-पुलिस; “7०७६ £ रेलवे डाक- 
घर, स्टेशन का डाकघर; ~ raumer, mM 
इजन-छाज; ~schranke, 7 रेलपथ 
का फाटक, रेलवे-क्रॉसिग का फाटक; 
~stelg,M प्लेटफॉर्म ; ~ steigkarte, f 
प्लेटफ़ॉम-टिकट; « iiberfihrung, £ 
सड़क के ऊपर बना रेलगाड़ी का पुल; 
~iibergang, गा रेलवे-लाइन और 
सड़क का चौराहा, रेलवे-क्रॉसिंग; 
~ unterfiihrm, £ सड़क के नीचे से 
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गुजरता हुआ रेलपथ; ~ verbindung, £ 
रेल-यातायात; रेलपथ-संयोग; ~ ver- 
kehr, m रेल-यातायात; ~ versand, m 
रेल द्वारा प्रेषण; ~ wपteप, ॥ झंडी- 
वान, सिगनलमेन; ~ warterhiuschen,n 
सिगनलमेन की गुमटी । 

Babr-e, f (-/-n) fur Kranke: आहत 
या रोगी व्यक्ति को एक स्थान से दूसरे 
स्थान पर ले जाने की खाट, स्ट्रेचर; 
fiir Tote: अर्थी; von der Wiege 
bis Zu 882 जन्म से मृत्यु तक, 
आजीवन; ~ ॥८॥, 7 शवाच्छादन, कफ़न । 

Bai, £ (-/-en) [72.] समुद्र-कुक्षि, खाड़ी। 

Baiss-e, £ (-/-n) [frz.] (आढ़त या 
सट्ट में) मूल्य-ह्लास; ९7, ० मंद- 
डिया, सूल्य-ह्लास का अनुमान लगाने 
वाला । | 

Bajonett, 7 (-[e]s/-e) [frz.] किरिच, 
संगीन । 

Bake, f (-/-n) (Seezeichen) संकेतक, 
संकेत-दीप, प्रकाश-स्तंभ; bei Fisen- 
७६॥०: रेल का सिगनल । 

Bakteri-e, f (-[-n) [griech.] जीवाणु, 
रोगाणु, बैक्टीरिया; धा, ४0]. 
जैवाणुक, जीवाण्वी; ~enkrieg, 70 
जेवाणुक युद्ध; "२००४९ nी (-h/-n) 
जीवाणु विज्ञानी, जीवाणुवेत्ता; ~ ०।०९।९, 
£ (-) जीवाणुविज्ञान; ~ ०logisch, ४५. 
जीवाणुवैज्ञानिक, जीवाणुविज्ञान-संबंधी; 
~ 4, ३4]. जीवाणुनाशी । 

Balance, £ (-/-m) [८.] संतुलन; 
~eakt, 7 संतुलन, संतुलन-क्रिया; 
~ieren, ]. v/t (h.) संतुलित क०; 
2, ४॥ (ऽ.)संतुलित होना; ~ ierstange, 
£ संतुलन-दंड (नटों द्वारा काम में लाया 
जाने वाला) । 

bald, adv. (in Kiuirze) शीघ्र, जल्दी; 
छ: (५९०३९) लगभग, क़रीब-क़्रीबः 
sie ware bald estorben वह लगभग 
मर ही गई थी, वह मरते-मरते बच गई; 
er redet bald so, bald 800९5 वह 
कभी इधर की कहता है, कभी उधर को। 

Baldachin, m (s/-e) [ital ] चाँदनी, 
चँदोवा । 


Ball 


Biilde, f : in Bild शीघ्र, जल्दो । 
bald, 80]. शीघ्र का, जल्दी का; ~ 
807. शीघ्रातिशीघ्र, जल्दी से जल्दी । 

baldmoglichst, adv. —>baldigst 

Baldrian, m (5/-) विदारी कंद, बिल्ला- 
लोटन; ~ ०१९०, m/!. विदारी कंद 
का सत । 

!Balg, m/n (-[९]5/ <: ७) नटखट बालक 
या लड़का । 

‘Balg, m (-[e]s/ ~: ०) (abgezogenes 
एह्या) पशुओं की खींची हुई खाल; 
(ausgestopfter 7679०) भूसे आदि 
से भरी पशु की खाल; ४० 07४९: 
धौंकनी ; anat: >Balgdriise; ~ driise, 
£ जीभ के नीचे स्थित रसस्रावी ग्रंथि । 

balg-en, ४/7 (2.) मारपीट क०, आपस 
में उलझना, हाथापाई क०; =€, 
£ ( -/-९०) मारपीट, हाथापाई । 

Balg-geschwulst, f, med: खाल के 
नीचे का अहानिकर अवु द; ~॥aare, 
०/P!. कच्ची ऊन । | 

Balkan, m (-5) बाल्कान प्रदेश । 

Balken, m (-5/-) धरन, धरनी, धन्नी, 
शहतीर, कड़ी; (9४६९/T६४९) थूनी, 
टेक, खंभा, स्तंभ; (४५०० Pflug auf- 
geworfene Erde)हल चलाने से निकली 
मिट्टी; ४४४ बड़े मस्तिष्क के दोनो भागों 
के बीच का नाडी-तंत्र; ए: er टा, 
da sich die Balken biegen वह 
सफ़ेद झूठ बोलता है; पीट: ९in Balken 
im 80९४ क्षोभ या कुढ़न का कारण; 
~ 4९०९, £ शहतीरों से पाटी हुई छत, 
शहतीरों की छत; ~iberschrift, f मोटे 
अक्षरों में लिखित शीर्षक; ^ "44९ £ 
इस्पात की तराजू , विषमभुज तुला; 
~werk, 7 शहतीरों या धन्तियों 
की पटाई । 

Balkon, m (-5/-5;-९) छज्जा, वारजा, 
प्रालद; im Kino/Theater: चाट्य- 


शाला या सिनेमाधर में छज्जे पर लगी 


सीट । 
7छश॥, m (-6]/ = ९) गेंद, कंदुक; 


९९०६7: ग्लोब; ०९: (कोई भी) गोला- 


कार वस्तु । 


= 


Ball 


2Ball, m (-[ejs/ ~: e)[frz.] (Tanzver- 
anstaltu०ए) नृत्य, नुत्योत्सव, नृत्य- 
समारोह । 

Ballad-e, £ (-/-n) [72.] गाथागीत; 
~ enhaft, गाथावत्‌, गाथा जसा; ~ ९५६, 
adj. >balladenhaft 

Ballast, m (-९5/-९) स्थेयंभार, भारभूत, 
अचल भार; ९: भार, वोझ, दायित्व । 

ballen, [. ४/t (h.) घनीकरण के०, 
पिडीभूत क०, एकत्र क०; sich ballen 
घनीकृत होना, पिडीभूत होना, एकत्र 
होना; ५९ ४५ ७१।।९० मुठ्ठी वाँधना ; 
mit geballter Faust drohen घूंसा 
दिखाकर धमकी देना; 2. ५/ (॥.) गेंद 
खेलना । 

Ballen, 7 (-5/-) गांठ, गुर; anat: 
हथेली या तलवे का उभार | 

ballern, ४/i (h.) U: बंदूक आदि 
चलाना, धमाका क० । 

Ballett, n (-[e]s/-e) [ital.] नुत्यनाटक, 
नृत्यवहुल अभिनय, बेले; ~ ९०७९, †(-/-n) 

' नृत्यसूंदरी, नतकी, वेले की नतकी; 
~ meister, mM बेले-निदेशक ; ~ratte, 
£; 0: चेले की नतकी, बैले की 
रंजनवाला । [ 

Ballist-ik, £ (-) प्राक्षपिकी; ~ $c, 80. 
प्राक्षपिकी, अस्त्रक्षेप-सम्बन्धी । 

Ball-kleid, 7 नुत्योत्सव की पोशाक; 
~konigin, £ नृत्योत्सव की सबसे 
सुदंर स्त्री । 

Ballon, m (-s/-s) [frz.] Spielzeug: 
गुव्बारा; (F]0४६०7९7) व्योमयान, 
बलून; (bauchige Flasche) प्रकपी 
बोतल, मोटे पेट वाली बोतल; चिट, 
Im व्योमयान-चालक, गुव्वारची; ~ korb, 
Im व्योमयान का टोकरा । 

B2ll-939], नृत्यकक्ष, बॉलरूम ; ~ schuhe, 
 /?.. नृत्य के जूते । 

Ballspiel, 7 गेंद का खेल | 

Balluvg, £ (-/-९n) एकत्रीकरण, संगुटी- 
करण, घनीकरण, जमाव, संकुलन; 

._ ~sgebiet, n / ~ sraum, ण संकलन- 

क्षत!  : क 

_ Balsam, m (-s/-e) [hebr.] राल तथा 
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Bane? 


रसायनिक तैलों से बना मरहम, बालसम; 

f9: चैन, राहत; ~ieren, v/t (h.)- 
पर लेप क०. पर बालसम लगाना; शव-- 
लेप क० ; “ंशणाए, † शवलेप; ~iscH,. 
84]. सुगंधित, सुगंधयुक्त; शांतिदायक, 

उपशमकारक । 

Balustrade, f (-/-n) [f77.] पतले और 
छोटे खंभों की पंक्ति । 

Balz, £ (-/-९०) पक्षियों का युग्मन या 
युग्मन-काल; ~९॥, ४/ (पक्षियों का). 
मैथुन क०, नरपक्षी द्वारा मादा को 
युग्मन या मेथुन के लिए लुभाना; 
"५2९, † पक्षियों का युग्मन-काल । 

Bambus, m (-ses/-se) [mal.] वाँस, 
वेणु; ~ 7०॥, 7 वाँस, बाँस का पौधा; 
बाँस की लग्धी; ^~r०ऽऽ९०; £/p].. 
बाँस की कोंपल; ~stab, m/~ stock,. 
7 बाँस की छड़ी, बाँस का डण्डा । 

Bammel, m (-s) U: Bammel haben. 
डरना, भयात होना । 

bammeln, v/i (h.) U: झलना, लटकना,. 
दोलायमान होना । 

banal, adj. [frz.] (alltdglich) सामान्य, 
साधारण, तुच्छ; (7800 घिसा-पिटा; 
~isieren, v/t (h.) किसी वात को घिसे-- 
पिटे रूप में प्रस्तुत क०, किसी बात को . 
साधारण बनाना; ~र, £ (-/-en): 
तुच्छता, साधारणता, घिसापिटापन; 
तुच्छ या घिसी-पिटी वात । 

Banane, f (-/-n) [span./P0rt.] केला, 
कदली । 

Banause, m (-n/-n) [8760०॥.] संकीर्णः 
मति वाला व्यक्ति; गवार, असभ्य व्यक्ति, 
निम्न वर्ग का व्यक्ति; ~ ntum, 7. 
गवारपन; संकीर्णमति । 

“Band, m (-[e]s/ -- ९) (Buch) 
किताब; (Einband) जिल्द | 

“Band, n (-[e]s/-e) poet: बंधन, पाश; 
zarte Bande kniipfen प्रेमसंबंध 
स्थापित क० । 

“Band, n (-[e] | 2 er). (धातु, चमड़े, 
कपड़ आदि की) पट्टी, पट्टिका, फ़ीता, . 
पट्टा, (FlieBband) चककों पर चढ़ा 
हुआ मज़बूत पट्टा, वाहक-पट्टा; (Ton- 


पुस्तक, 


Band 


०4) संगीत या संवाद अंकित करने 
का टेप;im Funkverkenr: बैंड, मीटर- 
बैंड; ६०४: तंतु, स्नायुपट्विका; mM 
Band arbeiten वाहक-पट्टे वाली 
मशीन पर काम क०; etw. auf Band 
sprechcn किसी बात को टेप करने के 
लिए बोलना; am laufenden Band 
लगातार, निरन्तर, अविराम। 

“Band, £ (-(-8) [९०६.] संगीत-मंडली, 
बँड । 

Bandag-e, £ (-|-n) [72.] घाव आदि 
पर बाँधी गई पट्टी, शरीर के जोड़ों या 
अन्य अंगों पर रक्षार्थं चढ़ाई गई पट्टी; 
~ieren, v/t (h.) पट्टी बाँधना । 

` Band-aufnahme, £ टेप पर अंकित 
ध्वनि, अंकित टेप; ~॥r९it९, £ मीटर- 
बेंड । | 

Bindchen, 7 (-5/-) छोटा फ़ीता; 
पुस्तिका, छोटी किताब । | 

Bande, f (-/-n) (Horde von 
Verbrechern) गिरोह; छ: बच्चों का 
गुट या दल । [ 

Bandeisen, 7 पेटियाँ या गाँठे वाँधने की 
लोहे की पत्ती । 

bindern, ४/t (0.) फ़ीते या पट्टियाँ 
बनाना; फ़ीते या पट्टियाँ लगाना । 

Banderole, £ (-/-0) सिगारों पर लगा 
(आवकारी-विभाग का) लेबल । 

bindig-en, v/t (h.) Menschen: 
को वशीभूत क०, परं काबू पाना; 
4९ पध: जंगली पशुओं को वश में 
क० या उन्हें पालतू बनाना, साधना; 
Naturkrifte: प्राकृतिक शक्तियों पर 
नियंत्रण पाना; #९: इच्छाओं, भावनाओं 
आदि का दमन क०; ९7, गा (-$/-) 
वशीकर्ता, दमनकर्ता; जंगली पशुओं को 
साधने वाला; ~प, £ (-/-०n) 
वशीकरण, दमन, नियंत्रण; सधाई । 

Bandit, m (-en/-en) डाकू, डकेत, दस्यु, 
लुटेरा; 88: धोब्रेबाज्ञ व्यक्ति; बेईमान 
दुकानदार । 

Band-maB, 7 इंचीटेप, नापने का फोता; 
~nudeln f/P.. चौड़ी या चपटी 
सेवइयाँ; “४42०, £ गोल आरा, पट्टी- 
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आरा; ~scheibe, f, an4: रीढ़ की 
गुरियों के वीच स्थित चक्रिका; 
~ waren, f/ए।. बिसात का सामान, 
गोटा-पट्टी आदि; ~wirker, m 
बिसाती; ~ Wurm, ओ पट्टकृमि ।. 
bang(e), adj. (furchtsam) भयभीत, 
डरा हुआ, भयार्ते; (७९5०7९) चितित, 
चिताग्रस्त; jdm. bange machen 
किसी को डरा देना या भयभीत क० ; ich 
lasse mich nicht bange machen. 
में डरावे में आने वाला नहीं हूं । 

Bang-e, £ (-) भय, डर; चिता, फिक्र; 
~ emacher, mM डराने वाला, भयभीत 
करने वाला; «९०, ४ (2) डरना, 
भयभीत होना; चिंतित होना. फ्रिक्रमंद 
होना; ~igkeit, .f (-)>Bange | 
binglich, 24]. भयभीत, चितित, 
सहज ही भयभीत या चितित हो जाने 
"वाला । | 

Bangnis, £ (-|-५९) चिता, फ्रिक्र। 

TBank, £ (-/ = ९) वंच; काष्ठ या धातु 
या प्रस्तर की वेठकी; (Werkbank) 
कारीगर की काम की: मेज; (०- 
७३०) सकत, बलुई निमरिनिका; ९७. 
auf die lange Bank schieben 
किसी काम को टाल देना; का durch 
di Ban सब के सब । 

Bik, f°(-/-en) (Geldinstitut) बेक; 
(Spie]ba०) द्यतशाला, जूआघर; 
die Bank alten जूए में अन्य सभी 
खिलाड़ियों के विरुद्ध डटे रहना; ५९ 
Bank sprengen य.तशाला का सारा 
धन जीत लेना; ' ~beamt९, गा बँक 
का वरिष्ठ कर्मचारी; ~betrieb, m 
बैक-व्यवसाय; ~९।॥।३९९, £. बेक में 
जमा किया हुआ धत । | 

Bankel-lied, 7 चारण-गीत; ~ singer, 
mM चारण, तुर्वकड़ । 

Bankert, m (-5/-e) अवेध या 
अवैवाहिक संतान । I 

Bankett, n (-[e]s|-e] [frz.) संभोज,' 
प्रीतिभोज; “०९, £ (-/-n) einer 
Grundmauer: नींव का निचला भाग; 
einer Fahrbahn: किसी सड़क या 
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रेलपथ के पास का अपेक्षाकृत ऊँचा 
पदल-मागं । 

Bank-fach, 7 बेक-व्यवसाय (अध्ययन 
के विषय के रूप में भी); (SchlieB- 
fach in der Bank) बैक का लॉकर; 
~ geheimnis, 7 बॅक में लोगों की 
जमा पूंजी के बारे में गोपनीयता; 
~ geschift, ॥ वेक व्यापार; ~ हu- 
haben, 7 वेक में शेष जमा, वेक में जमा 
पूँजी; ~ier, m (-s/-s) [frz.] 
अधिकौषिक, बेकर; “२४०0, 7 वेक 
का खाता; ~॥०४९, † अथपत्र, नोट; 
~rott, [ital.] ]. 2]. दिवालिया, 
धनशोधन में अक्षम; 2. 7 दिवाला; 
Bankrott machen का दिवाला 
निकल जाना, दिवालिया हो जाना; 
~iiberfall, mM वेक पर डाका; 
~ liberweisung, £ वैक द्वारा धत- 
प्रषण; ~ ४९०००, £ बैंक का खाता; 
~ verkehr, 7 बैंकों का आपसी लेन- 
देन; ~ ९७९०, 7 बैंक-व्यापार; बैंक- 
व्यवसाय का ज्ञान । 

Bann, m (-[e]s/-e) (Acht) समाज- 
बहिष्कार, जाति-बहिष्कार, देशनिकाला; 
(2400९7) मायाजाल, सम्मोहन, जादू; 
९००: धामिक सम्प्रदाय या चर्च की 
सदस्यता से बहिष्कार; ०. it 
dem Bann belegen [jdn. in den 
Bann Un] किसी को समाज या देश से 
निष्कासित क०; jdn. in Bann 
hal!e7 किसी को अपने मायाजाल में 
फंसाए रखना; “शा, v/t (h.) (mit 
Bann bele2en) समाज, जाति या देश 
से निष्कासित क०; (bezaubern) 


सम्मोहित क०, पर जादू डालना; ९०९ . 


९७९४: का निवारण क०, टाल देना । 

Banner, m (-s/-) सम्मोहक, जादू 
डालने वाला । 

2Banner, n (-s/-) ध्वज, पताका, झंडा । 

Bann-fiuch, ॥ चर्च या धार्मिक 
सम्प्रदाय से निष्कासन; अभिश्ञाप 
~kreis, 0 मायाजाल, सम्मोहन; 
~strahl,m->Bannfluch; ~ war e,f 
निषिद्ध या वाजित माल | 
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Birendienst 


"कचा, ३]. नक़द; शुद्ध, स्पष्ट; पूर्ण; 
(78०६८) नंगा, नग्न; ¢: (९९८) सेः 
रहित, से रिक्त, से परे; ७" ७९zah- 
९१ नक़द अदा क०; das ist barer 
Unsinn यह बिल्कुल बकवास है; ९ 
ist bar jeden Schamgefiihls वहु 
विल्कुल निलंज्ज है; fig: etw. fir 
bare Miinze nehmen किसी बात को 
पुणं तथ्य मानना, किसी बात को 
शब्दशः सही मानना । 

2Bar, f (-/-5) [eng.] (Lokal) पानागार, 
पानकक्ष, मधुशाला, शराबघर; (९९) 
मधुशाला की ऊंची लम्बी मेज़ जिसपर 


' से शराब दी जाती है। 


Bar, ॥ (-४/-9) 979५8: वायुदाब कौ 
इकाई । 
Bar, m (-en/-en) Tier: रीछ, ऋक्ष, 
भालू; (Ramm।०2) दुरमुस, भारी 
हथोड़ा; ४४7: सप्ति; der GroBe- 
Bir सप्तषि; der Kleine Bir 
लघुसर्प्ताष; fig: jdm. einen Biren. 
aufbind€n किसी को बुद्ध बनाना । 
Baracke, f (-/-n) [f77.] बैरक, बारिक; 
~ nlager, 7 अस्थायी निवास, बैरक । 
Barbar,m (-en/-en) [[४(.] बबंर याः 
नुशस व्यक्ति; जंगली, गवार; =~, 
£ (-/-९०) बर्बरता, नृशंसता; जंगलीपन,. 
असभ्यता, गँवारपन; “5०, 80ा.. 
बर्बर, नृशंस, असंस्कृत, गँवारू । 
barbeiBig, 2]. झगडालू, चिडचिडा । 
Barbestand, ग नकदी, मौजूदा नकद 
धन । 
Barbier, m (-s/-e) [f6.] नाई, नापित, 
हज्जाम, “शा, ४/६ (॥.) हजामत 
बनाना; fig: jdn. ऐश den Leffel 
barbieren किसी की उलटे उस्तरे से 
हजामत बनाना, किसी को ठग लेना । 
Bardame, £ वार या मधुशाला में काम 
करने वाली युवती । 
Barde, m (-n/-n) [frz.] 0: चारण, 
बंदी, मागध । 
Bar-eingang, 
नक़द आमदनी । 
Biren-dienst, m, fig: jdm. einen: 


mM / ~einnahme, 7 


barfuB 


Birendienst erweisen किसी को लाभ 
के स्थान पर हानि पहुँचा बैठना; 
~ dreck, m U:—>Lakritze; ~ fang, 
7 रीछों को पकड़ना; ए: शहद तथा 
ब्रांडी के मिश्रण से बना एक पेय; शा, 
f, fig: sich auf die Birenhaut 
[९६९० आलस में पड़े रहना, निष्क्रिय वन 
जाना; ~ hunger, पा, ए: प्रचंड भूख; 
~ miBig, 20]. ५: ऋक्षवत्‌, रीछ जसा; 
विशाल, भीमकाय, दीर्घाकार; ~ ७४K, 
80]. अत्यन्त बलशाली, रीछ जैसा 
बलवान । 

bar-fuB, 2४. नंगे पेर; ~ 8९, 2d]. 
नंगपेरा, नंगे परो वाला; ४९।१, 7 
नक़द धन; ~ 20005, 80]. : bargeld- 
loser Zahlungsverkehr चेक द्वारा 
लेन-देन; ~ ९९॥४॥, ० नकद सौदा; 
~ hiuptig, 44]. नंगे सिर वाला; 
~ hocker, 0 मधुशाला का ऊंचा तिपाया 
स्टूल । 

Bariton, m (-s/-e) Minnerstimme: 
गुरुध्वनि, गुरुस्वर; $४7९7: गुरुस्वर- 
गायक; (343९६९) . गुरुष्वति की 
वॉयलिन । ै 

Barkasse, f (-/-n) [sPan.] युद्धपोत के 
साथ की बड़ी नाव; स्टीमर, विहार- 
नौका । 

Barkauf, m नक़द-क्रय । 

Barke, £ (-/-7) बजरा, नौका । 

barmherzi¢, 24]. दयालु, सदय, सहानु- 
भूतिशील; “४९६ £ (-/-) दयालुता; 
सदयता, सहानुभूतिशीलता। _ 

TBarock, n (-s) [port.] Stil: a 
(अठारहवीं शताब्दी की एक कला-शली); 
Epoche: वेरोक-काल । 

2baroc, ३]. बैरोककालीन; _ 8: 
अत्यलंक्कृत; विचित्र, अनोखा; उच्छु खल। 

Baron, m(-5/-९) सामंतक, त्ररन, नवाब, 
~ esse, £: (-/-7) बैरन की उपाधि 
प्राप्त अविवाहिता स्त्री; ~, † 
(-/-९०) बैरन की पत्ती, नवाबिन, बरन 
की उपाधिःप्राप्त स्त्री। | 

Barras, m (-) [44.] छ: फ़ौज, सेना । 


Barre, f (-/-n) [frz.] (Absperrung) . 
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रोक-फाटक; (४74७३०६) सैकत, . 
नदीमुख पर का रेत आदि का ढेर । 

Barren, m (-5|-) सिल्ली, सिलिका, 
धातुपिड, सिल; Turn९erdt: व्यायाम 
करने के लिए लकड़ी के खंभों पर लगे: 
समानान्तर डण्डं । 

Barriere, f (-/-0) [frZ.] रोक-फाटक;. 
रोधिका; ४: वाधा, अडचन । 

Barrikade, £ (-/-n) [f77.] अवरोध, 
रोक; कच्ची मोर्चाबंदी; ९: 0 तार 
Barrikaden ९€hen कड़ा विरोध क०; 
सक्रिय विरोध क० । 

‘barsch, 24]. रुक्ष, रूखा, कट्‌; im 
Geschmack: चरपरा, तीखा । 

2Barsch, m (-९५/-९) कवई (मीठे जल 
की मछली) । 

Bar-schaft, £ (-/-en) नकदी; ~ scheck, 
mM धनीजोग चेक । 

Bart, m (-[९]५/ -: ) दाढ़ी; कुत्ते, बिल्ली 
आदि के मूँछ के बाल; des Schluissels:. 
चावी की झड़ या अनी, चाबी के दाँत; 
von Fischen: मछलियों की गलमंछे; 
von Pflanzen: श्मश्रु। von Vogeln:: ' 
चिड़ियों की चोंच के बाल; लोलको, 
गलचम ; ¢: um des Kaisers Bart 
$7९९० बेकार या नगण्य बातों के 
लिए झगड़ना; ए: jdn. um den Bart 
streichen/ehen किसी की चापलूसीः 
क०; U: der Bart ist ४0! ग्रह्‌ बात 
समाप्त हो गई है; 0: dieser Witz 
hat einen Bar! यह चुटकुला घिसा~ 
पिटा है; णार £ मूंछ-पट्टी; 
~ fleche, † दाढ़ी का रोमकूप-शोथ । 

७६०02, 4]. दढ़ियल, दाढ़ीदार,. 
दाढीवाला । | 

bartl0s, 24]. बिना दाढ़ी का । 

Bar-rerkauf, mM नक़द-विक्रय; ~ wert> 
7 हुंडी का वास्तविक मूल्य, हुंडी का 
नकद मूल्य; ८2१७०९, £ नकद 
भगतन, नक़द अदायगी, नकद देन । 

Basalt, m (-[e]s/-e) [lat.] असिताइम ॥ 

385९, £ (-/-) चचेरी, फूफेरी, मभेरी, 
मोसेरी बहन । | 

Base, f (-/-n)[griech] chem: क्षारक 








basieren 


Pasieren, ]. ४/ (॥.) पर आधारित 
क०; 2. ५॥ (॥.) पर आधारित होना । 

‘Basilika, f (-/-ken) [griech.] विशाल 
गिरजाधर । 


'Basilikum, n (-s) [griech.] मंजरीक, - 


तुलसी । 

Basis, f (-/-’sen) [griech.] (Sockel) 
सूति या स्मारक का आधार, मूल, चौकी; 
(Grundfliche) आधार; (Grund- 
0०7) मूल शब्द, धातु; math: लघु- 
गणक को आधार-संख्या; त्रिभुज को 
आधार-रेखा; उपा: फ़ोजी अड्डा; ४: 
मूल विषयवस्तु । 

Baskenmitze, £ बास्क लोगों की गोल 
चपटी टोपी । 

7083, adv.: baB erstaunt 580 बहुत 
अधिक आश्‍चर्यचकित होना । 

-2BaB, m(-’sses/ -: sse)fital.] Stimm- 
]4९:मन्द्रस्वर ; $&०४९7:मन्द्रस्वर-गायक; 
“Tonlage bei Instrumenten:: मन्द्र, 
मन्द्रध्वनि; ~ ४९९९, £ मन्द्र वॉयलिन । 

"Bassin, n (-$/-5) [£77.] कूंडिका; चिल- 
मची । ॒ 

‘Bassist, mM (-€०/-९०) मन्द्रस्वर-गायक । 

"Bast, m (-९5/-९) भीतरी वल्कल, अन्त- 
स्त्वक, वास्ट; ३0 (36७८: मृगश्यूंग 
का उपचमं ; 5206: कच्चे रेशम के तंतु । 

“basta, int. [¡(३].] वस! , बहुत हो गया! 

‘Bastard, m (-[els/-e) [lat. | frz.] 
जारज, दोग्रला, हरामी, संकर; ~ ieren, 
४/ध (॥.) पशुओं, पौधों आदि को संकरित 
क्‌ ० | 

~Bastel, f (-/-en) [it2].]. बुर्ज, गढ़ 
गरगज । 

. Bast-elarbeit, £ दस्तकारी, हस्त शिल्प, 
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कारीगरी आदि का काम; ~ elel, f- 


(-/-९१) दस्तकारी, हस्तशिल्प आदि (का 
` काम); शा, ४६ (॥.) व्यासंग या 
शौक के रूप में दस्तकारी या कारीगरी 
का काम क०; ~ler, m (-$/-) 
शौकिया दस्तकार या कारीगर । 
" ४8३४९१ £ कच्चा रेशम | 
 CBataillon, n (-s/-e) [f72.] वटलियन । 
५8805 m (-[e]s/-e) [frz,] महीन सूती 


+ 
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कपड़ा; ““०॥, 44]. महीन सूती कपड़े 
का । - 

Batterie, f (-/-n) [frz.] €: वटरी; 
mM]: तोपख्ाना; (87086 Anzahl) 
भरमार, (किसी वस्तुं की) वहुत 
अधिक सख्या । हे 

Batzen, m (-5/-) (Klumpen) ढंला, 
लोष्ट; (eine alte Miinze) एक 
प्राचीन जमन सिक्का; U: ein 
gewaltiger Batzen Geld बहुत 
अधिक धन । 

Bau, m (-[e]s) (das Bauen) निर्माण, 
भवन-निर्माण; (32५७९५९) निर्माणः 
शेली; Pl: Bauten (Gebiude) 
भवन, इमारत; pl: Baue (Berg- 
werksanla€) खान, खानक्षेत्र; von 
Tieren: माँद, गुफा, गुहा; mi: 

. नज्ञरवंदी, क्रेद; das Haus befindet 
sich im Bau मकान निर्माणाधीन है; 
er arbeitet auf dem Bau वह इंट- 
गारे की मजदूरी करता है, वह 
राजगीरी करता है, वह राजगीर है; 
der Soldat erhielt zwei Wochen . 
387 सँनिक को दो सप्ताह की क़ैद 
मिली; ~ ७६,० लोकनिर्माण-कार्यालय; 
~arbeiter, Mm इंट-गारे का मजदूर, 
राज, राजगीर, काड्या, थिवई; ०६, 
£ वास्तुशंली, भवन-संरचना । 

Bauch, m (-[९]/ऽ -: ९)उदर, पेट, तोंद; 

॥ी2:किसी वस्तु का उभरा हुआ भाग; ०० 

bekommt einen Bauch उसका पेट 

निकल रहा है, उसका पेट निकलने 
लगा है; fig: vor jdm. auf dem 

Bauch ]i९६९१ किसी के समक्ष दासवत्‌ 

आचरण क०; fig: er गाला. sich 

den Bauch vor Lachen हँसते-हँसते 
उसके पेट में वल पड़ गए, हँसी के मारे 
उसका बुरा हाल था; spw: ein 
voller Bauch studiert nicht gern 

भरे पेट काम नहीं होता; ५७९, 
£ उदरपट्टी; ४०१ 7४877९: सिगार 
पर लपेटा हुआ लेबल; '~ १९८९, £ 
ana: उदर-भित्ति; “था, 7 उदरा- 
वरण, उदरच्छद, पर्युदर्या; -॥ पाल, £ 


‘Piuchlings 


-उदरगुहा, उदरकोटर, उदरविविर; 
^~, 44]. तुन्दिल, उन्नतोदर; 
~ laden, णा वीड़ी-सिगरेट तथा अन्य 
छोटी-मोटी वस्तुओं को घूम-फिर कर 
बेचने के लिए पेट के आगे लटकाई हुई 
पेटी; ~।a॥७॥९, £ वायुयान का पेट 
के बल उतरना । 

‘bauchlings, 2४. पेट के बल । 

‘Bauch-redner, 7 पेटबोला; ~ schmer- 
zen, ।. उदरशूल, पेटददं; ~ऽpei- 
cheldriise, f, anat: अग्न्याशय; 
पाचक ग्रंथि; “२82, 7 अरब देशों 
में प्रचलित कूल्हे मटकाने वाला नृत्य; 
~ ung, † (-/-९१) उभार, उत्तलता; 
~ Weh, n —>Bauchschmerzen 

‘bauen, ४/t (h.) बनाना, निमित क०, 


निर्माण क०; (anpflanzen) उगाचा, ' 


का उत्पादन क०, की खेती क०; 0: 
einen Unfall b2९0 दुर्घटना का 
कारण वनना, दूर्घटना क०; ती: धर्पा 
jdn. ७३८९० किसी पर भरोसा क०, 
किसी का भरोसा क०, किसी से दुढ्ता- 
पूर्वक आशा क० । 

JBauer, m (-n/-7) कृषक, किसान, 
खेतिहर; 9८॥०॥f४७7: शतरंज के 
खेल में प्यादा; $९३7९: (ताश के 
पत्तों में) गुलाम; 8: गवार या उजडु 
व्यक्ति; spw: die diimmsten 
Bauern haben die grdBten 
Kartoffeln अकसर सफलता उन्हीं .को 
प्राप्त होती है जो इसके योग्य नहीं 
होते । 

‘2Bauer, 7 (-5/-) पिजड़ा । 

‘Biuer-chen, n: Biuerchen machen 
डकार लेना (विशेषतया वच्चों द्वारा 
भोजन के बाद) ७०७, 24]. अशिष्ट, 
असभ्य, उजइ, फूहड़। फला, ad]. 
कृषक-संवंधी, ग्रामीण, देहाती । 

Bauern-finger, m (-5/-) धोखंबाज, 
धरत, लोगों को बहकाने वाला; 
fingerei, f (-[-en) धोखेबाज़ी, 
धर्तता, वहकावा; ~॥॥98, 7 फ़ार्म- 
हाउस, प्रक्षेत्रगृह; याग्णाटश; £ 

ग्रामीण विवाहोत्सव दि hof, 7 फाम; 


` 
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फ़ारम; “7९९०, £ ग्रामीणों का 
मौसम आदि संबंधी नियम; ७: घाघ- 
संहिता; ~schafi, £ (-) किसान- 
समुदाय; ~ ॥।३०, 24]. घाघ, मक्कार, 
चालाक, चालवा; ~schliue, f (-) 
घाघपन, मक्कारी, चालाकी, चालवाजी; 
~ tum, 7 (-5) कृषक-वगे, खेतिहर-वगं । 


Bauers-fraण, † ग्रामीण स्त्री; ~leute, 


2]. किसान से- संबंधित व्यक्ति; ग्रामीण 
व्यक्तिं; ~ mann, 7), ०९८: कृषक, 
किसान, खेतिहर । 


Bau-erwartungsland, 7 क्षेत्र या भूमि 


जिसपर भवन-निर्माण की अनुमति मिलने 
वाली हो; ~ 2९,० वास्तुकला, स्थापत्य, 
वास्तुशिल्प, भवननिर्माण-कला; ~ ९, 
24]. ट्टा-फूटा, जीर्ण-शीण, जिसकी 
मरम्मत असंभव हो; ~f्lligkeit, 
£ (-) जीर्णा; ~ flucht, £ (-) भवन- 
पंक्ति,मकानों की सीघ; ~ genehmigung, 
£ भवननिर्माण की अनुमति; एर), 
 भवननिर्माण-व्यवसाय; ~ शr्u७९, £ 
खुदी हुई नींव; “१९7, 0 भवननिर्माण 
कराने वाला, मकान बनवाने वाला, 
भवननिर्माण का ठेका देने वाला; ~ hol, 
० इमारती लकड़ी; ~॥४६६९, £ निर्माण- 
स्थल पर बनी मजदूरों की अस्थायी 
झोपड़ी; ~, 7 निर्माण-वषं; 
~kasten, IM बच्चों का एक खेल 
जिसमें वे लकड़ियों या प्लास्टिक के 
टुकड़ों को जोड़कर मकान आदि बनाते 
हैं; ~kastensystem, 7 निर्माण-विधिः 
जिसमें पूर्वनिमित भागों को जोड़कर पूरी 
इमारत बनाई जाती है; ~ klotze(r), 
pl., U: Bauklotze(r) staunen बहुत _ 
अधिक आश्चर्यचकित होना; ~ Kosten, 
9. इमारत बनाने का व्यय, भवन-निर्माण 
की लागत; ~KostenzuschuB, m 
भवननिर्माण के लिए दी गई आथिक 
सहायता; ~ऽ, £ वास्तुकला, 
भवननिर्माण-कला ; ~।400, 7 निर्माणऽ 
भूमि; ` ~॥०॥, 84]. वास्तूशिल्पीय, 
संरचनात्मक, भवननिर्माण-विषयक; | 
~lichkeit, f (-|-€n) भवन, इमारत । 


Baum, m(-[e]5/ ~ ९) वृक्ष, पेड, दरख्त; 











का ५2 = { 


Baumaschine 30 


(Mast) मस्तूल; poet: der Baum 
4९ 7.९७९५ जीवन-वृक्ष; U: er wird 
keine Biume ausreiBen वह कोई 
पहाड़ नहीं उखाड़ कर रख देगा, वह 
कोई तीर नहीं मार लेगा; ए: den 
Wald vor lauter Biumen nicht 
९९7 छोटी-छोटी बातों में पडकर स्पष्ट 
तथ्य को न देख पाना । 
Bau-mascbine, £ भवन-निर्माण में प्रयुक्त 
मशीन; 8९7३], 7 भवननिर्माण 
का सामान; ~ ९६९7,  वास्तुशिल्पी, 
वास्तुकार । 
baumeln, v/i (h.) झलना, लटकना, 
दोलित होना; mit den Beinen 
baumeln पैरो.को लटकाकर झुलाना । 
biumen, v/r (h.) vom Pferd: घोड़े 
का पिछले परो पर खड़ा हो जाना; 2: 
sich gegen etw. biumen किसी बात 
का विरोध क० । 
Baum-falie, £ बड़े जानवरों को पकड़ने 
के लिए मोटी डालियों से वनाई गई 
घात; ~art९n, 77 फलोद्यान, फल- 
वाटिका; ~Pf९,  वृक्षशिखा; 
~ 8renZ९, † वृक्षों के साधारण विकास 
की सीमा, अधिकतम ऊंचाई जिस तक 
कोई वृक्ष बढ़ सकता है; «~ krone, f 
बृक्षशिखा; ~॥७८॥९॥, 7 वृक्षाकार 
केक; ~]lang, adj., U: ein baum- 
Ian2९7 ४७] बहुत लम्बा व्यक्ति, लम- 
टंगा; ~liufer, m कठफोड़वा, हुदहुद ; 
~schlag, m (-[e]s) Malerei: चित्- 
'कला में पर्णसमूह का निरूपण; 
~ schule, † पौधाषर, रोपणी, जखीरा, 
नर्सरी; शश, आ पेड़ का तना; 
:~ stark, 4]. अतिशक्तिशाली; 
~stumpf, m ठूंठ; कणा, † कपास; 
~ wollen, 2. कपास का, कपड़े का; 
~ wollspinnerei, £ कपास से सूत 
बनाने की मिल | [ 
Ban-ordnoog, £ भवननिर्माण-संबंधी 
कातून; “plan, ण मकान या इमारत 
का नक्शा, निर्माण का नका; ~ एIatz, गा 
मकान बनाने के लिए जमीन, प्लॉट; 
~polize, f भवननिर्माण-नियंत्रक- 





beachten 


संस्था; ““70 84]. निर्माण के लिए 
विकसित । 


Bausch, m (-es/ -: ०) (Wulst) शरीर 


में पड़ी गाँठ; (£०४८९) गुल्ला, गोला; 
von Watte: फाहा; 7760: टेम्पन, घाव 
में भरा जाने वाला मोटा फाहा; fig: in 
Bausch und Boएen अंधाधुंध्, अप- 
रिमित; थोक में; «था, ]. ४/६ 00.) 
फलाना; 2. ४/7 0.) & ४/¡ (8.) फूलना, 
फूल जाना, हवा भरने से फूल जाना; 
“०४, 24]. फूला हुआ, उभरा हुआ। 


Bau-sparen, 7 (-5) निजी मकान बनाने 


के लिए बचत क०; ~ 7१2, £ बैक 
जिससे निजी मकान बनाने के लिए विशेष 
शर्तों पर धन जमा करने तथा ऋण प्राप्त 
करने की सुविधा प्राप्त हो; शार, £ 
निर्माण-स्थल; 8६,  निर्माण-शैली ; 

~ $0, ण मकान बनाने का सामान, 
निर्माण-सामग्री; ~ unternehmer, m 
भवन-निर्माण का ठेका लेने वाला; 
~ wee, † भवननिर्माण-विघि; 

~ Werk, 7 भवन, इमा रत 7 ~Wesen, R 
वास्तुशिल्प; भवननिर्माण-उद्योग; 

~ wich, ॥ दो इमारतों के बीच की 
दूरी, सड़क और इमारतों के बीच की 
दूरी । 


Bayer, m (-n/-०) ववेरिया का निवासी 9 


rl 24]. ववेरिया का; ~, 7 (-ऽ) 
बव[रया(पश्चिमी जर्मनी का एक प्रांत) । 


Bazill-enherd, 7 वह स्थान जहाँ दंडाणु 


संकेंद्रित हो; * ~ entriger, m दंडाणु- 
वाहक; ~$, ण (-/-?|।९०) दंडाण | 


beabsichtigen, V/t (0.) का इरादा क० | 
beacht-en, v/t (0.) का ध्यान रखना, 


पर ध्यान देना, की ओर ध्यान देना, 
का लिहाज .क०; (९३९६९: पालनः 
क०; (in Betracht Ziehen) पर 
विचार क०; «~ enswert, ३4]. ध्यान 
देने योग्य, विचारणीय, द्रष्टव्य; ~ lich, 
0]. महत्वपुणं, असाधारण ; यथेष्ट, 
बहुत, ~, £ (-) ध्यान, तवज्जह; 
प्रतिष्ठा ; jdm. Beachtung schenken 
किसी की ओर ध्यान देना, किसी 
का खयाल रखना; Beachtung 





beackern 


४९£4९०९ प्रतिष्ठा के योग्य होना, 
ध्यान देने के योग्य होना; 2पा £९£[- 
ligen Beachtung कृपया ध्यान दें ! 

beackern, ४/t (2.) जोतना, की जुताई 
क०; 0: किसी कांम को परिश्रम से 
तथा अच्छी तरह क०। 

Beamt-e, m (-n|-n) पदाधिकारी, 
अधिकारी, वरिष्ठ कमचारी, अफ़सर; 
~ enbeleidigung, f पदाधिकारी का 

- अपमान; enherrschaft, f (-) 
अधिकारीतंत्र, दफ्तरशाही, नौकरशाही; 
~ enschaft, † (-) अधिकारी-समुदाय, 
अधिकारी-वर्ग ; ~ €ntum, 7 (-5) अधि- 
कारी-वगं ; अधिकारी-तंत्र, अफ़सरशाही । 

beingstig-en, ४/t (h.) भयभीत क०, 
भयात क०, डराना, चितित क०; 
~ शा, 90]. भयोत्पादक, डरा देने 
वाला, चितित करने वाला; २पाष्ट, 
£(-/-९०) भय, डर, चिता, फिक्र । 

beanspruch-en, v/t (॥.) लेना, ले लेना; 
पर अधिक जोर डालना, से (अधिक) 
काम लेना; का उपयोग क०; (४९ः- 
]2०९९०) माँगना, की अपेक्षा क०; 
recht]ich: दावे के साथ माँगना; (2५६ 
2७९०) की आवश्यकता होना; ५९5९ 
Arbeit beansprucht mich sehr इस 
काम में मुझे बहुत परिश्रम करना पड़ता 

ह; diese Dinge beanspruchen 
nicht €! P42 इन वस्तुओं को रखने 
के लिए अधिक स्थान की आवश्यकता 
नहीं है, ये वस्तुएँ अधिक जगह नहीं 
घेरती हैं; bei dieser Fahrt wurden 
die Bremsen stark beansprucht 
इस यात्रा में ब्रेकों पर बहुत अधिक 
ज़ोर पड़ा या ब्रेकों से बहुत अधिक काम 
लिया गया; ०९+ £ (-/-९०) दावा, 
माँग, अपेक्षा; प्रतिबल, ज्ञोर पड़ना या 
जोर डाला जाना 

beanstand-en, v/t (h.) (bemingeln) 
में दोष निकालना, में कमी निकालना; 
(Einspruch erheben) आपत्ति क०, 
उप्त्र क०; का विरोध क०; ~प्०६, £ 
(-|-९१) आपत्ति, उत्र, विरोध; दोष 
या कमी निकालना । 
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bebauen 


beantragen, ४/t (h.) के लिए आवेदन 
देना या प्रार्थना क०; (संसद आदि में) 
किसी वात की माँग क० । | 
beantwort-en, ४/ का उत्तर देना; का' 
जवाब देना; “ण्या8, £ (-/-९०) उत्तर, 
जवाब; in Beantwortung Jhres 
Schreibens आपके पत्र के उत्तर में । 
bearbeit-en, v/t (0.) पर काम क०, 
को तैयार क०; (९९५३।९०) को कोई 
विशेष रूप देना; ।.270: भूमि संसाधित 
क०, कृषिकायं क०, पर खेती क०; 
Thema: किसी विषय पर काम क०, 
किसी विषय पर निबंध या लेख लिखना 
या किसी विषय पर शोधकार्य क०; 
fig: jdn. bearbeiten किसी से कुछ 
करवाने का प्रयत्न क०, किसी से कुछ 
करवाने के लिए उसके पीछे पड़ जाना; 
“९, mM (-$/- पर काम करने वाला, 
निरूपण करने वाला, लेखक, शोधकर्ठा, 
संसाधक; ८०९, £ (-/-९०) संसाधन; 
लेखन; शोधकार्य; निरूपण; तैयारी । 

beargwoknen, ४/t (॥.) पर संदेहः क०; 
पर शक क०, को संदेह की दृष्टि से 
देखना । 

beatm-en, ४/t (0.) की साँस चलाना, 
शवासनलिकाओं में साँस फूंकना; 
~ung,f (-): kiinstliche Beat: 
०९ कृत्रिम शवसन (दुर्घटनाग्रस्त व्यक्ति 
की साँस फिर से चलाने का प्रयास) । 

beaufsichtig-en, ४/t (0.) परनिगराची 
रखना, की निगरानी क०, की देखभालः 
क०; (kontrollieःen) पर वियंत्रण 
रखना, का नियंत्रण क०; ~, £ 
(-|-९०) नियंत्रण, निगरानी, देखभाल ॥ | 

beauftrag-en, ५६ (0.) को कोई काम 
सौंपना, को ठेका देना; (ermichtigen) 
को अधिकृत क०; ९, ॥॥ (-n/-n) 
जिसे कोई काम सौंपा गया हो; अधिकृत 
व्यक्ति; ०९, £ (- काम सपना, 
ठेका देता; अधिकृत क० । 

beiugen, ९६ (॥.) ध्यान से देखना; 
संदेहपूर्ण दृष्टि से देखना । 

bebau-en, ५६ (h.) Ackerland: 
पर खेती क०, पर कृषिकार्यं क०, को 
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खेती के काम में लाना; Baul2nd: 
पर भवननिर्माण क०, पर मकान 
बनाना; ८०९, £ (-/-९7) कृषिकमं, 
कृषिकायं, खेती; भवननिर्माण । 
Peber, v/i (h.) (vibrieren) थरथराना, 
काँपना; ४० ६74९: ज़मीन का हिलना, 
थरथराना; vor रKalte/Angst: 
काँपना, सिहरना । 
bebilder-n, ५/६ (h.) चित्रित क०, में चित्र 


bedecken 


bedachtsam, adj. —>beddchtig; 
~keit, f (-)—>Bedachtigkeit 

Bedachung, £ (-/-en) छत, छप्पर । 

bedanken, v/r (h.): sich bei jdm. 
fiir etw. bedanken किसी को किसी 
वस्तु या वात के लिए धन्यवाद देना; 
U:dafiir bedanke ich mich मुझ 
इसकी आवश्यकता नहीं है, मैं इस वात से 
सहमत नहीं हूँ, यह कृपा मुझपर न कर । 


लगाना, चित्रयुक्त बनाना; ~ ung, f Bedarf, m (-[€]5) आवश्यकता, जरूरत; 


(-/-€०) चित्र लगाना । 

bebri], 80]. ऐनकवाला, चश्मा लगाए 
हुए, चश्मेवाला । 

Becher, m (-s-) (TrinkgefiB) 
पानपात्र, चषक, शराव आदि पीने का 


बड़ा प्याला; (9८67६९43) मग, 
मरघा; Biiitenform: फूल-कटोरी, 


वाह्यपूजदल; ८९: वीक्रर; ^~॥,४/ 
(0.) छ: पीना, चढ़ाना, ढकोसना । 
becircen, v/t U:—>bezirzen 

Becken, n (-5/-) (Bassin) कुडिका; 

सिक (9०॥5७९]) चिलमची, तसला : 
“(Talsen९) गोल घाटी; 274: श्रोणि; 
वस्ति; 705: मजीरा । 

bedach-en, ४/t (0.) पर छत डालना, 
की छत वनाना, छप्पर या छाजन 
डालना । 

‘bedacht, adj. (besonnen) धिचार- 
शील, विवेकशील; (achtsam) सावधान, 
सतक , er handelte 56४४ bedacht 
उसने बहुत सोच-विचारकर काम किया 
auf etw. bedach 527 किसी बात के 
लिए दृढ़संकल्प होना । 

SBedacht, m (-[e]s) सोच-विचार 
सतकता, सावधानी या विवेकशीलता 

‘mit Bedacht handeln सतकता, 

सावधानी या विवेकशीलता से काम 
क० | 

9९d९॥।४, 4]. विवेकी, विवेकशील, 
विचारशील, सोच-समझ कर काम करने 
वाला; (४०7।८॥।९) सतक, सावधान, 

चौकस; ~Keit, f (-) विवेक, चिवेक- 

शीलता, विचारशीलता; सतर्कता 
सावधानी, चौकसी । 


माँग; ७९। ९३7 डारूरत पड़ने पर, 
आवश्यकता या माँग होने पर; कला 
88087 आवश्यकतानुसार, ज़रूरत के 
मृताविक; einen Bedarf decken 
किसी माँग या आवश्यकता को पूरा क०; 
~ 4९९६००९, † माँगपू्ति, आवश्यकता- 
पूर्ति; ~ serm!{६।०॥४,ˆ माँग या आवश्य- 
कता का पता लगाना,माँग-अभिनिश्चयन ; 
~sfall, गा: im Bedarfsfall आव- 
श्यकता पड़ने पर, जरूरत पड़ने पर । 

bedauerlich, 24]. खेदजनक, खेदपूणे, 
दुःखद, कष्टकर; «९४९५९, 80५. खेद 
है कि, अफ़सोस हैकि। | 

‘Bedauern, n (-s) (Anteilnahme) 
सहानुभूति, हमदर्दी; (B९7७॥।) खेद, 
दुःख, अफ़सोस । 

‘bedauern, v/t (0.) : jdn. b:davern 
किसी के साथ सहानुभूति या हमदर्दी 
क०, किसी पर तरस खाना; ९४%. 
७९५३०९7० किसी वात पर खेद प्रकट क०, 
किसी वात पर अफ़सोस जाहिर क०; 
७९५३५7९! खेद है कि मैं यह नहीं कर 
सकता, माफ़ कोजिए मैं यह नहीं करूँगा; 
~swert, adj. | ~swiirdig, .adj. 
दयनीय, दीन, दया, के योग्य; खेदजनक, 
शोचनीय । 

bedeck-en, ४/६ (॥.) ढकना, ढक देता. 
आच्छादित क०; ग्रां: मार्गरक्षण क० . 
~, 80]. आच्छादित, आच्छन्न; er 
Himmel ist bedeckt आकाश मेबा- 
च्छन्न है, आसमान में बादल छाए हैं; 
~ ung, £ (-/-९१) आच्छादन, आवरण; 
(5h) रक्षा, रक्षोपाय; (हऽkkorte) 
माग-रक्षण; (3९४।०६) मेघ, बादल | 


_ pedenken 


lpedenken, ४/t (॥.) पर बिचार क, 
चिंतन क०, मनन क०; jdn. mit etw. 
७९५९०६९० किसी को कोई . वस्तु भेंट 
क०; ऽch ७९५९०९० चितन क०, गहन 
चिंतन क०; sich anders bedenken 
अन्य निर्णय क०, इरादा बदल देना । 
2Bedenk-en, n (-s/-) (Uberlegung) 
मनन, चितन, विचार; (Z%९f2]) शंका, 
संदेह; (262०7) हिचकिचाहट, झिझक; 
(Einwand) आपत्ति, उद्ध; ~ enlos, 
।. 24]. अविचारित, निस्संकोच, 
बेझिझक ; 2. 84४. विना सोचे-विचारे, 
वेधक; ~ । ७, 80]. (९९f8hrlic॥)संकट- 
पूर्ण, चिताजनक,गंभी र,संगीन; (८४९।#९(- 
£) संदेहास्पद, संदेहात्मक; (॥8था- 
dekh) गंभीर, शोचमग्न, विचार- 
मग्न; “लाल, £ (-/-९०)संकटपूर्णंता, 
चिताजनकता, गंभीरता; संदेहास्पदता; 
विचारमग्तता; “>टथशंध, £ (-) सोच- 
विचार की मोहलत । 

‘bedeut-en, v/t (0.) (einen Sinn 
॥2७९०) का अर्थ होना, अर्थ रखना; 
(wichtig s€०) महत्व रखना, महत्व- 
पूर्ण होना; (७९९४।९०) आज्ञा देना, 
आदेश देना, कुछ करने को कहना; (टप 


verstehen 2९७९7) स्पष्ट क०, बताना; 


das hatetw. zu bedeuten इसका 
कुछ विशेष अर्थ है, यह महत्वहीन नहीं है, 
इसका विशेष महत्व है; १98 ॥at 
nichts Zu bedeuten यह महत्वहीन 
बात है, इसका कोई अर्थ नहीं, इससे 
कुछ नहीं होता; 5 ०]! 085 96- 
५९०९०? आपका तात्पर्यं क्या हैँ ?, आप 
चाहते क्या हैं?, आप यह कर क्या रहे 
हं?; diese Sache bedeutet mir alles 

यह वात मेरे लिए अत्यन्त महत्वपूर्ण है, 
इस बात पर मेरा सब कुछ निर्भर है, यह 
वस्तु मेरे लिए बड़ महत्व की है; ९ 
bedeutete mir, hinauszugehen 
उसने मुझे वाहर जाने का आदेश दिया, 
उसने मुझे बाहर जाने को कहा; ““थाएं, 
. 84]. विशाल, वड़ा; ` महंत्वपूण, 
विचारणीय; प्रभावशाली; प्रसिद्ध; 
वजनी; 2. 24४. बहुत अधिक, अत्य- 


33 


bedingem 


धिक; ~ऽ, 80]. अर्थगभित, सारः 
गभित; अभिव्यंजक ; महत्वपूर्णं ; ~ ऽam- 
keit, £ (-) अभिव्यंजकता, अथवत्ता; 

महत्व; ०६, £ (-/-००) अर्थ, सार, 
मतलव; (भcप।४६९।t) महत्व, वज़न, 
गुरुता; प्रभाव; “०६५०5, 80]. अर्थ्‌- 
हीन,सारहीन,महत्वहीन,वेकार ; ~ ०॥5- * 
losigkeit, f (-/-en) अर्थहीनता, 


'सारहीनता, महत्वहीनता; =~ ॥४५४०॥;. 


80]. अर्थपूर्ण, महत्वपूर्ण, प्रभावपूणं । . 


bedien-en, ४/¢ (॥.) की सेवा क०, को 


परिचर्या क०; को परसना; ग्राहकों को 
सौदा देना; Maschinen: (मशीनों 
को) चलाना; beim Kartenऽए।९]: पहले 
चले गए पत्ते के रंग का पत्ता चलना, 

रंग खेलना; एप: ich bin bedient! 
मुझे (पहले ही) काफ़ी कटु अनुभव हो 
चुके हैं, मेरी तवियत भर चुकी हैं; 

sich einer Sache bedienen किसी, 
वस्तु का उपयोग क०, किसी चीज़ से 
काम लेता; bitte bedienen Sie sich ! 

कृपया (भोजन) स्वयं लीजिए! ; 

“5९, 24]. की सेवा में, की नोकरी 
में; ~stete, m/f (-/-) नौकर, नौक- 
रानी, परिचारक, परिचारिका; “ण्णाष्ट, 
£ (-|-९०) बैरा, परिवेषक, परिवेषिका;' 
०. ए सेवा, परिचर्या; मशीनों आदि 
का चलाना; ~ungsanweisung, f 
मशीन आदि चलाने के निर्देश; “५००९5 
थव, 7 वखशीश, टिप; ~ ungsYor- 
schrift, f—>Bedienungsanweisung 


beding-en, v/t (h.) (vertraglich be- 


stirmme०) अनुबंधित क०, अनुबंध द्वारा 
पक्का क०; (९rfo०rd९ःn) आवशयक 
बना देना, की आवश्यकता पदा कर 
देना; (in sich ऽchlieBen) अन्तरनिहित 
होना; (b॥६॥४। ५९० ४००) पर 
निर्भर होना; ८४ 4. सप्रेतिवंध, 
प्रतिबंधित, शर्तबंद; सीमित; आपेक्षिक; 
bedingt durch की मजबूरी के कारण, 
के प्रतिबंध के कारण; ~th९i, £ (-) 
प्रतिबंधता; सीमितता, सोपाधिकता, 
आपेक्षिकता; पाट, f (-/-en)Voraus- 


¦ ऽ९(2प78) शतं, प्रतिबंध, अपेक्षा; | 


\ 





bedrangen 


(Verpflichtung) वाध्यता, आबध; 
(Umstand) दशा, परिस्थिति; ~ungs- 
।०5, 24]. अप्रतिबंध,बिलाशते ; ~ ungs- 
satz, m, gramm: अपेक्षाव्यंजक 
वाक्यांश; ~॥॥९ऽ॥ ९५९, 24४. बतौर 
शते, प्रतिबंध के रूप में । 
bedring-en, ४/t (!.) पर भार डालना, 
को दबाना, पर दबाव डालना, को 
पीड़ित क०, के पीछे पड़ जाना; dn. 
mit etw. bedringen किसी वात के 


I34 ; befihigen 


निर्धन, गरीव; ज़रूरतमंद; einer 
Sache bediirftig sein किसी चीज़ का 
ज़रूरतमंद होना, को किसी वस्तु की 
आवश्यकता होना; ~€, † (-) 
निर्धनता, ग्ररीवी, दरिद्रता । 

beehren, ४/ 0.) का सम्मान क०, को 
गौरव प्रदान क०; ich beehre mich, 
Ihnen mitzuteilen....मुझे आपको यह्‌ 
सूचित करते हुए गौरव का बोध होता 
है कि...। 


लिए किसी के पीछे पड़ जाना, किसी ९शंवा्ट-शा, ४/६ (॥.) की शपथ उठाना; 


बात के लिए किसी पर दवाव डालना; 
~er, 7 (-5/-) दबाव डालने वाला, 
पीड़ित करने वाला; आगे बढ़ता हुआ 
शस्त; ~ 5, † (-/-५९) विपत्ति,विपदा, 
घेदना, मनस्ताप; ^~ ६, £ (-/-en) 
दबाव डालना, संतापन; दमन, संताप, 
सनस्ताप । 
bedroh-en, ४/t (॥.) धमकाना, को 
घमकी देना; जोखिम में डालना; 
~lich, 44]. संकटपूर्ण, खतरनाक; 
अमंगल-सूचक; ०९, £ (-/-€n) 
धमकी; संकट, जोखिम, खतरा । 
bedrucken, ४/t (h.) छापना, पर छपाई 
कू० | 
bedriick-en, ४/t (॥.) पर दबाव डालना, 
को पीड़ित क०, दलित क० ; को मानसिक 
कष्ट पहु चाना, दुःखित क०; ८5 ए८- 


. driickt mich, ...इससे मुझे कष्ट होता है 


कि...; “शात, ४0]. कष्टप्रद, पीड़ा- 
प्रद,दु:खप्रद, क्लेशप्रद; ७7, ० (-ऽ/-) 
अत्याचारी, दमनकर्ता, जुल्मी; ~, 
£ (-/-९०) दमन, अत्याचार, पीड़ा देना । 
bediirf-en, ४/t (h.) की आवश्यकता या 


ज़रूरत होना; ८ bedarf unsrer : 


Hf उसे हमारी सहायता की आवश्य- 
कता हूँ; 6८६ bedarf keiner ErkIg- 
7७०४ (यहाँ) किसी स्पष्टीकरण की 
आवश्यकता नहीं है; ~॥५, 7 (-505/-5९) 
आवश्यकता, जरूरत; इच्छा; 
~nisanstalt, £ जनसुविधा, सावं- 
जंनिक शोचालय; su ~nislos, adj. 
इच्छाहीन, मितव्ययी प्रकृति का, कम 
आवश्यकताओं वाला; ४६, 44. 


९ 


शपथबद्ध क०; को शपथ दिलाना; 
~t, adj.: eine beeidigte Aussage 
सशपथ बयान, हलफ़िया बयान; ८००९, 
£ (-) शपथ दिलाना या ग्रहण क० । 

beeilen, v/r(h.) जल्दी क०, शीघ्रता क०। 

beeindrucken, ४/t (h.) प्रभावित क०, 
के मन में सम्मान की भावना उत्पन्न क०। 

beeinfluss-en, ४/t (h.) पर प्रभाव 
डालना, पर असर डालना; ~, 
£ (-/-९7) प्रभाव, असर । 

beeintrachtig-en, v/t (h.) (mindern) 
घटाना, कम क०;(८॥६५४९०) को हानि 
पहुँचाना; ०४, £ (-/-९०) कमी, 
घटोती; अतिक्रमण । 

beend-en, ४/t (.) समाप्त क०, प्रा 
क०, ख़त्म क०; ~igen, ५ (0.) 
टे0९दथयाठहया; ~ (ig)ung, f (-/-en) 
समाप्ति, निष्पादन, पूरा किया जाना । 

beengen, ४/६ (h.) संकरा बनाना; चारों 
ओर से दबाना; ¢: की आजादी कम 
क०, मजबूर क०, बाध्य क०, पर नियंत्रण 
लगाना । 

beerben, v/t (h.) का उत्तराधिकारी 
बनना या होना । 

beerdig-en, v/t (h.) दफ़नाना, दफ़न 
क०, शवाधान क०; ^~ ७॥९, £ (-/-en) 
दफन, शवाधान; ~ungsinstitut, n 
शवाधान-संस्था । 

Beere, £ (-/-7) बदरी, बदर, सरस फल, 
भरी, बेरी । | 

Beet, n (-[९]ऽ/-९) क्यारी | 

befihig-en, ४/t (9.) सशक्त बनाना, के 

योग्य बनाना, समर्थ बनाना; «६, ४. 


सर 


pefahren 


समर्थ, योग्य, कुशल; प्रतिभाशाली; 
~ung, f (-[-en) (Eignung) योग्यता, 

कुशलता; (6४4७५०४) प्रतिभा; 
~ ungsnachweis, 7 योग्यता या 
कुशलता का प्रमाण । 

Wefahren, v/t (h.)‘eine StraBe: किसी 
सड़क पर वाहन का प्रयोग क०, गाड़ी 
आदि में किसी सड़क पर से निकलना; 
eine Mine: खान में उतरना; 4ie 
Meere befahren समृद्र-यात्रा क०; 
eine stark befahrene 50933 सड़क 
जिसपर बहुत यातायात हो; ९० 0९- 
fahren९7 82 7माँद जिसमें पशु रहता हो, 
माँद जिसमें पश्‌ ने रहना छोड़ न दिया हों । 

Befall, m (-[€]ऽ/ - ९) फ़सल का नाश 
करने वाले कीड़ों का हमला, कीड़ों द्वारा 
फसल की क्षति; “०9, ४/६ (॥.) धर 
दबोचना, दबोच लेना; कीड़े लगना; 
von einer Krankheit befallen 
#५९ रोगग्रस्त हो जाना, किसी रोग 
का रोगी हो जाना । 

Wefangen, adj. (verlegen) व्याकुल, 
घबराया हुआ, उलझन में पड़ा हुआ; 
(schiichtern) संकोची, झेंपू, लज्जालू, 
शर्मीला; य: पूर्वाग्रहग्रस्त, पक्षपात 
करने की स्थिति में, पक्षपात करने को 
संभावना वाला; ~ध, (-) व्याकुलता; 
उलझन की स्थिति; झेंपूपन, लज्जाशीलता, 


शार्मीलापन; पक्षपात, पक्षपात 
_ संभावना । 
९9५९, ४/7 (0.) किसी वस्तु या व्यक्ति 


पर विचार क० या काम क०; किसी 
विषय पर काम क० ।, 

कर्शभातशा, ४/t (.) ०९: से वर या 
शत्रुता क०, किसी का शत्रु के रूप में 
विरोध क०; sie befehden sich वे 
एक दूसरे का विरोध करते हैं, वे एक 
दूसरे से शत्नता रखते है । 

Befehl, 7 (-[]5/-९) आदेश, आज्ञा, 
हुक्म; 0]: कमान, हुक्म, ऑर्डर; थप 
Befehl ausfihren किसी आदेश का 
पालन क०, किसी हुक्म की तामील क०; 
einen Befehl verweigern किसी 
आदेश का उल्लंघन क०, हुकमउदूली क०, 
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Befinden 


आज्ञा न मानना; “शा, ४/६ (9.) 
आदेश, आज्ञा, हुक्म देना; 9060: (an- 
vertrau९n) के हवाले क०, के आसरे 
छोड़ देना; dn. 7u sich 
b९f९॥।९० किसी को अपने पास आने का 
आदेश देना; hier habe ich zu be- 
{९॥।९० यह मेरा अधिकार-क्षेत्र है, यहाँ 
मेरा हुक्म चलेगा; wie Sie befehlen 
जैसी आपकी आज्ञा, जेसी आपकी इच्छा; 
~end, adj.[ ~ erisch, 90]. आदेशक, 
अवश्यकरणीय; ~।४९॥, ४/६ (h.) mil: 
का कमांडर होना; ~ sausgabe, ६, mil: 
आदेशों का दिया जाना; ~sbereich, 
Im, ml: आदेश-क्षे्र; ~sempfanger, 
70, mM: जिसे आदेश दिया जाए, हुक्म 
पाने वाला, हुक्म का बंदा; ~sform, 
f, gramm : आज्ञार्थं क्रियाभाव; 
~ sgewalt, £ आदेशाधिकार; कमान; 
~shaber, पा, 00: कमान अधिकारी, 
कमांडेण्ट, अफ़सर-कमांडिग; ८5४९प- 
भ€४९7७०६,£ आदेशोल्लंघन,हुक्मउदूली ; 
~ swidrig, 24]. आदेश के प्रतिकूल या 
विरुद्ध । 

befestig-en, ४/६ (0.) मजबूती से बाँधना, 
जड़ना, जकड़ना; 0]: रक्षणात्मक साधनों 
से सुसज्जित क०, क्रिलेबंदी क०; !&: 
सुदृढ़ क०, मज़बूत क०, पक्का क०; 
~ung, £ (-/-०) मज़बूत बधन; 
mM: क्रिलेबंदी; ४: सुदुढ़ीकरण; 
~ungsanlage, f, mil: रक्षणात्मक 
उपाय या साधन; . क्लिला, दुगं । 

befeucht-en, v/t (2.) आद्र क०, गीला 
या नम क०; ~ ०९, £ (-/-९n) आर्द्री- 
करण । 

befeuer-n, ४/t 0.) मागंद्शन हेतु 
प्रकाशस्तंभो से सजाना; ०७०६, (-/-९7) 
(वायुयान के दोड़-पथ या किसी जलमागे 
के) प्रकाशस्तभ । 

Beffchen, ॥ (-5/-) वकीलों या पादरियों 
के चोगो के कॉलर की लटकती हुई 
पट्टियाँ । 

befiedert, 24]. पक्षयुक्त, पंखदार । 

iBefinden, 7 (-s) (Gesundheitszu: 
ऽ३70)स्वास्थ्य,तन्दुरुस्ती; (Gutachten) . 





befinden 


किसी वस्तु या व्यक्ति के विषय में 
विशेषज्ञ का मत या मूल्यांकन । 

' ‘befinden, ४/¡ (॥.) मूल्यांकन क०, के 
विषय में राय या मत देना, की योग्यता का 
निर्धारण क०; etw. fiir gut befinden 
किसी वस्तु या बात को अच्छा क़रार 
देना; 2. ४/7 0.) होना; स्थित होना; 
विद्यमान होना; fig: sich wohl be- 
fn५९7 अच्छे स्वास्थ्य में होना, स्वस्थ 
होना; यंत्र, ४0]. स्थित; विद्यमान। 

beflagg-en, /t (h.) पर झंडा लगाना; 
~ un, £ (-/-९०) झंडा लगाना, झंडा 
लगाया जाना । 

befleck-en, ४/t (.) गंदा या मेला क०, 
पर्‌ धब्बा लगाना, पर दाग लगाना, £: 
पर कलंक लगाना, कलंकित क०; “प्रा, 
£ (-/-९) गंदा क०; गंदगी, धब्बा; 
कलंक । 

befleiBigen, ए/7 (h.): sich einer 
Sache befleiBigen कोई काम बड़े 
परिश्रम से क०, किसी काम के लिए 
विशेष चेष्टा क० । 

beflissen, 20]. के लिए. प्रयत्तशील, में रत; 
जानकार; ए etw. beflissen sein 
किसी वात के लिए प्रयत्नशील होना, 
किसी बात के लिए उत्सुक या उत्कंठित 
होना; er ist sehr kunstbeflissen वह्‌ 
कला-ममंज्ञ है; ~॥९।६, £ (-) प्रयत्न- 
शीलता, उत्सुकता, उत्कंठा; “पंत, 
१4४. जानवूझकर; पानी पी-पीकर । 

befliigel-n, v/t (h.) (beschleunigen) 
को गति बढ़ाना, त्वरित क०, को तेज 
क०; fig: (inspirieren) अन्‌प्राणित 
क०, में जान डाल देना, के पर लगा 
देना; ~७॥४, £ (-) गतिवर्धन, त्वरण 
अनुप्राणित क० । 

befiuten, ४/६ (0.) जलमग्न कर देना, 
से भर देना । | 

befolg-en, ४/६ (8.) मानना, का पालन 
क०, को तामील क०, की हुक्मवरदारी 
क०, का अनुसरण क०; ^~, 
£ (-/-९०) पालन, अनुपालन, तामील; 

| अनुसरण। | 
. beforder-n, v/t (H.) (transportieren) 
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I36 befriedigen: 


वहन क०, एक स्थान से दूसरे स्थान पर . 


ले जाना, ले जाना, ढोना; (im Rang 
erhdh९n) पदोन्नति क०, तरकक्री देना; 
U: jdn. ins Jenseits befordern 
किसी की हत्या कर देना; ~, £ 
(-/-९०) परिवहन, वहन, एक स्थान सेः 
दूसरे स्थान पर ले जाया जाना; पदो- 
न्ति, तरक्की; ' ~ ungsmittel, 0 
परिवहन का साधन । 

befracht-en, v/t (h.) माल लादना; 
~प, 7 माल भेजने वाला; ~, 
£ (-/-९n) लदाई । 

befrag-en, v/t (h.) (ausfragen) खोद- 
खोद कर पूछना; पूछना, पूछ लेना; 
(verhren) पूछताछ क०, जाँच-पड़तालः 
क०; “पाट, £ (-/-९०) परिपृच्छा, 
पूछताछ, दरियाफ्त, जाँच-पडताल । 

befrei-en, v/t (h.) (freilassen) आजादः 
क०, छोड़ देना, मुक्‍त क०; स्वतंत्र क० 
या कराना; (९7।65९) से मुक्ति दिलाना, 
से बचाना; ९7, ० (-ऽ/-) स्वतंत्र करने 


या कराने वाला; मोचक, उद्धारक; : 


~ unए, † (-/-९7) स्वतंत्र किया जाना, 
स्वतंत्रता-दान; मोचन; ~ ngskampf,m. 
स्वतत्रता-संग्राम । 

“Befremden, 7 (-) विस्मय, अचंभा ; 
आक्रोश । 

‘befremd-en, /t (॥.) विस्मित क० पु 
अचंभे में डालना; (unangenehm be- 
7027) के मन में अरुचि उत्पन्न क०, 


को अच्छा न लगना; «~ end, 2d]./-. 


~lich, 24]. विस्मयकारी, अरुत 
उत्पन्त करने वाला; «~ ung, f (-) 
' >Befremden 


befreund-en, ५|7 (॥.) से मित्रता क० : | 


का मित्र बनना; sich mit einer 
Sache befreunden किसी वात या वस्तु 
में दिलचस्पी लेना; « et, adj.: mit 
jdm. befreundet 5] किसी का मित्र 
होना । 

befrieden, ४/t (0.) शांत क०, विरोध 
मिटाना, शांति स्थापित क० । 
befriedig-en, v/t (h.) संतुष्ट क०, 
प्रसन्न क०; शांत क०, तृप्त क०; 


Befriedung | गा 


einen Wunsch befriedigen कोई 
इच्छा पूरी क०; eine Nachfrage be- 
{ri€d¡९० किसी माँग को पुरा क०; 
sich selbst befriedigen हुस्तमेथन 
क०; ^९॥4, 24]: संतोषजनक, संतोष- 
प्रद; Notenऽ०f९ः संतोषजनक (जमनी 
में परीक्षाफल की एक श्रेणी); “४६, 80. 
संतुष्ट, तृप्त, प्रसन्न; ~¢, † (-) 
तुष्टि, संतुष्टि, इच्छातृप्ति, संतोष । 
Befriedung, £ (-) शांति-स्थापन । 
befrist-en, v/t (h.) अवधि निर्धारित 
क०, अवधि सीमित क०; *९, 80. 
सीमित अवधि वाला; ^~, £ (-/-en) 
अवधि-निर्धारण । 
befrucht-en, v/t (h.) संसेचित क०, 
गर्भाधान क०; धः प्रेरित क०; 
“पणाए्ट, £ (-/-९॥) संसेचन, निषेचन, 
_ गर्भाधान; प्रेरण । 
befug-en, ४/६ (॥.) प्राधिकृत क०, अधि- 
कृत क०; “7४5, £ (-/-ऽ९) प्राधिकार, 
अधिकार; ~, 24]. प्राधिकृत, अधिकृत । 
befihlen, इ४/t (9.) छना, टटोलना, 
टटोलकर या छूकर देखंना या परखना । 
Befund, m (-[€]5/-९) प्राप्ति, उपलब्धि; 
जाँच-परिणाम; ९: रोग-निरूपण, 
रोगनिदान । 
befiircht-en, ४/t 0.) आशंका क०, 
संदेह क०, का डर होना, का अंदेशा 
होना; ७ ist zu befiirchten, dab. . ६ 
इस बात की आशंका है कि --:, इस 
वात का डर या अंदेशाहै कि... 
“प्रा2, £ (-/-९०) आशंका, डर, अंदेशा। 
befirwort-en, ५/६ (0.) की . सिफ़ारिश 
क०, की अनुशंसा क०; का समर्थन क०, 
की हिमायत क०; ८०७६, £ (--०0) 
सिफ़ारिश, अनुशंसा; समर्थन, हिमायत । 
beएa!-६, 24. प्रतिभाशाली, प्रतिभा- 
सम्पन्न, प्रवीण, दक्ष; > पाट, † (/-२) 
प्रतिभा, प्रवीणता, दक्षता । 
begaffen, ४/t (H.) एः: धूराघूर कर 
देखना, आँखें फाड़कर देखना । 
begatt-en, ४/६ & शा (2.) के साथ 
संभोग क०, के साथ मैथुन क; “५७०६, £ 
(-/-९०) संभोग, मैथुन । 


begeistern: 


begaunern, ४/t (h.) ए: को ठग लेना, 
को धोखा देना । 

begeb-en, l. v/t (h.) ता: (हुंडी 
आदि) बेचना, परक्रामण क०; 2. ४/-(॥.) : 
sich an die Arbeit begeben काम 
पर जाना; sich in Gefahr begeben.: 
खतरे में पड़ना; sich einer Sache’ 
७९६९७९० किसी वस्तु को त्याग. देना; 
९५ ७९४३७ ऽ^ यह हुआ, यह घटितः 
हुआ; “शाह, £ (-/-९०) घटना; 
~ nis, n (-ses|-se)>Begebenheit 

‘begegn-en, ४/¡ (ऽ.) से मिलना, से मिल 
जाना, से भेंट या मुलाक़ात हो जाना; 
jdm. b९६९९॥९० किसी से (इत्तफ़ाक से): 
मुलाकात हो जाना; einer Gefahr, 
७९६९३०९० किसी खतरे का मुक़ावला 
क०; 5८h ७९९९४९० एक दूसरे से भेंट: 
हो जाना ; jdm. freundlich begegnen 
किसी से प्रेमपूवंक मिलना, किसी के 
साथ भद्र व्यवहार क०; ~प, £ 
(-/-९०) भेंट, मुलाक़ात, मिलन; ४७०: 
खेल-प्रतियोगिता, खेल में मुठभेड़ । 

begehen, v/t (h.) ein Fest: (त्योहार) 
मनाना; ९n९n एप: (ग्रलती) क०; 
ein Verbrechen: (अपराध)क०, (जुम) ` 
क०; ९०९ 97६८६९: (किसी पथ)पर 
चलना । 

iBegehren, 7 (5) इच्छा, आकांक्षा, - 
कामना, अभिलाषा, स्पृहा । 

‘begehren, ५६ (h.) कौ अभिलाषा क०, 
की आकांक्षा क०, पर नीयत रखता, के 
लिए लालायित होना, के लिएतरसना,कोः 
पाना चाहता; ~enswerts 84. वांछ-- 
नीय, स्पृहणीय, काम्य, जिसे प्राप्त करने” 
की आकांक्षा हो; ^, 20]. इच्छक, 
लोलुप, लालसापूणं ; 
kei, † (-) लोलुपता; कामुकता । 

Begehung, £ (-) समारोह, उत्सव, . 
अनुष्ठान; पापकरण, अपराधकरण; 


begeifern, v/t (h.) fig: घोर भत्संना 


क०, गाली-गलौड़ा क०, निदा क० । | 
begeister-n, v/t (h.) आह्वादित क०,. 


भावोन्मत्त क०, उमंग से भर देना; ४णी: | 
fir etw. begeistern किसी बात या; _ 


कामुक; ~]ich-- . 


EN आस SSS isa 


‘Begier 


चस्तु के लिए उत्सुक होना, किसी वात 
या वस्तु से भावोन्मत्त होना ; ~ung, f 
(-) आह्वाद, भावोन्माद, उमंग, उत्साह । 

Begier, f (-)—>Begierde 

-Begier-de, £ (-/-n) (Eifer) उत्सुकता, 
उत्कंठा, चाव; (४९7।2n४९) आकांक्षा, 
लालसा, अभिलाषा, स्पृहा; (Listern- 
॥९ं) कामुकता, कामलोलुपता; =~, 
4]. इच्छूक, उत्सुक, उत्कठित, लोलुप । 

‘begieBen, ४/t (9.) सींचना, को पानी 
देना, पर (पानी) छिड़कना; 0: किसी 
खुशी के उपलक्ष में मद्यपान क०; ए: 
sich die Nase begieBen शराब पीना, 
मद्यपान क० । 

Beginn, m (-[€]5) आरंभ, प्रारभ, 
आदि, शुरूआत; शा, ]. ५/ 0.) 
प्रारभ क०, आरंभ क०, शुरू क०, श्री- 
गणेश क०; 2. ४॥ (॥.) प्रारंभ होना, 
आरंभ होना, शुरू होना । 

eglaubig-en, ए/६ (॥.) अनुप्रमाणित क०, 
की तसदीक़ क०; प्रत्यायित क०; ९०९ 
Urkun५९ः साक्ष्यांकन क०, साक्ष्यांकित 
'क०; अभिप्रमाणित क०; ~, fC/-en) 
अनुप्रमाणन,तसदीक़्; संवीक्षण; साक्ष्यां- 
'कन; eines Diplomaten: प्रत्यायन; 
~ungsschreiben, 7 प्रत्ययपत्र, प्रत्या- 
यक । 

‘begleich-en, ४/ (H) शोधन क० 
चुकाना, अदा क०, हिसाब बराबर क०; 
“une, † (--९०) शोधन, भुगतान, 
अदायगी । 

‘Begleit-brief, m न्याख्या-पत्न, सहपत्र; 
~en, ४/ (॥.) का साथ देना, के साथ 
जाना, के साथ चलना; : (eskortieren) 
रक्षथ साथ जाना; 705: संगत ` क० ; 
~er 7 (-$/-) साथी, साथ चलने 
वाला, साथ जाने वाला; मार्गरक्षी: 
"सगत करने वाला; «~ erscheinung, f 
सहवर्ती तथ्य, सहगामी घटना, साथ-साथ 
होने वाली बात; ~ schein, m, kfm: 
प्रेषित माल के साथ संलग्न पत्र, माल- 

“सुची, रवन्ना, चालान; ~ schreiben, n 
—>Begleitbrief; ~ung, f(-) सह- 

गामी, साथी; (७९०६९) अनुयायी-वग ; 
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Begriff . 


(Eskorte) मागरक्षी, मार्गरक्षी-दल; 
M५५: संगत । 
begliick-en, v/t (h.) आहज्लादित क०, 
आत्मविभोर क०, प्रसन्न क०; “था, 
44]. आह्वादित करने वाला; 
~ Wiinschen, ४/t (h.) वधाई देना, 
मुवारकवाद देना । । 
begnadet, 44]. वरदान-प्राप्त । 
begnadig-en, ४/t (h.) क्षमा क०, राज- 
क्षमा देना, माफ़ क०; पाट, £ (-/-en) 
राजक्षमा,क्षमा,माफ़ो; ~ ungsgesuch, n 
राजक्षमा के लिए याचनापत्न । 
begniigen, v/r (h.) : sich mit etw, 
४९४०४९० किसी बात या वस्तु से 
संतुष्ट हो जाना, किसी वस्तु (की कम 
मात्रा) से संतोष कर लेना । 
begraben, ४/t (॥.) दफ़न क०, दफ़नाना, 
गाइना; ९: छोड़ देना; समाप्त कर 
देना; eine Hoffnung begraben 
कोई आशा त्याग देना; einen Streit 
begrab९7 किसी झगड़े या वैमनस्य को 
समाप्त कर देना; 0: damit kénnen 
Sie sich begraben Jassen इसमें 
आपको कोई सफलता नहीं मिलेगी । 
Begribnis, n (-ses|-se) दफ़न, शवा- 
धान । 
begradigen, ४/t (.) सीधा बनाना, 
ऋज बनाना । 
begreif-en, v/t (h.)(betasten) पकड़ना, 
स्पश क०, टटोलना; ¢: (ver- 
ऽt९h९n) समझना, की समझ में आना; 
~lich, 4]. बोधगम्य; स्वाभाविक; 
jdm. etw. begreiflich machen 
किसी को कोई वात समझाना ; ~licher- 
"९५९, 2४. स्वाभाविक रूप से, 
स्वभावतः । । 
begrenz-en, ४/. (॥.) सीमाबद्ध क०, 
सीमांकन क०; ॥2: सीमित क० ; २, 
44]. सीमाबद्ध; सीमित; ~ theit, f 
(2 ससीमता, परिमितता; संकीणंता;. 
~र, £ (-/-००) परिसीमन, सीमा- 
वधन; सीमा; ^~ ७०४५०९, £ सीमा- 
रेखा । | 
Begrif, m Ciejs/-e) (Ausdruck) 


I 


~ begriinden 


शब्द, लफ़्ज; भाव-व्यंजना, अभिव्यक्ति; 
(Vorstellung) विचार, धारणा, परि- 
कल्पना; (४०75३०१) समझ, बोध; ist 
Thnen das , ९0 Begriff ? कया आप 
इसे जानते हैं ?; 0: Sie machen sich 
keinen Begriff davon आपको इसके 
बारे में कुछ मालूम नहीं है, यह आपकी 
समझ के वाहर है; U: er ist schwer 
von Begriff उसकी अक्ल मोटी है, 
उसकी समझ में बात देर से आती है; 
im Begriff sein, etW. Zu tun कुछ 
करने ही वाला होना, कुछ करने को 
होना, कुछ करने की तैयारी में होना; 
fiir meine Begriffe मेरे लिए, मेरी 
समझ से, मेरी समझ में, मेरे विचार से; 
शा, 44]. में व्यस्त, में लगा हुआ, में 
रत; im Bau begriffen sein निर्माणा- 
धीन होना, बन रहा होना; "आला, 80. 
बैचारिक, भाववाचक, भावात्मक; 
~ sbestimmung, f परिभाषा; 
~smiBig, ad] —>begrifflich ; 
~ sstutZi£,2d]: मंदबुद्धि, देर से समझने 
वाला, भोंदू; ०७४९७५४९, ॥ बोध- 
शक्ति, समझ; ^ ७४९"॥irप००६,ˆ विचार- 
भ्रम, भ्रांति । 

begriind-en, ४/((0.) का कारण बताना, 
सफ़ाई देना; का औचित्य बताना, यथेष्ट 
आधार प्रस्तुत क०; 0: की स्थापना 
क०; «प, (-४/-) संस्थापक, प्रवर्तक; 

~ ९६, 80]. साधार, समूल, सकारण, 

.~ unए, £ (-/९०) संस्थापन, स्थापना, 
कारण, आधार, सबूत, सफ़ाई । 

begriiB-en, ४/t (॥.) का स्वागत के०, 
का अभिवादन क०; £: का अनुमोदन 
क०; ~९॥ऽ॥९7, 24]. अनुमोदतीय; 
~ ॥णए, £ (-/-९०) स्वागत, अभिवादन, 
दुआ-सलाम । ॒ 

begiinstig-en, ४/६ (॥.) को वढ़ावा देना, 
के करने या होने में सहायता देना, को 
प्रोत्साहन देना; ~, हणा (णय) 
अनुग्रहभागी, जिसे प्रोत्साहन दिया गया 
हो  ~ung, f (था) प्रोत्साहन, 
बढ़ावा, समर्थन ;. णा: अपराधी को (दंड 
से बचाने के लिए) दी गई सहायता । 


Fa 
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behandeln 


begutacht-en, ४|t (४.) जाँचना, परखना, 
मूल्यांकन क०, को योग्यता का निर्धारण 
क०(विशेषज्ञ द्वारा); “०, m (-ऽ/-) 
मूल्यांकन करने वाला विशेषज्ञ; “७०४, £ 
(-|-९०) जाँच, परख, सूल्यांकन(विशेषज्ञ 
द्वारा) । । 

७९ए९४/४६, ४0]. धनी, धनवान, अमीर, 
दौलतमंद । 


begiitigen, ४/t (7.) शांत क०, प्रसादित ` 


क०, को ढाढ़स बेधाना । 
behaar-t, 80]. वालदार, रोर्येदार, रोम- 
युक्त; ~, £ (-/-९०) बाल, रोय । 
beh}, 24. स्थूलकाय, मांसल, मोटा; 
~kelt, £ (-) मोटापन, मोटापा, स्थू- 
लता, मांसलता । 
benaftet, 80]. लदा हुआ, भारित; ग्रस्त; 
mit einer Krankheit behaftet 
किसी रोग से ग्रस्त; mit Schulden 
b९॥a£९{ कर्जे से लदा हुआ । 
IBehagen, n (०5) (Wohlbefinden) 
शारीरिक स्वस्थता; (Zufriedenheit) 
संतोष, (०९) प्रसन्नता, खृशी। 
2behag-en, ४/¡ (h.) प्रिय लगना, प्रिय 
होना, अच्छा लगना, अनुकूल होना; 
das behagt mir gar nicht यह मुझ 
बिल्कुल अच्छा नहीं लगता; ला, १0]. 
सुखद, प्रीतिकर, रोचक, अनुकूल; 
~ Jichkeit, £ () सुखकरता, सुखदता, 
रोचकता, अनुकूलता । 
bebalten, ५६ (2.) रखना; पास रखना, 
न देना; (aufbewahren) संभाल कर 
रखना, सुरक्षित रखना; (erhalten) 
बनाए रखना;. £: न भूलना, याद 
रखना । हुक 
Behilter, m (-5/-) पात, आधान, बतत; 
डिब्बा, मंजूषा; टंकी; हौज्ञ । 
Bebiltnis, 7 (-ses/-se) ~>Behalter 
beband-elo, ४/t (2.) से व्यवहार क०, 
से बर्ताव क०, के साथ पेश आना; ९0 
९m: पर काम क०, विवेचन क०, 
प्रतिपादन क०; 7760: उपचार क०, 
इलाज क०, चिकित्सा क०; jan. gut 
behandeI॥ किसी के साथ अच्छा 


बर्ताव क०; "णा, £ (-/-०) व्यवहार, _ | 


> 


क 
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Behang . [40 bebindern; | 


बर्ताव, सलूक; प्रतिपादन, विवेचन; काम चला लेना; ०5५६, ˆ काम- | 
उपचार, चिकित्सा, इलाज; ०।॥००५ऽ-. चलाऊ उपाय, कामचलाऊ हल; 
#९५९, £ व्यवहार, विवेचन, उपचार का ~ऽ, 24]. कामचलाऊ, तात्का- | 
ढंग । लिक, अस्थायी । | | 
| Behang, m (-९]४/- 6०) (Fransen bebellig-en, v/t (h.) : jdn. mit etw, | 
५४.) लटकन, झाइ-फ़ानूस, कोई भी b६॥९।।४९० किसी को किसी बात के लिए | 
लटकती हुई वस्तु; (D7aPi९7००६) तंग क०; ~ung,  (-/-०7) किसी को | 
लटकता हुआ आवरण, परदे आदि; किसी बात के लिए परेशान क०॥ ` | 
eines Hundes:ः (शिकारी) कुत्ते के behend, 80]. / ~e, adj. (शया). | 
लटकते हुए कान । फूर्तीला ; (४९४६०५) दक्ष, कुशल, निपुण; | 
behingen, ४/t (h.) पर लटकाना, किसी ~।४६९॥, † फुर्ती; दक्षता, कुशलता, | 
लटकती हुई वस्तु से सजाना; आभूषणों नैपुण्य । 
से लादना । beherberg-en, ४/t (h.) रहने का स्थानः | 
beharr-en, ए॥ (h.) डटे रहना, अड़े देना, टिकने की जगह देना, शरण देना; | 
रहना, अटल रहना, दृढ़ बने रहना; €: मन में रखना, मन में स्थान देना; 
~ lich, 24]. दृढ़, अटल; (hartnickig) ~ ung, † (-/-९) आवास, निवास- 
दुराग्रही, जिद्दी; (एn॥nterbr०॥९०) स्थान; मन में रखना । | | 
अविरत, निरंतर; ~।ch९it, £ (-) beberrsch-en, ४/t (0.) पर शासन क०, | 
दृढता, अटलता, अइ; दुराग्रह; पर राज्य क०, का अधिपति होना; 
~ungsYermigen, ॥ दृढ़ता; हृठ- einen Menschen: पर शासन क०, कोः 
वादिता; दृढ़ या अटल वर्न रहने की वश में रखना, पर नियंत्रण रखना 
क्षमता; 7!95: जडत्व, अवस्थितित्व, (bewandert 5९0 i) में निपुण होना, 


जड़शक्ति । की अच्छी जानकारी रखना; (।b९r- 
behauen, ४/t (.) पत्थर या काष्ठ को 72४९१) सबसे वढ़कर होना, पर छाया 
तराशना । हुआ होना; ऽः ९॥९77ऽ८h९ अपने 


behaupt-en, ४/६ (॥.) निश्चयपूर्वक कहना, आप पर काबू रखना या पाना; “०, 
दाव के साथ कहना, बलपूर्वंक कहना; व (-5 /-) शासक, अधिपति; «(७६ 
(verteidigen) की रक्षा क० ४(अक्षण्ण) £ (-) आत्मनियंत्रण; «~ ung, † (-) | 
वनाए रखना; अंला ९३८९० अपनी शासन, हकमत; नेपुण्य ; (Selbstzucht) | 
बात मनवा लेना, अपने अधिकार या आत्मनियंत्रण । | 
विचार पर दृढ़ रहना; fig : das Feld . beherzi g-en, v/t (h.) हृदयंगम क०, | 
behauPten मेदान मार लेना; «~ पा, मान लेना; ~ ७९, £ (-) हृदयंगम क० । | 
£ (-/-€०) दृढ़ कथन, दावा; €ine beherzt, 24]. साहसी, वीर, निर्भीक, 
Behauptung au{ऽ९।।९१ किसी वात हिम्मती, बहादुर; ~ ॥९t, ६ (-) साहस, | 
क दुढतापुवक कहना] || निर्भीकता, बहादुरी, हिम्मत । | 

Belausung, f (-/-९n) डरा, आवास, behexen, v/t .) पर जाद्‌ डालना, पर 
निवासःस्थान, घर । टोना क०; ९: अत्यधिक प्रभावित क० 7 

"_ ऐथाश-शा, ५/६ (h.) (कष्ट) निवारण क०, सम्मोहित क० | 
(कष्ट, कमी) दूर क०; « ung, f (-) bebilfiich, adj.: jdm. behilflich sein | 
(कष्ट) निवारण, कमी दूर किया जाना । किसी की सहायता क० । 
beheimatet, adj. अधिवासी, में वसा behinder-n, v/t (h .) विघ्न, बाधा, 
हुआ, मूल अ | एकावट, अड्चन डालना, अडंगा लगाना; 
Behelf, गा ([९]५/-९) कामचलाऊ साधन; 5007: प्रतिद्वन्द्वी को अनुचित रूप. से 
` गण; आपत्ति; प्रतिविधि; ~ ९, ४/7 (॥.) रोकना; “पाए, £ (-/-€n) विषघ्न, 
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pehorchen 


बाधा, रुकावट, अडचन, अडंगा । 

कुलाणलाश, शी (॥.) कनसुई लेना, छिप- 
कर सुनना. प्रच्छन्न रूप से सुन लेता; 
760: आला लगाकर हृदय आदि की 
परीक्षा क० । 

Behord-e, f. (-/-7) प्रशासन-कार्यालय, 
संस्था; अधिकारी(-वर्ग); ~ enapparat, 
ग प्रशासन-तंत्र; प्रशासक-वर्ग, अधिकारी- 
वर्ग; /ला, 80]. शासकीय, रांजकीय, 
सरकारी; ~ ॥icherऽशitऽ, 90४. प्रशासन 
की ओर से । 

Benuf, m (-[९]5/-९) प्रयोजन, उद्देश्य, 
अभिप्राय; Zu diesem शार्प इस 
अभिप्राय से, इस उद्देश्य के लिए; ~, 
Drip. (+४९०.) के उद्देश्य से, के लिए । 

pehiten, ५/६ (h.) की रक्षा क०, सुरक्षित 
रखना, से बचाव क०; jdn. vor ९७५. 
behधt€॥ किसी को किसी वात से 
बचाना; एथ dich Gott! ईश्वर 

' तुम्हारी रक्षा करे; खदा हाफ़िज्ञ; Gott 
७०४४४ ! ईश्वर न करे; कदापि नहीं । 

behutsam, adj. (sa0f) सौम्य, कोमल; 
(sorgsam) सावधान, सतक; ~ Kei, 
£ (-) सौम्यता, कोमलता; सावधानी, 
सतकता । 

bei, छाव. (+ dat.) I. ortlich: (in 
der Nhe ४०) के समीप, के क़रीब, 
के नजदीक, के पास; ० wont be! 
D९ वह दिलत्री के पास रहता हैं; 
wir trafen uns bei dem Kino 
हमलोग सिनेमाघर के पास मिले; 
2. zeitlich:(zur Zeit von; wihrend) 

समय, के दरमयान, में; 0९ 
SonnenUnterganए सूर्यास्त के समय; 
७९। 7४४ दिन में, दिन के समय; >. 
Unter bestimmten Umstinden / 

3din५०४९7: की दशा में, पर; ४ 

| di ९९ {2९ इतनी गर्मी में, इस गर्मी 
में, ऐसी गर्मी में : bei schlechtem 
६९ खराब मौसम में, खराब मौसम 
पर; bei niherer Betrachtung 
ध्यान से देखने पर; 4. Zur Bezeich- 
nung eines Zustands :. er ist bei 
bester Gesundheit उसका स्वास्थ्य 

\ Bs 


' 


Ia beibehalten 
बहुत अच्छा है, वह बिल्कुल तन्दुस्स्त है; 
U: ich bin schlecht एर Kasse 
मेरे पास पेसे की कमी है; 5. ७९- 
teuernd: ७९ G०६ ईश्वर की क़सम; | 
bei allem, was mir heilig ist जो 
मेरे लिए परम पावन है उसकी सौगंध. 
पर; 6. in engem Zusammenhang 
mit Personen: ich habe nicht 80 
viel Geld bei mir मेरी जेब में इतना 
अधिक धन नहीं है, इस समय मेरे पास 
इतना अधिक घन नहीं है; ४ए. ७९ sich 
१९०९० किसी वात पर मनन क०; 
किसी वात को सोचना; 7. (९९rd 
beschiftigt mit) में व्यस्त, को करते 
हुए; bei der Arbeit ९० काम में 
व्यस्त होना, काम पर होना; 0९ Tisch 
$¡६८९॥ खाने की मेज़ पर वेठे होता, 
खाना खाते होना; 8. (in der Woh- 
nung von; in der Heimat yon) के 
घर पर, के यहाँ; wir werden bei ihm 
auf Sie aren हमलोग उसके घर पर 
आपकी प्रतीक्षा करेगे; ७९ एप मेरे यहाँ, 
मेरे घर पर; ९ Herrn B. श्री ब० 
के यहाँ; द्वारा श्री ब० (पत्रों के पते में 
प्रयुक्त); bei den: Indern ist es 
B2८ भारतीयों के यहाँ यह प्रथा है, 
भारतीयों के यहाँ (या भारत में) इसकी 
प्रथा है; 9. zur Bezeichnung 063 


Urhebers: bei Schiller lesen Wir - 


शिलर की रचनाओं में इसका उल्लेख 
है (कि); ]0. versch: fig: Jn 
beim Wort nehmen किसी की वात 
पकड़ लेना, किसी के कथन से उसी को 
बाँधना; fig: die Gelegenheit beim 
gchopfe f25९7 मौके कां फ़ायदा उठाना, 
अवसर का लाभ उठाना; U: Sie sind 
wobl nicht recht bei Verstand | 
Sinnen/T70st आपका दिमाग ठीक नहीं 
है, आपका दिमाग़ तो नहीं खराब 


ह | 
beibehalt-en, ५. (h-) बनाए रखना, 


परिवतं 


करते रहना, परिवर्तन च क०, जारी... 
रखना; प्या, † () बनाए रखना, मे 


परिवर्तन न क० ।. 


| : > के क यी कं 
थी आकि RIT PO. 2 
Ol नीनिआांओ कर्नल >“ >> ~ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


| 
| 


Beiblatt 


Beiblatt,7 परिशिष्ट, क्रोडपत्र, समाचार- 
पत्र का अतिरिक्त अंश । 
Beiboot, 7 अतिरिक्त नौका । 
beibring-en, ४/t (2.) लाना, ले आचा, 
प्रस्तुत क०, पेश क० ; (2८६८९९०) लगाना, 
पहुँचाना; jdm. eine Wunde bei- 
७7१९९० किसी के घाव कर देना: किसी 
को चोट पहुँचाना; (९००) पढ़ाचा, 
सिखाना; jdm. etw. beibringen 
किसी को कुछ सिखाना; (itteilen) 
बताना, की सूचना देता । 
Beicht-e, £ (-|-n) ४००: अपराध-स्वी- 
करण, पापस्वीकार; ~९॥, ४/t & ४ 
(॥.) पाप स्वीकार क०; £: कोई भी 
अपराध स्वीकार क०, क़बूलना;। 7४९ 
heimnis, 7 पाप-स्वीकरण की गोप- 
नीयता, पादरी की किसी के पाप-स्वीकार 
को गोपनीय रखने की वाध्यता; ~ kind,n/ 
~ ling, ग पाप-स्वीकरण करने वाला; 
~siegel, n > Beichtgeheimnis; 
~ Spiegel, ॥ संभव पापों की सूची 
जिसके आधार पर कोई भी कॅथॉलिक 
धर्मानुयायी पाप-स्वीकरण का -निणंय कर 
सकता है; ~ ४(४णा), ण पापस्वीकार-वेदी ; 
~ vater, M (पादरी)जिसके समक्ष पाप 
स्वीकार किया जाए । 
beid-e, 4]. दोनों; प ७९।५९ हम 
दोनों; || 0८08 दोनों के दोनों; 
meine beiden Brilder मेरे दोनों 
भाई; ९m], 2४. दोनों वार; 
~ erlei, 2d]. दोनों प्रकार का; ~er- 
seit], 90]. दोनों तरफ़ का, पारस्परिक; 
~erseits, 8900. दोनों ओर; ~hin- 
. 02, 44]. दोनों हाथों से वरावर काम 
कर सकने वाला । 
beidrehen, ४ (h.) जहाज को हवा की 
दिशा के विरुद्ध मोइना, जहाज़ की गति 
कम क० | 
beieinander, ४0५. एक दूसरे के पास, 
एक दूसरे के साथ; ए: sie ist ' gut 
९९३०९7 वह खुब मोटी-ताज्जी है; 
' वह खूब खश है । ट 


Beifahrer, m (-5/-) चालक के साथ बैठा 
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Bei 


समीप की सीट। 

Beifall, m (-[e]s) (Zustimmung) अनु- 
मोदन, समर्थन; (57०0७) शावाशी, 
साधुवाद, करतल-ध्वनि । 

be/£॥९,३०]-अनुमोदनपूर्णं, समर्थनपूर्ण । 

Beifalls-ruf, ७ शावाशी की पुकार; 
~ sturm, ओ वाहवाही का तूफ़ान, बहुत 
अधिक साधुवाद, अनवरत करतल-ध्वनि । 

Beifiim, m वृत्तचित्र, अतिरिक्त फ़िल्म । 

beifiig-en, v/t (॥.) संलग्न क०, के साथः 
लगाना; -< पाट, † (-/-९०) संलग्नीकरण ; 
9720: गुणवाचक शब्द या वाक्य । 

Beigabe, £ (-/-०) अतिरिक्त देन, मुफ्त 
इनाम । 

beige, ad]. [f7z.] भदमेंला । 

beigeben, ४/t (॥.) साथ में देना; संलग्न 
क०; मिलाना; U: Klein beigeben 
हार मान जाना । 

Beigeordnete, m/f (-n/-n) सहायक के 
रूप में निर्वाचित या नियुक्त व्यक्ति(स्ती 
या पुरुष) । 

Beigericht, 7 अतिरिक्त भोजन (मुख्य 
.भोजन के साथ के अन्य खाद्य पदाथ) । 

Beigeschmack, m (-5) तीखा स्वाद, 
हीक; 72: किसी बात का अप्रिय पक्ष या 
इससे उत्पन्न अरुचि । 

beigesellen, ४/६ (2.) के साथ कर देना, 
को साथी के रूप में देनः; से मिलाना; 
sich jdm. beigesellen किसी के साथ 
हो लेना, किसी के साथ लग लेना। 

Beibilfe, £ (आथिक)सहायता, मदद; प: 
अपराध करने में दी गई सहायता । 

beikommen, v/i (s.) : einer Sache: 
beikommen किसी बात की थाह लगा 
लेना, किसी बात से निपटना, किसी बात 
पर्‌ क़ाबू पा लेना; fig: jdm. bei-- 
kommen किसी की कमजोरी का पता 
लगा लेना; किसी की चालाकियों को 
पकड़ लेना; किसी के मर्मस्थल पर चोट 
कर सकचा; fig: ihm ist nicht bek-- 
zukommen उससे भिड़ना मुश्किल है, 
उसकी गतिविधियों की थाह ले पाना 
कठिन है । 


हुआ व्यक्ति; ~|, ० चालक के छ्या, 7 (-[०]ऽ/-९) कुठार, परशु, कुल्हाड़ी । 





Beilage 


Beilage, £ (-[-)समाचारपत्र का परि- 
शिष्ट, क्रोडपत्र; (3९४९०) मुख्या- 
हार के साथ की अन्य खाद्य सामग्री । 

beiliufig, !. 44]. आनुषंगिक, इत्त- 
फ़ाकिया; विना अधिक महत्व देते हुए 
कहा गया; 2. 24४. यों ही, अप्रासंगिक 
रूप से, खास तौर पर नहीं । 

peileg-en, v/t (0.) (schlichten) झगड़ा, 
मतभेद, मनमुटाव आदि समाप्त क०; 
(beif९०) संलग्न क०; einer Sache 
Bedeutung b९ile2en किसी वात को 
महत्व देना; ~u॥ए, £ (-/-en) झगड़े, 
मतभेद आदि का समापन; संलग्नीकरण । 
beileibe, adv.: beileibe nicht! किसी 
भी दशा में नही, कदापि नहीं, क़तई नहीं। 

Beileid, n (-[€]5) समवेदना, हमदर्दी, 
मातमपुर्सी; ~ sbezeigung,.f (-|-en) 
समवेदना प्रकट क०, मातमपुर्सी क०, 
शोक प्रकट क० । 

beiliegen, ४/| (॥.) संलग्न होना; 
~, 80]. संलग्न । 

beim, prap.=bei dem 

beimengen, v/t (h.)—beimischen 

beimessen, v/t (h.) : einer Sache 
Bedeutung beimessen किसी बात को 
महत्व देना; jdm. die Schuld an 
etw. beime3sen:किसी पर किसी बात 

` का आरोप लगाना । 

beimisch-en, ४/t (॥.) में मिलाना, में 
घोल देना, सम्मिश्रित क०; ~प, £ 
(-/-९०) सम्मिश्रण (क०) । 

Bein, n (-[€]5/-९) राँग, पर; पाया; 
(Knochen) अस्थि, हड्डी; sich ‘auf 
die Beine machen जाना, चल पड़ना, 
चल देना;jdm. auf die Beine helfen 
किसी को खड़े होने में मदद देना; 
Wieder auf die Beine kommen पुन: 
स्वस्थ हो जाना; so friib sind Sie 
schon auf den Beinen! आप इतने 
सवेरे उठ गए!, आप इतने सबेरे निकल 
पड़ !;U: jdm. Beine machen किसी 
की डरा या धमकाकर भगा देना; छ: 47९ 
Beine in die Hand nehmen बहुत 
जल्दी-जल्दी चलना; सिर पर पेर रखकर 
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belordnem 


भागना; U: er reiBt sich kein: 

Bein 205 वह (इस काम के लिए) कोई 

विशेष कष्ट नहीं उठाता है; ७७": 

Liigen haben kurze Beine झूठ के 

पाँव कहाँ?; fig: dieses Argument. 

steht auf. schwachen Beinen यह 
तक वहुत कमज़ोर है, यह दलील बहुतः 
कच्ची हे; fig: jdm. ein Bain stellen 
किसी के काम में अड़ंगा लगाता, किसी 

को हानि पहुँचाने का प्रयत्न क०; i: 

mein Geldbeutel hat Beine be-— 

kommen मेरा बदुआ खो गया है; 
fig: Klotz am Bein पाँव की बेडी; 
fig: Stein und Bein frieren वर्फीली 
सर्दी होना; fig: die Angst ist ihm. 
durch Mark und Bein gegangen. 
डर उसके रोम-रोम में बस गया, डर 
उसकी नस-नस में बेठ (या समा) गया; 
spw: Stein und Bein schworen हर 
संभव सौगंध खाना (बात मनवाने के: 
लिए) । 

. beinahe, ४0४. लगभग, क़रीव-क़्रीब । 

Beiname, 7 उपनाम, विशेष नाम, 
उपाधि । 

Bein-bruch, 9 अस्थिभंग, टाँग टूटना; 
Hals- und Beinbruch Wiinschen 
(कार्य की सफलता के लिए प्रयुक्त शुभ- 
कामना के शब्द) : तुम्हारा मनोरथ सफल 
हो; पा, 44]. हड्डी का; हाथी-दाँत 
का । 

beinhalten, v/t (hb. : das Schreiben. 

_ beinhaltet,443 - . . पत्र में लिखा हे 
कि...। कं 

Bein-haus, 7 क़न्नों से निकाली हड्डिय 
को रखने का कक्ष; “ !शएं, £ अस्थ्या- 
वरण, अस्थिच्छद, पर्यस्थि; “हशं0, 7: 
पायजामा, पतलून; ““४॥४, प पायचा, 
पाँयचा; मोजे का ऊपरी भाग; ~ pro 
९७९, £ नकली टाँग, लकड़ी की टाँग; 
~ schiene, f, med: टाँग की खपची; 
~ schmarz, ॥ अस्थि-कालिमा, अस्थि- 
कोयला । 

beiordn-en, ४|६ (2.) सहायक के रूप 
में तियुक्त क०; समकक्ष बनाना। 


‘ beipflichten 


~प, ˆ (-/-९०) सहायक के रूप में 
नियुक्ति; समकक्ष वनाया जाना। _ 

;peipflichten, v/i (h.): jdm./einer 
Sache beipflichten किसी व्यक्ति/बात 
से सहमत होना, किसी व्यक्ति/ बात का 
समर्थेन या अनुमोदन क०। 

.Beiprogramm, 7 अतिरिक्त कायक्रम। 

‘Beirat,m (-[e]s/ ~: e)(Berater)परामश- 
दाता, सलाहकार; (५५०४) मंत्रणा- 
परिषद्‌ । 5 

:beirren, ४/t (h.) चकरा देना, भ्रम में 
डालेना; का ध्यान भंग क०; sich nicht 
beirren ]255€7 भ्रम में न पड़ना, अपने 
विचारों पर अटल रहना । 

:beisammen, 2%. साथ-साथ, मिलकर, 
एक ही स्थान पर; U: er hat seinen 
Verstand nicht ganz beisammen 
उसको बुद्धि भ्रष्ट हो गई है; ~ ७९/०, 7 
भेंट, मुलाक़ात । 

“Beisatz, m, gram: समानाधिकरण, 
एकान्वय । | 

-Beischlaf, mे सहवास, संभोग, मेथुन । 

'Beischrift, £ पाश्व-टिप्पणी, पश्चलेख । 

Beisein, 7 (-5) उपस्थिति, मौजूदगी । 

“beiseite, ४. अलग, दूर, एक ओर, एक 
ओर को; 6०0 ७९५९९ ।९४९० धन 
की वचत क०, धन बचाकर रखना; 
jdn. beiseite nehmen किसी से कोई 
`गुप्त वात कहने के लिए उसे एक ओर 
ले जाना; 0: $3 ७९५९९! मैं मजाक 
नहीं कर रहा, यह मज़ाक नही है, मैं 
गंभीरतापुर्वक कह रहा हूँ । 

-beisetz-en, ४/६ (ए) दफन क ० / दफ़नाना, 
अन्त्येष्टिक्रिया क०; लाह्या: सम्मिश्रित 
क०; “पार, † (-/-९) दफ़न, अन्त्येष्टि | 

tbeisitz-en,४/i(h.) उपपरीक्षक, उपन्याया- 
घीश आदि के रूप में काम क०; ~ध, 0 
उपपरीक्षक, उपन्यायाधीश आदि । 

:Beispiel, n (-[e]s/-e) उदाहरण, दृष्टांत, 
मिसाल; (४/०7४।।५/\५५०7) आदर्श, 

नमूना; (९०७७) बानगी; zum Bef- 
9९ उदाहरण के तौर पर,वतौर मिसाल, 
उदाहरणाथ, mit gutem Beispiel 

‘vorangehen कोई आदर्शं उपस्थित 
है] | 4 
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क०; ~ haf, 34]. अनुकरणीय, आदर्श, 
^०।०, 80. अद्वितीय, अभूतपूर्व, 
बेमिसाल; “० 5एशं५९, 2४. उदाहरणाथ । 

beispringen, v/i ($.) : jdm. bei- 
sprinएen किसी की सहायता क०, 
किसी की मदद क० | 

beiB-en, I. ५/६ (A.) दाँतों से काटना, 
दाँतों से या मुंह से पकड़ना; काटना, 
डंक मारना, डसना; (६३५९०) चवाना, 
चर्वण क०; U: sie haben nichts zu 
७९३९7 वे अत्यन्त निर्धन हैं; 2. /i(h.) 


काटना, मुंह मारना; कटु होना, 
चरपरा होना, लगना, चुभना; 06 


Rauch beiBt in die Auश्‍en घुआँ 
आँखों में लगता है; dieser Pullover 
७९३६ पुलोवर चुभता है; Pfeffer 
beiBt auf der Zune मिच जीभ पर 
लगती है; diese Farben beifen 
$।c॥ ये रंग आपस में मेल नहीं खाते हैं; 
nach etW. ७९३९१ किसी वस्तु की 
ओर मूह मारना; ९०१, 24]., |: 
कटु, मर्मस्पर्शी, चुटीला; “६0०४७, m 
मुसका, मुखबंधनी, “ मोहरा, जावा; 
~zahn, 7 कुस्तक, छेदक (दंत); 
~ 2०९९, † चिमटी; ¢: ककंशा, 
झगड़ाल्‌ स्त्री । 
Beistand, m (-[९]5/“: ९) पः: मुद्दालेह 
का सहायक; ०. 7: (प्रा।७) सहायता, 
मदद; jdm. Beistand Ieisten किसी 
की सहायता क०; ~spakt, m 
पारस्परिक सहायता का समझौता । 
beistehen, v/i (h.) : jdm. beistehen 
किसी की सहायता क०; Gott ऽth(e) 
mir ७९ ! ईश्वर मेरी. सहायता कर! 
Beisteuer, £ (-/-7) देन; अंशदान; 


आर्थिक सहायता; ~, ४/६ (॥.) देना, ` 


प्रदान क०; लेख आदि देना । 


beistimm-en, ए/ (h.) की वात का 


अनुमोदन क०; 
मोदन । 


Beistrich, m (-[€]5/-९) अल्पविराम, 
कामा 


Beitrag, m (-[€]5/ ~: €) दत्तांश ; प्रदत्त 


~ un, † (-) अनु- 


वस्तु, (Z|) दत्तांश, चंदा, वीमे ` 


Beitrag. 


| 





peitreiben 


की क्रिस्त; (A547) प्रदत्त रचना, 
लेख; शा, ४. & ५॥ (४. देना, 
प्रदान क०; £8: किसी काम में योगदान 
देना । 
peitreib-en, ५/६ (h.) ऋण, कर आदि 
वसूल क०, (वलप्रयोग द्वारा) वसूल क० 
या उगाहना; “धाए, £ (-/-९n) (वल- 
प्रयोग द्वारा) वसूली, उगाही । 
peitreten, ४/। (5.) के साथ हो लेना, 
में साथ देना; का सदस्य वचना । 
Beitritt, m (-[€]5/-€) के साथ होना; 
का सदस्य बनना; ~serkldrung, f 
(-/-९॥) सदस्य बनने की घोषणा । 
Beiwagen, m (Anhinger) अनुयान; 
bei M¢to0rrad: पाइवे-गाड़ी । 
Beiwerk, 7 उपसाधन; (Stafiage) 
सञ्जा, उपसज्जा । 
beivohn-en, v/i (h.) (Zugegen sein) 
किसी घटना के समय उपस्थित होता, 
(किसी आयोजन आदि को) देखना; 
(Geschlechtsverkehr haben mit) 
के साथ सहवास, संभोग, मेथुन 'क०; 
~ पाट; £ (-|-९॥) किसी घटना या 
आयोजन के समय दर्शक के रूप में 
उपस्थिति; सहवास, मेथुत्त । 
७९७४०, n (-[e]s/ :: ७) विशेषण, 
बरिशिष्टतावाचक या गुणसूचक शब्द । 
Beize, f (-|-n) (Holzfarbe) लकड़ी 
का रोगन; लकड़ी पर रोगन करने से 
हले प्रयुक्त अभिरंजक घोल; (Ma!!- 
०4९) मांस के मृदुकरण के लिए प्रयुक्त 
नमक या सिरके का घोल; 77 
९७९७६ : पशुचर्म को संसा धित करने 
का रसायनिक घोल; fir Saatgut: 
चीज की सुरक्षा के लिए प्रयुक्त कीट- 
नाशक द्रव्य; Chemः/c॥: अम्ल; 
अम्लीय घोल, अम्लमार्जन-घोल; (802- 
].६१) चाज की सहायता से शिकार । . 
beizeiten, 24४. उचित समय पर, ठीक 
समय पर, समय से । 
beiz-en, ४/६ (॥.) चर्म, काष्ठ, मॉस 
आदि को संसाधित क०; अम्लमार्जन 
- क०; बाज़ की सहायता से शिकार क०; 
~ falke, 7 शिकार के लिए प्रशिक्षित 
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bekannt | 


_ वाज; <]४४५ £वाज की सहायता 
से शिकार; प्रां/९, 7 संसाधक द्रव्य । 

bejahen, /t (h.) हाँ क०, हाँ में उत्तर 
देना; ¢: अनुमोदन क०, समर्थन 
क० | 

bejahrt, ad]. वृद्ध, वयोवृद्ध, बूढ़ा; 
पुराना । 

bejammern, \/t(h.) पर विलाप या शोक 
क०; ~swert, 80]. शोचनीय, दयनीय, 
खेदजनक । 

bejubeln, ४/t(॥.) की जयजयकार क०। 

bekimpf-en, ५/६ (h.) के विरुद्ध लड़ना, 
से युद्ध क०; “लाया: का विरोध 
क०; के विरुद्ध संघर्षं क०; Krank- 
hen: रोगोन्मूलन का प्रयत्त क०; 
~७॥६, † (-) युद्ध; विरोध, संघर्ष; 
रोगोन्मूलन का प्रयत्न । 

bekannt, 24]. सर्वंबिदित, सर्वज्ञात, 
विदित; प्रसिद्ध, मशहूर, नामी; (nicht 
0९0) चिरविदित, पुराना, बहुत दिनों से 
मालूम; (४०77३५ 7) परिचित, 
घनिष्ठ; diese Tatsache ist mir 
0९८६. यह वात मुझे मालूम हैँ; ९ 9 
mir seit Jahren bekannt मैं उसे कई 
वर्षों से जानता हूँ; darf ich Sie mit 
meinem Bruder bekannt machen ? 
आइए मैं अपने भाई से आपका परिचय 


करा दूँ; थ ist ein ` bekannler 
M207 वह एक प्रसिद्ध व्यक्ति है; 


U: er ist bekannt wie ein bunter 
५०० उसे सब जानते है; ०९, | 
(-/०) परिचित व्यक्ति (स्त्री या पुरुष), 

' मुलाक्षाती, दोस्त; ५००६०9 गा मिल्न 
मंडल, परिचित' लोग; ~ermaben, 
१४.जैसा कि सर्वविदित है, यह तो सभी 
जानते हैं कि; “2808, £ €) विज्ञप्ति, 
अधिसूचन, घोषणा; ~ geben, v/t (h.) 
घोषित क०, विदित क०, की सूचना 
देना, बताना, की घोषणा क०; “ला, 
adv.>bekanntermafen; ~ machen, 
v/t(h.)=bekanntgeben; ~ machungs 
f (-|-en) घोषणा, ऐलान; (Anschlag) 
विज्ञप्ति,इश्तहार, घोषणापत्र; ~ ऽchaft, 
£ (-|-०)) परिचित व्यक्ति, परिचित _ 
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bekehren 


लोग, मित्र-मंडल; ०. 7: 
पहचान । 


bekehr-en, ४/t (h.) धर्मपरिवतंन क०, 
धर्मान्तरित क०; fig: jdn. zu etw. 
bekehren किसी को कोई काम करने 
के लिए तैयार क०, किसी को अपने 
रास्ते पर ले आना, किसी का मन- 


परिवतंन क०; ०९7, परा (-ऽ/-) (किसी 
का) धर्मपरिवर्तन करने वाला, मिशनरी; 
~te, m/f (-n/-n) धर्मान्तरित ब्यक्ति; 
~unएg, £ (था) धर्मपरिवतंन, 
धर्मान्तरण; मन-परिवतंन । 
bekenn-en, vy/t (h.) (gestehen) 
अपराध स्वीकार क०, क़वूलना ; (७३९ 
Meinun 522९7) अपने असली विचार 
प्रकट क०, अपना वास्तविक मन्तव्य 
` प्रकट क०; Sich zu etw. bekennen 
किसी वात से पूर्णतया सहमत होना, 
किसी वात में विश्‍वास रखना; 5C॥ 
207 jdm. bekennen किसी ब्यक्ति का 
पूर्ण समर्थन क० ; sich fiir schuldig 
bekennen अभियोग स्वीकार क०; 
Farbe bekennen पहले चले गए पत्ते 
के रंग का पत्ता चलना; f2: अपना 
वास्तविक रूप दिखाना; ~ tnis, n 
(-ऽ९5/-ऽ९) धर्ममत, धर्मसार, धमं सिद्धांत; 
धामिक सम्प्रदाय; पाप-स्वीकरण, 
अपराध-स्वीकरण; «~ tnisfreiheit, £ 
अपना धमं चुनने एवं उसका अनुसरण 
करने की स्वतंत्रता; «~ tnisschule, f 
साम्प्रदायिक विद्यालय, सम्प्रदाय-विशेष 
का विद्यालय । 
beklag-en, ४/ध (0.) पर विलाप क्‌०, 
पर शोक क०, खेद प्रकट क० ; के साथ 
सहानुभूति क० ; sich iiber etw./jdn. 
७९K।१९९ किसी वस्तु/व्यक्ति की शिका- 
यत क०; “~enmswert, adj./ ~ens- 
wiirdi, 24]. शोचनीय, दयनीय, खेद- 
जनक, दुःखद; ५९, 0/£ (-7/-०) प्रति- 
वादी, मुद्दालेह, अभियुक्त, अभियुक्ता । 
beklatschen, ५/६ (५.) को ताली बजाकर 
शावाशी देना, का ताली बजाकर ग्रनु- 
मोदन क०; के बारे मे अफ़वाहें उड़ाना, 
की निदा क० | 
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जाच- ॥ekleb९n, ४/६ (॥.) पर चिपकाना; 


पर पूरी तरह चिपका देना । 
bekleckern, ४/t (H.) पर धब्बे डालना 
U: er hat sich nicht mit Ruhm 
b९k।९०k९ःt उसने कोई प्रशंसा का काम 
नहीं किया, उसने अनाड़ियों जैसा व्यव- 
हार किया । 
beklecksen, v/t (h.) —>bekleckern: 
bekleid-en, ४/t (h.) कपड़े पहनाना; 
(कपड़ों, परदों आदि से) ढकना या 
आच्छादित क०; ९० Amt: किसी पद 
पर (नियुक्त) होना; ^~, £ (-/-९7) 
वस्त्र,कपड़े; आवरण; ~ ungsindustrie, 
£ वस्त्र-उद्योग; «~ ungsvorschrift,. 
£ विशेष अवसर या स्थान के अनुकल 
वस्त्र पहनने की अनिवार्यता । 
beklemm-en, v/t (h.) रुद्ध क० / जकड़ 
लेना; पीड़ित क०, आशंकित या व्याकुलः 
क०; “९॥, 34. दमघोंटू; व्याकुल 
करने वाला; पा, £ (-/-९०) ` घुटन, 
परिताप, व्याकुलता, बेचैनी, वेदना | 
beklommen, 80]. वेदनाग्रस्त, पीडित, 
चिता ग्रस्त, व्याकुल, वेचैन; -॥०६, # (-) 
व्याकुलता, वेचेनी, घबराहट । 
bekloppt, adj., U: मूख, मंदमति, 
क्‌दज़ेहन । 
beknien, y/t (h.) U: [था beknien 
कसी से घुटनों पर गिरकर प्रार्थना 
क्‌० | = 
bekochen, v/t (h.) छ: के लिए भोजन 
बनाना, को भोजन बनाकर खिलाना । 
bekommen, 7, y/t (h .) पाना, प्राप्त . 
क०, को मिलना; (हला zuziehen). 
(को) लग जाना, (को) हो जाना (बीमारी 
); Hunger bekommen भूख 
लगता; er hat Schlige bekommen 
उसकी पिटाई हुई है, उसे मार पड़ी है; 
Lust zu etw. bekommen कुछ करने 
की इच्छा होना; € bekommt ein 
£ वह गर्भवती है; 52 hat ein. 
Kind bekommen उसके बच्चा हुआ 
! was bekommen 86 ? आपको 
मुझ कितना देना है?; आप क्या लीजिएगा 
या ख़रीदिएगा ? ९५९३ Buch ist © 





bekommlich 


nirgends Zu bekommen यह किताब 
कहीं नहीं मिलती; was bekomme 
ich Zu ९55९०? मेरे लिए खाने को क्या 
है?, मुझे खाने को क्या मिलेगा ?; ए 
habe dieses Buch geschenkt 
bekommen यह पुस्तक मुझे भेंट में 
मिली है; wir werden Regen 
bekommen वर्षा होने वाली हे; ९ine 
Arbeit fertig bekommen किसी काम 
को पूरा क० या कर पाना; ¡ch habe 
ihn nie zu Gesicht bekommen 
उसे मैंने कभी नहीं देखा; 0: Kal 
FiiBe bekommen (के) पेरों के तले 
की मिट्टी खिसकना; 2. ४/7 (3.) सुपाच्य 
होना, सह य होना, के लिए स्वास्थ्यकर 
होना, के माफ़िक होना या आना; का 
अच्छा या बुरा प्रभाव पड़ना; 088 
Essen ist mir nicht bekommen 
यह भोजन मेरे माफ़िक नहीं आया, यह 
भोजन मुझे पचा नहीं; 66० Umgang 
mit Ihnen ist ihm gut/schlecht 
bekommen आपके संसग का उस पर 
अच्छा/ब्रा प्रभाव पड़ा हैं; wohl 
bekommऽ! यह आपको स्वास्थ्यकर हो! 

bekommlich, ad]. स्वास्थ्यकर, 
स्वास्थ्यवर्धक, सुपाच्य, सह य । 

bekdstig-en, ४/६ (॥.) को भोजन देना, 
को खिलाना-पिलाना, ~, † () 
खिलाना-पिलाना । 

bekriftig-en, v/t (h.) पुष्ट क०, परि- 
पुष्ट क०, की संपुष्टि क०, का सप्रमाण 
समर्थन क०; ine Aussage durch 
einen Eid bekriftgen सौगंध खाकर 
किसी कथन की पुष्टि क०; ९५०8; 
£ (-/-९॥) पुष्टीकरण, सप्रमाण समर्थन, 
संपुष्टि । 

bekrinzen, v/t (h.) को माला या हार 
पहनाना, को पुष्प-चक्र (या पल्लव-चक्र 
आदि) से सज्जित क० । 

bekreuz-en, ४/६ (.) ऋस का निशान 
बनाते हुए किसी को आशीर्वाद देता; 
~ igen, ४/"(॥.) अपने मस्तक और हृदय 
के बीच हाथ से ऋस का चिल्ल 
बनताना! ॐ 


र 
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bekriegen, ४/t (h.) से युद्ध क०, का 
विरोध क० । 

bekritt-eln, v/t (0.) छिद्रान्वेषण क०, 

नुकताचीनी क०, छोटी-छोटी वातों की 
आलोचना क०; ~ (९) lung, £ (-/-en) 
छिद्रान्वेषण, नुक्ताचीनी । 

bekritzeln, ५/६ (.) घसीटकर लिखना । 

bekiimmer-n, ४/t (h.) को दुःखी, पीड़ित, 
परेशान क०, को कष्ट पहुंचाना; १85 
bekiimmert mich nicht इससे मुझ- 
पर कोई प्रभाव नहीं पड़ता; sich un 
etw. bekimmern किसी बात के लिए 
परेशान होना; ~ nis, £ (-[-se) poet : 
पीड़ा, दुःख, चिता, परेशानी, व्याकुलता । 

bekund-en, ४/t (h.) घोषणा क०, 
खलेआम कहना; (2९६९०) दिखाना, 
प्रदोशत क०, प्रकट क०; />पाष्ट £ 
(-|-९०) घोषणा, ऐलान; प्रदर्शन, प्रकटी- 
करण । 

belicheln, /t (॥.) पर मुस्कराना, पर 
व्यंग्यपूर्वंक मुस्कराना । 

belachen, ४/t (0) पर हँसना; का 
मज़ाक उड़ाना । 

belad-en, ४/६ (2.) पर लादना, को लाद 
देना; गः पर बोझ डालना; ~, 
£ (-|-९०) भार, लदा हुआ माल; ०.0: 
लदाई । 

Belag, m (-[९]$/ - ०) मेल की परत, 
किसी सतह पर जमा हुआ मैल; (कोई 
भी) हल्की परत या तह; ५ Brot: 
रोटी पर रखा पनीर या गोश्त का 
कतला; ९: जीभ या दाँतों पर जमा! 
मेल । 

Belager-er, m (-5/-) घेरा डालने वाला; 
~, ५६ (9) घेरा डालना, घेर लेना; 
(सेना द्वारा); 88: चारों तरफ़ से घर 
लेता; > पाट, £ (।-९०) धिराई; घेरा, 
घिराव; ~ ungszustand, mM शत्रु द्वारा 
घेरा डालने से उत्पन्न संकटापन्न स्थिति ॥ 

Belang,m (-[e]s-/-e) (Angelegenheit) . 
मामला; (Wicपt९K९t) महत्व, अहः 
मियत; (nt०प९ऽऽ९) हित; था, 
v/t (h.) (betreffen) का प्रश्‍न होना; 
का सवाल या संबंध होना; (टप्प 


belassen _ १48 Belcg 


Verantwortung 2९) का जिम्मे- “>प्रा2, ˆ (-) पर्णसमृह, पल्लव-समूह्‌ । 
दार वनाना, पर क्रानूनी कार्यवाही क०; शमाश, ४/६ (॥.) की ताक में रहना, 
was mich bela जहाँ तक मेरा की घात में रहना, पर नज़र रखना 
प्रश्न हैं; ९ wurde ४९४९१ D९७- (जासूसी करने के लिए) । 
$३॥]ऽ ९।३०९ उस पर चोरी का मुक़- ॥eiauf९॥, ]. ४/£ (h.) (७९९९९०) पर 
दमा चलाया गया; “05, १0]. महत्व- चलना; (७९५7१४९०) नर-पशु का 
हीन; ~।०9|६९।(, † (-/-९॥१) महत्व- मथुन क०; 2. ४/7 (॥.) वा हाना, का 
हीनता; ~ reich, ad]. महत्वपूर्ण ¦ बनना; die Rechnung belduft sich 
७०६, ६ (-) पर मुक़दसा दायर क०, ३ DM 50,- विल पचास साक का 
पर क्रानूनी कार्यवाही क० । बना है । 
b3lacsen, ५/ (॥.) छोड़ देना, रहने देना; belauschen, \/६ (॥.) छुपकर सनना या 
belassen Wir ९9 0800 इस वात को सुन लेना, की कनसुई लेना । 
जहा तक रहने द, इस बात को आगे ४९९१-९०, ४/! (॥.) में जान डाल देना, 
न वद्टाएं। सजीव वना देना, अनुप्राणित क०; 7: 
bclast-en, ४/६ (॥.) पर वोझ डालना; को बढ़ावा देना, को प्रेरित क०, को 
(bedriicken) संतांना, कष्ट देना, को प्रफुल्लित क०; ६, adj. (lebhaft) 
जोडत क", को व्याकुल क०; (6- सजीव, जानदार; सक्रिय ; प्रफल्लित; 
schuidigen) पर दाप लगाना, को दोपी (verkehrsreich) चहल-पहल वाला; 
हराना; के अपराध कासवूत देना; शा]. « - ण्‌ ं 
ब ट्‌ & ट ;ein ७०१९, † (-) अनुप्राणन, प्राण-संचारण, 
F000: नामे लिखना, विकलित क०; अनुप्रेरण, वर्धन । 
या र ीटट (जमीन आद) बधक belecken, v/t (Hh) चाटना; U: von 
i er Ist erblich belastet उस der Zivilisation kaum beleckt 
तर बगानुयत प्रभाव है, उस पर खान- सभ्यता से अछ ता, सभ्यता से परे । 
दानी असर है § = 
यी ण ._ 2९४९, m (-[९]५/-९) प्रलेख, दस्तावेज; 
८-&३:ट-या, ५/ (.) परेशान क०, तंग वाउचर, रसीद आदि : (7! दधरण: 
क०; छेड़ना, छेडखानी क०. के घऊ. चर, रसीद आदि, (28) उद्धरण ; 
क RET के पीछे . (\४९।५५१/८।) लिखित प्रमाण या सबूत; 
St, स दुराग्रह क० ~ ung,f(-/-en) ल bar ad ड जि रि 
१ १]. जिसका लिखित प्रमाण 
परेशान के०, छेइना ट्राग्रह क० * f ज 
ताली सी ” ॐ` १ क०, दियाजा सके; हा, ४/६ (h.) (be- 
१५ छऽ-्छाड्‌ decken mit) से आच्छादित क० या 


Belastong,f (-/-en) (Tra i र्‌ 
$ glast) वाझ ढकना, से चपडना | 
भार, वजन; (Beschuld igung) दोपा- Cafe Fe) ता 


गार, वर प्रमाण पेश क०, सावित क०: - 
र पण जे , न | I ९ Platz: 
ठ FS oe ng) आरक्षित क० ; Zimmer: (कमरे आदि 

~ वभार ; eines K0n०५: में) लोगों को ध 
नाम oe व ) लोगों को रखना या टिकाना ; Boot: 


6 ू €in९$ तट {शाः - 
7U2९३६॥०६$: बंधक रखा जाना; fig: पट पर वाधना; ४07९5४: किसी 


र पाठ्यक्रम के लिए स्थ 
~ रवे शारीरिक ॥५20था:(व्यय र पान 
भई विकलन की लत ER बजा त. mit einer Strafe ४९।६९९० किसी 
भार सहने की क्षमता की Se { को दंड देना; ९7९ Aussage mit Bei- 
सहनशक्ति की परीक्षा, कठिन न ९ ०९८४९ किसी कथन की उदा- 
~ zeuge, ॥] अपराध सावि >; हरणो द्वारा पुष्टि क ; der Hengst 
गवाह, मुहई का गवाह त करने वाला 0९८४! ५९ 8(्रॉ2 बीजाश्व घोड़ी. को 

elanb-en, ७ (0) : त नाता है; ८५०५९०१३, 7 लेखक की 
belaubt वम वक्ष “ ५ Baum’ प्रति; मानाथे प्रेषित प्रति; ६०४ 
“या SIT हो रहा है; £ (-/-९7) कर्मीदल, कमंचारीगण ; 


DT VE Me PN कक... कस ३.3 >.“ यो. > >. ssh Same 5 fs mm %० 494.“ आक ६.3० ७५% 
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belehnen 


~stiick, Nn —>Belegexemplar; 
~, १]. आवृत, लेपित; जिसपर मैल 
जमा हो; सुरक्षित; 8: व्यस्त, खाली 
नहीं; ९ ७९।९९5 870 सँडविच ; ७! 
hat eine belegte Stimme उसका 
स्वर भारी या भर्राया हुआ है; 085 
Hotel ist vol! ७६. होटल में कोई 
कमरा खाली नहीं है । 

belehn-en, v/t (h.) (jdm. Lehen 

: iibertragen) किसी को जागीर देना; 
(beleihen) किसी मूल्यवान वस्तु पर 
ऋण लेना या देना; ~ ०९, £ (-/-९n) 
जागीर देना; मूल्यवान वस्तु पर ऋण 
लेना या देना । 

_ belehr-en, ५६ (॥.) पढ़ाना, सिखाना, 
को शिक्षा या परामश देना, प्रबुद्ध क०; 
jdn. eines Besseren belehren किसी 
की धारणा में परिवर्तन क०; ~ ९, £ 
(-)-९॥) शिक्षा, शिक्षण, परामश (दान); 
प्रबोधन; (Z॥r९cht॥९ऽ५०६) (सुधाराथे) 
डाँट-डपट । 

beleibt, 24]. मोटा, स्थूलकाय, मांसल, 
तोंदलः; ~ ॥९¦¢, £ (-) मोटापा, मोटापन। 

heleidig-en, ४/t (h.) का अपमान, अना- 
दर, तिरस्कार क०; ~, 4]. अप- 


मानित; रुष्ट, नाराज, रूठा हुआ; ~ ७०६, . 


£ (-/-९०) अपमान, अनादर, तिरस्कार । 
beleihen, v/t (hb.) ‘(belehnen) को 
जागीर देना; ०४ Grundऽ£/CKः पर ऋण 
लेना या देना, बंधक रखना या बंधक के 
रूप में स्वीकार क० । | 
belemmert, 24]., ए: अप्रिय, खराब, 
हानिकर; घबराया हुआ; आसानी से मूर्ख 
बन जाने वाला । 
belesen, 44]. जिसने बहुत पढ़ा हो, सव 
शास्त्रपारंगत; आरशा, £ (-) सवेशास्त्र- 
- पारंगतता, बहुत पढ़ने से प्राप्त ज्ञान । 
beleucht-en, ५/६ (॥.) प्रदीप्त क०, पर 
प्रकाश डालना; |€: स्पष्ट क०,समझाना, 
fig: ein Problem von allen Seiten 
७९९५८०१ किसी समस्या पर सब ओर 
से प्रकाश डालना, किसी समस्या को पूरी 
तरह स्पष्ट क०; ~ er, m (-s/-) theaf: 
मंच के प्रकाश का प्रबंधक; ८६, £ 
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belohn-en, ‘v/t 


belohnen 


(-/-en) प्रकाश, रोशनी; स्पष्टीकरण; 
~ ungskorper, mM दीप, दीपक, बत्ती; 
~ ungsstirke, † (-) प्रदीपन-मान। 
beleum(un)det, 44]. ख्यात; ४६७१ 
schlecht beleum(un)det sein 
विख्यात/कुख्यात होना । 
belfern, ४/i (h.) ए: चीखना, चिल्लाना; 
गुर्राना, डाँटना-डपटना; झगड़ा क० | 
Belg-ien, n° (-5) वेल्जियम; ~ier, m 
(-ऽ/-) वेल्जियम-निवासी; "ला, 80. 
वेल्जियम का, वेल्जियम-संवंधी । 
belicht-en, v/t (h.) Phot: उद्भासित 
क०; ०६, £ (-/-९१) उद्भासन; 
~ ungemesser, 7 उद्भासन-मापक; 
~ पाट, † उद्‌ भासन-काल । 
Thelieb-en, v/t & ४/ (.) चाहना, 
पसंद क०, के प्रति रुचि रखना, के प्रति 
झुकाव होना; ९४ ७९९७६ पा, . . . मैं 
..' चाहता ह; ganz wie es पाथा 
७९९७६ जसा आप चाहें, जेसी आपकी 
मर्जी; wenn es Ihnen be]iebt यदि 
आप चाहें; Sie belieben wohl 20 
ch९77९॥ आप तो मज़ाक कर रहे हैं । 
2Belieb-en, 7 (-5) इच्छा, रुचि, पसंद, 
खुशी; (ष्ट, 20]. कोई भी; यथेच्छ, 
मनमाना; ein beliebiges Beispiel 
कोई भी उदाहरण ;]९५९7 ७९।६९७।९९ हर 
कोई, कोई भी; ~, 24]. लोकप्रिय, सर्व- 
प्रिय, जनप्रिय, प्रिय; पाला, £ (-) 
लोकप्रियता, सव प्रियता । 
beliefer-n,४/((h.) को लाकर देना, के लिए 
मुहैया क०, को सप्लाई क०; “५७०६, £6): 
लाकर देना, मुहैया क०, सप्लाई क० । 
bellen, |! (A.) भूँकना, भौंकना; टि: 
(huऽ००) बुरी तरह खाँसना । 
Belletrist, m (-en|-en) [frz.] ललित- 
साहित्यकार, ललित साहित्य का रचयिता; | 
~, £ (-) ललित या उदात्त साहित्य; 
~ isch, 44]. ललित, ललितसाहित्यिक। 
belob-(ig)en, ४/t (h.) की सराहना, 
प्रशंसा, तारीफ़ क०, का प्रशंसापुणं उल्लेख 
क०; ~ (ig)ung, £ (-[-९०) सराहना, 
` प्रशंसा, तारीफ़, प्रशंसापूणं उल्लेख । | 
(॥.) प्रतिफल या 


I50 bemustern 
beluiften 

sich bemerkbar machen लोगों का 
ध्यान अपनी ओर ल क०; ~ en, 
v/t (h.) (wahrnehmen) सुनना, सुन 
चना बता, देख लेना, की उपस्थिति 
का अनुभव क०; का सहजबुद्धि से पता 
लगा लेना; (५४९०) कहना; ~ enswert, 
80]. असाधारण, विशिष्ट, जिसकी ओर 
अनायास ध्यान आकर्षित हो जाए; 
“पाए, † (-/-९०) कथन, उक्ति, टीका- 
टिप्पणी ; eine treffende Bemerkung 
सुसंगत कथन, ठीक मौक़े पर कही गई 


यारिश्रमिक देना, पुरस्कार देना, इनाम 
देना; ~, † (-/-९०) प्रतिफल, पारि- 
श्रमिक, पुरस्कार, इनाम । 
beliift-en, ४/ (॥.) संवातित क०, में 
चायु-संचार क० ; ~, † (-) संवातन, 
वायु-संचार; ~ n४ऽ॥n।३९९, † वायु- 
संचार-व्पवस्था । 

beliigen, ४/t (४.) से झूठ बोलना, को 
झूठ वोलकर धोखा देना । 

belustig-en, ४/t (0.) को प्रसन्न क० या 
बहलाना, का मनोरंजन क०; अला 06- 


= A की | | 


[५४6 प्रसन्न होना; ~ पा, † (-/-en) 
मनोरंजन । 
bemachtig-en, v/r (h.): sich einer 
Sache bemichtgen किसी वस्तु पर 
बलपूर्वक अधिकार या क्ब्ज़ा कर लेना; 
किसी वस्तु को हथिया लेना; णा, (-) 
अभिग्रहण, कब्जा । 
bemikein, v/t (h.) (में/के) दोष निका- 
लना, नुक्ताचीनी क०, आलोचना क० | 
bemalen, v/t (h )(anstreichen) पोतना, 
पर रंग क०; (bunt machen) ग- 
विरंगा बनाना; U: sich bemalen 


चेहरे पर क्रीम, पाउडर आदि पोतना, 
मेकअप क० | 


वात । 
bemess-en, l. v/t (h.) (zuteilen) संवि- 
भाजित क०, बाँट देना (नाप-तोल कर); 
(abschdtzen) अंदाज़ लगाना (नाप, 
मात्रा आदि का); 2. 44]. नपा-तुला, बँटा 
हुआ; meine Zeit ist knapp be- 
me५९ मेरे पास समय कम है; ~ पाए, £ 
(-/-९०) संविभाजन; अंदाज़ लगाना । 


bemitleid-en, ४/t (॥.) से सहानुभूति 


क०, हुमदर्दी दिखाना; “था, (-) 
सहानुभूति- प्रदर्शन । 


bemittelt, 4d]. धनी, अमीर । R 
bemogeln, ४/t (॥.) ए: धोखा देना,(खेल 


आदि में) बेईमानी क० | 


beming-eln, v/t @.) (में/की) तुटियां bemoost, 44]. काईदार; ९: गतायु, 


निकालना, की कटु आलोचना क० 
~(e)lung, f (-/-en) कटु आलोचना । 
bemann-en, ४/t (॥.) नाव, अतरिक्ष-यान 
आदि पर व्यक्ति या व्यक्तियों को लगाना 
या रखना; “पाए, f (-/-९०) नाव या 
अतरिक्ष-यान आदि पर नियुक्त व्यक्ति, 
कर्मीदल । 
bemiint-eln, v/t (H.) (beschdnigen) 
य वात को प्रिय वनाकर कहना; (टप 
verbergen suchen) पर परदा डालने 
का प्रयत्न क० ; ~(e)lung, f (-/-en) 
छिपाने का प्रयत्न, परदा डालने 
प्रयत्न, परदापोशी । 
‘bemeistern, v/t (h.) U: jdn. be- 
९5९7१ किसी को अपने अधिकार में 
कर लेना, किसी पर विजय पा लेना; ए: 
sich bemeistern आत्मनियंत्रण क० | 
bemerk-bar,40].अवगम्य, इन्द्रियगोचर; 


bemustern, y/t (0 .) 
नमूने के साथ भेजना । 


वुढ़ा । 


bemiih-en, v/t (॥.) : jdn. bemiihen 


किसी को कष्ट या तकलीफ़ देना ; किसी 
से कोई काम लेना; ch bemhen कष्ट 
उठाना, तकलीफ़ उठाना, प्रयत्नशील होना, 
उद्यम क०; डाला um etw. bemiihen: 

सी वस्तु या वात के लिए परिश्रम या 
प्रयतत क०; ung, f (-/-en) 
(Anstrengun) उद्यम, परिश्रम, 


कष्ट; (Bestreben) प्रयत्न, प्रयास, 
कोशिश । 


अम का bemiiBigen, ४/t (.) ए: के लिए बाध्य 


था. मजबूर क०; sich 2 etw, be- 
miBigt fiihlen/sehen स्वयं को कुछ 
करने के लिए बाध्य पाना, कुछ करने की 
बाध्यता महसूस क० | 


नमुना संलग्न क०, 
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bemuttern 


pemuttern, ४/t (h.) (का) माँ की तरह 
ध्यान रखना । 

penachbart, 80]. पड़ोस का, पास का, 
निकटवर्ती, समीपवर्ती । 

ypenachrichtig-en, V/t (h.) को सूचित 
क० या सूचना देना, 'संदेश भेजना, जान- 
कारी देना, से अवगत कराना; ०९, £ 
(-/-९०) सूचना देना; संदेश । 

penachteilig-en, ४/t (2.) को हानि पहुँ- 
चाना, के अधिकारों को कम क०; ~ ७०९, £ 
(-/-९n) क्षति, हानि, अधिकारहरण । 

penageln, ५६ (.) में कीले गाइना या 
ठोंकना; नाल लगाना! 

‘benagen, ४/t (h.) कुतरना, कुतरकर 
नष्ट क०; ॥ ४: छुपकर हानि पहुंचाना । 

benebelt, 34]., U: मदोन्मत्त, नशे में 
चूर । 

Benediktiner, m (-s/-) [lat.] Monch: 
सेट वेनेडिक्ट के मत का अनुयायी साधु; 
(Kriuterbranntwein) जड़ी-बूटियों 
से वनी एक प्रकार की ब्रांडी । 

कशाशी, n (-es/-e) [lat.] (0000९) 
पादरी की जीवनवृत्ति; (णाच्या च 
Gewinn) किसी प्रदर्शन से अजित 
लाभ में भागीदारी का अधिकार; 
~iant, m (-०॥/-०7) लाभानुभोगी; 
अजित लाभ का भागीदार; “iar, पो 
(-s/-e) ~ iat, m (-en/-en) गिरजाघर 
का वृत्तिभोगी; ~ vorstellung, £ 
लाभार्थ आयोजित प्रदर्शन । 

‘benehmen, I. v/t (0.) : jdm. etw: 
benehmen किसी से कुछ ले लेना या 
छीन लेना; die Angst benabm ibm 
de S7॥८॥९ डर के मारे उसकी 
बोलती बंद हो गई; 2. शॉ ऐी.) 
आचरण क०, व्यवहार क०, बर्ताव क०, 
पेश आना; शिष्ट व्यवहार क०, € 
wei sich zu benehmen वह 
व्यवहारकुशल है; नenimm ich 
बदतमीजी मत कर !, तमीज से बेठ ! 

SBenehmen, n (-s). (Betragen) 
आचरण, बर्ताव, व्यवहार, आचारः 
च्यवहार : (Einvernehmen) सहमति, 
सतेक्य ; sich. mit jdm. ins Benehmen 


I5] 'Benzin 
९2९ किसी से बातचीत क०; किसी 
र सहमा प्राप्त करने का प्रयत्न 

९ 

beneiden, ५/६ (0.) ईर्ष्या क०, डाह क०; 
jdn. um etw. beneilden किसी से 
किसी वात की ईर्ष्या क०; ~ swert, 
24. ईष्यं, जिसके लिए ईर्ष्या हो । 

benenn-en, ४/t ` (..) नाम देना, नाम 
रखना; einen Termin : निश्चित क०, 
निर्धारित क०; m4: भिन्त हल करने 
के लिए हर को समान बनाना; ००७०९, 
£ (-/-९०) नामकरण; निर्धारण; math: 
हर का समानीकरण । 

benetz-en, v/t (h.) ७०९: आद्र क०, 
गीला क०, भिगोना; पा ˆ (-) 
आर्द्रीकरण । 

Bengal-e, m (-n/-7) बंगाली; ~ en, 7 
(-ऽ) बंगाल; ~ 7 (-[5]) बंगला 
(भाषा); इला, 34]. बंगाली, 
बंगाल का; ein bengalisches Feuer 
रंगीन आतिशबाजी । 

Bengel, m (-ऽ/-5) ए: नटखट छोकरा । 

benommen, 24]. चक्कर से आक्रांत; 
नशे के प्रभाव में; ५४८: अनुभवशक्ति- 
बिहीन, सुन्न, जड़ीकृत; ~, £ () 
घुमड़ी; नशे का प्रभाव; अनुभवशक्ति- 
विहीनता । 

benitig-en, ४/t 0.) की आवश्यकता 
होना, की जरूरत होना; "७०६, £ (-) 
आवश्यकता, जरूरत । 

benutz-en/beniitz-en, ए[ (h.) (yver- 
%€0९7) का प्रयोग, उपयोग, इस्तेमाल 

, क०, को काम में लाना; (Vorteil 
7eh९॥ 8७७) से लाभ उठाना; dn 
fiir eigene Zwecke benutzen किसी 
को अपने उद्देश्य की पूति के लिए काम 
में लाना; ०९, 7 (-$|-) उपयोग या 
इस्तेमाल करने वाला; 7४; f (-) 
उपयोग, इस्तेमाल; ~ ungsanweisung, 
£ उपयोग या इस्तेमाल का निर्देश; 
~ unएऽ£९b॥॥ः, किसी वस्तु को प्रयोग 


में लाने का शुल्क । | 
Benzin, n (s/-e) [arab] पेट्रोल; 
~kanister, 


हि 





आ पेट्रोल का पीपा; 


#- री; 


Benzoe 
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i inuhr; ~ motor, (trige) आलसी, आरामपसंद ; ~en, 
दव अल पेट्रोल की ५/7 (॥.) (sich £९) (कुछ करने के 


मात्रा मापने का यंत्र (कार आदि में) । 
Benzoe, f (-) [arab.] chem: लोहवान, 
लोवान; 4०7९, £ वेन्ज्ञोइक-अम्ल । 
Benzol, n (-s/-e) [arab.] chem: 
बेज़ीन । 
beobacht-en, v/t (h.) (genau be- 
trachten) ध्यानपूर्वक देखना, गौर से 
देखना, निरीक्षण क० ; (bemerken) 
का पता लगाना, की उपस्थिति का 
अनुभव क०, देखना; (९५८३६९7) 
की गतिविधि पर नज़र रखना; (७6- 
{0।९९०) का पालन क०; dieses 
Verhalten habe ich noch nie an 
ihm beobachtet मैंने उसे इस प्रकार 
का व्यवहार करते हुए कभी नहीं देखा; 
~er, ग) (-$/-) द्रष्टा, देखने वाला, 
प्रेक्षक, निरीक्षक; गतिविधि पर नज़र 
रखने वाला; -०७॥४, £ (-/-९१) अव- 
लोकन, प्रेक्षण, निरीक्षण; (t/berwa- 
chए०६) निगरानी, गतिविधि पर नजर 
रखना; ~॥०४५2१॥९, £ पर्यवेक्षण की 
क्षमता; ~ nऽp०ऽt९n, ग प्रेक्षण- 
चौकी; «~ uvgsstand, mM प्रेक्षण- 
- सचान, ~ungsstation, f, med: 
अस्पताल का विभाग जिसमें रोगी को 
निरीक्षण के लिए कुछ समय तक रखा 
जाता है । 
beordern, v/t (h.) आदेश देना, हुक्म 
देना; किसी स्थान पर भेजना । 
bepacken, ४/t (॥.) लाद देना | 
bepfianz-en, (६ (५) (में या पर ) 
पौधे लगाना; ~, £ (-) पौध 
लगाना; किसी स्थान या भूखंड पर लगे 
सारे पौध । 
. bepflastern, v/t (h.) StraBe: पलस्तर 
` या डामर क०, खड़ंजा डालना ‘UU: 
We: पर पलस्तर लगाना । 
bepinseln, v/t (h.) पर कूची चलाना, 
पर कूंची से रंग क० । | 
bequem, adj. (behaglich) आरामदेह, 
सुखद, प्रिय; (१5९०१) ठीक फिट 
होने वाला, न चुभने या काटने वाला 


लिए) राज़ी हो जाना; (sich Herbet- 


995९0) कुछ करने की कृपा ,क०; . 


~ lich, ४0]. आलसी, आरामपसंद; 
स्थूलकाय; “काश, £ (-/-en) 
(Annehmlichkeit) सुविधा, सुख- 
साधन; (Komf०07t) आराम, सुख; 
(Trigheit) आलसीपन । 
berappen, v/t(h.) [jidd.] U: अदा क० | 
berat-en, v/t (h.) jdn. beraten किसी 
को परामश, मंत्रणा, राय, सलाह देना; 
sich mit jdm. beraten किसी के 
साथ विचार-विमर्श क०; 08 ind 
Sie schlecht beraten यह चीज़ तो 
अच्छी नहीं है! ; ~ शः, ०(-ऽ/-) परामशे- 
राता, सलाहकार; ~ schlagen, v/t (॥.) 
को परामशं, .सलाह, राय देना . 
~ schlagung, f (-/-en)—>Beratung s 
~ung, † (-/-९१) परामर्श-दान 
~ ungsstelle, † परामशं-कार्यालय । 
beraub-en, ४/t (h.) को लूटना, लूट 
लेना; 88: से वंचित क० । छीन लेना; 
poet: er ist des Augenlichtes 
९३५७६ उस की आँखें जाती रहीं; 
“ung, † (-/-९॥) सूट, लूट-मार, लूट- 
पाट । 
berauchern, v/t (h.) धुआरना, धमित 
क०, को धुआ देना; ॥८: की खुशामद, 
चाट्कारिता, चापलूसी क० | 
berausch-en, ४/ (h.) उन्मत्त या मद- 
होश क०; ४: मंत्रमुग्ध क०; sich an 
"दी. berauschen किसी बात पर मुग्ध 


हा जाना; ~९॥१, 26. मादक; मोहक, | 


सम्मोहक 7 ४४५ 90]. मदोन्मत्त, मस्त, 
नशे में चूर; 2: मंत्रमुग्ध, सम्मोहित; 
~theit, f (-) मदोन्मत्तता, मस्ती; 
मत्रमुरधता । | 
berech-enbar, ad]. गणनीय,परिकलनीयः 
जिसका अनुमान लगाया जा सके; ~ nen, 


v/t@) (ausrechnen) हिसाब लगाना, 


डु 


रिकलन क० 2 (abschtZ९१) अंदाज 
जगाना; अनुमान लगाना; (€7- 
wigen) आगा-पीछा सोचकर कुछ 


berechtigen 


क०; केवल अपने लाभ को ध्यान 
में रखते हुए कुछ क०; «०९०१, 4]. 
आगा-पीछा सोचने वाला; केवल अपने 
लाभ को ध्यान में रखने वाला; ~ nu, 
f (-/-en) (Ausrechnung) परिकलन, 
हिसाव; (V०ranऽch]४) अनुमानित 
व्यय; (Eigenniitzi2keit) केवल अपने 
लाभ का ध्यान (रखना) । 
berechtig-en, ४/t (h.) प्राधिकृत क०, 
को प्राधिकार या अधिकार देना; 085 
berechtigt zu groBen Hoffnungen 
इससे बड़ी आशाएँ को जा सकती हैँ; 
~, ३]. अधिकृत, प्राधिकृत; न्याय- 
संगत, औचित्यपूर्ण; २७ m/f (-n/-n) 
अधिकृत व्यक्ति (स्त्री या पुरुष); 
~ terweise,8d४.साधिकार, अधिकृत रूप 
से; न्यायसंगत रूप से; ~५॥४, £ (-/-९n) 
अधिकृतीकरण ; अधिकार, प्राधिकार; 
न्यायसंगति, औचित्य; ~ ungsschein,m 
अधिकार-पत्र । 

bered-en, v/t (.) पर बात क० या 
विचार-विमर्श क०;. jdn.zu etw. be- 
7९५९ किसी को कुछ करने के लिए बल- 
पूवक कहना; ९.७. mit jdm. bereden 
किसी से किसी विषय पर विचार-विमशं 
क०; sich mit jdm. bereden किसी 
से मंत्रणा क० ; ~ sam, adj.-=beredt; 
~ samkeit, f (-) ->Beredtheit; ~ts 
80]. वाक्पटु, वाग्मी, सुवक्ता; 08: 
प्रभावकारी, अर्थपुर्ण; ~t॥९!, (-) 
वारिमता, वाक्पटुता । 

Bereich, m (-[€]5/-€) क्षेत्र, इलाक़ा, 
सीमित क्षेत्र; (Wirkunskre5) प्रभाव- 
क्षेत्र, पहुंच 089 fallt nicht in meinen 
Bereich यह मेरे क्षेत्र से बाहर है; 
das liegt im Bereich des Moglichen 
यह संभव है । 

bereicher-n, v/t (h.) धनी, सम्पन्न या 
समृद्ध बनाना; बढ़ाना, विस्तृत क० ; आंणी 
bereichern (अनुचित रूप से) धन- 
संचय क० या धनी बन जाना; 5c 
bereichern an etw. योजना 
आदि के माध्यम से अपार धनराशि एकत्र 


कर लेना; =, £ (-/-९०) समृद्ध 
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वनाचा; अनुचित रूप से धन-संचय; 
वृद्धि । 


ibereifen, v/t (h.) Auto: टायर 
लगाना; 98: वियर आदि के ढोल पर 
धातु की पत्तियाँ चढ़ाना । 

bereifen, v/t (h.): es bereift sich. 
तुषार पड़ रहा है । 

Bereifung, £ (-/-€n) टायर लगाना; 
किसी गाड़ी के सव टायर । 

bereinig-en, ४/t (h.) ॥2: सुव्यवस्थितः 
क०, सुलझाना, निपटाना; "> पा, £ (-); 
सुलझाना, निपटाना । र 

bereisen, ५: (h.) को यात्रा क०, दोरा 
क० । 

bereit, adj. (ferti¢) तयार; (gewillt) 
उद्यत, तत्पर, इच्छुक; sich bereit er- 
kliren, etw. Zu tun कुछ करने के: 
लिए तैयार या सहमत हो जाना । 

lpereiten, v/t (h.)(herstellen) वनाना,. 
तैयार क०; (४९rurऽach९n) का कारणः 
बनना; das Essen bereiten भोजनः 
तैयार क०; eine Medizin bereiten 
औषधि बनाना; . jdm. Kummer 
७९7९९१ किसी के लिए परेशानी का 
कारण बनना। 

2bereit-en, ४/t (h.) घोड़े पर सवारी 
क०; घोड़े को सवारी की आदत डालना, 


घोड़े को साधना; ~ ९7५ पा (-ऽ/-) अश्वञ . 


शिक्षक, घोड़े को साधने वाला । 


bereit-finden, ४/7 (h.) कुछ करने के 


लिए राजी होना; ~halten, ४/६ (॥.)' 
तैयार रखना; sich bereithalten: 


तैयार रहना; ~।९४९०, ४/६ (॥.) तैयार | 


करके रखना; 
तैयार होना । 
bereits, adv. >schon; ही; केवल; 
वैसे ही, यों ही । 
Bereit-schaft, £ (- | -९०) तत्परता,. 
उद्यतता; mi: सतकंता, मुत > 


~ machen, v/r (8.)- 


~ schaftsdienst, 7 चौबीस घंटे काम 


करने वाला (आपत्कालीन) सेवा-विभाग, 


आपातोपयोगी सेवा; ~ ऽt९l।९n, ४/t(.) 
तैयार करके प्रस्तुत क०, का प्रबंध कर 
देना; m!: सेना को सतकंता की स्थिति | 


र 


$ 





berennen 


में ले आना या तैनात कर देना; ~, 
£ (-) वनाया जाना, तैयार किया जाना; 
~ "i|i९, 34]. तत्पर, इच्छुक, उत्कंठित, 
'मुस्तेद; =~ willigkeit, £ (-) तत्परता, 
उत्सुकता, उत्कंठा, मुस्तदी । 

berennen, /t (0.) पर धावा बोल देना, 
पर आक्रमण कर देना । 

bereuen, v/t & ५॥ (॥.) पर पश्चात्ताप 
'क० या पछताना, के कारण दु:खी होना; 
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(मलबे, खान, बफ़ आदि में) दब 
गए लोगों को बाहर निकालना; ह poet: 
etw. in धंधा ७९7४९० अपने में कुछ 
अन्तविष्ट रखना या छुपाए रखना; ध 
birgt ein Geheimnis in sich वह 
कुछ भेद छुपाए है; dieses Experi- 
ment birgt viele Gefahren (in 
$८) इस प्रयोग से बहुत से खतरे हे; 

यह्‌ प्रयोग बहुत खतरनाक है । 


‘tw. bitter bereuen किसी बात पर Berg-fiirer, m पर्वतो में रास्ता दिखाने 


घोर पश्चात्ताप क० । 

Berg, m (-[९]ऽ/-९) पवंत, शेल, गिरि, 
पहाड़; 8: (87088 ९०४९) ढेर, बहुत 
अधिक मात्रा; ein Berg von Briefen 
चिट्टियों का ढेर; ein Berg von Arbeit 
बहुत अधिक काम; ०. ६०५९९ 
Berge versprechen किसी से बड़े-बड़े 
'वादे क०, किसी को सब्ज़ बाग़ दिखाना; 
fig: der Kranke ist iiber den Berg 
रोगी खतरे से बाहर है; #: €" 5! 
bereits tier ॥॥४ Bere वह तो (कब 
का) फ़रार हो चुका है; #९: mi! 
seiner Meinung hinter dem Berg 
९१ अपने विचार गुप्त रखना या 
केट न क०; fig: mir standen die 
Haare 27 Berge मेरे रोंगटे खड़े हो 
गए; U: er steht da wie der Ochse 
vorm Berg वह किकतंव्यविमूढ़ खड़ा 

है; ५0५: der Glaube yersetzt Berge 
विश्वास से पहाड़ों को भी हिलाया जा 
सकता हैँ; «४ ४, ४०५. नीचे की ओर, 

उतार पर; fig: es geht bergab mit 

i) वह पतनोन्मुख है, वह अवनति के 

मार्ग पर है; उसका स्वास्थ्य विगडता 

जा रहा है; “शा, adv.>bergauf; 
~ arbeiter, 77 खनक, खनिक, खान में 
काम करने वाला; ^ 2६, 80४, ऊपर 
की ओर, चढाव पर; ॥2: उन्नति के 
माग पर;fig: es geht wieder berg- 
४ स्थिति में अब फिर सुधार हो 


रहा हे; ~॥॥०, £ पर्वत-रेल 7 bau खड़ी चट्टान; 
पर्वेत- Bericht, 


खनन-उद्योग; ^~ ९०९7, ० प 
निवासी, पहाड़ी । ल्य 
bergen, v/t (b.) (९६७१) बचा लेना, 


% 


वाला, पहाड़ी पथ-प्रदर्शक; ~ ९pf९], m0़ 
शल-शिखर, पर्वत-शिखर 7 2 grat, m 
पवत-कटक, पहाड़ की लम्बी-सँकरी 
चोटी; >, 44]. शेलमय, पर्वतीय, 
पर्वती, पहाड़ी; ~ ९६६९, £ पर्वंत-श्रे णी, 
पर्वतमाला; ~knappe, m ->Berg- 
mann; ~krankheit, £ पर्वंत-रोग, 
ऊंचाई पर विरल वायु के कारण उत्पन्न 
रोग; ^~ rita], 0 शेलस्फट, स्फटिक, 
बिल्लौर; «~ kuppe, £ शंलशिखर, 
छोटी पहाड़ी की चोटी; ~ mann, m 
खनक, खनिक, खान में काम करने 


वाला; ]ास्वाष्टा, †, ९८८]: पर्वत-प्रव- 
चन (ईसा का); ~€, 84]. पवंत- 
बहुल, शेलमय, कोहिस्तानी, पव॑तीय : 
~rennen, 7 पर्वेतारोहण-प्रतियोगिता; 
~Tlicken, m पर्वत पृष्ठ, चौड़ा पवंत- 
कटक, “~rutsch, 7 शैल-स्खलन; 
“~ $4], शेल-लवण, सँधव; ^~ sattel,m 
शेलीय अवतल-प्रदेश ; ~ schuhe, m/pl. 
पर्वतारोहण के जूते; ~steiger, m 
पर्वतारोही; ~ stock, m पवेतारोहण की 
छडी; (Gebirgsmassiy) गिरिपिड; 
~sturz, m->Bergrutsch; ~ tour, f 
पर्वेत-भ्रमण, पहाड़ों की सैर ; ~und- 
Tal-Baln, f >Achterbahn | 


Bergung, £ (-/-९०) बर्फ या मलवे में दब र 


गए लोगो को बचाना | 


Berg-wacht, £ (-) पर्वतीय रक्षा-सेवा, 


(पवतारोहियों आदि के लिए); ~ wand,f 

~ Werk, ग खान) 
m (-[ejs/-e) (M eldung) 
सवाद, सूचना; रिपोर्ट; (Wiedergabe 
in Wort/Bild) शाब्दिक या. लिखित 


ऋफशांकाएशशा 


“विवरण; (९००५६०) किसी सभा या 
“बैठक की कार्यवाही का लिखित ब्योरा; 
(Kommentar) व्याख्यात्मक वृत्तांत; 
.einen Bericht abfassen लिखित 
"विवरण तैयार क०; jdm. Bericht 
-९rऽtat९0 किसी को ब्योरेवार सूचना 
देना; laut. Bericht von A अ के 
'विवरण के अनुसार; “शा, ४/ & शॉ. 
(0.) संवाद देना, सूचना देना, ब्योरेवार 
विवरण देना; ~ erstatter, ओ संवाद- 
दाता, रिपोटर; ~erstattung, £ (-) 
“विवरण देना या लिखना; विवरण-शेली । 

‘berichtig-en, ५/ (॥.) सुधारना, संशो- 
धित क०, ठीक क०, सही क०; Jn. 
berichten किसी की ग्रलती सुधारना, 
किसी के ग़लत या असत्य कथन का खंडन 
क० तथा उसे सुधारना; फाट, 
£ (-|-९॥) गलती या ग़लत कथन का 
सुधार, संशोधन । 

beriechen, ५/६ (॥.) को सूंघना, सूंघकर 
परखना; U: sich Bberiechen एक 
दूसरे का मन जानने की कोशिश क०। 

beries-eln, ४/ (h.) पर छिड़कना. को 
सींचना, को(सदंव) नम रखना; ४: 
लगातार प्रभाव डालते रहना; 
~ (e)lung, † (-) सिचाई; लगातार 
छिड़काव; ¢: लगातार प्रभावित क०। 

beringen, v/t (h.) ५62०: (पक्षियों) 
के पंजे में छल्ला डालना । 

beritten, 24]. अश्वारूढ, घुड़सवार,; 
berittene P०zei घुड़सवार पुलिस । 

-Berliner, m (-s/-) वलिन-निवासी ; 


७९७६०: पूआ जिसके अंदर फलों का. 


मुरव्वा भरा होता हे; ८, ॥ 0.) 
बलिन की वोली में बोलना । 

Bernstein, m (-5/-९) कहरुवा, तृणमणि; 
~ €rn, 44]. कहुरुवे का । 

Berserker, 7 (-5/-) क्रोधांध योद्धा; 
~ wu, † (-) अंधा क्रोध । 

bersten, v/i (s.) (aufbrechen) | फट 
जाना, फूट जाना, विस्फोटित हो जाना; 
(zerspringen) चटक जाना, में. दरार 
पड़ जाना; fig: vor Lachen bersten 
हसते-हेसते लोट-पोट हो जाना; ९ प 
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beruflich 


ist zum Bersten 0] बस ठसाठस 
भरी है । ह 
beriichg(, 2]. कुख्यात, नम्बरी । 
beriick-en, v/t (h.) (verlocken) 
लभाना, वहकाना, प्रलोभन देकर 
फंसाना; (७९३९०) सम्मो हित क०, 
पर जादू डालना; “शा, 80]. सम्मो- 
हक, ल्‌भावना । 
beriicksichtig-en, y/t (h.) (beachten) 
का ध्यान रखना, का लिहाज़ क०; 
(किसी बात या तथ्य को) मानना; 
(in Betracht Ziehen) पर विचार 
क० या सोचना; “शा, £ (-) ध्यान, 
लिहाज; सोच-विचार । 
Beruf, m (-[९]५/-९) व्यवसाय, वृत्ति, 
धंधा, पेशा; (3९7८६८०९) (ईश्वरीय) 
आह्वान, जीवन-लक्ष्य; einem Beruf 
nachgehen कोई धंधा क०, किसी 
नौकरी में होना; einen Beruf ergrei- 
{९१ कोई पेशा अख्तियार क०; ४० 
Beruf een नौकरी या धंधे को 
आचार-नीति का पालन करते हुए; नौकरी 
की परिस्थितियों के कारण । 


Iberufen, v/t (h.) in ein Amt: नियुक्त 


क०, मनोनीत क० ; (kommen lassen) 
बुलाना, बुला भेजना; ९० ७7४।४८६| 
62०9०: (आपत्ति, भूत-प्रेत) बुलाना; 
sich auf etw./jdn. berufen किसी 
बात।व्मक्ति का हवाला देता। | 

?berufen,4d]. विशेष योग्यता प्राप्त; क्षम, 
सुयोग्य । 


beruf-lich, ]. 80]. व्यावसायिक, धंधे या 


पेशे से संबंधित; 2. adv-: was machen 
Sie beruflich ? आप क्या काम करते 
हैं?, आपका व्यवसाय कया है?, व्यवसाय 
के तौर पर आप क्‍या करते हैं! ; 

~ sab।।॥०६, † किसी व्यवसाय के 
लिए प्रशिक्षण; ~ sberatung, † व्यव- 
साय-चनाव का परामश देने वाला सरकारी 
कार्यालयः ~ sgeheimuis, n व्यावसायिक 
रहस्य को गोपनीय रखने को बाध्यता; 


(bestimmter Kniff) व्यवसाय-विशेष 
का रहस्य; ९९५ 7 (वेतनिक सेनिकों 
वाली) नियमित सेना; ~।९।१७०६, f 








Berufung 


काम करने की पोशाक, व्यवसाय-विशेष 
की वर्दी; ~ skrankheit, † व्यवसाय- 
विशेष में होने वाली बीमारी; ~ sleben, 
n: im Berufsleben stehen धंध में 
(व्यस्त) होना; “आर, 4]. व्यव- 
सायिक, पेशेवर; ~ ऽ॥॥।९, £ वहुशिल्प- 
विद्यालय; ~ऽ०।१३, ॥ वेतनिक या 
नियमित संनिक; ~ ssportler, mँ व्यव- 
सायिक खिलाड़ी; “>$४थ॥0, 0 व्यव- 
साय-विशेष; व्यवसाय-विशेष में लगे 
सभी लोग; ~ (४६४, 24]. नौकरीशुदा, 
नियोजित, नियुक्त; ~ stitige,m/f(-n/-n) 
नौकरी करने वाला व्यक्ति (स्त्री या 
पुरुष ; ~ ऽumऽc५।७०, † धंधा वदलने 
के लिए प्रशिक्षण; ~ sपnfhi, 90]. 
नौकरी या धंधा करने के अयोग्य (शारी- 
रिक रूप से); ~ ४९पbang, 0 व्यवसाय- 
संघ; ~ऽ९rk९h7, गा धंधे या नौकरी 

- पर आने या वहाँ से वापस जाने के समय 
को यातायात; ~sverbrecher, m 
पेशेवर अपराधी; ~ ॥4॥], £ व्यवसाय 
या धंधे का चयन; ~ 2४९४, ॥ व्यव- 
साय, व्यवसाय-क्षेत्न । 

Berufung, f (-/-en) (innere Bestim- 
५९) आंतरिक प्रेरणा, ईश्वरीय आह्‌_- 
वान; ]07: अपील, पुनविचारःप्रार्थना ; 
gegen ein Urteil Berufung einlegen 
किसी निर्णय के विरुद्ध अपील क०; 
~sinstanz, £ पुनविचार - न्यायालय, 
अपील - कोर्ट; ^~ऽ॥।३४९, £ अपील, 

पुनरावेदन, पुनविचार की प्रार्थना । 

beruhen, ४/.(॥.) पर आधारित होना, 

का कारण होना; et. auf sich be- 

ruhen ।2९१ किसी बात को जहाँ का 

तहाँ रहने देना या आगेन बढ़ाना : 

diese Annahme beruht auf einem 

. Irion यह धारण ग़लत है, इस धारणा 
का आधार ग़लत है । 

beruhig-en, v/t (h.) - शांत क०; (be- 

schwichtigen) संतुष्ट क०, चुप क०; 

(tr6sten) तसल्ली देना, ढाढ़स बंधाना; 

sich beruiienशंत होना या हो जाना; 

die Tage hat sich beruhigt स्थिति 

(अब) शांत हो गई है; ^ ७, £ (-/-९7) 
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दिलासा, ढाढ़स, तसल्ली(की बात); 
~ ungsmittel, 7, med: उपशासक 
(ओषधि) । 


beriihmt, adj. (geschitzt) प्रतिष्ठित, 


प्रतिष्ठा-प्राप्त; (within bekannt) 
प्रसिद्ध, विख्यात, मशहूर; ~॥९it, £ 
(-/-९7) विख्यात या प्रसिद्ध व्यक्ति; ०.0: 
(groBer Ruhm) प्रसिद्धि, ख्याति । 


beriihr-en, ४/t (h.) छूना, छ्‌ लेना, 


स्पर्शे क०; से सटा या लगा होना; 
(fluichtig erwihnen) की सरसरी तौर 
पर चर्चा चलाना; (१०६९॥९) से संवं- 
धित होना; 8: छ जाना, मर्मस्पर्शी 
होना; पर प्रभाव डालना; die Fisen- 
bahnlinie berihrt diese Stadt nicht 
यह शहर रेलमागे पर नहीं पड़ता, रेल- 
गाड़ी इस शहर से होकर नहीं निकलती; 

diese Bemerkung beriihrt mich 
यह कथन मुझसे संबंधित है; ऽ९in U7- 
glick berihrt mich nicht उसके 
दुर्भाग्य का मेरे हृदय पर कोई प्रभाव नहीं 
पड़ा; ^ ००६, ६ (-/-९०) स्पशं; संबंध; 

मिलन; fig: mit etw. in Beriihrung 
Komen का किसी विषय-वस्तु या बात 
से परिचय होना; fig: wir sind iiber all 
die Jahre in Beriihrung geblieben 

पिछले सारे वर्षो में हमारा सम्पर्क बना 
रहा; ~ungslinie, f, math: स्पर्श~ 
रेखा, स्पशंज्या; ~ ugspunkt, m, fig: 

विचारों की समानता ; 9३: स्पशे-बिदु। 


besien, ४/t (H.) में बीज बोना ; fig: 


(dicht bedecken mit) से ढेक देना या 
आच्छादित कर देना । 


besag-en, v/t (h.)(bedeuten) का अर्थ 


होना, अर्थ या मतलब रखना ; (ver- 
72९१) साबित क०; खोलकर रखना; . 
das besagt par nich७ इसका कोई 
अथ नहीं होता; इससे क्या होता है!, 
इससे कुछ नहीं होता; 065७० ref 
७९३४ 4]|९ऽ इस पत्र से सब कुछ स्पष्ट 
हो जाता है; «~ te, m/f (-n/-n) : der 
Besagte ist eingetroffen जिसकी चर्चा 
हो रही थी वह आ गया है; > (९39 en, 
4. जसा कि कहा जा चुका है । 


besagen + 





र के आती. TR YT pl Sp «४ नस 
र है se व ळा = 
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besaiten 


pesait-en, ४/t (h.) (वाच्ययंत्र) पर तार 
चढ़ाना; ~€, ad]., fig: sie ist zart 
०९5३९६ वह अतिसंवेदनशील है । 

Besamung, f (-/-en) (Aussaat) बुवाई, 
बीज वोन; (Kiinstliche Befruch- 
७००) कृत्रिम गर्भाधान । 

besinftig-en, शॉ (h.) शांत क०, संतुष्ट 
क०, को सांत्वना देना; मंद क०, कम क०; 
~ ung, † (-/-९n) सांत्वना, शांत(क०); 
कम क०। | 

96556, adj: der Himmel! ist mit 
Sternen best आकाश में तारे 
छाए हैं। 

Besatz, m (-es/ ~ ९) an Uniform: 
वर्दी के कफ, कॉलर आदि; वा Klei- 
९77: किनारा, किनारी, गोटा, पट्टी । 

Besatzung,f (-/-en) कर्मी-दल, वायुयान, 
जहाज, पनड्ब्वी आदि पर नियुक्त लोग; 
mil: आधिपत्य-सेना; ~sarmee, f 
क़ठज्ञा करने वाली सेना, आधिपत्य-सेना; 
~ smaChई, † कव्जा करने वाला देश 
~struppen, £/p]. क़ठ्ज्ञा करने वाले 
सैनिक; ~ ऽ८०॥९, £ अधिकृत-क्षेत्र । 

‘beseufen, v/r (h.) शााष्टः अत्यधिक 
मद्यपान क०, ख़ब पीना । 

Besiufnis, n (-५९5/-५०) ए: अत्यधिक 
मद्यपान । 

besiusel-n, ४/7 (h.) छ: गुलाबी नशा 
क०, हल्का नशा क०; ५६ 40]. गुलाबी 
नशे में । 

beschidig-en, ५/६ (h.) को क्षति या 
हानि पहुँचाना, को क्षतिग्रस्त क०, की 
तोड़फोड़ क०; ~, 44]. क्षतिग्रस्त, टूटा- 
फूटा ; ~ un, (-/-en) क्षति, हानि, तोड़- 

_ फोड । 

Jbeschaffen, ए/६ (0.) का प्रबंध क०, 

` मुहैया क०, लाकर देना, जुटाना; थंणी 
etw. beschaffen कुछ प्राप्त क०, उप- 
लव्ध क०, अपने लिए लाता । 

2b:schaffen, 80]. बना हुआ, गठित, को 
प्रकार का, किसी अवस्था या दशा में; 
~heit, £ (-) गठन, बनावट; दशा, अव- 
स्था; प्राकृतिक गुण, स्वभाव; विशेषता, 
वशिष्ट्य । 
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Beschaffung, £ (-|-ा) प्रवंध, इंतज़ाम ; 
मुथा क०, जुटाना । 

beschiftig-en, ].:/* (॥.) को व्यस्त 
क०, काम में लगाना; को नोकरी देना, 
नियुक्त क०; dieses Problem be- 
schiftiएt ihn यह समस्या उसे व्यस्त 
रखती है; 2. ५/7 (॥.) व्यस्त होना, काम 
म लगना; ieser Artikel beschaftigt 
sich mit A. यह लेख A. के विषय में 
' है; ~, £ (-/-९n) (B९70) नौकरी, 
पेशा, धंधा, व्यवसाय, काम, रोजगार; 
(Zeitvertreib) शग्रल, व्यासंग; ~ ungs- 
।१९९, रोज़गार की स्थिति; ॥६ऽ।०५, 
84]. वेरोजगार; ~ungstherapie, f 
किसी खास काम में लग कर मानसिक रोग 
की चिकित्सा; 0: बिना प्रयोजन के कुछ 
करते रहना । 

beschil-en, ४/t (I.) घोडे का मंथन 
क०; ~, 77 (-ऽ/-) जननाश्व, वीजा- 
एव; “पाए, † (-|-९०) घोड़ों का मंथूच । 

beschém-en, v/t (h.) लज्जित क०, 
शमिन्दा क०, पानी-पानी कर देना; 
~ ९nd, 80]. लज्जास्पद; ~ un, £ (-) 
लज्जा, शर्म; प्रतिष्ठा-भंग, अपमान; 
लज्जित किया जाना या होना । 

beschatt-en, v/t (h.) पर छाया क०, 
को धूप से वचाना; ९: (iiberwachen) 
का चुपचाप पीछा क०, की जासूसी क०, 
पर नजर रखना; (पणा, £ (-) छाया 
क०;॥2: की गतिविधि पर नजर रखना। 

Beschau, f (-) . (Betrachtung) निरी- 
क्षण, परीक्षण, ध्यान से देखना; (20]- 
priifung) सीमाशुल्क-अधिकारी द्वारा 
जाँच; ४० F९७०: गोश्त बेचने से 
पहले सरकारी अधिकारी द्वारा उसकी 
जाँच; ~९॥, ४/६ (2) निरीक्षण क०, 
परीक्षण क०, जाँच क०, ध्यान से देखना; 
~er, m़ (-5/-) निरीक्षक, परीक्षक, जांच ` 
करने वाला; याला, 80]. ध्यानशील, 
मननशील, चिंतनशील; स्वप्निल; सुखद; 
ein beschaulicher Abend स्वप्तिल 
संध्या; ~॥ichk०t, £ (-) ध्यानशीलता; 
मननशीलता, चिंतनशीलता; सुख । 

Bescheid, m (-[०॥/-० (Antwort) 








हि 
| 


 bescheiden 
उत्तर, जवाब; (५६५०!) ख़बर, इत्तला, 
ज्ञप्ति; (behérdliche Entscheidung) 
आज्ञप्ति, आदेश, सरकारी निर्णय; dm. 
Bescheid ४७०४ किसी को इत्तला 
देना; ए: jdm. Bescheid stoBen 
किसी से डाँट-डपट क०, किसी को खरी- 
खरी सुताना; Bescheid wissen iiber 
९६४. किसी वात की पूरी जानकारी 
रखना; ich wei schon Bescheid! 
मुझे (अच्छी तरह) मालूम है । 
lbescheiden, ४/t (h.) आधिकारिक 
निर्णय से अवगत कराना; ]dn. शए sich 
besch€4९० किसी को अपने पास आने 
का आदेश देना या अपने पास बुलाना; 
sich beschelden थोड़े में संतुष्ट होना, 
थोड़े में सब्र क०; sich mit etw. be- 
sched" किसी वस्तु से संतुष्ट हो 
जाना; poet: Gott beschied es so 
ईश्वर की यही इच्छा थी । 
‘bescheiden, adj. (einfach) साधारण, 
मामूली; (४९०४५३०) थोड़े में संतुष्ट 
होने वाला या सत्र करने वाला; (०hne 
Diinke]) विनीत, विनयशील, शालीन, 
निरहंकार; “था, † (-) साधारणता; 
सत्र, संतोष; विनयशीलता, अहंकार- 
हीनता । 
bescheinen, ४/t (0.) पर प्रकाश डालना, 
पर राशना डालना । 
bescheinig-en, /t (0.) लिखित रूप 
से प्रमाणित क०, की तसदीक़ क०, का 
प्रमाण-पत्र देना; की रसीद देना; 
hiermit wird bescheinigt, da . .. 
प्रमाणित किया जाता है कि... ; 
~ ung, f(-/-en) (Bestiti2u०९) प्रमाण- 
पत्र, प्रमाणक; (Quittung). रसीद, 
पावती; (4६९४६) डॉक्टरी प्रमाण-पत्र । 
bescheiBen, v/t (h.) ४७[ए:ः को ठग 
लेना या धोखा देना । 
beschenken, ४/t (॥.) को भेंट या उपहार 
देना; jdn. mit etw. beschenken 
किसी को कोई वस्तु उपहार के रूप में 
देना । 
bescher-en, ४/t (॥.) भेंट देना; उपहारों 
का वितरण क०; ^०७॥, £ (-/-९7) उप- 
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Beschlag: 


हार-वितरण; वड़े दिन पर घरों में उप-. 
हारों का वितरण; ए: da haben Wir: 
die Bescherun! लो, अव आ पड़ी न !, 
लो, अव फंस गए!, लो, अब मुसीबत आ: 
पड़ी । 

beschicht-en, V/t (].) पर परत चढ़ाना; 
~ unए, £ (-/-९०) परत; परत चढ़ाना।: 

beschicken, v/t (h.) भेजना, प्रतिनिधिः 
आदि भेजना; ९inen 087: में खनिज 
डालना या डालते रहना; sein Haus:. 
घर का प्रबंध क०; अपने मामले तय क०; 
eine Ausstellung: प्रदर्शनी में सामान 
भेजना । 

beschieB-en, / (0.) पर गोली चलाना, 
वभवारी क०, गोलावारी क०,~॥६, £ 
(-/-९) गोलाबारी, बमबारी । 

beschiffbar, adj.—>schiffbar 

beschilder-n, v/t (.) नाम की तख्ती 
लगाना, मार्गदर्शक पट्टिकाएँ लगाना; 
~ un, £ (-) पद्टिकाएँ लगाना; मार्गदर्शक 
पट्टिकाएँ (लगाने का काम) । 

beschimpf-en, v/t (h.) को डाँटना-फट-- 
कारना, झिड़क देना; «पाई, £ (-/-en)- 
डाँट-फटकार, झिड़क । 

beschirm-en, v/t (h.) poet: की रक्षाः 
क०; ~ व्याश, £ (-) रक्षणा, रक्षा । 

BeschiB, m (-5565) ५ए]४: धोखा, वेई-- 
मानी, ठगई । 

beschissen, 24]. अत्यन्त अप्रिय, अत्यन्तः 
प्रतिकूल, बहुत ख़राब; wir sind in 
einer beschissenen 28 हमलोगों- 
की दशा बहुत बुरी है । 

beschlabbern, v/r (h.) U: भोजन करते 
समय हाथ, मुह, कपड़े आदि गंदे क० । 

beschlafen, v/t (h.) (begatten) किसी 
स्त्री के साथ संभोग क०, चोदना; पर 
एक रात सोच विचार क० (तुरंत उत्तर 
न देना, उत्तर को अगले दिन तक के 
लिए टाल देना ); fig: ich muB diese: 
Sache noch einmal beschlafen 
मुझे इस विषय पर एक रात और विचार 
करना पड़ेगा । 

Beschlag, m (-[]5/ -: ७) कुर्की, जन्ती, 
राज्यसात्‌करण; (5॥॥77९7॥७.) जोड़ने 





beschlagen 


या सज्जा के लिए प्रयुक्त धातु-पद़ियाँ; 
(Hufe¡ऽ९०)घोडे की नाल; auf Me- 
£4९: धातुओं पर ऑक्सीकरण द्वारा वनी 
परत; an Fensterscheiben: भाप या 
नमी की परत; 200! मुगों का म॑ युन; 
etw. in Beschlag nehmen किसी 
वस्तु को जब्त कर लेना, किसी वस्तु का 
राज्यसातृकरण क०; U: jd. mit 
Beschlag beleen किसी की संपत्ति 
का राज्यसात्करण क० । 
lbeschlagen, ]. v/t(h.) सज्जा आदि के 
लिए धातु-पट्टियाँ जड़ना; मढना; किसी 
वस्तु की परत चढाना; 2०74: नाल 
लगाना; $९९९: पाल चढ़ाना; 200: 
मृग का मैथुन क०; 2. ५॥ (h.) (an- 
[#_पए॥) भाप आदि जमने से धुंधला पड़ 
जाना; आऑक्सीकरण द्वारा मेला पड़ 
जाना; das Fenster beschligt (sich) 
भाप, नमी आदि के जमने के कारण 
खिड़की का शीशा धूँधला पड़ रहा है; 
Silber beschli2t (sich) भक्पीकरण 
के कारण चाँदी काली हो जाती है। 
2beschlagen, 80]., ॥४: पारंगत, ज्ञाता, 
जानकार; sie ist auf diesem Gebiet 
sehr beschlaen वह इस क्षेत्र में 
पारगत है । 

Beschlagnahm-e, £ (-/-n) जब्ती: राज्य- 
सातूकरण; ^~ ९०, ४/६(॥.) जब्त कर लेना; 
हडप लेना, राज्यसातूकरण क० । 

beschleichen, ४/t (2) के पास दबे पाँव 
पहुँचना; fig: Furcht beschlich ihn 
(धीरे-धीरे) भय उसके दिल में समा 
गया; fig: mich beschleichen Zweifel 
मुझे कुछ-कुछ संदेह है, मुझे पूरा भरोसा 
नहीं हे । 

beschleunig-en, ५/ (४. की गति 

.-चढाना, को त्वरित. या तेज क०; "२, 

£ (-/-९॥) त्वरण, जल्दी या शीघ्रता क०। 

beschlieBen, v/t (h.) (beenden) 
समाप्त क०, ख़त्म क०; पूरा क०; 
(entscheiden) निर्णय क०, फैसला क०, 

` निश्चय क०, तय क० ; eine Gesetzes- 
inderung beschlieBen क़ानून में 
किसी परिवर्तन का निर्णय क० । 
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bescliniiffeln, 


BeschlieBerin, 
वेक्षिका । 


beschlossen, 34]. निश्चित, तयशुदा, 
पक्का; as ist eine beschlossene 
52०९ यह्‌ तयशुदा बात है, यह बात 
पक्की हे (इसमें परिवतंन की कोई 
गुजाइश नहीं है) ; ~ermaBen, adv: 
जसा निश्चित या तय किया जा चुका है। 
BeschluB, m (-'sses| :: ’sse) (Ent- 
$ch९4७०६) निश्चय, निर्णय, फैसला; 
(Ubereinkommen) बहुमत से अनुमो~ 
दित प्रस्ताव, सामूहिक निर्णय; थापा. 
BeschluB fassen कोई निर्णय लेना; 
~ fihig, adj.: die Versammlung: 
ist beschluBfihig सभा के सदस्य 
कार्यवाह-संख्या में उपस्थित हैं; ~ £१55९, 
£ (-) प्रस्ताव का बहुमत से अनुमोदित 
होना; “ण्ाश्चिएं2, 44]. निर्णय लेने में 
असमर्थं (कार्यवाह-संख्या में न उपस्थित 
होने के कारण) । 


beschmieren, v/t (h.) (schmutzig: 


£ गृहुपालिका, ग्रहाः 


_ machen ) गंदा क०, मला क०, पर 


लीप-पोत क०; (unsauber bemalen) 
लापरवाही से रंग क० या भरना; Brot: 
पर मक्खन आदि लगाना । 
beschmutzen, ४. (0. गंदा क०, मेला 
क०; ¢: को बदनाम क०, पर कलक 
लगाना, को कलंकित क०; ष्टः das 
eigene Nest beschmutzen अपनों: 
की बुराई क० । 
beschneid-en, v/t (h.) (glatt schnet- 
4९०) किनारे तराशना या काटना; 
(७0८७) छाँटना; 88076: काट-छाँटः 
कर ठीक क०; श्या: (अंगूरी में), 
मिलावट क०; ९0: सुन्तत क०, मुसल- 
मानी क०, शिश्नचर्मछेदत क०; ष्ट: ` 
(einschrinken) (स्वतंत्रता, अधिकार, 
समय आदि) सीमित क० या घटाना; 
पा, £ (-/-९0) कटाई; ७०६: छॅटाई; 
von Wein: मिलावट; ९: सुच्तत, 
मुसलमानी; 78; स्वतंत्रता, अधिकार, 
समय आदि घटाना। | 
beschneit, 24]. हिमाच्छादित, हिममय। 
beschniiffeln, ४/t (४) ए: सूंघना; मत | 





‘beschnuppern 


की थाह लेना; ॥४: की जासूसी क०, का 
भेद जानने का प्रयतत क० । 

beschnuppern, V/t (h.)=beschniiffein 

pescholten, 20]. कुख्यात, वदचाम । 

peschonig-en, ४/६ (.) अप्रिय वात को 
प्रिय वना कर कहना, किसी वात को 
बुराई को छिपाने का प्रयत्न क०; 
"> णा, † (-/-९१) बुराई. छिपाने का 
प्रयत्न । 

peschrink-en, v/t (b.) (reduzieren): 
घटना, कम क०; (९०९०९९०) सीमित 
क०; sich beschrinken auf 
९%. स्वयं को किसी वात या 
वस्तु तक सीमित कर लेना; एथ Red- 
ner beschrinkte sich auf das 
Wesentliche वक्ता ने केवल महत्व- 
पूर्ण तथ्यों का ही उल्लेख किया; “६, 
4]. (९०९९९०) सीमित; (knapp) 
थोड़ा, अलम, कम; ५४. ९९५९: मं द- 
सति, अविकसित बुद्धि का, जड्वृद्धि; 
संकीणंमना । 

beschrankt, 4]. फाटकदार; ein 
beschrankter Bahniibergang सडक 
ओर रेलपथ का चौराहा जिसपर फाटक 
लगे हो । 

Beschrink-theit, f (-) (Knappheit) 
अल्पता, कमी, अनधिकता; #९: जडता, 
मढ़ता; संकीणंता; पाट, £ . (-/-९7) 
सीमित क०, न्यूनीकरण; प्रतिवंध; 
~> Beschrinktheit; sich Beschrin- 
kungen 2ufcr९६९॥ अपनी आवश्य- 
कताए कम क०, स्वयं पर प्रतिबंध 
लगाना । 

beschreib-en, v/t (h.) (schildern) 
वर्णन या चित्रण क०; (bescbriften) 
पर लिखना; ९7९7 7९5: परिक्रमा 
पथ तय. क०; =, £ (-/-९7) वर्णन, 
चित्रण; लिखना । 

beschreien, ४/£ (h.) . (आपत्ति को) 
वृलाना । 

beschreiten, ४/t 0.) पर चलना, पर 
जाना, fig: den Rechtsweg be- 
sohreiten क्रानूनी कार्यवाही क० । 

beschrift-en, ४/£ (॥.) शीर्षक लिखना, 


60 


beschwichtigen 


चित्र आदि पर संक्षिप्त विवरण लिखना, 
ग्रंथ की जिल्द पर अक्षर मुद्रित क०; 
~ ung, (-/-०)) अभिलेख, मुद्रित अक्षर 
या लेख (जिल्द या चित्र पर) । 
beschuldig-en, ४/t (.) पर दोषारोपण 
क०, दोष लगाना; |एए: पर अभियोग 
लगाना; ६९, m/f (-॥/-7) अभियुक्त, 
अभियुक्ता; ५७०६, £ (-/-९॥) दोषा- 
रोपण; ण: अभियोजन; अभियोग, 
इलज़ाम । 
beschummeln, ५/ (h.) ए: धोखा देना, 
(खेल आदि में) वेईमानी क०। 
BesctuB, m (-’sses/ ~: ‘sse) (Be: 
schieBung) योलावारी, वमवारी, 
गोलीवर्षा; AbschuB von Wild: क्षेत्र- 
विशेष में जंगली पशुओं का वध; €: er 
steht schwer unter BescihuB उस 
पर भारी दोष लगाए जा रहे हैं । 
beschiitz-en, v/t (h.) की रक्षा क०, को 
वचात; ~ er,m (-5/-) रक्षक । 
beschwatzen, v/t (h.): etw. be- 
schWatzen किसी विपय पर अनगंल 
प्रलाप क० या अफ़वाहेँ उड़ाना; ]00. 
beschwatzen किसी को फुसलाना । 
Beschwer-de, f (-|-n) (Miihsal) कष्ट, 
परेशानी, मुश्किल; ([।३४९) शिकायत, 
शिकवा, उलाहना; ०९: पीड़ा, रोग; 
पा: परिवाद, फ़रियाद; ~ buch, 7 
शिकायत-पुस्तक; ~ एला, लिखित 
शिकायत; वादपत्र; दा, ]. ४/7 (॥.) 
शिकायत क०; शिकवा क०, उलाहना 
देना; sich iber jdn. beschweren 
किसी की शिकायत क०; 2. ४/६ (॥,) 
पर लादना, वोझ डालना, भारग्रस्त क०; 
वोझ वढ़ाना; ला, 84]. कष्टदायी 
कष्टकर; तकलीफ़देह; ^~ ]ichkeit, f 
(/-९7) कष्टप्रदता; असुविधा, परेशानी; 
~$, ६ (-/-ऽ९) कष्ट, तकलीफ़, असु- 
विधा, परेशानी 7 ~ ung, † (-/-९n) भार 
डालना; भार बढ़ाना । 
beschwichtig-en, v/t (h.) शांत क०, 
सतुप्ट क०, को तसल्ली देना, (किसी 
का) क्रोध या आवेश ठंडा क०; ०७०६, 
£ (-) शांत क०; प्रसादन, अभिराधन । 


4 क - i = 





Peschbwi ndeln 


peschwindeln, ४/t (h.) को ठग लेना 
या घोखा देना । | 
peschwingt, 44]. उल्लसित, मस्त, 
झूमता हुआ; शं, £ (-) उल्लास, 
मस्ती । 
beschwipst, 24]., ए: गुलाबी नशे में । 
beschwor-en, v/t (h.) (dringend 
७९१) आग्रहपूर्ण प्राथना क०; eine 
A4४९: की शपथ उठाना, को सौगंध- 
पूर्वक कहना; ९६९7: भूत-प्रेत आदि 
को बुलाना या भगाना, भूत-प्रेत आदि 
को वश में क०; ९९, ग (-४/-) ओका, 
मांत्रिक,; जादूगर; |: चेतावनी देने 
वाला; ~unएु, f (-/-en) आग्रहप्‌णं 
प्राथंना; भूतों- प्रतों का वशीकरण; 
सशपथ कहना; ~ ungsforme|, £ मंत्र । 
beseel-en, ४/t (h.) में प्राण डालना या 
फूंकना, को चेतन बनाना या स्फूतिमय 

कर देना; =~, 44]. चेतन, अन्‌- 
प्राणित; ~ thi, £ (-) चेतनता, चेतना- 
वस्था; ~७॥,. £ (-) अनुप्राणन, जीव- 
संचारण; स्फुरण । 

besehen, ४/t (h.) ध्यानपूर्वंक देखना, 
निरीक्षण क०; fig: bei Licht be- 
sehen sieht die Sache ganz anders 
8५ ध्यान से देखने पर यह बात बिलकूल 
भिन्न लगती है । . 

Deseitig-en, ४/t (h.) एक ओर को हटा 
देना; समाप्त क०, मिटा देना, दूर कर 
देना, रास्ते से हटा देना; Jdn. 06- 
३९६९९० किसी को जान से मार देना; 
~ ung, £ (-/-९०) दूरीकरण; हत्या । 

beseligen, | (.) को बहुत प्रसन्न 
कर देना, को आत्मिक सुख दना। 

Besen, 7 (-5/-) माजंनी, झाड, 
बुहारी, बढ़नी; (Malerpinsel) पुताई 
को कंची; छ: कर्कशा या कलहप्रिय 
स्त्री; fig: neue Besen Kehrea gut 
नया नौकर तीरदाज; ~binder, mी 
झाड़ बनाने वाला; “~€, 24]. झाड, 
से साफ़ किया हुआ, साफ़सुथरा; 
~ stiel, गा झाड का डंडा या लग्गा । 

e९५९, ३4. अत्यन्त प्रभावित; 
उन्मत्त, पागल; पिशाचग्रस्त; 


6] 


von 





besi - 


einer Tdee besessen 5९0 किसी बात 
से अत्यन्त प्रभावित होना, किसी बात 
के पीछे पागल होना; ~€, m/f (-n/-n) 
अत्युत्सुक व्यक्ति; पिशाचग्रस्त व्यक्ति; 
उन्मादग्रस्त व्यक्ति; ~ hei, † (-/-en) 
अत्युत्सुकता ; उन्माद, पागलपन; प्रेत- 
वाधा । 

besetz-en, v/t (h.) Platz: सुरक्षित क०, 
रोक लेना; 9९।।९: पर नियुक्त क०; पर 
लगाना, रिक्त पद को भरना; ८॥: पर 
अधिकार या क्रब्ज्ञा कर लेना, में अपने 
संनिक तेनात कर देना; ॥९३£: किसी 
भूमिका के लिए कलाकार निश्चित क०; 
(benihen mit) पर गोटा, पट्टी आदि 
लगाना, जड़ना; ~, 20]. सुरक्षित, रोका 
हुआ; खाली नहीं; अधिकृत; (०४: खाली 
नहीं, व्यस्त; theat: das Stick ist 
erstklasi2 ७९५९८ इस नाटक के कला- 
कार प्रथम श्रेणी के हैं; 4९” $a ist 
mit Perlen besetzt साड़ी में मोती जड़े 
हैं; ~ tzeichen, 7, (०: व्यस्त होने की 
ध्वनि, खाली न होने को ध्वनि; ~ ०९, £ 
(-/-en) ml: अधिकार या क्रब्ज्ञा क०; 
(068: कलाकारों के कार्य का विभाजन; 
किसी नाटक के सभी अभिनेता । 

besichtig-en, /t (h.) निरीक्षण क०; 
देखना, दुश्यावलोकन क०; ६, £ 
(-/-००) दृश्यावलोकन; (Warenpruifung) 
निरीक्षण, जाँच । 

besied-eln, /t (h.) बसाना, आवाद क०, 
उपनिवेश वनाना; ~ (९)।००६, £ (|-९n) 
वसाना; उपनिवेशन । 

besiegeln,v/t(h.) (verschlieBen) मोहर 
लगाकर बंद क०, सील क०; (96४4 - 
८९०) पक्का क०, निश्‍चित क०; का 
प्रमाण देना; औi¢: sein Schicksal ist 
0७७९४९. उसके भाग्य का निर्णय हो 
चुका है । 

besieg-en, vit (h.) mil: को जीतना या 
जीत लेना, पर विजय प्राप्त कर लेना, 
पराभूत क०; 
हराना, हरा देना, 
~er, 7 (-४/-) विजेता; 


परास्त कर देना; 


का दमन क०; sport: 








दमनकर्ता; 
०९, 7 (-7|-n) विजित व्यक्ति। हः 


besingen 


besingen, ४/६ (0.) पर गीत बनाना, 
के गीत गाना; (7९/५९०) की प्रशसा 
के गीत गाना । चितंन 
besinn-en, ४/7 (7.) पर विचार, 2 
मनन क०; sich auf टश. besinnen 
किसी वस्तु या बात की याद होना; 
sich hin und her besinnen निश्चय 
न कर पाना, द्विविधा में पड़े रहना; 
sich eines anderen Desinnen अपना 
विचारं या निर्णय बदल देना; "र ला, 
adj. (nachdenklich) विचारशील, 
मननशील, चितनशील; (b९ऽchaulich) 
स्वप्निल; तात्या, £ (-) विचार- 
शीलता मननशीलता, चितनशीलता; 
स्वप्निलता; ~un¢, f (-) (BewuBt- 
$९) चेतना, संज्ञा, होश; (Uberlegung) 
विचार; मनन, चितंन; विवेक, समझबूझ; 
fig: jdn. zur Besinnung bringen 
किसी को समझा-बुझा कर सही 
रास्ते पर लाना; ००४०४, 4]. संज्ञा- 
हीन, चेतनाहीन, वेहोश; आपे से बाहर; 
~uvgslosigkeit, £ (-) संज्ञाहीनता, 
अचेतनता, वेहोशी; आपे से बाहर होने 
को स्थिति, विवेकहीनता । 

Besitz, m (-९5/-९) संपत्ति, विभव; रः: 
स्वत्व, स्वामित्व, अधिकार, क़ब्ज़ा; ४० 
etw. Besitz ergreifen किसी वस्तु 
आदि पर अधिकार कर लेना; « ॥॥7९f- 
gend, adj.: cin besitzanzeigendes 
Fort संबंधवाचक सर्वनाम; “शा, 
४/६ (॥.) का स्वामी, मालिक, अधिपति, 
क्राविज होना; fig: (ausgestattet sein 
०!) से सम्पन्न या युक्त होना; ~er, m 
(-5/-) मालिक, स्वामी, धारक; «“0- 
greifung, † कव्जा क०, अधिकार में 
लाना; ~।०9, 44]. वभवहीन, ग़रीब ; 
~losi2keit,£ (-) वेभवहीनता, निर्धनता, 

` गुरबत; ~tun, 7 (-ऽ/ -: ८) संपत्ति, 
वभव, जायदाद; ~ ung, £ (-/-en) 
जागीर, जमीन्दारी । 

besoffen, ४0]., एप: नशे में चूर । 
besohlen, V/t (h.) जूते में तल्ला लगाना। 
besold-en, ४/६ (.) तनख्वाह देना, वेतन 


62 besorgem 


~ ungsordnunए, £ वेतन-संबंधी नियम । 


besonder, adj.(eigentiimlich)वशिष्, 


विशेष, खास; (2५३९४९॥6॥०।।८॥)असा- 
मान्य, असाधारण; besondere Merk: 
m।९ विशेष गुण, जातिगत लक्षण; zur 
besonderen Beachtung विशेष रूप 
से ध्यान देने के लिए; zur besonderem 
VerwendUn्‌् विशेष प्रयोग के लिए; 


im besonderen- विशेष रूप से; ७९५००- . 


dere Umstinde असामान्य परिस्थि- 
तियाँ; das ist etwas ganz Beson- 
५९7९५ यह बहुत असाधारण वस्तु या बातः 
है; ~ ht, £ (-/-९०) विशिष्टता, विशेः 
षता, खासियत, खसूसियत; असामान्यता, 
असाधारणता; ~, adv. (hauptsich- 
]¡८h) मुख्यतया, खास तौर पर; (nach- 
driicklich) सुस्पष्ट रूप से; (ऽ९hr) 
बहुत, अधिक, अत्यधिक; dieser Punkt 
ist besonders zu beachtev इस बात 
पर विशेष ध्यान दिया जाना चाहिए; 

dies modchte ich besonders betonen: 
इसपर में विशेष बल देना चाहुंगा; 

dieser Tee ist besonders gut यह 
चाय बहुत अच्छी है । 


besonnen, 24]. विवेकपूर्ण, विवेकशील, 


समझ-वुझ वाला; besonnen:handelz 
विवेक से काम लेना; "शा, £ (-) विवेक, 
बुद्धिमानी, समझदारी । 


besonnt, 4]. जिसपर सूर्य का प्रकाश 


पड़ता हो । 


besorg-en, v/t (h.) (eirikaufen) खरी- 


दना, खरीद कर लाना; (beschaffen) 
का प्रबंध या इंतज्ञाम क०, मुहैया क०; 
(erled¡९९१) निपटाना, प्रा क०; 
(betreuen) का ध्यान रखना, की देखभालः 
क०, (Sore haben) चितित होना, 
की चिता क० ; den Haushalt besor- 
8° घर का काम-काज क०; einen 
Auftrag besorgen किसी सौपे हुए 
काम को निपटाना; U: dem werde 


ich es besorgen! मैं उसकी 
अच्छी ख़बर लूंगा!; #~nis, £ 
(/-5० चिंता, फिक्र; आशंका; 


रू 
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bespanoen 63 best 
"२५१0१. चिंतित, फ़िक्रमंद; um etw./jdn. bespriihen, ४/६ (॥.) पर फुहारे >> 
besorgt 5५0 किसी बात/ व्यक्ति के बारे कना] (११ यहा स चक 
में चिंतित होना; “०००४, £ (-/-९०) क्रय, ॥९७P४।९०, ४/६ (॥.) घोना, भिगोना; 
खरीदना; प्रबंध, इंतजाम ; (Boten8an) ` प्रक्षालित क० । sh 
टूतकार्य, (Erledigung) निपटाना, पुरा ७७5९, ३५. & 4५४. बेहतर, , अधिक 
कण | ; अच्छा; अधिक अच्छी तरह; bessere 
bespann-en, v/t (h.)(anspannen) जूए [९०० बड़े आदमी, अमीर आदमी; 
में लगाना या जोतना; (mit Uberzug 


U: seine bessere Hilfte उसकी * 
५९५९९०) पर आवरण चढ़ाना, मढ़ना; अर्धांगिनी; ९7 ३८७, ales besser ` 
mit Saiten: वाद्ययंत्न पर तार चढ़ाना; 


र हु 20 ॥ऽऽ९० वह समझता है कि वह हर बात 
~ung, £ (-|-en) (Z५६।९7९) जुते हुए को ओरों से अच्छा जानता है; ९ m९॥7, 
पशु; बलों आदि की जोडी; (७९7०५६) ९५० ४९५९7 जितना अधिक उतना ही 
चढ़ाई गई वस्तु, वस्तु जिससे मढ़ाई की अच्छा; ५७ ६ ४५० ७९७९7 यह तो 
गई हो । ओर भी अच्छा है; dem Kranken 
bespickt, 44]., £8: से भरा हुआ, से युक्त। ०९ ९५ ॥९ए० 0९50 मरीज की 
bespiegeln, ५. (.) शीशों से प्रकाश हालत आज पहले से अच्छी है; $€ 
डालना; ८: (०4९7०) वर्णन, चित्रण ollten sich besser in acht nehmen 
क०; fig: sich ७९५p९६९।१ आत्म- आपको अधिक सावधान हो जाना या 








प्रशंसा क० .। रहना चाहिए; Sie taten besser 
bespielen, v/t (h.) Band/Platte: (टेप/ (daran), jetzt 2 ९९९ यह बेहतर 
रेकॉड) पर ध्वनि अंकित क०। होगा कि आप अब चले जाए; ९ ट्र! 
bespitzeln, ४/t (h.) की जासूसी क०, C५ ९5९7९ इससे अच्छा और 
के पीछे जासूस लगा देना । कुछ नहीं । | 
bespitteln, /t 0.) पर हँसना, की besser-n, v/t (h.) (besser machen) 
खिल्ली उड़ाना । अधिक अच्छा बनाना, सुधारना; ich 


besprech-en, ४/६ (0.) पर वार्तालाप या ९९7० अच्छा "होना, सुधरना; सही 
विचार-विमर्श क०; ९० 8274: ध्वनि मागं पर आ जाना; das Wetter 
अंकित करने के लिए (टेप पर) बोलना; bessert sich मौसम अच्छा हो रहा है; 
2in Bc: की समीक्षा क०; ९१९ _ ~९ऽ(९॥, 80. से अच्छी स्थिति में, से 
277९: (मस्से की) झाड़-फूंक क०;९॥- अच्छे पद पर; ~, £ (--en) 
mit jdm. besprechen किसी के साथ (७९९५५०९) स्वास्थ्य-लाभ; mMora- 
किसी विषय पर बातचीत क०; “०६ 85०: सुधार, चरित्र-सुधार; (8४४ 
(-/-९n) वि चार-विमशं, वार्तालापः wéartsentwicklung) उन्नति, प्रगति; 
(Sitzung) बेठक, परामश, सम्मेलन, ~ungsanstalt, £ सुधार-गृह; -. 
von Warzen: झाड़-फूंक; (kritische wiser, m -(-s/-) अपने को सूविज्ञ 
Betrachtung) समालोचना, समीक्षा । समझने वाला, बिना पुछ राय देने वाला; 

besprengen, ४/t (h.) पर पानी छिड- “फह्ांड््थशं, £ (-) अपने को सुविज्ञ 


कना । समझना, बिना पूछे राय देना । 
besprenkeln, V/t (h.) पर धब्बे या 0९७, ५.४१०४. सबसे अच्छा, अत्युत्तम, 

छींटे डालना । सर्वोत्तम; सर्वोत्तम रूप से, बहुत अधिक; 
bespringen, v/t (h.) Z00[; नर-पश्‌ एesten Dank ! बहुत-बहुत धन्यवाद! ; हर 
का मेथुन क० । nach bestem Wissen जहाँ तक (मुझे). 


bespritzen, ५(६ (0.) पर छिड़काव क०, शीत है; ein Mann in den besten. 
छिड़क कर भिगोना । ॒ ग्वा पुरुष जो सर्वाधिक कार्यक्षम _ 
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-bestallen 


आयु में हो; das kann ich beim 
besten Willen nicht tun लाख चाह- 
कर भी मैं यह नहीं कर सकता; ९ 
hat den erst besten Beweber 
€n४९९]।६ उसने सबसे पहले आने वाले 
्रार्थी को नियुक्त कर लिया; ८ डं auf 
dem besten Wege, berihmt zu 
९7० वह प्रसिद्धि के शीघ्रतम पथ 
थर है; jdn. zum besten halten 
'किसी को उल्लू बनाना, किसी का मज़ाक 
उड़ाना ; er gab ein Lied zum besten 
उसने एक गीत प्रस्तुत किया; ९५ ६९h! 
nicht zum besten mit ihm उसकी 
दशा अच्छी नहीं है; das geschieht 
uur zu deinem Besten यह तेरी 
भलाई के लिए ही हो रहा है; £” ¡॥n 
ist das Beste gerade gut genug 
वह सहज मे ही संतुष्ट नहीं होता; अच्छी 
से अच्छी चीज़ दिए जाने पर भी वह 
नाक-भौं सिकोड़ता है; ich were mein 
‘Bestes {07 मैं भरसक प्रयत्न करूँगा । 
bestall-en, /६(॥.) पदस्थ क०, के पद पर 
उक्त क०, ~ung, f (-/-en) 
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bestechen 


Bestand-saufnahme, £ लेखा-जोखा; 


(Inventor) उपलभ्य माल की सूची 
तयार क०; थि, 7 अवयव, अंश, 
संघटक; ~ sverzeichnis, 7 उपलभ्य 
माल को सूची । 


bestirk-en, ४/t (0.) की पुष्टि क०, का 


समर्थन क०, को सुदृढ़ क०; ०. व 
seiner Meinung bestirken किसी 
की धारणा को सुदृढ़ क०; ~ ७॥६, £ (-) 
पुष्टीकरण, दृढ़ीकरण । 


bestitig-en, ५/६ (॥.) प्रमाणित क०, का 


प्रमाण देना, की तसदीक़ क०, साबित 
क०, सत्यापित क०; ९ एश: मान्य 
या वेध वना देना, पवका कर देना; ५९ 
Empfang:. पावती या प्राप्ति-सूचना 
देना; jdn. im Amt: किसी को किसी 
पद पर स्थायी कर देना; ९५ hat sich 
bestti९t, 088 . . . यह वात साबित 
हो चुकी है कि ` ` ; ~, £ (-/-९॥) 
परिपुष्ट, सत्यापन; प्रमाण, प्रमाण-पत्र; 
fig: er sucht nach Bestitigung 
वह मान्यता प्राप्त करने की चेष्टा में 
रहता हे । 


नियुक्ति, नियोजन; ~ ungsurkunde, £ bestatt-en, /t (h.) दफ़न क०, की 
| 


नियुक्ति-पत्र 
Bestand, In (-[e]s/ :: ९) 
'मोजूदा या उपलभ्य संग्रह, 
. भाल; ९९ 70865: वन में खडे 
'वृक्षो की संख्या; ०. छा: (दाट 
` beऽtehen) अस्तित्व; स्थायित्व; तह 
<iserne Bestand आपत्काल के लिए 
संचित आवश्यक सामग्री ; Yon Bestand 
5९ स्थायी होना, टिकाऊ होना; ~ था, 
ad].: mit Biumen bestanden वृक्षों 
से भरा | 
bestindig, ]. adj. स्थायी, टिकाऊ; 
` लगातार, निरंतर, सदा बना रहने वाला; 
पक्का (रंग आदि); (#derstands. 
fahig) दृढ, अटल, पक्का; fig: (treu) 
एकनिष्ठ, वफ़ादार; ॥2: (verldBlich) 
. ईमानदार, भरोसे का; 2. adv.(immer/ 
$९९) सदव, हमेशा; «< keit, f (-) 
` स्थायित्व; 
निष्ठा; ईमानदारी । 


(Vorrat) 
उपस्थित 


निरंतरता; दृढ़ता; एक- ` 


अन्त्येष्टि-क्रिया क०; ~, £ (-/-en) 
दफ़न, अन्त्येष्टि-क्रिया, शव - संस्कारः; 
~ ungsunternehmen, 7 शवाधान- 
संस्था, शव-संस्कार-संस्था । | 


bestaub-en, ५/६ (॥.) पर धूल या चूर्ण 


बुरकना, 00: परागण क०; “पाए, 
£ (-/-९) धूल आदि वुरकना; परागण । 


bestaunen, ४/t (h.) को आँखें फाइकर 


देखना, को चकित होकर देखना । 


bestech-en, ]. ४/t (४9.) को घूस देना 


या खिलाना; 2. ४/; (h.) सम्मोहित क०, 
जादू डालना, मंत्रमुग्ध क०; 52 be- 
sticht durch ihre Schénheit उसका 
सादय मत्मुरधकारी है; ०८१, 26]. 
मत्नमुर्धकारी; sie hat ein bestech- 
९nd९ऽ e९९१ उसका स्वभाव वड़ा 
मनोहर है; ता, 44]. उत्कोच्य, 
भ्रष्टाचारी, घुसखोर; --]लाऱ्ला, £ (-) 
उत्कोच्यता, भ्रष्टाचार,धुसखोरी; ००४, 
£ (-/-९) ` घूस, उत्कोच, रिश्वत; 





Besteck 


~ ungऽg९।d, ग] रिश्वत का. धन; 
~ ungsversuch, ॥ रिश्वत. देने का 
प्रयत्नत । 

Besteck, n (-[९]5/-९) छुरी-काँटा-चम्मच 
आदि; ९: चिकित्सक के उपकरण | 
bestecken, v/t (h.) (spicken) गाडना; 
से भरना या सजाना; (Umrisse ab- 
steck९7) सीमांकन क०, खूँटों या कीलों 

से घेरना । 

Jpestehen, ]. शी (h.) (existieren) 
होना, विद्यमान होना, अस्तित्व रखना; 
(Bestand haben) स्थायी या टिकाऊ 
होना; ४९४७॥ jdn. bestehen किसी 
की तुलना में कम न होना; bestehen 
805 (से, का) बना होना; bestehen auf 
पर डटे रहना, पर जमे रहना; ७९stehen 
n में निहित होना; dieser Stoff 
besteht aus Kunstfasern वह कपड़ा 
संश्लेषित सूत से (का) बना. है; ९ 
besteht auf seinem Recht वहु अपने 
अधिकार या हक़ पर डटा है; 085 
Leben besteht in Arbeit जीवन संघर्ष 
का नाम है; sein Anspruch besteht 
27 R€c॥ध उसका दावा समुचित है द 
daran besteht kein Zweifel इ 
कोई संदेह नहीं; 2. ४/६ (2.) झेलना, 
बरदाश्त क०, पर खरा उतरना; पर 
विजय पाना; eine Prifणण्ः में 
उत्तीर्ण होना, पास क०, सफल होना; 
eine Gefahr: का डटकर सामना क० । 

2Bestehen, 7 (-5) अस्तित्व, विद्यमानता; 
दृढता, स्थायित्व; "संघटन, बनावट, 
सरचना । 

bestehlen, v/t (h.): jdn. bestehlen 
किसी के यहाँ चोरी क०, किसी को लूट 
लेना । 

besteig-en, /t (h.) Berg: पर चढ़ना, 
आरोहण क०; Pd: पर चढ़ना; 
Thron: सिहासनारूढ़ होना; Wagen: 
में चढ़ना; ७०९, £ (-/-९०) आराहण; 
चढ़ना । 

- bestell-en, ४/६ (॥.) का आंडंर देना, 

मंगवाना ; का आदेश देना; (reser ४ieren 

|28€7) आरक्षित कराना, बुक कराना; 
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` काढना, कढ़ाई क०; 


_ bestimmbar 


(Nachricht iiberbringen) संवाद देना, 
समाचार पहुँचाना; (७९६१।।९०) नियुक्त 
क०; jdn. zu sich bestellen किसी 
को अपने पास बुलाना या अपने पास 
आने का आदेश देना; in Feld ४e- 
$९९१ किसी खेत पर कृषि-कर्म क०; 
das Haus bestellen घर का काम- 
काज क०, घर की देखभाल क०; 0९- 
stellen Sie im GriiBe von mir! 
उसे मेरी ओर से नमस्कार कहिएगा ! ; 
es ist nicht gut um ihn bestellt 
उसकी दशा अच्छी नहीं है, उसका भविष्य 
अच्छा नहीं है; ~प, प (-४/-) ऑर्डर 
देने वाला, मॅगवाने वाला; ~ schein, 70 
आडर-पत्र, मागपत्र ; ~ung, f (-|-en) 
ऑडर देना; ऑर्डर, माँग; (Botschaft) 
समाचार, संवाद; (Ernennए॥४)नियुक्ति, 
नियोजन; ९९ 7९065: जुताई-बुवाई 
आदि; ९९ पि॥७५९ऽ: गृह्‌-प्रबंध; ९in® 
Bestellung aufgeben -ऑ्डर देना; 
auf Bestellung arbeiten ऑर पर 
बनाना, ऑडंर के अनुसार बनाना । 


besten-fa]ls, a4. अधिक से अधिक, - 


बहुत हुआ तो; “७, 80५. बहुत अच्छी 
तरह से, अच्छी से अच्छी तरह-। 

besteuer-bar, _ 34]. करयोग्य; ~, 
५/६ (॥.) पर कर लगाना; “णाष्ट, £ 
(-|-००) कराधान, करारोपण । 

bestial-isch, 90]. पाशविक; रट्टा, f 
(-/-९॥) पाशविकता । 

besticken, v/t (h.) St0: पर बेल-बूटे 

(हि: नदी-तट 

को पक्का क० । र 

86506, £ (-(-0) ‘रप: पशु, जानवर, 
हैवान; nh: नरपशु । क 

bestimm-bar, 80]. निश्चय, निर्धायें, 
परिभाष्य; ~ शा, ४/६ (.) की परिभाषा 
देना, को स्पष्ट क्‌०, की व्याख्या क०; 
को मनोनीत क०, को नियुक्त क०; 





(entscheiden) निश्चय क०, तय क०, : ५ 


निर्णय क०; (festsetzen) निर्धारित | 
क०; (शायं(&7१) पता लगाता, को 


जान लेना ; की पहचान क०,. (befeh- 


|९०) आदेश ' देना, निद 


® 


श देना; 0९7 


च्दू 


| 
क 
- 


= 
>) 


ef 





Bestleistung 


etw. bestimmen किसी बात या. बस्तु 
के वारे में कोई निर्णय क०; ber वप. 
bestimmen किसी व्यक्ति के बारे में 
कोई निर्णय क०, किसी का भाग्य-निर्णा- 
यक होना; jdn. zu etw. bestimmen 
किसी को कुछ करने के लिए मनोनीत या 
नियुक्त क० ; wer hat das bestimmt? 
: यह किसके आदेश से हुआ 7 
` इसे करने के लिए किसने कहा ?; hier 
habe ich zu bestimmen यहाँ मेरा 
ह चलता है, यह मेरा अधिकार-क्षेतर 
; dieses Geschenk ist fir sie 
bestinmt यह उपहार उसके लिए है; 
~t, ]. adj. (entschieden) निर्णीत, 
निश्चित, निर्धारित; (entschlossen) 
कृतसंकल्प, दृढ़ संकल्प; आश्वस्त; (धएड- 
९) मनोनीत, नियत; नियुक्त; 
gramm: निश्चयवाचक; 2. ४807. 
(5८१९7) अवश्य ही, अवश्यमेव, बिल्कुल, 
निश्चित रूप से; er kommt bestimmt 
nicht Mँ€hः वह अब बिल्कुल नहीं 
आयेगा; anz bestimmt अवश्यमेव, 
बेशक, हर हालत में; ~६॥९६, £ (-) 
(Entschlossenheit) दृढ़ता, दृढ संकल्प; 
(Exaktheit) सुस्पष्टता; (Sicherheit) 
निश्चितता, नैश्चित्य; अवश्यम्भाविता; 
ich kann das mit Bestimmtheit 
82९ मैं यह निश्चित रूप से कह सकता 
ह; “un, £ (-/-€7) निर्धारण, निश्चयन ; 
नियोजन; निर्णय; (Vorऽchrift) नियम, 
निदेश, आदेश, अधिनियम; (genaue 
ETk]dT07९) स्पष्टीकरण; ` (८weck) 
उद्देश्य, लक्ष्यः धपः (Diagnose) 
रोग- निरूपण, निदान; 7277: विशे- 
षण, विशेषणात्मक पद; ०.7]: (Schick - 
88) नियति, अदृष्ट, भाग्य, क्रिस्मत, 
_ तक़दीर; 0.7: (Berufएn९) आंतरिक 
प्रेरणा, दिव्य आह्वान; ०.p!: (Bestim- 
mun207) गन्तव्य, गन्तव्य स्थान; 
~ ungSort, 77 गन्तव्य स्थान; ~ ungs- 
2९k, 7 उद्देश्य, लक्ष्य । 
Best-leistung, £ सर्वोच्च उपलब्धि; 
'कीतिमान; सबसे बड़ी सफलता 
 ‘~moglich, 34]. यथासंभव; ich 


"| 
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bestricken 


werde mein bestmoglichstes tun 
में यथासंभव प्रयत्न करूँगा, मैं हर संभव 
साधन का प्रयोग करूंगा । 


Bestohlene, m/f (-n/-n) जिसकी चोरी 


हो गयी हो। 


bestraf-en, ४/t (h.) को दंड देना, दंडित 


क०, सज़ा देना; "प्पट, £ (-/-९०) दंड, 
सज़ा (देना) । | 


bestrahl-en, ४/t (h.) को प्रदीप्त क०, 


ज्योतित क०, पर प्रकाश डालना; को 
सूर्य के प्रकाश में रखना; ८: विकिरण- 
चिकित्सा क०, रश्मि-चिकित्सा क०; 


~unए, £ (-/-९n) प्रदीपन; सूर्यतापन; ` 


med: रश्मि-चिकित्सा, 


विकिरण- 
चिकित्सा । 


'Bestreben, 7 (-5) प्रयास, प्रयत्न, 


अभ्यास, उद्यम । 


°bestreb-en, v/r (h.): sich bestreben 


[bestrebt sein], etw. zu tun कुछ 
करने के- लिए प्रयत्न क० या प्रयत्न- 
शील रहना; “णाए्ट,  (-/-०॥) प्रयास, 
प्रयत्न, उद्यम, आयास । 


bestreichen, ४/t (h.) को सहलाना, पर 
हाथ फिराना; (0९048) पर रंग | 


लगाना, को रंगना; B70: मक्खन आदि 
चुपड़ना; आ]: बाजू से आक्रमण क०। 


bestreiken, v/t (h.) einen Betrieb: 


में हड़ताल क० या कराना । 


bestreiten, v/t (h.) (dementieren) को 


अमान्य बताना या अमान्य सिद्ध करने 
का प्रयत्न क०, का खंडन क०; eine 
Unterhaltung: मनोविनोद या मनो- 
रंजन क० (निश्चित समय के लिए); 


५४६0]: (का खर्च) उठाना, अपने 


ऊपर ले लेना । 


bestreuen, ४/. (॥.) बिखरना, छि तराना। 
bestrick-en, v/t (h.) (bezaubern) 


सम्मोहित क०, पर जादू डालना; 
(beeindrucken) पर गहरा प्रभाव 
डालना; 0: के लिए बुनाई का सारा 
काम कर देना, को बुनकर पहनाना; 


~ end, 4]. मोहक, मनोहर; प्रभावः 


पुर्ण, अविस्मरणीय; ट, £ (-) 


विमोहन, सम्मोहन, प्रभाव डालना । ` 


“+ 
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Bestseller, 7 (-$/-) [९४.] बहुत 
अधिक बिकने वाली पुस्तक । 

pestiick-en, ४/t (॥.) जहाज को शस्त्र- 
सज्जित क०; पश, £ (-) जहाज को 
शस्त्रसज्जा । 

pestuhi-en, v/t (.) (नाट्यशाला, 
गिरजाघर या अन्य किसी कमरे में) 
कुसियाँ लगाना; “५००, £ (-) किसी कक्ष 
की सारी कुर्सियाँ; कुसियों का लगाया 
जाना । 

bestiirm-en, v/t (h.) (bedrdngen) के 
पीछे पड़ जाना, से अत्यधिक आग्रह क०; 
(angreifen) पुर/आक्रमण, धावा, हमला 
कर देना; ०७०९, £ (-) आक्रमण, हमला, 
घावा; अत्यधिक आग्रह । 

bestiirz-en, ५/६ (h.) हतबुद्धि कर देना, 
व्याकुल कर देना, घबरा देना; ४५ 
adj. (५९ wrt) हतबुद्धि, भौचक्का; 
((fassun£5।08) व्याकुल, घबराया हुआ, 
~ theit, f/~ung, f (-) व्याकुलता, 
विस्मय । 
Besuch, m (-[०]५/-९) देखने जाना, 
यात्रा; -शेंट करने जाना या आचा; 
{नियमित रूप से) किसी स्थान या संस्था 
में जाना; (588) अतिथि, मेहमान; 
(Gastaufenthalt) अतिथि-आवास, 
मेहमान का ठहरना; १6 Besuch 
der Schule ist Pflicht स्कूल जाना 
अनिवार्य है; jdm. einen _Besuch 
2७5९0 किसी से मिलने, भेंट करने 
र्‍या मुलाकात करने जाना; शा 500 
zu/auf Besuch ॥i€प हम यहाँ मेहमान 
हैं; ~ en, v/t (h.) (Besuch machen) 
अतिथि होना, अतिथि या मेहमान के रूप 


में आना या जाना; (५६५०९०) से. 


मिलने या भेंट करने जाना; Kirche, 
“Schule ४०: जाना; die Versammr 
lung war nur schwach besucht 
नसभा में कुछ ही लोग आए थे; “९, 
“गा (-४/-) (G5) अतिथि, मेहमान, 
'पाहुना; मिलने आया व्यक्ति; पर्यटक; 
4705८2७९7) दर्शक (सिनेमा आदि में); 
~ skarte, £ परिचय-कार्ड। “४28, 
७० भेंट-दिवस, किसी स्थान में प्रवेश का 


beten 


निश्चित दिन; ~€, £ भेंट करने 
या मिलने का (निश्चित) समय । 


besudeln, ४/६ (0.) मेला क०, गंदा क०; 


कलुषित क०; ¢: (entehren) का 


मान भंग क० । ५ 


0९४५४, 90]. बूढा, वयोवृद्ध; पुराना; 
~ he, £ (-) बुढापा; पुरानापन । 

betak-eln, ४/t (॥.) जहाज्ञ को पाल 
आदि से सज्जित क०; २ (९ un, £ 
(-) जहाज़ की सज्जा । 

betasten, ५/६ (॥.) टटोलना, सावधानी 
से छना । | 

betitig-en, ]. v/t (h.) Maschinen: 
चलाना, चालू क०; 2. ४/7 (2.) काम 


` क०, व्यस्त होना या हो जाना, काये में 


लग जाना, ~ung्‌, f (-/-en) tech: . 
प्रचालन, चालन; (7४९६९) कार्य, 

काम; णाष्टर्शशठ, 7, £: कार्य- 

क्षेत्ष। ` 

betiub-en, ९: . (0.) med: बेहोश, 

निश्चेतन क०; £: जड़, सन्त, भाव- 

शून्य कर देना; "०९०१ 8]. बेहोश करते 


वाला; कर्णभदी; ~, £ (/-००) . 
med: संवेदनाहरण;. 8: जडिमा, . 


भावशून्य अवस्था, ~ ungsmittel, 7 
निश्चेतक, संवेदनाहारी । 

Bete, f (-[-n): rote Bete चुकन्दर्‌ । 

beteilig-en, ४/t (0.) को भागी, साझीदार 
या हिस्सेदार बनाना, को सम्मिलित क०; 
sich an etw- beteilen में भाग या 
हिस्सा लेना, में शामिल होना, में सह- 
योग देना; ~ te, m/f n/-n) सागी- 
दार; सम्मिलित व्यक्ति, संबं घित व्यक्ति; 
भाग लेने वाला व्यक्ति; “un, f 
(-|-en) (Mitwirkung) सहयोग, सहका- 
रिता; kfm: (Teilhaberschaft) साझ- 
दारी, सहभागिता; एप: (Anteil) 
साझेदारी का भाग । 


bet-en, !. शा. 0.) प्राथंना क०; 
इबादत क०; 2. ५६ (0.) को प्राथना, 





क०, की आराधना क०; जपना; ५2 | 


टफ. ७६९० किसी बातया वस्तुके | 


लिए प्राथना क०; ~bruder, m, U 


घर्मा पुरुष, बहुत पूजा करने वाला; _ 


bs कथा 
NE, 
é + क 


beteuern 


~ ९प, 7 (-ऽ/-) प्रार्थना या पूजा करने 
वाला । 

beteu-ern, ४/t (h.) दृढता से कहना, 
का विशवास दिलाने का प्रयत्न क०, 
साग्रह कहना; ~(९) rm, £ (-/en) 
दृढ कथन, साग्रह कथन, विश्वास दिलाने 
का प्रयत्न । 

betiteln, v/t (h.) ein Buch: शोषक 
देना; ९।०९ 7९7००: उपाधि देना; 
सोपाधि संबोधन क० । 

betolpeln, /t (॥.) ए: को झाँसा देना, 
को मूर्ख बनाना । 

Beton, m (-5/-5) [72.] कंकरीट, कंकड 
ओर सीमेंट का मिश्रण; ~ bauweise, f 
ककरीट से निर्माण की विधि । 

betonen, ४/t (9.) स्वराघात सहित 
उच्चारण क०; (nachdriicklich fest- 
$९।।९०) वलपुर्वक कहना, ज़ोर देकर 
कहना; ॥8: (९a७ऽ९।।९०) को महत्व 
देना । 

betonier-en, ४/t (h.) कंकरीट से भरना; 
कंकरीट का वनाना:; पक्का क०; ^~ ७४, 

. £ (-/-९०) पक्का किया जाना; ककरीट 

का बनाना । ie 

Betonung, £ (-/-९7) स्वराघात पूर्ण 
उच्चारण; 8: बल, जोर; महत्व । 

betr-en, ४/t (h.) प्रणयोन्मत्त क०, 
अपने प्यार में दीवाना कर देना, मुग्ध 
क० ; वहुकाना; शात, 84. मोहित 
या मुग्ध करने वाला, ९, 9 (-ऽ/-) 
बहकाने वाला, पथभ्रष्ट करने वाला; 
~ un, £ (-/-९०) प्रेमोन्माद उत्पन्न 
क० | 

Betracht, m (-es): etw. in Betracht 

7९९१ किसी वात पर ध्यान देना या 
गोर क०; etw. auBer Betracht 
।45९० किसी वात पर ध्यान न देना, 
किसी बात को छोड़ देना; 085 kommt 
nicht in Betracht इसका” प्रश्‍न नहीं 
उठता; “शा, ४/६ (8.) अवलोकन क०; 
ध्यानपूर्वंक देखना, पर ग्रौर क०, प्रेक्षण 
के०, समझना; ich betrachte ihn 
als einen Freund मै उसे मित्र (की 
तरह) समझता हूं या मानता हूँ; कळि 


68 


Betreff 


betrachte diese Angelegenheit als 
९९५९६ मेरी तरफ़ से यह बात खत्म 
(हो चुकी) है, में इस मामले में आगे 
और कुछ नहीं सुनना (या करना) चाहता; 
">भ, गा (-ऽ/-) प्रेक्षक, ध्यान से देखने 
वाला । 

betrichtlich, 44]. अधिक, बहुत, ज्यादा; 
काफ़ी; der Schaden ist betrichtlich 
हानि (या क्षति) काफ़ी हुई है; 
diese Sache hat betrichtliches. 
Aufsehen ९7६४६ इस बात से बहुत 
सनसनी फेल गई; er ist um ein 

betrdchtliches gewachsen वह बहुतः 
लम्बा हो गया है। 

Betrachtung, £ (-/-€9) अवलोकन; 
प्रेक्षण, ध्यानपूर्वक देखना; चितन; मत; 
विचार; er ist in Betrachtung 
verऽunk९ वह चितन में डूबा है; 
वह्‌ बड़े ग्रौर से देख रहा है; ^~ प्राए5- 
weise, f दृष्टिकोण ; चितन-शली ; 
अवलोकन-विधि । 

Betrag, m(-[€]5/ -: 6) धनराशि, रक्कम । 

‘betragen, ]. ५/६ (h.) का होना; 
का बनना; die Summe betrigt 500: 
योग पाँच सौ हुआ या है; 2. ४/ (॥.) 
आचरणा क०, पेश आना, व्यवहार क०, 
बर्ताव क० । 

‘Betragen, ॥ (-5) बर्ताव, आचरण, 
व्यवहार । 

betrauen, v/t(h.): jdn. betrauen mif 
किसी को सौंपना, किसी के ज़िम्मे क० | 

betrauern, ४/६ (॥.) पर शोक क०, पर 
खंद प्रकट क० | 

betriufeln, ५/६ (.) पर बूँद-बूँद करके 
डालना । 

Betref, m(-5) संदर्भ, उल्लेख, प्रसंग; ¡n 
betreff [mit 060] के विषय में, के 
संबध में, का उल्लेख करते हुए; ८५ शा, 
४/१(॥.) को पकड़ लेना (कुछ करते हुए); | 
से संबंधित होना, का प्रश्‍न उठना, से 
सरोकार या मतलव होना; 0४5 betrift 
णां इससे मेरा सरोकार है, यह मेरा 
काम है; ९०१, 90]. से संबद्ध याः 
संबंधित; जिसका प्रश्‍न हो, जिसका जिक्र 





betreiben 


हो; zu der betreffenden Zeit ‘war 
ich nicht anWesend जिस समय का 
जिक्र है, उस समय मैं उपस्थित नहीं था; 
~ ende, m/f (-n/-9) संबद्ध व्यक्ति, 
व्यक्ति जिसका प्रश्‍न या जिक्र हो; ~५, 
prip.(+६९०.)से संबंधित, के विषय में । 

Ibetreiben, v/t (h.)(sich beschiftigen 
mit) करना, में लगे होना; (४०ran- 
७r¡०९९॥) आगे बढाना; er betreibt 
ein Restaurant वह एक रेस्तराँ 
चलाता है। 

2Betreiben, n (-s): auf sein Betrei- 
ben in उसके जोर देने पर, उसकी 
प्रेरणा पर । 

Betreibung, f (-[-en) —>Betreiben 

ibetreten, vit (h.) (darauf treten) 
पर पैर रखना, पर चलना; (पinein- 
९९॥९॥) में प्रवेश क०, घुसना या दाखिल 
होना । 

2betreten, ]. d]., ट्ट: क्षुब्ध, व्याकुल, 
हतबृद्धि; er machte ein sehr betre- 
tenes Geऽic॥ उसके चेहरे से व्याकुलता, 
टपक रही थी; 2. 44४.: ९ schaue 
recht betreten drein वह हतवुद्धि- 
सा देख रहा था; “५६, £ () क्षोभ, 
व्याकुलता । 

betreu-en, v/t (h.) (pflegen) क 
पालन-पोषण क०, की सेवा या परिचर्या 
क०; (beaufsichtgen) की देखभाल 
या देखरेख क०; (।९।६९०) सहायतापूर्वंक 
निर्देशन या संचालन क; ७, 0 (5/:) 
परिचारक, देखभाल या देखरेख करने 
वाला, निर्देशक “एा8, £ () सेवा- 
शुश्रूषा, परिचर्या; देखरेख; सहायता- 
पूणं निदंशन । | 

Betrieb, m (-[०॥/-०) kim: औद्योगिक 
संस्थान, कारखाना; (९०rdnete 
AbI20f) प्रचलन, प्रचालन, संचालन, 
काम; fig: (lebhaftes '[r९ib९०)चहस- 
पहल; eine Maschine in Betrieb 
5९2९१ किसी मशीन को प्रचालित या 
चालू क०; ie Klimaanlage ist 
auBer Betrieb वातानुकूलन-यल खराब 
है; diese Firma hat ihren Betrieb 


I69 Betriebsleitung:. 


९।०६९७९।।६ इस फर्म ने काम वंद कर 
दिया है, यह फ़मं ठप हो गई है; ५९८ 
Betrieb der Bahn verlduft rei- 
७८०६५]०5 रेल-विभाग का काम बहुत 
अच्छा चल रहा है; in dieser StraBe: 
ist immer Betrieb इस सड़क में हमेशा 
चहल-पहल रहती है; तयांचा, 44]. 
औद्योगिक-संस्थान-संबंधी ; ~ am, 24]. 
उद्यमी, कार्यशील, कर्मठ; m९, 
£ (-) उद्यम, कार्यशीलता, कमंठता; 

~ sanlage, £ ओऔद्योगिक-संस्थान की 
इमारत तथा उसके संयंत्र आदि; 

~ sanweisungु, £ किसी मशीन को 
चलाने के निर्देश; ८72, ० किसी 
औद्योगिक-संस्थान में नियुक्त चिकित्सक; 

~ sausflugु, 7 किसी कारखाने आदि 
के कर्मचारियों की सामूहिक सर; 

~ sbesichtigung, | किसी औद्योगिक- 
संस्थान को देखने जाना; “४0४0९ †; 

(€८॥: किसी यंत्र या मशीन के चलने को 
अवधि; “&5शं2०॥,४0]. किसी औद्योगिक- ` 
संस्थान का अपना; ~ ऽerkundunए, £ 
_~Betriebsbesichtigung; ~sfahig, 
84]. चालू हालत में, काम में लाने के 
योग्य, खराब नहीं; ~sferien, pl. 
औद्योगिक-संस्थात की सामूहिक छुट्टियाँ; 

«४0४९, 80]. जिसे काम में लिया जा 
सके या चालू किया जा सके (मशीन) ; 

~ sfihrung, £ औद्योगिक-संस्थान की 
प्रबंधका रिणी-समिति, औद्योगिक-संस्थान 
का प्रवंधक; ~sfremd, 4d]. किसी 


औद्योगिक-संस्थान के बाहर का; 
~sgeheimnis, 7 किसी ओद्योगिक- 


संस्थान की कार्यविधि से संबंधित रहस्य 
या उसे गोपनीय रखने की बाध्यता; 
~skapital, 7 कारखाने की लागत,. 
औद्योगिक-संस्थान चालू रखने के लिए. 
आवश्यक धन; “~sklima, 7 किसी 
कारखाने के कर्मचारियों के आपसी संबंध, 
किसी कारखाने का वातावरण; 
~ skosten, 0). किसी मशीन या कार- 
खानेका बेंधा व्यय; शशः, फः 
कारखाने का मालिक, प्रबंधक या मेनेजर; _ 
~sleitung, f _>Betriebsfibrung; 


गु. “४४. 


| ibetrinken 


| ~ sordnung, £ औद्योगिक-संस्थान या 
| ऱ्कारखाने के नियम; ~ ॥९7ऽ००१],7कर्मी- 
वर्ग, कारखाने में काम करने वाले सभी 
व्यक्ति; ~ rat, (-[९]ऽ/ -: ९) कामिक- 
“संघ की कार्यकारिणी-समिति का सदस्य; 
0.77: कर्मी-संघ, कमंचारी-संघ, मज़दूर- 
-संघ; ~9/८॥९7, 34]. हर प्रकार से 
"सुरक्षित (मशीन भादि); ~sstoff, m 
मशीनों का ईधन; ~ $07७४, £ मशीन 
'का ठप या फेल हो जाना; ~ suf], m 
कारखाने में या काम करने के स्थ'न पर 
हुई दुर्घटना; ~ ४7, आ वाणिज्य- 
शास्त्री; ~swirtschaft(slehre), f 
वाणिज्यशास्त्र । 
betrinken, ४/7 (॥.) नशा क०, खुब पीना, 
मदोन्मत्त होने के लिए पीना । 
betroffen, adj. (bestiirzt) हतबुद्धि, 
व्याकुल; (4५3९ F25०) घबराया 
हुआ; अत्यन्त लज्जित; ^~॥९, £ (-) 
व्याकुलता, घबराहट । 
betriib-en, v/t (h.) दुःखित क०, मलिन 
क०, को दुःख पहुँचाना, निराश, उदास, 
विषण्ण क०; diese Nachricht hat 
त mich sehr ७८४४७४ इस समाचार से 
। मुझे बडादु:ख हुआ; -यांला, ब दुःख दुःखद, 
"कष्टदायक, खेदजनक, निराशाजनक; 
~licherweise, 20. सेद का विषय है 
कि; ~nis, f (--se) दुःख, मलिनता, 
खिन्नता, उदासी, निराशा, विषण्णता; 
"7७ 46४. दुःखी, मलिन, खिन्न, निराश, 
उदास, विषण्ण; ^~, † (-) 
—>Betriibnis [ 
Setrag, m (-[e]s) (Schwinde]) धोखा, 


अ्रवचना, झाँसा-पट्टी, दगा, विश्‍वासघात 
(Tiuschun) छुल-कपट, ढोंग, दिखावा; 
गा: चारसौवीसी, जालसाजी | 
betriig-en, ५/६ (॥.) को धोखा देना, दगा 
देना, के साथ विश्‍वासघात क०; जाल- 
-साज़ी क०; jdn, um etw. betriigen 
किसी से कोई वस्तु ठग लेना या धोखे से 
ले लेना isich betriigen आत्मप्रवंचना 
क०, अपने आप को धोखा देना; < er, 
ग (-5/-) घोखेवाज्ञ, दगावाज, प्रवंचक, 
_ जालसाज, ठग, चारसौबीस, मक्कार 


+ 
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B ettfeder 


~ erei, £ (-/-९०) छोटी-मोटी धोखेबाज़ी 
या चारसौबीसी; ~erisch, ४ dj. 
धोखेबाज; कपटपूर्ण, चारसौबीसी का। 

betrunken, 24]. मदोन्मत्त, नशे में 
“९, m/f (-०/-7) नशे में चूर व्यक्ति; 
~ heit, £ (-) मदोन्माद, नशा । 


Betschwester, f, U: धर्मान्ध स्त्री, बहुत “ 


' पुजा-पाठ करने वाली स्त्री । | 

Bett, n (-[e]s/-९n) शय्या, पलंग, खाट, 
चारपाई; बिस्तर, बिछौना; रजाई; 
eines Flusses: नदीतल; (7१62) संस्तर; 
zu Bett [ins Bett] gehen सोने जाना; 


er mub das Bett hiiten वह बीमार . 


है; ~॥९Z॥९, गा शय्या-पट, चादर; 
रजाई का गिलाफ़; ^ ८०॥८॥, £ सोफ़ा 
जिसे बिस्तर की तरह काम में लाया जा 
सके; ^~ ९०९, £ पलंगवोश; ओढ़ने की 
चादर, रज्ञाई । 

Bettel, m (-s) (Bettelei) भिक्षावृत्ति; 
(Kram) रही सामान, छोटा-मोटा मूल्य 
हीन सामान; ~ शय्या, 3}. अत्यन्त दीन, 
अकिचन, दीन-हीन; ~€, £ (-/-en) 
भिक्षावृत्ति, भीख माँगना; ~ minch, m 
भिक्षाजीवी मठवासी या साधु; ~n, 
४॥ & ४/t (9.) भीख माँगना, भिक्षा पर 
निर्वाह क०; (#९९०) विनती क०, 
गिड़गिड़ाना; ~ orden, Mm ईसाई भिक्षुक. 
मठवासियों का धर्मसंघ; “tab, , 
0०९: भिक्षावृत्ति का प्रतीक; 4. an 
den Bettelstab bringen किसी को 
अत्यन्त निर्धन बना देना, किसी से भीख 
मंगवाना । 

betten, v/t ().) बिस्तर तैयार क० ( के 
लिए) बिस्तर लगाना, को बिस्तर में 
लिटाना; poet: sich betten विस्तर में 
लेट जाना; #: अपने भाग्य का निर्माता 
होना; fig: er ist nicht gerade auf 
Rosen 2९७९६९ वह फूलों की सेज पर 
नहीं लेटा है (उसका जीवन संघर्षमय है); 
SPW: Wie man sich bettet, so Jiegt 
m7 जेसी करनी, वैसी भरनी । 

Bett-feder, £ तकिया, रज़ाई आदि में 
भरने के पंख; ~ flasche, £ पेट आदि 
सकने की बोतल ; ~hupferl, mn, U: 
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.Bett)er ) I7] 


बच्चों को सोने से पहिले दी गई मिठाई, 
चॉकलेट आदि; ~ ligerig, 84]. रुग्ण, 
शय्याग्रस्त, चारपाई पर पड़ा हुआ; 
~laken, 7 चादर, शय्यापट । 

Tettler, गा (-5/-) भिक्षुक, भिखारी । ` 

Bett-nissen, 7 (-5) शय्या-मूत्रण; 
~nisser, m (-ऽ/=) बिस्तर पर पेशाब 
करने वाला, खाटमूता; ~ruhe, £ 
बिस्तर में आराम, बिस्तर में पड़े रहना; 
~ schiissel, £ शय्या - शोचपात्र; 
~ schwere, £ (-) ` निद्रालुता, ऊघ, 
निदास; ~statt, f (-|-en)/~ stelle, f 
पलंग, चारपाई; ~ (tuch, n—>Bett- 
Iaken; ~ ung, f (-/-en)(Grundlage) 
आधार, आधार-पट्ट; dts Bahnkorpers: 
रेलपथ की तलपट्टी; “फ्णोथ्टथ, 
m (-ऽ|-) खाट के पास का छोटा क़ालीन; 
~ wische, Pl. चादर, गिलाफ़ आदि; 
"०2९९, ॥ बिछौना, बिस्तर, बिस्तरा। 

betucht, 4]., ए: धनी, धनवान, 
ऐश्वर्य वान । | 

betulich, 20]. किसी के लिए व्यस्त या 
कार्यशील; औपचारिक; ~€, £ (-) 
व्यस्तता, कार्यशीलत्रा; औपचारिकता । 

betupfen, ४/t(h.) घाव आदि को रूई के 
फाहे से साफ क०, फाहे से धीरे-धीरे 
लगाना । 

Beug-e, f (-|-n)(Biegun8)मोड़, घुमाव, 
झुकाव; 'T7०९:५६९।।७०६: आनति; 
~en, ४/ध 0.) मोइना, झुकाना; ९0 
Wt: में विभक्ति लगाना; das Recht: 
(क़ानून) का अनुचित प्रयोग क०; 9c 
७९८६९ झुकना; ६: के आगे दीन बनना, 


Beutel 
पिचक, गड्ढा; “९७, £ (-) ताऊन, 
प्लेग । 


beunruhig-en, v/t (h.) को. अशांत, 


चितित, वेचेन, वदहवास क०, घबरा 
देना; sich beunruhiएen अशांत,बेचेन, 
चितित होना, घबराना या घबरा जाना; 
~ ९, † (-) अशांति, चिता, बेचेनी, 
घबराहट, बदहवासी । 


beurkund-en, V/t (h.) प्रमाणित क०, 


सच्चा या वेध सिद्ध क०; ०३7९]: 
(नोटरी द्वारा) प्रमाणित क०; ०६, 
£ (-|-९) प्रमाणांकन, प्रमाणीकरण । 
beurlaub-en, ४/t 0.) को छट्टी या 
अवकाश देना; अस्थायी रूप से कार्यवंचित 


` क०, मुअत्तल क०; sich beurlauben 


49९ छुट्टी लेना; ~्॥g, † (-/-n) 
अवकाश या छुट्टी देना; अस्थायी पदच्युति, 
मुअत्तली । 

beurteil-en, v/t (h.) einen Mer- 
5८९: के विषय में राय बनाना या प्रकट 
क०; ९४० 870०7: की समालोचत्ता या 
समीक्षा क०;९।०९ 7.€।5००९: का मूल्यां- 
कन क०; ~ un, f (-[-en) Urteils- 
bildएण९) राय बनाना या प्रकट क०, 
(Meinun) विचार, राय; (Bewertung) 
मूल्यांकन; (7४) समालोचना, 
समीक्षा; ~ungsvermogen, 7 (-5) 
विचारशक्ति; मूल्यांकन-क्षमता; समा- 
लोचना-क्षमता । 

Beute, £ (--॥) प्राप्ति, उपलब्धि; लूट 
या चोरी का माल, युद्ध में जीता क्षेत्र या 
जीती वस्तु; शिकार, अहेर; 2 8608 
॥ऽ६९॥९॥ उपलब्धि के लिए निकलना; 


के प्रति आदर प्रदर्शित क०, का अधिकार 
मानना या मान लेना; die Knie 
९६९० घुटने टेक देना; 8: sin 
Verhalten beugt mich उसका 
व्यवहार मुझे लज्जित करता है; ~ ९,0 
(-5/-) 208: आकूंचनी; ~ ण्गा३,- en) 


` सोड़ना, झुकाना, घुमाना; मोड़, झुकाव, 


घुमाव; £720: विभक्ति लगाता, क्रियाः 
रूप बदलना; 97५5: विवतंन । 


Beule, f (-/-n) (Schwellung) छाला; 


सूजन, गुमड़ा, गुमटा; (977०८४/०॥०) 


चोरी या लूट के लिए निकलना; शिकार 
के लिए निकलना; dem Einbrecher 
fiel wertvoller Schmuck zur Beute 
मूल्यवान गहने चोर के हाथ लग गए, 
~ ९९९, 80]. कुछ प्राप्त करने के लिए 
उत्सुक; लूट-पाट के लिए उत्सुक, शिकार 
के लिए उत्सुक; “शरण, 0 चोरी, लूट ` 
आदि का माल । 


Beutel, m (-s/-) थेला, थेली } झोले या 


थैले का कपड़ा; 7००]: शिशुधानी; 
(G९७) मनीबग, बटुअ।; 


beutelustig 


त्या, ]. ५/((४.) कस कर हिलाना; Mehl: 
कपड़े से छानना; Flacीऽः कूटना; 
2. v/i (h): der Rock beutelt 
(८) हवा भर जाने से लहंगा फूल 
जाता है; ०४०, ॥ शिशुधानी- जीव । 
beute-lustig, adj. —beutegierig; 
~ 2७९, 7 लूट-पाट आदि के लिए 
निकलना । 
Beutler, 7 (-s/-)->Beuteltier 
bevolker-n, इ/t (0.) बसाना, आवाद 
क०; tausende von Vogeln bevol- 
kern den ?8 पाक में हजारों की 
सख्या में पक्षी हैं; ~॥॥४, £ (-/-€n) 
. बसाना, आवाद क०; आबादी, जनता, 
जनसख्या; ~ एn९ऽaufbau, 7 जनता 
का आयुवर्गो या लिग आदि के अनुसार 
वर्गीकरण; ~ ungsdiche, £ आबादी 
का घनत्व; ~ ॥॥एऽए०॥।६, £ जनसं ख्या- 
नीति; ~ u॥nएऽtat ७, £ जनांकिकी, 
जनसांख्यिकी, जनगणना; ^~ ungs- 
wachstum, 7 जनसंख्या में वृद्धि। 
bevolimichtig-en, /t (h.) को अधि- 
कार, प्राधिकार देना, को अधिकृत क०; 
~te, m/f (-n/-) अधिकृतः व्यक्ति, 
पूर्णाधिकार-प्राप्त व्यक्ति; ~ ७, £,(-) 
अधिकृतीकरण; पूर्णाधिकःर, प्राधिकार । 
bevor, kon]. (ehe) इससे पहले कि; 
(triiher 45) से पहले, से पूर्व । 
bevormund-en, v/t (h.) का अभिभावक 
बनने का प्रथ्रत्न क०; अवांछित रूप से 
किसी काम का संभालने का प्रयत्न क० 
अवांछित परामश देना; ~ ung, f (-) 
अवांद्धित परामर्श; अभिभावक बनने का 
प्रयत्न । 
beyorrecht-(ig)en, ५/६ (॥.) को विशेषा- 
धिकार देना; ~, 24}. विशेषाधिकार- 
प्राप्त; > (2)णाए्ट, † (-) विशेषाधिकार 
दान । 
bevorschussen, y/t (h.) को पेशगी 
देना। | 
bevorstehen, ४॥ (॥.) आगे आना, होने 
वाला होना, सन्निकट होना; ^~, adj. 
 सन्तिकट, आगामी, होने वाला 
bevorteilen, v/t (h.) (iibervorteilen) 
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को अनुचित रूप से (अधिक)लाभ कराना; 
(f6rdern) को आगे बढ़ाना । [ 

bevorzug-en, ४/t (.) को प्राथमिकता 
या वरीयता देना; को अधिक चाहना या 
पसंद क०; ~ ०९+ £(-/-९) प्राथमिकता, 
वरीयता, तरजीह । 

bewach-en, ४/ (h.) पर पहरा देना, की' 
निगरानी क०; परिरक्षा क०; ~er,m 
(-ऽ/-) परिरक्षक, पहरेदार । 

‘bewachsen, /t (॥.) पौधों का जमना, 
पौधों का किसी क्षेत्र को ढक लेना । 

2bewachs-en, 24]. पौधों आदि से ढॅका 
हुआ या आच्छादित । 

Bewachung, £ (-/-€n) पहरा, निगरानी | 


‘bewafi-nen, V/t (9.) शस्त्रसज्जित क०; 


को अरत्र-शस्त्र प्रदान क०, को हथियारों 
से लेस क०; ~ ॥॥॥९, £ (-/-९०) शस्त्री- 
करण; शस्त्र-सज्जा । ॒ 
bewahren, v/t(h.) (aufrechterhalten) 
बनाए रखना; (verwahren). 
संभालकर रखना, सुरक्षित रखना, (बाद 


के लिए) उठाकर रख लेना; dn. ४०: 


etw. bewahren किसी को किसी बात 
से बचाना; fig: ein Geheimnis be- 
wahren किसी भेद को छिपाए रखना; 

Gott bewalre! ईश्वर न करे!; कतई 
नहीं! jdm. ein treues Andenken 

bewahren किसी को न भूलना, किसी 
की याद बनाए रखना। 


bewihren, ४॥ (0.) साबित होना, सिद्ध 


होना, खरा उतरना; के योग्य सिद्ध होना, 
स्वयं को किसी पद आदि के योग्य सिद्ध 
क०; अच्छा या उपयोगी सिद्ध होना । 


Bewahrer, m (-$/-) रक्षक, रखवाला; 


प्रभारी; संभाल कर रखने वाला । 


bewahrheiten, v/7 (h.) सही निकलना, 


सही साबित होना, की सत्यता प्रमाणित 
हो जाना । 


bewihrt, 24]. परीक्षित, जाँचा हुआ, 


परखा हुआ, आजमाया हुआ; जो खरा 
उतरा हो; योग्य; (2०४९7।६५४९) विश्वस- 
नीय, ईमानदार, लगन से काम करने 
वाला । 


Bewahrung, £ (-) रक्षण, परिरक्षण, 


| Bevabrung 
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Bewahrung 


सँभाल कर रखना; सुरक्षा; असामाजिक 
व्यक्तियों का सुधार गृह में रखा जाना । 

Bewibhrung, । (-/-९१) खरा उतरना, 
सही या योग्य सिद्ध होना; योग्यता का 
प्रमाण; ]ण: आचरण-सुधार के लिए दंड 
से मुक्ति; ~ऽ, †, ]प7ः आचरण- 
सुधार के लिए निर्धारित अवधि; 
~ shelfer, 7 आचरण-सुधार-अधि- 
कारो । 

‘pewald-en, v/t (h.) : sich bewalden 
वनाच्छादित होना; ~ ९६, 44]. वनाच्छा- 
दित; ~, † (-) वन, वनखंड । 

ijbewaltig-en, v/t (h.) (besiegen) पर 
विजय पाना, पर नियंत्रण पाना, को जीत 
लेना; (fertig werden) का निष्पा- 
दन क०, को पूरा क० या निपटाना; 
“घा£2, † (-) विजय, नियंत्रण, क़ाबू 
पाना; निष्पादन, पूरा क० । 

bewandert, 24]. जानकार, सुविज्ञ; दक्ष, 
प्रवीण, कुशल, निपुण; अनुभवी; ९ 8 
in der Literatur bewandert उसे 
साहित्य की अच्छी जानकारी है । 

Bewandtnis, £ (-/-५९) वस्तुस्थिति; 
दशा; विशेषता; damit hat es diese 
Bewandtnis यहाँ वस्तुस्थिति यह है 
(कि...)। 


bewisser-n, ४/t (0.) सींचना, पानी देना, 


की सिचाई क०; “शा, £ (-/-en) 
सिचाई, आबपाशी; ~ ungsanlage, f 
सिचाई-साधन; ~ungssystem, 7 
सिचाई-व्यवस्था, सिंचाई का ढंग । 
beweg-en, ४/t (h.) हिलाना, प्रचालित 
क०, चलायमान या गतिमान क०; 
प्रेरित क०; धः पर ममंस्पर्शी प्रभाव 
डालना, के दिल पर असर क०, के हृदय 
को छू जाना; jan. zu etW. bewegen 
किसी को कुछ करने के लिए प्रेरित 
क०; was hat ihn zu dieser Tat 
७९७०६९०? किस बात ने उसे यह काम 
करने के लिए प्रेरित किया?; 08: गण] 
im Kreise ७९९४९० सीमित क्षेत्र में 
बने रहना, प्रगति न कर पाना, आगे न 
खढ पाना; der Preis fiir diese Ware 
bawegt sich zwischen I00. und 
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beweihriuchern 


20. DM इस माल का. दाम सौ मारकं 
और एक सौ बीस माकं के बीच है; 
~ grund, ण कारण; प्रेरणा; अभिप्र य; 
उद्दश्य ; ~ ch, 4d]. (nicht £९5) चल, 
जंगम, चलनशील, अस्थावर; (९७९६७६7) 
जिसे चलाया या हिलाया जा सके; 7: 
(762०) फुर्तीला, सजीव, सक्रिय; 
bewegliche Gifer चल संपत्ति; 0९- 
wegliche Feste चल पर्व; fig: er ist 
geistig nicht sehr beweglich वह 
दिमाग़ का तेज़ नहीं है; ~।ichkeit,f (-) 
चलनशीलता, जंगमता; फुर्ती, सजीवता; 
प्रतिभा; ~, 4]. (८०r७॥¡९) अस्थिर, 
चलायमान, हिलता-इलता; खलबली- 
पूर्ण; उत्तेजित; ६: (४९7) हृदया- 
गृहीत, मर्मस्पृष्ट; ९" शिंग ९¡॥ 0६- 
wegtes L७९६ वह बहुत .दौइ-धूप का 
जीवन व्यतीत करता है; ~ thei, £ (-) 
अस्थिरता; दौइ-धूप; अशांति, उत्तेजना; 
ममंस्पृष्ट दशा; “पा९, £ (-|-en) संच- 
लन, गति, स्पंदन; (kOrpsrliche Be- 
ध{।९५०९) अंग-संचालन, कसरत, व्या- 
थाम; ¢: (Riihrun६) मनोवेग, मान- 
सिक आवेग, भावावेश; 78: आंदोलन; 
fig: Himmel und Holle in Bewe- 
gung setzen अआकाश-पाताल एक क०, 
जमीन-आसमान के कुलाबे मिला देना; 
~ ungsfreiheit, f (-) स्थान-परिवतेन 
की स्वतंत्रता; ॥४: निर्णय करने की स्व- 
तंत्रता; ~॥४।०, 80]. निश्चल, गतिः 
हीन, स्तब्ध; ~ ungslosigkeit, f (-)- 
निशचलता, गतिहीनता, स्तब्धता; 
~ ungsunfihig, ad]. चलने-फिरने से 
लाचार, अपाहिज, न चल या हिल-ड्ल 
सकने योग्य । ; 

bewehr-en, v/t (h.) शस्त्र-सज्जित क०, 
को हथियारों से लैस क०; से भरना, से 
युक्त क०; ““णा8, f() in Beton: 
कंकरीट को लोहयुक्त क०; ९0९ 
7४०३५: तारों को कवित क० । 

beweiben, शा 0.) ७: er hat sich 
४०९७६ उस(पुरुष) ने जोरू कर ली हे । 

beweihraucher-n, ४/t (h.) धूप आदि 


टर 


का धुआँ देना; शः अत्यधिक प्रशंसा 


beweinen 


क०; ७, † (-) धूप आदि का धुआं 
f&: अत्यधिक प्रशंसा । 

be, ४/६ (9.) (की क्षति) पर 
शोक क०; (के निधन) पर रोना । 
Beweis, m (-es/-९) प्रमाण, प्रतीक; 
ण: सबूत, प्रमाण, साक्ष्य; ese Tat 
ist ein Beweis seiner Zuverlds- 
ऽश यह काम उसकी विश्वसनीयता 
का प्रमाण (या प्रतीक) हे; पा: Jn. 
mangels Beweises freisprechen 
सबूत या प्रमाण के अभाव में किसी को 
बरी कर देना; jur: den Beweis 
ant ९९० सबूत पेश क०, साक्ष्य प्रस्तुत 
क०; ~aufnahme, £, |ए: गवाहों 
की सुनवाई, प्रमाणों का लिया जाना; 

^~ bar, 4]. प्रमाण्य, जो साबित किया 
जा सके; क्षार, £ (-) प्रमाण्यता; 
~en, ४/t (h.) प्रमाणित क०, सिद्ध 
क०, दिखा देना; णः: प्रमाणित क०, 
साबित क०, ~ fiihrun, £ (-) गवाहों 
की पेशी, सब्ूतों या प्रमाणों का प्रस्तुती- 
करण; प्रमाणो के प्रस्तुतीकरण का ढंग; 
~ grund, ण प्रमाण का आधार, तक, 
दलील; ~ Kraft, £ प्रमाण की 
विश्वासोत्पादकता, प्रमाणित कर सकने 
को क्षमता; ~|, 24]. प्रमाणित 
करने की क्षमता वाला, विशवासोत्पादक ; 
~, † प्रमाण या साक्ष्य प्रस्तुत करने 
का भार; ८~६९7।॥], 7 सबूत की 
चोज, वस्तुएं या तथ्य जिनके आधार पर 
प्रमाण प्रस्तुत किया जाए; ~ stick, n 
भ्रमाण-वस्तु, वस्तु जिसके द्वारा प्रमाण 
दिया जाए। 

‘pewenden, v/i (h): Jassen wir es 
dabei bewenden वस, इस बात को 
यहीं तक रहने दें । 

“Bewenden, n (-s): damit hat es 


sein Bewenden यह वात बस यहीं तक 


आती. है । 
beweri-en, ५ (॥.) के लिए प्रार्थना- 
पत्त, आवेदनपत्र, दरख्वास्त देना; ८० 
ein Midchen: से प्रणय-निवेदन क० ; 
bei Wahlen: मतार्चन क०; ~er, mM 
 '. 5/) (87६८०) प्रार्थी, प्रत्याशी; 


a 
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bewirtschaften 


(Freier) प्रणय-निवेदक;' (६००१३४. 
उम्मीदवार; ०००९, £ (-/-९०) प्राथेना- 
पत्र, दरख्वास्त, अर्जी (३7004४07) 
अभ्यथिता, उम्मीदवारी, ; ^~ ७॥९~ 
schreiben, 7 प्रार्थना-पत्न । 
bewerfen, ४/t (9.) पर फेंकना ; eine 
' Mauer mit Verputz bewerfen 
दीवार पर पलस्तर क०; ६: ०. 
mit Dreck bewerfen किसी परः 
कीचड़ उछालना, किसी की 
बदनामी क० । 
bewerkstellig-en, v/t (h.) कार्यान्वित 
क०, पूरा क०; ~ung, f (-} 
कार्यान्वन । | 
bewert-en, ४/t (h.) मूल्य निर्धारित 
क०, मूल्यांकन क०; परखना, की क्रीमतः 
या कंद्र समझना; (०।६६०९०) आँकना, 
कृतना; ^, 7 (-/-९०) मूल्यांकन, 
मूल्यन; कूतना, आँकना; (Steuer- 
festsetzun) कर-निर्धारण; ~ ungs- 
mabstab, m मूल्यांकन का मापदंड । 


bewillig-en, ४/t (h.) की अनुमति देना; , 


को स्वीकार था मंजूर क०; (आथिकः 
सहायता, ऋण आदि) प्रदान क०; 
~ ung, f (-|-en) अनुमति ; स्वीकृति, 
मंजूरी; अनुदान, प्रदान । 
bewillkommn-en, v/t (h.) का स्वागत 
या अभिनंदन क०; ^~ पाए, £ (-) 
स्वागत, अभिनंदन । 
bewirken, ४/t (.) उत्पन्न क०; का 
कारण बतना; का परिणाम होना; की 
तासीर होना । 
bewirt-en, ४/t (0.) की आवभगत क०, 
को खिलाना-पिलाना; “छाए, £. (-); 
आवभगत । 
bewirtschaft-en, v/t (h.) (verwalten): 
का प्रबंध क०, का संचालन क०; 
चालू हालत में रखना; (४९९९०) 
नियमित क०; नियंत्रित क०, पर प्रति” 
बध लगाना; एग: bewirtschaftete: 
Dein प्रतिबंधित विदेशी मुद्रा; 
“un, † (-) संचालन, प्रबंध, व्यवस्था,. 
इतजाम; des Devisenhandels:: 
विदेशी मुद्रा का नियंत्रण । 
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bewitzeln 


bewitzeln, ४/( (h.) का उपहास 
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bezeugem 


[स क०, bezihm- में ; 
की खिल्ली उड़ाना । ezahm-en, ४/८ (॥.) वश में क०; 


bewohn-en, V/t (7.) में निवास क० 
या रहना; “७, पा (-४/-) निवासी, 
रहने वाला; ~erschaft, f (-) eines 
H॥५९५: निवासी; eines Gebietes: 
जनता । 

bewolk-en, v/r (h.): es bewolkt sich 
बादल छा रहे हैं; fig: seine Miene 
bewdlkte ऽ।c॥ उसके चेहरे से क्रोध 
झलकने लगा; ८~पा६, £ (-) मेघा- 
च्छादन, मेघ । 

Bewunder-er, m (-5/-) प्रशंसक; प्रमी, 
अनुरागी ~h, v/t (h.) प्र मुग्ध होना, 
को मुग्ध होकर देखना; पर श्रद्धा रखना; 
की प्रशंसा क ० ; ~ nswert/~nswiirdig; 
24]. प्रशंसनीय, श्रद्धेय; णा, £ (-) 
श्रद्धा, प्रशंसा; ~ungswert/ ~ ungs- 
wiirdig, adj. —bewundernswert 

Bewurf, m (-[e]s/ =: ०) einer Mauer: 
पलस्तर, मोटा छर्रा, संगमरमर का चूना। 

bewuBt, ४0]. सचेतन, जागरूक; ज्ञात; 
चर्चित; (absichtlich) साशय, साभि- 
प्राय, जान-बूझ कर किया हुआ; अंश 
einer Sache bewuBt sein किसी बात 
से अवगत होना; “शा, £ (-) चेतना; 
साशयता, साभिप्रायता; “१०५, 44]. 
चेतनाहीन, वेहोश; ~।०5/९k९it, £ (-) 
चेतनाहीनता, वेहोणी; “९, ॥ (-5) 
(Besinnung) होश; (BewuBtheit) 
साभिप्रायता, साशयता; . अभिप्राय, 
इरादा; (९9९९ T4९६९) चेतना, 

जागरूकता; ८#~seinsspaltung, , 
705५०॥: खंडित-मनस्कता । 

bezahl-en, ५/: (h.) के लिए धन देना, 

के लिए व्यय क०, अदा क०, चुका देना, 
fig: (Folgen tragen) भुगतना; का 
फल भोगना; 78: ९s macht sich 
७९7३॥६ यह लाभप्रद है; इसमें लगाए 
पेसे वसूल हो जाते हैं; ४: ९४. (णशा 
ए९74॥।९7 किसी बात का फल .भुगतना, 
किसी वात का प्रायश्चित क०; “un 
£ (-/-९) भुगतान, अदायगी; किएं का 
फल । 


पालतू बनाना; गा साधना; अंतरा ७९८६॥- 
men आत्म क०; ~ ए, £ (-). 
वशीकरण; सधाई । 


bezauber-n, ४/t (.) मोह लेना, मोहितः 


क०, मंत्रमुग्ध क०; (४९९५९०) पर 


. जादू चलाना या डालना; को वशीभूत 


कर लेना; ~॥, 44}. मनमोहक, मंत्र-- 
सुग्धकारा un £ (-) सम्मोहन; 
वशीकरण । 


bezech-en, ४/7 (॥.) मदिरोन्मत्त होना. 


अत्यधिक मदिरापान क०; ~ theif, £ (-). 
मदिरोन्माद, नशा । 


bezeichn-en, v/t (h.) (markieren): 


चिह्नित क०, पर निशान लगाना; 


-(erk]&7९१) सविस्तार वर्णन क०,. 


सविस्तार समझाना; पennen/kenn— 
zZeichnen) नाम देना या रखना, के 
नाम से पुकारना या बताना, को उपाधिः 
देन; die Wanderwege sind 

७९7९।॥०९ पैदल भ्रमण के मागे चिह्नित 
हूँ; er bezeichnete mir genau die: 
Lage 5९0९05 H॥७७९ऽ उसने मुझे अपने 
मकान की स्थिति सविस्तार समझाई; 

er bezeichnete seinen Freund als: 
(einen) L४०९" उसने अपने मित्र कोः 
झूठा कहा (या बताया); धः 0६ 


zeichnete mir zu £ehen उसने मुझे 


चले जाने को कहा; भा; 44. 
अभिव्यंजक; विशेषता-सूचक; वि शिष्ट;. 
महत्वपूर्ण; अभिलक्षक; „९०५९४९५९. 
४०५. अपनी विशिष्टता के अनुरूप, जसा” 
कि (उसके लिए) अभिलक्षक है; “००६. 
£ (-/-en) (Name) नाम, संज्ञा; उपाधि; 
(Kennzeicbnung) अंकन, निशान 
लगाना । 


bezeig-en, . ४/६ (2.) दिखाना, प्रदर्शित 


क०; (2५57८६९) प्रकट क०, अभि- 
व्यक्त क०; ~, £ () प्रदशन; 
प्रकटीकरण; अभिव्यक्ति । 


bezeug-en, v/t (h.) (bescheinigen). . 


प्रमाणित क०, सिद्ध क०; (३।ऽ 26086 
2०५५४९०) साक्ष्य देना, गवाही देना; 
(ausdriicken) प्रकट क०, अभिव्यक्त 


bezichtigen 


क०; ~, † (-) साक्ष्यण, साक्ष्यदान; 
प्रमाणन, अभिव्यंजन । 

Wezichtig-en, ४/t (h.) का दोष लगाना, 
का इलज्ञाम लगाना; jdn. der Liige 
bezichtigen किसी पर झूठ का इलजाम 
लगाना; ~, £ (-) दोषारोपण, 

 इलज्ञाम लगाना । 

‘pezieh-en,v/t(h.)(iberziehen) कना; 
पर, गिलाफ आदि चढ़ाना; मढ़ना; 
Waren: मंगाना, मंगवाना; खरीदना; 
Zeitschrift: लेना; Geha[t: पाना, 
प्राप्त क० ; Saiteninstrument: पर तार 
चढ़ाना; 0०८०९: में आकर या जाकर 
बसना, गृहप्रवेश क०; sich beziehen 
व्या ९%. किसी बात से संबंधित क०; 
किसी बात का संदर्भ या हवाला देना; 
sich beziehen auf dn. किसी 
व्यक्ति का हवाला देना; der Himmel 
b37ieht अंगी आकाश मेघाच्छादित हो 
रहा है; “० 0(-$/-) क्रेता, खरीददार, 
खरीदार; अख़बार आदि लेने वाला । 

Beziehung, £ (-/-€n) संबंध, ताल्लुक़्, 
रिश्ता; (Zusammenhang) संबंध, 
संदर्भ; (Hinsicht) दृष्टिकोण; : ९ 
hat Beziehungen वह पहुँच वाला 
आदमी है, उसका प्रभावशाली व्यक्तियों से 
संबंध है; diplomatische Beziehun- 
8२० राजनयिक संबंध; mit jdm. in 

3ziehung stehen किसी से संबंध 
रखना, Wir stehen in freund- 
schaftlichen Beziehungen Zuein- 

2९7 हमारे संबंध मित्रतापूर्ण हैं; ¡ 
dieser Beziehung kénnen Sie ganz 
beruhigt sin जहाँ तक इसका सवाल 
है आप बिल्कुल निश्चिन्त रह सकते हैं; 
~sweise, 24४. अर्थात्‌, यानी, या यां 
कहिए । 

beziffern, ४/t (॥.) पर संख्या या नंबर 

डालना | 

Bezirk, m (-[९]४/-९) क्षेत्र, उपक्षेत्र; 
प्रदेश, इलाका; ज़िला; तहसील; ¢: 

` (Bereich) प्रभाव-क्षेत्र; ~ sgericht, n 

क्षेत्रीय न्यायालय। ; 

. Pezirzen, v/t(h.) को रिझाना या मोहित 
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Bibel 


क०, को प्रण्योन्मत्त करने का प्रयत्न क० | 
Bezug, m (-[e]s/ - ९) (Uberzug) 
आवरण, आच्छादन; गिलाफ़, मढ़ाई का 
चमड़ा आदि; eines Saiteninstru- 
ments: तार; pl: (Einkiinfte) आम- 
दनी; ०.७: (B7५) संबंध, संदर्भ, 
ताल्लुक, प्रसंग; दृष्टिकोण; ०. ७: 
- (Einkauf)्य, ख़रीद; eines Hauses: 
में आकर रहना; Bezug nehmen auf 
का संदर्भ या हवाला देना; mit Bezug 
auf [in ७९2५६ ३५] का हवाला देते 
हुए, के उत्तर में; के संबंध में । 
beziiglich, ]. 2]. से संबंधित; gramm: 
संबंधवाचक; 2. फाव), (+ ९.) के 
संबंध में, के विषय में, के वारे में । 
Bezug-nahme, { संदर्भ, हवाला, उल्लेख; 
unter Bezugnahme auf का उल्लेख 
करते हुए, का हवाला देते हुए; के उत्तर 
में; ~ f९प९, 80]. निवास के लिए 
तयार; ^~ ऽPr्९ऽ, ग क्रय-भूल्य; ~ ४५४2, 
mM संबंधवाचक शब्द से प्रारभ होने वाला 


उपवाक्य; ~ sschein, 7 परमिट, 
राशनकाड । 
bezuschussen, ४/t (H.) (के लिए) 


आथिक सहायता देना । 
bezwecken, v/t(H.) प्राप्त करना चाहना, 
हासिल करना चाहना, का उद्देश्य रखना; 
was bezwecken Sie damit? आप 
इसके द्वारा क्या प्राप्त करना चाहते हैं?, 
इससे आपका उद्देश्य क्या है?, इससे आप 
क्या चाहते हैं? 
bezweifeln, v/t 
शक, अविश्वास क० । 
bezwing-en, v/t (h.) (besiegen) पर 
विजय पाना, को जीत लेना; को पराजित 
क०, का दमन क०; (bewiltigen) 
पर नियंत्रण या क्राबू पाना; अली 
bezwingen आत्मनियंत्रण क०, अपने 


(.) पर संदेह, 


आप पर क्रावू पाना; ~er, ग 
(-s/-) विजेता; दमनकर्त्ता; 
~ चा, † (-) विजय; दमन; नियंत्रण; 
काबू । 


bibbern, v/i(h.) U: काँपना, थरथराना। 
Bibel, £ (-/-7) बाइबिल, इंजील; ~ (९४, 











> ना = 
“हया em 
» 


Biber 


80]. बाइबिल में पारंगत; ~ spruch, m 
बाइबिल की उक्ति । 

Biber, m (-5/-) ऊदविलाव या उसकी 
खाल; “746९, † ऊदविलाव की जाति 
का एक चूहा; “~schwanz, m चपटी 
खपरंल । 

Biblio-graphie, £ (-|-n) संदभंग्रंथ-सूची, 
-संदभिका; ग्रंथविद्या; ~ graphisch, ad]. 
सांदभिक;ग्रंथविज्ञानीय; ~ graphieren, 
४/६ (॥.) संदभिका तैयार क०; ~ phile, 
m/f (-n/-n) पुस्तक-प्रमी व्यक्ति; 
~ thek, f (-/-९n) पुस्तकालय, ग्रंथागार, 
लाइब्रेरी; ~thekar, m (-s/-e) 
पुस्तकालयाध्यक्ष । 

कibi5ch, 24]. वाइवबिल-संबंधी, वाइबिल 
में निहित, ब.इबिल का; 78: 088 
biblische &॥ सत्तर वषं को आयु । 

$९३९४, 80]. सच्चा, निष्कपट, सीधा- 
सादा, सरलहृदय लेकिन मूर्ख; रूढिवादी, 


दक्रियानूस; “८०४६, £ (-)( मूखंतापूर्ण) ˆ 


सच्चाई, निष्कपटता, सरलहूृदयता, 
रूढिवादिता; ~ ann, 7 निष्कपट एवं 
मूख (या आसानी से धोखे में आ जाने 
वाला) व्यक्ति; “ग्राधंश, ? (-s) 
(उन्नीसवीं शताब्दी के पूर्वाध की) जर्मन 
साहित्य एवं कला की. एक प्रवृत्ति; 
~sinn, mM (-[€]ऽ) निष्कपट प्रवृत्ति । 

Bieg-e, f (-/-n) —>Biegung, © en, 
४/६ 0.) मोड़ना, झुकाना, टेढ़ा क०; 
grammः: विभक्ति लगाना; ४ biegt 
पा 4९ £८९ वह्‌ नुवकड़ पर मुडता 
है; die Baume biegen sich im 
९३४० हवा में पेड़ झुक जाते है; 00 
vor Lachen been हँसते-हँसते दुहरा 
हो जाना; ४: कर्णा 5९8६0 oder 
००0] किसी भी तरह से, येन-केन- 
प्रकारेण, हर हालत में; ~sam, १0]. 
सुनम्य, लचीला, लचकदार, लोचदार; 
£४: आज्ञाकारी, वशवर्ती, वश्य; ०४7 
६७४६, £ (-) सुत्तम्यता, लचीलापन, सचे, 
लोच; 0: वश्यता; प्पट, f (-[-en) 
मोड़, घुमाव; वक्रता, टेढ़ापन; (Beu- 
९५०९) विभक्ति । . 

Biene, f (-/-n) मधुमक्खी, शहद की 
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। bieten 


मक्खी; 0: 4०९ 3९१९ छमकछल्लो, 
छवीली (युवती); ~॥f९।8, ग घोर 
परिश्रम; ““प्राएण0, 7 मधुमक्खियों को 
पालने के लिए प्रयुक्त टोकरी; 
~ nschwarm, ग मधुमक्खियों का झुंड; 
~mstich, पा मधुमक्खियों का. दंश; 
G७८: क्रीम का एक केक जिसपर 
वादाम की कतरन लगी होती है; : 
~nstock, m —>Bienenkorb; 
~nvater, m —>Bienenziichter,; 
~ NWAChऽ; 7 मधुमोम; ~nzucht, f 
मधुमक्खी - पालन; “एगॉला(श, ओ 
मधुपाल। | 


biennal, 24]. वाषिक, दोसाला । 
Bier, n(-[e]s/-€) वियर; ~ bab, m, U: 


मोटी भरभरी आवाज; ~ोrauer, mM 
बियर बनाने वाला; ~decke, पा 
बियर का गिलाम रखने के लिए गत्ता; 
~ garten, m मैदान या वाटिका में वना 
बियर पीने का रेस्तराँ; ~।॥, ॥ बियर 
का मग (काँच का); “०९६९ £ बियर 
बनाने का खमीर; ~ krug, m बियर 
का बड़ा पानपात्न; “7९५९, £ एक के 
बाद एक कई मद्यशालाओं में बियर पीने 
जाना; “एणा०, £; ए: न भंग को जा 
सकने वाली खामोशी; ९४९7।॥8, पा 
बियर की आढ़त; ~zipfel, पा जेबघड़ी 
की चेन के साथ का पट्टा । 


Biese, £ (--n) सिली हुई चुनट या परत; 


an Uniformh0se: उच्च सेनाधिकारी _ 
की बर्दी के पतलून की रेशमी पट्टी । 


Biest, n (-[e]s/-er) U: (Vich) ढोर, 


मवेशी, डाँगर; SchimPf॥०7; नरपशु, 


हुवान । 


Biestmilch, £ (-) कक्षीर, पेवसी, गिजरी, 


बियाने के बाद का पहला दूध । 


biet-en, ४/t (7.) प्रस्तुत क०, पेश क०; 


देना, प्रदात क०; 0९ Avktion: बोली 
लगाना; mir 00 sich eine giinstige 
Gelegeneit मुझे एक अच्छा मौका 


दिखा; ०० bot mir die Hand zur 


Versdhnunए उसने मेरी ओर मित्ता 


का हाथ बढ़ाया; ॥8: jdm. die Stim . 
७९९० किसी का सामना क०; 


Bigamie ] 78 Bildung: 
का खल्लमखल्ला विरोध क०; jdm. णतला, v/t ५.) णता 
Willkommen bieten किसी का स्वा- ten) वनाचा, का गम, द के० 7 गढना, | 
गत क०; jdm. Schach ७९६० किसी को आकार या रूप देना; रा 
को शह देना; das lasse ich mir nicht machen) होन i, का रूप धारण क० सा 
७९६7! यह मेरे साथ नहीं किया जा कर लेना; ich i4९7 बनना, उत्पन्न | 
सकता, में अपने साथ यह नहीं होने दंगा; होना; 2. (Bildung _ Vermitteln 
~er, mM (-ऽ/-) बोली लगाने वाला । शिक्षा देना, शिक्षित क °; sich bilden.. 
` Bigam-ie, £ (-/-०) द्विविवाह; ~ist, शिक्षा प्राप्त क०, स्वयंशिक्षण क० | क 
m (-९०/-९०) दो विवाह करने वाला । Bil d-erbuch, n चित्रयुक्त पुस्तक ( विशे ष- 
0०, ५]. धर्माध; धर्मात्मा होने का तया बच्चों के लिए ) ; ~eritsel, n 
ढोंग करने वाला; «~ ९०/९, £ (-) धर्मा- चित्र-पहेली; ~ erreich, 80. चित्रित, 
धता; धर्मात्मा होने का ढोंग । चित्र-बाहुल्य वाला; Sprache: De 
Bikini, णा (-5/-5) बिकीनी, स्त्रियों के अलंकारः पूणं; ~ erreichtum, m चित्र- 
लिए तेरने का जाँघिया व ऑँगिया का बाहुल्य; रूपक-अलंकार का बाहुल्य; 
जोड़ा । ~ erschrift, f चित्रलिपि ; ~fliche, f 
Bilanz, £ (-|-en)[lat.] kfm लेखा-जोखा, (Leinwand) सिनेमाघर का पर्दा; | 
लेन-देन का चिट्ठा, खाता; ॥2: eine (Gesichtsfeld) परिदृश्य; i: er 


a आ अक, ळी 
TP 


Bilanz Ziehen लेखा-जोखा क०, अच्छे ist von der Bildfliche ver-- 
बुरे का अन्तर निकालना; eine Bilanz schw ०९ वह (एकदम) गायब हो 
£7i5i९7९१ खाते में जालसाजी 'क०; गया है; ^~ nk, णी टेलीविजन, 
~ an4]9७€, ˆ लेखे-जोखे या खाते का दुरदर्शन; क्षी, 44. चित्रोपम; 
विश्लेषण; 7९7९, ]. ४॥ (h.) लेखा सरस, सजीव, प्रतिमा-विधायक ; ~ hau- 
या खाता तैयार क०; 2. ४/(॥.) खाते ह. ? गण (-$/-) मूतिकार, बुततराश; 
में लिखना । ~hauerel, £ (-) मूतिकला; ~ hiibsch,. 
bilateral, 2d]. [[8.] द्विपक्षीय । 44. अतिसुन्दर, निहायत खूबसूरत ; 
Bild, n(- [९]$/-९7)चित्र, तेल चित्र, रेखाः 3 Konserve, £, U: वाद में प्रसारण केः 
चित्र; (F0००) फ़ोटो, छायाचित्र, दृश्य; लिए संचित फ़िल्में ; ~kraft,f (-) भाषा 
(Anblick/klare Vorstellun) स्पष्ट सजीवता; ~ nis, 7 (-ses/-se):. 
कल्पना; (/0७०]) प्रतीक; #४: हा. छविचित्र; व्यक्तिचित्र, रूपचित्र ; उपमा; 
ist cin Bild von einem Mann नहे ~rohre, £, tech: टेलीविजन की चित्र- 
पुरुषत्व का प्रतीक है; अला ९१ आत नलिका; ~ऽ, 20]., ४: सीखने की 
Yon ctw. machen ठा किसी बात क्षमता रखने वाला; ~ ॥7१९, £ चित्र 
की स्पष्ट कल्पना क० ;im Bilde sein 


४०८४ ९४. किसी बात से पूरी तरह 
परिचित होना, किसी बात को अच्छी 
तरह समझना या जानना; ihm bot 
sich ein Bild des Grauens उसके 
सामने एक संत्रासपुणं दृश्य आया; तृ 
Bild der Krankheit ist nicht klar 
रोग के लक्षण स्पष्ट नहीं हैं; ~ध, 
गा केवल चित्रों वाली पुस्तक; ~ be- 
richt, 7 सचित्न-संवाद; ~ bericht- 
erstatter, 0 सचित्र संवाद देने वाला 
संवाददाता । | 


सुस्पष्टता; ~ schirm, ॥ टेलीविजन 
का पर्दो; ^~ ऽ८॥४॥, ४५. अत्यन्त सूंदर, 
निहायत खूबसूरत; ^~ ०८, 0 सडक. 
के किनारे बना किसी देवता का सूति- 
स्तंभ । | 


Bildung, ]. f (-/-en) रूप, रूंप-सं रचना, | 


रूप-विन्यास, बनावट, संघटन ; उत्पत्ति; 
वनना या बनाया जाना; संस्थापन, 
निर्माण; 2. £ (-) शिक्षण, प्रशिक्षण; 

शिक्षा, तालीम; (Kenntnisstand)- 
शान, जानकारी, वक़्फ़; (4०६३०५); 
सभ्यता, शिष्टाचार; सुरुचि ;. . 





Bildwerfer 


~sanstalt, £ शिक्षालय, प्रशिक्षण- 
संस्था; ~ sbeflissen, 24]. जिज्ञासु; 
ज्ञान प्राप्त करने के लिए उत्सुक; ४7३0, 
m़ शिक्षा-स्तर; ~shunger, m, fig: 
ज्ञान की भूख या जिज्ञासा; ““४५४॥९, 
f —>Bildungsanstalt; ~ svorgang, 
mM निर्माण- प्रक्रम; ““$७९४, 77 शिक्षा 
के विभिन्न चरण; शिक्षा-काल का 
विवरण । 

Bildwerfer, m चित्र-प्रक्षे पक्क, चित्र- 
प्रक्षे पित्व । 

Billett, n (-[els/-e; -$) [72.] टिकट, 
यात्रा-टिकट; प्रवेशऽटिकट। | 

bill, 24. सस्ता, सुलभ, कम दाम का; 
(angemeऽ५९०) मुनासिब, मुनासिव 
दाम का; न्यायसंगत; (nichtssagend) 
तुच्छ, नगण्य, अनर्गल; (minderwertig) 
मामूली, बेकार; 085 ist nicht mehr 
als recht und एं यह विल्कुल 
न्यायसंगत है; spw: was dem einen 
recht ist, ist dem anderen billig 
जो एक कर सकता है वह दूसरा भी कर 
सकता है; जो एक के लिए उचित है 
वह दूसरों के लिए अनुचित क्यों हो i; 
eine billige AUsrede लचर बहाना; 
der Anzug sieht billig aus सूट 
बड़ा सस्ता दिखता है; ~ denkend, 
4]. तुच्छ विचारों वाला, टूच्चा । 

billigen, ४/t (h.) का अनुमोदन क०, के 
लिए सहमति देना । 

billig-erweise, १0५४. त्यायसंगत या 
न्यायोचित रूप से; एथ † (।-९) 
सस्तापन; न्यायसंगति, औचित्य । 

Billigung, £ (- अनुमोदन; सहमति । 

Billion, £ (-/-९n) दस खरब । 


.bim bam, int. नटन; U: heiliger 


Bimbam! हे भगवान; धत्‌ तेरे की! 
Bimmel, f C/-n) U: घंटी; ~) 
४/¡ (॥.) ए: घंटी बजाना । 

bims-en, शॉ. (h.) U: (abreiben) 
रगड़ना, रगडकर साफ़ क ० ; (schinden) 
से बहुत काम लेना; (strebsam 
|९९०) सबसे अच्छे नम्वर पाने 
लिए खूब मेहनत क०; ४७४ 
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प छु पुट ७ 


Binder 


चोदना; ~ ६९०, ० भामक, झाँवाँ । 


Binde, £ (-|-n) med: पट्टी; Stof- - 


$t!टf९०: कपड़े की पट्टी; गलपट्टी, फ़ीता, 
पटका, टाई आदि; fir Damen: 
मासिक-धर्म के समय स्त्रियों द्वारा प्रयोग 


में लाई जाने वाली गही; ९: ए6६2।।cप _ 


fiel ihm di: Binde von den 


A४९० अचानक उसकी आँखों से पर्दा | 


हट गया; U: sich einen hinter die: 
Binde ९B: मदिरापान क०;. 
~ gewebe, n, a३: संयोजी ऊतक; 
^~ ९९१, ० संयोजक-अंग, गुरिया; 
£९: मध्यस्थ; ~ hau, †, 2०4: नेत्न- 
श्लेष्मा । 


binden, ]. v/t (h.) लक; र 


बाँचना, कसकर बाँधना, बाँध देना; 
बंधन में डालना; ग्रंथित क०, में गाँठ 


लगाना; 0९: तीलियों या सींकों से . 


झाडू बताना; 37०९८: जिल्द चढ़ाना; 
४5९: वियर आदि के ढोल पर धातु 
की पत्तियाँ चढ़ाना; Schleife[Kra- 
४४४६९: वाँधना; Blumen: फूलों - कोः 
बाँधकर गुलदस्ता बनाना; 909: 
गाढ़ा क०, में आलन लगाना; ९; 
संसृक्त क०; fig: sich binden बंधना, 
बाँध जाना, बंधन में पड़ता या पड़ 
जाना; fig: ihn sind die Hinde: 
९९७५०५९० उसके हाथ बधे हुए हैं; 


U: ich werde Ihnen doch nicht: - 


alles auf die Nase binden से 
आपको सब कुछ थोड़े ही वता दूँगा; 
ist sie schon gebunden? क्या उसका 
रिश्ता पक्का हो गया है? ; ihn bindet 


ein ° Verpःec९7 वह वचनबद्ध हे; : 


2, ५ (0.) जोड़ना, चिपकाचा; कड़ा 
होना; dieser Leim bindet gut 
यह गोंद अच्छा चिपकाता है; Zement 
४०९६ सीमेंट कड़ी हो जाती है; ~, 
24]. बाध्यकारी, पक्का । 

Bind-er, m (-5/-) बाँधने वाला व्यक्ति, 
बांधने वाली मशीन; (78७०९), 
टाई; १५: दीवार में लम्बाई की तरफ. 
से चिनी हुई ईंट; 
योजिका, योजक चिह्न, समास-चिह्न; 


~estrich, mM 


bindig 


~ ewort, 7 समुच्चय-अव्यय, 
~ faden, 7 बाँधने या पेक करने का 
डोरा, सुतली; U:-es regnet Bind- 
£९० घनघोर वर्षा हो रही है । 

bindiए, ३५]. वेधा हुआ, वद्ध; Boden: 
संसक्तिशील, संसक्त; ~, £ (-) 
संस क्तिशीलता । 

Bindung, f (-/-en) (Verbindung) 
संबंध, ताल्लुक, बंधन; (Zusammen- 
halt) वंध; ॥2: (Verpflichtung) 
(नेतिक) वाध्यता, बंधन; ¢: eine 
Bindung eingehen कोई संबंध 
स्थापित क०; किसी से रिश्ता पक्का 
कर लेना ; बंधन में पड़ जाना । 

binnen, Drip. (--gen. oder dat.) 
के अंदर-अंदर, में; binnen eines 

(०7७४४ एक मास के अंदर-अंदर; 
binnen kurzem थोड़े समय में । 

Binnen-gewasser, 7 अन्त:स्थलीय जला- 
शय; ~॥af९॥,  अन्तःस्थलीय बंदर- 

गाह; ~hanवश, ओेँ (अन्तर)देशीय 
व्यापार; ^।॥१, 7 भीतरी प्रदेश; 
~ meer,7 स्थलरुद्ध या भूवेष्टित सागर; 
rein, ण कविता की पंक्ति के अन्दर 
अंत्यानुप्रास; ~ लीश, £ अन्तर्देशीय 
जहाजरानी; ^~ ९९,  अन्तःस्थलीय 
झील; ~ vanderung, £ अन्तदेशीय- 
प्रवासन 

Binse, £ (-/-५) नरकट, नरकुल, जल- 
चप, fig: das ist mir in die Binsen 
8९६१९० इसमें मैं असफल हो गया; 
~nwahrbeit, f /~nweisheit, f 
सामान्योक्ति । 

Bio-chemie, f (-) [eriech.] जीव- 
रसायन; ~chemiker, m जीवरसायन- 
शास्त्री; ~ chemisch, 44]. जीवरसा- 
यनी; ४९९५९, £ (.) जीवजनन, 
जीवोत्पत्तिवाद, जीव से जीव की उत्पत्ति का 
सिद्धांत; ~ genetisch, ad]. जीवोत्पत्ति- 
चादी; ~ graph, Mm (-en/-९१) जीवनी- 
लेखक; «~ Sraphie, £ (-/-) जीवनी, 

जीवन-चरित्‌ 2. ~eraphisch adj. 
जीवनी-संबंधो, जीवनी जसा; ~ loge, 

र (-7/-7) जीवविज्ञानी, जीवशारत्री; 
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bis 


~]०६९, £ (-) जीवविज्ञान; ~ 0८H, 
4]. जेव, जीवविज्ञानीय; ^~ mant €, 
f /~maotik, † (-) हस्तरेखाओं आदि 
के आधार पर आयु वताना; ~ metrie, 
f /~metrik, £ (-) जीवांकिकी, जीव- 
सांख्यिकी; ~ऽ, £ (-) जीव- 
भौतिकी; ~sprire, f जीव-मंडल; 
~tisch, 2d]. जेव, जीवीय. समजीव 
~top, m/ii (-5/-९) जीवक्षेत्र । 


bipolar, a0]. [[8.] द्विध्रुवी; ~ itt, 


£ (-/-९०) हिध्रुवीयता । 


Biquadrat, n [lat.] math: चतुर्घात । 
Birke, £ (-/-7) भूर्जे, भोजवृक्ष; ~, 


80. भूज की लकड़ी का | 


Birma, 7 (-5) बर्मा; ~ ne, m (-n/-n) 


वर्मा-निवासी; ^~ ॥७०॥, 80]. वर्मा का, 
वर्मा-संबं धी । ; 


_ Birn-baum, 0 नाशपाती का पेड़; ~ ९, £ 


(/-०) नाशपाती; ९: बल्ब, लट्टू; ए: 
सिर, सर, खोपड़ी; ~ (en) fGrm 2, ad]. 
नाशपाती को शक्ल का । 


bis, I. prip. (-akk.) I. ortlich: 


तक; ich begleite Sie noch bis 
Deihi मैं दिल्ली तक आप के साथ 
चलूंगा; das Glas ist bis an den 
Rand 2९f]। गिलास लबालब भरा है; 
bis wobin soll ich Sie mitnehmen? 
में आपको कहाँ तक साथ ले चल? ; 
2. zeitlich: तेक; bis wann kann 
ich das Buch behalten? मैं यह 
किताव कब तक रख सकता हूँ? ; bis in 
€ineः $००५९ एक घंटे के अंदर तक; 
bis auf den heutigen Ta2-आज तक, 
आज के दिन तक; bis in die Nacht 
hinein arbeiten रात में देर तक काम 
क०; bis jetzt ister noch nicht 
8ekommen अभी तक (तो) वह नहीं 
आया है; ch warte noch bis I0 
U7 मैं दस वजे तक और प्रतीक्षा 
करूँगा; bis vor einem Jah 7 War er 
noch 2272 ९९५० एक साल पहले' 
पके वह विल्कुल स्वस्थ था; 3. ७ 
nicht genau bestimmbarer Menge/ 
Gite: तक; 5 bis I0 Personen 





७:५१ 


8] 


waren A पाँच से दस तक की 
संख्या में लोग उपस्थित थे; 70! ४७७- 
zahle bis (Zu) I00 DM मैं सौ मार्क 
तक दूंगा; er Kommt in ein bis 
Zwei Tagen वह एक-दो दिन में आ 
जाएगा; bis auf Wध€।t९r९ऽ अगला 
निर्णय करने या होने तक (अनिश्चित 
समय के लिए); 4. (80892) के अति- 
रिक्त, को छोड़कर; sie starben alle 
bis auf drei तीन को छोड़कर वाकी 
सब मर गए; ]]. £०7]. जवतक, तक; 
ich warte, bis er kommt मैं उसके 
आने तक प्रतीक्षा करूंगा; bis 083 der 
Tod uns scheldet जबतक मृत्यु हमें 
एक दूसरे से अलग नही कर दे, जीवन के 
अंत तक । 

Bisam, m (-s/-e) [hebr.] जलवासी 
गंधाखु की खाल; ०7४४९, £ जलवासी 
गंधाख्‌ । 

Bischof, m (-5/ - €) बिशप; ~ smiitze, 
£ बिशप-किरीट.; ~ $52, ॥ बिशप के 
निवास का नगर, धमंप्रांत का मुख्य 
नगर; ~ ६2}, ॥ विशप का अधिकार- 
दंड; ~ ७१९, ˆ बिशप की गरिमा, 
बिशप का पद । 

bisexWell, 24]. उभर्यलगकामुक । 

bisher, 24. अव तक, अभी तक; 


"२ ष्ट, 2]. अब तक का, अभी तकः ' 


का । 

Biskuit, n (-5|-5;-) [72-] रससिक्त 
केक । 

bislang, adv.—>bisher 

Bison, m (-5/-5) [[2६.] उत्तरी अमरीका 
में पाया जाने वाला जंगली सांड । 

BiB, Im (-’sses|-‘sse) (das BeiBen) 
काटना; डसना; (BiBverletzung) 
काटने का घाव, दंश; £: पीड़ा, चुभत | 

biBchen, adj. & adv.: ein biBchen 
थोड़ा सा, ज़रा सा; Kein bifchen 
बिल्कुल नहीं, क़तई नहीं, जरा भी नही; 
ich habe nur ein biBchen Zeit मेरे 
पास केवल थोड़ा-सा समय है । 

Bissen, m (-5/-) ग्रास, कौर, निवाला; 
९: अल्प-भोजन; 8: १५88 डि ९0 


bitter 


fete Bi99९7 यह फ़ायदे वाली बात है, 
यह्‌ फ़ायदे वाला सौदा है । 

bi$ऽ:8, 2५]. कटखना, काट्‌, लागू; ॥ः 
चुभता हुआ, तीखा, कटु; टः ९0९ 
bissige Bemerkung चुभती हुई बात; 
~ kei(, £ (-/-९०) कटखनापन, काटपन ; 
तीखापन । 

Bisturm, n -$| वन्य er) धर्मप्रांत | 

bisweilen, 80५. कभी-कभी, कभी-कभार, 
जव-तव । 

rt m निवेदन-पत्न, याचिका । द 
।६९, 80४. कृपया, मेहरबानी करके; 
(wie) 0९? जी? ; क्या कहा आपने?, 
क्षमा कीजिए मैं आपकी वात नहीं सुन 
पाया; entschuldigen Sie ७६९ क्षमा 
कीजिएगा!, माफ़ कीजिएगा!; एट 
५९7! कोई वात नहीं! (धन्यवाद के 
उत्तर मे) ; जरूर, अवश्य (सकारात्मक 
उत्तर के रूप में) । 

2B(t-९, | (-|-) प्रार्थना, याचना, निवे- 
दन, अनुरोध, मिन्नत, अज, माँग; ९0७ 
Bitte abschl2gen किसी प्रार्थना को 
अस्वीकार कर देना; ~ ९०, ४/६ 0.) से 
प्राथना क०, से माँगना; की मिन्नत 
कo;jdn. um etw. bitte किसी से कुछ 
माँगना; jdn. zu sich bitte किसी 
को अपने पास बुलाना; $c! ७itten 
[५५९० मिन्नतें करवाना, नखरे क०; 
ich muB doch sehr bitten! अब 
रहने भी दीजिए!, अब बहुत हो गया! ; 
Herr A. IiBt bitten श्री A. के पास 
अब आप जा सकते हैं; Sie Konnen 
bitten und betteln, es hilft Ihnen 
7।०॥१५ आप चाहे कितनी भी मिन्तत- 
खुशामद करें कोई फ़ायदा (या असर) 
नहीं होगा । र 

bitter, ]. adj., im Geschmack: 
कड़आ, कटु; 8: कंदु, ममंभदी, व्यंग्य 
पूर्ण; क्रुद्ध, संतप्त; अभ्रसन्न, हतोत्साह; 
bittere Trinen weinen फूट-फूट कर 
रोना; jdm- bittere Vorwiirfe 
mach९n किसी की घोर भत्संना क०; 


das ist mein bitterer Ernst मैं यहु | 
अत्यन्त गंभीरतापूर्वेक कह रहा हूँ; थ | 





bitteschin 


ist durch harte Schicksalsschldge 
bitter £2४0rden भाग्य के कठोर 
आघातों से वह कटु हो गया है; ४९९ 
Ir0n९ कटु व्यंग्य; 2. adv.: etwas 
bitter bereuen किसी बात पर घोर 
पश्चात्ताप क०; €$ ist bitter Kalt 
बहुत अधिक ठंड है; ५१5 tut bitter 
700: इसकी घोर आवश्यकता है, यह 
अत्यन्त आवश्यक है; “४995९, 44]. 
बेहद नाराज, अत्यन्त रुष्ट, अत्यन्त 
ऋद्ध। ~erde, f (-/-n) मेग्नी शिया, 
भ्राजेय; ~ ९४०४६, 80]. अत्यन्त गंभीर; 
~ kalt, 2]. अत्यन्त ठंडा; र्या, f 
{-/-९०) कटुतो; तीखापन; संताप, 
क्रोध; आला, ३४. बुरी तरह, अत्यन्त, 
बेहद; ९ ९ एश]!टा) वह फूट- 
फूट कर रोया; ~$, £ (-/-५९) कड़आ- 
पन; कटुता, संताप; ~ saz, 0, chem: 
एप्सम लवण, मॅग्नेशियम सल्फ़ेट; ०8, 
44]. कट्वामधु, कड़आ-मीठा । 
bitteschon, adv.—>bitte 
Bitt-2an¢, ग्रा किसी से कुछ मांगने 
जाना; तीर्थयात्रा; ~ यायी, £> 
Bittbrief; ~ steller, n प्रार्थी, निवे- 
दक, याचक । 
. Bitumen, 7 (-5) [[॥.] डामर, विट्मिन । 
Biwak,n (-5/-5)[f72.] दिकृशिविर,पड़ाव, 
डरा; ~ieren, ४/¡ (॥.) पडाव डालना । 
bizarr, 2d]. [P27.] अनोखा, विलक्षण, 
विचित्र; (verschroben) सनकी ह 
~ erie, £ (-/-n) विलक्षणता, अनोखा- 
पन; सनक । 
ह m (-es/-e) [Iat.] anat: द्विशिर 
| 


Blabla, n (-9) ए: बकवास, अनर्गल- 
प्रलाप, अंट-शंट बातें । 

blib-en, 2. ४7 (॥.) वायुवधेक होना; 
ET त प र भर जाना; Hi[- 
seniriichte blihen दल उदरवायुवधक ग 
'होती हैं; 2. ५/६ 0.): der Wind 
Dla! 46 8628] हवा पालों को फला 
देती है; ~ ung, f (-/-en) med: उदर- 
वायु, पाद, अपान-वायु । 

blam-abel, adj. [frz.] निद्य, निन्दनीय > 


]82 Blaser 


~ ५९ † (-/-7) अपयश, कलंक, निन्दा 
का विषय; ~।९९०, ४/६ (॥.) निन्दा 
क०, को दोष लगाना; sich bla: 
mieren भारी ग्रलती क०, अपयश 
कमाना । 

blank, ]. ad]. (82270) चमकदार, 
चमकीला; (३५७९7) साफ़-सुथरा, 
स्वच्छ; (७४९७९०) घिसाई या रगड़ 
के कारण चमकने वाला; (0।03) नंगा, 
अनाच्छादित; ¢: निरा, कोरा; 088 
ist blanker Unsinn यह कोरी बक- 
वास है; ए: ich bin ७।0K मेरी जेब 
बिल्कुल खाली है; 2. adv: blank 
2९९० म्यान से तलवार निकालना । 

Blank-ett, 7 (-[e]s/-e) [span.] न भरा 
हुआ या आधा भरा हुआ पर हस्ताक्षर- 
युक्त फॉर्म; ~ ieren, ४/ (॥.) किमी 
वस्तु को खरीदने से पहले वेचना । 

blanko, [span.] ]. 24]. खाली, न भरा 
हुआ; 2. ० (-ऽ/-ऽ) हस्ताक्षरयुक्त कोरा 
चेक; ~ ४९९, गा हस्ताक्षरयुक्त 
कोरा चेक; ~ vo०lImacht, £ असीमित 
प्राधिकार । 

Blankvers, Mm अतुकांत कविता । 

Blase, f (-/-n) बुलबुला, बुदबुदा; 858: 
मूत्राशय, वस्ति; ०९५: छाला, फफोला ; 
in Glas/Stein: काँच, पत्थर आदि में 
वह्‌ स्थान जहाँ हवा भर गई हो, अनुप्रस्थ 
भ्रश; ०९M: भभका; 0: दल, समूह । 

Blas-ebal, 0 धौंकनी, भाथी; “शा, 
!. ५॥ (0.) चलना, बहना (वायु का); 
der Wind ७4st हवा बहती है या बह 
रही है; 2. ४/६ (॥.) फूंकना, फूँक 
मारना, ein Instrument: बजाना 
(बाँसुरी, शहनाई आदि); G85: फूंकना, 
फूंककर काँच की वस्तुएँ बनाना; ए: 
jdm. den Marsch bas किसी को 
डॉटना, किसी से भला-बुरा कहना; 
Triibsal 0]25e खिन्नचित्त रहना । 


Blasenstein, mM पथरी, अशमरी । 
Bliiser, m (-5/-) बिगुलवादक, फूंककर 


बजाए जाने वाले वाद्ययंत्रो को बजाने 
वाला, फूककर काँच का सामान 
वनाने वाला । 


PS आक. ७ १ ००७ SP TS ह 
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blasiert 


blasiert, 4d]. [f77.] दर्पी, मिथ्यागर्वी, 
घमंडी, अहंकारी; ~ ९, £ (-) दपं, 
मिथ्या गवं, घमंड, अहंकार । 

9।45।६, 40. वुलवुलेदार, फफोलों से युक्त; 
बुलबुलों या फफोलों जसा । 

Bias-instrument, ॥ फूंककर वजाया 
जाने वाला वाद्ययंत्र; ~ ०९९, £ बैंड 
जिसमें केवल .फूककर बजाए जानें वाले 
यंत्र हों; ““४०ा, 7 फुँकनी ; अमरीका के 
आदि-वासियों की तीर चलाने की 
लम्बी फूकनी । 


Blasphem-ie, f (या) [griech.] 


धमं-निन्दा, . ईश्वर-निन्दा; «ज्या! 
~ istisch, ४0]. धर्मनिन्दक, ईश्वर- 
_निन्दक । 7 


$88, 24]. निस्तेज, निष्प्रभ, फोका; 
हल्का, रंगहीन; 72: उबाने वाला, 
उबाऊ; fig: er hat keinen blassen 
Schimmer उसे कुछ भी नहीं मालूम 
है । 

Blasse, £ (-) निष्प्रभता, फीकापन ; हल्का- 
पन, रंगहीनता; पशुओं के माथे का 
उजला धब्बा; 98: उबाऊपन । 

bliBlich, 80]. निष्प्रभ-सा, निस्तेज- 
सा । र 

Blatt, 7 (-[€]s/ “- ४) ७०: पत्न, पण, 
पत्ता, पत्ती; दल; P।९ःः पन्ना, 
वरक़; (7९०४) समाचारपत्र, अख- 
बार; (५७७४५७८) ताश का पत्ता, 
tech: von 5826: फलक; (Metall- 
£0९) धातुपत्र; mus: er spielt vom 
3/4४ वह स्वरचिल्ण-पत्न को देखकर 
वादन करता है; ष्ट: 085 sth 4 
einem anderen Blatt यह बिल्कुल 
भिन्न बात है; fig: das Blatt hat 
sich gewendet परिस्थति बदल गई 

ह; fig: er nimmt kein Blatt Vor 
९० \७० वह अत्यन्त स्पष्टभाषी है; 
वह मूँहफट है; ष्ट: ९ hate alles 
auf ein Blatt 2९८८. उसने सब कुछ 
(एक ही) दाँव पर लगा दिया; £8: 
damit wurde ein neues Blatt der 
Weltgeschichte aufgeschlagen इस- 
के साथ विश्व-इतिहास में एक नया पृष्ठ 
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blau 


खुला, fig: er jst ein unbeschrie- 
benes B2४ वह्‌ अनुभवहीन है, वह 
कारे काग़ज़ की तरह है । 
Biittererz, n—>Blatterz 
Blatter, f (-/-n) med: चेचक का 
दारा; 7।: चेचक; “९; 80]. चेचक 
के दाग़ों से भरा । 
bilatt(e)rig, adj. 
वाला । 
Biiitter-magen, 7 जुगाली करने वाले 
पशुओं का तृतीय आमाशय; ०, ।. ५ 
(॥.) पन्ने पलटना या उलटना; (2bbr6k- 
९०) की पपड़ी उतरना या झड़ना, (को) 
पपड़ी टूट टूट कर गिरना; in einem 
Buch blittern किताव के पन्ने उल- 
टना; der Lack ७।६९7 रोग़न झड 
रहा है; 2. v/t (h):er blatterte die 
Geldscheine auf den Tisch उसने 
नोटों को एक-एक करके मेज़ पर रख 
दिया; ~ ९६, ग मोयन के साथ गधा 
हुआ मेदा; ~ werk, n>Blattwerk 
Blatt-20।d, 7 स्वणं-पत्र, सोने का वक्र; ` 
~ grin, 7, 00: पर्णहरिमा, क्लोरो- 
फ़िल; ८।०8, £ पौधे की ज्‌, लाही; 
~]०५, 24]. पर्णंहीन, बिना पत्ते का; 
~pflanze, £ वहुत पत्तों वाला पौधा 
(जिसमें कभी फूल न खिलते हो); 
~ $ilber, 7 रजत-पत्न, चाँदी का वक; 
~ werk, 7 पल्लव-गुच्छ, पणेसमूह्‌ ) 
बेलबूटे । 
7080, 80]. नीला, नील वण का, 
आसमानी; 72: (७९tr५०ken) मदिरो- 
न्मत्त, नशे में चूर; £8:/P०९t: 06 
blaue Blume जरमेन स्वच्छन्दतावाद 
का प्रतीक नीलकुसुम; ७: ९" macht 
heute ७३४ वह झाज छुट्टी मना रहा 
है; U: blaue Jungs नोसेनिक ; mil: 
blaue Bohnen गोलियाँ, छर्‌; dn. 
grin und blau schlagen किसी की 
खब पिटाई क०; med: ein blauer 
लट अंदरूनी चोट का निशान; टः. 
er ist noch einmal mit einem . 
blauen Auge davongekommen वह 8 
एक बार फिर सस्ते में छूट गया, वह | 


पत्तीदार, पत्ती 


Blau 


एक वार फिर मामूली क्षति उठा- 
कर बच गया है; . blale Finger 
bekommen (vor एवा) सर्दी से 
उंगलियों का नीला पड़ जाना; fig: sie 
hat blau९s B]५ वह अभिजात-वगं की 
है; fig: das ist blauer Dunst यह 
धोखा हुँ; यह कपोलकल्पना मात है; 
U: er Wird noch sein blaues 
Wunder erleben! अभी क्या हुआ है, 
अभी तो उसे ओर अधिक अचंभा होगा; 
der bl2ue Bef पदच्युति का पत्र, 
विद्यालय आदि से निष्कासन का 
पत्र । 

Blau, 7 (-$) नीलिमा, नीला रंग; 
eine Fahrt ins Biave मनोरजन- 
सर, .विना उद्देश्य के सर; ए: ७० ट्रा 
das Blaue vom Himmel! herunter 
वह सफ़ेद झूठ बोलता है; ८४०९, 
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Bieibe 


बनाने का साँचा; 0: अंट-शंट, अनाप- 
शनाप; U: aufs Blech hauen डींग 
मारना; ~blasinstrument, n मुंह 
से बजाया जाने वाला धातु का वाद्ययंत्र ; 
~ biichse/ ~ dose, £ टीन का डिब्बा | 


blechen, ए॥ (॥.) U: खर्च क०, अदा 


क० | 


blech-ern, 90]. टीन का बना; im 


878: टनटनी (आवाज़); ~musik, 
£ धातु से बने वाद्ययंत्रों का संगीत; 
~ schere, † धातुपत्र काटने का केचा । 


blecken, v/t (h.): die Zihne: गुर्रा- 


कर दाँत दिखाना । 


“Biei, n (-[०]४/-०) सीसा, राँगा; (Lot) 


साहुल; ०९: बंदूक आदि की गोली; 
fig: meine Arme sind wie Blet 
मेरी बाहे बोझिल हो रहीं हैं । 


‘Blei, 7 (-[e]s/-e) U: - Bleistift 


24]. नीली आँखों वाला; ^~ ॥eere, £ Blei-4९7, £ अयस्क में सीसे की रेखा 


नीलबदरी. (यूरोप में पाई जाने वाली 
नीली मकोई); ^~b॥:४६९, . 80. 
अभिजात-वर्गीय, कुलीन । 

Bliue, £ (-) नीलिमा, नीलापन; ~, 
v/t (.) नीला क० या रंगना; नील 
लगाना । 

Biau-fuchs, 7 उत्तरधूवीय लोमड़ी या 
उसका चर्म; ~घ, ३५]. सुरमई, 
नीलाभ; ~प, 7 वँगनी या लाल 
बंदगोभी । 

bliulich, ad]. नीला-सा । 

Blau-licht, 7, 0795: दृश्यमान प्रकाश 
का ह्लस्व-तरगायाम वाला अंश; ए: 
अस्पताल- या पुलिस-गाड़ी की नीली 
वत्ती; ^~ ९९, £ गंगरा जसी एक 

' छोटी चिडिया; “०७०, नीला 
कार्वन; ३५5९, £ नीलछाय, नीला 
नक्शा, अंतिम रूपरेखा; ^|, 7 शुद्ध 
एनिलीच; “7०, 44]. वँगनो; 
~4u९, † हाइड्रोसायनिक अम्ल; 
~strumpf, mM, ॥४: एकतरफा ज्ञान 

` वाली अहंकारी विदुषी । 


Blech, n (-[९]5/-९) दीन; U: mus: 


मुंह से बजाए जाने वाले पीतल के वाद: 
` यंत्रों को बजाने वाली मंडली; ए: केक 


~ arbeit, £ चाँदी में सीसे का मिलाना | 


Bieibe, £ (-/-) रहने या टिकने- की 


जगह; पनाह, शरणस्थल; ए: मकान,. 
घर; ~, ४/¡ (ऽ.) रहना, रह जाना; 
रुक जाना, न जाना, बने रहना; टिकाऊ. 
होना; ०६ ९७ (७7४) यह शेष 
रहता है; 0५ jdm. ७।९७९० किसी के 
यहाँ या साथ बने रहना; ९५९ 
Farben bleiben ये रंग टिकाऊ हैं; 
jdm. treu bleiben किसी के प्रति 
वफ़ादार बने रहना; ९५ ७!९७६ 680९! 
यह वात पक्की है, इसमें कोई परिवतंन 
नहीं होगा; ०h ७।९७९ 6६0! मैं 
अपनी धारणा नहीं बदलूंगा; मैं जहाँ हूँ 
वहीं बना रहेगा; ७।९b९n ie ७६ 
५९ 9९! विषय-वस्तु से दूर न 
जाइए! ; ९5 ४।९b७ 2७7७३7९१ अब 
इसकी प्रतीक्षा करनी है (कि); 088 
mu} unter uns bleiben यह बात 
हमारे बीच ही रहनी चाहिए; 5 
Wird nicht ohne Folgen bleiben 
इसका कुछ-न-कुछ फल अवश्य होगा; 
was bleibt mir noch 27 tun? अब 


मेरे लिए और क्या करने को वाङ्गी है ?, 


अब में और कर (ही) कया सकता हूँ? ; 








Blend-e, f (-/-n) 


bleich 


es blieb alles beim a|९० हर वात 
वैसी की वेसी बनी रही; ७!९७९n Sie 
mir vom Hals! मेरे पीछे न पड़िये! ; 
U: laB १85 ७।९।७९॥! रहने दे!, यह 
मत कर!; U: das bleibt sich 
£९८१ यह एक ही वात है, वात एक 
ही है; ४90, 80]. टिकाऊ, स्थायी । 


bleich, 24]. विवणं, निस्तेज, फीका, 


पीला, निष्प्रभ; ~ ९, £ (-/-०) विरंजन- 
स्थान; ०.७: विवणंता, पीलापन, 
निष्प्रभता; ~ ९०, ]. ४/६ (॥.) विरंजित 
क०; नील लगाकर सफ़ेदी बढ़ाना; 
2. ५|। (ऽ.) विरंजित होना; पीला पडना; 
~ gesicht, 7 (अमरीका के आदिवासियों 
की भाषा में) गोरवणं व्यक्ति; पला, 
f, med: रक्तश्गीणता, अरक्तता; 
७०६: हरिमाहीनता, क्लोरोझिल-शून्यता; 
~ siichti2, 80]. क्षीणरक्त क्लोरोडिल- 
शन्य । 


blei-ern, 24]. सीसे का; £९: भारी, 


बोकिल; ~farben/~farbig, ad]. 
सुरमई; ^~ ९३९, 7 वषं के अंतिम दिन 
पिघले सीसे को पानी में डालकर उससे 
बनी आक्ृतियों के आधार पर भविष्य 
का पता लगाने की पुरानी जमंन प्रथा; 
~ शा, ओ सीसा. निकालने की कच्ची 
घातु; ~], ॥ सीसे की भस्म को 
मिलाकर बनाया गया काँच; “३2, 24]. 
जिसमें सीसे के अंश हों; ~chष९, 24]. 
अत्यन्त भारी; “506, ग पेंसिल; 
~ vergiftung, £ सीसा-विषाक्तन । 

(Lichtschutz) 
प्रकाशावरोध, झिलमिली, परदा, आड़; 
घोड़े की आँखों के ढक्कन, अंधेरी; 40 
९५९7०: कपड़ों के सलमे-सितारे या 
गोटा-पट्टी; 27८: ताखा, आला, ताक, 
०: कैमरे का प्रकाश-छिद्र; कमरे के 
लेंस का इक्कन; ८॥९॥: जस्त का 
सल्फाइड; “शा, थां & १५ (h.) 
चौंधिया देना, चकाचौंध क०; ग: टका 


आदि पर छद्मावरण चढ़ाना; 20: 


आले आदि बनाना; (पथा 
7९767९7) आँखें फोड़ देना, अधा ड कर, 
देना; ॥2: धोखा देना, की आँखों में धूल 
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Blick. 


झोंकना; चालाकी से प्रभावित क०; 
“शाह, 4]. चमकता हुआ, चकाचौंध” 
करने वाला; 0: उत्कृष्ट, बहुत बढ़िया; 
“०, ग (-5/-) आँखों में धूल झोंकने 
वाला; अपनी हुँसियत से वढ़कर दिखने 
वाला; ~ling, m (-s/-e) bot: 
बज, ~rahmen, ण प्रकाशावरोध-- 
चोखटा; ~¢, £ (-/-en) durch 
Licht: चौंधिया देना; des Augen-- 
[ला 5: अंधा कर देना; आ]; गोली से 
वचाव करने वाली आड़; ~ ९४K, ए 
दृष्टिश्रम, धोखा, झाँसा, बहकावा । 

Biesse,  (-(-0) पशु के माथे का उजला 
धव्वा; माथे पर उजले धब्बे वाला पशु। 

bless-ieren, v/t (h.) [f77.] घायल क०, 
जख्मी क०; ~प, £ (-/-९॥) घाव,. 
जख्म । 

Bleu, n (-s)[frz.]->Blau 

‘bleu, adj. >blau 

bleuen, ४/t (h.) U: मारना, पिटाई क०, 
पीटना । 

Blick, m (-[९]५/-९) सरसरी दृष्टि याः 
नज़र, दृष्टिपात; (Ausdruck der 
A९९०) दृष्टि, नज़र; देखने का ढंग, 
आँखों की अभिव्यक्ति, रुख; (Ausऽicht)" 
दृश्य. नजारा, झाँकी; ए: sie hat den 
06500 Bk उसकी नजर बुरी -है; 
jdn. mit Blicken durchbohren. 
किसी को चुभने वाली नज़र से देखना; 
das habe ich auf den ersten Blick . 
erkannt यह तो मैं पहली नज़र ही में 
पहचान गया या समझ गया; ~ ९॥,४/१(॥.) - 
दष्टिपात क०, पर नजर डालना, देखना; 
fig: das J8Bt tief blicken इस (तथ्य). 
से और भी कई बातों का पता चलता है; 
er ७. sich nicht blicken वह 
दिखाई नहीं पड़ता; ]aB dich hier nicht. 
mehr blicken! अब यहाँ फिर कभी 
कदम न रखना!, अव यहां फिर कभी | 
दिखाई न पड़ना! ; चिट, ए जिसपर | 
तुरंत नज़र पड़ जाए (वस्तु या विज्ञापन); 
शिव, 7 दुष्टि-क्षत्र; ~punkt, गा, 


टः केन्द्रबिदु; fig: er steht im 


Blickpunkt der Offentlichkeit 
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सार्वजनिक जीवन में उसका महत्वपूर्ण आँख मारना, आँख से इशारा क०। 
स्थान है; ~ Wink], गा, ॥४: दृष्टिकोण । B६2, गा (-९ऽ/-९) बिजली, तडत्‌; ए: 


‘blir, 2]. अंधा, नेत्रहीन; $796९९: 
घँघला; ऽ८॥९७९: अपारदर्शी; 8: 
विचारशून्म, प्रमत्त, अंधा; ein blinder 
Pa552।९९ बिना किराया दिए हुए 

जहाज पर यात्रा करने वाला; blinder 
Eifeः विचारशून्य उत्साह; blinder 
7077 अंधा क्रोध; blinde L६७९ अंधा 

"प्रम; blind schreiben (auf Schreib- 
maschine) टाइपराइटर के अक्षरों.को 
बिना देखे टाइप क०: (तेज़ टाइप क०) ; 


~darm, गा, ६७: उंड्कपुच्छ; 
~ darmentziindung, £ उंड्कपुच्छ- 


"शोथ; “श्र, £ (-) आँख-मिचौनी, 
'लुका-छिपी; ~ €nऽchrift, £ उत्कीर्ण 
लेख (अंधे व्यक्तियों के लिए); 
~ enbund, गा अंधे व्यक्तियों का माग- 
दशक कुत्ता; ५, ओ अंध-उड़ान, 
' -केवल यंत्रों की सहायता से की गई उड़ान; 
~ anger, 7 अनफट गोला, गोली 
आदि; 72: असफल व्यक्ति, निकम्मा 
“आदमी; “70६ £ (-) अंधापन, दृष्टि- 
हीनता, अंधत्व; fg: er ist mit 
Blindheit gesch]agen उसे भला-बुरा 
नहीं सूझता, उसकी आँखों पर परदा 
पड़ा हैं; “]॥॥४5, 80५. अंधाधुंध, विना 
सोचे-विचारे; ~ sch।eiche, f बहुत छोटी 
आँखों वाला विषहीन सरीसृप; ०९, 
24]. क्रोधांध । 
Plink-en, ४/ (h.) चमकना, चमचमाना; 
बत्ती से संकेत देना; ~९7, गा (-$/-) 
कार की संकेत-वत्ती या उसका स्विच; 
beim Angelo: मछली पकड़ने के लिए 
चारे के स्थान पर प्रयुक्त धातु का चम- 
कीला टुकड़ा; ९7०, शा. (9 .) 
(blinzeln) आँखें मिचकाना, पलक 
मारना; (७।।०९०) प्रकाश-संकेत देना; 
~ feuer, 7 संकेताग्नि; ~licht, n 
प्रकाश-संकेतक, कौंध-वत्ती; 2m Auto: 
कार की संकेत-वत्ती; ~ zeichen, n 
कॉंध-संकेत ; प्रकाश-संकेत । 
Plinzeln, ५/ (h.) आँखें मिचकाना, पलक 
झ पकाना या मारना; (टwinkern) 


wie der Blitz अत्यन्त तेज़ी से, बिजली 
को तरह; U: wie ein gedlter Blitz 
बहुत ही तेज़ी से; vie ein Blitz aus 
heiterem Himmel आकस्मिक रूप से; 
~ableiter, mM तडित्‌ - संवाहक; 
~ a४, 24]. बिजली की तरह, बहुत 
तेज; ~ b!॥॥६, 24]. चमचमाता हुआ; 
“शा, ]. ५॥ (h.) कौंधना, बिजली 
का चमकेना; छ: ९5 ०॥(८. पेटीकोट 
नीचे चमक रहा है; 2. ४/६ (h.) 
U: ७॥०: क्षणदीप से फ़ोटो उतारना; 
~ esschnele, £ विजली की सी 
शीघ्रता; ~९sprich, 70, (९: तुरत 
आयोजित टेलीफ़ोन-वार्ता; ~kKrieg, m 
अतिशीघ्र परिचालित युद्ध; ~licht, n, 
Phot: क्षणदीप; ~ 2४७९८, 2]. अत्पन्त 
साफ़-सुथरा; 0: अत्यन्त सुन्दर (स्त्री के 
लिए प्रयुक्त) ० ऽC॥।॥९, ण बिजली का 
गिरना; ~ C९], 24]. अत्यन्त तेज; 


~ telegramm, 7 तत्काल भेजा और . 


पहुँचाया जाने वाला तार । 


Block, m (-[e]s/ ~: €) (KI0t7) कुदा; 


Stein: अनगढ़ पत्थर, शिलाखंड; 
९०: रेलगाड़ी-रोक; 0०: राष्ट्रों या 
दलों का गुट; $€: सावुन का डंडा; 
aus Pap: लेखन-पंड; zum 
Foltern: अपराधियों के पैरों में कसने 
का शिकंजा; ।. (-5): भवन-सम्‌ह; 
im Block kaufen/verkaufen ढेर के 
ढेर खरीदना/वेचना; “०४0९, † (-/-7) 
घेराबंदी, नाकाबंदी; गया: शत्रु की 
सेनाओं द्वारा घिराव; शा, ४/६ (h.) 
रोक देना (रेलगाड़ी आदि) ; ~ £५६९, £ 
लकड़ी की बाँसुरी; शं, 2]., 0०: 
गुटों से वाहूर; गुट-निरपेक्ष; ~ 3५७, ॥ 
लकड़ी के कूंदों से बना मकान; 
~ieren, v/t (h.) अवरुद्ध क०, रोक 
देना; २४०९7: जाम हो जाना; (४: 
मुद्रण में किसी अक्षर या शब्द के स्थान 
पर ठप्पा छापना; ~ierung, f (-/-en) 
अवरोधन; जाम होना; अक्षर या शब्द 
के स्थान पर ठंप्पा छापना; घेराबंदी; 
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"२, 90]. कुंदे जसा; गाँठदार; बेडौल, 
भोंडा; ' ~ Kkondensator, गा, el: 
अवरोधक-संधारित्र; ज्या, † बडे 
अक्षरों का लेख; ~ 5६०१], 7 रेलगाड़ी 
को रोकने का सिंगनल; <४(शार, £ 
सिगनल-कोठरी, सिगनल-बकस । 

७।००(९), ३0]. मंदवुद्धि, अल्पबुद्धि, बुद्धू, 
कंदजेहन; 0: नीरस,उवाने या उकताने 
वाला; झप्‌ , शर्मीला ' 
blodel-n, ४/i (॥.) हँसी-मज़ाक क०, 
मसखरापन क०; ९, £ (-/-९॥) हँसी- 
मजाक, मसखरापन, ठिठीली । 

झाकला, £ (-) वुद्धपन, वेवक्रूफो; 
~ian, m (-s/-e) मंदबुद्धि व्यक्ति, मख, 
काठ का उल्लू; ~ling, 7 (-४(-९) > 

' Blodian; ~ sinn, m (-s) med: न्यून- 
बुद्धिता, बुद्धि-दुर्वलता; एः बेहूदयी की 
बात, वेहुदगी का काम; ~ 9०४, 90]. 
बेहूदा; अल्पबुद्धि, कुंदजेहन । 

bloken, ४॥ (.) रंभाना, हुंकारना; 
भ-भं या में-में क० । 

blond, 24]. सुनहरा, सोनल; _~ieren, 
४/६ (॥.) बालों को सुनहरा बनाना; 
~ ine, £ (-/-7) सुनहरे वालों वाली 
लड़की या स्त्री । 

9०3, ।. 80]. नग्न, नंगा, अनाच्छादित; 
खाली, से शून्य या हीन; अकेला, एक- 
माल; mit bloBen Fen नंगे पर; mit 
bloBen Hinden kimpfen खाली 
हाथों से लड़ना; mit bloBem Auge 
केवल आँख से (विना वर्धक-लेंस या 
दूरवीन आदि के); ५९४ 0092 
Gedanke ldBt mich erschauern 
(इसके) विचार मात्न से ही मेरे रोंगटे 
खड़े हो जाते हैं; uf den bloben 
Verdacht hi” केवल संदेह के आधार 
पर; 2. 8४. केवल, सिफ़; बिल्कुल; 
ich habe ७०) noch 5 DM मेरे 
पास केवल पाँच माकं और हैं; (०० 9९ 
das bloB nich! यह बिल्कुल च 
कीजिए !, इसे तो बिल्कुल न कीजिए | 

868०, £ (-/-0) नग्नता, न्॒गापन; 

` (¡c॥६७०९) वन का निवृ क्ष क्षेत्र; पाश: 
रक्षापंक्ति की कमज़ोर जगह या कड़ी; 
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Blut 


९: कमज्ञोरी; fig: sich eine BIoBe 
६९७९० अपनी कमजोरी न छिपाना, 
दूसरों को आलोचना का अवसर देना । 
bloB-iegen, इ/t (I.) अनावृत क०, 
उघाइना, खोलकर सामने रख देना; 
विगोपन क०; ~ t९।l९n, ४/६ (h.) का 
भेद खोल देना, का भंडाफोड़ कर देना, 
की पोल खोल देना; ८~€९॥।००९, £ 
(-/-९०) भंडाफोड़ । 
Bluff, m (-s/-e;-5) [९०६.] धुप्पल, 
झांसा-पट्टी; ~ ९०, ४/६ (॥.) झाँसा 
देना । [ 
bliben, ४/! (2.) फूलना, पुष्पित होचा, 
खिलना, चिटकना; 92: विकसित होना, 
फलना-फूलना; fig: ihr Weizen 
७।४५४ (आजकल) उसके दिन बड़े अच्छे 
हैं; U: das kann Euch auch noch 
७।॥९॥ यह तुम लोगों के साथ भी हो 
सकता है; ~, 44]. पुष्पित, मुकुलित 
(होता हुआ); 78 फलता-फूलता 


हुआ; प्रसन्नचित i: as st 
blihender Unsinn यह बिल्कुल 
बकवास है । 


Bliimchenkaffee, गणा, U: बहुत पतली 
कॉफी । 

Blume, £ (-/-7) पुष्प, कुसुम, प्रसून, फूल; 
4९५ B९5: गिलास में उंडेली बियर 
का फेन; ७७ Wolf/|Fchsः पूंछ का 
सिरा; ०९४ ४९९75: अंगूरी की सुगंध; 
||: उत्कर्ष, सार-भाग; 78: ९५. 
durch die Blume sa¢€n कोई बात 
इशारों में कहना; - 7८०९९, 7 फू 
की क्यारी; ८॥०॥।, 7 फूलगोभी; 
~nladen, 7 फूलों की दूकान; 
~ Mst0ck, mM गमले में उगाया फुल का 
पौधा; Z~nstrauB, 7 गुलदस्ता; 
~ntopf, mM गमला; “nase, f 
फूलदान; ८०2४९७९, £ पुऽ्पकद । 


ण, 20. पुष्पमय; in: सुगं धमय; _ 


fig: Sprache: अलंकृत, आलंकारिक । 
Bluse, £ (-/-7) कुर्ती, ब्लाउज । 


छाए, ([€]5) रक्त, खून, रुधिर, लहू? 


(Abstammu7६) वंश, कुल; ॥&: स्व- 


भाव, प्रकृति, मिजाज; ष्ठः ९868 


क्रि... 


Blite I88 


Blut haben गर्म मिजाज का होना; 
कामुक होना; fig: ruhig Biut be- 
wren शांत वने रहना; पीट: as 
wird boses Blut machen इससे 
वेमनस्य उत्पन्न होगा, यह बात झगड़ा 
उत्पन्न करेगी; ]dn. bis aufs Blut 
१७४।०० किसी को बहुत संताप देना, 
किसी को वहुत यंत्रणा देना; 7: ich 
habe Blut geschwitzt मैं अत्यन्त 
भयभीत हो गया; die Musik liegt 
ihr im Blute संगीत उनकी रग-रग में 
वसा है, उसके खन में संगीत है; पट: 
jun९ऽ B0६ जवान पीढ़ी; ~ der, f 
रक्तवाहिका, शिरा; ८7, 4]. रक्त 
की कमी वाला; अत्यन्त दीन, अकिचन, 
दरिद्र; ~armut, †, med: रक्तहीनता, 
रक्त की कमी; ~, 7, १४: हत्या- 
कांड, खनखरावी; ~ban, £, med: 
रक्त-वेक; ~ bild, n, med खदंवीन से 
की गई रक्तपरीक्षा का परिणाम; 
~ bildend, a]. रक्तवर्धक; ~hik- 
4००४, £ (-) रक्तनिर्माण; ~buche, ॥, 
७०: लाल पत्तों वाला वीच-वृक्ष; 
~druck, 7), Med: रक्तचाप, रक्तदाब; 
~ diirstig, ४0]. खन का प्यासा, रक्त- 
पिपासु । द 
Bliite, f (-/-7) (Blume) पुष्प, कुसुम, 
फूल; (085 Bliinen) पुष्पण, फूल 
खिलना; 782: वहार,पूर्णोत्कर्ष; उत्कर्षं 
काल; ए: जाली नोट; die Biume 
stehen in voller BIite वृक्ष पुष्पित 
हो हे हैं; die Biiite der Jugend 
जवानी की बहार । | 
Bint-ege], णा जोक; ~en, ४/i (H.) 
रक्तस्राव होना, रक्त बहना; 0: (2a॥- 
Ien/biBen) खर्च क०, खर्च उठाना; 
‘der Baum b]५९। पेड़ रो रहा है, पेड़ 
का रस वहरहा है; fig: mir blutet 
4१5 #९77 मैं अत्यन्त शोकग्रस्त (या 
दुःखी) हूँ । 


Bliiten-biatt, 7 पंखुड़ी, दल; ~ honig, 


ग) मधुमक्खियों का शहद (असली शहद); 
~kelch, 7 पुटक, बाह्य दलपृंज; 


 =~l९ऽe, †, ९: उत्तम साहित्य का 


१ हट ५ 
है] ह. गि 


Bliitezeit, f 


 ~Tausch, m 


Blutfarbstoff 


संकलन; ८६३०६, 7 पुष्प समूह्‌; 
~staub, 7 पराग, पुष्परज; 
~ stecher, 7 पुष्पषाशक कीडा; 
~ weiB, 24]. हिमश्वेत । 


Blut-er, m (-s/-) med: जिसके रक्त में 


आतंचन की क्षमता कम या न हो, हीमो- 
फ़ीलिया का रोगी; ९7६०३, 7 गुमटा,, 
अंदरूनी चोट । 

पुष्पण-काल; धः 
उत्कर्ष-काल, परमोत्क्रषं-काल; स्वर्ण- 


युग । 


Biut-farbstof, ग रुधिर-वणिका, रक्त- 


कणरंजक द्रव्य; होमोग्लोबीन; ~ iaser- 
5007, पा तन्त्वि, रक्त जमाने वाला 
वर्णहीन तरल पदार्थ; ८~९f48, 7 
शिरा, रक्तताहिका; ९९१, 7 हत्यारे 
द्वारा हत्या की.क्षतिपर्त के रूप में दिया 
गया धन; अपराधी को पकडवाने का 
इनाम; ~ §erinnऽ€|, 7 खुन का थक्का; 
~ gerinnung, † रक्त-आतंचन, खुन में 
थक्के पड़ना, लहू जमना; “ट्ञंश, £ 
रक्त-पिपासा; «~ ९४९, . 24]. रक्त- 
पिपासु; ^~ 7०१९, £ रुधिर-वगं, रक्त- 
वर्ग; ~hochzeit, f (-) fg: (I572 
ई० में हा गेनॉट ईसाइयों की पेरिस में 
की गई सामूहिक हत्या), हत्याकांड; 
~ hund, 0 भेदिया कुत्ता, गंघानुसारी 
कुत्ता; ९, 4]. रुधिराक्त, रक्तरंजित, 
खून से लथपथ, लहूलुहान; ९१९ ७।प- 
४४९ ग खन, हत्या; U: ein 
blutiger Anfdner विल्कुल - नौ- 
'सिखिया; ७०९, 24]. चढती जवानी 
में; ~ K०nऽ९7४९, £ परिरक्षित रक्त; 
~ k6rperchen, 7 रक्तकणिका, रक्ताण; 
~kreislauf, 7 रक्त-परिसंचरण; 
~kuchen, 7 खन का थकका; 
~ e९7९, † स्थानिक अररक्तता, अंगविशेष 
में रक्तसंचार की रुकावट; ~ probe, £ 
र्‌क्त-जांच या इसके लिए लिया गया रक्त; 
~rache, £ हत्या का प्रतिशोध; 
हत्या-उन्माद; 
~reinigend, 90]. रक्त शुद्ध करने 
वाला; ~ 7०, 3]. खून जेसा लाल, खनी 
लाल; ~riinstig, ad]j., Tier/Mensch: 





B5 


-रक्तपिपासु; रक्तपातप्रिय; Erz8hlung: Bock, m (- 


भयंकर रोमांचकारी, जिसमें खनखराबी 
का वर्णन हो; ~ ॥४९r, 7 (2४8०) 
जोंक, जलौका; 2: M९75: शोषक, 
सोटा; #~sbriiderschaft, £ अपने 
तथा अपने मित्र के रक्त को निष्ठापूर्वक 
मिलाकर वने मिश्रण को पीकर पक्की 
की गई मित्रता; ““5०४४४02, £ कौट- 
'स्विक व्यभिचार, अगम्यागमन; 
~ schinderisch, 2]. अगम्यागमना- 
"त्मक; ८९४०१, £ हृत्या, खून; 
~ senkung, f, med: रोग-निरूपण के 
“के लिए रक्त-अवसादन; 
'रक्तरान; ~spender, 7 रक्तदाता; 
~ stillend, 4d]. रक्तत्राव-रोधक; 
~ stiliun६, रक्तत्राव-रोधन; ~ sturz, 
'm़ तीव्र रक्त्राव, शिरा आदि का फट 
"जाना; ~sverwandt, 24]. समरक्त, 
नसगोत्र, जिससे खून का रिश्ता हो; 
~ sverwandtschaft, £ रक्तसंवंध, खून 
नका "रिश्ता; ^~, £ खून, हत्या; 
~ transfusion, f>Blutibsrtra- 
-gung; ~ibertragung, f रक्ताधान, 
खून चहाना; ~प, £ (-/-९०) रक्त- 
स्राव; (Menstruation) मासिक-धमं, 
"ऋतुत्राव; ~ unterlaufen, adJ.: 
blutunterlaufene Stellen शरीर के 
"शोणिताप्लुत भाग; ~ untersuchung, f 
रक्त-जाँच; ~~ verधieB९n, 7 रक्तपात, 
'खनख़राबी; ८ १९९।६००९, £ रक्त- 
विषायण. रक्त-विषाक्तता; =४०॥, 
:80]., 78: सजीव, सक्रिय, फुर्तीला; 
““ज्धांट्र, 20]., ५: बहुत कम, बहुत 
थोड़ा, अत्यल्प; ~ ०7, £ पशुरक्त से 
बना लंगोचा; ०2९०९९, 77 हुतात्मा, 
शहीद; ०2४९९४, गा रक्तशर्करा; 
~ zuckerspiegel, mM रक्तशकरा की 
मात्रा । 

3, £ (-/-en) [nied९7].] झोंक्रा, झको रा, 
निर्घात । | | 
Boa, £ (-/-5) [४.] दक्षिण-अमरीको 
अजगर; 0: (०३!) समूर या परों का 
गुलूबद या मफ़लर । 

{Bob, m (-5/-5) [००४.] हिमशकट । 


89 


~ Spende, f - 


Boden 


[९]$/ = ९) भे, मेढा, मेष; 
बकरा; नर-पशु; 77९९/६: व्यायाम 
के लिए लकड़ी का घोड़ा; (७९३६९]]) 
रक, कपड़े टाँगने की घोड़ी; (Kutscher- 
$2) कोचवान की सीट; 0: भही 
भूल, भारी गलती; ९८: जक, अड्डा, 


टेकन; U: er hat einen Bock [ihn 


563 ९7 B०८] वह जिद कर रहा 
है; U: einen Bock schieBen भारी 
भूल क०; fig: das hiepe den Bock 
zum Girtner machen यह तो चोर 
को कोतवाल बनाने वाली बात हुई; 
~ beinig, 4]. धनुजंधी; जिद्दी, हठी; 


"५७!९', ॥ अधिक मद्यसार वाली बियर; | 


~en, ५॥ (h.) Pferd: पिछले प्रों पर 
खड़ा होना; Hornt९7९: सींग मारना; 
Ziegen/Schafe: गरम होना, मदकाल 
में होना; ॥४: जिद क०, हठ क; पट, 
80]., 78: जिद्दी, हठी, दुराग्रही; 
~ shorn, n. Beschlag: एनदार 
चौखट या चौखटा; £९: jdn. ins 
Bockshorn Jaen किसी को डराना- 
धमकाना, किसी को डरा-धमकाकर 
उल्लू बनाना; springen, 7, 
$९०7 लकड़ी क घोड़े क ऊपर से 
छलाँग मारना । 


Boden, m (-5/ ८: ) भूमि, धरती, जमीन; 


(Anbaufldche) कृषि-भूमि; (Grund) 
तल, तह; फ़शं; 
टाँड; (८३५९५९०K)जहाज का माल रखने 
का डेक; fig: ich befinde mich auf 
dem Boden der Tatsachen मैं वास्त- 
विकता की भूमि पर खड़ा हूँ; £: den 
Boden unter den FiiBen vyerlieren 
पैरों के तले की मिट्टी खिसकना; आधार 
खो देना; ¢: (an Boden gewinnen) 
का प्रभाव बढ़ना, की धाक जमना; ष्ट: 
ihm brennt der Boden unter den 
FiBen उसे भागता पड़ेगा, उसे पलायन 
करना पड़ेगा; jdn. zu Boden schla- 
९९० किसी को मार कर गिरा देता; 
die Augen zu Boden schlagen 


आँखें झुका लेना; dn. पपप den 


Boden bringen किसी को दफ़्नाता; 


(Speicher) दुछत्ती, 


Dd SS पक कल कक की "का तत 


Bogen 


U: das schligt dem FaB den 
Boden 2५5! यह वात तो हद से बाहर 
हो गई!; U: er ist wie ein FaB 
ohne B0den उसकी नीयत कभी नहीं 
भरती; ~abषeपः, ˆ, Mi: भूमि से 
हवाई हमले की रोक; ~bearbeitung, f 
कुषिकसं, खेतीबारी; ~b९lag, गा 
भूमिच्छद, फ़शं; ~beschaffenheit, 
£ भूमि-प्रकार; „९९००९, £ पहाडी, 
टीला, भूमि का उभार; ~frost, mी 
तुषार, पाला; ^~६amm॥९ः, £ दुछत्ती, 
अटारी; -~ ८०६०7, † कृषिकमं, खेती 
आदि; ।०5, ३4]. अगाध, अथाह, 
बहुत गहरा; 2: बहुत अधिक, हद से 
ज्यादा, घोर; ~ e९rऽ०n॥], 7 हवाई 
अड्डे के भूमीय कर्मचारी; ~ reform, f 
भूमि-सुधार, भूसंपदा-संबंधी सुधा र, भू मि- 
वितरण-संबंधी सुधार; ~satz, m 
अवपंक, अवमल, तलछट; ~schatze, 
m/p]. खनिज-संपदा; ~senkung, f 
अवतलन, धसकन; ८४०4४, 44]. 
देशज, किसी स्थान पर स्थायी रूप से 
बसने वाला; सुस्थिर, पक्का; ~ station, f 
अंतरिक्षयान की भूमीय नियंत्रणशाला; 
~ streitkrafte, f/P।. पेदल सेना, थल- 
सेना; ~ turn९०, 7 जामीन पर किए 
गए कलात्मक व्यायाम । 

Bogen, m (-$/::) गोला, चक्कर, 
घ॒ुमाव, मोड़, झुकाव; (SchuBwaffe) 
धनुष, कमान, कोदंड, शरासन; £7 
Streichinstrument: गज; arch: 
मेहराव; 705: योजिका, एक ही ऊंचाई 
वाले दो स्वरों के ऊपर खींची जाने वाली 
वक्र-रेखा; P42९7: पत्रफलक, ताव; 
fig: einen Bogen um jdn. machen 
किसी के रास्ते से बचकर निकल जाना; 
fig: sie hat den Bogen iiberspannt 
वह हद से आगे निकल गई है, वह बहुत 
आगे बढ़ गई है; U: er hat den 
80267 745 उसने गुर समझ लिया है; 
U: wir flogen in hohem Bogen 
hin७ हुमलोगों को बाहर निकाल दिया 
गया; “०४, £ फ़ोलियो-आकार; 
~ gang, 7 तोरण-पथ; ~lampe, f 
चापदीप, आकंलेम्प; ~ minण९, £ ठ) 


रॉ 


bog-ig, ad]. 


Bohm-en, 7 (-5) वोहेमिया; 


Bohner, m (-5/-) फश क 


I90 bolren 


अंश का कोण; chin, ग धनुष- 


बाण चलाने की प्रतियोगिता; ~sehne, £ 
शिजिनी, ताँत । 

झुकावदार, मोड़दार, 
मेहरावी; ~ ner, 7 (-ऽ/-) धनुष 
वनाने वाला । 


Bohle, £ (-/-7) काष्ठ-फलक, लकड़ी का 


पटरा; ~n v/t (h.) (ausbohlen) 
पटरे बिछाना, पटरों से पाटना । 

~ isch, 
84]. वोहेमिया का; fig: bohmische- 


D7९7 विल्कुल न समझ में आनेवाली 


वात । 


Bohne, £ (-/-n) सेम, छीमी, लोबिया; 


(Kaffeebohne) -कॉफ़ी का वीज या 
दाना; U: blaue Bohnen —>blau; 
U: nicht die Bohne कुछ भी नहीं; 
बिल्कुल नहीं; U: das ist Keine 
Bohne wert यह विल्कुल बेकार है; 
~ nkaffee, m कॉफ़ी के बीजों के चूर्ण 
से बनी काफ़ी; ~॥tanए९, £ सेम की 
वेल लगाने की वल्ली; ७: दुवला-पतला 
तथा लम्बा व्यक्ति; ~nstroh, 7, U: 
er ist dumm wie Bohnenstroh 
वह वज्ञमूख है । 

| को चिकना 
करने का बुरुश; ~ biirste, £ -> 
Bohner; ~n, ४/t (h.) फ़श को मोम- 
युक्त पदार्थं से चमकाना; ~ wachs, 
0 फर्श को चमकाने का मोमयुक्तः 
पदाथं । 


bohr-en, v/i & इv/t (h.) छेद क०, 


वेधन क०, वेधना, वरमाना; (tf 
einhdhlen) खोखला क०, अंदर तक 
छेद क०; (hineinst0Ben) घुसेड़ना, 
घुसाना; 78: पीछे पड़े रहना, नाक में 
दम कर देना; in der Nase bohren: 
नाक में उंगली क०; nach 0! bobren 
तेल की खोज में जमीन में अंदर तक: 
छेद क०; der Schmerz bohrt पीडा 
से नाक में दम है; शात, 4]., 
Schmerz: भेदक, नाक में दम करने 
वाला; ~ध, 7 (-४/-) वरमा, छेद 
करने का यंत्र; >]0ील,  भूभेदीः 


बरमे का मिट्टी वाहर फेंकने वाला भाग; 


boig 


~masSchine, f -> Bohrer; ~turm, 
 भूभेदन-स्थल का उत्थस्भ; ^~, 
£ (-/-९०) वेधन, छिद्रण; (तेल आदि की 
खोज में) भूमि-वेधन । 

७5९, 90]. तूफानी, झोंकेदार । + 

Boje, £ (-/-0) [£77.] प्लव, किसी जल 
मागं में लगाए गए संकेत-चिह्न । 

Boller, m (-ऽ/-) तुपकची, छोटी बंदूक; 
“9, ५॥ (॥.) तुपकची चलाना; धडाका 
क० ! ° 

Bollwerk, 7 (-[९]ऽ/-९) गढ़, बुज ; (Ki) 
तरंग-रोध । 

“8020, m (-5/-) कील, रिवेट; von 
Armbrust: छोटा तीर । 

‘bolzen, I. v/i (h.) im FuBball: 
नियमविसद्ध धक्का-मुक्को क०; 
2. v/t (h.) U: jdn. bolzen किसी 
की पिटाई क० । 

Bombard-ement, n (-s/-s) [f7Z.] वम- 
वर्षा, वमवारी, गोलावारी; ~ieren, 
४/६ (0.) वमबारी क०; U: jdn. mit 
Fragen/Bitten bombardieren किसी 
पर प्रशनों/माँगों की बौछार क०; 
~ierung, f (-[-en)—>Bombarde- 
ment [ 

Bombast, m (-35) [€n९.] शब्दाडम्वर; 
~ isch, 24]. शब्दाडम्बरपू्णं । 

Bombe, f (-/-n) [72.] बम, गोला; 
fig: kugelig Geformtes: गोले या 
बम के आकार को कोई भी वस्तु; 
diese Nachricht schlug Wie eine 


Bombe in इस समाचार ने सनसनी « को 


फैला दी; fig: die Bombe ist 
8९।३८' सत्य प्रकट हो गया है; 
झगड़ा हो गया है । 
Bomben-angriff, 7 वम-वषंकों का 
हमला, वमबारी; ~erfolg,. 7, ए: 
महान सफलता; > ९, 44]., एः 
बिल्कुल पक्का, बहुत मजबूत; ८४९ 
schaft, 0, ए: अतिलाभदायी धंधा या 
सौदा; 7०॥, £, छ: अतिप्रभावशाली 
भूमिका; ~ ८॥९7, 80]. बमसह, 
अभेद्य, वमरोधी; 0: विल्कुल पक्का, 
अचूक, अमोध, बिल्कुल निश्चित; 


9I 


Bordfunk. 


~ teppich, पा, ml: बहुत अधिक 
सख्या में गिराए गए वम; ^~ ६ichteः,, 
७ वम गिरने से वना गह्वर या गढ़ा । 

Bomber, m (-s/-) ml: वमवर्षक यान 
ए: फ़ुटवॉल में खूब गोल करने वाला । 

Bon, m (-$/-8) [[72.] कूपन, पणिका,. 
पुर्जी । 

Bonbon, n/m (-s/-s) [72.] टॉफ़ी,. 
कम्पट । 

Bonifi-kation, £ (-/-en) [[2.] प्रतिपूर्ति, 
क्षतिपुति; ^~ 7zieren, ४/६ (0.) प्रति- 
पति क० । 

Bonitat, £ (-) [2.] उत्कर्षता, अच्छाई; 
सम्पन्नता, शोधक्षमता । 

Bonus, m (-/-) [[&.] वोनस, अधि- 
लाभांश । 

Bonze, m (-n/-n) [jaP.] U: अहल- 
कार; दलनेता; उच्च अधिकारी । 

Boom, m (-s/-s) [eng.] kfm: अल्प- 
कालिक व्यापार-उत्कषे, गरमबाज्ारी । 

Boot, n (-[९]/-९) नाव, नौका, किश्ती; ` 
~ shaken, 7 नाव का आँकुड़ा, नाव 
का काटा, नाव-लग्गी; ~ smann, m 
(-[€]5/-।९u९) नाविक, केवट; अधि- 
कारी-नाविक; =~ 9६९, ० अवतरण- : 
पटरा । 

Bor, n (-s) [arab.] chem: बोरॉन; 
~ ax, ग] (-९5) सुहागा । 

"Bord, 7 (-[९]ऽ/-९) तख्ता, अलमारी का 
तख्ता । 

2Bord, m (-[e]s/-e) (Rand) किनारा, 

र; M87: जहाज की कोर; ll€ 

Mann an Bord! सब लोग डेक पर 

एकत्र हो जाओ!; Mann iiber 

8070! सावधान! कोई समुद्र में गिर 


गया है; ४० Bord ४८४९० जहाज से 
उतरना; fig: etw. uber Bord 


were किसी बात को त्याग देना, 
किसी वात का लिहाज छोड़ देना; 
~buch, 7 जहाज का रोज्ञनामचा, 
जहाज की यात्रा-देनिकी । 

Bordell, n (-४/-०) [£77.] वेश्यालय, 
रंडीखाना, चकला । 
Bord-funk, ण जहाजी बेतार-का-तार; 


‘Borg 


~ieren, ५६ 00.) किनारा या किनारी 
लगाना; ~kante, f/~schwelle, f/ 
~ stein, m़ पेदल-पथ का मुख्य मार्ग की 
ओर को उठा हुआ किनारा; “~ग, 
£ (-[-) किनारा, गोट, झालर; अलंकृत 
हाशिया; २47१, £ जहाज्ञ की बाहरी 
दीवार । 

‘Borg, गा: 2५ B07 उधार, उधार के 
तौर पर; ९०, ४/६ (h.) उधार देना; 
उधार लेना । | 

'Bork-e, £ (-/-0) वल्कल, पेड़ की छाल; 
~ enkifer, 7 वल्कलजीवी कीड़ा; 
~enkrepp, m वल्कल-पत्न, पेड़ की 
छाल से वना काग्रज्ञ; “72, 24]. वल्कल 
को तरह खुरदरा । 

Born, 7 (-[e]s|-e) Poet: स्रोत; 
फ़व्वारा । | 

borniert, ad]. [72.] रूढिवादी, दक्गिया- 
नसी, अनुदार, संकीणमना; “7७४, 
£ (-/-९०) रूढिवादिता, दक्कियानूसी, 
अनुदारता, संकोणंता । 

3०: 52]९, { सुहागे की मलहम । 

Birs-e, £ (-/-n) [।2.] शेयरों के क्रय- 
विक्रय का स्थान, शेयर-वाज्ञार, स्टॉक- 
एक्सचेंज; (G९।५७९६०।) मनीवेग, 
बटुआ, पेसे रखने की थली; -~९n॥९- 
richt, mM शेयर-बाजार के समाचार; 
~ enblatt, 7 शेयर-वाज़ार का .समा- 
चारपत्र; ~९nf॥, 44]. शेयर- 
बाज़ार में विनिमेय; जिसे शेयर-वाज्ञार 
में प्रवेश का अधिकार हो; ~ enkrach, 
गा शेयर-बाजार की संकटावस्था; 
~ enkurs, Mm शेयर-वाज्ार की विनि- 
मय-दर; “~enmakler, गा शेयर- 
दलाल; “~enmandver, ४ शेयर- 
बाज़ार में की गयी हेरा-फेरी; ~ ९॥॥०- 
tierang, f/~ ennotiz, £ शेयर-वाज़ार 
की देनिक विनिमय-दर का विज्ञापन; 
~ enpapier, 7 शेयर;. ~ enspeku- 
Iation, † शेयर-वाजार को सट्ट वाजी; 
~ enspekulant, m/~ ianer,m (-s/-) 
शेयर-वाज़ार का सट्ट बाज । 

Borst-e, £ (-/-7) कूच, शूक, कड़े बाल; 
rentier, n/ ~envieh, 7 शूकर, 
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सूअर; “78, 24]. शूकयुक्त, कड़े बालों 
वाला; ६: चिडचिडा, क्रोधी, उत्तेजन- 
शील; ~।९६९६, †, |¢: चिड़चिड़ापन, 
उत्तेजनशीलता । 

Borte, £ (-/-) गोटा, पट्टी, किनारी, 
किनारा । 

Boschung, f (-/-€n) ढाल, कगार; 
~swinkel, 7 प्रवणता, प्रवणता का 
परिमाण । 

bs (९), ३५]. अप्रसन्न, नाखुश, नाराज, 
क्रद्ध; (5०४।८०४) ख़राब, अप्रिय, बुरा; 
(१५४) पापी, बुरा; (unartig) 
अभद्र, वदमाश; (ऽchd६९०१) अशुभ- 
कर, अनिष्टकारी, हानिकर; दुष्ट, 
अशुभत्ितक; (ऽchmerzhf) पीडा- 
प्रद । 

bos-art&, 24]. अहितेच्छु, अशुभचितक, 
वेपी, विद्वेषपू्ण, दुष्ट, बदमिज्ञाज, बुरा; 
med: सांघातिक; ~artigkeit, f (-) 
द्वेषपू्णंता, दुष्टता, वदमिज्ञाजी; ॥९: 
सांघातिकता; ९, (-7) शतान; 
~ewicht, 7 दुष्ट, पापी, अपकारी 
व्यक्ति । 

bos-haft, 24]. ईर्ष्यालु, दुर्भावनायुक्त, 
सासूय, द्वेषपूर्ण, दूसरे को हानि पर सुख 
का अनुभव करने वाला; ~ haftigkeit,f/ 
~ heit, f (-/-०॥) ईर्ष्याभाव, द्वेष, दूसरे 
की हानि पर सुख का अनुभव करने की 
प्रवृत्ति; किसी को हानि पहुंचाने के लिए 
किया गया कोई काम । 

bisWillig, 24]. अहितेच्छ, विद्वेषपूणं, 
दुर्भावनापू्णं, जान-वूझकर हानि पहुँचाने 
वाला; ~ willigkeit, £ (-/-९०) विद्वेष, 
दुर्भावना, जान-वूझकर हानि या पीड़ा 
पहुँचाने की प्रवृत्ति । 

BoB, m (-'sses/-'sse) [€०६.] अध्यक्ष; 
मालिक, स्वामी । 

Botan-ik, f (-)[2riech.] वनस्पतिविज्ञान; 
~iker, m (-5/-) चनस्पर्तज्ञ; ~ isch, 


ad]- वानस्पतिक, वनस्पतिविज्ञान- 
संबंधी; ~isieren, ४/। (॥.) पोधं 
इकट्टु क० । 


Bot-e, m (-7/-7) संदेशवाहक, संदेशहर; | 


(Laufbursche) धावक, छोटा-मोटा 


t 


* 


» 
si, 2. हेग 
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काम करने वाला छोकरा या भृत्य, 
हरकारा; 0०९: दृत; ~engang, गा 
संवादवहन, संदेश ले जाना, दूत-कार्य; 
~ enjun£e, गा धावक छोकरा; ~en- 
John, mM धावक को दी गई बख्शीश, 
संदेशवाहक को दिया गया इनाम । 

WotmiBig, 24]. पराधीन, अधीन; 
~ kelt, ६ (-) शासन, हुकूमत । 

Botschaft, £ (-/-९०) समाचार, संवाद; 
ए०।: राजदूतावास, राजदूत का कार्यालय; 

~ er, 7 (-ऽ/-) राजदूत । 

Bottcher, m (-5/-) शराब रखने के ढोल 
बनाने वाला; ~€, £ (-|-९०) शराव. 
के ढोल बनाने का काम; शराब के ढोल 
बनाने की दूकान । 

‘Bottich, m (-5/-९) लकड़ी की नांद । 

Bouillon, £ (-/-5) [72.] मांसरस, यूष; 
~ wiirfel, mM जमाए हुए यूष का घना- 
कार टुकड़ा । 

Boulevard, m (-5/-5) [£7Z.] मुख्य पथ, 
मुख्य मार्ग; ““77०5७९, £ (-) उत्तेजना 
या सनसनी फैलाने वाले घटिया स्तर के 
अखबार । | 

Boutique, £ (-[-) [£2-] फैशन के 
सामान की दुकान । 

8090०, £ (-/-7) Get7०K:अंगुरी शराव 
में फलों को मिलाकर बनाया गया पेय; 
6०688: इस पेय को रखने का पात्र । 

48050), n (-5) [९०६.] मुष्टियुद्ध । 

९०x-९n, ५ (॥.) मुष्टियुद्ध क०; ““श, 
Im (-5/-) मुष्टियोद्धा; Hunderasse: 
मझोले क़द का चौड़ी थूथन वाला पूछ- 
कटा कुत्ता; ~handschuh, m मुष्टि- 
युद्ध का दस्ताना ; ~ kam, m मुष्टि- 
युद्ध; ~ ring, m मुष्टियुद्ध का अखाड़ा । 

Boykott, m (-[९]ऽ/-९) बहिष्कार, बाय- 
काट; ~ieren, ४/६ (॥.) बायकाट क०, 
बहिष्कार क० । 

brach,, 24]. खाली, परती, जिसपर 
कृषिकर्म न हो; : अप्रयुक्त; 8: ९ 
IaBt seine Krifte brach liegen वह 
अपनी शक्ति का प्रयोग नहीं करता है; 
००, £ (-[-7) अप्रयुक्त भूमि, परती छोड़ी 
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हुई भूमि पर फिर से खेती क०; भूमि 
को विना क्षषिकर्म के पड़े रहने देना; 
~ land, n ~>Brache 
Brachialgewalt, f (-)[I2t.] (शारीरिक) 
` बलप्रयोग; (अभद्र) हाथापाई । 
!Bracke, £ (-/-7) गाड़ी के बम को 
अनुप्रस्थ लकड़ी । 
2Bracke, m (-n/-n) शिकारी कुत्ता । 
brack-ig, ad].,Wa55erः खारा, नमकीन; 
~ Wasser, ॥ मीठे और खारे जल का 
मिश्रण (नदीमुख पर) । 
Brahmane, m (-n|-n) व्राह्मण । 
Bramarbas, m (-/-se)[span-] शेखी- 
खोर, डींग मारने वाला; ~ieren, 
५ (.) डींग मारना । ु 
Branch-e, f (-/-0) [72 ] kfm: शाखा, 
व्यवसाय, पेशा; ~enkenntnis, f 
व्यवसाय-विशेष का ज्ञान; ~ enkundi, 
84. व्यवसाय-विशेष का ज्ञान रखने 
वाला; ~ enverzeichnis, n, tel: 
व्यवसायों के अनुसार वर्गीकृत निर्देशिका । 
Brand, m(-[€]5/ -: 6) आग, अग्निकांड; 
(Brandma!) पशुओं के शरीर पर गरम 
लोहे से लगाया गया चिह्न, दाहांक; 
von Kalk/Ziegeln: दहन, ज्वलच; 
(Heizst0ff) इंधन; (27096 Hitze) 
झुलसा देने वाली गर्मी; ४०४: अंगमारी, 
. चित्ती; m९: कोथ; छ: (2५) प्यास 
(अधिक मदिरापान के बाद की); एः 
(Rausch) भारी नशा; २0856 £ 
फफोला, छाला; ~ bom, £ अर्ति- 
बम; ~ brief, ०, ए: धमकी भरा पत्र; 
तुरत सहायता की प्रार्थना वाला आशुः 
पत्र; ~ ir्धt०प, 7 फ़ायर-ब्रिगेड का 
अध्यक्ष; ~ eisen, 7 (-5/-) पशुओं को 
_ दाहांकित करने का लोहा । 
branden, ४॥ 00.) लहराना, तट से 
टकराना, तरंगायित होना, उमडना; 
fig: Applaus brandete ihm entge- 
९९ उसके लिए वाहवाही का तूफ़ान 
उमड़ पड़ा । | 
Brand-fackel, f, ९: भड़काने वालाया 


अशांति फैलाने वाला व्यक्ति; “2885९, † | 


हुई भूमि; शा, ४/६ (h-) परती छोड़ी मकातों के बीच की गली या मकानों के 


OR, - 


Brandung I94 brauen: 


बीच छोड़ी गई जगह (जिससे आग एक 
घर से दूसरे में न लग जाए); 
~ geruch, 77 जलने की गंध; ~, 24]. 
जलने की, जली हुई सी (गंध); 
med: कोथमय; ७०: चित्तीदार 
(अंगमारी के फलस्वरूप); ~ Kasse, £ 
अरिनिबीमा-कंपनी; «~|, 7 जलने का 
निशान या दाग; (Brandzeichen) 
दाहांक; 98: कलंक (का टीका), दार; 
~marken, ४/t (b.) fl: खुलेआम 
निन्दा क०, को कलंकित क०; ~ mauer,f 
दो इमारतों के बीच की अग्निरोधक 
भित्ति; ~ ०९०, 4]., ए: एकदम नया; 
~ oper, 7 आहुति, होम; ~ pilz; Mm, 
७०: कड, कायमा; ~rede, f, fig: 
भड़काने वाला भाषण; «२7०, 80. 
अग्नि को तरह लाल; ~ 4७९, £ जले 
पर लगाने की मलहम; ~chatZ€म, 
५/ (h.) आगजनी और लूटमार के द्वारा 
उगाही क०; ~schatzung, f (-/-en) 
आगजनी और लूटमार के द्वारा उगाही; 
~ ०९, † जूते का भीतरी तल्ला; 
~ St#tt€, † अग्निकांड का स्थल; आग 
जलाने की जगह; ~ #ft€प, गा आग 
लगाने वाला, अगज़नी करने वाला; 
~ stiftung, f (-/-€१) आगजनी | 

Brandung, £ (-/-€n) समद्र की लहर, 
महोमि, भग्नोमि; लहरों का तट से 
टकराना । 

Brand-wache, £ अग्निकांड-स्थल. की 
पहरेदारी; अग्निकांड-स्थल का पहरेदार ; 
““ए०ा१९, जले का घाव; ~ zeichen,n 
दाहांक, दाहचिह्न । 

Branntwein, 7 ब्रांडी । 

Brasil-ianer, m (-5/- ब्राजील-निवासी; 
~ianisch, 80]. ब्राजील का, ब्राज़ील- 
संबंधी; ९०, 7 (-$) ब्राजील । 

Brasse, £ (-/-) [2.] पाल घुमाने की 
रस्सी । 

“Braten, m (-5/- थोड़ा सा तलकर 
अपने ही यूष में सिझाया हुआ मांस का 
बडा टुकड़ा; fig: ein fetter Braten 
अच्छी उपलब्धि; मोटा आसामी; 
fig: er hat den Braten gerochen 


उसने खतरे को ताड लिया है; उसने 
परिस्थिति को भाँप लिया है । 

Sbrat-en, I. ४/t (॥.) (मांस को ) तलकर 
(उसके ही यूष में) पकाना; भूनना, 
तलना; 2. ४/ (॥.) भुनना, झुलस जाना, 
गर्मी सहनाः; U: in der Sonne braten 
धूप खाना; ०९०५०९, £ पके मांस का 
शोरबा; ~enwender, ग करछल 
~ kartoffeln, f/0l. उबले आलुओं के 
तले हुए टुकड़े; ~ fann९,  फ्राइंगपेन, 
चपटी मूठदार कड़ाही; ~rohre, £ 
भजित्र; बेकिग-रेज; ५7०४६,  भूनने के 
लिए प्रयुक्त झंझरी । 

Bratsch-e, f (-/-n) [ital.] बेला; 
~ist, m (-en/-en) बेलावादक | 

Brat-spieB, m मांस भूनने की नुकोली 
छड़; ~ "पऽ, £ गोमांस का लंगोचा। 

Briu, n (-[e]s/-e; -s) (Brauerei) 
बियर-निर्माणशाला; 96४५ वियर; एक 
बार मे बनी बियर की कूल मात्रा; 
Wirtschaft: वियर-रेस्तराँ । 

Brauch, m (-[€]ऽ/ - ९) प्रथा, रिवाज; 
दस्तूर; आदत । 


brauchbar, 2d]. उपयोगी, लाभदायक; ` 
इस्तेमाल के क़ाबिल; ~€, £ (-) 


उपयोगिता । 

brauchen, v/t (h.) (ndtig haben) की 
आवश्यकता होना, की ज़रूरत होना; 
(verwenden) का प्रयोग क०, इस्तेमाल 
क०, उपयोग में लाना । 


brauchiich, 2d]. प्रायिक, व्यावहारिक. . 


रिवाजी; उपयोगी । 

Brauchtum, 7 (-ऽ/ -: ७) परम्परा । 

Braue, £ (--0) भौंह, भौं, भ्र, 
भृकुटि । 

brau-en, l. v/t (h.) Bier: ब्रियर 
बनाना; ?८7८॥: मदिरायुक्त पेय तैयार 
क०; fig: da braut sich etw. 2प- 
$27९ कुछ अनर्थं होने वाला है, वहाँ 
कुछ गड़बड़ को तेयारियाँ हो रहीं हैं; 
2. v/i (h.) (brode[०) खदबदाना; 
~er, M (-$/-) बियर बनाने वाला; 
~ erel, ६ (-/-€7) बियर-निर्माणशाला; 
~ gerechtigket, £ वियर-निर्माण की 


० ७.७ > SP] 


६... 


braun 


अनुमति; ^ ४९७९९७९, ॥ वियर-निर्माण 
का व्यवसाय । 
braun, ]. 80]. भूरा; ताम्र, कपिशवणं; 
कत्थई; 2. 7 (-$) खाकी, वादामी, 
कत्थई आदि रंग; 3. पा (-5) 0०७: 
रोछ,ऋक्ष ; “७६०, ७ कत्थई रंग का 
भालू; ~ eisenstein, ग कपिशिज । 
Briun-e, £ (-/-n) तात्रता, ताम्र-आभा; 
med: कंठरोहिणी; ~९॥, 7. ५ (h.) 
ताञ्रवणं होना, धूप-ताम्र होना; - ८ 
briunt in der Sonne sehr schnell 
धूप में उसका रंग बड़ी जल्दी साँवला-सा 
हो जाता है;2. ४/६ (॥.) ताञ्रवणं क०, 
तलकर लाल या ताम्रवर्ण क०; ch 
bréए7९7 धूप में बेठकर ताम्रवर्ण होना! 
braun-gebrannt, 4]. धृप-ताम्र; 
~ koe, £ भूरा कोयला। 
briunlich, 24]. बादामी-सा, कत्थई-सा । 
Braus, m0 (-९5) चहल-पहल, हलचल, 
गुलगपाइा; fig: in Saus und Braus 
९७९० ऐयाशी का जीवन व्यतीत क०। 
Braus-e, f (-/-n) (Duschbad) फुहार- 
स्नान; (5८६०!) फुहारे की टोंटी; 
(Limonade) लेमोनेड; ~ebad, n 
फूहार-स्नान; ~ ०४०७६, 7, १४: शीघ्र 
उत्तेजित होने वाला व्यक्ति; ~elimo- 
nade, £ लेमोनेड; “शा, ]. ४/ 
(॥.) साँय-साँय क०, तेज़ी से बहना; 
_(schiumMe०) खदबदाना, में बुलबुले 
उठना, बुलबुले छोड़ना; 0: (९/०) 
जल्दी से चलना या चल पड़ना; ए: er 
brauste eran वह दौडकर आया; 
der Sturm ७7805 तूफान बहुत तेज़ 
है; B€if8]] ७7३५७ तालियों की गड़- 
गड़ाहट हो रही है; 2. ४/7 (॥.) फुहार्‌- 
स्नान क०; ~ ९०।४९7, 7 चूर्ण जिंसं 
पानी में डालने से बुलबुले उठें। 
Braut, £ (-/ -: ९) मंगेतर,वाग्दत्त लडकी; 
` दुलहन, बन्ती; ७७६३६५०९, † दुल- 
हन का साज-सामान; ~fihrer, पा 
शहबाला । 
Briutigam, m (-5/-) वर; दूल्हा, 
नोशा । 
Braut-jungfer, † वधू-सखी; ~ kleid, 7 
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शादी के समय दुलहन द्वारा पहनी हुई 
पोशाक; ^~ KZ,  बन्नी के सिर 
: से लपेटा हुआ पुष्पहार; ~ ।९०६९, 7../ 
~ Paar, 7 दूल्हा-टुलहून; ~ schatz, 
ण) दहेज, यौतुक; ८ ऽ९॥॥॥, £ योग्य 
वधू की खोज; ~ (३०१, गा मँगनी से 
विवाह तक का समय; ~ werbung, f 
किसी से अपनी पत्नी बनने का निवेदन; 
~zeit, f —>Brautstand 
bray, 2d]. शिष्ट, भद्र, आज्ञाकारी; ईमान- 
दार, सच्चा; (६2९7) बहादुर, साहसी; 
~ helt, £(-) शिष्टता, भद्रता, आज्ञाका- 
रिता; ईमानदारी, सच्चाई; बहादुरी ४ 
‘bravo, int. [ital./f7Z.] शाबाश ! 
2Bravo, 7 (-ऽ/-ऽ) शाबाशी, वाहवाही । 
Bravour, f (-) [ital./frZ.] बहादुरी, 
साहस; नेपुण्य, प्रवीणता; “]शं४एाए, 
£ दक्षतापूर्ण काय, शावाशी का काम । 
Brech-durchfall, m, med: उलटी के 
साथ अतिसार; ~९, £ (-/-n) तोडन 
की मशीन, दलित; ~eisen, 7 (-5/-) 
सब्वल, रभा; “शा, ]. ४/६ 0.) 
तोड़ना; ऽ: (विरोध-ञ्चक्ति) 
तोड़ देना; 77०2: जिद पर विजय 
पाना, जिद तोड़ देना; Rekord: 
(कीतिमान) तोड़ देना; sein Wort: 
वादाखिलाफ़ी क०; 4९ £९: परपुरुषः 
या परनारी-गमन क०; ८d: (सोगंक्ष 
या शपथ) तोड़ देनो; F।c॥$: कूटना; 
9९९: कंटना, तोड़ना; 9795: अप- 
वतन क०; mit jdm. brechen किसी 
से संबंध तोड़ देना; sich brechen an. 
से टकराकर गिर जाना या टूट जाना; 
die Stimme bricht sich (वयस्क 
होने पर) आवाज़ भारी हो जाती है; 
fig: etw. uibers Knie brechen 
किसी काम में हड़बड़ी क०; ६: den 
Stab iiber jdm. brechen किसी को 
दोषी ठहराना, किसी को दंडाज्ञा देता; 
fig: einen Streit vom Zaune 
brechen (कोई) झगड़ा मोल लेना; 
जानबूझ कर झगड़ा शुरू क०; oe fig: 
jdm. das Herz brechen ही का 
दिल तोड़ देना; fig: das wird ibm 





Brecher 


‘das Genick brechen इससे उसकी 
कमर टूट जाएगी, इससे वह तबाह हो 
जाएगा; 2. ५॥ (॥.) ट्टना, टूट जाना; 
निस्तेज हो जाना, पथरा जाना; छ: 
:{sich erbrechen) वमन कर देना, के 
“या उलटी क० या कर देना; 06 
Augen brechen nach dem Tod 
मृत्यु के बाद आँखें पथरा जाती हैं; 
er brach in die Knie उसने घुटने टेक 
दिए; der Biiffel brach plétzlich 
aus dem (3९05 भँसा अचानक 
झाड़ियों में से निकल पड़ा; mit jdm. 
brechen किसी से संबंध तोड़ देना । 
Brech-er, m (-5/-) भरनोमि, महोमि; 
९०h: दलित्र ; ~ mMit६९], 7 वमनकारी, 
वामक; ८7९2, ग मिचली, मतली, 
उबकाई; ~stange, f>Brecheisen ; 
~शु, † (-/-९०) टूटन; मोड़; लहर 
का टकराकर गिरना; !४5: अपवर्तन; 
^~ ungswinkel, ण अपवर्तन-क्रोण । 
Brei, m (-[E]s/-e)Speiseः पतला हलुआ, 
लप॒सी.; ४९८५९ 55९: लुगदा, लुगदी ; 
U: um den Brei herumreden सीधी 
बात न क०, घुमा-फिरा कर वात क०; 
fig:er schleicht Wie die Katze um 
den heiBen Brei चह सीधी बात पर 
नहीं आता है; वह इस वात याकाम से 
बचने का प्रयत्न करता है; ^~४, 40. 
ढीला, श्लथ, लुगदी-जैसा । 
breit, 24]. चोड़ा,प्रशस्त; व्यापक; (3u५- 
2edehnt) विस्तृत, विस्तीणं; 82: 
” (weitschweifig) लम्बा-चौड़ा, अप- 
विस्तृत; 4९ 0८2 ॥॥8558 सर्वसाधा- 
रण; die Nachricht istan die breite 
Offentlichkeit £९]87 यह समाचार 
सर्वसाधारण तक पहुँच गया है; ४:9८ 
des langen und breiten iiber etw. 
३05।३5५९० किसी वात पर लम्वा-चौड़ा 
व्याख्यान देना; ७ ist weit und breif 
niemand 20 ९९० (चारों ओर) दूर 
तक कोई भी.नहीं दिख रहा है; #४: 9८ 
geht ins Breite वह बड़े विस्तार के 
साथ बात करती है, वह बड़ी लम्ब्री- 


चौड़ी .बात करती है; 


~ beinig, !.. 


' 
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84]. टाँग फलाकर खड़ा; 2. ३४: 
breitbeinig dastehen टाँगें फैलाकर 
खड़े होना, टाँगें फेलाए हुए खड़े होना; 
“९, £ (-/-) चौड़ाई, विस्तार, 


विस्तृति; ९०४7: अक्षांश; ॥ष्टः लम्बा-. 


चौड़ापन; अपविस्तार; sie geht in 
4९ Breit वह सविस्तार वात करती 
है; ४: वह मोटी हो रही है; “शा, 
४. (५) चौड़ा क०, फंलाना; 
~engrad, 7 अक्षांश; ~enkreis, 
7 अक्षांश रेखा; ~kremiध, 2d.., 
पणः चौड़ी बाढ़ वाला; ~ machen, 
v/r (h.) fig: sich bei jdm. breit- 
machen किसी के यहाँ जम जाना; 
"2789५४, 44]. चौड़ी या चपटी नाक 
वाला; ~schlagen, v/t (h.) Me- 
६३९: कूटकर चौड़ा क० या विस्तृत क०; 
fig: jdn.. breitschlagen किसी से 
अपनी बात मनवा लेना; f: sich breit- 
schlagen ]assen हार कर किसी की 
वात मान लेना; ~seite, f, mar: 
जहाज का तोपों वाला वाजू; “आए, 
£ बड़ी लाइन; ०९, 2]. बड़ी 
लाइन वाला; €: डींग मारने वाला, 
लम्वी-चोड़ी हाँकने वाला; ~ treten, 
४/६ 0.) (चलकर) चौड़ा क०; fig: ein 
Thema breittrefen किसी विषय-वस्तु 
की अतिविस्तृत व्याख्या . क०; 
~ vandfilm, 7 70 मिलीमीटर चौड़ाई 
की फ़िल्म । 


Brems-backe, £ ब्रेक का चकत्ता या 


गुटका; “४९०४४, 7 ब्रेक के चकत्ते पर 
चढा रबर आदि, ब्रेक की लाइनिग । 


“Bremse, £ (-/-7) कुकुरमाछी, गोमक्षिका, 


घुड़मक्खी । 


2Brems-e, £ (-|-7) ब्रेक, आरोध, रोधक, 


रोक; “शा, v/i &vइ/t(h.) ब्रेक 
लगाना, ब्रेक लगाकर रोक देना; 7: 
बाधा डालना, बाधक होना, (कुछ करने 


से) रोकना; ig: sie ist nicht Zu - 


bremsen उसको रोकना मृश्किल है 
(उस पर मना करने का कोई प्रभाव 
नहीं); “००, ० (-ऽ/-) (मालगाड़ी में 
रोधक डिब्बे से) व्रोक लगाने वाला; 


brennbar 


~ fallschirm, M पराऽवनिक वायुयानों 
को अवतरणोपरांत गति कम करने वाला 
पेराशूट; ~ ।०,० ब्रेक का चकत्ता 
या गुटका; ~]ich, ५ कार में ब्रेक 
लगाने पर जल उठने वाली बत्ती; 
~ Pedal, 7 ब्रेक (लगाने) का पडल; 
~ Schuh, ॥ खड़ी गाड़ी को फिसलने से 
रोकने का गुटका; ~प, £ ब्रेक लगाने 
से सड़क पर बने पहियों के निशान; 
“पाए, £ (-/-९०) ब्रेक लगाना, रोकना; 
~ vorrichtung, ब्रेक, ब्रेक का 
उपस्कर; ^~ ९९, 7 ब्रेक लगाने के 
बाद से गाड़ी के रुकने तक की दूरी । 
brenn-bar, 2]. (सू)दाह्म, ज्वलनशील, 
दह्नशील ; ~ bark, £ (-)(स्‌)दाह्यता, 
ज्वलनशीलता, दहनशीलता; ~ eisen, n 
दागने का लोहा; बालों को घुंघराला 
बनाने का यंत्र; “0०, . '४/t (h.) 
जलाना, प्रज्वलित क०; झुलसाना; 
(rosten) भूनना; (brandmarken) 
दाहांकित क०; 2077९३7: पकाना; 
Alkohol: आसवन क०, (मद्यसार का) 
निर्माण क०; 2. ५7 (॥.) जलना, 
प्रज्वलित होना; झूलसना; ४: जलन 
होना, से जलन होना; ९५ ०7९००६ आग 
लग गई है; जलन हो रही है; ए: ७० 
brennt’s denn? इतनी जल्दी क्या है?; 
आखिर बात क्या है ? fig: vor Neu- 
gierde brennen जिज्ञासा के कारण 
अधीर होना; die Wunde brennt 
घाव में जलन हो रही है; die Sonne 
brennt कड़ाके की धूप है; ४: 
darauf brennen, etW. Zu tun कुछ 
करने के लिए उतावला होना; meine 
Sohlen brennen (vom Laufen) 
चलते-चलते मेरे तलवों में जलन होने 
लगी है; fig: ९s brennt ihm unter 
den S0॥।९० उसे भागना पडेगा (परि- 
स्थिति उसके प्रतिकूल है), ९०4, !. 
80]. जलता हुआ, ज्वलंत;जलाता हुआ; 
(६६८९०) प्रदाहक, क्षारक; Schmerz: 
सालने वाला, जलन पंदा करने वाला; 
टीसदार; ५४७००7४९॥: तीब्र, प्रबल, 
F2९९: अत्यावश्यक, ज्वलंत; 2. 44४. 
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das interessiert mich brennend इस 
म मुझ वहुत अधिक दिलचस्पी है, मुझे 
इस वात को जानने की प्रबल इच्छा है; 
~er, Mm (-5/-) (४०४: दाहक, ज्वालक, 
बर्नर; (Schnapsbrenne7)मद्यसार बनाने 
वाला, शराव खींचने वाला; Arbeiter: 
an Brennofen: कारखाने में भट्टी पर. 
काम करने वाला; (Brandऽ!if!€7) आगः 
लगाने वाला; ९7९, £ (-/-९॥) मदः 


. निर्माणशाला, भट्टा; ९५७९], £ (-/-n) 


बिच्छुबूटी । 

Brenn-2las, 7 आतशी शीशा, उन्नतोदर 
लेंस; ^ ॥०।2, 7 जलाने की लकड़ी; 
~ kammer, £ दहुनकक्ष, दहन-प्रकोष्ठ ; 
~ material, ॥ ईधन; ~ofen, m 
भट्टी,भट्ठा, भ्राष्ट्र; ~ Punk, ०७ किरणः 
कद्र, फोकस; i: कद्रबिदु; ~ schere, 
£ बालों को घुंघराला बनाने का यंत्र; 
~ Spiritus, णा जलाने की स्पिरिट; 
~ stoff, M ईंधन; ~ weite, f, opt: 
नाभीय दूरी । 


brenz-eln, v/i (h.) : es brenzel! जलने 


की गंध आ रही है; ~ (९) ४8, 44. 
जलने की गंध वाला, जले के स्वाद वाला; 
f६: संकटपूर्ण, चिताजनक । 


Bresche, f (-|-n) mil: स्थान जहाँ पर 


घेराबंदी या क्रिलेबंदी तोड़ी जा सके; ` 
fig: fiir Jdn. eine Bresche schla- 
gen [fir jdn. in die Bresche 
prinए९] किसी की सहायता को आना; : 
किसी का पक्ष लेना, किसी की हिमायत 
क० । 


Brett, n (-[e]s/-er) फलक, पटरा, पट्ट, 


तता; ७: ($९7) स्की; pI: theat: 
मंच; das schwarze Brett श्यामपट्ट; 
सूचनापट्ट; ट्ट: ein Brett vor dem 
Kopf haben मंदबुद्धि होना; fig: bei 
jdm. einen Stein im Brett haben 
किसी का कृपापात् होता; fig: hier ist 
die Welt mit Brettern vernagelt 
यहाँ का वातावरण बहुत उबाऊ है, यह 
जगह बहुत सूनी हैँ; ~९पbu१, ग fe 
झोपड़ी; लकड़ी के तख़तों से बनी छोटी _ 
दूकान; > ९८८१००, 0] तख़तों का घेरा; ` 


8ाशांश' 


~ spiel, 7 बोर्ड पर खेला जाने वाला 
कोई भी खेल (शतरंज, लूडो 
आदि) । 

Brevier, 7 (-5/-०) केथॉलिक पादरी कौ 
प्राथंना-पुस्तिका । 

87९2०, † (-/-0) 8 के आकार की कुर- 
कुरी रोटी । 

Brief, m (-[€]5/-९) पत्र, खत, चिट्ठी 7 
(Urkunde) प्रलेख, दस्तावेज; Km: 
विनिमय-पत्र, हुंडी; £8: ich gebe 
Brief und Siegel daraVf मैं इस बात 
का पक्का वादा करता हूं; ~ beschwe- 
ए€', 7) पत्रभार, पेपरवेट; ~ bogen, 
श] पत्र लिखने का कागज; ~ freund, 
7 पत्रमित्र; ~ geheimnis, 7 पत्र को 
प्रेषिती के अतिरिक्त किसी अन्य के द्वारा 
तञ खोले जाने का नियम; ~ karte, £ 
काड; ~ kasten, गा, der Post: पत्न- 
पेटी, लेटरवॉक्स; ४7 3805: द्वार पर 
लगी पत्रपेटी; fig: in Zeitungen: 
(अखबारों में) पाठकों के पत्रों का 
स्तंभ; पण; ण पत्रया पैड का 
ऊपरी भाग; “पा, गा, Xfm: हुंडी, 
-शेयर आदि का विक्रय-मूल्य; “था, 
।. 24]. लिखित; 2. adv.: jdm. etw. 
brieflich mitteilen किसी को किसी 

` बात की लिखित सूचना देना; ^~ mappe, 
£ पत्र-पंड, पत्राली ; marke, | डाक- 
टिकट; ~markensammler, m डाक- 
टिकट-संग्रही; ~ markensammlung, 
£ डाक-टिकट-संग्रह; ~€, 77 पत्न- 
कतेक; ~ ९४, 7 पत्र लिखने का 
काग्रज; ~, £ पत्र-डाक (पैकिट- 
डाक नही); ~ roman, ग पत्रशेली में 
लिखा गया उपन्यास; ~ ९haf९, £/7]. 
पत्र-व्यवहार; ~], 7 पत्रशैली; 

~ tasche, † काग्रज़ात रखने का छोटा 
बग; ^~।2॥७९, † पत्नवाहक कवूतर; 
~telegramm, 7 पत्र-टेलीग्राम; 
~triger, गा डाकिया, पत्र-वितरक; 
~ umschlag, 0 लिफाफा; ~ verkehr, 

ग] पत्र-व्यवहार; ~ #4४९, £ पन्नों को 

तोलने की तुला; ~wechsel, ण पत्न- 

व्यवहार, पत्नो का आदान-प्रदान; 7! 
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jdm. in Briefwechsel stehen किसी 
से पत्र-व्यवहार क० या होना । 
Brigade, £ (-/-n) ब्रिगेड; ~ general, 
7 ब्रिगेडियर । ५ 
Brikett, n (-[७]8/-$) [72.] पिसे हुए 
कोयले से बनी ईट; ~ieren, ४/६ (h.) 
पिसे हुए कोयले की इष्टिकाऐ बनाना । 
'brillant, 24]. उत्तम, परम श्रेष्ठ; दक्ष, 
प्रवीण, निपुण । 
2Brillant, m (-en/-en) [f72.] हीरा । 
Brillanz, f (-) [f72.] उत्तमता, श्रेष्ठता; 
दक्षता, प्रवीणता, नेपुण्य । 
Brille, £ (-/-०) ऐनक, चश्मा, उपनेत्र; 
(Scheuklappen) नेत्राच्छादन, अँधेरी; 
am WC: मलाधार का गोल छेददार 
ढक्कन; fig: sie sieht alles durch 
eine rosarote Brille वह अत्यन्त 
आशावादी है; ~॥९६५॥, 7 चश्मे का 
खोल; ^~ ४९७९], 7 चश्मे का फ्रेम; 
~nglas$ ग चश्मे का लेंस; 
~nschlange, £ नाग, कोबरा; 0: 
चश्माधारी स्त्री; ~ nt ९९", ० चश्मा 
लगाने वाला । 
brillieren, v/i (h.) [72.] चमकना, 
चमचमाना । | 
Brimborium, 7 (-5) [72.] अनगेल 
प्रलाप । 
bringen, v/t (h.) (herbeischaffen) 
लाना, ले आना, लाकर देना; (७९४।९।- 
!९०)(तक) छोड़ आना, (तक) पहुँचाना; 
(abwerfen) लाभ कराना, लाभ देना; 
लाभकारी होना; Geld bringt 
Zinsen धन से ब्याज आता है; व्यि. 
aul etw. bringen किसी बात की 
ओर किसी का ध्यान आकर्षित क०, किसी 
को कुछ करने की प्रेरणा देना; त. 
um etw. brinएen किसी को कोई 
वस्तु न मिलने देना, किसी की किसी 
वस्तु की हानि कराना; etw. hinter 
sich bringen कोई काम पूरा कर देना 
या लेना; 85 27 etw. bringen कुछ 
अजित कर लेना, कुछ बन जाना, धन- 
वान हो जाना या बन जाना; धtw. n 
Erfahrung bringen किसी बात का 


> SS FT I -- 3-4 4 >>> 
se हटा न 


brisant 99 


पता लगा लेना, किसी वात की जानकारी 
हासिल क० ; eine Sache in Ordnung 
bringen [etw. ins Reine bringen] 
किसी मामले को निपटाना; ९४. 2प 
Papier bringen किसी वात को 
लिखना या लेखवद्ध क०; etw. zur 
Sprache bringen किसी वात की चर्चा 
चलाना; jdn. zur Vernunft bringen 
किसी को समझा-वबुझाकर सही रास्ते पर 
लाना; ein Kind zur Welt bringen 
शिशु .को जन्म देना; eine Neuigkeit 
unter die Leute bringen लोगों में 
कोई खबर फॅलाना; U: jdn. auf 
Trab brin¢en किसी को ढाढ़स बधा- 
कर सक्रिय या उत्साहित कर देना; 06 
Zeitung bringt heute...आज के 
समाचार पत्र में छपा है (कि) ... ; 
U: das bringe ich auch (noch) मैं 
यह भी निपटा लूंगा; 0: das bringt 
nich इससे कोई लाभ नहीं । 

brisan-t, 2d]. [f77.] विस्फोटक; ">>, 
£ (-|-९१) विस्फोटक शक्ति । 

Brise, £ (-/-n) [०॥९.] समीर, ठंडी हवा 
(का झोंका) ; समुद्री वायु । 

Brit-e, m (-n|-n) वरतानी, अंग्रेज; 
~ isch, 80]. वरतानी, अंग्रेज़ी । 

préck-eln, ]. ४/t (h.) छोटे-छोटे टुकड़ों 
'में तोड़ना; 2. ९ (9) छोटे-छोटे 
टुकड़ों में टूटना; der Putz brockelt 
von der and पलस्तर दीवार से 
टूट-टूट कर गिर रहा हैं; (शोष, 
84]. भुरभूरा, भगुर, क्षयग्रस्त, 


~(e)ligkeit, £ (-) भुरभुरापन, . 


भंगुरता, क्षयग्रस्तता । 

tBrocken,m(-5/-) टुकड़ा, कण, किनका; 

0: वेडौल व्यक्ति; ¢: das ist ein 
dicker Brocken यह कठिन काम है। 

*procken, ५/ (॥.) टुकड़ों में तोड़ना, 
टुकड़े क०; ~ "ese, 80९. टुकड़ों में, 
ट्कड़े-टुकड़े करके । 

Brod], 7 (-५/-) भाप, गरम ह्वा; 
~n, ५॥ (0.) .खदबदाना, खदकना, 
fig: die Menge brodelt भीड़ 

- उत्तेजित है । 


_ Broterwerb 


Brokat, 7 (-[e]s/-e) [ita] जरी, 
कमखाव; ० ९॥, 44]. जरी का, कम- 
खाव का । 

Brom, n (-s) {griech.] chem: 
ब्रोमियम । 

Brombeere, † झड़वेरी । 

Brom-id, n (-[e]s/-e) [griech.] chem: 
ब्रोमाइड; ८७९, ० सिल्वर 
ब्रोमाइड । 

bronchi-al, adj. [griech.] श्वसनी-, 
शवास-नली का; ~९, † (-/-n) 
शवसनिका; ^६।8, † (-) शवसनी-शोथ । 

Bronz-e, £ (-|-n) कासा; Gegen- 
५३0: कांस्य पदार्थ; F7७९: कांस्य 
वर्णं; ~ efarben/~ ९०, 80]. काँसे के 
रंग का; ०९2९६, † (-) कांस्य-युग; 
~ieren, ५| (2.) काँसे की क़लई क०, 
काँसे का पानी चढ़ाना । 

Brosame, f (-/-n) [72.] रोटी का कण, 
किनका । 

Brosche, f (-|-n) [£7Z.] जड़ाऊ पिन । 


‘broschieren, \/t (॥.) पम्फ़लेट के रूप 


में बनाना । 

Broschiire, £ (-[-n) पेम्फ़लेट, चोपन्ना । 

8765९, m (-5/-) रोटी का कण; ~, 
]. ४/६(॥.) रोटी को छोटे-छोटे कणों 
में तोड़ना; 2. ५ (॥.) छोटे-छोटे कणों 
में टूट जाना । 

Brot, ० (-[९]5/-९) रोटी, पावरोटी, 
इबलरोटी; £९: जीविका, रोजी; ष्ट: 
sein tigliches Brot verdienen 
जीविकोपाजंन क०; ¢: jdn. un 
sein Brot bringुen किसी की रोजी 
छीन लेना; ~aufstrich, m रोटी पर 
चुपड़ा मक्खन, जेम आदि; *~b९७९), 
m रोटी रखने की थेली । 

Britchen, ॥ (-5/-) (नाश्ते को) छोटी 
गोल पावरोटी; “४0०, ए मालिक, 
नौकरी देने वाला । 

Brot-erverb, 7 जीविकोपार्जन; 

~ geber, m/ ~ herr, m—>Brotchens 
‘geber; ~getreide, 7 रोटी बनाने 
का अन्न; “४०४, m रोटी रखने की 
टोकरी; fig: jdm. den Brotkorb 


Bruch 


hoher hingen किसी को तंगी में 
रखना, किसी को कम वेतन देना; 
~krume, f—>Brosame; ~laib, 
mM डवलरोटी का गोलाकार पिंड; 
~ ०8, 44]. वेरोजगार, बिना जीविका 
का; fig: brotlose Kunst बिना 
आमदनी का काम, पेट न भरने वाली 
कला; ~ध, 7 डाह (विशेषतया 
किसी की व्यावसायिक सफलता को देख- 
कर); ~ 70६९7, ग टोस्ट सकने का 
उपकरण; ~scheibe, f/~ schnitte, 
£ रोटी का कतला; ~studium, n 
केवल जीविकोपार्जन के उद्देश्य से शिक्षा 
प्राप्त क०; ~7€it,f, dal: नाश्ता, 
काम के वीच में लिया गया हल्का 
भोजन । 
TBruch, 7 (-[€]5/ ~ ९) दलदल । 
2Bruch, m (-[e]s/ -:e) (das Zer- 
brechen) टूटना, टूट जाना; विच्छेद; 
विभंग; (Zerbrochenes) कोई भी 
टूटी वस्तु या उसके टुकड़े, टूट- 
फूट का माल; ($4I/R3) दरार, 
चटकन; (F4lt९/।८६) सिलवट, 
चृन्नट, मोड़, क्रीज़; ०९०: अस्थिभंग; 
हनिया, वघ्मं, अन्त्रवृद्धि; ०2: भिन्न; 
४80: स्खलन, स्थान-भ्रश, भूमि में 
पड़ी दरार; ९: उल्लंघन, भंग; mat: 
ein echter Bruch मूलभिन्न; 7760: 
einen Bruch einrichten अस्थिभंग 
को चिकित्सा क०, हनिया की चिकित्सा 


क०; fig: unsereFreundschaft ging 


in die Briiche हमारी मित्रता टूट 


गयी या समाप्त हो गई; as Geschirr 
ging 20 Bruch चीनी मिट्टी के वतन 
टूट गए; शत, 0, 77९0: हनिया 
की पेटी; “पर £; ए: क्षयग्रस्त 
मकान, टूटा-फूटा निवास-स्थान; 
` ~†९, 24]. अभंजनीय, न टूटने 
वाला; ~ festi2keit, † (-) अभज- 
नीयता । र 
bruchi, 2d]. दलदली, दलदलदार । 
briichig, 44]. सहज टूट जाने वाला, 
भुरभुरा, भगुर; ट्टा हुआ, चटका हुआ; 
fig: Moral: कृत्रिम, दिखावटी; कपट- 


200 briderlick. 


पूर्ण; Stimm०€ः भरभरी (आवाज) | 


Bruch-landun, £ वायुयान का धमाके 


से गिर (कर टूट-फूट) जाना; ^~ ष९९॥- 
n७०९, £ भिन्न, भिन्न का प्रश्‍न; 
~sicher, adj. ~ bruchfest; 
~ stein, 7 चौका, तराशा हुआ 
पत्थर; ~ ९९, 7 विच्छेदन-स्थल, 
टूटने की जगह; ~ €7i९॥, पा भिन्न में 
बटे का चिह्न; ~ $४९, 7 टुकड़ा, कण, 
f8: अंश, छिन्न अंश; अपुर्ण अंश; 
~ stiickhaft, a4d]., fl: आंशिक 
अंशात्मक; ~ ९], पा, math: भिन्न; 
ए: बहुत छोटा अंश, नगण्य अंश; 
~ 2८h, £ अपूण संख्या, भिन्नात्मक 
सख्या । 


Briicke, £ (-|-n) arch: पुल, सेतु; 


(kl. Teppich) पतला छोटा क्रालीन; 
Turni0५०४: ऊर्ध्वं धनुरासन; an 
Zahn: नक़ली दाँतों की कमानी; 
९३: मंच पर प्रकाश का प्रबंध करने 
वाले का उच्च स्थान; 087: जहाज में 
अधिकारियों के लिए उच्च स्थान; #९: 
संबंध; fig: er hat alle Briicken 
hinter sich abgebrochen वह अब 


वापस नहीं लौट सकता, उसने अपने | 


पीछे के सभी दरवाज़े बंद कर दिए; 
fig: jdm. goldene Briicken bauen: 
किसी के लिए समझौते का मागं प्रशस्त 
क०, ~ ॥b०४९n, 0 पुल का मेहराब; 
~ ngelinder, 7 पुल का जंगला; 
~ nkopf, गा, णां!: पुल पर की मोर्चा- 
बंदी; ~nf९९ः,  सेतु-स्तंभ, पुल 
का खंभा; "7७११४०, £ तोलसेतु । 


Bruder, m (-४/ - ) भाई, भ्राता, सहो- 


दर; U: (Kamerad) मित्र, साथी; 
(Monch) मठवासी श्रमण; U: Bruder 


LeichtfuB [Bruder Lustig] बेपरवाह 


रहने वाला व्यक्ति; U: unter Brii- 
५९० आपस में, दोस्तों के बीच; 
~Krieए, ए बंधु-बांधवों का युद्ध, ग॒ह- 
युद्ध। 


hriiderlich, 2d]. भ्रातुवत्‌, भाई जसा, 


भाईचारे का; ~€, £ (-) भ्रातृत्व, 
भाईचारा । 


Brudermord 


Bruder-mord, m श्रातुहृत्या, भ्रातृघात ; 
~ schaft, ६ (-/-€n) केथॉलिक धार्मिक 
सघ | 


Briiderschaft, f (-/-९०) गहरी मित्रता, 
श्रातृवत्‌ संबंध; mit jdm. Briider- 
schaft trinken किसी के साथ 
घनिष्ठता. स्थापित क० | 

Briihe, £ (-/-n) 87906: मांसरस, यूष, 
शोरवा, तरी; (tribe Fluissigkeit) 
गंदला पानी, धोवन, कोई भी अपा रदर्शंक 
घोल; ए: कठिन परिस्थिति, बुरी झंझट; 
U: in der Briihe sitzen कठिन 
परिस्थिति में होना; ~ शा, v/t (h.) 
उवालना, राँधना, पकाना; गरम पानी 
से झुलसाना, पर गरम पानी डालना । 
briih-heiB, 24]. खौलता हुआ गरम; 
~ warm, ]. a]., U: विल्कुल ताजा, 
गरमागरम; 2. adv.: etw. brihwarm 
weitererzihIen किसी बात की गरमा- 
गरम ख़बर सुनाना, किसी वात या घटना 
को तुरंत दूसरों को सुनाना; ~ अं, 
m -> Bouillonwiirfel 

Briill-affe, m (दक्षिणी अफ्रीका का) 
बहुत ऊंची आवाज में चिल्लाने वाला 
बंदर; “शा, ४/। (॥.) चिल्लाना, 
चीखना; जोर-जोर से रोना; गरजना, 
गड़गड़ाना; ज़ोर-जोर से हँसना, अट्ट- 
हास क०; U: er briillt wie am 
9९3 वह्‌ बुरी तरह चिल्ला रहा है; 
_U: das ist ja zum Briillen! इस 
पर अनायास ही ल्लोर की हँसी आ जाती 
है, यह अत्यन्त हास्यास्पद हे । 
Brumm-bir, 7, U: चिडचिडा व्यक्ति; 
~baB, णा, ए: भारी आवाज़; mus: 
मन्द्र वॉयलिन; शा, ४/¡ 0.) बुद- 
बुदाना, अस्पष्ट स्वर में बोलना; 
~ en, ४/i(h.) भिनभिनाना; गुनगुनाना; 
U: (undeutlich/leise reden) बुद- 
बुदाना, अस्पष्ट स्वर में बोलना; 78: 
(schmollen) नाराज़ होना; रूठना; 
झींकना; U: (nachsitzen) छुट्टी के 
बाद स्कूल में रककर काम (पुरा) करना 
'पड़ना (दण्ड के रूप में); ए: (im 
Gefingnis sttzen) जेल काटना; 


20] 


Branst, £ (-/८०) मदकाल; 


Brust 


mir brummt der Kopf मेरा सिर 
भिनभिना रहा है; प: er brumrt etw. 
in seinen Bart वह कुछ बुदवुदा रहा 
९7 “९, 77 (-5/-) मांस-मक्षी; नीलः 
रूपी-मक्षी; भारा; 0: भारी गोला; 
बमवर्षक यान; ^, 20]. चिडचिडा, 
विषादयुक्त; ~ ट्राःश, £ (-) चिडचिडा- 
पन; ~ Kreisel, 70 भनभनाने वाली 
बड़ी फिरकनी; «~ ochse, गा सांड; 
एः मूर्खं व्यक्ति; ~ ८४१९], 7 ,७: सिर- 
ददं (अधिक मदिरापान के फलस्वरूप )। 


briinett, 80]. [॥2.] ताम्रवर्ण बालों 


वाला; ९, 7 (-/-0) ताम्रवर्ण बालों 
वाली लड़की या स्त्री । 


Bruaf, £ (-/ -: ७) हरिणों का मदकाल पर 


हरिणों का मैथुन; “शा, ५॥ (h.) 
(हरिणों का) मदकाल में होना या 
मेथुन क०; «ष्ट, 20]. मदकाल में, 
मस्त; ~ध, £ हरिणो का मदकाल । 


Brunnen, पा (-४/-) कुआँ; फ़ौआरा, 


फ़ब्वारा; Mineralwasser: स्रोत, 
सखनिज झरना; गा: बम-कृप; 
~ kresse, † (-) जलकुंभी; ~ vergif- 
(पाट, .£ कूएं आदि के जल में विषः: 
मिलाना; 78: मिथ्यापवाद, निंदा; 
"८५३5६९, 7 स्रोत-जल, सोते का पानी, 
कूएं का पानी । 

प्रबल 
कामुकता, कामोन्माद । 


briinstig, 90]. मदकाल में, मस्त, गरम; 


कामुक, कामोन्मत्त; ^~ ९६, £ (- मस्ती,. 
गरमी; कामुकता । 


brisk, 24]. रुक्ष, रूखा,अशिष्ट; ~ ieren,, 


४/६ (0.) रूखा या अशिष्ट व्यवहार क० ।. 


Brust, £ (-/ - ९) छाती, वक्षस्थल, सीना; 


(B९०) पयोधर, स्तन, कुच; 208. 

voller Brust schrelen अपनी पूरी 
शक्ति से चिल्लाना; sich in die Brust 

werfen छाती निकालकर चलना, घमंड 
क० ; sich jdm. an die Brust werfen. 
किसी के गले लग जाना; ¢: छा den 
Briisten der Weisheit saugen 
ज्ञानाजंन क०; den Siugling an die: 
Brust e2९० शिशु को स्तन-पान कराना; 


‘bruisten 


~ bein, 7 वक्ष-अस्थि; ~beutel, पा 
गले में लटकाई जाने वाली धन की थंली; 
~ bild, n, Phot: अर्धं छायाचित्र; 
“0775०, † स्तनग्रंथि, दुरधग्रंथि । 
priisten, ४/7 (0.) छाती निकाल कर 
चलना, घमंड क०, शेखी बघारना । 

Brust-fe], 7 फुफ्फुसावरण; ~ Kasten, 
m/~korb, m वक्ष, सीना, छाती का 
ढाँचा; वक्षकोटर; ~schwimmen, ए 
छाती के वल तैरना; ~stimme, £ 
छाती से निकाली आवाज़; “९९, पा 
खाँसी मिटाने वाली चाय; णि, गा, 
fig: im Brustton der Uberzeugung 
९६७. 588०० कोई बात पूर्णं विश्वास के 
साथ कहना । 

-Briistun्, £ (-|-९०) धुस्स, फ़सील, 
कमरकोटा, छाती तक ऊंची दीवार । 

-Brust-warze, £ स्तनाग्र, ढिपनी; 

~ wee, † सीने की चौड़ाई; ~ wehr,f, 
mi: रक्षा-दीवार, धुस्स, मिट्टी को इकट्ठा 
करके वनाई गई आड़ । 

Brot, £ (-(-९०) पोटे, वच्चे; ७०६: पौधे 
का वह भाग जिससे नया पौधा उग सके; 
f8:(Gesinde]) निम्न वर्ग, कमीन लोग । 

brutal, 80]. [[8.] क्र, नृशंस, पाशविक, 
बर्बर; ~, £ (-/-९॥) करता, नृशं- 
सता, पाशविकता, वर्बेरता । 

-Brutapparat, ण ऊष्मायित्न, अंडे सेने 
को मशीन; med: —> Brutkasten 

काश, ४/i(॥.) अंडे सेना; उमस होना; 
Atomplysik: रिएक्टर में विघटनशील 

पदार्थ का निर्माण क०; fig: iber etw. 
brn किसी बात पर चितन क० या 
मनन क०; ९5 ४7९६ बहुत उमस हो 
रही है; ~, adj. : briitende Hitze 
उमसदार गर्मी । 

‘Brut-hitze, £ उमसदार गर्मी; ~ Kasten, 
ग), Me: कालपूर्वं उत्पन्न वच्चों को 
विकसित करने की मशीन; ~ o०fen, In 
~>Brutapparat 

frutto, adv. [ital.] kfm: कुल, समग्र; 
~einkommen, n[~ gehalt, 7 कुल 
आमदनी, कुल वेतन; ४९/९, 7 
-कुलभार; ~।0hn, 7 कुल वेतन । 
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Buche 


brutzeln, w/t & ४/i 0.) तलते या 
पकाते समय कड़ाही आदि से छोटे 
निकलना । 
Bube, ‘m (-n/-n) (Junge) लड़का, 
छोकरा, लौंडा, किशोर; (Schurke) 
धूतं; बदमाश, ` नीच; Spielkarte: 
(ताश का) गुलाम; “hat, 4d]. 
लड़कों जसा, किशोरवत्‌; ~nstreich, 
धूर्तता, नीचता, बदमाशी (का काम); 
~nstiick, ॥ लौंडपन, शरारत, नट- 
खटी । 
Biiberei, f (-|-en)—~Bubenstiick 
Bubikopf, m स्त्री की लड़कों जेसी 
केश-सज्जा । 
biibisch, 24]. धूर्ततापूर्ण, नीचतापूर्ण । 
bubbern, v/i (h.) U: das Herz 
७५७४९7१ दिल धुक-धुक करता हे । 
Buch, n (-[९]5/ - ०) पुस्तक, पुस्तिका, 
किताब, पोथी, ग्रथ; Teil eines 
SchriftWerkes: ग्रंथ या पद्चकाव्य का 
सगे, स्कंध, कांड, अध्याय; गि: वही, 
बहीखाता; (०४४४८) घुड़दोड़ की 
वाज्ञियों की सूची; Z2॥।023: कागज 
का दस्ता; das Buch der Biicher 
बाइबिल; U: sie redet wie ein 
0० वह अनवरत बोलती रहती है; 
liber den Biichern sitzen अध्ययन- 
रत होना या रहना; kfm: die Biicher 
fihren वहीखाता बनाना, (बहीखाते 
में) हिसाव-किताव रखना; पी: 095 
ist fiir mich ein Buch mit 
५९६९।० यह मेरी समझ के बाह्र की 
बात है; fig: er ist ein Geschifts- 
mann, wie er im Buche steht वह 
एक आदशं व्यापारी है; वह पक्का 
बनिया है; ~ besprechun६, † पुस्तक- 
समीक्षा; ~ ७७0श', 77 जिल्दसाज, 
~ binderei, † जिल्दसाज्ञ की दूकान, 
जिल्दघर; =u, ओ पुस्तकः 
मुद्रण; drucker, m सुद्रक, 
~ druckerei, £ मुद्रणालय, प्रेस; 
~ druckerkunst, £ पुस्तक-मुद्रण- 
कला । 
Buch-e, £ (-|-0) करंज, सफ़ेदा, बीच; 


buchen 


~ ecker, £ (-/-n) करंज या वीच का 
फल, बाँजफल; ^~ ९०, 80]. करज या 
वीच की लकड़ी का । 
buch-en, v/t (h.) Kf: पुस्तांकित क० 
सुची या खाते में चढ़ाना; ९९ ९०५६: 
जुक क० या कराना; अग्निम मूल्य दे कर 
सीट आदि सुरक्षित कराना; ॥2: की 
तरह) मानना या समझना या देखना; 
fig: ich buche das als Erf0] इसे 
में सफलता के रूप में देखता हूँ । 
Buiicher-bord, n/~ brett, 7 किताबें 
रखने का तख्ता; ~€, £ (-/-en) 
पुस्तकालय; = ००१९, £ (-) ग्रंथ- 
विज्ञान; “>, ७ किताबी कीड़ा; 
पुस्तक-संग्रही; 7९९१४], किताबें 
रखने की खली अलमारी; ~ cha, 
7 किताबों की (बंद) अलमारी; 
~ Wurm, 7), ॥४: कितावी कीड़ा । 
Buchfink, m (-en/-en) नन्दिचटक 
(एक गाने वाली चिड़िया) । 
Buch-fiihrung, f (-)/ ~ haltung, f (-) 
kfm: हिसाव-किताब, मुनीमी; ~h- 


ter, णा (-ऽ/-) मुंनीम; ~handel, m 
पुस्तक-व्यवसाय; ~hindler, पा 
पुस्तक-व्यवसायी, पुस्तक-विक्र ता; 


~ handlung, £ पुस्तकों की दुकान; 
~macher, 77” शर्तंबाज़, घुड़दौड़ में 
बाजी लगाने का व्यवसाय करने वाला; 
~priifer, m, kfm: लेखा-परीक्षक; 
~ priifung, † (-) लेखा-परीक्षण । 
Buchse, £ (-/-n) ७०h: कूर्चे, अस्तर; 
(Steck०५९) बिजली का सॉक्रेट । 
Biichse, £ (-/-0) टीन का डिब्बा; 
(Gewehr) बंदूक; ~nfleisch, n 
डिब्बे में बंद मांस; -~ngemiise, n 
डिब्बे में बंद सब्जी; ~nmacher, m 
बंदूक-निर्माता; ~ nmi।ch, £ डिब्बे का 
दूध; ~néffner, 77 टीन के डिब्बे को 
खोलने का यंत्र या औजार । 9 
Buchstabe, m (-78/-7) अक्षर, वण; 
fig: sich an den/die Buchstaben 
alten पूर्णतया नियम के अनुसार काम 
क०; fig: auf den Buchstaben 
2९०३५ बिल्कुल सही; U: setzt Euch 
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buddeln 


auf Eure vier Buchstaben! तशरीफ़ 
रखो !; ~॥१u९, गा शब्द-निष्ठा 
मतांधता; ~ mensch, 7 शाव्द-निष्ठ 
व्यक्ति; विद्याडम्वरी; ~€], 7 
वर्ण-पहेली, अक्षर-पहेली; ~ nrech- 
॥एा९, † बीजगणित । 

buchstabieren, v/t (h.) हिज्जे क० । 
buchstiblich, 80]. वाणिक, शाब्दिक; 
2: यथातथ्य, यथार्थं । 

Buchstitze, £ पुस्तकाधार । 

Bucht, £ (-/-९१) समुद्र-कुक्षि, खाड़ी; 
मोड़ (जहाज के डेक का); रस्सी का 
फंदा; सूअर का वाडा; ~, ad]. 
कटा-फटा । 

Buchumschiag, 0 पुस्तकावरण, जैकिट। 

Buchung, £ (-/-en) kfm: पुस्तांकन, 
बही आदि में चढाना; बुक क०; 
"५५९९४, ण वाउचर, खर्च का पुरजा, 
आधार-पत्र; बुक करने की रसीद; 
~ sfehler, ए पुस्तकांकन की ग्रलती । 

Buchweizen, mM कटू, कुक । 

Buch-wissen, 7 किताबी ज्ञान, अब्या- 
वहारिक ज्ञान; ~2९।८॥९॥, 7 पुस्तक 
पर्णी, स्थल-निदेशक । 

Buckel, .m (-s/-) कबर, कवड़; 
(H6ck€7)कोहान,ककुद; 0: (Ricken) 
पीठ; fig: sich einen Buckel lachen 
हसते-हेसते दोहरा हो जाना; ए: त 
kannst mir den Buckel herunter- 
rutschen अरे, चल हट !; यह 
कदापि नहीं होने का! 

0०्०८(०)४४, 24]. कुवड़ा, कूबड्दार । 

buckeln, ]. ५/ (h.) कूबड़ निकालना, 
दोहरा होना; 2. ४/t (h.) eine Last: 
पीठ पर लाद कर ले लाना; Meta]: 

(किसी धातु पर) उभरी हुई आकृतियाँ 
बनाना । 

biick-en, ४/7 (2.) झकना, झक जाना; 
sich nach etW. bUicken कुछ उठाने 
के लिए झुकता; ~॥n६, गा (-[]ऽ/-९) 
७: झुकना, नतमस्तक होना; नमस्कार; 
Fisch: धृआँया हुआ हिलसा । की 

buddeln, ५/ (0.) खोदना, खुदाई 
क० । is 


Buddhismus 


Buddhis-mus, Mm (-) बौद्धमत; ~ 
m (-९०/-९०) वौद्धमतान॒यायी । 

Bude, £ (-/-7) लकड़ी के पटरों से बनी 
अस्थाई दूकान (मेलो आदि में); छ: 
(४१९5 805) जीणं-शीर्णं मकान; ५: 
(Zimmer) कमरा; U: jdm. auf die 
Bude riicken किसी के यहां (बिना 
बुलाए) पहुँच जाना या आ धमकना; 
U: die Bude auf den Kopf stellen 
खूब मस्ती के साथ जश्न मनाना; ऊट- 
पटाँग काम क०; U: jdm die Bude 
einrennen किसी के यहां बार-बार 
जाना; ~ 7.५९, 70), 0: मस्ती-भरा 
जश्न । 

Budget,n (-5/-5) [०४४.] बजट । 

Biffet, 7 (s/-5) [ffZ.] बर्तन आदि 
रखने की अलमारी; (Schanktisch) 
रेस्तराँ की लम्बी मेज़ (जिसके उपर से 
खाने-पीने की वस्तुएँ दी जाती हैं); 
(Anrichte) चौके की छोटी अलमारी; 
ein kaltes 3076४ ठंडा भोजन । 

Biiffel, m (-5/-) भैस, भैसा, महिष । 

Biffel-ei, £ (-[-९n) छ: रट्टा, रटाई, 
परीक्षा के पहले का घोर परिश्रम; ~ 
४॥ ७.) 0: रट्टा मारना, रटाई क०, 
(परीक्षा के लिए) घोर परिश्रम क० । 

Bug, m(-[९]5/-९) जहाज या वायुयान का 
अग्रभाग ; Sch८।{९7ऽ६।०K: पशुस्कध । 

Biigel, m (-5/-) शिकंजा, संघर, कमानी, 
बाँक; (Zटahnklammer) दाँतों की 
कमानी; £7 ]९।९प: कपड़े टाँगने का 
हैँगर; 2m 9९]: रक़ाब; am Gewehr: 
लिबलिवी के वाहर की गोलाकार धातुः 
पट्टी; 8० B7||९: चश्मे की कमानी । 
Biigel-brett, 7 इस्तरी करने की मेज; 

 ~eisen,nइुस्तरी; ~fa[९, £ तह की 

सिलवट, क्रीडा; ~ frei, ४0]. जिस पर 
इस्तरी करने की आवश्यकता न हो; 
~ maschine, £ इस्तरी करने की मशीन; 
~, ४/६ (॥.) इस्तरी क; U: er ist 
gebuigelt und geschnie£elt वह 
खूब सजा-धजा है । 

bugsieren, v/t (h -) नोकषंण क०, 
जहाज़ को रस्सी बाँध कर खींचना; 
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Bulletin, 


॥४: किसी दिशा या स्थान विशेष की 
ओर ले जाना । 

Bu९W९॥९, ˆ जहाज के अग्रभाग से कटकर 
उछलने वाली लहर । 

buh-en, ४/i (h.) 0: तिरस्कारद्योतक 
शोरगुल मचाना, हूट क०;_ “पर्पर. 
m/ए।., छ: तिरस्कारद्योतक शोरगुल । 

Buhl-e, m/f (-n/-n; -/-n) P०९: प्रमी; 
प्रेमिका; ~, ४॥ (h.) (wetteifern): 
प्रतिस्पर्धा क०; (werben um etw.) 
के लिए भरसक प्रयत्न क०; ७०९: प्रेमः 
क०, अवैध संभोग क०; um ds. 
Gunst buhlen किसी का कृपापात्र बनने 
का भरसक प्रयत्न क०; ~ erisch, ad]. 
कामुक, लम्पट, भोगी, ऐयाश । 

Buhne, f (-/-०) तरंग-रोध । 

Biihne, f (-/-n) (Podium) पाइ, मंच; 
theat: रंगमंच; iber die Biihne 
४९॥९० मंचस्थ किया जाना, मंच पर 
प्रस्तुत किया जाना; सफलतापूर्वक (सम्पन्न) 
हो जाना; fig: von der_ Biilne: 
abtreten सार्वजनिक जीवन में भाग न 
लेना; ^~, ॥ दृश्य की रगसज्जा; 
~ nbildner, m रंगसज्जा करने वाला; 


~ ngerecht, 80]. अभिनेय; ~ nreif,. ` 


४0]. मंच पर प्रस्तुत करने के योग्य; 
~mstiick, ॥ नाटक, नाटिका । 
Bukett, n (-[e]s/-९) [f7Z.] गुलदस्ता, 
des Wins: सुरभि, सुगंध । 
Bulette, £ (-[-n) [72.] कोफ्ता । 
Bullauge, 7 गवाक्ष । 
Bulldog, m (-5/-5) दूं क्टर । 
Bulldoe, £ (-/-7) [००४.] बुलडॉग । 
IBulle, m (-/-7) वृषभ, साँड़, बिजार; 
U: Mann: बलिष्ठ पुरुष; ७: 
(P०75१) पुलिस वाला । 
१३९, £ (-|-7) धातु की सील या इसे 


रखने का डिब्बा; (पोप की) प्राजञ्ञप्ति; ` 


आदेशपत्र । 

Bullen-beiBer, m बुलडॉग; 8: चिड़- 
चिड़ा व्यक्ति; ~itze, f; fig: 
को गरमी । 

Bulletin, 7 (5/-5) [72-] विज्ञप्ति, 
बुलेटिन । | 
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$i, 4]. बलिष्ठ, प्रबल; 80५., ए: ९5 
ist bullig warm काके की गरमी पड़ 
रही है; (यहाँ) बहुत गरमी है । 

. Bumerang, m (-s/-e) लकड़ी का 
एक अस्त्र जो फेंकने वाले के पास 
लौट आता है । 

‘Bummel, m (-5/-) ए: सेर, मटरगश्ती, 
आवारागर्दी; ~ant, mM (-en [-en) 
घुमक्कड़, मटरगशत; आरामपरस्त 
व्यक्ति; धीरे-धीरे काम करने वाला ; 
आलसी; ~€, £ (-/-en) आलस्य, 
आलसीपन; धीरे-धीरे काम क०; ~ ig, 
44]. आलसी, धीरे-धीरे काम करने वाला; 
~n, ४/i (h.) ए: सेर क०, मटरगशती 
क०, निरुद्देश्य घूमना; (langsam 
machen) धीरे-धीरे (काम) क०; (8 
$९०) आलसी होना; ~sfreik, m 
हड़ताल जिसमें हर काम जानबूझ कर 
देर से किया जाए; ~zug, m ह्र 
स्टेशन पर रुकने वाली गाड़ी । 

Wummler, m (-5/-) U: आरामपरस्त 
व्यक्ति, आलसी; धीरे-धीरे काम करने 
वाला । 

Bums, mM (-९५/-९) ए: घम्म या भह् की 
आवाज़; ~ ९०, ४/| (॥.) ए: से टक- 
राना, धम्म को आवाज क०, घम्म से 
गिर जाना; ५०४: मेथुन क०, चोदना, 
चुदाई क०; ^ 0], 7, ए: बदनाम 
तथा घटिया मधुशाला । fr 

“Bund, m (-[९]७/ -: ०) संबंध; बंधन; 
संघ, यूनियन; an Hosen/Rocken: 
कटिबंध, कमर की पट्टी; (Biindnis) 
संधि, संश्रयः den Bund der Ehe 
eingehen [den Bund firs Leben 
8ch।।९3€०] विवाह कर लेना या क०। 

2Bund, 7 (-[€]ऽ/-९) गठरी, गट्ठा, पुला; 
गुच्छा, गुच्छ । 

Buindel, 7 (-ऽ/-) गुच्छा, गुच्छ; गटठर, 
गट्ठा, गट्ठी, पुला; बंडल, पेकिट; 
math: रेखा-पुज; “४9, ४/६ (४) 
इकट्ठा करके बांधना, गट्ठा, बंडल आदि 
बनाना, ~ welise, ad]. गट्ठों, गट्ठरों, 
बंडलों के हिसाब से । | 

undes-bahn, £ पश्चिमी जमंनी का 


Bunker 


रेल-विभाग; ~ ॥३॥॥, £ पश्चिमी जर्मनी 
का राष्ट्रीय वेक; ~ ९९n०sse, गा सखा, 
मित्र; संश्रित राष्ट्र; «~ gerichtshof, 
70 पश्चिमी जर्मनी का उच्चतम न्याया- 
लय; ~ grenzschutz, 7 पश्चिमी 
जमनी की सीमारक्षक पुलिस; ~ anz- 
।९7, पश्चिमी जर्मनी का प्रधान मंत्री 
(यह उपाधि ऑस्ट्रिया में भी प्रयुक्त है); 
~ minister, mM पश्चिमी जर्मनी या 
आस्ट्रिया की केन्द्रीय सरकार का मंत्री; 
~ ०, £ पश्चिमी जमंनी का डाक- 
विभाग; ^~ 9९०, ० पश्चिमी 
जमनी या. ऑस्ट्रिया का राष्ट्रपति; 
~ Tat, M पश्चिमी जमंनी की राज्य- 
सभा (जिसमें जर्मनी के संघीय गणराज्य 
के सभी प्रांतों के प्रतिनिधि बेठते हैं); 
~regierUn¢, † संघीय गणराज्य की 
सरकार (पश्चिमी जमनी को सरकार); 
~ republik, £ संघीय गणराज्य; जमन 
संघीय गणराज्य, जर्मनी का संघीय गण- 
राज्य, पश्चिम जमनी का अधिकारिक 
चाम; ६३4६, गा किसी राष्ट्रसंघ का 
सदस्य राष्ट्र; संघीय राज्य; ~ straBe, 
£ बड़ी सड़क (पश्चिमी जमनी : 
में); ~९, आ पश्चिमी जमनी की 
“लोकसभा”; ~ versammlung, f 
पश्चिमी जमनी में राष्ट्रपति का चुनाव 
करने वाली सभा (जिसमें “लोकसभा” के 
सभी सदस्य तथा उतनी ही संख्या में 
प्रांतों के प्रतिनिधि होते हैं); ~ भध, . 
£ पश्चिमी जमनी की जल-, थल- तथा ` 
वायुसेना । 
biindig, ad}. .(zwingend) वाध्यकारी, 
निर्णायक, निश्चायक; (६९००) यथा- 
तथ्य; सारगभित; ४०: सपाट, सम- 
तल; Kurz und ७४०५९ संक्षेप में, 
सीघे-सीधे, साफ़-साफ़; ८९६, † (-) 
बाध्यका रिता, निर्णायकता; यथातथ्यता; 
सारगभिता । र 
Biindnis, ; 
संश्रय । अ 
Bungalow, m (-5/-$) बगला । | 
Bunker, m (-४/-) [९०६.] हवाई हमले 
से बचने का तहख़ाना; ३7: कोयला- 


n (=ses/-se) 
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कोरी, 3, ५/६ (2) जहाज पर ~ एला, £ नागरिक-कतँव्य; ~ recht, 
कोयला लादना । ० नागरिक-अधिकार; ~ ऽchaft, £ (-) 
bunt, 80]. रंगीन, चमकीला; रंग- नार्गारकगण, नगर-निवासी; ८ ९¡,. 
विरंगा, बहुरंग; चित्तीदार, चितकबरा, 70 पैदल चलने की पटरी; ~tun, ७. 
शबल; (७\४९०॥ऽ।१7९57४८प) विविध- (Biirgerschait) नागरिकगण; (Mit- 
मनोरंजक; . ei bunter Abend telstand) मध्यवग । | 
विविध मनोरंजन की शाम; ein bun- Burgfriede, m, fis: किसी झगड़े या. 
(८५ T7९७० उच्छु खल विनोद-क्रीड़ा ; विरोध का अस्थायी विराम । 
fig: jetzt wird mir’s aber zu Biirgschaft,f (-/-९)प्रत्याभूति, जमानत, 
७८०! अब यह मेरे बस का नहीं! ७: गारंटी ; eine Biirgschaft leisten fir 
er treibt & 20 ७५० वह अति कर Jn. किसी की जमानत देना । 
रहा है; U: bekannt sein Wie ein Burgverlies, 7 दुगं का भूगभित 
bunter Hund सर्वपरिचित होना; कारागार। 
अति प्रसिद्ध होना; ~adruck, m burlesk, ad]. [¡t३.] हास्यजनक,. 
बहुरंगी मुद्रण; “शॉ, £ (-) बहुरंगा- व्यंग्यपूर्ण; “०, £ (-/-0) प्रहसन, स्वाँग | 
पन, रंगविरंगापन, विविधता; Bir, ॥ (-5/-5) [72.] कार्यालय, दफ्तर; 
~metalle, 7/0]. लौह के अतिरिक्त द्याया, पाई दफ्तर में काम 
अन्य घातुएँ; ~ scheckig, 2dj., Kuh: करने वाला व्यक्ति, कलाक; ~arbeit, £ 
चितकवरा; ~ 77 रंगीन पंसिल। दफ्तर का काम, लिपिक-कार्य; ~ klam- 
Biirde, £ (-/-n) वोझ, भार, वजन; fi: mer, f क्लिप; नाथ, 7 लिपिक, 
चिता, मानसिक कष्ट । क्लार्क; ~krat, m (-९n/-९0) अधि- : 
Bor, £ (-[-९०) गढ़; क्रिला, दुर्ग; नगर- कारतंत्री, नौकरशाह; "५६74९, £ 
दुग, महल; 78: (५५०) शरण- (-/-) अधिकारतंत्र, नौकरशाही; 
स्थल । ~kratisch, 4]. नौकरशाही, अधि--' 
Biirge, m (-n/-n) प्रतिभ, प्रत्याभू, जमा- कारतंत-संबंधी; ~kratismus, m (-) 
नतदार; “०9, ४/ (॥.) प्रत्याभूति देना, अधिकारतंत्रवाद; ““एश$0॥4४, 7 दफ्तर. 
जिम्मा लेना, आश्वासन दिलाना; £7 में काम करने वाले लोग; ““$थाए,. 
jan. ७४7६९० किसी की जमानत देना; ग दफ्तर वंद होने का समय; 7tun- 
jdm. fir etW. bre” किसी को ९०, £/ए!. दफ्तर का कार्यकाल, दफ्तर: 
किसी वात का गारंटी के साथ आश्वांसन का कार्य-समय; “^~ vorsteher, Im: 
दिलाना । प्रधान क्लाकं, कार्यालय का अध्यक्ष । | 
Birger, m (-5/-) नागरिक; ~krieg, Bursche, m (-n|-n) (junger Mann) 
m गृहयुद्ध; ला, 44]. नागरिक, ` किशोर, युवक; (Lehrlin ९) प्रशि- 
नागर; मध्यवर्गीय; असँनिक; ९. क्षार्थी; 77: अफसर का नौकर; 
biirgerliche Kche साधारण भोजन; (Verbindungsstudent) वर्गवादी'. 
(न तेज और न सस्ता) मध्यवर्गीय विद्यार्थी-संघ का सदस्य; ए: लौंडा,. ' 
भोजन; das biirgerliche Recht छोकरा; ~nschaft, † वर्गवादी विद्या-- 
कानून दीवानी; ५25 Br7]¡८।०९ थियों का संघ; ~nschaftler, पा वर्ग 
Geऽ९2७०॥ जमंनी के दोनों राष्ट्रों में वादी विद्यार्थी-संघ का सदस्य । 
प्रयुक्त ।896 में बना नागरिक क़ानून का burschik०ऽ, 24]. [206०॥./४.] चुल- 
सग्रह; die biirgerlichen Ehren- बुला, ऊधमी; मरदानी (लड़की) ~ )- 
reche नागरिक-अधिकार; ~lichkeit, £ (-) जुल लापन, ऊधमीपन; मरदाना- 
£ (-) नागरिकत्व; मध्यवगे} ~ ०९७६९४, पन (लड़की का) । 
70 तगरपति, नगर्रमुख, महापौर; rte, £ (--0) कूची, कूँचा, ब्रश» ` 


Biirzel 


चुरु; “७ ४/६ (.) कूंची क०, कूंची 
या बुरुश से झाइना या साफ़ क०; 
~nabzug, m गली-प्रूफ़, दीर्घा-ईश्ष्य ; 
~nbinder, ग वुरुश बनाने वाला; 
~ massage, £ बुरुश से की गई 
मालिश । 
Biirzel, m (-5/-) चिड़िया की पूंछ की 
जड़; जंगली जानवरों की उठी हुई पूँछ। 
Bus, Im (-ऽ९/-ऽ९) बस । 
Busch, m (-[९७/ -:९) झाड, झाडी, 
लुप; झाइ-झंखाड़; (74) जंगल; 
fig: mit etw. hinter dem Busch 
halten कोई वात छिपा कर रखना; 
fig: bei jdm. auf den Busch klop- 
£०7 किसी से कुछ जान लेने का प्रयत्न 
के० | 
Biischel, 7 (-5/-) छोटी झाडी; गुच्छ, 
गुच्छा; रेखापृंज, किरणपंज । 
Busch-hemd, 7 बुश्शर्ट; ~, 80. 
झाड़ीदार; गुच्छेदार; घना; ~ mann, 
ग] दक्षिण-पश्चिमी अफ्रीका का हन्शी; 
~ messer, 7 छुरा, छुरी; ~neger, 
० मध्य अमरीका में रहने वाला हन्शी; 
~ windréschen, 7 जंगली गुलाब । 
Busen, 7 (-$/-) छाती, वक्षस्थल; पयो- 
धर, स्तन, कुच; ००: अन्तरात्मा, 
हृदय, दिल; (M\€९7९ऽ७५८॥६) उप- 
सागर, खाड़ी; poet: ein Gefiihl im 
Busen Iegen किसी भावना को अपने 
हृदय में पोषित के०; ~ freund, mM, 
f९: अंतरंग मित्र । 
Bushaltestelle, £ बस के रुकने का 
स्थान । 
Bussard, m (-[e]s/-€) [f77.] टीसा, 
एक प्रकार का वाज । 
BuBe, £ (-/-n) पश्चात्ताप, प्रायश्चित्त; 
(90796) दंड, जुर्माना, अथंदंड । 
biiB-en, ४॥ & v/t (h.) (BuBe tun) 
प्रायश्चित्त क०, पश्चात्ताप क०; (Strafe 
९।९।९०) दंड भुगतना; das wird er 
mir biiBen! मैं उससे इस बात का 
प्रायश्चित्त करवाऊंगा, मैं उसे उसके 
किए की सज़ा दूंगा; “०, 7 (-४/-) 
ग्रायश्चित्त करने वाला । 
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buB-fertig, ३]. प्रायश्चित के लिए ` 
तत्पर, ~ध, ˆ (-) प्रायश्चित्त 
के लिए तत्परता; ~ Prediएt, £ प्रवचन 
जिसमें प्रायश्चित्त करने को कहा जाए; 
अन्तःवलोकन का उपदेश; ~ tag, Im, 
९८०: अन्तःवलोकन तथा ध्यानःप्रार्थना 
का दिन; 33-7 ९०४ प्रोरेस्टैन्ट 
मतावलम्बियों का प्राथना एवम्‌ प्राय- 
श्चित्त का दिन । 

Biiste, £ (-/-n) [ff2.] स्त्रियों की छाती, 
स्तनद्रय, जोबन; (P4८) आवक्ष 
मृति, अधंप्रतिमा; « nhalter, णा. 
अँगिया, चोली । 

Busverkehr, m बस-यातायात । 

Butan, n (-s) chem: ब्यूटेन । 

Bitte, £ (-/-n) [।2.] काठ की नांद न 
कार्नीवाल का व्याख्यान-पीठ । | 

Bitten, n (-s/-)/~ papier, ॥ हाथ से 
बनाया हुआ कागज । 

Bittenrede, £ कार्नीवाल का हास्यपूर्ण 
भाषण । ग 

Butter, £ (-) मक्खन, नवनीत; 0: &. 
ist alles in Butter पाँचो घी में हैं; 
सब कुछ सुव्यवस्थित है; ॥2: 4. € 
Butter vom Brot nehmen किसी 
को निष्क्रिय कर देना, किसी की योज- 
नाओं को वेकार कर देना; ~ birne, £ 
रसीली नाशपाती; ^~ ७९, £ नवनीतः 
पुष्प, पीले फूल का एक पौधा; ~ br, 
7 मक्खन लगी रोटी; U: er tat das. 
fiir ein Butterbrot उसने यह कामः 
लगभग मुफ्त में कर दिया; ७: ०. 
etW. aufs Butterbrot schmieren 
किसी से कोई बात बहुत स्पष्ट रूप से 
कहना; किसी को रोज-रोज कोई उला- 
हना देना; “१०४९, £ मक्खन रखने का. 
डिब्बा; ^~, ४0]. मक्खन का; मक्खन 
जेसा चिकना व मुलायम; ९७७९7. 
7 मक्खन-छरिका; “शाला, £ छाछ, ` 
मद्रा, मही; “25, !. ४/¡ (॥.) मक्खन 
बनाना; 2. ४/६ 0.) मक्खन लगाना 
या चुपड़ना; ९h, 7 घी, घृत; 
~ welch, ३५]. मक्खन की तरह मुला- 
यम; 8: कोमलहूदय, रहमदिल । 
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` Butzemann, mM होआ, जूजू; काग- 


भगोड़ा, धूहा, धोखा । 
Butzen, m (-$/-) med: पीप की कील । 
Byzantin-er, m (-$/-) वेजन्तिया या 
कू स्तुनतुनिया का निवासी; isch, 
84]. पूर्वीय रोम-साम्राज्य में विकसित 


Charakter 


कला-शैली का; ~ imu, (-) बेजन्तिया 
(पूर्वीय रोम-साञ्जाज्य) की संस्कृति, व्य- 
वस्था आदि; 5९: अफसरों की हाँ- 
हुजूरी । 


Byzanz, 7 (-) पूर्वीय रोम-साम्राज्य, 


बैजन्तिया । 


C 


Café, 7 :(-/-5) [f2.] कॉफ़ी हाउस, 
क़हवाघर । | 

Calcium, 7 (-)>Kalzium 

amp, n (-s/-s) [eng.] (Zeltlager) 
शिविर, कॅम्प; (र९।५।०४९7)फ़ोजी पड़ाव; 
~en, ५/ 0.) तम्बू लगा कर इहना, 
तम्ब में रहना; 7४]: पड़ाव डालना; 


~ er, ग (-5/-) शिविरवासी; ~, 7 . 


(-5) तम्बू में रहना, तम्बू में छुट्टियाँ 
बिताना; ~ ingplatz, ग शिविर-स्थान, 
तम्बू लगाने की जगह । 

Canaille, n (-s/-s) [frz.]->Kanaille 

Cape, n (-5/-5) [०72.] स्कन्दच्छद, 
बिना आस्तीन का लवादा । 

‘Caritas, f ~Karitas 
Cisaren-herrschaft, f/~tum, 7 
([e]s)/ ~ wahn, गा, fg: निरंकुश 
शासन । [ 

Cellist, m (-en|-cn) मन्द्रवायलिन- 
वादक, (20, 7 (-s|-s, auch Celli) 
मन्द्र वायलिन । 

‘Celsius, सेन्टीग्र ड । 

‘Cemba-list, m (-en|-en) 'सेम्वालो- 
वादक; “०, 7 (-/-5;-']) 'सेम्बालो’ 
नाम का बाजा । 

‘Chamileon, 7 (-s|-s) [griech.] गिर- 
गिट; 72: बहुरूपी या परिवर्तनशील 
व्यक्ति) | 

‘Champagner, m (-5/-) [72.] शेम्पेन, 
उच्च श्रेणी की एक.शराब। | 


Champignon, m (-/-5) [72.] छंत्नक, 


खमी, कुकरमृत्ता । 


Chance, f (--D) [72.] अवसर, 


संभावना, मौक़ा; ~ngleichheit, f 
अवसरों की समानता । 


Chao-s, n (-) [griech.] अव्यवस्था, 


दुव्येवस्था, अन्धव्यवस्था; ~ ४९h, 24]. 
अव्यवस्थापूणं, अस्तव्यस्त, गड़बड़ । 


Charakter, m (-s/-e) griech.] 


(WesensZU६) स्वभाव, लक्षण, गुण, 
चरित्र, चालचलन; (Schriftzeichen) 
वण, अक्षर; ॥४: (Mech) महामानव, 
महापुरुष; हा, ist ein Mann von 
CharaK€7 वह दुढ़चरित्न व्यक्ति. है, 
बह वात का पक्का हैं, वह वात का घनी 
है; णात, 7 चरित्र-चित्र, चरित्न- 
चित्रण; ~darsteः, गा गम्भीर 
भूमिकाओं में आने वाला अभिनेता, 


~ febler, m दोष, दुण्ग; ~ £९६) 20]. 


दुढ्चरित्र, चरित्रबली, चरित्रवान, सच्च- 
रिद्र; ~ fete“, † (-) दुढ्चरित्रता, 
सच्चरित्रता, चरित्रवल; ~isieren, 
v/t (h.) (beschreiben) चरित्रचित्रण 
क०, वर्णन क०; (kennz€ichnen) की 
विशेषता वताना; ~ isierun, £ (-/-€n) 
चरित्र-चित्रण, वर्णन; "27, 

(-/-९०) विशेषता, विशिष्टता, (अभि) 
लक्षण, अनुभाव; 7080: पूर्णांश; 
~istikum, 7 (-5/-ka) विशेषतासूचक 
लक्षण; जाड्या, 4. विशेषतासू चक, 


Charge 


विशिष्ट, अभिलाक्षणिक; ला, ३0]. 
चरित्र-सम्बन्धी; ।०, 24]. ` चरित्र 
हीन, संयमहीन, व्यक्तित्वहीन, अविशेष; 
~ losigkeit, £ (-) चरित्रहीनता, संयम- 
हीनता, व्यक्तित्वहीनता; “<एणार, ¦, 

ध॥९६६: गम्भीर भूमिका; ~ऽ, £ 

च रित्रबल, मनोबल; ~ $६४८६, 7 नाटक 

जिसमें चरित्र या पात्र-विशेष का निरूपण 

हो; ~ ५९, † चरित्र-अध्ययन, विशे- 
षता-अध्ययन; ~ ४०॥।, 44]. चरित्रवान, 
नेक चालचलन वाला; ८7७६, गा विशे- 
षता, विशेष आदत या गुण । 
Charg-e, f (-/-n)[frz.] ओहदा, पद, पद- 
` भार, प्रभार, कार्यभार; mM: सेन्यपद; 
7: सेना के अनायुक्त अधिकारी; ४6४: 
छोटी किन्तु विशिष्ट भूमिका; ~ ieren, 
v/t (h.) ein Gewelr: (बन्दुक आदि) 
भरना; ९०९ R०९: किसी भूमिका 
का अतिरंजन क० । 

Charisma, n (-s/-ismen;-’ismata) 
[griech.] दैवी शक्ति, करिश्मा; 
~ tisch, 24]. दैवी शक्ति से पूणं, 
करिशमे वाला । 

charm-ant, 2d]. [2.] चित्ताकर्षक, 
मनोहर, सुहावनी बातें करने वाला; 
सौम्य, भद्र; ९, ॥ (-5) चित्ताकर्षेकत्व, 
मनोहरता; सौम्यता, भद्रता; “शया, पा 
(-5/-5) सम्मोहक, विमोहक, चित्ताकर्षक 
बातें करने वाला आदमी । 

Charta, ( (-[-s) [lat-/frz.] घोषणा- 
पत्र । 

Charter-flug, गा भाटकित वायुयान की 
उड़ान; “9, ४/६ (.) [९०६.] भाटक 
पर लेना, अवक्रय क० । 

Chassis, ॥ (-[-) [72.] मोटरगाड़ी की 
पीठिका, गाड़ी के नीचे का ढाँचा । 

Chauff-eur, m (-s/-e) [॥८.] शोफर, 
कारचालक; ~ ieren, ४/६ (॥.) कार 
चलाना; कार में ले जाना । _ 

Chaussee,  (--0) [f7Z.] मुख्य मार्ग, 
बड़ी सड़क । 

Chauvi-nismus, m (-) [frz-] अति- 
राष्ट्रीयता, देशोत्माद, युद्धतत्पर देश्रम ; 

nist, m (-en|-९०) घोर देशोन्मादी 
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व्यक्ति, उत्कट देशप्रेमी; 
24]. घोर देशोन्मादी । 

Chef, m (-s/-5) [2.] अध्यक्ष ,अधिपुरुष, 
कार्यभारी अधिकारी, अफसर; ~, 
mM चिकित्सालय-अधीक्षक, प्रधान चिकि- 
त्सक; ~redakteur, णा प्रधान सम्पा- 
दक । | 

Chem-ie, f (-) [griech.] रसायनशास्त्र, 
रसायनविज्ञान; organische Chemie 
प्रांगार-रसायन, प्रांगारिकी, कार्बनिक 
रसायनशास्त्र; anorganische Chemie 
अप्रांगारिक रसायनशास्त्र, अकार्वनिक 
रसायनशास्त्र; ~ ९३५९7, £ संश्लिष्ट 
पदार्थ का रेशा; ~ikalien, £/P।. रस- 
द्रव्य, रसायन; “१४९४, णा (-ऽ/-) रसा- 
यनशास्त्री, रसायनशास्त्र का विद्यार्थी 
या अध्यापक; 25९, 24]. रासायनिक, 
रासायन; chemische Reinigung. 
कपड़ों की रासायतिक धुलाई; कपड़ों की 
रासायनिक धुलाई की दुकान; 
~ Otechniker, पा रासायनिक अभि- 
यन्ता; ~ otherapie, £ (-/-n) रासायनी 
चिकित्सा; ~ otherapeutisch, ad]. 
रासायनी चिकित्सा-संबंधी । 

Cherub, m (-s/-im; -inen) [hebr.} 
देवदूत, फ़रिश्ता । 

chic, adj. [frz.] >schick 

Chiffon, m (-s/-s) [frz.] जालीदार 
महीन कपड़ा, शिफ़न । 

Chiffr-e, f /-n) [frz.] (Geheimzei- 
८॥९०) कूट-संकेत; (Namenszeichen) 
नाम का आद्यक्षर; (K.९nn7ff67) बीज- 
लेख, संकेताक्षर; “३00९, ४/६ (h-) 
कट भाषा में लिखना, कूटबद्ध क०, गूढ- 
[लिपि में लिखना; ~ iermaschine, £ 
गुढ़लिपि में लिखने तथा गूढ़लिपि का अर्थ 
निकालने बाली मशीन । 

Chile, 7 (5) चिली (दक्षिणी अमरीका 
का एक देश); “०7९, ० (य) चिली- 


~nistisch, 


निवासी; ~ isch, 30]. चिली का, 


त्रिली-संबंधी । 


China, n (-5) चीन; ~rinde, f चि- . 


चोना (पेरू में पाया जाने वाला वृक्ष 


= 2१ 


जिसकी छाल से कुनेन बनती हे) । 


s ` 
eT र 
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Chines-e, m (-n|-n) चीनी, चीन- 
निवासी; ~।॥, 80]. चीनी, चीन का, 

` चीन-संबंधी । 

‘Chinin. n (-$) कुनेन | 

Chirurg, m (-enj-en) [griech.] शल्य- 
चिकित्सक, जर्राह; “०, £ (--7) 
शल्यचिकित्सा, शल्यकारी, जर्राही; 
68007: शल्यविभाग; ~ isch, ad]. 
शल्यक, शल्य-, शल्मचिकित्सकीय; ९0 
chirurgischer Eingriff शल्य क्रिया, 
चीर'फाड, ऑपरेशन । 

Chior. 5 (-s) chem: क्लोरीन; >t, 
9 (-[९]5/-2) क्लोरेट; ~en, ५. (h.) 
क्लोरीनीकरण क०, क्लोरीन मिलाना; 

~halég, 2]. क्लोरीनयुक्त; ~d, 7 
(-[८]5/-९) क्लोराइड; ~ ieren,५/t(h.)> 
chloren; ~ig, adj.>chlorhaltig 

Chloroform, n (-5) क्‍लोरोफ़ॉम ; 
~ieren, ५/: (h.) क्लोरोफ़ॉर्म से 
निश्चेतन या बेहोश क० । 

Chlorophyll, 7 5) [gricch.] क्लो- 
रोफ़िल, पणंहरित, पणंहरिम । 

‘Cholera, f [griech.] विसूचिका, हैजा । 

‘Choler-iker, m (-s/-) [griech.] क्रोधी 
या गुस्सल व्यक्ति, पेत्तिक प्रकृति का 
व्यक्ति; ~¡8, 24]. क्रोधी, गुस्सँल, 
क्रोधिल, पेत्तिक । 

‘Chor, m (-[९]5/ -: e) [griech.] 
(Sar gercruppe) गायकवुन्द, गायक- 
मण्डल; ein gemischter Chor गायक- 
मण्डल जिसमें गायिकाएँ भी सम्मिलित 
हों; (08७४८7६) वृन्दयान; ९००: 
गिरजे का वेदी वाला भाग; ~|, शा 
(-$/ = ९) गिरजों में समवेत स्वर में गाया 
जाने वाला भजन । 

-Choreograph, m (-en/-en) [griech.] 
नृत्य का नियामक; ~९, £ (-/-7) 
नृत्यकला, नृत्य का विधि-निर्देश । 

:Chor-ist, m (-en/-en) गायक-मण्डल 
का सदस्य; ~]।९६९7, 7 व॒न्दगान- 
निर्देशक । न 


Christ, m l. (-s)—>Christus; 


2. (-९7/-९॥) ईसाई, ईसा का अनुयायी, 
ईसामसीह में विश्‍वास रखने वाला; 


Chronograph 


~ baum, ओ क्रिस्मस-वृक्ष, ख्रीस्त- 
जन्मोत्सव पर घरों में सजाई जाने वाली 
देवदारु की डाल; ~enheit, † (-) 
ईसाई लोग, ईसाई-वर्ग, समस्त ईसाई; 
~ entum, 7 (-5) ईसाई धर्मे-व्यवस्था, 
ईसाइयत; ~ ९, !! ख्रीस्त-जन्मोत्सव, 
ईसा-जयन्ती, यीशु-जयन्ती, क्रिस्मस्‌, 
बड़ा दिन; “~ianisieren, v/t (h.) 
ईसाई बनाना, खीस्त-धर्म का अनुयायी 
बनाना; ~६॥, 2 शिशु ईसामसीह, 
बाल मसीहा; “09, 24]. ईसाई, 
ईसाई धमं सम्बन्धी; ~ ९६९, † (-/-n) 
ईसा के जन्मदिवस की अरद्धराति का 
अनुष्ठान; ८७००३, ॥ दिसम्वर; 
~ mech, £ 24 दिसम्बर को रात; 
~ologie, £ (-/-n)  खीस्त-शास्त्र ; 
~ stollen, 7 ज्रीस्त-जन्मोत्सव पर 
विशेष प्रकार से बनाया गया केक; ~ ७5, 
m (-'॥) रन्रीस्त, यीशु, ईसामसीह्‌ । 
Chrom, n (-s)[griech.] chem: क्रोमि- 
यम, एक धातु जिसके लवण अनेक रंगों 
के होते हैं; ~atik, f (-) (Farben- 
Ihre) वर्णविज्ञान, वर्णज्ञान-शास्त्र, ऽः 
स्वर की ऊंचाई को घटाना या बढ़ाना; 
~ieren, /t (.) (कपड़ों की रगाई में) 
क्रोमियम के लवणो को मिलाना; 
=०।९९7, ॥ क्रोमियम के लवणों से 
सिझाया चमड़ा। 
Chromosom, 7 (-s|-en) [griech.] 
गुणसूत्र । 
Chromosphire, £ (-|-॥) वणमण्डल । 
Chronik, f (-|-en) [griech.] इतिवृत्त, 
वृत्तान्त, विवरण, इतिहास । 
chronisch, adj.: eine chronische 
Krankheit चिरकालिक या पुराना 
रोग । | 
Chronist, m (-en|-en) [griech.] इति- 
वृत्त-लेखक, वृत्तान्तकार, इतिहासकार । 
Chrono-graph, m (-en|-en) [griech.] 
काललेखक यन्त्र, समयलेखी घड़ी; 
~।०९i९, 7 (-) कालानुक्रम, तैथिकी, 
कालक्रम-विज्ञान; ^~]०९।०॥, 4. 
कालानुक्रमिक, तैथिक, कालक्रमिक; 
~ meter, 7 कालमापी, घड़ी; 
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circa 


~ metrie, | कालमापन; ~metrisch, 
84]. कालमापन-संवंधी । 


circa, adv. []2t.] लगभग, क़रीब- 
क़रीब । 
Circe, f (-/-n) [Iat.] उन्मत्त कर देने 


वाली रमणी । 

City, f (-|-s) [eng.] (Stadtkern) शहर 
का केन्द्र; (G९ऽchfis४।९प९]) शहूर 
का व्यवसाय-कत्द्र । 

Clip, m (-5/-5) [€n.] क्लिप । 

Clique, f (-{-n) [fz] गुट, गुढ; 

~ nwesen,n/ ~ Wirtschaft, गुटवन्दी । 

Clov, m (-$/-$) [£77.] चरमविन्दु, परा- 
काष्ठा, चरमोत्कषं । 

Clown, m (-s/-s) [en¢.] विदूषक, 
हास्यास्पद व्यक्ति, जोकर । 

Cocktail, m (-s|-s) [०7४.] कॉकटेल 
मचयुक्त पेय; =८।९।६, 7 मद्यपान- 
गोष्ठी पर पहनने की स्त्रियों की पोशाक 
~ party, £ कॉकटेल-पार्टी, मद्यपान- 
गोष्ठी । 

Code, m (-s/-s) [frz.] (Gesetzbuch) 
संहिता, नियमावली; (Geheimschrift) 
कटभाषा, गुढलियि । 

Coiffeur, m (-$/-०) [f77.] नापित, नाई, 
हज्जाम। 

Computer, m (-5/-) [०72.] पारकलक, 
कम्प्यटर । 

Container, m (-s/-) [en£.] आधान, 
धातु की बड़ी पेटी । 

contra, -> Kontra 

Couch, f (-/-es) [€n६.] साफ़ा, काच, 
गह्देदार पलंग; «>६h, णा साफ़ के 
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Curry 


साथ की मेज । 

Couleur, f (-|-en ;-s) [frz.] (Farbe) 
वर्ण, रग; (rum) तुरुप; einer 
studentischen Verbindun: जर्मनी 
के र वगं वादी विद्यार्थी-संघों का विशिष्ट 
रंगीन पट्टा । 

Coup, m (-5/-5) [{77.] सफल आघात या 
चाल; ०।: राज-विप्लव, आकस्मिक 
शासन-परिवतेन । 

Coupé n (-s/-s) [frz.] हिशायिका; 
Auto: दो सीटों बाली बंद कार । 

Coupon, m (-s/-5) [{£77.] पाणका, कपन, 
पुर्जी (जिस पर कोई वस्तु मिले) । 

Courag-e, £ (-) [72.] साहस, हिम्मत; 
~iert, 44]. साहसी, हिम्मती । 

Courtage, f (-/-n) [f77.] दलाली, दलाल 
की फ़ीस । 

Cousin, m (-s/-5) [f72.] चचेरा, ममेरा 
फफेरा या मौसेरा भाई; ~९, £ (-/-n) 
चचेरी, ममेरी, फफेरी या मोसेरी 
वहन । 

Credo, n (-5) [2] धर्मसार, धर्म- 
विशवास, आस्तिक्य-भाव । 

Crem-e, f (-|-s) [0८.] क्रीम, कच्चे 

ध की मलाई और शकर को फेंट कर 
बनाया गया फेन; (म८(३।०९) शरीर 
पर लगाने की क्रीम; धः सर्वोत्तम अशं 
या भाग; ~efarben/~ efarbig, ad]. 
पीत-शवेत मिश्रित रंग का; ~ ९॥,४/t(h.) 

क्रीम लगाना, क्रीमविलेपन क०, क्रीम 
गी मालिश क० । 

Curry, m/n (-s) [tami] गरम मसाले 
और हल्दी का मिश्रण । 


7. रती 
2.3 
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da, ग. adv., l. ortlich: (dort) 
वहाँ, उस स्थान पर; (थर) यहाँ, इस 
स्थान पर; (३०९९०) उपस्थित, 
मौजद; (४००५९०) विद्यमान, उप- 
लब्ध, सुलभ, प्राप्य; ॥९7 ५१५ 09 यत्न 
तत्र, जहां-तहाँ, इधर-उधर; कहीं-कहीं ; 
wer 08? कौन है?; wir sind da 
हम लोग यहाँ (या वहाँ) हैं या होंगे; हम 
लोग घर पर हुँ : ist Ihr Vater da ? 
क्या आप के पिताजी वहाँ हैं?; क्या 
आपके पिताजी घर पर हैं? 2. 2९॥।।ch: 
(4३००) तब, उस समय; तत्पश्चात्‌, 
इसके बाद; (4३०३।5) उन दिनों; 
hier und 068 कभी-कभी, जब-तब, 
यदा-कदा; da erst verstand ich, 
was er meine तव मेरी समझ में 
आया कि उस का क्या मतलब था, इस 
के वाद (या तब कहीं जाकर) मेरी समझ 
में आया कि वह क्या कहना चाहता था; 
von 08 27 तब से, इसके वाद से; 3. 
folgernd:(unter diesen Umstin- 
4९०) इन परिस्थितियों में, इस दशा में; 
इस मामले में; इस विषय में; 02 st 
nichts Zu machen इन परिस्थितियों 
में कुछ भी नहीं किया जा सकता; 08 
irren Sie 5c इस विषय में आपकी 
धारणा ग़लत है; 4: int.: ऽeh 08! 
देखो !, देखिए !; लो !, यह लो !; 
nichtऽ ५३! अरे चल हट, यहाँ कुछ 
नहीं; तनिक भी नहीं, बिल्कुल नहीं, 
कदापि नहीं; 5. Fiillwort: als da 
ऽ जसे कि, उदाहरणाथ; अर्थात, 
यानी; ich stehe zu ihm, was da 
auch geschehen Mag चाहे जो भी 
हो में उसका साथ दूंगा; ९7 8 
Imeint,... जो कोई सोचता है कि . . .; 
II. konj.,l. zeitlich: (25) जब, जैसे 


ही, ज्यों ही; in dem Moment, da er 


das Zimmer betrat, verstummte 


das G९7 जैसे ही वह कमरे 


में आया वैसे ही बातचीत बद हो गई; 
2, kausal: (Wei) क्योंकि, चूँकि; 4 
ich seine Adresse verloren hatte, 
konnte ich ihm nicht schreiben 
क्योंकि मुझसे उसका पता खो गया था 
इसलिए में उसे पत्र नहीं लिख पाया; 


.3. gegensdtzlich: da 8४०४7" लेकिन 


चूँकि; ९००० लेकिन चूँकि, क्योंकि; 
da hingegen लेकिन जबकि । 


dabei, adv. (nahe/bei) के साथ-साथ, 


साथ ही, से जुड़ा हुआ; के पास ; ch habe 
das Buch heute nicht dabei आज 
किताव मेरे पास नहीं है, आज मैं किताब 
साथ नहीं लाया हूँ; (४७९7५९५) इसके 
अतिरिक्त, इसके साथ-साथ; फिर भी; 
(im Begriffe): ich war dabei zu 
gehen, als das Telefon Kklingelte 
में जाने ही वाला था कि टेलीफोन की 
घंटी बज उठी; (beschaftigt mit): 
ich bin gerade dabei मैं (बस) वही 
कर रहा हूं; versch.: dabei sollten 
Sie daran denken, 423...यहाँ (या 
इस संबंध में) आपको इस वात पर भी 
ध्यान देना चाहिए कि... ; 08 ist doch: 
nichts da७९।! इसमें तो कोई बुरी बात 
नहीं है; was ist denn schon dabei? 
आखिर इसमें क्या बुरी बात है?; 
ich habe mir nichts dabei gedacht 
मेने उस समय (या यह करते समय) 
कुछ भी नहीं सोचा; मैं यह काम यों ही 
कर बंठा; lassen wires dabei! 
चलिए इस बात को यहीं तक रहने दें! ; 
es Mub etw. dabei sein! कोई न 


कोई तो बात ज़रूर होगी! 


dabeibleiben, ४/i(s.) पर दृढ़ रहना, पर 


डटे रहना; करते रहना; ९५ ९७ 
१85९! ? तो बात पक्की हो गई !?; 
ich beibe dabei, 0४8... मैं इस बात 
पर दृढ़ हूँ कि...; मैं इस पर डटा 
रहूंगा कि...; „~ ९०, ४/ (७.) वहाँ 


dableiben 


होना, के समय उपस्थित होना; साथ 
देना, (किसी काम में) शरीक होना; 
ich bin dabei! मैं साथ दूंगा; मैं इस 
काम में शरीक हूंगा; ich war dabei, 
a] ९7 $370 में उसकी मृत्यु के समय 
वहाँ (या उसके पास) था । | 

dableiben, ५! ($.) ठहर जाना, रुक 
जाना, न जाना, (किसी स्थान पर) वने 
रहना । 

Dach, n (-[€]s/ -: ७) छत; छप्पर; 
छ: सिर, सर; fig: etw. unter Dach 
und Fach bringen किसी वात या 
काम को सुचारु रूप से प्रा क०; किसो 
बात का पक्का क०; (7: eins aufs 
Dach bekommen डाँट या लताड़ 
खाना; U: jdm. aufs Dach steigen 
किसी को डाँटना या लताइना; ~ boden, 
7 टाँड; दुछत्ती; ^~ ९०९7, ण छत 
या छप्पर बनाने वाला; ~garten, m 
खली छत, छत पर की वाटिका; 
~ gesellschaft, f, KfM: मख्य, प्रधान 
या नियंत्रक समवाय; अभिषद्‌; 
~kammer, £ छत का कमरा, सवसे 
ऊपर की मंजिल का कमरा; ~ ०९a- 
nisation, £ नियंत्रक संस्था; ~ pappe, 
£ छत पाटने का नमदा; ~reiter, गा 
कगरा, छत पर बनी छोटी मीनार; 
~ rine, £ छत का परनाला । 

Dachs, m (-€5/-९) बिज्जू; ~ bau, m 
विज्ज्‌ की माँद । 

Dachschaden, m, U: er hat einen 
Dachschaden वह सनकी है, उसका: 
दिमाग़ खराब है। 

Dachshund, m—Dackel 

Dach-stuhl, m छत-कॅची, तिकोनी छत 
का लकड़ी का ढाँचा; “26४2०, गा 
खपरंल । 

Dackel, m (-5/-) छोटी तिरछी टाँगों 
वाला एक जमंन कुत्ता; ए: चूतिया । 

dadurch, ]. 24४. इसके द्वारा, इससे 
इस प्रकार से; 2. Konj.: dadurch 
daB...... के कारण, ...की वजह से । 

dafiir, !. 24४. इसके लिए, उसके 
लिए; इसके स्थान पर, उसके स्थान 
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daherkommen 


पर; इसके बदले, उसके वदले; इसके 
पक्ष में उस के पक्ष में; 2. ८०]. 
dafiir, daB er so hart arbeitet, 
verdient er sehr Wenig इतना 
कठिन परिश्रम करने वावजूद भी उसकी 
आमदनी बहुत कम है, उसके परिश्रम 
के अनुसार उसकी आमदनी बहुत कम है। 

Dafiirhalten, n: nach meinem 
Dafiirhalten मेरे विचार से, मेरे 
विचार में । 

dagegen, I. adv. (nicht dafiir) 
इसके विपक्ष में, उसके विपक्ष में, इसके 
विरुद्ध, उसके विरुद्ध; (im Vergleich 
20) इसकी तुलना में, उसको तुलना 
में; ich habe nichts dagegen में 
इससं सहमत हूँ; dagegen ist er 
geradezu reich इसकी तुलना में तो 
वह अमीर है; 2. ८००]. जव कि; 
er kam zu spit, sie dagegen 
erschien iiberhaupt nicht वह बहुत 
देर से आया जबकि वह बिल्कुल ही 
नहीं आई, वह बहुत देर से आया पर 
वह तो आई ही नहीं । 

dagegenhalten, v/t (h.) तुलना क० 
तुलना करने क लिए पास रखना; [8 
उत्तर देना, तक प्रस्तुत क०, दलील 
पेश क० । 

Tdaheim, 24४. घर पर, घर में; स्वदेश 
में; fig: eristauf diesem Gebiet 
4३॥९० वह इस क्षेत्र में पारंगत है । 

Jaheim, n (-9)) 006: घर, निवास- 
स्थान । 

4२४९, ।. 34४. वहाँ से, उधर से, उस 
तरफ़ से; fig: कक्षाला weht der 
Wind! तो यह बात है!; 2. Kon] 
(darum) इस लिए, इस कारण से 
अतः, अतएव; (£०।2॥।८॥) फलस्वरूप, 
फलतः । 

daher-kommen, ए/ (5.) साथ-साथ 
आना; चले आना, आ जाना; ~reden, : 
४/¡ 0.) अनर्गल प्रलाप क०, अंट-शंट 
बकना, अर्थहीन वातं क०; er redet 
dumm air वह मूखतापूण बात 
करता है । क 
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dahin, adv., riumlich: वहाँ, वहाँ तक, 
उस स्थान तक; रशांएशा: तब तक, 
उस समय तक; (३७ शाह्या Zweck 
Hin) (किसी) विशेष बात क लिए, 
(किसी) विशेष उद्देश्य के लिए; इस 
उद्देश्य से, इस बात पर; (५०४९६) यहाँ 
तक, इस हद तक, इस स्थिति तक; 
(vergangen) गत. व्यतीत; नष्ट; 
समाप्त; मृत । 

02४४-७, ३५४. उसके ऊपर (को), 
वहाँ ऊपर (को); ८०१8, ४. वहाँ 
बाहर (को) । प 
dahin-dimmern, ए॥ ($.) अधचेतन 
अवस्था में जीवित होना; “शाला, 
४/¡ (5.) जल्दी क०, जल्दी से निकल 
जाना; £: हवा हो जाना, जल्दी गुजर 
जाना । 

dahinein, 90७. वहां अंदर को, उसके 
अन्दर । 

dahingehend, ४0५. इस बात का, इस 
आशय का, इस बात पर; इस प्रकार 
स, यों । 

dahingestellt, adj.: etw. dahir- 
gestellt sein ass किसी वात को 
अनिश्चित छोड़ देना, किसी वात पर 
अधिक जिरह न क०। 

dahir-leben, ४॥ (h.) दिन काटना 
(जिंदगी के); “वीला, v/t (h.): 
die Krankbeit raffte Tausende 
dain बीमारी ने हजारों की जान ले ली; 
~scheiden, V/i (s.) Poet: मर 
जाना; ~schleppen, ४/7 (h.) घिसट 
कर चलना, बहुत धीरे-धीरे आगे बढ़ना; 
~schwinden, ¥/i (5.) fg: हुवा हो 
जाना, गुञ्चर जाना; घुल जाना (चिता 
आदि के कारण); ~ iechen, ४॥ (5.) 
वहुत दिनों से वीमार होना तथा इस 
कारण से मृत्यु के समीप होना या 
पहुंचना । 

dahinten, 4४. वहाँ पीछे । 

dahinteः, ३4४. इसके पीछे, उसके पीछे, 
इसके वाद, उसके बाद; ए: त ist 


 केवलदिखावाहै। | 
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dabinter-klemmen, v/r (0.) कमर 
कस कर किसी काम में लग जाना; 
~ kommen, ५! (5.) U: किसी वात 
का पता लगा लेना, किसी वात की थाह 
पा लेना, किसी बात को समझ लेना; 
~ stecken, Vi (h.) का अर्थ होना, 
का महत्व होना; का हाथ होना (किसी 
बात या काम में); U: es steckt 
nichts dahinter यह वेकार है, यह 
अर्थहीन है, इसमें कोई तत्व नहीं है; 
यह केवल ऊपरी टीम-टाम है, यह केवल 
दिखावा है । 

dahin-iber, 24%. वहाँ उस पार, वहाँ 
उस ओर को, उधर को; ~पnter, 
24४. वहाँ नीचे की ओर, नीचे । 

dahinvegetieren, ४/i (h.) (तंगहाल 
में) जिंदगी के दिन काटना । 

Dahlie, £ (-/-n) पुरुरक्त (एक प्रकार का 
पौधा या उसका फूल) । 

Daktylus, m (-/-tylen) [griech.] 
एक गुरु मात्रा तथा दो लघु मात्राओं 
वाला पद, भगण । 

dalassen, ४/६ (॥.) पड़ा रहने देना, साथ 
नले जाना। 

dalicgen, ४/ (h.) पड़े 
होना। 

0५४, ३४., ए: जल्दी (करो)! 

darnalig, 2]. तब का, उस समय का, उन 
दिनों का; ~, 44४. तब, उन दिनों । 

Damast, m (-९५/-९) देलबूटेदार एकरंगी 
कपड़ा; ८९०, 2]. वेलवूटेदार एक- 
रंगो कपड़े का । 

Dame, £ (-/-7) महिला, भद्र स्त्री या 
युवती, शिष्ट स्त्री या लड़की; (Dame- 
5।९]) पचीसी की तरह का एक खेल; 
Schachfigur: वजीर; Spielkarte: 
वगम; ~ ०९, † मासिक धमं के 
समय स्त्रियों द्वारा प्रयोग की जाने वाली 
गहा; ~, ३0]. महिलावत्‌, 
महिला-जेसा jj ~hsitz, पा घोडे 
या साइकिल आदि पर स्त्रियों के 
बेठप का ढंग (जिसमें दोनों पैर एक 
ओर को लटके होते हैं); ॥#a॥], £ 
अपनी पसंद के पुरुष के साथ नृत्य; 


रहना, पड़े 


Damhirsch 


~nwelt, £ स्त्री-जगत्‌; ~spiel, n 
पचीसी की तरह का एक खेल । 

Damhirsch, mM चौड़ श्रुंगों वाला 
हिरन । 

damit, ]. 24४. इससे; इसके साथ; 
इसके द्वारा; उससे; उसके साथ; उसके 
द्वारा; wie steht es damit? इसका 
(या उसका) क्या हुआ?, यह वात कहाँ 
तक पहुँची? damit ist nichts zu 
errelchen इसके द्वारा कुछ भी नहीं 
प्राप्त किया जा सकता, इससे कुछ नहीं 
हासिल होगा; 2. £०॥]. ताकि, जिससे 
कि । 


2I5 


Dimpfer 


~ erschoppen, mM सांध्यकालीन पेय 
या पानगोष्ठी; ~ (९) run, £ (-/-en)- 
धुँधलका, सुबह या शाम का झुटपुटा, 
दिवसावसान-काल; दिवसारम्भ-काल; 
~ erzustand, m, med: अधंचेतन 
अवस्था । 


Dimmung, £ (-/-९०) कम किया जाना, 


घटाया जाना; ९०h: शोर, गर्मी आदि 
को रोकने का साधन । 


Dimon, m (-ऽ/-९n) प्रत, भूत, पिञ्चाच; 


शैतान; दानव, देत्य; ६: प्रेरक अंत- 
रात्मा; “३४, £ (-/-n) विनाशक शक्ति; 
~ isch, 3d]. पशाची, दानवी; पिशाच- 


dam!ich, 90]., ए: मूर्ख, वेवक़फ़, वृद्धि- 
हीन, अल्पवुद्धि; “५४०७६, £ (-) मूर्खता, 
वेवक्रफी, वृद्धिहीनता । 

Damm, m (-[€]s/ -:€) बाँध, .बन्द, 
बन्ध; ऊंची मेंड; 04: गुदा और 
जननेन्द्रिय का मध्यवर्ती भाग; €: 
वाधा, रोध, अवरोध, व्यवधान; आंत- 
रिक विरोध; fig: ich habe seiner 
Willkiir einen Damm entgegen- 
०९५९ मैने उसकी स्वेच्छाचारिता का 
अंत कर दिया है, मैंने उसकी स्वेच्छा- 
चारिता पर रोक लगा दी है; 0: ६i€ 
ist heute nicht auf dem Damm 
आज उसकी तबियत ठीक नहीं हे । 

dirm-en, ४/t (॥.) वाँध द्वारा प्रवाह- 
रोधन क०, बाँध वनाना; 2: कम क०, 
घटाना । 

Dimm-er, m (-s) poet:>Damme- 


ग्रस्त; शेतानी; अति प्राकृतिक शक्ति 
वाला । 

Dampf, m (-[€]/ ~ ९) वाष्प, भाप; 
बफारा; कोहरा; धुआँ; 0: er ist 
Hans Dampf in allen Gassen 
वह हरफ़नमौला है, वह हर वात में 
अपनी टाँग अडाता है; ए: Dampf 
hinter cine Sache machen किसी 
काम को करने के लिए दवाव डालना; 
U: Dampf bekommen भयातं होना, 
डर जाना; U: Dampf ablassen. 
गुस्सा ठंडा क०, शांत हो जाना; 
~ bad, 7 वाष्प-स्तान; ~ biigeleisen, n 
वाष्प-इस्तरी; ^~ ९॥, ४/¡ (॥.) वाष्पित 
होना, वाष्प वन जाना; धुआं छोड़ना; 
से भाप उठना या निकलना । 
daimpfen, v/t (h.) (diinsten}) भाप 
देना, भाप में पकान!; (fcucht biigeln) 


rung; ~(९) 2६, 24]. धेधला, जुट- 
पुटा, धूमिल; ~ल, 7 झुटपुटा 
(उजाला), धूमिल प्रकाश; सांघ्य- 
प्रकाश; ऊषाकाल का प्रकाश; (२९, 
५/ (॥.) सुबह होना; शाम होना; ४० 
sich hin dimmern ऊना, झपकी 
` लेना; अधंचेतन अवस्था में होना; ए: 
es dimmert langsam bei ihm 
धीरे-धीरे वात उसकी समझ में आ रही 
है; ~erschein, m>Dimmerlicht; 
‘~erschlaf, ण अधेचेतन निद्रा, हल्की 
_ नोंद; ९०: कृत्रिम साधनों द्वारा उत्पन्न 
अर्धचेतन अवस्था, अधंचेतन निद्रा; 


(ऊनी वस्त्रों पर) भोगा कपड़ा रखकर 
इस्तरी क०; (2bschchen) का अव- 
मंदन क०, को कम क०, का शमन क०; 
(unterdriicken) को दवाना, का दमन 
क० । 


Dampfer, m (-5|-) अर्नि-बोट, स्टीमर, 


भाप द्वारा चालित जल-यान । 


Dampfer, m (-5/-) भाप में पकाने का 


बर्तन, प्रेशर कुकर; अवमंदक, (रव) 
शामक; 0॥5: बेला आदि के तारों के. 
अनुनाद को मन्द करने की bs बाजों 
की आवाज को कम करने की गद्दी; 


U: jdm. einen Dimpfer aufsetzen 
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Dampfheizung 


किसी का जोश ठंडा कर देना, किसी 
का उत्साह समाप्त कर देना । 
Dampf-heiznng, £ भाप द्वारा चालित 


तापन-व्यवस्था; “2, ३4]. वाष्पीय, 


भापदार । 

dimpfig, 24]. उमसदार; Pferd: 
जिसका दम जल्दी फूल जाता हो, कम- 
ज़ोर फेफड़ों वाला । 

Dampf-kessel, m क्वथनित्र, वाष्पित्न, 
दे, बॉयलर; ~kochtopf, गा दाब- 
कुकर, प्रेशर कुकर; ~ maschine, f 
भाप का इंजन; ०१९, † भाप में 
पकाया गया पूआ; यशी, 7 भाप 
द्वारा चालित जलयान । 

Dimpfung, £ (-/-९०) अवमंदन, परि- 
मंदन, शमन; दमन । 

Dampfwaize, £ बेलन दलित, सड़क 
समतल करने का रोलर । 

danach, 800. इसके वाद, उसके बाद, 
तत्पश्चात्‌; तव, इसके पीछे, उसके 
पीछे; ७: तदनुसार; इसके जैसा, उसके 
जेसा; ऐसा, वसा; U: er sieht nicht 
danach aus, als ob er zufrieden 
47९ वह्‌ ऐसा नहीं दिख रहा है कि 
सन्तुष्ट हो, उसके चेहरे से असंतोष 
झलक रहा है; U: mir ist heute 
nicht d274ch मेरी इच्छा आज इसके 
लिए नहीं है; U: die Schuhe sind 
billig, aber sie sehen auch 
427.० ३५५ जते सस्ते हैं पर वे वैसे 
ही दिख भी रहे हैं । 

Dine, m (-7/-7) डेनमाके-निवासी । 

daneben, 2५४. (उसके या इसके) पास 
में, बगल में, समीप ही; (auBerdem) 
इसके अतिरिक्त, इसके अलावा | 

daneben-gehen, ४/ (5.) निशाने पर 


च लगना; ए: असफल होना, बेकार 


जाना; ~hau९n, ४/¡ (॥.) का निशाना 
चूण जाना; ए: गलती क०, (बिल्कुल) 
ग़रूत उत्तर देना । 

Dinemark, 7 (-5) डेनमार्क । 

daniederliegen, ४/i (8.) बीमारी के 
कारण पड़ा होना; £४: ५९ Wirtschaft 


_ ९ ५९०८त अर्थव्यवस्था कमजोर 


2]I6 dann 


है, आथिक स्थिति ख़राब है। 
diinisch, ]. 24. डेनमाक का; 2. n 
डेनिश, डेनमाके की भाषा । 
ldank, prap. (+dat.) के कारण, की 
वजह से; dank seinem Fleif be- 
stand er die Prifung अपने परिश्रम 
के कारण वह परीक्षा में उत्तीर्ण हो गया । 
!Dank, m (-[९]) आभार; धन्यवाद, 
शुक्रिया, शुक्र; कृतज्ञता; प्रतिदान; 
jdm. Dank 52९० किसी को धन्यवाद 
देना; vielen Dank! [besten Dank!] 
बहुत-वहुत धन्यवाद! ; ch schuldei hm 
D2 मैं उसका आभारी हूं; ७: Gott 
58 Dank! ईश्वर का (लाख-लाख) शुक्र 
हे! ; «~ a7, 4]. कृतज्ञ, शुक्रगुज़ार, 
एहसानमंद; (००९०) लाभकर, लाभ- 
प्रद; (befriedigend) संतोषजनक; 
~ barkeit, † (-) कृतज्ञता, एहसानमंदी; 
“शा, ]. शा (h.) धन्यवाद देना; 
शुक्रिया अदा क०, कृतज्ञता या आभार 
प्रकट क०; jdm. fir ctw. danken 
किसी को किसी बात के लिए धन्यवाद 
देना; nichts Zu danken! धन्यवाद 
की कोई वात नहीं! ; 4anke (sehr)! 
धन्यवाद !, बहुत-बहुत शुक्रिया! ; ४: 
(ablehnen) अस्वीकार क०; 2. ४/t(h.) 
का बदला चुकाना; का आभारी होना, 
का ऋणी होना (किसी बात के लिए); 
wie kann ich Jhnen das danken? 
मैं आपकी इस कृपा का बदला कंसे चुका 
पाऊँगा? seinen Erfolg dankt er 
seinem 763 उसकी सफलता का 
कारण उसका अध्यवसाय हे; ~ enswert, 
44]. धन्यवाद के योग्य; ' (।o०hnend) 
लाकर. लाभप्रद; ~eschdn, n(-5) 
धन्यवाद (का शब्द); ~ ४९७९६, 0 धन्य- 
चाद की प्रार्थना; ~ ०7, 7, ९८०: 
धन्यवाद का बलिदान या चढावा; 
~sSapung, † धन्यवादऱ-्ज्ञापन; 
~ schreiben, 7 धन्यवाद का पत्र । 
dann, ४0५. तब, उस समय; इसके बाद, 
तत्पश्चात्‌; तो, तब तो; इसके अतिरिक्त, 
इसक अलावा; (in diesem F]।९) इस 
हालत में, इस दशा में; dann also 


वक थी 


danner 


nicht! तो फिर नहीं ही सही! ; selbst 
477 तव भी, फिर भी; dann und 
0277 फ़लाँ-फलाँ दिन, फ़लाँ-फ़लाँ समय 


2]7 


darin 


बात निश्चायक है; ७३ kommt darauf 
20,...महत्व इस बात का है कि...; 
esd arauf ankommen lassen जो भी 


पर; dann und Wann यदा-कदा, होता हो होने देना, जोखिम उठाना; ए: 
कभी-कभी । drauf und dran sein, etw. zu tun 
dannen, adv.: poet: von dannen कुछ करने ही वाला होना, कुछ करने क 


वहाँ से, उस स्थान से; ४०० ००१९०१ लिए बिल्कुल तत्पर या उत्सुक होना । 
2९h९n चला जाना, प्रस्थान कर जाना । daraufhin, 24४. इसपर, इस वात पर, 
daran, 80%. इसके पास; इसस; इस 


पर; इसके द्वारा; उसके पास; उससे; 
उस पर: उसक द्वारा; daran erkennt 
man ॥77 इसक हारा उसका पहचान 


होती हैं, यह उसकी पहचान है; 089 
liegt daran 
कि...; mir liegt nichts daran 


मझे इसमें कोई दिलचस्पी नहीं; 4९ 
daran sein, ९७. 20 tU० कुछ करने 
के लिए एकदम तत्पर होना, कुछ करने 
ही वाला होना; wer ist jetzt dran? 
अब किसक्री वारी है ?; U: erist gut 
dan उसकी स्थिति अच्छी है; छ: ich 
weiB nicht, wie ich mit ihr dran 
७१ मझे मालम नहीं है कि वह मेरे 


इसक उत्तर में; उसपर, उस वात पर, 
उसके उत्तर में, तदनन्तर, तत्पश्चात्‌; 
daraufhin schWie£ञer इसपर बहु 
चप रहा, इसके उत्तर में उसने कुछ भी 
नहीं कहा । 


इसका कारण यह है 047३०७, 4४. इसक या उसक वाहर; 


इससे या उससे; daraus wird nichts! 
इसका प्रश्‍न नहीं उठता! यह वात नहीं 
होगी, यह वात नहीं वनेगो!;ich mache 
mir nichts 08805 इसमें मेरी रुचि 
नहीं है; 4३४३०५ £०]... इसका अथ 
यह है कि. . . . इसका मतलब यह हुआ 
कि...; was ist daraus gewor- 
4९०? उसका क्या हुआ? वह (या यह) 
वात कहाँ तक पहुँची? 


बारे में क्या सोचती है; 0: 4a st dar, ४/। (॥-) कष्ट उठाना, तकलीफ़ 


nichts 474 यह महत्वहीन है; यह्‌, 


झूठ है । 


झेलना. तंगहाली में जोवन व्यतात 


क० । 


daran-cehen, vi ($.) (कोई काम) darb९t-९n, ४/६ (॥.) प्रस्तुत क०, पश 


प्रारम्भ क०, शरू क०; ~ machen, 
४/7 0.) (कोई काम) प्रारभ क०, शुरू 
क०, किसी काम की शरूआत क० 


क०; प्रर्दाशत क०, सामने लाचा; 
~ एट, £ (-/-९॥) प्रस्तुतीकरण; प्रदशन; 
पेशकश । 


~setzen, v/t (h.) की बाजी लगाना, darbri॥श९n, ४/६ (8.) देना, भट क० 


का जोखिम उठाना; fig: er setzte 


चढ़ाना (प्रसाद आदि) । : 


alles daran, sein Ziel zu erreichen darein, 269. इसम या उसमें, इसक या 


उसने अपने उद्देश्य की पूति क लिए हर 
संभव प्रयत्न किया । 

darauf, ad. इसपर, इसके ऊपर; 
उसपर, उसके ऊपर; इसपर, तत्पश्चात्‌ ; 
इसके बाद; उसके बाद; ।९।ch 
4३7३ तुरत इसक (या उसक) बाद; 
ein Jahr daraUf उसक (या इसक) 
एक साल बाद; er ist/geht darauf 
205, ...उसका उद्देश्य यह है कि..., 
उसकी मंशा यह है कि.-.; darauf 


उसक अदर । 


darein-finden, ४/r(h.) किसी परिस्थिति 


से असंतुष्ट होते हुए भी उसे स्वीकार 
क० या कर लेना, निबाहना; .~ पिया, 
v/r (h.)—>dareinfinden; ~ reden, 
४/¡ (॥.) बीच में बोलना, दूसरों का वात 
सें अपनी टाँग अडाना, दसरों को वात 
में दखल देना; ~schicken, v/r (0.) 


_>dareinfinden, ~ willigen, v/i (h.) च > 
(इस या उस) के लिए सहमति देता। , 
komm ९5 27 यह महत्वपूर्ण है, यह ३६०, ३4४. इसमें या उसमें, दसके या | 
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' darren, v/t (.) 


darlegen 


उसके अंदर; इस मामले में, इस विषय 
में, इस बात में; ५४३५ 5 ५27।०? इसमे 
या उसमें क्या है ?; darin haben Sie 
7९८॥ इस वात में अ/पका कहना ठीक 
है; die Schwierigkeit besteht 
0477, . . - - कठिनाई यह है कि . . .; 
U: da ist nichts drin! यहाँ (या 
इसमें) कोई संभावना नहीं है। हे 

darleg-en, ५/( (2.) प्रस्तुत क ०, सामन 
रखना; प्रदर्शित क०, दिखाना;. सम- 
झाना, व्योरेवार बताना या कहना; 
चित्रण क०; ““०॥४,  (-/-९7) प्रस्तुती- 
करण; स्पष्टीकरण; कथन, वयान, 
विवरण; चित्रण । 

Darleh(e)n, 7 (-/5-) त्रण, कजे, उधार 
दिया या लिया गया धन; (२2३७५५९ 
£ ऋण देने वाला वेक । 

Darm, m (-[€]5/ <: €) अंत्र, अंतड़ी, 
आँत; (Wursthaut) लंगोचे या सॉसेज 
की खाल; ~ ०74, † आंत्र-वेक्टीरिया; 
~ grimmen, 7 अंत्रशूल; ~ site, f 


तांत; ~trigheit, £ मलवंध, 
मलावरोध, कब्ज, क़बव्डदियत; 


~verschlingung, £ आँत का ऐंठ 
जाना; ~ v"धrऽch!uB, 7 आंत्राति । 
darnach, adv.>danach 
Darre, | (-/-0) भूनने या सुखाने के लिए 
प्रयुक्त झझरी या जाली १ 
darreich-en, \/t (H.) भेंट क०, देना; 
ओपधि आदि खिलाना; ~ung, f 
(-/-९n) देना; औषधि आदि खिलाना । 
(९९: सुखाचा, 
पकाना । 
darsteli-en, v/t (h.) प्रस्तुत क०; 
समझाना; का वर्णन देना या क०,चित्रित 
क०; निरूपित क०; 0६६: का अभि- 
नय॒ क०; “९, 7 (-ऽ/-) प्रस्तुतकर्ता ; 
अभिनेता, कलाकार, अदाकार; 
~erisch,ad]. नाटकीय,अभिनय-संबंधी; 
~ ung, £ (-/-९०) वर्णन, चित्रण; 
प्रस्तुताकरण; प्रस्तुति; ७4८: चित्र, 
चित्रीय निरूपण; mit Worten: 


EE ग शाब्दिक वर्णन, कथन ; th९at: अभिनय। 
 dartun, ४/६ (0.) सिद्ध क०, सावित क०, 


eg २७५ २८ में 


oI8 | darunter 


का प्रमाण या सबूत देना; समझाना, 
दिखाना, स्पष्ट क्‌० । 


0r४७९८, 4५. इसके या उसके ऊपर; 


इसके या उसके वारे में; (w&hrend- 
५९५५९०) इसी बीच, इतने में, इस वीच, 
इसमें ; (७९7) इससे या उससे अधिक; 
dariiber verging die Zeit इसमें 
(इसी में) समय कट गया; ich zahle 
nichts 427/७९7 इससे अधिक में नहीं 
दंगा या अदा करूंगा; sie Kommt 
nicht dariiber hinweg यह वात 
उसके दिमाग़ से नहीं निकलती, वह इसे 
नहीं भूल पाती; ए: Schwarmm 
47४७९ ! अरे छोडो भी इस वात को! 


dariiber-hinaus, 800. इसके या उसके 


अतिरिक्त; इससे या उससे भी कहीं 
और आगे; ~stehen, v/i (h.) fig: 
Sie sollten dariiberstehen आपको 
इस (छोटी) वात का खयाल नहीं करना 
चाहिए । 


0३7७5, 24४. इसके या उसके आसपास; 


इस लिए, इसके या उसके लिए; (06५- 
॥॥।७) इस कारण से, इस (या उस) 
वजह से; अतः, अतएव; इसके या उस 
के बारे में; fig: sie weiB darum 
उसे इसके बारे में मालूम हे; ist mir 
sehr darum ZU Un यह मेरे लिए 
बहुत महत्वपूर्ण है । 


darun९ः, ६५. इसके या उसके नीचे; 


इससे या उससे कम; इससे या उससे; 
उसमें, इसमें, उस (या इस) के अन्दर; 
darunter kann ich mir nichts 
vorऽte]।n इसे मैं बिल्कुल नहीं समझ 
पा रहा हूँ, यह मेरे समझ से बाहर की 
बात है; was verstehen Sie dar- 
५०९7 ? इससे आपकी समझ में क्या 
आता है?; आपका अर्थ क्या है?; 
Hunderte von Menschen, dar- 
unter viele Jugendliche सँकड़ों 
व्यक्ति और उन में कई युवा लोग भी; 
Kinder im Alter von 5 Jahren 
und 2707९7 पाँच वर्ष तथा इस से 


कम आयु चाले वच्चे; 0: ९5 ६ 


alles drunter und driiber सब कुछ . 


095 


अस्तव्यस्त था, (वहाँ) अंधाधुंध हिसाब 
था। 

das, !. best. art., n, sing., nom. & 
2 उपपद के रूप में 695 का कोई 
अर्थं नहीं होता है; das Buch liegt 
auf dem Tisch किताव मेज़ पर पड़ी 
(या रखी) है; er gibt mir das Buch 
वह्‌ मुझे किताव देता है; 2. demon- 
strativpron.,n, sing.,nom. & akk. 
यह, वह; इसे, इसको, उसे, उसको; 
das ist mein Buch यह (या वह) 
मेरी किताब हे; 085 werde ich heute 
[९5:८ इसे में आज पढ़ गा; 3. relativ- 
pron., 0, Sint., nom. & akk. 
जो, जिसने; जिसे, जिसको; as 
Buch, das auf dem Tisch liegt 
(वह) किताब जो मेज पर पड़ी है; 085 
Buch, das ich heute Ia (वह) 
किताव जिसे मैंने आज पढ़ा । 

lqasein, ४/¡ (ऽ.) होना, विद्यमान होना; 
उपस्थित होना, मौजूद होना । 

२: sin, 7 (-$) अस्तित्व; विद्यमानता; 
जीवन, जिंदगी; ins Dascin treten 
जम्म लेना ,पेदा होना; ~ sberechtigung, 
£ अस्तित्व का ओचित्य; जीवन 
का अधिकार; ~skampf, 7 जीवन- 
संघर्ष; जीवन या अस्तित्व के लिए 
संघर्ष । 

dase, 2४. वहीं, उसी स्थान पर । 

dasitzen, ५/ (७.) (यों ही) वेंठा रहना, 
कुछ न क०, निष्क्रिय बेठा रहना। 

dasjenige, demonstrativpron., 7 
वह, वही, वही वाला । 

023, ०n]. कि; .॥† 083 ताकि; 50 
५३3 जिससे कि; ००९ 443 विना इसके 
कि; c॥६॥३ ऐसा नहीं है कि, 
यह वात नहीं है कि; ताकि न; कहीं. . . 
न; daB Sie ja kommen! आप 
अवश्य आइएगा ! आपको अवश्य आचा 
होगा (वरना ...); nicht dab ich 
%3९ मुझे तो मालूम नहीं । 

dasselbe, demonstrativpron., n वही, 
एकदम वही । 

dastehen, ५॥ (.) खड़ा होना, खड़ा 


29 Dauer 


रहना; fig: sie steht ganz allein da 
वह विल्कुल अकेली है, उसका कोई 
(संबंधी ) नहीं है । 

Daten, 7/।. विवरण; सामग्री, आंकडे, 
दत्त-सामग्री, आधार-सामग्री, डेटा; 
~ verarbeitung, £ डेटा-संसाधन । 

datier-en, ]. ४/t (h.) दिनांकित क०, 
पर तारीख लिखना या डालना; काल 
निर्धारित क०, उद्‌भव-काल का अनुमान 
लगाना; 2. ५/ (.): dieses Dokument 
datiert aus dem ‘8. Jahrhundert 
यह प्रलेख अठारहवीं शताब्दी का 
हैँ; ~प, £ (-|-९०) तिथि-निर्धारण ; 
उद्भव-काल-निर्धारण । 

Dativ, m (-s/-e) gramm: संप्रदान 
कारक, चतुर्थी; ~०॥९६, ॥ परोक्ष 
कमं । 

dato, 90५.: 05 44० आज तक । 

BDattel, f (-/-n)[gricch.] खजूर; छुहारा; 
~ paime, £ खजूर का वृक्ष । 

Datum, n (-s/-ten) {[lat.] तिथि, 
दिनांक, तारीख; neueren Datums 
पिछले दिनों का, कुछ ही दिन पहले का; 
heutigen Datums आज का, आज कौ 
तारीख का; ~ऽ९प्nz९, † दिनांक-रेखा; 
~ sstempel, 77 तारी ख-मुहर । 

Daube, £ (-/-7) लकड़ी की मुड़ी हुई 
पट्टी (शराव के ढोल की) । 

Dauer, f (-) (Bestand) स्थायित्व, 
स्थायिता; (Z९it5P2॥॥९) अवधि, काला- 
वधि, मियाद; मुदत, लम्बी अवघि; 
9 4९ D2९7 अधिक समय तक, बहुत 
दिनों के लिए; auf die Dauer von 
vier Wochen चार सप्ताह के लिए; 
es war nur von Kurzer Dauer यह 
थोड़े ही समय तक चला; यह थोड़े ही 
समय का था; “१४३९, गा (हर 
महीने किसी के नाम निश्चित मात्रा में धन 
भेजने के लिए बॅक को दिया गया) स्थायी 
आदेश; ~ brenner, mM, Ofen: अधिक 
देर तक जलने वाली अँगीठी या भट्टी; 
~ haft, 24]. स्थायी, टिकाऊ; ~haf- 
४५६९, £ (-) स्थायित्व, स्थायिता, | 
टिकाऊपन; ~ karte, £. अवधिपत, डर 


२4 





dauern 


मियादी टिकट; “र्या, ॥ लंबी दौड़; 
~mieter, M स्थायी किरायेदार । 
Jdauern, ४/£ (h.) खेद उत्पन्न क०; पर 
तरस आना; ९7 ५३०९7६ m८ मुझे उस 
पर तरस आता हे । | 
2gauern, ४॥ (9.) टिकता, टिकाऊ होना, 
बना रहना; निश्चित या अधिक समय 
तक होना या होता रहना या चलना; €$ 
dauert nicht 22९ अधिक देर नहीं 
लगेगी; ~, !. 44]. (चिर)स्थायी, 
अनवरत; 2. 4%. लगातार; सदेव, 
हमेशा । ह 
Daver-pflanze, £ चहुवाषिक पौधा; 
~ stellong, † स्थायी पद; ~ test, mM 
स्थायित्व-जाँच; ~ "९९, £ वालों की 
कृत्रिम स्थायी लहर; ^~ wirkung, f 
स्थायी प्रभाव; ~ कण'७, £ कडा लंगोचा 
(जो बहुत दिनों तक ख़राब नहीं होता); 
~ Zustand, ण (चिर)स्थायी अवस्था । 
Daumen, m (-5/-) अंगुष्ठ, अँगूठा ; tech: 
गाम, केम; jdm. die Daumen halten 
किसी की सफलता के लिए कामना क०; 
den Daumen draufdriicken किसी 
वात पर ज़ोर देना; die Daumer 
ताधाशा वेकार बठना, कुछ न क० ; iiber 
den Daumen Peilen अंदाज़ लगाना, 
मोटे हिसाव से बताना; ^~ ७९१, 80. 
अँगूठे जितना चौड़ा; ~ breite, f: um 
DaumenreIte नगण्य मात्रा के लिए; 
~lutscher, गा अँगूठाचूस बच्चा; 
~ schranbe, † अंगूठे का शिकंजा । 
Daumliing, m (-5/-९) दस्ताने का अंगुठा; 
परियों की कहानी में अंगूठे के आकार 
का व्यक्ति । 
Daune, £ (-/-7) कोमल पिच्छ; ~ nbet६, 
7 कोमल पिच्छों की रज़ाई । 
_ davon, 2५५. इसका या उसका; इससे 
या उससे; इसके या उसके वारे में; ७४५ 
halten Sie dav07? इसके (या उसके) 
वारे में आपकी कया राय है?; ।28 
die Finger davon! इसे न छुना! ; 


अहं मत करना!; 80708 ५४०० | बहुत 
हो गई इसकी यात, मैं इसके बारे में 





4 हो 
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dawider, adv.—>dagegen ; 


dazu, 24४. इस 


dazwischenfahren 


एत ३४०० वह भाग गया है। 
davon-eilen, ५/ (.) शीघ्रता से चला 
जाना, (जल्दी से) भाग जाना; ~ Kom- 
men, ४/¡ (५.) बच जाना, बच निकलना; 
~ laufen, ५॥ (ऽ.) भाग जाना, शीघ्रता 
से चला जाना; ~ machen, ५/१(४.) चला 
जाना, भाग जाना; ~ tragen, v/t (h.) 
प्राप्त क०; जीतना; ले जाना; 
बीमारी आदि का लग जाना; ०९7 $९ 
davontragen विजयी होना । 

09४०१, 4४. इससे या उससे पहले; इसके 
या उसके आगे या सामने; इससे या 
उससे; sie hat Ant ३४०7 उसे 
इससे डर लगता है; bewahre mich 
4३४०7 ! मेरे ऊपर यह कृपा न कर ! 

~reden, 
४/ (॥.) विपक्ष या विरोध में बोलना ! 
(या उस) तक; इसके 
या उसके लिए; इस (या उस) अवसर 
पर; इस के या उसके विषय में; (४७१७ 
९m) इसके अतिरिक्त; wie ist es 
dazu gekommen? यह हुआ कैसे? ; 
dazu gehort nicht शट यह कोई बड़ी 
वात नहीं है, इसके लिए किसी विशेष 
योग्यता की आत्रशयकता नहीं; 47. 
dazu bringen, etw. Zu tun किसी 
को कुछ करने के लिए तत्पर कर देना; 
ich kann nichts dazu tun इस 
मामले में मैं कुछ नहीं कर सकता, इसके 
लिए मैं कुछ नहीं कर सकता । 


: dazu-gehidren, v/i (h.) इस (या उस) 


से संबंधित होना; इस (या उस)के लिए 
आवश्यक होना; ~ ४९४7९, ४0]. इस 
(या उस) से संबंधित; ~ kommen, 
४/। (5.) आ जाना, आ पहुँचना; से जुड़ना 
या जोड़ा जाना। 


dazumal, adv. —>damals; anno 


422५] उन दिनों, में; 


| पुराने दिनों 
बहुत दिनों पहले । 


dazwischen, adv. बीच में, उनके या 


इनके बीच में; इस बीच ; वीच-वीच में 
(कभी-कभी) | 


dazwischen-fahren, vi (s.) बीच में 


बोल पड़ना, टोक देना; बीच में पड़ 





Debakel] 


जाना, वीच-विचाव क०; ~ funken, 
५ (॥.) बीच में बोल पड़ना, टोक देना; 
(वीच में) दखल देना, (वीच में) 
` छेड़ना; ~ kommen, ५॥ (ऽ.) वीच में 
आना या पड़ना, हस्तक्षेप क०; बीच में 
घटित होना; किसी वाधा आदि का 
पडना, wenn nichts dazwischen- 
kommt यदि कोई बाधा नहीं आती है 
(तो), अगर कुछ गड़बड़ न हुई तो 
~reden, v/i (h.) —>dareinreden; 
~treten, ए/ ($.) वीच-विचाव क०। 

Debakel, 7 (-5/-) [f77.] पराजय; 
आकस्मिक विध्वंस । 

Debatt-e, f (-/-n) [f77.] वादविवाद, 
वहस, विचार-विमर्श; चर्चा; 085 ऽteht 
nicht zur Debate यह चर्चा का 
विषय नहीं है, यहाँ इसकी बात नहीं हो 
रही है, यहाँ इसका प्रश्‍न नहीं है; 
~ieren, V/t & ए॥ (h.) वादविवाद 
क०, बहस क० । 

Debet, 7 (-s/-s) [lat.] kfm: नामे 
नामखाता । 

Debit, 7 (-5/-5) [f77.] समाज में या 
रंगमंच पर पहली बार आना, प्रथम 
अभिनय; प्रथम प्रयास; ~ant, mी 
(-€१/-९०) प्रथम अभिनय’ करने वाला; 
प्रथम प्रयासी; ~ ९९०, ४/¡ (॥.) प्रथम 
अभिनय क०; प्रथम प्रयास क०; समाज 
में पहली बार आना । 

dechifirier-en, v/t (0.) [f77.] गृढ़लिपि 
का अर्थ निकालना, गूढूवाचन क० 
~, † (-) गुढ्वाचन, गुढ लेख का 
स्पष्टीकरण । 

Deck, n (-[e]s/-s;-e) [en९.] डेक, 
जहाज़ की ऊपरी मंजिल । 


_ Deck-2dr९s५९, † केवल पत्र प्राप्त करने. 


का पता, जाली पता; ~॥९६६, 7 रज़ाई, 
लिहाफ़; ~॥।a६६, ० आवरण-पृष्ठ; ९ 
Zigarre: सिगार-पत्ती; ७०६: निपतन, 
फूल के नीचे की छोटी पत्ती; ~, 
£ (-/-०) आवरण, आच्छादन; चादर, 
पलंगपोश; रज्ञाई, कम्बल आदि; ९।n९5 
Zimmers: भीतरी छत; eines 
Buches: जिल्द; 2००|; पशु-त्वचा; ॥८: 
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de facto 


mit jdm. unter einer Decke 
5९८६९7 किसी के साथ मिलकर षड्यंत्र 
क०, किसी की साजिश में शामिल होना; 

fig: sich nach der Decke strecken 
उतने पाँव पसारिए जितनी चादर होए या 
तेते पाँव पसारिए जेती लम्बी सौर के 
सिद्धांत का पालन क०; ~ €}, गा (-5/-) 
ढक्कन, ढकना ; (Bucheinband) जिल्द; 

0: हेट; fig: eins auf den Deckel 
bekommen डाँट खाना, लताड़ खाना; 


~en, I. ४/ध (h.) ढकना; आच्छादित 
क०, आवत क०; पाटना; रक्षा क० 
बचाना; की अरदम में आना; किसी 


को वचाने के लिए झूठी गवाही देना; 
den Tisch: भोजन क लिए मेज सजाना; 
Mm]: आड़ से रक्षा क० ; einen Bedarf:. 
पूरा क०, की पुत क०; 200!: नर-पशु 
का मादा को लाँघना; fi: sich decken 
अनुरूप होना, आपस में मेल खाना, एक- 
सा होना; fig: ihre Aussagen 
decken ich उनके बयान एक-स हैं; 
fig: jdn. deck९n किसी के अपराध को 
छिपाना, किसी को दंड से बचाने के लिए 
झठी गवाही देना; 2. ४/ (h.) sport 
विरोधी दल के खिलाड़ी की गतिविधि 
पर नियंत्रण क०; मुष्टियुद्ध में प्रहार से 
वचना; ~ £7७९, £ अपारदर्शी रंग; 
~ hengst, mM वीजाशव; ~ mantel, m, 
f९: ओट, वहाना; ~ name, 0 कृतक- 
नाम, छद्मनाम; ~प, £ (-/-९n) 
आच्छादन, आवरण; छत; णा]: आइ 
से रक्षा क ०; आड; दुश्मन से बचाव; 
$07: विरोधीदल के खिलाड़ी की 
गतिविधि का नियत्रण; मुष्टियुद्ध में 
आत्मरक्षा; णा: प्रतिपूर्ति, प्रतिपुत की 
गारंटी; समर्थक ऋणाधार; ~ ७४ 
gleich, 80]. एक-सा, एक समान, 
अनुरूप । | 
Dedu-ktion, f (-|-en) [9४(.] निगमन; 
अनमिति; ~ (४, 20]. चिगमनात्मक, 
निगमनिक; अन्‌सानीय; 7 zieren, 
४/६ (॥.) निगमन क०; अन्‌मित क०। 
de facto, 2४. [७] यथाथतः, वस्तुतः, 
वास्तव में, दर हक़ोक़त । STS 





_ _~ieren, शं (&) का अपकर्ष होना; 


Defatismus 


५ Defitismus, m (-) [frz.] पराजय- 
वाद; संग्रामविमुखी मनोभाव; निराशा- 
वादिता; ~, गा (-९n|-९n) पराजयः 
बादी; निराशावादी; जिसे विश्वास 
हो कि वह असफल हो जाएगा । 


उरा, 20]. सदोष; ख़राब, बिगड़ा 
या टूटा हुआ। 
2efekt, m (-[e]s/-2) ॥१.] दाष; 


खराबी; विकार । 

defensiv, ad]. [f7Z.] त्राणात्मके, रक्षणा- 
त्मक; “०, † (-/-९॥) त्राण को स्थिति, 
बचाव की स्थिति । 

Defil-ee, 7 (-s/-n) [frz.] (Hont- 
४८९) सकरा रास्ता, संकुचित माग; 
(Vorbeimarsch) मार्च-पास्ट; 
~ieren, Vii ($.) मार्च-पास्ट क० । 

defi-nieren, v/t (h.) [[8..] परिभाषा 
देना या परिभाषित क०; 
~ nition,f (-/-€7) परिभाषा; ~ nitty, 
84]. निश्चायक, निर्णायक; निश्चयात्मक, 
अंतिम, पक्का, आखिरी । 

Defizit. 7 (-5/-€) [at.] घाटा, नुक्त- 
सान, टोटा; कमी, धन की घटती । 

Deflation, £ (-/-€n) - अवस्फीति, 
अपस्फीति; ~ionistisch, / ~ Grisch, 
80]. अवस्फीतिकारी, अपस्फायी । 

Deflor-ation,f (-/-en) [2(.] कौमार्य- 
भंग, कौमार्यहरण; ~।९४९॥, ४/६ (h.) 
कोमार्यं भंग क०, क्षतयोत्ति क० । 

Deform-ation, f (-/-en) [lat.] 
आकृति विगाइना, दिक्कत क०; विरूपण; 
(MiBbildung) विरूपता, विकृति; 
~ieren, v/t (h.) आकृति बिगाइना, 
विकृत क०, रूप विगाइना, कुरूप क०; 
~itat, £ (-/-९) विकृति, विरूपता; 
विकलांगता; कुरूपता । 

£६९, ३4]. समर्थ; तगड़ा, जोरदार; 
तीखा, तेज़; ॥2: असभ्य; अपरिष्कृत, 

 अनगढ़ा; गँवारू; अश्लील । 

Degen, m (-5/-) [frz.] तलवार, 

 कटार। 

_Degener-ation, £ (-) [[॥.] अपकर्ष; 
 अपविकास; अधःपतन, ह्वास; 


द०, 
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. debn-bar. 


Deismus 


का अपविकास होना; हसित होना; 
का अधःपतन होना । 


degradier-en, ४/६ (७.) का निम्नीकरण 


या निम्नकोटीकरण क०, पदावचत क०, 
का दरजा घटाना; ~ेung, f C-/-en) 
दरजा घटाना, निम्नीकरण, निम्तकोटी- 


करण । 


Degress-ion, f (-/-en) [३.] मूल्य में 


कमी या घटाव; राज्यकर में घटी; 
~ १४, ३4]. ह्लासी, घटता हुआ, गिरता 
हुआ, कम होता हुआ । न 

84]. तच्य, प्रत्यस्थ ; विस्ताय; 
2: अनिश्चित, जिसका मनमाना अर्थं 
निकाला जा सके; ~en, v/t h.) 
फैलाना, विस्तारित क०; खींच कर 
बढ़ाना; चौड़ा क०; गone/Vokale: 
दीर्घीकरण क०; sich dehnen फल 
जाना, वढ जाना, विस्तृत होना या हो 
जाना; अँगड़ाई लेना; तन्य होना; 
“छाए, £ (-/-९०) फेलाव, विस्तार, 
प्रसार; विस्तारण; प्रसारण; दीर्घीक रण ; 
देघ्येवृद्धि । 


dehydrieren, v/t (h.) chem: निर्जल 


क०, जलवियोजित क० । 


08०७, m (-[€]5/-€) बाँध, वंद; तट- 


बंध । 


Deichsel, f (-/-n) गाडी का बम या 


बम्बू; ~, ४/६ (॥.) ए: चालाकी से 
काम निकालना; का उपाय निकालना, 
का सफल प्रबंध क० । 

dein, possessivpron. & 2d]. तेरा, 
तेरी; Mein‘ und Dein मेरा-तेरा, 
अपना-पराया; 4 Deinen तेरे 
संबंधी, तेरे परिवार के लोग; ~ ers€ifs, 
84४. तेरी तरफ़ से, तेरी ओर से; तुझ 
से; ~esgleichen, 07079. तेरे जसे लोग, 
तेरा जैसा व्यक्ति; ~ethalben| ~ et- 
wegen, ४0५. तेरे कारण, तेरी वजह से; 
तेरे लिए; ~etwillen, adv. : um 
deinetWillen तेरे कारण; तेरे लिए; 
~ige, m/f/ तेरा वाला, तेरी वाली । 

Deis-mus, m (-) []2.] देववाद; ~, 
m (-en|-९) देववादी; ~ isch, 34]. 


. देववाद-संबंधी, देववादी । 
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‘de jure 


de ९, 24४. [।2६.] विधितः, क़ानून । 

Dekade, f (-/-n) [griech.] दशक, 
दशाब्द । 

dekaden-t, ad]. [frZ.] पतनोन्मख, 
ह्वासोन्मुख; पतित, ह्वसित; ~ £ (-) 
पतनोन्मुखता, पतन, द्वासोन्मुखता 
ह्लास । 

dekadisck, adj. [eriech.] दशमिक । 

Dekan,m (-5/-e)[lat.] ००० वडे गिरजा- 
घर का अध्यक्ष, पादरीशिक्षण-संस्थान 
का अध्यक्ष; der UniVerऽt4tः सकाया- 


ध्यक्ष, डीन; “४६ ॥ (-[९]ऽ/-९) डीन 
का कार्यालय; गिरजा-अध्यक्ष का 
कार्यान्य । 


dekantieren, v/t (h.) [frz.] chem: 
निस्तारण क०, निथारना । 
Deklam-ation, f (-/-en) [lat.] कला- 
त्मक कवितापाठ, ओजपूण या कलापूण 
कवितापाठ; भावृकतापूण भाषण; 
M॥5: संगीत के साथ कवितापाठ; 
~ator, m (-$/-९n) भावुक वक्ता; 
कलात्मक ढंग से कवितापाठ करने 
वाला; था, ४/६ (॥.) भावृकतापूर्ण 
भाषण क०; कलात्मक ढंग से कविता- 
पाठ क० | 
Pektar-ation, f (-/-en) [[8४.] घोषणा, 
प्रख्यापन, विज्ञप्ति; ~ieren, v/t (h.) 
घोषणा क०, घोषित क०; एलान क० 
सूली भाल का विवरण देना । 
deklassier-en, v/t (h.) [Iat.] वग- 
च्युत या जातिच्युत क०, वर्गावनत क० 
~ un, £ (-(-€n) वर्ग च्युति, जातिच्युति । 
deklin-abel, ad]. [|2.] जिस (शब्द) 
के रूप वन सके, विकारी; ~ation, 
£ (-/-€॥) शब्दविकार, शब्दरूप, कारकों 
का रूपांतर; 4700: अपक्रम, क्रान्ति, 
मध्य रेखा से नक्षत्र आदि की कोणीय 
दूरी; ९ ०७28: विचलन, 
दिक्पात; ~ierbar, adj. ~deklina- 
bel; ~ieren, v/t (h.) gramm: 
शब्दरूप बनाना। 
Dekolleté, n (-5/-5) [f77.] स्त्रियों की 
पोशाक का गहरा कटा हुआ गला । 
Dekor, m/n (-s/-s)[frz-/Iat.] सजावट, 
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dem 


सज्जा; सजावट का नमूना; रंगसज्जा; 
~ ateur, 77 (-5/-९)(मंच या घरों आदि 
को) सजाने वाला; ~ ation, f (-/-en) 

` सजावट; सज्जा; ॥९३: रंगसज्जा, 
मंचसज्जा; ~ ६४,०५]. सजावटी, आल- 
कारिक; ~ieren, ४/£ 0.) अलंकरण 
क०, अलंकृत क०, सजाना; jdn. deko- 
rieren किसी को पदक आदि देकर 
सम्मानित क० । 

Dekret, n (-[e]s/-e) [I2t.] आज्ञप्ति, 
निर्णयादेश, डिगरी; ~iefen, ४/t (H.) 
डिगरी जारी क०, निणंयादेश देना । 

Deleg-at, m (-en/-en) [lat.] प्रत्या- 
युक्त, प्रतिनिधि; 
शिष्टमंडल, प्रतिनिधि-मंडल; पा: 
भारापंण,अधिकार-समपेण क०; ~ ieren, 
४/६(॥.) प्रत्यायुक्त क०, प्रतिनिधि वनाचा; 
भारापण क०, अधिकार-समपण क० 
~ ierte, m/f (-n/-n) प्रतिनिधि, प्रत्या- 
युक्त व्यक्ति (स्त्री या पुरुष) । 

delikat, ad]. [72.] स्वादिष्ट; कोमल, 
सुकुमार, नाजुक; ४: संकटपुण, नाजुक; 
~ esse, 4 (-/-7) स्वादिष्ट खाद्य; f९ 
कौशल, होशियारी, सतकता । 

Delikt, ० (- [e]s/-e) [lat.] Jur: अप- 
राथ, जुर्म । 

Delinquent, m (-en/-en) [Iat.] अप- 
राधी, मुजरिम । 

delir-ieren, ४/i (h.) [[४.] पागलों को 
तरह वात क०, उलटा-सीधा वकना,; 
अनाप-शनाप वकचा; ~ium, 7 
(-४/-!ए०॥) उन्माद; सरसाम, सन्निपात । 

4९३६८55, ३4]. [£८2.] सुस्वादु, स्वादिष्ट । 

Delle, £ (-/-n) छ: पिचक; छोटा गड्ढा, 
धसकन । 

Delta, n (-[s]/-5) [876०॥.] यूनानो वर्ण- 
माला का चौथा अक्षर; (FluBmiindurg) 
नदीमुख-भूमि, डेल्टा । 

dem, dat. sing. von das & der: ] 
als Artikel: er gibt dem Kind/ 
dem Mann ein Buch वह बच्चे को/ 


आदमी को एक किताब देता है; 2. I 
इसे, इसको £ न > 
उसे, उसको, इससे, उससे; शच भी ३ 


Demonstrativpron 


~ ation, f (-[-en) . 





के as 
मु ० 
MS 

= क F 

¢ 

अर्ज 
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Demagoge 


dem ५० ¡६ अगर यह वात है, अगर 
ऐसी वात है; ५९m 5! nicht $0 यह्‌ 
बात नहीं है, बात ऐसी नहीं है; € 
dem ३७० $४ जो भी हो; 3. 45 
Relativpron.: जिसे, जिसको, जिससे; 
das Kind/der Mann, dem ich ein 
Bch ४७७ वह वच्चा/आदमी जिसे मैंने 
एक किताब दी; 4. ए: =ihm 
Demagog-e, m (-nj-n) [griech.] जना- 
त्तेजक; ~९, £ (-/-०) जनोत्तजन; 
~ isch, 2]. जनोत्तेजक ! 
Demarkation, f (-|-en) [I2.] सीमां- 
कन; सीमा; ~€, £ सीमा-रेखा । 
demaskieren, ४/t (h.) [72.] मुखौटा 
उतारना; ९: का असली रूप दिखाना, 
की पोल खोल देना, की क़लई खोल 
देना। 
dementgegen, adv. —dagegen 
Dement-i, n (-s/-5) [72.] खंडन या 
प्रतिवाद; ~ieren, ४/ (॥.) खंडन 
या प्रतिवाद क० । 
dementsprechend, adv.—>demgemiB 
demgegeniber, 80५. इसके विपरीत; 
इसकी तुलना में; दूसरी ओर । 
demgemiB, ४0५. इसके अनुसार, इसके 
मुताविक । 
demilitarisier-en, v/t(h.) विसँन्यीकरण 
क०; ~, † (-) विसेन्यीकरण । 
Demission, £ (-/-en) [f77.] पदत्याग, 
इस्तीफ़ा; ~ie९ren, ४/ (॥.) इस्तीफ़ा 
देना । 
demnach, ४0५. इसके फलस्वरूप, इसके 
आघार पर, इसके अनुसार । 
demnichst, 4४. (इसके पश्चात) 
निकट भविष्य में, शीघ्र ही । 
demobilisier-en, v/t (H.) [I4.] सैन्य- 
विघटन या सेन्य-वियोजन क०, लाम- 
बंदी तोड़ना ; ~ung, f(-) संन्य-विघटन, 
` सेन्य-वियोजन । 
Demokrat, m (-en/-en) [griech.] 
'लोकतंत्रवादी, प्रजातंत्रवादी; -~।९, 
£ (-/-०) लोकतंत्र, प्रजातंत्र, जनतंत्न, 


___ गणतंत्र; “डक, 44. लोकतंत्रीय, 


लोकतंत्रात्मक, जनतंत्रीय, गणतंत्रीय; 


को ० ७०७०20 >. 


224 den 


~isieren, शॉ (h.) प्रजाततात्मक 
बनाना, गणतंत्रीय बनाना। 

demolier-en, v/t (h.) [72.] ढाना, ढा 
देना, गिरा देना; विध्वंस क०, नष्ट क०; 
~ung, f (-/-९०) ढाया जाना; 
विध्वंस । 

Demonstrant, m (-en/-en) {[lat.] 
प्रदशनकर्ता, सार्वजनिक प्रदर्शन में भाग 
लेनेवाला । 

Demonstrat-ion, f (-/-en) [lat.] 
सार्वजनिक प्रदर्शन; (Darlegung) 
निदर्शन, निरूपण; “४४, २4]. (ver- 
anschaulichend)निदशंनात्मक, निरूप- 
णात्मक; (॥f2।।९०) प्रदशेनात्मक, 
प्रादशंनिक; 7400: संकेतवाचक; 
i iv, n/ ~ ivpronomen, 7 संकेतवाचक 
सवंनाम । 

demonstrieren, ]. ४/ (४.) सावजनिक 
प्रदर्शन क०; 2. ४/६ (॥.) सिद्ध क०, 
प्रयोग द्वारा स्पष्ट क० । 

Demont-age, £ (-/-n)[f7Z.] खंडकरण; 
पुं खोलना; ढाना; ~ ieren, ४/६ (h.) 
खंडित क०; पुज अलग क० या खोलना, 
खोलकर अलग कर देना; ढा देना; 
~ierung, f (-/-en) > Demontage 

Demoralis-ation, f (-) [72.] चरित्र- 
टूषण,नेतिक भ्र श; उत्साहभंग; ~ ieren, 
४/ (॥.) चरित्र-टूषण क०, उत्साहभंग 
क० या कर देना; “थर, 80]. नीति- 
भ्रष्ट; जिसका उत्साह भंग हो गया हो; 
~ierung, f (-) -> Demoralisation 

Demoskopie, f (-/-n) [griech.] 
किसी व्यक्ति या वस्तु के विषय में लोक- 
मत-परीक्षण । 

Demut, £ (-) विनय, नम्रता, दीनता । 

demiti¢, १५]. विनम्र, दीन, विनयशील; 
~ en, v/t(h.) मानभंग क०, अपमानित 
क०, को नीचा दिखाना; “पाए, £ 
(-/-९०) मानभंग, मानमदन; अपमान । 

demut(s)voll, adj. ~> demiitig 
demzuf०]2९, ४. (इसके)फलस्वरूप, 
फलतः । 

den, J. akk. sing. von der: I. als 
Artikel: den Freund einladen मित्र 








Denaturalisation 


को आमंत्रित क०; 2. als Demon- 
strativpron.: इसे, इसको, उसे, उसको; 
3. als Relativpron.: जिसे, जिसको; 
der Freund, den ich einladen will 
(वह) मित्र जिसे मैं आमंत्रित करना 
चाहता हूं; 4. U: = ihn; II. dat. 
pl. von dep Artikeln der, die‘& 
das 
Denaturalis-ation, f (-/-en) [lat.] 
नागरिकता-हरण, अनागरिकीकरण; 
~ ieren, V/t (h.) नागरिकता से वंचित 
क० । 
denaturieren, ४/t (h.) स्पिरिट को 
अपेय बनाना । 
denen, dat. pl. von der, die & das: 
l. als Demonstrativpron.: इन्हें, 
उन्हें, इनको, उनको, इनसे, उनसे; 2. 
als Relativpron.: जिन्हें, जिनको, 
जिनसे;3. U: = ihnen 
Denk-art, £ सोचने का ढंग; मनोवृत्ति; 
~ u९, £ पहेली, दिमागी कसरत 
वाला प्रश्‍न; ८०॥ः, ।. 80]. कल्पनीय, 
विचारणीय, जिसे सोचा जा सके; संभव; 
2. adv.: denkbar einfach अत्यन्त 
सरल, अत्यन्त सहज; “शा, ४/। & 
५/ (॥.) सोचना, विचार क०, चितन 
क०, मनन क०; अनुमान क० ; का विचार 
या खयाल होना; sich etw. denken 
अपने मन में कुछ सोचना; छ्या ९%. 
denen किसी बात की याद क० या 
रखना; किसी बात के वारे में सोचना; 
das gibt mir Zu denken यह वात 
मुझे सोचने को बाध्य करती है; यह 
बात विचारणीय है; Wo denken Sie 
hin! आप भी कहाँ की सोच रहे हैं!, 
आप भी कहाँ की बात कर रहे हैं! ; 
daran ist nicht zu denken इसका 
प्रश्‍न ही नहीं उठता, यह असंभव है; 
ich denke ja gar nicht daran! म 
यह कदापि नहीं करूँगा; ch तथा, 
१25 ध 06० मेरे विचार से यह 
सभव है; ich hatte mir das anders 
8४९0४० मेरी कल्पना और थी, मैंने 
इसकी आशा नहीं की थी; «७९, ० 


E) 
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Depesche 


(-5/-) विचारक, दार्शनिक; ~ erstirn,f, 
ए: दाशनिको जसा ललाट, ललाट जिसपर 


गहन चितन के कारण रेखाएं पड़ गईं : 


हों; ~ £९६९४, £ (-) चितनशक्ति, 
विचारशक्ति, सोचने की क्षमता; “२४, 
44]. न सोचने वाला, सोचने में आलस 
करने वाला; ~ ९h, £ तकशास्त्र; 
~mal, mn (-[९]७/ ~: €7;-९) स्मारक, 
कीतिस्तम्भ; ~ Chri, † किसी सरः 
कारी संस्था को दिया गया ज्ञापन-पत्र; 
(Nachruf) स्मृतिलेख; ~ sport, m 
दिमागी कसरत; ~ungsart, - £ 
>Denkart; ~ vermogen, n—>Denk- 
fdhigkeit; 
art; ~wiirdig, 24]. स्मरणीय; 
~ 2९tt९|, m स्मरण-पत्न, अनुस्मारक; 
॥४: सबक़, डाँट-फटकार; fig: jdm: 
einen Denkzettel verpassen किसी 
की भत्संना क०, किसी को सबक 
देना । | 
denn, !. kon]. (७९!) क्योंकि, चूँकि; 
2. adv., einriumend: es sei denn," 
५०8... यह वात और है कि..., 


बशर्ते कि ...; verstirkend: ist er 


denn wirklich so schwer krank? 


क्या वह वास्तव में इतना अधिक बीमार -. 


है?; vergleichend: er arbeitet mehr 
५९०० ९ वह पहले से अधिक काम करं 
रहा है, उसने इतना अधिक काम कभी 
नहीं किया । 

dennoch, ad. & k०n]. फिर भी, 
तथापि, उस पर भी । 

dental, ad]. [।2.] दाँत-संबंधी, दन्त्य । 

2Dental, m (-ऽ/-९) दन्त्य-वणं । 

Dentist, 7 (-en|-en) [I2t.] दत- 
चिकित्सक । 

Denunz-iant, m (-en/-en) [lat.] 
प्रत्याख्यापक, पकड़वाने वाला, मुखबिर; 
~ iation, f (-|-€n) प्रत्याख्यापन, मुख- 
बिरी; ~ieren, ४/६ (0.) प्रत्याख्यापत्त 
क०, मुखबिरी द्वारा पकड़वाना । 


_ Depesch-e, f (-/-n) [frZ.] तार, टेली- 
ग्राम, २ ieren, v/t (.) का तार देना, 


तार द्वारा भेजना । 


~ Weise, f — Denk-' 


पेकुश्थंथा 


deplaciert, 2d]. [72.] असंगत, बेमौके 
का । 

Deponie, ६ (-/-n) [2] कूड़ा-करकट 
या मलबा जमा करने का स्थान; “ere, 
४/६ (9.) जमा क०, किसी स्थान 
प्र रखना । 

Deport-ation, £ (-/-en)[lat.] निर्वासन, 
विवासन; था, ४/६ (॥.) निर्वासन 
क०, विवासित क० । 

Depositen, Pl., kfm: जमा धन, जमा 
पूँजी, जमा किए हुए शेयर आदि । 

Depot, n(-5/-5)[2.]संग्राहागार ; डिपो । 

Depp, ० (-/-e[n]) ए: बुद्ध, मूख । 

Depress-ion, 7 (-/-en) [2६.] विषाद, 
रलानि, खिन्नता, उदासी; ८m: मंदी; 
४५707: क्षितिज के नीचे नक्षत्र आदि 
की कोणीय दूरी; ०९: वायु-दाब में 
"ह्लास, अवदाव; 95: अवपात; £९०९7: 
समुद्र-तल से निचाई; प्रावनत भूमि; 
"7४, 3]. उदास, खिन्न, . विषादयुक्त, 
विषादपूणं । 

deprimiert, 2d]. [frz.] हतोत्साह; 
खिन्न, दुःखी । 

Deputat, n (-[€]s/-e) [।2.] जिन्स के 
रूप में दिया गया वेतन । 

Deput-ation, f (-/-en)[Iat.] प्रतिनिधि- 
मंडल, शिष्टमंडल; ierte, m/f 
(-०/-०) प्रतिनिधि । 

ler, ]. ]. best. art., m, sing., nom. 
उपपद के रूप में ९7 का कोई अर्थ नहीं 
होता है; ५९ Bam पेड; der Lehrer 
अध्यापक; 2. demonstrativpron., 
m, sing., n0m. यह, वह; 3. relativ- 
pron., m,.sing., n०७. जो, जिसने; 
er ist der erste, der die Erde 
umः्धiऽ२ वहू पहला आदमी है जिसने 
पृथ्वी की परिक्रमा की; 4. ए: = द्य; 
II. gen. sing. vom Artikel die; 
gen. pl. von den Artikeln der, die 
& das 


 _ et, ३५४. इस प्रकार; यहाँ तक, इस 


हद तक; ७९, 24]. इस प्रकार का | 
९, 44]. तगड़ा, मज़बूत; भद्दा. भोंड़ा; 


अपरिष्कृत; खुरदरा ; ॥४: असभ्य, गॅवारू; 
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derweil(en) 


अश्लील; ~॥९।६, £ (-/-९०) मजबूती, 
भद्दापन, भोंड्रापन, खुरदरापन; वी: 
असभ्यता, गंवारूपन, अश्लीलता । 
dereinst, 24४. किसी दिन (भविष्य में), 
आने वाले समय में कभी भी । 
deren, gen. sing. & gen. pl. von 
der, die & das: l. als Demonr- 
strativpron.: इसका, इसकी, इसके, उस 
का, उसकी, उसके; इनका, इनको, 
इनके, उनका, उनकी, उनके; 2. ]5 
Relativpron.: जिसका, जिसकी, जिस- 
के; जिनका, जिनकी, जिनके; € 
Frau, deren Mann gestorben ist 
(वह) स्त्री जिसका पति मर गया है; 
die Frauen, deren Minner- ge- 
storben sind (वे) स्त्रियां जिनके पति 
मर गए हूँ, 3. als Possessivpron.: 
उसका, उसकी, उसके, उनका, उनकी, 
उनके । 
derent-halben/ ~ wegen, adv. इसके 
कारण, उसके कारण, इसके लिए, उसके 
लिए; जिसके कारण, जिसके लिए; 
~ Willen, adv.: um derentwillen 
इसके कारण; जिसके कारण । 
derer, gen. pl. von demonstrativ- 
pron. der, die & 0४५ उनका, उनकी, 
उनके; der Besitz derer, die im 
Krieg gefallen ४70 उन (लोगों) की 
सम्पत्ति जो युद्ध में मारे गए । 
der-gestalt, adv. = derart; 
~gleichen, 2४. इस प्रकार के, इसी 
प्रकार के । 
Derivat, n (-[e]s/-e) [lat.] chem: 
सजात; -ऽ०॥, £ (-/-९॥) व्युत्पत्ति, 
निरुक्ति । | 
derjenige, demonstrativpron., m 
वह्‌, वह वाला, वही । 
der-lei, adv. —> dergleichen; 
~ maBen, adv. —>derart 
Derm atolog-e, m (-nj-n) [griech. ] 
त्वचा-विशेषज्ञ; ~९, £ (-)त्वचाविज्ञान । 
derselbe, demonstrativpron.. m 
वही। . 
derweil(en), 07]. इस बीच, इतने में । 
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derzeit, 24४. अभी, इस समय, वतमान 
स्थिति में; तव, उस समय; "२, 4]. 
वर्तमान, अभी का; उस समय का, 
तत्कालीन । 

Desaster, n (-$/-)[72.] U: घोर विपत्ति, 
अनथ । 

Desert-eur, m (-5/-€) [f77.] भगोड़ा; 
दलत्यागी; सेना से भागने वाला; 
~ieren, | (५.) छोड़ भागना, साथ 

छोड़ देना; दलत्याग क०; सेना से भाग 
जाना; ion, £ (-/-९) पलायन; 
दलत्याग । 

desgle:chen, 24४. इस प्रकार का, बसा 
ही; ऐसी वात, इस तरह की वात । 

deshalb, 24. इस कारण से, इस वजह 
से; अतः, अतएव, इसलिए । 

Desiderat, n (-[e]s/-3) [at] माँग: 
अभीष्ट या वांछित वस्तु; इष्ट । 

Design-ation, £ (-) [।2.] नियुक्ति; 
मनोनयन; “०७०, ४/६ (॥.) नियुक्त 
या मनोनीत क० । 

Desitlusion, f (-/-en) [72.] मोहभंग, 
मोहनिवारण; निराशा । 

Desinfektion, f (-|-en) —> Desin- 
fizierung 

desinfizicr-en, v/t (h.) [Iat.] रोगाण्‌- 
नाशन क०; "> परा, £ (-/-९०) रोगाण- 
नाशन । 

Desinteress-e, n (-5) [72.] अरुचि, 
रुचिराहित्य, दिलचस्पी की कमी; उदा- 
सीनता; निष्पक्षता; ~९7६, 34]. निर- 
पेक्ष; उदासीन; निष्पक्ष, बिना दिलचस्पी 
का । 

Deskript-ion, f (-/-en) []a.] विवरण; 
~ ४, 24]. विवरणात्मक । 

Desodor-ans, n (-/-ranzien) [lat.] 
गंधहर; ~ieren/~isieren, v/t (h.) 
गंध दूर क० । 

desolat, 2d]. [[8[.] निराश, हताश; 
त्तिजेन, सुनसान, उजाड । 

Desorganisation, f (-/-en)[lat.] अव्य- 
वस्था, दुव्यवस्था; विसंगठन । ट 

despektierlich, 24]. []at.] अचादरपूण, 
तिरस्कारपूणं । 


Deut 


desperat, 80]. [sP2n.] निराशोन्मत्त, 
निराशांध । 

Despot, m (-en/-en) [griech .] ताना- 
शाह्‌, निरंकुश शासक; ४९, £ (-/-7) 
तानाशाही, निरंकुशता; ~८॥, 0]. 
निरंकुश; ~ismus, mM (-), निरंकुश 

शासन | 

dessen, gen. sing. von der & das: 
I. als Demonstrativpron.: उसका, 
उसकी, उसके; 2. 85 Retativpron.: 
जिसका, जिसकी, जिसके; 3. 5 
Possessivpron.: उसका, उसकी, 
उसके । , 

dessent-halben/~ wegen, a4. इसके 
कारण, उसके कारण, इसके लिए, उसके 
लिए; जिसके लिए, जिसके कारण; 
~ Willen, adv.: um dessentwillen 
इसके कारण; जिसके कारण । 

Dessert, 7 (-5/-s) [72.] भोजनान्त 
फलाहार या मिष्टान्न । 

Destill-at, n (-[e]s/-e) ॥४.] आसुत, 
आस्त; ^ ati०॥, † (-/-था) आसवन, 
स्रवण ; ~ ieren, ४/६(॥.) आसवन क० | 

१९७०, 24४. उतना ही अधिक; je her, 


` 6९80 ७९३५९7 जितनी जल्दी, उतना ही 


अधिक अच्छा । 

Destrukt-ion, f (-/-en) [[४..] विनाश, 
ध्वंस, संहार, नाश; टार, 80]., fig: 
खंडनात्मक, हानिकर । 

deswegen, adv.—>deshalb 

Detail, n (-5|-5) [72.] सूक्ष्म विवरण; 
~ handel, 7 फुटकर व्यापार; 
~lieren, ५. (॥.) सूक्ष्म बिवरण देना । 

Detekt-ei, f (-/-en) [थाए.] गुप्तचर का 
कार्यालय; ४, ॥ (-$/-९) गुप्तचर, 
जासूस । 

Detektor, m (-s/-en) [lat.] el: 
संसूचक; दोषदशंक । 

Determinante, f (-/-n) [lat.] math: 
सारणिक । | 


Deton-ation, £ (-/-en) [9] प्रस्फोटन, 


विस्फोट, धडाका; ~ieren; ४/ (.) 
विस्फोट होना, फटना । 


Deut, m (-[els|-e) fig: das ist Keinen 


है 
>> मं 
* 
“क. 
8 


» 
के 


| devot, र्वु]. र [8.] परम भक्त; दासवत्‌ 
आचरण करने वाला; रागरा, £ (-) 


Deutelei 


Deu #९7६ यह बिल्कुल बेकार है। 

Deutel-ei, £ (--९०) बाल की खाल 
निकालना; तुक्केबाजी; “५ शी & 
४/६ (॥.) बाल की खाल निकालना; 
तुक्केबाज़ी क० । 

deut-en, . v/i (h.): auf etw. deu- 
(शा किसी वस्तु की ओर संकेत या 
इशारा क०; fig: es deutet alles 
darauf bin,...सारे आसार यही हैं 
कि...; 2. ४/६ (॥.) की व्याख्या क०, 
का अथे निकालना; समझाना, स्पष्ट 
क०; ich kann mir das nicht 
९९० मै इसका अर्थ नहीं निकाल पा 
रहा हूँ, यह मैं नहीं समझ पा रहा हूँ; 
~er, 7 (-ऽ/-) व्याख्याकार, अथे 
निकालने वाला; समझाने वाला । 
Deuterium, 7 (-s) [griech.] chem: 
भारी हाइड्रोजन, ड्यूटीरियम । 
deutlich, 80]. स्पष्ट, साफ़; (direkt) 
सीधा-सीघा, रूखा; jdm. etw. deut- 
lich machen किसी को कोई बात 
स्पष्ट क०, किसी कोई बात समझाना; 
~ Keit, £ (-/-€7) स्पष्टता; रूखापन; 
रूखा उत्तर, दो ट्क जवाब । 

deutsch, ]. 24]. जर्मन; fig: mit ihm 
muB man deutsch reden उसके 
साथ विल्कुल सीधी-सीधी बात करनी 
'पड़ेगी (जबतक उसके साथ सीधी-सीधी 
वात नहीं को जाती उसपर कोई असर 
नहीं होता) ; 2. 7 (-[ऽ]) जर्मन भाषा, 
जमन, ~९, ओ/† (-०/-7) जर्मन पुरुष 
या स्त्री; “शा, 7 जर्मनी; ~ tum, 
7 (-$) जमंनों के विशिष्ट गुण; जर्मन- 
पन, जमंनत्व; ^~ ६०९।९।, £ (-) जर्मेन- 
पन दिखाने की प्रवृत्ति । 

Deutmg, £ (-/-९०) व्याख्या, स्पष्टी- 
करण । 

Devise, £ (-/-n) [८.] आदर्शं वाक्य, 
नीतिवाक्य; 7]: विदेशी मुद्रा; “-॥06- 
wirtschaftung, £ विदेशी मुद्रा का 
| नियंत्रण, विदेशी मुद्रा की व्य- 
वस्था । न 
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Diamant 


भक्ति; दासवत्‌ आचरण; “~ionalien, 
?!. पूजा आदि की सामग्री । 

Dezember, m (-[s]/-) [9] दिसम्बर । 

Dezennium, n (-s/-’nien) [I2t.] दशक, 
दशाब्द । 

dezen-t, ad]. [।2.] शालीन, मर्यादित, 
श्लील; 2, £ (-) शालीनता, मर्यादा, 
शलीलता । 

Dezentralis-ation, £ (-/-en) [lat.] 
विकेन्द्रीकरण; ~ieren, v/t (h.) 
विकेन्द्रीकरण क० । 

Dezern-at, n (-s/-€) [I2.] विभाग; 
~ent, m (-en/-en) विभागाध्यक्ष । 
Dezimalsystem, 7 दशमलव पद्धति, 

दशमिक प्रणाली । 

dezimieren, v/t (h.) [4t.] की संख्या 
घटाना; को भारी हानि पहुंचाना । 

Diabet-es, m (-) [griech.] मधुमेह; 
~iker, पा (-ऽ/-) मधुमेह का रोगी । 

diabolisch, adj. [griech.] शेतानी; 
पेशा चिक, राक्षसी । 

Diadem, n (-s/-e) [griech.] मुकुट, 
किरीट । 

Diagnos-e, f (-/-n) [griech.] निदान, 
रोग-निरूपण; ~, £ (-) निदान- 
शास्त्र, निदान-विद्या; ~ tiker, m (-5/-) 
निदान-श(स््री, निदान करने वाला; 
~ tizieren, /t (h.) रोगनिरूपण क०, 
निदान क० । 

diagonal, 2d. [2riech.] विकर्णी, 
तिरछा; ~९, £ (-/-7) विकर्णी, कर्णं । 

Diakon, m (-s/-e)[griech.] उपजायक, 
उपपादरी; “४६, 7 (-ऽ/-९) उपजायक 
का पद, उपजायक का निवास-स्थान । 

Dialekt, m (-[e]s/-e) [griech.] बोली, 
उपभाषा । टं 

Dialekt-ik, f (-) [griech.] तकेविद्या, 
इन्द्वात्मक तक या पद्धति; डला, 84. 
ताकिक, दन्द्वात्मक । | 

Dialog, m (-[e]s/-e) [2riech.] संवाद, 
षन ; ~isch, 4d]. कथोपकथ- 

य । 


त्‌ “Diamant, f (-) मुद्रण का एक टाइप 


(चार पाइंट) । 








Diamant 


SDiamant, m (-en/-en) हीरा, हीरक; 
~ en, 24]. हीरे का । | 

diametral, adj. [griech.] व्यासीय; 
व्यासाभिम्‌ख । 

Diapositiv, n (-s/-e) [griech./lat.] 
स्लाइड । 

Diarrhoe, f (-/-n) [griech.] अतिसार, 
दस्त की बीमारी । 

Diat, ]. £ (-) [8ri९ch.] प्रमिताहारः; 
पथ्याहार; 2. 24].: 4६६ ।९७९० प्रमि- 
ताहार क० । 

Diiiten, £/pl. [I2t.] संसद-सदस्यों का 
देनिक भत्ता । 

dich, pron., akk. von 00 तुझे, 
तुझ को । 

dich, 24. सघन, घना, घनीभूत; (८०- 
durchlissi¢) अपारगम्य; अछिद्र, अन- 
चूना; १४.: ich था अति निकट, 
अति समीप, बिल्कुल सटा हुआ; “०, 
f (-/-n) > Dichtheit 

Tdichten, ४/t (.) छेद बंद क०; संस्थ- 
गन क०; ~> abdichten 

2qicht-en, ५/६ (9.) रचना क०, लिखना, 
कविता या काव्य का सृजन क०; ए; 
झूठी बातें बनाना; “>, ग] (-४/-) कवि, 
काव्यकार, लेखक; ~erisch, 4d]. 
काव्यात्मक; कविसुलभ; काव्योचित; 
~ erling, 7(-३/-०) ए: कठकवि,तुक्कड़। 

dicht-gedringt, 24]. उसाठस, ठसाठस 
भरा हुआ, एक दूसरे से सटा हुआ; याव्रा- 

ten, ४/i (h.) एः मुंह बंद रखना, भेद न 
खोलना, खामोश रहना; तयाला, £| 
~ igkeit, £ (-/-९n) सघनता, घनापन; 
PhYऽ:ः घनत्व । 

Dichtkunst, £ काव्यकला । 

dichtmachen, ४/t (0.) वंद क०, बंद 
कर देना । 

'Dichtun्, £ (-/-€n) संस्थान; वाष्प 
या जल आदि को रुद्ध करने का साधन 
(रबर आदि का छल्ला, वाशर, गास्केट, 
गहुनी) । 

°Dicht-ung, £ (-|-०॥) साहित्यिक रचना, 
सहित्य, काव्य; 0: झूठी बात, कपोल- 
कल्पना; ~ werk, n > Dichtung 
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~ ‘dick 


4९६, 24. स्थूल, मोटा, भारी-भरकम ; 
गाढ़ा; सूजा हुआ, फूला हुआ; घना,सघन; 
dicke Miich दिवत्‌ दूध; med: 
eine dicke Backe सूजा हुआ गाल; 
fig: eine dicke Freundschaft गाढ़ी 
दोस्ती; U: ein dicker Geschifts- 
m2 समृद्ध व्यापारी; U: er verdient 
५८९ वह्‌ बहुत पेसा पैदा करता है; 
fig:/U: er hat dicke Beziehungen 
प्रभावशाली व्यक्तियों से उसके घनिष्ठ 
संबंध हैं, वह बहुत पहुँच वाला आदमी हैं; 
fig: ein dicker Brocken कठिन सम- 
स्या या काम; f¢:/U: das dicke Ende 
kommt n०ch (अभी क्‍या हुआ है) 
मुश्किल तो वाद में आएगी; f¢:/U: hier 
ist dicke L५ यहाँ के वातावरण में 
तनाव है; f¢:/U: er redet dicke Tone 
[er tut sich 0८८] वह डींग मारता है, 
वह शेखी बधारता है, वह वढ़ा-चढ़ा कर 
बातें करता है; fig: ein dickes Fell 
h७९० मानापमान की चिता न क०; 
fig:/U: er hat es dick hinter den 
Ohren वह वड़ा चालाक है, वह बड़ा 
धूते है; fg:/U: durch dick und 
diinn miteinander gehen सुख-दुःख 

में एक दूसरे का साथ देना; f8:/0: 
etw. dick haben किसी बात से 
आजिज या तंग आ जाना; टप: dick 
auftra९९१ वढ़ा-चढ़ा कर कहना, अति- 
रंजना क० ; ~ bauchig, adj.,Flasche: 
उन्नतोदर (बोतल); ~ biuchiए, 24. 
तोंदल, तोंदू, मोटे पेट वाला; ~ darm,m 
बड़ी आँत; ~९, £ (-/-7) मोटाई; मोटा- 
पन; गाढ़ापन; “> शिष्ट, 44]., 08: 
मानापमान की चिता न करने वाला; 
~ felligkeit, £ (-) ॥४: मानापमानबोध- 
शन्यता; ~ ॥॥¡९, 44]. गाढ़ा, शयान, 
लसलसाः ~huteपr, 7 (-ऽ/-) मोटी 
खाल वाला पशु (हाथी, गेंडा आदि); 0: 
संवेदनाहीन व्यक्ति; ला, 7 (-/-९) 


झाड़ियों का समूह; घना जंगल; | 
“Jkopf, m जिद्दी, हठी, मनमानी करने 
वाला; ४१४, ३५]. जिद्दी, हठी, 
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| 
| दट 
। मोटा-सा, दोहरे बदन का; (00005) 
| गाढ़ा; गात, £ दधिवत्‌ दूध; 
१ “> ढशाव्रेपश, m, U: > Dickkopf; 
| ~tuer, 7 (-5/-) ए: डींग मारने 
| -वाला, शेखी बघारने वाला, बढ़ा-चढ़ा 
| कर बात करने वाला; “(प्रशशं, £ (-) 
| 0: शेखीबाज़ी, डींगबाजी, बढ़ा-चढ़ा कर 
| कहना; ~ tun, शा. (h.): sich dicktun 
| शेखी बघारना, वढ़ा-चढ़ा कर बात क०; 
~wanst, गा, (]: तोंदूमल, मोटू । 
। Didak-tik, f (-) [griech.] शिक्षण- 
| शास्त्र; ~ ch, 84]. शिक्षणशास्त्र 
| संबंधी; शिक्षात्मक । 
| die, J. ]. best. art., f, sing., nom. 
& 2K. उपपद के रूप में 0/९ का कोई 
| अथं नहीं होता है; 4 Mutter माँ; 
| 4९ एः द्वार, दरवाजा; er schlieBt 
ज्र ९ गं वह दरवाज़ा बंद करता है; 
2, demonstrativpron., f, sing., 
n0m. & 2K. यह, वह, इसे, इसको, 
उसे, उसको; 3. गrelativpron., 5, 
sing., nom. & akK. जो, जिसने; 
जिसे, जिसको; sie ist die erste, die 
die Erde umkreiste वह पहली (स्त्री) 
| है जिसने पृथ्वी की परिक्रमा की; वाट 
| Ketfe, die ich kaufen wollte जंजीर 
जिसे में खरीदना चाहता था; 4. 0:= 
sie(sing.); II., I. nom. & akk. pl. 
von der,die & das;2.U:= sie (pl.) 
Dich, 7 (-[९॥/-०) चोर; -~erei, 
£ (-/-९n) चोरी; ~ ९५४९+ 7 चोरी का 
माल; ~ Ch, ].34]. चोरयंव्यसनी,चोरी 
की प्रवृत्ति वाला; 2. ४., ए: बहुत 
अधिक; er freute sich diebisch उसे 
बहुत अधिक प्रसन्नता हुई (दूसरों के अहित 
के कारण) ; ~ ऽ€॥॥], ० (-ऽ/ -: ९)चोरी । 
diejenige, demonstrativpron., / वही, 
वह्‌, वह वाली । 
' Diele, f (-/-n) (FuBbodenbrett) 
क लकड़ी के फ़शं का तख्ता; (४०एध्णा) 
` ड्योढ़ी, पौरी, प्रकोष्ठ; (774९९) 
नृत्य-स्थल, नृत्य-कक्ष; ०४, ४/६ (.) 





पर लकड़ी के तखते लगाना (कश बनाने. 
Dee ` कार्ये-निष्ठा; का, ४0]. सेवा के लिए 


Dienstalter 


dien-en, ४/¡ (.) सेवा क०, की सेवा में 
होना; काम आना; लाभदायक या 
उपयोगी होना; ०: सेन्यसेवा में होना, 
सैनिक होना; dm. 4९०९० किसी की 
सेवा क०, किसी का नौकर होना; 
als/zu etw. dienen के लिए/की तरह 
काम में आना या उपयोगी होना; 
damit ist mir nicht gedient इससे 
मेरा काम नही निकलता या चलता; 
womit kann ich (Jhnen)dienen?; 
मैं आपकी क्या सेवा कर सकता हू ?; 
~er, 7 (-5/-) सेवक, नौकर, दास? 
(Verbeu९un९) प्रणति, नमन; fः भक्त ; 
fig: ein Diener Gottes ईश-भक्त; 
मुल्ला, पुजारी, पादरी आदि; ~ €पisc॥, 
4]. दासवत्‌, खुशामदी, चापलूस, चाटु- 
कार; ~ शा, ४/ (h.) बार-बार प्रणति 
क०; 8: ठकुरसुहाती क०, हाँ-हुजूरी 
क०, खूशामद क०, ~erschaft, £ (-) 
नौोकर-चाकर, सेवक गण; “का, 44]. 
उपयोगी; प्रयोज्य, काम का; लाभ- 
दायक । 

Dienst, mM (-९५/-९) सेवा, नौकरी; संन्य- 
सेवा; सेवा-कार्य, नौकरी का काम; 
(Gefalligkeit) सहायता, उपकार; 
jdm. einen Dienst leisten किसी 
का कोई उपकार क०, किसी की कोई 
सहायता क०; ich stehe (Jhnen) zu 
Diensten सें आपकी सेवा क लिए तैयार 
हुँ, मैं आपकी खिदमत के लिए हाज़िर 
हैं; jds. Dienste in Anspruch neh- 
men किसी से काम लेना; der ffent- 
liche Dienst सरकारी सेवा, सरकारी 
नोकरी; was steht zu Diensten? 
आपकी क्या आज्ञा है?; मैं आपकी क्या 
सेवा करूं? ; ~ ४७९], 7 रेलगाड़ी में 
कर्मचारियों का डिब्बा । 

Dienstag, ग) मंगलवार; “०5, 44. 
हर मंगलवार को । 

Dienst-alter, 7 सेवा में व्यतीत किया 
समय; =~ ०९5७०९, £ सेवा-संबंधी 
निदेश, कार्य-निदेश ; ~auffassung, f 
सेवाकार्य के विषय में व्यक्तिगत धारणा, 
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dies 


23] diktieren 


तत्पर या प्रतिबद्ध, ताबेदार; 8: ९१ ९७४, ३4]. कोहरेदार । 
dienstbarer Geist सेवक, नौकर; €ऽ-|श॥९, ३4]. इस वर्ष का, इस साल 


~barkeit, £ (-/-en) सेवा-तत्परता, 
ताबेदारी; ~ ॥९r९६, 44]. सहायता या 
सेवा के लिए तत्पर, अनुग्रहशील; 
Apotheke : खुली हुई (दवाइयों की 
दूकान); ““9०४४४०, 0/2]. वेतन, तन- 
खाह; “bote, गा (-n/-7) सेवक, 


का; ~ a], 20४. इस वार, इस दफा; 
~ Mal, ३4]. इस बार का; ~ seitig,. 
24]. इस ओर का; इहलौकिक, सांसा- 
रिक; ~€, ।. 4४. इस ओर; 
2. prip. (+९॥.) के इस ओर; 3. 
7 (-) संसार, इहलोक, मर्त्यलोक । 


नौकर, परिचर; ^~ ९१, 7 पद-शपथ; Dietrich, 7(-४/-०) हर ताले को खोलने 


~ habend, 4]. काम पर, ड्यूटी पर 
तैनात; “grad, णा, mil: 
~ leistung, । सेवा; सहायता; ~ lich, 
]. 4]. सरकारी, आधिकारिक, सेवा- 


वाली कुंजी, सवेकुंजी । 


पद; diffamier-en, ४/t (0.) [[४(.] निदा क०, 


बदनाम क०, मानहानि क०; ~पnए, £ 
(-/-९n) मानहानि, निदा । 


संबंधी; 0: पदीय भाव-भंगिमा में, Differential, n (-s/-e) [lat.] math: 


सूखा; 2. adv.: dienstlich verreist 
सरकारी दौरे पर, नौकरी से संबंधित 
काम के लिए दौरे पर; ~ midchen, 
० घरेलू नोकरानी, 
~ ordnunए, £ सेवा-नियमावली, कार्या- 
लय आदि के नियम; ~pflicht, ६ 
अनिवायं सेवा, अनिवायं सेन्यसेवा; 
~ F९५९, (सरकारी दौरा, नौकरी से 
संबंधित काम के लिए दौरा; “5(श९, 


अवलोकन; ~gefriebe, n, tech: 
भिन्नक गियर; ~ग्९€chणण०ए, £ चलन- 
कलन । 


परिचारिका; Differenz, £ (-/-en) [[४.] अंतभेद, 


फक; (F€॥।७९३९) घाटा, कमी; शेष, 
वाकी; 9: छ: अनबन, झगड़ा; 
~ieren, ४/t (h.) भेद या विशिष्टता 
पहचानना या दिखलाना; math: अव- 
कलन क० । 


£ कार्यालय, दफ्तर, नौकरी का स्थान; diflerieren, /t (0.) [8(.] भिन्न होना, 


~stunden, f/pl. कार्य-समय, काम 


अलग प्रकार का होना; भिन्न मत होना । 


करने का समय; ८~9५॥ich, adj. काशा, 30]. [।३.] कठिन, मुश्किल, 


संन्यसेवा के लायक; “पात्िएां2, 90. 


दुष्कर, दुःसाध्य; नाजूक । 


सेवा के अयोग्य; ~untsuglich, adj. diffus, 2d]. [[४४.] विसरित, विसारित; 


सेन्यसेवा-अक्षम, सेन्यसेवा के अयोग्य; 


~ vergelen, 7 कतंव्योल्लंघन; ~ vor- 


schrift, f —> Dienstanweisung,; 


diffuses Licht विसरित प्रकाश; 8: 
अस्पष्ट, अनिश्‍चित; विश्वुंखलित, अंड 
बंड; “70०, £ (-[-९॥) विस्तार, प्रसार । 


~ wagen, ॥ सरकारी या नौकरी से ॥्ट्राधिणा', £ अंकों में समय बताने वानी 


संवंधित काम क लिए प्रयुक्त गाड़ी; 


बिना सूइयों की घड़ी । 


~ weg, 7 औपचारिक या उचित Diktaphon, n (-[e]s/-e) [lat.|-=Dik- 
माध्यम या सरणी; auf dem Dienst- tiergerat 

४९९ उचित माध्यम या सरणी से; Diktat, 7 (s/-e) [lat.] श्रुतलेखन; 

~ wohnunट, £ सरकारी मकान । श्रुतलेख; (Bf!) आदेश अधिदेश; . 
dies, demonstrativpron. यह । अकाट्य आज्ञा, "ण, पा (-s[-en) Re 
१६९४९४४०७, ४०]. इससे संबंधित, इस तानाशाह, एकाधिपति, अधिनायक, 
विषय का, इस संबंध का । ~ orisch, 80]. तानाशाही, एकाधि- क 
diese, f, dieser, गा, dieses, ॥, 06- पतीय, अधिनायकोय; ~, f (हया) 
monstrativpron- यह; (ए।. 4७९ ये)। तानाशाही, अधिनायकतंत्र। | क. वी 
dieselbe, demonstrativpron., £ विही, diktier-en, v/t (h.) | लिखाता, व्ही 
वही वाली । __ लिखवाना, लिखने के लिए बोलना; 
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Dilation 


अधिकारपूर्वक आज्ञा देना, हुक्म चलाना; 

. ९९, 7 श्रुतभाष, डिक्टाफ़ोन । 

Dilat-ion, f (-/-en) [lat.] विलम्वन, 
स्थगन, मुल्तवी; ०c, 40]. 
विलम्वकारी, विलम्बी । 

Dilemma, n (-s/-s) [griech.] उभय- 
संकट, उभयदंश; द्विविधा, असमंजस, 
दुविधा । 5 

Dillettant, m (-en/-en)[ital.] प्रेयानु- 
शीली; अविशेषज्ञ; अल्पज्ञ; “था, 
24]. झोक्रिया अविशेषज्ञ या अल्पज्ञ 
की भाँति किया हुआ; ~ismus, गा (-) 
प्रयानुशीलन, कच्चा काम, घपलेबाजी, 
अनाड़ीपन । 

Dill, m (-[€]5/-९) सोआ, सोया । 

Dimension, f (-/-en [[&.] आयाम; 
विमा; विस्तार, परिमाण, लम्बाई- 
चौड़ाई-ऊचाई, परिमाप; २4, 46]. 
आयामात्मक; विमीय;ः परिमाणः 
संबधी । 

Diminutiv, n (-s/-e) [lat.] gramm: 
अल्पार्थेक, लघुत्वार्थक या क्षृद्रत्ववाचक 
शब्द; 2: क्षुद्राकृति वस्तु । 

Diner, 7 (-8/-5) [£72.] मुख्य भोजन; 
दावत, भोज, प्रीतिभोज । 

Ding, n (-[ejs/-e) वस्तु, पदार्थं, चोज; 
बात; ४: मामला; ए: (:-९7) वेकार 
की चीज़; लड़की; ए: € junges 
Din कमसिन या अल्पायु छोकरी; ४७९ 
Dinge $n प्रसन्नचित्त होना; ९७ 
geht nicht mit rechten Dingen zu 

इस मामले में कुछ गड़बड़ (या घपसा) 
है। यह उचित या स्वाभाविक रूप से 
नहीं हो रहा है; ४० ।।९ Din९7 सर्व- 
प्रथम, सवस पहले; 085 75 ९7 Ding 
der Unmoglichkeit यह असंभव 
हे; das Ding an ch (दार्शनिक कांट 
के अनुसार) वास्तविक अस्तित्व; तत्व र 

wie die Dinge liegen, ... जैसी स्थिति 

है, उसके अनुसार..., वतमान स्थिति 
 अनुसार...; 9७: aller guten 

Dinge sind drei हर काम तीन बार 


करने पर ही पनका होता है, तीन की 


संख्या शुभ है; ७: € Ding drehen 
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जुम क०, अपराध क०, कोई निषिद्ध 
काम क० । 

dingen, ४/ध (h.) अपनी सेवा या नौकरी 
में रखना; धन देकर कुछ करने के लिए 
तैयार क०, किसी को ख़रीद लेना; €in 


gedungener Mdrder जरखरीद 
कातिल । 
ding-fest, adj.: jdn. dingfest 


machen किसी को बंदी बना लेना; 
~ ॥ch, 80]. वस्तुगत, वस्तुविशेष से 
संवंधित; kfm: eine dingliche For- 
4९7००४ वस्तुविशेष की अधिकारपूर्ण 
माँग; ~, 0, U:>Ding; ~ wort, 
n, gramm: संज्ञा । 

dinieren, V/i (0.) भोजन क० । 

Diode, £ (-/-n) ७: द्विअग्र, डायोड । 
Diozese, f (-/-n) [griech.] बिशप का 
प्रदेश या हलका । 

Diphterie, f (-/-n) [griech.] कg- 
रोहिणी, डिप्थीरिया । 

Diphthong, m (-s/-e) [griech.] संयुक्त 
स्वर, द्रिस्वर। 

Diplom, n (-[e]s/-e) [griech.] उपाधि- 
पत्र, सनद, डिप्लोमा । 

Diplomat, m (-en]-en) [griech.] 
राजनयिक, कूटनीतिज्ञ; £: व्यवहार 
कुशल व्यक्ति; “७, £ (-) राजनय, 
कूटनीति; ग: व्यवहार-कौशल, नीति- 
चातुर्यं; ~9८॥, ४0]. राजनयिक, कूट- 
नेतिक; das diplomatische Korps 
राजनयिक-निकाय; 5: व्यवहारकुशल, 

नीति-निपुण । 

diplomiert, adj. [griech.] उपाधिपत्र- 
प्राप्त, डिप्लोमा-प्राप्त । 

Dipol, m द्विध्र व । 

dir, pron., dat. एखा 0४ तुझे, तुझको, 
तुझसे, तेरे लिए । 

direkt, ]. a]. [at./f77.] सीधा, 
ऋजु, , सरल; स्पष्ट, प्रत्यक्ष; direkte 
Rede साक्षात्कथन ; 2. a4. साफ- 
साफ़, स्पष्टतया । 

Direkt-ion, f (-/-en) [lat./frz.] 
दिशा, अभिदिशा; निदेशालय; संचालक- 
मडल ; ४७ (-/-7) निदेश, निदेशपत्न; 
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~or, mM (-/-९9) निदेशक, संचालक, 
निदेशक, अध्यक्ष ; ००४६, ॥ (-[९]s/-९) 
निदेशक, संचालक आदि का पद; 
निदेशालय; “०४४, 80]. निदेशक 
का, निदेशक-संवंधी । 

Direktrice, £ (-/-०) (वस्त्र-उद्योग में) 
बिभाग-विशेष को अध्यक्षा । 

Direx, 7, ए: प्रधानाध्यापक । 

Dirig-ent, m (-en/-en) [lat.] ऑकस्ट्रा 
का निदेशक; ~ieren, v/t (h.) mus: 
ऑकस्ट्रा का संचालन या निर्दशन क०; 
f९: भेजना या भेज देना, के पास या की 
ओर जाने को कहना; ~ismus, m (-) 
सरकार द्वारा नियंत्रित अथ-व्यवस्था । 

Dirndl, 7 (-5/-) ऑस्ट्रिया तथा ववेरिया 
की एक जनानी पोशाक; ३: लड़की; 
बच्ची । 

Dirne, £ (-|-n) रंडी, वेश्या, नगरवधू; 
ग्रामीण लड़की । 

Disharmon-ie, f (-/-n) [lat./ 
griech.] mus: विस्वरता; ९: मतभेद, 
फूट; ~ ere, ५ (॥.) विस्वर होना; 
में मतभेद होना; मेल न खाना; २ ब्ला, 
80]. विस्वर, वेसुरा; वेमेल; ष्ट: 
भिन्नमत। 

Diskont, m (-s/-e) [ital.] kfm: बट्टा; 
मितीकाटा; -~-ieren, v/t (lh) 
Wechse|: मितीकाटा क० ; ~ satz, m 
अधिकोष का अपहार-अर्ध, मितीकाटे को 
दर । 

Diskothek, £ (-|-९7) संगीत के रेकाडों 
का संग्रह; ],०4]: युवा-पीढ़ी की रुचि 
के नृत्य का स्थान, डिस्कोथेक । 

diskreditieren, v/t (h.) [Ia.] बदनाम 
क०, मान या प्रतिष्ठा घटाना । 

Diskrepenz, f (-|-en) [I2t.] भिन्नता, 
विसंगति; मतभेद; अंतर । 

diskret, 2]. [{77.] अवसर देखकर बात 
करने वाला, किसी के भेद को स्वयं तक 
सीमित रखने वाला; व्यवहारकुशल; 


बिना दिखावे का; ~0०॥, £ (-) व्यवहार- 


Diskus, m (-[-’ken; -se) 


Dissonanz 


भेद-भाव क०, पक्षपात क०; ~ पा, £ 
(-/९) भेद-भाव, पक्षपात । 


Diskurs, m (-es/-e) [frz./]at.] संभा- 


षण, वार्तालाप, वाद-विवाद । 
[griech.] 
चक्र, चक्का, डिस्कस । 


Diskussion, f (-/-en)[]a.] वादविवाद, 


वहस; विचार-विमर्श, विचार-विनिमय । 


diskut-abe], 80]. [8.] स्वीकार्य; 


विचार्य; विवाद्य; ~ ieren, ।. ५ (H.) 
वहस क०, वादविवाद क०; विचार- 
विमर्शं क०; 2. ४/६ (॥.) पर विचार क०, 
का पर्यावलोचन क०, का विवेचन क० । 


Dispens, m (-es/-९) [!%.] नियम या 


अनिवार्यता से छूट; “शा, ४/६ (h.) 
(निश्चित अवधि के लिए) छट या छुट्टी 
देना; औषधि बनाना तथा देना । 


disponieren, ४/i (h.)[I2t.] सुव्यवस्थित 


क०, क्रम से रखना; का प्रबंध क०, की 
योजना बनाना; काम लेना या काम म 
लगाना । 


Disposition, f (/-en) [lat.] (Plan 


योजना; (An०rdnun६) व्यवस्था, 

प्रबंध; (kdrperliche|seelische Ver- 
{455072) शारीरिक/मानसिक स्थिति; 

Neigung Zu ८४५. प्रबृत्ति, प्रवणता, 
उन्मुखता । 


Disput, m (-[e]s/-e) [9] विवाद, 


बहस, जिरह; “2०९, ३4]. विवाद्य, 
विवादास्पद; ation, £ (-/-९०) वाद- 
विवाद, शास्त्रार्थ ~ieren, ५ (h.) 
तर्क-वितर्क क०, शास्त्रार्थ क० । 


Disqualifi-kation, £ (-/-en) [lat] 


अनहीँकरण, नियमोल्लंघन के कारण 
प्रतियोगिता आदि से निष्कासन; 
~ zieren, ४/६ (॥.) अनह क०, नियः 
मोल्लंघन के कारण प्रतियोगिता आदि 
से निकाल देता; ~ zierung, f (-[-en) 
—>Disqualifikation च 
Dissertation, f (-[-en) [lat.] शाध- 
निबंध, शोध-प्रबंध । 


कौशल, किसी के भेद को अपने तक !ss०॥१॥2, £ (-/-०7) [8] स्वरवेषम्य, 


सीमित रखना । 
diskriminier-en, v/t 


बेसुरापन; गी8: मंनमुटाव, मतभेद, मतः 
(0.) [[३६.] वेषम्य । कष 


Distanz 


Distanz, f (-[-en) [8] दूरी, अंतर, 
फासला; ~ieren, v/t (h.) sport: 


को पीछे छोड़ देना, से आगे निकल 


जाना; fig: sich von etw./jdm. 


distanzieren किसी वस्तु/व्यक्ति से 


वास्ता न रखना चाहना । 

Distel, £ (-/-n) भटकटया । 

distinguiert, 80]. [[2.] विशिष्ट; प्रति- 
ष्ठित, लब्धप्रतिष्ठ । 

Distrikt, m (-[e]s/-e) [lat.]>Bezirk 

Disziplin, £ (-/-€०) विद्या-विशेष, विषय- 
विशेष, विषय, मज़मून; ०.7: अन्‌- 
शासन; ८ 7४९४१६, £ अनृशासनिक 
कार्यवाही करने का अधिकार; ~ 47sch, 
84]. अनुशासनात्मक, अनुशासनिक; 
~arstrafe, £ अनृशासनिक दंड; 
~arverfahren, ॥ आनुशासिक या 
अनुशासनिक कार्यवाही; ~€, 24].-> 
disziplinarisch; ~iert, 4]. अनु- 
शासित; ~।08, 80]. अन्‌शासनहीन । 

Diva, f (-/-s;-'ven) [79] (सिने-) 
तारिका। 

diverg-ent, 80]. [३.| अपसारी; 

~ ९n7, † (-|-९१) अपसरण, अपसारिता; 
~ieren, ५ (h.) भिन्न दिशाओं में 
जाना, अपसारित होना । 

divers, 80]. [[8(.] नानाविध, विविध; 

diverse Biicher कई पुस्तक । 

Divi-dend, m (-en/-en) [lat.] math: 

भाज्य; ~dende, f (-/-n) kfm: 
लाभांश; ९४९०, ४/६.) भाग देना > 
~sSion, f (-/-en) math: भाग; mil: 
डिवीज़न, चमू; ५०7, ० (-ऽ/-n) 
भाजक । 

Diwan, m (-s/-e) [pers.] सोफा; 
दीवान । 

0००॥, ]. ६०]. पर, परंतु, लेकिन, फिर 
भी; ich machte ihm diesen Vor- 
schlag, doch er Jehnte ihn ४४ मैंने 
उसके सामने यह प्रस्ताव रखा लेकिन 
उसने इसे अस्वीकार कर दिया; एला 
habe auf ihn gewartet, doch er 
kam nich मैं उसकी प्रतीक्षा करता 


रहा, पर वह नहीं आया; ४९१ ९६ 
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Docht, m 


doch wahr wire! काश यह सत्य 
होता! 2. ४. हाँ, अवश्य, बिल्कुल, ही, 
न; ३5० 60००7! हुई न वही बात! ; 
ja doch! हाँ, अवश्य! ; nicht doch! 
अरे, रहने दो! ; haben Sie ihn nicht 
gesehen?- Doch. क्या आपने उसे नहीं 
देखा (है)?-हाँ, हाँ, बिल्कुल (देखा है); 
kommen Sie doch mit! साथ आइए 
न!, साथ आइए तो!, अरे, आइए, 
आइए, साथ चलिए! 

(-[५५/-७) वाती, वत्ती, 
वतका । 


Dock, n (-[e]s/-e) [९०९.] गोदी, डॉक; 


~ en, v/t (h.) डॉक में ले जाना । 


Doe, £ (-/-n) [९०९.] बुलडॉग, बुल- 


डॉग की जाति का एक कुत्ता । 


Dogma, n (-s/-’men) [griech.] धमं- 


सिद्धांत; सिद्धांत, मत; ~ध, £ (-) 
धर्मस दान्तिकी ; ~tiker, m (-s-) 
धर्मसेद्धान्तिकी का अध्यापक; हठधर्मी; 
~ tisch, 90]. धरमसेद्धान्तिक; हठधर्मी, 
मतांध; ~tisieren, ५/(( (h.) सिद्धान्त 
के रूप में प्रस्तुत क०; ~ isms, m़ 
(-) सिद्धान्तवाद, मतांधता, हठधामिता । 


doktern, ४/i (h.) U:. विना पर्याप्त 


ज्ञान के चिकित्सा क०, नीमहकीमी क०; 
U: an jdm. herumdoktern बिना 
पर्याप्त ज्ञान के किसी की उल्टी-सीधी 
ओषधियों से चिकित्सा क० । 


Doktor, 7 (-s/-en) [Iat.] विद्या- 


वाचस्पति था डॉक्टर (की उपाधि) 0: 
वद्य, चिकित्सक, डॉक्टर; ~ and, m़ 


(-en/-९१) डॉक्टर की उपाधि का 
प्रत्याशी; ^~ arbi, † डॉक्टर की 


उपाधि के लिए लिखित शोघ-प्रवंध; 
~lieren, ४ 0.) डॉक्टर की उपाधि 
प्राप्त क०; =~, डॉक्टर की 
उपाधि । 


Doktrin, f (-|-en) [lat. ] मत, वाद, 


सिद्धान्त; “7, 44. सैद्धान्तिक; मता- 
ग्रही, मतवादी । 


Dokument, n (-[०॥/-०) [[8(.] प्रलेख, 


दस्तावेज, लिखित प्रमाण; ~ arbericht, 


ग वृत्त-विवरण, वृत्त-चित्रः ~ arch, . 


Dokument 


~ 0 कब. २. ०. 3 >... «3 





ns 


Dolch 


24]. लिखित; प्रलेखीय, दस्तावेजी; 
~ ation, £ (_) वृत्त-विवरण; प्रलेख- 
पोषण; ~ieren, ४/६ (॥.) प्रलेखों या 
दस्तावेजों द्वारा प्रमाणित क०; का 
दस्तावेज बनाना । 

Dolch, 7 (-[€]5/-९) कटार, कटारी । 

Dolde, £ (-/-n) पुष्पछत । 

Dole, £ (-/-०) भूमिगत मोरी या मल- 
प्रणाल। 

doll, adj., U:>toll 

Dollar, m (-5/-5) डॉलर । 

dolmetsch-en, v/i & v/t (h.) [tiirk.] 
दुभाषिए का काम क०; मौखिक भाषांतर 
क०; ~er, m (-s-) दुभाषिया, 
भाषांतरकार । 

Dom, m(-[e]s/-e) [।4.] महागिरजाघर, 
केथीडूल । 

Domine, f (-|-n) [72.] (सरकारी) भू- 
संपत्ति, रियासत; ¢; ज्ञानक्षेत्र । 

Domherr, mे विशप, केथीडूल का अध्यक्ष । 

domi-nant, 80]. [|2.] प्रमुख, प्रधान, 
~nante, £ (-[-7) प्रमुख या प्रधान 
लक्षण या वात; 7705: सरगम का पंचम 
स्वर; ~ ०42, £ (-) प्रमुखता, प्रधानता, 
प्रभुत्व; गाशा, ४/¡ (॥.) प्रमुख होना, 

से बढ़कर होना । 

Domizil, n (-$/-०) [[2.] निवास-स्थान । 

Dompteur, m (-s/-e) [(2.] जंगली 
जानवरों को साधने तथा उनका प्रदर्शन 
करने वाला । 

Donner, m (-ऽ/-) मेघगजंन, गरज, गड़- 
गड़ाहट; er stand da, wie vom 
Donner geriihrt वह(आशचर्य के कारण) 
स्तब्ध खड़ा था, वह जड़ीभूत-सा खड़ा 
था; ~॥, ४/¡ (॥.) गरजना, गइगड़ाचा, 
कड़कड़ाना, कड़कना; 0: गरजना, जोर 
से चिल्लाते हुए डाँटना; ९5 donnert 
बादल गरज रहे हैं; ~ ९h, णा वज्त्रा- 
घात, वप्त्रपात, गाज । 

Donnerstag, ॥ बृहस्पतिवार, गुरुवार; 
~ 8, 2४. हर बृहस्पतिवार को । 

Donner-stimme, £ गरजती हुई आवाज; 


~ wet९, 7 तड़ित्‌-झंक्ञा; ७: जोरदार 
डाँट; उच्च स्वर में झगड़ा; 8: ७९० ९0 
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Doppel 


Donnerwetter dreinfahren अचानक 

गरज उठना और डाँटना प्रारंभ कर देना; 

अचानक आतंक मचा देना; U: Zum 

Donnerwetter! अरे गाज गिरे! (क्रोध 

को प्रकट करने के लिए प्रयुक्त शब्द); 
"भई वाह!, क्या कमाल है! 


4००, 24]., 0: मूर्खं, वेवकूफ, कमअक्ल । 
Doppel, 7 (-5/-) अनुलिपि, प्रतिलिपि; 


Tennis: जोड़ों में खेल; "20९, 7 युग्म- 
शय्या, दो व्यक्तियों के लिए बनाया गया 
पलंग; #१९, ४0]. द्रयर्थक; अस्पष्ट, 
संदिग्ध; ^ ९८९7, 0 द्विफलक विमान; 
दो मंजिलों वाली बस; ~०९॥६।९, 90. 
ट्यर्थक;. ~ deutigkeit, f (-[-en) 
टयर्थंकता; ~ f९॥५६९४, 7 दोहरी खिडकी; 
~ gdnger, mM (-5/-) प्रतिरूप, किसी 
व्यक्ति से ह-बह मिलता-जुलता व्यक्ति; 
~ kinn, ॥ दुठुड्टी, ठुड्टी के नीचे का लट- 
कता हुआ भाग; “शा, ० दो समान 
व्यंजनों या दो समान स्वरों का एक साथ 
आना ;-~े leben, n: ‘ein Doppelleber 
fren (दिखावे या धोखे के लिए) दुरंगा 
या दो तरह का जीवन व्यतीत क०; 
“8, ४ (॥.) दुगुना क०, दोहरा क०; 
~ reihig, 44]. दोहरे अग्रभाग का (कोट 
आदि), द्विवक्षस; ~ Punt, ग द्विबिदु, 
अपूर्णविराम; ८९४९, ४0]. दुतरफ़ा, 
दोनों तरफ़ का; ~ Sinn, mM दोहरा अर्थं; 
श्लेष; ~ inn, 2]. दोहरे अर्थं वाला; 
दृयथंक; एलेषात्मक ; संदिग्ध; ~ stecker, 
m, €|: दोहरा प्लग; ८०, 24]. दुगुना, 
दोहरा; ich habe das Buch doppelt 
मेरे पास इस पुस्तक की दो प्रतियाँ हैं; 
doppelte Moral दोहरी नेतिकता, एक 
ही बात पर दो भिन्त मानदंडों के आधार 
पर विचार प्रकट क० ; fig: er spielt ein 
doppelfes Sp! वह दुरंगी चाल चलता 
है; adv: er ist doppelt so alt wie 
¡८॥ उसकी आयु मेरी भायु से दुगुनी है; 
~ verdiener, mM दो जगहों से वेतन पाने 
वाला; जिसकी पत्नी भी वेतनभोगी हो; 
~ verdienst,m दोहरी कमाई; ~ 2€९nt- 
ner, ॥ एक क्विंटल; -~zimmer, 7 


दो पलंगों वाला कमरा, दो लोगों के रहने _ 
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Dorf 


का कमरा; ^~ 7, 4]. दोतरफ़ा 


बात करने वाला, कपटी, धोखेबाज; 
~ ziingigkeit, £ (-) कपटपूर्ण आचरण, 
दोतरफ़ा बात क० । 

Dorf, 7 (-[€]5/ :: ७० ग्राम, गाँव ; ~ be- 
wohner, mे ग्रामवासी, गाँव में रहने 
वाला । 

aorf-isch, 24]. ग्राम्य, गाँव-जेसा; ~ ९7 
m (-/-) ग्रामवासी, देहाती; ता, 
80]. ग्रामीण, गाँव का । 

Dorn, m (-[९]$/-९) कंटक, काँटा, शूल; 
!०८॥: छेद बड़ा करने का शंकु के आकार 
का गुटका; था] Lebensweg voller 
Dornen कंटकयुक्त जी वन-मागं ; ४: 095 
ist ihm ein Dorn im Auge—>Auge; 
~ enkrone,  काँटो का ताज; ~ ९॥४०॥।, 
4]. कटकयुक्त, काँटेदार; #९: कंटकयुक्त, 
कष्टमय; ~, 80].. काँटेदार; ~ rds- 
chen, 7 एक जमन परी-कथा में वणित 
कन्या जो शापवश सौ साल तक सोती रही। 

dorren, v/i (h.) सूखना, सूख जाना । 

dorr-en, v/t (h.) सुखाचा, भूनना; 
“०४७६ 7 सुखे हुए फल । 

Dorsch, m (-€5/-९) स्नेहमीन । 

पै्गा, २५४. वहाँ, उस स्थान पर, उस जगह 
पर; ~her, adv.: von तणभ वहाँ 
से, उस स्थान से; ~, 40४. बहाँ(को), 
उस स्थान की ओर; ॥।॥॥$, 80९. 
वहाँ वाहर (की ओर); fig: bis dorthin- 
40०४ इस या उस हृद तक; ष्ट, ad]. 
वहाँ का, उस स्थान का | 

Dose, £ (-/-7) (टीन का) छोटा डिब्बा, 
डिब्बी; ~ nmilch, £ डिब्बे का दूध, संघ- 
नित दूध, ~ dffner, Mे टीन के डिब्बे 
बोलने का उपकरण । 
dosen, ४/ (h.) U: ऊँघना | 
dosieren, v/t (0.) [griech. ] निश्चित 
मात्रा में वाँटना | 
१९, ३५]., ए: ऊँघता हुआ, निद्रालु, 
उनींदा | 
Dos-is, 


is, £ (-/-'5थ) [४7९०॥.] मात्रा, 
खुराक । 


प्रदान क० 


dotieren, v/t (h.) [8] (के लिए) धन 
| = 
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Dotter, m/n (-5/-)पीतक, अंडे की ज़र्दी ; 
~ ९}, 24]. पीतक के रंग का । | 

Doz-ent, m (-en/-en) [lat.] प्राध्यापक, 
रीडर; ~ ९, £ (-/-९) प्राध्यापक का 
कार्यं या पद, रीडर का कार्य या पद; 
~ieren, V/i (h.) पढ़ाना; ॥४: उपदेश 
देना, भाषणबाजी क० । 

Drache, m (-n/-n)/Drachen, m(-s/-) 


नक्र या सपंसदृश पौराणिक जंतु; $ए०- 


2९0९: पतंग, कनकोआ; ¢: ककंशा, 
लड़ाकी स्त्री । 

Dragee, 7 (-5/-5) [72.] औषधि की 
शकरावृत गोली । 

Drabt, m (-[€] 5/ -: ९) तार, तंतु; ए: 
तार, टेलीग्राम; U: auf Draht sein 
फुर्तीला, सतक, चौकन्ना होना; ~ an- 
schrift,£ तार का पता, तार-पता; ~ शा, 
४/t(h.) तार देना, तार द्वारा प्रेषित क० ; 
~ gitter, 7 तार-जाली, तार की जाली; 
~, 4]., ष्ट: छरहरे एवं बलिष्ठ शरीर 
का; ~।05, 80]. बेतार का; ~ schere, 
£ तार काटने की कंची; ^~ ५९], 7 तार- 
रज्जु, तार की रस्सी; ~seilbahn, £ 
रज्जु-रेल; ~ ४९॥॥॥, m तारों से बनाई 
गई रोक या वाधा; ~Z।९h९F,॥ (-ऽ/-) 
तारकश; 8: सूत्र-संचालक, गुप्त रूप से 
नियंत्रण करने वाला । 

drakonisch, 2]. कठोर, सख्त । 

'Drall, m (-[९]5/-९) ऐंठन, म रोड, घृमाव; 
झुकाव, प्रवृत्ति ए॥ऽ: संवेग-घूणं । 

‘drall, 4]. मोटा-ताजा, हृष्ट-पुष्ट, गोल- 
मटाल, शा, £ (-) हृष्टपुष्टता, मोटा- 
ताज़ा या गोल-मटोल शरीर या भक्कति। 

Drama, 7 (-s/-'men)[griech.] नाटक; 
॥2: नाटकीय घटना; ०६, £ (-) नाट्य- 
कला ; 88: नाटकीयता; ~ ६7, m(-s/-) 
नाटककार; ^~६८॥, ४0]. नाटकीय, 
नाटक-संबंधी ; 88: प्रभावशाली; ~ (5०- 
ren, ४/६ (॥.) नाटकीय बनाना; नाटक 
का रूप देना; ~, mM (-en/-en) 
नाट्यशास्त्री; “धाष्टॉण, £ (-[-7) 
नाट्यशास्त्र; नाट्यकला; ~ turgisch, 
4}. नाट्यशास्त्र या नाट्यकला-संबंधी । 

dran, adv. —>daran 


i EB ~ rh 





Drainage 


Dranage, f (-/-n) [frz.] med: नलियों 
द्वारा मवाद खींचना । 

Drang, m0(-[९]5)दबाव ; जल्दी,जल्दवाजी; 
अंतःप्रेरणा, उत्कंठा; हाजत; 2: प्रवल 
इच्छा, ललक, लालसा । 

Dringel-ei, £ (-) धकियाना, धक्कम- 
धक्का(क ०), धकपेल ; ४: (किसी वात के 
लिए) पीछे पड़ जाना या जोर देना; ~, 
५/ (॥.) धकियाना, धक्कम-धक्का क० ; 
४: पीछे पड़ जाना । 

dring-en, ]. ४/६ (h.) दवाना, भींचना; 
रेला देना, ठेलना, धकेलकर वढाना; 2 
जल्दी करने को कहना; मजबर क०, पर 
जोर डालना; fig: jdn. zu etw. drin- 
०० किसी को कुछ करने के लिए प्रेरित 
क०; sich nach vorne dringen 
धकियाकर आगे बढ़ना;2. ४/(७.) जल्दी 
क०; जल्दी का होना, में देर क गंजाइश 
न होना; 4९ 2७६ ५7४०९ समय बहुत 
कम हे; auf/nach etw. drinएen किसी 
बात पर जोर डालना, किसी बात में देरी 
स्वीकार न क० । 

Drang-sal, £ (-/-९) विपत्ति, विपदा; 
दु:ख, कष्ट; मनस्ताप; ~salieren, v/t 
(७.) सताना, पीडित क०, तंग क०, दिक 
क०; ~ ४०], 44]. ठसाठस भरा हुआ; 
f: विपत्तिपूणं, दुःखपूर्ण । 

dranier-en, v/t(h.)[frz.] उत्सारण क०, 
अपवाहित क०; ९d: नलियों द्वारा 
मवाद निकालना । 

drapicren, v/t (h.)[frZ.] वस्त्राच्छादित 
क०, (वस्त्रादि से) सजाना । 

drastisch, adj. [2riech.] उग्र, कठोर; 
प्रबल, सशक्त, जबरदस्त; शीध्रप्रभाव- 
कारी । 

drauf, adv. —>darauf 

Drauf-ginger, m (-/-) दुःसाहसी 
बिना सोचे-विचारे जूझ पड़ने वाला; 
~ gingerisch, 80]. दुःसाहसिक; 
~ gdngertum, 7 दुःसाहसिकता; ~ ४९ 
hen, ४/($.) ए: की बलि चढ़ जाना; खर्चे 
हो जाना, समाप्त हो जाना; मर जाना, 
~ losgehen, ए॥ (ऽ.) ट्ट पड़ना, बिना 
सोचे-विचारे आगे बढ़ना; ~losreden, 
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५ (॥.) अंधाधंघ प्रलाप क० या करने 
लगना; “शंशा £ ऊपर से दष्टिपात किए 
जाने पर दिखने वाला रूप । 

draus, adv. —> daraus 

drauBen, 24४. वाहर; विदेश में । 


drechs-eln, \/t(h.) खरादना, खराद कर | 


बनाना; f&: गढ़ना, कलात्मक रूप देना; 
~ler, 7 (-5/-) खरादी; ~lerei, f 
(-/-९०) खरादी का धंधा; खरादघर, 
खरादी की दूकान । 

Dreck, m(-[€]s) U: गंदगी, मल; कडा; 
कीचड़; £: नगण्य वात या वस्तु; ष्ट 
jdn. in den Dreck ziehen किसी 
की निदा या बुराई क०;fi¢: die Karre 
aus dem Dreck Ziehen बिगड़ा 
हुआ काम बनाना; £९: das geht Sie 
einen Dreck 27 इससे आपका कोई 
संबंध नहीं (आप होते कोन हैं?) fi: 485 
kuimmert mich einen Dreck मझ 
इसकी रत्ती भर परवाह नहीं है; ~ fn, 
m, 0: गंदा (रहने वाला) व्यक्ति 
~ Spatz, m, U:—>Dreckfink; ~ig, 
80]., ए: गंदा, मला, मंला-कुचेला; 
fig: (gemein) कुत्सित, नीच; (०७67) 
अश्लील, गंदा; (५००।९०॥) बुरा, खराब; 
es geht ihm dreckig उसकी दशा 
खराब है; ९], , 0: गंदा रहने 
वाला ब्यक्ति; नीच व्यक्ति । 

Dreh, 7 (-[€]5/-९) ए: मोड़, घुमाव; 
f९: तरकीव; fig: er hat den 96४ 
74०5 उसने (इसे करने की) तरकीब 
निकाल ली है या समझ ली हे): थर्पा 
den Dreh kommen तरकौब निकालना 
या निकाल लेना; “20%, £ वतनी, 
वतंक-यंत्र; ८७7, 4]. घृर्णशील, 
घण्यं; «५०h, 7 दृश्यविधान-पुस्तक, 
दृश्यलेख; “था, ५. (॥.) घुमाना, 
मोडना, फिराना, की दिशा वदलना; 
(wenden) पलटना, उलटना; (drec॥- 
५९०) खरादना; £: बदल देना, अथं- 
परिवतंन क०; 9९९: बटना; Pillen: 
बनाना; 2827९६९०: बनाना, रोल क०; 


Filme:(चल चित्न)बनाना; sich drehen 
घूमता; पलट या उलट जाना; £: 


एक 
er dreht und wendet शा वह अपना 
पिंड छड़ाने के लिए हर संभव प्रयत्न 
करता है, वह बहुत बहाने बनाता है या 
'टालमटोल करता है; ९s dreht sich 
darum,...प्रश्‍न इस वात का है..., 
'बात यह्‌ है... ; mir ताया sich alles 
im Kp! मेरा सिर चकरा रहा हे; 
U: ein Ding drehen कोई अपराध 
:क०, कोई निषिद्ध काम क०; 2. ५॥ (h.) 
घूमना, दिशा बदलना, फिरना, मुड़ना; 
पड श', 7 खरादी; ~stuhl, m घूमने 
वाली कुर्सी; ~ ध, £ चक्र-द्वार; ~ ७०, 
£ (-(-९०) घूर्णन; चक्र, चक्कर; ~ Zh, 
£ प्रति मिनट पूरे किए गए चक्करों की 
संख्या । 


गाल, £ (-/-९7) तीन की संख्या ; Noten- 


$९: मंतोषजनक (जर्मनी में परीक्षा- 
फल की श्रेणी) । 
-*¶re।, 2]. तीन; fig: er kann nicht 
bis drei 28९7 वह महामूर्ख है; ५M 
halb drei (Uhr) ढाई बजे; sie sind 
27 ठा] वे तीन हैं, उनकी संख्या तीन 
है; ~ dimensional, 40]. त्िविमीय; 
~ ९९k, 7 त्रिभुज; ~ ९९९४, 4|.त्रिको- 
"णीय, तिकोना; ~ecksverhiltnis, 
०, ॥2: दो और एक का प्रेम- 
`त्षिकोण; ~einigkeit, £ (-) ७००: 
'त्रियेक परमेश्वर; ^~ ९९, 40]. तीन 
"कार का, त्रिविध; तीन बातें; ~ £4, 
44]. तिगुना; ~ faltig, adj.—>drei- 
fach; ~faltigkeit, f (-) —>Drei- 
-einigkeit; ~ hundert, 44]. तीन सो; 
~jahrig, 2d]. तीन वर्षीय, तीन वरस 
“का; ~jahrlich, ]. 44]. हर तीन 
“साल बाद होने वाला, ब्रैवाषिक; 2. 80, 
जहर तीन साल के बाद; << kisehoch, 
“7, छ: बौना; छोटा (ढीठ) बालक 
~klang, mM, 705: त्तिस्वर-ध्वनि; 
_ ~KkOnigsfest, 7 प्रभू-प्रकाश (ईसाइयों 
“का छु: जनवरी को पड़ने वाला त्योहार); 
~mal, 80५. तीन वार, तीन दफ़ा; 


. .~ malig, 40]. तीन वार का, तीन बार 


“किया हुआ; ०॥॥$(९ः, 0 तीन मस्तलों 


ह 
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महीनों का; ~ monatlich, ]. 24. 
हर तीन महीने बाद होने वाला, त्रैमा- 
सिक; 2. 44४. ह्र तीन महीनों के बाद; 
~ motoriए, 24]. तीन इंजनों वाला । 


drein, adv.—>darein 
Dreirad, 7 तिपहिया साइकिल; तीन 


पृहियों वाला वाहन; ~7अ0(९)7।४, 80. 
तिपहिया, तीन पहियों वाला; ^~ 8६2, 
m, Math: त्रैराशिक नियम, ऐकिक 
नियम ! 


dreiBig, 80]. तीस; ~er, adj.: in 


den dreiBiger Jahren चौथे दशक में; 
er ist in den DreiBigern उसकी 
आयु तीस आर चालीस के बीच है; 
~ stel, 7 (-5/-) तीसवाँ भाग । 


(7४४४, 40]. उद्धत, धृष्ट, ढीठ, गुस्ताख; 


निलंज्ज; दुविनीत, अविनयशील; ^~।९- 
keit, † (-/-९०) उद्धता, धृष्टता, ढि्ठाई, 
गुस्ताखी; निलंज्जता, दृविनीतता, 
अविनयशीलता । 


drei-stockig, 44]. तिमंज़िला; «~ stiin- 


पं, 24]. तीन घंटे का; ~४्रएु, ३0]. 
तीन दिन का, त्रिदिवसीथ; ~ ६९९, 80. 
तीन भांगों वाला; ~ viertelmehrheit, 
£ तीन चौथाई का बहुमत; ^~ ४६९प६९- 
Stunde, † पौना घंटा; ~zack, गा 
त्रिशूल; ~ 2९०, 2}. तेरह ; fig: jetzt 
schldgt’s dreizehn बस, अब हद हो 
गई, इससे आगे मैं बरदाइत नहीं करूँगा । 


Dresch-e, £ (-) ए: पिटाई, कुटाई, मार; 


~en, v/i & ५॥ (h.) दाना, दाँवना, 
गाहना; U: jdn. dr९ऽch९० किसी की 
खूब पिटाई या कुटाई क०; fg: Jeeres 
Stroh dreschen वेकार मेहनत क०; 

व्यर्थे प्रलाप क०; घिसी-पिटी बातें दोह- 
राना; ~प,  (-ऽ/-) दाँय चलाने वाला | 


Dress-eur, m (-s/-e) [frz.] पशु-प्रशि- 


कक, ~ieren, ५/६ 0.) साधना, (पशुओं 
को) प्रंशिक्षित क० ; „~ पा, £ (-/-९०) पशु- 
प्रशिक्षण । 


dribb-eln, ४॥ (h.) [९०९.] पैर से लुढ़- 


काना या जुढ़काकर आगे ले जाना 
(फ़ुटबॉल को) । 


न्वाला जलयान; ~ monatig, 4]. तीन Drift, f (-/-en) [eng.] सम॒द्रजल का 
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बहाव (वायु के कारण); उतराना; “शा, 
५॥ (॥.) उतराना, तिरना । 

पषil|, m़ (-) कवायद, ड्रिल; कठोर प्रशि- 
क्षण; ~€९॥, ५( (.) सख्ती के साथ 
प्रशिक्षित क०, कठोर अनुशासन में 
रखना; पंक्ति में बोना; ९८h: बरमाना, 
बरमे से छेद क० । | 

Drillich, m (-5/-९) टुइल, किरमिच । 

Drilling, m (-ऽ/-९) एक साथ उत्पन्न 
तिक्क़ा बच्चों में से एक; Gewehr: 
तिनाली बंदूक । 

drin, adv.—>darin 

dring-en, ५ (ऽ.) घृसना, घुस जाना, 
प्रवेश कर जाना; में व्याप्त हो जाना; 
बलपूर्वक घुसना या निकलना; घर्पा 
etw. drinएen किसी वात के लिए अड 
जाना; in ]dn. i०९९ किसी के पीछे 
पड़ जाना, किसी के कान खा जाना; 
aus dem Zimmer dringt laute 
Msik कमरे से संगीत की ते आवाज़ 
आ रही है; die Nisse dringt durch 
4९ £२।५९7 नमी कपड़ों में समा जाती 
है या समा रही है; ihre Bitte drang 
ihm zu Herzen उसकी प्रार्थना उसके 
हृदय को छू गई, उसकी प्रार्थना से उसका 
हृदय पिघल गया; ०९०१,।. १0].(थाषष्ट) 
शीघ्रता का,जल्दी का; (॥।०॥८९)अत्याव- 
श्यक, - अत्यन्त महत्वपूर्ण; 2. ३4४. जोर 
देकर, साग्रह; निविलम्व; हर हालत में, 
हर दशा में; er hat ९s dringend 
75४ उसे इसकी बहुत अधिक आव- 
शयकता है; er ist der Tat dringend 
९५६८॥६।९ इस अपराध के संबंध में 
सबसे अधिक शक उसी पर है; यला, 
80]. अत्यावश्यक, अत्यन्त महत्वपूर्ण, 


बहुत जरूरी; ~॥c॥९(, (-) अत्या- 


वश्यकता, महत्व; अविलम्बिता । 


drinnen, ४१९. अंदर, भीतर, इसके या 


उसके अंदर । 


Druck 


उठाने वाला तीसरा; ~€], ॥ (-8/-) एक 
तिहाई, तीसरा भाग; ~eln, ५/६ (h.) 
तीन समान भागों में बाँटना; ~ens, 
४0४. तृतीयतः, तीसरे । 

Dro£-e, £ (-/-) उपविष, स्वापक 
(औषधि); ~ enabhंnशं्ु, 44]. उप- 
विष-व्यसनी, स्वापक भोषधियो का 
आदी; “०४०, £ (-/-॥) इत्रखाना; 
अंगराग की दुकान; रडि, m (-2n/-en) 
अंगराग-विक्रेता; अत्तार । 

Droh-brief, 70 धमकी का पत्र; ~en, 
५ (४.) धमकी देना, घुड़की देशा; की 
आशंका होना; jdm. mit etw. drohen 
किसी को किसी बात की धमकी देना; 
ihm droht Gefahr उसपर संकट आने 
की आशंका है; das Flugzeug drohte 
४०20४ ४722॥ वायुयान के गिर पड़ने 
की आशंका थी । 

Drohne, £ (-/-n) नर-मधुमक्खी, पुंमधुप 
॥४: हराम की खाने वाला, परजीवी । 

drohnen, ५॥ (.) गड़गड़ाना, गडगडा 
उठना, गूंजना, गंज उठना, गरजना, गरज 
उठना; भिनभिनाना; भन्नान!; ir 
drohnt der K0Pfमेरा सिर भन्ना रहा 
है; die Musik drdhnt mir in den 
O९7 संगीत मेरे कानों में गूंज रहा है। 

Drohun, £ (--९०) धमकी, घुडकी । 
drol|ए, 80]. हास्यकर, विनोदक; 
अनोखा, विचित्र; ~keif, f (-/-en) 
हास्यास्पदता; अनोखापन, विचित्रता । 
Droschke, £ (-/-n)[ru55.] बग्घी, घोड़ा- 
गाड़ी; (72%) टॅक्सी । 

Drossel, £ (-|-n) वाम्कार (एक गाने 
वाली चिड़िया) । 
drosscl-n, ५/६ (॥.) गला घोंटना; ठप 

कर देना; (verrin९ern) कम क०, 
घटाना, दबाना; ~, £ (-/-९१) गला 
घोंटना; ठप किया जाना; घटाया, दबाया, 
कम किया जाना । 


शrit-(९), ३५]. तीसरा, तृतीय; टण dritt driiben, तो . वहाँ, उस तरफ़, दूसरी 
तीन की संख्या में; das Dritte Reich ओर; 8: परलोक में । 
ततीय राइष, हिटलर का सत्ता-काल(सन्‌ 0९, adv.—>dariiber 


i9 33 से सन ]945 तक); der lachende Druck, m (-[els/ =; -९) ॥॥४५: दाब, 
D7६९ दो व्यक्तियों के झगड़े में लाभ प्रतिबल; !००॥मुद्रण; 


छपाई; Pressendes: 





Druckeberger 


दबाव; बोझ, वजन; ¢: (Be- 
drdnड॥ऽ)कष्ट,पीड़ा,विपदा, मनस्ताप; 
fig: (टफ) मजबूरी; दवाव; (pl 
Druck) : मुद्रित प्रति; ein Buch in 
Druck 2९७९० किसी पुस्तक को छपने 
के लिए देना; fg: im Druck sein 
काम आदि के दबाव में होना; तंगी या 
परेशानी में होना; fig: Druck auf jdn. 
३05७९१ किसी पर दवाव डालना; 
~ bogen, m मुद्रण में प्रयुक्त काग्रज़ का 
ताव (आठ, सोलह या बीस पृष्ठ का); 
~ buchstabe, m मुद्रण में प्रयुक्त अक्षर; 
स्पष्ट अक्षर । 
Driickeberger, 7) (-$/-) कामचोर। 


drucken, ४/६ (9.) छापना, मुद्रित क०; | 


er [४ wie ९९०7५० बह सफ़ेद झूठ 
बोलता है । 
driicken, ]. /t (8.) दबाना, पर दबाव 
डालना; L.6ीn€/P7iऽ९: घटाना, कम 
क्‌० ; ०7: विना झटक के भारोत्तोलन 
क०; 8: चिता में डालना, मनस्ताप 
देना, मानसिक कष्ट पहुँचाना; ९ 
Schulbank driicken स्कूल जाना; 
fig: es driickt mich, ...इससे मुझे 
मानसिक कष्ट होता है(कि)... ;॥2: ¡ch 
weiB, wo ihn der Schuh driickt 
मुझे मालूम है कि उसे क्या परेशानी है; 
fig: jdn. an die Wand driicken 
अपने लाभ के लिए किसी की प्रगति में 
बाधा डालना; jdm. die Hand 
Grc९7 किसी से हाथ मिलाना; jdm. 
etw. in die Hand driicken किसी 
को कुछ पकड़ा या थमा देना; 0: 07. 
Gck९१ किसी को दवाना, किसी पर 
अनुचित दबाव डालना; 2. ४/ (h.) 
दबाना, गड़ना, काटना, कष्टदायी होना; 
खिन्नता या विषाद उत्पन्न क० ; der 
Schuh drickt जूता काटता है; ता€ 
Hitze drंck गर्मी से कष्ट होता है; 
das Essen drickt (यह) भोजन कब्ज 
करता हैया पेट को भारी करता है; 
das Wetter driickt aufs Gemiit 


(यह) मौसम खिन्नता उत्पन्न करता है; 


3. /(7(४.) चुपचाप खिसक जाना, किसी 
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Drucker, m 


काम से वच निकलना, (किसी काम से 
बचने क लिए) बहाना क०; sich vor 
etw. drucken किसी काम से बचना, 
किसी काम को न करना चाहना; ~ध, 
१0]. भारी, वजनी, कष्टकर, असह्य; 
अवसादक, विषादजनक; 7: दृभर, 
दुःसह; drucken पिः उमसदार 
गर्मी । 

(-8/-) मुद्रक, छापने 
वाला । 


Driicker, m (-5/-) खटकदार ताला; 
घोड़ा, लिवलिबी; यंत्र आदि चालू करने:. 
का बटन; ती शः, U: die Hand am: 


Drucker haben प्रभावशाली पद पर 
होना; किसी भी समय कोई क़दम उठाने 
की स्थिति में होना; पीट, U: am 
Driicker 5itzen प्रभावशाली पद पर 
होना । 


Druck-erel, £ (-/-€7) मुद्रणालय, छापा- 


खाना; ~ ९7एr९ऽऽ९, £ मुद्रण-यंत्र, छापने 
की मशीन; ~ ९९॥॥४72९, £ छपाई में 
प्रयुक्त स्याही; <।थाश, 7 अशृद्धि, 
मुद्रण को ग़लती; ^~ ९7४९, ३4]. छपने 
के लिए तैयार; ~ £९७६, 80]. दबावसह; 
~kabine, £ दावानुकूलित केबिन; 
~knopf, mM बटन, स्विच; चुटपुटी 
बटन; ~legung, f मुद्रण; मुद्रण का 
आरम्भ; ^~, £ सम्पीडित वायु; 
~messer, 0 दाबमापी, वायुदाबमापी; 
~mittel, n, 2: किसी पर दबाव 
डालने का साधत, बात या वस्तु जिसके 
द्वारा किसी पर दवाव डाला जा सके; 


~ Platte, † मुद्रण-फलक;.~ probe, f 


प्रूफ, शोध्यपत्र; (6०: दाब-परीक्षणः 
“५, 80]. मुद्रणीय, जिसे बिना किसी 


संशोधन के छापा जा सके; “5४८७९, £ 
उस्तक-डाक, बुकपोस्ट; ^~ ऽ॥¶६, £ ` 


he 


भ्रकाशच ; बड़े या मोटे अक्षरों की लिखाई : 
~ 9९९, † मुद्रित पृष्ठ । 


drucksen, ४/¡ (५. 0: हिचकिचाना; 


[a 


आगा-पाछा क०, स्पष्ट बात न क० | 


Drack-stock, ग मुद्रांक, ठप्पा, ब्लॉक; 


~technik, £ मुद्रण की तकनीक; 
~ verband, 7, ॥6त: कस कर बाँधी 


Druckstock 





आबा 


De a सक 


drun 


' गई पट्टी; १०४३४९, £ -पांडुलिपि; 
~ wee, £ झकोरा; दाब-लहर । 

drum, adv.—>darum 

drunten, 2४. नीचे, वहाँ नीचे । 

drunter, adv.—>darunter 

Driise, £ (-/-0) ग्रंथि, गिल्टी । 

Dschungel, m (-5/-) जंगल । 

da, personalpron. तू; mit jdm. auf 
du und du stelen किसी का घनिष्ठ 

मित्र होना, किसी के साथ घनिष्ठ संबंध 
होना । 

Dualis-mus, m (-|-’men) [2(.] देत- 
वाद; ~ ६5९॥, 24. ह्वेतवादी, ईँतवाद- 
संबंधी । 

Diibel, m (-$/-) गुज्झी, गिटुक, मेख । 

dubios, 2d]. [[४(.] संदिग्ध, संदेहास्पद; 
अविश्वसनीय । 

Dub-lee, n (-5/-s) [f7.] धातु जिस पर 
सोने, चाँदी आदि का पानी चढ़ा हो; 

~ lette, £ (-|-7) दिक, जोड़ा, इयक । _ 

duck-en, ]. ५६ (॥.) का सिर नीचे को 
दवाना या झूकाना; |: नीचा दिखाना; 
वश्य बनाना; 2. ४/7 (॥.) झुक जाना, 
सिर झुकाना; 8: वश्य हो जाना; 
हाँ-हुज्री क०,खुशामद क० ; ~ ue, 

m (-5/-) हाँ-हुजरिया, दब्बू; 
~ miuserisch, 24]. हाँ-हुजूरी करने 
वाला, दब्दू प्रकृति का । 
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Dingemittel 


dणd-९n, ।. ४/¡ (॥.) चुपचाप कष्ट उठाना 
या झेलना, उक्त न क०; 2. ४/६(॥.) सहन 
क०, बरदाश्त क०; ~ 597), 2]. सहन- 
शील; उदारचेता; ~samkeit, £ (-) 
सहनशोलता,सहनशक्ति; उदारता; ~ ७०९, 
£ (-) सहन, बरदाश्त; उदारता । 

dumm, 44]. मूर्खे, वेवकूफ ; बुद्धिहीन, मंद- 
बुद्धि, अल्पबुद्धि, जडमति; मूखंतापूर्ण ; 
(einf5]८६) अविवेकी, नासमझ; (pein- 
८) कष्टकर, तकलीफ़देह; अनुपयुक्त; 
नाजुक; ein dummes Gesicht 
machen चकरा जाना; आश्चर्यचकित हो 
जाना; ich habe ein dummes Gefiih! 
मैं आशं कित-सा हूं,मुझे अजीव-सा लग रहा 
है; sich dumm a75(९]।९॥ मूर्ख बनना; 
अनाड़ीपन क०,; jdm. dumm kommen: 
किसी के साथ धृष्टता या गुस्ताखी क०; 
jdn. fir dumm verkaufen किसी को 


बेवक़फ़ बनाना; jetzt wird mir’s aber ° 


20 ५०M ! अब यह मेरी वरदाश्त के 

बाहर है; ~“ ऽध, 4]. मूखं तथा साथ- 
साथ धृष्ट भी; ~ ९, £ (-[-९) मूर्खता, 
वेवकफी; बुद्धिहीनता; अविवेक, नासमझ ; 
वेवक्रफ़ी या मूखंता का काम; ~ Kopf, 0 
मूर्ख, बेवक़्फ़, बुद्धिहीन, अविवेकी, 
नासमझ व्यक्ति । 

diimmlich, ४0]. नासमझ, अविवेकी; 
मूखं । 





dudel-n, ४/। (h.) [४८६.] मशकबीन 
बजाना; ४: गुनगुनाना, अस्पष्ट स्वर में 
बोलना या गाना; “४४८८, m मशक- 
बीन । 

Duell, n (-s/-e) [।at.] इन्ढ, ढच्ड-यु , 
~ieren, ए( (h.): sich duellieren 

द्ध क० । 

Duett, n (-[els[-e) [ital.] युगलगान, 
युगलवादन । 

Dutt, 77 (-[€]5/ ~ ९) सुगध, खुशवू । 


नहत. 
2° 


‘ dufte, adj. [hebr.] U: उत्कृष्ट, बहुत 


बढ़िया । 
duft-en, ५ (0.) महक आना, 
ख्‌ शबू आना; ष्ट; ad}., 


कोमल, बहुत हल्का; ~ tof m सुगं ध- 


द्रब्य । 


सुगंध या 
02: अत्यन्त खाद, करीष, पास । टी 
Diing-emittel, n —> Diinger;' en, 

४/६ (8) में खाद देना.या लगाना; २९+ _ 


dunp£, 24]. उमसदार, दमघोंट; Geruch: 
फर्फूंद की तरह की (गंध), सड़ी हुई सी 
(गंध); सीलन की बदबू वाला; उटा. 
दबा हुआ, अवमंदित, मंद; ॥४: व्याकुल 
करने वाला; अस्पष्ट; €ine dumpfe 
, A००६ अस्पष्ट पूर्वा भास,व्याकुल करने 
वाला आभास या पूर्वाभास; ~॥€६,£ (-) 
दुरमंघयुक्तता; मंदता ; उमस; व्याकुलता या 
विमूढता; ~, ५]- फफूंददार, सीलन- 
दार; दुर्गधयुक्त; उमसदार । | 
Dine, £ (-/-0) बालू का टीला, टिब्बा; 
टीबा । 


Dung, m ([९]5) गोबर, लीद आदि की प | र 
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"Dunghaufen 


ग) (-$/-) प्राकृतिक या रासायनिक खाद। 

3unghaufen, m़ करीष-च्रय, खाद बनाने 
के लिए जमा किए हुए गोबर आदि का 
ढेर । 

Diingणण, 4 (-) खाद का प्रयोग; खाद 
लगाना । ४ 
प्राथ, ]. 80]. अंधेरा, अंधकारपूर्ण 7 
काला; धुंधला, प्रकाशहीन; गाढे रंग का; 
(यः) अस्पष्ट, धुंधला; (- 
74९) संदिग्ध; बद, निद्य, गह्य; 
Farben: गाढा, गहरा; Stimme/ 
76०९: भारी, मोटा; fig: im dunkeln 
2९7 पता न लगा सकना, खोज में 
"असफल रहना; ४: jdn. im dunkeln 
lassen 08 6४. किसी को किसी बात- 
विशेष के बारे में कुछ भी न बताना, किसी 
'को अंधकार में रखना; ein dukler Punkt 
कलंक की बात; निद्य बात ; er macht 
dunkle Geschafte वह काला धंधा 
करता है; eine dunkle Erinnerung 
धुंधली याद; 2. 7 (-5) अंधकार, अंधेरा, 
अंधियाला, तिमिर; ॥४: अंधकार, अज्ञान; 

अस्पष्टता, [। 
Diinkel, m (-5/- अहंकार, दरप, घमंड; 
~haft, 2]. अहंकारी, घमंडी | 
Dunkel-heit, £ (-) अंधकार अंधेरा; 
' ~kammer, f, phot: तिमिर-कोष्ठ, 
अंधेरा कमरा; ~ mann, 7) गुप्त या 
संदिग्ध जीवन व्यतीत करने वाला; ~, 
४॥ (४.) अंधेरा होना, रात होना; ~ 7०४, 
4]. गहरा लाल 7 ~2iffer, † अज्ञात 
सख्या (वजित कामों या उनको करने 
वालों की) । | 
diinken, ]. v/i (H.) लगना, प्रतीत होना; 
mir/mich diinkt मुझे लगता है 
2. ५/7 (9.) अपने आप को समझना । 
बण, adj. (nicht dick) तनु, पतला, 
बारीक; दुबला, कृश; झीना महीन; 
(nicht dich!) कम, विरल, घना नहीं, 
छितरा; (gehaltarm)पनीला, कम गाढ़ा; 
Luft: विरल; Stimme: कमजोर; 
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दुबलापन, अघनता; विरलता 
~ emachen, ४/r(h.)U: चुपचाप खिसक 
या भाग जाना, ~ऽ, 80]. अति- 
तरल, जलप्राय; ~ schiB, शा. vulg: 
अतिसार, दस्त की बोमारो । 

Dunst, m (-[e]ऽ/ -: ९) वाष्प, भाप; 
कोहरा; धर्मा; (Ausdiinstune) शरीर की 
गंध, पसीने की गंध ; 0.७:, ए: जानकारी, 
शान, पीट: jdm. blauen Dunst vor- 
machen किसी से झूठ बोलना, किसी 
को ग़लत बात बताना; U: er hat kei 
nen blassen Dunst —> blaB; ~ en; 
४/॥ 0.) से भाप निकलना । 

diinsten, ]. v/i (h.)->dunsten 72. शॉ 
2.) भाप में पकाना, सिझाना । 

Dunst-glocke, f/ ~ haube, f धए का 
घना बादल (बड़े नगरों या औद्योगिक 
क्षंत्रो में); ,५।, 207. धुएँदार, कुहरेदार ; 
धुंधला; ~kreis, m वायुमंडल; परि- 
मंडल; ९: प्रभाव-क्षेत्र; ~ ऽ€॥] eier, m 
धुंध, कुहासा; ~ "०९, † धुंध या धुएं 
का बादल । 

Diinung, £ (-/-९7) तूफान के बाद की 
समुद्री लहर । 

Duplierer, v/t (h `) [8] दुगुना क० । 

Duplikat, n (-[e]s/-e) [a.] प्रतिलिपि, 
प्रतिकृति । 


dupli-zieren,v/t (h.) [lat.] दुगुना क०; 
~ 7, † (-) द्वेधता । 9 
durch, क Prap. (+ akk.) ]. rium- 
ch: के आर-पार, के पार, में से, से 
होकर, के बीच से; durch den FIuB 
schwimmen नदी के पार तैरकर जाना 
durch ‘das Fenster sehen खिड़की 
से(या खिड़की के पार)देखना; f९: durch 
die Priifung fallen परीक्षा में अनुत्तीणं 
हो जाना; 2. 2eit]ich: के अन्त तक; 
das ganze Jahr durch साल के अंत 
तक, पुरे साल तक या पुरे साल भर; 
ihre Freundschaft wadhrte durch 
das gan7 Leben उनकी मित्रता जीवन 
अंत तक बनी. रही; 3. mittels/in- 
folge (४०7) के द्वारा, के जरिए, से, के 
हाथ; के कारण, के फलस्वरूप ; ]]. 5त५.: 





अंत तक); 


durchackern 


durch und उपाय पुणंतया, पुण रूप 
से; बिल्कुल; er ist bei mir unten 

60णा० वह मेरी नजर में गिर गया 
es ist schon 8 Uhr durch आठ बज 
चुके हैं, समय आठ से ऊपर हो चुका है; 
haben Sie das Buch schon durch? 
क्या आपने (यह) किताब पूरी करली या 
पढ़ ली? 

durchackern, ४/t (0.) पूरी तरह जोतना 
या जोत डालना, की जुताई पूरी कर 
डालना; fig: —>durcharbeiten, 2. 

durcharbeiten, ]. ४/i(h.) विना विश्राम 
के काम करते रहना (किसी अवधि के 

2. ४/६ (॥.) का गहन अध्ययन 
क०, (किसी विषय आदि पर) अच्छी तरह 
काम क०; sich durcharbeiten कठि- 
नाइयों या बाधाओं पर विजय पाते हुए 
आगे बढ़ना । 

durchatmen, ४/i(h.) गहरी साँस लेना । 

durchaus, ०५४. पूर्णतया; विल्कुल, हर 
हालत में; 4०rch॥५।८॥ बिल्कुल नहीं 
हरगिज नहीं, क़तई नहीं; wenn Sie 
durchaus wollen यदि आप हर हालत 
में चाहते हैं । 

durchbacken, ४/t(h.) पुरी तरह पकाना, 
अंत तक पकाना । 

durchbeiBen, [. ४/t (N.) दातो से काट 
कर अलग कर देना, दाँतों से दो टुकड़े 
कर देना; 2. ४/7 (h.) £९: जीवन में 
संघर्षरत रहना, कठिनाइयों पर विजय 
पाना या पा लेना । 

durchbekommen, ५/t (h.) के आर-पार 
कर सकना; में डाल सकना; तोड़ कर 
अलग कर पाना; बचा लेना (कठिनाई, 
बीमारी आदि से); स्वीकार करा लेना। 

durchbetteln, /r (h.) भीख माँग कर 
गज़ारा क० । 

durchbiegen, ५/६ (॥.) पूरी तरह मोड़ 
देना । 

durchbilden, ५६ (0.) पूरी तरह शिक्षित 
या प्रशिक्षित क०; का पूर्ण विकास 
क० | 

durchblittern, ४/t (h.) पन्ने पलटना, 
सरसरी नज़र से पढ़ना । 
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durchbrecher 


durchbleuen, ४/t (0.) ए: खब पिटाई 
क० । 

Durchblick, m झरोखा, गवाक्ष, निरी- 
क्षण-दिद्र; ८: निरीक्षण, परीक्षण, ध्यान 
से देखना; “शा, ४/ (॥.) आर-पार 
देखना; 78: पूरी तरह समझना; 7: 
etw. durchblicken ]assen किसी बात 
को (इशारतन) स्पष्ट कर देना । 

durchblut-en, v/t(h.) में रक्तसंचारक०; 
schlecht durchblutete Haut त्वचा 
जिसमें रक्तसंचार अपर्याप्त मात्रा में होता 
हो; ~, £ (-) रक्तसंचार; "> घा25- 
$torun९, £ रक्तसंचार को अनियमितता । 

durchbohren, v/t (h.) 8) में छेद क०, 
के आर-पार छेद क० ; er hat das Brett 
durche00hrt उसने तख्ते में छेद कर 
दिया है; ०) बेधना, में घुस जाना, को 
वेधते हुए निकल जाना; वाट ४९ 
durchbohrte seinen K.6rper गोली 
उसके शरीर में घुस गई, गोली उसके 
शरीर को बेधती हुई निकल गई । 
durchboxen, ]. ४/t (h.) U: खींच-तान 
कर या संघर्ष द्वारा आगे बढ़ाना, वाद- 
विवाद द्वारा (किसी बात को) मनवा 
लेना; 2. ४/7 (h.) 0: घंसेबाजी करते 
हुए आगे बढ़ना; संघर्षमय जीवन बिताना। 
durchbraten, !. ४/६ (॥.) पुरी तरह 
तलना या भूनना; 2. ५/ (४.) पूरी तरह 
तल जाना या भून जाना । 
durchbrechen, ]. /t (h.) a) क आर- 
पार रास्ता बनाना;को तोड़ कर अलग कर 
देना; (Z९rएr९c॥९n) तोड़ डालना, टकडे- 
टकडे कर देना; wir haben die Wand 
durchgebrochen हमने दीवार को तोड़ 
कर अलग कर दिया है, हमने दीवार क 
आर-पार रास्ता बना लिया है; 
b) (gewaltsam durchstoBen) में 
घुसते हुए निकल जाना, को तोडते हुए 
निकल जाना; Gesetze/Vorschriften: 
का उल्लंघन क०; 085 Auto hat die 
Bahnschranken durchbrochen%[XT 


रेल-फाटकों को तोड़ती हुई निकल गई; | 
2. vi (s.)(entzwel 2€hen) ट्ट जाना; 
टुकड़े-टुकड़े हो जाना; 98: निकल आना, 





durchbrennen 


प्रकट हो जाना; (बीमारी आदि का) फैल 
जाना; der Zahn lst durchge- 
brochen दाँत निकल आया हु । 
durchbrennen,] .  /t(h.) जलाकर अलग 
कर देना; 2. ४/।(5.) जल जाना, जलकर 
पिघल जाना; फ्यूज़ उड़ जाना; 0: चृप- 
चाप भाग जाना या पलायन कर जाना। 
durchbringen, ४/t (h.) कठिनाइयों पर 
विजय पाने में (किसी की) सहायता क०; 
का भरण-पोषण क० ; einen Kranken: 
स्वस्थ कर देना, मरने से बचा लेना; 
A72९: (प्रस्ताव आदि को)स्वीकार करा 
लेना; ॥४:, 020: उड़ा डालना, बरबाद 
कर देना; er bringt seine Schwester 
mit 407० वह्‌ साथ में अपनी बहन का 
भी भरण-पोषण करता है । 
Durchbruch, गा वलपुर्वक प्रवेश; तोडते 
हुए निकल जाना; दीवार आदि में तोड़ 
कर बनाया गया छेद; ॥2: प्रकटीभवनः; 
निकलना; प्रसार । 
durchdach(,2५].सुविचारित, सुविवेचित। 
durchdenken, ५/t (h.) पर विचार क० 
पर सोच-विचार क० ; ch habe Ihren 
Plan noch einmal durchdach! मैंने 
आपकी योजना पर एक बार फिर विचार 
किया (है) । 
durchdrangen, v/t(} .)बलपुवेक घुसेड़ना, 
बलपूर्वक आगे बढ़ाना; अंक ते urch- 
०४०९९१ वलपुवंक घुसना या आगे 
बढ़ना । 
durchdrehen, ]. v/t (h.) पूरा घुमा 
देना; (क्रमा बनाने की मशीन में डाल- 
कर) क्रीमा बनाना; 2. ५॥ (h.) U: 
आपा खो देना, आपे के वाहर हो जाना, 
पागल हो जाना । 


durchdringen, ]. v/i (s.) घुस जाना, 


अंदर तक पहुँच जाना; के आर-पार चला 
जाना; फेल जाना; ॥2: ९7 75 mit sei- 
nem Vorschlag durchgedr ungen 
कठिनाइयों के 


durcheinander, ]. 
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से ओतप्रोत क० या कर देना; ९7 at 
das Dickicht durchdrungen वह्‌ 
घने जंगल के आर-पार चला गया (है), 
उसने घने जंगल के बीच से रास्ता बना 
लिया (है) । 


durchdriicken, ५/६ (.) पूरा दबा देना, 


पूरी तरह दबा देना या कुचल देना या 
भींच देना; fg:—>durchsetzen 
durchdrungen, 4]. से ओतप्रोत, से 
पूर्ण या भरा हुआ । 


durcheilen, ५/६ (h.) को शीघ्रतापूवक 


पार कर जाना; को शीघ्रतापूर्वेक पूरा 
कर लेना; fig: er hat die Karriere. 
leiter durcheilt वह शीघ्र ही उच्च 
पद पर पहुँच गया । 

80५. अस्तव्यस्त, 
उलटा-पुलटा; गइमइ किया हुआ; #९: 
ich bin (ganz) durcheinander मैं 
चकरा गया हुं; 2. 7 (-5) अव्यवस्था, 
गड्वड़, घालमेल, अस्तव्यस्तता; संभ्रम, 
उलझन; +~ bringen, ए/ (॥.) अव्यव- 
स्थित कर देना; ¢: चकरा देना, व्यग्र 
कर देना; ^~“ ४९at९॥, ५/ (५. ) अव्यव- 
स्थित हो जाना, बेतरतीब हो जाना; 88: 
उलझन में पड़ जाना; ~ reden, v/i 
(0.) बिना दूसरे की (या दूसरों की) सुने 
हुए एक साथ बोलना । 


durchfahren, ]. ५ (ऽ.) बिना रुके हुए 


आगे चला जाना; गंतव्य स्थान तक सीधे 
जाना (बिना गाड़ी आदि वदले हुए) ; der 
Zug ist durchgefahren रेलगाड़ी (यहाँ) 
बिना रुके हुए सीधी चली गई; 2. ४/६ 
(h.) की यात्रा क०; हा hat mit 
seinem Auto ganz Europa durch- 
fahren उसने अपनी कार से सारे यूरोप 
की यात्रा की; fig: ein Schmerz 
durchfuhr mich अचानक मेरे शरीर में 
पीड़ा होने लगी; मुझे अचानक मानसिक 
पीड़ा का अनुभव हुआ। 


Durchfahrt, £ (-/-९१) पारगमन 7 आर- ` 


पार जाने वाला मार्ग । 


हव Durchfall, m, med: अतिसार, दस्त की 
जात, ताः को पार करते हुए निकल बीमारी: (MiBerioi2) असफलता । | 


जाना, के आर-पार रास्ता बचाना; हः . durchfallen, V/i (५.) में से गिर पड़ना; 
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अनुत्तीणं या असफल हो जाना; धः उड. 
bei der Priifung durchgefallen वह्‌ 
परीक्षा में अनुत्तीणं हो गया । 

durchfaulen, ४॥ ‘($.) पूरी तरह सड 
जाना । 

durchfechten, v/t (h.)—>ausfechten 
sich durchfechten संघषंमय जीवन 
व्यतीत क०; संघर्ष करते हुए आगे 
बढ़ना । 

durchfeilen, v/t (0.) रेती से घिस कर 
अलग कर देना । 

durchfeuchten, ४/t (h.) पूरी तरह 
भिगो देना या तर कर देना; der Vधr- 
band ist mit Blut durchfeuchtet 
पट्टी खून से तर हो गई है । 

durchfinden, v/r (h.) सही रास्ता 
निकाल लेना । 

durchfliegen, ]. v/i (s.) U: er ist 
bei der Priifung durchgeflogen 
वह परीक्षा में अनृत्तीर्ण हो गया है; 2. 
४/६ (॥.) को उडते हुए पार क०; सरसरी 
नज़र से पढ़ना; ich habe das Buch 
nur durchfl0en मैंने (इस) पुस्तक को 
केवल सरसरी नज़र से पढ़ा है । 

durchfiieBen, ५/६ (h.) के बीच से होकर 
बहूना; der FIuB durchflieBt das Tal 
नदी घाटी के वीच से होकर बहती है । 

durchfluten, ए॥ (h.) जलमग्न कर देना 
f९: फेल जाना; das Sonnenlicht 
durchflutete das Zimmer सूर्य का 
प्रकाश कमरे में फेल गया या फेला था। 

durchforschen, ४/t (.) छान डालना, 
में सव जगहों पर ढूंढ डालना; के सारे 
पहलुओं पर काम करना या कर डालना; 
er hat dieses Thema griindlich 
durchforscht उसने इस विषय के सभी 
पहलुओं पर काम किया है । 

durchfragen, ४ (h.) पृछते-पूछते 
गंतव्य तक पहुंच जाना । 

durchfressen, ]. ४/t (h.) कुतर डालना, 
कुतर कर नष्ट कर देना; क्षय कर देना, 
बेकार कर देना; der Rost hat den 
Eimer durchgefressen जंग से बाल्टी 
बेकार हो गई है, जंग ने बाल्टी को 


durchgehen 


विल्कुल बेकार कर दिया है;2. ४/7 (॥.) 
४०।९: दूसरों के टुकड़े तोड़ना । 
durchtrieren, v/i(5.) सर्दी से जम जाना, 
ठंड से जम जाना । । 
Durchfuhr, f (-|-en) पारवहन । 
durchfihr-bar, 84]. करणीय, सुकर, 
सम्पाद्य, संचालनीय, व्यवहार्य; ~bar- 
Kit, † (-) करणीयता, सुकरता, सम्पा- 
दयता, संचालनीयता, व्यवहार्यता; ~ शा, 
४/६ (॥.) के आर-पार क० या ले जाना; 
करना, कार्यान्वित क०; सम्पादित या 
निष्पादित क०, पूरा क०; का संचालन 
क०; “> पाट, £ (-/-९०) कार्यान्वयन; 
सम्पादन, निष्पादन, प्रण; संचालन । 
durchfurcht, 40]. चलियुक्त, रेखांकित, 
झुर्रीदार । 
durchfiittern, ४/ (॥.) नियमित रूप से 
खाने को देना, भरण-पोषण क० । 
Durchgang, गा आर-पार जाने वाला 
रास्ता, गलियारा; तोरण-पथ; 58007: 
दौर, पाली, चक्कर; 85707: संक्रमण, 
याम्योत्तर-गमन । 
Durchginger, m (-s/-) (AusreiBer) 
भगोड़ा; शरणार्थी; ९74: चौंकने वाला 
घोड़ा, चमकुल घोड़ा । 


durchgingig, 2d]. सावंजनिक, सव- ` 


साधारण का; व्यापक, आम । 
Durchgangs-lager, 7. शरणार्थी- 
शिविर; ~ verkehr, 7 अवाध याता- 
यात; ~2घु, 7) सीधी गाड़ी । 
durchgeben, v/t (b.) (durchreichen) 
आगे बढ़ाना, एक के वाद एक करके सव 


को देना; (4०7८५4९९) प्रसारित क०, . 


घोषित क०; टेलीफोन पर कहना; ता€5€ 
Nachricht wurde cben im Radio 
durchशee०९ यह समाचार अभी-अभी 
रेडियो में प्रसारित किया गया । 
durchgedreht, 80]., f|¢: आपे से बाहर; 
विक्षिप्त, पागल । । 
durchgehen, ।. \/ (5.) की परीक्षा या 


जाँच क०, पर विचार-विमर्श क०; 2. . 
४/¡ (ऽ.) के आर-पार जाना या चला 
जाना, से होकर निकलना या निकल | 
जाना; बिना रोकटोक के निकल जाना | 


क”, | 
= 
~ 





durchgeistig 


(akzeptiert Werden) स्वीकृत हो जाना 
मंज़र हो जाना; (१५७7९३९०) (चुपचाप) 
भाग जाना; 08१: बिदक जाना, विदक 
कर भाग खड़ा होना; ऽi€ ॥६9 ihrem 
Sohn alles durchgehen वह अपन 
लड़के पर कोई रोक-टोक नहीं लगाती है; 
“०0, ४0]. अनवरत, अविच्छिन्न, अखंड; 
सतत, लगातार; सीधी (गाड़ी आदि); 
2. 44५., ॥४: विना अपवाद' के, विचा 
किसी छुट के; श्रू से अंत तक । 

durchgeistigt, ad]. बौद्धिक; मेधा- 
सम्पन्न; चिन्मय । 

durchgliihen, . ९ (ऽ.) तापदीप्त 
होना; (फ्यूज) उड़ जाना; 2. ४/६ (॥.) 
४) तापदीप्त क०; ०) ॥४: से ओतप्रोत 
क०, की आग में जलाना; von Leiden- 
schaft durchgliht आवेशोन्मत्त; 
कामोन्मत्त । 

durchgreifen, ४/i (h.) के आर-पार हाथ 
डाल कर पकड़ना; ४: व्यवस्था स्थापित 
क०; सख्त क़दम उठाना । 

durchhalte-n, ४/ (॥.) डटे रहना, दृढ़ 
रहना, अंत तक झेलना या वरदाश्त क०; 
~ Yermoएen, 7 तितिक्षा, सहनशक्ति; 
दम । 

durchhauen, ४/t (h.) काट डालना, काट 
कर टकड़ें-टुकड़े कर देना; खूब पिटाई 
क०; ich durchh५९n झाड-झंखाड 
काट कर अपना रास्ता साफ़ कर लेना । 

durchhecheln, ४/t (8.) सन आदि को 
प्री तरह साफ़ कर डालना; ए: एक-एक 
करके सवकी निदा क० या कर डालना । 

durchhelfen, ४/¡ (0.) कठिनाइयों पर 
विजय पाने में (किसी की) सहायता क०; 
(किसी को)किसी परेशानी से निकालना; 
sich durchhelfen कठिनाइयों पर 
अकेले ही विजय पाना । 

durchkimmen, v/t (h.) Haare: अच्छी 
तरह काढ़ना या कंघी क०; G७९।4०९: 
छान डालना । 

durchkampfen, ४/t (॥.) प्रा जोर लगा 

कर मंजूर करा लेना; ch durch- 

_ हण संघर्षमय जीवन बिताना; 

संघर्ष करते हुए आगे बढ़ना । | 
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durchiaufer 


durchkauen, ४/t (॥.) अच्छी तरह 
चबाना, चबा डालना; 8: पर विस्तृत 
रूप से विचार-विमरश क०; वार बार 
दोहरा कर कंठस्थ कर लेना या समझ 

लेना । 

durchkneten, ९/६ (h.) अच्छी तरह गूंदना 
या माँडना । 

durchkommen, v/i (s.) (sich durch- 
2६०९०) (वलपूर्वंक) पार हो जाना 
या निकल जाना; ९: टेलीफोन मिला 
लेना; ए: (७९७४४९९०) पर विजय पा 
लेना; छ: (७९९९०) उत्तीर्ण हो जाना; 
0४: बच जाना, फिर स्वस्थ हो जाना; 
सफलता पाना; गुजारा कर लेना । 

durchkreuzen, v/t (h.) a) काट देना, 
काटा बना देना, आर-पार रेखा खींच 
देना; 0) ६: व्यर्थं कर देना, निष्फल 
कर देना; में वाधा डालना या डाल देना; 
ich habe seine Pline durchkreuzt 
मैंने उसकी योजनाओं को निष्फल कर 
दिया । 

durchkriechen, ५॥ (5.) से रंग कर 
निकल जाना, के आर-पार रंग कर या 
सरक कर निकल जाना । 

Durch-]aB, m (-’sses/ =: '55९) निर्ग म- 
द्वार; आर-पार जाने का सकरा माग; 
पुलिया; ~lassen, ५/( (.) आगे 
निकलने या जाने देना; मेंबाधा न 
डालनां, (प्रस्ताव आदि) मंजूर हो जाने 
देना; उरत्तीण कर देना; पारगम्य होना । 

durchlassiz, 24]. पारगम्य; पारभासी; 
निःस्रावी; छिद्रिल ; ~ Iissigkeit, £ (-) 
पारगम्यता; पारभासकता; निःस्राविता । 

Darchlaucht, f (-): Euer Durch- 
laucht अत्रभवान्‌ । 

durchlaufen, ]. ४/¡ (ऽ.) से दौइते हुए 
गुजर जाना या निकल जाना; ohne 
22756: बिना रुके हुए अंत तक दौड़ 
जाना; (4rChऽ।०९7०) (से) बह जाना, 
से बहकर निकल जाना, च्‌ जाना, टपक 
जाना; 2. ४/६(॥.) 8) चल-चल कर . 
धिस डालना; er hat die Sohlen 
durch ९20१९१ उसने चल-चल कर | 
अपने जूते चिस डाले हैं; ७) दौड़ते हुए 





Durchlauferhitzer 


या तेजी से पार कर देना; ॥४: समाप्त 


कर लेना, पूरा कर लेना; व्याप्त हो जाना 


‘er hat die Schule durchlaufen 
उसने स्कूल की पढ़ाई पूरी कर ली है; 

' fig: ihn durchlief ein Gefiihl der 
Frc उसे डर लगने लगा, वह भय- 
भीत हं। गया । 

Durchlauferhitzer, 7 तात्क्षणिक जल- 
तापक । 

‘durchieben, ४/ (॥.) भोगना, सहना; 
गुद्भारनTt;er durchlebte Stunden 
62 ^ उसने भय के कई घंटे गुज्ञा रे, 
वह कई घंटे तक भयग्रस्त रहा । 

turchlesen, v/t (h.) शुरू से अंत तक 
पढ़ना । 

‘durchleucht-en, I. v/i (0.) आर-पार 
चमकना ; das Licht leuchtet durch 
भकाश आर-पार चमक रहा है; 2. ४/६ 
(.) परिप्रदीप्त क०, प्रकाश से भर देना; 
गए: (rontgen) एक्सरे-सित्र लेना 3 
~ ए, † (-/-९7) परिप्रदीपन; एक्सरे 
द्वारा परीक्षण । 

durchlochen, ४/t (॥.) में छेद कन्या 
कर देना; der Schaffner durchlocht 
die Fahrkarte कंडक्टर टिकट में छेद 
करता हुँ । | 

durchlochern, ४/t (॥.) में छेद कर देना, 
को छिद्रिल बना देना; वेध देना; ताट 
Motten haben den Pullover 
durchidchert कीड़ों ने स्वेटर में छेद 
कर दिये । 

durchliift-en, /t (h.) में वायुसंचार 
क०, को अच्छी तरह संवातित क०; 
ich habe das Zimmer durchliiftet 

मैंने कमरे को अच्छी तरह संवातित कर 

दिया है; ~, £ (-/-९०) संवातन, 
वायुसंचार । 
durchmachen, ४/t (॥.) भोगना, भुगतना 

(कष्ट आदि) उठाना, झेलना; U: eine 

Nacht durchmachen मित्रो के साथ 

बेठकर या नाचते-गाते रात बिता 

देता । 


Durchmarsch, 0 सेनिकों का माचे करते 


हुए निकल जाना; ~eren, ५ (H.) 
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Durchreise 


(बिना रुके हुए) मार्च करते हुए निकल 
जाना । . 
durchmessen,v/t (h.) poet:—>durch- 
schreiten; er durchmiRt das 
Zimmer mit Jangen Schritten वह्‌ 
कमरे में लम्बे कृदम रखते हुए टहल रहा 
है । 

Durchmesser, m (-/-) व्यास । 

durchmischen, v/t (h.) अच्छी तरह 
मिलाना या मिला देना, अच्छी तरह 
घोट देना । 

durchniBt, 34]. तर-वतर, शराबोर । 

durchnehmen, ४/ (h.) अच्छी तरह 
विचार-विमर्श क०; विवेचन क०, प्रस्तुत 
क०, की व्याख्या क० ; पढ़ाना, समझाना । 

durchnumerieren, ५(६ (॥.) शुरू से अंत 
तक क्रमानुसार अंक डालना । 

durchpeitschen, v/t(h.) ॥४: (विधायक 
या प्रस्ताव आदि को) शीघ्रता से पारित 
क० या कराना । 

durchpressen, ४/t(॥.) पूरी तरह निचोड़ 
देना; (मशीन में डाल कर) लुगदी आदि 
बनाना । 

durchprigeln, /t(h.) खुब पिटाई क० । 

durchquer-en, ५/६ (0.) को पार क०, के 
आर-पार जाना; ~, £ (-/-en) 
पारण, पार-गमन । 

durchrasseln, ४/¡ (ऽ.) ए: अनुत्तीर्ण हो 
हो जाना । 

durchrechnen, ४/ (9.) ठीक-ठीक या 
अच्छी तरह हिसाब लगाना; हिसाब की 
जाँच क० । 

durchreiben,v/t(h.>durchscheuern 

Durchreiche, £ (-/-n) सामान देने की 
खिड़की; ~, ४/१ (॥) खिड़की या 
झरोखे आदि में से देना । 

Durchreise, £ (-/-n) पारगमन; यात्रा; 
यात्रा के वीच का थोड़ी देर का विराम; 
“॥, ]. ४॥ (ऽ.) से होकर निकल जाना 
(यात्रा के दौरान); er ist hier durch- 
8८४४४ वह यहाँ से होकर गुजरा है; 
2. ९५0.) की यात्रा क०, की सेर क०, 
का भ्रमण क०; er hat dieses Land 


durchreist उसने इस देश की सर की 


शा (३६२७७, ४ ७ 22:80 : 
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durchreiBen 


है; ~ ४४०७०, ॥ पारगमन-दृष्टांक, पारः 
गमन-वीज्ञा । 

durchreiBen, . ४/t (॥.) फाड़ डालना, 
फाड कर अलग कर देना; 2. ४/। (5.) 
फट जाना । | 

durchringen, ४/7 (h.) बहुत आंतरिक 
संघर्ष के बाद कुछ करने का निश्चय क० 
या कर लेना । 

durchrosten, ५/i(h)जंग लगने के कारण 
ट्ट जाना । 

Durchsage, £ (-/-7) घोषणा, सूचना; 
~ n, ४/६ (॥.) घोषित क०, बतलाना, 
टेलीफ़ोन पर कहना या वतलाना । 

durchsigen, v/t(h.) आरी से काट देना, 
आरी से काट कर अलग क० । 

durchschauen, !. ४/t (h.) भाँप लेना, 
ताइ लेना, की थाह तक पहुँच जाना; 
ich habe seine Absichten durch- 
५८॥३७ मैने उसके इरादों को ताड़ लिया 
(है); 2. ५ (॥.) के आर-पार देखना, 
में से देखना; ich habe durch die 
Scheibe durchgeschaut मैंने (खिड़का 
के) काँच के आर-पार देखा; £९: ich 
schaue hier nicht durch यहाँ मेरी 
समझ में कुछ नहीं आ रहा है । 


 durchscbeinen, ४/i (h.) (के) आर-पार 


चमकना; ~ 0, ४0]. पारभासी । 
durchscheuern, ४/t (h.) चिस डालना, 
छिजा डालना; रगड डालना । 
durchschimmern, ४ (h.) आर-पार 
झलकना या चमकना । 

durchschlafen, ४/¡ (].) विना बीच में 
उठे हुए लगातार सोते रहना (किसी 
अवघि के अंत तक) । 

Durchschlag, णा (-[e]s/ ~ e) (Kopie) 
कार्वेन-प्रतिलिपि ($९७) छलनी (बड़े छेदों 
वाली); €: फ्यूज़ उड़ ज्ञाना; ९८h: 
धातुपत्रों में छेद करने का यंत्र; «था, 
४/ (h.) (औषधि का) स्थायी प्रभाव 
डालना; का असर पड़ना, के गुणों का 
दिखाना; के आर-पार चला जाना (स्याही 
आदि); 2. ४/7 (॥.) जैसे-तँसे दिन गुजा- 


र्ता, अभाव या तंगहाली में दिन काटना; 
सघर्ष या युद्ध द्वारा अपना रास्ता साफ़ 
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Durchschnitt 


कर लेना; 3. ४/६ (h.) 4) प्रहार द्वारा 
तोड़ डालना या टुकडे-टुकड़े कर देना; 
प्रहार द्वारा गाड़ देना या धसा देना; 
मोटी छलनी से निकालना या छानना; 
er hat den Stein mit einem Hieb 
durchgeschlagen उसने एक ही प्रहार 
में पत्थर के टुकड़े कर दिए;७) के आर- 
पार निकल जाना; der Stein hat die 
Scheibe durchschlaen पत्थर(खिडकी 
के) शीशे के आर-पार निकल गया; 
~ end, 24]. ॥४: स्थायी, चिरस्थायी; 
प्रभावकारी, प्रभावशाली; अकाट्य, अखंड- 
नीय; ८49९7, ॥ कार्वन, मसीपत्र; 
~skraf# £ वेधन-शक्ति; ४: 
विचक्षणता, विवेक । 

durchschlingeln, v/r(h.) टठेढ़ -मेढ़े 
बहते या चलते हुए आगे बढ़ना; ष्ट: 
चालाकी द्वारा कठिनाइयों से बच 
निकलना । 

durchschleusen, V/r(h.) जहाज को जल- 
पाश के अंदर से निकलना; €: (किसी 
को) चोरी से सीमा के पार ले जाना । 


Durchschiupf, m (-e5/-९) फिसल कर 


अंदर या बाहर जाने का मार्ग । 
durchschliipfen, ४/i (5.) के वीच से 
फिसल कर निकल जाना; ॥8: चोरी से 
अंदर चले जाना या बाहर आ जाना । 
durchschmecken, v/t (h.) का स्वाद 
आना । | 
durchschmoren, ४/i (5.) पुरी तरह 
झलस या जल जाना । 
durchschmuggeln, V/t(h.) बिना सीमा- 
शुल्क दिये हुए चोरी से पार ले जाना । 
durchschneiden, ए(: (h.) 8) काट 
डालना, काट कर अलग क०, काट कर 
: टुकड़ ०; ich schneide das Fleisch 
4५7९ मैं गोश्त के टुकड़े करता हूँ; 0) 
काटना, को चीरते हुए आगे बढ़ना; 425 
Schiff durchschneidet die Wellen 
जहाज लहरों को चीरते हुए आगे बढ़ता है। 
Durchschnitt, . Im (-[९]5/-९) काट, 
छेदन, कटाई; औसत, माध्य ; im Durch 


5०7४४ साधारणतया, अमूमन; औस- 
तन; “जाला, ]. 24. औसत दर्ज का, 
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साधारण; आसत, मध्यक, माध्य; 2 
80५. आऑसतन; ~sgeschwindigkeit 
£ औसत रफ़्तार; ~smensch, m 
साधारण व्यक्ति, मामूली आदमी, आम 
आदमी । 

durchschreiben, v/t (h.) कार्वन से 
प्रतिलिपि बनाना । 

durchschreiten, ४/t (॥.) कदम-चाल 
में पार क०, चलते-चलते पार क०, के 
अदर से चलकर निकल जाना; हाः at 
den Flu durchschritten वह नदी 
के अंदर से चल कर पार निकल गया | 

Durchschrift, £ कार्वन-प्रतिलिपि । 

DBurchschuB, mM शरीर के आर-पार 
निकल जाने वाली गोली (का घाव); 
बाना, भरनी; मुद्रित पंक्तियों के वीच 
की दूरी (के लिए प्रयुक्त घातुरपिड) । 

durchschiitteln, vv/t (॥.) अच्छी 
तरह या वस कर हिला देना, हिला 
कर रख देना । 

durchschwirmen, v/t (h.) भंडों या 
दलों में घुमते' हुए निकलना; ० hat 
die Nacht durchschwirmt उसने 
पीते-पिलाते' हुंए रांत गुजार दी । 

durchschwimmen, ४॥ ($.) तर 
कर पार चलां जाना; बिना रुके हुए 
तरते रहना या तर जाना; 2. ४/६ (॥.) 
को तर कर पार क० या कर देना; 
er hat den FluB durchschwom- 
men उसने नदी को तेर कर पार 
किया । 

durchschwitzen, ४/t (0.) पसीने , से 
तर-बतर कर देना । 
durchsehen, ]. ५/( 0.) देखता, 
जाँचना, ध्यान से देखना; सरसरी नजर 
से पढ़ना; 2. ५/॥ (॥.) आर-पार 
देखना । 
durchseihen, ४/६ (h.) छानना, छान 
लेना । 
durchsetzen, !. v/t (h.) ४) विरोध 
के बावजद भी (कोई वात) स्वीकार 


करा लेना या मनवा लेना; ९” १ 0७०॥७०९१, ४/१ (॥.) झेलना, बः 
seinen Kopf durchesetzt उसने दाइत क०, उठाना (कष्ट आदि) । धी 
अपनी बाण मनवा ली; 0) में मिलाना durchstellen, v/t (॥.) | 


durchsteiicn 


या मिश्रित क०; das Gestein ist 
mit Erz durchsetzt चट्टान धातुक- 
युक्त है; 2. ४/7 (॥.) अपनी वात स्वी- 
कार या मंजूर करा लेना । 
Durchsicht, £ (-) निरीक्षण, परीक्षण 
ध्यान से देखना । 
durchsichtig, 2]. पारदशक, पार- 
दर्शी; fi: (Sehr ७23) निष्प्रभ, 
निस्तेज; fig: (leicht durchschau- 
87) कच्चा, सुभेद्य, जिसे सरलता 
से भाँपा जा सके; ८०६, £ (-) पार- 
दशंकता, . पारदर्शिता; निष्प्रभता; सुभे- 
द्यता । 
durchsickern, ए/ (5.) (से) वह 
जाना, टपक जाना, च्‌ जाना, रिसना; 
गी: (किसी भेद या गुप्त वात का) 
प्रकट हो जाना, खल जाना, फेल 
जाना । 
durchsicben, v/t(h.) छानना, चालना; 
mit Kugeln durchsieben गोलियों 
से छलनी कर देना। 
durchsitzen, /t (h.) वहत वठ कर 
छिजाना या धिसना (सोफ़ा, पतलून 
आदि) । 
durchspielen, ४/ (॥.) (किसी राग 
आदि को) शरू से अंत तक बजाना । 
durchsprechen, ४/t (॥.) के आर-पार 
बोलना; टेलीफ़ोन पर कहना; पर 
विचार-विमशं क्‌० । 
durchstarten, /i' (h.) उतरते हुए 
वायुयान का पट्टी पर आकर या 
उससे पूव ही त्यरित होकर ऊपर उड़ 
जाना। 
durchstechen, ४/: (9. 9) में पूरी 
तरह घुसेड़ देना, के आर-पार घुसेड़ना; _ 
ich habe die Nadel durch- 
£९६००॥९॥ मैने सुई को पुरी तरह घुसेड़ 
दिया है; 9) के आर-पार हो जाना; 
में छेद कर देना; 06 Nadel hat 
das Ohr durchstochen सुई कात 
के आर-पार हो गई । 
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Durchstich 


;t टेलीफ़ोन को आगे (या दूसरे व्यक्ति से) 
f मिला देना । | 
Durchstich, 7 छेद; छेद क०; काट, 
| कटाव, नहर या सुरंग । 
f durchstobern, ¥/t (.) छान डालना, 
|: तलाशी लेना या ले डालना; & at 
| ~ das ganze Haus durchstdbert 
उसने सारे घर की तलाशी ले डाली । 
durchstoBen, ]. v/i (s.) (hindurch- 
|; dringen) के आर-पार चला जाना 
१ ` या घुस जाना; (४०drinएen) बलपूर्वक 
f आगे बढ़ना या बढ़ जाना; 2. ४/६ 0.) 
| १)अधिक प्रयोग से छिजाना; ich habe 
die = FEllbogen durchgestopen 
मेरी आस्तीने कोहनी के पास छिज 
गई हैं; ४) को तोड़ कर आगे जाना या 


बढ्ता; sie haben die Front 
durchstoBen चे मोर्चे को तोड़ कर 
आगे बढ़ गए । 


। durchstreichen, ५/६ (.) 8) काट देना; 
ला habe die Zahl du rchgestri- 
८९ मैने संख्या काट दी है; ७)-> 
durchstreifen 
durchstreifen, ४/ (॥.) में घुमना, में 
धुमता रहना; er hat den Park 
durchstreif!वह्‌ पाक मेंघुमता रहा । 

. durcistrimen, v/t 0.) से होकर 

बहना; ॥४: भावविह्वल कर देना; ४।९।९ 
Fliisse durchstréomen die Ebene 
कई नदियाँ मैदानी इलाक़ से हो कर 
बहती हूँ । 

durchsuch-en, v/t (h.) छान डालना, 
की तलाशी लेना या ले डालना; 0९ 
Polizei hat das Haus durch- 
5०८॥ पुलिस ने धर की तलाशी ली; 
“>णाष्टर, † (-/-९०) तलाशी; «~ ungs- 
befell, m तलाशी का वारंट, वारट- 

` तलाशी । 

durchtanzen, ए/ (h.) अंत तक नाचना, 
नाचते रहना (किसी अवधि के समाप्त 
होने तक) die Schuhe durchtanzen 
जूतों को नाच-नाच कर घिस डालना | 


` तरत्रतर कर देना; 5०९: से ओतप्रोत 
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durchtrinken, ४/ (H.) से भिगोना या duxchweichen, 


durchweichefl 


कर देना; der Verband ist mit 
Blut durchtrinkt पट्टी खून से तर- 
बतर हे । 
durchtrainiert, 
किया हुआ । 
durchtreten, ४/t (h.) जूतों आदि को 
पहन कर घिस डालना या वड़ा कर 
देना; पेडिल आदि को प्री तरह 
दवाना । 

durchtrieben, ad]. चालाक, धृत; 
~ het, £ (-) चालाकी, धूर्तता । 

durchwachen, v/t (h.) जागता रहना; 
er hat die Nacht durchwacht 
वह सारी रात जागता रहा । 

durchwachsen, ad]j., Fleisch: चर्बी- 
युक्त, जिसके बीच में चर्बी की परते 
हों । 

Durchvah], £ (-) (2: (किसी कार्यालय 
के मिलान-केन्द्र की सहायता के बि ना) 
सीधा टेलीफ़ोन-नंबर मिलाना, सीधा 
टेलीफ़ोन-नंबर । 

durchwihlen, v/i (h.) tel: सीधा- 
टेलीफ़ोन-नंबर मिलाना । 


१4]. खूब रियाज 


durchwalken, v/t (h.) U: खूब पिटाई ` | 


क्‌० | 

durchwandem, ४/t (॥.) में भ्रमण 
के०, का भ्रमण क०; er hat das 
Land durchwandert उसने इस देश 
का भ्रमण किया है । 

durchwaten, I. v/i (.) पैदल चल कर 
पार उतरन; er watet durch den 
Bach dए7Ch वह नदिका के बीच से 
दिल चल कर (पार) जाता है ; 2. ४/६ 
७.) को पंदल चलते हुए पार क०; 
er durchwatet den Bach वह 
का चलते हुए नदिका को पार करता 

| 


‘Durchweg, णे आर-पार जाने का 
माग । 

‘durchweg(s), ४0४. बिना अपवाद के, 
सब के सब; सब जगह; पूर्णतया; 
आद्योपांत, शुरू से अंत तक । 

. ४/ (5.) पुरी तरह 
मुलायम हो जाना; 2, ४/£ (॥,) पूरी 


~ 








durchwirken [ 25] 


तरह भिगो देना या मुलायम कर देना। 
durchwirken, ४/t (॥.) के साथ बुनना; 
पर कढ़ाई क०; sie durchwirkt den 
Stoff mit Goldfiden वह कपड़े 
पर सुनहरे धागे से कढ़ाई कर रही है । 
durchwiihlen, ४/t (I.) छान डालना, 
की तलाशी लेना, किसी वस्तु-विशेष को 
ढूँढते' हुए अन्य वस्तुओं को उलट-पलट 
कर देना; er hat den Schrank 


" durchwint उसने अलमारी को छान 


डाला है (तथा उसका सारा सामान 
उलट-पलट कर दिया है) । 
durchwursteln, इ/r (I) संघर्षमय 
जीवन व्यतीत क०, झंझटों से भरा 
जीवन विताना; किसी तरह पार 
लगना । 

durchzihlen, I. ए(/ 0.) गिनना 
(जिसमें एक के वाद एक अगली संख्या 
बोली जाए); 2.४/६ (॥.) अंत तक 
गिनना या गिन डालना, सबको एक 
साथ गिनना या गिन लेना । | 
durchziehen, ]. ४/ (.) से गुजरना, 
से निकलना; die Truppen sind 
hier durchgez0en सेनिक-टुकड़ियाँ 
यहाँ से गुज़रीं हूँ; 2. ४/६ (॥.) 4) के 
आर-पार खींचना, के बीच से खींचना; 
ich ziehe den Faden durch das 
Nadelohr durch मैं डोरे को सूई के 
नाके के वीच खींच रहा हूँ; ०) में से 
होकर निकलना; के वीच से होते हुए 
(या होकर) निकलना; die Bahn- 
linie durchzieht das Ta] रेल की 
पटरी घाटी के बीच से होकर निकलती 


है । 
durchzucken, ४/t (॥.) को भान होना; 
को अचानक महसूस होना; किसी खयाल 
का अचानक कौंध जाना (किसी के 
दिमाग में); ein Schmerz durch- 
zuckte in उसे अचानक (एक) दर्द 
महसूस हुआ । व 
Durchzug, m (Luftzug) हाः 
वात-प्रवाह; (५०h०३7॥) सौनिक 
का माचे करते हुए गुजरना; 7 K९i- 
dern: नेफा । र | 


‘durchzwingen, vy/t 


Duschbad 


(॥.) वलपूर्वंक 
घुसेड़ना, घुसेड़ कर आगे वढ़ाना; 5c 
durchzWingen वलपूर्वक घुसना, 
ज़वर्‌दस्ती घुसने का प्रयत्त क० या घुस 
कर आगे बढ़ना । 
diirfen, ४/i (॥.) सकना, (किसी को) 
कुछ करने की आज्ञा होना, (किसी को) 
कुछ करने का अधिकार होना; क्या ch 
hier rauchen? कया मैं यहां धूम्रपान 
कर सकता हूँ ?; was darf es sein? 
आप क्या लेंगे ?; das darf nicht 
wahr sein! यह असंभव है ! 
diirftig, 2]. दरिद्र, ग्ररीब, जरूरत- 
मंद; 8: अपर्याप्त, कम; मामूली, 
घटिया; “४०६, £ (-) दरिद्रता, ग्ररीबी; 
अपर्याप्तता, कमी । 
diirr, 2d]. (7488०) कुर, पतला, 
दुबला; (vertrocknet) सुखा, निजल, 
शुष्क; अनुर्वर; in diirren Worten 
संक्षेप में, थोड़े शब्दों में; ९, £ (-/-7) 
शुष्कता, सूखापन; अनुर्वेरता; सूखा, 
अनावृष्टि, जलाभाव । 
Durst, m (-९5) प्यास; £: तृष्णा, 
पिपासा; den Durst 55chen प्यास 
वुझाना । 
dursten, ५/ (॥.) प्यासा होना; पानी 
के लिए तरसना। 
diirsten, vV/i (h.): mich diirstet 
मुझे प्यास लगी है; गी8: ihn diirstet 
nach Rachie उसे प्रतिशोध क्री आ- 
कांक्षा है, वह हर हालत में बदला लेना 
चाहता है । । 
durst, ३५]. प्यासा, पिपासु, तुषित; 
~ Kt, £ (-) प्यास, पिपासा, तृष्णा । 
Durststrecke, £, ४: तंगी या कठि- 
नाई का समय । 
Dusch-bad, 7 फुहार-स्तान; ~९, £ 
(-/-१) फुहार-स्तान, धारा-स्तान; 
फुहारे की टोंटी (Duschanlage) 
फुहारा-धर; eine Dusche nehmen 
फुहार से नहाना, फुहार-स्तान क०; 


fig: eine kalte Dusche भ्रम-भंग, 


मोह-भंग; “शा, ४/। (॥.) फुहार 
स्तान्‌ ०; 


sich duschen |. 
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fF फुहार-स्नान क० । Dutzend, n (-ऽ/-) दर्जन; ~ mensch, 
' Diise,f (-/-n) [tschech.] वायु-क्षप, आ मामूली या साधारण व्यक्ति; ~ ware, 
| धमन-तु डि, हवा-टोंटी । [` सस्ती वस्तु, बहुमात्र-उत्पादन की 
f Dusel, m (-s) U: (Schwinde- वस्तु; ~ wee, ११४. दर्जन के हिसाव 
धर ९९H) भड़ी, घुमटा, चक्कर; (प्रत0- से; 48: झुंड के झुंड । 

| sc) अर्षेनिद्रा; (Rauch) नद्या; Duz-bruder, ताजे. PBuzfreund; 


(Glick) सौभाग्य; da Naben Sic w~hbriderschaft, f : Duzbriider- 
aber Duscl €chabl! आपकी इउ0ाती इला] लीला घनिष्ठ हो जाना, 
। तक्रदीर अच्छी थी !; ~, 7 (-/-०॥) यारी कर लेना, आपस में औपचारिक 
|. असावधानी; मूता, वेवकूफी; «ष्र, सम्बोधन को छोड़ देना; «ला, ५/ 
रि २(]., U: निद्रालु; “>, १॥ (h.) U: (h.) तू ग्‌ तुम कह कर सस्वोधन 





ऊधना । To; तष, m: mit jdm. auf | 

Diisen-aniricb, mm जेङ-प्रणोदन; Duzle हलाल किसी का घनिष्ठ 
, “५2९५४, ० जेट वायुयान; मित्र होना; किसी को तू या लुम कह 
~jiger, M लडाकू जेट-विमान । कर संबोधन क० । 
| Dussel, ni (-5/-) ७: वोड़म, बुड; Dynam-ik, f (-) [gricch.] phys: 
| मुखं, >, 30]. सुस, वेवकूफ, बुद्ध; गतिकी, गतिविञ्ञाय; ॥४: ऊर्जस्विता, 
ं ~igkeit, f सुखता, वेवक्रूफ़ी', बुद्ध- सक्रियता; ~iseh, ad]. गतिकी- . 
" पन । विषयक; 48: क्रिपाशील, ऊर्जस्वी । 
| iE, adj. >dusselig; ~keit, Dynamit, n (-s) [gricch.] डाइने- 
| — Dusseligkeit माइट । 

duster, adj. U: - diister Dynamo, m (-s/-s) ° [griech.] 


१४९7, ३५]. धूंबला, अंधेरा; मंद; 7६: विद्य च्छक्ति-यंत्र, डायनेमो । 
निराशाजनक, नराइयपूर्ण, ` अंधकार- Dynast-e, £ (-/-n) [griech.] 
पुणं; 'विषादपूणं , विषण्ण; ~ ४९६६, ॥/ राजवंश; ^€, 4]. राजवंशीय । 

| ००४श(, f/ ~nis, † (_) अंधकार । 7-208, 7 सीधी गाडी; डाक-गाडी 
Dutt, m (-[९]ऽ/-;-९) ए: जुड़ा । द्रूतगामी गाड़ी । र न 
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Ebbe, £ (-/-) अवतारवेला, 


भाटा, 
उतार; ॥ : हास, अभाव की स्थिति; 
Ebbe und FIUt ज्वार और भाटा; 
fig: in meiner Kasse ist Ebbe 
मेरे पास धन की वमी है । 

eben, I. adj. (gleichmiBig hoch) 
समतल, समान ऊंचाई का; (ech) 
सपाट, चौरस; मदानी; 2. 4४. 
(४९१२८). तथ्यतः, विल्कुल; ही, ठोक; 
९७९०! 'विल्क्‌ल यही बात है!; 0१५ 
5१४७ ich ja ००० यही तो मैं कह 
रहा हुँ; ००० das 5ए०॥७ जा. मैं इसी 
को ढूंढ रहा हूँ; das nun eben nicht 


. बिल्कुल ऐसी बात नहीं है; (६०३५९/ 


im Augenblick) अभी, अभी-अभी, 
अभी ही, इसी क्षण; er kommt eben 
वह अभी-अभी पहुंच ही रहा हे, वह 
इसी क्षण पहुंचने वाला हँ; १९७ 
wollte ich eben tun से यह अभी 
करना चाह रहा था, में यह अभी करने 
ही जा रहा था; U: (schnell einmal) 
जरा, जरा देर के लिए, एक मिनट (के 
लिए); kannst du eben mal kom- 
Mc? जरा इधर आना!, जरा एक 
मिनट इधर आना! ; (nimiich/nun 
einmal): daran ist eben nichts 
20 ९7 इसमें तो कोई परिवर्तत 
नहीं किया जा सकता; शा ist eben 
unZ॥४०£।॥5ऽ¡९ वह तो अविश्‍वसनीथ 
है (ही); (७९७००५९5) कोई खास, 
कोई बिशप; sie ist nicht ‘eben 
७९! बढ़ कोई विशेष सुदर तो है 
एही; (०१4३ ॥०९h) वस...ही; 
केल, मुश्किल से; ९s reicht cbon 
25 यह वस पर्याप्त ही है । 

Eben-bil], 7 प्रतिमूति, प्रतिरूप, 
मूर्तरूप; das Fbenbild Gottes 
ईश्वर का प्रतिरूप, मनुष्य; ७0 डॉ; 088 


. Fbenbild ihrer Mut!er वह अपनी 
माँ की प्रतिमूति है; >big) १९]. 


FB 


समान कुलीनता वाला, समवर्ग; i: 
समान हैसियत, मूल्य, प्रातिप्ठा या 
योग्यता वाला, वरावरी का; ~टrtig- 
‘९६, | (-) समानता, वरावरी । 


eben-da, 2४. तत्रेव, वहीं, उसी स्थान 


पर्‌; ८३०, ३५४. वहीं से, ठीक 
उसी स्थान से; (०७९॥५३7८७)ठीक इसी 
कारण से, इसीलिए ही; “णेशाएए, 
k०7]. ठीक इसी कारण से, इसीलिए 
ही, इसो वजह से ही; ८*९३॥॥0/ 
~deswegen, konj.> eben: 
darum; ~dort, adv. —ebenda 


Eben-e, £ (-/-7) समतल भूमि, 


मैदान, मदारी इलाका; स्तर; 
mai: समतल, तल; die schiefc 
E७९०९ रपटा, 'तिरछा रखा हुआ तख्ता 
(वोझ आदि उठने के लिए प्रयुक्त); ४: 
auf die schiefe Ebene geraten 
राजत रस्ते पर पड़ जाना, नेतिक पतन 
फे मार्ग पर पड़ जाना; Gespradche 
‘auf hoherer Ebene उच्च 
स्तर फी वार्ता, उच्च स्तर पर वातचीत; 
“९9, 4]. निचली मंजिल का; 
सडक से समतल; भाड, ३५४. भी, 
साथ ही, इसी तरह; ल, ˆ सम- 
तनता, चौरसाई । 

Ebeniolz, 7 आबनूस (की लकड़ी) । 
Tben-maf, ० सममित्तिः सोष्ठव 
(सम्पन्नता), सुडौलपन; Bg; 
४0]. सममित; सौप्ठवसम्पन्न, सुडौल । 
€॥०्‌३०, १५४. भी; इतना हो, उतना 


ही; ऐसा ही, बसा ही; (ठीक) इसी. 


प्रकार से, उसी प्रकार से;~९पn, 
2५४. उतने ही चाव से, उतनी हो 
प्रसन्नता से; ८९०, 8४0५. यथेव, 
वैसे ही; भी; “काट, ४0५. उतनी 
ही देर तक; “शं०), 24४. उतना हा, 


उतनी ही मात्रा में, उतना ही अधिक; | 


~ "९g, १४. उतना ही कम । 
Eber, m (5/-) वाराह्‌, सूकर, 


| 
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ebn-en, ४/ध (!.) समतल, चौरस, सपाट 
बनाना या क०; fig: jdm. den Weg 
९७९ किसी का मार्ग प्रशस्त क०; 
~ ung, † (-/-९१) समतलन, तलेक्षण । 
Echo, n (-s/-s) [griech.] प्रतिध्वनि, 
अनुनाद, गू ज, श्रूत्यावृति; ॐ: अनु- 
“क्रया, प्रतिक्रिया, अनुमोदन, पसंद; 
त्सरों को बात को दोहराने वाला 
(जिसका अपना कोई मत न हो); ॥४: 
diese Veranstaltung hat ein 
lebhaftes Echo gefunden यह 
आयोजन लोगों को बहुत पसंद 
आया; fig: er ist nur das Echo 
seiner Fra वह अपनी पत्नी का 
कहा ही दोहराता है (उसका अपना 


`. कोई मत नहीं है), वह अपनी पत्नी 


को प्रतिघ्वनि-मात्र है; ^~९॥,४/ (॥.) 
प्रतिध्वनि होना, गू जना, गज होना; 
"ण, 7 ध्वेनि-तरंगों की सहायता 
. से गहराई नापने का यंत्र । 
Echse, £ (-/-7) छिपकली, गोधिका, 
सांडा, गोह, सरट। > 

echt, 2. (८) शुद्ध, विशुद्ध, अमि- 
श्चित, असली, खरा; ००६४ G0 Id 
शुद्ध सोना, असली सोना, खरा सोना; 
(rechtmiBig) वध, न्यायसंगत; 
(authentisch) वास्तविक, प्रामाणिक, 
असली; (wahr/aufrichtig) असली, 
सच्चा, पक्का, अकृत्रिम; € 
echter Freund सच्चा या पक्का 
मित्र; echte Anteilnahme सच्ची 
हनुमति; (natiirlich) प्राकृतिक, 
कुदरती, असली; ihre Haarfarbe 
78 6०४६ उसके वालों का रंग असली 
है; (७९४६०५४) पक्का; ९5९ 


_ Farben sind echt ये रंग पक्के हैं; 


(bezeichnend) : विशेषतांसूचक, ठेठ, 
पका, असली; मूल, वास्तविक; ७ 
Ist ein echter Deutscher वहू पक्का 
(या असली) जमन है; ein echter 
B70 मूल भिन्न, वास्तविक भिन्न; 


च (-)शुद्धता, विशुद्धता; वधता; 


प्रामाणिकता; सच्चाई, 


` अङ्कविमता; प्राकृतिकता; (रंगों का) 


EY > ह नककी कक री क्ट > क 
दे. ws + ` £ eS 
६ EY ifs 33५ tienes ४, ७४] 


Eck, n 


Eckfenster 


पक्कापन; असलियत । | 
-s/-e)->Ecke; ~ ball, m 
(हॉकी, फुटबॉल आदि में) कोने से गोल 
की ओर दी गई गेंद या कोने से गोल की 
ओर गेंद देना; ^~९, £ (-/-n) कोना; 
नुक्कड़; ` (92९) नोंक; (Kante) 
किनारा, कोर; (Knick) मोड; 
(Winke]) कोण; (Nsc॥९) कोना, 
कुन्नड़, एकांत स्थान, गोशा; :-> 
Eckball; U: er wohnt gleich um 
१९ £०६० वह्‌ बिल्कुल पास में रहता 
है; U: jdn. um die Ecke bringen 
किसी को मार डालना; ९: शः 
spart an allen Ecken und Enden 
वह हर तरफ़ बचत करता है, वह 
हर चीज़ में वचत करता है; हया] 
ungezogenes Kind in die 
Ecke stellen अभद्र या शरारती बच्चे 
को (दंड के रूप में) कोने में, खड़ा कर 
देना; die Ecken u mbiegen (an 
Buchseitcn) किताब के पृष्ठों के 
कोने मोड़ना । 


Ecker, f (-/-n) (Bu checker) बाँज- 


फल, वंजुफल; (£।८॥९]) जर्मन ताज्ञों 
का एक रंग । 


Eck-fenster, 7 किनारे या कोने की 


खिड़की; ^ ७ा॥0ऽt॥k, ॥ किनारे 
का भुखंड या प्लॉट ^~ ॥॥s, 7 
किनारे का मकान; » ig, ad]. 
कोणीय, कोणिक, गोल नहीं; नुकीला; 
28: अकुशल, अनाडी, फुहड; भद्दा; 
fig: eckige Bewegungen भद्दी 
गति(-विधि), अकुशल चेष्टा; 
~igkeit, £ (-) कोणीयता; कोणीय 
आकार; नुकोलापन; अकुशलता, फुहड- 
पन, भहापन; « loin, m, kfm: 
भूल वेतन; ^~ ९९7, ॥ किनारे का 
स्तभ, 8: आधार, आधारशिला, 
मूलाधार; मूलतत्व; « stein, गा 
(Maverstein) कोण-शिला, कोने का 
पत्थर, (Grenzstein) सीमा-प्रस्तर; 
(Préllstein) सड़क के किनारे का. 
पत्थर, उपांताइम; im Kartenspiel: 
ईट; 8: > Eockpfeiler; «~zahn, 








edel 


mM कीलदंत, कीलदाँत, श्वदंत । 

९१९], १०]. (2५६) अभिजात, कुलीन; 
(vornelhm) उच्च, उदात्त; (vor- 
trefflich) उत्कृष्ट, श्र ष्ठ, उत्तम; मूल्य- 
वान;४: उदार, उदारचेता, महामनस्क, 
विशालहृदय; ~ dame, f /~ frau, f 
अभिजात या कुलीन महिला; 
~ denkend, 24]. उदारचेता, उच्चा- 
दाय; “४89४5, 7 अक्रिय गैस (हीलियम, 
निऑन आदि); ~ hirsch, 7 महामृग, 
वारहसिगा, लाल हिरन; ~holz,n 
मूल्यवान लकड़ी; «०७६०९, ˆ मीठे 
फलों वाला पाँगर या उसका फल; 
~ mann, 7 कुलीन या अभिजात पुरुष, 
सामन्त; ॥४: विशालहूदय या उच्चाशयं 
पुरुष; “पात्र, ॥ बहुमूल्य धातु 
(सोना, चाँदी आदि); “पाए, ॥ उदा- 
रता, औदायं, महामनस्कता, विशाल- 
हृदयंता; ~¢, 30]. उदार, 
उर[रमति, महामनस्क, विशालहूदय, 
उच्चाशय; «क्या, 7 फ़ोलाद, 
इस्पात जिस पर जंग न लगे; ~tein, 
Im रत्न, मणि, लाल; ~ tae, £ ३वेत 
देवदारु; ~ ४९३, ॥ आल्प्स-पर्वेतो में 
अधिक ऊँचाई पर पाया जाने वाला एक 
सफ़ेद फूल; «१, ० लाल हिरन । 

Eden, n (-5) [॥९७८.] अदनवाटिका; 
स्वर्ग; ¢: अत्यन्त मनोरम स्थान, 
भूस्वर्ग; ५९7 Garten एता अदन- 
वाटिका । 

edieren, v/t (h.) [[2६.] सम्पादित क०, 
का सम्पादन क०; प्रकाशित क० । 

Edikt, n (-[e]s/-e) [lat-] राजाज्ञा, 
राजघो षणा । 

Edit-ion, £ (-/-en) [॥४.] प्रकाशन; 
सम्पादन; संस्करण, अंक; “०, ी 
(-ऽ/-०॥) सम्पादक, संस्कर्ता । 

Edle, m/f (-n/-n) ~Edelmann/ 
Edelfrau | 

Efeu, 7 (-5) मारवल्ली। 

Ffeff,n (-) U:etw. aus dem 
Effeff kénnen किसी काम में माहिर 
होता; किसी काम को चुटकी बजाते 
कर देना । 
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Effekt, m (-[e]s/-e) [Iat.] प्रभाव, 
असर, तासीर; परिणाम, नतीजा, फल । 
Effekten, pl. [lat]. (Habe) चल- 
सम्पत्ति, माल-मता, सामान; (Wert- 
Papier९) शेयर, ऋणपत्र आदि; 
~ birse, £ रोयर-वाज़ार; ~ handel‘ 

mM शेयरों आदि का क्रय-विक्रय' । 
Effekt-hascherei, £, U: * लोगों पर 
रुआब जमाने का प्रयत्न; नक्शेबाज्ी; 


~iv, adj. वास्तविक, असली, 
यथार्थ; ~ivlobn, गा वास्तविक 
वेतन; -«~ivstand, 7 वास्तविक 


स्थिति; वास्तविक स्टॉक या भंडार; 
Mi]: वास्तविक संन्‍्यशक्ति; ~ uieren, 
४/६ (॥.) लागू क०, कार्यान्वित क०; 
सम्पन्न क०; ८४०], ३4]. प्रभावी, 
प्रभावकारी, प्रभावशाली, प्रभावो- 
त्पादक; भव्य, शानदार । 
effilieren, v/t (h.) [frz.] Haar: 
दंतुर कंची से बालों को हल्का क० । 
९९१], 24]. [॥८.] समान, तुल्य, सरश, 
एक-सा; 0: बराबर, एक-सा; ७: 
das ist mir 8४१ मेरे लिए सब बरा- 
वर है; मुझे इसकी कोई परवाह नहीं 
(है); ~isieren, ४ (॥.) समान 
क० या बनाना; itt, £ (-) 
समानता, बराबरी । 
Egel, m (-/-) जलौका, जोक । 
ए28-०, £ (-/-n) हेंगा, हैरो; “शा, 
४/६ (॥.) हेंगे से खेत की मिट्टी भूरभुरी 
क०, हेंगा या हरो चलाता । 
Ego-ismus, m (-) [I2t.] अहता, 
अहंभाव, अहंवाद; स्वार्थपरता, स्वाथ- 
वाद; २७, m (-९॥/-९०) अहंवादी, 
अहंमन्य व्यक्ति; स्वार्थी; _ /25डशी, 
90]. अहंमन्य, अहंवादी; स्वार्थी, 
स्वार्थपू्ण; ८7९7, £ `) अहः 
केन्द्रिकता, स्वकंद्रिकता; ~ zentriker, 
॥़ (-ऽ/-) स्वकेंद्रित व्यक्ति, आत्मकद्वित 
व्यक्ति; ~~ zntriऽch, 4]. स्वक द्रिक; 
आत्मकेंद्रित, अहंकेद्रिक । र 
हा, nt. अरे, अरे यह क्या !; शी. 


शा! चलो कोशिश करे ! | ड य क 





यहा, l. kon].: en dab, LoS PS । 








ehedem, adv, 
 ९hefh¡९, २५]. विवाह के योग्य, विवाह- 
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पुवे कि..., इससे पहले कि. . > 
2. ad. (frध॥९ः) पहले, पूर्वकाल में; 
seit € ५०५ ] सदेव से, हमेशा से। 
Tehe, Kon]. इस से पहले कि ..., 
... से पहले; जव तक कि... is 
“he, £ (-/-॥) विवाह, शादी, परिणयः; 


वेवाहिक जीवन; ine Ee schliegen 


विवाह क० या कर लेना; mit jdm. 
eine Ehe eingehen किसी के साथ 
विवाह क०; in den Stand der Ehe 


trete2 विवाह क०, ग्रहस्थ-जीवन में 
प्रवेश क०, विवाहितावस्था में प्रवेश 


क०; die Ehe brechen परस्त्रीगमन 
के०, परपुरुषणमन क०, अन्यगमन क०; 
in Wilder Ehe Jeben (स्त्री-पुरुष 
का) बिना विवाह किए हुए साथ रहना; 
das Band der Ehe विवाह-वंधन; 
~anbaimung, £ (-) विवाह तय 
कराना; ~ anbahnungsinstitut, n 
विवाह तय कराने की संस्था; ^~ bera- 
(टा, 0 वेवाहिक जीवन की समस्याओं 
के वारे में परामश देने वाला; ऊलक्ष- 
(णा४, £ वेवाहिक जीवन की समस्थाओं 
के वारे में परामर्श देने वाली संस्था; 
“9९6,  दाम्पतिक शय्या; 
~brechen, v/i (nur in [.) अभ्यगमन, 
परस्त्रीगमन, परपुरुषगमन क 
~ brecher, m परस्मीगामी; 
~ brecherisch, ad]. अच्यगमनात्मक; 
~bruch,' गा अन्यगमन, परपुरुषगमन, 
परस्त्रीगमन । 

~>ehemals 


ehe-malig, ad]. भुतपुवं; 
4४. पहले, विगत काल में । 
Ehe-mam, m 


cher, adv. 


Ehescheidung 


अर्धांगिनी; ~ hindernis, n विवाह में 
पड़ने वाली बाधा, बाधा जिसके कारण 
विवाह न हो सके; ^~।९॥९॥, 7 वेवा- 
हिक जीवन; ^~ ९७६९, 7]. पति-पत्नी, 
दम्पति; _ याला, ६ d]. वेवाहिक, 
वंवाहिक जीवन से संबंधित; ताठ हाट. 
liche Gemeinschaft वेवाहिक 
जीवन; die ehelichen Pilichten 
वेवाहिंक कर्तव्य; ९cliche Kinder 
अरस या वेध संतान; ^]८॥९॥, v/t 
(॥.) से विवाह क०; «~ los, adj. 
अविवाहित; ^~ ।09¡४६९४६, £ (-) अवि- 
वाह्‌, अविवाहित जीवन या अवस्था । 

~ mals, 


पति, स्वामी, भर्ता, 
भरतार, खसम; «~ miindig, ad]. 
विवाहयोग्य आयु का; « miindig- 
ke, £ (-) विवाहयोग्य आयु; 
~ Paar, 7 पति-पत्नी,दम्पति; ~ part- 
ner, ण जीवनसाथी, पति या पत्नी | 
(trier) पहले; शीघ्र, 
जल्दी; (९७९7) अधिक प्रसन्नता से, 
अघिमानतः; (vielmchr) बल्कि; je 
cher, deऽt० ७९५९7 जितनी जल्दी 
उतना ही अच्छा; cher 8०७ ich 
betteln, als dag ich etw. von 
ihm nehme उससे कुछ लेने के वजाय' 
मुझे भीख माँगना पसंद हे; € st 
cher dumm als huniorvoll वह्‌ 
हसमुख नहीं बहिकि मूर्खं है; 0० ¡5! 
schon cher moglich यह अधिक 
सभव है, यह पहले संभव हे । 


योग्य अवस्था का; 52 ¡5६ im ehe- Ehe-recht, tn >Ehegesetz; 
fdhigen AIter वह विवाहयोग्य आगु ~ring, m विवाह की अंगूठी, वेवा- 
कोश हे fdhigkeitszeugnis,. n, हिक अंगूठी । 

ग: अविवाहित होने का भमाणपत्र शाह्या, 26]., ७०८: फ़ीलादी, लौह; 

(जिसे विवाह के इच्छुक विदेशियों को f8: इढ, अटल | 

विवाह-दफ्तर में धस्तुत करना पड़ता Ehe-scheidung,  { विवाह-विच्छेद, 
है); ~fran, / भार्या, पत्नी, घ रवाली, तलाक; ,. scheidungsklage, £ 
2 गोखरू ~pafie, m->Ehe- विवाह-विच्छेद का आवेदन; P7०2९: 

mann; 22 gemeinschaft, ! दाम्पत्य विवाह-विच्छेद्‌ | का > मुकदमा; 

जीवन, वेवाहिक जीवन; « gesetz,n schlieBung, Ff विवाह, निकाह; 


f ~ Stand, 


| विवाह-कानुन; > halite, 6 





m (-[९]9) विवाहित 
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गृहस्थ-जीवन; ग. तुह्या 


अवस्था, 
Ehestand tretcn ग्रृहस्थ-भीवन 
मे प्रवेश क०; ~standsdarlchen, n 


गृहस्थी जमाने के लिए दिया गया 
ऋण । [ 
१४. जल्दी से जल्दी, 
शीघ्रातिशीघ्र । 


Ehe-stifter, m विवाह-संवंध या रिश्ता 


कराने वाला; “४7०, mM 'मियां- 
बीवी का भगडा; ~versprechen, n 
विवाह करने का वादा; ~vermittler, 
m—> Ehestifter; ~vermittlung, f 
विवाह-संबंध या. रिश्ता कराना; 
~vertrag, mM, ]॥॥: पति तथा पत्नी 
के वीच का अनुबंध जिसके अनुसार 
किसी एक की मृत्यु पर या विवाह 
विच्छेद पर सम्पत्ति का बटवारा † 

जा सर्के; ~ ७0g, 30]. दाम्पत्य 
जोवन के नियमों के प्रतिकूल । 

m (-5/-) निदक, 
बदनाम करने वाला; “277, 44]. 
माननीय, सम्मान्य, आदरणीय; प्रति- 
प्ठित, यशवान, कीतिवान; ~barkcit, 
£ (-) माननीयता, सम्मान्यता; 
प्रतिप्ठा, यश, वीति; “९४०१६, 
य]. स्वाभिमानी, आात्मसम्मानी; 
~e, f (--0) (Selbstachtung) 
आत्मसम्मान, स्वाभिमान; (Anschen) 
प्रतिष्ठा, सम्मान, मान, इज्जत; 
(Rum) गोरव; ख्यात, वर्गात, यश; 
(Auszeichnung) सम्मान, विशि- 
प्टता; einer Frau: सतीत्व; er hat 
keine Ehre im Leib उमम आत्म- 
सम्मान की' भावना बिल्कुल नहीं है; 
jds. Ehre’ verlctzcn विसी को प्रति- 
प्ठा को क्षात पहचाना; ९" ist ein 
Mann von Eire वह इज्जतदार 
आदमी है, वह सच्चरित्र व्यक्ति हे, 
वह स्वाभिमानी व्यक्ति है; Eire, 
wem ‘Ehre gebiihrt जो सम्मान 
का पात्र है उसे, सम्मान मिलना चा'हए 
diese Tet wird ihm Zur Ere 
६९९९०९१ इस काम से उसे प्रतिष्ठा 
प्राप्त होगी; ९ ist mir eine Ehre 


Ehren-amt, ण अवेतनिक पद, 


Ehrenamt 


यह मेरे लिए गौरव का विपय है; 
was verschaflt mir die Ehre ? 
मरा यह सम्मान किसलिए?; आप का 
यहाँ आना कसे हुआ ?, आप मेरे पास 
किस उद्देश्य से आए हैं ?; jdm 
ene Ehre erwcisen किसी को 
सस्मान प्रदान क०; einem Toten 
die Jetzte Ehre erweisen मृत 
वो अंतिम श्रद्धांजलि अपित क० ; 
etw. in Ehren halten किसी वात 
को सम्मान की दृष्टि से देखना; €” 
wurde mit Ehren iiberhiuft उसे 
बहुत अधिक सम्मान प्राप्त हुआ; ९।n९ 


Priifung' mit Ehren bestehen 
परीक्षा में विशिष्टता के साथ 


उत्तीणं होना; mit wem habe ich 
die E7०? मुझे किससे बात करने 
का गौरव प्राप्त है ?, आप कौन हैं ? 
ihm 20 ENrcn उसके सम्मानाथ । 


ehren, ४/६ (॥.) का आदर, सम्मान 


क०, इज्जत क०, को सम्मान देना, 
प्र श्रद्धा रखना; 7 Vertrauen 
chrt Mich मेरे प्रति आपका विश्वास 
मेरे लिए गौरव का विषय है, यह मेरे 
लिए गौरव का विषय है । 

सम्मा- 
नार्थं दिया गया पद ; ~amtlich, 2d]. 
अवेतनिक ; ~ ॥९०९।९प्n६, £ सम्मान 
प्रदर्शन; `|: सलामी; ~ biirger, m 
मानरोची' नागरिक, सम्मानार्थ बनाया 
हुआ नागरिक; ~ ९०६०, ग सम्मा- 
नार्थ प्रदान की हई डॉक्टर की उपाधि 
~erkirung, £ खलेआम मांगी गई 
माफ़।;,~ ४१5, ग मुख्य आ!ताथ, 
">४९श्रा, 7 साम्मानाथ साथ जाना 
~ haft, 24]. आात्मसम्मानपूर्ण;, सच्च- 
रित्र, ईमानदार; उच्च सिद्धांतों वाला 
~haftigkeit, £ (-) आात्मसम्मान- 
पूणता; सच्चारित्रता, सच्चाई, सत्य- 
निष्ठता, ईमानदारी; ~ halber, adv. 
सम्मानाथं, सम्मान के रूप में; ~], 


॥ कौतिस्तम्भ, स्मारक; ~ mann, ए 
सच्चरित्र व्यक्ति, सम्मानित व्यक्ति, 
सद्विचारपूणं आदमी; ~, 7 


डर 
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मानसेवी सदस्य; ~ latZ, ओ सम्मा- 
नित व्यक्तियों का स्थान, उच्चासन; 
~recht, n: die biirgerlichen 
Ehrenrechte नागरिक अधिकार; 
~Tiihrig, ३५]. अपमानजनक, अप- 
कोतिकर, मानहानिकारक; “०४8०९, 
f, U: das ist Ehrensacle यह 
इज्जत की बात है; यह तो बिल्कुल 
स्वाभाविक बात है; ३९], £ स्मारक- 
पट्टिका या प्रस्तर; (88, णा सम्मान- 
दिवस, गौरव का दिन; महत्वपूर्ण दिन; 
~titel, सम्मानार्थ दी गई उपाधि, 
मानोपाघि; ४०, 4]. यशवान, 
कीतिवान; प्रतिष्ठापुणं, गौरवपूर्ण; 
~ wach, £ सम्मानार्थ तेनात की हुई 
संनिक-टुकड़ी; ८०९६, 24]. माननीय, 
सम्माननीय, आदरणीय; सच्चरित्र, 
ईमानदार; ८०४, ॥ अभिवचन, 
प्रतिज्ञा; ` वारिविरवास; ~ wich, 
44४. वारिविरवास दिलाकर, अभिवचन 
देकर; ^९९॥९॥, 7 कीतिमुद्रा, पदक, 
तमग्रा । 


ehr-erbietig, 2५]. श्रद्धापूर्ण, आदर- 


पूर्ण; ~erbietigkeit, f/ ~erbie- 
tm, † (-) श्रद्धा, समादर; 'उपासना; 
~ furcht, £ (-) सम्मान, आदर, भय- 
मिश्रित आदर; ए० G०४: (भयः 
मिश्रित) भक्ति; ~ fh, ।. ३५]. 
श्रद्धालु; भक्तिपूर्ण; 2. 2४. श्रद्धा के 
साथ, ~furchtsvoll, adj. ->ehr- 
fuirchtig; ~gefihl, » श्रद्धा या 
आदर की भावना; आत्मसम्मान की 
भावना, ~ ४९८, ७m (-९5) महत्वा- 
कांक्षा, प्रभावलिप्सा, अभीप्सा; ~४९|- 
2९, ३]. महत्वाकांक्षी, प्रभावलिप्स्‌; 
~lich, adj. (aufrichtig) ईमान- 
दार, सच्चा, निष्कपट; (£87) निष्पक्ष: 
U: ter ist eine ehrliche Haut 
वह ईमानदार आदमी है; 2. 24४: 
ehrlich ९५३९ सच पूछिए तो; ¡०h 


bin ehrlich iiberrascht मुझे वाक़ई 
(या सचमुच) आश्चर्यं हो रहा है; 
pw: elrlich wihrt am lingsten 


दारीं की हमेशा जीत होती है; ~]ich- 
keit, ¦ (-2 ईमानदारी, सच्चाई, 
निष्कपटता; निष्पक्षता; ८।०8, ३0]. 
आत्मसम्मानरहित; गर्हणीय, घृणित; 
~losigkeit, £ (-) आत्मसम्मान- 
राहित्य गहंणीयता; ~sam, ad]. 
माननीय, आदरणीय; शालीन, मर्यादा- 
पूर्ण; ~samkeit, £ (-) माननीयता; 
शालीनता, मर्यादा; आला, £ (-) 
सम्मानलिप्सा; ~s॥chg, ५]. 
सम्मानलिप्सु; «७४, £ (-/-९n) 
सम्मान-प्रदश न, सम्मान-समारोह; 
~ vergessen, 24]. आत्मसम्मानहीन, 
स्वाभिमानरहित; हेय, नीच; “>श्थ- 
lust, ओ नागरिक अधिकारों से वंचन; 
~ Wiirden, eccl: Titel/Anrede: 
मान्यवर (पादरियों आदि के लिए 
प्रयुक्त); ~wirdg, २५]. श्रद्धेय, 
सम्माननीय, पुज्य, आदरणीय । 
‘el, int. अरे !, अरे वाह ! 
शू], n (-[€]ऽ/-९7) अंडा; anat: अंडाणु, 
डिम्ब; €in r०९ऽ हं! कच्चा अंडा; 
fig: jdn. wie ein rohes Ei 
behandeln किसी के साथ अत्यन्त 
अवधानपूर्वंक व्यवहार क०; ein faules 
£! सड़ा अंडा; fig: das ist ein 
(७७ £ यह धोखे की बात है 
इसमें धोखा है; verlorene Hier 
छिलका उतार कर पानी में उबाले हुए 
अंडे; wie auf छांटाया 8९7०॥ डरते- 
डरते या अत्यन्त सावधानी से चलना; 
sie gleichen sich wie ein Ei dem 
2०५९7 वे एक दूसरे के पूर्णतया सदृश 
हें, उन दोनों की शक्ल बिल्कुल एक- 
सी हूँ; fig: das Ei des Kolum- 
0५5 अत्यस्त सरल परंतु कठिनाई से 
मिलने वाला हल; ४: ७: अंगा! 
- aus, Wie aus dem Hi gepellt 
वह चिकना-चुपड़ा (या सजा-धजा) 
दिखता है; pw: das Ei will 
kliger sein als die Henne बेटा 
बाप को चतुराई सिखाना चाहता है, 
कल का लॉडा दाई को दूध पिलाने का 
ढंग सिखाना चाहता है। 
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Eibe, £ (-/-0) धनुव॒ क्ष (एक प्रकार का 
सदाबहार वृक्ष); “॥, 0]. नुव क्ष 
की लकड़ी का । | 

Eicham:t,  वाटों तथा पैमानों आदि 
का मानक कार्यालय । 

Eichapfel, m माजूफल । 

Eiche, £ (-/-n) वाँज, वलूत । 

Eiche], £ (-/-7) बाँज का फल; Spie- 
Kat: जर्मन ताशों का एक रंग; nat: 
शिशनम्‌'ड, सुपारी । 

“eichen, 4]. बलूत की लकड़ी,का। 

‘eichen, ४/t (h.) बाटो, पैमाइशी उप- 
करणों आदि को मानकीकृत क०; वाटों 
आदि की जाँच क०; U: auf etv. 
geeicht sein किसी काम में अत्यन्त 
निपुण होना । 

Eichen-kranz, m0 (विजेता को सम्मा- 
नाथे दिया गया) बलूत के पत्तों का 
मुकुट; धा), 7 बलूत के पत्ते । 

Eich-hornchen, n/ ~kitzchen, n, 
गिलहरी । 

Eich-maB, 2 मानकीकृत माप; 
~ meister, M वाटों तथा पेमाइशों 
को मानकीकृत करने वाला, वाट- 
निरीक्षक; «ष्टु, £ (-/-९॥) वाटों तथा 
पेमाइशों का मानकीकरण । 


Eid, m (-[€]5/-९) शपथ, पदशपथ,: 


सौगंध, क़सम; einen Eid leisten 
शपथ ग्रहण क०, क़सम खाना । 
Eidam, m (-5/-९) दामाद, जमाई । 
Eid-bruch, mM शापथभंग; शपथभंजन; 
~briichig, adj: eidbriichig 
४८08 शपथभंजन क०, क्सम 
'तोड़ना । 
Eidechse, £ (-/-॥) छिपकली । 
Eides-forme|, £ आापथ-सूत्ररः lei 
stu, £ शपथ ग्रहण क०; ८‰~statt- 
lich, adj.: eine eidesstaftliche 
ErkI&TUn६ शपथपत्र, हलफ़नामा । 
Eidgenosse, m (-n/-n) संघ-सदस्य; 
शपथ द्वारा बना हुआ मित्र; 
~ nschaft, £ (-) राज्यसंघ । 
eidlich, 7. 24]. हलफ़िया; सशपथ; 2. 


adv.; ९idlich ७९7९०६९१ शपथ खा 


कर गवाही देना । 

Ei-dotter, mM अंडपीतक, अंडे की 
जर्दी; ~erbecher, ण अंडा रखने का 
छोटा प्याला; ~erbrikett, 7 अंडा- 
कार इष्टिका (कोयले की); ~erfrucht, 
£ वॅगन, भाटा; ~erkuchen, गा 
आमलेट, अंडे का चीला; -~erlaufen, 
0 अंडे और चम्मच की दौड; 
~erloffel, ७ उबले हुए अंडे को खाने 
का (प्लास्टिक का) चम्मच; «श्या, 
v/i (h.): das Rad ७०7४ पहिया 
डगमगा रहा है; ~eपऽchl९, £ अंडे 
का छिलका, अंडकवच;ः ८ (€7)- 
schnee, 7 अंडस्वेत को मथ कर 
बनाया गया भाग; -~erstock, Mm, 
2०१: अंडाशय, अंडग्र थि; ~ ertanz, 
m, धः कठिन परिस्थिति में अत्यन्त 
सावधानी काः आचरण; ~eruhr, £ 
छोटी रेत-घड़ी (जिसकी रेत के कड 
जाने के बाद अंडे को उबलते पानी से 
निकाल लिया जाता है) । 

Eifer, m (-5/-) (FI¢i3) घोर परिश्रम, 
लगातार मेहनत; (Begeisterung) 
उत्साह, उमंग, जोश; im Fifer des 
Gefechtes हड़बड़ाहट या हड़बड़ी में; 
“०, गा (-ऽ/-) कट्टरपंथी, कट्टर 
समर्थक; “9, श/ (॥.) घोर परिश्रम 
या प्रयास क०; nach etw. eifern 
किसी वस्तु या बात के लिए घोर 
प्रयास क०; gegen etw. elifem 
किसी बात का घोर विरोध' क०, किसी 
वात की घोर निदा क०; ~sucht, f 
(-) एकमात्र प्रेमपात्र बने रहने को 
लिप्सा; किसी पर एकाधिकार रखने 
की लिप्सा; किसी के प्रेम को खो देने 
का भय; _ ~ s॥cht९।।, † (-/-९॥) नगण्य 
बातों के कारण किसी के प्रेम से वंचित 
हो जाने की शंका (का प्रदशन); 
~ siichtig, ।. 3]. प्रेम या सद्भावना 
में शंकालु; 2. adV.: eifersiichtig | 


iber etw. wachen किसी वस्तु को Rs ड 


अत्यन्त चौकन्नेपन से रखवाली क०। 
eiformig, 34]. अंडाकार । _ AEN वर है 
श, ४०. घोर परिश्रम करने ' | 








+ Figelb | 260 Eigensinn 


| 

बाला, जीतोड़ मेहनत करने वाला; ॥ (30) अंती व्यक्ति, अपनी 
उत्साही, जोशीला; उत्साहपूर्ण; 2. धुन में मस्त व्य क्ति; समाजभीरु व्यक्ति, 
| adv.: sich eifrig bemiihen UM अलग-थलग रहने वाला आदमी; 
fs ९%. किसी वस्तु या वात के लिए ~ britlerisch, 2d]. अंतमु खी, अपनी 
Fe जीतोड मेहनत व, | धन म म स्त; समाजभीरु; ~ diinkel, 
र ह या» Fidotter mM अहकार, घमड; ~ ःesetzlict, 


‘eigen, 20]. निजी, अपना, खुद का; वां. प्राकृतिक नियमों से वद्ध; प्रकृति- 

व्यक्तिगत;(ऽ९५३०) अजीव, विलक्षण; नियम के अनुसार; ~ gesetzlichkeit, 
Pa च्य प्रति द पद यर कति क़ 
 . (5९5०००) विशिष्ट, बिशेष, खास; £ (-/-०) प्रकृति-नियभ, प्राकृतिक या 


(whicriऽch) सुरुचिसम्पन्त, केवल अंदनिष्ठ नियम; कलाप; ~ ढenicht, 
; विशेष (प्रकार को) वस्तुओं से ही ॥ शुद्ध भार; [॥95: आपेक्षिक या 
संतुष्ट होने वाला; (॥९।६०।) दुप्तोप्य, विशिष्ट घनत्व; ~ hindig, I. ad]. 
\ नकचढ़ा; ic ७४. 2॥ ९९० स्वकुत, स्वसिखित, अपन हाथ का; 
| m2Chcn किसी बस्तु या वात को अपना 2. 2d\.: ctw. cigenhindig tun 


लेना; किसी वस्तु को हथिया लेना; किसी कास-को खुद रा अपने हाथ से 

dieses Haus ist mein ऐंट्या यह क०; पाक, १ निजी मकान; 

मकान मेरा अपना है; ८१९ शंहुणा०.. “2६ (-/-ला) विशिष्टता, (व्यव्ति- 
Meinung haben अपनी निजी या गत) विश्वेषता, प्रकृति-वेक्षिप्ट्य, खसू- 

| व्यक्तिगत धारणा रखना; २५! ०६०१९ सियत; ६2], ॥ निजी पूंजी; 
£005 अपने आप; बिना भिसी की लाला, ॥ 5. क्तिगत जीवन, स्वच्छंद 
सहायता के, अपने वृते पर; ०३5 जीवन; “०७९ »* आत्मनिष्ठा, स्वार्थ; 
cigencm Anirieb स्वेच्छा से; er ~ 09,१ आत्मइलाबा; spw: Figen- 
spricht avs eigener Erfahrung lob stinkt अपने मुह भियाँ मिट्ट 
वह अपने निजी अनुभव के आधार पर बनना अच्छा नहीं लगता; ०७३०/8” 
वाल रहा हुँ; ९ cht गा ०५]. यनमाना; स्नच्छाचारी; बिना 
eigen cr 90000 वह अपने व्यधितगत प्छ किया हुआ; ~méchtigkeit, f 
| मामले में वोल रहा है; in eigener (-/-००) मनमानापन; स्वेच्छाचारिता; 
Person स्वय, खुद; ९5९ ^n९०- सिना पछ किया हुआ काम; “> पगट, 
wohnheit ist ihm ९।९९ यह उसकी व्यक्तिगत णम, वस्तुगत नाग; 
(विशिष्ट) आदत हू; था ist इशा; पाट, गा (-०)) स्वार्थ; ~ nitzig, 

८िएा I २5६2 भोजन में वह केबल 20. स्वार्थी, स्वार्थपरायण; «8; 

| विशेष वस्तु से हा संतुष्ट होता हे; ६0४. विशेष रूप से, केवल; दांटुला5 

mir wird SO eigen म्‌ अजीव-सा 72 त iesem Zeck केवल इसी 

लग रहा ह; diese Seche ist von उद्टेश्य से; ~ schaft, f (-/-en) गुण, 

_ Cigenen [२८८ इस वस्तु का अपना विशेषता, वंदिप्ट्य-लक्षण, वैशिष्ट्य, 
i 5 नि अभिलक्षण; हेसिरत; er काला in 

Ben ग (cs, त, . ~art, f seiner Eigenschaft als Vor- 

| विशेषता, विशिष्टता, विशिष्टतासूचक $7हयातंहा वह अध्यक्ष की हंसियत से 
अ, “arg, ०५. निराला, बोला; er hat viele gute Eigen- 
अनूठा, अनोखा, विलक्षण; असाधारण; 5८॥१॥८॥ उस भे कई अच्छे गुण हैं; 
~artigkeit, £ (या) निरालापन, > schaftswort, 7, gramm: विशे- 
आवापन, अनोखापन, ' विलक्षणता; पण; „~$ mm, छ (-[2]$) हठ, जिद, 
साधारणता; ~artigerreise, adv. इरा+ह्‌; (5.7 79inn)  फिसी वात पर 


लात ह कि ततल, ` अङ जाते ` की आदत, अङ्यस, | 
eT Co rT Ss ve I | 
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cigentlich, ]. adj. 


Figentor, 7 अपने ही दल के विरुद्ध 


eigentlich 26i eileii 


अनम्यता, कट्द रता; (Launenhaftig- 
K€) मनमौजीपन, 
गए, ६0]. दुराग्रही, जिद्दी, हठी; मन- 
मोजी,स्वेच्छाचारी; अडियिल; ~ stant- 
lichkeit, { (-) स्वायत्तता, स्वयंसत्ता; 
~ stindig, एत]. आत्मनिर्भर, स्वा- 
धोन । 


स&च्छाचार; ~ sin- 


(wirklich) 
वास्तविक, यथार्थ, सही, असली; 
(wesentlich) सूज, गूलभूत; im 
cigentlichen Sinne‘des Wortcs 
शब्द के बास्तविक अर्थ भें; 5 
cigentliche Imdicnl वास्तविक 
भारतवर्ष, प्रतिनिधिक भारतवर्ष; ie 
cigentichen Umstinde वास्तविक 
परिस्थितियाँ; 2. adv, (tatsiichlich) 
वास्तव में, दर असल, वाझ़ई;(९०nau- 
gcnommen) ठीक-ठीक, यधार्श्र में; 
सच पूछिए तो; was haben Sic 
eigentlich heute getan? आज 
आपने वास्तव में क्या किया है ?, 
आख़िर आज आप करते क्या रहे; 
was soll das eigentlich bedeu- 
९१? दर असुल इसका मतलब क्था 
है?; आखिर आप की मंशा क्या है?; 
eigentlich hat- er ja recht सच 
पूछिए तो उसका, कहना ठीक हे; 
diese Strafe hitte cr eigentlich 
nicht verdient यथार्थ में. .बह इस. 
दंड का पात्र नहीं था । 


किया गया गोल । 


Eigen-tum, n (-5) सम्पत्ति, जायदाद; 


७7: स्वामित्वाधिकार, स्वत्वाधिकार; 
~tiimer, mM (-5/-) स्वामी, मालिक, 
कब्जेदार । 


eigentiimlicn, |. 90]. सहज, स्वाभा- 


विक; विचित्र, विलक्षण, अनोखा; 2. 


 ady.: diese Geschichte hat mich 


cigentiimlich beruhrt इस घटना 
का मेरे ऊपर अजीब प्रभाव पड़ा; 
~ keit, £ (-/-००) स्वाभायिकता; विशे- 
षता; विचित्रता, विलक्षणता, अनोसा- 
पचत । 


Kigentums-recht, n 


स्चत्वाधिकार, 
स्वामित्वाविकार; ~ wohnung, f 
आत्मधृत मकान या फ्लेट, पूर्णस्वा- 
मित्व वाला फ्लँट । 


Eigen-willc, ॥ स्वेच्छा; हठ, दुराग्रह; 


~ Willig, 4५]. स्वेच्छाचारी;हटी, दुरा- 
ग्रही; ॥£: अव्युत्पन्न; विलक्षण, अजीव; 
~villigkeit, [ (-/-en) स्वेच्छा- 
चारिता; दुराग्रह; अब्युत्पन्नता; विल- 
क्षणता । 

cign-en, ]. ४॥ 0.) के योग्य होना, 
थे लिए उपयुक्त होना; 2. ४/i (h.) 
poet: jdm. eignen किसी का स्व- 
भाव होना; किसी की विशेषता होना; 
~er, mM (-5/- स्वामी, मालिक, 
कब्ज दार; “जाएं, f (-/-en) einer 
Person: योग्यता, क्षमता, अर्हता; 
cincr S2chc: उपयुक्तता; ~ungs- 
test, ग योग्यता या क्षता की 
परीक्षा । 

Eiland, n (-[€]5/-९) डीप, टाप । 
Eil-bote, गा आशूपत्र-वितरक; 
durch Eilboten द्र॒तप्रदेय, तुरत- 
वितरण के लिए; ८ ॥०†, ॥ आशु- 
पत्र; ०, 'f (-) (Dringlichkeit) 
अत्यावइ्यकता, अविलम्बिता; (Hast) 
झीत्रता, जल्दी; das fat Keine Eile 
इसकी कोई, जल्दी नहीं; ich bin in 
प्रा मै जल्दी में हूँ । 


_ Fileiter, पा, anat: डिम्ववा हिनी | 
eil-en, ४/ (ऽ:) तेजी से चलना, जल्दी- | 


जल्दी : चलना; जल्दी क०,. शीघ्रता 
क०; भागना; sich .€ilen जल्दी क०; 
९5 ९! बहुत जल्दी हैं; यह काम जल्दी 
का है; 40 ८९ ९।।' समय भाग रहा 
है; समय 
शीघ्रता से/ जल्दी से; ~ fertig, ad]. 
फुर्तीला, जल्दी काम करने को तत्पर; 
(5९) उतावला, जल्दबाजी करने 


वाला; ~ fertigkeit, (-) फुर्ती, जल्दी 


“ 


(३!) हब, तेच; (४७७०५) 


«. 
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Eimer 


अविलम्बनीय, जल्दी का; !$ध ९5 
९९? क्या यह जल्दी का काम है!; 
ich habe es sehr था! मैं बहुत 
जल्दी में हुँ; “7०४, £ तुरंत-डाक; 
~sache, £ तुरंत-करणीय काम, 
अविलम्बनीय काम; ड्या, m 
क्षिप्र गति, तेज़ चाश; ~sendung, f 
तुरंतदेय डाक; “शा, पा द्र॒तगामी 
रेलगाड़ी । 
Eimer, m (-४/-) बाल्टी, डोल; ए: € 
ist im Eimer यह टूट गया है, यह 
वेकार हो गया है, यह नष्ट हो गया है; 


~ Weise, adv. नबाल्टियाँ भर-भर 
कर, बाल्टियों के हिसाब से । 
ein, . unbest. ‘art. एक, कोई; 


eines T22९5 एक दिन; welch ein 
गड! क्या दिन है!; was fir ein 
Tag ist ९०९? आज कौन-सा दिन 
` है?; ein jeder kennt seine Auf- 
2806 हर व्यक्ति अपने कर्तव्य को 
जानता है; 2. indefinitpron. कोई, 
एक, कोई एक; einer meiner 
Sch€" मेरा एक विद्यार्थी, मेरे 
विद्याथयों में से (कोई) एक; einer 
nach dem anderen एक के बाद 
एक; (so)manch einer glavbt,... 
किसी-किसी का खयाल है कि...,कुछ 
लोग सोचते हैं कि ...; 3. 44]. एक; 
es schneit in einem f0rt बरफ 
लगातार गिर रही है; ९०९5 ४९६] 
mir dabei nicht इस मामले में मुभे 
एक बात नहीं अच्छी लगती है; ¡cै 
sage dir das ein fiir allemal मं 
यह तुमसे अंतिम रूप से कहे देता हुँ; 
4. adv.: ich weiB nicht mehr 
ein und/noch ३5 मुझे आगाःपीछा 
नहीं सकता, मेरी समझ में नहीं आता 
कि मैं क्या करू; हा. ४९h! गा 
unserem Hause ein und aus 
उसका हमारे घर में आना-जाना है; 5. 
Zahlwort: एकं | ` 

4]. दो पहियों वाला; 
(थ्व, ग! (-/-) एकांकी (नाटक) । 
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einander, 24४. एक दूसरे को, परस्पर, 
आपस में । 

einarbeit-en, v/t (h.) को पद-कार्य 
से परिचित कराना,(नए नौकर या कमं- 
चारी को उसका) काम सिखाना; डाला. 
einarbeiten (धीरे-धीरे) अपने पद- 
कार्यं से परिचित होना, अपने काम 
को सीखना या समझ लेना; ~ ए, £ 
(-) काम सिखाना, प्रशिक्षण; < पा2५- 
2९, £ काम सीखने का समय । 

einarmig, 2d]. एकबाहु । 

einischer-n, V/t (f.) भस्म कर देना, 
जलाकर राख कर देना; का दाह-संस्- 
कार क०; “पाए, £ (-/-०) भस्मी- 
करणा; दाह-संस्कार । 

einatmen, v/t & इv/i (h.) का कश 
लेना, साँस के साथ अंदर ले जाना; साँस 
लेना, निश्वास लेना । 

einitzen, ४/t (.) धातुपत्र पर तेजाब 
से अंकित क० (लेख, नक्क़राशी आदि), 
का निरेखण क० | 

शााक्षाष्ठां, 24]. एकाक्ष, काना । 

EinbahnstraBe, £ एकतरफ़ा रास्ता 
या सड़क । | 

einbalsamier-en, ४/t (h.) (शव का) 
संलेपन क०; 
संलेपन । 

Einband, m (-[०]४/ -- ९) जिल्द । 

einbindig, 24]. एक जिल्द में | 
Einbau, m (-[e]s/-ten) समावेशन; 
सन्निवेश; अलमारी, हौदी आदि को 
लगाना; मशीन या उसके पुर्जे को फ़िट 
क०; “था, ४/६ (॥.) दीवार में छोड़ी 
गई जगह पर अलमारी जड़ना; स्नान- 
कुंड या हौदी आदि को लगाना; मशीन 
या उसके पुर्जे आदि को फ़िट क०; 
fi: सन्निविष्ट क०; ८४७९], 7/7]. 
दीवार में जड़ी या जड़ी जा सकने वाली 
अलमारी आदि | । 

Einbaum, m (-[९]ऽ/ :: ९)(पेड के तने 
को खोखला करके बनाई गई) डोंगी । 
einbe-greifen, ए/६ (॥.) शामिल कर 
लेना, प जोड़ लेना, सम्मिलित कर लेना; 
“740, adj.: das ist mit ein- 


~ung,. {(-/-en) शव- 





cinbehalteni 263 


begrifien (यह इसमें) शामिल है। 
einbehalten, ४/t (h.) रख लेना, न 
देना, काट लेना । 
cinberuf-en, ४/t (.) सभा या बैठक 
बुलाना; 0: सेना में भरती क०, सेना 
में भरती होने का आदेश भेजना; 
~un६ु, £ (-/-९०) सभा या बठक का 
बुलाया जाना; m४: सेना में भरती 
(होने का आदेश); ~ ungsbescheid, 
m, mM: सेना में भरती होने का 
आदेशपत्र । 
einbetten, ४/t (॥.) में स्थापित या 
स्थित क०, अन्तःस्थापित क०, सन्ति- 


हित क० | 

einbett-ig, adj., Zimmer: एक 
पलंग वाला; “शांग्राकश', ॥ एक पलंग 
वाला कमरा । 


einbeul-en, ४/t (9.) में पिचक डाल 
देना (प्रहार से); ~, £ (-/-n) 
पिचक, गड्ढा । ' | 
einbezieh-en, ४/६ (h.) सम्मिलित कर 
लेना, शामिल कर लेना; ~¢, £ 
(-/-९०) समामेलन, अन्तर्वंशन । 
einbiegen, ]. ४/ (§.) मुड़ जाना; 
एक सड़क का मुड़ कर दूसरी में मिल 
जाना; 2. ४/६ (॥.) अंदर की ओर 
सोड़ना । 
einbild-en, v/r (7.) सोचना, मानना, 
समझना; कल्पना क०; का घमंड क०, 
पर मिथ्यागर्वं क०; =०॥॥६, £ (-/-९n) 
कल्पना, कल्पनाशक्ति; भ्रम, भांति; 
0.7: घमंड, मिथ्यागर्वं, मिथ्याभिमान; 
~ ungskraft, £ कल्पनाशक्ति । 
einbinden, ४/t (h.) पर जिल्द चढ़ाना। 
einblasen, ४/. (॥.) में फुंकना, में 
फूंककर हवा भरना; छ: jdm. ९७. 
९।०७।१५९१ किसी से चुपचाप कुछ 
कहना; किसी को भड़काने के लिए 
उससे गुप्त रूप से कुछ कहना, किसी 
के कान भरना । 
einbliuen, ४/t (h.) नीला रंगना, पर 
नीला रंग चढ़ाना; में नील लगाना । 
einblenden, ४/६ (४.) चलचित्र के Eb बीच 
सें (कथानक या विषम-बस्तु से संबंधित) 


Finbruch 


अन्य चित्र दिखाना, रेडियो-वार्ता के 
बीच मे अन्य ध्वनियों को प्रसारित 
क० | 
cinbleuen, y/t (h.) U: jdm. etv. 
९।१७।९०९१ किसी के दिमाग में कुट- 
कुट कर कोई वात भर देना । 
Einblick, m (-[€]s/-९) इष्टिपात द्वारा 
प्राप्त ज्ञान, देखने के बाद प्राप्त जान- 


कारी । 


einbrech-en, ]. (४.) टूट जाना, ढह 
जाना; धसक जाना; बलपूर्वक घुस 
जाना; संध लगाकर घुस जाना; 
(आरंभ) होना; 2. ४/६ (॥.) (बलपूर्वक) 
तोड़ना या तोड़ डालना; “७, गा 
(-$/-) चोर, संधमार । 
einbrennen, v/t (..) दाहाकित क०; 
गंधक का धुआ देना । 
einbring-en, /t (h.) अंदर लाना या 
ले आना; फ़सल काट कर ले आना; 
बंदी बना लेना; से प्राप्ति होना, से 
लाभ होना; साथ लाना (दहेज आदि); 
P27]: प्रस्ताव या बिल पेश क०; 
einen ४erlust: पूरा कर लेना; 
~lich, 24]. लाभकर, लाभपूणं, 
फ़ायदे का; ~प, £ (-/-९०) लाना, 
लाया जाना; फसल काट कर लाना; 
(GefangensetZung) बंदी बनाना, 
बंदीकरण; 7थ॥/!: प्रस्तुतीकरण (बिल 
आदि का); (Mi!) दहेज । 
einbrocken, ४/६ (7.) रोटी को तोड़कर 
या मसल कर शोरवे आदि में डालना; 
fig: jdm. etw. einbrocken किसी 
को किसी झंझट या संकट में डाल 
देना । ; 
Einbruch, m (-[९७/ ५: ०) बलपूर्वक 
या अनाधिकृत रूप से घुसना; चोरी, 
सेध लगाना; (£9०7) ढह जाना; 
(Invasion) हमला, धावा, आक्रमण, 
चढ़ाई; fig: bei Einbruch der 
Dunkelheit अंधेरा होने पर; 
~ sdiebstahl, mM संध लगाकर की 


गई चोरी; ~89/C॥९7, 4]. जिसमें : 
संध न लगाई जा सके, जिसमें a न 
की जा सके (घर, इमारत आदि) | 
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einbuchtcni 


~ sversicherung, । चोरी आदिका 
वीमा । हि 
cinbucht-en, ५/( (0॥.) खाचा या 
गडढा बनाना; कटा-फटा बनाना; ए 
वंदी बनाना, केद कर देना; “पाए, 
(-/-९॥) काट, खाँचा; गड्ढा; छोटी 
खाड़ी । 
FinbuBc, £ (-/-n) क्षति, हान, नुक़- 
सान । 
cinbiiBen, v/t (N.) खो देना, खो वेठना, 
से वंचित हो जाना, की हानि उठाना। 
cindimm-en, इ४/t (h.) पर वाँध 
बनाना, बाँध वनाकर रोकना; ॥४: 
कम क०, का दमन क०, (जोश आदि) 
ठंडा क० । 
eindampfen, ४/t (h.) वाप्पण क०, 
वाष्पीकरण द्वारा सुखाना । 
cindecken, y/t' (h.) fig: sich mit 
etw. eindecken किसी वस्तु की 
आवश्यक मात्रा को जमा करके रख 
लेना । 
Eindecker, m (-5-) एकतल वायुयान । 
eindeichen, ४/t (॥.) पर बाँध वनाना, 
को वाँध से घेर देना । 
cindentig, 2]. स्पष्ट, सुस्पष्ट, साफ़- 
साफ़; ४: खरा, रूखा; ~keit, f 
(-/-९n) स्पष्टता, सुस्पष्टता । 
eindeutschen, ४/t (h.) जमनीकृत 
क०, विदेशी राब्दों को जर्मन रूप 
देना । 
eindicken, ५/६ (i) सान्द्र क० या कर 
लेना, गाढ़ा क० या कर लेना । 
eindosen, ¥/t (h.) U: टीन के डिब्बों 
मे भरना । 
eindrehen, V/t (h.) अंदर की ओर 
सा कर फ़िट कर देना (पेंच 
बलव आद); भa०7९: वालों को घघ> 
राला वनाचे के लिए छोटी चर्राल्यों 
,पर लप॑टना, बाला में कलर लगाना । 
eindrillen, v/t (h.) U खूब अभ्यास 
कराना; खूब मेहनत से रटना 
घोटना। | 


| रे eindring-en, v/i (s.) (बलपूर्वक) 
घुसचा या घुस जाना, प्रवेश कर जाना, 


2७4 


. निस्तेज, फोक 


cinengen 


आक्रमण कर देना; अंदर तक पहुँच 
जाना; 7: पूण रूप से समक लेना 
पारंगत हो जाना; पला, ad] 
आग्रहपूणं, जोरदार, सुनिश्चित; 
~lichket, £ (-) आग्रह, आग्रह 
पणता, जार, सुनाश्चतता। ~ling 
m (-[९]5/-९) आक्रामक, घुसप।ठया । 
Eindrack, m (-[e]s/ =o) (Druck- 
$५7) दवाव के कारण वना चि 
या निशान, छाप; (das Bedrucken) 
कापड़ों की छपाई; 7९: प्रभाव, छाप 
विचार, धारणा, राय, प्रतीति; FEin- 
druck ° machen प्रभाव डालना, 
प्रभावित क०; Eindruck schinden 
प्रभाव डालने का प्रयत्न क०, प्रभावः 
लिप्सापू्णं आचरण कं०; ich habe 
den Eindruck, da er शश! मेरी 
धारणा है (या मुझे लगता है) कि वह 
झूठ बोल्या है । 
cindriicken, v/t (.) अंदर को ओर 
दवाना य! दवा देना, पिचकाना; दबा 
कर तोड़ डालना । 
eindrucks-los, ad]. 
~ ४0], 44]. प्रभाव- 
पुण, प्रभावशाली; विशवासोत्पादक 
प्रत्यायक । 
cindiinsten, ४/t (h.) (फलों या कच्ची 
सञ्जयो का) वाष्पण द्वारा परिरक्षण 
क०; मुर्‌व्वा बनाना । 
einebnen, इ४/t (॥.) समतल, सपाट 
चरस, वराबर, चिकना क० या बनाना 
“शाए्र, † (-) समतलन, समतल करने 
का काय; ४: समकरण । 
Einchc, † एकविवाह, एकपतित्व, एक- 


पत्नात्व । 
einen, y/t (h.) poet:—>einigen 
eineiig, १0]. एकांडी, एक अंडे से 
उत्पन्न; ९९६९ Z\lli०श एकांडी 
जुडवा बच्चे । 


cineng-en, ४/t (॥.) संकरा या तंग 


बनाना; €: सीमित क०, पर प्रतिबंध ` 
(-/-९१) सकरा 
बनाथा जाना, सकरा या तंग बनाने का. 


लगाता, ~, 


काम; ॥2: प्रतिबंध (लगाना) । 


प्रभावहीन; 


शर 





Einer ‘26S 


Einer, m (-s/-) math: इकाई; एक 
से नौ तक की कोई संख्या; Ruder- 
७००४: एक ही सीट वाली छोटी नौका । 
einerlei, adj. (gleicharti¢) एक- 
सा, एक-जेसा, एक-समान, अपरिवतेन- 
शील; एक प्रकार का; (£९०) 
es ist ihm einerlei उसे इसकी 
कोई परवाह नहीं । 

SFinerlei, n (-s): das tigliche 
Einerlei अपरिवर्तनशील देनिक क्रम । 
cinerscits/einesteils, 2४. एक ओर, 
एक तरफ़; einerseits freue ich 
mich darauf, andererseits 
fiirchte ch ९ एक ओर तो मुभे इस 
बात के होने की प्रसन्नता हे (पर) 

दूसरी ओर डर भी लगता है । 

einfach, ]. 80]. एकल; एकतरफा; 
इकहरा; (nicht sch) सरल, 
सहज, आसान; (ऽchlich!) साधारण; 
सीधा, सादा; einfaches Essen 
साधारण भोजन; ein einfacher 
Mensch साधारण या सीधा-सादा 
व्यक्ति; 2. 44४. बिल्कुल, एकदम; 
सीघे-सीधे; as ist einfach un- 
mM5६]०॥! यह एकदम असंभव है; यह 
तो बिल्कुल अन्याय की वात “है, यह 
तो बिल्कुल घुष्टता को बात हे; “> शा, 
£ (-) सारल्य; सरलता, आसानी; 
साधारणता; सिधाई, सादगी, सीधापन, 
सीधासादापन । | 
einfideln, ४/t (I.) पिरोना, (सुई में) 
डोरा डालना; ॥४: का आरंभ क०; का 
सफल प्रबंध क०, का मागं ल क्‌०; 
sich einfidem चलती कारों की 
पंक्ति में अपनी कार के साथ लग 
जाना । ' 


I 


einfahr-en, ]./t (h.) कार आदि को 
अंदर ले जाना; फ़सल को गाड़ियों से 
खलिहान आदि में ले जाना; नई कार 


einfangen 


जहाज़ का वंदरगाह में आना; खान में 
उतरना; जानवर का अपनी मांद में 
घुसना; ग: प्रचलित हो जाना, की 
प्रथा बन जाना; की आदत पड़ जाना; 
">, £ (-/-९॥) गाड़ी, जहाज़ आदि का |. 
प्रवेश; ४४७४: कार आदि का अंदर या 
बाहर जाने का मारग; 707: फाटक, गेट। 


Einfall, m (-[e]s/ -: 0) (Idee) सूक, 


खयाल, आकस्मिक विचार, अचानक 
सूझी हुई तरकीव या बात; (Einsturz) 
ढह जाना, गिर पड़ना, खस जाना; 
(Invasion) आक्रमण, धावा, चढ़ाई, 
हमला; “शा, ५/ (8.) दिमाग में 
आना, सूक जाना; (einstiirzen) 
ढह जाना, खस जाना, धसक जाना; 
(eindringen) घुस जाना, धुस पड़ना, 
चढ़ाई या धावा कर देना; Licht: 


(प्रकाश का) अंदर प्रवेश क०; n 


Gesprich: वीच में बोल पड़ना; 0: 

was fallt Ihnen ein! आपका 

दिमाग़ तो नहीं खराव है!; आप यह 

क्या कर रहे हैं?; थिटा £illt 85 mir 

wieder €n अब यह बात मेरे दिमाग़ 

में (फिर) आ रही है, अब मुझे 
फिर इसका खयाल आ रहा है; ch 
etw. einfallen lassen कोई तरीक़ा 
या तरकीब निकालना; ~।०5, 44]. 
बिना सूभ-बूक वाला, बुद्ध , मोटी अक्ल 
वाला; “>शशंक, ४80]. सूभ-बूभ 
वाला, कुशाग्रवुद्धि, अक्लमंद; 
~ sreichtum, M सूझ-बु, अक्लमंदी, 
तरकीवों, ख़यालों, विचारों का बाहुल्य; 
~swinkel, गा, Phys: आपतत- 
कोण । 


Einfalt, f (-) (NaiVitit) निष्कपटता, 


अकृत्रिमता, भोलापन; (Beschrankt- 
॥९।) सुखेता, बुद्ध पन । 


शि, ३५]. निष्कपट, भोला; मूख, 


बुद्ध, 


टश 


बुद्ध, । | 
आदि को चला कर ठीक तरह से चालू आinfaltspinsel, ॥, ए: बुद्ध गो बर 


क०; कार आदि सेअहाते .या अहाते 


गणेश । 


की दीवार आदि को तोड़ देना; वायुयान पशाशिएं॥काण्रांई, ॥ एक परिवार के 


के पहियों को अंदर कर लेना; 2. शी 


लिए पर्याप्त मकान । 


(.) गाड़ी का स्टेशन के अंदर आना; शाक्िष्टशा, ४/! (॥.) पकड़ लेना; भागते 
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einfarbig 


हुए या छूटकर भागे को फिर से पकड़ 
लेना; गिरफ्तार कर लेना । 

einfarbig, 24]. एकरंगी, एक रंग का । 
einfass-en, ४/६ (|.) पर चौखटा या 
फ्रेम चढ़ाना; हीरे या नग आदि को 
जड़ना; पर गोटा, पट्टी या किनारी 
लगाना; .^५७॥४, £ (-/-९॥) चौखटा, 
फ़ म; गोटा, किनारी; जड़ाई; चौखटा 
आदि चढ़ाने का काम | 
einfetten, ४/t (h.) पर. चिकनाई 
लगाना, चिकनाना । | 
einfinden, v/r (.) आना, आ पहुँचना, 
पहुंचना । 

' einflechten, ४/t (h.) अंतग्र थित क०; 
f8: सन्निविष्ट क० | 
einfliegen, ]. ४/¡ (ऽ.) उड़ते' हुए प्रवेश 
क०; हवाई मार्ग से घुसना; 2. ४/६ 
(॥.) वायुयान के द्वारा ले जाना; नए 
विमान को उड़ाकर ठीक तरह से चालू 
क०, विमान को परीक्षणार्थं उड़ाना । 
einflieBen, ४/¡ (ऽ.) के अंदर को बहना; 
में मिल जाना; ig: etw. einflieen 
।455९१ किसी वात का यों ही या 

अप्रासंगिक रूप से उल्लेख क० | 
einfloBen, ४/t (॥.) किसी असमर्थ 
व्यक्ति के मुह में औषधि या कोई तरल 

- पदार्थ डालना; ig:, Furcht usw: 
पैदा क०, उत्पन्न क० | 
Einfing, 0 वायुयान का क्षेत्र-विह्ेअ 
म॑ प्रवेश; हवाई मागं से प्रवेश; 
~schmeise, 7 विमान के अवतरण 
के लिए निश्चित पथ । 

EinfluB, m (- 'sses/ -- ’sse) (Miin- 
०५०8) मुहाना, अंतर्वाह्‌, नदीमृख; ॥2: 
असर; शदला, गा प्रभाव-क्षेत्र; 
~reich, 4]. प्रभावशाली । 

einfliistern, . V/t (h.) चुपचाप कहना, 
कान में कहना; ९३४: अनुबोधन क०; 

2: गुप्त रूप से कुछ करने के लिए 
भडकाना या उकसाना । 

einfordern, ४/ (}.) का तकाज़ा क० | 

einfOrmig, 4५]. एकरूप, अपरिवतीं, 
अपरिवतेनशील; नीरस 


र / फीका; ~keit, 
(€) ..एकरूपता, अपरिवतंनश्ीलता; 
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einfiihren 


नीरसता, फीकापन । 

einfressen, v/r (l.) संक्षारित करते 
हुए या काटते' हुए अंदर तक पहुँच 
जाना । 

cintried-en, ४/t (॥.) वाड़ या बाड़ा 
बनाना, दीवार आदि से घेर देना; 
~ ung, † (-/-९n) घेरे की दीवार या 


भाडी; प्राकार; (या) वाडा, 
घेरा । 
einfrieren, ]. ५॥ (h.) जम जाना, 


जमकर वफ़ हो जाना, वर्फ से ढक 
जाना; 0: K7्ed९: अनुपलभ्य बना 
दिया जाना, अनुपलभ्य होना; 2. ४/ 
(॥.) (मांस या कच्ची सब्ज़ियों को) 
प्रशीतन द्वारा परिरक्षित क० | 
einfiig-en, ]. ४/ध (॥.) में जोड़ना या 
मिलाना, सन्निविष्ट क०; अनुक्षेप 
क०, अंतवंशन क०; - फ़िट क०; 2. ४/r 
(॥.) सन्निविष्ट या अंतर्वोशित हो जाना; 
फ़िट हो जाना; “छाई, £ (-/-था) 
सन्निवेश, अंतर्वेश; क्षेपक, अनुक्षेप; 
सन्निविष्ट वस्तु या बात । 
cinfiihk-en, ५// (h.) किसी परिस्थिति 
या किसी की मनोदशा को समक लेना 
या समझ सकना; ८8३७, 20]. किसी 
परिस्थिति या किसी की मनोदशा को 
समझ सकने वाला; =, £ (-) - 
तादात्म्य, परानुभूति, किसी ` (की) 
परिस्थिति को समझना; « ungsver- 
mogen, 7 किसी परिस्थिति या किसी 
को मनोदशा को समझ सकने की 
क्षमता । 
Einfuhr, £ (-/-en) आयात; 
~ beschrinkung, f आयात-निर्वध; 
~ bestimmungen, f / Pl. आयातः 
विनियम, आयात-संवंधी कानून । | 
einfiihren, v/t (h.) (importieren) 
आयात क०; (hineinschicben) अंदर 
घुसेड़ना, अंदर क०; #! ०७.: किसी 
विषय-वस्तु या काम से परिचित कराना; 
यथाविधिः पद पर प्रतिष्ठित क० ; bei 
jd: किसी व्यक्ति से (ओपचारिक 
रूप से) परिचित कराना; 0d 6/ 
Gewohnheiten * प्रचलित क०, 











} 


__‘Einfuhrerlaubnis 


चलाना, चलन का प्रारंभ क० । 


Einfubr-erlaubnis, £ आयात-अनुज्ञा, 


आयात-अनृज्ञाप्त; handel, m 
आयात-व्यापार; ~kKontingent, 7 
आयात-अभ्य॑श; ~ ऽ॥९पre, † आयात- 
निषेध, आयात -अघधिरोध; -~ber- 
schuB, m निर्यात की तुलना में आयात 
का आधिक्य । 


Einfubrung, f (-/-en) (Einleitung) 


भूमिका, प्रस्तावना, आमुख; (Anl९i- 
पी) प्रशिक्षण, निर्देशन, विषय-प्रवेश; 
(Vorstellung) परिचय कराना; 
kfm: आयातन, आयात; einer 
Mode ५%: प्रचलन; शुरूआत; 
~ slehrgang, 7 प्रारंभिक प्रशिक्षण; 
~spreis, 7 किसी नए उत्पाद का 
प्रारंभिक मूल्य । 


Einfuhr-yerbot, 7 आयात-निषेध; 


~ Z0]], 0m आयात-शुल्क । 


einfiillen, /t (h.) भरना, भर देना । 
Eingabe, £ (-/-n) (ओषधि आदि का) 


दिया जाना; निवेदन-पत्र, याचिका; 
eine Eingabe machen निवेदन- 
पत्र देना । 


Eingang, m (-[e]s/ - ०) (Tir) हार, 


दरवाज़ा; आने या जाने का मागं; 
(Einleitun) भूमिका, प्रारभ; (Ein- 
treffen/Erhalt) माल या डाक आदि 
का आना या पहुँचना, आमंद; प्राप्ति; 
fig:, ०.७: (Zu९an) अभिगम, प्रवेश; 
“०5, 807. प्रारंभ में, आरंभ में, शुरू 
में; ~sanzeige/~ bestitigung, f 
पावती या प्राप्ति की सूचना; ~ buch, 


| आमद-रजिस्टर, आने वाले माल. 


आदि को दर्ज करने को पुस्तिका; 
~ sh], † प्रवेश-कक्ष, प्रवेश-हाल; 
~sstempcl, M डाक आने की तिथि 
की मोहर; 27, £ प्रवेश-द्वार । 


cingeben, v/t (h.) (einreichen) 


देना, विचारार्थ प्रस्तुत क० (निवेदच- 
पत्र आदि), दाखिल क०; ^rZneien: 
देना, खिलाना; G९4६॥९: सुझाना । 


eingebildet, adj. (nicht wirklich) . 
काल्पनिक, अवास्तविक, खयाली; 
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(iberheblich) घमंडी, अहंकारी; 
~ hel, † (-) घमंड, अहंकार । 
eingeboren, 24]. अन्तर्जात, “ जन्मजात; 
(einheimisch) देशी, देशज; ~€, 
m/f (-n/-) देशी, देशज (पुरुष या 
स्त्री pl: (Ureinwohner) आदि- 
वासी । 
Eingebung, £ (-/-€n) सुझाव; अन्तः- 
प्रेरणा, ईश्वरीय प्रेरणा । 
eingebiirgert, 2]., ४: प्रचलित । 


eingedenk, adv.: einer Sache . 


eingedenk s€n किसी बात को 
ध्यान में रखना; eingedenk dessen, 
“इस बात का ध्यान रखते हुए 
कि...। । 
eingefallen, 24. धसके हुए या पिचके 
हुए (गाल) । | 
eingefleischt, 42]., पी: पक्का, कट्टर, 
चिरकालिक; ein eingefleisch ter 
Jun६९ऽ९]।९ (पक्का) चिरकुमार 
eingefuchst, 24]., U: पूर्णतया प्रशि- 
क्षित, पदकाय या विभाग-विशेष की 
सव तरकीबों को जानने वाला । 
eingehen, . yi (s.) (eintreffen) 
आना, पइुँचना, आ जाना (डाक, माल 
आदि का); (kleiner werden) 
संकुचित हो जाना, सिकुड़ जाना, छोटा 
या तंग हो जाना; (५fhren 2 ` 
existieren) बंद हो जाना, का 


अस्तित्व समाप्त हो जाना; Pflanzen: ' 


एकदम सूख जाना; 7९7९: मर जाना; 


ए: नुक्सान उठाना; दंड पाना; ३0 . 


etw. eingelhen किसी विषय पर बात 
क०; घरणी dn. ९०९९९० किसी की 
बात सुनता, किसी को परिस्थिति को 
समभते हुए उसके साथ हमदर्दी क०; 
auf einen Vorschlag eingehen 
किसी प्रस्ताव या' सुझाव को स्वीकार 
कर लेना; in die Geschichte 
eingीो९n इतिहास के पृष्ठों में अंकित 


हो जाना; das will mir nicht: 


९i॥९९॥९॥ यह मेरी समक में नहीं 
आता है; ए: die Komplimente 


gingen ihr glatt था वह अपनी न | 





eingeschworen, 
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प्रशांसा बड़े चाव से सुनती रही; दा 
Ist in den ewigen Frieden eIn- 
९९९३९९१ उसका स्वगंवास हो गया है; 
2. v/t (h.; 5.) मान लेना, स्वीकार 
क० या कर लेना; (खतरा, जोखिम 
आदि) उठाना; eine Wette cein- 
एशाशा शातं लगान; eine Ehe cein- 
९९९१ विवाह क०; (५) टा ne 
Bedingung eingehen कोई शत 
मान लेना; ~, ।. 44]. सविवरण, 
व्योरेवार; 2. 24. पूर्णं मनोयोग से, 
सतकता से, अच्छी तरह से । 
Eingemachte, 7 (-n) मुरब्या; 
वाष्पण द्वारा परिरक्षित फल आदि |. 
eingemeind-en, V/t (h.) निगमीकरण 
के०, अपेक्षाकृत बड़े प्रशासन-क्षेत्र में 


मिला लेना; ~या, £ (-/-था) 
निगमीकरण । 
eingenommen, adj. पुवाग्रहयुक्त, 


पुर्वाग्रहूनय; आकृष्ट; के पक्ष में; के 
विपक्ष में; fir etw./jdn. einge- 
nommen sein किसी वस्तु/व्यक्ति की 
ओर झुकाव रखना, किसी वस्तु/व्यक्ति 
के पक्ष में होना (पहले से ही); gegen 
etw./jdn. eingenommen sein 
किसी वस्तु/व्यक्ति के विपक्ष में होना 
(पहले से ही), किसी वस्तु/व्यक्ति का 
विरोधी होना; . ० 5 ich/jdm. . 
éingenommen sein स्वयम्‌ पर्‌/ 
किसी पर गर्व क०; « heit, f (-) 
पुर्वाग्रह, पूर्वाग्रहयुक्तता; पक्षपातः 
विरोध । 

eingerechnet, ।. 20]. (हिसाव में) 
सम्मिलित; 2. 4४. को मिला कर | 


. eingerostet, adj., fig: जीणे-शीणे, 
पुराना, वेकार । 
eingeschnappt, adj. U: क्र्द्ध, 


नाखुश, नाराज़ । 
eingeschmeit, 2. बफ़ से ढका हुआ, 
हिमाच्छादित | 


cingeschrieben, 24]. पंजीकृत, रजि- 


स्ट्रीकृत । 


a4].: 


cingraben 


आदी होना; किसी वात का घोर 
समर्थक होना । 

cingesessen, 24]. आवासी, पीढियों से 
वसा हुआ । 
ceingcstandenermaBcn, adv. 
राध-स्वीकरण के अनुसार । 
Eingestindnis, n (-ses/-se) अप- 
राध-स्वीकरण, पाप-स्वीकृति, सस्वी- 
कृति, आत्मस्वीकृति । 

cingestehen, \/t (I.) क़वूलमा, मान 
लेना, संस्वीकार क०, अपराध स्वीकार 
क्‌० | 

Eingeweide, n/p. आन्तरांग, आभ्यंतर 
अंग, अंतड़ियाँ आदि । 


अप- 


Eingeweihte, m/f (-n/-n) दीक्षित 


व्यक्ति; श्रंतरंग भेदों से अवगत व्यक्ति | 
eingewohn-en, इv/r (I.) आदत 
डालना, अभ्यस्त या आदी वनना, 
अनुकूल हो जाना (परिस्थिति, जल- 
वायु आदि के); ~या, £ (-) दशानु- 
कूलन । 
eingezogen, adj. (20 riickgezogen) 
एकाकी, अलग-थलग रहने वाला; 
(beschlagnahmt) जब्त किया हुआ; 
ml: सेना में (जबरन) भरती किया 
हुआ । 
eingieBen, ४/t (H.) (कसी पात्र आदि 


जठ 


में) उडेलना, ढारना, डालना । 


eingipsen, ४/t (॥.) पर पलस्तर 
चढ़ाना । | 

Finglas, „ एकोपाक्ष, एक आँख का 
चश्मा | 


- ९ingleiऽ।४, २५}. इकहरी पटरी वाला; 


fig:, im Denken: एकपक्षीय, एक- 
तरफा । 


einglieder-n, ४/(^.)संयुक्त क०, जोड़ 
देना, अनुयोजन क०; सदस्य बनाना, 
समाज आदि का अंग बनाना; अला 
cingliedern संयुक्त हो जाना; समाज 
आदि का अंग बन जाना; ~ पा, { (-) 
संयोजन, अनुयोजन; समाज आदि का 
सदस्य या अंग बनना या बनाया जाना । 


auf ९७. cingraben, v/t (h.) गाड़ देना, ज़मीन 


eingeschworen sein किसी वस्तु का में दवा देना; अंकित क०, बँठा देना, 
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मुद्रणार्थं खोदना या उकेरना; 8: 4३5. रुक जाना (थोड़ी देर के लिए), थमना; 
hat sich in mein Gedichinis . भिभकना; कोई काम करना वंद कर 
eingegrabcn यह (वात) मेरे दिमाग देना; प्रा, £ पाबंदी, अनुपालन; 
में वेठ गई है । निवाहना, पुरा क० । 
eingreifen, ५ (h.) (ineinander- einhimmern, v/t (h.) fig: jdm. 
greifcn) चर्खी के दाँतों का परस्पर ९७. einhimmern कोई बात किसी 
फंसना; ९4: चीरा लगाना, के दिमाग़ में कूट-कूट कर भर देना । 
ऑपरेशन क०; ९: (किसी बात के einhandeln, /t (h.) खरीदना, खरीद 
बिरोध में) क़दम उठाना; दखल देना; लेना; के बदले में ले लेना, अदला- 
बीच में पड़ना; पर रोक लगाना या. वदली क० (वस्तुओं को) | 
रोक लगाने का प्रयत्न क०; ।n ds. शात्राक्षाठा, 2]. एकहत्था । 
Rechte eingreifen किसी के अधि- einhingen, ]. ४/६ (0.) (पर/मे) लटका 
कारों का अतिक्रमण क० | देना; कुलावे आदि पर बढठा देना, 
Eingriff, m (-[€]5/-९) चर्खी के दाँतों लटका कर फ़िट कर देना; 2. शा (॥.) 
का परस्पर फंसना; .M९०: शल्यक्रिया, ->einhaken, 2. | 
ऑपरेशन; 7: दखलंदाजी, हस्तक्षेप; ९।॥॥॥॥९॥, [. ४/६ (॥.) प्रहार द्वारा तोड़ 
किसी वात के विरोध में उठाया गया देना; पत्थर आदि में ' नवक़ाशी द्वारा 
कदम; अधिकारों का अतिक्रमण । अंकित क०; प्रहार द्वारा छेद क०; 2. 
FinguB, m (-’sses] ::’sse) med: Vvi(h.): auf jdn. einhauen किसा 
गुदा द्वारा तरल औषधि पेट में चढाना; परं टूट पड़ना, किसी की बुरी तरह 
(GieBl०ch) साँचे में पिघली धातु पिटाई क०; छ: 0९ ऽः ठूसचा, 
डालने का छेद; ०.0]: (das Ein- भकोसना, ठू स-ठूस कर खाना | ह 
863०) उडेलना, डालना, ढालना, einheften, ४/६ 0.) में सिल देना, में 
ढारना । नत्थी कर देना । | 
cinhacken, v/i (h.) U: auf jdn. einheg-en, v/t (h.) के आसपास दीवार 
einhacken किसी को तकलीफ़ देना या घेरा बनाना, वाडा, अहाता आदि 
या दिक क० या तंग क०; किसी की बनाना; “णाएं, (-/-०) वाडा, 
गलतियाँ निकालना । घेरा (बनाना)। क 
einhaken, ]. ४/६ (॥.) हुक के द्वारा cinheimisch, ad]. (beheimatet) 
बंद क० या जोड़ देना; 2. ४५/7 0.) आवासी, वसा हुआ; स्थान-विशेष में 
किसी के हाथ में हाथ डालना; 3. ४ पाया जाने वाला, स्थानीय, मुक्कामी, 
(॥.) ए: बीच में टपक पड़ना या बीच (inlindisch) देशी, देशज “९, m/f 
में टाँग अडाना । '(-n/-n) देशी, देशज (स्त्री या पुरुष) । 
Einhalt, m (-e5) रोक, वाधा, रोक- einheimsen, V/t (0.) fg: हथिया 
थाम; jdm. Einhalt 8०००० किसी लेना, अपने अधिकार में कर लेना । | 
को आगे न बढ़ने देना; ०iner Sache Finheirat, f विवाह द्वारा सम्पत्ति या 
Finhalt tun/९bie(०॥ किसी बात कारोबार आदि का मालिक होना» 
को फैलने या बढ़ने से रोकना, किसी “शा, शीं (0.) ववाह हारा सम्पत्ति) 
रोग आदि की रोक-थाम क० । या कारोबार आदि का मालिक बत 
einhalt-en, I. v/t (h.) Termine जाना 3 
॥ iY: की र i क०; Kinheit, f (-I-en) एकता, एका, ऐक्य | 
Versprechenः पूरा क०, निबाहना, एकत्व, सम्पूणता, अविच्छिनतता; 
२६०: (सिलाई के डोरे को खींचकर) (०५0050) इकाई; प (४०७॥) 
चुनट डालना; 2, शी 0.) रुकना; | मानक; गा]: टुकड़ी; दस्ता; 06 Hi 
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einheizen 


leit Gott€ऽ ईश्वर का एकत्व, वह- 
दियत; यला, 80. (gleichartig) 
एकरूप, एक-सा, सरश, समरूप, 
समांगी, (genormt) मानकीकृत; 
~ lichkeit, £ (-) एकरूपता, सम- 
रूपता, समांगता, समानता; ~sklei- 
0०एा४, † शुद्ध व्यावहारिक वस्त्र, केवल 
उपयोगिता के इष्टिकोण से बनाए गए 
वस्त्र; वर्दी; ~ skurzschrift, £ मानक 
आशूलिपि; ~॥९$, आ मानक या 
निश्चित मूल्य; ~8८॥०।९, £ मानक 
शिक्षाःप्रणाली; ळा, 0 कर- 
योग्य अर्हा । 
einheizen, ४/ (॥.) (कमरे आदि को) 
गरम क०, आग जलाना (गरम करने 
के लिए); fig: jdm. einheizen 
किसी की भत्संना क०, किसी को कड़ी 
चेतावनी देना । 
einhellig, ५]. एकमत, सर्वसम्मत; 
die cinhellige Meinung सवं- 
सम्मति; ८९६, £ (-) मतैक्य, सर्वं - 
सम्मतता, एकमतता । 
einher, ady. साथ-साथ; ~ gehen, 
४/। (8.) चलना, धमना; einher- 
£chen 70 के साथ-साथ चलना; के 
साथ-साथ प्रकट होना । 
einhol-en, ४/t (॥.) ले आना, अंदर 
आना; झंडे आदि को उतारना; 
आज्ञा या परामश माँगना या माँग 
लेना; Auskiinfte usw: किसी व्यक्ति 
था वस्तु के वारे में किसी अन्य व्यक्ति 
से पूछना या जानकारी हासिल क० AU: 
खरीद कर लाना; एता. einholenिसी' 
के बराबर आ जाना या पहुँच जाना। 


. Einhorn, 7 एकम्पुंग, पौराणिक कथाओं 


में वणित एकश्वंगीय पशु । 
einhiillen, v/t (h .) में लपेटना । 
einhundert,->hundert 


थंड, ३५. एकमत, सहमत, राज़ी, दिमाग़ में बैठा देना | 


रज़ामंद; mit jdm. einig $€ किसी 


‘selbst einig sein आत्मसंतुष्ट होना; 
होना | 
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einjahrig 


einige, indefinitpron. कुछ, थोडा- 
बहुत, थोड़ा-सा; थोड़े-से; कई, काफ़ी; 
vor einigen Tagen कुछ दिनों पहले; 
das ist schon einige Jahre her 
कई साल हो गए; कई साल पहले की 
बात हू; einige entkamen der 
Katastrophe कुछ लोग (या थोड़े 
लोग) महाविपत्ति से बच गए; - ¡८ 
habe einige Ahnung davon 
मुझे इसके वारे में कुछ (था थोड़ी 
बहुत) जानकारी है; ch habe 
einiges dariiber gelesen मैंने इस 
(विषय) पर काफ़ी पढ़ा है; मैंने इसके 
वारे में थोड़ा-वहुत पढ़ा है; 27 ०7865 
kann ich mich. noch erinnern 
कुछ वातों की याद मुझे अभी भी है; 
einige Male कुछ बार, दो-चार बार | 
einigeln, v/r. (h.) mil: चौतरफ़ा 
मोरचावंदी क०; ४: संसार से विरक्त 
हो जाना, समाज से अलग-थलग रहना । 
einigemal, 2५४. कुछ बार, दो-चार 
बार । 
einigen, ४/t (h.) संगठित क० । संयुक्त 
क०, एक क०; परस्पर मिलाना; $c 
९inigen एकमत या सहमत होना या 


हो जाना; समझौता कर लेना; 
पारस्परिक निर्णय लेना । 
einigermafBen, ady. कुछ-कुछ, लग- 


भग, थोड़ा-चहुत, किसी हद तक । 

ciniggehen, v/i (s.) एकमत होना; 
Wir gehen darin einig, da... 
हम इस विषय में एकमत हैं कि... । 

Einig-keit, £ (-) एकता; एकमतता, 
सहमति; ~¢, £ (-/-९॥) एकीकरण; 
समझोता, ऐक्य, मेल । 

‘einimpfen, v/t (h.) सुई द्वारा सीरम 
अ 


he 


शरीर में पहुँचाना, का टीका 


७) 


लगाना,;. ॥2: मन में निवेशित क० | 


einjagen, v/t (h.) Hund: कुत्ते को 
शिकार के लिए प्रशिक्षित क०; jdm. 
Angst einjagen-> Angst 

einjihrig, 2d]. एकवर्षीय, एक साल 
का | 





einkalkulicrcn रु 27 || 


cinkalkulieren, v/t (h.) को हिसाव 
में शामिल क० या कर लेना; ए: के 
वारे में पहले से सोच लेना, का ध्यान 
रखना (योजना बनाते समय) । 
cinkapsel-n, /t (॥.) संपुटिका में 
बंद क०; ७९५: परिपुटित या स्यून- 
युक्त क०; ष्ट: sich einkapseln 
संसार से विरक्त हो जाना; ~, £ 
(-) संपुटिका में वंद किया जाना; 
m९: परिपुटित होना; पी8: संसार से 
विरक्ति, एकातसेवन । 

einkassicren, v/t (.) वसूल क०, 
उगाहना, नक़्द रुपया या शुल्क आदि 
लेना या लेकर जमा क० । 

Einkauf, m (-5/ ९) क्रय, खरीद; 
0०.9: क्रय-विभाग; रinkiiufe 
machen/titigen सौदा या माल' 
खरीदना; “आरा, ।. ५ (h.) सौदा 
खरीदना; वाजार से सामान लाना; 2. 


४/६ () खरीदना; खरीद कर रखना . 


या जमा क० । 
Finkiufer, m (-5/-) क्रेता, खरीदार 
Finkaufs-abteilung, £ क्रय-विभाग; 
~ gutschein, गा क्रय-कूपन, 
~ leiter, m क्रय-विभाग का अध्यक्ष, 
-॥$९, £ खरीदे जाने वाले सामान 
की सूची; ८०५) पा क्रय-मुल्य, 
लागत-क्कीमत;ः ८ta९॥९, † सामान 
खरीद कर लाने का झोला या थला; 
~ Zentrum, 7 क्रय-कंद्र, बाजार । 
Finkehr, £ (२४४) थोड़ी देर का 
विश्राम; होटल आदि में थोड़ी देर 
ठहरनः; (०0९४९) डेरा, रेनबसेरा, 
टिकने का स्थान; रेस्तराँ, होटल; वी8: 


_ अन्त:वलोकन; “शा, ५॥ ($.) (होटल', 


सराय आदि मे) थोडी के देर के लिए 
रुकना, रेस्तराँ आदि में जाना; पीड: 
बस जाना, स्थापित हो जाना । 


einkeilen, /t (h.) भींच देना, दवा 


देना, आगे बढ्ने से रोकना । 


einkellern, ४/t(॥.) तहखाने में एकत्र 
ने में जमा 


क० या जमा क०, तह 
करके रखना । ' 


einkerb-en, ५: 0.) खाँचा डालना 


einkochen 


या काटना; पेड़ आदि में नुकीली वस्तु 
से खोदकर अंकित क०; «पा, £ 
(-/-९१) खाँचा; नुकोली वस्तु से अंकित 
चिह्ल आदि; खाँचा बनाना, नुकोली 
वस्तु से अंकन । 

einkerker-n, v/t (h.) कारावास में 


रखना, क्वैद में रखना; “०७, £ (-) ' 


कारावास में रखना, वंदीकरण । 
einkessel-n, ४/t(h.) चारों ओर से घेर 
लेना; ~¢, £ घेराबंदी; चारों ओर 
से घिरे होने की स्थिति । 
cinklagen, ४/६ (॥.) कुछ वसूल करने 
के लिए क्रानूनी कार्यवाही क० । 
cinklammer-n, v/t (h.) कोष्ठकों. में 
रखना, कोष्ठक लगाना; ~+ £ (-) 
कोष्ठकों के अंदर का वाक्य या 
वाक्यांश । 
Einklang, m, 7705: स्वरेक्य, स्वरमेल; 
॥४: सामंजस्य, मेल; . verschiedene 
asichten in Finklang bringen 
भिन्न मतों में सामंजस्य उत्पन्न क० । 
einklassig, 2d]., Schuleः. जिसमें 
केवल एक ही कक्षा हो, एक कक्षा 
वाला । | | 
einkleid-en, v/t (l.) कपड़े पहनाना 
या देना; वर्दी आदि देना; (धमंसंघ में 
प्रवेश करने वाले व्यक्ति को) घमंसंघ के 
बस्त्र देना; ॥:, n ०7९; शब्दों में 
वाँधना, शब्दों में व्यक्त क०; ~, £ 
(-/-९०) कपड़े पहूनाना या देना; पाग: 
वर्दी-वितरण; गा K०5९7: धमं- 
संघी या घर्मसंधिनी बनने का समारोह, 
वस्त्रधारण-समारोह; £8: शब्दयोजना) 
दशब्दचयन । त 
einklemmen, v/t 0.) मिं या के बीच 
में) भींच देता, दबा देता; कसचा 


जकड़ना । 
einklinken, /६ (0.) मुठिया या हत्या 
दबा कर दरवाज़ा बंद करना । 
einknicken, 


गिर पड़ना । 
einkochen, 


!. 5/६ (0.) मोडता, 
तहाना; 2. ४/¡ ($.) मुड्ता, मुड़ जाना; 


!. +t (0) (फलो, 


` सब्जियों आदि का) रंधन द्वारा परि 


Se se 
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रक्षण क०; 2. ५॥ (5.) देर तक उबलने 
से गाढ़ा होना या हो जाना; वाष्पित 
हो जाना । 
einkommen, ५॥ (s.) um etv, 
einkommen किसी बात के लिए 
प्रा्थंनापत्र देना । 
Einkommen, n(-5/-)अर्थागम, आम- 
दनी; आय, वेतन, तनख़ाह; ~ sbezie- 
her, गा वेतनभोगी; ~ serwerh, 
गप आय का साधन, धंधा, नौकरी; 
~sschwach, 24]. कम आमदनी या 
वेतन वाला; ~ (९९, 7 आय-कर; 
~steuererklirung, f आयकर र- 
प्रविवरण; «~ srerhiltnis, n: in 
einem Einkommensverhiltnis 
$९१९ वेतनभोगी होना । 
einkreis-en, ४/t (॥.) चारों ओर से 
घेर लेना, घेराबंदी क०; .. ung, f 
(-/-९०) धेराबंदी, . घिराव; «< ungs- 
Polit, † घेराबंदी की नीति | 
Einkiinfte, pl. (Gewinn) लाभ, 
फ़ायदा; (Einkommen) अर्थागम, 
प्राप्ति । | 
einlad-en, ५/६ (0.) लादना, लाद देना; 
आमंत्रित, क०, को निमंत्रण देना; 
jdn. einladen किसी को आमंत्रित 
क०; ^९॥१, ३५. आकर्षक, मोहक, 
लुभाने वाला; « ung, f (-/-en) 
लदाई; निमंत्रण, आमंत्रण, नेवता; 
~ ungऽkarte, † निमंत्रण-पत्र । 
Einlage, £ (-/-n) (Finschie bung) 
सन्निविष्ट वस्तु; निर्धारित क्रम के वीच 
की अन्य बात; (Zwischenstiick) 
नाद्गशाला का अतिरिक्त कार्यक्रम, 
किसी कार्यक्रम के बीच में प्रस्तुत किया 
गया कार्यक्रम, (57१7 thaben) 
बचत-खाते में जमा धन; (Be- 
टपणा) सामे की लागत, सामे की 
पूजी, in B7€£: संलग्न पत्र, अनुलग्नक; 
पा 77९: सूप में मिलाया खाद्य ७ 
पदार्थ; ग 5टण॥ यया: जुते का भीतरी 
तल्ला, पेताबा; गा Zahn: 


einleben 


गोदाम में जमा करके रखना; « पाए, 

£ () गोदाम में रखने का काम, गोदाम 

में रखा जाना; ४०९०: स्तरण, स्तरः 
विन्यास । 

EinlaB, m (-'sses/ -: 856) प्रवेश; 
प्रवेश-द्वार, प्रवेश-मार्ग; उपद्वार । 
einlassen, I. v/t .) अंदर आने देना; 
होदी आदि में पानी भरना; जड़ना, 
जटित क०, फ़िट क०; 2. v/r (h.): 
sich mit jdm. einlassen किसी से 
सम्पक या संबंध स्थापित क० ; sich 
auf etw. einlassen किसी बात से 
सहमत हो जाना, किसी' प्रस्ताव या 
बात को स्वीकार कर लेना या क० ; 
sich in etw. einlassen किसी' काम 
या बात में भाग लेना । 

EinlaBkarte, £ प्रवेश-पत्र । 

Einlassung, † (-/-en) ००५ दीवानी 
मुक्रदमे में प्रतिवाद; «५ sfrist, f 
प्रतिवादार्थ उपस्थिति की अवधि | 
EinlaBventil, n अंतरग्राही कपाट, 
वालव । 

Einlauf, m (-[ejs/ :- ९) (Eingang) | 
डाक आदि का आना या पहुँचना, 
आमद, आई हुई डाक; ९९5 Schiffes: 
जहाज का बंदरगाह में पहुँचना; 
$007: धुड़दोड़ में घोड़ों के लक्ष्य पर 
पहुँचने का क्रम; 7९०: गुदवस्ति, 
अनीमा; ^~ @॥, ]. V/i (s.) (an- 
kommen) आना, पहुंचना; (€in- 
fahren) गाड़ी या जहाज आदि का 
पहुँचना; (ein8ehen)सिकुड़ जाना, तंग 
या छोटा हो जाना(कपडों का); Wasser 


‘einlaufen [555९ हौदी आदि में पानी 


भरना, 2. V/t (h.) Schuhe: जूतों 
का पहन कर ढीला क०; 0: ¡0॥. तों 
Bude einlanfen किसी के यहाँ बार- 


वार जाना, किसी की देहली की राख 
छान डालना । 


inliuten, vy/t .) घंटी बज! कर 


आरंभ की सुचना देना ।. 


भरन, einleben, v/r (॥ .) का अभ्यस्त हो 


04006 2 गोदाम जाना, परिस्थिति, वातावरण आदि 
| einlager-n, v/t (h.) में रखना, के अनुकूल बन जाना | ४% 


einlesen, 
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जड़ाई के काम वाली वस्तु; “शा, शी. 


(h.) (hineinleen) के अदंर रखना या einldsen, 


रख देना; (९६४९९०) में जोड़ना या 
मिलान; (konser४९r९०) (सिरके या 
नमक के घोल में रख कर) सब्जियों 
या गोत आदि का परिरक्षण क०; 
88: घुघराला बनाना; Be- 
schwerde:ः आपत्ति प्रकट क०, शिका- 
यंत क०; B९7\£॥६: पुनरावेदन क०, 
अपील क०; €९।॥९ P2॥५९: थोड़ी देर के 
लिए विश्राम क०; ९66: जमा क०; 
ein gutes Wort fir jdn. einlegen 
किसी की सिफ़ारिश क०; “९५३ पा 
(-5/-) kfm: धन जमा करने वाला, 
पंजी लगाने वाला; «०९७०९, £ जुते 
का भीतरी तल्ला, पेंताबा । 


einleit-en, ४/t (.) प्रारभ क०, शुरू 


क०; उदूघाटित क०; की भूमिका 
लिखना; ८९, £ (-/-९n) प्रारंभ, 
शुरूआत; उद्घाटन; भूमिका, 
प्रस्तावना, प्राक्कथन । 


einlenken, ५॥ (॥.) मुड़ जाना; ॥ 8: 


नरम पड़ जाना । 

, ४/7 0.) पढ़कर किसी 
की शेली या लिखावट से परिचित हो 
जाना । 


einleuchten, y/i (h.): das leuchtet 


mir €॥ यह मेरी समक में आता 
है; यह मुझे युक्तियुक्त लगता है; ४१, 


. 4]. (४7) स्पष्ट, सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, 


साफ़, ज़ाहिर; (iberzeugend) 
विश्वासोत्पादक, प्रत्यायक, युक्तियुक्त । 


einliefer-n, ४/t (0.) पहु चाना, सौंप 


देना, दे देना; in Gefingnis: 

को कारावास के अधिकारियों के हवाले 
कर देना; in Krankenha0ऽः भरती 
कराना; ~£, † (-/-९॥) सौंपा 
जाना, पहुँचाने या सपने का काम; 
कारावास में पहुँचाने का काम; भरती 
कराना । 


Einlieger, m (-5/-) किसान के यहाँ 


किराए पर रहने वाला उसका मजदूर, 
किसी के यहाँ (व्यय दे कर) भोजन 


einmalig 


Einleg-earbelt, £ जड़ाई का काम; प्राप्त करने वाला व्यक्ति; ~ wohnung, 


£ किराए का भवनखंड या फ्लॅट । 

v/t (h.) Gutschein: 
कूपन के बदले में धन या कोई वस्तु 
प्राप्त क०; Scheck: भुनाचा; Pfand: 
छुड़ाना, निष्क्रय क०; Versprechen: 
पूरा क०, निबाहुना । 


einlullen, ४/t (h.) लोरी गा कर 


सुला देना; ४: झूठी तसल्ली या 
सान्त्वना दे देना । 


einmach-en, ४/६ (h.) फलों, सब्जियों 


आदि का परिरक्षण क०, का मुरब्बा 
या अचार डालना; “१९४७, 7 शीशे 
का मतंबान (मुरव्बा आदि रखने का)। 


einmal, 24४. एक बार, एक दफ़ा, एक 


मतंबा; (९।०५६) (पहले) कभी, किसी 
समयः ८०: एक दिन, कभी 
(भविष्य में); es war einmal ein 
£००४ बहुत पहले एक राजा हुआ 
करता था; 6६ 7 ९3] यह कभी 
हुआ करता था, यह पुरानी वात है; 
वह दिन हवा हुए जब पसीना गुलाव 
था; 2० ९००M! अचानक, अकस्मात्‌, 
सहसा; lles auf einmal machen 
सब कुछ एक बार में क०; (शा! 96 
schon einmal in Indien? क्‍या आप 
पहले कभी भारत में थे?; ९5 ist nun 
einmal nicht zu indern इसमें तो 
कोई परिवर्तन होना नहीं है; 'ऽ९।।९n 
Sie sich einmal ४०... जरा 
कल्पना तो कीजिए कि. . .; ९inmal 
ist keinmal एक बार किया तो क्या 
किया!; einmal kalt, einmal 
ऋ कभी ठंडा कभी गरम; कभी 
ऐसे कभी बैसे; nicht einmal das 
प ९7 उसे यह तक (या यह भी) 
नहीं मालूम है । 


Einmaleins, 7 (-/-) पहाड़ा । 
einmalig, 90]... अनन्य, एकमात्र, 


अद्वितीय, बेजोड़, बेमिसाल, लाजवाब; 
एकमुश्तः ४: अनोखा, निराला, 
विलक्षण; «फ्रा, £ एकमात्रता, 
अद्वितीयता, अनुपमता;. अनोखापन, 
विलक्षणता, निरालापत्त । 





। 


einmotten, v/t (h.) कपड़ों को कीट- 


einmiind-en, v/i (s.; ॥ .) से मिल 


einmiitig, 


Einmarsch 
Einmarsch, ॥ मार्च करते" हुए प्रवेश, 
प्रवेश; ९7९, ४/¡ (ऽ.) माच करते 
हुए प्रवेश क०, प्रवेश क०, घुसना, 
दाखिल होना । 
cinmauer-n, ४/£ (h.) दीवार में चिन 
देना; दीवार से घेरना; धा, £ (-) 
दीवार में चिना जाना; दीवार से 
घेरना या घेरा जाना । 
einmeng-en, !. \/r (.) के बीच में 
पड़ना, के बीच में टाँग अड़ाना, 
हस्तक्षेप क०, दखल देना; 2. ४/६ (॥.) 
में मिलाना या घोलना, सम्मिश्रित 
क०, “पाए, f (-/-en) हस्तक्षेप, 
दखल; सम्मिश्रण । 
einmiet-en, ४/t (॥.) खत्ती में रखना, 
भुमि में गड्ढा खोद कर दवा देना 
(आलू आदि को); sich einmieten 
किराए पर मकान लेना; ७७९, £ (-) 
खत्ती या गड्ढे में रखा जाना; किराए 
पर मकान लेना । 
einmisch-en, [. v/r (h.) के वीच में 
पड़ना, के बीच में टाँग अड़ाना, 
हुस्तक्षेप क०, दखल देना; 


म 'िलाना या घोलना, सम्मिश्रित 
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Einnahme, {(-/-7) ग्रहण, आदान, 
लेना; प्राप्ति, उपलब्धि; (Finkiin fte) 
आय, आमदनी; राजस्व; वा: अभिः 
ग्रहण, प्रग्रहण, अधिकार मे क०; 
~ १५९९, £ अर्थागम-स्रोत, आय का 
साधन, आमदनी का जरिया । 

eimehmen, ४/(.) ग्रहण क०, लेना, 

ले लेना; पाना, प्राप्त क०; ७९१९: 
आमदनी के रूप में पाना, प्राप्त क०; 
वसूल क०; 48: प्रभावित क०, आकषित 
क०, भोह लेना; 0।!: अधिकार में क०, 
जीत लेना, कब्जा कर लेना; . das Friih- 
stick einnehmen नाश्ता क७० 
Steuern einnehmen कर वसूल क०, 
कर लेना; Ladung einnehmen माल 
लाद लेना; einen Platz einnehmen 
स्थान ग्रहण क०; fig: त्रा, fiir sich 
einnehmcn किसी को प्रभावित या 
आकर्षित करना, किसी को गोह लेना; 


किसी को अपने पक्ष में कर लेना; 4, 
१0]. आकर्षक, _ मोहक, मनोहर, 


दिलरुबा । 


2. Vt (h.) eimicken, v/i (s .) वेठे-बँठे सो जाना, 


भपकना, को झपकी आ जाना | 


क०; ~, £ (-/-९॥) हस्तक्षेप, einnisten, ४/7 (॥.) घोंसला वना लेना, 


दखल; सम्मिश्रण । 

einmonat-, ४०]. एक मास का, एक 
एके वार होने वाला, महीने में एक 
वार का | 

einmotorig, adj. एक इंजन वाला । 


नाशक गोलियों के साथ रखना । 


einmummen, ४/t (॥.) चारों ओर से 
- ढक देना (जिससे सर्दी न लगे); ¡ch 


einmummen अपने को चारों ओर से 
ढक लेना । 


अना (नदी या सड़क आदि का); 
"पप, £ (-/-९॥) मुहाना, नदीमुख; 
सडक का दुसरी सड़क या किसी मैदान 
आदि से मिलने का स्थान, तिराहा । ` 

ad]. 


घोंसला वना कर रहने लगना; fig: 
किसी स्थान पर वस जाना । 


~lich, 24]. महीने में Finid-e, £ (-/-१) उजाड या निर्जन 


स्थान, वीहड़, वियाबान; एकांत; ^~ 0%, 
mी एकाकी खेत-घर । 


eindlen, ४/६ (॥.) तेल लगाना | 
einordnen, v/t (H.) सुव्यवस्थित क०, 


ढंग से रखना, उचित स्थान पर रखना; 
वर्गीकृत क०; sich einordnen चलती 
कारो को बायीं या दायीं पंक्ति में लग 


जाना । 
einpacken, ]. y/t (h.) लपेट देना, 


चने 


पक क० या कर देना, का पैकिट 
बनाना; 2. ५॥ (h.) U: damit 
Konnen Sie cinpacken! यह बेकार 
है, इसमें आपको 
मिलेगी । 


कोई सफलता नहीं 


एकमत, सर्वसम्मत; einpauk-en, | v/t (h.) U: खूब अभ्यास 


~ध, ˆ (-) एकमतता, सवंसम्मति। 


कराना, परिश्रम के साथ रटाना; 
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की क्रिया, ढंग से रखना या रखा 


einpendeln . 


~er, 7 (-8/-) 0: परीक्षा की तैयारी 
के लिए रटाने या अभ्यास कराने वाला 
अध्यापक | 
einpendeln, v/r (h.) ॥0: व्यवस्थित 
हो जाना, ठीक हो जाना, धीरे-धीरे 
नियमित हो जाना । 
einpferchen, ४/t (.) fg: बाड़े में 
बंद क०; i: तंग कमरे में या तंग 
` जगह में ठू स देना । त 
einpflanzen, ४/. (॥.) रोपना; टि: 
मन में बेठना । 
einplanen, ४/t(h.) की योजना बनाना, 
योजना बनाते समय किसी वात का 
ध्यान रखना । | 
einprig-en, ४/६ (.) छाप लगाना, 
अंकित क०; €: मन में बंठा देना; 
~ sam, 44]. प्रभावपूर्ण; मन में बेठ 
जाने वाला, आसानी से याद रखा 
जाने वाला; «पाए, † (-/-९१) अंकन 
छाप लगाना या डालना; अंकित चिल्ल, 
छाप; ॥ी: मन में बठा देना; न भूलने 
वाली वात । » 
cinpuppon, ५४॥ (h) (इल्ली की 
अवस्था से) कोषावस्था को पहुंच 
जाना । 
cinguartier-en, v/t (h.) काना, 
ठहराना; राष्ट, £ (-/-९॥) टिकान, 
ठहराना या ठहराया जाना । 
cinrahm-en, ४/ (॥.) चोखटा या 
फ्रेम चढाना; =~ष्ण! (--था) 


चौखटा चढ़ाने का काम, चौखटा चढ़ाने ' 


की क्रिया । 
einrasten, / (5.) खटके का अपने 
स्थान पर फ़िंट हो जाना, खटकेदार 
यंत्र का ठीक से लग जाना, निश्चित 
स्थान पर अटक जाना (मशीन के पुज 
का) । 
einrium-en, ४/t (॥.) कमरे आदि के 
अन्दर रखना; सजाता, ढंग से रखना; 
fig: (zugestehen) यायत क०, छूट 
या सुविधा देना; मान लेना, स्वीकार 
~ ung, ॥ (-/-९०) अंदर रखने 


जाना; 78: रियायत, छूट, सुविधा 


275 


einreiBen 
स्वीकृति । 
cinrechnen, /t 0.) (हिसाव में) 


शामिल क०; का ध्यान रखना, के वारे 
में पहले से सोच लेना । 

Einrede, £ (-/-n) आपत्ति, उज, एत- 
राज़ । 

cinreden, l.v/t (h.): jdm. etW. 
einreden किसी को किसी वात का 
विश्वास दिलाना; किसी को समभा कर 
किसी वात के लिए राज़ी कर लेना 
या फुसला लेना; 2. ४/। (॥.): auf 
jdn. einreden किसी का दिमाग़ चाट 
जाना, किसी का सिर खाना । . 

einreib-en, ४/t (i.) मलना, मालिश 
क० (तेल या ओपधि लगाकर); 
~, £ (-/-९) तिल या औषधि 
की) मालिश । 

cinreich-en, ४/. (॥.) देना, थमाना, 

पकडा देना; (प्रार्थनापत्र आदि) 
जमा क०, दाखिल क०, ' लगाना; 
प्रस्तुत क०, दायर क०; ष्या,  (-) 
प्रदान, हस्तांतरण; दाखिल क०; 
प्रस्तुतीकरण । 

einreihen, ४/t (॥.) व्यवस्थित क०, 
क्रमवद्ध क०, पक्तिबद्ध क०; वर्गीकृत 
क० । 

Finreih-er, m (-5/-) इकहरे अग्न 
भाग वाला कोट, एकवक्षस कोट; 
"०४, ४0]. इकहरा, पक्ति वाला । 

Finreihung, £ (-/-en) क्रमबद्ध क० 
या किया जाना, पंक्तिबंघन; वर्गीकरण । 

Einreise, £ (-/-n) किसी देश में प्रवेश; 
~ beschriinkung, £ किसी देश में 
प्रवेश पर लगा प्रतिबंध; ~bewil- 
ligung, f ->Finreisegenehmigung; 
~ genehmigung, £ किसी देश में 
प्रवेश की अनुमति; ~, .५/ ($.) 
किसी देश में प्रवेश क०, किसी देश को 
जाना; ४९०, 7 किसी देश में 
प्रवेश करने का प्रतिषेध; ~ visum, 7 
प्रवेश-दुष्टांक, प्रवेश-वीज़ा । a 
einreiBen, ]. ५. ($.)) चिर जाना, 
फटने लगना, फट जाना; ४: प्रचलित, 
हो जाना, की प्रथा चल निकलना; 


शं 
se 
ह 


- einrosten, 


einreiten 


2. ४/ध .) फाड देना, फाड़ डालना, 
ढा देना, गिरा देना । 
einreiten, v/t 0.) नए 
सवारी की आदत डालना । 
einrenken, v/t (h.) med: जोड़ से 
हटी हड्डी को बेठाता या बिठाना 
fl: बिगड़ी बात को बनाना । 
einrennen, ४/t (औ.) बलपूर्वक तोड़ 
देना, तोड़ कर खोल देना (दरवाज़ा) 
U: jdm. das Haus einrennen 
किसी के यहाँ वार-वार जाना, किसी 
की देहली को राख छान डालना; 7६: 
offene Tiiren einrennen सुगमता 
से हो जाने वाली बात के लिए बेकार 
में घोर परिश्रम क० । 

einricht-en, ४/६ ॥.) वनाचा 
स्थापित क०; मकान आदि को 


घोड़े की 


_ आवश्यक सामान से युक्त क० या 


सजाना; (772९९९०) का प्रबंध क०, 
संभव वनाना; (९inr९०६९॥०) जोड़ से हटी 
हडडी को वंठाना; sich einrichten 
किसी स्थान पर अपने उपयुक्त वाता- 
वरण बनाकर चेन से रहना; अपने 
लिए फर्नीचर आदि खरीदना; ch 
auf etw. einrichten किसी वात 
या घटना के लिए तयार होना या हो 
जाना; 2. ४/7 (॥.) खर्च में कमी क०; 


परिस्थिति के अनुसार बनना या 
आचरण क०; =~, £ (-/-en) 
(Griindung) संस्थापन, स्थापना; 
(Institution) संस्था, संस्थापन; 


(MaBnahme) उपाय, कारंवाई; eines 
Bruches: —Einrenkung; einer 
Wolnun्: मकान की सज्जा, घर 


का सामान, घर में प्रयुक्त उपस्कर, 


आदि; -~ungsgegenstand, m 
उपकरण, उपस्कर, सज्जा का सामान; 
~ ungshausऽ, 7 ग्रहसज्जा के सामान 
की दूकान । 
einrollen, ४/t (॥.) लपेटना; बालों को 
घु घराला वनाना-(कलर लगाकर) । 
४/| (.) जंग लगने के 
कारण जाम हो जाना; £९: अंगों का 
अनम्य या सख्त हो जाना; निकम्मा हो 
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जाना । ॒ 

einriicken, ५/६.) के वीच में 
रख देना; थोड़ी जगह छोड़कर पंक्ति 
को प्रारंभ क० (मुद्रण में): ^An7Z€९: 
(विज्ञापन) देना या छपवाना; 2. ५ 
(s.) mi]: फ़ोज में भरती हो जाना 
सेना का आना या पहुंचना | 

!eins, ]. एक (संख्या); था ९१5 एक 
बजे; 2. indefinitpron.: noch 
eins trinken एक गिलास और पीना; 
ich mochte nur noch eins sagen 
मैं केवल एक बात और कहना चाहूंगा; 
3. 24]. एकमत, सहमत; er ist eins 
mit त्प वह मुझ से सहमत है, मेरे 
और उसके विचार एक हैं; 4. 44४.: 


mir ist alles ¢ins मेरे लिए सब | 


बराबर है, मुझे किसी वात की परवाह 

"नहीं । 

SFins, £ (-/-९१) एक की संख्या; एक 
नम्बर की ट्राम या वस; Notenstufe: 
(जमनी में परीक्षाफल) की प्रथम 
श्रेणी । 

Einsaat, £ वुवाई; वीज । 

einsacken, ४/t (.) बोरे या थले में 
भरना; ७: जेब में रख लेना; ले जाना । 
einsalzen, ४/t (h.) (मछज्ञी या मांस 
का) नमक लगाकर परिरक्षण क० । 
einsam, ad]. (allein) अकेला, एकाकी 
तनहा; (३७९९।९९९०) एकान्त, सुनसान 
निजन, ग्रर-आवाद; “ऐश, £ (-) 
अकेलापन एकाकीपन, 
विजनता, निर्जेनत्व । 
einsammeln, ४/t (h.) एकत्र क० या 
कर लेना, जमा क० या कर लेना । 
einsargen, ४/६ (॥.) शवपेटी में रखना । 
Einsatz, m (-es/ -: /९) में रखना या 
रखा जाना, में लगाना या लगाया 
जाना, में जोइना या जोड़ा जाना; 
काम में लाना; रखी, लगाई या जोड़ी गई 
वस्तु; नियोजन, नियुक्ति; beim Spe] 
पण, वाजी; बाजी पर लगाई गई 
रक्कम या कोई अन्य वस्तु; ६ K.[९!- 
4९77: जरी या अन्य कपडे से बनाया 
हुआ कमीज़ या कुर्ते आदि का आगा; 
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तनहाई; 
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Geritetc: प्रतिस्थाप्य पूर्जा; ms: 
समूहगान या समूहवादन के मध्य 
किसी स्वर या वाद्ययंत्र का प्रारभ; 
|: मुठभेड़, युद्धः विमान की उड़ान, 
हवाई हमला; er arbeitet unter 
Einsatz seines Lebens वह अपनी 
जान की बाजी लगा कर काम करता है; 
mil: einen Einsatz fliegen हमला 
करने के लिए या दुरमन के हवाई हमले 
को रोकने के लिए उड़ान भरना; 
~ befell, 7 युद्धादेश, हमला करने 
का आदेश; ८९7९, 2]. युद्ध या 
हमले के लिए तैयार; ट्ट: सेवानिष्ठ, 
आत्मत्यागी; =~ श्रिंष्ठ, 4]. चालू 
हालत में, प्रयोग के योग्य; सेवा के 
योग्य; ~ zeichen, 0, 705: गायन 
या वादन प्रारंभ करने का संकेत । 
einsiuern, ४/t 0.) खट्टा बनाना; 
किण्वन क० । 
cinsaugen, ४/६ (॥.) चूसना, चूस लेना; 
कश भरना; सोखना, सोख, लेना । 
einsiumen, v/t (h.) गोटं या किनारी 
लगाना, तटसीवन क० । 
einschalt-en, v/t (h.) (dazwischen- 
sch€७९॥) के वीच में लाना, रखना; 
लगानां; अंतर्वशन क०; (in Gang 
३९{८९॥) चालू क०; ऑन क०; विद्युत- 
परिपथ से जोड़ देना; jd. eiप- 
3chal€n किसी को बीच में डालना, 
किसी मामले को निपटाने के लिए 
किसी व्यक्ति की सलाह या सहायता 
लेना; sich .einschalten बीच में 
पड़ना या आना, बीच में टाँग अड़ाना; 
रेलीफ़ोन-वार्ता का अनुश्ववण क०; 
ग काश, ॥ मशीन चालू करने का 
हत्या; ~, £ (-|-९) निवेशन, 
अंतर्वेशन; क्षेपक, सन्निविष्ट आख्या- 
यिका; von Gerdten: चालू क० या 
किया जाना; ४: बीच में पड़ना, मध्य- 
स्थता; हस्तक्षेप, दखल; छावा. 
निक्षिप्त पद, वाक्यांश या वाक्य । 
einschirfen, V/t (h.): jdm. ०४७. 
einschirfen किसी के मन में कोई 
- बात -बिठा देता, किसी से कुछ करचे 


einschlafen 


के लिए आग्रहपूर्वक कहना । 
einscharren, /t (h.) गाड देना, 
भूमि के नीचे डाल देना । 
einschiitz-en, ४/t(h.) कूतना, आँकना, 
का अंदाज़ लगाना; मूल्यांकन क०; के 
बारे में अनुमान क० या कोई विचार 
बनाना; ich hatte inn falsch ein- 
९९०॥॥2६ मैंने उसके बारे में ग़लत 
अनुमान किया था, उसके वारे में मेरा 
विचार ग़लत था; “ug, £ (-(-en) 
कृत, अंदाज़; मूल्यांकन; अनुमान । 
einschenken, v/i & v/t (h.) (पीने 
के लिए) गिलास आदि में उंडेलना 
या डालना । 
einschicken, ४/£ (A) भेज देना । 
einschieb-en, ९ (h.) के वीच में 
लाना, रखना या लगाना; निविष्ट क०, 
सञ्षिविष्ट क०; 2५, 7 (-४/-) 
सन्निविष्ट वस्तु या वात; बीच में रखी 
या घुसेड़ी हुई वस्तु या बात; ““एा8, f 
(-|-९०) सन्निवेश, अंतर्वेशन, क्षेपण; 
f¢: क्षेपक, उद्धारित वाक्य या पद, 
उद्धरण । 
einschieBen, ]. v/t 0.) गोली या 
गोलाबारी द्वार नष्ट कर देना; नई 
बंदूक आदि को चला कर उसका 
निशाना ठीक क०; 570: तंदूर या 
आपाक में रखना; Papier: मुद्रित 
काग़ज़ों के वीच में सादा कागज रखना 
(जिससे रंग न फले); 0०0: लगाना, 
लागत के रूप में देना; 2. ४/7.) 
निशानेबाजी का अभ्यास क०, अभ्यास 
द्वारा अपना निशाना ठीक क० । 
einschiff-en, L. ४/t (0.) जहाज पर 
चढ़ाना या लादना, पोतारोहण क०; 


2.४/7 (॥.) जहाज से चला जाना; 


~un६ु, £ (-/-९॥) जहाज पर चढ़ाया 


या लादा जाना; जहाज हारा प्रस्थान; 


पोतारोहण, नौरोहण । 
cinschlaf-en, ५/ (5.) सो जाना, 
0666७: सो जाता, सुन्न हो जाना; 


¶ः मर जाना; समाप्त हो जाना; | 


dieser Film ist Zum Einschlafen 
यह चलचित्र बहुत नीरस है; fg: 
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einschlif(e)rig 


unser Briefwechsel . ist einge- 
schlafen हमारा पत्र-व्यवहार समाप्त 
हो गया है। 

cinschlif-(c)rig, ad]., Bett: केवल 
एक व्यक्ति के सोने के लिए उपयुक्त; 
~ern, ४/t (.) सुलाना, सुला देना; 
(बूढ़े पशु को) बिना पीड़ा दिए हुए 
ओषधि द्वारा मार डालना; £९: शांत 
क०; बहकाना; 78: Jds. Verdacht 
cinschlifern किसी के राक को 
मिटाने का प्रयत्न क० या मिटा देना । 
Einschlag, m (-[e]s/-:e) eines 
Gesch0ss९$: गोली या गोले के लगने 
का स्थान; गोली या गोले का प्रहार; 
eines Blitzes: विजली का गिरना, 
वस्त्रपात; (Umsch]१९/9au०) पतलून 
आदि की मोहरी का अंदर को 
मुड़ा हुआ पट्टा, पलेट; गोट, मजी; 
Weberei: बाना, भरनी; Forstwirt- 
१३: वनकटाई; काट कर गिराए 
हुए वृक्ष; ०. 7।:, ॥४: पुट, थोड़ा-सा 
अंश; ढंग, लहज्ञा; गी 2: er hat einen 
siidindischen Einschlag उसका 
लहज्ञा . दक्षिणभारतियों जैसा है; 
~en, ]. ४/६ (0.) प्रहार द्वारा अंदर 
कर देना, गाइना या गाड़ देना; प्रहार 
द्वारा तोड़ डालना; बलपूर्वक खोल 
देना (दरवाज़ा आदि); (einpacken) 
लपेट देना, पक क० या कर देना, का 
पेकिट बनाना; ७8१: पलेट डालना; 
fig:, Laufbahn: (कोई पेशा) 
अख्तिथार क०: किसी मार्ग को चुनना; 
2. ५ (.) विजली का गिरना; वम 
या गोले आदि का लगना; सहमत 
होचा; सौदा पक्का क०; 7: सफल 
होना, को सफलता भिलना । 


einschli¢ig, 4d]. संबद्ध, प्रासंगिक, 
संगत । 
‘einschleichen, ४॥ 0.) चुपके से 


आना या आ जाना, आँख बचा कर 
आना या पहुँचना; |: धीरे-धीरे 
प्रचलित हो जाना, (किसी बुरी आदत 
का) धीरे-धीरे पड़ जाना; (गलती) हो 
जाना; sich in jds.. Vertrauen 
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einschleichen चालाकी से किसी का 
विश्वासपात्र बन जाना (अनुचित लाभ 
उठाने के लिए); fig: in die Rech- 
nung hat sich ein Fehler einge- 
schlichen हिसाव में एक ग़लती हो 
गई है । 
cinschleifen, v/t (.) काँच में घषंण 
द्वारा कोई नमूना आदि बनाना; धिस 
कर उचित आकार का बनाना; ४: 
रटना, घोटना । 
einschleppen, vy/t (h.) Schiffe: 
खींचकर लाना; खराब जहाज को खींच 
कर बन्दरगाह में लाना; Krank- 
heiten: रोगाणओं को एक स्थान से 
दूसरे स्थान पर ले जाना (अनजाने में) । 
einschleusen, V/t (h.) जलकपाट 
हारा अंदर लाना; श: चोरी से किसी 
देश के अंदर ले जाना, सीमा- 
अधिकारियों की आँख बचाकर अंदर 
ले जाना । | 
einschlieB-en, ४/t (A.) बंद कर देना, 
कमरे आदि में बंद करके ताला लगा 
देना; ताले में रख देना, हिफाजत से 
रख देना; में रखना या बंद क०; 
(umzingeln) चारों ओर से घेर लेना; 
(mitberiicksichtigen) को शामिल 
कर लेना, को मिला लेना; (mit- 
umfassen) में निहित होना; sich 
cinschlieBen / अंदर से ताला लगा 
लेना; “>याला, 4४. (--8०॥.) -को 
मिला कर; पाए, † (-/-०h) कमरे 
में बंद कर देना या हो जाना; शामिल 
किया जाना, शामिल क०; (Abson- 
4९7८०९) पृथक्करण; m0]: घेराबंदी । 
EinschluB, m (-’sses/ “: 55९) को 
मिलाना या शामिल क०; in Minera- 
९१: (खनिज आदि में) अन्तर्भूत 
पदार्थ; mit FinschluB der Reise- 
Kosten यात्रा-व्यय को मिला कर । 
einschmeicheln, ४/7 (॥.) चापलूसी 
या खुशामद द्वारा (किसी का) कृपा- 
पात्र बनना । 
einschmeiBcn, 


vit 0.) U:> 
einwerfen 
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cinschmelzen, [. ४/t (h.)' पिघला 
देना; 2. ४/। (ऽ.) पिघल जाना । 
cinschmieren, v/t 0.) चिकनाना, 
चिकना कर देना । 
cinschmuggeln, ४/६ 0.) चोरी से 
चौकी या सीमा के पार ले जाना या 
ले आना । 
cinschnappen, ४/! (5.) खटके से वंद 
हो जाना; 79: बुरा मान जाना । 
cinschnciden, l. v/t (h.) उत्कीणं 
क०; चाकू आदि से काटकर अंकित क०; 
2.५/ (॥.) चीरना, चीरता हुआ निकल 
जाना, विदारक होना; fig: der Kum- 
mer schneidet mir tief ins Herz 
० शोक से मेरा हृदय फटा जाता हैं; 
“०0, 4]. प्रभावकारी, कारगर, प्रचंड, 
कठोर, जबरदस्त; einschneidende 
MapBnahmen treffcn प्रभावकारी 
उपाय क०, सख्त क़दम उठाना । 
cinschneien, ४/॥ (5.) बफ़ से ढक 
जाना; हिमपात के कारण आगे न बढ़ 
पांना । 
Finschnitt, m (-[els/-e) (Kerbe) 
खाँचा, खाँच; काट; im Gelinde: 
दरार; विदर; फटन; €: निर्णायक 
मोड़, परिवतेन-स्थल (जीवन में) । 
cinschnitzen, |£ (h..) काष्ठ में तराइ 
कर अंकित क० । 
cinschmiir-en, v/t (h.) डोरी या 
सुतली से बाँध देना; कस देना, तंग 
बना देना; sich einschniiren चोली 
को कसकर बाँधना; ~, £ (-/-en) 
डोरी आदि से वाधना या बांधा जाता; 
कसकर बाँधने के कारण शरीर पर 
पड़ा हुआ वद्धियों का निशान; 


(Engst) नदी का बहुत कम 


. विस्तार वाला स्थान । 
cinschriink-en, V/t (h.) कम क०, 
घटाना; पर प्रतिबंध, रोक, पाबंदी 
लगाता; कूir miissen UNS ein- 
gchrinken हमें अपना खर्चे कम करना 
पड़ेगा; हमें मितव्ययिता से रहना पड़ 
रहा है; “प्ण, ! (/-९॥) कमी, 
घटाव, कटौती; प्रतिबंध, रोक; दतं; 


a 


einschwenken 


etw. ohne Einschrinkung 
befiirworten किसी वात का विना 
किसी प्रतिबंध या संकोच के समर्थन क० | 


cinschrauben, ४/t (.) पंच को सहा- ` 


यता से जड़ देना या फिट कर देना । 
Einschreib-(e)bricf, 7 रजिस्ट्रीकृत 
पत्र; “(०0४०४४४ £ रजिस्ट्री-शुल्क; 
(विश्वविद्यालय में) प्रवेश-शुल्क, दाखिले 
की फ़ीस; *०९॥।. ४/६ (h.) दर्ज क०, 
' चढ़ाना (रजिस्टर आदि में); Brief: 
रजिस्ट्री क०; an Universitat: 
(विश्वविद्यालय में) भरती क०, दाखिल 
क०; 2. 7 (-s/-)->Einschreibe- 
brief; “पाएं, £ (-/-en) दर्जे क०, 
पंजीयन; भरती, प्रवेश, दाखिला 
(विश्वविद्यालय में) । 
cinschreiten, v/i (s.): gegen etw./ 
jdn. einschreiten किसी बात/व्यक्ति 
के विरुद्ध कदम उठाना । 
cinschrumpfen, v/i (s.) सिकुड 
जाना, सूख कर छोटा हो जाना, भुर्री- 
दार हो जाना । = ` 


Einschub, m (-[e]s/ -:e)=Ein- 


: schiebung 


einschiichter-n, ४/t (h.) घमकाना, 
धमका देना, डराना, भयाभिभूत 
क० या कर देना, भयभीत क० 
या कर देना; ~प, £ (-/-en) 
धमकी, अभित्रास, डाँट-डपट; ~nएs- 
versuch, mM डरा देने का प्रयत्न, 
भयभीत करने का प्रयत्न । 

oinschul-en, ४/t 0.) पहली बार 
स्कूल भेजना, बच्चे की शिक्षा प्रारभ 
क०; “एाए, ˆ (-) वालक की शिक्षा 
का प्रारंभ । 

EinschuB, m (-’sses/ - 35०) eines 
Gesc055९5: गोला या गोली लगने 
का स्थान; \/८४९7९ः बाना; भरनी । 

einschiitten, v/t (h.) (में) भर देना, 
(में) उडेल देना । 

einschweben, ५ (ऽ.) विसपंण करते 
हुए (अंदर) आना । 


einschvenken, |! (७.) मुड्ना; दिशा हर 


. बदलता । 





ह. 
सहल... (3 
Les 


einschworen 


einschworen, y/t(h.): jdn auf etw. 
einschWdren किसी को किसी बात 
का कट्टर समर्थक बनाना । 3 
einsegn-en, /t (I.) ईसाई पर्वों पर 
आशीर्वाद देना; ईसाई बालक को 
धार्मिक दीक्षा देना; ~फ्ाए, £ (-/en) 
ईसाई पवो पर आशीर्वाद-दान; 
(Konfirmation) ईसाई बालक की 
घामिक दीक्षा का समारोह । 
Ieinsehen, v/t (h.) Akten usw: 
देखना, पढ़ना; पर नज़र डालना; 
(begreifcn) समझना, की समभ में 
आना । 
2Finsehen, 
सहानुभूति । 
einseifen, V/t I.) साबुन लगाना; छ: 
को उल्लू बनाना, को धोखा देता । 
einseitig, 90]. एकपक्षीय, एकपारिवंक, 
एकतरफ़ा; पक्षपातपूणं, तरफ़दारी वाला, 
पक्षपाती; ~ ९६, † (-) एकपक्षीयता, 
एकपारिर्वंकता; पक्षपात, तरफ़दारी । 
einsend-en, ५/६ 0.) भेज देना, प्रेषित 
कर देना लिख, निबंध, प््रार्थनापत्र 
आदि); . ०९८, m (-ऽ/-) भेजने वाला, 
प्रेषक; =~, † (-/-९०) भेजना, 
प्रेषण; भेजी गई वस्तु (लेख, निबंध, 
प्रार्थनापत्र आदि) । 
einsenken, ४/£ (h.) डुवाना; जमीन में 
छेद करके किसी चीज को उतारना; 
कृ में लटकाना, उतारना । 
Einser, m (-s/-) U:—Eins 


n (-$ समक, विवेक; 


einsetzen, !. ४/t (0.) में रखना, 
मभिलाना, जोइना; (eintragen) 
चढ़ाना, दर्ज क०; (einpflanzen) 


रोपना; (७३९९०) की वाजी लगाना, 
को दाँव पर लगाना; (ernennen) 
पदासीन क०, लगाना; मनोनीत क०; 
(heranziehen) कार्य-विशेष में लगाना, 
से काम लेना; sich einsetzen 
fir etw. /jdn. किसी बात/व्यक्ति का 
सक्रिय समर्थन क०; 2. ४/, (॥.) 
प्रारंभ होना, शुरू होना । 
Einsicht, £ (-/-en) निरीक्षण, परिः 
दीलन; दृष्टिपात, दृष्टिपात द्वारा 


280 | einsperren 


प्राप्त जानकारी; सहानुभूति; (Er- 
kenntnis) विवेक, बोध, ज्ञान, जान- 
कारी; परिणाम, नतीजा; ich bin zu 
dieser Einsicht gelant मैं इस नतीजे 
पर पहुँचा हूँ; >; १4]. विवेकशील, 


बुद्धिसम्पन्न, समकदार; ~nahme, £ 
निरीक्षण, परिशीलन; ७०७, 44]. 
विवेकहीन, बुद्धिहीन, अविवेकी; 


‘~svoll, adj.—=einsichtig 
einsickern, ४/॥. (5.) छुन कर प्रवेश 
क०, रिस कर फेल जाना । 
Einsied-elei, £ (-/-९१)एकान्त निवास- 
स्थान, आश्रम, कुटिया; ~ler, गा 
(-ऽ/-) एकान्तवासी, वँखानस, वेरागी; 
~ lerisch, 44]. वंखानसीय; विरक्त, 
बिरक्तिपूणं । 

einsilbig, 80]. एकाक्षर, एकाक्षरीय, 
एकाच्‌; £8: अल्पभाषी, कम बोलने 
वाला; संक्षिप्त; ~keit; ˆ (-) 
संक्षिप्तता; अल्पभाषिता, वाक्कृपणता । 
einsinken, ४/ (5.) .धेंस जाना, धसक 
जाना; पिचक जाना, बठ जाना; भुक 
जाना । 

Einsitz-er, m (-/-) एक सीट वाला 
वाहन या यान; “7४2, 4]. एक सीट 
वाला । 

einsortieren, ¥/t (h.) (छाँटकर) 
उचित स्थान पर रख देना । 
einspannen, ४/t (h.) किसी (फ्रेम या 
उपकरण पर) चढ़ाना या लगाना; 
Zut९r९:ः जोतना, जूए में लगाना, 
jdn. fir/zu etw. einspannen 
किसी को किसी काम में लगाना । 
Einspinner,_ m (-$/-) एक घोड़े द्वारा 
खींची जाने वाली बग्धी, इक्का, ताँगा; 
U:—Eigenbrotler | 
einspar-en, ४/t (h.) बचा लेना, बचा 
कर रख लेना; किसी पद को खाली 
रखना; “णा2, † (-/-९१) बचत, 
बचाया जाना; पद पर नियुक्ति न क०। 
cinspeicheln, v/t (h.) (भोजन को 
खूब चबा कर) लार के साथ मिलाना। 
einsperren, /t (h.) कमरे आदि में 
बंद कर देना; जेल में बंद कर देना । 


einspielen 


einspielen, l. v/t 0.) Instru- 
ment: नए वाद्ययंत्र को बजा कर 
उसकी ध्वनि को ठीक क०; Gewinne:' 
प्रदर्शन द्वारा धन प्राप्त क० या अर्जन 
क०; 2. ४/7 0.) खेल, अभिनय या 
प्रदर्शन में अभ्यास द्वारा निपुण होना 
या हो जाना; धीरे-धीरे चल निकलना, 
ठीक से चलने लगना; ध: aU 
einander eingespielt sein परस्पर 
अभ्यास के फलस्वरूप किसी काम को 
पुरी कुशलता के साथ क०, एक दूसरे के 
साथ काम करने का अभ्यस्त होना । 
einsprechen, शॉ. (.): auf .jdn. 
einsprechen किसी के साथ गंभीरता- 
पूर्वक तथा देर तक बात क०; किसी 
का दिमाग़ चाट जाना । 

einsprengen, ४/t (0.) पर छिड़काव 
क०, को पानी देना.या सींचना । 
einspringen, शी (5.): fur jdn. 
einspringen किसी के स्थान पर 
काम क०, किसी की अनुपस्थिति में 
उसका काम क० । | 
cinspritz-en, ५४/६ (h.) की सूई लगाता, 
सूई के द्वारा शरीर में पहुँचाना; छिड़- 
काव क०, पर पानी छिडकना; "पाई, 
f (-J-en) med: सूई, इंजेक्शन 
(लगाना); अन्तःक्षेपण । 

Einspruch, णा आपत्ति, उञ; jur: 
प्रतिवाद; विध्यापत्ति, अदालत के फसले 
का विरोध; Finspruch erheben 
आपत्ति क०; प्रतिवाद क०, अदालत 
के फैसले का विरोध क० | 

leinst, adv. (vormals) पहले, पहले 
कभी; बहुत पहले, पुराने दिनों में; 
(०६) भविष्य में, बाद में, कभी, 
किसी दिन (भविष्य में) । 

inst, ० (-) भूतकाल, बीता हुआ 
समय; 4s inst und गश! भूत 
और वर्तमान, तब और अब । 
einstampfen, ४/t (h.) (सड़क आदि 
की) कुटाई क०, कूट कर दबा देता; 
रद्दी कागज या किताबों की लुगदी 
बनाना । 
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प्रारंभ, नौकरी की खुशी में सहकमं- 
चारियों को दी गई दावत; Tennis: 
द्विक, दोनों खिलाड़ियों की वराबरी; 
er gibt heute seinen Einstand 
वह आज नौकरी की खुशी की दावत 
दे रहा है; “०9९8, 7 मूल लागत । 
einstauben, ४/ (3) धूल से ढक 
जाना, पर धूल जम जाना । 
einstechen, ४/t (2.) में कोंच देना, 
में नुकीली वस्तु घुसेड या भोंक 
देना । 
einstecken, ४/t(h.) में रख देना 
या खोंस देना; मे घुसेड़ देना; (जेब 
मे) रख लेना; £8: पी जाना, हम 
कर जाना, हथिया लेना; झेलना; 0: 
er muB viel einstecken उसे बहुत 
(अपमान, गाली-गलौज् आदि) सहन 
करना पड़ता है । 
einstehen, . v/i (s.): fur etW. Jjdn. 
einstchen किसी बात/व्यक्ति की 
जिम्मेदारी अपने ऊपर लेना, 
बात/व्यक्ति के लिए गारंटी देना । 
einsteigen, v/i (s.) (गाड़ी, बस, यान, 
आदि में) चढ़ना; ए: किसी घंघे में 
साझा क० । 
einstellen, ४ 0.) में रखना; 
Arbeitskrafie: नियुक्त क०; mil: 
भरती क०; (७९९०५००) समाप्त कर 
देना, बंद कर देना; ]0: खारिज क०; 
6०६०: (यंत्रों आदि को) प्रयोग के 
लिए तैयार क०, प्रयोग करने की 
स्थिति में लाना; २९९०0७ पुनः 
स्थापित क०, वर्तमान उच्चमान तक 
पेच जाना; Sih auf eV. ein- 
शश किसी बात के अनुसार आचरण 
क० या करने लगना; $i einstellen 
उपस्थित होना, पहुँच जाना; आचा; 
दोने लगना; श ७. ० konservatiy 
eingestelter Mensch वह रूढ़िवादी 
विचारों का व्यक्ति हैं । 


क्षअभांट, ३4]. एक अंक वाली. 
(संख्या), जिसमें केवल एक ps हो। र 


दि खड़ी * 


Einstell-platz, m गाड़ी 
करने का स्थान; ~, 


Einstand, m (-[¢]5/ ~©) नौकरी का f (-l-en) 


रख 
(९ 
a = 
डा 
+s 
. 
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(Anstell0n) नियोजन, नियुक्ति; 
(innere Haltun) अभिवृत्ति; विचार- 
धारा; (Normierun६) समंजन, अचु- 
कलन; (Be९n4९५१९) समापन, 
समाप्ति, अन्त; [पाः मुक़्दमे का 
खारिज किया जाना; ए८णा: स्थिति, 
अवस्थिति । 
einstemmen, ४/t (h.) सब्बल से या 
छेनी से छेद क०; अंदर की ओर 
दबाना । 
Einstich, m कोंचा या भोका जाना; 
कोंचे या भोके जाने का स्थान । 
einsticken, ४/t (H.) में (बेल-बूटे आदि) 
काढ़ना । री 
Einstieg, 7 (गाडी आदि में) चढना; 
चढ़ने का दरवाज़ा । 
शेट; 90. पुराना, भूतपूर्व । 
einstimm-en, ]. v/i (h.) mMUऽः सुर 
मिलाना, (समूहगान के बीच में) सुर 
मिलाकर गाने लगना; 8: से सहमत 
होना, के लिए सहमति देना; 2. ४/६ 
(h.) Instrumente: समस्वारत क०; 
. का सुर ठीक क०; 3. v/r (h.) fig: 
किसी बात के लिए तैयार हो जाना 
(मानसिक रूप से), अपने अन्तःकरण को 
किसी बात के लिए एकाग्र क०; २, 
80]., m५: एकस्वरीय; ९: सर्व- 
सम्मत, सर्वस्वीकृत; ९६, £ (-) 
f९: सर्वसम्मति, एकमतता । 
einstmal-i¢, 4५]. पहले का, पूर्वकाल 
का, पुराना, भूतपूर्व; “०5, 807. 
पहले, पहले कभी, पुराने दिनों में । 
einstdckiए, 24]. एकमंज़िला । 
Einstrahlung, f (-) der Sonne: सूर्य 
की किरणों का भूमि पर पड़ना । 
 einstreichen, ४/t (H.) U: पी जाना, 
'हजम कर लेना, रख लेना, समेट लेना । 


_ einstreuen, ४/t (॥.) में बुरकना, पर 


चितराना म या बिखेरना; 88: किसी 
बात को जोड़ना या अतिरिक्त रूप से 
कहना । 


_ einstrim-en, ४॥ (४.) में बहना या 


` प्रवाहित होना; ७, £(-) अन्त- 


$ शू 
Dd 
| की 
hi 


Eintrag 


cinstudiercn, ५/ 0.) परिश्रम के 
साथ सिखाना या अभ्यास कराना । 

einstuf-en, ५/६ (.) की श्रेणी में 
रखना; श्रेणीकरण क०, श्रेणीवद्ध 
क०; “पाए, † (-/-थ) श्रेणीकरण, 
श्रेणी-विशेष में रखा जाना। 

Einsturz, mM ढह जाना । 

cinstiirzen, ४/i (5.) ढह जाना, गिर 
पड़ना । 

Einsturzgefahr, £ ढह जाने का 
खतरा, ढह जाने की आशंका | 

einstweil-en, 4४. इतने में, इस 
बीच; अस्थायी रूप से, फिलहाल, 
अभी; ८, 24]. अस्थायी, फिलहाल 
का; अंतरिम; Jur: einstweilige 
Verfiun् अन्तर्वादीय आज्ञप्ति । 

eint#giए, 30]. एकदिवसीय, एक दिन 
का । 

Eintagsfiege, £ एक दिन जीवित 
रहने वाली मक्षिका; 7: क्षणिक 
सुख; चार दिन की चाँदनी । 

Eintiinzer, m व्यावसायिक सहनतंक । 

eintauchen,l.y/t (h.) डुबाना, 
बोरना; 2. ४/ ($.) गोता लगाना, 
पानी के नीचे चला जाना । 

Eintausch, 7 विनिमय, (के) बदले में 
लेना; “शा, ४/६ (॥.) बदल लेना, के 
बदले में लेना, बदले में प्राप्त क० । 

einteilen, ४/t (.) संविभाजित क०, 
निश्चित हिस्सों में बाँटना; वर्गीकृत क०; 
समय नियत क०; . Arbeitskrifte: 
नियत क०, नियत कामों पर लगाना । 

einteilig, 24]. एक टुकड़े का । 

Einteilung, £ (-/-९१) संविभाजन; 
काम बाँटना; समय नियत क०; 
(Gliederun) वर्गीकरण | 

eintonig, . a]. नीरस, उबाने वाला, 
एक ढरे का, बेमज़ा; अथा, £ (-) 
नीरसता । [ 

Eintopf, m/ Eintopfgericht, 7 सब्जी 
और मांस का घालमेल । 

Ein-tracht, £ (-) मेल, मंत्री, सामंजस्य; 
~ trdchtig, 30]. मैत्रीपूर्ण । | 


Eintrag, m ([०४४/७० >. 


eintriglich _ 
पता80एपाएट;। Weberei: वचा, 
भरनी; £:(cad९n) हानि, क्षति; 
~en, ४. (h.) निविष्ट क०, चढ़ाना, 
दर्ज क०, में लिख देना । 
cintriglich, 20]. लाभदायक, लाभभ्रद, 
अर्थकर; “पथ, £ (-) लाभदायकता, 
लाभप्रदता, अर्थकरता । 
Eintragung, f (-/-९n) टीप, इन्दराज, 
“विष्टि, लेखी । न 
intreffen, शी (5.) आना, पहुंचना; 
घटित होना; पूरा हो जाना, सच सावित 


होना । 
eintreib-en, w/t (h.) Steuern/ 
Schulden:ः वसूलना, वसूल क०, 


उगाहना; N४९ ठोंक देना; शया: 

'हाँक कर अंदर क०; "५१६ f (-|-en) 
बसूली, उगाही । 

eintreten, l. v/i (s.) (hineingehen) 
अंदर आना या जाना, प्रवेश क०; 
(geschehen) घटित होना, सामने 
आना; 77 ४९७: सदस्य बनना; fur 
etw.Jjdn. eintreten किसी व त/व्प्रक्ति 
का समर्थन क० या पक्ष लेना; 4९ 
yorhersage ist eingetreten पूर्वानु- 
मान (या भविष्यकथन) सच निकला; 
2. ५/६ 0.) ठोकर मारकर तोड़ 
डालना, ठोकर से खोल देना (द्वार); 
पैरों से दवा देना, कुचल देता; था at 
sich einen Dorn eingetreten 
उसने अपने पैर में काँटा लगा लिया हैं, 
काँटा उसके पैर में घुस गमा हैं। 

eintrichtern, V/t (h-) U: jdm. ९४. 
eintrichiern कोई बात किसी के मन 
में बैठा देना, किसी के दिमाग में कोई 
वात दूस-ठँस कर भर देना । 

Fintritt, m (-[०॥/-०) (Betreten) 
प्रवेश, अंदर आना; (Eintrittsgeld) 
प्रवेश-शुल्क; ग. \०7९nः सदस्य बनना; 
(Beginn) प्रारम्भ, 


bei Eintritt der Dunkelheit अंधिरा 

होने पर; ~skarte, ९ प्रवेश-पत्र, 

टिकट । 

cintrocknen, ।. ५॥ (ऽ.) सूख जाना; 
सिकुड्‌ 2. vjth.) 


सूकर सिकुड़ जाता; ८- 
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आरंभ, शरूआत; 


einwandfrei 


सुखाना । 
cintriib-en, v/r (h.): es triibt sich 
था मौसम खराव हो रहा है, बादल छा 
रहे हैं; “पाट, £ (-) मौसम का खराव 
होता, बादलों का छाना । 

eintrudeln, ४/i (5.) छ: देर से आना 
या पहुँचना । 

cintunken, v/t (.) डुवाना, वोरना । 

ciniib-en, इ/t (h.) अभ्यास हारा 
सिखाना, अभ्यास द्वारा पक्का कराना; 
अभ्यास द्वारा सीखना या पक्का क०; 
“एाए, £ (-) अभ्यास, मरक (कुछ 
सीखने या सिखाने के लिए) । 

Finung, f (-) poet: > Einigung 

einverleib-en, ४/t 00.) सम्मिलित 
कर लेना, मिला लेना; निगमीकरण 
क०; 0: खा लेना, पेट में ठूस लेना; 
हड़प लेना; ~, £ (-/-en) 
समामेलन; निगमीकरण; हड़पना । 

Finvrernehmen, n (-s) (Einigkeit) 
मेल, एकता, एका; (Verstindigung) 
सहमति, सम्मति, समभौता; ऽप mit 
jdm. ins Finvernehmen setZen 
किसी से समभौता करने के लिए सम्पर्क 
स्थापित क० । | 

einverstanden, 20]. सहमंत, राजी । 

Einverstindnis, n (-ses/-5) सह- 
मति, राज़ी, रज़ामंदी । 

Finwaage, £ (-) डिब्बे में भरी वस्तु का 

शद्ध भार; तोलते समय माल की कुछ 
मात्रा के गिर जाने से उसके भार 
में आई कमी । 

einwachsen, ]. शां (ऽ) (नख का 
मांस के) भीतर को बढ़ता; 2. ४/६ ऐी.) 
फ़ पर मोम लगाना । | 

Finwand, ॥ (९५-६९) आपत्ति, 
एतराज़, उप्र; प्रत्याख्यान, प्रतिवाद, 
विरोध । 

Tinnander-er, m (-s/-) आप्रवासी; 
~ ४] (5.)आप्रवास क०, आकर बस 
जाना; “णाए, £ (।-९॥) आप्रवास, 
आप्रवासन । र ऐन 2 

einwandfrei, ]. १0]. दोषमुक्त, ब ब, 





त्र.ठिहीन, निर्दोष; आदर्श; 2. 80 


० > है! 
~ डा > ८ क Sd! sO 
१. 7.20. “| TS TSN 


einwirts 


पूर्णतया, सर्वथा, बिलकुल । 

einwirts, 24४. अंदर की ओर । 
einwechs-eln, V/t(h.) बदल लेना, धन- 
विनिमय क०, भुनाना; = (९), 
£ (-) विनिमय, धन-विनिमय । 
einwecken, v/t (h.) >> einmachen 
Einwegfiasche, £ केवल एक बार 
प्रयोग की जा सकने वाली बोतल । 
einweichen, /t (॥.) भिगोना; भिगो 
कर नरम क० या कर देना | 
einweih-en, ५/६ (h.) (पादरी को) 
अभिषिक्त क०, प्रवेशानुष्ठान क०; 
उद्घाटित क०; ए: पहली बार प्रयोग 
मे लाना; fig: jdn. in etw. eir- 
weihen किसी को किसी बात का भेद 
वताना, किसी को हमराज़ बनाना; 
~ un, £ (-/-€०)(पादरी का) अभिषेक- 
समारोह, प्रवेशानुऽ्ठान, उद्घाटन । 
einweis-en, vy/t (h.) (anleiten) क 
पथप्रदर्शन क०,को कुछ सिखाना; ९ 
Amt: पदासीन क०; 0! Kranken- 
hau: भरती कराना, भरती का 
आदेश देना; ।५४९५४: वाय्रुपथ 
निर्धारित क०, निर्धारित वायुपथ पर 
} निर्दिष्ट क०; Autos auf Park- 
, pldtzen: कारों को पाकं करने के 
» स्थान को ओर निदिष्ट क०; ~¢, 
| f () (Anleitmg) पथ-प्रदर्शन; 
| प्रशिक्षण; 7 A: पदासीन क०; ¡n 
| Krankenhaus: भरती का आदेश 
या निदेश । 

| einwend-en, ४/t (४.) आपत्ति क०; 
विरोध क०, (के) विरोध में कुछ 
| कहना; ~, £ (-/-९०) आपत्ति, 
| उच्र, एतराज; विरोध' । 

| einverfen, ४/t (0.) (खिड़की को) 
| पत्थर आदि फेंक कर तोड़ डालना; 
(पत्र-पेटी) में डालना या डाल देना; 
के अंदर फेंकना; टोकना, वीच में कुछ 
einwickeln, ४/t (॥.) लपेटना, पैक 
'क०, का पैकिट बनाना; ए: dn. €in- 
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‘einwicgen, ५/६ (h.) तोल कर डिब्बों 
आदि में भरना । 
‘einviegen, ४/t (!.) पालना हिलाकर 
बच्चे को सुलाना । | 
einwillig-en, ४/ (h.) का अनुमोदन 
क०, को होने देना; in etw. ein- 
willl किसी' बात से सहमत हो 
जाना, किसी बात के लिए (अपनी) 
सहमति देना; “० ७॥४,, £ (-/-९॥) अनु- 
मोदन, स्वीकृति, मंजूरी; सहमति । 
einwirk-en, vy/i (h.): auf तरा. 
einwirken किसी पर जोर या दबाव 
डालना; किसी पर प्रभाव पड़ना; 
~ unए, † (-/-९०) प्रभाव, असर । 
Einwohner, m (-5/- वारिदा, 
निवासी, नागरिक; ~meldeamt, n 
नागरिक-रजिस्ट्रे शन-दफ्तर; ~ schaft, 


£ सभी .नागरिक, जनता; “द्या, £ 


जनसंख्या । 
Einwurf, m (Zwischen- 
bemerkun) टोक, बीच में कही गई 
बात; (Ein॥n१) आपत्ति, उच्च, एत- 
राज; an Briefkisten/Automaten: 
डाकपेटी का मुख; मशीन में सिक्का 
डालने का छेद; ४00०४: गेंद को 
मेदान के अंदर फंकना । 
Einzahl, £ (-) एकवचन । 
einzahl-en, ४/t 0.) खाते में जमा 
क०; ` डाकख़ाने में प्रेषण के लिए धन 
देना; 7०७४, £ (-/-०॥) खाते' में जमा 
क०; डाकखाने में प्रेषणारथं धन देना; 
~ungsschein, IM धनादेश-फाँमं; 
धन जमा करने के लिए प्रयुक्त फ़ॉम । 
einziun-en, ४/t (h.) बाडा लगाना, 
तार आदि से घेरना; ~¢, £ 
(-/-९०) बाड़ा लगाना; तार आदि का 
घेरा । | 
einzeichn-en, ४/t (0.) लिख देना, 
अंकित क०; रेखांकन क०; ch 
einzeichnen (सूची आदि 'में) अपना 
नाम लिख देना; पा, £ (-/-en) 
अंकन; रेखांकन; लेखी, टीप । 


 ्णृंट(शा किसी को उल्लु बनाना, Kinz€], 7 (8/-) T९778: इकहरा खेल, 


दरन्द्र-खेल । 


Finzelanfertigung 


Finzel-anfertigung, f व्यक्तिगत 
आवश्यकता के अनुसार वनाई गई वस्तु; 
~ aufstellung, £ विवरणयुक्त सूची; 
~ansgabc, f, Buch: एकमात्र 
संस्करण; ८arऽ£९]७nए, £ विशिष्ट 
निरूपण, केवल एक ही विषय या 
व्यक्ति का वर्णन; ~ 0०७५, f, med: 
खुराक, मात्रा, ~ fall, ण असामान्य 
बात या व्यक्ति, अपवाद; ~€a॥b९, £ 
—>Einzeldosis; ~ ginger,m अलग- 
थलग रहने वाला व्यक्ति, समाजभीरु 
व्यक्ति; भु ड से अलग रहने वाला पशु; 
~॥aft, £ कालकोठरी की सज़ा, क्रेद- 
तनहाई; ~ ॥an९], णा फुटकर व्यापार; 
~ hinder, ७ फुटकर विक्रेता, परचू- 


निया; था, £ (-/-९]) सूक्ष्म विव- 
रण, छोटी से छोटी बात; अंश; 


~kampf, m; mil: दन्द्र-युद्ध/ sport: 
दुन्द्-प्रतियोगिता; Kin, 7 अकेली 
संतान । 

Einzell-er, m, 000: एककोशिक पौधा; 
“२, 24]. एककोशिक । 
einzeln, !. 44] अकेला; अलग, पृथक, 
पृथक किया हुआ; विशिष्ट; भिन्न; 
Zwei einzelne Schuhe दो भिन्न 
जूते; der einzelne अकेला आदमी; 
im einzelnen ब्योरेवार, पूरे विवरण 
के साथ; in einzelne Teile zerlegen 
अलग-अलग पुर्ज़ों को खोलना, एक-एक 
पुर्जा खोलकर अलग रख देता; ins 
einzelne €९९॥ छोटी-छोटी या गोण 
बातों पर भी ध्यान देना; 2. 44४. 
अकेले; एकशः, एक-एक करके । 


Einzel-person, £ अकेला व्यक्ति; 
~richter, Im अकेले निर्णय देने 


चाला न्यायाधीश; (था, ० अकेला 
पुर्जा, फ़ालतू पुरज्ा, ^ unterricht, Im 
व्यक्तिगत (प्रशिक्षण; ~ कesn 7 
व्यष्टि; ०7९९, £ केवल एक व्यक्ति 
के लिए बनाई गई कोठरी; कालकोठरी, 
कैदतनहाई की कोठरी; 270९7, ग 
एक व्यक्ति के रहने का कमरा । 
einzieli-en, ]. शी ($.) प्रवेश क०, 
आ जाना; कमरे या मकान मे आकर 
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einzig, l. 


Einzimmerwohnung 


रहना, गृहप्रवेश क०; (eindringen) 
अंदर तक चला जाना, जज्व हो जाना, 
सिक्त हो जाना, (नमी, तरी, सील 
का) किसी वस्तु में प्रवेश कर जाना; 
(einmarschieren) (मार्च करते' हुए) 
आ जाना, पहुँच जाना; 2. ४/६ .) 
(पीछे या अंदर की ओर) खींच लेना; 
सिकोडना, समेटना; वापस लेना या 
बुलाना; चलन से निकालना; F।2४४९/ 
562०: (मंडा/पाल) उतारना; €]: 
मुद्रण में जगह छोड़ कर पक्ति आरंभ 
क०; (beschlagnahmen) अधिहरण 
क०, जब्त क०, राज्यसात्‌ क०; 
(kas¡९7९१) वसूल क०, उगाहना; 
(einsau९॥) सोख लेना, चूस लेना; 
mi]: अनिवार्यं भरती क०; जबरी 
भरती क०; ein Band einziehen 
नाड़ा या नारा डालना; «ine Wand 
einziehen (बीच में) दीवार खड़ी 
क०; ““एणा2, † (-/-en) ml: अनि- 
वार्यं भरती, जबरी भरती; ५7: जब्ती 
अधिहरण; राज्यसात्करण; (Ein- 
255९7५०९) वसूली, उगाही; (Rick- 
nahme) वापस बुलाना या लेना; 
चलन से निकालना । 

30]. अकेला, एकमात्र, 
अनन्य, बेजोड़,  अहितीय; ८९ 
ist das einzige Kind वह (अपने 
माँ-बाप का) अकेला बच्चा है, वह 
एकमात्र संतान है; 45 st ihr ein- 
ziges Vergnigen यह उसका एक- 
मात्र मनोरंजत (का साधन) है; 2. 
३4४. अकेले, केवल, सिफ़; अत्यन्त, 
वेमिसाल; diese Gegend ist einzig 
5०767 यह प्रदेश अत्यन्त सुंदर हे, यह 
इलाक़ा बेमिसाल खूबसूरत हे; ९/778 
und allein er ist daran schuld 
इस का सारा दोष केवल उसी का हुँ; 
~artig, a4]. अद्वितीय, बेजोड़, 
अनुपम, लाजवाब; अनोखा, अनूठा, 
निराला, अपनी ही प्रकार का; 
~artigkeit, 
अनोखापन, अनूठापन, निरालापन । 


Einzimmeryohnung, | एक कमरे का 


RLY Nee ~ २० की 
EST TD Ve ST 


£ (-) अद्वितीयता; | 


ही. 


०. क अ ५ ह्‌ ही 
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फ्लँट । 
einzuckern, ४/t (॥.) शक रायुक्त क० | 
Einzug, m (-[e]s/ :e) in Wol- 
00९: गृहप्रवेश; (Einmarsch) माचे 
करते हुए प्रवेश; समारोहिक रूप से 
प्रवेश (जुलूस आदि का); am Zeilen- 
8027९: मुद्रण में (परिच्छेद प्रारभ 
करने के लिए) जगह छोड़ कर पंक्ति 
आरभ क० या इस के लिए छोड़ी गई 
जगह; 27 80786: वुरुश या कूची के 
बाल; der Friihling hilt seinen 
Ein7u वसन्त प्रारंभ हो रहा है; 
~sgebiet, ‘n, eines Flusses: 
त्रवण-क्षेत्र, आवाह-क्षेत्र; ४: किसी 
विक्रय-केद्र के आस-पास का क्षेत्र । 
einzwiingen, ४/६ (॥.) बलपूर्वक घुसे- 
इना या ठूंसना; 2: तंग जगह में बंद 
कर देना । 
Eis, n (९5) हिम, वफ; (Speiseeis) 
आइसक्रीम, मलाई की बरफ; ष्ट: 
संकोच, अविश्वास; विरोध; भावशूच्यता; 
fig: das Eis zwischen ihnen 
ist 2९७००९ उनके संबंध अच्छे हो 
गए हूँ, उनका पारस्परिक अविश्‍वास 
समाप्त हो गया है; 72: ल. auf 
Eis Iegen किसी बात को स्थगित कर 
देन; fig: aufs Eis tanzen gehen 
विवेकहीनता का काम क०; खतरे में 
पड़ना; fig: er hat ein Herz aus 
Eis वह निष्ठ्र ठः वह संगदिल या 
पाषाणहृदय है; ba, £ स्केटिंग 
के लिए बनाया गया बफ़ का फश; 
~bir, ओ उत्तरध्रवीय ऋक्ष; 
~herg, 7 प्लावी हिमशैल; 
~ beutel, गा बफ़ की थली; ~ blau, 
44]. हरिताभ, नीला; ~blume, £ 
खिड़की पर जमी हुई पुष्पाकार वफ़; 
 _ ~hrecher, पा, Mar: हिमभंजक, 
- बफ़ को तोड़ने वाला जहाज । 
Eischnee, mM अंडे की सफ़ेदी को मथ 
कर बनाया गया काग । 
Eis-creme, £ हिमक्षीर, पयोहिम, 
मलाई की बफ़, आइसक्रीम; “०९८८०, 
 £हिमचादर; ग्रंथ £ आइसक्रीम 
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Eisenbaln 


की दूकान । 


Eisen, n (-ऽ/-) लोहा, अयस्‌; लोहे का 


आजार या हथियार; 7766: लौहभस्म, 
लोहयुक्त औषधि; jdn. in Eisen 
|९९९॥ किसी को हथकड़ी और बेड़ी 
लगा कर बंदी बनाना; fig: ein 
heiBes Eisen नाजुक मामला, फंभट 
वाली बात; ए: 4ltes Eisen बेकार 
या रद्दी सामान; #8:/U: धप 
gehort zum alten Eisen वहु अब 
काम के योग्य नहीं रहा (वह बूढ़ा हो 
गया है); fig: zwei Eisen im 
Feuer Iiaben दोहरा प्रबंध क०, 
किसी काम में सफलता प्राप्त करने के 
लिए दो साधनों का प्रयोग क०; i: 
ein Mann aus Eisen लौह-पुरुष; 
spw: Not bricht Eisen जब आ 
पड़ती हे तो आदमी कठिन से' कठिन 
काम भी कर सकता हे; spw: das 
Eisen schmieden, solange es 
॥९3 5 अवसर पर काम क०, अव- 
सर का लाभ उठाना । 


Eisen-bahn, £ (-/-णा) रेलगाड़ी, रेल, 


रेलवे; U: es ist hochste Eisen- 
७2॥n अब समय विल्कुल नहीं है, यह 
काम तुरंत होना चाहिए, अब एक 
क्षण भो नहीं ख़राब किया जा सकता; 
~ bahner, NM रेल-कर्मंचारी; ~ bahn- 
netz, 7 रेलपथ-तंत्र ~bahn- 
schicnen, £/p]. रेल की पटरियाँ; 
~bergwerk, 7 लोहे की खान; 
~ beton, ॥ अयस्संघ, लोहयुक्त कंक- 
रोट; ~blech, 7 लोहे की चादर, 
टीन; ९४८, 7 अयस्क, खनिज लोहा; 
~ feilspine, m/pl. लोहे का बुरादा, 
लौह-चूणं; ०९३०, 7 बहुत मज़बूत 
डोरा; “९३९7९, £ लोहे का ढलाई- 
खाना; ~ handlण०ए, लोहे के सामान 
की टूकान; ^~ ॥7, 4]. लोहे के 
सनान कठोर; ४: अटल; हठीला; 


दुढ़निवचय; =~ ॥९, £ लोहे काः 


कारखाना; ~ spine, m/pl.> 
Eisenfeilspine ~triger, गा, 


 ४70॥५ लोहे की धरन; ~ waren, f/pl, 


eisern 


लोहे का सामान; था, £ (-) लोह- 
युग । 

cisern, 24]. लोहे का, लौह, लौह- 
निर्मित; गः सुदृढ, सशक्त, फ़ौलादी; 
अटल; कठोर, निर्दय; med: ie 
eiserne Lunge लोह-फुप्फुस, कृत्रिम 
दवास-प्रश्वास. का यंत्र; fig: er bleibt 
९।५९१ वह अटल है; वह मानने को 
बिल्कुल तैयार नहीं है; ग8: ०7 पटा 
mit eiserner Stirn वह निलंज्जता 
(या घुष्टता) के साथ झूठ बोलता हः 
fig: ein eiserner Wille दृढ संकल्प- 
शक्ति; fig: er hat eine eiserne 
Gesundheit उसका स्वास्थ्य बहुत 
अच्छा है, वह कभी बीमार नहीं पड़ता 
है; eiserne Ration आपत्ति-काल के 
लिए सुरक्षित खाद्य सामग्री; fi: गा! 
dem eisernen Besen auskehren 
कठोरता के साथ व्यवस्था स्थापित क०; 
बेरहमी से सफाया क०; die ९iserne 
H००॥०९।६ विवाह की पँसठवीं वर्ष- 
गाँठ; fig: mit eiserner Faust 
९७ 'कठोरता के साथ शासन 
क०; fig: eiserne GrundsdtZze च्ढ 
सिद्धान्त; der eiserne Vorhang 
(नाट्यशाला का) लोहे का परदा; £६: 
रहस्य का अभेद्य परदा (पूर्वं और 
पश्चिम के राजनैतिक गुटों के बीच); 
das _ Biserne Kreuz वीरता का 
लौह-पदक (अब अप्रचलित) । 

Eisfeld, ¬ हिम-क्षेत्र; हिमाच्छादित 
क्षेत्र, ~ #८९, £ हिम-तल, बर्फ़ीली 
सतह; ~, 4]. हिम मुक्त; 
~ gekiihlt, 24]. बफ़ द्वारा शीतलित; 
~haken, m पर्वतारोहण में प्रयुक्त 
कीला; ~heiligen, m/l. हर वष 
बारह से चौदह मई तक अचानक 
पड़ने बाली ठंड; इन दिनों से संबंधित 
सन्त; ००९९१, ॥ हिंम-चक्रा, हिमः 
हॉकी, बर्फ़ के फ़श पर हॉकी का खेल; 
"०, 20]. अतिशीतल, बर्फ़ीला, बहुत 
ठंडा; ॥ष्टः भावशून्य; रूखा, ~ तकी 2९, 
॥) आइसक्रीमयुक्त कॉफी; “kat 


४0]. अतिशीतल, बर्फ़ीला, बहुत ठंडा 
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Eiter 


॥४: रूखा; सहानुभूतिहीन; > फणी, £ 
ठंड के कारण पेड़ के तने में पड़ी 
दरार; ~ kunstlauf, m७ वफ़ के फ़शं 
पर कलापूर्ण स्केटिंग; “रॉधएा, पा 
बफ़ के फ़ पर स्केटिंग; ~laufen, 
५/ (5). बफ़ के फ़श पर स्केटिंग क०; 
~ maschine, £ आइसक्रीम बनाने की 


मशीन; “४९७८०, 7 ध्रूवसागर; 
~ pickel, 7 पर्वतारोहण में प्रयुक्त 
छोटी कुदाली । 


Eisprung, 7 डिम्बक्षरण, डिम्वोत्सगं, 


.अंडोत्सगं । 


Eis-pulver, ॥ घर पर आइसक्रीम 


बनाने का चुर्ण; ~ punkt, mM सामान्य 
वायुंदाब की स्थिति में बफ़ का गलनांक; 
~regen, गा हिममिश्चित वृष्टि; 
~sch०]।९, £ हिमप्लव, हिमवाह, 
बफ़ की तैरती हुई सिल; ~schrank, 
m= Kiihlschrank; ~tanz, m 
बफ़ के फ़ पर नृत्य; ~ ४499९, 7 
बफ़ मिला हुआ पानी, अतिशीतल जल, 
हिमजल, बफे का पानी; ~wein, m 
तुषार (पड़ना) प्रारंभ होने के बाद 
तोड़े गए अंगूरों की शराब; तण ल, 
m बफ़ का घनाकार टुकड़ा; ~ Stes 
£ विशाल हिंम-प्रदेश; ~zapfen, m 
हिमलम्ब, हिमवतिका; ~ 7९६, £ हिम- 
युग, हिँम-काल; “ zeitlich, adj. 
हिमकालीन । 


९९], 20]. आत्म-प्रेमी, अपने आप को 


सुंदर लगने 
रहने वाला; 
(९९९) निःसार, निरर्थक, रीता, 
खोखला; ९itles Gerede 

बकवास; 


वाला, बहुत सज-धज से 
दर्पी, अहंकारी; ०९: 
खाली, 


निरथंक 
eitle Versprechungen 


थोथे वादे; “४०६, £ (-/-en) याच 


भिमान; आात्मप्रदशंनः सज-धज 


रहने की प्रवृत्त; 70०: निस्सारता, 


निरथंकता, खोखलापन । 


iter, m (-5) पूय, पीप, पीब, मवाद; 


~ beule, 


£\ पूयस्फोटिका, म पीबदार्‌ 


£ फुड़िया, फोड़ा; २095९, 
छाला; 


~herd, mM पूयोत्पत्ति कद्र; २ 
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' वीभत्स; 0: अप्रिय; कठिन; 


eitrig 


पड़ना, पकना; ~pfropf, m बतौरी, 
पीब की कील; “णा2्, £ (था) 
संपूयन, पूयन, पीब पड़ना । 
eitrig, 7 34]. पीबदार, सपुय, पुयमय । 
FivveiB, (-९8/-९) सवेति; ०:।: अंडे की 
सफ़ दी । [ 
Eizelle, £ डिम्ब-कोशिका । 
Ejakulat, n (-[e]s/-e)[lat.] स्खलित 
वीर्य; ~०॥, £ (-/-९०) वोय-स्खलन । 


' Eke], !. ॥ (-5) घृणा, जुगुप्सा; धिन, 


विरुचि; 2. ॥ (-ऽ/-) छ: अप्रिय या 
घृण्य व्यक्ति; ५९४५९४९०१, ३4]. घृणा 
उद्भूत करने वाला; अरुचिकर; 
~ haft, 24]. . घिनावना, घृणाजनक, 
~ig, 
adj. >ekelhaft; ~n, l. v/t @.) 
घृणा उत्पन्न क०, घिन आना; गा 
mich ९६९६ मुझे घिन आती है; 2. 
४/7 2.) को घृणा होना, को धिन 
लगना; ich ekle mich (vor etW./ 
4०.) मुझे (किसी वस्तु/व्यक्ति से) 
घृणा होती है या घिन लगती हे । 


eklatant, ad]. [f7Z.] प्रत्यक्ष, सुस्पष्ट; 


असाधारण, सनसनीखेज । 


eklig, adj.—>ekelig 


Eksta-se, f (-/-n) [griech.] हर्षो- 
त्माद, आनंदातिरेक; “४509, 44]. 
हर्षोन्मित्त, भावविभोर । 

Ekzem,n (-s/-e) [griech.] पामा, 
छाजन । | 

Elan, m (-5) [72.] भूम, ऊर्जा; उमंग, 
उल्लास । 

Elas-tik, ]. n (-s/-s), 2. f (-/-en) 
[2riech.] प्रत्यास्थी पट्टी, लचीला 
फ़ीता; ~६।९॥, 4]. लचीला, तन्यक; 
f8: अनुकूलनशील, परिवर्तनशील; 


 _~tizitit, ६ (-) लचीलापन, तन्यकता; 


अनुकुलनशीलता । 


गला, m (-[९]/-९) ऋश्य, चौड़े सीगों 
वाला हिरन । | 
Elefant, m 


स्थुलकाय ` व्यक्ति; ~enfiihrer, गा 
~enkrankheit, f—>Blie- 


स Oe -\ = र | 
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Elek-triker, 


-enj-en) [griech.]. 


हाथी, हस्ति, गज; 0: अनाड़ी एवम्‌ ` 
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fantiasis; w~oenschildkrote, f 
विशालकाय समुद्री कछुआ । 


Elefantiasis, f (-/-’sen) [griech.] 


फीलपाँव, हाथीपाँव । 


elcgan-t, ]. ad]. [lat./[fz.] सजीला, 


फ़ शनेबुल; सुरुचिपूणं; 
रमणीय; (९९४१०५) चतुर, 
निपुण, सयाना; परिष्कृत; ९।९९nt९ 
Ausdrucksweise परिष्कृत भाषा- 
शेली; 2. adv., fig: sich ‘elegant 
nus der‘ Affire ziehen चतुराई से 
किसी झंझट से वच निकलना; 2, 
£ (-) सजीलापन; सुरुचिसम्पन्नता; 
लालित्य; चतुराई; परिष्कृत, चारुता । 


बना-ठना, 
ललित, 


Eleg-ie, f (-/-n) [griech.] शोक- 


गीत, करुणागीत; «उड्या, 44]. 


करुण, शोकप्रधान । 


elektrifizier-en, v/t (h.) [griech.] 


बिजली लगाना, विद्युतन क०; बिजली 
भर देना, विद्य न्मय क०; “एणाए, £ 
(-/-९) विद्य्‌ तन, विद्य तिकरण । 

m (-s/-) [eriech.] 
विजली-मिस्तरी, बिजलीवाला; 


~ trisch, 24]. विद्युत्‌-; वेद्यत, बिजली 


का; elektrische Energie विद्य त- 
शक्ति; ०७०४४४०४४ Gert बिजली 
के उपकरण, बिजली द्वारा चलने वाले 
यंत्र; der elektrische $8(॥॥ बिजली 
की कुर्सी (प्राणदंड देने के लिए उत्तरी 
अमेरिका में प्रयुक्त); ~trisieren, v/t 
(॥.) विद्य न्मय क०; ४: चौंका देना । 


Elektrizitit, f (-). [griech.] विद्य त; 


बिजली; ~ ९९ऽ९]lschaft, † विद्यत्‌- 
सप्लाई-कम्पती; . ~smesser, गा 
विद्यन्मापी;' ' ~sversorgung, f 
विद्यत्‌-सप्लाई । 


Elektro-chemie, । विद्य द-रसायन, 


बिजली-रसायन; “06, ˆ (-/-) 
विद्य दग्र; ~ynamik,. £ विद्युतः 
गतिकी; ९९९९, £ विद्य्‌द्‌-ऊर्जा; 


: ~ get; ॥ बिजली' से चलने वाला 


उपकरण. या यंत्र; ~ geschift, n 


बिजली के सामान की दूकान; “00, ` 
m विद्यत्‌-चूल्हा; ~ ingenieur, m 
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Elektron 


वेय त अभियन्ता; ~ardiogramm, 
n, med: विद्यद्‌-हृत्स्पंदलेख; ~lyse, 
£ (-/-॥) विद्युद्विश्लेषण, विद्य तू- 
अपघटन; “४, m (-en)-en) 
विद्यत्‌-अपघट्य;ः ~]।tisch, 90. 
विद्यूत्‌-अपघटनी; “motor, {m 
विद्य त्‌-इंजन, विद्य दू-वहित्र !,¦ 
Elektron, n (-s/-en) [९7००] 
विद्य दणु, इलेक्ट्रॉन; ~engehirn, n, 
ए: इलेक्ट्रॉनीय गणन-यंत्र; ““था- 
kamera, £ इलेक्ट्रॉनीय कैमरा; 
~ enrechner, mM परिकलक, 
संगणक, कम्प्यूटर । 

Flekron-ik, f (-) [griech.] वेद द- 
ण्विकी, इलेक्ट्रॉनिकी; «ड्या, 49]. 
इलेक्ट्रॉनीय । 

Elektro-ofen, m-—>Flektroherd; 
~schock, गा, med: बिजली का 
टका (तंत्रिका-रोग की चिकित्सा में 
प्रयुक्त; ०, 7 विद्य दर्शी; 
~techniker, ग वेद्युत अभियन्ता; 


वैद्युत प्रविधिज्ञः ^~धherapie, 
med: विद्यच्चिकित्सा 


Element, या (-[e]s/-e) [lat.] [एा- 
$०) मूलतत्व (पृथ्बी, वायु, जल तथा 
अग्नि में से एक); (Grundbestand- 
४७0) अवयव; सूल अवयव; chem: 
अविखंडनीय मूलद्रव्य, तत्व; ०: सेल, 
बैटरी; 7!: (GrunZ।९९) मूल सिद्धांत; 
fig: er ist in seinem Element यह 
(परिस्थिति). उस की रुचि के अनुकूल 
है, उसे इस प्रकार सुख हो रहा है जसे 
मछली को पानी में; ~ 90. 


(grund७४९॥१) तात्विक, मौलिक, 
सूल; (anfingerisch) प्रारंभिक, 


प्राथमिक; (९९९mm!) प्रकृति की 
शक्तियों से संबधित; तीब्र, प्रचंड; 
~ arereignis, 7 प्राकृतिक शक्तियों का 
प्रकोप; “शा४०एश £ प्रकृति की 
शक्ति; ““शा$९॥०, प्रारंभिक विद्या- 
लय; ~arunterricht, m प्रारंभिक 
शिक्षा; ~रarwissen, ग प्रारंभिक 


ज्ञान। | | , 
IFlend, 7 (-5) विपत्ति, संकट, दुर्गति, 
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दुर्दशा, दुर्भाग्य; दीनता, गरीवी, 
कंगाली; ०४ ist ein Elend mit ihr 
उसकी दशा दयनीय है; das heu- 
Jende Elcnd दुःखपूर्णं या शोकावह 
दशा । 

2eJend, ]. adj. (irmlich) दीन-हीन, 
दरिद्र, गरीब; घटिया, निकृष्ट; (एा- 
gliicklich) अभागा, वदनसीव, बद- 
क्विस्मत; दुःखी; (‰्४॥६।०॥) अस्वस्थ, 
बीमार-सा; ((४९m०।॥) घृणित, घृण्य, 
नीच, कमीत; eine elende Behau- 
३७१६ घटिया आवास, झोपड़ी; टांग 
elendes Leben fiihren दीन-हीन 
जीवन व्यतीत क०; sich lend 
fihlen बीमार-सा होना, बीमार, 
होना; - दुखी होना; 2. 24४., छ: अत्यः 
धिक, बहुत; बुरी तरह से; ए: ९ 
wurde elend verprUgुelt उसकी 
बुरी तरह से पिटाई की गई (या हुई); 
~ig| ~iglich, 2d. बुरी तरह से; 
~sgebiet, n/ ~sviertel, ॥ दरिद्र 
मुहलला, ग्ररीवों की वस्ती । 

]र्शा, 80. ग्यारह । _ 

FIf, £ (--था) ग्यारह की संख्या; 
8007: ग्यारह खिलाड़ियों की टीम 
(फ़्टबॉल आदि की) । 

SFIf, m(-en/-en) यक्ष; ~€, f (--०) 
यक्षिणी, परी । 

Elfenbein, 7 (-5) हस्तिदंत, हाथीदाँत; 
~ ern, 2d]. हाथीदाँत का; ~far: 
ben, 2d]. हाथीदाँत के रंग का । 
elfenhaft, 20]. यक्षवत्‌, परीवत्‌ । 
Flf-er, adj. m (-8/-) 0: पेनल्टी 
(फ़ु टबाँल में); “था, ३4]. ग्यारह 
प्रकार का, ग्यारह भिन्त वस्तुओं का; 
~ fach, 2]. ग्यारह गुना । 

elfisch, adj. —=elfenhaft 
elf-mal, 24४. ग्यारह बार; ~ meter, 
गा फ़टबॉल को पेनल्टी; ८६९०५, 34४. _ 
ग्यारहवीं बात यह्‌ है, ग्यारहवें स्थान 
पर । ° 

climinieren, v/t (h.) [lat] अलग 

क०, निकाल देना, विलुप्त क०। 7 

Elision, £ (-/-en) [Iat.] स्वर-्लोप 


च्रं 


| 





जबरदस्त (या ज़ोरदार) था 
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(शब्द के अन्त में) । . ~beirat, ॥ स्कूलों की अभिभावक- 


elitir, 20]. [॥८.] विशिष्ट, श्रेष्ठ, 
विशिष्ट वग का । 

Elite, f (-/-n) [2.] श्रेष्ठ लोग, 

विशिष्ट वग; सर्वोत्कृष्ट भाग; ~ein- 

heit, f, mil: सर्वोकृष्ट सेनिक-टुकड़ी 
~truppen, f/p!. सर्वोत्कृष्ट सनिक । 

Elixier, n (-s/-e) [arab.] जड़ी- 
बूटियों का मद्ययुक्त तथा सुरभित रस, 
जल-अक्सीर । 

Ell-bogen, m —> Ellenbogen; 
~e, f (-|-n) 202: अरत्रि, कलाई की 
दो हड्डियों में से बड़ी हड्डी; [९5 
LingenmaB: हाथ (जसे ढाई हाथ 
कपड़ा); fi: alles mit der gleichen 
Elle messen सब धान बाईस पसेरी 
तोलना; «~e९n॥b०४९, 7! कोहनी 
कुहनी; U: von seinen Ellenbogen 
Gebrauch machen दूसरों के हानि- 
लाभ का ध्यान न रखते हुए अपने 
उद्देश्य की पूर्ति क०, दूसरों को धकिया 
कर आगे बढ़ना; ~enbogenfrei- 
Heit, f, गह: आत्मनिर्णय की स्वतंत्रता; 
~ enlarg, 2]., 0: बहुत लम्वा। 

Ellip-se, f (-/-n) [griech.] math 
दीघंवृत्त, अंडवृत्त; ६३: पदन्यूनता 
अधूरा पर साथक वाक्य; “> (ला 
24]. दीघंवृत्तीय । 

eloquen-t, a. [[४.] वाक्पटु, वाग्मी 
"५८, † (-) वाक्पटुता, वाग्मिता । 

EI-saB, 7 (-) एलसास (फ्रांस का पूर्वी 


सीमा-प्रांत); ८४५९, पा. (-5/-) 
एलसास का निवासी । 
Elster, £ (-/-) एक चितकवरी 


चिड़िया; ॥8: वातूनी; चोट्टा । 
elterlich, 4d]. माँ-वाप का; पंतक 
पितृसुलभ; die elterliche Gewalt 


*$ पितुसुलभ अधिकार । 


Elterm, DP]. मॉ-बाप, माता-पिता; 

‘diese Ohrfeige war Nicht von 
schlechten Eltern यह थप्पड़ बड़ा 
~ abend 
77 स्कूलों में माँ-्बाप तथा अध्यापकों 


Re , | की भट के लिए निश्चित संध्या; 


ho 

क. है. 
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समिति, ८~॥a4uऽ, ॥ मायका, मंक 
माँ-बाप का घर; ८ ।05, 24]. अनाथ 
यतीम, बिना माँ-बाप का; ~schaft, 
£ (-) किसी स्कूल में पढ़ने वाले सभी 
बच्चों के माँ-बाप; . ~€], ण माँ 
या बाप । | 
Email, n (s-/-s)/ Email-le, f (-/-n) 
[f7.] तामचीनी, सीना, एनेमल; 
~ Tieren, /t (I.) तामचीनी चढ़ाना । 
Emanzipation, f (-/-en) T[lat.] 
विमुक्ति, समानाधिकार-दान; ~ieren, 
४/६ (h.) मुक्त क०, समानाधिकार देना 
sich emanzipieren मुक्त हो जाना 
समानाधिकार चाहना, बराबरी क० 
~ iert, 2]. विमुक्त, स्वतंत्र; आात्म- 
निर्भरः समानाधिकारप्राप्त;ः एः 
पूर्वाग्रहहीनता या स्वतंत्रता का 
प्रदशन करने वाला । 
Embargo, n (-s/-s) [span.] अधि- 
रोध, व्यापारावरोध, घाटबंदी । 
Emblem, n (-s/-e) [griech.] प्रतीक, 
लक्षण; ~atisch, 24]. प्रतीकात्मक, 
लाक्षणिक । 
Embolie, f (-/-n) [griech.] रक्तस्रोत- 
रोधन । | 
Embryo, m (-s/-nen) [griech.] 
भ्रण; , ~॥०॥], 44]. भ्रणीय; गी8: 
अविकसित । 
Emerit, m (-en/-en) [[at.] अवकाश- 
प्राप्त प्रोफ़ेसर; -ieren, ४/t (l.) 
सेवामुक्त क० (प्रोफ़ेसर को) । 
Emigr-ant, m (-en/-en) [Iat.] उत्प्र- 
वासी, उद्‌ब्रजक, प्रवासी; ~ ation, £ 
(-/-९०) उत्प्रवास, उद्‌ब्रजन, प्रवास; | 
~ ieren, ४/। (ऽ.) उद्प्रवास क० | 
eminen-t, adj. [व] महत्वपूर्ण ! 
अग्रगण्य, असाधारण, असामान्य; 0१५ 
ist von eminenter Bedeutung 
यह असाधारण महत्व की बात है, यह * 
अत्यन्त महत्वपूणं बात है; “०, £ 
(-/-९) काडिनाल की उपाधि । 
Emiss-ir, m (-s/-e) [frz./lat.] 
दूत, प्रणिधि; ~i0n, † (-/-en) kfm: 
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emittieren 


शेयरों का निर्गमन; ए॥95: उत्सर्जन । 
emittieren, v/t (h.) [frz./lat.] 
शेयरों को चलन में लाना; phys: 
उत्सजित क०, विकीणं क०। 
Emotion, f (-/-en) [Iat.] आवेग, 
मनोवेग, भावावेश; <8/ “थे, 
80]. भावूक, भावप्रधान, भावात्मक । 

Empfang, m (-[e]s/:e) (Ar- 
nahme) आदान, ग्रहण, प्राप्ति; (Be- 
£riBU०९)स्वागत-सत्कार;स्वागत-समा- 
रोह; (२९०८७०) स्वागत-कक्ष; 
Radio/Fernselen: श्रवण, अभि- 
ग्रहण; einen Empfang geben 
स्वागत-समारोह क०; tw. ग 
Empfang nehmen किसी वस्तु को 
ले लेना; ~ en, v/t (h.) (erhalten) 
लेना, पाना, प्राप्त क०; (aufnehmen) 
ग्रहण क०; (willkommen heifen) 
स्वागत क०; (schwanger werden) 
गर्भवती होना; ९5४००: आने देना; 
से मिलना । 

Empfing-er, m (-5/-) लेने वाला, 
पाने वाला, प्रापक, ग्राही; (R440) 
अभिग्राहक यंत्र, रेडियो; तयांचा, 44]. 
ग्रहणशील; को पंसद करने वाला; ४० 
ist fir Komplimente sehr 
empfinglch॥ अपनी बड़ाई सुन कर 
बह बहुत प्रसन्न होती है, वह बहुत खुशा- 
मदपंसद है; ~॥ichk९(, £ (-) ग्रहण 
शीलता । 

Empfingis, £ (-(-४०) गर्भाधान; 
~ verhiitend, ‘adj. empfingnisver- 
hiitende Mitte] गर्भनिरोधक साधन; 
~ verhiitmg, f गर्भनिरोध । 

Empfangs-antenne, £ अभिग्रहण- 
एरियल; ~berechtigt, 2d]. लेने 
या प्राप्त करने के लिए अधिकृत; 
~ bestiti¢ung, £ पावती, रसीद, 
प्राप्ति-पत्रक; ~chef, mM होटलों या 
बड़ी दूकानों में लोगों के स्वागतार्थ 
नियुक्त आदमी; “ame, † होटलों 

आदि में स्वागताथं नियुक्त स्त्री; 


„~ ४९पt, 7 रेडियो; ~storung, f 
रेडियो-कार्यक्रम के अभिग्नहण में 


29] 


empfinden | 


गड़बड़ी; 
कक्ष । 

empfehl-en, ४/t 0.) की अनुशंसा 

या सिफ़ारिश क०, को उपयुक्त बताना; 

(raten) परामश, सलाह, राय देना; 

(anvertrauen) सौंपना, सौंप देना, के 

ऊपर छोड़ देना, के हवाले कर देना; 

sich empfehlen विदा लेना; अपनी 

सेवाएं प्रस्तुत क०; ९s empfiehlt 

क्ला, . . यह उचित होगा कि...; 

empfehlen Sie mich bitte Jhrem 

Bru ! अपने भाई से मेरा नमस्कार 

कहिएगा; ९०७४९६, ३4]. अनु- 

शंसनीय, प्रशंसनीय, सिफ़ारि के 

काबिल; ~ung, f (-/-en) (Rat) 

परामश, सलाह, राय; (R€ferenz) 

सिफ़ारिश; hoflicher Grub: नम- 

स्कार, प्रणाम, ~ ungsschreiben, 7 

सिफ़ारिशी पत्र । 
empfind-en, ४/t(h.) अनुभव क०, मह- 

सूस क०; लगना, का बोध होना; इंद्रियों 

द्वारा अनुभव क०; (किसी के प्रति) 

सहानुभूति या अन्य कोई भावना 

रखना; sie empfindet nichts fur 

¡॥॥ वह उसके प्रति उदासीन है; वह 

उससे प्रम नहीं करती है; था 

empfinde seine Gegenwart als 

[ऽध मुझे उसकी उपस्थिति अच्छी 

नहीं लगती; ^॥।९॥, ।. 24]. कोमल, 

कोमलहृदय; संवेदनशील; नाजुक, 

नाजुकमिज्ञाज; (४९९१९) पीडा को 

सहन न कर सकने वाला; (0०० 

७९।९।५।६!) संक्षोभ्य, आशुक्षुब्ध, जल्दी 

बुरा मान जाने वाला; ष्ट: दारुण, 

शोकप्रद; भारी, कठोर, गम्भीर; $९ 

ist sehr empfindlich gegen | 
॥॥४७ उसे ठंड जल्दी लग जाती है; 

fig: eine empfindliche Strafe’ 
कठोर दंड,भारी सज़ा; 2. 8४.: ५९8९ | 
Bemerkung hat ihn empfindlich 
एetr०f॥ इस बात से उसको 

मर्मान्तक पीड़ा हुई, यह बात उसे बेहद 

बुरी लगी; ~॥ichkeit, † | (-/[-en) | 
कोमलता; नाजुकमिज्ञाजी; नज्ञाकत; 


~ Zimmer, .7 स्वागत- 


कहे गि कं 
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Empfindung 


पीड़ा को सहने की 
अक्षमता; संक्षोभ्यता; ~ऽam, १0] 
(gefiihl४०l]) भावुक, भावध्रवण; 
(feinfiih¢) सुकुमार, कोमलहूदय 
संवेदनशील; ~samkeit, f (-/-en) 
भावकता, भावप्रवणता; सुकुमारता, 


संवेदनशीलता; 


संवेदनशीलता । 
Empfindung, f (-/-en) (Sinnes- 
wahrnehmung) इन्द्रियानुभव 


इन्द्रियों द्वारा प्राप्त अनुभव या बाध 
(»77ए्रगए। आभास, प्रतीति; (innere 
९2१४८) मनोवेग, उद्वेग; मनो- 
भावना; “४०४, ३4]. भावनाहीन, 
भावशून्यः निदंयी, निर्मोही; सुन्न; 
~slosigkeit, £ (-) भावशुन्यता; 
निदेयता; -०ऽ४ermए९n,  अनुभूति- 


" क्षमता, अनुभवशीलता, संवेदनशीलता 


~SWOrt, D विस्मयादि- 
वोधक (शब्द) । 


Empha-se, f (-/-n) [griech.] बल, 


gramm 


जोर; ~tisch, ad) जारदार, 
सुनिश्चित । 
Empir-ie, (-) [griech.] अनुभव, 


इन्द्रियानुभव; अनुभूत ज्ञान, अनुभव- 
द्वारा प्राप्त ज्ञान; “7४, £ (-) अनु- 
भवात्मकता, भअमीमांस्यता, . अनुभव- 
मूलकता; ४९7, पा (-ऽ/-) अनुभव- 
वादी, अनुभववाद में विशवास करने 
वाला; “5०, 24]. अनुभवात्मक, 
अनुभवाश्रित; “ismus, गा (-) 
अनुभववाद, इन्द्रियातुभववाद; ~8t 
m (-en/-en)->Empiriker 

empor, 2४. ऊपर को, ऊपर की ओर 
~arbeiten, v/r (h.) fg: प्रगति 
क०, तरक्की क० या पाना, पदोन्नति 
पाना; ~blicken, ४/। (॥.) ऊपर 

# की ओर देखना; की ओर श्रद्धा की 
दृष्टि से देखना । 

Empore, £ (-/-) गिरजाघर को 
दीर्धा । 

empir-en, ४/ (h.) उत्तेजित क० 
क्र्ध क०, विक्षुब्ध क०; आत्मा को 


; कष्ट पहुँचाना; नेतिक भावनाओं को 


sich emporen 


पहुँचाना; 
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उत्तेजित होना; क्रुद्ध होना, विक्षुब्ध 
होना; बग्रावत क०, विद्रोह क० 
~ cmd, ४0]. बीभत्स, घृणित, लज्जा- 
जनक, अतिकुत्सित; अनं तिक; निन्द्य 
घृण्य;ः „धः, गा (-४/- विद्रोही 
बागी । 
empor-kommecn, ४/i (5.) तरक्की 
क०, उन्नति क०; अमीर हो जाना; 
~kommling, m (-5/-€) दीचावस्था 
से उन्नतावस्था को प्राप्त व्यक्ति, नया 
अमीर, कल का नवाब । 

emporragen, ४ 0.) उत्त्‌ग होना 
ऊपर की ओर निकला हुआ होना 
f६: से बढ़ कर होना । 
emporschieBen, ४/॥ ($.) अंकुरना; 
एकाएक ऊपर को निकलना या बढ़ना 
या फूट पड़ना । 

emporschnellen, ५/ ($.) अचानक 
तेजो से ऊपर को बढ़ना या उछलना । 
emporschwingen, ४/॥ (h.) ऊपर 
को बढ़ना या जाना (भूलते हुए); 
fig: sich zu Heldentaten empor- 
schwingen वीरतापूण काम क० । 
emporsteigen, v/i (h.) ऊपर को 
चढ्ना; 7४: शीघ्र ही उच्च पद पर 


पहुँच जाना । 
emporstreben, ४/ (.) ऊपर की 
ओर बढ़ने की चेष्टा क०; £: 


महत्वाकांक्षा क० । 

Emporung, f (-/-en) (Entriistung) 
रोष, क्रोध, क्षोभ; उत्तेजना; 
(Aufruhr) विद्रोह, बग्रावत । 


emsi¢, ३4]. परिश्रमी, मेहनती, 
अध्यवसायी; उत्साही, उत्सुक, 
जोशीला; ~ ९, † (-) अध्यवसाय, 


श्रमशीलता; उत्साह, उत्सुकता । 
emul-gieren, y/t (h.) [8.] पायस 
बनाना; ~ ion, £ (-/-०) पायस । 
End-betrag, ७M कुल जोड़, सर्वयोग; 
~e, 7 (-s/-n) (SchluB) अन्त, 
अखीर; (^५f७7००) समाप्ति, अव- 
सान; (^५७९३०९) परिणाम, नतीजा, 
अंजाम; #९: (7००) मृत्यु; (0: -7) 
(Spit2९) नोंक, सिरा, छोर; छ: 
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endemisch 


(Kleines Stick) छोटा-सा टुकड़ा; 


(Geweihsprosse) श्युगाभ; letzten’ 


Ends अन्ततः, अन्ततोगत्वा, आखि- 
रश; am nde अन्त में, समाप्ति 
पर; सम्भवतः, कदाचित्‌, कहीं; ४९६९० 
Ende अन्त के लगभग, अन्त से थोड़ा- 
सा पहल; er Ist Mit seinen 
Kraften am Ende उसकी शक्ति 
गण हो गई है, वह बिल्कुल पस्त हो 
गया है; fig: es geht zu Ende mit 
im उसका अंतसमय आ गया है 
die Arbeit nimmt kein Ende 
यह कांम समाप्त ही नहीं होता है, यह 
तो द्रौपदी का चीर हो गया है; ९७ 
Arbeit zu Ende bringen किसी 
काम को पूरा क०; einer Sache 
ein Ende machen किसी वात 
को समाप्त कर देना; der Tag geht 
20 ६०९ दिन समाप्त होने वाला है; 
U: er ist mit seinem Latein am 
Ende [er ist am Ende seiner 
Weisheit] उसकी समक में नहीं 
आता कि अब वह और क्या करे 
इससे अधिक वह कुछ नहीं कर सकता; 
spw: Ende gut, alles ut अत 
भला तो सव भला । 

endemisch, adj. [gricch.] स्थानिक 
विशेषक्षेत्री, स्थानीय, मुक्कामी । 
end-en, !. ४/¡ (॥.) समाप्त होना या 
हो जाना, खतम होना या हो जाना 
(ablau[९१) अवधिः का समाप्त हो 
जाना; (९7७०) मर जाना; gramm 
dieses Wort endet auf 7 इस 
शब्द का अंत्याक्षर गा है; wie wird 
das noch enden? इसका क्या अंजाम 
होगा ?, इस का परिणाम (या अत) 
क्या होगा ?; ~ergebnis, 7 (अंतिम) 
परिणाम; ८४६९५ ३4]. अंतिम 
आखिरी; निश्चित, निश्चायक; अखंड्य, 
अपरिवर्तनीय; ~९k९it, 7 ©) 
अंतिमता; अखंड्यता, अपरिवतंनीयता, 
स्थिति जिसमें कोई परिवर्तन सभव न 


endigen, ]. v/i (h.) ~ endon; 
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Energie, f (-/-n) phys 


energisch 


2. v/t (h,)) >beenden 


End-kampf, m अंतिम प्रतियोगिता; 


~lauf, mM अंतिम या निर्णायक 
दौड़; «ला, ]. ४0]. ससीम, 
सीमित, परिमित; अनित्य, नश्वर; 
2. १५५. अंत में, अंततोगत्वा 
आखिरश; ~lichkit, £ (-) ससी- 
मता, सीमितता; अनित्यता, नश्वरता; 
^०।०७, ४0]. अनन्त, अंतहीन, असीम; 
बहुत लम्वा; जिसका कोई छोर न हो; 
वलयाकारः; ~losigkeith f (-) 
अनन्तता, असीमता; ~lbsmg, £ 
अंतिम हल; ^ punk, 7 छोर, अखीर, 
अंतिम बिंदु; अंतिम स्टेशन; सीमा, 
हद; =~rपeim, ओँ अन्त्यानुघ्रास; 
~runde, £ खेस-प्रतियोगिता का 
अंतिम या निर्णायक चरण; ~ilbe, 
£ अन्त्याक्षर;ः ७, ॥ अंतिम या 
निर्णायक खेल; «~प, ण अंतिम 
उग्र प्रयास; ~शtati०n, £ अंतिम 
स्टेशन, अंतिम स्टॉप; ए: लक्ष्य, ध्येय; 
~ summe, £ कुल जोड़, सवंयोग, 
योगफल; ¢, { (-/-en) gramm: 
प्रत्यय, विभक्ति, अन्त्याक्षर; “>श्थ- 
 braucher, m व्यक्तिगत उपभोग के 
लिए खरीदने वाला, उपभोक्ता; “०2९ 
० अंतिम लक्ष्य; ८७९५५, ७ अंतिम 
प्रयोजन या अभिप्राय । 


Energet-ik, f (-) [gricch.] phys: 


ओऔजिकी, ऊर्जा-विज्ञान; “850, ५]. 
ऊर्जाविज्ञान-संबंधी । 
ऊर्जा; 
(Tatkraf) ऊजस्विता, कर्मशक्ति 
अंतर्वंल, जीवनशक्ति; ८९laden, 
80]. ऊजस्वी, शक्तिशाली, कमठ; 
~।०५, 44]. -शक्तिहीन, कमज़ोर, सुस्त; 
~ losigkeit, £ शक्तिहीनता, कमजोरी 
सुस्ती; 4९९. £ 


ऊर्जा-स्रोतः 
~triger, M पदार्थं जिससे ऊर्जा का 
उत्पादन किया जा सके (कोयला, गस, 


पेट्रोल आदि); ~ wirtschaft, £ ऊर्जा- 


उद्योग; ऊर्जा-व्यवस्था । 
enersgich, ]. ४0]. ऊर्जस्वी, ओजस्वी 





प्रबल, शक्तिशाली; कमठ; कठोर, 
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enervieren 
प्रभावकारी; 2. ३4४. रढ़तापूर्वक; 
निश्चित खूप से, जोर देकर। _ 
enervieren, v/t (h.) [fZ.] दुबल क०, 
कमज़ोर क०; किसी को इतना तंग 
क० कि उसका धीरज छुट जाए; med 
नसों या तंत्रिकाओं को निकाल देना । 
eng, l. ad]. (schmal) पतला, तग, 
सकरा, संकीर्ण; (dicht gedringt) 
जनसंकुल; (९४ ३०९६९०१) चुस्त 
तंग; ॥४: (४९7६३५६) घनिष्ठ, अंतरंग; 
fig: (beschrinkt) संकीर्णमना, तंग- 
दिल, ओछा; eine enge StraBe 
पतली सड़क; eine enge Hose 
चुस्त पतलून; ९5 ist sehr eng in 
diesem zimmer यह कमरा बहुत 
छोटा है, इस कमरे में बहुत कम जगह 
हैं; fig: er hat einen engen 
Horiz0nt वह संकीर्णंमना है; im 
engen Freundeskreis घनिष्ठ मित्रों 
के वीच; dieser Bewerber kam 
in die engere Wah! इस प्रार्थी का 
नाम प्रवर सूची में आ गया है; 2. 
adv.: Wir sind eng befreundet 
हम घनिष्ठ मित्र हैं । 
Enga-gement, n (-s/-s) [frz.] 
वचनवद्धता; प्रतिबद्धता; आन्तरिक 
प्रेरणा; ९३: नियुक्ति, विनियोजन; 
~ gieren, ].४/t (0.) (अभिनेताओं 
को) नियुक्त क०; 2. ४/7 (॥.) वचनवद्ध 
होना; प्रतिबद्ध होना। 
eng-anliegend, 4]. तंग, चुस्त; 
~ befreundet, 4]. अतिघनिष्ठ 
अंतरंग; ~रः, 80]. संकीणं 
छाती वाला; कमजोर; ९, £ (-/-n) 
संकोणता, संकरापन; (६९43) तंग 
घाटी, दर्रा; तंग मार्ग; जलग्रीवा; 2 
jdn. in die Enge treiben किसी को 
घेर लेना, किसी के हर बहाने या तक 
का खंडन कर देना । 
Engel, गा (-s/-) 


स्वगदत, देवदत 


फ़रिरता; ॥2: दूसरों की सहायता करने 


वाला व्यक्ति die Engel singen 


0९ बहुत अधिक पीड़ा होना 
~haft, adj 
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~macherin, £ भ्रणहत्या करने 
वाली; ८९९११, £ अपार धयं; 
~ (s)gleich, 4]. ेवदूत-तुल्य 
स्वगंदूत-तुल्य; ~ szungen, f/pl., fig: 
mit Engelszungen reden 'मिष्ट- 
भाषण द्वारा (किसी को) फसलाने का 
अयत्न क०, बहुत आग्रहपुवक वात क० । 
Engerling, m (-5/-९) सँडी, सूँडा । 
engherzig, 2]. ओछा, टुच्चा, छोटे 


दिल वाला; ~herzigkeit, 7 (-) 
ओछापन, टुच्चापन । 
Eng-land, ग (-5) इग्लंड; ~liinder, 


m (-$/-) अग्र ज्ञ, फिरंगी । 
tenglisch, adj., eccl:der Englische 
G7३ ईसा के गर्भस्थ होने की 
सूचना देने के लिए आए हुए देवदूत 
द्वारा मरियम का अभिनंदन; मरियम 
की प्रार्थना । 
‘englisch, 44]. आंग्ल, अँगरेजी; dic 
englische Sprache आंग्लभाषा, 
अंग्रजी; der englische Garten 
आंग्ल पद्धति के अनुसार लगाया गया 
नगरोद्यान (१८वीं तथा श९वीं 
शताब्दी में प्रचलित); die englische 
krankheit सूखा, सुखंडी । 
eng-maschi९, ४०]. जिसके छिद्र या 
फंदे छोटे हों (जाल, बुनाई आदि); 
~ paB, m तंग मारग, दर्रा कमी 
अभाव, तंगी; ~stirnig, ad] 
संकीणंमना, क्षुद्रमना, अनुदार; 
~stirnigkeit, £ (-) संकीर्णता, अनु- 
दारता । 
Enkel, m (-5/-) पोता, पाौर््र, नाती 
दौहित्र, दोहता, धेवता; ~kind, n 
पुत्र या पुत्री की संतान, पोता, पोती, 
दौहित्र 
Enklave, £ (-/-n) [f7Z.] (विदेशी) 
अन्तःक्षे त्र । 
en masse, adv. [f77.] ढेर के ढेर, 
बहुत मात्रा या संख्या में । 
enorm, 4d]. [[8.] विशाल, दीघ; 
असाधारण; प्रशंसनीय; आइचयेजनक । 


Ensemble, n (-s/-s) [frz.] theat: 
अभिनेता-वृत्द; किसी नाट्यशाला में | 
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entarten 


काम करने वाले सभी अभिनेता; 
m५: गायक-वृन्द, वादक-वृन्द । 
entart-en, ४॥ ($.) विकृत होना या 
हो जाना, बिगड़ जाना; स्वजाति के 
गुणों को खो देना; अपकृष्ट होना; 
~et, adj. (an0ma]) अप्रसम, अप्रसा- 
मान्य; (4९९९।९7।९7) विकृत, हसित, 
अवविकसित; “पाए, £ (-/-९१) अघः- 
पतन, अपकषे, अपविकास; विकृति । 
entiuBer-n, v/t (h.): sich einer 
Sache cntiuBern किसी वस्तु को 
छोड़ देना या वेच देना या त्याग देना; 
~ un, † (-) त्याग, परित्याग, दे देना, 
वेचा देना । 
entbehr-en, ४/t (.) का अभाव 
अनुभव क०, की आवश्यकता महसूस 
क०; छोड़ देना, के विना काम चलाना; 
के विना होना; ese Anschul- 
 digung entbehrt jeder Grundlage 
` यह आरोप पूर्णतया निराधारहै;~॥ch, 
अनावश्यक, गेरज़रूरी, जिसके विना 
भी काम चल सके; अतिरिक्त, फ़ालतू; 
~ lichkeit, £ (-) अनावश्यकता; अति- 
रिक्तता, फ़ालतूपन; ““णाप्ट, £ (-/-en) 
त्याग; अभाव, तंगी, कठिनाई । 
entbieten, v/t (h.): jdm. seinen 
Grub entbieten किसी को नमस्कार 
या प्रणाम क० | 
entbinden, ].४/t (॥.) से मुक्त क०, 
से छुटकारा देना; प्रसव कराना, प्रसव 
में सहायता क०; 2. शीं (!.) 
(९७६7९१) प्रसव क०, जन्म देना; 
~ ई, † (-/-९) मुक्ति, छुटकारा; 
m९: प्रसव, जन्म; ~ ungsanstalt, f 
प्रसवशाला । 
entblitt-ern, v/t. (h.) निष्पत्रण क०, 
पल्लवहीन क०, के पत्त भाड़ना; ५९7 
Baum entbliitterte sich पेड़ के 
पत्त झड़ गए, पेड पल्लवहीन हो 
गया; U: sich entblittern कपड 
उतारना, नंगा हो जाना; ~ (९) rung, 
£ (-) निष्पत्रण । 


entbliden, v/r (0): sich nicht 


entbloden, ७७४. 2 ए कुछ (या. 
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‘enteisen, ४/t (0.) हि 


enteisen 


कोई काम) करने की धृष्टता क० । 
entbloB-en, ५(६ (h.) निरावृत क०, 
नंगा क०; उघाड़ना, उतारना, वंचित 
क०; jdn. .von etw. entbldBen 
किसी से कोई वस्तु छीन लेना; ७ 
war aller mittel entbI6Bt चह 
सवंसाधनहीन था या हो गया; “»णाए्ट, 
{ (-) निरावरण, अनाच्छादन; वंचन | 
entbrennen, ४/। (.) जल उठना, 
आग पकड़ना; 7: भड़क उठना, की 
ज्वाला में जलने लगना; in Liebe zu 
jdm. entbrennen किसी के प्रेम की 
ज्वाला में जलने लगना, किसी पर बुरी 
तरह आशिक़ हो जाना; ०९: छिड़ 
जाना, प्रारभ हो जाना; der kampf 
ist entbrannt युद्ध छिड़ गया है । 
entdeck-en, ४/t (.) खोज निकालना, 
की खोज क०, का आविष्कार`क०; को 
पता चलना, मालूम होना; (offen- 
bar९n) प्रकट क०, सामने लाना; 
sich jdm. entdecken किसी को 
अपने मन की बात बताना; “७, गणा 
(-/-) आविष्कारक, ईजादकर्ता, 
~ un, £ (-/-९१) आविष्कार, ईजाद; 
~ ungsreise, † खोज-यात्रा, अन्वेषण- 
यात्रा । 

Ente, £ (-/-0) बतख, बत्तक; एः भूठी 
ख़बर; ‰॥। पण सफ़ेद अंगूरी, 
शेम्पेन तथा नीबू के रस से बना पेय। 
entehr-en, ४/t (h.) कलंकित क्‌०, के 
नाम पर बट्टा लगाना, की बदनामी 
क०; ein Midchen: का कौमार्यंभंग 
क०; “शा, 44]. अपकोतिकर, 
अपयशकारी; “पाए, † (-/-९n) 
मानहानि, बदनामी; कलंकित क०, 
‘बदनाम क०; कोमार्यहरण, कौमाय- 
भंग । 
enteign-en, ४ (h.) स्वत्वहरण क०, 
बेदखल क०; ~प, † (था) 
स्वत्वहरण, बेदखली । _ | 
enteilen, ४/ ($.) शीघत्रता से चला 


अ. 


व | वी आ. 2. र 34 
क | | Nr 6, f 2३ “et 
ye ve र ` 
ममुक्त 8 ` पु क०, सें र + a + "4 टं 
Mit dnt OES 
क. आत. Rl STAY ET का 
५५.९ 7० दीची ह 


च ® = > अ 


> > Pe > अ FS | 
MIS ळा मारी 





| 
| enteisenen 


वफ़ साफ़ क० । 


| enteisenen, ४/ (॥.) पानी को लोह- 
|. युक्तपदार्थोसेमुक्त क०॥ 
Entente, £ (-/-n) [2.] मेत्री-संधि । 


“5 enterb-en, ५/६ (h.) दायवंचित क०; 
| ~ ung, £ (-/-९n) दायवंचन । 

| Enterhaken, 7 ग्रभांकुश । 

Enterich, 7 (-४/-०) नर-बत्तक । 

| entern, ४५ (h.) जहाज पर कब्जा 
- कर लेना, जहाज़ पर हमला करके उसे 
` हथियालेना। 

| entfachen, ४/t (h.) (आग) तेज़ क०; 
| ॥४: की ज्वाला भड़का देना । 
| entfahren, v/i (s.): diese Be- 
| merkung entfuhr गाए यह वात 
मेरे मुंह से निकल गई । 

entfallen, ५/ ($.) गिर जाना, गिर 
| पड़ना, हाथ से छूट कर गिर जाना; 
दिमाग़ से निकल जाना, भूल जाना; 
| के भाग में आना, पर आना; न होना, 
| रद्द हो जाना (आयोजन आदि); लागू 
| न होना; sein Name ist mir 
। entfallen उसका नाम मेरे दिमाग़ से 
| निकल गया है; auf jeden Lehrer 
entfallen 20 Schiler हर बीस 
विद्याथियों पर एक अध्यापक आता है; 
auf mich entfiel ein Betrag 
von 50 DM मेरे हिस्से में पचास 
माक आए; dieser Punkt entfillt 
यह वात लागू नहीं होती; इस विषय 
पर चात नहीं होगी; यह कार्यक्रम नहीं 


| होगा । 
| entfalt-en, v/t (h.) (ausbreiten) 
फलाना, खोलना, चौड़ा क०; 


(darle९९) व्यक्त क०, सामने रखना; 
2: विकसित क०; कार्यान्वित क०; 
प्रदशित क०; sich entfalten विकसित 
होना; अपनी प्रतिभा या अपने 
व्यक्तित्व को विकसित क०; /२पाष्ट f 
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entflechten 


entfasern, ४/६ (॥.) के रेशे या तन्तुः 
निकाल देना । | | 
entfern-en, ४/६ (.) हटा देना, दूर 
कर देना, दूर ले जाना; अलग कर | 
देना; निकाल देना; sich entfernen 
चला जाना, हट जाना, दूर हो जाना; 
fig: sich von jdm. entfernen किसी 
से संबंध समाप्त कर देना; “६, ]. | 
४0]. दूरस्थ, दूर, दूर का; 2: अल्प, 
थोड़ा, हल्का, मामूली; 2. 4४., पीट: | 
पोरक्ष रूप से; nicht im ent- | 
ferntesten क़तई नहीं, जरा भी नहीं, | 
बिल्कुल नहीं; ~प, £ (-/-en) 
द्रीकरण; फ़ासला, अंतर, दूरी; 08 | 
einem Amt: पदच्युति, बरखास्तगी; ` 
~ ungsmesser, 7 दूरी या फासला 
नापने का यंत्र । | 
entfesseln, ४/t (h.) की हथकड़ी या 
बेडी खोलना; मुक्त क०; ४: छेड़ देना; 
उन्मुक्त कर देना, वेलग्राम छोड़ देना; 
Leidenschaften entfesseln (प्रचंड) 
भावनाओं को जाग्रत कर देना । 
entfett-en, ५६ (॥.) से चर्बी या चिक- 
नाई अलग क०; चर्बी से मुक्त क०, 
मोटापा कम क०; पाए, £ (-) चर्बी 
या चिकनाई का अलग किया जाना; 
मोटापे का कम होना या किया जाना; 
~ unएऽkणः, ˆ मोटापा कम करने की 
चिकित्सा | 
entflamm-bar, a4]. ज्वलनशील; 0: 
उत्त जनशील, क्षोभशील;^९॥, . ५ 
(s.) —>entbrennen; 2. v/t (h.) 
आग लगाना, प्रज्वलित क०; 7: की 
ज्वाला भड़काना; i: (sich) fur 
jdn. entflammen किसी से प्रेम 
करने लगना; किसी पर आशिक़ हो 
जाना; ~ ungspunkt, 7 ज्वलनांक । 
entflecht-en, ४/६ (!.) गूथ खोलना, 
सुलकाना; गा: व्यापारसंघ को 
तोड़ना; ४: सुलभाना; जूकती सेनाअ 
को एक दूसरे से अलग क०; ०७०६, £ 
(-/-९०) गूँथ खोलना; व्यापारसंघ की | 
समाप्ति; ॥2: सुलभाना; परस्पर युद 
रत सेनाओं को अलग क०। | 
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entfliegen 


entfliegen, ५(($.) उड़ जाना, पिजड़ा 
छोड़ कर उड़ जाना । 

entfliehen, ४/॥ ($.) पलायन कर 
जाना, निकल भागना; 90०: (एटा- 
९९h९n) (शीघ्रता से) कटना, गुजरना; 
die Zeit entflieft समय शीघता 
से कटता जा रहा है; einer Strafe 
entfliehcn किसी सज्ञा से वच 
निकलना । | 

cntflieBen, ५/( ($.) वह निकलना, 
निःसृत होना; £: से निकलना, से 
उत्पन्न होना । 

entfremd-en, ४/t (h.) विमुख कर 


देना, की ओर से विरक्त या - उदासीन 


कर देना; sich entfremden विमुख, 
उदासीन, विरक्त हो जाना; “७९, £ 
(-) विमुखीकरण; विमुखता । 
entfrost-en, शी. (h.) हिममुक्त क०; 
पर बफ़ं न जमने देना; ~€, m(-5/-) 
बफ़ं न जमने देने का साधन । 
entfihr-en, ४६ (h.). का (बलपूर्वक) 
अपहरण क०, को ले भागना; भगा ले 
जाना; U: jdm. etw. -entfiihren 
किसी से कुछ ले लेना; ९५९7, m(-5/-) 
अपहरणकर्ता, अपहर्ता; भगा ले जाने 
वाला; ०५९, † (-/-९१) हरण, अप- 
हरण। ` 
entgas-en, ४/६ (॥.) गँस से मुक्त क०, 
गैस अलग कर देता, विवातीयन क०; 
"णा, £ (-) विवातीयन, गॅस 
निकालना । 


entgegen, l. prip. (+ 0४.) को 


ओर, की दिशा में; dem 0 d ‘ent- . 


ए९९९॥ मृत्यु की ओर, 2. adv. 
(zuwider) के विरुद्ध, के 
खिलाफ; (Gm Unterschied 20) 


entgegen 


के बिपरीत, के प्रतिकूल; 
आशाअ 


allen Erwartungen समस्त 
के विपरीत । 
entgegenarbeiten, v/i (h:) (किसी के) 
बिरुद्ध या प्रतिकूल काम क०, (किसी 
को) हानि पहुंचाने का प्रयतन क?! 
(किसी का) काम विगाड़ने का प्रयत्न 
क्‌०। | 


9 
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entgegensehen 


entgegenbringen, ४/t (h.) किसी की 
ओर बढ़कर उसे कुछ देना; 78: 
प्रदशित क०, दिखाना, (के प्रति कोई 
भावना) रखना; jdm. Vertrauen 
entgegenbringen किसी के प्रति 
विशवास दिखाना, किसी में विश्वास 
रखना । 

entgegeneilen, 
तेज़ी से बढ़ना । 
entgegengehen, इ/i (5.) की ओर 


'ए/ ($.) की ओर 


जाना, चलना, वढ़ना; के समीप 
पहुँचना। | 

entgegengesetzt, 4]. विपरीत, प्रति- 
कूल, उलटा । । 


entgegenhalten, ५/६ (h.) की ओर 
(पकड़ कर) बढ़ाना; (तुलना के लिए) 
आमने-सामने रखना; के विरोध में 


कहना; का शिकवा क०; का ताना. 


मारना । | 

entgegenhandeln, ४/ (॥.) के विप- 
रीत आचरण 'क०, के प्रतिकूल काम 
क०; er hat seinen Weisungen 
entgegengehandet उसने उसके 
आदेशों के प्रतिकूल काम किया । 


entgegenkommen,. ]. /#. (ऽ.) कीः 


ओर आना -या ` बढ़ना, के समीप 
पहुँचना; ॥४: के साथ रियायत क०; 


पर कृपा या अहसान क०; पूरा क०;० 


स्वीकार क० (प्राथना, इच्छा आदि); 
2. ॥ (-$) कृपा, अहसान, आभार, 


उपंकार; ०4, 4]. उपकारी, कृपालु, : 


मेहरबान; ~ derweise; 


अनुग्राहक, 


४0५. उपकार के रूप में, रियायत, 


मेहरबानी, अहसान के तौर पर । 
entgegenlaufen, ४/ ($.) की ओर 


दौड़ कर जाना; ४: के विरुद्ध, विप-.*. 


रीत, प्रतिकूल होना । 


entgegennehmen, v/t (h.) ले लेना, 


प्राप्त कर लेता, ग्रहण कर लेना । | 
entgegensehen, v/i (h.) की ओर 
(आशापूर्ण दृष्टि से) देखना; को आशा 


क०; की अपेक्षा क०; की प्रतीक्षा क०; _ 
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entgegensetzen 


प्रतीक्षा कर रही है; उसके शीघ्र ही 
बच्चा होने वाला है; einer baldigen 
Antwort entgegensehend,...शीघ्र 
उत्तर की प्रतीक्षा में । 
entgegensetzen, \/t (h.) के विरोध 
सें कहना; के प्रतिकूल तक प्रस्तुत क०; 
jdm. Widerstand entgegensetzen 
{कसी का विरोध क०; er Konnte 
seinen Anschuldigungen nichts 
entgegensetzen वह उसके आरोपों 
के विरुद्ध कुछ भी नहीं कह (या कर) 
सका । 
entgegenstehen, /i(s.) के प्रतिकूल 
होना, में बाधक होना, के माग में बाधा 
होना; dem steht nichts entgegen 
इस (के मागे) में कोई बाधा नहीं है, 
इसका रास्ता साफ़ है । 
entgegenstellen, v/t(h.) (entgegen- 
alten) (तुलना के लिए) के आमने- 
सामने रखना; में वाधक होना; ch 
jdm. entgegenstellen किसी का 
रास्ता रोकना, किसी के मागं में बाधा 
बनना; ॥४: का विरोध क०, का मुक्रा- 
बला क० । 
entgegenstiirzen, / ($.) की ओर 
झपटना या कपट कर पहुंचना; की 
ओर गिर पड़ना । 
entgegentreten, ४/t (5.) कौ ओर 
बढ़ना; के रास्ते में आ जाना; ॥2: का 
„ विरोध क०; को बढ़ने से रोकना । 
entgegenwirken, V/ (॥.) किसी के 
काम को बिगाड़ने का प्रयत्न क०, किसी 
के इरादे को नाकामयाव करने का 
प्रयत्न क०; किसी बात को बढ़ने से 
रोकने का प्रयत्न क० । 
eatgegn-en, ४/i (h.) उत्तर देना, 
जवाब देना, प्रत्युत्तर या मुंहतोड़ 
जवाब देना; ~॥९, / (-/-९) उत्तर, 
. जवाब, प्रत्युत्तर, मुंहतोड़ जवाब । 
 entgehen, /i (5.) वच निकलना; 
हाथ से निकल जाना; ध्यान से निकल 
जाना; (nicht ३५f३।९०) दिखाई न 


. पड़ता, पर नज़र न पड़ना, पर ध्यान 


ent- 


नजान; er ist der Gefahr 


I 4 
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enthalten 


22१६९१ वह खतरे से वच निकला; 
sich eine Gelegenheit entgehen 
]8550 कोई सुअवसर खो देना; mir 


- ist entgangen, daB...मेरे दिमाग़ 


से यह वात निकल गई कि...; मैं यह 
बात नहीं नोट कर पाया कि...; मैं 
यह नहीं देख (या सुन या समझ) 
पाया कि...। 

entgeistert, 2]. भौचक्का, विस्मित, 


हक्का-वक्का । 
Entgelt, ०(-$) पारिश्रमिक, मेहनताना; 
~en, vV/t (h.): jdm. ety. 


entए€।€॥ किसी को किसी काम के 
लिए पारिश्रमिक देना; किसी के किसी 
काम का वदला चुकाना; Jdn. etw. 
entgelten ]asse7 किसी से किसी 
वात का प्रायश्चित्त करवाना । 

entgift-en, ४/t (h.) का (या से) जहर 


निकालना; को विषहीन बनाना; 
विषहरण क०, निविषीकरण क०; 
~unए, £ (-) विषहरण, निविषी- 
करण । 


entgleis-en, ए५/ (5.) पटरी से उतर 
जाना; ४: (उचित) मागं से विचलित 
हो जाना; ~प, † (-/-en) 
अवपथन; i: उचित मागं से विचलन । 

entgleiten, ५/ (ऽ.) फिसल कर निकल 
जाना, फिसल जाना; ॥2: के प्रभाव में 
न रहना, के प्रभाव से वाहर हो जाना; 
के हाथ से निकल जाना । 

entg5ttशrt, ३4]. देवत्व से वंचित; 
देवी-देवताओं से वंचित । 

entgraiten, vy/t (h.) Fische: 
मछली के काँटे अलग क०। 

enthaar-en, v/t(h.) वाल उड़ाना, बाल 
साफ़ क०; विलोमन क०; “णाए्ट, £ 
(-) विलोमन, लोमहरण, वालों की 
सफाई; ~ ungsmittel, 7 लोमशातक 
द्रव्य या पदाथ, बालसफ़ा । 

“enthalten, इ/t (॥.) में होना, में 
अंतविष्ट होना; में आना या समाना; 
में शामिल या सम्मिलित होना । 

‘enthalt-en, ४7 (४.) से बचना, का 
(या से) परहेज्ञ क०; रोक लेना; | 


enthirten 


प्रकट नहीं क०; sich seiner Stimme 
enthalten मतदान न क०; sich des 
Alkohols enthalien मरा से 
परहेज़ क०; sie Konnte sich der 
Trinen nicht enthalten वह 
आँसुओं को नहीं रोक पायी; “am, 
84]. परहेजगार, संयमी; जितेःन्द्रिय; 
~ samkeit, £ (-) परहेज, संयम; 
~ungइ, £ (-/-९॥) भोगत्याग, 
इन्द्रिय-निग्रह, उपभोगस्थगन, परहेज; 
मतदान का अप्रयोग । 
enthirt-en, v/t (h.) Wasser: मृदु 
बनाना या क०, ~€धr, mm (-s/-) सुदु- 
कारक पदार्थ; “०९, £ (-) मृदुक रण । 
enthaupt-en, v/t (h.) शिरइछेदन क०, 
का सिर काटना; ~, £ (--००) 
शि'रदछेदन, शिरइछेंदन द्वारा मृत्यु- 
दंड । 
- enthiuten, 
उतारना । | 
_entheb-en,:iv/t:. (h-):.+Jdn.-. eines 
Amtes entheb2n किसी को पदभार 
से मुक्त क०, किसी को पदच्युत या 
बरखास्त क०; jetzt ist er aller 
Sorgen enth0b९॥ अब उसकी सारी 


४६ (9.) की खाल 


चिताएँ समाप्त हो गई हैं; ("णः £. 


(-/-०॥) ` मुक्ति, 
बरखास्तगी । 
entheiligen, ४/६ (औ-) अपवित्र क० | 
enthemmen, v/t (h-) भिक मिटा 
देना,(नैतिक)संकोच समाप्त कर देना । 
enthiill-en, इ४/t (h.) अनावृत क०, 
उघारना; दृष्टिगोचर बनाना; का 
आवरण या घुँघट हटाना; £&: प्रकट 
क०, का भंडाफोड़ क०, र्‌हस्योद्घाटन 
क०; fig: jdm. etV. enthiillen 
किसी को कोई भेद बताना; “४०४8५ f 
(--९॥) अनावरण; 8: प्रकटीकरण, 
रहस्योद्घाटन; प्रकट की गई बात, 
खोला गया रहस्य । 
Enthusias-mus, mM 
उत्साह; स मुत्साह, 
(-०॥|-९7) उत्साही, समुत्साही; 


सेवामुक्ति; पदच्युत, 


(-) [eriech.] 
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entlang . 


entjungfer-n, ४६ 0.) का कौमायं 
` भंग क०; ~प, £ (-/-९०) कौमायें- 
हरण, कौमारयंभंग । 

entkalken, ४/t 0.) (पानी को) मृदु 
या खटीरहित बनाना; धावन-मशीन 
आदि को चूने के निक्षेप से मुक्त क० । 
entkeimen, . ४/t 0.) अंकुरों को 
तोड़ देना, अंकुरों से मुक्त क०; रोगा- 
णुओं से मुक्त क०; 2. ५ (5.) poet: 
से उत्पन्न होना । 

entkernen, ४/६ (॥.) गुठली या बीज 
अलग क० । 

entkleid-en, इ/t (॥.) के वस्त्र 
उतारना, को नंगा क०; से वंचित क०; 
jdn. eines Amtes/einer Wiirde 


entkleiden किसी को किसी पद/ 


प्रतिष्ठा से वंचित क०; sich 
entkleiden अपने कपड़े उतारना; 
नंगा होता; ~ung, £ 


(-/-en) 
विवस्त्रीकरण; वंचन। ` ` ` 


:entkommen, ४/i: (ऽ.) ` बच' निकलना; 


भाग निकलना, निकल भागना; बच 
जाना । 

entkorken, ४/t (h.) डट निकालना 
या खोलना । 

entkrift-en, ४/t (h.) दुर्बल, अशक्त, 
कमज़ोर बताना या क०; (widerlegen), 
का खंडन क०; को ग्रलत या झूठ 
साबित क०; ९, 90]. अशक्त,दुबंल, 
कमज़ोर; „ष्म, £ (-) दुर्बेलीकरण; 


दुर्बलता; खंडन । | 
entkrampf-en, इ/t (h.) पेशी- 
. आंकुचन से मुक्त क०; ८०७०४, £ (0) 
पेशी-आंकुचन से मुक्ति । ट 
entlad-en, . ४ 0.) से माल 
उतारना; ९१७७: कारतूस बाहर 
निकालना या निकाल लेना; थः 
निरावेशित क०; 2. v/r ता.) ७६: 
निरावेशित होना या हो जाना; एः: | 


a A, 





~ tisch, 30]. उत्साही; उत्साहं । entlang, L. व. (+ akk. & da 


t 
h 
~ hes 
= 


हच 
र. 
4 

i 





or »« CTS 
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entlarven - 


के किनारे-किनारे, की बगल में, के 
साथ-साथ, - के अगल-वगल; ` die 
StraBe entlang £€hen संडक के 


किंनारे-किनारे चलना या जाना; 
enilang der Strae stehen 


Biume सड़क के किनारे-किनारे (या 
अगल-वगल) वृक्ष खडे हुँ; 2. (के) साथ- 
साथ; लम्वाई की तरफ़; तरफ़, ओर; 
am Ufer entlan् तंट के साथ- 
साथ; hier ‘entlang, bitte ! कृपया 
इस' ओर आइए या चलिए। ' : 

entlarv-en, v/t (h.) f¢: की पोल य 


क्रलई खोल देना, के असली'रूप को 


प्रकट कर देना, (के अपराध) को पकड़ 
लेना; ०४; :£ (-) पोल. खुलना, 
क़लई खुलना, (अपराध का) पकड़ा 
ता eR आलम 
entlass-en, “४/. (h.): जाने देंना, विदा 
क० या कर देना; (अस्पताल आदि से) 
छुट्री कर देना; 4५5 defn Dienst: 
सेवांमुक्त क०; नौकरी से निकाल: देना, 
बरखास्त करं ' देना; Gefangene: 
मुक्त क०, छोड़ देना, रिहा क०; € 


entlied uns’ freundlch. उसने हमें 


शिष्टतापूर्वक विदा किया या कंर 


दिया; 9५७ “der Schule entlassen: 


ऋंक्षंतथा स्कूल छोड़नां (शिक्षां पुरी 
करने के वांद); ““णा?, £ (-/-था) 
विदाई; अस्पताल. 'से छुट्टी; पदच्युति, 
बरखास्तगी; कारावास से मुक्ति, 
रिहाई; ~ unएऽए९ऽuch, 7 : त्यागपत्र, 
इस्तीफ़ा; ` 
विमुक्ति-पत्रँ । 
entlast-en, ४/६ (0].) भारमुंक्त के०, 


का वोझ कम क०, हलका : क०; के, 


काम में हाथ बटाना; (von Verdacht 


befreien) संदेह से मुक्त क०, दोषमुक्त ' 


क०, निर्दोष ठहराना; Kf: einen 
‘Geschaftsfihrer entlasten 
प्रबंधक या व्यवस्थापक द्वारा लिए गए 
निर्णयों का अनुमोदन क०; € 
Konto entlasten जमा-नामे वराबर 
क्‌०; ~¢, £ (-) भार-मुक्ति; भार- 
मुक्त क० या किया जाना; दोष-मुक्ति; 


क 


७४३५”. र 
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' entlaufen, 


~ungspapiere, .i/pl. 


entlober 


प्रबंधक आदि के निर्णेयों का अनुमोदन; 
~ungsangrif, 7, पं: युद्ध: में 
रंत या घिरी हुई सेना की सहायता के 
लिए कुमक द्वारा आक्रमण; 
~ungszeuge,. mM, पा: गवाह जिसके 
बयान से दोष-मुक्ति हो, प्रतिवादी या 
मुद्दालेह का गवाह; ४९७७६, m. 
अतिरिक्त रेलगाड़ी । | 
entlaub-en, ५/६ (h.) निष्पत्रण क०; ` 
~ ए,  (-) निष्पत्रण। † 
४/। (5.) चुपचाप भाग 
जाना; (जानवर का) खो जाना । 
entlaus-en, v/t (h.) यूकानाशन क०, 
जूए निकालना; #~ng, f (-/-en)- 
यूकानाशन। ` ` | । 
entledig-en, *.ए// (h.): sich einér 
Sache entlediएEn किसी वस्तु को 
त्याग देना, किसी वस्तु से पिंड छुंड़ा 
लेना; 'sich “eines . Auftrages: * 
९nt।९६९ किसी सापे हुए काम को 
पूरा कर देता; sich seiner-K leider * 
९।९५।९९१ 'अपने. 'कपड़े : -उत्तारना, 
नेंगा होना; डाला eines Mitwissers. 
९n।९१४९०: भेद को' जानंने वाले 
व्यक्ति को ` मांर॑ डालना; ^ ४॥६,: (-). 
छुटकारा, पिड छुड़ाना; सौंपे- गए :काम' 
कापुर किया जानां।  - 
entleer-en, ' ४/t (॥.) स्नाली; रिक्तः 
क० यां कर देना; 7५७६, .-£"(-/-९॥); ` 
रिक्तीकरणः | RB य न 
entl€६९n, *36].: दूरवर्ती, दूरस्थ, “दूर 
का; ॥: "असंगत; “यथा, 4 (>. 
टूरवर्तिता, दूरस्थिति;ःअसंगति। ˆ 
entleim-en, y/t"(h.)": (éntleihen) 
उधार लेना; (४७९९४१९) ले लेना; 
उद्धृत --क०; dieses Wort ist aus 
dem™ Englischen -entléhnt" यह 
शब्द अंग्रेज़ी से लिया गया है; यह 
शब्द अंग्रेज़ी कां है; णा, £ (-/-९7) 
उधार लना; उद्धृत क०; उद्धरण ।' 
entleiben, v/r (h.) आत्महत्या क० । : 
entleihen, ४/t (H.) उंधार लेना। | 
entlob-en, ४/r. (॥.) सगाई, मंगनी 
- तोड़ देना; ८७४, £ (-/-९7) -- सगाई 


;entlocken . 


30 


entrechfen 

का टूट जाना या तोड़ा जाना। की हिम्मत तोड़ना; - 2७ 4. 

entlocken, -४/t (॥.) (छजपूत्रक या हतोत्साह, हतार; ~प, £ (-) 
चतुराई से) निकालना, निकाल लेता, निरुत्साहन । 


प्राप्त कर लता; jdm. ein G3heim- 
nis entl0cken किसी से: (छत्रपू्ेक) 
'कोई भेद जान लेता या प्राप्त कर लेना; 
er entlockte der Fldte herrliche 
"९५९ उसने वाँसुरी से बड़ी अच्छी 
धुने निकाली; die Musik entlockte 


ihr Trinen इस संगीत को सुन कर. 


उसके आँसू निकल आए । 

entlohn-en, ४/t (.) पा(रश्रामक 
मेहनताना, मजदूरी देना; «ए, £ (-) 
पारिश्रमिक, मेहनताना, मजर्री.। 
entliift-en, v/t 0.) से गंदी हवा 
निकालना, संवातित क०, -में वायुसंचार 
क०; “पाए, † (-) संवातन, वायु- 


संचार; ~ ा॥४३३॥।१॥४९, £ वायुसंचार- - 


व्यवस्था, संवातन-संयंत्र; : ~ प॥nएऽ- 
schacht, M ` संवातन-कूपक, वायुसंचार 
का मागं । 

entmacht-en, इ/t (h.). को अधिकार 
से वंचित क०, के अधिकारों को छीन 
लेना, का. प्रभाव समाप्त कर देना; 
~ "१४, £ (-) अधिकार-वंचन । 

entmann-en, ४/t (h.) नपुंसक बताना. 


बधिया कर देना; ~प, £ (-) 
पूंसत्वहरण, बधयाकरण । F 
entmenscht 84]. अमार्तावक, 


अमातुविक, पशुवत्‌ । .' 

entmilitarisier-en; ४/t (॥.) से सनिक 
संगठन हटाना; ०७०६+ £ (-) “विसेन्यी- 
करण, असगिकोकरण । 

entminen, ४/t (.) सुरंग हटाना, 
सुरंगों से मुक्त क० । ` 

entmischen, ४/t- (॥.) किसी मिश्रण 
को उसके मूल संघटकों में अपघटित 
क ० | े 

शाध्रांडशा;5४/६  (h:) (अस्तबल* आदि 
से) कूडा-करकट निकालना, साफ़ क० । 

entmiindig-en, ४/t 0.) प्रतिपाल्य 
बना .देना, अभिभावकत्व में रखना; 
~ पाट, † (-)प्रतिमाल्य बनाया जाना । 

entmutig-en, ४/t (॥.) हतोत्साह क० 


Entnahme, . £ '(-) लेता; ले लेता, लिया 
जाना; ४०० 630: निकालना, निकाल 
लेना । 

euntnehmen, v/t (h.) (herausneh- 
men) लेता, ले लेता, निकाल लेना; 
fig: (ertahren) जान जाना, को पताः 

जना; ४: (०९९१) परिणाम 
निकालना, नतीजे पर पहुँचना; Blut 
entnehmen क. निकालना या 
निकाल लेता (परीक्षण के लिए); 
Waren aus: dem Lager . entneh-: 
men गोदाम से माल निकालना; 
Ihren Worten entnehme'ich,.., 
मैं आपके कथन से इस नतीजे पर 
पहुँचता हुँ कि... । ` 

entnerven, ४६ (औ.) स्तायविक शक्ति 
को कमं क०,' दुर्बल, कमज़ोर, अशक्त 
क०; अधीर क०, इतना तंग क० कि 
धीरज समाप्त हो जाए । 


 entilen, . v/t (h.) तलहीन क० या . 


बनाना । 
Entomolog-e, m (-n/-n) [griech.] 
कीर्टविज्ञानी; ~ ९, £ (-) कीटविज्ञान । 
entpflicht-en; ४/t (॥.) जिम्मेदारी से: 
मुक्त क० श्पा2,' f (-/-en) ' 
ज़िम्मेदारी से छुटकारा । | 
ntpuppen, ४॥ 0.) कुमिकोष से 
निकलना; 2: अपना असली रूप 
दिखाना, की असलियत खुल जाना; केः 
रूप में सामने आना या प्रकट होना । 
entrahm-en, v/t (h.) Milch: मलाई 
या क्रीम अलग क०; ~प, £ (2) 
मलाई या क्रीम का निकाला जाना । 
entraten, ४/! (ऽ.) के बिना काम चला 
लेता; er Kann meiner Hilfe nicht: 
entraten वह मेरी सहायता. केः बिना 
काम नहीं चला सकता, मेरी सहायता 
के बिना उसका काम नहीं बन सकता । 
entratseln, ४/t (h.) का हज या अर्थ 
निकालना, को सुलभाना । 
entrecht-en, ४६ (.) अधिकारों से 
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sd SRR ie लततक i यीय 


i, --- मं 


Entree 


बंचित क०; ०९, (-) अघिकारहरण, 
अधिकारों से. वचन । 

Entree, n (-s/-s) [frz.] (Eingang) 
प्रवेश, प्रवेश-द्वार; ₹Eintrittsgeld) 
प्रवेश-शुल्क; (Vorzimmer) बाहरी 
कमरा, उपकक्ष; (४०7९५९) भोजन 
के प्रथम चरण का खाद्य पदार्थ; 705: 
आलाप, पूर्वालाप । 

entreiBen, v/t (h.): jdm. etv. 
entreiBen किसी से कुछ छीन 
लेना या बलपूर्वक ले लेना; ]dn. तथा] 
Tod entreien किसी को मौत के 
मुह से बचा लेना । 

entrichten, ४/t (॥.) चुकाना, अदा 
क० । 

entriegeln, ४/ (॥.) चटखनी खोलना 
या खोल देना । 

entrinden, ४/t (h.) छाल उतारना 
या निकालना | 

entringen, ]. ४/t (h.) किसी से कोई 
वस्तु बलपूर्वक ले लेना; किसी का 
हाथ मरोड़ कर कोई वस्तु छीन लेना; 
किसी से कोई बात जबरदस्ती क़ंबूल 
करा लेना; 2. v/r (h.): ein Schrei 
entrang sich seinem Munde 
उस के मुह से चीख निकल पड़ी । 

entrinnen, v/i (s.) —>entkommen; 
7०९४: बह निकलना, फूट पड़ना; 


_ ihren Augen entrannen Trinen 


उसकी आँखों से आँसू फुट पड़े; ॥8: 
शीघ्रता से कटना या गुजरना (समम) । 
entrollen, . ५/£ (A.) किसी गोल की 
हुई वस्तु को खोलना; 2. ५/ (ऽ.) 
लुढ़क कर निकलना; लुढ़क कर दूर 

हो जाना, लुढ़क जाना । 

entrosten, v/t (h.) की जंग साफ़ क० 
या छुड़ाना । 

entriick-en, v/t (h.) Poet: हटा 
देना, दूर कर देना; plotzlich war 
er unseren Biicken entriickt 
अचानक वह हमारी आँखों से ओभल 
(या दूर) हो गया; er ist allem 


_ Irdischen entrickt उसे दीन-दुनिया 


की खबर नहीं है, वह सांसारिक 
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entschirfem 


वस्तुओं से विरक्त हो गया है; ~६, 
90]. विचारों में डूबा हुआ, सुध-बुध 
खोए हुए, संज्ञाशून्य; ^७॥६, £ (-): 
संज्ञाशून्यता, विचारमग्नता । 
entriimp-eln, v/t(h.) की सफ़ाई क०; 
से पुराना और बेकार सामान निकाल 
कर फेक देना; ~(e)lung, £ (-)' 
पुराने और बेकार सामान को निकाल 
फेंकना । 

entriist-en, ]. v/t (h.) क्रुद्ध क०, 
विक्षुब्ध क०, की नेतिक भावनाओं को 
चोट पहुँचाना; 2. : ५/7 (॥.) क्रुद्ध, 
विक्षुब्ध होना; “एणा2, £ (-) क्रोध, 
रोष, क्षोभ । 

entsaft-en, ५/ (h.) (से या का) रस 
निकालना; “७०, गा (-3/-) रस 
निकालने का यंत्र । 

entsag-en, /i (h.) त्याग देना, छोड़ 
देना, से संबंध समाप्त कर देना, से 
विरक्त हो जाना; dem Rauchen 
९n५३४९१ धूम्रपान छोड़ देना; der 
Welt entsa¢en संसार से विरक्तं हो 
जाना; ०९, † (-) त्याग, विरक्ति; 
आत्मत्याग; ७९५४०], ३५]. त्याग- 
पूर्ण, विरक्त, विरक्तिपूर्ण । 

entsalzen, ४/t 0.) अपक्षारीकरण 
क० | 

Entsatz, m (-es) mi]: घिरे हुए दुर्ग 
को मुक्त कराना; घिरे हुए दुगं को 


मुक्त कराने वाली सेना या सेनिक- 


टुकड़ी; सहायता, मदद । 

entsiuern, ५/६ (॥.) अम्लहींन बनाना 
या क० । ॒ 
entschidig-en, इ/t (h.) हरजाना 
देना, क्षतिपूति क०; परिश्रमिक या 
मेहनताना देना; ~£, £ (-/-en) 


हरजाना, क्षतिर्पात; पारिश्रमिक, 
मेहनताना; ~ungssumme, £. हर- 
जाने की रक्कम । | 


entschiirfen, ४/ (h.) सुरंग, बम 


"आदि को निष्क्रिय या अहानिकर बना 


देना; fg: AuBerung/Darstellung: 
कथन/[चत्रण (या अभिनय) से कटुता 
या अइलीलता को निकाल देना । 
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Entscheid » m (-[e]s/-e)>Ent- क०। 
scheidung; ~en, l. शॉ (h.) entschlafen, ४/! (5.) सो जाना, निद्रा- 


निश्चय, निर्णय, फसला क०, निर्णय 
देना; निश्चित क०, निर्धारित क०; 
das kann ich. nicht entscheiden 
इसके वारे में मैं निर्णय नहीं कर 
सकता; 2. ५/7 (॥.) के वारे में निर्णय 
लेना, निश्चय करना या कर लेना; 
कृतसंकल्प होना; sich fir etv. 
entscheiden किसी वस्तु (या बात) 
के पक्ष में निर्णय लेना; ““था0, 4५]. 
(ausschlaggebend) निइचायक, 
निर्णायक; प्रवर्तक; (९००५४४९) 
अंतिम, आखिरी; ^~, £ (-/-en) 
निश्चय, फसला, संकल्प; ~ungsbe- 
पट्टा, £ निर्णयं करने या लेने का 
अधिकार; ~ ungsfreihe|t, £ निर्णय 
करने की स्वतंत्रता; ~ungskampf, 
m, ग]: निर्णायक युद्ध, विजय के 
लिए किया गया युद्ध; . 5007: अंतिम 
प्रतियोगिता, निर्णायक प्रतियोगिता । 
entschieden, |. ४०]. निश्चित, 
विनिङ्चित; दृढ़, अटल, पक्का; कृत- 
संकल्प; जोरदार; (टweifell0s) 
सुस्पष्ट, सुनिश्चित, निस्संदेह; ९१९ 
éntschiedene Haltung einneh- 
men (किसी मामले में) कड़ाई का 
रुख अख्तियार क०, (किसी बात का) 
इढ़तापू्वंक समर्थन या विरोध क०; 
er ist ein entschiedener Gegner 
dieses Vorhabenऽ वह इस योजना 
का पक्का विरोधी है; 2. 30९. 
निर्चित रूप से; इढ़तापूर्वक; 085 8९ 
entschieden Zu eit यह निश्चित 
रूप से हदसे बाहर है; 2५ 085 
entschiedenste protestieren 


अतिद्हतापूवेक विरोध क०; “7शॉ, 
£ (-) निःइचतता, निइचयात्मकता; 
दढता; etw. mit 


सुस्पष्टता; 
Entschiedenheit ablehnen किसी 
बात को निइचयात्मक रूप से (या 
इढ्तापूर्वंक) अस्वीकार कर देता । 

entschlack-en, 


४/६(॥.) से धातु-मल 
को अलग क०; 7760: का पेट साफ़ 


मग्न हो जाना; 0०९: मर जाना । 
entschleier-n, ४/t (h.) अनावृत क०, 
का घूँघट हटाना; 78: प्रकट क०, का 
भेद खोलना; णार, £ (-) अनावरण; 
रहस्योद्घाटन, भंडाफोड़ । 
entschlieB-en, ४/7 (h.) निश्‍चय कर 
लेना; निर्णय कर लेना, फ़ैसला कर 
लेना, संकल्प कर लेना; sich fir 
etw. entschlieBen कोई काम करने 
का फ़ैसला कर लेना; sich anders 
entschlieBen अपना फसला, निर्णय, 
संकल्प बदल देना; ~, £ (-/-९n) 
निर्णय, निश्‍चय, फसला । 
entschlossen, 30]. कृतसंकल्प; इढ्= 
प्रतिज्ञ, इढ़निइचय; इढतापूर्ण; साहस- 
पूण; ein entschlossenes Handeln 
इढ़तापूर्ण आचरण, साहसपूणं काम; 
fest entschlossen sein, etW. Zu 
(०7 कुछ करने के लिए कृतसंकल्प 
होना; (राशा, £ (-) इ्ढुता, इढ॒ 
संकल्प । 

entschlummern, vi (s.) poet: सो 
जाना; मर जाना । 


entschliipfen, vy/i(s.)->entrinnen| 
entkommen; ‘liese Bcmerkung 


ist mir entschlipft अनायासं हो 
यह बात मेरे मुँह से निकल गई । 
EntschluB, m(-’sses| :: ५5९) (दढ) 
निश्‍चय, संकल्प निर्णय, फसला । 
entschliisseln, ४६ (h.) (गूढ़ लिपि 
का) अथ निकालना या अथं लिखना । 
FntschluBkraft, £ संकस्प-शक्ति । 
entschuldabar, 34]. क्षेम्य, माफ़ी के 
योग्य, क्षन्तव्य; ~ Kit) £ (-) क्षम्यता, 
क्षन्तव्यता । 
entschulden, ४/t (h-)ऋणझुक्त क० । 





entschuldig-en, /t (h-) क्षमा क०, 


माफ़ क०; की सफ़ाई पेश क०; काणी 
entschuldigen क्षमा माँगना, 
साँगना; 


माँगना; entschuldigen 


न आने की सूचना देना; न 
रुकने या अन्य काम करने की आज्ञा | 
i ae 
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(७६) ! क्षमा कीजिएगा !; 
entschuldigen Sie, daB ich so 
spat komme क्षमा कीजिए कि मैं 
इतनी देर से आया; ९ ० उं sich 
entschuldigen उसने न आने की 
सूचना भेजी है या भेज दी हू; 5९९ 
Unerfahrenheit entschuldigt 
४।९।९ उसकी अनुभवहीनता के आधार 
पर उसकी वहुत सी गलतियों को क्षमा 
किया जा सकता है; sein Verhalten 
ist nicht zu entschuldigen 
उसका व्यवहार (या आचरण) अक्षम्य 
है; ~प॥९,  (-/-ा) क्षमा, माफ़ी; 
(Rechtfertigung) क्षमाहेतु, सफ़ाई; 
(A७९९) न आ सकने की सूचना, 
अस्वीकृति; ~ ungsgrund,. m 
क्षमाहेतु । | 
Entschuldung, . 7 (-/-») ऋणमुक्त 
क० या किय जाना । 

entschweben, v/i(s.) poet: 
(मंडराते हुए) उड़ जाना, चला जाना । 


entschwefeln, v/t (I.) से गंधक 


अलग कर देना या क० | 
entschwinden, ४॥ ($.) लुप्त हो 
जाना, ग्रायव हो जाना; us dem 
Blickfe।: अरब, ओभझल हो जाना; 
‘aus dem GedichtNis:ः दिमाग़ से 
निकल जाना, भूल जाना । 


entseelt, 44]. निर्जीव, मृत । 
entsend-en, ४/ (h.) भेजना, भेज देना, 


प्रेषित क० या कर देना; ~, £ (-) 
प्रेषण । 


entsetzen, I. v/t (h.) (absetzen) 


पदच्युत क०, वरखास्त क०; (९- 
schrecken) डरा देना, भयभीत कर 
देता, दहला देना; (९०५7९०) विक्षुञ्ध 
क०; ich ९५९2९१ भयभीत हो 
जावा, डर जाना; sich iiber etwW./ 


 jdn. entsetzen किसी वात/व्यक्ति पर 
 क्षोभ प्रकट क०; ग: घिरे हुए दुर्ग 


आदि को मुक्त कराना; 2.7 (-$) 
डर, भव, क्षोभ । 


entsetzlich, . 24]. भयंकर, डरावना; 
: भयावह; क्षोभकारी, घिनावना; 2. 


१0४. . बहुत, अत्यंत, ९" st ह्या- 
setzlich du वह अत्यंत मू है; 
~ Kei,  (-) भयंकरता, भयावहता; 
घिनावनापन, जघन्यता । 

Entsetzung, f (-/-en) पदच्युत, 
बरखास्तगी; घिरे हुए दुर्ग को मुक्त 
'कराना । । 
entseuch-en, ४/t (I.) विसंक्रमण क०; 
रोगाणुहीन क० या वताना; ^~, 
£ (-/-९॥) विसंक्रमण, रोगाणुनाशन । 
entsichern, v/t (h.) Waffle: बंदूक 
आदि का सुरक्षा-तालक खोल देना । 
entsinnen, ५// (h.) का स्मरण क० या 
होना, की याद क० या होना; उणा 
entsinne mich seiner मुझे उसकी 
याद है । | 
entspann-en, : ]...५/t (h.) तनाव 
मिटाना, तनाव समाप्त क०, ढीला 
क०; Muskeln: शिथिल क०, ढीला 
क०, ढीला छोड़ना; 2. ४/ 0.) 
शिथिल होना, ढीला होना, ढीला 
पड़ता, का तनाव कम होना; ष्ट: 
विश्राम क०, आराम' क०; अपना 
मनवहलाव क०;die Lage entspannt 
sich -zZusehends परिस्थिति में 
्रत्यक्षतः तनाव घटता जा रहा है; 
“ug, £ (-) तनाव की समाप्ति; 
शिथिलीकरण, शिथिलीभवन; 8: 
विश्राम, आराम; मनोरंजन, मन- 
वहलाव । 


™ 


हा जाना, शुरू हो जाना; विकसित हो 
जाना । 
entsprech-en, v/i (9. के अनुकूल 
होता, से मेल खाना; के उपयुक्त होना; 
(willfahren) प्रा क०(इच्छा, 
भ्राथना, माँग आदि को), स्वीकार क०; 
(&hnlich ९0) के सहश होना, के 
समान . होना; einem: Zweck ‘ent: 
sprechen- किसी काम के लिए उप्‌- 
युक्त होता; das entspricht genau 
meinen Vorstellungen यह मेरी 
कल्पनाओं से बिल्कुल मेल खाता है, 
इसकी मैंने बिल्कुल ऐसी ही कल्पना 


entspinnen, /r (॥.) प्रारंभ होना या. 








:entsprieBen 


की थौ; मुझे विल्कुल यही चाहिए; 4५. 
Wiinschen entsprechen किसी की 
इच्छाओं को पूरा क०; einer Bitte 
entsprechen किसी प्रार्थना को 
स्वीकार कर लेना; diese Arbeit 


entspricht nicht Ihrem Konnen: 


यह काम आपकी क्षमता के अनुकूल नहीं 
है; ~ end, ]. adj. (angemesser) 


यथेष्ट, पर्याप्त, उपयुक्त; अनुकूल, अनुः 


सूप;(&hnlich) सदश, समान; 2. 44४. 
(४९७॥3)के अनुसार, के मुताविक़्; 4९ 
Vergiitung erfolgt entsprechend 
der Qualifikation वतन (या 
पारिश्रमिक) योग्यता के अनुसार दिया 
जाएगा; den Umstinden ent- 
sprechend परिस्थितियों के अनुसार; 
~ung, f (-/-en) (Analogie) 


-साइण्य, अनुरूपता; (genaue Wieder-. 


९३७९) समानक; प्रतिरूप, प्रतिवस्तु । 
entsprieBen, ५ (ऽ.) (अंकुर) निकलना; 
:(abstammen ५०7) से उत्पन्न होना । 
entspringen, ५/ (ऽ.) से निकलना, से 
उत्पन्न या उदभूत होता, से विकसित 
होन; entfliehen [ 
entstammen, ४: (ऽ.) से आना; से 

उत्पन्न होना, से उद्भूत होता; का 
वंशज होना । | 
entstauben, ४/t (h.) धूल भाड़ना, से 
धूल साफ़ क० | 
entsteh-en, v/i (s.) (sich ent- 
wickelm विकसितं होना, बनना, बन 
जाना, प्रोदभूत होना, बनाया जाना, 
निमित होता या किया जाना, सजित 


किया जाना या होना; (हणाला 


408) से पैदा होता, से उत्पन्न होता; 
entstehen durch के द्वारा उत्पन्न 
होना, का परिणाम होना; im 
Entstehen begriffen sein सर्जेना- 
धीन, निर्माणाधीन, विरचनाधीन होना; 
ung, f (-/- en) (Entwicklung) 
विकास, ` प्रगति; : (Ursprung) 
उत्पत्ति, उद्भव; ~ ungsgeschichte, 
£ सृजन-ृत्तान्त, उलत्तिजूत्तात; 
उत्पत्ति-ग्रंथ (बाइबिल का भ्रथम 
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entwafinen 


व्याय (जिसमें सृष्टि का वर्णन है)। 
entsteinen, इ४/t (h.) (से या की)- 
गुठली निकालना । 
entstell-en, ४/t (h.) विकृत क०, 
विरूपित क०, का रूप बिगाड़ना; £: 
किसी कथन या उद्धरण आदि को तोड़- 
मरोड़ कर प्रस्तुत क०; “५ 44]. 
विकृत, विरूपित; ~प, £ (-/-en) 
विरूपण, विकृतीकरण; विकृत; मिथ्या 
या अशुद्ध वर्णन । 
entstir-en, v/t (h.) €: व्यतिकरण 
को दूर क० या रोकना; ~॥४, £ (-) 
व्यतिक रण-निवारण । 
entstromen, ४/¡ (ऽ.) से बह निकलना, 
फूट पड़ना, निकल पड़ना; से आना, सें 
निकलना (सुगंध आदि) । 
entsiihn-en, v/t (h.) पापमुक्त क०, 
अपराधमुक्त क०; ~, £ (=) पाप- 
मुक्ति, अपराध-मुक्ति । 
enttiusch-en, ४/t (h.) हताशः, निराश 
क०, की आशाओं पर पानी फेर देना; 
आशा के विरुद्ध खराव होना या अच्छा 
न होना; ~, 44]. निराश, हताश; 
‘~ ung, £ (-/-९१) निराशा, हताशा, 
नेराइय; क्षोभ। a 
entthron-en, v/t (h.) गही 
सिहासनच्युत क०; 
~ पण, ॥-) सिहांसनच्युति; 
करण । 
entvolker-n, | (h.) जनशूत्य कर 
देना; जनल्लास क०, निजेन वना देना, 
जनसंख्या घटा देना; “५ 0. 
जनशून्य, निजंन; ~॥६, £ (-). 
जनह्वास; निर्जनीकरण । 
entwachsen, ४६ (.) से बढ़कर 
निकलना या बाहर आना; £: था उह. 
den K.inderschuhen entwachsen 
वह प्रौढ़ हो गया है, उसकी बालसुलभ 
रच्या समाप्त हो गई हैं। 
entwaffn-en, y/t (h.) निरस्त्र कर 
देना, से हथियार ' रखवा लेना; टि: 
अवाक्‌ कर देना, की बोलती बंद कर 
देना, भौचक्का कर देना; ०९०१, 24]... 
fg: अवाक्‌ या भौचवका कर देने | 


से उतारना, 
हः अपदस्थ क०, 
अपदस्थी- 








. entwert-en, v/t (h.) 
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वाला; पाट, † (-) निरस्त्रीकरण । 
entwalden, ४/t (h.) वनरहित क० 
या बनाना । 
entwarn-en, v/i (h.) Mi]: दुश्मन के 
हवाई हमले की समाप्ति की सूचना 
देना; “णा?2, † (-/-९१) दुश्मन के 
हवाई हमले की समाप्ति की सूचना । 
entwisser-n, ४/t(h.) जलविहीन क०, 
से जल खींच लेना, जलमुक्त क०, 
गंदे पानी को निकालना; ~, £ 
(-/-९१) जल-निकास की व्यवस्था, 
अपवहन तंत्र; अपवहन, जल-निष्कासन; 
~ungsgraben, M नाली, मोरी; 
~ungssystem, 7 अपवहन-तंत्र । 
entweder, Kon]j.: entweder..., 
०५९7 . . . या(तो)... या. ..; das 
Entweder-Oder दो में से एक का 
चुना जाना, दो बातों, वस्तुओं, 
सम्भावनाओं आदि के बीच निणंय; 
विकल्प । 
entweichen, : v/i (s.) (entfliehen) 
निकल भागना; (herausstromen) 
(गेस आदि का) निकलना या निकल 
जाना । | 
entweih-en, ४/t (h.) अपवित्र क०; 
यज्ञ भंग क०; ~॥॥९, £ (-) अपवित्री- 
करण; यज्ञमंग । 
entwend-en, ५/६ (॥.) चुरा लेता, पार 
कर देना; jdm. etw. entwenden 
किसी को कोई वस्तु चुरा लेना या 
पार कर देना; “७४, £ (-/-en) 
चोरी । 
entwerfen, v/t (h.) तैयार क०, 
बनाना; की रूपरेखा बनाना, का 
खाका खींचना, का नक्शा बनाना, का 
प्रारूप बनाना; ein Muster 
entwerfen कोई नमूना तैयार - क०; 
einen Plan entwerfen कोई योजना 
बनाना, किसी योजना की रूपरेखा 
तेयार क० । 
(Wert 
Minden) मूल्य घटाना, मूल्य कम 
क०; (ungiiltig machen): टिकट 


आदि को दुबारा प्रयोग के लिए वेकार 


क०; ॥hrU४: अवमूल्यन कऽ; 
विमुद्रीकरण क०; ७, £ (-) 
टिकट आदि का दुबारा प्रयोग के लिए 
बेकार किया जाना; अवमूल्यन; 
विमुद्रीकरण । 
entwes-en, ५/: (h.) कीड़ो-मकोड़ों से 
मुक्त क०; =प्णह, £ (-/-en) 
निषकीटन, कीटनाशन । 
entwick-eln, v/t (h.) उत्पन्न क०, 
बनाना, तयार क०; विकसित क०; 
बढ़ाना; की रचना क०; (447l९४९n) 
प्रस्तुत क०, सामने रखना, दिखाना; 
sich entwickeln उत्पन्न होना, 
बनना; विकसित होना, बढ़ना, प्रगति 
क०; h०: चित्र उभारना, फ़ोटो- 
प्लेट को घोना; “0, गणा (-/-) 
Phot: चित्र उभारने का रसायन | 
Entwicklung, f (-/-en) (Ent- 
stehun६) उत्पत्ति, उद्भव; विरचन, 
निर्माण; बनना; (Entfaltung) 
विकास; वृद्धि, बढ़ती, प्रगति; phot: 
चित्र उभारने का काम;.. ~ alter, n 
किशोरावस्था, बालक के शारीरिक 
विकास की आयु; ~्॥, 80. 
विकास्य, विकासनीय; विकास की 
क्षमता वाला; ““5४थ॥2, ग विकास- 
क्रम; ~sgeschichte, £ विकास का 
इतिहास; जी व-विकास-इतिहास; 
~ shelfer, M विदेशी विकास-योजना 
के अंतगंत काम करने वाला विदेशी; 
~shilfe, 7 विकासार्थं दी गई 
सहायता; ८ ।॥॥१, 7 विकासशील 
देश; ~ ६०९, £ प्रगति या विकास 
का चरण । 
entwinden, v/t (h.) : jdm. etw. 
entwinden किसी का हाथ मरोड़ कर 
उससे कोई वस्तु छीन लेना; ch 
entwand mich seinem Griff म 
(झटके के साथ) मुड़कर उस की पकड़ 
से मृक्त हो गया । 
entwirren, v/t (9.) 
सुलभाना; ॥2: सुलभाना । 
entwischen, ५/ (.) बच निकलना; 
पकड़ से निकल जाना; बच जाना । 


खोलना, 


entwischem 


य, | हू यो 


‘entwohnen 


entwbhnen, v/t (h.) Siichfige: की 
लत या आदत छुड़ाना, का व्यसन 
छुड़ाना; 9४५४।।०९९: दूध छुड़ाना, 
छाती छुड़ाना; था hat sich des 
Trinkens entwdhnt उसने पीने को 
आदत छोड़ दी है, उसने पीना छोड़ 
दिया है । 
entwilken, v/t (h.) : der Himmel 
entwolkt ch आसमान से वादल 
छेंट रहे हैं; fig: seine Stir ent- 
wolkte ch .उसके चेहरे पर 
प्रसन्नता आ गई । 
entwiirdig-en, ` ४ 0.) अवमानित 
क०, का मानमर्दन क०; को नीचा 
दिखाना; ०९०१, 44]. अपमानजनक, 
मानहानिकर; णा, £ () मान- 
मदन, मानभंग, अपमान । 

Entwurf, m (-[e]s/ ~©) (Plan) 
आरेख, रूपरेखा, खाका, नक्शा; 
(४००७०) नमूना, ढाँचा; (Konzept) 
मसौदा । [ 

entwurz-eln, इ/t (h.) जड़ समेत 
उखाड़ देना; £8: वेघरबार कर देना; 
~elt, ad]., fg: बेघरबार (किया 

` हुआ); ~ (९), ˆ (६) जड़ 
समेत उखाड़ना या उखड़ जाना; गी8: 
बेघरबार किया जाना । 

entzauber-n, ४/t (A.) जादू-टोने के. 
प्रभाव से मुक्त क०; का मोह दूर क०; 
f९: आकर्षणहीन बना देना; "५, 
£ (-) जादू-टोने से मुक्ति; मोह . से 
मुक्ति; आकर्षणहीन बनाना । _ 

entzieh-en, l. v/t (h.) खींच ल॑ना; 
ले लेना, छीन लेना; वापस ले लेना; 
न देना; जन्त कर लेना; बंद कर देना; 
einem Kind das Taschengeld 
entziehen (किसी) वच्चे का जेबखचं 
बंद कर देना; dn. dem EinfluB 
einer Person entziehen किसी को 
किसी व्यक्ति के प्रभाव से बाहर कर 
लेना; 2. \/7 (2) से मुक्त हो जाना; 
की ओर से खिच जाना, से दूर या 
अलग हो जाना; से बच निकलना; ध 
hat sich seiner Verantwortung 
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entzweibrechem 


९०६7०६९१ वह अपनी जिम्मेदारी से 
बच निकला है; as entzieht sich 
meiner Kenntnis यह मुझे नहीं 
मालूम है; पा, † (-) ले लेना; 
छीन लेना; वंचन; (२णाष्ट्रव्वार्डर्शा, £ 
मादक वस्तुओं की लत छुड़ाने का 
संस्थान; ~ऽ, † मादक 
वस्तुओं की लत छुड़ाने की चिकित्सा । 
entziffer-bar, 2d]. जिसे पढ़ा जा सके, 
जिसका अर्थ निकाला जा सके; ~» 
४/६ (॥.) पढ़ना (गूढलिपि का), अर्थ 
निकालना; eine Geheimschrift 
entziffern गूढ़लिपि का अर्थ निकालना; 
ich kann seine Schrift nicht 
entziffern में उसकी लिपि नहीं पढ़: 
पाता हुँ; ०७०४, £(-)पठन; अवकूटत्त । 
entziick-en, ]. इv/t (h.) आह्लादित 
क०; हर्षोन्मत्त क० या कर देना; मोह 
लेना, मुग्ध क०; 2.. ग (8)> 
Entziickung; ~end, 4d]. आह्ला- 
दक; मोहक, मनोहर, मुग्ध करने वाला; 
~ung, f (-) (Begeisterung) 
आह्लाद, उमंग; भावोन्माद;(£kऽtase)' 
आनन्दातिरेक, हर्षोन्माद । 
Entzug, m (-[९]5) वंचन; जन्ती । 
entziind-bar, 20]. सुदाह्य, ज्वलन. 
शील; “शा, l. शॉ. (h.) Feuer: 
जलाना, ` सुलगाना; Lich: जलाना; 
f६: की ज्वाला भड़का देना; 2. शाप 
(0.) जलने लगना, सुलगाना, आग 
पकड़ना; 7760: सूजना, सूज जाना; 
fig: der Streit entzuindete sich 
gan diesem Thema इस बात पर 
झगड़। खड़ा हो गया, यह विषय विवाद 
का कारण था; lich, ad]. > 
entzindbar; med: प्रदाहक, 
प्रदाहात्मक; ~ung, f (ला) 
प्रज्वलन, ज्वलन, med: सूजन. 
सोज़िश, शोथ । 
शाक्त, २४. अलग, अलग-अलग, दो 
टुकड़े; भग्न, टूटा, हूटा-फूटा । न 
entzweibrechen, !. शॉ. - (h.) ' दो 


टुकड़े कर देना; तोड़ देना; 2. शी. (§:) 


के दो टुकड़े हो जाना; टूट जाना । 
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zentzweien, : . ४/( (॥.) को अलग कर तृप्तिवादी। "२ 
देना; में फुट डालना या डाल देना, में Epilep-sie, £ (-) [griech.] अप्समार्‌, 
'फगड़ा कराना; 2. ४/7.) अलग मिरगी; «~ tiker, m (-s/-) मिरगी 
हो जाना, परस्पर झगड़ा कर लेना | का रोगी; “४5०४, 44]. मिरगी का, 

-entzweigehen, ४/i (ऽ.) टूट जाना । अप्समारी । ` 

‘entzweireiBen, V/t (h.) दो टुकड़ों Epilog, m (-५/-९) [griech.] उप- 
में फाडना; फाड़ देना, फाड़ डालना; संहार । 

2. ५/ ($.) फट जाना | episch, adj. [griech.] महाकाव्य; 

‘entaweischlagen, ४/t (I) प्रहार द्वार सहर, महाकाव्य की शैली में । | 
तोड़ डालना, चकनाचुर या टुकड़े- Episkop, n (-s/-e) [griech.] ` चित्रं- | 
टुकड़े कर देना । क्षेपी यंत्र । _ -+  -. 

Fnzian, m (-5/-€) [[80.] किरात कुल Kpiskopat,n (-s/-e) [griech .] eccl: 

'का नीले फूलों वाला पौधा या इससे बिशप का पद; विशप-समाज |... ... 
| 
| 
| 


SOS GU “CFLS SOS GES SS SEE VISE SEES OEP SS SR, 


खींची गई शराव । Episode, £ (-/-n) [griech. /lat.] 
Fpzyklika; f (-/-’ken) [griech.] (Zwischenspie]) प्रक्षेप (नाटक में); 
eccl: पोप-परिपत्र, पोप द्वारा भेजा (Nebenhandlu 78) उपकथा, ` उपः 
जाने वाला साचे भौम पत्र । ` ° ख्यान; (६7९७०५) घटना; ` क्रिस्सा; 
Fpzyklopad-ie, f (-/-n) ‘[griech] = nhaft, . : ad]. उपाख्यानात्मक;.: 
विइवज्ञान, ' स्वंज्ञान; 94८॥७67९7- प्रासंगिक | MR 7 

७५८: विश्वकोश, सार्वभोमकोशः episodisch, adj. —episodenhaft- 

‘isch, 44]. सर्वज्ञान-विषयकः Epistel, £ (-/-n) [griech. /lat.] 


सवंज्ञान-सम्पन्न; विश्वकोशीय । ` पत्र, ख़त; चिट्ठी; घर्मपत्र। ;: :.. ; 
Enzym, n (-s/-e) -- [griech.] chem: Epitaph, 7 ‘(-s/-e) [griech.]- समाधि- 
किण्वक, एन्जाइम । : ` : लेख; स्मृतिलेख। ... ळे 


-Epen, pl.->: Epos ': Epizentrum, n .[griech .] ~अधिकद्र; ` 
Epidem-ie, -f ~ (-/-n) [हांच्या ]:> उत्केंद्र `` Er 
महामारी; “डला, ०५. संक्रामक; ९०८॥-॥], 4. [griech.] युगान्तर- 
बहुजनव्यापक । ` कारी, युगप्रवर्तक, युगविधायक;.; 
Epidermis, f (-/- men)’ . [griech | सनसनीखेज; ~९, £ (-/-०) युग, काल; 
बाह्य त्वचा, अधिचमं । युगान्तर; dieses Geschehen wird 
Fpigone, m (-n/-n) - [griech.} Epoche machen यह घटना एक नए 
उत्तराधिकारी, ` उत्तरवर्ती; 'अनुकारक, युग का प्रारभ करेगी, यह घटना 
नक्क्राल । | युगान्तरकारी है । |: 
Epigramm, n (-s/-e)[griech.] Epos, n (-/Epen) [griech.]- वी र- 
सुक्ति; वितोदपूणं या व्यंग्यपूर्ण लबु- काभ, महाकाव्य । Fo 
कविता; . “>ब3९॥, 4]. सूक्तिपूर्ण; er, persona IpPron. वह, उसने । . . 
वितोदपूर्णं, व्यंग्यपुर्ण, मार्मिक । erachten, ]. ४/ (॥.) मानना, सोचना, 
Epik, f (:) . [gricch.] वर्णनात्मक या समझना; ich. erachte das als/fir 
महाकाव्य की शेली में लिखित notwe१५६ में इसे आवश्यकःसमभता ० : 
रचनाए, महाकाव्य-कला; ८९४, .: हु; 2: ` ॥ (-३) धारणा, ` विचार; 
| (-5/-) महाकाव्य-रत्रयिता | : मान्या; meines Erachtens [nach 
Mpikurier, mm (-s/-) [griech.], meinem Erachten] मेरे विचार में; 
थूतानी दार्शनिक एपीकूर के सिद्धांतों मेरे विचार से, मेरी धारणा के 
को मानने वाला; 8: . भोगवादी, अनुसार ।` .. र यकी 
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erarbeiten, ५/( (h.) परिश्रम करके या 


erbaute sich an dieser Musik: 
काम करके प्राप्त क०। : . 


वह इम संगीत से आह्वादित हो गया;- - 
Erb-adel, गा वशानुगत आभिजात्य; «^, ० (-ऽ/-) निर्माता; संस्थापक 


~anl१ए९, आनुवंशिक तत्व, गुण, यांतला, 44]. आह्वादजनक, आनन्दः! ` 
क्षमता आद, -~anspruch, ग दाय प्रद, प्रसन्नतादायक; ~]lichkeit 
प्राप्त करने का अधिकार,मौरूसी हक्। £ (-) ' आह्वादजनकता, आनन्दप्रदता.: ` 
erbarm-en, ]. ४/ध (.). कि हृदय में) प्रसन्नतादायकता; ०७०९, £ (-) 

रुणा, दया, तरस, रहम उत्पन्न क०; निर्माण; संस्थापन; आह्लाद, प्रसन्नता | 
er erbarmt पाया मुझे उस पर दया erb-berechiig; . 24]: दाय प्राप्तः 
आती हे; $c] ds. erbarmen किसी करने का हकदार; ` ०९, ` ]. ॥ (-5) 
पर दया क०, किसी पर तरस खाना; . दाय, रिक्थ, पैतक सम्पत्ति मीरास;... 

7(-5) दया, करुणा, सहानुभूति, उत्तराधिकार; परम्परा, कुलपरम्परा 

रहम, तरस; ०९०७७९7६, 80]. दयनीय, हटाय Erbe '४7(८०॥ दाय को स्वीकार 
दयायोग्य, करुणाजनक; “७०, 7 कऽ; उत्तराधिकारी. के रूप में किसी 
(-5/-) P०९: ईश्वर, भगवान; सहायक । पद को ग्रहण `क; ein Erbe 
erbiirmlich, - l.adj.—>erbarmens- ausschlagen ' दाय को अस्वीकार 
wert; (dirftig) दरिद्र, दीन-हीन; क०; 2. गा (-॥/-॥) दांयाद, दाया- 
अपयाप्त, बहुत कम; .(८१४५]८॥) शिकारी, उत्तराधिकारी, वारिस ।' 
घृण्य, छुणित, जघन्य, नीच, 'कमीन; €॥९७९॥, ` ४: (5.) ` काँपः जाना, 
(sehr _ schlecht). बहुत खराब; बहुत थरथरा जाना, लरज जाता । 

बुरा; ein erbdrmlicher Verdienst erb-eigen, 90]. दायायत, वंशागत) 
बहुत कम आय; € झि 0. ९९० पुइतेनी, मौरूसी; ~ ९igentum,; ¦ गः: ' 
erbdrmlichen _ Zustand .. उसको दायागत' सम्पत्ति, पुश्तेनी जायदाद; 
दशा बहुत... खराब -है;. ein -erbdrm- «शा, ४५. (॥)) दाय में पाना; 
हटा Mensch नीच व्यक्ति; कमीन उत्तराधिकार “ में "प्राप्त क: 
इंसान;2. dv.: er sieht erbirmlich ‘~ehgemeinschaft, ‘£ दायाद-सभू्ह+ 
४०६४ वह वहत खराव दिखता है, सभी दायाधिकारी। 

उसको दशा बहुत ख़राब' लगती है; ९" erbetteln, ४/६ (॥.) भीख माँग “कर 
hat ‘sich erbirmlich benommen प्राप्त कर लंना। ! i 
उसने बहुत बुरा आचरण किया ।: erbeuten, ४/६ ` (h.) लुट लेना, लूट कर 
Erbarmung; £ (-)दय, करुणा, तरस, प्राप्त. कर लेता; शिकार आदि फंसा 
हम, सहानुभूति; `~ ०8, 2५]. निदंय, लेना। `  : 

निष्ठुर, * कठोर, वेर्‌हम; पी: कड़ा, erb-fihig, ` adj.>erbberechtigt; 
कठोर, जबरदस्त; '०४०॥, ` 24]. “शा, 7 सम्पत्तिधारी की मृत्यु.» 
दयालु, सदय, सहानुभूतिशील, हम- (जिसके परिणाम स्वरूप किसी को 
दर्द; ~swiirdi¢, 4d].->९7७३ उसकी सम्पत्ति मिले); सम्पत्ति कः 
menswert “ : परावतंन; ९४९7, ॥ वंशानुगत 
erbau-en, ]. ४/t (0.) बनाना, निर्माण दोष; “थित,  पुर्तनी. दुर्मन; 
क०; बना कर खड़ा क०, संस्थापित €: शतान; “०४०, £ दायाधिकार- 
क०; ¢: आशह्वादित क०, क्रम; ~£०]४९४९०॥६, 7 दायाधिकार- 
प्रस्न क०; उल्लसित क०; ४० क्रम का क़ानून; “०४९७७०१, 24]. जिसे 
etw. erbaut sein किसी बात से कोई वंशानुगत रोग न हो; ~, ए 
प्रसन्न होना; 2. ४/-॥.) आह्वादित दाय, मीरास; पुदृतती जायदाद; 
होना, प्रसन्न: होना या हो जाना; ९ (६7७३०]३४९०) आनुवंशिक तत्व, गुण ` 
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erbieten 


आदि । 

erbieten, ४/r (h.) (के लिए) तत्पर 
होना । i 

Frbin, £ दायाधिकारिणी, उत्त राधि- 
कारिणी । 

erbitten, ४६ (h.) माँगना;. माँग कर 
लेना; प्राथंता या खुशामद कर के 
माँगना; sich nicht erbitten lassen 
कठोर बना रहना, पर प्रार्थना या 
खुशामद का असर न पड़ना । 
erbitter-n, ४/६ (॥.) के मत में कटुता 
उत्पन्न क०, को अत्यन्त क्रुद्ध क०; 
६, ३4]. कटु; प्रचंड, भीषण; 
erbittert sein Ubar et. किसी 
बात के कारण कटु होना, किसी बात 
पर कटुंता का अनुभव क०; $€ sind 
erbitterte Feinde चे एक दूसरे के 
जानी दुश्मन हैं; “०७०९, £ (-) कटुता । | 
erb-krank, 24]. वंशानुगत रोग से 
पीडित; र~krankheit, f वंशानुगत 
रोग । 


 erblassen, ५/ (ऽ.) विरंजित हो जाना 


का मुह उतर जाना; पीला पड़ जाना; 
P०९: मर जाना; ४० eid 
९७।३५९० डाह से पीला पड़ जाना । 
Frb-lasser, mM सम्पत्ति या जायदाद 
छोड़ कर मरने वाला; ~lehre, £ 
आनुवंशिकी । | 
erbleichen, ५॥ (5.) फीका पड़ जाता, 
पीला पड़ जाना; का मुंह उतर जाना; 
die Farben sind erbleicht रग 
फीके पड़ गए हैं; 0०७: मर जाना; 
er ist erblichen वह मर गया है । 
erblich, 4d]. वंशानुगत, वंशागत, 
कुलज, आनुवंशिक; „९६, † (-) 
आनुवंशिकता; पतृक या वंशानुगत 
गुण । 
erblicken, ४६ (9.) देख लेता, पर 
नज़र पड़ जाना; £8: (की तरह) 
देखना या मानना,समभना; 088 
Licht der Welt erblicken जन्म 
लेना; in ihm erblicke ich meinen 
groBten Feind मैं उसे अपना सबसे 
बड़ा शत्रु मानता हूँ । 
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Erbstiick 
erblinden, ४/! (.) अंधा हो जाना, 
नेत्रहीन हो जाना । 
erblihen, v/i (५.) खिलना, खिल 


जाना, खिल कर फूल हो जाना; ष्ट: 
पूर्णतया विकसित हो जाना । 
Erb-masse, f — Erbgut; ~ onkel, 
mM, ए: धनवान चाचा, मामा, फुफा, 
मौसा (जिसकी मृत्यु के बाद उसकी 
सम्पत्ति मिलने की आशा हो) । 
erbosen, . /t (h.) क्रुद्ध क०, को 
गुस्सा दिलाना; 2. ४/7 0.) क्रुद्ध 
होना, गुस्सा होना । 
शर), 20. तत्पर, तयार (कुछ 
करने के लिए) । 
Erb-pacht, £ पैतृक भूधृति, पुर्तेनी 
पट्टेदारी; ‰~pchter, ग मौरूसी 
पट्टेदार । 


erbrechen, शॉ. (h.) (aufbrechen) : 


बलपूर्वक 'खोलना, तोड़कर खोलना; 
तोड़ डालना; (ich पbergeben) 
उलटी कर देना, क़ कर देता। 

Erbrecht, 7 दाय-संबंधी क़ानून । 

erbringen, ४/t (h.) लाकर प्रस्तुत क०; 
den Nachweis erbringen, 4889... 
इस बात का सबूत (लाकर) प्रस्तुत क० 
कि...। 

Erb-schaft, £ (-/-en) दान, रिक्‍्थ, 
पतृक सम्पत्ति, मीरास; ~schafts- 


$९०९7, £ दाय-कर, रिक्थ-शुल्क; 
~schein, mM दयाधिकार का 
प्रमाणपत्र; ~ schleicher, m 


बेईमाती से दाय प्राप्त करने वाला; 
~ schleicherei, £ (-) वेईमाती से 
दाय प्राप्त करने का प्रयतत । 

Erbse, £ (-/-n) मटर; ~ ngroB, 80. 
मटर के आकार का; ~nstroh, 7 
मटर का भूसा, मटर के सुखाए हुए 
पौधे । 

Erb-stick, 7 दाय में प्राप्त वस्तु, 
~ siinde, †; ९0०: आदि पाप; पाप 
करने की जन्मजात प्रवृत्ति; ~ tant, 
£, छ: धनवान चाची, मामी, बुआ, 
मौसी (जिसके मरने पर्‌ उसकी 
सम्पत्ति के मिलने की आशा ही); 


Erdachse 


3l 


Erdpech 


~ tei], ॥ दायांश, दाय भाग; (ererbte erdenk-en, ४/६ (h.) सोच निकालना; 


Veranlagung) वंशानुगत प्रभाव, 
वंशानुगत प्रतिभा; ^~ ९७०९, £ दाय- 
विभाजन; ~vertraश, पणा दाय- 
अनुबंध । 

Erd-achse, £ भू-अक्ष; ~anziehung, 
ˆ (पृथ्वी का) गुरुत्वाकर्षण; 
~ arbeiten, £/pl. खुदाई, खनन; 
~ bahn, £ पृथ्वी का परिक्रमा-पथ; 
~ ball, गा भूमंडल, पृथ्वी; ~ beben, 
॥ भूचाल, भूकम्प; ~ bebenherd, m 


भूकम्प-कंद्र; ~ bebenkunde, f 
भूकम्प विज्ञान; -~bebenmesser, णा. 
भूकम्प-लेखी; =~॥९९९, £ स्ट्रोविरी, 
हिसालू; ~ beerfarben/ ~ beer- 


farbig, 24]. स्ट्रॉबेरी के रंग का, 
हल्का लाल; ~boden, शा भूमि, 
धरती, जमीन, पृथ्वी को सतह्‌; 0८0 
Erdboden gleichmachen मिट्टी में 


मिला देना, ध्वस्त कर. देता, नेस्तना- 


बूद कर देना । 

Erde, f (-[-n) (Erdkugel) भू, 
पृथ्वी; (५४०७ जगत्‌, संसार, दुनिया, 
जहान; इहलोक; (६747९८) मिट्टी, 
मृतिका; (Bodenart) भूमि, धरती, 
ज़मीन; poet: die Mutter Erde 
धरती माता; poet: auf Erden 
संसार में; unter der Erde liegen 
मृत होना, कब्र में होना; 00. unter 
die Erde bringen किसी को 
दफ़नाना; किसी की मृत्यु का कारण 
बनना; fig: mit beiden Beinen 
fest auf der Erde stehen जीवन 
में सक्रिय होता; 2० ९bener Erde 
w०॥९॥ सबसे निचली मंजिल में 
रहना; 5९ hat bei ihn die Holle 
auf छता उसके घर में उसे बहुत 
यंत्रणाएँ सहनी पड़ती हैं, उसके घर में 
उसका जीवन नक॑ के समान हैं; 
en, v/t(h.) ०: भूयोजन क०; 
~nbiirger, पा पार्थिव, भूनिवासी, 
मनुष्य; ०९7०, ४0. पृथ्वी से दूर; 
~nglick, 7 पार्थिव सुख, सांसारिक 
"सुख । 


Erden-leben, 


erd-fahl, 


erd-ig, 


आविष्कार क०; त्यांला, ३५. 
कल्पनीय, मनोगम्य, सम्भव; ऽ¡८॥ ३९ 
erdenkliche Miihe geben हर 
संभव प्रयत्न क०, कुछ भी उठा न 
रखना । 

0 पार्थिव, सांसारिक, 
ऐहिक जीवन; ०8h, 80. पृथ्वी के 
समीप का; उपप, 7, ०९: पृथ्वी; 
~ schwere, f, Poet: सांसारिकता, 
सांसारिक मोह या बंधन। 

24]. मटमेला, मिट्टी के 
रंग का; २४9९, £ गे; ~ farben/ 
~farbig, adj.—>erdfahl; ~ ferne, 
£ भूम्युच्च, अपभू, द्राधिमा; ०४३5, 7 
प्राकृत वाति, प्राकृतिक गेस; ९, 
फ पृथ्वी के अंदर रहना वाला वेताल; 
~ geschichte, £ भू-इतिहास, भूवृत्त; 
~ geschichtlich, 2]. भौवृत्तीय, 
भू-इतिहास से संबंधित; ` ~ ३३९०, 
॥ सबसे नीचे की मंजिल; ~ haf, 
24]. भूमि-जेसा, पृथ्वी-जेसा; टि: 
सांसारिक; गंवारू । 


erdichten, ४/t (h.) कल्पना क०, 


(बाते) गढ़ना, सोच निकालना । 

80]. सृणमय, मटियाला; 
~ imere, 7 पृथ्वी का अभ्यन्तर, 
मैग्मा; ~ ८7६९, £ पृथ्वी का नक्शा, 
भूमंडल का तकशा; “एंड, mM 
पृथ्वी, भूमंडल; „५७९, £ भूपृष्ठ, 
भूपटल; ~ ८०९९, £ (=) =Erdball; 
~ kunde, £ भूगोल; ~ kuadler, m 
भूगोलज्ञ, भूगोलविद; ‹।९४००४, ¦, 


€|: भुयोजक तार, भूसम्पक; 
~magnetismus, mM पाथिव 
चुम्बकत्व; ~ messung, £ भूमापन; 


भूगणित; ८, ३4. भूमि के 
समीप का; प्रवरा, £ भुभि-नीच, 
उपभु; ८७, £ मूंगफली; ~ ०४९r- 
fiche, £ धरातल, भूतल; ०, 7 
भुतैल, खनिज तैल, मिट्टी का तेल । 


erdolchen, ४/ (॥.) कटार भोंक कर 


सार डालना । 


Erd-pech,. य डामर, अलकतरा 


"आ. ७? . अ. S “NY, 
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erdreisten 32 Erfahrmg 


~ probe, £ मिट्टी का नमूना (परीक्षण 


के लिए); एथंला, 7 मिट्टी, मृतिका । 
erdreisten, v/r (h.) का साहस क०, 
की धृष्टता क० । 
Erdrinde, £ भूपृष्ठ, भूषटल । 
erdrohnen, ५/ (5.) गरज उठना, 
गडगडा उठना, घड़घड़ा उठना । 
erdrossel-n, \/ (.) गला घोंट कर 
मार डालना (खाली हाथों से या 
रस्सी से); “णाट2, £ ` (-/-९१) गला 
घोंट कर की गई हत्या । 

ErdroBlung, f ~Erdrosselung 
erdriicken, ¥/t (l.) दवा कर या 
कुचल कर मार डालना; £९: पर 
अधिक दवाव डालना, पीस डालना; 
erdruckende Beweise अकाट्य 
प्रमाण । 
Erd-rutsch, 7 भू-स्खलन; ~ schat- 
थि, पृथ्वी को .परछाई (जिससे 
चन्द्रग्रहणः पड़ता है); ~schicht, . f 
भू-स्तर; ०७९॥।०, ॥, ९: भूसम्पक, 
भूयोजन; ००, † (वायुयान आदि 
से) पृथ्वी का दिखाई पड़ना; “२३०१, 
7 ` भूकम्प: 'का भटका; "राशि, गा 
भूखंड, महाद्वीप; ~ 4३०, ग पृथ्वी 
का कृत्रिम उपग्रह | ॒ 
erdulden, ४/t 0.) सहन. क०, 

बरदाइत क०, झेलना । 
Erd-umdrehang, ` f भू-घृर्णन; 
~umfang; 7] पृथ्वी की परिधि; 
~ umkreisunए, कृत्रिम उपग्रह द्वारा . 
पृथ्वी की परिक्रमा; ~ प्ण, £ (-) ०: 
भूयाजन; "~ verbunden, adj. 
सांसारिक, इहलौकिक, संसारप्रेमी; 
~ vemessmnए, † भुसर्वक्षण, भुमापन; 
~ wall, गा ऊंची मेंड, मिट्टी की 
दीवार, मिट्टी का ढेर, टीला; 
warme, † भू-उप्णता, भूताप; 
~ ऽ, ४. पृथ्वी की ओर | 


ereifer-n, ४/r (h.) उत्तेजित होना या 


हो जाना, क्रुद्ध होना या हो जाना; 
sich uber etw. ereifern किसी 
बात पर उत्तेजित हो जाना, किसी 
बात की .भत्संना क०; =, £ (-) 


उत्तेजना, आवेश, क्रोध, रोष; 
भत्संना । ` 
ereign-en, इv/r (॥.) होना, घटित 
होना, ~, ग (-ऽ९ऽ/-९) घटना, 
विशेष या महत्वपूर्ण घटना; ein 
freudiges Ereignis खुशी, वालक का 
जन्म; ~।sr९ich, 80]. घटनापूर्ण । 
ereilen, ४/t (h.) (किसी को) जा 
पकड़ना; के वरावर पहुंच जाना; पर 
अचानक आ पडना, अचानक धर 
दबोचना; poet: der Tod hat ihr 
९४९] अचानक उसको मृत्यु हो गई । 
Erektion, f (-/-en) [Ia.] उत्थान, 
उद्धषेण, शिइनोच्छाय । रः 
Eremit, m (-en/-en) [griech.] 
वेखानस, एकान्तवासी; ^~१९९, £ 
पणंशाला, आश्रम, कुटिया । 
ererben, ४/t (h.) दाय में पाना। 
lerfaliren, v/t (h.) का पता चलना, 
की जानकारी होना, मालूम होता या 
हो जाना, सुनना; (९८।९७९०) भोगता, 
भुगतना; का. अनुभव, तजरुबा क9;: 
(empfangen) पाना, प्राप्त क०, :को 


प्राप्त होना; . टाफ. zu ‘erfahrcn 


scien 'किसी बात को जानने: के 
कोशिश क०, “किसी .बात के वारे में 

जानकारी प्राप्त करने का प्रयत्न क;०; 
er..hat in seinem Leben viel Leid 
९rfah7e१ उसने अपने जीवन में बहुत 
कष्ट भोगा है; €r hat eine sorgfdl- 
tige Pflege erfahren उसे सुचिन्तित 
उपचर्या प्राप्तः हुई । 

Jerfahren, 2]. अनुभवी, तजरुवेकार; 
कुशल, दक्ष; `~ ॥९।६, £ (-) अनुभव, 
तंजरुबा; दक्षता । | 

Erfahrung, £ (-/-९१) अनुभव, 
तजरुबा; अनुभूत ज्ञान; प्रभाव डालनेः 
वाली घटना; 6७. in Erfahrung 
brinen किसी वात का पता लगाना, 
किसी बात को जान लेता; ९7९ 
Erfahrung machen कोई अनुभव 
क०; ich weiB das aus eigener 
ErfahrUn इस बात का मैने स्वय 
अनुभव किया है, इस बात को मैं अपने 
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पु 


erfassen 


अनुभव से जानता हूँ; ~saustausch, 
7 अनुभवों का आदान-प्रदान; 
~ sgemiB, 44४. अनुभवानुसार, जेसा 
कि आम तजरुबा है; अशातला, 80. 
अनुभवपूर्ण; अनुभवी; “~statsache, 
£ अनुभूतः तथ्य; “5ए०॥, £ किसी 
` व्यक्ति के समस्त अनुभव; ~ Wissen- 
schaft, £ प्रयोगाश्रित विज्ञान । 
erfass-en, ४/६ (.) पकड़ लेना, कस 
कर पकड़ लेना; fig: (verstehen) 
प्री तरह समक लेता;(०९९f[05९7) 
को पूर्णरूपेण प्रभावित क०, पर 
हावी हो जाना, की नस-नस में समा 
जाना; f६।७८॥: सर्वेक्षण में 
सम्मिलित क०; की सूची बनाना, को 
सूची आदि में सम्मिलित क०; ५६, 
£ (-) सूचीकरण, सूचीबद्ध क०; 
सर्वेक्षण । । 
erfind-en, ४/t (0.) आविष्कार क०, 
ईजाद क०; . (»तवांण्राणा) सोच 
निकालना; (झूठी बातें) गढ़ना, ए: 
diese Geschichte ist glatt 
erfunden यह कहानी एकदम मनगढ्च्त 
है, यह बात बिल्कुल झूठ हे; ५; 
m (-ऽ/-) आविष्कारक, ईजादकर्ता; 
~erisch, ४0]. आविष्कारशील; 
कुशाग्र, विदग्ध; सजेनात्मक, सर्जनशील; 
spw: Not macht erfinderisch 
आवश्यकता आविष्कार की जननी हे, 
मुसीबत में अपने आप रास्ता सूभता है; 
~ung, £ (-/-९) आविष्कार, ईजाद, 
(Erdichtung) (कपोल-)कल्पना, 
मनगढन्त; ८०४९३९, £ कल्पना- 
शक्तिः विदग्धता; प्रतिभा; ~ungऽ- 
reich, adj.—>erfinderisch 
erflehen, ४/८ (h.) घिघिया कर 
माँगना, अनुनय-विनय क०, चिरौरी 
क०; अनुनय-विनय द्वारा प्राप्त कर 
लेना । 
Erfolg, m (-[९]5/-©) सफलता, 
कामयाबी; सफल वस्तु या काम; 


3]3 


erforder-lich, 


erfrechen 


सफलतापूणं हे; alle Bemiihungen 
blieben ohne 870०2 सारे प्रयत्न 
असफल हो गए, सारे प्रयत्न निष्फल रह 
गए; diese Veranstaltung war ein 
voller Erfolg यह आयोजन पूणं 
सफलता को प्राप्त हुआ; von Erfolg 
९९75० सफलीभूत; ~, ४/¡ (5.) 
होना, घटित होना, (निष्पादित) किया 
जाना; die Zahlung ist noch nicht 
८०020 अदायगी अभी तक नहीं 
की गई है; ~haSch९r९।, £ (-)सफलता- 
प्राप्ति के लिए घोर प्रयत्न; सफलता की 


लिप्सा; ८।०. 44]. असफल, 
नाकामयाब, निष्फल; ~losigkeit, 


£(-)असफलता, निष्फलता, नाकामयाबी; 
~reich, 24]. सफल, कामयाब; 
समृद्धिशाली; ~smensch, mM अपने 
व्यवसाय में पूर्ण सफलता पाने वाला 
व्यक्ति; सफलतावादी, केवल अपनी 
प्रगति के बारे में सोचने वाला व्यक्ति; 
~srechnung, f, kfm: हानि-लाभ का 
हिसाब; ~ versprechend, ad]. 
होनहार, आशाजनक । 

24]. अनिवायं, 
आवद्यक, ज़रूरी, अवश्यकरणीय, 
अपरिहार्य; ~ ४/६ (॥.) की आवश्य- 
कता उत्पन्न क०; की आवश्यकता 
होना, की ज़रूरत होना; की अपेक्षा 
रखना, माँगना, चाहना; diese Arbeit 
erfordert viel Geduld यह काम 
बहुत धेये चाहता है, इस- काम में 
बहुत तसल्ली की जरूरत है; ~nis, 


n (-ऽ९/-५९) आवश्यकता, जरूरत, 


अनिवार्यता, अपारिहायंता; शतं । 

erforsch-en, ४/t 0.) जानने का 
प्रयत्न क०; पता लगाना, जान लेना; 
` अन्वेषण, अनुसंधान, गवेषणा क०; 
छानबीन क०, जाँच क०; अनुशीलन 
क०; ~ UNg, 


अनुशीलन । ट 


£ (-) अन्वेषण, 
अनुसंघःन, गवेषणा; छानबीन, जाँच; 


4 


erfra्en, ५ (४.) पूछ लेता, पूछ कर 
जान लेना या पता सगालेना। 7 


erfrechen, ५(7 0.) की घुष्टता 


(0072०) फल, परिणाम, नतीजा; 
(Wirkung) प्रभाव, असर; ० था: कि 
प्र्ुण8 im L९९१ उसका जीवन ष्ट्त गज 
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erfreu-en, 


erfrier-en, ५॥ 


erfreuen 


गुस्ताख्री क०; sich erfrechen, ctW- 
27 ५० कुछ करने की धृष्टता क० । 

I. ५/ (h.) प्रसच्न,. 
आनन्दित, हषित, खुश क०; Jan. mit: 
etw. erfreuen किसी को किसी वस्तुः 
या बात के द्वारा प्रसन्‍न क०; 2. ४/7 
(॥.) प्रसन्न, आनन्दित, खुश होना; ला. 
einer Sache erfreuen किसी वस्तु 
या बात पर प्रसन्न होना; किसी वस्तु का 
भोग क०; किसी वस्तु को रखना; ९ 
erfreut sich bester Gesundheit: 
उसका स्वास्थ्य बहुत अच्छा है; ~ ch, 
80]. आनन्दप्रद, प्रसन्ततादायक; प्रिय, 
रुचिकर; ~licherweise, 807.. 
प्रसन्नता को बात है कि; सौभाग्यवश । 
(5.) ठंड से मरः 
जाना या नष्ट हो जाना; ठंड के 
कारण सुन्न पड़ जाना; “णाए, £ 
(-/-९०) ठंड के द्वारा मृत्यु, ठंड के 
द्वारा नाश (पौधों आदि का); ठंड के 
कारण सुन्न पड़ गया अंग । 


erfrisch-en, ५/६ (॥.) ठंडक पहुँचाना, 


ताज़गी देना, ताज़ा क०, पुनः सवल 
क०; sich erfrischen जलपान क०; 
“एाए्र, £ (-/-९ष) जलपान; ०.7: 
ताज़गी देना, ताज़ा क०; “~ungs- 
raum, Mो जलपान-कक्ष । 


erfiill-en, ]. ४/ (॥.) से भर देना, 


से पूर्णं क० या कर देना, से ओतप्रोत 
कर देना; 8: पुरा क०, निबाहना, 


सत्य कर देना; को संतोष प्रदान क०; 


ein Versprechen erfiillen (कोई) 
वादा निबाहना; eine Bedingung 
erf||९१ कोई शतं पूरी क०; seine 
Pflicht erfiillen अपना कतंव्य पुरा 
क्‌; ganz von Vertrauen zu 
jdm. erfiillt sein किसी के प्रति 
विशवास से ओतप्रोत होना; fig: sein 
Beruf erfiillt ihn £207 चह अपने 
व्यवसाय से संतुष्ट है; 2. ४/; (h.) 
सत्य हो जाना, सच निकलना, पुरा हो 


' जाना; die Vorkersage erfiillte 
डॉक भविष्यब्ाी पुरी हो गई; >णाष्ट, 


ergiinz-en, v/t (h.) 


Tergeben, 


34 ergeben: 


सत्यभवन, 


संतुलन; ihr Wunsch ist in: 


Erfiillung gegangen उसकी इच्छाः 


पुरी हो गई (है); fig: sie hat in 
dieser Aufgabe ihre Erfiillung 
gefunden इस काम में उसे संतोष 
की प्राप्ति हुई; ~ungsort, m, jur: 
अनुबंध को पुरा करने का स्थान । 

(vervoll- 
$६५४९) पूर्णं कर देना, को पूरा कर 


देना, जिस चीज़ की कमी हो उसे 
जोड़ देना; U: sich gegenseitig: 


९4०7९ एंक दूसरे का सम्पूरक 
होना, परस्पर एक दूसरे की कमी को 
पुरा क०; un, † (-/-९) सम्पुरण, 
आपुरण; पूरक, सम्पूरक; (0४/९t) 


कम; ungsband, ओ सम्पूरक 
संस्करण; ~ungsfarbe, f (अनु) 
पूरक रंग । 


ergattern, ४/t (h.) ए: हथिया लेना, 


चालाको'से ले लेना, पार कर देना, 
मार लेना । 


ergaunern, ४/t (॥.) ए: (कोई वस्तु) 


ठग लेना या छल-कपट से प्राप्त कर 
लेना । 

l. v/t (h.) (Ertrag 
brinएen) से प्राप्त होना, से मिलना; का 
फल होना; (९॥९।४९०)सिद्ध क०, साबित 
क०; die Sammlung ergab I000 
DM चदे से (या में) एक हज़ार माकं 
प्राप्त हुए; 2 2 2 ७४70: 4 दो और 
दो का गुणनफल चार होता है; 2. ४/ 
(h.) (die Waffen strecken) 
हथियार डाल देना, समर्पण कर देना, 
हार मान लेना; (५३7३०8 £०६९०) से 
निकलना, का निष्कर्षं होना या 
निकलना; sich in etw. ergeben 
किसी निर्णय को स्वीकार कर लेना; 
fig; sich jdm. ergeben किसी री के 
वशीभूत हो जाना, किसी का मुरीद 
बन जाता; 6४ ergab sich, daB. . . 
यह (घटित) हुआ कि. . .; ४08 dieser 
Aussage ergibt sich,... इस 
कथन से यह निष्कषं निकलता है 


तृप्ति, संतोष, मानसिक: 


दर 


ergeben 3]I5 


कि. . .; sich einem Laster ergeben 
कोई बुरी लत डाल लेना; ch in 
sein Schicksal ergeben भाग्य के 
निर्णय को स्वीकार कर लेना । 
ergeben, 4]. आज्ञाकारी, आज्ञा- 
परायण, वद्य; (५०९८६४०९) अति- 
विनीत, अतिविनम्र, निष्डावान; 
~heit, f (-) आज्ञाकारिता, आज्ञा- 
परायणता, वश्यता; अतिविनय, 
अतिविनम्रता, निष्ठा । 

Ergebnis, n (-ses/-se) (Resultat) 
परिणाम, नतीजा, फल; निष्कर्ष; 
math: उत्तर, हल; die Unter- 
suchung blieb ohne Ergebnis 
जाँच का कोई परिणाम नहीं निकला; 
~०।०8, ]. 24]. निष्फल, परिणामही, 
व्यर्थः 2. adv.: die Suche ist 
ergebnislos verlaufen खोज बेकार 
रही, खोज का कोई परिणाम नहीं 
निकला; र~reich, 80]. सफल, 
सपरिणाम । 

Ergebung, £ (-) समर्पण, आत्मसमर्पण; 
अधीनता-स्वीकरण; अतिविनय, निष्ठा; 
संतोष । 

lergehen, ]. ४ ($.) भेजा जाना; 
जारी या लागू किया जाना; निर्णय का 
दिया जाना; की हालत. होना; धप 
lieB den Befehl ergehcn, ... 
उसने (यह) हुक्म जारी किया कि . . .; 
diese Vorschrift erging an alle 
Mitarbeitcr यह आदेश सभी कर्म- 
चारियों के नाम भेजा गया; Gnade 
vor Recht ergehen Iassen (किसी 
को) क्षमा कर देना, (किसी को) दंड 
न देना, क़ानून से नहीं, दया से फसला 
क०; wie ist es Ihnen ergangen? 
आपका क्या हाल रहा?; आपके 
साथ क्या-क्या बीती?; ९8 wird ihm 
schlecht ९६९१९१ उसकी दुर्दशा 
हो जाएगी; 2. ९7 (-): sich iber 
éin Thema ergehen किसी विषय 
की विस्तृत विवेचना क०, किसी विषय 
पर विस्तारपूर्वक बोलना; $^ 7 
Vermutungen ergehen tiber etW. 


ergotzen 


किसी वात के वारे में हर संभव 
कल्पना कर डालना; ८ crging sich 
in Schmébhungen iiber ihn उप 
उसकी घोर निन्दा की; उसने उसकी 
घोर भत्संना की; sie ergehen sich 
im P7६ वे पाकं में घूमते हैं, वे पाक 
में घूम रहे हैं । 
*Ergehen, 7 (-5) हाल, हाल-चाल, 
हालात; स्वास्थ्य, तबियत । 
ergiebig, २4]. उर्वर, उपजाऊ; 
लाभदायक, लाभप्रद, फ़ायदेमन्द; 
~keit, £ (-) उर्वरता, उपजाऊपन; 
उत्पादकता; लाभदायकता, लाभप्रदता। 
ergieBen, I. v/t (h.) ०९: उंडेलना; 
में ड़बो देना; में नहलाना; £: jdm. 
sein Herz ergieBen किसी के आगे 
अपना दिल खोल कर रख देना; ९7 
Mond ergieBt sein Licht iiber 
4 $३4 चंद्रमा नगर को अपनी 
चाँदनी में नहला रहा है; 2. ४/7 (.) 
बहना, वह निकलना, बह जाना; 
निकल पड़ना; फल जाना; der FIuB 
ergieBt sich ins Meer नदी 
समुद्र में मिल जाती है; die Milch 
ergo sich पढ das Tischtuch 
टूध मेज़पोश पर फल गया; ९०९ 
Flut von Schimpfworten ergo 
sich ber in उसके ऊपर 
अंघाधुंध' गालियाँ पड़ीं । 
ergliihen, ४/। (ऽ.) उत्तप्त होना, 
प्रज्वलित होना, घधक उठना; ष्ट: 
कांतिमय या दीप्तिमान हो जाता; 
तमतमा जाना; लाल हो जाना (चेहरे 
का); in Liebe zu jdm. ergliihen 
किसी के प्यार में जलना या जल उठता, 
किसी के प्यार में घधकना या धधक 
उठा: in Zorn धrliihen क्रोध में 
चेहरा तमतमा जाना । 
ergo, kon]. [[४.] अतः, अतएव, इस- 
लिए । 
ergotz-en, l. vर्‍/t lM): त्रा, 
ergotzen प्र फुल्लित नत. | 
आह्लादित क०; किसी का मनोरंजन 
क०; लला द्या ९(फ. शष्टटाटथा किसी 
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ergrauen 


वस्तु या बात का मज़ा लूटना; किसी 
वात पर प्रसन्न होना; 2. ॥ (-5) 
प्रसन्नता, आह्वाद, खुशी; मनोरंजन; 
"आलि, 80]. प्रसन्‍ततादायक, आनन्द- 
प्रद; मनोरंजक; हास्यकर, हास्यजनक । 
ergrauen, ५/ (h.) सफ़ेद हो जाना 
(बालों का) 78: बूढ़ा हो जाना, 


के बाल पक जाना । 
ergreif-en, /t (॥.) कस कर पकड़ 
लेना, दबोच लेना; अपना लेना, 


अपने हाथ में ले लेना, हथिया लेना; 
(festnehmen) पकड़ लेना, गिरफ्तार 
कर लेना; ४: पर ममस्पर्शी प्रभाव 
डालना; einen Beruf ergreifen 
कोई व्यवसाय अपनाना, कोई पेशा 
अख्तियार क०; die Macht ergrei- 
{€ सत्ता हथिया लेना; die Flucht 
ergreifen भाग जाना; das Wort 
ergreifcn बोलना प्रारंभ क०, बोलने 
लगना; eine Gelegenheit ergreifen 
किसी अवसर का लाभ उठाना; Angst 
ergrif mich मैं भयभीत हो गया, 
डर मेरी नस-नस में समा गया; धा 
Tod hat uns tief crgriffen उसकी 
मृत्यु से हमें महान दुःख हुआ; 
~९nd, 4]. ममेस्पर्शी, हृदयस्पर्शी; 
~ un, † (-) गिरफ्तारी, वंदीकरण | 
ergriffen, 24]. प्रभावित, ममेस्पृष्ट, 
भावोन्मत्त, भावावेशग्रस्तः ^~ heit, 
{ (-) भावोन्माद, भावावेश । 
ergrimmen, v/i (s.) क्रुद्ध, कुपित, 
खफ़ा, नाराज़ हो जाना । 
ergriinden, शॉ (0. ) का पूरा-पूरा 
पता लगाना, को पूर्ण रूप से समझ 
लेना, (किसी वात की) तह, तक 
पहुँचना । 
ErguB, m (-’'sses) -- १55९) वहिःस्रवण, 
निःसरणः; वीर्यस्खलन; 7९6: स्यन्दन; 
f8: वाराप्रवाह भाषण; ~ ढestein, 7 
ठंडा लावा । 
erhaben, 24]. उत्थित, उभरा हुआ, 
बहिविष्ट; उत्कीणं; ॥2: भव्य, अलौकिक, 
शानदार, महान, उच्च, लोकोत्तर, 


_ (लोभ, मोह आदि) से परे; हा 00 
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sich allen erhaben वह अपने को 


सबसे महान समकता है, वह अंहकारी : 


ह; er ist iiber jeden Verdacht 
९"॥७९ वह हर संदेह से परे है, उस 
पर कोई संदेह नहीं किया जा सकता; 
fig: ein erhabener Anblick 
अलौकिक दृश्य; ~ ॥९६, £ (-) उभार, 
वहिविष्टता; भव्यता, अलोकिकता, 
महानता, उच्चता, लोकोत्तरता । 
Erhalt, m (-[०७) प्राप्ति, पाना; 
~en, v/t (h.) (bekommen) पना, 
प्राप्त क०, को मिलना; (bewahren) 
को सुरक्षित रखना, सँभाल कर रखना, 
बनाए रखना, क़ायम रखना; का 
भरण-पोषण क०, का खर्चे चलाना या 
देना; sich, erhalten जीवित रहना; 
वना रहना, क़ायम रहना, चलता 
रहना; er Mu die ganze Familie 
allein erhalten उसे सारे परिवार 
का भरण-पोषण अकेले ही करना पड़ता 
हैँ; das Auto ist gut erhalten 
(यह्‌) कार अच्छी हालत में है; diescr 
Brauch hat sich iiber Jahrhun- 
derte hinweg erhalten यह प्रथा 
शताब्दियों तक चलती रही; यह प्रथा 
शताब्दियों से चली आ रही है; €: 
hat sich bei guter Gesundheit 
९rीhal€१ उसने अपने स्वास्थ्य का 
(सदेव) ध्यान रखा है; उसका स्वास्थ्य 
अच्छा बना रहा; ~er, mM (-5/-) 


P०९: संरक्षक, पोषक, भरण-पोषण : 


करने वाला । 

erhiltlich, 24]. प्राप्य, उपलभ्य, 
उपलब्ध । 

Erhaltung, £ (-/-९१) समारक्षण, 


सरक्षण, भरण-पोषण, देख-रेख, देख- 


भाल, क्रायम रखना, बनाए रखना । | 


erhandeln, V/t (h.) मोल-तोल करके 


सेना या ले लेना। 


erhingen, ]. ४/६ (.) फाँसी पर चढ़ा 


कर मार डालना; 2. ४/7 (॥.) फाँसी 
लगा लेना, फाँसी लगा कर आत्महत्या 
क्‌० | 


erhiirt-en, ४/६ (॥.) कठोर या कड़ा. 


erhirten 


RR कानों Fa न्या, 


2 हो है ta a, 
2०५ ३ A, |. “यी < 


erhaschen 


बनाना; #६: की संपुष्टि क०, परिपुष्ट 
क०; सिद्ध क०, सही साबित क०; 
“पाए, £ (-) कठोरीकरण, कठोरी- 
भवन; ४: पुष्टिकरण, परिपुष्ट । 
erhaschen, ४/t (.) पकड़ना, कपट 
कर पकड़ लेना याले लेना; ६: कहीं 
सुन लेना; पा लेना । 
erheb-en, I. v/t (h.) (emporheben) 
उठाना, ऊपर उठाना, उन्नत क०; 
खड़ा क०; (एe९ltend machen) का 
दावा क०; (४९८।३०५९०) माँगना; (कर 
आदि) लगाना या वसूल क०; 
(rihmen) का गुणगान क०, की 
प्रशंसा क०; (anstimmen)प्रारंभ क०; 
ए: आनन्दित कर देना; उत्प्रोरित 
क०; die Stimme erheben आवाज़ 
ऊंची क०; ^Anklage erheben 
(gegen ]dn.) (किसी पर) अभियोग 
लगाना या मुक़दमा दायर क०; 
Anspruch auf etw. erheben 
किसी वस्तु या वात पर अपने अधिकार 
का दावा क०; sein Glas erheben 
(१५ 4०.) किसी की सलामती का 
जाम पीना; eine Zahl ins Quadrat 
९r॥९७९० किसी संख्या का वर्गकरण 
क०; die Hand gegen ति. 
९r॥९७९१॥ किसी पर हाथ उठाना; 
jdn. zum Anfiihrer erheben 
किसी को अपना नेता वना लेना; 2. 
५/7 (h.) उन्नत होना; उठ्ना, खड़ा 
हो जाना; उभरना; (आँधी, तूफ़ान 
अद का) आना या प्रारंभ होना; 
sich gegen jdn. erheben किसी का 
विरोध क०; किसी के खिलाफ़ बग्रावत 
क०; sich पटा jdn. . erheben 
किसी से आगे निकल जाना; औश: ९5 
erhebt sich nun die Frage,. . « 
अब प्रश्‍न यह उठता हैं कि. . .; १९ 
Vogel erhebt sich in die Luft 
चिड़िया ऊपर को उड़ती हे; 085 
Gebirge erhebt sich bis Zu 
8000 m़॒ पर्वेत-श्ंखला आठ हज़ार 
मीटर की ऊँचाई तक जाती है; भाण, 
84. आतच्दप्रद; उत्प्रेरक । 


3॥7 


erhohen 


erheblich, . adj. (bedeutsam) 
महत्वपूर्ण; वजनी, भारी; (2700) वड़ा, 
विशाल; (०a॥।r०ich) बहुसंख्यक, 
वहुत अधिक संख्या में, बहुत अधिक; 
2. ०५. कहीं अधिक, बहुत अधिक, 
अत्यन्त, अत्यधिक । 

Erhebung, £ (-/-आ) उभार; टीला, 
पहाड़ी, पहाड़; (A५३१) क्रांति, 


आंदोलन, बवग्रावत; (Befragung) 
सर्वेक्षण, सर्व; आकडे, सर्वेक्षण द्वारा 
प्राप्त सामग्री; (Gebiihren- 


forderun्‌ए) वसूली; गः उत्प्रेरण; 
आह्वाद । 

erheiraten, v/t (h.) (सम्पत्ति आद 
को) विवाह द्वारा प्राप्त कर लेना । 
erheischen, v/t (h.) की अपेक्षा क०, 
आग्रहपूर्वक मांगना । , 
erheiter-n, ]. v/t (.) प्रसन्न क०, 
आनन्दित क०, को हँसी दिलाना; 2. 
४/7 (^.) प्रसन्न होना, आनन्दित होना, 
को हँसी आना; ~, £ (-/-en) 
मनोरंजन, मनोविनोद, आनन्द । 
erhell-en, ]. ४/t (h.) प्रदीप्त क०, 
ज्योतित क०, में उजाला क०; 72: 
समभाना, स्पष्ट क०, पर प्रकाश 
डालना; 2. ४/7 (9.) प्रदीप्त होना, 
चमक उठना; fig: seine Miene 
erhellte 9c उसके चेहरे पर 
प्रसन्नता भलकने लगी; “शा, £ (-) 
प्रदीपन; ॥४: स्पष्टीकरण । 

erhitz-en, !. इ/t (h.) गरम क०; 
f8: क्रृढ्ध या उत्तेजित क०; 2. ४/7 
(॥.) गरम हो जाना; पी: क्रुद्ध या 
उत्तेजित होना या हो जाना; “णाएइ, 
£ (-) तापन; उत्तेजन । 

erhoffen, v/t (h.) को आशा, कामना, 
उम्मीद, अपेक्षा क० या रखना । 
erhsh-en, v/t (h.) ऊंचा क०; की 
ऊँचाई बढ़ाना; चढ़ाना; (vergroBern) 
बढ़ाना, वृद्धि क०; का, erhdhen 


किसी को पदोन्नति देना; die Preise 


6678 क्रोमतं बढ़ाना; ¡९ 
Geschwindigkeit erhdhen | गति | 
बढ़ाना, er hat erhohte | 
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erholen 3]8 


Temperat0r उसको हल्का बुखार 
है; ~प, † (-/-९॥) ऊंचाई में 
वृद्धि; बढ़ती, वृद्धि; (६९) चढ़ाई; 
टीला, पहाड़ी; ~ungszeichen, वा, 
M0५: उच्च स्वर का चिह्नं । 
erhol-en, v/r (h.) शान्त या प्रकृतिस्थ 
हो जाना; ठीक, चंगा, स्वस्थ होना या 
हो जाना, स्वास्थ्यलाभ क०; विश्राम 
क०, अपनी थकान दूर क०; Km: 
विनिमय-दर, वाज्ार-भाव आदि में 
वृद्धि होना; am, ३4]. शांतिपूर्ण, 
शान्त, विश्रान्त; आरामदेह; ~¢, f 
(-) स्वास्थ्यलाभ, प्रकृतिलाभ; विहार; 
(Entspannung) विश्राम, आराम; 
~ ungsbediirftig, 80]. जिसे विश्राम 
को आवश्यकता हो; ~ungsgebiet, n 
विहार-क्षेत्र; ^~॥४९।५९, † विहार- 
यात्रा; >*णाएशाएंशां), ण विश्रामार्थं 
लिया गया अवकाश । 
erhir-en, ४/t (h.) की सुन लेना, की 
प्राथंना सुन लेना या स्वीकार कर 
लेना या पुरी कर देना; ८, † (-) 
सुनवाई, प्राथनापूर्ति । 
erinner-lich, 24]. स्मरणस्थ, याददादत 
में; es ist mir noch erinnerlich 
मुझे अभी भी इसकी याद है, यह 
मुझे अभी भी याद है; ~॥, . शॉ 
(॥.) स्मरण दिलाता, याद दिलाना, 
की याद ताज़ा क०; का ध्यान दिलाना; 
का तक़ाज़ा क०; er erinnert mich 
an einen verstorbenen Freund 
वह मुझे एक मृत मित्र की याद दिलाता 
है, उसे देख कर मुझे एक मृत मित्र की 
याद आती है; 2. ४/7 (.) याद कळ, 
स्मरण क०, को याद होना; ich erin- 
nere mich dese मुझे इसकी (या 
उसकी) याद ह; ich erinnere mich 
genau an diesen Ta मुझे इस दिन 
की पूरी यादः हे; soweit ich mich 
erinnere,... जहाँ तक मुझे स्मरण है; 
“पट, { (-/-९१) स्मरण, स्मरणशक्ति, 
याद, याददाश्त; (MahnUn) तक़ाज़ा; 
(Andenken) स्मृति; स्मृतिःचिह्व, 


के | निशानी; jdm. etw. in Erinnerung 


“र 


trkennbar 


bringen/rufcn किसी को किसी बात 
की याद दिलाना; seine Erinnerung 
liBt immer mehr nach उसको 
स्मरणशक्ति क्षीण होती जा रही है; 
meiner Erinnerung nach जहाँ तक 
मुझे याद है; in/zur Erinnerung an 
के स्मरणार्थ; ~ प१ा५७र् ९, ˆ स्मारक- 
पटल; ~ ungsvermogen,  स्मरण- 
शक्ति, याददाइत । 

erjagen, ४/t (.) का शिकार क०; ६: 
घोर परिश्रम करके प्राप्त क० । 

erkalten, ए/ (ऽ.) ठंडा पड़ जाना, 
प्रशीतित हो जाना; १४: जोश आदि का 
ठंडा पड़ जाना या समाप्त हो जाना; 
fig: ihre Gefuhle fiir ihn sind 
९rK4]९६ उसके प्रति उसका प्रेम समाप्त 
हो गया है, वह उसके प्रति उदासीन हो 
गई है । 

erkilten, v/r (h.) को सर्दी या ठंड लग 
जाना, को जुकाम हो जाना । 

Erkaltun्, £ (-) शीतलन । 

Erkiltung, £ (-/-en) ठंड, सर्दी, 
जुकाम । 

erkimpfen, ४/ (॥.) संघर्ष करके प्राप्त 
कर लेना । 

erkaufen, ४/t (॥.) खरीद लेना, क्रय 
'कर लेना; (७९६९०९०) को घूस देना; 
घूस देकर कोई काम करवा लेना; 78: 
के लिए भारी मूल्य चुकाना; ४: 085 
ist ein teuer erkaufter Ruhm fiir 
ihn इस ख्याति के लिए उसे भारी 
मूल्य चुकाना पड़ा । 

erkenn-bar, 80]. इष्टिगोचर, स्पष्ट, 
अनुभवगम्य; ~॥7९¢, £ (-)स्पष्टता, 
अनुभवगम्यता, अवगम्यता; «शा, ४/ 
(॥.) पहचानना, पहचान लेना, पूर्वे" 
परिचित ठहराना; देखना, देख लेना; 
(geistig erfassen) समझना, समक 
लेना, जान जाना; (durchschauen) 
भाप लेना, ताड़ लेना; किसी की 
असलियत को पहचान लेना; पा: का 
निर्णय. देना, क़रार देना, ठहराता; 
sich jdm. zu erkennen geben 
किसी को अपना परिचय देना; किसी 


erkenntlich: 


को अपना असली रूप ' दिखाना;: 6७: 
zu erkennen geben. कोई: बात 


बताना, किसी बात को दिखाना, .किंसी:. 


बात को स्पष्ट कर देता; eine Krank- 
heit erkennen किसी रोग का 
निदान क०; das Gericht erkannte 
auf Freispruch अदालत ने वरी 
करने का निर्णय दिया । 

erkennt-lich, 4]. कृतज्ञ, आभारी, 
शुक्रगुज्ञार, एहस।नमंद; ich (jdm.) 
erkenntlich 2७४० (किसी के प्रति) 
आभार-प्रदशंन क०; किसी के एहसान 
का बदला चुकाता; ~]lichkeit, £ 
(-/-९०) कृतत्ञता, आभार, एहसान; 
प्रत्युयकार; आभारप्रदशंनार्थं दी गई 
भेंट; ~$, ]. £ (-/-९) (प्रत्यक्ष)ज्ञान, 
प्रज्ञान, जानकारी, बोध, अवगम; 2. 2 
(-ऽ९ऽ/-५९) ५7: निणेय, फसला; 
~ nisvermigen, 7 बोधशक्ति, बोध- 
क्षमता । 

Erkennun, £ (-) परिचयन, पहचानना, 
पहचान, शिनाख्त; ~sdienst, णा 
पुलिस का शिंनाड्त- वभाग; ~ smarke, 
£, mM: सेनिकों को. पहचान का बिल्ला 
(जिसे गले में पहना जाता है); 
~ szeichen,  पहुचान-संकेत; 
पहचान-चिह्न्‌ । 

Erker, m (-5/-) [lat./f72.] बाहर को 
निकला हुआ रोखा, बाहर को निकली 
हुई खिड़की, वरोठेदार खिड़की । 

erklir-bar, 44]. व्याख्येय, समझाने या 
बोध कराने योग्य; “शा, ४/६ (h.) 
(erléutern) स्पष्ट क०, समभाना, का 
बोध कराना; (९०९०) की व्याख्या 
क०; (५०५०) बताना; की घोषणा 
क०, का एलान क०; की सूचना देना; 
निरचयपु्वेक कहना; $c! erkliren 
स्पष्ट होना या हो जाना; अपने मन को 
बात कहना; sich jdm. erklaren 
किसी से अपने मन को बात कहना; 
किसी से प्रणय-निवेदन क०; अला fur 

‘gegen jdn. erkliren किसी के पक्ष/ 
बिपक्ष में होने की घोषणा क०, किसी के 
'पक्ष/विपक्ष में बोलना; ich kann mir 
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efkundigei™ 


das गाला. erkléren ' मैं यह नहीं 
समक पा रहा हूँ, यह मेरी समझ में 
नहीं आता है; den Krieg erkliren 
युद्ध की घोषणा क०; ich erkldre 
hiermit, 983. . . मैं इसके द्वारा 
सूचित करता हूँ कि . . .; ९०१, 4. 
व्याख्यात्मक, निदर्शी; “शा, 44]. 
स्पष्ट, बोधगम्य; स्वाभाविक; प्रत्यक्ष; 
~ licherweise, adv. स्वाभाविक रूप 
से, स्वाभाविक है कि; ~७॥९, £ (-/-९n) 
(Erliuterung) स्पष्टीकरण; (Aus- 
|९४८०६) व्याख्या, विवृत्ति; (Dध- 
klaration) घोषणा, एलान; प्रख्यापन, 
विज्ञप्ति, वक्तव्य, सूचना; (पा: बयान; 
अभिसाक्ष्य । 

erklecklich, adj. (betrichtlich) 
बहुत, अधिक; विशाल, भारी; (३५५- 
reichend) पर्याप्त, यथेष्ट, काफ़ी । 

erklettern, /t (h.) पर चढ़ जाता; 
(पर्वंत-शिखर) पर विजय पाना । 

erklimmen, v/t (h.) —>erklettern; 
fig: er hat den Gipfel des Ruhms 
erklommen वह ख्याति के शिखर पर 
पहुँच गया है । 

erklingen, ४7 (5.) बजना, बज उठ्ना, 
की आवाज़ होना; सुनाई देना । 

erkliigeln, v/t (h.) —>austufteln| 
auskliigeln 

erkrank-en, ५/ (ऽ.) बीमार पड़ जाना, 
रोगग्रस्त हो जाना; ७ ist an Pocken 
९77३०६ उसको चेचक हो गई है; 
~ ung, £ (-/-९०) बीमार होना, रोग- 
ग्रस्त होना या हो जाना; रोग, बीमारी । 

erkiihnen, ४/॥ (h.) की घुष्टता या 
गुस्ताखी क०, का दुस्साहस क० । 

erkunden, ४६ (h.) के. विषय में 
जानकारी प्राप्त क० या जानकारी प्राप्त 
करने का प्रयतत क०, के बारे में पूछना 
या पूछताछ क०; ग]: शत्रु के क्षेत्र का 
पयंवेक्षण क० । 

erkundig-en, ४/r(h.)प्छना,पता लगाता; 
जानना चाहता; sich nach etW. | 
erkundैएen किसी वस्तु या बात के _ 
बारे में पूछता या पता लगाना; आए, 


कण्व “ 


Erkundung 


iiber jdn. erkundien किसी के बारे 
में पूछताछ क०,किसी के चरित्र या उस- 
की क्षमता आदि के बारे में जानकारी 
प्राप्त क०; ~ ung, f (-/-en) परिप्रश्न, 
परिपृच्छा, पूछताछ, दरियाफत, जॉच- 
पड़ताल; Erkundigungen iiber jdn. 
einziehen किसी के बारे में जानकारी 
हासिल क० । 

Erkundung, f (-/-cn) mi: पयवक्षण, 
टोह; ~पर, 77, फां: पर्येवेक्षण- 
उड़ान । 

erkiiren, ४/t (॥.) चुन लेना, वरण कर 
लेना । 

erlaben, v/r (h.) ताजा हो जाना, 
(जलपान आदि द्वारा) ताजगी का 
अनुभव क० । 

erlahmen, ए॥ ($.) पंगु हो जाना; #ः 
थक कर चुर हो जाना, अशक्त हो जाना; 
मंद पड़ जाना, ढीला पड़ जाना । 

erlangen, ४/t (h.) पाना, प्राप्त क०; 
उपाजित क०, अजित क०। 

ErlaB, m (-’sses/-'sse) (Verfiigung) 
आज्ञप्ति, आदेश, अध्यादेश; einer 
5trafe: माफ़ो, दंड से मुक्ति; einer 
Sch८।d: छूट, परिहार । 

erlassen, /t (h.) (आज्ञप्ति, आदेश 
आदि) जारी क०; (क़ानून, नियम 
बनाना, प्रख्यापित क० या घोषित क०; 
(in Kraft treten ] ४५७९॥) (क़ानून, 
नियम आदि) लागू क०; trafe/ 
$९॥१]त: छोड़ देना, माफ़ क० या कर 
देना; की छुट देना । 

erlaBlich, ad]. (verzeihlich) 
क्षमा, माफ़ी, छुट के योग्य; (nich! 
bindend) निवार्य, अवाध्यकर। 

erlaub-en, ४/६ (॥,) की अनुमति, आज्ञा, 
इजाज़त देना; sich etw. erlauben 
कुछ करने की बृष्टता क०; अपने लिए 

कुछ खरीदना या खरीद कर रखना; 

Rauchen ist nicht erlaubt 'धुञ्रपान 

मना हे; darf ich mir eflauben, Sie 

 einzuladen? क्या मैं आपको आमंत्रित 
कर सकता हूँ या आमंत्रित करने का 


| fe दुस्साहस कर सकता . fi; bei seinem 
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erledigen 


Verdienst kann er sich kein Auto 
९।।३५७९॥ अपनी आमदनी के हिसाब से 
वह मोटरकार नहीं रख सकता; Was 
erlauben Sie sich! आप कसी धृष्टता 
कर रहे हुँ?!; यह क्था बदतमीज़ी है 
(आपकी)?; ^॥।, † (-/-ऽ९) अनुमति, 
आज्ञा, इजाजत, अनुज्ञा; अनुज्ञा-पत्र । 

erlaucht, 44]. उच्च, महान; लब्ध- 
प्रतिष्ठ; यशस्वी । 

erlauschen, ४/६ (.) कनसुई लेकर जान 
लेना, चुपचाप सुन लेना । 

erliuter-n, v/t (॥.) स्पष्ट क०, 
समभाना, का वोध कराना; भाष्य, 
विवृत्ति, टीका लिखना; ~, £ 
(-/-९०) स्पष्टीकरण; भाष्य, विवृत्ति, 
टीका, व्याख्या । 

Erle, 7 (-/-) भिदुर, भोजपत्र की 
जाति का एक पेड़; >, 20]. भिदुर 
की लकड़ी का । 

erleb-en, ४/t (h.) देखना, का साक्षी 
होना; का अनुभव क०; भोगना, 
भुगतना; ich habe das selbst erlebt 
मैने यह स्वयं देखा है, इसका मैंने स्वयं 
अनुभव किया है; er hat seinen 60. 
Geburtstag nicht mehr erlebt वह 
अपनी साठवीं वर्षंगाँठ तक जीवित नहीं 
रहा; U: er will etwas erleben वह 
कुछ देखना चाहता है, वह कुछ अनुभव 
करना चाहता है; U: der kann was 
erleben! आने दो उसको! (उसकी 
तबियत हरी कर दूँगा!); U: hat man 
50985 ]९ ९7९७६? यह अपूर्वं है; क्या 
कभी ऐसा भी हुआ है?; १85 Theater- 
stick hat gestern seine I00. 
Auffiihrung 8४६०७ यह नाटक कल 
सोवीं बार प्रदर्शित किया गया; गांड, 
n (-5९8/-56) घटना; (अपूर्व) अनुभव; 
~nisreich, 44]. घटनापूणे । 

erledig-en, v/t (h.) (ausfiihren) 
निष्पादित क०, निष्पन्न क०, करना; 


(20 Ende bringen) समाप्त क०, पुरा. 


क०; 0: dn. €।९५।६९१ किसी को 
मार डालना; किसी को तबाह कर देना; 
U: ich bin total crledigt मैं थक 


erlegen 


कर चूर हो गया हूँ; U: er ist fiir 
mich erledigt मेरे लिए वह मर चुका 
हे; पए, £ (-/-९॥) निष्पादन, कार्य- 
निष्पत्ति, पूरा क० या किया जाना । 
erleg-en, v/t (h.) Wild: वध क०; 
Pfand: गिरवी रखना, गारंटी के तौर 
पर जमा क०; ~प्णा६, £ (-) वध । 
erleichter-n, V/t (h.) भारमुक्त क०, 
का बोझ उतारना; का बोभ हल्का क०; 
हल्का क०, सरल बनाना; er hat sein 
Gewissen erleichtcrt उसने अपनी 
अन्तरात्मा का बोझ हल्का कर लिया; 
U: jdn. um etw. erleichtern किसी 
की कोई वस्तु चुरा लेना; ~क, £ 
(-/-९॥) भारमुक्त क० या किया जाना; 
सरलीकरण; मुक्ति; राहत, चेन । 
erleiden, V/t (॥.) सहन क०, वरदाइत 
क०; झेलना, भुगतना; पर आ पड़ता, 
को हो जाना; Schiffbruch erleiden 
का जहाज़ डूब जाना; 8: असफल हो 
जाना; eine Niederlage erleiden 
पराजित हो जाना, मात खाना । 
erlern-bar, 24]. सीखने योग्य, ज्ञ य, 
शिक्ष्य; ~ barkeit, £ €) ज्ञे यता, 
शिक्ष्यता; भा, ४/६ 0.) सीखना, 
सीख लेना, का ज्ञान प्राप्त क० । 
lerlesen, ५/६ (0.) चुनना, चुन लेना । 
१९;।९७९॥, ३4]. उत्कृष्ट, उत्तम; चुनिन्दा; 
विशिष्ट; ~ et, £ (7) उत्कृष्टता, 
उत्तमता; विशिष्टता । 
erleucht-en, ५ (॥.)प्रदीप्त क०, 
ज्योतित क०; ४: प्रबुद्ध क०, ज्ञान- 
सम्पन्न क०; “पाई, ˆ (शि) 
प्रदीपन; 08: प्रवोधन, प्रबोध । 
erliegen, v/i ($.): einer Krankheit: 
का शिकार हो जाना, से मर जाना, के 
कारणवश मर जाना; einer Ver- 
50८८०६: से बच च पाना, का शिकार 


हो जाना, के वशीभूत हो जाना; ९ 5 
seinen Verletzungen erlegen 


चोटों के कारण उसकी मृत्यु हो गई; 
zum Erliegen kommen ठप 
जाना । 


erlisten, v/t (h.) चालबाजी या 
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ermahnen 


चालाकी से प्राप्त कर लेना । 
erlogcn, 24]. असत्य, मिथ्या, भूठ; 
U: das ist erstunken und erlogen 


यह बिल्कुल झूठ है । 


Erlis, m (-es/-e) (Einnahme) 
अर्थागम, आयं, आमदनी, प्राप्ति; 


(Gewinn) लाभ, मुनाफ़ा । 

erléschen, ४7 (5.) बुझ जाना; 
(aufhdren zu bestehen) का अस्तित्व 
समाप्त हो जाना, खत्म हो जाना, मिट 
जाना; ०९: का अंत होना, मर जाना; 
(आँखों का) पथरा जाना; sin 
Anspruch ist erloschen उसका 
अधिकार (या दावा) समाप्त हो गया है; 
poet: seine Augen erloschen उस 
की आँखें पथरा गई; poet: er sprach 
mit erléschender Stimme वह 
मरणासन्न आवाज में बोला । 

lerlisen, ५/८ 0.) आमदनी के रूप में 
प्राप्त क०, किसी वस्तु के बदले में धत 
प्राप्त क० । 

2erlos-en, ४/t (h.) छुड़ाना; मुक्त क०; 
मुक्तिं दिलाना, उद्धार क०; ९००: मोक्ष 
दिलाना; der Tod hat ihn von 
langem Leiden ८७४: मृत्यु ने उसे 
लम्बी बीमारी से मुक्ति दिला दी; ~€, 
(-ऽ/-)छुड़ाने वाला, मुक्तिदाता, मुक्ति 
दिलाने वाला; ०००७: ईसा मसीह; 
~ ung, £ (-/-९॥) मुक्ति; उद्धार; ष्ट: 
छुटकारा, राहत, भारमुक्ति; ०००: 


मोक्ष। | 

erligen, ४/६ (.) (झूठी बातें) गढ़ता 
या बनाना । | 
ermichtig-en, ४६. (h.) अधिकार या 
प्राधिकार देना, प्राधिकृत क०;, कुछ 
करने की आज्ञा देता; ९ ist nicht 
ermiichtigt, das Zu. tun वह इस 
काम को करने के लिए प्राधिकृत नहीं 
है; ~ung, f (/-en) (Erlaubnis) 
अनुज्ञप्ति, आज्ञा; (80879) अधिकार, 
प्राधिकार । | 
ermahn-en, ४/६ (॥.) कुछ करते को _ 
कहना या समझाना, किसी कत्तव्य की 
याद दिलाना; चेतावनी देना; णा. 2४7 


एणाच्ाए०॥) 


Ruhe ermahnen किसी को शांत 
होने के लिए कहना; ~, £ (-/-en) 
प्रबोधन; चेतावनी । 
ermang-eln, ४/i ().) की कमी होना, 
का अभाव होना; करना भूल जाना, 
करने से चूक जाना; ९s ermangelt 
der Sorfalt सावधानी का अभाव है; 
ich werde nicht ermangeln, es 
20 0 में यह करना नहीं भूलूंगा; 
~(e)lng, f: in Ermangelung 
einer Sache किसी वस्तु के 
अभाव में । 


_ ermannen, ४/7 (॥.) की हिम्मत क०, 


का साहस क० । 

ermiBig-en, ४/t (h.)कम क०, घटाना, 
मुल्य, शुल्क आदि में कमी क० या छूट 
देना; ~ पाए, ˆ (-/-९॥) कटौती, रिया- 
यत, छुट । 

ermatt-en, [. ४/६ (॥.) थका देना, 
क्लान्त कर देना; 2. ४/ ($.)थक जाना, 
क्लान्त हो जाना; कम हो जाना, घट 
जाना, ठंडा पड़ जाना; sein Fifer ist 
ermattet उसका जोश ठंडा पड़ गया 
है; ~uाए, £. (-) थकान, क्लान्तिः 
न्यूनीभवन । 

ermessen, ]. ४/६ (॥.) आँकना, अनुमान 
या अंदाज़ लगाना; के वारे में राय या 
विचार बनाना; 2. 7 (-5) (Entschei- 
4५०९) निर्णय, निणंय-सामथ्य; (Gut- 
diinken) राय, विचार, विवेक, समभ- 
वू; विवेकाविकार; 085 steht in 
seinem Ermessen यह उसके निर्णया- 
धीन हूँ; nach menschlichem 
Ermessen अतिसम्भाव्यतः; मानवीय 
विवेक के आधार पर; ~ sentscheidung, 
£ विवेकगत निर्णय; ~sfrage, f: das 
ist eine Ermessensfrage इस' समस्या 
को केवल स्वविवेक द्वारा हल किया जा 
सकता है (क़ानून आदि से नहीं) । 


ermitteln, ४/t (h.) पता लगा लेना; 


जाँच-पड़ताल क०,तहक्रीक्रात क०, जाँच- 


पड़ताल द्वारा पता लगाना; die Polizei 


ermittelt in dieser Sache (gegen 
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erucnnen 


खिलाफ) तहक़ोक़ात कर रही है । 
Ermittlung, £ (-/-९n) जाँच-पडताल, 
तहक़ीक़ात, . छानबीन; अभिनिए्चयन; 


~ Sbeamte, m जाँच-पडताल करने 


वाला अधिकारी; «~sverfahren, n 
जाँच-पड़ताल, तहक़ीक़ात की कार्यवाही । 
ermoglichen, / (.) सम्भव बनाना, 
का अवसर देना; jdm. ७७. 
ermdglichen किसी को किसी बात का 
अवसर देना । 
ermord-en, ४/t (h.) हृत्या, क़त्ल, खून 
क० या कर देना; “पाए, † (-/-en) 
हत्या, क़त्ल, खून । 
ermiid-en, ]. ४/ (.) थका देना, 
क्लान्त कर देना; 2. ४/।(5.) थक जाना, 
क्लान्त हो जाना; er ermiidet leicht 
वह जल्दी थक जाता है; ~प, £ 
(-/-९१) थकान, क्लान्ति; ~ungs- 
erscheinung, † थकान का लक्षण । 
ermunter-n, . ४. (h.) जगा देना! 
चेतन्य कर देना, स्फूतिमय बना देना, 
स्फात उत्पन्न क०; ¢: प्रोत्साहित या 
प्रेरित क०; jdn. zu etw. ermuntern . 
किसी को किसी बात के लिए प्रेरित 
क०; 2. ४/7 (0॥.) जाग जाना, चैतन्य 
होना या हो जाना; ४: हिम्मत क०, 
साहस वटोरना; sich zu 6७. 
ermuntern किसी काम के लिए 
हिम्मत क० या साहस बटोरना; «०६, 
£ (-/-९) प्रोत्साहन, बढ़ावा, प्रेरणा । 
ermutig-en ४/t (h.) प्रोत्साहित क०, 
की हिम्मत बंधाना, को साहस दिलाना; 
को बढ़ावा देना; ^~, £ (-/-en) 
प्रोत्साहन, बढ़ावा, समर्थन । 
ernéhr-en, ४/t (h.) भोजन देना, 
खिलाना; रः का पेट पालना, का खचं 
चलाना, का पालन-पोषण क०; ~ध, 
m (-$/-) पेट पालने वाला, पोषक; 
“प्रा2, † (-) आहार, भोजन, खाना; 
f8: पालन-पोषण, पोषण; ~u॥एऽ- 
fehler, णे भोजन में असंतुलन;भसंतुलित 
भोजन से उत्पन्न रोग; ~ungsweise, 
£ खान-पान की आदत । 


०) पुलिस इस मामले में (उसके eपnenn-en, ४/६(^.) निम्ुक्त क०; मनोनीत 
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crheuecrn 


क०; er wurde zum Professor 
ernann उसे प्रोफ़ेसर के पद पर 
नियुक्त किया गया; ०७४, † (-/-९n) 
नियुक्ति; मनोनयन; ~ ungsurkunde, 
£ नियुक्ति-पत्र । 

erneuer-n, v/t (h.) मरम्मत क०, 
सुधारना, नया वना देना; नया क०; 
दोबारा स्थापित क०; (eile aus- 
७९०hऽ९]१)नये पुज़े लगाना, पुर्ज़े बदलना 
या बदल देना; (wieder in Kraft 
५९८९॥) फिर से प्रारम्भ, जारी, लागू 
क० या कर देना; (neu beleben) 
पुनरुज्जीवित क०; ताज़ा क०; "un, 
£ (-/-९॥) मरम्मत, सुधार; नवीनी- 
करण; पुन रारम्भ; पुनःस्थापन । 
erneut, ।. 34]. नवीकृत; पुनरावृत, 
2, 4४. फिर से, दोबारा, पुनः, नये 
सिरे से । 

erniedrig-en, v/t (h.) (demiitigen) 
अवमानित क०, का मानमर्दन क०, 
को नीचा दिखाना; (degradieren) 
पदावनत क०, का दर्जा घटाना; mus: 
सुर मंदा क०; “पाट (-|-en) 
अवमान, मानमर्दन, निम्नीकरण; सुर 
का मंद किया जाना । 
lernst, I. 2d]. (tren) कड़ा, सख्त, 
कठोर; संयत; (wichtig) महत्वपूर्ण, 
वजनी, वजनदार;, (गाणी. थॉट) 
अविनोदी, विनोदरहित; उदास, विषण्ण; 
(ermabnend) चेताने वाला, चेतावनी- 
पूर्ण; (wiirde०]]) गंभीर, संजीदा, 
गुरु, गौरवपूर्ण; (४००४४) सच्चा, 
वास्तविक; (७९५६०॥।।०॥) संकटपूणं ; 
खतरनाक, चिन्ताजनक, संगीन; 
adv.: eine Sache ernst nehmen 
किसी बात पर गम्भीरता से ध्यान देता, 
किसी बात को महत्वहीन न समना; 
er ist nicht ernst Zu nehmen वह 
जो कहता है उसे करता नहीं, उसको 
बात का कोई महत्व नहीं दै; वह 
गम्भीरतापूर्वक बात नहीं करता ह । 
शूल, m (-es) संयतता; सरती, कड़ाई; 
गाम्भीर्य, गम्भीरता, गुरुता; सच्चाई; 
(Zielstrebikei) दृढता, पृक 
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निश्‍चयता; (Bedrohlichkeit) चिन्ता- 
जनकता, संकटपूर्णंता, संगीनी; . ich 
sage das allen Ernstes मैं यह 
बिल्कुल गम्भीरतापूर्वक कह रहा हूँ; 049 
ist mein voller Ernst यह मज़ाक 
नहीं है, यह मेरा दृढ़ निश्‍चय है; जा 
Ernst! सच!; यह पक्की बात हैं; ९ 
IiBt den ndtigen Ernst vermissen 
उसमें यथोचित गम्भीरता (या कड़ाई) 
की कमी है; den Ernst der Lage 
verkennen परिस्थिति की गम्भीरता 
को न समझना; ~£, गा आपत्काल; 
युद्ध, युद्ध की स्थिति; ~ gemeint, adj. 
गम्भीरतापूणं, गम्भीरतापूवंक या पक्के 
इरादे के साथ कहा गया; “haf, 30]. 
गम्भीर, गम्भीरतापू्ण; यथार्थ, 
वास्तविक; विकट, उग्र, संगीन; “शा, 
।. ४0]. वास्तविक; गम्भीरतापूर्ण; 2. 
44४. वास्तव में, वाक़ई, सचमुच; 
अधिक, बहुत; ०० ist ernstlich Krank 
वह बहुत बीमार हैं, वह सख्त बीमार 
है; jetzt bin ich ernstlich 908९ 
अब मैं वास्तव में नाराज़ हूं । 


Ernte, £ (-/-) फ़सल, पै दावार, उपज; 


ए: फल, परिणाम, नतीजा; 

~ arbeiter, ण लुनेरा; फ़सल काटने 

के लिए रखा गया मज़दूर; 3५७4]! 

7 फसल का मारा जाना, शस्य-ताश; 

~ dankfest, 7 शरत्कालीन त्योहार 

जिसपर अच्छी फ़सल के लिए ईश्वर को 

धन्यवाद दिया जाता है; ~, शॉ. (h.) 

लुनना, (फ़सल) काटना; पीड: परिणामः 

स्वरूप पाना, फल भोगना, को मिलना; 
(नाम, प्रतिष्ठा आदि) कमाना; £7 ९02 

Arbeit Anerkennung ernten किसी 

काम के लिए प्रशंसा पाना; 728: ९7 

erntet jetzt die Friichte seines 

प।९।३९ अब उसे अपने परिश्रम का फल 
मिल रहा है; fig: er ९rntet, ohne 
8688६ 20 2७९ वह्‌ दूसरों के परिश्रम 
का लाभ उठाता है, वह दूसरों के 
परिश्रम पर मौज करता है; «४९४० 

7, 78: अच्छी फ़सल; टला, † 
फसल काटने के दित, शरत । 








‘== ७. `° Mh द... व 


erniichtern 


erniichter-n, v/t 


(-/-९१) नशा उतारा जाना, 


मोहनिवारण, मोहभंग । 


Erober-er, m(-5/-) जेता, विजेता, देश- 
जेता; ~॥, ४/६ (h.) mM: पर विजयं 
प्राप्त क०, को हरा देना, को अपने 
अधीन कर लेना, फ़तह क०; ष्ट: के 


मन में सहानुभूति या प्रेम उत्पन्न क०, 
(का दिल) जीत लेना, ~ ९, £ (-/-en) 
Mm: विजय, अभिजिति, फ़तह; देशजय; 
fig: eine Eroberung machen 


किसी के हृदय को जीत लेना; |: ९! 


geht auf Eroberungen धा$ वह 
लड़कियाँ फंसाने के चक्कर में है या 
रहता है; ~ प्ण“एऽ०ऽti, 30]. विजया- 
कांक्षी, विजयलिप्सु; युयुत्स । 

eroffnen, . ४ (N.) प्रारम्भ क०, शुरू 
क०; का उद्घाटन क०; खोलना; चालू 
क०; प्रकट क०, वताना; jdm. etW. 
erdfinen किसी को कुछ बताना; sich 
jdm. eroffnen किसी को अपने मन 
की वात बताना; das Feuer erdffnen 
गोलावारी शुरू क०; हाय : Geschift 
eroffen दूकान खोलना; ein Konto 
eroffnen खाता खोलना; ein 
Verfahren erdfffen मुक़दमे की 
सुनवाई शुरू क०; ein Testament 
eroffnen वसीयतसामा खोलना; ihm 
haben sich viele Moglichkeiten 
९r6fंगश! उसके लिए कई मार्ग खुल 
गए हूँ । 

Eroffaung, f (-/-९n) प्रारम्भ, प्रारम्भण; 
उद्घाटन; प्रकटीकरण; प्रकट की हुई 
बात; शतरंज में प्रारंभिक चाल; 
~ Sansprache, † उद्घाटन-भाषण; 
~ Sbilanz, f, kfm: ‘प्रारंभिक रोकड़ 
का चिट्ठा; अथशेष; -~svorstellung, 
f, thet: उद्घाटकीय प्रदशन, 
उद्घाटनाथं . प्रदशन; ` ~ 9६2u॥९, {£ 
उद्घाटकीय अधिवेशन, प्रथम अधिवेशन! 

. ७०१७, adj. [griech.] कामोत्तेजक, 


(॥.) का नशा 
उतारना, पीने के बाद होश में लाना; 
fए: का मोह दूर क०; ~ung, f 
नशा 
उतरना, होश में लाना या आना; वी8: 


Erosion, f (-/-en) [lat.] 


erreg-bar, 24]. उत्तेज्य, 
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कामोत्पादक । 
erorter-n, ४/t (I..) पर विवाद क०, पर 
विचार-विमर्श क०, पर वाद-विवाद क०, 
पर विचार-विनिमय क०; 


वाद-विवाद । 


भूक्षरण, 
अपरदन । 


Erot-ik, f (-) [griech.] कामशास्त्र; 


रत्यात्मकता, श्यृंगारिकता; कामवासना, 


कामुकता; ~, 24]. श्थुगारिक, 


श्वंगा रात्मक; रत्यात्मक, कामविषयक;. 


कामोद्दीपक । 

erpicht, adj.: auf etW. erpicht sein 
किसी वस्तु या बात की ताक में रहना; 
किसी बात पर उतारू होना । 

erpress-en, ४/६ (.) दबाव से एंठन!, 
भेद खोलने की धमकी देकर धन वसूल 
क०, भयादोहन क०; बाध्य क०; “0, 
m (-$/-) भयादोहक, दबाव से एठने 
वाला; ` ~ ९पiऽch, ४0]. भयादोही; 
~umg, £ (-/-९१) भयादोहन । 


erprob-en, ४/६ (॥.) परखना, जाँचना, 


अआजमाना; ein erprobtes Mittel 
आज़मायी हुई औषधि, आज़माया हुआ 
इलाज; “णाए, † (-/-९१) परख, 
आजमाइश । 


erquick-en, /t (h.) ताज़ा क०, को 


नयी शक्ति प्रदान क०, नवीन जीवन 
का संचार क०; ~]ich, 4]. नवजीवन- 
दायी; सुखकर, प्रसन्ततादायक; ०७४; 
£ (-/-था) ताजंगी; प्रसन्नता, सुख । | 


erraten, ४/t (0.) ताड़ लेना, भाँप लेना, 


जान लेना, का अनुमान लगा लेना; 


(Rétse! I09€) पहेली का हल निकाल 
लेना । 


Erratum, n (-s/ Errata) [at.] गलती, 


भूल, चुक; अशुद्धि । 


errechnen, ४/t (॥.) हिसाब लगा लेना, 


हिसाब लगा कर पता लगा लेना । 

उत्तेजनीय, 
उत्तेजनशील; चिडचिडा; ~ barkeit, 
£ (-) उत्तेज्यता, उत्तेजनशीलता; `चिइ- 
चिड़ापन; “शा, ४/£ (.) उत्तेजित क०, 


~ung, f 
(-/-९॥) विचार-विमशे, विचार-विनिमय, 





erreichbar 


उद्दीप्त क०; क्षुब्ध क०, गुस्सा दिलाना, 
चिढ़ाना; (९77९५४९०) पैदा क०, का 
कारण बनना; अला ९77९९९० उत्तेजित 
होना; Aufsehen erregen सनसनी 
पदा क०, हलचल मचा देना; Verdacht 


९rr९९९ संदेह पदा क०; “लाठ, 807... 


उत्तेजक, उद्दीपक; ९, 7 (-8/-) 
उत्तेजक, उद्दीपक; उभाड़ने वाला; m९: 
रोगोत्पादक जीवाणु; ~, 4]. 
उत्तेजित, उद्दीप्त; क्षुब्ध, क्रद्ध; ~ पार्था, 
£ (-) उत्तेज़ना, भावावेश, क्रोध, संक्षोभ; 
“un, 7 (-/-९१) . उत्तेजन, उद्दीपन; 
उत्तेजना, भावावर; geschlechtliche: 
कामोत्तेजना । 
erreich-bar, 44].. पहुँच के भीतर, 
प्राप्तव्य, गन्तव्य; साध्य; “शा, ५/( 
(h.) (ankommen) . पहुँचना, पहुंच 
जाना; (९inीh०।९१) के बराबर आ 
जाना या पहुँच.जाना; ९।० 2९: प्राप्त 
कर लेना, में सफल हो जाना; sind 
Sie telefonisch zu erreichen? 
क्या आप से टेलीफ़ोन पर बात की जा 
सकती है ?; क्या आपके पास टेली फ़ोन 
है ?; er hat im Leben alles 
erreich{ उस ने जीवन में सव कुछ 
प्राप्त कर लिया हे । 
errett-en, v/t (l.) रक्षा क०, उद्धा 
क०, से वचा लेना, प्राण-रक्षा क०; 
~er, mM (-४/-) उद्धारक, (जान) 
बचाने वाला; «~, £ (-/-९॥) रक्षण, 
प्राणऽरक्षण, उद्धार । 
erricht-en, vy/t (h.) (erbauen) 
निर्माण क०, बना कर खड़ा कर देना; 
(grinden) स्थापित क०, को स्थापना 
क०; (2५९९१) सीधा खड़ा क०; 
ein Geschift errichten (नई) 
दूकान खोलना; sein 'रestament 
errichteा वसीयतनामा “लिखना; 
“पाए, £ (-) निर्माण; स्थापना; 
उत्थापन । 
erriug-en, ४/६ (॥.) परिश्रम से प्राप्त 


कर लेता, पा लेना; ~७०९, £ () 


परिश्रम से प्राप्त क० । 
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erschaudern 


के मुख पर लाखी आना (लज्जा, क्रोध 
आदि के कारण); 2. ॥ (-$) लज्जारजन, 
लज्जारुणिमा । 
Errungenschaft, £ (-/-en) प्राप्ति, 
उपलब्धि; असाधारण कार्य, कमाल, 
महान सफलता; ४४: विवाह के बाद 
पति या पत्नी द्वारा अजित सम्पत्ति । 
Ersatz, m (-€5) अनुकल्प, उपकल्प; 
स्थानापन्न, प्रतिहस्त; (Ent- 
schdए७४)श्षतिपू्ति, मुआवज्जा;.mi]; 
रक्षित सन्य, अतिरिक्त सन्य; med: 
प्रतिरोपित अंग; ~anspruch, m 
मुआवजा पाने का अधिकार या दावा; 
~dienst, गा अनिवार्य सँन्यसेवा के. 
स्थान पर की गई कोई अन्य असनिक 
सेवा; 98; † स्वास्थ्य-वीम।-संस्था; 
~ leistung, £ क्षतिपूर्ति, मुआवाजा, 
हरजाना; ~ mann, ओ प्रतिपुरुष; . 
$०7: अतिरिक्त खिलाड़ी; ~ pflicht, 
£ क्षतिपाति की जिम्मेदारी, देयता, 
दायिता; “णाला ५५]. दायी; 
~reifen, M़ कार आदि का अतिरिक्त 
पहिया; ~spieler, m, sport: 
अतिरिक्त खिलाड़ी; . ९३: अतिरिक्त 
अभिनेता; यि, 7 फ़ालतू या 
अतिरिक्त पुर्जा; ~ wise, . ady. 
अनुकल्प के रूप में; हरजाने के रूप में; 
एवजी में । 
ersaufen, ५ (5.) डूब जाना, डूबने के 
कारण गर जाना; Mine/Schacht: 
पानी से भर जाना, जलमग्न हो जाना । | 
ersiufen, v/t (h.) ए: डुबा. कर. मार 
डालना, डवा देना; । fig: seinen 
Kummer in Alkohol ersdufen 
अपने दुःख को शराव पी कर भुलाना । 
erschaff-en, ४/t (.) बनाना, उत्पच्च 
क०, सांजत क०, को अस्तित्व में लाना, 
की रचना क०; ~u॥g, £ (-/-en) 
रचना, आविष्कार । FN 
erschallen, ५( (5.) बजना, नज उठता, 
घ्वनित होना, की आवाज़ होना; €in€ 
Stimme erschallen ]assen बोलना । 


erschaudern, ५/! ($.) सिह्रता, सिहर _ 





लाथा, !. ४. (ऽ.) लाल पड़ जाना, , जाता; कॉप उठना, थरथरा जाना। | 





erscheinen 


erscheinen, I. v/i (s.) (sich 
7९]९०) दिखाई देना, सामने आना, 
आना, प्रकट होना; उपस्थित होना, 
हाजिर होना, पेश होना; (औ९३॥5- 
gegeben Werden) प्रकाशित होना; 
(scheinen) प्रतीत होना, लगाना, 
भासित होना; er muB vor Gericht 
erscheinen उसे अदालत में पेश होना 
है; das Buch wird in Kiirze 
erscheinen (यह) किताब शीघ्र ही 
प्रकाशित होगी; das erscheint mir 
merkW॥d् यह बात मुझे विचित्र 
लगती है; 2: 7 (-5) आगमन; प्रकटी- 
भवन, प्रकटन, उपस्थिति; प्रकाशन; 
पेशी । 
Erscheinung, £ (-/-०n) आविर्भाव, 
प्रकटन, सामने आना; (Sichtbares) 
दृष्य, झाँकी, कलक; (085 209०७) 
बाह्य खूप; (Veroffentlichung) 
प्रकाशन; संस्करण; (शांशं०ा) स्वप्न, 
स्वप्नगत वस्तु; (७९६) भूत, प्रेत; 
Phil०§ः कोई भी दृष्टिगोचर तथा 
बोधगम्य वस्तुः आभास, प्रतिभास, 
माया, प्रपंच; ०॥0, 7 दृश्यरूप, 
दुर्य आहइृति; 760: रोग-लक्षण; 
~sfest, 0, ००८०: ईसा मसीह के 
आविर्भाव का त्योहार (जो ६ जनवरी 
को पड़ता है); णा, £ वाह्य रूप, 
बाह्य आक्रति; ~ ahr, 7 प्रकाशन- 
वषं । 
erschieB-en, \/t (॥.) गोली से मार 
देना; ich erschieBen गोली मारकर 
आत्महत्या क०; U: ich bin total 
erऽch05€ मै थककर चूर हो गया 
हूँ; ~, † (-/-०)) गोली द्वारा 
मृत्यु या मृत्युदंड; ~ungskommando, 
7 गोली द्वारा मृत्युदंड के लिए नियुक्त 
संनिक-दल । 
erschlaff-en, . /¡ ($.) ढीला पड़ 
जाना, शिथिल हो जाना;अशक्त हो जाना, 
थक जाना; 2. ४/६ (.) ढीला कर देना, 
शिथिल कर देना; अशक्त कर देना, थका 
देना; “एक, £ (-) शिथिलीकरण, 
. शिथिलीभवन; थकान । 


erschlieB-en, ५/(( 
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erschlagen, /t .) प्रहार हारा मार 


डालना, प्रहार द्वारा हत्या कर देना; 
U: ich bin ganz erschlagen मैं 
अत्यधिक विस्मित हूँ; मै थककर चूर 
हो गया हूँ; er wurde vom Blitz 
erschl३४९१ उसके ऊपर बिजली गिर 
जाने से उसकी मृत्यु हो गई । 


erschleichen, V/t (h.) धोखे से या 


बेईमानी से प्राप्त कर लेचा; चापलूसी 
तथा झूठी बातों द्वारा प्राप्त कर लेना । 
(h.) (offnen) 
खोलना, खोल देना; (nutzbar machen) 
विकसित क०, उपयोग के योग्य बनाना; 
(zuginglich machen) गम्य, 
अभिगम्य बनाना; (£0९९7०) से परिणाम, 
निष्कर्ष, नतीजा निकालना; श्या 
Blume erschlieBt sich फुल खिलता 
है; ein Baugrundstiick erschlieBen 
भूमिखंड को निर्माण के लिए विकसित 
क०; sich jdm. erschlieBen किसी 
से अपने मन की बात कहना; einen 
Markt erschlieBer किसी विक्रय- 
क्षेत्र में अपना माल पहुँचाना; पाट; 
£ (-) खोलना; अभिगम्य बनाना; 
विकास, विकास-कायं । 


erschmeicheln, ४/t (.) चापलूसी या 


खशामद से प्राप्त कर लेना । 


erschpf-en s V/t (h.) (ermiiden) थका 


देना, क्लान्त कर देना; क्षीण कर देना, 
अशक्त कर देना; (३५७७९५४९०) से पूरा 
लाभ उठाना; खाली कर देना; पूरी तरह 
इस्तेमाल कर डालना; (grindlich 
abhande[7) पूर्णरूपेण विवेचना क०; 
meine Krifte sind erschopft 
मेरी शक्ति क्षीण हो गई हूँ; 4९ 
Vorrite sind erschopft रसद 
समाप्त हो गई है, भंडार खाली हो गया 
है; die Erzlager sind erschopft 
खानों से कच्ची धातु पूरी तरह 
निकाली जा चुकी है, खाने खाली हो 
चुकी हैं; dieses Thema ist erschOpit 


इस विषय पर और कुछ कहना शेष : 


नही रह गया है, इस विषय की पुरी 
विवेचना की जा चुकी है; ~UNg. f (-) | 
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erschrecken 


थकान, क्लान्ति; क्षीणता; रिक्तीकरण, 
निःशेषण; समाप्ति । 
erschreck-en, !. ४! (5.) डर जाना, 
भयभीत हो जाना, चौंक जाना; घबरा 
जाना; 2ए ode erschrecken 
अत्यन्त भयभीत हो जाना; 2. ४/६ (h.) 
डरा देना, भयभीत कर देना, चौंका 
देना; घबरा देना; ~ ९०१, 24. भयंकर, 
डरावना, घबरा देने वाला । 
Erschrockenheit, £ (-) भयात्तं 
अवस्था । 
erschiitter-n, v/t (h.) हिला देना, 
डगमगा देना, भझोड़ देना, ककभोर 
देना; ॥४: के होश उड़ा देना, पर ममं- 
स्पर्शी प्रभाव डालना, को धक्का 
पहुँचाना; को सदमा पहुँचाना; ihr Tod 
hat ihn tief erschiittert उसकी 
मौत से उसे बड़ा सदमा हुआ; mein 
Vertrauen Zu ihm ist erschiittert 
उसके प्रति मेरा विश्वास डाँवाडोल 
हो गया है; “७९, £ (-/-९) भटका, 
धक्का, विघात; 2: मर्मस्पर्शी प्रभाव, 
मर्माघात; सदमा; भावोन्माद । 
erschwer-en, v/t (h.) fg: कठिन 
बनाना, मुश्किल बनाना, में बाधा 
डालना, में अडंगा लगाना, अड्चन पैदा 
क०; ~॥is, † (-/-ऽ९) वाधा, रुकावट, 
अड्चन, अड़ंगा; जटिलता, कठिनाई; 
~ Nisz]aए९, † विशेष रूप से कठिन 
कामों के लिए अतिरिक्त भत्ता; ~, 
f (-|-en)—>Erschwernis 
erschwindeln, v/t (h.) भाँसा देकर 
ऐंठ लेना, चारसौबीसी द्वारा प्राप्त कर 
लेना । 
erschwing-en, ४/t (॥.) का खर्चे देना 
या उठाना, (खर्च करने) के लिए समर्थ 
होना; “यांया, ३५]. खर्चे करने की 
सामर्थ्यं के भीतर, मुनासिंब; लभ्य; 
साध्य । 
ersehen, v/t (h.) (wahrnehmen) 
देखना, देख लेना; (entnehmen) 
समझना, समक लेना, जान जाना, जान 
लेना, को पता चलना; 2५5 4i९sem 
Schreiben ist ZU ersehen, 
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erst 


५३... इस पत्र से यह स्पष्ट हैं 
कि. . .। 

ersehnen, ४/. (7.) की अभिलांषा या 
लालसा क०, के लिए ललकना, 
लालायित होना या तरसना । 
ersetz-bar, 44]. प्रतिस्थापनीय, 
प्रतिस्थाप्य; प्रतिकाय; जिसे बदला जा 
सके; ~ en, v/t (h.) (auswechseln) 
बदलना, प्रतिस्थापित क०; (४०rtreten) 
के स्थान पर काम क०, के बदले काम 
क०; के बदले काम आना; A५8।2४९n: 
वापस देना, अदा क०; Verlust: 
की क्षतिपूर्ति या प्रतिपूति क०; ~ lich, 
adj.—>ersetzbar 

ersichtlich, 80]. स्पष्ट, प्रत्यक्ष, प्रकट, 
ज़ाहिर । 

ersinnen, v/t (h.) (ausdenken) सोच 
निकालना; (९८०५९०) (झूठी बातें) 
गढ़ना । 

ersitz-en, v/t th.) JU: चिरभोग 
द्वारा अधिग्रहण क०; पाए, £ (-) 
चिरभोगजन्य अधिग्रहण । 

erspihen, ४/t (.) देख लेना, (गोर से 
देख कर) पहचान लेना; ष्ट: ९inen 
Vorteil fiir sich erspihen अपने 
लाभ की बात भाँप लेना या पहचान 
लेना । 

erspar-en, ५(( (h.) Geld: वचत 
क०, बचा लेना; (५nt९rla$$९०) नहीं 
क०, से रहना; से बचाए रखना; Jd. 
etw. erऽaren किसी को किसी बात से 
बचाना या बचाए रखना; 0९56 
Enttiuschung blieb ihm erspart 
वह इस निराशा (या विफलता) से बच्च 
गया; "2०5, † (-/-ऽ९) बचत । 

ersprieB-en, ४/। (5.) खिलना, चटकना; 
विकसित होना; (Nutzen bringen) 
उपयोगी होना, लाभकर होना; याला, 
80]. उपयोगी, लाभकर, फ़ायदेमन्द्‌ । 

erst, . 807. (८7९5) प्रारंभ में, पहले 
सर्वप्रथम; पहले तो; (०५7) केवल, सिर्फ़; 
ही; से पहले नहीं; से अधिक नहीं; 
(nun a7) तो, ही; अभी तो; धप 


versprach er Zu kommen, dann 


4 | के SSI १०-५१. id त्या : 4 >> 2) 





erstarken 


5.६९ ९7 थए पहले (तो) उसने आते 
का वादा किया फिर मता कर दिया; 
die Arbeit wird erst morgen fertig 
४९7५९० काम तो कल पूरा होगा, काम 
कल से पहले पुरा नहीं होगा; 7० ध 
ihn erst 2९४०7 मैं उससे कल ही मिला 
(कल से पहले नही); warum erfahre 
ich das erst |€? यह बात मुझे 
पहले क्यो नहीं बताई गई?; 85 mu 
sich erst noch erweisen, 0b ० 
recht ॥a६० अभी तो यह साबित होना 
वाकी है कि उसका कहना ठीक था; 
wenn er nur erst da Wire! कारा 
वह यहाँ होता!; अगर कहीं वह यहाँ 
होता; jetzt erst recht nicht! अव 
तो कदापि नहीं!; 2. 4.->९rऽt(€) 
erstarken, ४/ (5.) सशक्त, तगड़ा हो 
जाना। 
erstarr-en, ४/! (5.) fं¢ः कड़ा या 
सस्त. हो जाना; अंकड़ जाना, एंठ जाना; 
गाढ़ा हो जाना; पथरा जाना; ष्ट: 
निर्जीव हो जाना; स्तम्भित हो जाना; 
की मौलिकता समाप्त हो जाना; 5९0 
Gesicht erstarrte, als er mich 
83 मुझे देख कर वह स्तम्भित हो 
गया; मुझे देख कर उसके चेहरे पर 
कठारता आ गई; ~, £ (-) 
घनीभवन; अफड़न, ऐंठन; निर्जीवता, 
निष्क्रियता; कठोरीभवन;स्तम्भित होना । 
erstatt-en, ४/६ 0.) देना, वापस देना; 
(eretZ€n) प्रतिपत्ति क०, क्षतिपूर्ति क०; 
Bericht _erstatten विवरण देना, 
हाल वताना, ख़बर देना, इतिवृत्त देना; 
Anzeige erstatien (के विरुद्ध) रपट 
लिखाना, की रिपोर्ट क०; «« ung, £ (-) 
(Riickzahlung) खर्चे आदि वापस 
दना, अदायगी; (हrsatzleistung) 
प्रतिर्पात, क्षतिपूर्ति, प्रत्यापंण; Bericht: 
(इतिवृत्त, बिवरण, संवाद आदि) देना 
या भेजना । | 
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Erst-ausgabe, 


ersteigern 


अचम्भे में पड़ जाना; 3.  (-5) विस्मय, 
आइचये, अचम्भा; यांया, 4]. 
आइचर्यजनक, विस्मयकर;(bemerkens- 
we) असाधारण । । 

£ प्रथम संस्करण; 
~ bestelgmg, £ प्रथम आरोहण; 
~druck, m—>Erstausgabe 


९rऽ£(९), 80] सवंप्रथम, प्रथम, पहला, 


अव्वल दर्जे का; 688 ९९५९ Ma] पहली 
बार;b९। ९rऽter Geleए९n॥९।t सवंप्रथम 
अवसर पर; an'erster Stelle stehen 
सबसे आगे या सबसे ऊपर होना; ०९० 
ersten Schritt tun श्रीगणेश क०, 
शुरूआत क०; पहला क़दम उठाना; 088 
erste Hotel am PIa(2e प्रथम श्रोणो 
का होटल, सब से अच्छा होटल; 4a ist 
das erste, Was ich ॥ठा8 यह पहली 
वात (या ख़बर) है जो मैं सुन रहा हूँ; 
etw. aus erster Hand kaufen 
किसी वस्तु को उसके प्रथम उपभोक्ता से 
खरीदन।;Informationen aus erster 
Han मूलप्राप्त समाचार, प्रथम स्रोत 
से प्राप्त ख़बर; in erster Linie 
मुख्यतया; £75 ९४५० फिलहाल; 0९ 
erste beste [der erstbeste] कोई भी 
(जिसपर पहले नजर पड़ जाए); हर 
कोई; der Erste des Monats 
महीने की पहली तारीख; .der Erste 
(00 कप्तान के बाद का सर्वोच्च 
अफसर (जहाजो पर); der Erste 
Vorsitzende प्रथम अध्यक्ष; Erste 


Hilfe leisten तात्कालिक या प्रथम ' 


उपचार क०; Erster Klasse fahren 
प्रथम श्रेणी में यात्रा क० । 


erstechen, ५/६ (॥.) किसी नुकीली वस्तु 


के प्रहार द्वारा मार डालना | 


erstehen, ]. ४/ (!.) खरीदना, खरीद 


लेना, क्रय कर लेना; 2. ४/ (5.) von 
den Toten: कब्र से उठ खड़ा होना 
(ईसामसीह के लिए प्रयुक्त) । 


>या ट्ट कथन. 4.<3.-<.-+-+ +..क्‍>.<343. >>». 3.4... 
rs ss a DS ५3333 +3+आ > = क 


Erstauffiihrung, £ प्रथम प्रदशन । ersteigen, ४/६ (॥.) पर चढ़ना या चढ़. 
| erstaum-en, ]. ४/४ (॥.) चकित या जाना, के शिखर पर पहुँच जाना। | 
विस्मितः, हाण अचम्भे में डाल देना; ०९९१, ४/६ (0.) नीलाम में. 

2. (0 (5) चकित या विस्मित. होना, खरीदना या खरीद लेना। |. 
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Ersteigung व 


Ersteigun, £ (-) आरोहण । 
erstell-en, v/t(h.)(bauen)निर्माण क०, 
बनाना; (&nfert।९९॥) तयार क०, वना 
कर देना; ~७॥६, £ (-)निर्माण; तैयारी । 
erstens, 2. प्रथमतः, एक-तो, पहली 
बातयहहैँ। . 

ersterben, ५/ ($.) मर जाना, का 
अंत हो जाना; f: क्षीण हो जाना; 
लुप्त या विलीन हो जाना । 

erstere, adj. & Pron. प्रथमोक्त, दो में 
पहला । | र 
erst-erwihnt, 80]. प्रथमोक्त, प्रथम- 
चर्चित; ~ ४९७r९॥५९, £ जो पहली वार 
वच्चे को जन्म दे रही हो; ~ geboren, 
24]. प्रथमजात,; प्रथमज, पहलौठा; 
~ geborene, m/f (-n/-n) पहलौठी का 
बच्चा; थप,  प्रथमजात संतान, 
पहलौठी का बच्चा; : ~ geburtsrecht, 
॥ ज्येष्ठाधिकार; . ~ genannt, ad]. 
प्रथमोक्त, पूर्वोक्त । | 

erstick-en, -l. : /। (5.) दम 
घुटना, दम घुटने से मृत्यु हो जाना; 
॥2: समाप्त हो जाना, मिट जाना; 
fig: in Arbeit ersticken बहुते अधिक 
काम होना, काम के मारे सिर उठाने 
की फुरसत न होना; ए: er erstickt 
fast im Geld ..वह बहुत धनवान 
है; hier ist es zum Ersticken 
॥९।3 यहाँ दमघोंटू गर्मी है; 2. ५८ 
(॥.) गला घोंट कर मार डालना, 
श्वासरोधन करके मार डालना; ष्ट: का 
दमन क०, नष्ट. कर देना; गी8: im 
Keime ersticken.आरंभ में ही चष्ट 
कर देना, उगते ही: कुचल देता, बढ़ने न 
देना, पनपने न. देता; पrinen 
erstickten ihre Stimme आँसुओं से 
उसका गला अवरुद्ध हो गया; गी! 
erstickter Stimme अवरुद्ध स्वर में; 
~, † (-/-९॥) सवासरोधन, इवासा- 
वरोधन, दम घुटना; ~ ungsanfall, m 
इवासावरोध.का दौरा; ~तungstod, गा 
इवासरोधजनित मृत्यु _ 

erst-kIassig, ३4]. प्रथम श्रेणी का, 
अव्वल दर्जे का; बहुत बढ़िया; ५६]80lers 
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E+ 

m (-s/-) da]: प्रथम कक्षा का वालक; 
~ ling, m (-5/-९) प्रथमजात संतान, 
पहलौठी का वच्चा; प्रथम रचना; 
~ lingsarbeit, £ प्रथम रचना; प्राथमिक 
रचना; ~ lingsausstattun£, { पहलोठी 
के बच्चे के कपड़े आदि; ५4], 24]. 
पहली वार होने वाला; ~ mals, 80९. ` 
पहली वार । | 

erstrahlen, ४/ (ऽ.) चमकने लगना, 
चमचमाने लगना । 

erstrangig, adj.—>erstklassig 

erstreben, /ध (॥.) के लिए प्रयास 
क०; की अभिकांक्षा या अभिलाषा क०; 
~swert, 44]. वांछनीय, ` अभि- 
कांक्षनीय । 

erstreck-en, ४॥ (h.) réiumlich: 
फेला हुआ होता, विस्तृत - होता; 
7९।]।८॥: चलना, चलता रहना; 0४: 
से संबंधित होना; der Wald erstreckt 
sich iber mehrere Quadratkilo- 
766" वन कई वर्गाकलोमीटर तक 
फैला हुआ है; die Priifung erstreckt 
sich iiber mehrere Tage परीक्षा 
कई दिनों तक चलेगी या. चलती रहेगी; 
fig: die polizeilichen Unter-. 
suchungen erstrecken sich auf 
einen bestimmten Personenkreis 
पुलिस कुछ खास लोगों के बीच में ही 
जांच-पड़ताल कर रही है; “~प, £ 
(-/-९) विस्तार, फेलाव। ` 

erstreiten, ४६ (h.) झगड़ा या संघष 
करके प्राप्त कर लेना । | 

erstunken, adj. U:—>erlogen 

erstiirmen, v/t (h.) mil: तूफानी हमला 
कर के जीत लेना (गढ़, किला आदि); 
8०४: (पहाड़ पर) दौड़ कर चढ़ जाना । 

Erstwihler, m़ पहली बार मतदान करने 
वाला । 

ersuchen, 
क्‌०, 


I. wit ७.) अनुरोध 
प्राथना क०, विनती 


क०, विनय क०; ता. um eine 
Auskunft ersuchen किसी से कोई 
जानकारी प्राप्त करने के लिए अनुरोध 
क०, किसी से विनयपूर्वक कोई बात 


‘> 
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ertappen 


पूछना; 2.  (-ऽ/-) अनुरोध, प्रार्थना, 
विनय, विनती । 

ertappen, /t (h.) (किसी को कोई 
निषिद्ध कार्ये करते हुए) पकड़ लेना; ]dn. 
auf frischer Tat ertappen किसी को 
रंगे हाथों पकड़ लेना । 

erteil-en, ४/t(0.)देना, प्रदान क०;सौंपना, 
सुपुदं क०; jdm. einen Auftrag er- 
६९।।२० किसी को कोई ठेका देना;किसी को 
कोई काम सौंपना; Auskiinfte erteilen 
सुचना देना, जानकारी देना; J]. 
Vollmacht erteilen किसी को प्राधि- 
कार देना या प्राधिकृत क०; Unterricht 
€rt९।।९n पढ़ाना; ~, † (-) देना, 
दिया जाना; सौंपना, सौंपा जाना। | 

ertbnen, ४॥ ($.) ध्वनित होना या हो 
उठता, वज उठता । 

ertbten, ५/६ (A.) ७०५: मार देना; का 
दमन क० | 

Ertrag, m (-[९]5/ -- ९) फ़पल, पैदावार, 
उपज; प्रत्यागम, अर्थागम, आय; फल; 
(Gewinn) लाभ, मुनाफ़ा । 

ertragen, /t (h.) .सहना,. सहन क०, 
ब्ररदाइत क०, भेलना, उठाना । 

ertragfahig, ५]. उत्पादनशील, 
उत्पादन-क्षम; लाभकर, जिस से मुनाफ़ा 
हो; उपजाऊ; “९६, £ (-) उत्मादन- 
शीलता, उसादन-क्षमता; लाभकरता | 
ertriglich, 4]. सह्य, सहनीय, 
वरदारत के क्राबिल; (mittelmiBig) 
न बहुत खराव न बहुत अच्छा, मध्यम 
श्रेणी का, कामचलाऊ । | 

ertrag-।03, ३५. अतुवेर, अनुत्यादी, 
बजर; अलाभकर; «~ Tग९ch, त. 
अत्युवेर, जिससे अच्छी फ़सल मिले; 
लाभदायक, लाभकर, सुलाभी; 
~slage, f: die Ertragslage in der 
Landwirtschaft पैदावार,पै दावा र की 
हालत; “>55९४थणाए, £ उपज में 

' वृद्धि । 

ertrinken, v/t (h.) डबाकर मार 
डालना, इवाकर हत्या कर देना; 7: 
seine Sorgen in Alkohol 

` ९rt६n९ अपनी चिन्ताओं को शराब 


= 
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erwachsen 


पी कर भुलाना; sich ertrinken ड्ब 
मरना, डूब कर आत्महत्या क० । 

ertriumen, ४/t (h.) के सपने देखना; 
की प्रबल आकांक्षा या अभिलाषा क० । 

ertrinken, ]. ४/ ($.) डूब जाने के 
कारण मृत्यु हो जाना; 2. ॥(-5) डूबने 
के कारण हुई मृत्यु । 

ertrotzen, ४/t (h.) जिद या हठ द्वारा 
प्राप्त कर लेना । 

ertiichtig-en, ४/t (h.) सक्षम बनाना, 
को क्षमता बढ़ाना; (व्यायाम या अभ्यास 
द्वारा शरीर को) मज़बूत या कठोर 
बनाना; ~ ०६, † (-) क्षमता बढ़ाना; 
कठोरीकरण (शरीर का) । 

eriibrigen, [. ४/६ (^.)बचा देना, छोड 
देना, वचाना, वचा रखना; (समय) 
देना या निकालना; ich Kann von 
meinem Verdienst nichts er- 
ऐशा मैं अपनी आमदनी में से कुछ 
भी नहीं बचा सकता हुँ या दे सकता हूँ; 
dafiir kann ich keine Zeit 
९07।४९॥ इसके लिए मैं समय नहीं 
दे सकता; 2. ४/7 (॥.) . अनावश्यक 
होना, की आवश्यकता न रहना या रह 
जाना; € eriibrigt sich, dariiber 
27 diskutieren इस पर वाद-विवाद 
करने की आवश्यकता नहीं है या नहीं 
रह गई। 

eruieren, v/t (h.) [8.] का पता 
लगाना, ज्ञात क० | ® 

Erupt-ion, f (-/-en) [lat.] eines 
Vulkanऽः उद्भेदन, उद्गार, ज्वाला- 
मुखी का फुट. पड़ना; ९: फोड़ा, 
फुसी,. ~, ३4]. उद्भेदी; उद्भेदन- 
जन्य =~ ivgestein, nm जंवालामुखी- 


` जनित शिला, ठंडे लावे की शिला । 


ervachen, ]. ४/¡ (ऽ.) जाग जाना; होश 
में आ जाना; ॥८: की आँखें खुल जाना; 
अचानक उत्पन्न होना (भावना आदि 
का); poet; der Tag erwacht दिन 
निकलता है; 2, 7 (-) जागृति, 
उद्बोधन; जाग जाना | 

ervachsen, I. ४/ (७.) बड़ा होना, 
: बढ़ना, वयर्कता को प्राप्त होना; 7: 





ervigen 


उत्पन्न होना, पैदा होना; ॥2: 4३7३५$ 
werden ihm Schwierigkeiten 
.erwachsen इससे उसके लिए 
कठिनाइयाँ उत्पन्न होंगीं; 2. 24]. परि- 
पक्व, प्रौढ़, वडा, सयांना; “९, nm 
(-n/-॥) बड़ा, सथाना, प्रौढ़, परिपक्व 
. व्यक्ति; ~९nbildun, ˆ प्रौइ-शिक्षा । 
erwig-en, ४. (h.) पर विचार क०, 
पर मनन क०, का आगा-पीछा सोचना; 
का इरादा या विचार क०; ~ enswert, 
80]. विचार योग्य, विचार्य, स्वीकार्य; 
~ung, † (-/-९१) विचार, सोच- 
विचार, मनन; ९७. in Erwdgung 
Ziehen किसी बात पर विचार क० । 
erwihlen, ४/t (h.) चुत लेना; वरण 
कर लेना, पसंद कर लेना । 
-erwihn-en,४/t (h.) उल्लेख क०, चर्चा 
क० या चलाना, ज़िक्र क०; ~ enswert, 
24]. उल्लेखनीय; ~, 7 (-/-en) 
उल्लेख, चर्चा, जिक्र । 
erwirm-en,l. v/t(h.)Tरम.क०, उत्तप्त 
क०;2. ४/£(॥.)गरम होना या हो जाना; 
fig: sich fiir etw.Jjdn. erwadrmen 
किसी वस्तु/व्यक्ति में दिलचस्पी लेना 
या लेने लगना; “७०९, £ (-) ऊष्णी- 
करण, ऊष्णीमवन, गरम क० या 
होना । | 
-erwart-en, l. v/t (h.) (warten auf) 
की प्रतीक्षा क ०, की राह देखना, का 
इंतज़ार क०; (०१४ ४४0) की आशा 
क०; की. उम्मीद रखना; को अपेक्षा क० 
या रखना; ९in Kind erwarten गर्भे- 
वती होना; wir erwarten heute 
650० आज हमारे यहाँ मेहमान आने 
वाले हैं; er .kann es Kaum 
,९ऋ३7९॥ वह बहुत उतावला हो रहा 
है; es ist zu erwarten, dab... 
इस बात की आशा (की जा सकती) है 
कि...) von ihm hitte ich mehr 
.९ऋ॥7९६ उससे मुझे अधिक उम्मीद 
थी; von ihm darf man hoch 
.‘einiges ९४३7९१ वह होनहार हे, 
“उससे और उम्मीद की जा सकती है; 
-2.. ॥ (-$) आशा, उम्मीद; Wider 


33] Erweis 


Erwarten ist alles gutgegangen 
आशा /तो नहीं थी, फिर भी सब 
काम ठीक हो गया; ““णा९, £ (-/-९n) 


प्रतीक्षा, इंतज़ार; अपेक्षा; (Hoffnun) ` 


आशा, प्रत्याशा, उम्मीद; (Spannung) 
प्रवल उत्सुकता; पूर्वाशा; “gs 
oemiiB, 24]. आशा या अपेक्षा के 
अनुकूल; ^०॥॥४ऽ४०॥], ]. 4]. आशा-. 
पूण; उत्सुकतापूणं; 2. 24४. आशान्विंत 
होकर, उम्मीद के साथ, उम्मीद 
लेकर; उत्सुकतापूर्वंक । 

erweck-en, v/t (h.) जगा देना, 
जागरित क०; पुनर्जीवित क०; शः 
: उत्पन्न क०, पदा क० या कर देना 
(भावना आदि); “णाष्ट, £ (-/-९n) 
पुनरुज्जीवन; उद्बोधन; ४: भावनाओं 
आदि को पेंदा क० । | 
erwehren, ५(: (॥.) से बचना, से दुर 
रहना, को दूर रखना, को रोकना; ४९ 
konnte sich der Trinen nicht 
९४९7९० वह आँसुओं को नहीं रोक 
सकी, (न चाहते हुए भी) वह रो पड़ी; 
ich kann mich des FEindrucks 
nicht erwehren, 423 . . . (न चाहने 
पर भी) यह विचार मेरे मन में आता 
है कि..., मुझे लगता है कि...। 
erweichen, v/t (h.) नरम क०, 
मुलायम बनाना; 2: द्रवीभूत कर देना, 
पिघला देना, (किसी से) बात मनवा 
लेना; fig: jds. Herz erweichen 
किसी के हृदय को पिघला देना, किसी 
के हृदय में दया उत्पन्न कर देना; fi: 
sich erweichen lassen कठोरता 
त्याग देना, वात मान लेना, राज़ी हो 
जाना, भुक जाना । र 
Erweis, m (5865/-8) प्रमाण, सबूत; 
“शा, |. ४/६ (॥.) प्रमाणित क०; 
साबित क०; अपित क०, (कृपा, 
सेवा, अहसान आदि) करना; jdm. 


einen Dienst erweisen किसी की 
कोई सेवा क०;किसी का कोई काम क०; 


es ist erwiesen, daB...यह' सावित 


हो चुका है कि...; 2. ४/7 (॥.) साबित 
होना,सिद्ध होना,निकलना,सामने आना; 


| 


erweitern 


das hat sich als falsch erwiesenl 


यह बात गलत निकली या ग़लत सावित 
हुई; ९s hat sich erwiesen, ठव... 
यह साबित हो गया है कि...; या 
dankbar erweisen आभारा हाना, 
आभार-प्रदशंन क०; तयाता, 80. 
प्रमाण्य, सावित या सिद्ध करने योग्य । 
erweiter-n, ]. ४/. 0.) चौड़ा क०, 
चोड़ाना, विस्तृत क०, फैलाना; बड़ा 
क०, में वृद्धि क०; ein Haus 
erweitern मकान को वड़ा क० (अधि- 
निर्माण ` द्वारा); einen 
erweitern “भिन्न के लव तथा हर को 
एक ही संख्या से गुणा क०; पीए: sin 
Wissen erweitern अपना ज्ञान 
बढ़ाना; fig: seinen Horizont 
erweitern अपने अनुभव या ज्ञान 
की सीमा को बढ़ाना; 2. ४/7 (॥.) 
चौड़ा होना या हो जाना, विस्तृत होना; 
बढ़ना या बढ़ जाना, में वृद्ध होना; 
^~ पाए, £. (-/-९॥) विस्तारण, विस्तार; 
वेन, वृद्धि; ०७०४५७३, 7 उपभवन, 
उपग्रह, अधिनिमित भवन-खंड; 
~ungsfahig, 2]. विस्तारणीय, 
प्रसारणीय; वधेनीय । 

Erwerb,.m (-[e]s/-e) (Verdienst) 
आय, आमदनी, कमाई; अर्जन;(५†) 
क्रय, खरीद; (९७९४९) वन्धा, व्यव- 
साय; ~€, ४/६ (h.) (kaufen) क्रय 
क०, खरीदना; (९7।३९) प्राप्त क०, 
हासिल क०; (४९५९०९०) कमाना, 
अजित क०, पैदा क० ; (erlernen) 
सीखना, सीख लेना; “७४, गा (-ऽ/-) 
अजक, उपार्जक; “शतक, 26. क्रेय; 
व्यवसाय से संबंधित; ~॥e- 
schrinkunए, £ काम करने की अस- 
मर्थंता, असामर्थ्य; अक्षमता; ~ sfahig, 
44]. काम करने योग्य, अपनी जीविका 
कमाने योग्य; £९९६, £ (-) 
काम करने को समर्थंता या क्षमता; 
"५४०५, 4. वेकार, बेरोजगार; 
~slosigkeit, £ (-) बेकारी, 
बेरोजगारी; Fo ~ Sqणe]९, £ जीविका का 
साधन, जीविकोपार्जन का ` स्रोत; 
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erzihler: 


~ ssinn, M अर्जनशीलता; ~¢, 
24]. बारोज्ञगार, काम करता हुआ, 
कमाऊ; ~ttgkeit, † (-) रोजगार, 
घन्धा, व्यवसाय, पेशा, नौकरी: 
~ sunfihig, 4]. अस्वस्थ, अक्षम, 
असमथ, काम करने या जीविकोपाजंन 
के भयोग्य; ~ sunfihigkeit, £ (-). 
(काम करने की) असमथंता; ~ 2४९g, 
7 व्यवसाय-शाखा; ~unए, f (-/-en)- 
अर्जन, उपार्जन, क्रय, खरीद; प्राप्ति । 
erwider-n, v/t (h.) उत्तर देना, जवाव 
देना, प्रत्युत्तर देना; (४९४९।९०१) का 
प्रतिफल या बदला चुकाना; प्रतिकार 
क०, प्रतिदान क०; jds. Besuch 
९७706 बदले के रूप में किसी: से 
भेंट करने जाना; ७०४, £ (-/-९n); 


उत्तर, जवाब, प्रत्युत्तर; प्रतिफल, - 
प्रतिदान, प्रतिकार । 
erviesenermaBen, ad. जैसा कि 


सिद्ध किया जा चुका है, जेसा कि साबित 
हो चुका है। 

erwirken, ४/ (H.) ' घटित क० 
करवाना; कार्यान्वित क०, सम्पन्न क० | 

erwischen, v/t (h.) U: (अंतिम क्षण 
में) पकड़ लेना; (किसी को) निषिद्ध 
काम करते हुए पकड़ लेना; पा लेना, 
को मिल जाना; ihn ha!’s erwischt 
वह तबाह हो गया; वह मर गया; वह 
मारा गया; उसको दुदंशा हो गई; उसे 
चोट आ गई; वह फंस गया । 

erwiinscht, 20]. वांछित; सुखद, प्रिय । 

erwirgen, v/t (h.) गला घोंट कर 
सार डालना | 

Erz, n (-es/-e) वातुयुक्त खनिज, 
अयस्क, घातुक; 9060 काँसा; «~ ader, 
{ घातु रेखा । 

erzihl-en, Vit (h.) वताना, सुनाना, 
कहना, वर्णन क०; ए: झूठ बोलना, 
गप मारना; U: erzihlen Sie mir 
keine Mirchen! वेसिरपैर की मत 
मारिए ‘; U: der kann mir vyiel 
९4h मुझे उसकी बात पर 
विशवास नहँ .है; erzdhlende 
Dichtung वण नात्म क काव्य; =~ er, 


~ 


Erzaufbereitung 


ग] (-$/-) वर्णतकर्त्ता, कथक, कहानी 


आदि सुनाने वाला; ~eषiऽch, 80... 


वर्णनात्मक, विवरणात्मक; (रागा, गा 
चर्णेन-शं ली; सुनाने या कहने का ढंग; 
‘un, £ (-/-९॥) वर्णग, वृत्तान्त; 
कथा, कहानी, क्रिस्स; Form der 
Dichtung: लबुकथा; ~weise, f 
वणंन-शं ली । 

Erz-aufbereitung, f कच्ची घातु को 
धोकर निथारना; ~bergbau, गा 
वातुक-लनन-उद्योग; ~bergwerk, n 
कच्ची धातु की खान | 

Erzbischof, m महाधर्माध्यक्ष, ` आच- 
बिशप । | 

Erzbssewicht, पा महादुष्ट, परमदाठ । 

erzdumm, 2d]. महामुखं । 

erzeigen, ४/t (N.) प्रदर्शित क०, 
दिखाना; sich dankbar erzeigen 
आभारप्रदर्शन क० ।. 

‘erzen, 2d]. कांस्य; धात्विक, धातु का; 
f९: अत्यन्त कठोर, फ़ोलादी । 

Erzenel, 7 प्रधान देवदूत । 

erzeug-en, V/t (h.) उत्पादित क०; 
बनाना, तैयार क०, निर्माण क०; 
(verursachen) का कारण बनना, 
उत्पन्न क०; ९ Kn: गर्भस्थ क०; 
er, 7 (-5/-) निर्माता, उत्पादक; 
जनक, पिता; ~nis, n (-56$/-$6) 
उत्पादन, उत्पत्ति; उत्पादित वस्तु; 
उत्पाद; ८०९, † (-) उत्पादन, 
निर्माण, विनिर्माण; गभेस्थीकरण । 

९rZfa॥], ३]. अत्यन्त आलसी । 

Erzfeind, Mm महारात्र, पक्का दुश्मन । 

Erzgang, m > Erzader 

Erzgauner, mM नम्बरी बदमाश । 

ErzgieBerei, £ ढलाईखाना, ढलाई- 
घर । 

erzieh-en, v/t (h.) पाल-पोस कर बड़ा 
क०; की परवरिश क०; (नैतिक) 

शिक्षा देना, पढ़ाना-लिखाना; शिक्षित 
क०; “९१, 7 (-ऽ/-) शिक्षक, गुरू; 
~ erisch, 80]. शिक्षात्मक; यांया, 
adj. > erzieherisch 

Frziehung, £ (-) पालन-पोषण; 
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परवरिश; (^५७७।५५०९) ` शिक्षा; 
शिक्षा-दीक्षा; (Manieren) सभ्यता: 
-शिष्टता, तमीज, तहज़ीव; (२५६४, 
£ वालसुधार-भवन; ~sbeihilfe, £ 
शिक्षा या प्रशिक्षण-विशेष के लिए दी: 
गई आथिक सहायता; ~sberatung, 
£ पालन-पोषण या शिक्षा आदिकी 
(मनोवज्ञानिक) समस्याओं के विषय में 
परामश देने वाली संस्था; ~ sberech- 
tigte, m/f (-ा/-॥) अभिभावक, 
अभिभाविका; ~ minister, m़ शिक्षा- 
मंत्री; ~ ४९९०, 7 शिक्षा-व्यवस्था, 
शिक्षा-प्रणाली; ~swissenschaft, f 
शिक्षणशास्त्र, संश क्षिकी । 

erzielen, V/t (h.) प्राप्त क० या कर 
लेना, पाना, पा लेना; में सफल हो 
जाना; गोल क०; मुनाफ़ा क० । 

erzittern, ५: (5.) काँप जाना, थरथरा 
जाना । 

erzkonservatiy, 
रूढ़िवादी । 

Erzligner, ॥ महाभूठा । 

Erzlump, m आतजीच व्यक्ति, घूतं- 
शिरोमाणि। 

Erziibel, ॥ बहुत बड़ी बुराई, बहुत 
बुरी बात, सबसे वडी बुराई।' 

erziirnen, ४/t (h.) क्र क० या कर 
देना, नाराज़ क० या कर देना; ४०7 
९72९7 क्रुद्ध या नाराज हो जाना । 

Erzwasche, £ कच्ची धातु को धोकर 
निथारना, अयस्क की धुलाई । 

erzwingen, ४/t (h.) घमकी या दुराग्रह 
या बलप्रयोग द्वारा प्राप्त कर लेना; 
fig: Erfolg erzwingen अथक परिश्रम 
द्वारा सफलता प्राप्त कर लेना । 

es, personalpron., nom. & akk., 
।. यह, वह (व्यक्ति, वस्तु, वाक्य, 
उपवाक्य आदि के स्थान पर प्रयुक्त); 
Was macht das Kind? - Es 
६0]. बच्चा क्या कर रहा है ?- 
वह सो रहा है; Wer hat das Buch? 
—Ich habe es nicht किताब किसके 
पास है ?-(वह) मेरे पास नहीं है; Wer 


ist dieser Mann?—Es ist mein 


| ad]. अत्यन्त 





Esche 


B7०५९7 यह आदमी कौन है !-यह 
मेरा भाई है; Wer ist da? - Ich bin 
९५. कौन है?- (यह) मै हूँ; Er ist 
reich, ich bin es auch वह्‌ 
धनवान है (और) मैं भी धनवान हू; 
Er sagte, ich sollte gehen, und 
ich ३ ९७ उसने मुझे जाने को कहा 
और मैं चला गया या चला आया; 7० 
hab ९5 54६ इससे मेरा जी भर गया 
है, में इससे आज़िज्ञ भा गया हूँ; उणा 
bin 65 ]¢।५ मैं इससे दुःखी हो गया हूँ, 
मैं इससे ऊब गया हूँ; 2. unperson- 
licher Gebrauch: es Klingelt 
घंटी बज रही है, कोई घंटी वजा रहा 
है; ९5 K।0!ध कोई दरवाज़ा खटखटा 
रहा है; ९5 7९९०९ वर्षा हो रही है; 
es schneंध बरफ़ गिर रही है; ९5 
freut mich, 428... मुझे प्रसन्नता है 
कि; ९5 {५ 7 ।९। मुझे खेद हैं; 
es ist 8 T2९९ ॥€7 आठ दिन हो गए 
है, यह आठ दिन पहले की बात हे; ९5 


gab wenig Regen in diesem Jahr 


इस साल कम वर्षा हुई; ९8 scheint, 
४७ ०...ऐसा लगता है कि. . .; ९5 
wird erzihlt लोग कहते हैं, कहा 
जाता है; 6४ heiBt in der Bibel 
बाइविल में लिखा है; 6४ war einmal 
हाय £४ कभी एक राजा हुआ 
करता था; es lebe der Konig! 
महाराज की जय!, महाराज जिंदाबाद | 


Esche,  (-/-7) अंगु (का पेड); या, 


80. अंगु की लकड़ी का । 
Ese], m (-5/-) गधा, गदहा, ग्देभ; ए: 

| मुखं व्यक्ति; ~€, † (-/-en) U: 
मुखता; ~ sbrick९, †, ॥2: कोई वात 
याद रखने की तरकीव; ~०॥r,॥,f४: 
पन्ने का मुड़ा हुआ कोना । 

Eskalation, £ (-) [९०४.] वृद्धि, बढ़ती; 
तीव्रीकरण । 

Eskapade, £ (-/-n) [£72.] घोड़े का 
ग़लत क़दम; ४: शरारत; अविचारित 
काम, ऊटपटाँग काम; अन्यगमन। 

Eskimo, m (-s/-s) [indian.] 


अलास्का या ग्रीनलंड का निवासी, 
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एस्कीमो । 

Fskort-e, f (-/-n) 
मार्गरक्षी-दल; -~ieren, V/t 
मार्गरक्षा के लिए साथ जान. । 

esoterisch, adj. [griech.] गुह्य, गुढ; 
केवल दीक्षित व्यक्तियों को ज्ञात । 

spe, £ (-/-प) चलपणं, पीपल की 
भाँति का एक योरोपीय वृक्ष; i: € 
zittert wie Espenlaub: वह पीपल: 
के पत्ते की तरह काँप रही है; (>, 
44]. चलपणं की लकड़ी का । 

Espresso, l. m (-s/-s) [ital.] 
इतालवी पद्धति से बनाई गई कॉफ़ी; - 
गाढ़ी कॉफ़ी; 2. 7 (-/-) छोटा कहवा- 
घर जिसमें इतालवी ढंग की कॉफ़ी 
मिलती हो । र 

Esprit, m (-$) [f7Z.] वाग्वदग्घता । 

Essay, m/n (-$/-$) [९०९.] साहित्यिक 
निबंध या प्रबंध; ~isf, m (-en/-en) 
निबंधकार; ~ istisch, 44]. निबंध की 
शेली में (लिखित) । 

eB-bar, 24]. भोज्य, भक्ष्य, खाद्य, खाने 
योग्य; "२५९७९०, 7 छुरी, काँटा, 
चम्मच आदि । 

Tessen, ५/६ (h.) खाना, का सेवन क०, 
भोजन क०; 27 Mittag ९5९7 दिन 
का भोजन क०; 27 Abend essen 
रात का या शाम का भोजन क०; 
essen 2¢hen खाने जाना; spw: es 
wird nichts so heiB gegessen, 
wie es gekocht wird कोई भी बात 
इतनी खतरनाक या कठिन नहीं होती 
है जितनी कि वह प्रारंभ में लगती है । 

‘Essen, म (-$/-) खाना, भोजन; 
~ smarke, † खाने का टिकट, पुर्जी 
जिसपर भोजन मिलता है (विद्याथियों - 
के “या बड़े कारखानों के भोजनालयों 
में प्रचलित); =~ $2९(, † भोजन का * 
समय । 

Essenz, f (-/-en) [lat.] chem: 
अङ्ग; 0. 7: सार, तत्व । 


[f८Z.] माग रक्षी; 
(h ] ) |] 


' Esser, m (-ऽ/-) खादक, खाने वाला; 


er ist ein guter Esser उसकी खुराक 


अच्छी है; वह खूब खाता है। 


EBgeschirr 


. EB-geschirr, ॥ भोजन के वतन; 
~ gewohnheiten,f/Pl. खान-पान को 
आदतें । 

Essig, m (-5/-९) [at.] सिरका; एः 
damit ist ९5 759४ वह वात तो बिगड़ 
गई, उसमें सफलता नहीं मिली या 
मिलेगी; ~ प्प९, { सिरके में रखा 
हुआ खीरा; “~siure, f, chem: 
ऐसिटिक एसिड, शुक्ति अम्ल । 

EB-kiiche; £ रसोई जिसमें खाने की 
मेज भी रखी हो; ~।०९्‌, शा बड़ा 
चम्मच, सूप खाने का चम्मच; ण्या, 
॥ रेस्तराँ, भोजनालय; ~lust, £ 
खाने की रुचि; “ह्या, ॥ खाने की 
मेज; ~ waren, £/P।. खाद्य सामग्री, 
खाने का सामान; zimmer, ॥ खाने 
का कमरा, भोजन-कक्ष । 

Ester, m (-s/-) chem: प्रवण, 
एस्टर । | 

Estrich, m (-/-९) पक्का फ़श । 

etablier-en, [frz.] I. v/t (h.) को 
स्थापना क०, स्थापित क०; 2. शा 
(॥.) बस जाना, जम जाना; अपना 
धन्धा जमा लेना; ~, £ ()) 
संस्थापन; बस जाना, धन्धा जमा लेना | 

Etablissement, n (-s|-s) [frz.] 
दूकान, कारखाना, व्यापार-गृह; 
सावंजनिक मनोरंजन-स्थान । 

Ftage, f (-/-n) [f77.] मंजिल, तल्ला; 
~nbett, 7 एक शय्या के ऊपर जड़ी 
हुई शय्या, बहुमंजिला शय्या । 

Etappe, £ (-/-n) [f7Z.] चरण, सोपान; 
मंजिल, मुक़ाम; ग: विजित क्षेत्र; 
रसद भेजने का इलाक़ा; अड्डा, 
आस्थान; ॥छ९५९, 80४. क्रमशः; 
थोड़ा-थोंड़ा करके । 

Etat, m (-s/-s) [2.] आय-व्ययक, 
बजट; अनुमानित आय-व्यय । 

etepetefe, 2].,-U: टीप-टाप वाला; 
नखरेबाज । 

Eth-ik, £ (-) Teriech.] नीतिशास्त्र, 
नीतिविद्या; ०९, ४८. नीतिः 

. शास्त्रीय, नीति-विषयक । 

ethn-isch, ad]. [griech-] नुजातीय, 
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etwa 
मानवजातीय; -~ographie, £ (-) 
नुजाति-वर्णन, सानवजाति-वर्णंन; 


~ologe, m (-n/-) नृजातिवेत्ता, 
मानवजाति-वेज्ञानिक; ~ ०।०६॥९, £ (-) 
नजाति-विज्ञा, मानवजाति-विज्ञान; 
~ ologisch, 24]. नुजातीय, जातिगत, 
नुजातिविज्ञान-संबंधी । 
Ethologie, f (-)[griech.] जेववासिकी; 
चरित्रशास्त्र, आचारशास्त्र । 
Ethos, n (-) Tegriech.] आचार, 
लोकाचार, लोकनीति; प्रथा । | 
Etikett, n (-s/-e;-s) [2.] नाम-पत्र, 
लेबल; “९७, ४/६ (॥.) पर लेबल 
लगाना या चिपकाना । 
Ftikette, f (-/-n) [frz.] शिष्टाचार । 
etlich-e, indefinitpron. कुछ; कई, 
थोड़े-से; थोड़ा-वहुत, काफ़ी, काफ़ी- 
कुछ; ९tliche Male—>etlichemal; 
nach etlichen Stunden कुछ घंटों 
के वाद, कई घंटों के वाद; ९” at 
etliches fiir uns ४९७] उसने हमारे 
लिए काफ़ी-कुछ किया है, उसने हमारी 
काफ़ी सहायता की है; ९ hat efliches 
Gute ४०४५॥ उसने कई (या काफ़ी) 
अच्छे काम किए हैं; ~emal, 380९. 
कुछ बार, दो-चार; कई वार । 
Etiide, f(-/-n) [frz.] mus: अभ्यास- 
संगीत-रचना । 
Etui, 7 (-5/-5) [f77.] डिविया; चश्मे 
आदि का खोल या घर । 
etwa, adv. (ungefdnr) लगभग, 
क़रीब-क़्रीब, तक़्रीवन; (४।९।।९cht) 
कदाचित्‌; शायद; कहीं; (टप्पा Bei- 
ऽ।९])उदाहरण के तौर पर; ९5 ren 
etwa 50 Personen anwesend . 
लगभग पचास लोग उपस्थित थे; 
wollen Sie etwa schon gehen? 
आप कदाचित्‌ जाना चाहते हैं!; 
तो क्या जाता चाहते हैं आप ?; wenn 
man Jhnen etwa erzahlt... 
उदाहरण के तौर .पर अगर आप से 
कोई कहता है कि"; Sie werden 
doch nicht etwa glauben, Was, 
27 5! आप कहीं उसकी बात पर 


चा. ll 


Y > 
३७७० कार 08 >... 5. 


etwas 


विश्‍वास कर लेंगे क्या ? द (आपको 
उसकी बात पर विश्‍वास नहीं करना 


. चाहिए); =~, 90]. सम्भाव्य 
सम्भावित, आनुषंगिक, परिस्थात- 
विशेष में होने वाला । 


etwas, ]. indefinitpron. कुछ, कोई 
बात, कोई वस्तु, कोई चीज; «277 
ich eiwas fur Sie tun?कक्‍या में 
आपके लिए कुछ कर सकता हूँ ?; 809 
es etwas Neues? कोई नई ख़बर है 
क्या?; 085 5t 2४85 80225 वह 
दूसरी बात है, यह और बात है; एः: 
das will etwas he!B2n इसका अथे 
वहुत-कुछ है, यह बड़ी वात है; 2. 44]. 
थोड़ा-सा, कुछ, थोड़ा-वहुत; ४९९ Sie 
ihm etwas Milch!उस थोड़ा-सा दूध 
दे दीजिए!; er spricht etwas 
Deutsch वह थोड़ी-सी जमन बोलता 
है; 3. ४0५. कुछ-कुछ, थोड़ा-सा, 
किचित्‌; 4. 7 कोई वात या चीज़ 

(जिसे बताया या समझाया न जा सके); 
विशेषता; sie hat ein gewisses 
£४5 उसमें कोई खास बात है, उसमें 
कोई विशेष आकर्षण है । 

Etymolog-ie, f (-/-n) [griech.] 
झठ्दव्युत्यत्तिशास्त्र, = व्युत्पत्ति-विज्ञान; 
~ isch, 80. ऱ्युत्पत्ति-विषयक | 


Etymon, 7 (-s/-’ma) [griech.] मूल- ; 


शब्द, शब्द-मूल । 

euch, dat. & akk. ४० ifr तुमको, 
तुमलोगों को, तुम्हें । 

Eucharistiee £ (-/-n) [griech.] 
९०८: युला!रस्त, परमप्रसाद; परम- 
प्रसाद से पूर्वे को प्रार्थना । 

ener, gen, ४० ir तुम्हारा, तुमलोगों 
का | 

Eugen-ik, f (-) 


ik, [eriech.] सौजनिकी, 
'सुसन्ततिविज्ञान; | 


~isch, adj. 


सौजनिकी-विषयक, सौजनिकी. पर. 


आधारित । 
Eukalyptns, m (-) [griech.] अचु- 
कपूर, गंघसफ़ेदा, यूकलिप्टस । 
Eule, f (-/-n) उल्लू, उलूक, घुग्धु; ॥४: 
बुद्धिमत्ता या कुरूपता का प्रतीक; ॥2: 
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evangelisch 


das hieBe Eulen ‘nach Athen 
६३९९१ यह तो ''उलटे वास वरेली' 
को” वाली बात हुई । 
Eulenspiegel, m (-5/-) शेखचिल्ली, 
शरारती व्यक्त; :~€i, £ (-/-en) 
शरारत, शेखचिलली जेसा आचरण । 
Eunuch, m (-en/-en) [griech.] 
छिन्नवृषण मनुष्य, क्लीव, नपुसक, 
हिजड़ा, खोजा । | 
Euphor-ie, f (-) [griech.) सुखानु- 
भूति, सुखाभास; सुख-श्रांति; नी रोगतां 
की भावना (विशेषतया मृत्यु से पूव); 
~ isch, ४80]. सुखानुभूतिपूर्णः सुख- 
श्रान्तिमय, सुख-श्रान्ति पर आधारित । 
Eurasier, m (-5/-) ' व्यक्ति जिसके माँ- 
वाप में से एक एशियाई तथा ' दूसरा 
योरोपीय हो । | 
eur-erseits, ४0५. तुम्हारी -तरफ़ से, 
तुम लोगों की ओर से; ~esgleichen, 
9707. तुम्हारे जसे, तुम्हारे सरीखे, 
तुम लोगों जे से; ~ ethalben/~ etwe- 
शा, 80४. तुम्हारे कारण, तुमलोगों 
के कारण; ~etwillen, adv: um 
euretWillen तुम्हारे लिए; तुम्हारी 
वजह से, तुमलोगों के कारण; 


~ige, m/f/n तुम्हारा वाला, तुम्हारी न 
वाली । 
Europa, ग (-s) [griech.] योरोप, 
यूरोप । 


Europi-er, m (-४/-) यो रोप-निवासी ; 
~ isch, 80]. योरोपीय, यूरोप का; 
~isieren, v/t (A.) योरोपीय बनाना | 

Euter, n (-ऽ/-) ऊध, ऊधस्‌, अयन, 
ऐन । 

Euthanasie, f (-) [eriech.] सहज- 
मृत्यु की स्थिति लाना (औषधि देकर) | 

evakuier-en, v/t(H.) [[४(.] व्यक्तियों 
को एक स्थान से दूसरे स्थान पर ले 
जाना, सकट-ग्रस्त क्षेत्र से निकालकर 
ले जाना, पाश, £ (-/-९n) एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर ले जाया 
जाना । | 

evangel-isch, ad]. ‘ {riech.] इंजील- 
चतुष्टय पर आधारित या उससे 


Eventualitat 


संबंधित; (protestantisch) प्रोटे- 
स्टट, लूयर का अनुयायी या लूथर के 
मत पर आधारित; ~ist, m (-en/ 
-९॥) इजील-चतुष्टय के लेखकों में से 
कोई एक; ~ ium, n (-s/-lien) ईसा- 
मसीह की जीवनगाथा; इंजील-चतुष्टय 
में से कोई एक; ईसामसीह का संदेश; 
8: परमपावन ग्रंथ; दिव्य वचन । 
Eventu-alitit, f (-/-en) [frz.Jlat.] 
सम्भाव्यता, सम्भाव्य घटना; «शा, 
]. 2]. सम्भावित, सम्भाव्य; 2. 80९. 
सम्भवतः, यदि आवश्यकता हुई तो । 
Evolution, f (-/-en)[I2t.] क्रमविकास, 
विकास; ^~ ऽ£९०7।९, £ विकासवाद, 
उद्विकासवाद । 
ewig, ]. 44]. शारवत, सनातन, नित्य, 
अनन्त; अविरत, सतत, निरन्तर; 
अपरिवरतंनीय; अक्षय, अमर; ७; 
निरन्तर; बहुत देर तक चलने वाला; 
लगातार; चिरक़ालीन; सदेव का, सदैव 
होने वाला;095 E९९ Licht गिरजा- 
घरों में लगातार जलने वाले दीप का 
प्रकाश; poet: der ewige Schlaf 
मृत्यु; poet: in die ewige Ruhe 
eingehen सदा के लिए सो जावा, 
मर जाना; U: ich habe ihn seit 
ewigen Zeiten nicht mehr 
४९९९ मने उसे बहुत समय से नहीं 
देखा है; 2. 4४. सदेव के लिए; बहुत 
देर तक; अनन्तकाल के लिए; auf 
immer und 6७४ सदव के लिए, 
अनन्तकाल के लिए; das ist ewig 
३८३५९ यह सदेव के लिए खेद का 
विषय है; ~ ६९, †(-/-९) चिर- 
न्तनता, सनातनता; शाइवतत्व; अनन्त- 
काल; दीर्घकाल; ~ lich, ady., poet: 
.>ewig 
ex: U: ex trinken एक ही घूंट 
या साँस में गिलास खाली क० । 
exakt, 2d]. [।३६.] यथार्थं, यथातथ्य, 
सही, ठीक; परिशुद्ध, विशुद्ध; ९५६६९ 
Wissenschaften यथातथ्य विज्ञान, 
शुद्ध विज्ञान (भौतिको, रसायनशास्त्र, 
गणित आदि); नशा, 7 (2 
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Exemplifikation 


यंथाथंता, यथातथ्यता; विशुद्धता । 

Exalt-ation, f (-) [[४(.] आनन्दा- 
तिरेक; भावोन्माद; ~ ieren, v/r (h.) 
उल्लसित होना या हो जाना, अति- 
प्रभावित होना; भावोन्मत्त हो जाना । 

Exam-en, ni (-s/-’mina) [lat.] 
परीक्षा, इम्तहान; ~ nang, णा (-९॥/ 
-९॥) परीक्षार्थी, इम्तहान देने वाला; 
~inator, m (-5/-en) परीक्षक; 
~ inieren, ४/t 0.) परीक्षा लेना, 
इम्तहान लेना । 

Exege-se, f (-/-n) [griech.] व्याख्या, 
टीका; घमंग्रंथभाष्य; ~, (-९॥/-९n) 
व्याख्याकार, टीकाकार; धमंग्रंथ- 
भाष्यकार; =, £ (-) घमंग्रंथः 
भाष्यशास्त्र; ~ isch, 44]. 'टीका- 
संबंधी; धमंग्रंथभाष्य पर आधारित; 
व्याख्यात्मक । 

exekut-ieren, v/t (h.) [lat.] निष्पन्न 
क०, निष्पादित क०; को प्राणदंड देना; 
~ion, £ (-/-९॥) निष्पादन, कार्ये- 
निष्पत्ति; प्राणदंड । 

Exekutiv-e, f (-) [[४.] कार्यालिका; 
~ gewalt, £ निष्पादन-संहति, कार्ये- 
पालिका; २०४९३०, ॥ कार्यांग, कार्य- 
कारी विभाग; विधिप्रवतँक विभाग . 
(पुलिस आदि) । 

Exekutor, m (-s/-en) [[४.] जल्लाद । . 

Exempel, n (-s/-) [at.] उदाहरण; 
आदश, नमूना; die Probe aufs 
Exempel machen किसी बात को 
सत्यता को परखना या परख द्वारा 
सावित क०;ein Exempel statuieren 

° (सरवंसाधारण को) चेतावनी देने के लिए 
किसी को कठोर दंड देना, चेतावनी के 
रूप में सख्ती का नमूना पेश क० । 

Exemplar, n (-s/-e) .[Ia.] नमूना, 
बानगी; प्रतिनिधिरूप; पुस्तक आदि को 
प्रति; ~isch, ad]. आदश स्वरूप, 
नमूने के उपयुक्त, आदश । 

Exemplifi-kation, f (-/-en) [lat.] 
सोदाहरण स्पष्टीकरणं; ~ zieren, ४/६ 
(॥.) सोदाहरण स्पष्ट क०, उदाहरण _ 

देकर समभाना । 


RS 


` विश्विष्ट; प्रतिष्ठित; 


exerzieren 
exer-zicren, ].४/ (h.) अभ्यास 
कराना; पर: कवायद कराचा, 


प्रशिक्षित क०; 2. \/(0.) अभ्यास क०, 
--गा]: कवायद क०, ~ zitium, n 
(-5/-'t९॥) अभ्यास, अभ्यासार्थं दिया 
गया प्रश्‍न; ।., ९००: मनन, ध्यान । 
Exhibition, f (-/-en) [Iaf.] प्रदशन; 
प्रदशनी, नुमाइश; ~ismus, गा. (-) 


कामांगप्रदशंनोन्माद, ~$, ओ 
(-en/-९n) कामांग-प्रदर्शक, गुह्यांग- 
प्रदशं क । 


Exhum-ation, f (-)-en) [lat.]—> 


Exhumierung; ~ieren, vV/t 
(।.) उत्खनन क०; शवोत्खनन 
क०; ~ierung, f 


(-/-en) 

उत्खनन; शवोत्खनन । 
Exil, n (-$/-०)[!७.] निर्वास; देशत्याग; 
देशत्याग के वाद रहने का स्थान; 
~ regierun, † निर्वास में रहने वाले 

व्यक्तियों द्वारा वनाई गई सरकार । 
existent, 80.87] विद्यमान, वर्तमान; 
सास्तित्व; ~4]/ ~ ।९॥।,३५]. अस्तित्वा- 
त्मक; ~ inlismus,m (-) अस्तित्ववाद; 
~ialist, m (-en/-९१)अस्तित्ववादी । 
Existenz, f (-/-en) [lat.] (Dasein) 


. अस्तित्व, सत्ता, भाव; (Lebensunter- 


halt) जीविका, रोजी; U: eine 
verkrachte Existenz असफल 
व्यक्ति; er hat sich eine sichere 
Existenz auf2९b20¢ उसने अपनी 
जीविका का समुचित प्रबंध कर लिया 
हे; ~ £4९, ५]. जीवित रहने योग्य; 
~vkampf, 0े जीवन-संघर्ष, अस्तित्व 
के लिए संघषं: 
जीवित रहने के लिए आवश्यक न्यूनतम 
साधन, निर्वाह के लिए आवद्यक 
न्यूनतम घन । 
existieren, v/i (h.) [७.] होना, 
अस्तित्व रखना, विद्यमान होना; 
जीवित रहना । 
Exklave, £ (-/-n) [£77.] बहिःक्षेत्र । 
exklusiv, adj. [Iat.] अनन्य,एकमात्र; 
अपवजंक; (vornehm) उत्कृष्ट, 


338 


~minimum, Dn: 


~es ady. को 


Expansion 


छोड़कर, के अतिरिक्त, के बिना; 
~ itt, † (-) अनभ्यता, .एकमात्रता;. 
अपवर्जकता; उत्कृष्टता, विशिष्टता । 


Exkommuni-kation, f (-/-en) eccl: 


धमंच्युति, धामिक सम्प्रदाय से 
बहिष्करण; ~zieren, V/t (h.) धम- 
च्युत क०, धार्मिक सम्प्रदाय से निकाल 
देना । 

Exkrement, n (-[e,s/-e)[lat.] मल- 
मूत्र, विष्ठा; गोबर आदि, उत्सजितः 
पदार्थं । 

Exkurs, m (-es/-e) [[४(.] विषयान्तर, 
व्यतिक्रम; अतिरिक्त व्याख्या, अतिरिक्त 
वर्णन, परिशिष्ट; ~i०n, £ (-/-en) 
आमोद-श्रमण, संर; अध्ययन-यात्रा । 
Exmatrikul-ation, f (-/-en) [lat.] 
विश्वविद्यालय छोड़ना, विश्वविद्यालय से 
नाम कटा जाना; ~ieren, v/t (h.) 
विश्वविद्यालय. (के . रजिस्टर) से नाम 
काटना । 

Exminister, गा भूतपूर्वं मंत्री । 
Exodus, m (-) [griech.] निर्गमन; 
वहिगंमन, मिस्र से यहुदियों का प्रस्थान 
(जैसा कि पूर्वविधान में निहित मूसा की 
दूसरी पुस्तक में वणित है); मूसा की 
दूसरी पुस्तक का शीषंक। 

exogen, 24]. [8r।९०॥.] बहिजं नित, 
वहिर्जात । । 

exorbitant, 30]. [[४.] अतिशय, 
अत्यधिक, हद से ज्यादा; असाधारण । 

Exor-zismus, m (-/-’men) [griech. 
भूतापसारण, झाड़-फू क; ~ z(is)ieren,, 
४/६ 00.) निरासित क०, (भूत या अप- 
दत) उतारना या भगाना । 

Exot, m (-en/-en) [griech./lat.] 
विदेशी, दूरदेश का निवासी, विदेशागत 
या दूरदेश का पशु, पौधा आदि; 
~arium, n(-s/~rien) चिड़ियाघर में 
विदेशी पशुओं को रखने का अहाता; 
~ isch, 24]. विदेशी, विदेशागत, दूरदेशः 
का । 

Expansion, f (-/-en) [4६.] प्रसार, 
प्रसरण, विस्तार; ^~ऽ०॥it६, £ 
विस्तारवाद (की नीति) । 


‘expansiv 


expansi४, ad]. [I2t.] प्रसारी, विस्तार 
शील । 

Expansionismus, m [I2t.] विस्तार- 
वाद । 


Expedition, £ (-/-€n) अभियात्रा, खोज : 


यात्रा; अभियान, चढ़ाई । 
Experiment, n (-s/-e) [Iat.] प्रयोग, 
परीक्षण; 8: जोखिम (का काम), 
खतरनाक काम; ८॥]/~०९॥, ५]. 
प्रयोगात्मक, प्रायोगिक, प्रयोगमूलक; 
~ator, m (-5/-€n) प्रयोगकर्ता; 
~ ieren, V/i (h.) प्रयोग क० । 
Expert-e, m (-n/-n) [I2t.] विशेषज्ञ, 
सुविज्ञ व्यक्ति; .~९, £ (-/-7) विशेष 
ज्ञान, सुविज्ञता । 
explo-dieren, ४/i (५.) [।a.) विस्फुटित 
होना, विस्फोट होना, आवाज़ या धमाके 
के साथ फट जाना; £: क्रोध से चिल्ला 
पड़ना; ~ अंगा, † (-/-९॥) विस्फोट, 
धमाका, धडाका; विस्फोटन; ^ 9/४, 80]. 
विस्फोटक, विस्फोटी, प्रस्फोटी; 
~ ivstoff, mM विस्फोटक पदार्थ । 


Expon-ent, m (-en/-en) [lat] 
भाष्यकार, व्याख्याता; प्रतिनिधि; 
प्रतिपादक; math: घातांक; 


~ieren, v/t (h.) प्रतिपादित क०; 
की व्याख्या क०, समभाना; के खतरे या 
प्रभाव में डालना; 7०६: चित्रपट को 
रोशनी लगने देना या खुला छोड़ देना । 
Export, m (-[e]s/-e) [I2t.] निर्यात; 
 .~artikel, आ निर्यात-वस्तु; 
~ bestimmungen, £/p. निर्यात- 
विनियम, निर्यात-संबंधी क्रानून; "२९, 
7 (-ऽ/-९) निर्यातकर्ता, 
~ieren, v/t (h.) निर्यात क० । 
Exposé, n (-5/-5)[frz.] रूपरेखा, 
सं क्षिप्त विवरण, वस्तुसार । 
Exposition, £ (-/-००) [!2.] प्रदशनी; 
प्रतिपादन, प्रस्तुतीकरण; आमुख; 0४, 
चित्रपट को खुला छोड़ना, उद्‌भासन । 
‘IExpreB, m (-’sses|-sse)[lat.]—> 
ExpreBzug 
2expreB, . 2]. आशुग; 2. 2४. रतः 
गामी दूत के द्वारा, दर तप्रदेय डाक की 
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Expression-ismus, 


निर्यातक;. 


extravagant 


तरह; ~ brief, 7 आशुपत्र; ~ 2०, 7४ 
आशुग माल; टप, 7 मेल गाड़ी, 
द्र तगामी रेलगाड़ी । 

m (-) [lat.} 
अभिव्यंजनावाद; ~ ist, m (-en/-en) 
अभिव्यंजनावादी; ~ istisch,. 
80. अभिव्यंजनावाद का, . 
अभिव्यंजनावादी; expressionistische: 
MaIerei अभिव्यंजनावाद की चित्र- 
कला । 

exquisit, 4]. [।4.] उत्कृष्ट, उत्तम, 
बहुत बढ्या । [ 

Extemporale, n (-s/-’lien) [lat.] 
विद्याथियों द्वारा बिना किसी सहायता 
के लिखित कार्यं या अभ्यास, अपूव 
सूचित परीक्षा (अध्यापक द्वारा) । 

extensi, a4]. [2६.] सुव्रिस्तृत,व्यापक; 
गहन, गंभीर, घोर । 

extern, 24]. [४(.] बाह्य, बाहरी; 
प्राइवेट (विद्यार्थी, परीक्षार्थी, आदि); 
विद्यालय के छात्रावास में न रहने वाला। 

extra, l, adj., U:(auBerordentlich) 
असाधारण, असामान्य; अतिरिक्त; 
(७९५००५९7) विशेष, खास, विशिष्ट; 
2, 4४. (७7) केवल, सिर्फ़; (९igenऽ)` 
(बात या काम-विशेष) के लिए ही; 
(2०७४०) ऊपर से, के अलावा, 
और; 3. ॥(-ऽ/-) 0: अतिरिक्त सज्जा, 
अतिरिक्त मूल्य की वस्तु । 


Extra-blatt, 7 क्रोड-पत्र; ~ fein, ad]-. 


अत्यधिक महीन या बारीक; अत्युत्तम. 
अत्युत्कृष्ट । 


extra-hieren, v/t (li) [lat.] खींच 


लेना, वाहर निकाल लेना; किसी 
पुस्तक आदि से कोई -अंश लेना या 
लिख लेना; ००7: निस्सारण क०, 
(अक्र या सार) निकालना; ~, पा. 
(-[९]५/-९)[४(.] सत्व, निचोड; निष्कर्ष; 
उद्धरण, किसी पुस्तक का कोई अंश; 
chem: अक्र, सार; ~ ktion, f (-(-००): 
निष्कर्षण; त्तिस्सारण। 


extravagan-t, 4]. [72.] असाधारण, 


- विलक्षण; उच्छु खल, अमर्यादित; ०2 ¦ ` 
(-/-९०) असाधारणता, विलक्षणता; 


= 
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exzellen-t, ad]. [I2t.] श्रेष्ठ, उत्तम, 
उत्कृष्ट, बहुत बढ़िया, बहुत उम्दा; ~ 2, 
eine Extrawurst gebraten haben f (-/-en) श्रेष्ठता, उत्तमता, उत्कृष्टता, 
वह सदैव सबसे अलग बात की अपेक्षा उत्कर्ष; 7: अत्रभवान, तत्रभवान, 
करता है, वह सदेव असाधारण या महामहिम, महामहिम्ना आदि। 
विशेष व्यवहार को अपेक्षा करता है। ४2९४-९7, णा (-5/-) [[8(.] सनकी, 
extrem, ]. ad]. [at] अंतिम, तरंगी, मौजी व्यक्ति; ~isch, 44]. 
आखिरी; बाह्यतम, छोर का; उम्र सनको, तरंगी, लहरी, मौजी । 
असीमित; उत्कट; आत्यन्तिक, अतिशय; ९xzerp-ieren, ४/६ (h.) [[4६.] पुस्तक 
अमर्यादित; 2. 7 (-ऽ/-९) पराकाष्ठा, आदि से कोई अंश लेना या लिख लेना; 
चरमसीमा, चरमविन्दु। . ~£, ॥(-[९]-/९) उद्धृत अंश, संकलित 
Fxtremis-mus, m (-) [।2.] अतिवाद; अंश (पुस्तक आदि का) । 
उग्रतावाद, चरमपन्थ; ~, m (-en/ ExzeB, m (-'sses/-’sse) [(&.] अति- ` 


उच्छ खलता । , 
Fxtrawurst, f,U: er will immer 


-९१) अतिवादी, चरमपन्थी । क्रमण; अति, असंयम । 
Fxtremitit, f (-/-en) [lat.] meist exzessiV, 4].[I2.] अतिशय, अत्यधिक, 
7]: देहशाखा, अग्रान्त, अग्रांग । अतिमात्र, बेहद । 


extrovertiert, 44]. [|2.] बहिमु वी । E-Zug, m-~Eilzug 


/ 


F 
Fabel, £ (-/-n) [।2.] नीतिकथा, निर्मित-सा, पुंजोत्पादन का; « neu, 
शिक्षात्मक कहानी; einer Dichtung: ४0]. विल्कुल नया, एकदम नया । 
कथानक, कथावस्तु; (unglaubliche fabrizieren, v/t (h.) निर्माण क० 
Geschichte) निराधार गल्प, वेसिर- बनाना, तैयार क० ; गी: बनाना, गढ़ना, 
पर की बात, भूठ, गप; ९, (-/-en) रचना, रच कर रखना । ड 
झूठी बातें (क०), झूठी गप (मारना), fabulieren, ]. v/t (h.) [lat] की 
मनगढ़न्त; ~ hf, 4]. आरचर्यजनक, कल्पना क० / (झूठी कहानियों का) 
, विस्मयकारी; असाधारण, उत्कृष्ट, बहुत आविष्कार क० । (बाते) बनाना; 2. ५॥ 
र RE a, i गपोडिया; (॥.) ->fabeln ह 
~n v/i & v/t (h. , सनगढन्त क०, Fach, 7 (-[e]s/ -- er s 
झूठी वाते क०; बेसिरपैर की वाते क०; दराज; ल भादि को. bs 
क टा 7 काल्पनिक या अवास्तविक (Fachgebiet) विषय, विषय-विशेष; 
न | र क्षेत्र, कार्यक्षेत्र; व्यवसाय, धंधा; 
abrik, f (-/-en) [frz.] कारखाना, ४४७०९७६: ताने के घागों के बीच 
फ़क्टरी, निमार्णी, उद्योगाला; ~ an, स्थान; ¢¡n Mann vom Feo 
70 _(-९०/-९०) निर्माता; कारखाने का विशेषज्ञ; ~ 37९६९९, 7 (प्रशिक्षित) 
मालिक; ~at,n (-[९]५/-९) उत्पाद, कारीगर, शिल्पकारः ५ घाट, m | 
उत्पादित वस्तु; मार्का, छाप; दया, ` चिकित्सा-शास्त्र के किसी क्षेत्र का 
£ (/-४7) उत्पादन, निर्माण; मशीनी विशेषज्ञ, विशेषज्ञता-प्राप्त. चिकित्सक; 
उतादन; ^, ४0. कारखाने में १०४००४, £ ` विशेव प्रशिक्षण. 
| | 2 


ficheln 


विशेषज्ञता के लिए प्रशिक्षण; 
~ausdrack, ण पारिभाषिक शब्द; 
~ buch, 7 पाठय-पुस्तक । 

facheln, ]. ४/ध (.) पर पंखा क० या 
पंखे से हवा क०; 2. ५/ (॥.) फहराना, 
फड़फड़ाना । 

Facher, गा (-5/-) पंखा, व्यजन; 
~ palme, † पंखिया खजूर, पनई ताइ। 
Fach-gebiet, 7 विषय, विषय-बिशेष; 


क्षेत्र, कार्यक्षेत्र; व्यवसाय, धंधा; 


~ gerecht, ०५]. कुशलतापूणं, 
कुशलतापूर्वक. किया गया; «~४९७९॥4, 
7 विशेष वस्तुओं की दूकान, विशेष 
प्रकार की वस्तुओं की दूकान; ~ kennt- 
nisse, £/P]. विशेष ज्ञान, व्यावसायिक 
ज्ञान; “Kraft, £ सुविज्ञताःप्राप्त 
कर्मचारी या कारीगर; ~ Kei, /7I: 
in Fachkreisen ist man der 
Ansicht,.. ,विशेषज्ञों का मत है कि...; 
~ kundig, 2]. सुविज्ञ, विषय-विशेषं 
को जानकारी रखने वाला; ~lehrer; 
7 विषय-विशेष का अध्यापक; तकनीकी 
या व्यावसायिक विषयों का अध्यापक; 
~ lich, 2]. विषय-विशेय का, विषय- 
'विशेष-संवंधी; व्यावसायिक, तकनीकी; 


~ literatur, † विषय-विशेष को 


पुस्तकं; ~ mann, फ़ विशेषज्ञ; ~ min- 
nisch, 24]. प्रवर, कुशल, दक्ष, 
विशेषज्ञ, विशेषज्ञ का; (लक्षी, £ 
(-/-९०) व्यवसाय-संघ, व्यवसाय-विशेष 
के सभी लोग; निकाय; ~schule, f 
व्यवसाय-विशेष का विद्यालय, व्यावसा- 
यिक विद्यालय; बहुझिल्प-शिक्षणालय; 
~ simpelei, £ (-) (व्यवसाय-विशेष से 
अनभिज्ञ लोगों की उपस्थिति में) व्यव- 
साय-विशेष पर वार्तालाप; ~simpeln, 
५/ (॥.) व्यवसाय-विशेष को बातें क० 
(अनभिज्ञ .लोगों की उपस्थिति में); 


~ sprache, £ पारिभाषिक. शब्दावली; . 


~ verband, 7, kfm: व्यापारसंघ; 
~ werk, 7, (बृहत) पाठ्यऽपुस्तक; 
7: भवन-निर्माण र की एक विधि 
जिसमें दीवारें शहती के चौखटों में 
इंट भर कर बनाई.जाती हैं; ~ कांड्या, 


34] | Fadheit 


7 विषय-विशेष या व्यवसाय-विशेष का 
ज्ञान; ~ 2€itschrift, £ विषय-विशेष की 
पत्रिका, व्यावसायिक पत्रिका । 

Fackel, £ (-/-n) मशाल । 

fackeln, ४/ (॥.) ए: हिचकना, हिच- 
किचाना, झिककना, आगा-पीछा क० | 

Fackel-triger, m मशालची; ~zug, 
m मशालों का जुलूस । 

40(९), ३4]. [[72.] स्वादहीन, फीका; 
(ऽ८॥4]) पर्युषित, वासी, उवसा हुआ; 
f8: घिसा-पिटा; आकर्षणहीन; नीरस,. 
निर्भाव; उबाऊ । | 

fadeln, ]. ४ए/६ (॥.) पिरोनां, डोरा 
डालना; 2. ५/ (॥.) (कपड़े आदि) केः 
तार या रेशे निकलना । 

Faden, m(-s/ --) डोरा, तागा, धागा; 
सूत, सूत्र; तन्तु, तार, रेशा; ॥2: der 
rote Faden मूल विचार, मूल प्रबृत्ति; 
fig:. den Faden verlieren विषय- 
वस्तु से दूर चला जाना;प्रसंग(की बात) 
भुल जाना; fig: er halt alle Faden. 
in der Hand सारा नियंत्रण उसके हाथ 
में है, उसने सारे अधिकार अपने हाथ में 
ले रखे हैं; fig: sein Leben hing. 
an eineni seidenen Faden उसका 
जीवन भारी सकट में था,.उसकी जान 
बचने की बहुत कम उम्मीद थी; ६: 
er ist um eines Fadens Breite 
dem Tod entgangen मौत कें मह 
से वह बाल-बाल वच गया; पीट: ठा hat ` 
keinen guten Faden an ihm 
९९।३५५९॥ उसने उसके वारे में एक भी 
अच्छी बात नहीं कही, उसने उसकी घोर 
निन्दा की; ०६९०2, 7 अनुप्रस्थ तंतु 
(दूरवीन आदि में); टाक्या, गा. 
तंतु-विन्यास; “<॥प0९॥, £/ए. सेवइयाँ; 
~ scheinig, 2]. भीना, किरभिरा; 
fig: ‘ein fadenscheiniger 
Vorwand कच्चा बहाना; ~ Wurm, 
0 सूत्रक्ृमि, चुनचुना, चुस्ता । | 

Fadheit, £ (-) [72.] स्वादहीनता, 
फीकापन; 78: नीरसता, निर्भावता; 
उबाऊपन; आकषणहीनता; घिसापिटा- 
पन । 


Fagott 


Fagott n (-lels/-e) ital] 
अलगोजा । ; 
७९, ३4]. समर्थं, क्षम, योग्य, काबिल; 
Zu etw. fahig ७९! कुछ करने के 
योग्य होना; ९ ist ein fdhiger Kopf 
वह क़ाबिल आदमी है; ए: ९7 ७६ 20 
allem £4९! उसमें हर बुरे या ग़लत 
काम करने की क्षमता है; ~€, £ 
(-/-००) सामर्थ्य, क्षमता, योग्यता, 

क्राम्रिलियत । 

१७], ३५]. घुँधला, मंद, हल्का (प्रकाश); 
पीला, निस्तेज, फक (चेहरा); ~ het, 
£ (-) धृंधलापन; पीलापन, तेजहीनता, 
निष्प्रभता । 

Fibnchen, 7 (-5]-) झंडी; आलपीन पर 
लगी हुई (त्रिभुजाकार) झंडी; 0: 
घटिया पोशाक । 

fahnd-en, v/i (h.):nach etw./jdm. 
fahnden किसी लापता वस्तु/व्यक्ति की 
तलाश क०; ~, £ (-/-९१) खोज, 
तलाश । 

Fahne, £ (-/-) ध्वज, पताका; कडा; 
(KorrekturabZu) पंक्ति-प्रफ, गेली- 

भूफ, (behaarter Schwanz) भवरी' 
“छ, वालदार पूंछ (गलहरी आदि की); 
fig: die Fahne hochhalten ङ 
रहना, झडा ऊंचा रखना; 8: mit 
fliegenden Fahnen zu etw. 
iibergehen/iiberlaufen (किसी के) 


` देखते-देखते अपने दृष्टिकोण को बदल 


देना, विस्मयकारी शीघ्रता के साथ किसी 
अन्य मत का समर्थन करने लगना; 0: 
er hat eine Fae उसके मुँह से 
शराब की बदबू आ रही है; ~॥n€९d, m0़ 
सैनिकों द्वारा ग्रहण की गई राजभक्ति 
की शपथ; ~ nf।०९॥६, £ सेना रो भाग 
जाना; ~nfliichtig, 24]. सेना से 
भागा हुआ; 78: दलवदलू, मतवदलू; 
विश्‍वासघाती; ~ ॥junk९r, 77 सेना. में 
अफसर के पद का प्रत्याशी; ~ nstange; 
£ ध्वजदंड । 

Fihnrich, m (-s/-e) -> Fahnen- 
junker . | 


Fahr-bain, £ गाड़ियों आदि का पथ, 
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सड़क; लेन; ० 7, 44]. जसे चलाया 
जा सके, चलाने योग्य (गाड़ी आदि); 
~ dienstleiter, गा रेलगाड़ियों के 
आवागमन को नियंत्रित करने वाला 
अधिकारी । | 


Fihre,  (-/-॥) तरणी, नाव । 
fahren, . ४ (5.) (कार, रेलगाड़ी 


आदि का) चलना; किसी वाहन से चलना 
या यात्रा क०; (sich schnell 
७९९६९०) तेजी से (आगे) बढ़ना या 
भपटना; spazieren fahren कार . 
आदि से सेर के लिए निकलना या सैर 
क०; mit der Bahn fahren रेलगाड़ी 
से यात्रा क०; er fihrt Erster 
£३७७९ वह प्रथम श्रेणी में यात्रा करता 
है; in die Kleider fahren जल्दी से 
कपड़े पहन लेना; in die Hohe 
fahren उछल पड़ना; jdm. an die 
Kehle fahren किसी का गला 
दबोचना; mit der Hand in die 
Tasche fahren (झटके से) जेब में 


'हाथ डालना; fig: der Schreck fuhr 


mir in die Glieder भय मेरी नस- 
नस में समा गया; fig: ich bin bisher 
immer gut mit ihm gefahren 
उसके साथ मुझे अभी तक सदव अच्छा 
अनुभवःहुआःहै;'fig:- dieser-Gedanke 
fuhr mir plotzlich in den Sinn 
यह विचार अचानक मेरे दिमाग़ में ' 
आया; fig: einen Plan fahren 
।29५९० किसी योजना को कार्यान्वित 
न क०, किसी इरादे को छोड़ देना; 
2. v/t (h.) (lenken) चलाना; 
(0९६५7५९7०) (एक स्थान से दूसरे स्थान 
पर) ले जाना, वहन क०; dn. 
spazieren fahrenकिसी को सैर कराने 
के लिए गाड़ी में ले जाना; 2nd 
fahren (किसी' वाहन के द्वारा) रेत 
ढोना; er द्वि dieses Auto seit 2 
Jahren वहू इस कार (या गाड़ी) को 
दो वर्ष से चला रहा है; ९5 [ht 
sich gut in diesem Auto इस गाडी 
में यात्रा करना आरामदेह है; यह गाड़ी 
अरामदेह है; 0: dn; iiber den 


फध्ाणश्श' 


Haufen fahren किसी के ऊपर गाड़ी 
चढ़ा देना; “१, ३4]. चलता हुआ, 
अस्थिर, यायावर; fahrende Leute 
खानाबदोश (लोग) । 

Fabhr-er, गा (-$/-) चालक, ड्राइवर; 
~erei, † (-) अधिक देर तक गाड़ी 
चलाना; अनाड़ीपन से गाड़ी चलाना; 
~ erflucht, £ दुर्घटना के बाद चालक 
का पलायन; ~९पh॥॥ऽ, ॥ चालक- 
कोष्ठ; ९१७६, ॥ यात्री (टैक्सी, बस, 
रेल आदि का); ४५०, 7 यात्रा-शुल्क, 
किराया, भाड़ा; ~ gelegenheit, f 
परिवहन की सुविधा; किसी के 
साथ उसकी गाडी में जाने का 
अवसर; ९५६९, 7 कार आदि का 
निचला ढाँचा; वायुयान का अवचक्र । 

fahrig, 44]. अधीर, विकल, व्यग्र; 
अधीरतापूर्ण, व्यग्रतापूणं; चलचित्तः; 
दुचित्ता, अन्यमनस्क । 

Fahrkarte, £ यात्रा-पत्र, टिकट । 

fahrlissig, ad]. असावधान, 
लापरवाह, गेरजिम्मेदार; “४०६, £ 

. (-/-९०) असांवधाती, लापरवाही, गंर- 
जिम्मेदारी ।  . 

Fahrlehrer, m कार आदि चलाने का 
प्रशिक्षण देने बाला, चालन-प्राशक्षक्र । ` 

Fihrmann, m केवट, नाविक, माँफी । 

Fahr-plan, m रेलगाड़ी या बस आदि 
की समय-सारिणी; ~ र 
]. ३4]. अनुसूचित (समय-सारिणी में), 
नियत; 2. ३4५. ठीक समय पर; अनु- 
सूचित समय के अनुसार; प, £ 
कार आदि चलाने का अभ्यास, चालन- 
अभ्यास; rei, 7 भांडा, किराया; 
~ prifणणए, £ चालन-परीक्षा; ~ rad, 
7 साइकिल; ~rinne, £, पावरा: जल- 
यान का निर्धारित मार्ग; ~schein, 
m —~>Fahrkarte 

Fihrschiff, n —Fdhre 

Fahr-schule, £ चालन-स्कूल, कार 
आदि चलाने का प्रशिक्षण देने वाला 
स्कूल; ०९॥॥९7, पा कार चलाने का 
प्रशिक्षण प्राप्त करने वाला; th, 
ग उत्थापक, लिफ्ट; मरीज़ों को ले जाने 
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की पहिएदार कुर्सी; ~ stu॥९, £ कार 
चलाने के प्रशिक्षण का घंटा, चालन- 
अभ्यास का घंटा । 


` Fahrt, £ (-/-९०) रेलगाड़ी, कार आदि 


से यात्रा; (Geschwindik९it) वेग, 
गति; (Au5£।५६). सैर; ९: उत्साह, 
जोश; आवेश, क्रो, ताव; £7९ 
Fahrt haben का मार्ग साफ़ होना, 
को हरी झंडी (या वत्ती) मिल जाना; 
fig: in Fahrt kommen जोश या 
ताव में आना । 
Fihrte, £ (-/-n) पद-चिह्न; ४: सुराग, 
सूत्र । 
Fahrtenbuch, 7 चालक का रोज- 
नामचा । 
fahrtichtig, 24]. (कार आदि) चलाने 
के योग्य; जिसे चलाया जा सके, जो 
चालन के योग्य हो (कार आदि); 
~keit, £ (-) चालन-क्षमत्ता; कार 
आदि की प्रयोज्यता । 
Fahrtwind, ॥ चालन द्वारा उत्पन्न 
प्रतिरोधी वायु-प्रवाह्‌ । 
Fahr-wasser,.n: (Fahrrinne) जल-. 
यान का निर्धारित मार्ग; 78: प्रभाव 
क्षेत्र; निजी ज्ञान का क्षेत्र, अनुकुल या 
स्वाभाविक परिस्थिति; ¢: er ist in 
seinem Fahrछasser यह उसके 
निजी ज्ञान का क्षेत्र है, इस विषय में 
वह सबकुछ जानता है; इस परिस्थिति 
में वह ऐसा अनुभव करता है जेसे पानी 
में मछली; ~ ४९६, 7 वायुयान का 
अवचक्र; ~ 2९६, £ यात्रा-समय, वाहन 
का एक स्थान से दूसरे स्थान तक पहुँचने , 
का समय; ८2९०९, 7 वाहन, गाड़ी, 
सवारी; ~zeugpapiere, n/p।. कार 
की रजिस्ट्री आदि . के कागजात; 
~ zeugpark, mी संस्था- या संगठन 
विशेष के सभी वाहन । | 
fair, 2d]. [शा7.] उचित, न्यायसंगत, 
न्यायोचित; निष्पक्ष, सच्चा, ईमानदार; 
~neी, £ (-) ओ|"चत्य, न्यायसंगति; 
निष्पक्षता, सच्चाई, ईमानदारी । 
Fikalien, pl.[lat.] विष्ठा, मल । 
Faksimile, n (-5/-5) [[(४:.] प्रतिक्कति, _ 





Fakt 
अनुलिपि । 


Fakt, moFaktum 

faktisch, I. ली [[80.] वास्तविक; 
2. ४0४. वास्तव में, वस्तुत: । _. 

Faktor, m(-s/-en) [0] विदेश-'स्थत 
शाखा का प्रबंधक; गा: गुणनखड; 
गुणक, अपवर्तक; गी: महत्वघूण बात, 
घटक, कारण, निमित्त, तत्व, उपादान; 
~el, f (-[-en) kfm: विदेश-स्थित 
शाखा । | 

Faktum, n (-s/-ten) [2] तथ्य, 
घटना । 

Faktur, f (-/-en) [ital.] बीजक, विल; 
Sjeren, I.४/i (h.). बीजक. बनाना, 
बिल बनाना; 2. ४/६ (॥.) के दाम 
लगाना, को विल में सम्मिलित क०; 
~ist, m (-en/-९n) बीजक या विल 
बनाने वाला । | 

Fakultat, f (-/-en) {at.] संकाय, 
प्रभाग; 0.।., m4: एक से लेकर 
किसी भी संख्या तक की सभी संख्याओं 
का गुणनफल । 

fakultativ, 
ऐच्छिक ।. 

fa]b, 24]. मटमेला; हल्का भूरा, पीला- 
सा । 

Falke, m (-n/-०) शयेन, वाज; 
~ enbeize, † वाज की सहायता से 


शिकार; “~enier, 7 (-s/-e) 
~>Falkner; ~enjagd, f 
बाज की सहायता से 


शिकार; “7९ mM (-5/-) इयेनपालक, 
बाज़ की सहायता से शिकार करने 
वाला; ~ nerei, £ (-/-१) बाज्ञ की 
सहायता से शिकार करने की विद्या, 
बाज़ को सिखलाने की कला । 

Fall, m (-[e]s/ ~ e) (das Fallen) 
गिरना, अवपात, पतन; कम होना, 
घटना; (9५३६००) स्थिति, दशा, 
हालत, परिस्थिति; (£॥॥७) कारक; 
07: मुक़दमा; ९५: रोगी, किसी 
रोगी का उदाहरण; 8४: विनाश, पतन, 
तवाही, बरबादी; 20 Fall kommen 


गिर पड़ना; का पतन होना या हो जाना; 


30]. [३६.] वंकल्पिक, . 


३44 fallen: 


fig: er hat unseren Plan zu Fall 


९९७३० उसने हमारी योजना को 


असफल कर.दिया; ए: Klarer Fall! . 
अवझ्य!, बिल्कुल! ; auf jeden Fall 
[auf 8९ F।।९] हर हालत में, . हर 
दशा में; im Falle 43,... यदि... 
तो; gesetzt den Fall,... मान 
लीजिए कि...; von Fall zu Fall: 
entscheiden परिस्थिति-विशेष के 
अनुसार निर्णय लेना या क०; धर्पा 
keinen Fall कदापि नहीं, बिल्कुल 
नहीं; हरगिज्ञ नहीं; fr alle Fille 
बहरहाल, जो भी हो; 085 ist ganz 
mein Fa]! यह विल्कुल मेरे अनुकूल 
है, यह मुझे बहुत पसंद है, यह 
बिल्कुल मेरी पसंद को वात. (या 
चीज) है; spw: Hochmut kommt 
vor dem Fall मरने वाली चींटी के 
पर निकल आते हूँ, घमंडी का सिर 
नीचा; शा, 7 शिरच्छेद-यंत्र, 
गिलोटीन; ४४०६९, † ऊठाऊ पुल । 


Falle, £ (-/-) शिकार-पिजड़ा, खटके- 


दार पिजड़ा; फंदा; कूटावपात, 
चोरगढ़ा; ॥४: जाल; घात, कूटनीतिक 
उपाय; षड्यंत्र; ७: शय्या, विस्तर; 
fig: jdn. in‘ eine Falle locken 
किसी को किसी जाल में फसाना; 
fig: jdm. eine Falle stellen किसी 
के लिए जाल बिछाना, किसी को फंसाने 
के लिए कोई षड्यंत्र क० ।. 


fallen, v/i(s.) (stirzen) गिरना, गिर 


पडना, पड़ना; झड़ना; (niedriger 
w€ः९०)कम होना या हो जाना, घटना, 
घट जाना;(९7०९7 ९7५९) पराजित 
हो जाना,जीत लिया जाना; re: 
वीरगति पाना, मारा जाना; ८७. 
fallen I2sse0 किसी योजना आदि 
को छोड़ देना या कार्यान्वित न क०; 
fig: jdn. fallen ]assen किसी की 
सहायता करना वंद कर देना; ९ 
Preise sind gefallen दाम गिर 
(या घट) गए हैं; R४९” 5][६ वर्षा 
हो रही हे, पानो गिर रहा है; ३5 


Sonnenlicht fillt ins Zimmer 


‘fallen 


सूर्य का प्रकाश कमरे में पड़ रहा है; 
ein SchuB ist gefallen एक गोली 
दागी गई, (एक) गोली चलने की आवाज़ 
हुई; ९5 fielen 5656 W०7९ अपश्ञब्दों 
का आदान-प्रदान हुआ; der Verdacht 
fiel auf ihn उसके ऊपर (लोगों को) 
शक हुआ, लोगों ने उस पर शक किया; 
das Los ist auf sie gefallen उसके 
नाम लॉटरी निकली, लॉटरी में उसका 
नाम निकला; dieses Jahr fillt 
Diwali auf einen Sonnta दीपावली 
इस वर्षं इतवार को पड़ रही है; 0 
fiel in einen viterlichen Ton 
वह (अचानक) पितृवत्‌ स्वर में बोलने 
लगा; jdm. auf die Nerven fallen 
किसी को उकताना या उवाना या 
खिजाना; in Schlaf f4।९१ सो जाना; 
fig: ein gefallenes Midchen 
कोमारयच्युत या सतीत्वच्युत लड़की, 
पतित लड़को; वेश्या, रंडी; dieser 
Stoff ६ ९५६ इस कपड़े में सिलवटें 
नहीं पड़ती हूँ; sein Vermogen fillt 
. nach seinem Tod an den Staat 
उसको मृत्यु के पश्चात्‌ उसकी सम्पत्ति 
सरकार को मिलेगी; dieses Bild fie] 
mir sofort in die Augen मेरी दृष्टि 
इस चित्र पर एकदम पड़ गई; 4i€ऽ€ 
Sache fallt nicht ins Gewicht 
इस बात का कोई महत्व नहीं हे; 4९९ 
Arbeit fdllt ihm schWer यह काम 
उससे नहीं होता है, इस काम के करने 
सें उसे कठिनाई होती है; ९७ lt mir 
schwer Zu sa९n, 43...मुझे यह 
कहने में कष्ट होता है कि,...; 0४: 
diese Handlung fillt unter den 
Begriff Hoch४errat इस काम का 
दूसरा नाम देशद्रोह है, इस काम को 
देशद्रोह की संज्ञा दी जाती है। 
fallen, ५/६ (h.) गिराना, काट गिराना; 
धराशायी क०; : ८7६९: राय देना, 
(निर्णय, फसला) क० या देता; €in 
Lot £4I।९ लम्व खींचना या गिराना; 
chem: अवक्षेप क०। . . 
Fallensteller, m कुट अहेरी; फॅद-अहेरी 
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पिजड़ा लगाकर शिकार करने वाला | 

Fall-geschwindigkeit,f, phys: पतन- 
वेग, गिरने की रफ़्तार; “शाप्रऑ०, £ 
चोरगढ़ा, कुटावपात; ~hdhe, f 
ऊचाई जिससे कोई वस्तु या व्यक्ति 
गिरे । 

£4९, 80]. देय, दातव्य; प्राप्य; कृत्य; 
~ keit, £ (-/-९n) भुयतान-तिथि । 

Fall-obst, 7 वृक्ष से गिरे फल; “०7९०७, 
7 जहाज से वाहर लटकाई जा सकने 
वाली सीढ़ी (यह साधारणतया रस्सियों 
आर डंडों की होती है), जहाज से तट 
पर आने-जाने की सीढ़ी । 

falls, ०]. अगर, आदि । 

Fall-schirm, ॥ हवाई छतरी, पे राशूट; 
~schirmjiger, 7 छतरी-सेनिक, 
छत्रधारी सनिक; ~ schirmspringer, 
आ पेराशूट द्वारा उतरने वाला; 
~strick, M, औl९: षड्यंत्र-जाल, फंदा, 
जाल; “४707, व्यक्तिवृत्त; किसी परि- 
स्थिति या घटना या वात-विशेष का 
यथातथ्य विवरण; . ~ ऽuch, †, med: 
अप्समार, मिरगी; फि, £ छतद्वार, 
फरांदरवाज़ा । 

Fillung, f (-/-en) chem: अवक्षेपण । 


fall-weise, 24५. एक-एक करके; 
~ wind, M़ नीचे की ओर गिरने वाली 


वायु । | 
पुत्राडया, 80]. ग़लत; अशुद्धः असत्य, 
अयथार्थ , मिथ्या; (ए॥९०॥.) नक्कली, 
जाली, खोटो; (॥77772) भ्रामक, भ्रांति- 
जनक; (५n५fr।ch{।९) कपटी, बेई- 
मान, मेले दिल वाला; निष्ठाहीन । 
2Falsch, n/m (-es) 006: कपट, छल- 
कपट; er ist ohne Falsch वह 
निष्कपट है; ९s ist Kein Falsch in 
i उसमें कपट लेशमात्र भी नहीं हे, 
उसका दिल बिल्कुल साफ़ है । 
filsch-en, ४/£ (h.) अयथारथं रूप में 
प्रस्तुत क०; को जाली बनाना, में जाल- 
सजी क०; ९४, 7 (-ऽ/-) जालसाज्ञ। 


Falsch-2eld, 7 जाली मुद्रा, जाली नोट 


या सिक्के; “शा, £ (-) छल-कपट, 


बेईमानी; निष्ठाहीनता; असत्यता, 


falschlich 





अयशार्थंता; अशुद्धता; ञ्रामकता। 
filschlich, 2]. ग़लत, अभयार्थ; कपट- 

पुणे, छलपूर्ण; ~ ९7४९।५९, 20५. गलती 

से; छत्रपूवं क धोखा, देने के उह्द श्य से । 

Falsch-meldung, £ झूठी खबर, 
असत्य समाचार; ~ miinzer, 7 जाली 
सिक्के बनाने वाला, जाली मुद्रा बनाने 
चाला; २ ।९]९7, m पत्ताचोर, खेल 
में वेईमानी करने वाला । 

Filschung, £ (-/-९१) जाली काम; 
जालसाज्री; नकली या जाली वस्तु । 

falt-bar, 24]. जिसे मोडा जा सके, 
मोड़ने योग्य, तहाने योग्य; ~९, £ 

(-/-०) परत, तह; मोड़;चुनट, सिलवट, 
शिकन; (५०2९) भुर्रो, शिकन; 
९०]; वलन । 

falteln, ४/t (॥.) में चुनट डालना; 
छोटी-छोटी परतों में मोड़ना । 
falten, v/t (h.) मोड़ना; में शिकन 
डालना; में चुनट डालना; (टusam- 
menlegen) तहाना, तह क०; घरी 
क०; ६06: (हाथ) जोड़ना । 
Falten-gebirge, ॥ वलित पर्वत- 
श्रृंखला; “०70९४, गा चुनटदार लहंगा; 
“शण्णा, ओM़ चुनटें; वस्त्र-विन्यास, 
वस्त्र-व्यवस्था । 

Falter, m (-5/-) तितली । 

92, ४0]. परतदार; चुनटदार; गजला 
हुआ, जिसमें सिलवट पड़ी हों; 
भुर्रीदार | 

Falt-stuhl, m टुटा कुर्सी, ट्टदार 
कुर्सी; ~, £ (-/-९n) ४६०: 
संवलनं | 





Falz, m (-es/-e) (Faltstelle) परत 


या तह को मोड़, मोड़ की लकीर, 
'झिकन; भंज; ९०॥: किनारे पर मुडे 
हुए धातुफलको को एक दूसरे में फंसा 
कर्‌ तथा ठोंक कर बनाया गया जोड़; 


खाँचा, साल, पेताम; 27 छोया: पुटठे 


और जिल्द के वीच का खाँचा; “शा, 
४/६ (॥.) मोड़ना, तह क०; धातुफलकों 


_ को किनारे पर मोड़कर एक दूसरे से 


जोड़ना; खाँचा आदि डालना; ।.€९7: 
मोटाई समान क० | 


है क कि 
के धु क कर २ I . 
INIA Ve PORE NS IH SARIN VIN AE rot BG £«* >> कक जे Ae. 22० CH Pon A, अजब. 
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. Fang 


famili-ir, ad]. [4t.] पारिवारिक, 
परिवार-संवंधी; 82: घनिष्ठ, अन्तरंग; 
घुष्ट, ढीठ; ~ ari, £ (-) घनिष्ठता; 
अतिपरिचय, वेतकल्लूफी; घृष्टता । 

Familie, f (/-n) [Iat.] परिवार; 
घराना, वंश, कुटुम्ब, कुल, खानदान; 
गृहस्थी; ७०/2००।: जाति, नस्ल; 
eine Familie griinden ग्हस्थी 
जमाना; «~nanschluB, m: mit 
Familienanschl0B परिवार के 
सदस्य की भाँति; ~nkreis, णा: im 
engen Familienkreis केवल निकट- 
तम संवंधियों की उपस्थिति में, केवल 
निकटतम संबंधियों के बीच या साथ; 
~nname, 7 कुल-नाम; वंश-नाम; 
~nplanung, £ परिवार-नियोजन; 
~ nsinn, ओ पारिवारिकता, परिवार के 
प्रति लगाव; ~ ॥॥॥१, ग पारिवारिक 
या वेवाहिक स्थिति (जैसे विवाहित; 
अविवाहित, विधुर, तलाकशुदा आदि); 
~०7॥।३2९, £ परिवार-भत्ता; 
~nzuwachs, 7), U: परिवार में 
वृद्धि, परिवार में नवजात शिशु । 

famos, adj. [lat.] उत्कष्ट, उत्तम; 
भव्य, शानदार, प्रतापी । 

Famulus, m (-/-Ii) [[9&.] शिष्य,चेला; 
सेवक;प्रोफ़ सर का सहयोगी; चिकित्सा- 
लय में प्रशिक्षण प्राप्त करने वाला 
चिकित्सा-शास्त्र का विद्यार्थी । 

Fan, m (-s/-s) [eng.] भक्त, प्रेमी । 

Fanal, n (-$/-०) [¡(।.] संकेताग्नि; 
f8: (किसी असाधारण घटना का) 
संकेत । 

Fanat-iker, m (-5/-) [4६.] मतांघ, 
व्यक्ति, कट्टर समर्थक, हठधर्मी, दुरा- 
ग्राही; ड्या, ३4]. कट्टर, मतां, 
दुराग्राही; ~isieren, ४/t (h .) कट्टर 
या मरतांध बना देना; ~/ismus, पा 
() कट्टरपन, मतांधता, दुराग्रह, 
दावानापन; धर्मांधता | 

Fanfare, f (-/-n) [frz.] तूयनाद, 

. तुरही या बिगुल आदि का निर्घोष । 

Fang, m (-[९]/ =: ९) फाँसना, फँ साना, 
पकडूना, पकड़; शिकार; (8९0८) 


Finger 


वभाव, पकड़ा हुआ शिकार; (£72९) 
(शिकारी पक्षी का) पंजा; चंगुल; 
‘(Rachen) शिकारी जानवर का हलक; 
(Gr८७९) जंगली जानवरों को पकड़ने 
का चोरगढ़ा; einem Tier den 
Fang ९७०१ (अधमरे) पशु को 
'त्वराघात द्वारा मार देना; auf Fang 
१५९९९१ शिकार पर जाना; der 
Fischer hat einen guten Fang 
.६९३८॥धमछुए ने खूब मछलियाँ पकडी; 
fig:/U: sie hat einen guten Fang 
gemacht उसने फ़ायदे का सौदा किया 
है; ४:/एण: उसने मोटे आसामी को 
फंसा लिया है; उसने फ़रार मुजरिम को 
पकड़ लिया है; in die Finge eines 
Tigers ९९r2t€n वाघ के पंजों में फंस 
जाना; fig: Jjdn. in seinen Fingen 
4०० किसी को अपने चंगुल में रखना; 
~arm, ओ शिफार फाँसने का अंग 
(अष्टपद आदि का); ~€, ४/t (h.) 
‘(ergreifen) पकड़ना, पकड़ लेना, 
गिरफ्तार कर लेना; (९७९५६९०) फंसा 
लेना, बाना; 2: 5०h £8४९० अपने 
आप पर नियंत्रण कर लेना; प्रकृतिस्थ हो 
जाना; einen Dieb fan¢en चोर को 
'पकड़ना या गिरफ्तार क०; Feuer 
4०४९० में आग लग जाना, जलने 
लगना; गः मुग्ध हो जाना, आशिक्ग हो 
जाना; भावोन्मत्त हो जाना; ich 
gefangen ९९७९१ केद हो जांना; 
वशीभूत हो जाना; ७: du fingst 
gleich eine! अभी तमाचा पड़ 
जाएगा ! 
‘Finger, m (-5/-) पङ्गडने वाला, 
फंसाने वाला व्यक्ति या उपकरण। 
Fang-frage, f कपटपूर्ण प्रश्‍न, चालाकी 
का सवाल (जिसके उत्तर में मुँह से वह 
बात निकल जाए जिसे आदमी न वताना 
'चाहता हो); “१९४९, £ पागर; पराशूट 
की डोरी; २प्रश7, 7 जाल, पाश; 
~ $Ch0,7 अधमरे पशु को मार डालने 
'के लिए चलाई गई गोली; “०५४०४, प्रा 
'चेदनान्तक घात, त्वराघात, अधमरे 
'पशु को पूरी तरह मार डालने के लिए 
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Fantasie, f 


Farber 


किया गया प्रहार; ~2॥॥॥, ॥ शिकारी 
पशु का भेदक दंत या कोला । 
(-/-n) [ital.] mus: 
कल्पना प्रधान संगीत-रचना, शास्त्रमुक्त 
सगात-रचना; > Phatasie 


Farb-band, 7 टाइपराइटर का फीता; 


~druck, mM रंगीन छपाई; ~९, £ 
(-/-) वरणं, रंग; (Mittel zum 
Firben) रंगद्रव्य, र॑ंग;bei Spielkar- 
९१: रंग (इंट, पान, चिड़ी, हुकुम में से 
कोई एक); ९।n९७ ।.2५९५ ४७: ध्वज, 
पताका, भ डा; der Stoff hat (an) 
Farbe verl0ren कपड़े का रंग उतर 
(या उड़) गया है; fig: die Farbe 
verlier९n सकपका जाना, का चेहरा 
उतर जाना; fig: Farbe bekennen 
अपने वास्तविक विचार प्रकट क०; ६: 
der Politiker hat die Farbe 
gewechselt (इस) राजनीतिज्ञ ने अपना 
दल बदल दिया है; fig: das verleiht 
der Sache erst Fare इससे बात 
दिलचस्प बनती है; ~९९॥, 34]. पक्के 
रंग का, पक्के रंग वाला। 


farben, v/t (0.) रंगना, में रंग भरना, 


पर रंग चढ़ाना, रंगीन बनाना, रंजित 
क०; 2: अतिरंजित क०; का रूप बदल 
कर कहना या प्रस्तुत क०; fig: einen 
Bericht - f4rben किसी संवाद को 
विशेष शली में प्रस्तुत क०; ich तांद 
Haare f4rben अपने वाल रंगना । 


farben-blind, 2d]. वर्णान्ध; ~ blind- 


helt, £ (-) वर्णान्धता; ~ ruck, m 
रंगबिरंगी छपाई; ~ £९०१९, ४0. 
रंगीन, रंगविरंगा, चटकोला; "णा, 
adj.—>farbenfreudig; ~lebre, f 
वर्ण-विज्ञान; ~ rach, † चटकीलापन, 
रंगविरंगापन; ~ rich, 4]. चट- 
कौला तथा रंगविरंगा; ~reich, 80. 
कई रंगों वाला, रंगविरंगा; ~sinn, mM 
वर्ण-विन्यास की क्षमता; काश; 7 
रंगदीप्ति। 


Firber, m (-5/-) रंजक, रंगरेज; ~€ 
£ (-/-९॥) रंगरेज़ की दूकान; रंगाई का 


कारखाना; रंगरेज़ी का धन्धा । 


se 


# | ~~ 
PN 





Farbfernsehen 


Farb-fernsehen, 7 रंगीन टेलीविजन; 
~fermseher, mM, 0: रंगीन चित्र 
प्रसारित करने वाला टेलीविज्ञन-यंत्र; 
~film, 77 रंगीन चलचित्र; phot: 
रंगीन फ़िल्म; ०६९१००४, † (-) रजन; 
62४; 44]. रंगीन, रंगविरंगापन;औः 
सजीव; ९९, 7/' (-/-7) अस्वेत 
व्यक्ति; “५६६९, † (-) रंगबिरंगा; 8: 
सज्ीवता; as६९१, ग रंगों का 
डिब्बा, रंग-पेटिका; ~।0०5, ३4]. 
रंगहीन, अवण, वर्णहीन; ४7: नीरस, 
उबाने वाला; ~।०अ९६९t, † (-) वण- 
हीनता, अवणंता; ॥४: नीरसता; ~ tft, 
mM रंगीन पेंसिल; ~ £०, ण रंगद्रव्य; 
~ ton, 7 रंगत, वणंभेद, रंगों का 
सूक्ष्म भेद । ० कल 
Firbun2, £ (-/-शा) रंजन, र॒गाई; रंगत, 
वर्णभेद; ॥2: प्रवृत्ति, झुकाव । 

Farce, £ (-/-n) [f72.] तमाशा, ढोंग, 
विडम्बना; ००॥६५५:भरत, मसाला | 
Farm, £ (-/-€n) [९०६.] चक, फाम, 
फ़ारम; ०९४, ग (-ऽ/-) कृषक,खेतिहर, 
फ़ार्म का मालिक । 
Far, m (-[€]s/-€) / 
पर्णांग, पणं । 

Farre, m (-०/-0) कम उम्र का सांड, 
वृषभ, बिजार । 

Firse, £ (-/-7) वछिया, कलोर, ओसर। 
Fasan, m (-[e]s/-e) [griech.] चेड, 
तीतर के प्रकार की एक चिड़िया; 
~erie, £ (-/-7) चेड़खाना, चेड़ों को 
पालने का वग्रीचा । 

Fasching, m (-s/-e;-s) dial:—>Fast- 
nacht 

Faschis-mus, m (-) [ital.] 
फ़ाशिस्टवाद, उग्रराष्ट्रिता; ~, ग] 
(-€7/-९०) फ़ाशिस्ट, उग्र राष्ट्रिक । 

Faselei, † (-/-९१) बकवास, अनर्गल 
भ्रलाप, अनाप-शनाप वात; अनवधान, 
लापरवाही । 

Fas(e)ler, m (-5/- वक्की, वकवास 
करने वाला, अनाप-दानाप या वेहृदी 
बातें करने वाला । 

Fasel-hans, m->Fasler; ~ig, adj. 


~kraut, n 
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fassen, 


असावधान, लापरवाह; बेलिहाज, 
छिछो रा, चंचल; अनमना, अन्यमनस्क; 
“9, ४/ (h.) बकवास क०, अनाप- 
शनाप या बेहूदी बाते क०; लापरवाही 
या अनमनेपन से काम क० । 

Faser, £ (-/-n) तन्तु, तन्तुक; von 
Textilien: रेशा, सूत । 

fas(e)r¢, 44]. तन्तुमय, रेशेदार, 
तान्तव; जिसके रेशे निकलने लगे हों । 

faser-n, ५/ (.) के रेशे निकलना; तार- 
तार हो जाना; ~t०ff€, m/!. कच्चे 
घागे(रेशम आदि के),कच्चा सूत; ७०९. 
£ (-) वितन्तू भवन, रेशे-रेशे हो जाना । 

FaB, 7 (-'5565/ -: 55९) शराव रखने 
का ढोलाकार पात्र, शराव आदि रखने 
का (लकड़ी का) ढोल; ९: as 
schligt dem FaB den Boden 
5! यह तो हद हो गई! यह तो 
वेशर्मी की हद हो गई; ¢: शः 
brachte das FaB erst ins Rollen, 
इस काम को ठीक से शुरू तो उसने किया। 

Fassade, f (-/-n) [frz.] अग्रभाग, पृरा- 
भाग, सामना; 8: दिखावा, दिखावट; 
fig: seine Freundlichkeit ist nur 
४५५90९ उसकी मित्रता दिखावा-मात्र 
हे; ~nkletterer, 7 (दीवारों पर 
चढ़कर खिड़की से घुसने वाला) चोर | 

faBbar, 4]. वोधगम्य; समावेद्य; 
वास्तविक । 

FaB-binder, ॥ शराब आदि रखने का : 
ढोलाकार पात्र बनाने वाला; ~ पद्चपा0९,. 
£ शराव के ढोल की मुड़ी हुई लकड़ीं । 

fassen, l. v/t (h :) (ergreifen) 
पकडना, छना, हाथ में लेना; (£००४९) 

पकड़ लेना, गिरफ्तार क० ;(einfassen) 
जड़ना; पर चौखटा आदि चढ़ाना; (याः 
sich aufnehmen) में आना, में 
समाना; (verstehen) समना; पर 
विश्वास आना; ६55९7 £285९7 भोजन 
लेना, भोजन उठाकर लेना या लान [;. 
einen Verbrecher fassen अपराधी 
को बंदी बना लेना या गिरफ़्तार क०; 
einen Edelstein fassen रत्त या सणि 
आदि को जड़ना; ९९5 66७88 


faBlich 


faBt 5 ९ इस वर्तन में पाँच लिटर 
आते हैं, इस वतन की धारिता पाँच लिटर 
हे; das ist doch nicht zu fassen ! 
यह असंभव है ! इसपर विश्वास नहीं 
आता !; seine Gedanken in Worte 
25१ अपने विचारों को शब्दवद्ध क०; 
Vertrauen Zu jdm fassen किसी' 
पर भरोसा क० या करने लगना; ६: 
sich ein Herz fassen हिम्मत क०, 
साहस क०; einen EntschluB fassen 
कोई निर्णय (या फ़ेसला या निइचय) 
क० या कर लेना; Entsetzen faBte 
ihn bei diesem Anblick यह देख- 
कर वह अवाक्‌ (या स्तम्भित) रह गया; 
यह देखकर उसके रोंगटे खड़े हो गए; 
2. ५/7 (h.) अपने आप पर नियंत्रण पा 
लेना, प्रकृतिस्थ हो जाना; किसी काम 
या घटना के लिए तयार होना या हो 
जाना; sich in Geduld fase धी रज 
रखना, तसल्ली क०; हड़वड़ी न मचाना; 
er konnte sich vor Freude kaum 
£455९० वह खूशी के मारे फूला नहीं 
समाया, वह प्रसन्तता के मारे आत्म- 
नियंत्रण खो बेठा; er nahm die 
Nachricht gefaBt entgegen इस 
समाचार को सुनकर वह घवराया नहीं; 
sich kurz fa55en थोड़े में बात पूरी 
क०; sich auf etw. gefaBt machen 
किसी बात या घटना के लिए तैयार हो 
जाना; 3. ४/¡ 0). पकडता, दन्तचक्र 
या चर्ची के दाँतों का परस्पर फसना । 

faBlich, 24]. वोधगम्य, मनोगम्य, 
समझ में आ जाने वाला । 

Fasson, f (-/-s) [frz.] (Form) प रूप, 
आकार; (5०४7४) काट (वस्त्रो को); 
f९: ढंग, तरीका; तहजीव; ~ ieren, 
४/६ (2) विशेष ढंग से बताता, को विशेष 
रूप या आकार देना। 

Fassung, f (-/-en) (Umrahmung) 
चौल्टा; रत्त आदि का घर, «फ्रप; 

बल्ब का सॉकेट; fg: (Beherrscht- 

॥९) आत्मनियंत्रण, आत्मसंवरण, धय, 
शान्ति; (7ऽ।००) शब्दयोजना, वर्णन; 
fig: aus der/auBer Fassung 
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faul. 


8eraten अशान्त हो जाना, भल्ला 
"पड़ना; ~ kraft, £ समक, वोध, समने 
की क्षमता; das geht uber meine 
Fassungskraft यह मेरी समक 
से बाहर है, यह मेरी समक में 
नहीं आता है; "2७०, 44]. अवाक्‌, 
भौचक्का, हैरान, व्याकुल, घवराया 
हुआ; ~ ।०७।४६९।६, £ (-) अशान्ति, 
घवराहट, हैरानी, व्याकुलता; ^~ ver- 
mogen, 7 धारिता, आयतन; ¢: > 
Fassungskraft 

fast, 24५. लगभग, 
तक्ररीवन, ग्रालिवन । 

fasten, ]. ५/ (h.) व्रत रखना, उपवास 

क० रोजा रखना; लंघन क०, अनाहार 
रहना, फाका क०; 2. ॥(-$)व्रत,उपवास, 
लंवन; 2९४, † उपवास-काल, ईस्टर 
से पहले के चालीस दिन (उपवास के 
लिए निर्धारित) । 

Fast-nacht, £ पूत-मंगल; पुत-काल; 
पृत-काल का अ.नंदोत्सव; “१8, पा 
उपवास का दिन । 

Faszin-ation, £ (-) [[80.] सम्मोहन; | 
आकर्षण; ~ ९7९, ४/६ (9.) मोहित 
क्‌०, मोह लेना, मंत्रमुग्ध क० । 

fatal, 2d]. [४..] घातक, प्राणहर; 
दुर्भाग्यपूर्ण; अभ्रिय, कष्टकर; “आए5, 
m (-) भाग्यवाद, दववाद; ~ist, m 
(-९०/-९०) भाग्यवादी, देववादी; ~; 
£ (-/-९7) दुर्भाग्य, विपत्ति, अनर्थ । 

Fata Morgana, f (-) [ital./arab.] 
मरीचिका; मृगतृष्णा, fig: धोखा, भ्रम, 
भ्रांति । 

Fatzke, m (-n/-7) ए: छेला, बाँका; 
दंभी । 

fauchen, शा. (h.) घुरुघुराना, 
खोंखियाना; भकभकाना, फक-फक क० 
(इंजन का); १४: चिल्ला कर या गुस्से से 
बोलना । अ 

faul, dj. (moder) फफूददार; 
फर्फूंदियाहा; क्षयग्रस्त; पूतिगंधयुक्त, 
बदबूदार; (verdorben) सडा हुआ, 
सड़ा-गला, सडियल; (४४६) आलसी, 
निष्क्रिय; कामचोर; ए: (bedenklich) J 


क़रीव-क़रीव, 


होता था)। 


Fiule 


सन्दिग्ध, संदेहजनक; गड़बड़वाला; 
sich auf die faule Haut legen 
आलस में पड़ा रहना, निष्क्रिय होना या 
बन जाना, कुछ भी त्तक०; U: eine 
{4८।९ ०९ यइवड़वाली वात, दाल 
सें काले वाली वात; U: fauler 
22७९7 धोखा, छल, छल-कपट; .८।९ 
9९९ (हवा न चलने के कारण) शांत 
समुद्र । 

Fauie, † (_) क्षय, अपक्षय; सडन, 
सड़ाव, गलन, पूयन । 
faulen, ४/ (॥.) क्षय हो जाना; 
बिगडना, सड़ना, गलना, पूयित होना । 
faui-enzen, ए/ 0.) आलसी या 
निष्क्रिय होना, कुछ भी न क०, पड़ा 
रहना, काहिली क०; “~enrer, m 
(-ऽ/-) आलसी, निष्क्रिय, काहिल 
व्यक्ति; ~ ९, † (-) आलस, आलस्य, 
काहिली, निष्क्रियता; ९, ता. 
पू्तिमान, सड़ा-सा। 

Fdolnis, † (-)सड्न, गलन;पूति, पृतिता । 
Faul-pelz, m -> Faulenzer; ~ tier, 
7 सुस्तपांव, शाखालंवी (दक्षिणी 
अमरीका में पाया जाने वाला पशु) । 
Fauna, f (-/-nen) [[4.] प्राणिजात, 
प्राणिसमूह्‌, जीव-जंतु । 

Faust, † (-/ :- ९) मुट्ठी, मुष्टि, मुक्का, 
धूसा; fig: die Faust in der 
Tasche b4]In अपने क्रोध को 
छिपाना; मन ही मन क्रृद्ध होना; fig: 
sich ins Faustchen Iachen किसी 
की हानि पर प्रसन्न होना; «» dick, 
40]., 8: बहुत मोटा; बहुत वड़ा (झूठ, 
बहाना आदि); U: er hats 
faustdick hinter den Ohren वह 
बहुत चालू हूँ; «शा, ५/ (॥.) (गेंद 
आदि को) मुट्ठी से मारना; 
~ hammer, ण वड़ा हथौड़ा; लोहार 
का हथौड़ा; ^~handschoh, mn 
> Fiustling; ~kampf, m 
मुष्टियुद्ध, घँसेवाज़ी; ~ ९], ॥॥ मुट्ठी 
के भाकार का नुकीला पत्यर (जिसका 
प्रस्तर्‌-युग में हथियार की भाँति प्रयोग 
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Féustling, m (-[€]5/-९) बिना उंगलियों 
का दस्ताना । 

Faust-pfand, 7 गिरवी रखी हुई वस्तु; 
~Fecht, 7 क़ानून अपने हाथ में लेना, 
बलपूर्वक वदला लेना (अपने साथ किए 
गए अन्याय का); 27९४९, £ मोटा 
नियम, साधारणीक्कत नियम 7 “२ schlag, 
m मुष्टि-प्रहार; ~ SKizze, † कच्चा 
खाका, सोटा खाका ।. 

Favorit, m (-en/-en) [f7Z.] कृपापात्र, 
घ्रीतिभाजन, मुंहलया व्यक्ति; प्रत्याशित 
विजेता । 

Faxe, £ (-/-ग) मुख-विर्कात; भेड़ेती, 
मसखरापन; F१९० 4८९० मूह 
बनाना; भेंडती क० । 

Fazit, 7 (-$/-€;-5) [३.] अन्तिम परि- 
णाम; सीख । 

Februar, m (-[5]/-९) [/४(.] फ़रवरी । 

fecht-en, ४0 (॥.) तलवार आदि से 
पटा खेलना, पटेबाज़ी क०; भीख 
मांगना; ~ध, 7 (-8/-) पटेवाज़, 
तलवारिया; भिख मंगा । 

Feder, £ (-/-०) पिच्छ, पर, पंख; 
Schreiberit: क़लम, लेखनी; ९८h: 
कमानी; 7]:, 0: विस्तर; die Feder 
{ihren जिम्मेदार होना, कर्ता-धर्ता 
हाना; dies ist ein Werk aus der 
Feder ScHillers यह ग्रंथ (या पुस्तक). 
शिलर की रचना है; U:sich if 
fremden Federn schmiicken दूसरे 
के श्रेय को अपना बताना; U: raus. 
aus den Feder! उठो!; निकलो 
विस्तर से!; क्षा, गा चिड़िया (खेलने 
की); “४९६, 7 पंखों से भरा गहा, 
पखो से भरी रज़ाई; ^ 7९४६, 7 गोता- 
त्ता; ~ fuchser, m अतिसिद्धान्तवादी, 
हर वात को अक्षरशः लेने वाला; कलम- 
घीसू, निम्न श्रोणी का लेखक; 
~ fibrend, 4]. जिम्मेदार, प्रभारी, 
काय-भारी; ~ gewicht, 7, Sport: 
हल्का वजन (53 किलोग्राम से 57 
किलोग्राम तक), हल्के वजन का घृ सेबाज 
या पहलवान; ~halter, m होल्डर; 
~kleid, 7 पक्षति; त, | (-) 


"2 | न ED lin, eB 


Fee 35[ 


प्रत्यस्थता,लचीलापन,लोच; 076०९, 77, 
ए:साहित्यिक युद्ध; >!थंला(, 80]. बहुत 
हल्का; ~ lesen, 7 (-$): er macht 
nicht viel Federlesens वह (अधिक) 
ओऔपचारिकता नहीं करता हे, वह 
वेतकल्लूऊ है; वह सीधी-सीधी वात 
करता हैं; “५९५३९, 7 पतला चाकू, 
जेव-चाकू; “9, ।. ५/ (॥.) पंख 
गिराना, के पंख भड़ना; लचीला होना; 
cin federnder तक्वा लवीली या 
लचकदार चाल; 2. ५/( (!.) लचीला 
या लचकदार वनाना, (कार आदि में) 
स्कन्द लगाना; ~sfrich, 7 कलम से 
खींची लकीर; ~ung, f (-) tech: 
स्कन्द, स्कन्द लगाना; « ४९h, 7 पक्षी- 
गण, पेरू, परदार प्राणी; ~१४४३३४९, £ 
कमानीदार तुला; ~ ७4, 7 शिकार 
के योग्य चिड़ियाँ; ~ ०९, £ पक्षाभ- 
मेघ; “२८७४५७, £ चिमटी । 

Fee, f (-/-n) [f7Z.] परी; ~nhaft, 
20]. परियों-जेसा, परीवत्‌; जादुई । 
Feg(eyfeuer, 7, ९९०: स्वर्ग-प्रवेश 
से. पूर्वं का पापमोचन-स्थान जहां 
(केथॉँलिक मत के अनुसार) आत्माओं 
को आग में जलना पड़ता हू । 

feg-en, ]. ४/६ (॥.) बुहारना, भाड़ से 
साफ़ क०, में झाड़ देना; उड़ा ले जाना 
(हवा का पत्तों आदि को); हिरन का 
सींगों को रगड़कर साफ़ क०; 2. शीं 
(ऽ.) तेज़ चलना (हवा का); ~er,m 
(-5/-) भाड़, , वढनी, बुहारी; छ: 
छता, बाँका; छिनाल लड़की, कामो- 
स्मादिनी लड़की; ५०, 7 (5/-) 
कूड़ा, भाड्न । 

Feiide,  (-/-0) शत्रुता, वैर, दुश्मनी; 
कुलब र; ~handschuh, m, fig: Jdm. 
den Fehdehandschuh hinwerfen 
किसी को चुनौती देना । 

गधा, ३५]. अनुपयुक्त, असंगत; लि am 
Platze sein किसी स्थान पर अनुपयुक्त 
होना; कहीं पर अपात्र होना, दाल- 
भात में मूसरचंद होना । 

भुला, m (-s): er jst ohne Fehl 
उसमें कोई दोष नहीं है, वह निष्कलंक 


Fehlfarbe 


है। 


Fehl-anzeize, £ ग़लत सूचना, ग़लत 


रिपोर्ट; ०४८४०४४, एप अविद्यमान धन- 
राशि, धनराशि जिसकी रसीद न हो; 
घाटा, कमी; ४६९, £ असफल याचना 
या प्राथंना; eine Fehlbitte (एप्प की 
प्राथना का अस्वीकृत होना; व्यर्थ में ही 
याचना क०; “९४४2०५९, † ग़लत 
रोग-निरूपण; «९०, ४/ (॥.) अविद्य- 
मान होना, अनुपस्थित होना या रहना, 


गायव होना या रहना, लापता होना; . 


की कमी होना, का अभाव होना; के 
अभाव का अनुभव क०, की कमी 

महसूस क ०; P0०९६: पाप क०, 

er fehlt hiufig in der Schule वह 

स्कूल से अकसर गायव रहता हूँ; ९5 

fehlt ihm an Erfahrung उसमें 

अनुभव की कमी हे, वह अनुभवहीन 

है; ihr habt mir sehr एव मुभे 

तुम लोगों की बहुत कमी महसूस हुई, 

मुझे तुम लोगों की वहुत याद आई; 

U: das hat mir gerade noch 

९९९! बस इसी की और कमी थी!; 

es fehlte nicht viel und er ware 

ertrunken उसके डूब जाने में बहुत 

कमी नहीं रह गई थी, वह डूबने से वाल- 

वाल बच गया; ७४७ ९९९॥।६! विल्कुल 
रालत!, एकदम गलत!; ३5 {lt 
Thn९०? आप को क्या तकलीफ़ है ?; 

wo fehlt’s denn? क्या तकलीफ़ है ?, 
कहाँ तकलीफ़ है ?; ९s an nichts 
fehlen ]assen हर संभव प्रयत्न क्‌०, 
कुछ भी उठा न रखना | 


Fehler, m (-s/-) त्रुटि, गलती; भूल, 


चूक; दोष; कमी; एव; (Unzuling- 
|ichkeit) अपर्याप्तता; कमजोरी, दोष; 
^~ f९।,६१]. त्रुटिहीन, दोषहीन, वेऐव; 


सही, ठीक; पूर्ण, दोषमुक्त; ^ £7९॥7९, . 


£ सह्य त्रुटि, त्रुटिसीमा, गलती को 
गुंजाइश; ~haft, ad] « जुटिपूण , रालत, 
दोषपूर्ण, अशुद्ध; सदोष; ~।०, 80].-* 


fehlerfrei; ~ quelle, त्रुटि जोत, | 


गलती का मूल कारण । 


जन 


Fenl-farbe, £ (ताश के खेल में) बदरंगी, | 


हज 
8.3... 
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रंग जो तुरुप न हो; वदरंगी सिगार 
या चुरट, वदरगी डाक-टिकट; 
~ geburt, £ गर्भेत्राव, गर्भपात; 
~ gehen, ४/। (ऽ.) चूकना, चूक जाना; 
४: गलती क०, ग़लत रास्ते पर होना; 
~grif, Mm, ४: भारी भूल, बहुत बड़ी 
ग़लती; ग़लत काम, ग़लत उपाय; 
~leiten, ५४ (॥.) ग़लत दिशा में 
वढ़ाना या भेजना, ग़लत मार्ग पर 
लाना; ~schlag, पा, ५: असफलता, 
नाकामयावी; <5णावर्टया, ५/ ($.) 
असफल या निष्फल होता, नाकामयाव 
होना या हो जाना; डला, m 
ग़लत निष्कर्ष 7. ~start, गा दोड- 
प्रतियोगिता में किसी प्रतियोगी का 
प्रारंभ से पूर्व दौड़ने लगना, दौड़-प्रति- 
योगिता का नियम-विरुद्ध प्रारंभ; 
~tritt, ग्रा ग़लत क़दम; fg: भूल, 
चुक; नेतिक पतन, पाप; ~ ॥९i], 7 
ग़लत निर्णय, ग़लत फसला; गलत 
धारणा; <शशातणा्ट,  प्रतिविस्फोटन; 
ए: असंगत प्रतिक्रिया; ग्रलतफ़हमी । 
feien, ५/६ (h.) (जादुई शक्ति द्वारा) 
अभेद्य वनाना, निरापद बनाना; प्रति- 
रक्षित क०, असंक्राम्य वनाना; gegen 
ctw. gefeit ऽ९।॥ किसी बात के प्रति 
निरापद होना, प्रतिरक्षित होता | 
Feier, f (-/-n) [[0.] उत्सव, जलसा; 
पर्व, त्योहार; 207 Feier des Tages 
दिवस-विशेष के उपलक्ष में, उत्सव- 
विशेष को मनाने के लिए; ~abend, m 
छुट्टी, छुट्टी का समय, दैनिक कार्य 
समाप्त होने का समय; ए: अन्त, 
समाप्ति; तयाला, छता. विधिवत, 
रीतिक; समारोही, ओपचारिक:; 
अनुष्ठानिक; ~lichkeit, f(-/-en) 
ओउचारिकता, धूमधाम; समारोह, 
उत्सव; अनुष्ठान; ~ n,l. v/t (h .) 
ein Fest: मनाना; jdn. feiern किसी 
का जयजयकार के साथ स्वागत क०, 
किसी के 
2. ५/ (॥.) 0: छुट्टी मनाना, काम 
पर न जाना; ए: krank feiern 
बीमारी का बहाना करके छुट्टी मनाना; 
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सम्मानार्थ समारोह क०;. 


fein 


~stunde, † उत्सव, उत्सव का 
अवसर; “82,  छुट्री का दिन; 
त्योहार का दिन । + 
शिं8(०), ३4]. कायर, डरपोक, भीरु, 
बुज़दिल । 

Feige, £ (-/-n) [[8.] अंजीर, उदुम्बर, 
गुलर; ~nblatt, 7, ¢: अश्लीलता 
या लज्जा को छिपाने का अपर्याप्त 
उपाय । 

Feig-heit, £ (-) कायरता, भीरुता, 
बुज़दिली; ^०]n, ॥(-ऽ/-९) कापुरुष, 
कायर, बुजदिल । 

९], 24]. क्रेय, विक्रेय, विकाऊ, बेचने 
के लिए; diese Sache ist mir um 
keinen Preis fell इस वस्तु को मैं 
किसी मूल्य पर नहीं वेचूँगा; ~ bieten, 
४/६ (॥.) वेचने के उद्देश्य से सजाकर 
रखना या प्रस्तुत क० । 

Feil-e, £ (-/-n) रेती; ~ en, ४/६ (h.) 
रेतना, रेती से धिसना या चिकना क० s 
ही: परिष्कृत क०; -~enhauer, m 
रेती बनाने वाला । 
feilhalten, v/t (h.)—>feilbieten 
Feilicht, n (-) रेती के रगड़ने से 
निकला चुरा, बुरादा । 

Feilkloben, m शिकंजा, बाँक | 
feilschen, v/i (h.) मोल-तोल क० 
मोल-भाव क०, सौदेबाजी क० | 
Feilsel, n (-s/-)>Feilicht 

fein, 2]. सूक्ष्म, पतला; बारीक, महीन; 
परिष्कृत, शिष्ट; प्रतिष्ठित; (zierlich) 
सुकुमार, कोमल; (९।९४३॥।) भड़कोला, 
भड़कदार; ललित, रमणीय; (erlesen) 
चुनिदा, उत्कृष्ट, श्रेष्ठ, बहुत उम्दा; . 
(३५९]।०8) दोषमुक्त, उत्तम, बढ़िया; 
(४९१३०) सूक्ष्म; सही; ein feines 
9।९0 सूक्ष्म रं्रों वाली छलनी; 
feines Mell मदा; ein feiner 
Mensch सुशिष्ट व्यक्ति; प्रतिष्ठित 
व्यक्ति; बढ़िया आदमी, सच्चा व 
ईमानदार व्यक्ति; ९ feines Ohr 
१4067 सूक्ष्म श्रवणशक्ति वाला होना; . 
fig: das ist fein ! बहुत अच्छा !; 
टिंग Tue बड़े लोग, लब्धप्रतिष्ठ 


‘feind 


लोग; : ९n £९९ P4० सुवि- 
चारित योजना; चालवाज़ी वाली 
योजना; U: er ist fein heraus 
उसके ठाठ हैं, वह वड़े मजे में है; 
~ ar९।, † सूक्ष्मता का काम, सूक्ष्म- 
कम्‌; ~ bickerei, £ मिष्टान्न बनाने 
वाली वेकरी । 

Jfeind, adj.: jdm. feind sein 
किसी को पसंद न क०, किसी के प्रति 
विरुचि या विद्वेष रखना । 

2Feind, m (-[९]5/-९) शत्र, वेरी, 
दुर्मन; प्रतिृन्द्वी, विरोधी; ~ beriii- 
rung, f, गां]: शत्रु से मुठभेड़; 
~eshand, f, fig: in Feindeshand 
£&|९॥ दुश्मन के हाथ लग जाना, शत्रु 
के अधिकार में हो जाना; ~]ich, 2d]. 
शत्रुतापूर्ण, वेरपूण, विद्वंषी; शत्रु का; 
mil: die feindlichen Linien रात्र 
का मोरचा; jdm. feindlich gesinnt 
:५९।१ किसी से शत्रुता रक्षना, किसी के 
अति विद्रेष को भावता रखना; 
~lichkeit, £ (-/-९n) आात्रुतापुर्णं या 
श्विद्गेषपूर्ण व्यवहार, चै मनस्य; 
~schaft, £ (-[-९॥) इात्रुता, बर, 
दुश्मनी; वेमनस्य, विरोध; ९], 
24]. शत्रुतापूर्ण, वरपूर्ण; वेमनस्यपूणं, 
विद्वेषपु्ण; ~seligkeit, f (-/-en) 
युद्ध, युद्ध की कार्यवाही; ०. 7: श्रुता, 
चेर; वभनस्यतापूर्ण भावना, वमनस्य, 
विद्वेष । 

Tein-fill]ig, 3]. कोमल हृदय;व्यवहार- 

कुशल; नाजुक, ~ fuhligkeit, f (-) 

स्‌ वेदनशी लता;ञ्यवहारकुशलता, व्यवहा र- 

कौशल; नजाकत; “2९एं॥),  (-5) 

संवेदनशीलता; व्यवहार-कोशल; 
~ ए९halt, ग धातु की विशुद्ध मात्रा, 
सान (स्वर्णमान, रजतमान आदि); 

र» 2lied(e)riश, १३4]. सुकुमार, 

~ heit, £ (-/-९) सूदमता, पतलापन, 

चारीकी; सुकुमारता; उत्कषं, श्रेष्ठता; 

'परिष्कार; उत्तमता; वारीको की बात, 

सूक्ष्म भेद; लालित्य; ८६०७thand- 

७८, £ विशिष्ट खाद्य-पदार्थो की 

दकान; ~ mechani, † () सुषम 
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Feld, n (-[ejs/-er) 


Feld 


यांत्रिकी, सूक्ष्म यंत्रों को बनाने की 
विद्या; ~ mechaniker, ण सूक्ष्म 
यंत्रकार्‌, सूक्ष्म यंत्रों को बनाने वाला; 
~Schmecker, mM (-5/-) स्वाद का 
पारखी; ~ $in०¡, 24]. कोमलहृदय; 
सूक्ष्म भेद को समझने वाला; स॑वेदना- 
पूर्ण; ~ नऽch९, £ महीन तथा 
मुलायम कपड़े के वस्त्र; महीन तथा 
मुलायम वस्त्रों की घुलाई। 


feist, 30]. मोटा, चरवीदार; मोटा- 


ताज़ा, हुप्टपुष्ट; ००, f/ प्रश, †/ 
~igkelt, £ (-) मोटापा; हुष्टपुष्टता । , 


feixen, ४/i (.) ए: तिरस्क़ारपुणं 


हसी हंसना; किसी की हानि पर प्रसन्न 
होकर मुस्कराना । 

(Ackerland) 
खेत; |: रणक्षेत्र, लड़ाई का मदान; 
(SpielfeI4) मैदान, खेल का मेंदान; 
im Brettspiel: खाना, चोौखाना; 
एh9ऽ: क्षेत्र; ६: क्षेत्र, कार्यक्षेत्र; 
विषय-विशेष; die Felder bestellen 
खेतों की जुताई आदि क०, खेती का 
काम क०; fig: ins Feld fiihren 
सामने रखना, प्रस्तुत क० (तकं आदि); 
fig: das Feld riumen मदान छोड़कर 
भाग जाना; 02: gegen jdn. zu Felde 
Z९॥९० किसो का विरोध क०; 78: 
das Feld behaupten मदान मार 
लेना; (मैदान में) डटा रहना; ९0 
magnetisches_ Feld चुम्बकीय 
क्षेत्र; चुम्वकत्व-क्षेत्रर शॉ, ई 
खेतीबारी का काम; “7४7९४, n 
सफ़री पलंग, टुटवां पलंग; 
~ friichte, £/Pl. कृषीय पदावर; 
~ gottesdienst, m युद्धस्थल या मोर्चे 
पर आयोजित सामूहिक पूजा; “rau, 
80]. खाकी, मटर्मेला भूरा; ~ herr, पा 
सेनापति; युद्धनीतिज्ञः ~ hiiter, m-> 
Feldschiitz; ~ mark, £ किसी प्रक्षेत्र 
को भूसम्पत्ति; किसी जागीर की 

सारी भूसम्पत्ति;ः ~marschall, वा 
फोल्डमाशंल, सर्वोच्च फौजी अफसर; 
~ marschmiBig, 34]. लम्बे प्रयाण | 
या मार्च के लिए उपयुक्त; “एण्ड, £ _ 
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युद्धकालीन डाक-व्यवस्था; ~ऽ, 7 स्त्रीवाची, स्त्रीलिग का; ~प, 7 

| बथुए-जेसी सब्जी जिसका सलाद की (-$/-'2) स्त्रीलिंग, स्त्रीलिंग का शब्द । 

; भांति प्रयोग होता हूँ; ~schiitz, m Fenchel, 7 (-३) कलौंजी, मेगरेला । 

| खेतों की रखवाली के लिए नियुक्त ०५६९7, 7 (-5/-) खिड़की, भरोखा, 

| व्यक्ति; ~“६९९॥०7, ॥ दूरबीन, दूरे- गवाक्ष, दरीचा;in Briefumschligen: 

क्षिका; था, ग विस्थापित शिला- पते के स्थान का पारदर्शी भाग, दरीचा; 

खंड; सीना-पत्वर; "पथ, गा (६) U: Geld zum Fenster 

पा]: सारजेट; ~ ९९, 9 खेतों के बीच ॥inauऽ९rf०॥ धन लुटाना या 

की पगडंडी या कच्ची सड़क; ~2९C॥९१, बरबाद क०; ~ bank, f/ ~ brett, 7 

7 झडा, पताका; ^५2॥६, गा युद्ध, खिड़की के आगे लगा हुआ लकड़ी या 

| नियमित युद्धक्रम; मुहिम, अभियान; “ग पत्थर का फलक; >गीहं/०, ग खिड़की 

Feldzug gegen die 4 पाए ग्ररीवी का पाइवं, फ़रमेदार खिड़की; < gitter, 

के विरुद्ध अभियान । ग खिड़की पर लगी जाली; ~ 5, 7 

| Felge,  (-/-]) नेमि, कगर; हाल । खिड़की का काँच; ^~laden, m 

| Fell, n C[e]s/-e) पशुओं की रोमयुक्त भिलमिली, चिक; «~ In, v/i (h.) 

खाल, पशुचम; ए: चमड़ी, खाल, 9]: रात में खिड़की के रास्ते अपनी 

चरसा; : jdm. ३5 ९] ७९7 प्रेमिका के कमरे में जाना; ~rahmen, 

die Ohren Ziehen किसी को धोखा m खिड़की का चौखटा; ~cheibe, f 

देना; U: jdm. das Fell gerben खिड़की का शीशा; «~ sims, m-> 

किसी की खूब पिटाई क०; ए: ह्या Fensterbank; ~ sturz, 7 सरदल, 

dickes Fell haben मानापमान की सोहावटी; ~umschlag, mM दरीचेदार 

अनुभूति से परे होना, मानापमान की लिफ़ाफ़ा । 

चिन्ता न क०, मोटी चमड़ी वाला होना; Ferien, Pl. [|] छुट्टियाँ, छुट्टियों के 

UU; dich Juckt wohl das Fell? दिन, अवकाश; ^~]4९7, 7 अवकाश- 

| मार खाने की तवियत है क्या ? शिविर; ~reise, £ अवकाश-यात्रा 

J Fels, m -enj-en)/Fels-en, m (-s/-) छुट्टियाँ विताने के लिए की गई यात्राः 

चट्टान शल; fig: er ist fest wie »> 2९, ६ छुट्टियों के दिन । | 

ein Felsen वह चट्टान की तरह Ferkel, n (-s/-) सुअर का बच्चा, कम 

सढ. (गा चड) है; “क, गा शैल- उम्र का सूअर; 0: गंदा व्या 

समूह; ~ enbein, n, a4: शंखास्थि; 7 (-/-en) U: । गंदगी अश्लील है 

~enfest, adj., fig: अविचल, अश्लीलता; ~ v/i .) शकरी 

अ।वचलनीय, अटल, पका; ला bin बयाना; ए: अएलील बातें क० | bi 
felsenfest davon i berzeugt मुझे Ferment द (-s ह 

इसपर पक्का विशवास है; लाड, किण्व, ˆ किण्वक rE पर यर 

च चट्टाना में बनाया हुआ छिपने का ation, £ (- -en) फ क 

; टर, 20]. चदानी, दो ; । {poten 

तमय, परीला; =, १ य. (४४, &ठी. किण्वक, खमीर उठाने 

राला, 70, खड़ी वाला; थ्या, ए॥ (h.) किण्वित 

चट्टान, चट्टानी कगार | क०, किण्वन द्वारा सेवनीय य क 

Feme, 4 (-/-n) /, ~gericht, ॥ बनाना | on 

अस्त न्यायालय (जर्मनी में चौदहुबी ४९77, adj., rdumlich: इ 

शताव्दी से अठारहवा शताब्दी तक दरवर्ती दूर का; 280] न. MLE 

प्रचलित); आपत्कालीन न्यायालयः | पर्वे घटित; बहत सा व व समय 

. feminin, ad. [|] ग प्‌ “४ बहुत समय बाद घटने वाला, 

स्िंयोित अमा स्त्र वतू, दूर का; ferne Le दरस्थ देश; 

क हि 2... gramm: fer (von) der StraBe सड़क से दूर; 





ferner = 


fern von jdm. ७९ किसी से दूर 
होना; किसी से भिन्न होना; ५०7 
ferne [von fernher] दूर से; das 
lag mir 820 मेरी इसमें कोई 
दिलचस्पी नहीं थी; (इसके लिए) मेरा 
कोई इरादा नहीं था; ~ ६, ग, ९]: 
नगरान्तर दूरभाष का मिलान-केनद्र, 
ट्र क-कॉल का मिलान केन्द्र; ~ bleiben, 
४/ ($.) दूर रहना, से संबंध न रखना; 
न आना, न पहुँचना, न जाना, 
अनुपस्थित रहना; €r ist der Schule 
ferneblieben वह स्कूल नहीं गया 
(या आया); “९, £ (-/-7) दूरी; 
कालान्तर; das liegt noch in weiter 
Ferme यह बहुत दूर की वात है। 
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fertig. 


प्रोग्राम; टेलीविजन द्वारा प्रसारण; 
~ sehtechnik, £ द्रवीक्षण-तकनीक; 
~sehturm, 7 टेलीविज्चन-स्तम्भ, 
टेलीविजन का प्रसारण-स्तम्भ; ~ sicht, 
| (-) परिदृद्य; सुदूर दृश्य, दूर तक 
दिखाई पड़ना; ~ sichtig, adj., med: 
दीघंरष्टः ~sprechanschluB, m: 
टेलीफ़ोन का संयोजन; टेलीफ़ोन; 
~sprecher, 7 दूरभाष; टेलीफोन; 
~ steuerunए, † दूरस्थ केन्द्र से नियंत्रण, 
वेतार्‌ द्वारा नियंत्रण; ~ studium, n: 
पत्रव्यवहार हारा पढ़ाई; 
~unterricht, mM पत्र-व्यवहार द्वारा 
प्रशिक्षण; ~v९षk९hः, ग नगरान्तर 
यातायात; =~ ॥९॥, 7 सुदूर देशों के 


ferner, ०५४. इसके अतिरिक्त, इसके भ्रमण को लालंसा, अभ्रमण- 
अलावा, इस से आये; ~, 4. लालसा। 
आगे (भी), भविष्य में (भी) । Ferse, £ (-/-) एड़ी; fig: jdm. 


Fern-fahrer, m नगरान्तर ट्रक-चालक, dicht auf den Fersen sein किसी 


नगरान्तर परिवहन करने वाला 
चालक; ८ ९५9rch, 7 नगरान्तर 
दूरभाष, टू क-कॉल; ~ ३५५ 7 दूरवीन, 
दुरेक्षिका; ~ halen, ४/६ (.) दूर 
रखना, अलग रखना; $ich von jdm. 
fernhalten किसी से दूर रहना, किसी 
से संवंध न रखना; “>ॉंशापह्रणा2, {> 
Fernsteuerung; ~licht, n, mot: 
कार का दूर तक जाने वाला प्रकाश, 
शीष-प्रकाश; ~ meldewesen, आ 
द्र-संचार-व्यवस्था; ~ mnd]९॥, 0]. 
दूरभाषिक, टेलीफ़ोन पर कहा गया; 
“70०४, 7 दूरबीन; ~ruf, m, tel: 
टेलीफ़ोन, काल; टेलीफ़ोन-नम्बर; 
~ schnellzng, mM मेल गाड़ी (सुदूर 
स्थानों को जाने वाली); ~ schreiben, 
7 दूरलेवी या तारलेखी द्वारा भेजा 
समाचार; ~ c॥r्e९, ग] तारलेखी, 
द्रलेल्ली, दूरलिख यंत्र; ~ sehapparats 
m टेलीविजन, दूरवीक्षण-यंत्र; 
~sehempfinger, m —Fernsch- 
apparat; ~seher, गा, U:> 
Fernsehapparat; ~ sehschirm, m 
टेलीविज्ञन का परदा; ~ sehsendung, 
£ टेलीविजन पर प्रसारित (कोई एक) 


fertig, 


का छाया की तरह पीछा क०; “४९१, 
n, U: Fersengeld geben भागः 
जाना, भाग निकलना । 

ad]. (vollendet) समाप्त, ` 


fig: 


समापित; तैयार; वना-वनाया; (0९८). 
तत्पर, (कुछ करने के लिए) तयार; 
(४७१५६0) दक्ष, निपुण; अनुभवी; ich 
bin £०7६ में तैयार हूँ; मैंने काम पूरा 
कर लिया है; er ist fertilg im 
[७९९० वह झूठ बोलने में निपुण है; 
U: ich bin total ferti मैं थककर 
चूर हो चुका हूँ; 0: mit Dir bin ich 
था! में अव तेरे साथ कोई संबंध नहीं 
रखना चाहता ईँ; U: damit werde' 
ich allein ferti¢ इसे मैं अकेले ही 
कर लूँगा; इससे मैं अकेले ही निपट 
लूंगा; fig: er wird mit diesem 
Erlebnis nicht 8४702 वह इस घटना 
(या वात) को पचा नहीं पा रहा है; 
~ bauWeise, † पूर्वेनिमित भागों को 
जोड़कर मकान वनाने की विधि; 
~bringen, v/! (h.) कर लेना, कर 
सकना, सम्पादित क०; उत्पन्न क०; 
(हिम्मत करके) कर डालता; 

“शा, ४/६ (h.) बनाना; तैयार क०, | 


Ee Ss 


fesch 


निमित क०; ~erzeugnis, 7 तैयार 
माल; ^ ॥॥७७, 7 पूर्वेनिमित भागों या 
खंडो से बना मकान; ०६९, £ (-/-९) 

क्षमता; दक्षता; नेपुण्यः ~kleidung, f 
बने-बनाए कपडे; ~kKriegen, ४/t 
-(h.)>fertigbringen; ~ machen, 
४/६ (॥.) पूरा क० या कर देना; तयार 
क० या कर देना; U: गि. 
fertigmachen किसी को मार डालना; 
"किसी को बहुत अधिक मानसिक पीड़ा 
पहुँचाना; ~ stellen, ४/६ (॥.) पुरा या 
समाप्त कर देना; तयार कर देना; 
~stellung, £ (-/-शा) समाप्ति, 
निष्पत्ति; “>ण्याट, † (-) निर्माण; 
~ungsprozeB, mM निर्माण-प्रक्रमः 
~ Ware, £ तैयार माल | 

९०h, 2]. वना-ठना, सुरुचिपूर्ण, रम- 
णीय; भड़कीला । 

Fesse], £ (-/-7) वेड़ी; हथकड़ी; निगड, 
जंजीर; ¢: बंधन; nat: गुमची, 
गामचा, पेर और टाँग के जोड़ का 
स्थान; अश्वख्र-संधि; ~ ballon, या 
बेंघुआ गुव्वारा; शा, ॥ अश्वः 
खुर-संघि, घोड़े के पगहा बाँधने की 
जगह; ~, ४/६ (॥.) हथकड़ी या 
वेडी लगाना, कसकर बाँध देना, 
जंजीर से जकड़ देना; 72: बंधन में 
डाल देना; बाँध लेना, मंत्रमुग्ध कर 
लेना; “०70, 3]., fg: मंत्रमुग्ध करने 
वाला । 

०९७६, २५]. ठोस, कठोर, कड़ा; अविलेय; 


(५३७) मजबूत, दृढ़, पक्का; 
(unerschitterlich) अडिग, अचल, 
निश्चल; अटल; दृढ; पक्का; 


(eleichbleibend) निश्चित; न बदलने 
वाला; स्थायी, पक्का; £९९5 Tuch 
मज़बूत कपड़ा; ein fester Knoten 
मज़बूत गाँठ; #९5९ \षhr०n४ ठोस 
भोजन; £este Grundsdfze haben 
इढ़ नियमों वाला होना; £९5९ 
> und०॥०॥t पक्के या स्थायी ग्राहक; 
feste Preise निश्‍चित दाम; €in 
festes Linkommen haben जवधी हुई 
सनखाह पाना, स्थायी आय वाला होना; 


Festhalle, £ समारोह-कक्ष, 


fest-halten, ]. 
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einen festen Schlaf haben गहरी 
नींद वाला होता; das ist mein fester 
९ यह मेरी दृढ़ इच्छा है; £९5६ an 
et. ६।१५७९० किसी बात पर दृढ 
विश्वास क०; etw. steif und fest 
७९h३५९ किसी बात को दृढतापूर्वक 
कहना । 


Fest, n (-es/-€) त्योहार, पवे; उत्सव, 


जलसा, जरन; गोष्ठी; U: es war mir 
ein 6४ यह मेरे लिए प्रसन्नता का 
विषय था, इससे मुझे बहुत प्रसन्नता 
हुई; sSpw: man णा!) die Feste 
feiern, Wie sie fallen हर अवसर 
का लाभ उठाना, जभी घर में आटा 
और घी जुड़ जाए तभी दिवाली मना 
लेना; “४४४, गा समारोह; 
~ beleuchtung, £ उत्सव या त्योहार 
के उपलक्ष में की गई प्रकाश-सज्जा । 


fest-binden, /t (.) बाँबना या बाँध 


देना, कस कर वाँधना; ~ bleiben, 
४/। (ऽ.) दृढ़ वना रहना; ~९, £ (-/-n) 
poet:— Festung 


Festessen, 7 प्रीतिभोज, दावत । 
fest-fabren, 


४/। (ऽ.) धंसना, घंस 
जाना, अटक जाना, फंस जाना; (जहाज़ 
या नाव का) भूग्रस्त हो जाना; £: आगे 
च बढ़ पाना; fig: die 
Verhandlungen sind festgefahren 
बातचीत आगे नहीं बढ़ पा रही है (दोनों 
पक्ष अपनी-अपनी बात पर अड़ गए हैं); 
~ gelder, n/pl., kfm: सावधि जमा, 
निश्चित अवधि के लिए जमा किया 
हुआ धन । 
समारोहों 
के लिए बनाया हॉल । 
] v/t (h.) पकड़ना, 
मजबुती से या कमकर पकड़ना, पकड़ 
रहना, न छोड़ना, आगै न जाने देना; 
हवालात में रखना; ॥९८: अंकित कर 
लेना; का चित्र या रेकॉर्ड बना लेना; 
sich festhalten (बस आदि में) 
गिरने से बचने के लिए कुछ पकड़ 
ना; 2. ४/! (0.) न उखड़ना, न 
अलग होना; चिपका रहना, जमा रहना; 
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fig: an etw. festhalten किसी बात 
पर डटे रहना; ^४९॥, ]. ४/६ (h.) 
मजवूत वनाना, दुड़ क० या बनाना; 
टिकाऊ बनाना; पक्का क०; स्थिर क०; 
2. ५/7 @.) दृढ़ होना या हो जाना, 
' पक्का हो जाना; «५९६९६, £ (-) ठोस- 
पन; इढ़ता, स्थिरता; मज़बूती; कठोरता; 
अटलता; “> ष5्टणाष्ट, £ (-) रढीकरण; 
स्थिरीकरण । 
Festivitit, f (-/-en)—Fest 
fest-kleben, ]. ५॥ (9.) चिपकना, 
चिपका रहना, लगा रहना; 2. ४/६ (॥.) 
चिपकाना, चिपका देना, लगा देना (गोंद 
आदि से); ^।4॥4, 7 मुख्य भूमि, 
महाद्वीप; “705०0, 44]. महाद्वीप 
का, महाद्वीप-संबंधी; मुख्य भूमि का; 
~ legen, ]. ४/ध (h.) निश्चित क०, 
निर्धारित क०; (किसी धनराशि को) 
निश्चित अवघि के लिए जमा कर देना; 
` 2. ४/7 0.) वचन देना, वचनबद्ध हो 
जाना; (अपना) अंतिम निर्णय देना । 
festlich, 24]. ` उत्सव का; समारोही; 
आनन्दमय; भव्य, शानदार; “ऐश, 
£ (-/-९१) उत्सव, जलसा; 0.79: 
आनन्द, हषं; भव्यता, शान । 
fest-liegen, v/i (h.) Schill: भूग्रस्त 
पड़ा होना, फंसा हुआ होना; 0०006: 
सावधि जमा होना, अनुपलभ्य होना; 
Termine: तय या निश्चित हो चुका 
होना; निर्धारित किया जा चुका होना; 
'" ~machen, v/t (h.) (festbinden) 
बाँध देना, (कसकर) बाँधना; 
(vereinbaren) तय क०, पक्का क०, 
निर्धारित क० । 
Festmahl, 7 भोज, प्री,तभोज, दावत । 
Festmeter, mM घन मान। 
festnageln, ४/t (h.) कीलों से जड़ 
देना; fig: jdn. (auf etw.) 
052९ किसी की किसी बात को 
'पकड़ लेना, किसी को उसी के कथन 
द्वारा वाँधना; ~nahme, f (य) 
गिरफ्तारी, बंदीकरण; “~nehmen, 
४/६ (॥.) बंदी बनाना, गिरफ्तार क० 
या कर लेना; ~preis, पा निश्चित 


Fetisch 


व (जिसमें मोल-तोल की संभावना न 
) 


Fest-rede, + किसी उत्सव के उपलक्ष में 


दिया गया भाषण; ~ऽ], ७ समारोहों- 
के लिए बनाया हॉल; समारोह-कक्ष; 
~ schrift, † अभिनन्दन-ग्रंथ । 


fest-setzen, I. v/t (h.) (bestimmen)- 


निर्धारित क०, निश्चित क०; 
(verhaften) वंदी बनाना, कारागार 
में रखना; 2. ४/ (h.) (festkleben). 
चिपक जाना, जम जाना, लग जाना 
(जंग आदि का); 2: (कुप्रथा या बुराई 
आदि) की जड़ जम जाना; ~sitzen, 
५/ (h.) कसकर चिपका या जमा 
होना; भूग्रस्त पड़ा होना, फंसा होना, 
अटका होना; आगे न बढ़ पाने की 
स्थिति में होना । 


Festspiel, 7 किसी समारोह के उपलक्षा 


में रचित नाटक; आवर्ती या. 
नियतकालिक प्रदशन-समारोह । 


fest-stehen, ए(/ (h.) निरिचित होना; 


निर्धारित होना, तयशुदा होना, पक्का 
होना; ~ऽ९]९१, ४/६ (॥.) कतना, 
का अनुमान लगाना; देखना, देख लेना, 
का अनुभव क०; कहना; सिद्ध क०; 
(ermitteln) पता लगाना, मालूम क०; 
~ stellunz, £ (-/-९१) अभिनिइचयन; 
कथन । 


Festtag, mM उत्सव-दिवस; पर्वे का दिन; 


छुट्टी का दिन । | 


festtreten, ५/६ (॥.) पेरो से दबाकर 


कड़ा कर देना या चिपका देना; 2४०६ 
festtreten दबकर कड़ा हो जाना 
या चिपक जाना । 


Festung, £ (-/-०7) क़िला, गढ़, दुर्गे, 


नगर-दुर्गे । 


festverzinslich, adj., kfm: जिससे 


निरिचत मात्रा में व्याज प्राप्त होता 
रहें । 


Festzug, mM शोभायात्रा, जुलूस । 
Fetisch, m (-es/-e) [Port.] पूजा- 


बस्तु, पूजित वस्तु; कामोत्तेजक वस्तु; 
~ ismus, ग) (-) वस्तुपूजा; वस्तुः 
कामुकता, वस्तु-रांत । CO या 


bu DSTI 


० NE 


fett . ; 


3१९६६, 24]. मोटा, मांसल; चरवीदार; 
अधिक चिकनाई वाला (भोजन आदि); 
Druck: मोटा, सुस्पष्ट; B04९n: 
उर्वर, उपजाऊ; ७: लाभकारी, अधिक 
आमदनी वाला; spw: das macht 
den Koh! nicht fet इससे कोई 
ख़ास फ़ायदा नहीं होता है, इससे 
समस्या हल नहीं होती है, वाल 
उखाड़ने से मुदे नहीं हल्के होते हैं; 
fe! ९९५7५०६४ मोटे अक्षरों में मुद्रित । 

*Fett, 7 चरवी, वसा, मेद; चिकनाई:; 
Fett ansetzen मोटा होना; प: er 
wird sein Fett noch kKriegen! 
उसपर डॉट पड़ेगी, उसे सज़ा मिलेगी; 
“५४९, 7 शोरवे में तरती हुई 
चिकनाई को बूँद; ~€, 7 मोटी 
छपाई, मोटे अक्षरों में मुद्रण; ~ ९०, ]. 
४/६ (॥.) चिकनाई लगाना या 
चुपड़ना; 2. ४/¡ (0.) चिकनाई छोड़ना, 
(मलहम आदि का) कपड़ों को चिकना 
क०; ५९९, 0 चिकनाई का धव्वा; 
४० gewebe, n, ant: वसीय ऊतक, 
वसा-ऊतक; “कं, £ (-) मोटापन, 
मोटापा; ~, 44. चरवीदार, 
चसामय, वसीय; चिक्कट, चिकनाई से 
भरा हुआ, 2४०४६, † (-) वसामयता; 
चिकनाई; ~ ।eibig, 80]. मोटा, 
मांसल, स्थूलकाय; « leibigkeit, f 
(-) मोटापन, मांसलता; = nipfchen, 
ग, U: ins Fettnipfchen treten 
अप्रिय बात कहना, अप्रिय काम क० ; 
~sSiure, f, chem: स्नेहाम्ल, स्नेहीय 
अम्ल; ~stoffwechsel, 7 त्रिकनाई 
का चयापचय; ~ ऽuCh, £ (-) मेदुरता, 


मोटापे का रोग; «~ wanst, m 
अतिस्थूलकाय व्यक्ति, तोंदूमल, 
तोंदियल । 


Fetzen, Im (-5/-) टुकड़ा; सत्त, चिथडा; 
आद्रतापूर्णं धज्जी; Kleiqungsstiick: 
फेटा-पुराचा वस्त्र; U: sie priigelten 
sich, daB die Fetzen flogen 
उन्होने एक दूसरे की धज्जियाँ उड़ा दी | 


feucht, ad]. आद्र, नम, गीला; Luft: 


feuchte Augen bekommen आँखें 
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गोली हो जाना, आँखों में आँसू आ 
जाना; U: er hat eine feuchte 
Aussprache बोलते समय उसके मुंह से 
थक के छींटे निकलते हूँ; ००, £ (-) -> 
Feuchtigkeit; ~en, .V/t (h.) > 
befeuchten; ~frohlich, ad]. 
प्रफुल्लतापूर्वक मदिरापान करता हुआ; 
eine feuchtfrShliche Gesellschaft 
प्रफुल्लतापुर्वंक मदिरापान करते' हुए 
लोग; मद्यपान-गोष्ठी; “38४०, £ (-) 
आद्रता, नमी; सीलन; ~igkeits- 
messer, ॥] आद्रेतामापक; ~ ॥१६,०५]. 
नम ओर ठंडा, नमी लिए हुए ठंडा; 
~ warm, 24]. नम और गरम, नमी 
लिए हुए गरम । 


feudal, 2d]. [4६.] सामंती, जागीर 


दारी-प्रथा का; ॥४: भव्य, शानदार; 
~ herrschaft, f /~ ismus, m (-)/ 
~ System, n सामन्तवाद, 
सानन्ततंत्र, सामन्तशाही, जागीरदारी- 
प्रथा । 


Feuer,  (-ऽ/-) आग, अग्नि, अनल; 


अग्निकांड; फ़ायर, गोलावारी; fig: 
उमंग, उत्साह, जोश; (([82) चमक, 
जगमगाहट; गाळा; संकेताग्नि; |. 
Feuer 2९eben किसी की बीड़ी या 
सिगरेट आदि सुलगा देना; 56 255९7 
ZuUSammen Wie Feuer und 
255९7 वे एक दूसरे के कट्टर विरोधी 
हैं, वे आपस में बिल्कुल मेल नहीं खाते; 
Ol ins Feuer leben आग में घी 
छिडकना; das Feuer einstellen 
गोलाबारी बंद कर देना; Feuer frei! 
गोलाबारी शुरू करो !; एटा Feuer 
nehmen पर गोलाबारी क० : das 
Feuer der Liebe प्र माग्नि, आतिशे- 
इश्क़, Feuer und Flamme fur 
९%. ५९१ किसी बात से भावोत्मत्त हो 
जाना, किसी बात में उत्साहपूर्ण रुचि 
दिखाना; fir jn. durchs Feuer 
8९९ किसी के लिए कठिन से कठिन 
काम क०; fig: mit dem Feuer 
$p९।९० आग से खेलना; ~alarm, 
ण. अरििचेतावनी; „~ bestindig, 


Feuerbestattung 


२५]. अग्निसह, अदाह्य; ~ b९ऽattun५, 
£ दाहकर्म, दाहसंस्कार; ~eifer, m 
परमोत्साह; ~ fest, adj.> 
feuerbestindig; ~ gefahrlich, 
2]. सुदाह्म, ज्वलनशील; ~ gefecht, 
2 अग्नि-शस्त्रो द्वारा युद्ध; ~¢) > 
feurig; ~ lelter, † आग से बच निक- 
लने की सीढ़ी, फ़ायरव्रिगेड द्वारा प्रयुक्त 
लम्बी सीढ़ी; ~linie, f युद्ध के लिए 
तत्पर सँनिकों की अग्नपंक्ति; दुश्मन की 
ओर लगाई गई तोपों आदि की पंक्ति; 
~ Wischer, ॥ आग बुझाने का यंत्र, 
अग्निशामक; ८], 7 मस्सा, तिल; 
~melder, 7 फ़ायरब्रिगेड को सूचित 
करने का यंत्र; „~ ॥, ]. ४/ (॥.) आग 
जलाना या सुलगाना; गोली चलाना; 
2. v/t(h.) U: jdn. feuern किसी 
को निकाल देना (नौकरी से); छ: 
etw. gegen die Wand feuern(क् 
से) किसी वस्तु को दीव,र पर फेंकना 
या दे मारना; 2५७९, { युद्ध-विराम; 
~ prob, £ अभ्यासार्थं अग्ति- 
चेतावनी; ` अग्निपरीक्षा; ॥४ : अरित- 
परीक्षा, कठिन परीक्षा; ९८: अग्नि 
द्वारा धातु-परीक्षण; ~ ४०, 44]. अग्नि 
की तरह लाल, चमकीला लाल; 
~ shrunst, † अग्निकांड; आग की तेजी 
या उग्रता; ~ schiff, n, Mar: सं केतक 
जलयान; ~ ९hutZ, ग आग से बचने 
के उपाय; |: आड, आड़ देने के लिए 
की गई गोलाबारी; ~ tin, एप चकमक; 
~ ऽ९।।९, £ अर्तिस्थल; चूल्हा, 
अँगीठी, बरोसी आदि; ~ (५९, £ युद्ध 
म पहली वार भाग लेना; ०७०९, 


(-/-००) तापन, भट्टी, भट्ठी; जलावन, 


इंधन; «~ verऽicheru०९, £ अग्नि-बीमा, 
अग्नि-आगोप; २१०९, £ अग्निशमन- 
केन्द्र, दमकल-स्टेशन; ~ wafe, £ 
अर्नि-शस्त्र; ^~ wasser, Nn, poet: 
उग्र मदिरा, ब्रांडी; ~ प्रशा, £ दमकल- 
वाहिनी, फ़ायरब्रिगेड; ~ Werk, 7 
अातिशबाज्ी; ~ werkskorper, पा 
पटाका, पटाख़ा; ~ zeichen, n, mar. 


संकेतारिन, संवेत-दीप; ८7९९, प. 
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fiepen 


वीड़ी आदि सुलगाने का यंत्र, जवालक, 
लाइटर । 

Feuilleton, n (-5/-5) [72.] समाचारः 
पत्रों का सांस्कृतिक भाग (जिसमें लेख, 
समीक्षायें, लघृकथायें आदि होती हैं )। 

feurए, २५]. जलता हुआ, प्रज्वलित; 
उत्तप्त; लाल; चमकीला; 72: प्रचंड, 
उग्र, जोशीला, उत्तेजक, उत्ते जनापुणं । 

Fez, m (-€5) U: हँसी-मज़ाक, क्रीड़ा- 
कौतुक, आमोद-प्रमोद । 

Fiasko, n (-5/-s) [itaL.] (घोर) 
असफलता, पुणं विफलता; हाय-तोवा । 

Fibel, {(-/-०) प्रवेशिका(पुस्तक); 
चित्रित बालपोथी । 

Fichte, £ (-/-०) प्रसरल (देवदार की 
तरह का एक वृक्ष); ~, 24]. प्रसरल 
की लकड़ी का । 

ficken, v/t (h.) ४७९: चोदना । 

तशा, ४०]. [३६.] प्रफुल्ल, प्रसन्न, 
तबियतदार, जिन्दादिल, आनन्दमय । 

Fieber, n (-5/-) med: ज्वर, बुखार; 
f8: उत्तेजना, व्यग्रता; विद्वलता; नशा; 
~haft, adj. —>fiebrig; fig: 
उत्तेजित, विह्नलतापुर्ण; ~, -> 
fiebrig; ~ kurve, 7 ज्वर-आलेख; 
~miicke, £ मच्छर; ~n, v/i (h.) 
ज्वरग्रस्त होना, को बुखार होना; ४८: 
nach etw. ficbern किसी वस्तु या 
बात के लिए व्यग्र होना; ~rinde, f 
> Chinarinde; ~ thermometer, 
॥ ज्वारमापी, थर्मामीटर । 

fiebrig, 4d]. ज्वरग्रस्त, 
बुखार वाला, ज्वर-संकुल । 

Fiedel, f (-/-n) [४(.] वॉयलिन; गज्ज 
से बजाया जाने वाला कोई भी वाद्ययंत्र 
(सारंगी, बेला, चिकारा आदि); 

~ bogen, ण गज, कमानी; ~, ५. 
(॥.) वॉयलिन, सारंगी, बेला, चिकारा 
आदि बजाना । 

Fiedler, गा (5/-) U: वॉयलिन; 
सारंगी, बेला, चिकारा आदि बजाने 
वाला । 


ज्वरात्ते; 


fiepe, \/; (१) (मृगों का) चीत्कार | 


क०; ए: प-प्‌ क०, पिनपिनाना । 


fies 


fies, 80]. , ए: नीच, कुत्सित, जघन्य, 
कमीन, जलील । 

Figur, f (-/-en) [I3.] रूप; आकार, 
आक्ृति; सूति, प्रतिमा; शरीर की 
गठन; (Um7i७।।4) आरेख, खाका; 
(Abbildung) चित्र, रेखाचित्र; 
(Spielstein) गोटी, मोहरा; beim 
[8०2:  नृत्य-मुद्रा; (bildhafte 
-Redewendung) लाक्षणिक प्रयोग, 
अलंकार; 775: गटकरी, तोड़ा; ७: 
er ist eine Kkomische Figur वह 
अजीब आदमी है; ए: er hat bei 
der Vorstellung eine schlechte 
Figur gemacht परिचय के समय 
"उसका व्यवहार प्रभावोत्पादक नहीं था; 
` ~], ३4]. अलंकृत, चित्रयुक्त; ~ ant, 
m (-en/-en) th९६: मूक अभिनेता; 
~ation, f (-/-en) 7705: आनुषंगिक 
सुरो का प्रयोग । 

figiirlich, 2d]. आकार-संवंधी, शरीर 
की गठन से संबंधित; 78: लाक्षणिक, 
प्रतीकात्मक, आलंकारिक । 

Fikt-ion, f (-/-en) [lat.] कल्पना, 
कपोल-कल्पना, 'मनःसृप्टि, मनगढ्न्त; 
कथा-साहित्य । 

Filet, n (-5/-5) [£72.] जाली का काम; 
सबसे नरम मांस (सूअर की कमर का, 
मछली की पीठ का, मुर्गी की छाती 
का) । 

Filiale, f (-/-n) [lat.] kfm: शाखा, 
शाखा- कार्यालय । 

Filigran, n (-s/-e)/~ arbeit, f [lat.] 
जरदोजी का काम | 

Film, m (-[९] ऽ/-९) चलचित्र, सिनेमा; 
Ph०: फ़ोटो की भिल्ली, फिल्म; 
(Hiutchen) किल्ली, परत, तरह; 
U: sie ist beim Film चह सिने- 

अभिनेत्री हूँ; ~ bericht, m वृत्त-चित्र; 
“था, ]. ४॥ (h.) चलचित्र बनाना; 

किसी फ़िल्म में अभिनय क०; 2. v/t 

`.) चलचित्रित क०,की फिल्म बनाना, 
सिनेक मरा से चित्र उतारना; ~ isch, 

80]. चलचित्रीय, चलचित्र-संवंधी, 

का; ~schauspieler, m 


Rear ५४39 4 ४; अब 
लें क Nae 5 


Fi || tF- a t, n 


Filz, m 


वित्तविशेषज्ञ; 


सिनेमा का अभिनेता; ~star, 75 
(-ऽ/-5) प्रसिद्ध अभिनेता या अभिनेत्री; 
~ $0, 7 चलचित्र-नाट्यग्रह, सिनेमः- 
स्टाडयो । 


Filter, m (-5/-) निस्यन्दक, छन्नः, 


साफ़ी, फ़िल्टर; ७70०: वर्णरोधक 
रंगीन काँच का टुकड़ा; ०४: विद्युत- 
चुम्बकीय विकिरण को तीब्रता को 
कम करने के लिए प्रयुक्त यंत्र या पदाथ; 
~n, ५/६ (h.) छानना, फ़िल्टर करन; 
~papier, 7 कागज का छन्ना; 
~riickstand, M़ फ़िल्टर में बचा हुआ; 
अवपंक; ४०, £ \-/-९०) छानना, 
निस्यन्दन; ० 2९ar९t९, † फिल्टरदार 
सिगरेट । 

(-[९]ऽ/-९) निस्यंद; 
~ation, f (-/-en) -> Filterung; 
~ieren, v/t (h.) -> filtern; 
~ierung, f (-/-en) > Filterung 
-९५/-९) नमदा; ` नमदे का | 
टोप; छ: कंजूस या मक्ल्लीचूस व्यक्ति; 
“था, l. ५/ (h.) नमदे-जेसा हो 


' जाना; छ: कंजूसी करना; 2. ४/६ (॥.} 


से नमदा बनाना; ए: डाँटना-फटकारना; 
जानवरों को खरीदते समय टटोलकर 
देखना; की तलाशी लेना; में जुएँ या 
चीलर ढुंढना; प, ०0 नमदे का 
टोप; ९, ३4]. नमदे-ज॑सा; एः 


कंजूस; ~schreiber, 7 नमदे कीः 
निव का क्लम; ~sftift, mM -> 
Filzschreiber 


Fimmel,m (-s/-) U: सनक, धून, 


उन्माद । 


final, adj. [lat.jital.] अंतिम, अन्त्य, 


समापक, ~€, 7 (-5/-) sport: 
अन्तिम या निर्णायक प्रतियोगिता; 
7708: अंतिम यत या धुन । 


Finanz, £ (-) वित्त, वित्त-व्यवस्था, 


आथिक व्यवस्था; 9: (-€7) धन-सम्पत्ति, 
वित्तसाधन; अर्थव्यवस्था; 4 6ffent- 
lichen Finanzen राष्ट्रीय वित्त 
व्यवस्था, राजस्व; ^~ ७, 7 आयकर- 
दतर; (एटा) mann, m राजस्वविदू, 
वित्तदाता, अर्थाध्यक्ष; 


५ 


Findelking 


“रांथा, ४0]. वित्तीय, आथिक; राजस्व- 
संबंधी; ~ ier, 7(-४/-$) पूंजी लगाने 
वाला, वित्तदाता; ~ieren, ४/६ (h.) 
पूंजी लगाना, अर्थप्रवंध क०; “थापा, 
£ (-/-९१) वित्त-प्रवंध, अर्थप्रवंध; 
~ jahr, ॥ वित्तवर्ष; ~।१४९, † (-) 
आथिक दशा; “~minister, m 
वित्तमंत्री; ~ministerium, Nn 
वित्तमंत्रालय; ~po०litik, £ राजस्व- 
नीति, वित्त-नीति, आथिक नीति। 

Findelkind, 7 अपविद्ध शिक्षु. या 
बालक, लव्धक, बटबहाऊ। | 
find-en, ]. ४/t (0.) पाना, प्राप्त 
क०; को मिल जाना; ढूंड निकालना; 
(dafurhalten) मानना, समभना, (के 
वारे मे) विचार होना या रखना, को 
(अच्छा या खराव) लगना; (अच्छा या 
बुरा) करार देना; गी8: den Tod 
finden मर जाना, मृत्यु को प्राप्त 
होना; ich finde 085 [एजांट मुझे 
यह मज़ेदार लगता है; मुझे यह अजीब 
लगता है; ich finde nichts Boses 
0806 मेरे विचार से इसमें कोई बुरी 
बात नहीं है; ich finde Keine Worte 
fiir sein Tun उसके किए का वखान 
करने के लिए मेरे पास शब्द नहीं हैं; 
2. ५/7 (॥.) मिल जाना; पाया जाना, 
होना; अपना रास्ता ढूँढ लेना; 
आत्मचेतना को प्राप्त होना; ch 20 
etw. bereit finden कुछ करने के 


लिए तत्पर होना; fi: ९७ wird sich . 


finden (सब) ठीक हो जाएगा; 089 
gesuchte Buch hat sich gefunden 


जिस पुस्तक की खोज थी वह मिल गई 


है; hier finden sich viele 
Sehenswiirdigkeiten यहाँ कई 
दानीय स्‍थान हैं; ih पा 


sein Schicksal finden अपने भाग्य 
से संतुष्ट हो जाना; ~€, गा -$/-) 
(किसी खोई हुई वस्तु को) पाने वाला; 
~eflohn, ॥ पाई हुई वस्तु को उसके 
मालिक को वापस देने पर प्राप्त इत्ताम, 
ष्ट, ३4]. विदग्ध, विचक्षण, 


कुशाग्रबुद्धि, होशियार; ~।४६९ £ () = 


36I 


Fingerabdruck 


विदग्धता, विचक्षणता, होशियारी; 
~ ling, m (-s/-e) (Gesteinsblock) 
विस्थापित शिलाखंड;-> Findelkind 


Finesse, f (-/-n) [frz.] उत्कर्ष, 


श्रेष्ठता; धूर्तता, चालाकी, युक्ति; कपट । 


Finger, m (-5/-) उँगली,. अंगुली, 


हस्तांगुलि; U: lange Finger 
machen चोरी क०; fig: mit den 
Fingern auf jdn. zeigen किसी 
का तिरस्कार 'क०; fig: sich die 
Finger nach etw. lecken किसी 
वस्तु पर लालायित होना; £: sich 
etw. aus den Fingern saugen 
कोई झूठी वात गढ़ना, मनगढन्त क०; 
fig: sich die Finger an etv. 
verbrennen किसी मामले में पड़कर 
हानि उठाना, कुछ करने के फलस्वरूप 
झंझट में पड़ जाना; ।assen Sie die 
Finger von dieser Sache! इस वस्तु 
को मत छइये!; ॥2: इस मामले में मत 
पड़िये!; fig: jdm. auf die Finger 
५९९० किसी पर कड़ी नजर रखना; 
U: jdn. um den Finger wickeln 
किसी को उंगलियों पर नचाना; ए: 
keinen Finger rihren कुछ भी न 
क०; spw: Wenn man dem 
Teufel den kleinen Finger gibt; 
so nimmt er die ganze Hand 
धूतं को कनीनिका पकड़ाई तो वह 
पहुँचा पकड़ लेता है; ए: ५३5 666 ` 
zerrinnt ihr unter den Fingern 
उसके पास पंसा विल्कुल नहीं बच 
पाता है; fig: das -kdnnen Sie 
sich an Ihren fiinf Fingern ' 
2७2६॥।९० इसे तो आप यो ही समझ 
सकते हैं या सोच सकते हैं । 


Finger-abdruack, mM उंगली की छाप, 


अंगुलि-चिह्न * ~hbreit, - ३4]. 
अंगुल-भर, एक अंगुल चौड़ा; 2. पा: 
keinen Fingerbreit weichel 
अंगुल-भर न हटना, बिल्कुल न हटना; 
अडा रहना; ~ £९7।९, 90]. हस्त-दक्ष, 
हाथ से काम करने में निपुण, तेज | 
उंगलियों वाला; ~ fertigkeit,f(-|-en) 


~ 5 


ae (ही ST IS - > 


fingieren 


हस्त-दक्षता, हस्त कौशल; न ~hut, mM 
अंगुर्ताना; ७०: अप्सरोंगुलि; f§; प] 
einen Fingerhut ४0][अगुरताना-भर, 
अत्यल्प मात्रा में; ~, !. ४/१ 0.) 
एः: (कोई काम) चतुराई से वता लेना, 
चतुराई से कार्यान्वित क०; 2. ४/! (.) 
अँगुलियाँ चलाना, यों ही अंगुलियाँ 
फिराना; U: an etw. (herum)- 
fingern किसी चीज़ को यों ही छरा या 
हाथ लगाना; ~।॥8, 0 अंगुलिधानी, 
अंगुली को सुरक्षित रखने के लिए 
चमड़े आदि का आवरण; ~ ०4४९], शा 
हाथ का नाखून; ४2९, £ अंगुली को 
नोक या सबसे अगली पोर; 
~ spitzengefihl,n, fl: सृक्ष्मदर्शिता, 
जन्मँजात प्रवृत्ति; पूर्वाभास की क्षमता; 
~ sprache, £ संकेत-भाषा, बहरे तथा 
गँगे लोगों की भाषा; >, 77 संकेत, 
इशारा । 
fingieren, ४/t' (h.) का वहाना क०, 
का ढोंग क०, का अभिनय क०; गढ़ना, 
की कल्पना क०; जाली या नकली 
बनाना (लेख्य या दस्तावेज आदि) । 
Fink,’ m (-en/-९०) कुलिंग, चटक; 
~ enschlag, Mी कुलिंग की बोली । 
Finne, .f (-/-n) [lat.] biol: 
पट्टकृमि का डिभक; ०९५: छाला, व्रण; 
एक चर्मरोग जिसमें शरीर पर छाले 
निकल आते हैं । | 
2Finn-e, गरा (-n/-0) फ़िनलैंड का 
निवासी; “ं$९0॥, ४0]. फ़िनलैंड का; 
~ land, 7 फ़िनलेंड | 
finster, adj. (dunkel) अंधेरा, 
प्रकाशहीन, धृुंधला, अंधकारमय; 
. अस्पष्ट, संदिग्ध; fig: (verdrossen) 
विक्षुव्ध, अत्रसन्त, क्र.द्ध; विषादमयः 
fig: (unheilschwer)अशुभ,अनिष्टकर, 
नहुस; अनर्थकारी; ¢: ein finsteres 
‘Gesicht machen के चेहरे पर विषाद, 
` क्रोध, क्षोभ झलकने लगना; ~nis, £ 
(-/-९) अंधकार, अंधेरा; stron: 
ग्रहण । ४ 
‘ Finte, f (-/-n) [ita] मिथ्याक्रमण; 
भुलावा; ॥8: छज़, कपट, वहाना, 


362 


Fisch 


दाँव-पंच । 

Firlefanz, m (-es/-e) [पिट] U: 
(Kram) कबाड़; (Unsinn) भेडेती, 
हेसी-दिल्लगी; मुखता का काम । 

firm, adj. |lat.]: fim in etV. 
५९ किसी काम में दक्ष होना; किसी 
विषय में पारंगत होना । 

Firma, f (-/-’men) 
Kf: व्यवसाय-संघ, कम्पनी, 
कारखाना, दुकान । 

Firmament, n (-[e]s/-e) 
आकाश, नभ, गगन, आसमान । 

firmen, v/t (h.) [Iat] ०००: इढ़ीकरण- 
संस्कार देना । 

Firm-eninhaber, m फर्म, कम्पनी, 
दूकान, कारखाने आदि का मालिक; 
~ieren, v/i & ४/t (h.) किसी फ़मं 
का नाम प्रयोग करना, किसी फ़र्म के 
नाम से दस्तखत क० । | 
Firm-ling, m (-[€]5/-९) इढोकरण- 
संस्कार प्राप्त करने वाला वालक; 
~ung, £ (-/-००) रढ़ीकरण- 
संस्कार । ` 

Firn, m (-[€]s/-९) पिछले वर्ष की 
पड़ी हुई वरफ़, पहाड़ों पर हमेशा पड़ी 
रहने वाली वरफ़; “७, पा (-ऽ/-) 
हिमानी, हिमनदी । 

Firnis, m (-es/-e) .[griech.] 
वार।नश; पीड: चमक-दमक, मुलम्मा, 
दिखावा; _ ~ ९०, ४/६ (॥.) पर 
वारनिश क० | 

First, m (-fe]s/-e) (Dachkante) 
मंगरा, मगरी; (Gebirgskamm) 
कटक; पर्वत-शिखा; ९7४७३0: सुरंग 
की छत । - 7 त 
Fisch, m (-४४/-०) मत्स्य, मछली, 
मीन; ॥2: खामोशी तथा रुक्षता का 
प्रतीक; ]।:, १७०: मीन (राशि); 
छ: मीत राशि में पैदा हुआ व्यक्ति; 
fig: stumm sein wie ein Fisch 
कुछ भी न कहना, खामोश रहना, 
बेजुवान होता; fig: das sind faule 
£०९ ये भूठ बहाने हैं, ये भूठी 
वात हू; . ए: das sind kleine 


[lat. fital.] 
फर्म; 


[lat.] 


.Fisiratenten 


£९ यह वहुत मामूली वात (था 
काम) है;U: er ist nur ein kleiner 
` Fiऽch यह बहुत मामूली हस्ती का 
आदमी है; क्यात, 7, (व्या: क्रव्जा, 
चूल; ~blut, 7, ४: भावश्ून्यता, 
निष्ठुरता; शा, 7, ४/ (॥.) मछली 
मारना या पकड़ना; fig: im triiben 
fischen कुव्यवस्था का (अनुचित) 
लाभ उठाना; 2. ४/६ (9.) निकालना, 
निकाल लेना; ए: jdn. aus dem 
Wasser fischen किसी को पानी से 
बाहर खींच लेना; खा, 7 (-8/-) 
मछुआ, माहीगिर; ९४९, £ मत्स्य- 
ग्रहण, मछली पकड़ना; मत्स्य-उद्योग, 
मात्स्यिकी; “~erring, णा, ९८८: 
पोप की मुद्रिका, पोप की अंगुलि- 
मुद्रा; ~ gritenmuऽ(९ः, ॥ मछली के 
अस्थिपंजर जैसा नमूना; टर, 4५]. 


मत्स्य-तुल्य; „]९।, ण मछलियों से. 


बना सरेस; ८९], 7 मत्स्य-चूर्ग; 
~otter, _ गा मत्स्प-भक्षी ऊद; 
~ vergiftung, f सड़ी या खराव 
मछली खाने से उत्पन्न विषाक्तता । 
Fisimatenten, pl. -[lat.]. U: 
बहानेबाजी; तकल्लूफ़; नखरे(वाज़ी); 
चोचले (वाजी) । 
fisk-alisch, a4]. [4.] वित्तीय, 
राजकोषीय, राजस्व-संवंधी; ५5, गा 
(-) अर्थं -विभाग; राजकोष;सरकार । 
Fistel, £ (-/-n) [lat.] med: नाड़ी- 
त्रण, नालव्रण, नालीदार- घाव; पीप 


आदि निकालने “की ' ` नलिका; 
‘>Fistelstimme; ~m, ५! (h.) 
कृत्रिम उच्चस्वर' मे ' बालना; 


:~ stimme, † कृत्रिम उच्चस्वर । ` 
fit, 4]. [९०६.] ` स्वस्थ, तन्दुरुस्त; 
अच्छी शारीरिक स्थितिमें। 
Fittich, m (-5/-९) P०९: पख, डना, 
पक्ष; poet: jdn. unter seine 
‘Fittiche nehmen किसी को अपनी 
छाया या देख-रेख में लेता, किसी को 
अपने संरक्षण में लेना । | 

8५, ३५]. [द्वा] नियत, निदिचत, 
निर्धारित, अपरिवतंनशील;(!: फुर्तीला, 
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चुस्त; दक्ष, कुशल; चतुर; fixe Preise 
निश्चित या नियत दाम; #९: eine 
£९ |१९९ धुन, ठनी हुई बात; निर्मूल 
भ्रम; 0: mach f%! जल्दी कर!; 
fig: fix und fertig sein थकान से 
चूर होना । 

Fixativ, n (-s/-e)->Fixiermittel 

fix-en, ४/¡ (॥.) अपने शरीर में सूई 
हारा उपविप पहुँचाना, उपविष का 
इंजेक्शन लेना; Xfm: शेयर आदि को 
साख पर बेचना; सट्टा क०; “०९४, गा 
(-5/-) उपविष के इंजेवशन का 
व्यसनी; सटे वाज । 

fix-ieren, /t (h.) जमाना, वेठाना, 
स्थिर क०; पक्का क०; jdn. fixieren 
किसी को ग्रौर से देखना; hot: 
स्थायीकरण क०; ~ iermit९], 7 रंग 
या चित्र को स्थायी करने वाला पदाथ; ' 
~ punkt, 7 अचल विदु; मानक अंक; 
~ stern, ॥ अचल नक्षत्र, अचल या: 
स्थिर लगने वाला तारा (जो वास्तव में 
स्थिर न हो); ~um, ॥ (-४/-४) 
नियत वेतन । 

flach, 80]. (९७९०) चपटा, चिपटा, 
चौरस, सपाट, समतल; (ऽ९icht) 
उथला, छिछला; ४: नीरस, फीका; 
ओछा, छिद्धला, थोथा; ~dach, n 
चौरस या चपटी छत । 

Fliche, £ (-/-7) मंदान, समतल भूमि; 
फलक, तल; सतह, सतह का सीमित 
भाग, क्षेत्र, इलाक़ा; M4(॥: क्षेत्रफल; 
समतल, तल; ~nhaft,ad].->fldchig; 
“०7783, 7 क्षेत्रफल की इकाई । 

flach-fallen, v/i (s.) U: das fallt 
f॥०॥ इस (काम या वात) का महत्व 
नहीं रहा, इसका प्ररत नहीं उठता, यह 
नहीं होगा ~ heit, f (-) चौरसपन; 
चपटापन, समतलता; 78: ओछापन, 
छिछो रापन; थोथी वात । 

fich¢, 24]. समतल, द्विविमीय । 

Flach-land, „॥ समतल भूमि, मदानी 
इलाक़ा;. “शथार्श, ॥ नक्काशी या 
पत्थर-तराशी का काम । 

Flachs, m (८659) उमा, सन, पटसन, 


Se SPR TES % रह) 


‘fichse(r)n 


फ्लैक्स; 0: छेड़-छाड़, नोक-झोंक, 
मज़ाक; 2००0, 2]. सन-जसे रंग 


के बालों वाला; ~€, ५ (0. ए: 


छेड-छाड़ या नोक-भोक क०, मज़ाक 
क्‌० । 

flichse(r)n, 24]. सन का, पटसन का ।. 
Flachshaar, 7 सन-जसे रंग के बाल, 
स्वणं केश । 

fiack(e)r-i2, 20]. लपलपाता हुआ, 
टिमटिमाता हुआ; लरजता हुआ; ~, 
श/ (॥.) लपलपाना, लपलपाते हुए 
जलना; टिमटिमाना, भिलमिलाना; 
f९: काँपना, थरथराना, लरजना । 

Fladen, m (-s/-) Brot: रोटी, 
भाखरी, लिट्टी, टिकरी, चपाती; चपटा 
केक; £ए॥५७०४: गोवर का चोंथ या 
चहेंटा । 

Flader, £ (-/-7) शिरा, धारी । 

Flageolett, 7 (-5/-) [72.] मुरली । 

Flagg-e, f (-/-n) [eng.] ध्वज, 
पताका, झडा; die Flagge hissen/ 


$९7९१ झडा फहराना; die Flage 


streichen भंडा उतारना; “शा, y/i 
७.) झडा फहराना; ~schiff, 7 
घ्वज-पोत । 

flagrant, 2]. [2४.] सुस्पष्ट, सुव्यक्त । 
Flak, £ (-/-[ऽ]) विमानभेदी तोप । 
Flakon, m (-5/-$) [f77.] छोटी-सी 
शीशी (इत्र आदि की) । 

Flamberg, m (-[e]s/-e) [frz.] लहर- 
दार दुधारा खड्ग । 

fiambieren, v/t (h.) [fTZ.] खाद्य 
पदार्थो को सेवन से पूवं ब्रांडी आदि 
की सहायता से प्रज्वलित क० | 

Flamingo, m (-s/-5)[P0rt.] हंसावर, 
बगहंस, लम्बी टाँगों और गदेन वाला 
लाल पक्षी । 

Flamm-e, £ (-/-7) लौ, लपट, ज्वाला, 
'मरितिशिखा;औ8:आवेंश,जोश; ए:प्रेमिका, 
साशूक़्;in Flammen uf४९h€nजलने 


. लगना, जल उठना; fig: die Flamme 


‘der Leidenschaft वासना की आग 


या लो; ~ शा, !. ४/ (॥.) धधकना, 
से लपटे निकलना, लपटों के साथ 
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जलना; 8: तमतमाना; चमकना, 
चमचमाना, दमकना; 8: fam- 
mende Begeisterung उत्कट 
उत्साह; fig: flammende Blicke 
धधकती हुई नज़र; प्रेमविद्धल इष्टि; 
fig: flammende Rote schoB ihr 
ins Gesicht उसका चेहरा तमतमा 
उठा, उसका चेहरा लाल पड़ गया 
(लज्जा या क्रोध से); 2. ४/६ (h.) 
झुलसाना; में लहरदार नमूना डालना । 
flimmen, v/t (h.)>flammen, 2. 
Flamm-enmeer, 0, f2: विशाल क्षेत्र 
जिस में आग लग गई हो, लपटों का 
सागर; ~enschwert, 7, poet:—> 
Flamberg; ~enwerfer, m, mil: 
शोलाफंक हथियार; ~ enzeichen, 
0 अर्नि-संकेत; ~punkt, गा 
ज्वलनाँक । 
Flanell, .m (-s/-e) [eng./frz.] 
फ़लालेन; <<; 80]. फ़लालेन का । 
Flan-eur, m (-5/-e)[frZ.] आवारागर्द, 
मटरगरत, घुमक्कड़; ^ ९7९०, ४/ 
(॥.;8.) मटरगरती क०, निरुद्देश्य 
घूमना-फिरना, आवारागर्दी क० । 
Flank-e, f (-/-n) [[72.] पाइवे, बग्रल, 
बाजू, कोख, कुच्छ; आ]: सेना की 
दायीं या बायीं टुकड़ी; सेना या टुकड़ी' 
का दाहिना या बायाँ पारव; por: 
बगली कुदान; फ़ुटबॉल आदि को 
मंदान की दायीं या बायीं तरफ़ से 
मारना; “शा, v/i (h.) sport: 
लकड़ी के घोड़े पर से बग़ल की ओर | 
कुदना;फुटबॉल आदि को वाजू की तरफ़ 
खेलना; ~ieren, v/t (h.) की 
बगल मं खड़ा होना या चलना; ण: 
वाजू से आक्रमण क० । | 
Flansch, m (-e5/-€) कोर, बाहर 
निकला या उभरा हुआ किनारा; 
~ en, ५/६ (h.) कोर लगाना । 
Flaps, m (-९5/-९) ए: अपरिपक्व या 
छिछोरा व्यक्ति; उजड्ड आदमी; ष्ट, 
20]., 0: अपरिपक्व, छिछोरा; उजड्ड । 
Flasche, £ (-/ 7) बोतल, शीशी; (ला: 
घिरनी, घर्घरी, घघंरीष्टका ह U: 


Flaser 


निकम्मा आदमी; २॥॥श., ॥ वोतलों 
में भरी बियर; ~॥॥॥॥$, ० बोतल का 
संकोणं भाग; ~nkirbis, 7 लौकी; 
~nreif, 30]. बोतलों में भरने योग्य, 
(बोतलों में भरे जाने के लिए तैयार 
शराव आदि); “२०७०५, £ नाविकों 
द्वारा बोतल में भेजा गया समाचार; 
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Fleck. 


ऊनी कपड़ा; २१५८, 24]. ऊन की तरह 
मुलायम । 


Flausen, P., ए: वकवास,अनाप-शनाप, 


उलटी-सीबी या ऊटपटाँग बातें; बहाने; 
गप, शेखी; Flausen im Kopf haben 
के दिमाग़ में उलटी-सीधी या वेकार 
की वाते होना । 


“'ग्ररए2, M घ्व रीष्टका । Flaute, £ (-/-०) हवा का न चलना; 
Flaser, f (-/-॥) प्रस्तर-शिरा; ^~, णः मंदी; ॥४: शैथिल्य, सुस्ती । 

80]. शिररामय। - Flechs-e, £ (-/-n) [।2१.] नस, कंडरा; 
Flatter-gei st, m़ चंचल या =।,३५]. नसदार, कडरायुक्त । 
अस्थिर प्रकृति का व्यक्ति, ढलमुल Flech-९, £ (-/-0) (7207) वेणी, चोटी; 
व्यक्ति; ~ haft, 80]. चंचल, चपल; 760: खाज, पामा; ७०: शिलावल्क, 
अस्थिर; ढलमुल; पल्लवग्राही; काई; “७०9, ४/६ (॥.) गुंथना; वटना 
~ haftigkeit, £ (-) चंचलता, चपलता; (रस्सी आदि); £7९: बनना; ४: 
अस्थिरता; ढ्लमुलपन; पल्लवग्राहिता। में मिलाना या सम्मिलित क०; ग8: 


fiatt(e)rig, 2]. उत्तेजित, व्यग्र, घवराया Zitate in eine Rede flechten 

हुआ; कम्पायमान, कम्पित \ भाषण के वीच-बीच में उद्धरणों का 
fiattern,: ५(/ (॥.;5.) पंख फड़फड़ाना, प्रयोग क०; ० ४९7६५० गूथनदार नमूना; 
पंख फड़कड़ाते हुए उड़ता; हवा में (बुनी हुई) टोकरी, चटाई आदि । 


लहराना, फहराना, फरफराना या फर- 
फर क०; £४: चंचल, अस्थिर या 
ढुलमुल प्रकृति का होना, एक स्थान या 
एक विचार पर न टिक्ने वाला होना । 


Fleck, m (-[e]s/-e;-en) (Stelle) 


स्थान, जगह; स्थल; (£८९०) पेवंद, 
थिगली; (schmutziएe St९।।९) घब्बा, 
दाग़; (andersfarbige Stelle) चकत्ता, 


दाग; मम्सा, तिल, भौंरी; चोट लगने से 
शरीर में पड़ा दाग्र; fi: das Herz auf 
dem rechten Fleck haben दिलदार 
होना; दिलवाला होना;' सहानुभूतिशील 
होना; हिम्मती होना; 02: nicht vom. 
Fleck kommen फंसा रहना; आगे न 
बढ़ पाना; fig: vom Fleck weg , 
तुरन्त, फ़ौरन; “का, ।. शां (0): 


जीवच, 90]. थका, कमज़ोर, शिथिल, 
निस्तेज, वीमार-सा; (abgestanden) 
बासी, सीठा, स्वादहीन; 3679९: मन्द, 
सन्दा; ९९ ५९:7९ हलको हवा, 
मन्द समीर; ein flaues Geschift 
मन्दी का धंधा, मंदा धंधा; mir ist 
|40 मेरी तबियत ख़राब है या हो रही 
है; ०॥९it, £ (-) थकान॑, कमजोरी, 


शिथिलता; सीउापन, स्वादहीनता, dieser Stoff fleckt [७० इस कपड़े : 
सन्दी । में धव्वे जल्दी पड जाते हैं; ०९56 


Birnen flecken ये नाशपातियाँ दाग्री 
हो रही हैं; 0: 96 Arbeit fleckt 
काम जल्दी निपटता है या निपट जाता 
है; 2. 77 (-5/-) क्रस्वा, वड़ा गाँव . 
जिसमें पेठ लगती हो; Fleck; 
~ ९०४, 90]. बेदाग़, दोषमुक्त; बिना 
घब्बे का; “~enwasser, 7 | 
दूर करने का तरल पदार्थ; “गीक्षेश्ष, 0 
तंद्रिक ज्वर; ८2), १0]. घब्बेदार, | 
दागी; ““5०0५, 7 निशाने पर बेठ्ने | 


Flaum, m (-[€]5/-९) कोमल पिच्छ; 
कोमल रोयें; नवजात शिशु के नरम 
वालं; सतालू आदि के छिलके के रोयें; 
B27: नई दाढ़ी, पहली बार निकलने 
वाली दाढ़ी; ~ £९१९7, £ कोमल पिच्छ; 
~ haar, 7 कोमल रोपे, नरम बाल; 
"०, ३4]. अतिकोमल, रोओं की 
भांति कोमल; ~ eich, 34]., ए: 

' दबेल,दब्ब्र। < 
Flausch, m (-७5/-९) मोटा तथा मुलायम 


SE 
EE 


~ 
कप 


SAS NASR ७. शक 


>>>) र्हा 
~ 


: fleadern 


वाली गोली; ~typhuss m> 
Fleckfieber; ~vich, ॥ चितकवरे 


डांगर, चित्तीदार मवेशी । 


 fleddern, ४/t (॥) (सोते हुए या मृत 


व्यक्तियों) को लूटना । _ 
Fleder-maus, | चमगादड; ~ wisch, m 
(प॑खों का) भाड़न; ४: चंचल तथा 
फूहड़ लड़की । 

Flegel, m (-5/-) मुसल; ¢: उजडड, 
अभद्र, अशिष्ट व्यक्त; ~९।, † (-/-en) 
अभद्रता, अशिष्टता, अभद्र आचरण, 
बदतमीज्ञी (का काम); ~ haf, 4५]. 
उजड्ड, अभद्र, अशिष्ट; ~jahre, 
n/p]. किशोरावस्था; ~n, v/r (॥.): 
sich (hin)flegeln अभद्रता से पसर 
जाना; अल्हड़पन से अंग पसार कर 
खड़ा होना या बैठना । 

flehen, ]. ए/ (॥.) अनुनय-विनय क०, 
चिरौरी क०, मिन्नत क०, खुशामद क०; 
2.  (-$) अनुनय-विनय, याचना, 
चिरोरी, मिन्नत, खुशामद; पाला, 
३4]. अतिविनयभूर्ण, मिन्नताना, 
खुशामदी । 

Fleisch, 7 (-€5) मांस, गोइत; गूदा 
(फल आदि का); 0००: (९b) शरीर; 


fig: sich ins_ eigene Fleisch 


schn९।९१ अपने पर में कुल्हाड़ी 
मारना; fig: in Fleisch und Blut 
४९४३९ रग-रग में समा जाना; 
poet: sein eigen Fleisch und 
3[|76 अपना हाड़-मांस; अपनी सन्तान; 
poet: das F leisch ist schwach 
सानव-शरीर संसार के प्रलोभनों से 
बच नहीं पाता; ~ ॥९३८॥३॥, £ मांस 
निरीक्षण, वेचे जाने से पहले मांस का 
निरीअण; ~beऽchauer, मांसः 
निरीक्षक; «७९, £ मांसरस, यूष, 
मांस का शोरवा; “७, ॥(-5/- 
कसाई, चिकवा; ५९४९, £ (-/-थ) 
कसाईखाना, कसाई की दूकान, मांस 
की दूकान; «९३४४॥९, गा, fig: 
असफल यात्रा; «९7०, 2]. मांस का; 
~eslust, †, ०९: ऐन्द्रिय सुख; 


. वासना; ~ 7७९०, 24]. मांत के रंग 
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का, गुलावी; “8, ३4]. मांसल; 
गूदेदार; ~lich, ad]., poet: 
शारीरिक; वासनात्मक, ऐन्द्रिय; 


` ।०5, 4]. मांसहीन, बिना मांस का; 


निरामिषः fleischlose Kost निरा- 
मिष आहार; ०७९५९, £ मांस से वना 
भोजन, मांस, सामिष भोजन; 
~ vergiftung, † खराव या सडा 
मांस खाने से उत्पन्न विषाक्तता; 
~ werdung, £ (-) अवतार, शरीर- 
धारण; “कर्णा, ग कोमा बनाने की' 
मशीन । 


FleiB, m (-6४) परिश्रम, मेहनत, 


उद्यम; U: etw. mit FleiB tun 
कोई काम इरादतन क०; pw: ohne: 
FleiB kein Preis विना परिश्रम के 
फल नहीं मिलता, विना सेवा के मेवा 
नहीं; ~, ।.44]. परिश्रमी, उद्यमी, 
मेहनती; परिश्रम के साथ किया हुआ; 
किसी काम को सोल्लास तथा बार- 
बार करने वाला; दाग £leiBige 
A70९ परिश्रम के साथ किया. हुआ 
काम; 2. ३५४. परिश्रम के साथ; 
उत्साह के साथ तथा वार-वार। 


flektieren, v/t (h) [lat.] gramm: 


संज्ञारूप या क्रियारूप बनाना, विभक्ति 
लगाना । 


flenn-en, ५॥ (h.) ए: रोना, रोना- 


चिल्लाना; ~ध, £ (-) ए: चिल्लः 
पो, रोना- चिल्लाना। 


fletschen, v/t (h.): ‘die Zihne 


fletschen दाँत पीसना; गुर्राना, दाँत 
वाहर निकालना । 


fletschern, v/t (h.) खूब चबाना । 
flex-ibel, adj. [।4६.] नम्य, सुनम्य, 


नमनशील, लचीला, लचकदार; धः 
अनुकलनशील; सर्वतोमुखी; ram: 
इिलष्टयोगात्मक, विभक्तिप्रधान; 
~ ibilitat, £ (-) नम्यता, नमनशीलता, 
लचीलापन; |: अनुकूलनशीलता; 
सवंतोमुखी प्रतिभा; ~ ००, £ (-/-en) 
840M. रूपरचना, रूपान्तर; « or, 
m (-$/-en) 204: आक्‌ंचनी; _ ~, 


> 


£ (-/-९n) ४९०: आनमन, दबाव के 


flicken 


कारण तह का भुकाव । ँ 
flick-en, ]. इv/t (॥.) की मरम्मत 
क०; में पेवन्द या थिगली लगाना; 
गाँठना, सिलना; fig: jdm. etw. am 
Zeug flicken किसी की ग़लातयां 
निकालना; किसी को चोट पहुँचाना; 
2. m (-३/- पेवन्द, थिगली; 
~ schneider, mM मरम्मत करने वाला 
दर्जी; ~ schuster, M (मरम्मत करने 
वाला); मोची; ~ werk, n जोड-गाँठ, 
मरम्मत का काम; ॥४: कच्चा काम; 
~ wort, १ (अतिरिक्त) शब्द जिसके 
प्रयोग से वाक्य के अर्थं में कोई अन्तर 
नहीं आता । 

Flieder, m (-5-) नीलक, हल्के जामुनी 
रंग के फूज़ों वाला एक पौबा। 

Fliege, £ (-/-0) मक्ल्ली, मक्षिका; 
(B27६)निचले होंठ पर छोड़ा गया दाढ़ी 
का भाग; छ: टाई का अनुप्रस्थ फदा, 
अनुप्रस्थ फंदे की शक्ल की टाई । 
fliegen, ]. शी. (5.) उड़ता; im 
F।५६८९५४: वायुयान से यात्रा क०; 
f: बहुत तेज़ चलना, जल्दी-जल्दी 
चलना; 0: (नौकरी, विद्यालय आदि 
से) निकाल दिया जाता; 2. ४/६ (ी.) 
उड़ाना; विमान द्वारा ले जाना; “0१, 
24]. उड़ता हुआ, उड्डभरवशील; हवाई, 
उड़ाक!;(॥९£९)तीव्र, प्रचंड; (००९!) 
द्रत, तेज़, त्वरित; ¡९४९०१९8 
P2750] वायुग्रान के साथ उड़ने वाले 
कर्मचारी; fliegende प्लांट प्रचंड 
गरमी, अचानक हो जाने वाली गरमी; 
ein fliegender Bote आशुदूत, in 
fliegendér [985६ बहुत जल्दी से । 
Fliegen-finger, 7 लासेदार पाका 
(जिसमें मक्ख्वियाँ चिपक जाती हैं) 
गिल, ॥ जाली, पतली जाली.की 
खिड़की; ~gewicht, ग, Sport: 
मुष्टियुद्ध में हल्का वज़न (पचास किलो- 
ग्राम या इससे कम), हल्के वजत का 
मुष्टियोद्धा; ~ ६lapP९, £ मक्वीमार, 
मविखयों को मारने के लिए प्रयुक्त 
मूठदार, पट्टा; ८) गा एक प्रकार 
का जहंरीला छंत्रक। ` 
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Flimmer 


Flieger, m (-5/-) उडाका, विमान- 


flich-en,!. 


चालक; वायु-सँनिक; ए: हवाई जहाज, 
वायुयान; -५?07: (थोड़ी दूर को) तेज़ 
साइकिल-दौड़ में भाग लेने वाला; 
थोड़ी दूर की तेज़ घुडदोड का घोड़ा; 
~ alarm, आ हवाई हमले को सूचना; 
"2९, † (-) उड्डयन, उ डडयन- 
व्यवस्था; ०97३६,  फ़ौजी' हवाई 
अड्डा; ^~, ४0]. उड्डयन- संबंधी; 
वंमानिकोय । 

४/। ($.) भाग जाना, 
पलायन क० या कर जाना; 2. ४/६. (॥.) 
से दूर रहना; से वचना; ie 
Gesellschaft flienen समाज से दूर 
रहना; ~ kraft, ˆ, 0॥%५: केन्द्रापसारी ` 
शक्ति । 


Fliese, £ (-/-7) पठिया, पटियाइम; 


~n, ४/६ (h.) पाटियों से आच्छादित 
क० या पाटना । 


FlieB-arbeit, £ पुजोत्पादत जिसमें 


 ~hblatt, 


उत्पादन के चरणों के बीच कोई विराम 
नहीं होता; ~ ०१, ॥ वाहक पट्टा; 
n  -> FlieBpapier; 
~ en, ५/ (ऽ.) बहना, प्रवाहित होना; 
लहराना; (ए९ऽ९॥०) टपकना, चूना, 
थोड़ा-थोड़ा करके बहता या निकलना; 
॥४: उमड़ पड़ता, फूट पड़ना; धारा- 
प्रवाह होता; 0: die Nase flieBt 
नाक वह रही है; fig: seine Rede 
foB unaufhdrlich वह धाराप्रवाह | 
भाषण दे रहा था (या देता रहा); 
~endै, ।. ४0]. वहता (हुआ); तरल; 
fg: धाराप्रवाह; Zimmer mit 
fieBandem Wasser कमरा जिसमें 
नल लगा हो; i: die Grenzen sind 
f।९३९० सीमारयं अनिर्धारित हैं; 2- 
adv., fig: er spricht flieend 
02७१५८॥ वह धाराप्रवाह जर्मन 
बोलता है; ~ papier, 7 सोर्ता । 


Flimmer, m (-5/-) टिमटिमाहट, किल- 


मिलाहट;(F]०7)पस्ती, सलमा-सितारे; 
(Glimmer) अब रुक; ॥ी४: तड़क-भड़क, 
नकली चमक-दमक; ८६९, †; ए: | 
टेलीविजन; 20; ।. शा (0) टिम- _ 


dint रूंकडंआऔ 2२७४ . 
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flink 


टिमाना, भिलमिलाना; 0: चिन- 
गारियां निकलना या छटना; die 
Sterne flimmern सितारे टिम- 
टिमाते हैं; ए: es flimmert mir vor 
den A६९7 मेरी आँखों के आगे चिन- 
गारियाँ-सी छट रही हैं; 2. ५/६ (॥.) 
ए: चमकाना, चमका देना । 

fink, 20]. तेज़, फुर्तीला; दक्ष; ~heit, 
£ (`) तेजो, फुर्ती; दक्षता । 

Flinte, f (-/-n) वंइ्‌क;fig: die Flinte 
ins Korn werfen हार मान लेना; 
हिम्मत हार जाना । 

flirren, ४/i (॥.) कायना, किलमिलाना 
(वायु का); खरखराना; भनभनान [। 

Flirt, m (-5/-७) [९॥8-] प्रेम-प्रदर्शन; 
इश्क़बाज़ी; ~ ९॥, ५/ (॥.) प्र म-प्रदशंन 
क०, इश्क़बाज़ी क०, आँखें लड़ाना । 

Flittchen, 7 (-$/-) ए: जल्दी फंसने 

` वाली लड़की, छिनाल; रंडी, वेश्या । 

Flitter, m (-5/-) पत्ती, सस्ती भड़कीली 
चीज़; वस्त्रों पर टाँकने का सितारा, 
चमकी, सलमा-सितारा आदि; नकली 
चनक-दमक; ६7३m, ॥ भडकीली 
या चमकोली चीज़ें (पनती, सलमा- 
सितारे आदि); ~, ४/¡ (॥.) चम- 
चमाना,फिलमिलाना; ~ wochen, f/pl. 
विवाह के बाद का प्रमोदकाल, विवा- 
हान द-मास । 

fiitzen, v/i (s.) U: वहुत तेजी से 
चलता, दौड़ता (कुछ करने के लिए) | 

Flock-e, f (-/-n) Schnee: हिमकण, 
हिमतुल; Wolle usw: लच्छा, गुच्छा; 
भूआ, घूआ; पNabrungsmittel: 


चिपिटक, चिपिट, चिउड़ा; “शा, v/i : 


($.) गुच्छे बनना, घूए बनना; «~ ig, 
येता. ` घूआदार; रोमिल, रोगेंदार, 
चिपिट-स।; =~ ९१९, £ रेशम के कीड़े 
के कोये का आवरण | 
Floh, m (-[९]ऽ/ -- ९) जूँ, जुआँ; पिस्सू; 
fig: jdm. : einen Floh ins Ohr 
5९८९१ किसी से कुछ कह देना जिससे 


` वह वेचेन हो जाए, किसी के मन में 


किसी असंभव बात की इच्छा पैदा कर 
देना; U: die Fldhe husten horen 


~ 


~: & | 


368 कर Flite 


अपने को बहुत बुद्धिमान समझना । 
fhen, ४/ (॥.) के जूँ वीनना या 
निकालना । 

Flohzirkus, m जू-सकस । 

Flor, m (-s/-e) [lat.] (Blumenfiulle) 
पुष्पपूंज, वहार; (diinnes Gewebe) 
पतला पारदर्शी (रेशमी) वस्त्र; 
(Trauerb20d) शोकसूचक काली पट्टी; 
bei Teppichen: लोमशतल, रोयेंदार 
धरातल; पुणं विकासावस्था, वसन्त, 
बहार; fig: im Flor stehen पुणं 
विकासावस्था. में होता; =a, £ 
(-/-'ren) [।१४.] वनस्प.त, पेड़-पौ वे । 

Florett, n (-[e]5/-e) [2.] पटेबाजी' 
की तलवार; ~ ९९, £ घटिया रेशम । 

florieren, ४ (h.)[lat.] फलता-फूलना, 
उन्नति क०, पूर्ण विकासावस्था में 
होना । 

Floskel, f(-/-n)[!2(.] घिसी-पिटी सूक्ति, 
धिसा-पिटा मुहावरा; कोरी बात । 

FioB, n (-९5/ -: ९) बेड़ा, तरापा । 

Flosse, £ (-/-7) मीनपक्ष; (Schwimm- 
Schuh) तैराक्गी का जूता; शण 
Flugzeug: वायुयान का पुच्छ-पक्ष; ए: 
हाथ; प॑र । | 

foB-en, ]. ए/ (॥) बेडे से पार क०, 
वेडे पर यात्रा क०; 2. ४/६ (॥.) तैरा- 
कर या वहाकर ले जाना; बेड़े पर रख- 
कर ले जाना; ८: दूध से मक्खन 
निकालना; ल, m (-5/-) बेड़ा 
चलाने वाला, वेड़े द्वारा परिवहन करने 
वाला, शश, £ (-/-९०) जलमार्ग से 
लकड़ी का परिवहन, लकड़ी के लट्ठों 
को तैराकर ने जाया जाना। 

Flit-e, f (-/-n) [frz.] वाँसुरी, मुरली, 
वंशी; “शा, ५॥ (॥.) बाँसुरी बजाना; 
Vogel: कैजना, कुहकना; पी: म धुर 
स्वर में वोज़ना; खुशामदी स्वर में 
वालना; ~engehen, (| (ऽ.) ए: ट्ट 
जाना, खराव हो जाना; खो जाना; 
वरवाद हो जाना; « entine, m/pl:, 
U: jdm. die FIdtentdne bei- 
07in६९१किसी को शिष्टाचार सिखाना; 
vist, m(-en/-९7) बाँसु री-वादक । 


॥० 


808४, ]. ४80]. वना-ठना, फ़ेशनेवल; 
ललित, रमणीय; (०) तेज, फुर्तीला, 
चुस्त; (unbekimmert) वेपरवाह, 
निश्‍्चिन्त; जिन्दादिल; (frei 
schwimmend) रता, प्लावी, प्लाव- 
मान; छ: ठीक, दुएस्त,(मरम्मत के वाद) 
चलने या चजाने योग्य (वाहन आदि); 
2. (-[९]5) कोई भी उतराती हुई 
वस्तु; पानी की सतह पर तैरने वाले 
पौधों का समूह, प्लावमान पौधे; ०९, 
£ (-/-॥) नोम्गेना, जलसेना; वेडा, 
नौसमूह, नौका समुदाय; Spinnerei/ 
Webrei: रंजक घोल; ~ enstiitz- 
punkt, ण नौसेना का अड्डा; “शा, 
५/ (॥.) उतराना, पिरना, तैरता; 
मँडराना; ~।।९,£ (-/-॥) छोटे रणपोतों 
का वेडा; ~machen, v/t (Nh. 
gestrandetes Schiff: ठीक क०, फिर 
से चालू हालत में लाना; 0: किसी भी 
खराब हो गई चीज़ को चालू हालत में 
लाना; ४९९, ४0४. बिना हिचक के, 
, विना मिक के, तत्काल; झटपट । 
FIZ, n (-९५/-९) संस्तर, तह (खनिज 
आदि की) | | 
Fluch, m (-[€]ऽ/ ~: ९) शाप, अभिशाप; 
(Verwiinschung) अशुभकामना; अप- 
शब्द, दुर्वचन; ७55९ F0।९: कुकर्म 
का परिणाम; ~beladen, ad]. 
शापग्रस्त, अभिशप्त, शापित; “शा, 


४/। (॥.) अपशब्द कहता, भला-बुरा 


कहना; गाली-गलौज्च क०; 0७०९: jdm. 
fl००॥९० किसी के अशुभ की कामना 
क०; किसी को शाप देना । 
Fiucht,.£ (-/-€n) पलायन, भागना; 
बच निकलना; (R९।॥९) पंक्ति, क़तार, 
पाँत; भंड, समूह; (Fluchtlinie) 
सीध; ९८॥: गुंजाइश, विस्तार; J. 
in die Flucht schlagen किसी को 
मार भगाना; eine Flucht von 
Zimmer कमरों की पात; ~artig, 
]. 34], त्वरित; बहुत तेज़ी या शीघ्रता 
से किया हुआ; 2. ३4४. बहुत तेजो से, 
बहुत शीघ्रता से, हडबडी में । 
fliichten, ४/¡ (5.) भाग जाना; पलायन 
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क० या कर जाना; निकल भागना, 
वच. निकलना; (के पास) आश्रय, शरण, 
सुरक्षा पाना या ढंढना | 

Fluchthelfer, 0 पलायन में सहायता 
करने वाला । 

fliicht-¡¢, . 2]. पलायी, पलायनशील, 
फ़रार, भगोड़ा; (००९!) क्षिप्र, तेज, 7 
त्वरित; ४: (४९-४६०६।।८॥) अस्थायी, 
नरवर; क्षणिक; fi: (oberflichlich) 
सरसरी, सतही, ऊपरी; असावधानी या 
लापरवाही से किया हुआ; लाह्या: 
वाष्पशील, भाप बन कर उड़ जाने 
वाला; 2.44४. सरसरी तौर पर; यों 


` ही, प्रासंगिक रूप से; जल्दी में, जल्दी 


से; सावधानी या लापरवाही से; 
~igkeit, £ (-) तेजी, त्वरा; अस्था- 
बित्व, नरवरता, क्षणकता; असावधानो, 
लापरवाही; वाप्पशीलता; ~igkeits- 
fehler, 7 असावधानी, लापरवाही, 
जल्दबाजी के कारण हुई गलती; ~ in, 
m (-[९]/-) पलायक, भगोड़ा, 
शरणार्थी; ~॥n९ऽ[॥४९ः, 7 शरणार्थी- 
शिविर । 
Fiucbt-linie, £ सीध (मकानों या 
इमारतों आदि की); ~punkt, m 
लोपी विदु । 


Flug, m (-[९]5/ ८: ९) उ डडयन, उडान; 


(Flugrei५९) विमानयात्रा; (Rudel 
von ४6९९) पक्षियों का झुण्ड, 
खगवृन्द; 2: तेजी, द्र्‌ तगति; ४: 08 
Zeit verging im F|ue समय बहुत 
जल्दी बीत गयां; “०४०४०, £ हवाई- 
रक्षा, शत्रे, के हवाई हमले की रोक या 
इसकी व्यवस्था; ~ओ, £ प्रक्षेप-पथ; 
~ blatt, 7 इरतहार, परचा, विज्ञाप- 
पत्र, हस्त-पत्रक । 
Fliigel, m (-5/-) पंख; पर, डना; 
गुहपाइर्व, भवन-विभाग; (778०९) 
वायुयान के सिरे वाले पंख; ४० 
Luftschraube: प्रणोदित्र का फलक; 
mM ॥५: पियात्नो; (FI.n९) पारव, वाजू; 
सेना की दायीं या वायीं टुकड़ी; पाइव- 
खिलाड़ी; ४०ए Fen${९ः ॥॥: पट, 
पल्ला; ४०० L०९९: ललरी, दायाँ या 


ND OS SOT "Soe Se न १५ आक ~ oN 
के - ~, = न 


Flugfeld 


बायाँ फेफडा; einer Parte: पक्ष; 
fig: jdm. die Fliigel beschneiden 
किसी की स्वतंत्रता को कम या 
समाप्त कर देता, किसी के पर 
काट देना; fig: die Fliigel 
hingen I255€n हिम्मत हार जाना; 
~angrif, गा वाजू से आक्रमण; 
“धागा, 24]. उड्ने से मजबूर, उड़ने 
के अयोग्य; ४: निरुत्साह, पस्तहिम्मत; 
~mann, 7), आ़ां|: वगली' दस्ते का 
आखिरी जवान; “5०792, पंख 
चलाना; ~sऽchraub९, † प्रणोदित्र, 
नोदक, प्रोपेलर; ~spannweite, f 
पंख-विस्तार; ~stiirmer, m, sport: 
(कुरवाल आदि में) पाइवोखलाडी; 
“६०, † टूटदार कपाट । 

Flug-feld, n ~> Flugplatz;~ gast, 
ग विमान में यात्रा करने वाला, हवाई 
यात्री । 

fiए४९, २]. उड़ने योग्य, पूर्ण विकसित 
पंखों वाला; 78: वयस्क, सयाना, 
आत्मनिर्भर । 

Flug-gesellschaft, £ हवाई कम्पनी; 
~hafen, mM हवाई पत्तन, हवाई 
अड्डा; “१४7, ४0]. उड़ने के लिए 
तैयार; ~ K6rp९r, m कोई भी उ ड्डयन- 
शील वस्तु (विमान, प्रक्षेपणास्त्र आदि); 
~lehrer, गा « विमान-चालन का 
प्रशिक्षण देने वाला; ~ ।३०, 0 विमान- 
यातायात की समय-सारिणो; ~ (2, 
ग) विमान-क्षेत्र, हवाई मैदान, हवाई 
अड्डा । 

Mugs, 2४. शीघ्रता से, बहुत जल्दी से, 
तुरन्त, अविलम्ब । 

Fiug-sand, 0 हुवा द्वारा उड़ाकर ले 
जाई गई रेत; इला, ण विमान- 
यावा का टिकट,हवाई जहाज का टिकट; 
~ schneise, £ विमान-पथ, विमान का 
निश्‍चित हवाई मार्ग; ~schrift, £ -> 
Flugblatt; ~ schiiler, m उड्डयन- 
प्रशिक्षार्थी; ^~ ९४, ॥ हवाई अड्डे 
पर विमान का निश्चित स्थान जहाँ से 
उसमें यात्री चढते हूँ; > stiitzpunkt, 

गा वायुसेना का अड्डा; ~~verker, 
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ग विमान-यातायात, हवाई परिवहन; - 
~ ९९, 7 उड्डयन-दूरी, उड्डयन- 
परास; ~ ९९१,  विभानन; 
उडडयन-भ्यवस्था; वेमानि की i; ~zelt, 
£ विमानऱ्यात्रा में लगा समय; 
2९५९, ॥ विमान, वायुयान, हवाई 
जहाज; ~ 2९०६॥३।।९, £ विमानशालाः; 
~ zeugtrager, mM वायुयान-वाहक, 
विमान-वाहक जलपोंत । 

Fluidum, n (-$) [[2t.] तरल पदार्थ; 
f2: किसी वस्तु या व्यक्ति का प्रभाव; 
वातावरण, माहौल । 

Fluktu-ation, f (-/-en) [[६(.] उतार- 
चढाव, घटाव-बढ़ाव; ~ieren, V/i 
(.) घटना-वढ़ना, बदलता रहना, 
अस्थिर होना । | 

Flunker-ei, £ (-)डींग, शेखी,गप; शेखी- 
वाजी, शेखी या डींग मारना; “००, . m0: 
(-$/-) रोखीखो र, शेखीवाज़; गपोड़िया, 
मनगढुन्तिया; ~॥, ५/ (॥.) गप मारना, 
झूठी वातं गढ़ना; शेखी मारना, बढ़ा- 
चढ़ा कर बाते क० | द 

Flunsch, m (-es/-e) U: einen: 
Flunsch Zehen मुँह फुलाना, थृथन 
फुलाना, थुथाना । 

Fluor, n (-s) [lat.] chem: फ्नोरीन । 

Fluores-zenz, .£ (-) [[४(.] प्रति- 
दीप्ति; ~ zieren, ५॥ (h.)' प्रतिदीप्त 
होता । 

‘Flur, m (- [e]s/-e) प्रकोष्ठ, ड्योढ़ी, 


पोरी, द्वारमंडय; फ़र्श । 
“एप, f (-/-en) उपयोगी भूमि (खेत, 
चरागाह आदि); «~ bereinigung, f |. 
चकवन्दी; प्रशा, 7 भू-विवरणिका, ` 
खतोती, खसरा; > schaden, mM खेती 
को क्षति, उपयोगी भूमि को पहुँची क्षति 
(जगली जानवरों या सैनिक-अभ्यास 
दारा); ~ ऽchitZ, 0 उपयोगी भमि की 
रखवाली के लिए नियुक्त व्यक्त) | 
Fluse, £ C/) रेश [, कपड़ों से निक- 
लने वाला डोरा । | 
FluB, m ’sses) :: 556) नदी, सरिता, 
दरिया; बहाव, . प्रवाह, धारा; , 
(Schmelzmasse) द्रवीभूत धातु; 8: ` 


fiiissig 


गति, धारा (वाणी में), प्रवाह; fg: im 
FluB २१ चालु होना, प्रगति, 
विकास, पूर्णता के मार्ग पर होना; 
~abwi:ts, 4४. नदी के बहाव की 
ओर; ८३७, 7 उपनदी, नदी की 
शाखा; 
बहाव के विपरीत ; ~bett, 7 नदी-तल; 
~ Sen, 7 द्रवी भूत लोहा । 

fiiissig, ४0]. तरल, द्रव; पिघला हुआ; 
प्रवाही; ४: धाराप्रवाह; kfm: अनि- 
रुद्ध; सुलभ, उपलभ्य; ~ X€it, { (-/-en) 
तरल पदाथ, द्रव पदार्थ; १2: तारल्य, 
तरलता; धाराप्रवाहिता । 

FluB-lauf, m नदी का मार्ग, सम्पूर्ण 
नदी-तल; ०९74, 7 दरियायी घोड़ा; 
~ siurc, f, chem: उदतरस्विक अम्ल, 
हाइड्रोफ्लो रिक अम्ल; ~, 0 चूर्ण 


तरस्विज; ध्या], 7 पिघला हुआ 


लोहा । 

fluister-n, ५/! & ४/६ (l.) खुसुर-फुसुर, 
कानावाती, कानाफूसी, सरगोशी क०; 
फुसफुसाना, चुपचाप या धीरे से कहना; 
~ propaganda, f गुप्त प्रचार; 
~ te, £, छ: भोंयू, ध्वनिप्रवर्धी । 
Flut, f (-/-en) ज्वार; (Wassermasse) 
बाढ़, प्लावन, संलाव, जलप्रलय; ४: 
वाढ, भरमार, आधिक्य, प्राचुर्यं, 
बाहुल्य; “शा, ।. ए/ (.) ज्वारीय 
तंरगों का आना; वाढ़ आना, बह निक- 
लना; 2: उमड़ पड़ना; 2. ४/६ (h.) 
प्लावितकर देना, जलमग्न क० या कर 
देना; शला, 7 परिप्रदीप्ति, पुर- 
प्रदीप्ति, प्रकाश-पूंज; ~ miindung, f 
कीप की शक्ल का डेल्टा; ~ elle, £ 
ज्वारीय तरग। 

flutschen, ए/ (h.) छ: जल्दी चिपट 
जाना, जल्दी निपट जाने वाला होना 
(काम आदि) । 

Fockmast, m, Mar: अगला मस्तूल । 

Foder-alismus, m (-) [[2.] संवाद; 
~ alist, m,(-en/-en) संघवादी, संघ- 
वाद का पोषक या समर्थक; ~listischs 
4]. संघवादी, संघवाद-संवंधी, संघवाद 

. पर आधारित; ~afion, £ (था) 
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~autwirts, 307. नदी केः 


Folger 


सन्धान; संघ, राज्यसंघ, संघीय राज्यः: 
~ 4६४, 2]. संघीय, संघ से सम्बद्ध; 
"~ ieren, ४/7 (॥.) संघ में सम्मिलितः 
होना, संघ बनाना । 
fohlen, ]. ए/॥ 0.) घोड़ी का व्याना; 
2. (-ऽ/-) अइवशावक, घोडे का 
वच्चा | § 
Fin, m (-[e]s/-€) [2६.] आल्प्स-क्षेत्र 
में दक्षिण से आने वाली गरम हवा; 
^, 20]. दक्षिणी गरम वायु से प्रभा- 
वित, गरम । 
Fohre,f (-/-n) तालीशपत्र, चीड की” 
जाति का एक वृक्ष । 

Fokus, m (-/-)[lat.] नाभि, किरणकद्र,. 
फोकस; ॥९: रोग-कन्द्र, जीवाण्‌-कद्र ॥ 
Folश्‍e, £ (-/-॥]) क्रम, अनुक्रम, सिलसिला, 
ताँता; किसी क्रम का कोई चरण; अंक; 
(Konsequenz) परिणाम, फल, 
नतीजा; ०.pl: (Gehorsam) आज्ञा- 
कारिता, अनुसरण; ०. pI: (Zukunft): 
भविष्य; 02{॥:श्रेणी;eine Folge von: 
Ereignissen घटनाओं का सिलसिला; 
घटनाक्रम; eine Folge von Karten, 
क्रमवद्ध पत्ते, सीढ़ी; 028 ist die 
Folge seines Handelns यह उसके 
किए का फल हूँ; das wird nicht 
ohne Folgen bleiben इसका परि- 
णाम अवइयम्भावी है; einem Befeht 
Folge Ieisten किसी आदेश का पालन - 
क०; ¡n ९" F०९९ वाद मेँ; आने 
वाले समय में, भविष्य में; ~ erschei- 
nun९ु, £ परिणाम, फल, नतीजा; ~, 
!. ४/¡ (ऽ.) अगला या दूसरा होना, के 
बाद आना या. होना; को मानना, के 
अनुसार काम क०; (8९४९0९) का 
पीछा क०, के पीछे-पीछे चलना; का 
अनुयायी होना; (४९7५९१९०) समझना; 
(sich ableitcn) का निष्कर्षं या अर्थ 
होना, से तिष्कषं या अथ निकलना; से 
सावित होना; im Am: का उत्तरा- - 
धिकारी होना या वनना; Fortset- 
2078 £०0] उत्तरकथा अगले अंक में 
छपेगी; अगला भाग वाद में आएगा; 
spw: auf Regen folgt Sonnen= 


MPSS या कक. "DEAS SO 


: Folgern 


$०९ बुरे दिन सरेव नहीं बने रहते 
हैं; Konnen Sie mir folgen? 
क्या आपकी समभ में मेरी वात आ रही 
है; 4ra॥ऽ 0४, 099... इससे यह 
निष्कर्ष निकलता है कि...; 2. श/ (॥.) 
‘(gehorchen) की आज्ञा मानना; 
"27१, 80). अगला, आगामी, उत्तर- 
वर्ती; निम्तांकित, निम्नलिखित; am 
{०९०५९०१ 2९ अगले दिन; im 
folgenden आगे, इसके वाद; ch 
habe folgendes Zu 52९९0 मुभे 
निम्न वात कहनी है, मुझे यह कहना है 
कि; ~ndermaBen, 44४. निम्नलिखित 
प्रकार से, इस प्रकार से (कि); 
~nderweise, 24४. निम्नांकित ढंग 
से, इस ढंग से (कि); ~nreich, 24]. 
गंभीर, महत्वपूर्ण, जिसका परिणाम हो; 
~nschWer, 2]. बुरे परिणाम वाला, 
जिसका वुरा परिणाम हो; -~richtig, 
24]. तकंसंगत, युक्तियुक्त, सुसंगत, 
समनुरूप ।. 

folger-m, ४/t .॥.) से परिणाम यां 
निष्कर्ष निकालना, निगमन क०; ००७४, 
£ (-/-९०) परिणाम, निष्कर्ष, निगमन । 

Folge-satz, 0 परिणामवाचक वाक्य; 
~ Widriए, 2]. असंगत, तक-विरुद्ध; 
2९, † भविष्य, (किसी घटना के) 
वाद का समय । 

folglich, adv. & konj. फल 
स्वरूप, फलतः; अतः, अतएव, इसलिए; 
तदनुसार । 


folgsam, ad. आज्ञाकारी, आज्ञा- 


परायण; “४०, £ (-) आज्ञाकारिता, 
आज्ञापरायणता । | 

Foliant, m (-en/-en) [I4t.] दीर्घाकार 
पुस्तक, वृहत ग्रंथ । 

Folie, £ (-/-n) [|#.] पर्ण, पर्णी, 
पणिका; घातु की पतली चादर; #६: 
पृष्ठभूमि । 

Holklor-e, £ (-) [००४.] लोक-संस्कृति 
(लोक-संगीत, लोक-नृत्य, लोक-साहित्य 
आदि); '(Volkskunde) लोक-ज्ञान; 
~istisch, 24]. लोक-सस्कृति-संवंधी, 
लोक-ज्ञान-संबंधी । | 
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fordern 


Folter, £ (-/-१) संतापन, उत्पीड़न, 
यत्रणा, यातना; शिकंजा; ॥2:/ए: jdn. 
auf die Folter spannen किसी की 
जिज्ञासा जाग्रत करके फिर आगे बात न 
वताना; ~ ॥a॥, £ शिकंजा, उत्पीडन- 
यंत्र; ~kammer, £ यंत्रणा-कक्ष, 
उत्पीड़त-कक्ष; «६९h, ७ उत्पीड़क, 
संतापक; ~, ५/ (॥.) शिकजे में 
खींचना, उत्पीडित क०, यंत्रणा देना 
(जुर्म क़वूल कराने के लिए); ~ uug, f 
(-/-९॥) संतापन, उत्पीड़न, जुमं क़बूल 
कराने के लिए शिकजे में खींचना । 

Fon, m (-[९]5/-९) वाल सुखाने का यंत्र । 

Fond, m (-s/-s) [frz.] (Grundlage) 
आधार, नींव; (Hin९7४7८००)पृष्ठभूमि, 
पृष्ठिका; (२०८३८) कार की पिछली 
सीट; ^, गा (-/-) निधि, कोष, 
निचय । 

fonen, ४/ (॥.) वांस सुखाने के यंत्र से 
(बाल) सुखाना । 

Fontine, f (-/-n) 
फौवारा । 

Fontanelle, £ (-/-n) [।2.] तालुरंश्र, 
शिशु की खोपड़ी का अनस्थिभूत कलावृत 
स्थान । 

fopp-en, v/t (h.) की हंसी उड़ाना, को 
वेवकूफ़ बनाना; से मज़ाक या नोक- 
भोंक क०; शां, £ (-/-९१) हंसी- 
मज़ाक, दिल्लगी, नोक-भोंक । 

forcier-en, v/t (h.) [52.] बजपूर्वक 
या जबरदस्ती मनवाना या करवाना, 
जबरदस्ती क०; ४: आमे बढ़ाना; 
अतिरंजित क०; “४, ४0]. अप्राकृतिक, 
बलङृत; अतिरंजित । 

Forde, f (-/-n) गहरी खाड़ी । 

Forder-anlage, £ वाहक सयंत्र; 

_ ~ band, 7 वाहक पट्टा । 

Forderer, m (-३/-) समर्थक, प्रोत्साहक । 


[ ९८ ] फुहा रा, 


Forderkorb, ण खातों में प्रयुक्त 
उत्थापक | 
forderlich, 2५|. सहायक, प्रेरक, 


उन्नायक; उपयोगी, लाभकारी । 
fordern, v/t (h.) (verlangen) (दावे 
के साथ) माँगना, की अपेक्षा रखना या 


fordern 


क०, को मांग क०; zum Kampf: 
ललकारना, चुनौती देना, युद्ध के लिए 
आह्वान क०; (९{0०"4९7०) आवश्यक 
बना देना, (के लिए) आवश्यक होना, 
को जरूरत होना; Rechenschaft von 
jdm. fordern किसी से सफ़ाईया 
केफ़ियत माँगना; jdn. vor Gericht 
fordern किसी को अदालत में पेश होने 
का आदेश देना; किसी के विरुद्ध मुकदमा 
चलाना; jdn. zum Duell fordern 
किसी को दृन्ह-युद्ध के लिए ललकारना; 
ein Kind fordert viel Liebe किसी 
भी वालक को या हर वालक को स्नेह 
की आवश्यकता होती है । 
forder-n, v/t (h.) (beguinstiecn) का 
समर्थन क०, को प्रोत्साहन या बढ़ावा 
देना, आगे बढ़ाना; की सहायता क०; 
(zu Tage bringen) बाहर लाना, 
` खोदकर निकालना; श: ९.७४. 208४0९ 
£0rd९पn किसी बात को स्पष्ट रूप से 
प्रस्तुत क० या सामने लाना; ~turm, 
7 वाहक सयंत्र का स्तंभ जिसमें खान 
के अंदर से खनिज बाहर खींचने के लिए 
घिरियाँ आदि लगी होती हैं। 
Forderung, f (-/-en) (Verlangen) 
माँग, अपेक्षा; «fm: दावा, अधिकार; 
तक्काजा; (Aufforderun९) अधियाचन; 
आदेश; चुनौती । र 
Forderung, £ (-/-)) समथन; 
. प्रोत्साहन, बढ़ावा, सहायता; 8९208: 
कर्षण (खान से), खान से .बाहर 
निकालने का काम । 
Forelle, £ (-|-0) कवु री, मीठे जल की 
एक मछली । | 
Forke, £ (-/-n) जेली, जंदरा, पाँचा । 
Form, f (-/-en) (Gestalt) रूप, 
आकार, शक्ल, आक्कति; बनावट, गठन, 
बाह्याकार; (Gधhuse) साँचा; 
(ErscheinungsWeise) प्रकार, ढग, 
तरीक्रा (Ant) शिष्टाचार, 
उपचार, तहजीब; (^५3erlichkeit) 
दिखावा, . तकल्लुक, औपचारिकता; 
लिहाज़, लोकलाज; (Druckforn) 
मुद्रण के लिए तँयार मुद्रण-फलक; 
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formieren: 


फ़रमा; 507: स्वस्थावस्था; स्वस्थः 
दशा; 74mm: राव्द-रूप; die Form 
wahren लोकलाज रखना, दिखावे के 
लिए शिष्ट आचरण क०; ९ tut 0285. 
nur der Form halber वह यह (सब) 
ओपचारिकता या लोकलाज के कारण 
कर रहा है; in Form €in स्वस्थ 
होना, स्वस्थावस्था में होना । 
formal, 2d]. [[8(.] आकारिक, आकार- 
गत, रूपयात, वाह्याकार-संवंधी; यथा- 
विधि; «था, 7. औपचारिकता, 
तकल्लूफ,. दिखाचे को वात; ~ismus,. 
m (-) अत्यौपचारिकता, आऑपचारिकता- .. 
वाद; रूपवाद, आकारवाद; ~, £ 
(-/-९१) औपचारिकता, तकल्लफ़, 
शिष्टाचार, यथाविधि आचार, लोका- 
चार; विस्तृत विधि या कार्यप्रणाली । 
Format, n (-[e]s/-€) [[.] आकार, 
आकारमान, परिमाण; ग्रथाकार; 
eines Menschen: व्यक्तित्व । 
Formation, f (-/-en) [lat.] geo]: 
संघटन; शेलसमूह का निर्माण-काल; 
Im]: टुकड़ियों का विधान यां क्रम । 
Form-blatt, n>Formular; ~el, f 
(-/-॥) मुहावरा, निर्चित शब्दःप्रयोग; 
सूत्र; फ़ार्मूला; संक्षिप्त परिभाषा; दोड़ाक 
कारों की श्रेणी; «थार, 24]. सूत्र- 
वत्‌, सूत्र-जेसा; अतिनियमनिष्ठ; घिसा- 
पिटा (शब्द-प्रयोग); “शा, ३]. .. 
अपचारिक; तकल्लूफ़ी; विधिवत्‌, 
रीतिक; शिष्टाचार के अनुकूल; ऊपरी, 
दिखाऊ; . ~€, ४/६ (॥.) बनाना, 
गढ़ना, की रचना क०, को कोई रूप 
देना; का आन्तरिक या चारित्रिक 
विकास क०; “९, 7 (-5/-) सांचे 
बनाने वाला, साँचासाज्; ~fehler, m 
नियमविरुद्ध काम, शिष्टाचारविरुद्ध 
आचरण, अनुपयुक्त आचरण; 
~gebung, £ यरेफण॥ाणाष्ट; 
~ gerecht, 24]. यथारूप, उचित 
आकार का; यथानियम, शिष्टाचार के 
अनुसार । | : 
formieren, ५/६ 0.) संगठित क०, 
बनाना; को कोई रूप देना; यी: क्रम- | 





‘formlich 


विशेष में खड़ा क० । 

formlich, ।. 24]. आकारिक, रूपगत; 
औपचारिक, विधिवत्‌, यथानियम, 
यथारूप; यथातथ्य, शाब्दिक, 
वास्तविक; (forme) ऑपचारिक; 
तकल्लुफीो; शिष्टाचार के अनुकूल; 
ऊपरी, दिखाऊ; 2. १५०५. वास्तव में 
असल मे, सचमुच; लगभग; “> Keit, f 
(-/-९१) औउचारिकता, तकल्लुफ़; 
तकल्लफत्राज्ञी; नियमनिप्ठा । 

{orm-]03, 24]. आकारहीन, निराकार, 
बेडौल; 98: अनोपचा।रक, वतकल्लूफ; 
~sache, f औपचारिकता, उपचार; 
~ stein, mM रूग-वशप का भस्तर-खड 
आकार-विशेप की ई ट । 

Formular, n (-5/-९) प्रपत्र, फ़ॉर्म । 

formulier-en, ४/t (॥.) प्रतिपादित क०; 
भाषावद्ध, सूत्रवद्ध, वाकथवद्ध, शब्दवद्ध 
क०; “पा ४, † (-/-९०) प्रातपादन; 
सूत्रीकरण; शब्दावली, वाक्यरचना । 
Formung, £ (-/-€n) सरूमण, वनाचा, 
रडता; निर्माण; चरित्र-निर्मा णृ,व्याक्तत्व- 
निर्माण । 

formvollendet, 80]. आका रसम्पन्न; 
रूपसम्पन्न, अत्यन्त सुन्दर; अत्यन्त सुन्दर 
रूप या आकार का । 

forsch, 24]., 0: दुःसाहसी, निडर; 
कर्मठ, ओजस्वी; जोरदार, म्‌ंह्फट । 

forsch-en, V/ (.) खोजना, तलाश 
क०, जाँच-पडताल क०, पता लगाने का 
प्रयतत . क० wissenschaftlich 
गवेषगा क०, शोधकार्य क०, अनुसंधान 
०; ~er, 7 (-$/-) गवषक; शावघ- 
कर्ता, अनुस॑धायक; ^~ ०४, £ (-/-en) 
खोज, तलादा; अनुसंधान, गवेषणा, 
शोधकार्य । 

Forst, m (-e5/-९) (आरक्षित) वन; 
~ amt, ॥ वनपालत-कार्यालय; “शा, 
४/६ (॥.) वृक्ष लगाना, वनपालन क० । 

Forster, m (-5/-) वनपाल, वनरक्षक; 
~ei, f (-|-९१) वनपाल का कार्यालय 
या निवास-स्थान । 

forst-lich, 24]. वन-संवंधी, वन का; 
~ Wirtschaft, £ वनपालन; वनविद्या। 
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fort 


IFort, n (s/-s) [frz.] ml: दुर्ग, 
गढ, क्ला । 

2०, 4४. (७४९४) दर, परे, अलग; 
(१७४४९५९॥0) ग्रायव, लापता, अविद्य- 
मान; वाहर; गया हुआ, गत; आभल; 
7९: आगे; ९7 ९९॥ध £0०7 वह जा रहा 
है; mein ganzes Geld ist fort 

मेरा सारा पैसा गायव हो गया है, मेरा 
सारा धन व्यय हो गया ह, मरा सारा 
धन चला गया हे; er ist fort 
वह चला भया है, वह वाहर है; 
fort damit! हटाओ इसे!; (दूर) 
ले जाओ इसे!; und so fort 

इत्यादि, वेरा, आदिःआदि; n 
einem f07t लगातार, निरन्तर; fort 

und {07 वारम्तार, बरावर, लगातार, 
~ an, ३५. अब से, अब से आगे, 
भविष्य में; ~bestand, 7 सातत्य 

बना रहना, उत्तरजीविता; ~ bestehen, 

४/॥ 0.) वना रहना, वचा रहना 

उत्तरजीवित रहना; होता रहना; 
~ bewegen, v/t (h.) हटाना, वढ़ाना, 

दसरे स्थान पर ले जाना; sch 
fortbewegen (आगे) वढ़ना, दूर 

हटना, चलना; ~bilden, v/r (N.) 

शिक्षा या पढ़ाई जारी रखना, अपने 
ज्ञान को वढ़ाना; आत्मविकास 
क०, आत्मविकास करते रहना; 
~ bildung, £ उच्च शिक्षा; आगे का 

विकास; ~ bleiben, ४/¡ (ऽ:) न आना, 

न लौटना; वाहर रहना (घर, शहर, 

देश आदि से); ~bringen, ४/ (h.) 
हटा ले जाना, टूर ले जाना; किसी को 

किसी स्थान तक पहुँचाना या पहुंचा 

दना; ` जवत रखना; sich fort- 
bringen रोजी चलाना, नून-तेल 
जुटाना; ८१४९7, ˆ वना रहना 
होता रहना, अवस्थिति; ~ urn, 

५! (॥.) होता रहना, बना रहना; 
चलता रहना;. ~ fahren, . v/t (h.) 
वाहन मे ले जाना, गाडी में रख कर 
दूर ले जाना; 2. ५/॥ (s.)(wegfanren) 
चला जाना (वाहन दारा); (weiter- 
machen) जारी रखना, करता रहना, 


fortfall 


न रुकना (किसी काम के वीच में), आगे 
चलना; “शि, 7 समाप्ति, उन्मूलन, 
निराकरण; आगे न होना; ~fiihren, 
४/६ (॥.) दूर ले जाना; जारी रखना, 
करता रहना, (किसी काम को) आगे 
वढ़ाना; “पिएणाए, ˆ जारी रखना, 
पुनरारम्भ, पुनग्रेहण; =¢, गा 
गमन, चला जाना; प्रगति, विकास, 
अगे बढ़ना; ~ ए९h९n, ४/¡ (5.) चला 
जाना; आगे बढ़ना, होता रहना; 
~ geschritten, 2d]. विकसित, उन्नत, 
प्रगत; “१०४९४, ]. ad]. 
अविच्छिन्न, अनवरत, सतत, लगातार; 
2. 44४. वारम्त्रार, वरावर, लगातार; 
~hin, adv.—>fortan; ~ jagen, l. 
४/६ (h.) (मार कर) भगा देना; निकाल 
देना, निकाल बाहर क०; 2. ५/ (5.) 
तेजी से भाग जाना, दौड़ जाना; 
~ kommen, ४/i (5.) आगे बढ़ता, 
आगे को आना; ॥ी४: प्रगति, उन्नति 
क०, बढ़ता; ए: चला जाना, का 
स्थानान्तरण होना; खो जाता, लापता 
हो जाना; ~।aSऽ९n, ४/६ (॥.) जाने 
देना, छोड़ देना; ~]aufen, ४/ (5.) 
भाग जाना, घर से भाग जाना, किसी से 
दूर या किसी को छोड़कर भाग जाना; 
~laufend, 4d]., fig: क्रमिक, 
क्रमागत; ~ leben, श| (h.) आगे 
जीवित रहना, (मृत्यु के वाद अपनी 
रचनाओं या संतान आदि में) जीता 
रहना; ~machen, v/i (h.) U: 
करता रहना, (किसी काम को) जारी 
रखना; चला जाना, फूट जाना (जाने के 
अर्थं में); ~pflanzen, !. v/t (h.) 
प्रवर्धन क०, की संख्या बढ़ाना (प्रजनन 
द्वारा); 2. ४/7 (0. बढ़ना, सन्तानोत्पत्ति 
क०, बच्चे पैदा क०, की संख्या बढ़ना; 
ए॥95: फेलना, प्रसारित होना; 
~ pflanzung, £ (-) प्रवर्धन, प्रजनन; 
. P95: प्रसारण; ~ pflanzungsorgan, 
7 जननांग; ~riumen, ५॥ (h.) 
अलग हटा देना, रास्ते से हटा देता, एक 
तरफ़ को (हटाकर) रख देना; ९42, 
Im, 372: प्रवर्ध; ~ schaffen, ५/६ (h.) 


375 fortwirken 


दूर क० या कर देना, दूर ले जाना, 
हटा देना, हटा ले जाना; ~scheren, 
v/r (h.) U: scheren Sie sich fort! 
हट जाइए यहाँ से!, निकल जाइए यहाँ 


से!; ~ scheuchen, V/t (h.) डराकर्‌ | 


भगा देता, मारकर भगा देना; 
~schicken, v/t (h.) भेज देना; 
जाने को कहना, भगा देना; ~ schlei- 
chen, ४/7 (॥.) दवे पाँव खिसक जाना 
या चला जाना; ~schleppen, I. v/t 
(॥.) खींत्रकर ले जाना, वलपूर्वंक 
घसीटते हुए ले जाना; 2. ४/ (॥.) 
घिसटना; घिसटते हुए जाना; धीरे-धीरे 
आगे बढ़ना (कथानक आदि का); 
~ schreiben, v/t (h.) वाह्यकलन 
क०, मौजूदा तथ्यों के आधार पर आगे 
बढ़ाना; ~schreiten, ४/! (ऽ.) प्रगति 
क०, उन्तति क०, तरकक्री क०, (बीमारी 
का) बढ़ना, (समय कॉ). कटना; आगे 
बढ़ना, अगला काम क०; ~ schr€i- 
६९०१, 24]. पुरोगामी; प्रगामी, वे मान; 
बढ़ता हुआ; ~९hपt, ओ प्रगति, 
उन्तति, तरकक्री; विकास; सुधार; वृद्धि; 
~schrittlich, 4d]. प्रगतिवादी, 
प्रगतिसमर्थक, सुधारसमर्थंक; ~ ऽ९tZ९०, 
४/६ (॥.) अलग या एक तरफ़ को रख 
देना; £: (किसी काम को) आगे 


बढ़ाना, करता रहना, जारी रखना; 


~ setzung, £ (-/-९१) (किसी काम 
का) आगे बढ़ाया जाना, जारी रखना 
या रखा जाना; eines Romans: 
उत्तरकथा, अगला भाग; ~ setzungs- 
roman, mM धारावाहिक उपन्यास; 
~ stehlen, ४/7 (॥.) चुपचाप चला 


जाना; ~ stiirzen, ए/| (ऽ.) हड़बड़ा- 


कर दौड़ पड़ना, जल्दी से भाग जाना; 
~ wihren, ४ (h.)~>fortdauern; 
~ wihrend, 80५. लगातार, वराबर, 
निरन्तर; सारे समय; ~ कilzen, !.v/t 
(॥.) एक तरफ़ को लुढ़का देना, लुढ़का- 
कर अलग या दूर हटा देना; 2. ४/7 (॥.) 
मंथर गति से आगे बढ़ना या बहना; 
~ werfen, इ/t (h.) फक देना; 


~virken, |! (h.) का आगे भी या | 





Forum 


बाद तक प्रभाव होना; ~Zahlen, ५ 
(॥.) आगे भी अदा क०; ~ ziehen, [. 
४/६ (॥.) खींचते हुए ले जाना या आगे 
बढ़ाना; खींचकर अलग या दूर कर 
देना; 2. \/। (5) ,दूर चला जाना, 
आगे चला जाना या निकल जाना; घर 
या शहर छोड़ कर चला जाना । 

Forum, n s/-ren) [lat.] fig: vor 
dem Forum der Oflentlichkeit 
खुले आम, सार्वजनिक रूप से, जनता 
के सामने । 

fossil, ।. 24]. [[४.] अश्मीभूत, प्रस्त- 
रित; प्राग॑तिहासिक; 2. 7 (-5/-ien) 
जीवाइम, प्रागैतिहासिक जीवावशेष, 
प्रस्तरित वस्तु । 

£62], 2.[[4६.] भ्रूणीय, ञ्र.ण-संबंधी । 

Foto, 7 (-s/-s) (Photo) [griech.] 
छायाचित्र, तस्वीर, फ़ोटो । 

Fitus, m (-ses/-ten) [I2.] भरण । 
Foul,  (-$/-5) [८०४.] नियमविरुद्ध 
सेल; शा, ५/ (॥.) नियमविरुद्ध 
खेलना । 

Foyer, n (-s/-s) 
उपान्तिका । 
Fracht, f (-/-en) (Frachtgut) 
(जहाज्जी) माल; रेल, जहाज या वायुयान 
द्वारा भेजी जाने वाली वस्तुएं; 
(Lad०९) भार, नोभार; लदान; 
(Frachtkosten) माल-भाड़ा, भाटक, 
वहन-शुल्क; ~ brief, m लदान-पत्र, 
बिलटी; धा, ४/६ (॥.) भेजना; वहन 
क०; “2, m़ (-5/-) भारवाही जहाज, 
भारवाही वायुयान; ०९५६, ॥ माल, 
रेल, जहाज़ या वायुयान द्वारा भेजी 
जाने वाली वस्तुएं; ~ Kosten, pl. 
साल-भाड़ा, वहन-शुल्क; “>$४2, mM 


[72.] प्रकोष्ठ, 


वहन-शुल्क की दर; schiff, 7 
भारवाही जहाज, लद॒द जहाज; 


~verkehr, mM माल-यातायात । 
Frack, m (-[e]s/ -: €) [72.] समारोही 

कोट जिसका पिछला भाग घुटनों तक 

जाता है तथा अगला भाग केवल कमर 
तक; =~8०॥०3, 7 समारोही कोट का 
पिछला भाग। 
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fragil, ad]. 


Fraktur, f (-/-en) [lat.] 


Eraktur 


Frag-e, £ (-/-n) प्रश्‍न, सवाल, fig: 


समस्या, मामला, झंझट; संदेह; ५4 
steht aubBer Frage यह पक्को 
बात है; ८९॥०४९॥, 0 प्रशन-पत्र, 
प्रदनावली, प्रश्‍नमाला; ~€, !.v/t(h.) 
पूछना, प्रश्‍न पूछता या क०, सवाल क०; 
माँगना; um Erlaubnis fragen 
आज्ञा माँगना; jdn. um Rat fragen 
किसी से सलाह माँगना; nach jdm. 
{ra९९ किसी के बारे में पूछना, किसी 
को ढूँढना; diese Ware ist Zur 
Zeit sehr £€fra8 इस वस्तु की 
आजकल वहुत _माँग है; ० £78 
mich, 00...मै सोच रहा हूँ कि...; 
2, v/r (h.): es fragt sich, 0b... 
प्रश्‍न यह है कि..., प्रश्‍त इस वात का 
है कि...; “९, 7 (-5/-) पृच्छक, 
प्रइनकर्त्ता, पूछने वाला; “शक,  (-) 
अप्रिय पूछताछ, जवाबतलव; ८०९५4१2, 
ओ प्ररनवाचक वावय; “~esteller, m 
—>Frager; ~estellung, £ प्रश्न, 
प्रशन का रूप या संविग्यास; व estunde, 
£ संसद-सदस्यों के लिए निर्धारित समय 
जिसमें वे सरकार से प्रश्‍न कर सकते हैं; 
~ ewort, 7 प्ररनवाचक सर्वनाम; 
~ ezeichen, 7 प्रश्‍नवाचक चिह्न । 
[३६.] भंगुर; दुर्बल 
कमजोर, सुकुमार । 


frag-lich, adj. (Zzweifelhaft) संदेह- 


जनक, संदेहपूर्ण; (७९९००) कथित, 
सम्बद्ध; ~।0०8, 24४. निस्संदेह; बेशक । 


Fragment, n (-[€]5/-९) [।2.] टुकड़ा, 


विख़ंड, अंश, भाग; -arisch, 24] 
आशिक । र्‌ 


fragwiirdig, 44]. संदिग्ध, संदेहपूणं 


अविइवसनीय । 


Fraktion, f (-/-en) [I3t.] संसद में 


स्थानप्राप्त पार्टी; झारा), 
Mm संसद के दल-विशेष का निर्णय; 
~szwang, M संसद के दल-विशेष की 
एकमत होने की अनिवार्यता । 

med: 
अस्थिभंग; $C॥7[३7: पुरानी जमन 
लिपि; U: mit jdm. Fraktur reden ° 


frank 


किसी से खरी बात क०, किसी से 
म्‌हफट बात क० । | 
frank, adv.: frank und frei 
निस्संकोच, स्पष्ट एवम्‌ मुक्त रूप से । 
Frankatur, £. (-/-en) [ita].] पत्रों 
आदि पर डाक-टिकटों का लगाया 
जाना; डाक-टिकट । 
Franke, m (-n/-n)यूरोप की एक 
आदिम जाति का व्यक्ति; परिचिमी 
जमनी के फ्रांकन प्रान्त का निवासी । 
frankieren, v/t (h.) [it2.] पत्र आदि 
पर टिकट लगाना । 
frinkisch, 24]. पश्चिमी जमनी के 
फ्रांकन प्रान्त का । 
franko, adv. [2].] पूर्वदत्त डाक-भार 
वाला । 
Frankreich, n (-5) फ्रांस । 
Frans-e, £ (-/-n)मब्वा; ~ध, 4d]. 
कब्देदार । 
Franz-ose, m (-n/-) फ्रांस-निवासी, 
फ्रांसीसी; ५५०, 24]. फ्रांस का, 
फ्रांसीसी; U: sich auf franzosisch 
empfehlen चुपचाप या बिना सूचना 
के चला जाना । 
frapp-ant, ad]. - [72.] असाधारण, 
आइचय जनक, विस्मयकारक; “~ieren, 
४/६ (॥.) विस्मित क० या कर देता; 
~ierend, adj.—>frappant 
Fris-e, f (-/-n) tech: आक्ष रक यंत्र; 
घूर्णी फावड़ा, घूर्णी फाबड़ों से युक्त 
मशीन; (ध।ऽ‰३५७९) एक कान से 
दूसरे कान तक ठोड़ी के नीचे से जाती 
हुई दाढ़ी; “था, ४/६ (॥-) घूर्णी फावड़ों 
चाली मशीन से ज़मीन काटना या 
जोतना; ~er, m (-s/-) Arbeiter: 
घूर्णी फावड़ों वाली मशीन से काम करने 
वाला; ९०: आक्षूरक यंत्र; घूर्णी 
फ़ावड़ों वाली मशीन । ई 
FraB, m (-९5/-९) चारा, शिकारी पशुअ 
का भोजन; ७: खराब या अस्वादिष्ट 
खाना । 
Fratz, m (-९५/-९) चंचल छोकरी, चालु 
या चालाक लड़की; (७९८६) डला, 
बना-ठ्ता आदमी; दम्भी; (पnartiges 
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Ire} 


Kind) नटखट बच्चा । 
Fratze, £ (-/-n) [t3I.] मुख-विकृति; 
एः मुँह; ० haf, 24]. विरूप, विकृत । 
Frau, £ (-/-०॥) नारी, स्त्री, औरत, 
तिरिया, जनानी, मुसम्मात; (£१९f72५) 
पत्नी, बीवी, जोरू; Anr९५९: श्रीमती; 
~enarzt, mM स्त्रीरोग-चिकित्सक; 
~ enbewegun६g, £ नारी-आन्दोलन; 
~ enfraए९, £ स्त्रियों के अधिकारों को 
समस्या; ९०, ७ (रेडियो में) 
स्त्रियों के लिए कार्यक्रम; ~enhaar, 
n, ७०: कन्याकेरा; ~ enheilkunde, f 
स्त्रीरोगविज्ञान; ~enheld, प्रा, U: 
औरतवाज, छोकरीवाज़, लोंडियावाज; 
~ enherrschaft, / स्त्रीराज्य, नारी- 
तंत्र; «थार, + माँ का दूध, स्त्री 
का दूध; ~ enrechtlerin, £ नारियों के 
अधिकारों के लिए आंदोलन करने 
वाली; ~ भाड्या, † स्त्री-समाज; 
स्त्री-संघ; ~enschuh,. गा, bot: 
पादोष्ठक-प्रजाति का पीनशिफ़; 
~ ensleute, P]., छ: स्त्रियाँ, औरतें; 
~entum, 7 स्त्रीत्व, नारीत्व; 
~ enzimmer, 7, U: औरत,मुसम्मात, 
ज़नानी । | 
¥Friulein, 7 (-5/-) कच्या, 
अविवाहित स्त्री; 477९९: सुश्री, 
कुमारी; परिवेशिका या सार्वजनिक 
स्थान या संस्थान में काम करने वाली 
स्त्री को पुकारने का शब्द | [ 
fraulich, 24]. स्त्रीवत्‌, नारी-सुलभ; 
सित्रयोचित; “१९६, † (-) स्त्रीवत्ता, 
नारी-सुलभता; नारी-स्वभाव । 
frech, 4]. धृष्ट, ढीठ, उद्धत, गुस्ताख, 
बदतमीज; “२0४८७, गा, एः: घुष्ट 
युवक, वदतमीज या गुस्ताख आदमी; 
~heit, £ (-|-९n) धृष्टता, ढिठाई, 
गुस्ताखी, बदतमीजी; ~], णारे 
Frechdachs 
Fregatte, (/-n) [ital] रणपोत, 
युद्धपोत (विशेष रूप से पनड्ब्बियों को 
नष्ट करने के लिए प्रयुक्त) । 
frei, adj. (nicht gefangen) मुक्त, 
बंधनहीन, आजाद; फरार, (५०३७ 


लड़की, 





(unbehindsrt) 


frei 


I&n६i९) स्वाधीन, स्वतंत्र; स्वच्छन्द; 
अवाधित, वेरोक; 
{unbesetzt) खाली, रिक्त; unent- 
ए९[।८॥) मुफ़्त, निःशुल्क; (franko) 
पूर्वंदत्त डाक-भार वाला; (०fen) 
खुला; निस्संकोच; स्पष्टवादी; (पn- 
९९०१३५) लगभग ठीक या सही, मोटा; 
अशाब्दिक, स्वतंत्र; ohne Hilfsmittel: 
बिना किसी सहायता के किया हुआ; 
frei sein von 6९%. किसी वात, वस्तु, 
रुण आदि से मुक्त या परे या हीन होना; 
ich habe heute frei आज मेरी 
*छुट्टी है; das_ Madchen ist noch 
पं यह लड़की अभी अविवाहित है; 
von Schulden frei sein ऋणमुक्त 
होना; ० freien 3९078 स्वच्छन्द 
व्यवसाय (जहाँ किसी की नौकरी का 
प्रश्‍न न हो, जैसे कलाकार आदि); ०४७. 
aus freien Stiicken tun कोई 
काम स्वेच्छा से क०; jdm. freie 
पाठ ।4९ किसी को (कुछ करने 
की) पुरी आज़ादी देना; jdm. freies 

eleit gewihren किसी को किसी 
स्थान तक वेरोकटोक पहुँचाने की 
गारंटी देना; 85 steht Ihnen frei 
7५ 2९९१ यदि आप चाहे तो जा 
सकते हैं, आपको जाने को पूरी आज्ादी 
है; eine freie Ste[l€ रिक्त पद, 
खाली जगह; ist dieser Platz noch 
£7९? क्या यह जगह(या सीट) खाली है?; 
etw. frei Haus liefern किसी वस्तु 
न्को विना भाड़ा या शुल्क लिए हुए घर 
'तक पहुँचाना; der Eintritt ist frei 
प्रवेश निःशुल्क है; auf freiem Feld 


'खुले मंदान में; ९।० 7०४6४ B८० पुस्तक 
"जिसपर लेखक का रचना-स्वत्व समाप्त 


हो चुका हो; !7९।९ [९७९ उन्मुक्त प्रेम; 


eine freie Ubersetzung अशान्दिक 
था स्वतंत्र अनुवाद; 805 freier Hand 
einen Kreis zeichnen विना परकार 
आदि की सहायता के वृत्त खींचना; 0: 


ich bin 50 f7¢ मुझे इसमें कोई 


संकोच नहीं है; में'"'को धृष्टता करता 
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Freiexemplar 


Frei-930, 7 खुले स्थान में तँरने का 


कंड या तालाब; ००, गा गुब्बारा 
जिसमें गुव्बारची उड़ सके; ~bank, £ 
घटिया मांस की दूकान; ~beruflich, 
84]. स्वच्छन्द व्यवसाय करने वाला; 
जो कमचारी न हो; अनियुक्त; ~ 0९098, 
7 कर-मुक्त धनराशि; ~beuter, m 
(-ऽ/-) जलदस्यु; ॥४: नीति या धमं की 
परवाह न करते हुए अपने लाभ को 
ढंढने वाला व्यक्ति; ~ bleibend, d]., 
kfm: विना वाध्यता का, अबाध्यकारी; 
परिवर्तनीय; ~brief, गा विशेषा- 
धिकार-लेख्य; लेख्यबद्ध विशेषाधिकार; 
॥४: विशेषाधिकार लेने की धुष्टतापूर्ण 
स्वच्छुन्दता; ~ enker, mM स्वच्छुन्द 
चिन्तक; धर्मनिरपेक्ष व्यक्त; ~ en- 
kerisch, 2]. धर्मनिरपेक्ष, घर्मनिरपेक्ष- 
वादी; “०, ॥ (-7) खुला मँदान, खुली 
हवा; खुला आकाश, खुली जगह; प्रा 
Freicn खुली जगह में, खुली हवा में; 
ins _ Freie ¢ehen घर से बाहर 
निकलना, खुली हवा में जाना । 


frei-en, ]. v/i (h.): um ein Mid- 


chen freien किसी लड़की से विवाह- 
प्रस्ताव क०; 2. ४/६ (॥.) को पत्नी वना 
लेना; “९7, गरा (-ऽ/-) विवाहार्थी, 
विवाह की इच्छा करने वाला, प्रेमी, 
प्रणयी; ~ersfiiBe, pl: auf Freiers- 
fiBen ehcn प्रणय-याचना क०, 
विवाह को इच्छा क० । 


Frei-exemplar, 7 समपित प्रति; 


आलोचक को भेजी गई प्रति; ~ frau, 
£ सामंतक की पत्नी; “22४९, £ मुक्ति, 
छोड़ दैना; जव्ती के आदेश का वापस 
लिया जाना; वंद मार्ग का खोला जाना; 
शव-परीक्षा के वाद शव की सुपुदंगी; 
~ geben, ४/ध (h.)मुक्त क०, छोड़ देना; 
जन्ती आदि के आदेश को वापस लेना; 
वंद मागं को खोल देना; सार्वजनिक 
प्रदर्शन की छूट देना; शव-परीक्षा के बाद 
शव को वापस क०; ८९९३/४, 80. 
उदार, दानी, दानशील; > ४९॥igkeit, 
† () उदारता, दानशीलता; 
^~ ९९९९९, 7 खुली जगह में बनाया 


Freigeist 


गया जानवरों का अहाता; २ भंड, 
m >> Freidenker; w~geistig, 
ad]. >freidenkerisch; ~ gepick, 
¬ निःशुल्क जाने वाला सामान; 
~ grenze, † कर-मुक्त धनराशि की 
सीमा; ~ haf, ग शुल्कमुक्त वन्दर- 
गाह; ~halten,४/t (h.) खाली रखना, 
रोक रखना (जगह या सीट); को 
खिलाना-पिलाना, के टिकट आदि के 
पैसे देना; से वचाना, से मुक्त रखना; 
~handel, 7 अवाथ व्यापार; 
~hindंएु, 24]. विना हाथों केया 
विना हाथों को टेके हुए किया गया; 
~heit, £ (-/-००) स्वतंत्रता, आजादी; 
स्वच्छन्दता, धृष्टता; छूट; (Vorrecht) 
विशेषाधिकार, प्राधिकार; sich 
Freiheiten herausnehmen सव- 
च्छन्दतापूर्वक अनुचित काम क०; ch 
nehme mir die Freiheit,...मै... 
करने की घृष्टता करता हूँ; ~ heitlich, 
24]. स्वतंत्रता-प्रेमी, स्वतंत्रता का 
समर्थन करने वाला; ~eitskamp!, 
mM स्वतंत्रता-संग्राम; ~ heitsstrafe, f 
कारावास, क्रद; “० h९7auऽ, 24४. साफ़- 
साफ़, स्पष्ट रूप से, विना घुमा-फिरा- 
कर; ~ herr, mM सामन्त, नवाव; ~ in, 
£ (-/-९०)सामन्त की पत्ती या लड़को; 
~karte, £ निःशुल्क प्रवेश-पत्र; 
~ kommen, ५ (5.) मुक्त होना, छुट 
आना; ~ korperku!tपः, † नग्नतावाद; 
~ Korps, 7 स्वेच्छिक सेना; ~ Kuvert, 
n —> Freiumschlag; ~land, 
7 खुला मेदान, खेत; “शाऐ- 
०९५९, ० खेत में उगाई सब्जी; 
~ lassen, ४/ (^.) छोड़ देना; मुक्त 
क० या कर देना, रिहा क०; जगह 
आदि छोड़ना; ~।49ऽ०॥४, † (-/-en) 
रिहाई; जगह आदि का छोड़ा जाना; 
~ lan, ग मुक्त चक्र (साइकिल आदि 
का); ~lebend, 44]. स्वच्छन्द; 
आज़ाद रहने वाला; ~।९ए९ा, ४/६ (h.) 
अनाच्छादित क०, अनावृत क०; 
आवरण या ढँकने वाली परतों से मुक्त 
क्‌०। 
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freilich, 


Frei-lichtbihne, 


Freilichtbiihne 


24. अवश्य, निस्सन्देह; 
वाक़्ई, वस्तुतः, सचमुच; जसा कि 
मानना पड़ेगा । | 

£ अनाच्छद मंच, 
खुले आसमान के नीचे बना मंच; 
~ machen, v/t (h.) Platz: खाली 
क०; साफ़ क०; 7।€£: पर टिकट 
लगाना या चिपकाना; 57९7: निवेस्त्र 
क०; U: sich freimachen काम न 
क०, छुट्टी मनाचा; छुट्टी! लेना; ich 
von etw. freimachen किसी बात से 
मुक्त होना; ००7६९, £ डाक-टिकट; 
~maurer, ग जगत-नागरिकत्व पर 
आधारित एक गुप्त आंदोलन का सदस्य; 
~ maurerei, f (-)/ ~ maurertum, n 
(-5) जगत-नागरिकत्व\ पर आधारित 
एक आंदोलन; ~ गण, 7 निष्कपटता, 
स्पष्टवादिता; ~ ण, 24]. निष्कपट, 
स्पष्टवादी; ~miitigkeit, 
—Freimut; ~nehmen, vy/t (h.): 
(sich) einen Tag freinehmen 
एक दिन की छुट्टी लेना; २३9३५९, m 
(-०/-7) भूमिवर; जमीनदार; ~ schaf- 
fend, 2५]. स्वच्छन्द (व्यवसाय करने 
वाला); ~schar, £, पार: गुरिल्ला- 
दल, छापामार-दल; ~schirler, m 
(-s/) ml: गुरिल्ला, छापामार; 
~ schwimmen, v/r (h.) f¢: प्रयत्न 
करके (चिन्ता, जिम्मेदारी, बंधन आदि 
से) मुक्त होना; ~ schwimmer, गा, 
$207: पंद्रह मिनट तक लगातार तर 
सकने वाला; “3७, गणा उदारता; 
उदारतावाद, प्रजातंत्रीय सुधारों की 
प्रवृत्ति; ~simg, 20]. उदार, 
प्रजातंत्रीय सुधारों के अनुकूल, प्रजातं त्रीय 
सुधारों की प्रवृत्ति वाला; ~sprechen, 
४६ 0.) वरी क०; पापमुक्त क०; 
~spruch, mM, ]07: निर्दोष होने का 
निर्णय; बरी किया जाना; ~ Staaf, 78 
गणतंत्र; गणराज्य; ~£, £ 
शरण-स्थान; ~ £९९०, ४/¡ (9.) की 


आज़ादी होना, की आज्ञा होना; खाली' 
होना (मकान आदि); शाल, £ 
निःशुल्क शिक्षा प्राप्त करने की सुविधा; 


TO 


Freitag 380 fresse 


~ stellen, ५/६ (॥.) के निर्णय पर छोड़ 
देना; (सैन्य-सेवा न करने की) छूट देना; 
की छुट्टी क०; ०६०9, फुटबाल में 
नियमविरुद्ध खेल का दंड (इसमें 
विरोधी दल का खिलाड़ी निर्वाध रूप 
से गेंद को मार सकता है); ~ stunde, 
£ खाली घंटा (स्कूल में) । 


Freitag, m शुक्रवार; “०४, 2४. हर 


शुक्रवार को । 


Frei-tisch, ॥ मुफ्त भोजन; “०0, 


7 आत्महत्या; “7०००९, £ भवन के 
प्रवेश-द्वार की सीढ़ियाँ; “४७०६, £ 
व्यायाम, कसरत; ~umschiag, गा 
टिकट लगा हुआ लिफ़ाफ़ा; "त्व, 7, 
f९: रक्षाहीन व्यक्ति; “ताट, 40. 
स्वै च्छिक, स्वेच्छाइत; ~ willigkeit, f 
(-) स्वे च्छिकता, स्वेच्छाघीनता; स्वेच्छा; 
~zeichen, 70, (९: टेलीफ़ोन-लाइन 
के खाली होने का संकेत; “2०४ ६, खाली 
समय, छुट्टी का समय; फुरसत; 
~zeitgestaltung, खाली समय का 
सदुपयोग; ५2४, 24]. स्थान-विशेष 
से न बंधा हुआ, स्वेच्छा से निवास-स्थान 
बदलने वाला; 0: उदार; ^~ 2॥९।९- 
keit, £ (-) निवास-स्थान बदलने को 
स्वतंत्रता; छ: उदारता । 
fremd, 4d]. वंदेशिक, परराष्ट्रीय, 
विदेशी, परदेशी, अन्य स्थान का, वाहर 
का; गर; (einem anderen 
2९67९०५) पराया, दूसरे का, वेग्राना; 
(unbekannt) अपरिचित; अनभ्यस्त; 
विजातीय; अजीव; ein fremdes 
7.90 अपरिचित देश; विदेश; ch 
bin fremd Hr मैं यहाँ अजनबी हूँ; 
fremdes Gut पराया माल; das ist 
mir fremd इसे मैं नहीं जानता हूँ; 
~ aTt]९, ३4]. अन्य प्रकार का, भिन्न; 
विजातीय;अपरिचित; ~ artigkeit,f(-) 
भिन्नता; विजातीयता; अरपारिचितता; 
“९, [. £ (-) अज्ञात देश, विदेश; 
अनजान जगह; 2. ०/£ (-०/-॥) विदेशी 
स्त्री या पुरुष, बाहरी व्यक्ति; ~९(४)n, 
४/। 0.) अपरिचित लोगों के बीच 
सकुचाना । 


Fremden-buch,  अतिथि-पुस्तिका, 
होटल का रजिस्टर; “~fiihrer, m 
पर्यटकों का मार्गदर्शक, गाइड; संदशिका; 
~ haB, m़ विदेशी-देष; ~heim, n 
पर्यटकों का भोजनावास, पर्थिकावास, 
यात्रीभवन; ~ legion, †, ml: भृतक 
विदेशियों की सेना; ~rerkehr, m 
पर्यटन; ~ zimmer, 7 अतिथि-कक्ष । 

Fremd-heit, £ (-) अपरिचय, अज्ञान; 
विलक्षणता; रुखेपन या अलगाव का 
व्यवहार; ~herrऽchaft, † विदेशी 
शासन; ~kapital, n, kfm: उधार 
ली हुई पूँजी; ~ Korper, पा शरीर के 
किसी अंग में प्रवेशः कर गई कोई ठोस 
वस्तु,शल्य; गी: घुसपंठिया; ~ Iiindisch, 
84]. विदेशी; परराष्ट्रीय; ~ling, 
7 (-[९]५/-९) विदेशी, परदेशी, बाहर 
काया गार आदमी; ~sprache, f 
विदेशी भाषा; ~sprachig, ad]. 
विदेशी भाषा का; विदेशी भाषा में 
लिखित; विदेशी भाषा बोलने वाला; 
~ sprachlich, 24]. विदेशी भाषा सेः 
संबंधित; ८०६, 7 विदेशी भाषा 
का दाव्द; ~ wortelei, f /worterei, f 
विदेशी शब्दों के प्रयोग का आधिक्य । 
frenetisch, ad]. [2riech.] प्रचंड, उग्र; 
उन्मत्त । 
frequen-tieren, v/t (h.) [[8(.] (किसी 
स्थान पर) स्वभावतः जाना, प्रायः जाना, 
बार-बार जाना; ~7, f (-/-en) phys: 
आवृत्ति; (४५९) प्रायिकता, 
वारम्वारता; (B९€ऽuCh९r72h]) उप- 
स्थित लोगों की संख्या, उपस्थिति । 
Fresko, ग (-s/-ken) [ital.] भित्ति- 
चित्र । 

Fressalien, P]., ए: खाद्य-सामग्री; खाने- 
पीने का सामान । 

Fresse, £ (-/-n) ४७।९: मह, थोबड़ा । 
fress-en, ]. v/i & v/t (h.) जानवरों 
का खाना, चरना; 0: बहुत अधिक 
खाना, भरना, ठंसना, भकोसना; गटकना, 
निगलना; ६: क्षीण क०; संक्षारित क०; 


। नष्ट क०; U: jdm. aus der Hand 


{T९5९० किसी के वशीभूत होना; ७: 


FreBpaket 


einen Narren an etw./jdm. 
gefressen haben किसी वस्तु/व्यक्ति 
पर मुग्ध या आशिक़ होना; छ: ast 
du es nun £efress९0? अव समक में 
आ गया न?; fig: ein fressendes 
Geschwiir फोड़ा या ब्रण जो बढ़ता 
चला जाए; fig: die Sdure fra ein 
Loch in den Teppich तेजाब पड़ने 
से क्रालीन में छेद हो गया; fig: er friBt 
allen Arger in sich hinein वह सारे 
क्षोभ को चुपचाप पी जाता है, वह चुप- 
चाप कुढ़ता रहता है; गड: 45 Auto 
friBt viel Benzin कार में वहुत अधिक 
पेट्रोल लगता है; 2. 7 (-/-) चारा, 
पशुओं का भोजन; ४।४: खाना, भोजन; 
U: das ist ein gefundenes Fressen 
fur ihn उसे इसी का इन्तज्ञार था, यह 
चात उसके बिल्कुल अनुकूल है (क्योंकि 
वह इससे लाभ उठाएगा); ~er, m 
(-5/-) चरता हुआ पशु; ॥४: अतिभोजी, 
खाऊ, पेटू । 

FreB-paket, 7, U: खाद्य पदार्थो का 
पैकिट; “०४8०४, गरा, छ: अतिभोजी, 
खाऊ, पेटू । 

Freud-e, £ (-/-7) हषे, प्रसन्तता, खुशी, 
आनन्द, आह्लाद; सुख; Freude an 
९७४. ॥ab९॥ किसी वस्तु को भोगना; 
किसी वस्तु का सुख उठाना; tw. mit 
Freuden tun किसी काम को प्रसन्नता- 
पूवंक क०; jdm, eine Freude 
bereiten किसी को प्रसन्त क०; jdm. 
die Freude verderben रंग में भंग 
क०; in Freud und Leid . सुख-दुःख 
में; ~enbotschaft, £ प्रसन्चतादायक 
समाचार, खुशखबरी; ~enfest, 7 
आनन्दोत्सव; जरन; ~engeschrei, 7 
किलकारी, प्रसन्नता की चीख; 
~enhauऽ, ॥ वेश्यालय, रंडीखाना, 
चकला; ~ ९nmfdch९n, 7 वेश्या, रंडी; 
~enrausch, m आनन्दोन्माद, हर्षो- 
त्माद; ~enreich, 2५]. आनन्दमय; 
सुखपूर्ण; ०९७7७०४, ॥ प्रसन्नता के 


उन्माद में लगाई गई छलाँग; “शा92, ' 


ग) आनन्द-दिवस, खुशी का दिन; 
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Freund 


~ entanz, m: einen Freudentanz 
auffiihren हुर्षोन्माद में नाचना; 
प्रसन्तता से नाचने लगना; ~entrinen, 
£/?!. हर्षाश्चु, खुशी के आँसू; ~ ९strah- 
lend, 2५]. खुशी से चमकता हुआ, 
अतिप्रफुल्लित; ४,44]. प्रसन्नचित्त; 
प्रसन्नतादायक, आनन्दकर, खुशी का; 
ein freudiges Ereignis प्रसन्तता- 
दायक घटना; खुशी, शिशु-जन्म; ~।०8) 
4]. अप्रसन्न, दुःखी, मलिन; आनन्द- 
हीन; नीरस; ०।०।४६९।६, £ (-) दुःख; 
मलिनता, मालिन्य, आणनन्दराहित्य; - 
नीरसता; ““१णा, ३4]. हषित; आन- 
न्दित; आनन्ददायक, प्रसच्ततादायक । 


freuen, ]. ४/६ (॥.) प्रसन्न, हषित, आन- 


न्दित, खश करना; ९ freut mich; 
4३3... मुझे (इस बात की) प्रसन्नता 
है कि...; 85 hat mich gefreut, Sie 
kennenzulernen आपसे मिलकर 
(मुझे) प्रसन्नता हुई; 2. ४/7 (॥.) प्रसन्न, 
हित, आनन्दित, ख्‌ श होता; हर्षे, प्रस- 
स्तता, आनन्द का अनुभव क०; ऽ 
iiber etw./jdn. freuen किसी बात/ 
व्यक्ति पर आनन्द का अनुभव क०; 


sich an फि. freuen किसी वस्तु को 


देख कर प्रसन्नता का अनुभव क०, किसी 
वस्तु या बात से प्रसन्न होना; $ch a0 
6१४. £7९५९० उत्सुकतापूर्णं प्रसन्नता से 
किसी वात की प्रतीक्षा क०; डला des 
Lebens freuen जीवन का आनन्द 
लूटना । 


lfreund, adj.: jdm. freund sein 


किसी को पसंद क०, किसी के प्रति 
स्नेह की भावना रखना । 


‘Freund, m (-[€]5/-९) मित्र, सुहृद, 


दोस्त; 0: प्रेमी; शौक़ीन; gut Freund 
mit jdm. 5९।० किसी के साथ घनिष्ठ 
होना; किसी का घनिष्ठ मित्र होना; 
er ist ein Freund guten Essens 
वह स्वादिष्ट भोजन का शोक्गीन है, वह 
अच्छा खाना पसंद करता है; ch bin 
kein Freund von groBen Worten 
मैं शब्दाडम्बर नहीं पसंद करता हूँ; 
unter Freunden दोस्तों के बीच; 


Frevel 


आपस में; २९५७४९५, mM मित्र-वगं; 
मित्र-लोग; ~ lich, adj. (wohIwol- 
|९१) स्नेही, सौम्य, सदय; (anspre- 
८९०५) हसमुख, प्रिय; मिलनसार, 
भद्र; ~ chk, † (- स्नेह, सौम्यता, 
सदयता; भद्रता; मिलनसारी; ~ ऽc॥aft, 
£ (-/-९) मत्री, मित्रता, दोस्ती; 
~schaftlich, 34]. मंत्रीपूर्ण; 
r schaftsdienst, mM अनुग्रह, उपकार, 
मित्रता के नाते को गई सेवा; ~ schafts- 
vertrag, mM, 00: मंत्री-संघि। 
Frev-el, m (-$/-) महापातक, अप- 
वित्रीकरण; घोर अशिष्टता, घोर 
अपमान, बहुत बड़ी बदतमीजी; 0०९: 
घोर अपराध, बड़ा जुम; ~ थाशी, 
४0]. महापातकी, अधर्मी, देवद्रोही; 
अमर्यादित; वदतमीजी का;नियमोल्लंघन- 
कारी, मुजरिमाना; था, ४/ (0.) 
(धर्म, न्याय, नेतिकता आदि का) निन्द्य 
रूप से उल्लंघन क०; ~ler, गा (-5/-) 
ईश-निन्दक, धमंद्रोही; (घमं, न्याय आदि 
का) निन्द्य रूप से उल्लंघन करने 
वाला । 
Friede, m (-ns/-n)/ Frieden, m 
(-ऽ/-) शांति, अमन; युद्धविराम; 
सन्धि; सुलह; (innere Harmonie) 
मानसिक शांति, निराकुलता; ९ 
ewige Frieden मृत्यु के बाद की 
अपार शान्ति; U: ich traue dem 
Frieden nicht! मुझे धोखे की 
आशंका है; Jassen Sie mich in 
FTieden! मुझे तंग न कोजिए!, मेरी 
'जान मत ख़ाइए!; ~nsbruch, गा 
शान्तिभंग, शांति के समभोते को 
तोड़ना; ~nsfiihler, 70, fig: die 
Friedensfuihler ausstrecken युद्- 
विराम या शांति-समभकोता करने की 
तत्परता को प्रकट क०; ~ nspfeife, f, 
fig: die Friedenspfeife rauchen 
शान्ति-समभझीता क०, झगड़ा समाप्त 
क? ; सुलह क०; ~nsrichter, m 
अवतनिक न्यायाधीश; निर्णायक, पंच; 
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शान्ति-समभोता 


Fries,m 


frisch 


कराने वाला; 
~nsvertrag, 7 शान्ति-समभाता; 
सन्धि-पत्र, सुलहनामा । 


fried-fertig,d]. शान्तिप्रिय,अमनपस द, 


शान्ति का इच्छुक; 20०, गा 
कब्रिस्तान; “प्रला, ३4]. शान्तिप्रिय, 
अमनपसंद, शांतिपूर्ण, कलहविमुख; 
(wohltuend 5ti]]) शान्तिमय, प्रशान्त; 
(vertrdelich) सान्त्वनाशील, शान्त- 
चित्त, मँत्रीपूणं, शान्तिपूर्ण, राम खाने 
बाला; U: seien Sie doch 
friedlich! कगड़ा मत कीजिए न!; 
अव शान्त भी हो जाइए न!; ~ liebend, 
24]. झान्तिप्रेमी; शान्तिप्रियः, कलह्‌- 
विमुख; ^०।०७, 24]. अशांत, शान्ति- 
हीन; वेन; भगड़ालू; sam, 
adj. >friedlich 


frieren, ४/ (h.) ठंड पड़ना, ठंड से 


अकड़ या जम जाना; को ठंड लगना, 
ठिद्वरना; पर वरफ़ ही हल्की परत 
जमना; ich friere [es friert mich] 
मुझे ठंड लग रही है; छ: sch 7॥ 
Tode frieren ठंड से मरा जाना; 
U: es friert Stein und Bein-—> 
Bein; die Fenster sind gefroren 
खिड़कियों पर बरफ़ की हल्की परत जम 


गई है । 

(-es/-e) चित्रवल्लरी; 
९९७८0०6: एक ओर रोय वाला ऊनी 
कपड़ा । 


Friesel-n, m & n/p]., 77९0: फु सियाँ, 


पूयस्फोटिकाएँ; ~ ९९7, 7 कंगु-ज्वर; 
स्वेदराजिकाज्वर । 


frigid-(e), ad]. [2.] शीतल, ठंडा; 


भावशुन्य; ५९५९]]: निमंद, मंदकाम; 
"५४, † (-) शीतलता; भावरशून्यता; 
निमंदता । 


Frika-delle, f (-/-n) [frz.] कोफ्ता; 


~ 88९९, 7 (-ऽ/-$) मांस के छोटे-छोटे 
टुकड़ों से बना तरीदार व्यंजन । 


Friktion, f (-/-en) [[४(.] घर्षण, रगड; 


f९: मनमुटाव । 


| ~ nsschluB,m | शान्ति-सम झौता क०; frisch, adj. (nicht mide) अश्रान्त, 
सुलह क०; ~ ॥9£if९7, णा मध्यस्थ, न थका हुआ, ताजा; (०७९7) चुस्त, 


हल 


Friseur 


फुर्तीला; (९7९५९7६) नवीभूत, नया; 
(kiirzlich geschehen) हाल का, 
हाल ही में घटित, ताजा; ' Gemiise/ 
Blumen: ताज़ा, हरा; Waische: 
उजला, साफ़, घुला हुआ; नया; 
Wetter: ठंडा; Brot: ताजी, नरम, 
मुलायम; ४४8३598: ताज़ा, अलवण, 
मीठा; ^५५९॥९०: सुरुवस्थ; तेजपूणं , 
दमकता हुआ, गुलावी (चेहरा); 2० 
frischer Tat रंगे हाथों; frische 
Fahrten ताजे पद-चिह्न; ie 
Erinnerung daran ist noch ganz 
{rch उस बात की याद अभी भी ताजी 
है; frische [८ ताजी हवा; ठंडी 
हवा; frisch drauflos arbeiten 
(नई) शक्तिं या (नये) उत्साह के साथ 
कुछ क ०; निस्संकोच काम प्रारम्भ क०; 
spw: frisch gewagt ist halb 
gewonnen जिसने हिम्मत कर ली 
उसकी आधी जीत हो गई, श्रीगणेश 
अच्छा होतो आधा काम हो गया; 
~ auf, int. ठीक है ! वहुत अच्छे !, 
आगे बढ़ो!, शावाश!; ~€, £ (-) 
ताञ्जगी; फुर्ती, चुस्ती; सुस्वस्थता; 
(Khe) ठंड, सर्दी; (Sauberkeit) 
स्वच्छता; “~en, v/t (h.) poet: 
को ताज़गी या चुस्ती देना; Eisen: 
परिष्कृत क० (ऑक्सीकरण द्वारा); 
~ haltebeutel, m (प्लास्टिक का) 
थेला जिसमें खाद्य पदाथ ताजे वने 
रहते हुँ; ~ ling, गा (-[९]५/-९) जंगली 
सुअर का वच्चा; “णी, £ ताजी हवा; 
~ €, 44४. बेधडक, बेकिकक, 
निस्संकोच । 

Fris-eur, m (-5/-e) [ffZ.] नाई, 
नापित, हज्जाम, केशाप्रसाधक; ७९०७९, 
£ (-/-) केशाप्रसाधिका, नाई का काम 

. करने वाली स्त्री; “०४९०, ४/६ (h.) 
काढ़ना, केश-प्रसाधन क०; छ: 
विशेष प्रभाव उत्पन्न करने के लिए 
बदल देना (समाचार या संवाद आदि), 
प्रभावोत्पादक रूप में प्रस्तुत क०; ~ 07 
m (-s/-e)—=Friseur 

Frist, £ (-/-९०) निश्चित या निर्धा- 
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frommenr: 


रित काल, अवधि; तिथि; अन्तिम तिथि; 
~en, ४/t (h.) टाल देना, की तिथि 
वढ़ा ' देना, में देर कर देना; जे से-तेसेः 
वनाए रखना, वमुदिवल क़ायम रखना: 
sein Leben fristen जेसे-तसे जीवन 
के दिन काटना; ]०8, 424]. विना 
अवधि का, विना नोटिस का; Jn. 
fristlos entlassen किसी को विना 
नोटिस के नौकरी से निकाल देना। 

Frisur, £ (-/-था) केश-सज्जा, केदा- 
विन्यास, हजामत । 

frit-ieren, v/t (h.) [frz.] तलना; 
~ ire, 7 (-/-0) तलने के लिए कड़ाही 
में डाली हुई चिकनाई; तली हुई वस्तु । 

frivol, ad]. [72.] चंचल; छिछोरा; 
अइलील; ^~, £ (-/-९०) चंचलता, 
छिछोरापन; अश्लीलता । 

froh, 80. प्रसन्न, खुश, हपित,प्रफुल्लित; 
आनन्दमय, प्रसन्नतादायक; €ine frohe 
Botschaft खुशखबरी, प्रसन्नतादायक 
समाचार; frohen Mutes sein प्रसन्न- 
चित्त होना; ०९९“, ३५]. प्रसन्नचित्त, 
प्रफुल्लचित्त; निठिचन्त । 

froblich, 80]. प्रसन्न, आनन्दित; हेस- 
मुख, निश्चिन्त; ~ ६९६, £ (-) प्रसन्नता, 
आनन्द; हसमुखपन । 

froh-locken, ५/ (h.) आह्लादोन्मत्त 
होकर चिल्लाना, अत्यानस्दित होना; 
आनन्द मनाना,  हुलसना; 
schadenfroh: किसी की हानि पर 
अतिप्रसन्न होना; ~sinn, mM (-5) 
प्रसन्नता, प्रफुल्लता, उल्लास;हंसमुख पन, 
हसमुख प्रकृति । 

fromm, 2]. धर्मनिष्ठ, धमंपरायण, 
धामिक, भक्त; (९९५५।०।६) सहनशील, 
विनीत; धीर, सधा हुआ, शान्त प्रकृति 
का (घोड़ा आदि); ein frommer 
Wunsch अभिलाषा-मात्र; इच्छाजनित 
विशवास या धारणा, भ्रम । 

Frommel-ei, £ (-) धामिकता या घर्म- 
परायणता का ढोंग; ८, शां (h.) 
धर्मान्ध होना; घमं परायणता का ढोंग क०। 
fromm-en, ४7४. (॥.) उपयोगी होना, 
फ़ायदेमन्द होना; ४४ fromm m7 यहु ` 


Frommigkeit 


'मेरे लिए उपयोगी है; “ऐश, £ (-) 
धामिकता, धर्मपरायणता, धर्मनिष्ठा, 
भक्ति, ईशपरायणता । 

Fromm-igkeit, f (-)>Frommheit; 
~ler, mM (-ऽ/-) धर्नपरायणता का 
ढोंग रचने वाला । 

Fron, { (-/-९१) टहल, चाकरी, जवर- 
दसती करवाई गई सेवा, वेगार; 
>) शॉ, £ टहल, चाकरी या वेगार 
का काम; ~ dienst, m-Fronarbeit 

Fronleichnam, m (-[e]s) eccl: 
ख्यरीस्तदेह-पव । 

fronen, ५/] (^.) का दास होना, का 
मुरीद होना, का लती होना; einer 
Leidenschaft frdnen किसी वासना 
"का दास होता । 

Front, f (-/-en) [frz.] (Stirnseite) 
अग्रभाग, सामना, अगाडी; पा]: रण- 
क्षेत्र; सेनामुख, मो रचा; (४९schlossene 
Einheit) संगठित दल या गुट; met: 
'सीमाग्र; fig: Front machen gegen 


jdn./2t४. किसी व्यक्ति/बात का 
विरोध क०; =], 44]. सामने का, 


सम्मुख; ~ ४७९7, 0 अगली पंक्ति में 

"लड़ने वाला । 

Frosch, m (-85/ :- ७) मेंढक, मंड्क; 
टाइपराइटर का गुटका जिसके द्वारा 
पंक्ति की लम्बाई घटायी या वढ़ायी जा 
सके; सारंगी आदि के ग़ज़ क! गुटका; 
Feuerwerkkrper: उछलने वाला 
पटाखा; U: sei kein Frosch ! अरे 
वनो मत!; U: einen Frosch im 
Halse ॥ab३ का स्वरभंग होना, की 
आवाज़ का घरघराना; ~blut, 7, fig: 
er hat Froschilut वह उदासीन 

(या विरक्त) प्रकृति का व्यक्ति है; 
~laich, 70 मेंढक के अंडे; ~ mam, 

77 ग्रोताखोर (जो पानी के अंदर काम 
करने के लिए प्रशिक्षित होते हैं); 

‘~ perspektive, £ निम्नस्थ स्थान से 
ऊपर की ओर अवलोकन; ४: कप- 

` मंडूक का दृष्टिकोण । 

Frost, m (-€5/ - ७) तुषार, पाला; 
शीत, सरदी; ~ ॥९।९, £ शीतशोथ । 
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fruchten 


frosteln, v/i (h.) हल्का तुषार 
पड़ना; ठिठ्रनो, ठंड से थोड़ा-थोड़ा 
काँपना; mich frostelt [ich 
fr65(९)।९] मैं ठंड से काँप रहा हूँ; ९3 
ठंडा. हल्का तुषार पड़ रहा है । 
frost-en, ४/t (h.) शीतलित क० 
परिरक्षणार्थं जमा देना; ~, 4d] 
वहत ठंडा, तुषारवत्‌; 8: रूखा 
असौम्य; ९६९, † (-) ठडापन 
तुषारवत्ता; ॥४: रूखापन, असौभ्यता । 
Frott-ee, mjn C-[s]/-s) [frz.] 
उत्पाद वस्त्र, तौलिया का कपड़ा; 
~eetuch, n> Frottiertuch; 
~ieren, ४/t (h.) रक्त-संचार को 
वढ़ाने के लिए कपड़े से रगड़ना; 
(तौलिया से) रगड़ कर पोंछना; 
~iertuch, 7 तौलिया । 

frotzeln, v/t (h.) U: छेड़-छाड़ 
क०, नोंक-भोंक क० । 

Frucht, £ (-/ ~ 6) फल; (Keimling) 
भ्रण, गभ; (86९002) शस्य, फसल; 
अनाज, धान्य; (F९।५९7(7४) जमीन से 
प्राप्त पंदावार; ४2: फल, परिणाम 
नतीजा; eine Frucht abtreiben 
गर्भपात क०; fig: verbotene 
Frichte निषिद्ध कार्यं या वात; 
fig: das sind die Friichte seines 
F£।९।३९५ यह उसके परिश्रम का फल 
है; “997, 4]. उपजाऊ; उर्वर, 
फलवान; जननक्षम; ॥५४: लाभदायक, 
हितकर, सफल; ~barkeit, £ (-) 
उवे रता; जनन-क्षमता; लाभदायकता, 
हितकारिता; ~barmachung, f 
उर्वरीकरण, उपजाऊ बनाना । | 
Friichtchen, 7 (-5/-) छोटा फल; 
छ: 'नक्रम्मा या नालायक व्यक्ति । 
frucht-en, ४/i (f.) 'फलीभूत होना; 
का प्रभाव होना; alle Ermahnungen 
fruchten nichts सारी चेतावनियों 
का कोई प्रभाव नहीं ~fleisch, n 
फल का गूदा; “०४०, £ शास्य- 
आवतन; “०४2, 44]. जिसमें फल का 
स्वाद हो (अंगूरी शराब आदि); ~।0०5, 
ad]., निष्फल, परिणामहीन; 


frugal 


असफल, व्यर्थ; ~ 9r९ऽऽ९, £ फलों 


का रस निकालने की मशीन; “२, 
mM फल का रस; ~ Wasser, n, anat: 
उल्वोदक, गर्भादक, ~ wechsel, m—> 
Fruchtfolge; ~Zzucker, पा, 
फलशक रा । 

frugal, ad]. [[90.] साधारण, सादा । 
fri, 4d]. प्रारंभिक, प्रारंभ का; 
यथासमय; घ्रातःकालीन; (४०८९०४) 
निश्चित समय से पूर्वे का; अगता; 
अकाल, कालपूवं, असामयिक; ४० 
friih bis 594 सुबह से शाम तक; 
am frien Morgen बहुत सवेरे; 
frih am Moreen तड़के, तड़के का 
समय; fruh९ऽ 005६ अगता फल; पट! 
Zug kam zu fri (a9) गाडी 
निश्चित समय से पहले आ गई; 
~ aufsteher, 7 तड़के उठने वाला; 
~ beet, ॥ गरम क्यारी;~९,£(-)प्रातः- 
काल, तड़का, भोर, सवेरा; in aller 
Friihe बहुत तड़के; ०९४५, !. 4]. 
प्राचीन, प्राचीन काल का, पहले का; n 
friineren Zeiten पुराने दिनों में, 
प्राचीन काल में; 2. ३४. पहले, पिछले 
या गत समय में; जल्दी, समय से पहले; 
~ estens, 90४. जल्दी से जल्दी, 
शीक्रांतिशीत्र;, से पहले नहीं; 
~ geburt, £ कालपूर्व प्रसव; ~jahr, 
॥ वसन्त; ~jahrऽputZ, पा वसन्त में 
घरों को सफ़ाई; “गड, पा (-ऽ/-९) 
वसन्त; गी 2: युवाकाल, जोवन; वहार; 
~ lingshaft, 24]. वसन्ती, वसन्त- 
जैसा; ~ ॥€९ऽऽ९, £ प्रातःकालीन 
ख्ग्रीस्तयाग या मिस्सा; "२ morgens, 
3070. तड़के, बहुत सवेरे; “>, 2]. 
अकालपक्व; अकालप्रौढ़; ~ schoppen, 
70 प्रातःकालीन शराब का दौर; 
~ port, ग प्रातःकालीन व्यायाम; 
~stick, ग कलेवा, चारता; 
~ stiicken, v/i & इ/t (h-) कलेवा 
या नाइता क०; ८7९/४६, १]. 
कालपूर्व; यथासमय । | 
frustr-ation, £ (-/-en) [8.] कुठा, 
आशाभंग, नैराश्‍य; विफलीकरण; 
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Fug, m (-[e]s): 


figen 


~ieren, v/t (h.) हतोत्साह क०, 
कुंठित क०; (४९7९९।०) विफल क० 
या कर देना । 


Fuchs, m (-€5/ -: ९) लोमड़ी; Pferd: 


लाली लिए हुए बादामी रंग का घोड़ा; 
Falter: लाली लिए हुए बादामी रंग 
की तितली; $९0७१: दंडक, लोमश; 
४: घाघ, धूत, कपटी या चालाक 
व्यक्ति; ७३५, mM लोमड़ी की माँद; 
~en, v/t (h.) U: es fuchst mich 
मैं इससे परेशान हुँ, में इससे तंग आ 
गया हूँ, मैं इससे कढता हूँ; >; 24]. 
लाल या लाली लिए हुए बादामी वालों 
वाला; 0: क्रोधी, चिडचिडा; 
~schwanz, 7, b०: लोमशपुच्छ, 


वान्द्रा; (व्या: हाथ को आरी; 
~ teufelswild, 24]. अतिक्रुद्ध, 
क्रोधान्ध । 


Fuchtel, f(-/-n)खड्ग,कटार, चौड़ी तल- 


वार; fig: unterjds. Fuchtel stehen 
किसी के कठोर तियंत्रण में होना, किसी 
की मुट्ठी में होना; “9, ४/६ (h.): 
mit etw. (herum)fuchteln किसी 
चीज़ को इधर-उधर घुमाना । 


Fuder, ॥ (-ऽ/-) एक गाड़ी-भर, जितना 


एक गाड़ी में समाए, एक लढ्िया-भर । 
mit Fug und 
Rech! पूर्णाविकार के साथ, पूर्णोचित्य 
के साथ । 


Fuge, £ (-/-) जोड़, सन्धि, खाँचा; 


कब्जा, चूल; 7705: स्वरसंगीत-रचना 
जिसमें एक ही धुन क्रमशः सभी स्वरों 
में गाई जाए; fig: aus den Fugen 
geraten टूट-फूट जाना; अस्तव्यस्त या 
विपर्यस्त हो जाना; “४, ४/६ (7४.) 
जोड़ना, जोड़ मिलना । 


fig-en, !. ४/t (h.) जोड़ना, जड़चा, 


बैठाना, जोड़ मिला कर फिट क०; 
(hinzugeb९n) मिलाना, मिला देना, 
संलग्न क०; (geschehen machen) 
करना, कराना, करवाना; का आदेश 
देना; 0० 7] £९९ ०४ $0 संयोग 
ने ऐसा कराया, इत्तफ़ाक से ऐसा हुआ; 
2, ४/7 0.) मान लेता, स्वीकार कर 
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लेना, का विरोध न क०, दब जाना; 
निबाहना, किसी परिस्थिति को स्वीकार 
कर्‌ लेना; इत्तफ़ाक से होना, संयोगवश 
होना; किया जाना; sich in ९७. 
£९९० किसी परिस्थिति को स्वीकार 
कर लेना तथा उसे न चाहते हुए भी 
निबाहना; ~ lich, 2४. औचित्य के 
साथ, साधिकार; उचित ढंग से; ~ sam, 
40]. दब्यू, दबल; आज्ञाकारी; अनुकूलन- 
शील; ~ sami, † (-) दब्बूपन; 
आज्ञाकारिता; अनुकूलनशीलता; ७०९, 
f(-/-९॥) संयोग, दॅवयोग, इत्तफ़ाक, 
यदृच्छा, विधि का विधान । 
fibl-en, ]. ४/६ (h.) अनुभव क०, मह- 
सूस क०; मानना, समझता; (mit 
Tastsinn wahrnehmen) छना, 
स्पशं क०, छूकर अनुभव क०, टटोल 
कर देखना; ॥४: (३॥०९॥) को लगना, 
प्रतीत होना या आभास होना; ०९ 
Puls fihlen नब्ज देखना; U: ich 
fiihle alle Knochen मेरी हड्डी- 
हड्डी में दद हो रहा है, मेरे सारे 
शरीर में पीड़ा हो रही है; 2. ४/'(॥.) 
(इद्रियबोघ' से) अनुभव होना, महसूस 
होना; संवेदनशील होना, अनुभूतिशील 
होता; टटोलना, कुछ देखने या उठाने के 
सिए हाथ डालना; jeder Mensch 
£६ हर मनुष्य संवेदनझील (या अनु- 
भूतिशील) होता है; er fihlte nach 
dem Geld in seiner Tasche उसने 
पेसे निकालने के लिए अपनी जेव में 
हाथ डाला, पेसों के लिए उसने अपनी 
जेब को टटोला; 3. ४/ 0.) स्वयम्‌ 
को कुछ मानना या समझना, को लगना, 
को महसूस होना;घमंड क०, घमंडी होना; 
er fihlt sich gut/schiecht उसकी 
तबियत अच्छी/खराव है; 2 fiihlt sich 
१5 १९7 वह अपने को कलाकार 
_ समझता है; sie fihlt sich ihm 
verpflichtet वह उसके प्रति आभार 
. का अनुभव करती हूँ, वह स्वयम्‌ को 
उसका आभारी समभती है; ९7 एफ 
‘sich verpflichtet, allen zu helfen 
वह्‌ सबकी सहायता करने के लिए अपने 
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को बाध्य समझता है,सवकी सहायता करने 
को वह अपना कतव्य समभता 
है; 0: शं& |! अंगा वह घमंडी 
हैं; ~er, mM (-$/-) स्पशक, 
स्पश न्द्रिय, स्पशग; fig: seine 
Fiihler ausstrecken सावधानी से 
किसी बात को जानने का प्रयत्न क०; 
~ ।०५, 80]. अनुभूतिहीन; भावनाशून्य; 
निष्ठुर, संगदिल; ०७०४, †(-) स्पर्श; 
संबंध, संसर्ग, सम्पर्क; mit jdm. in 
Fiihlung bleiben किसी से सम्पर्क 
वनाए रखना; ~पungnahme, £ सम्पर्क 
स्थापित क०; सम्पक (स्थापित करने 
का प्रयास) । 
Fuhre, f(-/-n) भाडी द्वारा दहन; गाड़ी 
में लदा माल, शकट-भार; खेप, गाड़ी 
का एक चक्कर । 
fihr-en, ]. v/t (h.) (Weg weisen} 
का मार्गदशन क०, को रास्ता दिखाना; 
(के) मार्ग पर लाना; (stiitzen) 
सहारा देना, सहारा देकर पहुँचाना या 
ले जाना; (handhab६१) चलाना, 
चालन क०; (७९६574९7१) ले जाना; 
(bei sich haben) अपने साथ रखना; 
(zum Verkauf anbieten) बेचने के 
लिए मुहैया क० या रखना; बेचना; 
(९९०) का अधिकारी, अगुआ, नायक 
होना; का नेतृत्व क०; के अध्यक्ष 
की हैसियत से काम क०; Ke 
fihren युद्ध No; einen ProzeB. 
fihren मुक़दमा चलाना; den 
Vorsitz fiihren अध्यक्ष होना, सभा- 
पात होना; die Aufsicht fihren 
देख-रेख क०, निगरानी क०; einen 
Titel fihren अपने नाम के साथ 
किसी उपाधि को लगाना, किसी उपाधि 
का प्रयोग क०; diesen Artikel 
fihren wir nicht यह वस्तु हम नहीं 
बेचते हैं, यह वस्तु हमारी दुकान में नहीं 
मिलेगी; der FluB fiihrt Steine 
नदी पत्थरों को बंहाकर ले जाती है; 
ein Geschaft fiihren कोई दुकान 
चलाना; 2. ४/7 (॥.) व्यवहार क०, 
आचरण क०; 3. ५/ (॥.) सबसे आगे 


Fuhrlohn 


होना (दौड़ आदि में); जाना; ष्टः का 
परिणाम होना, का फल होना, का 
नतीजा या अंजाम होना; से लाभ 
होना, से कुछ हासिल होना; wo०hin 
wird das noch fuhren? इसका 
आर क्या अंजाम होगा, यह बात 
आर कहाँ तक बढ़ेगी; das fiihrt 
2५ nC॥ऽ इससे कुछ भी नहीं हासिल 
होया, यह उद्यम व्यथं हे; ise StraBe 
fihrt nach Delhi यह सड़क दिल्ली 
जाती हे; ~९॥१, 44]. प्रधान, प्रमुख, 
मुख्य; महत्वपूर्ण; लब्धप्रतिष्ठ; उच्च; 
~er, 7 (-५/-) अगुआ, नेता; मार्ग- 
दर्शक; पथप्रदशंक; गाइड; चालक; 
Buch: संदशिका, गाइड; ४: महत्व- 
पूणं व्यक्ति (किसी क्षेत्रःविशेष में); 
~ erschein, 7 चालन-अनुञ्चप्ति, कार 
आदि चलाने का लाइसेंस; ~ ९rऽ£and, 
mM रेलयाड़ी के चालक का स्थान । 

Fuhr-lohn, ग ढुलाई, भाड़ा, वहन- 
शुल्क; „mann, 0 ढलाई करने वाला 
गाडीवान; ~ a7, ग] किसी परिवहन- 
संस्था के वाहनों की कुल संख्या । 
Fiibrung, f (-/-en) (Leitung) 
नेतृत्व, अध्यक्षता; नेता-वगं, प्रमुख 
अधिकारी (-लोग); निर्देशन, व्यवस्था; 
संचालित निरीक्षाटन, गाइड के साथ 
भ्रमण या निरीक्षण; (Benehmen) 
आचरण, व्यवहार; ४९०८१: अधिकारक- 
यंत्र, यंत्र जो गतिमान पुरज्ञ की गति- 
विधि को नियंत्रित करे; 5०7: प्रति- 
योगिता में संवसे आगे होना; 
~ SZ€u९॥niऽ, 7 चरित्र-प्रमाणपत्र । 

Fuhr-unternehmen, 7 परिवहन-व्यव- 
साय; कथ], 7 शकट, बोझागाडी, 
ठेला, वाहन; ~ werken, ९7. 0.) 
परिवहन-व्यवसाय क०; ४: जोश के 
साथ काम क० । 

Fille, £ (-) पूर्णता, परिपूर्ण ता, 
(Ub७९7॥03) प्राचुर्यं, वाहुल्य, बहुतायत; 
(Dicksein) मोटापा; (pl: Fillen): 
भरत; भरने का मसाल । 

Lfillen, ४ (h.) भरना, भर देना; 
das Kino fiillte sich allmihlich 
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सिनेमाघर धीरे-धीरे भर गया । 
°Fiillen, n (-s/-)->Fohlen 

Filler, m (-5/-) फाउन्टेनपेन; 
~federhalter, m —Fiiller: 
~ horn, 7 फूलों तथा फलों से परिपूर्ण 
श्युग; 2: प्राचुर्ये, वाहुल्य; 8, ३५]. 
माटा-सा, गहर; ~€], 7 (-5/-) 
भरने का या भराई करने का कोई भी 
पदार्थ; “पाएं, † (-/-९१) भरत, 
भराव; भरी हुईया भरने की वस्तु; 
Fille; 0.9: भराई, भराई का 
काम; ~ wort, n>Flickwort 
fumm-(e)lig, ad]. U:>fahrig: 
~eln, ४/ (h.) ए: छुना, टटोलना, 
हाथ फिराना या लगाना; 5907: 
फुटवाल आदि के खेल में इधर-उधर :- 
दौड़ना । 

Fund, . पा (-[९]5/-९) प्राप्ति, 
उपलब्धिः पाई हुई वस्तु; 0९ 
Ausgrabungen: खनिज पदार्थों 
आदि का अनुसंघान । 

Fundament, 7 (-[€]5/-९) नींव, आघार, 
बुनियाद; आधार, मूल; ८०३], 4]. 
मूल, मूलभूत, आधारभूत, बुनियादी; 
भारी; ~ieren, ४/ध (॥.) की नींव 
डालना; का आधार बनाना. 
Fund-biiro, 7 जुप्त-वस्तु-कार्यालय; 
~ grube, † नई खान; ९: निधि; 
भंडार, खज़ाना; ज्ञान-स्रोत । 
fundier-en, v/t (h.) स्थापित क०, 
जमाना, दृढ़ क०; में घन लगाना, 
आथिक रूप से दृढ़ क०; ~, 4].: 
fundiertes Wissen ठोस ज्ञान, बहुत 
अच्छी जानकारी; in gut fundiertes: 
Geschift अच्छी जमी हुई दुकान, जमा 
हुआ धंघा । 

(४702, ३५]. खनिज आदि की खोज में 
सफल । 

Fund-ort, m प्राप्तिस्थान, स्थान जहाँ 
कोई वस्तु मिली या पाई गई हो; 
~stitte/~ stelle, f > Fundort 
Fundus, m (-) [2.] सम्भार, संग्रह, 
संचय, आधार; उपलब्ध साधन । 
finf, ]. 80]. पाँच; 0: er IaBt alles 


fungieren 


fiinfe g(e)rade sein वह सतक ता 
या सावधानी नही बरतता है, वह 
लापरवाही से काम करता हैं; fi: 028 
finfte Rad am Wagen sein 
अवांछनीय या अवांछित होना; 2. £ 
(-|-९n) 24}: पाँच की संख्या; Note: 
अपर्याप्त (परीक्षाफल की एक श्रेणी); 
~€ck, 7 पंचभुज; er, m -5/-) 
U:>finf; 2. ठदाठञपलः: पाँच 
(प्फ़ेनिष) का सिक्का; *०९४।९ 44]. 
याँच प्रकार का; ~ ला, 44]. पाँच 
गुना; ~ hundert, 80. पाँच सो; 
~ jahresplan, ण पंचवर्षीय योजना; 
~ jihrig, 2]. पंचवर्षीय, पाँच वर्ष का 
~jdhrlich, 3d]. हर पाँच सालों के 
बाद होने वाला; २५४०, ग पाँच 
विषयों की शारीरिक प्रतियोगिता; 
~ markstick, 0 पाँच मार्क का 
सिक्का; ~ tageभ०ch९, † सप्ताह 
“जिसमें केवल पाँच दिन काम किया 
जाए; ~ ॥५५९०१, 24]. पाँच हज़ार; 
~tel, 7 (-ऽ/-) पाँचवाँ भाग; 
~ uhrtee, mM अपराह्न की चाय-गोषठी; 
~ zehn, 80]. पन्द्रह; ~7i¢, ad]. 
पचास; ~ 72६९], 7 (-ऽ/-) पचासवांँ 
भाग । 

fun gieren, v/i (h.): fungieren als 
९६%. के पद पर काम क०, की तरह 
या की हैसियत से काम क० । 

Funk, m (-[०]») वेतार द्वारा संचार; 
रेडियो; याव, 7 वेतार द्वारा प्रसा- 
रित किया हुआ चित्र । 

Funke, m (-n$/-7) चिनगारी, 
स्फुलिग, अरिनिकण; £8: असाधारण 
सफ, अवानक दिमाग़ में आने वाली 
वात; लव-लेश, अत्यल्प मात्रा; कारण | 

funkel-n, ४! 0.) कोँधना, कोंध' 
जाना, चमक जाना; चमचमाना; टिम- 
टिमाना, भिलमिलाना; ~ nagelneu, 

५]., ए: विल्कुल नया, एकदम 
नया । 

SFunken, m (-s/-) ~Funke 

2funk-en, lv/i(h) से चिनगारियाँ 

'उठना या निकलना; U: es funkt 
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fiir 


८h यह खराब है, यह काम नहीं 
करता है; सफलता नहीं मिल रही 
है; U: endlich hates bei ihm 
gefunkt अंत में जाकर बात उसकी 
समभ मे आ गई; 2. v/t (h.) वेतार 
द्वारा प्रसारित क०; “९४५, m (-४/-) 
वेतार द्वारा समाचार आदि प्रसारित 
करने वाला, वितन्तु-चालक; ~ £euer, 
॥ चितन्तु-उज्ज्ञप्ति- स्थात्र, वेतार द्वारा 
जहाज़ों का मार्गदशन करने को 
व्यवस्था; ८०९१४, 7 वेतार-प्रेषित्र, 
नभोवाणी-यंत्रः ^ ०॥९४, 7 ग्रह- 
पाठियों के लिए रेडियो द्वारा प्रसारित 
किया जाने वाला कार्यक्रम; ~ sprech- 
verkehr, mM वितन्तु-दूरभाषण, बेतार 
द्वारा वार्तालाप; ~spruch, mM वेतार 
द्वारा प्रेषित समाचार; ~station, f 
बेतार-केन्द्र; ~ ६९, £ वेतार द्वारा 
संचार का निषेध; ~£€if९, £ वेतार 
से ल॑स पुलिस की टुकड़ी । 

Funktion, £ (-/-en) [I2.] कार्य, 
कतंव्य; पद, पदभार, पदकार्य, कार्यभार; 
महत्व, उद्देश्य; m2: श्रित, फलन; 
~ 7, गा (-ऽ/-९) कृत्यकारी, कार्यकर्ता; 
“श 24]. कार्य-संबंधी; वृत्तिमुलक; 
क्रियागत; (रांशशा, ५/ (h.) काम 
क०, क्रिया क०, चलना; कायं निष्पन्न 
क०, कतंव्य-पालन क०; “>४$भिां2, 
90]. चालू हालात में, जिससे काम 
लिया जा सके; का निष्पन्न करने 
योग्य । 

Fuak-turm, णा रेडियो के कार्यक्रम 
को प्रसारित करने का स्तम्भ; 
~ verkehr, 7 वेतार द्वारा संचार; 
~ agen, M वेतार से लेस (पुलिस 
की) कार; ~ ॥९7bunए, † रेडियो या 
टेलीविजन द्वारा विज्ञापन । 

Funzel, £ (-/-n) ए: कम प्रकास देने 
वाला दीप । 

fir, . prip. (+akk.) के हेतु, के 
निमित्त, के वास्ते, के लिए;के स्थान पर, 
के वदले, के नाम में; £ir ता. 
einsPringen किसी की अनुपस्थिति में 
उसके स्थान पर काम क०; ५९0 
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Leben fiir jdn. opfern किसी के 
लिए अपने प्राणों की बलि दे देना; 
das ist fiir ifn यह उसके लिए है; 
was kann ich fiir Sie tun? 
आपके लिए क्या कर सकता हूँ ?; मैं 
आपकी क्या सेवा करू ?; धप 9! 
sehr groB fiir sein Alter उञ्र के 
हिसाव से उसका क्षद वड़ा हे; 085 ist 
nichts fir mich इसमें मुझे कोई 
रुचि नहीं है, यह मुझे अच्छा नहीं 
लगता है; diese Sache spricht fiir 
$ यह्‌ बात बिल्कुल स्पष्ट है; 4९5९ 
Sache hat etw. fur sich इस वस्तु 
(या वात) का कुछ न कुछ फ़ायदा हैं; 
das ist eine Sache fur sich यह 
एक विशेष मामला है, यह (कुछ) अपनी 
ही तरह की वात हे; das spricht fiir 
i॥० यह (बात) उसके पक्ष में हे; यह 
उसके हित की बात है ; ७ lebt fiir 
$॥ वह अलग-थलग रहता है; ch fr 
meine Person जहाँ तक मेरा प्रश्‍न 
है; Jahr £7 ]h7 हर वर्ष; ein fiir 
३]।९०३| अंतिम रूप से, हमेशा के 
लिए; an und fir sich बसे तो; 
firs erste फिलहाल; was fir ein 
Mensch 5 €7? वह कंसा आदमी 
है ?; was fiir Biicher Jiest er? 
वह किस प्रकार की पुस्तक पढ़ता है?;2. 
n: das Fir und Wider पक्ष और 
विपक्ष । 

fiirbaB, 20५., 000०८: आगे, आगे को । 

Fiirbitte, £ दूसरे या दूसरों के लिए की 
गई प्रार्थना । 

Furch-e, £ (-/-) कंड, हलरेखा; पहिये 
का चिह्न, लीक; भुर्री, शिकन; “>शा, 
४/६ (॥.) कंड बनाना; लीक बनाना; 
मुर्री डालना; “8, 24]. हलरेखाओं से 
युक्त; फुर्रीदार; जिसमें लीक या पहिये 
के चिह्न पड़े हों । 

Furcht, £ (-) डर, भय, भीति; आशका; 
अंदेशा; 7०९६: श्रद्धा, निष्ठा; भक्ति; 
‘~ bar, ।. 24]. भयानक, डरावना, 
भयंकर; 0: बुरा, खराब; 2. 8. 
अत्यन्त, बहुत, खूब । 


Fiursorge 


fiircht-en, !.४/t (h.) से डरना, से 
भयभीत होना; की आशंका होना 
या क०; etw./jdn. fiirchten 


किसी वात/व्यक्ति से डरना; ०० 


fiirchtet die Gefahr nicht उसे 
खतरे से डर नहीं लगता, वह खतरे से 
नहीं डरता; ich fiirchte, dab wir 
zu spit kommen मुझे आशंका है 
कि हम देर से पहुंचेंगे; ९5 ४था( 20 
fiirchten, 428... अन्देशा इस बात 
का है कि,""",आशंका यह है कि...; 
2. v/i (h.): fir jdn. firchten 
किसी के लिए चिन्तित होना; 3. ४/r 
(॥.) डरना; भयभीत होना; ~erlich, 
adj. >furchtbar 

furcht-05, 24]. निडर, निभय, निर्भीक; 
~ sam, 90]. भीरु, डरपोक, कातर; 
कायर, वुज्ञदिल; ~samk९{, ६ (-) 
भीरुत।, कातरता; कायरता; वुज्रदिली । 

firder(hin), 2. आगे भी, भविष्य 
में (भी) । 

Furie, f(-|-n) [griech.] ए: चंडी, 
उग्रचंडा रमणी । 

Furnier, n(-s/-€) [f7Z.] (लकड़ी की 
चीज़ों पर लगा) अच्छी लकड़ी का स्तर; 
~en, . ४ (॥.) लकड़ी की चीज़ों पर 
अच्छी लकड़ी का स्तर चढ़ाना । 


Furor, m(-s/-e) [ital.] क्रोधोन्माद; . 


~९, † (-) संक्षोभ; कुहराम, हंगामा; 
सनसनी; अत्यधिक अभिरुचि; Furore 


machen हंगामा मचा देना; सनसनी- 


खेज़ सफलता प्राप्त क० । 


Firsorg-e, † (-) देख-भाल, देख-रेख, | 


ध्यान; जनकल्याण-संस्था; ~eamt, 7 
जनकल्याण-केन्द्र, ~eerziehung, f 
बाल-सुधार, वाल-अपराधियों की शिक्षा 
(सुघार-भवनों में); ८९) ग (-8/-) 
जनकल्याण-कर्मचारी; समाज-सेवक; 
~erisch, 24]. जनकल्याण-संबंघी, 
जनकल्याण का; ला, 2]. दूसरों के 
कल्याण की भावना से पूर्ण, प्रेमपूणं; 
दूस रोंका ध्यान रखने वाला; यला] शॉ, 


£(-)इसरों का कल्याण करने की भावना 
या प्रवृत्ति, दूसरों को चिन्ता, दूसरों का 


First 


ध्यान; ~ ऽPrac॥९,ˆ संस्तुति,सिफ़ारिश; 


~sprecher, 7 सिफारिश करने 
वाला। 
First, m (-en/-en) राजा, नवाब, 


अधिपति, शासक; “enlaus, 7. 
रजवाड़ा, शाही खानदान, राजवंश; 
~ entum, n(-ऽ/ =: ९7) राज्य, रियासत; 
~lich, ]. 24]. राजसी, राजोचित, 
शाही; १४: भव्य, शानदार, वेभवशाली; 
प्रचुर, भरपूर; 2. 44४., गी8: खूब दिल 
खोलकर, प्रचुर मात्रा मे | 

Fort, £(-/-९०) पाँज, पाँ, नदी का 
उथला स्थान जिसे पेंदल पार किया जा 
सके । 

Furunkel, n(-5/-)[4.] फु सी, फुड़िया, 
फोड़ा । 

firwabr, 2%. सचमुच, वास्तव में, 
दरहक़ीक़त । 

Fiirwitz, m ढिठाई, धृष्टता, गुस्ताख्ी । 

Fiirwort, n, gramm: सर्वनाम । 

Fuorz, m (-e3/-९) ४0४: अधोवायु, 
पाद; ~९॥, ४/ (॥.)- पादना | 

Fuse], m (-5/-) [॥(.] घटिया ब्नांडी, 
ठर्रा । 

fuseln, ४ (॥.) शौक़िया दस्तकारी' 
क०, छोटी-मोटी चीज़ वनाना; छोटे 
अक्षरों में लिखना । 

Fusion, f (-/-en) [.] विलय, 
संयोजन; ९7९०, ४/६ (h.) विलयी- 
करण क०; मिला कर एक बनाना या 
क ० । 

FuB, m(-e5/ -: 8) पेर, पाँव, चरण, 
पाद; ९ines Mobelsticks: पाया; 
(50०८८) आधार, अधोभागः 
VersmaB: चरण; पाद; altes 
LingenmaB: फुट (बारह इंच); ७; 
टाँग; 20० FuB 2९९ पैदल जाना या 
चलना; ९7 5 ९५६ 2ए £3 वह अच्छा 
चलने वाला है; fig: FuB fassen 
जम जाना; अपनी स्थिति या अपने 
प्रभाव को दृढ़ क०; ¢: festen FuBes 
दृढतापूर्वक; stehenden Fupes 
तुरन्त, फ़ोरन; fig: auf eigenen 
FiiBen stehen आात्मावलम्वी होना, 


प्र 
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fuBen 


अपने पैरों पर खड़ा होना;औ: कर्णा die 
FiiBe f2ln विना हानि उठाए वच 
निकलना; fig: mit beiden FiuiBen 
auf der Erde stehen यथार्थवादी 
होना; fig: ihm brennt der Boden 
unter den FiBen इस स्थान पर 
रहना उसके लिए खतरनाक है, वह 
भागना चाहता है, उसे भागना पड़ेगा; 
fig: jdn. auf freien Fu setzen 
किसी को स्वतंत्र कर देना, किसी को 
आज़ाद या रिहा कर देना; ष्ट: auf 
groBem Fu een राजसी ठाठ से 
रहना, फुजूलखर्ची क०; छ: 0६8 
Buch hat FiiBe bekommen किताब 
चोरी हो गई है, किसी ने किताव को 
चुरा लिया है; fi: dieses Argument 
steht auf schwachen FuBen यह 
तके कच्चा हैं; fig: mit jdm. auf 
gespanntem Fufe stehen किसी के 
साथ मनमुटाव होना; fig: jdm. auf 
die FiBe treten किसी का अपमान 
क्‌०, किसी की भावनाओं को चोट (या 
ठेस) पहुँचाना; U: kKalte FiiBe 
bekommen.डर जाना, डर के कारण 
किसी इरादे को छोड़ देना, के पेरो के 
तले की मिट्टी खिसकना; ~ btr९f€ः/ 
~abtreter, 0M पाँवदान, पायंदाज; 
~ ०९], † चतुःशुल; ~bad, n 
पाद-स्तान, पादप्रक्षालन, ~bal, m 
फूटवॉल; “३०६, £ पादपीठ, पीढ़ा, 
मूढा; ~ boden, m फर्श; ~ breit, m: 
keinen FuBbreit weichen जरा भी 
न हटना । 

Fusse|, †(-/-०) (कपड़े से निकलने 
वाला) रेशा, रोयाँ; कपड़ों पर चिपका 
हुआ डोरा या रेशा; ५४९, 44. 
रेशेदार, जिस पर डोरे या रेशे आदि 
चिपके हों; U: sich den Mund 
fusselig_ 70९08 कहते-कहते (या 
चिल्लाते-चिल्लाते) थकः जाना; ~, 
४॥ ॥.) से रेशे या डोरे निकलना । 

fuBeln, ५/ (॥.) (मेज़ के नीचे) पैर 
लड़ाना । 


fufi-en, v/i (h.) fig: auf टफ. 


Pe 


futsch 


{५३९१ पर आधारित होना; ~ende, 
7 पार्यंता, पैताना, ~£, m घुटनों 
पर झुक जाना, किमी के पैरों पर गिर 
पड़ना; ~], ।. ४0]. अतिविनीत, 
अतिविनयपूर्ण, पैरों पर गिरा हुआ; 
2. ४0९. पैरों पर गिरकर; «9९९7, 
Mm पदथात्री, पादाचारी; ~ gfnger- 
20०९, † शहूर के केन्द्र में स्थित 
(विक्रय-)स्यल जहाँ मोटर-गाड़ियों का 
प्रवेश वर्जित हो; ।९।७४९, £ दीवार 
और फ़शे के सन्धि-स्थान पर लगी हुई 
लकड़ी आदि की पट्टिका; ~ ०४९, £ 
पादटिप्पणी, फुटनोट; “०7६७७, ग पे दल 
मार्ग, पगडंडी; ~ १९९९, £ पाद- 
प्रसाधन; पाद-चिकित्सा; ~ punt, पा, 
math: लम्ब-पाद, रेखा तथा उस पर 


गिराए गए लम्व के मिलने का बिन्दु; . 


2500: अधो बिन्दु, पादविन्दु; “०४4०४, 
0 पे रों को गरम रखने का आवरण; 
“597०, £ पदचिक्त, परों का निशान; 
~ (s)tapfen, गरा पदचिह्न; fig: in 
jds. FuB(s)tapfen treten किसी के 
पदचिज्ञों पर चलना; ती, m 
पादाघात, लात, ठोकर; “१०१४, n 
पेदल सेना; “#९४, पैदल पथ | 
futsch, 2]., U: खोया हुआ, लुप्त, 
लापता; खराब, टुटा हुआ या टूट गया; 
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Futter, n 


Futur, n (-s/-e) 


Futur 


नष्ट हो गया । 

(-$/-) चारा, रातिब, 
(पालतू) जानवरों का भोजन; (Aus- 
60078) गत्ते आदि की भरत; in 
Kleidern: अस्तर; थ्या: टेक; ~|, 
ग (-ऽ/-९) खोल, घर; ~ k०7n, 7 चारे 
का अन्न; “४7७७०, £ नाँद; "णाल, 
n/P।. चारा, रातिव, चारे या रातिब 
का सामान; ~, ४५ & v/t(h.) U: 


खाना, चबाना ।. 
futtern, ५/६ (h.) को चारा डालना; 


छोटे वच्चे को भोजन देना या खिलाना; 
(३५७।९।५९००) गत्ते आदि से भराई 
क०; £९९7: में अस्तर लगाना | 


Futter-neid, mM किसी की उपलब्धि 


पर जलन या ईर्ष्या; ~ pfianze, f 
चारे के लिए बोया गया पौधा, पशु- 
रस्य । 


Fiutterung, £ (-/-९१) चारा या भोजन 


देने का काम; बच्चे को भोजन खिलाना; 
गत्ते आदि से भराई; अस्तर लगाना । 

[[80.] भविष्य; 
भविष्यत्काल; ८ 5८॥, 80]. भविष्य- 
त्काल में प्रयुक्त; ~sm॥s, गा (-) 
भविष्यवाद; “5880१, 80]. भविष्य- 
वादी; “प्या, n (-$/-'ra) gramm: 
भविष्यत्काल । 


G 


Gabe, £ (-/-7) दान, देन; भेंट, उपहार, 
तोहफ़ा; (^।m05९०) भिक्षा, भीख; 
(09067) चढावा; (700श$) खुराक; 
(Be¢2bu2) प्रतिभा । 

Gabe], £ (-/-) काँटा (भोजन करने 
का); 7६7९०६: जंदरा, पांचा; ©: 
टेलीफ़ेन के चोंगे का आधार; 
(Verzweigun2) दिशाखी कोण, विटप- 
संधि; तिराहा; द्रिशाखन; Geweih: 
द्विशाखी शुंग; ०॥९०॥५९], £ बेलगाड़ी 
आदि का द्विशाखी बम; ~friibstick, 
० नाइते और दोपहर के भोजन के वीच 
सें लिया गया भोजन, दूसरा नाइता; 
~, ३4]. द्विशाखित; विद्याखित; 
~miicke, † मच्छर; ~n, v/t (h.) 
काँटे में फंसाना, काँटे से उठाना; sich 
2७९१ द्विशाखित हो जाना; 
~ stapler, ग भारी पेटियों को एक के 
ऊपर एक रखने की मशीन; ०८०९, £ 
(-/-९n) द्विशाखन, शाखन; तिराहा । 

Gabentisch, mM मेज जिसपर उपहार 
सजा कर रखे गए हों । 

Gabler, m (-s/-) (Rehb०ck) द्विशाखी 
अंगों वाला मृग; ->Gabelstapler 

Gacker-ei, £ (-/-en) मुर्गी, वतख आदि 
की कुड-कुड; पीट: काय-काय; २", ५ 
(0.) (मुर्गी, वतख आदि का) कुड्कुड़ाना; 
॥ष्टा बक-बक क० या मचाना, काँय- 
काँय क० । 

Gaffe],  (-/-7) विषम चतुभुज के 
आकार वाले पाल का उपरी लट्ठा । 
gaff-en, ४/¡ (॥.)विस्मित नेत्रों से देखना, 
आइचयं से देखना, मुँह फाड़ कर देखना, 
टकटक्री लगाकर देखना; ~ ९९, m (-5/-) 
विस्मित दशक, टकटकी लगा कर देखने 
वाला; ~९४९¡, † (-) मुंह फाड़ कर या 

टकटकी लगाकर देखना । 

Gag, m (-$/-5) [८१६.] ठिठोली, चल- 
चित्र आदि को हास्यजनक वात या 
घटना । | 


Gage, £ (-/-n) [72.] मानदेय; कला- 
कारों का मेहनताना या वेतन । 
ogbnen, ५/ (h.) जभाई लेना, जमुहाई 
लेना; fig: ein Abgrund gilnte 
ताला! v0 ७०5 विशाल गत्ते हमारे 
आगे (मुँह फाड़े खड़ा) था; 8: 
gihnende [९९९९ उवा देने वाला 
सूनापन । 

Gala, £ (-) [SP2०.] उत्सव, समारोह, 
समारम्भ आदि पर पहने जाने वाले 
वस्त्र, धराऊ वस्त्र; sich in Gala 


wइ€प{०१॥ धराऊ कपड़े पहनना; 
~miBig, 80]. शानदार, भव्य, 
समारोही । 


Galan, m (-s/-e) [sPan./f72.] प्रेमी, 
प्रणयी, यार । | 

galaut, 2d]. [sPan./f72.] श्युंगारिक, 
नारीसेवापरायण, रमणीरंजक, नारी- 
भक्त; शिष्ट, भद्र, ~erie,f 
(-/९) अ्खृंगारिकता, नारीसेवापरा- 
यणता, नारीभक्ति; शिष्टता, शिष्टा- 
चार, भद्रता । 

Gala-uniform, f प्रदर्शन-परेड की वर्दी; 
~ vorstellung, £ ससमारोह प्रदशन । 

Galeere, £ (-/-n) [ital] पतवार-पोत; 
~nstrdfling, 7 पतवार चलाने वाला 
बंदी । 

Galeone, 
जलपोत । 

Galerie, f (-/-n)[lat./ital.] वीथिका, 
वीथी; १९३६: नाट्यशाला आदि की 
बालकनी, गॅलरी; (Kunstsammlung) 
कलाकृतियों का संकलन या उसके 
प्रदर्शन का कक्ष । 

Galgen, m (-ऽ/-) मृत्युदोला, वधफलक; 
९०h: अर्गला; ~ frist, †, ¢: आखिरी 
मोहलत; ~ 2८४८॥६, 7, छ: अपराधियों 
जसा चेहरा; ~humor, m 
निष्ठुर विनोद, संकटकाल की कटुता- 
पर्णं विनोदश्ीलता; “50४०८, m/ 


£ (-[-n) [ita] जहाज, 


Galion 


~ voए९l, णा फाँसी के योग्य व्यक्ति; 
नीच, अधम, कमीन व्यक्ति । 

Galion, ॥ (-5/-5) [5P2n.] युद्धपोत का 
अग्रभाग; णाः, ˆ जहाज के अग्र- 
भाग पर लगी पुतली । 

Gallapfel, ॥ द्र स्फोट, वृक्ष-ब्रण । 

Galle, £ (/-9)) पित्त; ए: 
(Gallenblase) पित्ताशय; fig: mir 
lduft die Galle ber मैं अत्यन्त 
क्रुद्ध हूँ; मुझे बहुत गुस्सा आता है; 72: 
Gift und Galle speien अत्यन्त क्रुद्ध 
होना, क्रोध में अतिकटुतापूर्ण बातें 
कहना; "> (॥)bt६९प, 24]. अत्यन्त कटु, 
बहुत अधिक कड़वा; ~॥॥।ase, £ 
पित्ताशय; ~ ॥०॥६, £ पित्ताशय-शूल; 
~nstein, 7 पित्तअइमरी, पित्ताइम । 

Gallert, n (-[e]s/-e)/Gallert-e, f 
(-/-n) इलेषा, र्लिषि, सरेस; ~, 
24]. दिलषीय, इलेष । 

Galli-en, 7 (-5)[I4.] रोमन काल में 
फ्रांस, वेल्जियम तथा उत्तरी इटली से 
मिलकर वने क्षेत्र का नाम, प्राचीन गॉल; 
~er, mM (-४/-) प्राचीन गाल का 
निवासी । 

१४, २५]. अत्यन्त कड़वा; ४2: कटु; 
चिडचिडा । 

Gallizismus, m (-/-’men) अन्य भाषा 
में फ्रांसीसी वाक्य-रचना या मुहावरे का 
प्रयोग । 

Gallone, f(-/-n) [6६.] गलन । 

Gallopp, m (-s/-e;-5) [frZ.] घोडे 
की सवेग चाल, सरपट चौकडी; 202: 
एक प्राचीन नृत्य; ॥४: सवेग चाल, 
द्रतगति, तेज़ी; “~ieren, ५/ (5.) 
घोड़े का चौकडी भरना; सवेग चलना; 
f&: बहुत तेज़ी से बढ़ना; ~ierend, 
4]., ॥४८: बहुत तेज़ी से बढ़ने वाला; 
galoppierende Inflation द्गति 
से बढ़ने वाली मुद्रास्फीति । 

Galosche, f (-/-n) [frZ.] (बुटने तक 
का) रबड़ का ऊपरी जूता । 

Galvani-sation, £ (-) यशदीकरण, 
गेल्वतीकरण; ८ ९॥, 44]. गल्वनी, 
गैलवानी; ~i९rपen, ४/६ (7) यशदी- 
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Gang 


करण क०, जस्ता या क़लई चढ़ाना, 
गेल्वनीक रण :क० । 

Galvano, ॥ (-$/-) विद्युत्‌-मुद्रांक; 
विद्युन्मुद्र; ~ met९r, ॥ (-ऽ/-) धारा- 
मापी, गल्वनोमीटर; ~technik, £ 
विद्युद्‌-रोपण । 

Gamasche, f (-/-n) [£77.] गुल्फत्राण, 
टगत्राण; U: sie hat Gamaschen 
vor ihm वह उससे डरती है । 

Gammastrahlen, m/pl.,Phys: गामा 
किरणं । 

gammel-i¢, 30]. खराव, सड़ा-गला; 
४: आलसी तथा मैला-कुचेला; ~, 
४॥ (॥.) जान-वूक कर गंदा रहना; 
बहुत धीरे-धीरे काम क० । 

Gammler, 7 (-$/-) जान-वू कर 
गंदा रहने वाला, समाज से अलग-थलग 
तथा गंदगीपूर्ण जीवन बिताने वाला । 

Gams, m/f, dial: —>Gemse; 
~ bart, ण जंगली पहाड़ी बकरी के 
बालों का गुच्छा जिसे हैट की सज्जा के 
रूप में प्रयोग किया जाता है । 

‘gang: das ist gang und ४६0७ यह 
(यहाँ का) दस्तूर है । 

‘Gang, m (-[e]s/ -: e)(das Gehen) 
चाल, ठवन; जाना;(B€5072८०९)काम, 
सौंपा हुआ काम, दूतका; कोई काम 

` करने केलिए जाना, कोई काम करने के 
लिए लगाया गया चक्कर; in Arbeits- 
2७५६: क्रिया-क्रम का एक चरण, एक 
बार में किया गया काम; Speisen- 
£०४९: भोजन-क्रम का एक चरण, दौर; 
फेरा; (F।प7) लम्बा प्रकोष्ठ, ड्योढो, 
बरोठा; उपान्तिका; (umschlossener 
we) आच्छादित मार्ग; प्रवेशमागं; 
पतला या सकरा मार्ग, मागिका; 
Berb2५: सुरंग; संदर, धातु-रेखा; 
mo: गियर, योक्त्र; eines Gewindes: 
पेच-दूरी, चूडी-अंतराल;ः ०.0: 
(Ablauf/Verlauf)कम, चक्र, दौरान; 
९: गति, चालू हालत; चालन, परि- 
चालन; प्रचलन; धr hat einsn 
schweren Gan उसकी चाल भारी 

है, उसको चाल में लोच नहीं है; ध. 





Gangart 


hat einen schweren Gang Vor 
5८ उसे अभी एक कठिन (या अप्रिय) 
काम क० है; ich habe noch einige 
4Ginge 270 mM़achn मुझे अभी ओर 
दो-चार काम करने जाना है, मुझे अभी 
आर दो-चार चक्कर लगाने हैं; ९ 
Fuchsbau besteht aus vielen 


५382 लोमडी की माँद में कई 


(प्रवेश-)मार्गं होते हैँ; di९ऽ९ऽ Auto 
hat 5 6872० इस कार में पाँच गियर 
हैँ; eine Sache in Gang halten 
कोई काम चालू रखना, किसी काम 
(या मामले) को समाप्त न होने देना; 
etw. in Gang setZen कुछ प्रारभ 
क० या चालू क०; der Gang der 
Entwicklung विकास-चक्र, प्रगति- 

"क्रम; die Maschine ist in Gang 
मशीन चालू है; dic Arbeit ist in 
vollem 02786 काम पुरे जोर से चल 
रहा है; da ist etw. im Gange 
वहाँ कुछ हो रहा है; वहाँ कुछ किया 
जा रहा है। 

Gang-art, ˆ चाल, ठवन, चलने का 
ढंग; ९065 P९7५९: गतिवेग, गति- 
मुद्रा; ०7, 24]. गम्य; 8: व्यव- 
हाय, साध्य, स्वीकरणीय; प्रचलित 
(मुद्रा आदि) । 

Gingel-band, n, fig: ति. am 
Gingelband fiihren किसी को 
अपनी इच्छा के अनुसार चलाना, किसी 
को अपने अधीन वनाए रखना, किसी 
का अभिभावकत्व क०; ~९।, † (-) 
किसी को अपनी इच्छा के अनुसार 
चलाने का प्रयत्न, किसी की स्वाधीनता 
में हस्तक्षेप, किसी को हर वात में 
(अवांछित) परामश देना; ~, शॉ 
(॥.) किसी को अपनी इच्छा के अनुसार 
चलाना या इसका प्रयत्त क०, किसी 
की स्वाधीनता में हस्तक्षेप क० | 

Gang-gewicht, n, bei UNr: घड़ी का 
लोलक; ~ hoe, f; bei Schraube: 

_ चूड़ी-अन्तराल, पेंच-दूरी । 
९९, ०१... तेज़ चलने वाला, 
 द्रुतगामी; (णांना) प्रचलित; (४५ 


हे «१ ६ के डू 
री hr य i ना 6 ळी = ल. ब 
“TIS ~ Sh शी टं 
क व >. ५ है. र. जा 7५ हो. - ७ 3 oN, ् K: A का 
NI PRN “of - है] जर RE, | 
GE 9" Fife 2. * २... अंतरे 4. 2८, र? 
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verkiufich) खूब बिकने वाला; 
ein giingiges Pferd तेज़ (दौड़ने 
वाला) घोड़ा; eine gingige 
Redensart प्रचलित मुहावरा । 
Gangschaltung, £ गियर डालना; 
'गियर-बदली; योक्त्र-तत्र । 

Gangster, m (-s/-) [en.] डाकू, 
डक त; चौकीमार, तस्कर- व्यापारी । 
Gangway, £ (-/-5) [९0४.] जहाज 


या वायुयान पर जाने का मागं । 


Ganove, m (-n/-n) [hebr.] ठग, 
चोर, तस्कर; धूतं व्यक्ति, धोखेवाज़ । 
Gans, £ (-/ ९) हंसिनी; 0: मूर्ख 

स्त्री । 

Ginse-bliimchen, 7 गुलवहार, डेजी, 
सुन्दरा; ~ णशा, 7 हंस का मांस; 
~ fiBchen, ॥ U: उद्धरणचिल्न; 
~ haut, f, f8: सिहरन; ~ klein, n 
हंस की कलेजी तथा पचौनी आदि; 
~marsch, m, fig: im Ginse- 
marsch 2ehen एक के पीछे एक 
होकर चलना; ~rich, 7 (-$/-९) 
हंस, नर-हंस; ~ ॥९in, ग, ए: पानी, 
जल । 

ganz, l. adj. (uneteilt) पूर्ण; अवि- 
भाजित, अखंडित; (U८nb९५ch4dit) 
अक्षत; साबुत, समूचा;(allumfassend) 
समस्त, समग्र; (८९) सम्पूर्ण, पुरा, 
कुल, निरा; 2. adv. (sehr &hnlich) 
विल्कुल सदुश, हूबहू; 0: (४७४7) बहुत, 
निहायत; बिल्कुल, नितान्त, सर्वथा; 
8an7९ Z2hI९ पूर्ण संख्याएँ, पूर्णाक; 
bei dem Erdbeben ist nichts 
ganz €९७।।९७९० भूकम्प में कुछ भी 
साबुत नहीं बचा; von ganzem 
Herzen पूरे दिल से; mit ganzer 
Kraft पुरी या सारी शक्ति लगा कर; 
die ganze ४४७. समस्त जगत; ch 
bin 8307 ON मैं विल्कुल एकाग्र 
(या दत्तचित्त) हो कर सुन रहा हूँ; 
die ganze Nacht hindurch सारी 
रात; ich habe mein ganzes Geld 
verl0ren मैने अपना पुरा या सारा 
घन खो दिया है; er ist ein ganzer 


‘Ganze 


Mann वह पूरा मर्द है, वह निरा मर्द 
हैं, वह असली मर्द है; डा. St nz 
6७7 ४/३९7 वह अपने वाप के विल्कुल 
सदृश है; ९s geht mir ganz gut 
मेरा हाल बहुत अच्छा है; ९5 ist mir 
४407 ९४३] मुझे इसकी विल्कुल परवाह 
नहीं; दक्षा ४०५४)! बिल्कुल, अवश्य- 
मेव, अवश्य ही; ganz und gar प्री 
तरह, पुर्णरूपेण; mm panzen 
genommen कुल मिलाकर, सब 
मिलाकर; im grofen und ganzen 
अधिकांशतः; कुल मिला कर । 

‘Ganze, 7 (-१/-०) समष्टि, सब-कुछ, 
सारा का सारा; aufs Ganze gehen 
सव-कुछ चाहना; सव-कुछ बाजी पर 
लगा देना; हर दशा में अन्तिम निर्णय 
चाहना; ९४ ९९ht ५m़$ 5872७ अन्तिम 
निर्णय आवश्यक है; यहाँ सारे के सारे 
का सवाल है; यह करो या मरो वाली 
बात है । 

‘Ginze, f-(-) > Ganzheit; zur 
९826 पूर्ण रूपेण; सव का सब । 

‘Ganz-heit, £ (-) ` पूर्णता, अखंडता, 
अक्षतता, समग्रता, साकल्य, सम्पूर्णता; 


~ heitlich, 24]. पुर्णता, समग्रता; 


समष्ट पर आधारित; 
~ heitsmethode, £ विना हिज्जे किए 
हुए पढ़ना सिखाने की पद्धति। | 

:gdinzlich, ]. 24]. पूरा, पूर्ण, सम्पूर्ण; 
समस्त, सकल; निरा; 2. 24४. पूर्णतया, 
पूर्णरूपेण; अच्छी तरह से, बिल्कुल, 
निहायत, नितान्त, सर्वथा । 

:९.०2-६ब९९, 80]. पूर्णदिवसीय, सारा 
दिन चलने वाला; ~tagsbeschifti- 
९७०९, † पूर्ण दिवसीय काम या धंधा; 
~tagsschule, £ पूर्णदिवसीय 
विद्यालय । 

-gar, l. 80]. (fertig gekocht) पका 
(हुआ), गला (हुआ); (fertig 
zubereltet) तैयार; सिझा हुआ; 085 

- ‘Fleisch ist noch nicht £47 मांस 

अभी पका नहीं हे; 0६5 प/eder 78. 

४7 चमड़ा सिक गया है; 2. 4४. पुणं - 

-रूपेण, पु्णंतया; विल्कुल, कतई; भी, भी 


र है 


as 
ch: 


395 


Garderobe 


तो, तो; बहुत; ४३7 ०# बहुत अक्सर, 
कई वार; 8३7 7३7८९7 बहुत लोग, 
कोई कोई तो; 847 गाद्या कुछ भी 
नहीं; बिल्कुल कुछ भी नहीं; 088 
kommt gar nicht in Frage इसका 
कतई प्रश्‍न नहीं उठता, कतई नहीं, 
बिल्कुल नहीं; daran besteht gar 
kein ZWeife| इसमें (बिल्कुल) कोई 
संदेह नहीं है; das ist gar wohl 
M6९ यह बहुत सम्भव है; एः: 
seid doch nicht gar so laut! 
इतना शोर मत करो न! 

Garage, f (-/-n)[f7Z.] गराज, गराज, 
मोटर-कक्ष । 

Garant, m (-en/-en) [f72.] प्रत्याश, 
गारन्टीकर्ता; जमानत करने वाला। 

Garantie, £ (-/-n) [£77.] प्रत्याभूति, 
गारन्टी, जमानत; “70, ४/६ (b.) 
गारनटी क०, प्रत्याभूति देना, जमानत 
क० या देना, का जिम्मा लेना; 
~ leistun्, £ गारन्टी (देना या क०); 
~ lohn, 77 गारन्टीकृत न्यूनतम आय; 

- ~schein, m गारन्टी-पत्र, प्रत्माभूति- 
पत्र, ज़मानतनामा। 

Garaus, m: jdm. den Garaus 
machen किसी की हत्या कर देना, 
किसी को मार डालना । 

Garbe, £ (-/-0) पूला, पूली, गट्ठर, 
पुलिन्दा; fig: von Lichtstrahlen: 
प्रकाशपूंज; 2: ४० £५४९०: बौछार; 
७०६: सहस्नपर्णी । 

Gard-e, f (-/-n)'[frz.] (Leibwache) 
अंगरक्षक-दल, अंगरक्षी दल; (Elite- 
{प५ए९) विशिष्ट सँनिक-दल; 0: 
मंडली, दल; डॉ, m (-en/-en) 
अंगरक्षी संनिक, विशिष्ट सैनिक-दल का 
सदस्य । 

Garderobe, f (-/-0) (Kleider- 
2७।३९९) वस्त्र-मंजूषा, वस्त्रागार, 
कपड़े टाँगने की जगह; (£९५९7) 
कपड़े, लिवास (अवसर-विशेष का); 
ध॥९३६: अभिनेताओं या अभिनेत्रियों का 
श्रृंगा र-कक्ष; 


क्ष; ~प, † वस्त्रागार- | 
परिचारिका; ~ M7९, £ वस्त्रागार 


R 4३६ को 
ह क # .p न F 3 है. » 
क ° - 
प क व €?« याट हे 
आर”... न क जं 5२२०० ७ २ hw 


Gardine 
में जमा किए वस्त्रों की रसीद के रूप 


में दिया गया पुर्जा या टोकन । Garten, गा 


Gardine,  (-/-70) खिड़की का परदा; 
fig: hinter schwedischen 
Gardinen sitzen जेल काटना; 
~npredंg+ †, ए: पत्नी द्वारा की 
गई भत्संना या डाँट-फटकार; 
~ nstange, † परदा टाँगने की छड़ । 

Gare, £ (-) भुरभुरापन (जमीन का), 
उव रता; G९7७९7९।: चमंशोधक घोल । 

garen, ]. ४/६ (॥.) पूरी तरह पकाना 
या गलने देना; 2. ५/१ ($.) पूरी तरह 
पक जाना या गल जाना । 

siren, ४/! (h.) खमीर उठना, किण्वन 

होना, किण्वित होना; fi: im Volke 
£47 65 जनता भड़क रही है, जनता 
सें उत्तेजना फैल रही है, जनता असंतुष्ट 


| 

Gar-kiiche, £ रेस्तराँ, भोजनालय, 
आहार-ग्रह; ^~।९०९४, 7 सिका हुआ 
चमड़ा । 

Girmittel, 7 किण्वक, खमीर, जामन । 


Garn, 7 (-[९]४/-०) डोरा, तागा, धागा, - 


सही, मंझा; (९०८०) जाल; fg: jdm. 
ins Garn £€hen किसी के जाल में 
(या बहकावे में) फंस जाना; गी8: ७ 
Garn um etw. spinnen किसी बात 
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बीभत्सता; नीचता, अशिष्टता । 

(-ऽ/ -:) बाग़ बग्रीचा, 
उद्यान, वाटिका, फुलवारी, उपवन; 
~arbeit, † बाराबानी, उद्यान-कायें, 
उद्यान कम; ~ archtekt, mM भू-रद्य- 
निर्माता, नागरिक उद्यानों का स्थल 
तथा रूप आदि निर्धारित करने वाला 


बास्तुकार; “४४, m उद्यानकमं, 
बाग़बानी; ऑऔद्यानिकी, उद्यान- 
विज्ञान; “४९४, ० क्यारी; 


“०९70९, † उद्यान की दोमट मिट्टी; 
~ ¶est, 7 उद्यान-गोष्ठी, उद्यान-पार्टी; 
~ geपधt, 7 बाग़बानी का ओज्ञार; 
~ haus, 7 उद्यानग्रृह; “~laube, f 
उद्यानग्रहः लतामंडप, कूज; ~ chau, 
† उद्यान-प्रदशंनी, पुष्प-प्रदर्शनी; 
~ schlauch, 7 पौधे सींचने की रबड़ 
आदि की नली; ८0, † नगर 
जिसमें कई उद्यान हों, उद्यान-नगर 
(विस्तृत परिपाइवं में बसाया गया); 
~ Wirtschaft, £ उद्यान में स्थित 
रेस्तराँ; बाग़बानी; 28७, mM वाटिका 
के आस-पास का जंगला या घेरा । 

Girtner, m (-5/-) माली, उद्यानरक्षक, 
बागबान; ~€, £ (-/-९०) उद्यान-- 
व्यवसाय; रोपणी, पौघाधर, जखीरा; 
~n,४/i (h.)(शोकिया) बाग़बानीक ० । 


के विषय में कहानी गढ़ना; ^7०]।९, £ Giro, £ (-/-९०) किण्वन, खमीर 


डोरे का गुल्ला । 

Garnele, (-/-n) [niederl.] भोंगा, 
भींगी । 

garnier-en, v/t (h-)[f7Z.] अलंकृत क०, 
सजाना, व्यंजनों को अतिरिक्त पदार्थों 
से सजाना; ““४॥४, † (-/-९०) अलंकार, 
अलंक्रिया, व्यंजन-सज्जा । 
Garnison, f (-/-en) [frz.] ml: गढ़, 
दुगं; गढ़सेना, दुर्ग सेना । 

Garnitur, f(-/-en) [f7Z.] सजावट, 
त्या ; जोड़ा, जोड़ी (कपड़ों आदि 
की) । 

22572, ३५]. कुरूप, वदसूरत, भद्दा, 
भोंडा; गंदा, घिनावना, बीभत्स; नीच, 
-कमीन, अशिष्ट; ~€, £(-/-९) कुरू- 

पता, बदसूरती; भद्दापन; घिनौनापन, 


Me tery १ २६. SY 


० ह 
वि! नि (५ 
> ९ 


उठना; 72: उत्तेजना उत्क्षोभण,. 
असंतोष । 

Gas, 7 (-es/-e) Aggregats- 
Zustand: वाति, वायव्य, गँस; 


Brennst0f: द्रव-गैस; पेट्रोल; Gas. 
९९७९० कार आदि की गति बढ़ाना 
(त्वरित्र-पेडिल दबाकर); ए: शीघ्रता - 
क०; ~behilter, m->Gaskessel; 
~brand, m, Med: (घाव में गँस 
बनने से उत्पन्न प्राणघातक) कोथ; 
~flasche, £ गॅस का सिलिंडर; 
~formig, 3d]. गैस-सा, गैसीय, 
वायव, वातीय; ~ gemiSch, 7 भिन्न 
गसों का मिश्रण; ~hahn, 7 गस 
की टंकी या गेस के सिलिंडर कौ 
टोंटी; ~hebel, m > Gaspedal;. 


Gasse 


~ heizm, £ गेस द्वारा चालित तापन- 

व्यवस्था; “<॥श१, गँस का चूल्हा; 
~kammer, £ विषेली गस द्वारा 
्राणदंड देने की कोठरी; ~ ९५९], शा 
गैस की टंकी; ~l€itunए, £ वाति- 
नाड, गंस-नली, गंस-पाइप; ~ mann, 
पा] गंस-मापक-यंत्र पढ़ने वाला; 
~ maske, £ विषली गॅस से रक्षा 
करने वाला नक्राव, गेस-त्राण; ~ ofen, 
ग) गँस का चूल्हा; गैस का तापन-यंत्र; 
~ Pda], 7 त्वरित्र, त्वरित्र-पंडिल । 

‘Gasse,  (-/-7) गली, कुचा, वीथिका; 
~ uhauer, m (-5/-) लोकप्रिय गीत; 
~njunge, 7 आवारा छोकरा; 
~ nkehrer, णा, U: सड़क पर भाड 
लगाने वाला । 

Gast, m (-९5/ -: ९) अतिथि, अभ्यागत; 
निमंत्रित व्यक्ति, मेहमान; im Hote: 
होटल में ठहरा व्यक्ति; ६९३: दर्शक; 
bei jdm. zu Gast sein किसी का 
मेहमान होना; ~arbeiter, गा 
प्रवासी मजदूर । 

Giste-buch, 7 अतिथि-पुस्तिका; होटल 
का रजिस्टर; ~॥$९, £ अतिथि-सूची; 
~ Zimmer, ग अतिथि-कक्ष । 

gast-frei/ ~ freundlich; 80]. सत्कार- 
शील, मेहमाननवाज्ञ; ~ freund- 
schaft, £ सत्कार, सत्कारशीलता; 
मेहमाननवाजी; ~ £९७९7, ० आतिथेय, 
मेजबान, मेहमानदार; “~ geschenk, 
7 अतिथि द्वारा साथ लाई गई भेंट; 
~ haus, ॥ अतिथिग्रह, अतिथि-भवन; 


रेस्तराँ, भोजनालय; “रण, गा 
रेस्तराँ, भोजनालय,  आहारग्रह; 
~hirerr 7 अतिथि-विद्यार्थी; 


r~ieren, v/i (h.) theat: अतिथि के 
रूप में अभिनय क० (किसी अन्य नगर 
या नाट्यशाला में); ~]ich, 4d]. 
(gastfreundlich) सत्कारशील; 
(gemiitlich) सुखद, प्रिय; ~ lichkeit, 
£ सत्कारशीलता; सुखदता; ~ mal, 
३ दावत, प्रीतिभोज; ~ professor, 
गा अतिथिःप्रोफ़ेसर, आमंत्रित प्राध्यापक; 
~recht, ४ आतिथ्य पाने का 


हि 


397 


Gaukelbild 


अधिकार; ०7०९, £ अतिथि-भूमिका; 
आमंत्रित अभिनेता की भूमिका । 
gastri-tisch, adj. [griech.] med: 
जठरीय; “208, † (-/-°t4९n) जठर- 
शोथ । 

Gastronom, m (-en/-en) [griech.] 
भोजनालय चलाने वाला, भोजनालय 
का मालिक; पाक-कला में दक्ष व्यक्ति; 
स्वाद का पारखी, भोजनविलासी; 
~ischh 3d]. पाककला-संबंधीः 
सुभोजनविलास-संवंधी; भोजनालय के 
व्यवसाय से संबंधित । 

Gast-spiel, 7 अतिथि-नाटकमंडली का 
प्रदर्शन, आमंत्रित कलाकार या कला- 
कारों का प्रदशन; ~ (#६९, £ रेस्तराँ; 
भोजनालय, आहारग्ृह; ~ stub, £ 
रेस्तरां आदि का जलपान-कक्ष या 
/भोजन-कक्ष; ~ vorleऽunए, † अतिथि- 
प्रोफ़ेसर द्वारा दिया गया भाषण या 
पाठ्यक्रम; “जा, गा रेस्तराँ या 
भोजनालय चलाने वाला,, रेस्तराँ का 
मालिक; ~ wirtschafé, रेस्तराँ, 

. भोजनालय, आहारगृह । 

Gas-uhr, £ गॅस-मापक-यंत्र; ~ ver- 
giftung, £ गंस-जन्य विषाक्तता; 
~ werk, ग गँस-वितरण-व्यवस्था; 
गंसघर । 

Gatte, 70 (-n/-n) पति; ७: दम्पति । 

Gatter, n (-5/-) जाली, भोकरी, 
जालक, जंगला । 

Gattin, f (-/-nen) पत्नी, घरवाली । 

Gattung £ (-/-०॥) प्रकार, क्रिस्म; 
जाति, नस्ल; [.९7a{णाःः प्रकार, 
साहित्यिक या कलात्मक रचना की 
शली; 00: श्रोणी, वंश, जाति, नस्ल; ` 
~sbegrif, m जाति-परिभाषा, 
जातिवाचक शब्द; ~sname, m जाति- 
नाम । 

Gan, m(-[€]5/-९) प्रशासन-क्षेत्र (जिला 
तहसील आदि) । 

Gaudi, f, dial:> Gaudium 
Gaudium, :n (5) [I2t.] रागरंग, 
मजा । हे 4 
Gaukel-bild, 7 मतिभ्रम, भ्रांत, : 


+ 


Gaukler. 


धोखा; ~९।, £ (-/-००)बाजीगरी, हाथ 
की सफ़ाई; धोखा; मतिभ्रम; चालबाजी; 
~n, ५/ (h.) बाजीगरी क०; मतिभ्रम 
उत्पन्न क०; इधर-उधर फुदकना, पंख 
फड़फड़ाते' हुए उड़ना; ~€], ॥-> 
Gaukelei । 

Gaukler, mM (५-/-) बाजीगर; मतिभ्रम 
उत्पन्न करने वाला, धोखेत्राज; ~९।, £ 
(-/-en)—> Gaukelei; ~isch, ad]. 
कपटपू्ण,धोखेबाज़ी का, चालबाजी का । 

Gaul, m (-[€]ऽ/ -: ९) घोडा, अश्वक, 
टट्टू; डग्ग;spW: einem geschenk- 
ten Gaul schaut man nicht ins 
Mau] दान की बछिया के कान नहीं 
टटोले जाते । 

Gaumen, mM (-ऽ/-) दन्तमांस, मसूड़ा; 
तालु, तालू; fig: er hat einen 
feinen Gaumen वह स्वाद का 
पारखी है; ~ ६६2९], 7 स्वादिष्ट 
पदार्थ जिसे देख कर मुंह में पानी आ 
जाए; ~], 7 तालव्य ध्वनि | 

Gauner, m(-s/-) [hebr.] ठग, चोर, 
तस्कर; धोखेबाज, चालवाज्ञ, घूत॑ व्यक्ति; 
~ €, † (-/-९०) घोखेवाजी, छुल-कपट, 
चालबाजी, घूर्तेता; ^~ sch, 34]. घोखे- 
बाजी का, चालवाजी का, घूतंतापूणं, 
कपट्पूर्ण; ~sprach९, £ चोरों, 
उचक्कों, ठगो आदि की विशेष भाषा 
(शेली); ^~ ४०, 7 भाँसा-पट्टी, 
घोखेबाज़ी या चालवाज्ी (का काम) । 

Gaze, f (-/-n) [72.] बा रोक जालीदार 
कपड़ा । 

Gazelle, f (-/-n) [t].] छोटा सुदंर 
कुरंग, चिकारा, कलपुछ; ६: सुन्दर 
छरहरे वदन का व्यक्ति । 

Geichtete, m/f (-n/-n) विधिवहिष्कृत 
व्याक्ति । 

Geichze, 7 (-$) अनवरत आतंनाद, 
लगात।र कराहना | 

Ge#der, 7 (-5) नसे, शिरायें, शिरा-तंत्र, 
^, 2]. शिरामय । 

Geise, 7 (-5/-) मृगमुख; 
खाया हुआ चारा । 

Geist, 7 ‘(-es) 


मृग द्वारा 


शाखायें, .टहनियाँ;. 
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geben 
शाखा-तंत्र । 
Gebick, ० (-$/-९) पिष्टक, पेस्ट्री, केक, 
बिस्कुट आदि । 


Gebilk, n (-[९]5/-) शहतीर, 
धरन; शहतीरों का ढाँचा । 

Gebirde, £ (-/-0) इंगित, इशारा, 
अंगसंचालन; भाव-भंगिमा, हाव-भाव, 
अकड़-फों; ~, ४/7 (.)आचरण क०; 
व्यवहार क०; er gebdrdet sich Wie 
ein Kind वह एक बच्चे की तरह 
आचरण करता है; ~nsprache f 
मूक भाषा, सं केत-भाषा । 

gebaren, I. v/r (h.) —>gebdrden; 
2.  (-$) आचरण, व्यवहार, बरताव । 

gebir-en, V/t (h.) जन्म देना, पेंदा 
क०; औएः सोच निकालना, उत्पन्न क०; 
~ mutter, f, ६: गर्भाशय, वच्चा- 
दानी। 

Gebaude, 7 (-ऽ/-९) इमारत, भवन, 
गृह; 82: भाव-संरचना, विचार-पद्धति; 
^~ $t९॥९7, † गृह-कर, भवन-कर । 

Gebein, n (-[e]s/-e) (Skelett) 
कंकाल, ठठरी, अस्थिपंजर;(sterbliche 
H।९) पार्थिव अवशेष | 

Gebelfer, n (-5) भों-भों; ९: चीख- 
पुकार, काँय-काँय, डाँट-डपट, गाली- 
गलौज । 

Gebel], 7 (-5) भो-भों, भोंकना, लगा- 
तार भोंकना । . 

geben, . v/t 0.) देना, दे देना; 
पकड़ाना, पकड़ा देना; भेंट क० 
या कर देना; (2५६९।९०) (काम आदि) 
नियत क०, वाँटना, बाँट देना; 
(gewadhren) का अनुदान देना, प्रदान 
क०; (४९7।३५९०) के लिए छोड़ देना, 
के हवाले क०; (v€ran stalten) (पार्टी, 
प्रीतिभोज आदि) देना, का आयोजन 
क०; (aufiihren) प्रदर्शित क०, 
दिखाना, का अभिनय क०; (९६९७९) 
से बनना, से निकलना; का परिणाम 
होना; ७४76 Party. ४९७९० प्रीतिभोज 
(या पार्टी) देना; heute wird ‘ (ein 
Stick von) Shakespeare gegeben 
आज शेक्सपियर का एक नाटक प्रदर्शित 


है (3 E+ [ 
eo मर, 


geben 


किया जाएगा; diese Trauben 
geben einen guten Wein इन अंगुरों 
से अच्छी शराब निकलती(या बनती) है; 
ich gebe nichts auf seine Worte 
मुझे उसकी बात का भरोसा नहीं, मैं 
उसकी वात पर विश्वास नहीं करता हुँ; 
मैं उसकी बात (या उसके हाब्दों) को 
कोई महत्व नहीं देता हूँ; was wiirde 
ich nicht alles dafiir geben! मैं 
इसके लिए क्या कुछ नहीं देने को 
तैयार हूँ १; sein Verhalten gibt 
mir 27 denken उसका व्यवहार मुभे 
सोचने के लिए बाध्य करता है, उसके 
व्यवहार से मुझे चिन्ता होती है; ० 
gab mir Zu verstehen, daB ich 
unerwiinscht 56! उसने मुझे (इशार- 
तन) बताया कि मेरी उपस्थिति 
अवांछित थी; € ab sich mir zu 
९९००९० उसने मुझे अपना परिचय 
दिया, उसने मुझे अपना असली रूप 
दिखाया; ich ९९७९०१ आचरण क०, 
व्पवह[र क०; बनता, का दिखावा क०; 
sie gibt sich ganz natiirlich वह 
विल्कुल स्वाभाविक आचरण करती है, 
वह बनती नहीं है; थ gibt sich, als 
sei er ein groBer Mann वह ऐसा 
बनता है मानो कोई बहुत वड़ा आदमी 
हो; das Fieber gibt sich bald 
बुखार जल्दी कम हो जाएगा या उतर 
' जाएगा; wenn sich eine Gelegen- 
heit ४8097 यदि अवसर मिलता है 
तो..., अगर मौक़ा मिले तो...; 095 
gibt sich schon wieder! सव ठीक 
हो जाएगा (चिन्ता की कोई वात नहीं 
है); fig: etw. von sich geben कुछ 
कहना या बताना, कुछ प्रकट क०, कुछ 
व्यक्त क०; ९७ ४0: (होता) है, (होते) 
हैं; पाया जाता है, पाये. जाते हैं; का 
अस्तित्व होता है;होगा, आएगा (तूफ़ान, 
अच्छा मौसम. आदि); ०४ bt Keine 
6०४०: भूत नहीं होते हैं; भूतों का 
अस्तित्व नही होता है; ०४ 0 
keinen Grund, an ihm Zu 
ZW€if०।॥ उसपर संदेह करने का कोई 


NF न he कप 
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Geber, m (-$/-) दाता, 


ल्ला. . 


कारण नहीं है; ७४५ 20७? क्या है ?; 

क्या वात (या मामल,) है ?; $. 
gibt’s nicht! इसका प्रहत नहीं 
उठता !; यह असम्भव है !; 45 b's. 
doch nicht! यह तो असम्भव है! यह) 
हो ही नहीं .सकता!; १९9३ ९s nicht 

alles gibt in dieser Welt! इस. 
दुनिया में क्या-क्या नहीं होता है; ७: 

gib’s ihm! मार साले को !; spw: 

Geben ist seliger als Nehmen 

लेने से देना भला; 2. ४/। 0.) पत्त 

बाँटना; टेनिस आदि में सवस क० । 


gebefreudi्, 4]. दानशील, दानी, 


वदान्य । 

दायक, देने 
वाला; ~laune, f: in Geberlaune 
$९॥ देने की मनोदशा में होना । 


Gebet, n (-[€]5/-९) स्तुति, प्रार्थना; 


आराधना, ध्यान, नमाज; U: jdn. ins 
Gebet nehmen किसी से जवावतलव 
क०, किसी को डाँटना-फटकारना; 
~ buch, 7 प्रार्थना-पुस्तिका, प्रार्थना- 
संग्रह; ~sm॥l€, £ प्रार्थना-चक्र 
(लामा का); ~steppich, ग मुसल्ला, 
जानमाज़ । 


oebeut, 44]., ४८: चिन्ताग्रस्त, जीवन ; 


से निराश । 


Gebiet, 7 (-[०/-०) क्षेत्र, प्रदेश, 


इलाका; (HerrschaftsbeZirk) प्रशा- ) 
सन-क्षेत्र, हलक़ा; fig: (Fachbereich), 
विषय, विषय-विशेष, कार्यक्षेत्र । 


gebiet-en, ]. v/t (h.) की आज्ञा 


देना, का आदेश या हुक्म देना; ££: की . 
आवश्यकता होना; ig: in diesem 
Fall ist Eile £€b0ten यहाँ या इस ; : 
मामले में शीघ्रता की आवश्यकता है; . 
2. ५/ (h.) पर शासन क०, पर राज्य 

क०; के पास होना, के अधिकार में 
होना; ~९प,. (-$/- शासक; स्वामी, 
मालिक; sch, ३4]. आदेशपूणं,, 
अधिकारपूर्ण, साधिकार; अत्यावश्यक, 
अवद्यकरणीय । | 


ढक्षात& ० (-5/-) (अनिश्चित रूप या; 


आकार की) वस्तु, चीज़; रचना, सुजित. ._ 
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gebildet 400 GebrauchsanmaBung 
वस्तु; उत्पाद । ~heit, † (-) सुरक्षा, अभय, 
£९bi।१९*, 24]. सुशिक्षित, सुविज्ञ, निर्चिन्तता। 


सुसंस्कृत; “०९, mM/£ (-/-॥) सुशिक्षित, 
सुविज्ञ, सुसंस्कृत व्यक्ति । 

Gebimme], 7 (-$) घंटी या घंटे की 
अनवरत टनटनाहट । 

Gebinde, n (-s/-) von Garn: लच्छा, 
अंटी; ४०॥ Blumen: गुलदस्ता; हार, 
साला; फूलों का बंधा हुआ गुच्छा; 
(FaB/Behilter) शराब आदि का 
ढोल; बोतल रखने की खानेदार पेटी; 
पात्र, आधान । 

Gebirg-e, n (-5/-) पर्वंत-श्रेणी, पर्वंत- 
माला, पहाड; “72, ३4]. पर्वतीय, 
पहाड़ी; ~]९7,  (-ऽ/-) पहाड़ी, पवेत- 
निवासी; ~sbewohner, m-—> 
Gebirgler; ~ sgegend, 7 पवंतीय' 
क्षेत्र पहाड़ी इलाक़ा, पर्वत-प्रदेश; 
~sjiger, गा, Mil: पवतीय क्षेत्र में 
युद्ध के लिए प्रशिक्षित सैनिक; 
~ skette, £ पर्वत-माला, गिरि- 
जय खला; ~t०९६, m़ गिरि-पिड; 
~swand, † चट्टानी कगार; पवत- 
पारवे; ~ दप९, ग पर्वंत-माला, पवंत- 
श्रृंखला । 

GebiB, 7 (-'5505/-'5560) दन्तावली, 
बत्तीसी; नकली बत्तीसी; Zaumteil: 
मुखरी, दहाना । 

Geblise, n (-5/-)धौंकनी, भाथी; mot: 
अतिभ रक । 

Geblok, 7 (-5) मिमियाना, भे-भे क०, 
रंभाना । 

gebliimt, 2]. फूलों के नमूने वाला; 
P०९: अलंकृत, अलंकारिक । 

Gebliit, n (-[e]5) 7०७४ वंश, कुल । 

geboren, adj.: Frau A ist eine 

2९७०7९०९ B विवाह से पहले श्रीमती 
A का नाम B था, श्रीमती 4का कन्या- 
कुलनाम B है; fig: er ist der 
geborene Politiker उसमें राजनीति 
की विशेष प्रतिभा है, वह(मानो) जन्म- 

जात राजनीतिज्ञ है । 


geborgen, adj., fig: sich geborgen 


ण] अपने को सुरक्षित समझना; 
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Gebot, n (-[०]४/-०) अधिदेश, आदेश, 
आज्ञा; माँग, अपेक्षा; नियम; (Preis- 
an९९७०) बोली (नीलाम में); ७०८: 
ईश्वरीय नियम, धर्मादेश; dem 
Gebot der Stunde gehor- 
था परिस्थिति के अनुसार काम क०, 
वक्त के मुताविक काम क०; dies ist 
ein Gebot der Hoflichkeit यह 
शिष्टाचार की माँग है; die Zehn 
G७० यहृूदियों के दस 
धर्मादेश, मूसा के दस आदेश; झु: 
Not kennt kein 0600६ अर्थी दोषो 
न पश्यति, आवश्यकता में सभी कुछ 
उचित है; all mein Besitz steht 
Ihnen 27 Gebote मेरी सारी सम्पत्ति 
आपकी सेवा में प्रस्तुत है । 

Gebriu, n (-[€]5/-९) अक्र, आसव, 
औट या उवालकर तैयार किया हुआ 
पेय; घटिया पेय । 

Gebrauch, m (-[€]ऽ/ =: ९) प्रथा, परि- 
पाटी, परम्परा, रिवाज, दस्तूर; ०.०: 
प्रयोग, इस्तेमाल; सेवन; ९%. n 
Gebrauch nehmen किसी वस्तु का 
प्रयोग क; nur zum einmaligen 
Gebrau०ै केवल एक बार के इस्ते- 
माल के लिए; “शा, ४/६ 0.) काम 
में लाना, प्रयोग क०, इस्तेमाल क०;. 
das ist nicht zu gebrauchen यह 
अप्रयोज्य है, यह इस्तेमाल. के लायक 
नहीं है; er ist zu nichts zu 
8ebrauchen वह किसी काम के 
काबिल नहीं है । | 

gebriuchlich, 4d]. प्रचलित, प्रायिक, 
सामान्य, सामान्य रूप से प्रयुक्त, चलित; 
dieses Wort ist nicht mehr 
2९७riuCh]ich यह शब्द अब प्रचलित 
नहीं हू; eine gebriuchliche 
Reden27t प्रचलित मुहावरा; ~ Kei, 
£ (-) प्रचलन, चलन, सामान्यता, 
प्रायिकता। | 

Gebrauchs-anmaBung, f, jur: 


अप्राधिकृत प्रयोग, किसी वस्तु का 


gebraucht 40I 


अनधिकृत रूप से प्रयोग; « शाएशं- 
$७९, £ प्रयोग के लिए निदेश; सेवन- 
विधि; ~ 4४, 44]. प्रयोज्य, व्यवहाये, 
इस्तेमाल के क़ाबिल; गिता, 44. 
प्रयोग के लिए तैयार; ~ ढ९genstand, 
m इस्तेमाल की चीज़, उपयोगी वस्तु; 
~ wert, 7 उपयोगिता, उपयोगगत 
मुल्य, किसी वस्तु का व्यक्ति-विशेष के 
लिए मूल्य या महत्व । 

gebraucht, 24]. पुराना, इस्तेमाल 
किया हुआ; ~agen, m पुरानी 
कार । 

‘gebrech, 24]., 068०7: भुरभुरा, 
भंगुर, खस्ता । 

2Gebrech, n (-[९]५/-९) जंगली सूअर 
की थूथन या उससे खोदी हुई मिट्टी । 

Tgebrechen, v/i (b.): es gebricht 
inm an Mut उसमें साहस का 
अभाव है । 

SGebrech-en, n (-$/-) अंगहानि; 
अशक्तता, दौर्बल्य, कमजोरी; विक्षि- 
प्तता, मानसिक दौर्बल्य; “गाला, 44]. 
अस्वस्थ, वीमार-सा; भंगुर; (ऽchwach) 
अशक्त, दुर्वेल, कमज़ोर; i: 
{unvollkommen) अपूर्णं, त्र टिपण, 
दोषयुक्त; "हंशा, £ (-) अस्वस्थता; 
अशक्तता, दुर्वलता, कमजोरी; अपूर्णता, 
त्रटिपूर्ण ता । 

‘ gebrochen, !. 24]., ४: हतोत्साह, 
जीवन से निराश; टूटा-फूटा, टूटा; 
mit gebrochener Stimme निराशा- 
पूर्ण स्वर में; gebrochenen Herzens 
टूटे दिल से; 2. adv.: er spricht 
gebrochen Deutsch वह टूटी-फूटी 
तथा ग़लत जमन बोलता है । 

‘Gebriider, ए]. भ्रातागण, भाई-लोग । 

‘Gebrill, 7 (-5) गरज, दहाड; अनवरत 
चिल्ल-पों या रोदन । 

‘Gebiihr, £ (-/-९०) शुल्क, फ़ीस, कर, 
०.79: औचित्य; मर्यादा; jdn. ber 
Gebiihr beanspruchen किसी से 
उचित से अधिक काम लेना; किसी पर 
उचित से अधिक दबाव डालना; “शा, 
४/ (॥.) यथोचित होना, मर्यादोचित 


Geburtsanzeige 


होना, शोभनीय होना; ihm gebiihrt 
Respekt वह आदर का पात्र है; 
~“ ९n, 34]. यथोचित, मर्यादोचित, 
मुनासिब; ~ endermaBen, 24. यथो- 
चित रूप से; ~ ९॥f7९¡, ४५. निःशुल्क; 
मुफ्त; ९7९, £ टिकट; रसीदी 
टिकट; शुल्क-पत्र, अंक-पत्र; 
~ enpflichtig,, ' a4]. सशुल्क; 
~ enordnunए, † शझुल्क-सूची, शुल्क- 
दर; ~lich,> gebiihrend 


gebunden, 80]. वद्ध, वाच्य, बंधा हुआ; 


er ist schon gebunden वह वचन- 
वद्ध है; उसकी म गनी हो चुकी है; ९।n 
gebundenes Buch सजिल्द पुस्तक; 
gebundene Rede किता, छन्द, 
कविता के रूप में कही गई बात; 
gebundene Preise वंचे हुए या 
निश्‍चित दाम; gebundene Wirme 
प्रच्छन्न ऊष्मा; ~॥९।६ £ (-) बद्धता; 
वाध्यता; बंधन । 


Geburt, £ (-/-९१) जन्म, पेदाइश; 
. (Abstammun) वंश, कुल; poet: 


प्रादुर्भाव; उत्पत्ति; er ist Deutscher 
von 06007 वह पेदाइशी जमन है; 
poet: Geburt und Gra! प्रादुर्भाव 
और विनाश, जन्म और मृत्यु; 0०९: 
diese Tat ist eine Geburt seines 
85565 यह काम उस की घृणा की 
उत्पत्ति है; ~enbeschrinkung, 
£ संतति-निग्रह; ~ enkontrolle, f 
संतति-तिग्रह; = ९०7९९९।७०४, £ परि- 
वार-नियोजन के उद्द शय से जनन-निरोध 
या संतति-निग्नरह; ~ ९०।॥धः, £ जन्म- 
दर । 


gebiirtie, 44] जन्मजात, पंदाइशी । 
Geburts-anzeige, ६ जन्म-सू चना, जन्म- 


विज्ञापन; “> थिश', 7 पं दाइशी कमऽ 
जोरी या कमी, जन्मगत कमी; ~ ha, 
॥ जन्मगृह, घर जिसमें जन्म हुआ हो; 
~ helfer, ॥ प्रसावक; “प्र, प्रास- 


विकी, प्रसूति-विज्ञान; प्रसाविका या दाई 


का काम (किसी शिशु के जन्म के समय); 
~ jahr, 7 जन्मवर्ष; ~ ०६, ओ जन्मः 
स्थान; ६३४, ० जन्मदिवस; वषंगाँठ; 


Gebiisch 


~ tagskind, 7 व्यक्ति जिसकी वर्षगाँठ 
मनाई जा रही हो; ~urkunde, f 
जन्मतिथि-प्रमाणपत्र; ~ ४०rएang, m 
प्रसव, प्रसवन; ९९९, m/7।. प्रसव- 
सागं, जनन-पथ; “>शशाशा, f/pl. 
प्रसव-पीड़ा । 

Gebiisch, n (-€5/-€) काडियाँ, काड- 
भंखाड़ । | 

Geck, m (-en/-en) छेला, वाँका, वेषा- 

_ भिमानी, फ़ैशनपरस्त व्यक्ति; 
~enhaft, 80]. वना-ठना, बाँका- 
तिरछा, अलबेला, फ़ेशनपरस्त । 
Gedichtnis, n (-5८४/-५९) स्मरणशक्ति; 
याददाइत; (हrinnerunए) स्मृति, 
स्मरण, याद, यादगार; etw./jdn. im 
Gedichtnis behalten किसी वात/ 
व्यक्ति की याद रखना; sich etw. ins 
Gedichtnis zurickrufen स 
वस्तु या वात को याद (ताजा) 
क्‌०; ~schछche, £ स्मरणशक्ति की 
क्षीणता, याददाइत की कमजोरी; 
“०52०, £ किसी वात को याद रखने 
की युक्ति (जसे रूमाल में गाँठ), स्मरण- 
पत्र, स्मारक; ० ४९7।॥७६, ० स्मृतिलोप, 


'स्मृति-हानि । 

Gedank-e, m (-n$/-) विचार, 
खयाल, घ्यान; योजना, इरादा; 
(Vorstellung) कल्पना, धारणा, 
भावना, प्रत्यय; (आआशि|) सूभ, 


आकस्मिक विचार या युक्ति; in 
Gedanken yertieft/versunken 
$९१ ध्यानमग्न होना, विचारों में 
तल्लीन होना; jdn. auf andere 
Gedanken bringen किसी का 
ध्यान विचलित क०, किसी का ध्यान 
दूसरी ओर्‌ आकर्षित क०; ich mit 
dem Gedanken tragen; etw. zu 
0० कुछ करने का इरादा रखना; 
ich mache mir Gedanken um 
ihn मै उसके बारे में चिन्तित हूँ; 
welch ein Gedanke! क्‍या कल्पना 
है? !; अंधेरे में अंधे को क्या (टूर की) 
सभी ?!; U: Kein Gedanke 
वक्ष! बिल्कुल नही,क़तई नहीं, इसका 
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Gedirm, 


Gedeik 


प्रश्‍न नहीं उठता; “~enarm, ad]. 
विचारहीन, विचारशूत्य; ~ enaus- 
tausch, M़ विचार-विनिमय, विचार- 
विमशं; थॉट, अचानक कोंध 
जाने वाला खयाल; “~enfiille, f 
विचारों का प्राचुर्य; ~engang, m 
विचारधारा, खयालों का सिलसिला; 
विचार, खयाल; ~ ९nl९ऽen, 7 विचार- 
पठन, परतित्तज्ञान; =०९॥।०8, 4५]. 
चिन्तनहीन, मननविहीन, वेखवर, 
वेपरवाह, घ्यानरहित, अविचारशील; 
~ enlosigkeit, £ (-/-en) चिन्तन- 
हीनता, वेखबरी, वेपरवाही, ध्यान- 
राहित्य;ः ~enreichtum, m-> 
Gedankenfiille; ~enstrich, m 
रेखिका, डैश; ~eniibertragung, f 
अतीन्द्रिय भावविनिमय,विचार-सम्प्रेषण, 
विचारान्तरण; ~enverbindung, f 


विचार-साहचर्य; ~ enverloren, 20]. 


विचारमग्न, विचारों में तल्लीन, 
खयालों में खोया हुआ; “>थाए०, 24]. 
विचारपूर्ण, विचारशील, मननशील, 
चिन्तनशील; “<शाक्श(, † विचार- 
जगत्‌, कल्पना-जगत्‌; विचार, कल्पनाएं; 
~lich, 80]. वेचारिक, बौद्धिक, 
मानसिक; काल्पनिक, अवास्तविक । 

n (-[९]5/-९) अंतड़ियाँ; 
आँत । 


Gedeck, n (-[८]५/-९) एक व्यक्ति के 


लिए आवश्यक खाने की मेज़ की सज्जा 
(काँटा, छुरी, प्लेट, तोलिया आदि); 
(Meni) निर्धारित व्यंजन-क्रम । 
Gedeih, m (-s): auf Gedeih und 
४९7९70 हर परिस्थिति में; बिला 
शते, विना किसी प्रतिवन्ध के; "शा, 
. ५/ (.) बढ़ना, विकसित होना, 
पनपना, फलना-फुलना; उत्नति क०; 
तरक्की क०, प्रगति क०; das Kind 
gedeiht Prichtंध बच्चा खूब अच्छी 
तरह वढ़ रहा है; wie weit ist Ihre 


. Arbeit gedichen? आपका काम कहाँ 


तक पहुँच गया है ?; spw: unrecht 
Gut gedeiht nicht चोरी का धन 
मोरी में; अनधिकृत रूप से अजित 


Be’, क, 


gedenken 


सम्पत्ति फलती नहीं है; 2. 7 (-$) वृद्धि, 
विकास, प्रगति, फलना-फूलना; ~]८॥, 
24]. लाभकारी, हितकारी; विकास- 
कारी, उन्नतिकारी । 

gedenk-en, . vy/i (h.) (sich 
erinnero) की याद क०, का ध्यान 
क०; व्यान रखना, खयाल रखना; 
(Absicht haben) का इरादा रखना; 
ich habe seiner in meinem 
Testament gedacht मैंने अपने 
वसी यतनामे में उसका खयाल रखा है; 
ich gedenke, einige Tage zu 
Verreiऽ९१ मेरा कुछ दिन के लिए यात्रा 
पर जाने का इरादा है; 2. 7 (-5) 
स्मृति, याद, यादगार; ^~f९९r, £ 


स्मरणोत्सव; ~ gottesdienst, गा 
स्मारक-स्प्रीस्तयाग; ~rede, f 
सस्मारक भाषण; (#६९, † स्मारक 
स्थल, स्मारक-स्थल; ~taf], £ 


स्मारक पट्ट; “82, म स्मरणोत्सव- 
दिवस, वषंगाँठ । 

Gedicht, n (-[€]5/-९) पद्य, पद, 
क विता; ॥8: अत्यन्त सुन्दर या उत्कृष्ट 
कोटि की वस्तु; ig: dieser Sari ist 
ein Gedicht यह साड़ी बहुत सुन्दर 
(या बढ़िया) है; ~ band, ओ कविता- 
संग्रह । 

gediegen, adj. (zuverlassig) 
विश्वसनीय, विइचस्त, ईमानदार; 
(fundiert) ठोस, आधारयुक्त; (77) 
“विशुद्ध, खरा, अमिश्रित; (ऽ०r४f4t8 
gemacht) बहुत मनोयोग के साथ 
किया हुआ, अच्छी तरह किया हुआ, 
बहुत अच्छा; छ: विलक्षण, अनोखा, 
अलवेला; ~॥९t, † (-) विशवस- 
नीयता, विइवस्तता; ठोसपन, आधार- 
युक्तता; विशुद्धता, खरापन; उत्तमता, 
श्रेष्ठता; विलक्षणता । 

Gedring-e, 7 (-$) भीड़, जनसमूह; 
(Ansturm) रेल-पेल, घक्कमघकका; 
धकापेल; ४: कठिन परिस्थिति; 8८: 
ins Gedringe kommen परेशानी या 
कठिनाई में पड़ जाना; ~, !. 44]. 
संक्षिप्त; eine gedringte Dar- 
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Gefair; 


tell संक्षिप्त विबरण; 2. 46४. 


der Bus war gedrint ४०]! बसा . 


ठसाठस भरी थी । 
gedrechselt, adj., fig: 
आडम्वरपूर्ण, अस्वाभाविक । | 
gedriickt, 4]., ॥2: उदास, खिन्न, 
मलिन; खिन्नतापुर्ण; ~॥९।, £ (-) 
उदासी, खिन्नता, मालिन्य | 


Stil: 


gedrungen, 24]., ४2: नाटा और 


गठीला, कोतगदंना । 
G५१, 7 (ऽ-) लगातार वीन, भोंपू, 
तुरही आदि का वजाया जाना । 
Geduld, f (-) (Ausdauer) सहन- 


शक्ति, घय, धीरता, घीरजः;. 
(Nachsicht) सहिष्णुता, क्षांति; 
sich in Geduld fassen धीरज 


रखना; die Geduld verlieren अधीर 
हो जाना; 2: jds. Geduld auf 
die Folter spannen किसी के धय 
की कठोर परीक्षा लेना; “शा, v/r 
(.) धीरज रखना, धैयेपुर्वेक प्रतीक्षा 
क०; «~, 44]. धीर, धेयंवान; 
सहिष्णु, ~sfaden, m, fig: mein 
Geduldsfaden reiBt Jetzt अब मैं 
अधिक़ धीरज नहीं रख सकता, अब मैं 
ओर अधिक सहन नहीं कर सकता; 
~ sprobe, † घेयें-परीक्षा; ~sspie],. 
॥ खेल जिसमें बहुत धीरज की आ- 
वश्यकता हो; धीरज का काम । 
gedunsen, 24]. फूला या सूजा हुआ । 
geeignet, 80]. अनुकूल, उपयुक्त, 
सुविधाजनक; योग्य, .क्षम, लायक; 
~ €n०प, 24४. उचित स्थान पर । 


Geest, £ (-/-९१) समुद्रतटीय उच्च 


भूमि । 
Gefahr, f (-/-en) (Bedrohung):' 
खटका, आदडदांका; (Un॥९i]) संकट, 


आपद, खतरा; (nis) जोखिम; ` 


Gefahr laufen, खतरा मोल लेना, 
जोखिम या खतरे में पड़ना, जोखिम 
उठाना; auf ९igene Gefahr. अपनी 
ज़िम्मेदारी पर, अपने जोखिम पर; 





sich/jdn. in Gefahr bringen अपने. | 


आप को/किसी को खतरे में डालना: | 


` 


de १. 


gefihrden 


auf die Gefahr hin, verwundet 
Zu एता घायल होने की आशंका- 
पूर्ण संभावना होते हुए भी, घायल होने 
का खतरा होते हुए भी । | क 
pefahrd-en, /t (h.) जोखिम में 
डालना; खतरे में डालना, के लिए 
खतरा उत्पन्न क०; कलंकित क०; पर 
नेतिक रूप से बुरा प्रभाव डालना; 
~unएु, £ (-/-९१) खतरे, संकट में 
डाला जाना; कलंकित किया जाना; 
खतरा, संकट; बुरा प्रभाव (नेतिक 
दृष्टिकोण से) । 

‘Gefahren-bereich, m ञ संकटःक्षेत्र, 
खतरे का इलाक़ा; “~ herd, m0 संकट- 
स्रोत; संकट-स्थल; ०१०९९, £ संकट 
का कारण; संकट-स्रोत; ~zone, £ 
संकट-क्षेत्रर खतरनाक इलाक़ा; 
“22१४५४९, † जोखिम-भत्ता । 

gefahrlich, 2]. खतरनाक, संकटमय, 
संकटपूर्ण; गम्भीर; चिन्ताजनक; संगीन, 
नाजूक; (९९७३९) तकहीन, विना 
सोवे-समफे किया हुआ, जोखिमी, 
विपत्तिजनक; ८८९, £ (-) संकट- 
पुर्ण ता; गम्भी रता;चिन्ताजनकता,संगीनी; 
तकंहीनता, विपत्तिजनकता । 

gefahrlos, 2]. खतरे से खाली, क्षति- 
भय-मुक्त, निरापदः; अहानिकर; 
~igkeit, † (-) अभय; निरापदता; 
अहानिकरता, सुरक्षा । 

Gefihrt, 7 (-[९]5/-९) शकट, गाड़ी, 
वाहन, यान; सवारी । 

‘Gefihrte, m (-n/-7) साथी, संगी, 
सहपथी; सहचर; मित्र । 

gefahrv0l|, 24. संकटपूर्ण; संकटमय, 
खतरनाक, भयकर, जोखिम वाला । 

Gef4]e, † (-ऽ/-) उतार, ढलान, प्रव- 
णता, आनति; B7७: खान से प्राप्त 
कच्चा माल; m4: अनुपातिक उतार- 
चढाव, प्रवणता; £: अन्तर; ॐच-नीच 
की भावना । 

JGefallen, m (-5/-) उपकार, अनुग्रह; 
कृपा, अहसान । | 

2Gefallen, 7(-5) प्रसन्नता; अनुराग, 
रुचि, पसन्द; अनुमोदन, समर्थन । 


"क. बाज &e 2 * $ | रु 
ऊँ Deiter CE 
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Gefangene 


Soefallen, ४/ (h.) को अच्छा या प्रिय 
लगना, पसंद आना; मन लगना; अला 
etw. gefallen lassen किसी बात को 
सहन क०; U: diese Sache will mir 
nicht recht gefallen यह बात मुभे 
अच्छी नहीं लगती, इसमें कुछ गड़बड़ 
ह; wie gefdllt es Ihnen in Deihi? 
आपको दिल्ली कसी लगी? कया 
आपका मन दिल्ली में लगता है ?; छ: 
das lasse ich mir nicht linger 
8९4।९॥ इसे मैं और अधिक वर्दाइत 
नहीं करू गा । 

Gefallene, m (-n/-n) वीरगति को 
प्राप्त सेनिक । 

sefallig, adj. (angenehm) प्रिय, 
रोचक, रमणीय, मनोहर; (erwiinscht) 
वांछित, वांछनीय; (entgegenkom- 
mend) अनुग्राहक, उपकारी, कृपालु, 
मेहरबान; अनुग्रहशील; प्रसन्नतापूवंक 
दूसरों की सहायता करने वाला; €in 
gefalliger Anblick रोचक या मनो- 
हर ₹श्य; noch eine ‘Tasse Tee 
8९६42? क्या आप एक प्याला चाय 
और लेंगे ?; sich jdm. gefallig 
९७९५९१ किसी पर अनुग्रह क०; 
~ keit, † (-/-९०) उपकार; अनुकम्पा, 
अनुग्रह्‌; अहसान; 0.7: सौजन्य, अनु- 
ग्रहशीलता, उपकारिता, मेहरबानी; 
~ keitshalber, 24४. अनुग्रह के रूप 
में; अहसान के तौर पर; ^~, 4५४., 
ए: कृपा करके, मेहरबानी करके (ना- 
खुशी या अनिच्छा की अभिव्यक्ति के 
रूप में); seien Sie gefalligst ruhig! 
कृपा करके शान्त हो जाइए!; 
verlassen Sie gefilligst mein 
2०४! मेहरबानी करके आप मेरे घर 
से चले जाइए! 

Gefall-sucht, £ दूसरों को पसन्द आने 
की लिप्सा, ललिताभिनय; ~ cht, 
44]. दूसरों को पसन्द आने की लिप्सा 
रखने वाला, ललिताभिनय करने वाला । 

Gefangen-e;, m/f (-n/-9) बंदी, क्रैदी' 
(स्त्री या पुरुष); ~ ९०4९7, 7 बंदी- 
शिविर; ~halten, ४/६ (॥.) कैद 
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रखना, वंदी बनाए रखना; ~nahme, 

'{ (-) वंदीकरण, गिरफ्तारी; 7]: बंदी- 
करण तथा निरस्त्रीकरण; ~nehmen, 
५/६ A.) बंदी बना लेना, क़ंद कर 
लेना, गिरफ्तार कर लेना; ~ schaft, 
£ (-) कंद, बंदी-स्थिति; हिरासत; 
~ setzen, v/t (h.) गिरफ्तार करके 
बंद कर देना, क़ द कर देना । 

Gefingnis, n (-5es/-5९) बंदीगह, 
कारागार, क्र दखाना, जेलखाना; 
(Haftstrafe) कारावास का दंड; 
~ strafe, £ कारावास का दंड, क़ द 
की सज़ा; ० "ter, 7 क़ दखाने का 
पहरेदार; कारापाल; ०2९९, £ कारा- 
कक्ष, क़ दखाने की कोठरी । 

Gefase, 7 (-ऽ/-) बकवास, अनर्गल 
प्रलाप । 

GefiB, 7 (-९४/-९) पात्र, वर्तन, भाजन, 
बासन; 2०2: वाहिका, नलिका (शिरा, 
धमनी आदि); 0०: वाहिका; am 
Schwert: तलवार की मूठ पर लगा 
हस्तत्राण । | 

gefaBt, 24]. शान्त, प्रकृतिस्थ, संतुलित, 
स्थिरचित्तः; ich bin auf das 
schlimmste ४७९४१ मैं अशुभ से अशुभ 
के लिए तैयार हुँ; “५६,  (-) शान्ति; 
मानसिक संतुलन, स्थिरचित्तता । 

Gefecht, n (-[€]5/-९) लडाई, समाघात, 
भिडन्त, मुठभेड़; jdn. 80967 Gefecht 
४९2९॥ किसी का निष्क्रिय, निष्प्रभाव, 
युद्ध के अयोग्य बना देना; 8: 77 ५९7 
Hitze des Gefechts हड़बड़ी में, 
जल्दवाज़ी में; fig: etw. ins Gefecht 
{Uh7९7 किसी बात को तक के खूप में 
प्रस्तुत क ० । 

Gefieder, 7 (-5) पक्षति, पिच्छकलाप, 
पक्षावरण; ~, 80]. पिच्छयुक्त, पख- 
दार; ७०: पक्षवत्‌, परतुमा ॥ 

Gefilde, 7 (-5/-) 0०९: क्षेत्र, मदान, 
प्रदेश । 

Geflatter, 7 (-5) फड़फड़ाहट, लगातार 
पंख फड़फड़ाना । 

Geflecht, ग (-[e]s/-e) ->Flechtwerk 

2ef९ckt, ४0]. चितकवरा । 


gefigig | 


Geflissen-heit, £ (-) अध्यवसाय:,. 


मनोयोगः ला, . 24]. साभिप्राय, 
ज्ञानक्ृत; 2. 2४. इरादतन, जान-वूभः 
कर, बद कर | 


Gefiiएe], 7 (-5) गृहपक्षी, कुक्कुटादिः 


खाद्य पक्षी या उनका मांस; ~£, 4]. 
पंखदार, पिच्छयुक्त; ४: ९०९०९ 
०7९ अतिप्रचलित कहावत । 


Geflunker,  (-5) शेखी, डींग, गप, 


मनगढ्न्त, झूठ, अतिशयोक्ति । 


Gefliister, 7 (-5) कानाफूसी । 
Gefolg-e, 7 (-४/-) परिजनसमूह; 


अनुयायी-समुदाय; किसी बड़ी हस्ती 
के साथ चलने वालों का दल; ट्ट 
im Gefolge haben का कारण 
बनना, को उत्पन्न क०; ~schaft, f 
(-/-९॥) अनुयायी-समूह; परिजन लोग, 
सभी साथ चलने वाले लोग; dm. 
Gefolgschaft Ieisten किसी के साथ 
चलना, किसी की आज्ञा मानना; 
~ smann, M़ अनुयायी, समर्थक; साथ 
चलने वाला व्यक्ति । 


gefriBig, 24]. खाऊ, पेटू; Kit, f 


(-) खाऊपन, पेट्पन । 


Gefreite, m (-n/-n) mi: उपनायक । 
 Gefrier-apparat, m->Gefriertruhe; 


~ en, || (5.) जम जाना, प्रशीतित 
हो जाना, ठंड से अकड़ जाना; > रि, 
84]. शीतसह, न जमने वाला; 
~ fleisch, 7 इ्यान-यंत्र में रखा मांस; 
~punkt, 7 द्यानांक, हिमांक; 
~ truhe, † दयान-यं त्र, श्यानक (जिसमें 
खाद्य पदार्थों को बहुत लम्बी अवधि 
तक परिरक्षित रखा जा सकता है) । 


Gefiige, n (-5/-) (Struktur) संरचना, 


बनावट; तन्तु-विन्यासः विन्यास; 
(System) तंत्र, व्यवस्था, सगठन । 


gefiigig, adj. (gehorsam) आज्ञा- 


कारी, आज्ञापरायण; (०१९७९) 
नमनशील, जल्दी भुक जाने या बात 
मान लेने वाला, दब्बू; (unterwiirfig) 
वद्य, वशवर्ती, दासवत्‌; ५०. ४९४६९. 
machen किसी को अपने वश में कर 
लेना; किसी के विरोध को समाप्त कर. 
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देना, किसी को झुका देना; थं, (-) ९४९७९०, ३]., ॥8: वर्तमान, मौजूदा; 
. 'आज्ञाकारिता, आज्ञापरायणता; नमन- उचित; अत्युत्तम, सब से अच्छा; ९. 


शीलता; वश्यता, वशवतिता; दब्वूपन । 
‘Gefuhl, 7 (-[e]s/-e) (Tastempfin- 
0078) स्पशं-अनुभूति, स्पर्शन; संवेदना, 
अनुभू ति-क्षमता; (seelische Regung) 
भावना, मनोभाव, मनोवेंग, भावात्मक 
अनुभूति; (^॥78) पूर्वंबोध, पुर्वज्ञान, 
अहसास; (Empfindsamkeit) भावु- 
`कता, भावप्रवणता; (Sinn fiir etw.) 


“किसी बात की) परख या पहचान, . 


सहज बोध, सहज प्रतिभा, मूलप्रवृत्ति 
सहजवृत्ति; er singt mit viel 
5€४ं॥। वह बहुत भावुकता के 
साथ गाता है; er hat ein Gefiihl 
fur Musik संगीत के प्रति उसकी 
सहज प्रवृत्ति है; jds.' Gefiihle 
verletzen किसी की भावनाओं को चोट 
“पहुँचाना; mit jds. Gefiihlen 
si९।९॥ किसी की भावनाओं से 
' खिलवाड़ क०; seinen Gefiihlen 
freien Lauf ]a5sen अपने भावावेशः 
पर नियंत्रण न क०, विना किसी संकोच 
के अपनी भावनाओं को प्रदर्शित क०; 
etw. im Gefiihl haben को किसी 
बात का सहजवोध होना; ~।०७, 84. 
सुन्न, संवेदनशून्य; जड़; भावनाहीन; 
“{hartherzig) भावशून्य, निर्दय, 
कठोर, निष्ठुर; ~ ।0०अ४६९६, £ (-) 
संवेदनशून्यता; जडता; भावशून्यता, 
'निदयता, कठोरता, निष्ठुरता; ० $॥॥ऽ- 
bruch, 7 भावावेश, मनोवेग; 
~sSbetont, ad]. भावुक, भावप्रवण; 
भावभ्रधान; १५५९९, £ (-) अति- 
भावुकता; सस्ती भावुकता; ~ ऽ[९॥९n, 
2 भावनाएं, भावनाविषयक जीवन, 
भावना-जगत्‌; =m, ]. 0. 
भावना पर आधारित, भावनागत; 2. 
44४. सहजवुद्धि से; भावना के आधार 
पर; ~smensch, mM भावप्रधान या 
भावुक व्यक्ति; ५४०, 4५]. भावना- 
पुणं; कोमलहृदय; संवेदनशील; (ihr- 
sel र भावुक, भावुकतामय; अति- 
नाटकीय । | 
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als gegeben voraussetzeh मिस 
बात की विद्यमानता को पहले से 
मान लेना, पहले से ही मान लेना कि 
परिस्थिति-विशेष सामने आएगी; unter 
den gegebenen Umestinden 
मौजूदा हालात में, वर्तमान परिस्थि- 
तियों में; 27 ९९९७९९7 2९ उचित 
समय पर, समय आने पर; es ist 
die gegebene Ldn यह सबसे 
अच्छा समाधान (या हल) है, समस्या 
के हल की यह सब से .अच्छी सुरत है; 
~ enfalls, 4५४. यदि ऐसा हुआ तो, 
यदि यह स्थिति उत्पन्न हुई तो; 
सम्भवतः; आवश्यकता पड़ने परः; 
~heit, † (-/-९१) वास्तविकता, 
हक़ीक़त; दशा, परिस्थिति । 


gegen, वे. (akk.) (in Rich- 


tun २५) की ओर, की तरफ़; पर; 
8९६९१ 05९ पूर्वं की ओर; mein 
Zimmer liegt gegen Stiden मेरा 
कमरा दक्षिण की ओर है; डाला ९९५९ 
einen Baum lehnen पेड़ की. ओर 
भुकना, पेड़ पर टिक जाना, पेड़ का 
सहारा लेना; (५०४९£5॥7) के लगभग, 
के आस-पास, के क़रीब; gegen 00 
Leute waren versamme|t सौ के 
क़रीब लोग जमा थे, क़रीब सौ लोग 
एकत्र थे; ich komme gegen I0 Uhr 
में दस बजे के क़रीब आऊंगा; 
vergleichend: की तुलना में, के 
मुक्राबले (में); gegen ihn bin ich 
£९२९7 ३7m उसकी तुलना में तो मैं 
बहुत गरीब हूं; gegen gestern ist es 
heute sehr Warm कल के मुकाबले 
आज बहुत गर्मी है; (in der Haltung 
20) के प्रति; hart gegen jdn. sein 
किसी के प्रति कठोर होना; (in 
^\५5३४॥) के वदले (में), को लेकर; 
gegen Bezahlung पारिश्रमिक देकर 
या लेकर, मुफ्त में नहीं; ८. ९९४०० 
Quittung aushindigen रसीद लेकर 
कोई वस्तु सौंपना या देना; (entgegen/ 


| 
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Gegenangebot 


gegensatzlich) के विरुद्ध, के खिलाफ़; 
के विपरीत, के प्रतिकूल; ९९४९१ 7206 
Vernunft handeln विवेक के प्रतिकूल 
काम क०, नासमभी का काम क०; ७! 
handelt gegen seine Vorschriften 
वह उसके आदेशों के विरुद्ध (या प्रति- 
कूल) काम करता है; dieses Medika- 
ment Wirkt gegen Fieber यह 
ओषधि' ज्वर घटाती है; ६९६९१ diese 
Krankheit " gibt es Kein Mittel 
इस रोग की कोई औषधि नहीं है, यह 
मज़े लाइलाज है । 

Gegen-angebot, 7 प्रतिप्रस्ताव; 
~ angrif, 7 ° प्रत्याक्रमण, जवावी 
हमला; ~ b९f९h], mM किसी आदेश को 
रह करने वाला आदेश; ~ besuch, m 
जवाबी भेंट, बदले के रूप में मिलने 
जाना; ~ beweएunए,' प्रतिक्रिया; 
प्रत्यान्दोलन; ।९८॥:प्रतिगति; ~ beweis, 
प्रतिप्रमाण, प्रतिसाक्ष्य; किसी बात का 
खंडन करने वाला प्रमाण; ~ buchung, 
f, kfm: दोहरा लेखा । 

‘Gegend, £ (-/-€n) प्रदेश; क्षेत्र, इलाका; 
अंगक्षेत्रर (Um९७७०६) परिप्रदेश, 
आस-पास का इलाक़ा । 
‘Gegen-druck, 7 प्रतिदाव; प्रतिरोध, 
विरोध; ~ ९१९7, 24४. एक दूसरे 
के विरुद्ध, एक दूसरे की ओर; आपस 
में; ~einanderprallen, v/i ($.) 
एक दूसरे से टकराना; ४: में विरोध 
होना; ~९पkl7७्nए, £ प्रतिघोषणा, 
विपरीत कथन; ८4९९, £ प्रतिप्रश्‍न; 
~fiiBler, m पृषठवासी, प्रतिलोक- 
वासी; ०४७९, £ प्रतिदान, वदले में 
दी हुई भेंट; “९८h, 7 प्रतिभार; 
f९: संतुलन, प्रतिसंतुलन; ~) 7 
प्रतिविष;ः ~ kandidat, ओ प्रतिद्वन्द्वी 
विरोधी; प्रतिस्पर्धी; ~klage, f 
प्रत्यारोप, प्रतिवाद; ~kliger, m 
प्रतिवादी, मुहालेह, प्रत्यारोप लगाने 
वाला; “वेणी, ३4]. विरोधी दिशा 
में चलनशील; ~।९।5७०६, £ प्रतिसेवा; 
बदले में किया काम, प्रतिकार प्रत्युपकार; 
. (Entschidigung) प्रतिपु्तिः पारि- 


407 


gegenstandslos 


' श्रमिक; हरजाना; ~liebe, f: ४6 


fand keine Gegenliebe उसका प्रेम 
स्वीकार नहीं हुआ; उसे प्रेम के बदले 
प्रेम नहीं मिला; ~maBnahme, £ प्रत्यु- 
पाय; ~ ६९], 7 प्रातविष; औषधि: 


:~partei, £ विरोधी दल; Vor 


Gericht: विपक्ष, विपक्षी दल; 
"२१००९, £ प्रतिजाँच, प्रतिपरीक्षण; 
~ rechnung, £ नियंत्रण-लेखा; दोहरा 
विल, विल की अनुलिपि; ~ग९१९, £ 
उत्तर, जवाब; प्रतिकथन, प्रति- 
भाषण; प्रतिकूलोक्ति; ~ revolution, £. 
प्रतिक्रान्ति, प्रत्यान्दोलन; “०542, m 
विपर्याय, विरुद्धाय; विपरीतता, 
वेपरीत्य;ः (६०7३ वैषम्य, 
विषमता, विरोध; (Widerspruch) 
अन्तवरोध, परस्पर-विरोघ, विरोध: 
व्याघात; 02: वेमनस्य, विद्वेष, दुश्मनी; 
~ sitzlich, 80]. विपर्यायी, विरुद्धा- 
थंक; विषम; विरोधी, विरोघात्मक, 


परस्पर-विरोधी, विरोधपूर्ण; विपरीत, 


उलटा; ~९॥।३४,  प्रतिप्रहारः 
~ seite, £, ४: विपक्षी दल, विरोधी 
दल, विपक्षः ‰ ९, ५. 
(2४7०5९2) द्विपक्षी, दुतरफ़ा; 
(wechselseiti) पारस्परिक, आपसी; 
~ seitigkeit, £ (-) द्विपक्षिता; पार- 
स्परिकता; “४79०९, ग प्रतिहृन्द्वी 
(खिलाड़ी); fig: विरोधी; 
~ $pi0na९९, † प्रतिगुप्तचर्या; ~ stand, 
गा वस्तु, पदार्थ, चीज़; fig: (Thema) 
विषय, विषयवस्तु; 8: (26) लक्ष्य, 
ध्येय; पात्र, भाजन; ~stindlich, 
84]. वास्तविक, वस्तुगत; मूतं, 
साकार; ६2mm: वस्तुवाचक; ein 
gegenstindliches Substantiy 


वस्तुवाचक संज्ञा; ६egenstindliche 


Malerei मूर्ते चित्रकला; ~ standslos, 
adj. (uiberflus$i¢) अनावश्यक, 
फ़ालतू, फूजूल; (५०९५।।९) रह्‌, 
अमान्य, जिसकी वधता न हो; 


(irrelevant) असंगत, विसंगत, अप्रासं 


गिक; 


, र 


(ट४९९K।०8) व्यर्थे, बेकार; | 
(abstrakt) अमूत, भावगत; 


Rr स कया ययास 


Gegenstimme 408 Gehalt 


~stimme, £ प्रतिकूल मत, विरोध में 
दिया गया मत; er wurde mit ]0 
Gegenstimmen gewih! उसके 
विरोध में (केवल) दस मत पड़े तथा वह 
चुन लिया गया; ००3,  प्रत्याक्रमण 
i stromung, † प्रतिवाह; ९: प्रत्या- 
न्दोलन; ~ ६४९६, 7 प्रतिवस्तु; पूरक 
वस्तु; विरोधाभासी वस्तु, बिल्कुल 
उलटी चीज़, विलोम; ““(थं), 7 उलटी 
बात; विपर्याय, विलोम; प्रतिवाद; 
वेपरीत्य; प्रतिस्थापना; ~ ९९, 80. 
'विपरीत, उलटा; प्रतिकूल; ०॥९प, ]. 
prdp. (+ dat. 0d. ४००) के सामने, 
के सम्मुखस्थित; के प्रति, के साथ; 
er wohnt gleich gegeniiber der 
9ch५।९ वह स्कूल के विल्कुल सामने 
रहता हे; mir gegeniiber verhielt 
er sich immer Kkorrekt मेरे प्रति 
(या साथ) उसने सदेव उचित आचरण 
किया; (im Vergleich 2५) की 
तुलना में, के मुक़ाबले में; ४: के होते 
हुए; के सामने, की हालत में; 2. 4४. 
सामने, दूसरी तरफ़; 3. 7 (-5/-) 
सम्मुखीन व्यक्ति, सामने बंठा व्यक्ति; 
~iiberstehen, ५/ (h.) के सामने 
खड़ा होना,के आमने-सामने खड़ा होना; 
f: के प्रति (मित्रता, शत्रुता आदि की) 
भावना रखना; ~iiberstellen, v/t 
(॥.) का सामना कराना, का मुक़ाबला 
कराना; ४: की तुलना क०; ~ber- 
stellung, £ (-/-९7) सामना, मुकाबला 
(कराना); तुलना; ~iibertreten, v/t 
(॥.) के सम्मुख आना, के सामने आना; 
~verkehr, 7 सामने से आने वाली 
गाड़ियाँ आदि; द्विदिश यातायात या 
संचार; ““शण5८॥४2,  प्रतिप्रस्ताव; 
~wart, £ (-) इहकाल, वतमान; 
(Anwesenheit) उपस्थिति, मौजूदगी; 
gramm: वतमान काल; ~ wirtig, 
l. adj. (erinnerlich) स्मृतिस्थ, 
याद (मे); (३०७९९०१५) उप!7स्थत, 
मौजूद, विद्यमान; (8४८९!) आधुनिक, 
आजकल प्रचलित; (९८४) वतमान, 
मौजुदा, सामयिक, आजकल का, अब 


का; sein Name ist mir im 
Moment nicht gegenwirtig मुक 
उसका नाम इस समय याद नहीं (आ 
रहा) है; leider kann ich nicht 
selbst gegenwirtig sin खेद है कि 
मैं स्वयम्‌ उपस्थित न हो सकूंगा; ताट 
gegenwartige Mode आधुनिक (या 
प्रचलित) फ़ेशन; 2. 24४. इस समय; 
आजकल, इन दिनों; gegenwirtig 
stecken Wir in einer Krise इन 
दिनों हम संकट की स्थिति में हैं; ~ warts- 
nah(e), ३]. सामथिक, आधूनिक 
वतं मान से संबंधित, वर्त॑मान-विषयक, 
इहकालपरक; “श्र £ प्रतिरक्षा, 
रक्षार्थं प्रतिरोध; ^ ९, गा तुल्य 
मुल्य, समान मूल्य; ~Wind, शा 
प्रतिवात, सम्मुख हवा, सामने से आने 
वाली हवा; ^~ ४७०९, £ प्रतिक्रिया, 
प्रतिप्रभाव, परिणाम; «~ zeichnen, 
४7 & ४/ (9.) प्रतिहस्ताक्षर क०; 
~zeichnmg, £ प्रतिहस्ताक्षरण; 
^~ 2९u९९, M प्रतिसाक्षी, विपक्ष का 
गवाह; ^ 2४, गा सम्मुख से आने 
वाली रेलगाड़ी; ८॥३८॥: विरोधी की 
चाल, चाल के वदले चाल; ६: विरोधी 
के इरादे को नाकाम करने का प्रयत्न । 

Gegner, m (-ऽ/-) विरोधी; शत्रु, 
दुश्मन; प्रतिपक्षी; ४07: विरोधी 
खिलाड़ी, प्रतिद्न्द्रीः ड्या, 40]. 
विरोधी; शत्रु का;प्रतिपक्षीय; ~ caf, 
£ (-) विरोध; व॑र, शत्रृता; (Fein९) 
शत्रुगण; विरोधी-समुदाय । 

Gegrole, 7 (-$) शोरगुल । 

Gehab-e, 7 (-$) वनावटी आचरण, 
दिखावा, ढोंग; कृत्रिमता, कृतकता; 
नखरेबाजी, अकड़-फों; ~ ९, ४/7 (॥.): 
gehab dich wohl! अलविदा ! 

Gehacktes, 7 (-n) क्रीमा । 

Gehalt, ]. 7 (-[९]ऽ/ -: ९7) वेतन, तन- 
ख्राह; 2. गा (-[९8/-९) (Inhalt) 
अन्तर्वस्तु, सार; (९४7७९7६) पोषक तत्व, 
पोषार्हा; (^7९]) अंश, मात्रा; ४०॥ 
Miinzen: मान (स्वर्णमान, रौप्यमान 
आदि) । 


gehalten 


gehalten, adj.: wir sind gehalten, 
085 72५ ७ हमसे यह (काम) करने 
की अपेक्षा की जाती है, हम यह करने 
को बाध्य हैं । 

gehalt-I05, 24]. अपुष्टिकर, जिसमें 
पोषक तत्व न हों; ४: सारहीन 
खोखला; ०9६६९६, £ (-) पोषार्हा- 
हीनता, अपुष्टिकरता; ॥४: सारहीनता 
खोखलापन; ८४०], ३4]. पुष्टिकर, 
पोष्टिक, पोपार्हायुक्त; ॥४: ससार, सार- 
पणं, अ्थगभित, विचारोत्तजक । 
Gehalts-anspruch, ॥ अपेक्षित वेतन; 
~ aufbesserung, £ वेतन-वृद्धि; 
~ auszahlung, £ वेतन-वितरण 
वेतन-भुगतान; ~ empfdn४९r, ण व॑तन- 
भोगी; ~erhdhun९, † वेतन-वृद्धि 
~forderung, f > Gehaltsan- 
spruch; ~ gruppe, £ वेतन-क्रम;वेतन- 
वर्ग; ~ Kirzun९, _ वेतन में कटौत्ती 
“580०, † वेतन-चिदठा, वेंतन-नामा- 
वलि; ~ £५९, £ वेतन-स्तर, वेतन-मान 
~ vorschuB, 7 वेतन का अग्निम अंश, 
पेशगी; ~ Zhu, £ वेतन-विवरण । 
Gehinge, 7 (-s/-) (Waffengurt) 
सँनिक-पेटी; (3९।॥०९) कोई भी लट- 
कती हुई वस्तु; (७१०५९) लटकती 
हुई माला, वन्दनवार; Schmuck 
लटकन, बुन्दा आदि; (^॥2०8) ढाल 
प्रवणता । | 

geharnischt, 80]., f£: कठोर, क्रोध- 
पूर्ण, तिरस्कारपूर्ण; अतिस्पष्ट, साफ़- 
साफ, खरा-खरा; eine geharnischte 
Strafpredigt तिरस्कारपुण डॉट- 
फटकार । 

sehissig, adj. (schadenfroh) ओरों 
की या इसरों की हानि पर प्रसन्न होने 
वाला; (॥23९7६]|६) घृणापूर्ण, विद्वेष- 
पणं, प्रद्वेषी; (0०५8) बुरा, दुष्ट 
बदमिज्ञाज; अशुभचिन्तक, अनिष्ट 
चाहने वाला, अहितेच्छु; ~, £ 
(-/-९०) घृणा; विद्वेषपूणता, दुष्टता, 
वदमिज्ाजी; अहितेच्छा; विद्वेषपूण कथन 
या काम | 

Gebiuse, 0 (-४/-) खोल, घर, बकस; 
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geheinr 


डिब्बा; (K९rnh३५8) वी जकोष; 2००: 
कवच, कपंर । 
Gehege, 7 (-ऽ/-) जंगली पशुओं के लिए 
सुरक्षितं क्षेत्र, वाड़ा, घेरा; गः अधि- 
कार क्षेत्र; fig: jdm. ins Gehege 
kommen किसी के काम में टाँग 
अड़ाना; किसी के अविकारक्षेत्र में 
अनधिकृत रूप से प्रवेश क० । 
geheim, 44]. रहस्यमय, रहस्यपूण, गुढ; 
(४९r0०प९९॥) प्रच्छन्न, गुप्त, गुह्य, छिपा 
हुआ; (४९rtra]।८h) गोपनीय; eine 
geheime Abmachunगुपत समभाता 
गोपनीय समझौता; ९७४. धm: 
geheimen tun कोई काम छपकर क० 
das muB streng geheim bleiben: _ 
इसकी खबर किसी को नहीं लगनी 
चाहिए; ~ abkomren,गगुप्त समझौता; 
~agent, 7 गप्तचर, भेदिया 
~ bund, 7 गुप्त सघ, गप्त सगठन; ' 
~dienst, mM खुफ़िया विभाग; 
~fach,n गप्त या प्रच्छन्न दराज; 
~ halten, ४/t (h.) गुप्त रखना, किसी 
को न वताना, खिपाए रखना. 
~ haltung, £ (-) संगोपन, छिपाएु 
रखना; ~॥i$,  (-ऽ९ऽ/-५९) भेद, 
हस्य, गुप्त वात, मम; ¢in Geheim- 
nis aus etw. machen किसी वातः 
को छिपाना, किसी वात को भेद को 
तरह रखना; 085 ist ein oflenes: 
Geheimnis यह एक प्रकट रहस्य है, 
इस बात को सभी जानते हूँ; tren 
Disziplin ist das Geheimnis 
seines Erf0]2es कठोर अनुशासन: 
उसकी सफलता का रहस्य हैं 
~niskrimer, M हर वात को गुप्त 
रखने वाला; रहस्यों को जानने की 
शेखी मारने वाला; रहस्यप्रिय या भेद- 
पसंद व्यक्ति; ~niskrimerei, f (-) 
हर वात का गुप्त रखना या इसका , 
प्रयत्न; रहस्यों या गोपनीय वातो को 
जानने की शेखी; रहस्यप्रियता; 
~nistuerei, f (-) > Geheimnis- 
krimerei; ~nisvolh adj. 
रहस्यमय, भेदभरा; (६६५९१३) गढ़, ` 





GeheiB 


दुरूह, दुर्बोध; (८॥॥९।०।।८॥) भयंकर, 
रोमांचकारी, तिलस्मी; ~po०lizei, ई 
खूफ़िया पुलिस; ~ratsecken, f/pl., 
ए: माथे के किनारों पर को गंज, 
लालाटिक खल्वाटता; ~sache, £ 
गोपनीय वात, गोपनीय मामला; 
~schrift, £ गढ़लेख, कूटलेख, सं केत- 
लेख; ~॥rac॥९, £ विशेष संकेतों की 
“भाषा; ~ ०९7९, £ (-) रहस्यप्रियता, 
भेदपंसदी; ~ ४7, £ चोरदरवाज्ञा, 
राप्त द्वार । 


दशा, 7 (-७) आज्ञा, आदेश; uf 


‘GeheiB von A. A के आदेश पर | 


sehen, ]./7 (ऽ.) जाना, चलना; 


(४९९९९९१) चला जाना; रवाना होना, 
कूच क०; प्रस्थान क०; (abreisen) 
यात्रा पर जाना, सफ़र क०; 
{funktionieren) चलना, काम देना, 
चालू हालत में होना; an ९tw. gehen 
किसी काम को आरंभ क०; ध sich 
श९॥९॥ पश्चात्ताप क०; von jdm. 
९९९० किसी को छोड़ देना, किसी से 
संबंध समाप्त कर देना;nit jdm. 26- 
९० किसी का साथ देना; U: Sita geht 
schon 3 Jahre mit Mohan सीता 
और मोहन के तीन वर्ष से घनिष्ठ संबंध 
हूँ; schlafen ९९९० सोने जाना; 
zur Schule 2ehen स्कूल - जाना; 
fig: mit jdm. durch dick und 
diinn ९९० किसी का हर परिस्थिति 
में साथ देना; fig: sich gehen lassen 
आत्मनियंत्रण खो देना; ९० IiBt ९s 
sich gut 2९९० वह ठाठ कर रहा है, 


उसके ठाठ हैं; wie geht es Jhnen?—- 


६5 8०7 आप का क्या हाल है? 

चलता है (या ठीक ही है); ०४ एथ 
07 20 मै ठीक हूँ, मेरी तबियत ठीक 
है, मेरा हाल अच्छा है, मेरे दिन अच्छे 
कट रहे हैं; Wie geht das Geschift? 
'बंधा केसा चल रहा है ?; 0: ९5 8०7६ 
wie geschmiert काम वहुत अच्छा 


, चल रहा है; यह अत्यन्त सरल है; ९ 
geht hier um Leben und Tod 
यहाँ जीवन और मृत्यु का प्रइन है; 


क = wl wf | ०2४ 9 > 
की a 3००४, $ DS SRL. Sb 
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2Gehen, 7 (-$) गमन, 


Gehirn 


es wird schon gehen काम चल 
जाएगा (किसी न किसी तरह); 
worum ९eht ९5? क्या मामला (या 
बात) है?, किस वात की चर्चा चल रही 
है ?; der Zug geht in 5 Minuten 
गाड़ी पाँच मिनट में छूटने वाली हे; 
dieser Bus geht zum Flughafen 
यह बस हवाई अड्डे (को) जाती है;. 
er ist nach Amerika gegangen 
वह अमरीका चला गया है; 5/९ 5! 
ins Wasser 2९840९९० उसने डूबकर 
जान दे दी; der Schreiber geht 
zum niichsten Ersten लिपिक अगले 
मास की पहली तारीख को नोकरी 
छोड़ देगा; U: er ist gegangen 
४०74९० उसे पद (या नोकरी) से 
निकाल दिया गया: है, उसे पद (या 
नौकरी) से जाना पड़ा; das Radio: 
geht nicht Mehr रेडियो खराब हो 
गया है, रेडियो काम नहीं देता है; 
2. ४/६ (३.) को पेदल तय क०; पर 
चलना । 

. प्रस्थान, 
जाना, चलना; (^७७ch।९) विदाई, 
रुख्सत; 07: तेज़ चलने की प्रति- 
योगिता । 


geheuer, ad]. : hier ist es nicht 


९९९९7 यह स्थान भयानक है; यहाँ 
भूत लगते हूँ; diese Sache ist nicht 
8१7 ९९॥९।९7 यह बात भयोत्पादक 
है; इस मामले में कुछ दाल में काला 
है, इस मामले में कुछ गड़बड़ है । 


Geheul(e), ० (-$) आक्रन्दन, चीख- 


पुकार, रोदन; हुआना (पशुओं का) । 


Gehilfe, m (-n/-n) सहायक,सहयोगी, 


सहकारी । 


Gehirn, n (-[€]5/-९) मस्तिष्क, भेजा, 


मगज, दिमाग़; ४: वुद्धि, समभ; 
fig: er ist das Gehirn dieser 
99706 वह इस गिरोह का दिमाग है, 
इस गिरोह में सोचने का काम वह 
करता है ~erschiitterung, f 
मस्तिष्काघात; ~ hautentztindung £ 
मस्तिष्कशोथ, मस्तिष्कच्छदकोप; 
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gehoben 


~schlag, 7 निमस्तिषक-रक्ताघातः 
~wische, £, ॥४: मत-आरोपण, 
मनोमार्जन । 

gehoben, adj. (besser£estellt) उच्च, 
उत्थित, अपेक्षाकृत उच्च स्तर का; 
(४९०४४) प्रफुल्ल, प्रसन्नतापू्ण; n 
gehobener Stellung (अपेक्षाकृत) 
उच्च पद पर; eine gehobene 
Sprache उच्च स्तर की भाषा, 
परिष्कृत भाषा; in gehobener Stim- 
mung ein प्रफुञ्नचित्त होना, 
प्रसन्नतापूर्ण मन:स्थिति में होना । 

Gehift, n (-[6]5/-९) प्रक्षेत्र, फ़ामं, 
फ़ारम । 

‘Gehilz, n (-९५/-९) वनवृक्ष तथा भाड़- 
झंखाड; (kleinér ५७४००) छोटा 
वन । 

Gehdr, 7 (-5) श्रवणशक्ति, श्रवण- 
क्षमता, श्रवणे न्द्रिय; 2: सुनवाई; ९! 
hat ein feines Gehdr उसकी 
श्रवणशक्ति बहुत सूक्ष्म है; ट्ट: ich 
Gehdr verschaffen किसी को अपनी 
बात सुनने के लिए वाध्य क०, ज़वर- 
दस्ती अपनी वात या फ़रियाद सुनाना; 
fig: er fand mit seinem Vor- 
schlag kein Geldr उसका प्रस्ताव 
स्वीकार नहीं हुआ । 

geherchen, ४/i (0.) (आज्ञा, आदेश) 
मानना, का पालन क०; मशीन आदि 
का सुग्राही होना । 

gehiren, ५॥ (॥.) की सम्पत्ति होना, 
का होना; 085 Auto gehdrt mir 
(यह) कार मेरी है; (५३2५ 7६hlen) 
में गिनती होना, में गिना जाना; से 
संबंधित होना, का अंग होना; १88 
gehort nicht zur Sache इसका 
इस बात से कोई संबंध नहीं है; ० 
gehdrt.zu den grdBten Gelehr- 
ten unserer 76 बह्‌ हमारे युग के 


सबसे महान विद्वानों में गिता जाता : 


है; (seinen Platz haben) का 
स्थान होता; die Kleider gehdren 
in den Schrank कपड़ों का स्थान 
अलमारी में होता है, कपड़ों को 
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Geifer 


अलमारी में होना चाहिए; 96० 
Kranke gehort ins Bett मरीज्ञ 
को बिस्तर में होना चाहिए; डाला 
8९५7९१ उचित (या संगत) होना, 
शोभा देना; das gehdrt sich 
nich यह असंगत है, यह शोभा नहीं 
देता; ऐसा नहीं करना चाहिए; ७: 6० 
gehort bestraft fiir diese Tat 
उसे इस काम के लिए सज़ा मिलनी 
चाहिए; fig: dazu gehodrt eine 
Menge 0०0 इसके लिए बहुत अधिक 
धन की आवश्यकता है (या होगी) । 
gehorig, !. 2]. अंशभूत, संघटक; 
का, के अधिकार में; (gebiihrend) 
उचित, ओचित्यपूग, यथोचित; 2. 
44४. अच्छी तरह, खूब, कसकर, जम- 
कर, ढंग से । 

gehdr!os, 90]. बधिर, वहरा, बहिरा; ` 
~ enschule, £ वहिरों का विद्यालय । 

6०67, n (-[€]5/-९) सींग, सांगों का 

जोड़ा; मूर्गश्युंग; =, 44]. सींगदार, 
म्युंगयुक्त; U: ein gehdrnter 
Ehemann पुरुष जिसकी पत्ती अन्य- 
गमन करती हो, अन्य पुरुष के साथ 
सहवास करने वाली स्त्री का पति । 
gehorsam, ]. 2d]. आज्ञाकारी, आज्ञा- 
परायण; कर्तव्यनिष्ठ; 2. 7 (-5) 
कतंव्यनिष्ठा, निष्ठा, स्वामिभक्ति; 
आज्ञापरायणता; अनुषक्ति; ~€, £ 
(-) आज्ञाकारिता, आज्ञापरायणता, 
हुक्मवरदारी; कतंव्यनिष्ठता । 

Geh-rock, ग पुरुषों का लम्बा कोट; 
~stelg, mM -> Gehweg 

gehupft, adj., fig: das ist gehupft 
wie gesprungen (चाहे यह करो 
चाहे वह) वात एक ही है, यह एक 
ही वात है। 

Geh-weg, mM पैदल-पथ,सड़क की पटरी; 
~ werk, 7 चालन-यंत्र, यंत्रसमूह 
जिसके द्वारा कोई मशीन चलती हो। | 

Geier, m (-5/-) गीध, गिद्ध, ग; ¢: 
महालोभी व्यक्ति, खसोटा । हि 

Geifer, 7१ (-5) लार, मुंह से निकलने | 
वाला भाग; 78: रोष, क्रोध, कटुता; | 
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~er, ग] (-5/-) जिसके मूह से लार 
टपकती हो; 728: घोर निन्दक, अत्यन्त 
क्रोध करने वाला, क्रोधान्ध व्यक्ति; 
~n, ५/ A.) मूह से लार टपकाना 
या भाग निकालना; लार टपकना, 
भाग निकलना (मुंह से); 8: क्रोधान्ध 
हो जाना, क्रोधान्ध होकर घोर निन्दा 
क्‌० । 

Geige, £ (-/-n) बेला, वॉयलिन; ९: 
sie will immer die erste Geige 
5p९।९० वह हमेशा (या हर बात में) 
सबसे आगे रहना चाहती है; £: 4९ 
sollen nach seiner Geige tanzen 
वह चाहता है कि सब उसके इशारों पर 
नाचे; fig: ihr hingt der Himmel 
४०] G€४९ वह अत्यन्त आशावादी 
है; वह हवाई क्रिले वना कर प्रसन्न 
रहती है (या होती है); “१, !. ४/ 
(0.) वॉयलिन बजाना; 2. ४/६ (9.) fg: 
ich werde ihm meine Meinung 
९९९ मैं उसे खरी-खरी सुना दूंगा; 
~nbauer, IM वॉयलिन-निर्माता; 
~nkasten, 77 वॉयलिन का खोल । 

Geigerzihler,m, Phys: रेडियोधमिता- 
मापक । 

geil, adj., Mensch: कामोन्मत्त; Tier: 
गरम, मस्त, गर्मी में; Pfilanze: 
प्रवद्धिष्ण, बहुत फेलने वाला; 80007: 
अत्युवंर; ~९, † (-) -> Geilheit; 
~ helt, † (-) अतिकामुकता, कामो- 
न्माद, गरमी, मस्ती; प्रवद्धिष्णुता; 
अत्युर्वरता । 

Geise, £ (-/-) वन्धक़् व्यक्ति; 
~ nahme, † वन्धक बनाना या बनाया 
जाना । 

GeiB, f (-/-en) dial: >Ziege; 
'हिरणी, मृगी; पहाड़ी बकरी । 

GeiBe], £ (-/-7) कोड़ा, चाबुक, हंटर, 
कशा; ७।0]: कशाभिका, कशाभ; ९: 
महाविपत्ति, अनिष्ट, दंड; ॥, शॉ 
(0.) कोडे लगाना, कोडे से पिटाई क०; 
कशाघात क०; 72: खुलेआम निन्दा 
 ~ung, f (था) कोड़ों से 

` पिटाई, कशाघात; #8: खुलेआम निन्दा 


a 


Geisterbeschworung: 


या भत्संना । 


Geist, mM ]. (-९8) प्राण, जीव; आत्मा, 


अंतरात्मा; चेतना; विवेक, बुद्धि, समझ; 


मानस; विवेकशक्ति, सोचने की क्षमता; 


विचार, खयाल; (877) भाव, प्रवृत्ति; 
युगचेतना, युयवोध; (Scharfsinn) 
कुशाग्रता, बुद्धिमानी, अक्लमन्दी, अक्ल; 
वागूविदग्घता; , 4४०६: अभिवृत्ति; 
आचार-व्यवहार, रवेया; .AlkohoI: 
सत्व, अक्र, आसव; 2. (-९५/-९7) 
Mensch: मनस्वी, मनीषी, व्यक्तित्व; 
(Gespenst) भूत, प्रेत, छाया; 
(Dimon) संरक्षक या प्रेरक आत्मा; 
der Heilige Geist पवित्र आत्मा, 
ईश्वर; 59४: der Geist ist Willig, 
aber das Fleisch ist schwach 
विवेक तो संयम चाहता है परन्तु शरीर 
संसार के प्रलोभनों से नहीं बच पाता; 
im Geiste bin ich bei euch 
विचारों में मैं तुम लोगों के पास हूँ; 
er gab den Geist 8प वह दिवंगत 
हो गया; der Geist der Zeit युग- 
चेतना, युग-विशेष की प्रवृत्ति; der 
Geist des Abendlandes पइचात्य 
की प्रवृत्ति; पाश्चात्य का वाङमय; ch 
werde in seinem Geiste. 
handel” मै उसके विचारों के 
अनुसार चलूंगा; ich weiB, wes 
Geistes Kind 67 5 मुझे मालूम है 
कि वह किस प्रकार का व्यक्ति है; ९7 
ist ein Mann von Geist वह बुद्धि- 
मान व्यक्ति है, वह बुद्धिजीवी है; 
er ist ein enger Geist वह संकीणं- 
सना आदमी है; 0: bist du denn 
von allen guten Geistern ver- 
]455९7१क्या तेरी बुद्धि विल्कुल भ्रष्ट हो 
गई है ?; hier geht ein Geist. um 
यहाँ (एक) भूत लगता है; एः: 
dienstbare Geiser सेवकगण, 
नौकर-चाकर; hier weht der Geist 
५९ 7०९५ यहाँ मौत की छाया पड़ 
चुकी है, यहाँ मौत का राज्य है । 


_ Geister-beschworung, £ भूत बुलाना 


या भगाना; ८९९॥८॥६९, £ भूतों 


FF 


रन 





zeistesabwesend 


की कहानी; “20०९, 77 भूतो पर 
विशवास; “आशा, ३4]. प्रेत-तुल्य, 
भूत-जेसा; ४: त्रिवर्ण, पीला, -जिसपर 
मुदी छाई हो; ग, ४/। (॥.) भूतों 
का लगना, किसी मृत व्यक्ति का भूत 
की तरह प्रकट होना या आना-जाना; 
0: इधर-उधर दौड़ना, चहलक़्दमी क०; 
~ stunde, † भूतों के आने का समय 
(रात के वारह वजे से एक बजे तक); 
~ "et, † प्रेत-जगत्‌ । 
geistes-abwesend, 24]. अन्यमनस्क, 
वेख़वर, भुलक्कड; -abesenhelt, 
£ (-) अन्यमनस्कता, वेखवरी, भुलक्कड़- 
प्रन; ~ arb९t९7,0 बुद्धिजीवी; ~ blitz, 
गण सू; दिमाग़ में कौंध जाने वाली 
वात या तरकीब; ~ gegenwart, f 
उपस्थित वुद्धि, आशुवुद्धि, तत्कालवुद्धि, 
प्रत्युत्पन्नमति; «~ gegenwirtig, ad]. 
आशुवुद्धि, व्युत्पन्नमति, तीक्ष्णमति; 
~ gestort, 80]. विक्षिप्त, भ्रांतमति, 
पागल; “203९, f: er ist Keine 
“Geist€ऽ९7९ वह कोई मनस्वी नहीं 
है; ~ halton, £ मनोवृत्ति, स्वभाव, 
मिज्ञाज; ~krank, 2५]. विक्षिप्त, 
पागल, बावला, दीवाना; ~ krankheit, 
£ विक्षेप, पागलपन, दीवानगी (का 
रोग); ~schwiche, £ दिमाग्री 
कमजोरी, मूर्खता, अल्पबुद्धिता, मूढ़ता; 
~storung, f > Geisteskrankheit; 
~ verwandt, 24]. सहवुद्धि, सहप्रवृत्ति, 
हमखयाल, हमदिमाग़;। ~ wissen- 
schaften, £/Pl. मानविकी; ~ wissen- 
schaftlich, 24]. मानविकोय; 
~ zustand, गा मनोदशा, मानसिक 
स्थिति; jdn. auf seinen Geistes- 
.zustand hin untersuchen किसी 
की मार्नामक स्थिति की जाँच क० । 
geistig, 44]. वौद्धिक, मानसिक, 
आध्यात्मिक, दिमागी; मदिरायुक्त; 
आन्तरिक; ४०९७४४७ Getrinke 
-मदिरायुक्त पेय; ९€r ist unser 
-geistiger Fiihrer वह हमारा बौद्धिक 
नेता है; das ist mein geistiges 
Eigentum इसपर मेरा रचना-स्वत्व 


43 


Geklimper 


है, यह मेरे दिमाग़ की उपज है; 78: | 


geistige Nahrung ज्ञान, बुद्धि का 
भोजन (पुस्तक, संगीत आदि); ०८९i, 
£ (-) वौद्धिकता, आध्यात्मिकता, 
अध्यात्म । 

geistlich, adj. (kirchlich) गिरजाघर 
का, धामिक; (एगieऽt९r८॥) पादरी 
का, पादरी-वगं का; ~९, m (-n/-n) 
पादरी, पुरोहित; ०८९, £ (-) पादरी- 
वर्ग, समस्त पादरी-समुद!य । 

geist-los, adj. (dumm) मुर्खं, बुद्धि- 
हीन; (88) सारहीन, तत्वहीन; 
(langWeili¢) नीरस, उबाने बाला, 
उकताने वाला; ~ग९ich, ३4]. बुद्धि- 
मान, कुशाग्र, विदग्ध; (५29) विनोद- 
पूर्ण, प्रत्युत्पञ्नमति, हाज़िर-जवाब; 
(treffend) मौक़े का, संगत; ~ (शात, 
४0]. नीरस, एकरस, उवाने वाला; 
^~ ४0], 24]. वुद्धिमान,विदग्ध, कुशाग्र; 
प्रत्युत्पन्नमति, होशियार, हाजिर- 
जवाव । 

Geiz, mM (-€5) कृपणता, कजूसी; 7: 
(-९) ७०६: अंकुर; अन्तभू स्तरी; ~€, 
४/। (-) कृपणता क०; कंजूसी क०; 
mit etw. ४९7शा किसी वस्तु की 
किफ़ायत क०, किसी ब्रस्तु का केवल 
समुचित प्रयोग क०; ०॥], ॥ कृपण 
या कंजूस व्यक्ति, अर्थपिशाच; ~, 
24]. कृपण, कंजूस, मक्खीचूस; 
~kragen, m—>Geizhals 

Gejammer, n(-$) विलाप, रोदन, हाय- 
तोबा; दुखड़ा रोना । 

Gejohle, 7 (-5) हो-हल्ला, हु-हू, लगा- 
तार हुआना । | 

Gekeife, ॥(-5) लगातार काँय-काँय, 
तू-तू मैं-में, तकरार । 

Gekicher,n(-5) दबी हुई हंसी; लगातार 
हो-ही (क०) । 

Gekliff(e), ॥(-$) कुत्ते की भो-भो । 

Geklapper, ० (-$) खड़खड़ाहट, खटर- 
खटर । 

Geklimper, 7 
पियानों पर यों ही हाथ मारना, बजाना 


-$) auf Klavier: 


न आते हुए भी बजाना; mit Lider: | 


Ms yy 
El 


८-० 


geknickt 474 celb 


पलकों को भपभपाना । 

geknickt, ad]., ॥४: हतोत्साह, पस्त- 
हिम्मत । 

Gekuister, 7 (-5) चटचटाहट, खर- 
खराहट । 

gekonnt, adj. (Perfekt) पक्का, सही, 
निपुणतापूर्वंक किया हुआ; (६५॥६४०]]) 
कलापूर्ण, कलात्मक । 

Gekritz, 7 (-९) धातु-मल, लोह-चून । 
Gekreische, n (-$) कें-कें; चीं-चीं, 


चूंचू 
Gekritze], 7 (-$) घसीट, किचिर- 
पिचिर लिखाई;ई (unleserliche 


~ 


Schrift) अपाठ्य लेखन । 

Gekrose, n (-s/-) a0: अंत्रपेशी, 
आंत्रयोजनी, आँतों की किल्ली; Speise: 
ओभरी, पशु की अंतड़ियों आदि से वना 
भोजन । 

gekiinstelt, ' 44]. कृत्रिम, बनावटी, 
दिल्लावटी । 

Gel, 7 (-$/-) पारदर्शी मरहम; 
——Gelatine . 

Gelichter, n (-5/-) अट्टहास, ठहाका, 
कहक़हा; उपहास । 

gelackmeiert, 44].,U: धोखा खाया 
हुआ, छला हुआ, जिसे हानि उठानी 
पड़े । - 

Gelage, 7 (-5/-) पानगोष्ठी, मदिरा- 
पान के साथ प्रीतिभोज । 

Geliger, 7 (-४/-) वियर या अंगूरी का 
तलछट । 


Gelinde, 7 (-$/- भूमि, मंदान, 


ज़मीन; ~abschnitt, ग्रा भूमिखंड, 
खेत; ~ 3॥bldu०९, †, m]:अभ्यासिक 
प्रशिक्षण; ~ ४०४४, 24]., ००: हर 
प्रकार की ज़मीन पर चलने योग्य; 
~lauf, 7 क्षेत्रपार दौड़ । 
Gelinder, 7 (-5/-) रेलिंग, जंगला, 
सीढ़ियों आदि के आस-पास के डंडे जिन्हें 
पकड़ कर' लोग चढ़ या उतर सक । 
Gelindewagen, mM हर प्रकार की 
भूमि पर चलने योग्य वाहन, जीप । 
gelangen, ५/(5. ) पहुँचना, पहुँच जाना; 
der Brief gelangte nicht 


Re है 
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rechtzeitig Zu mir पत्र मेरे पास 
समय से नहीं पहुँचा; ich bin zu der 
Ansicht gelangt,...मैं इस विचार(या 
निष्कर्ष) पर पहुँचा हुती: ०० gelangte 
zu groBen Ansehen उसे बहुत 
प्रतिष्ठा प्राप्त हुई । 

GelaB, n( -'5505/-'552) 906८: छोटा 
तथा अँधेरा कक्ष । 

gelassen, 24]. धीर, अक्षुव्ध, प्रकृ तिस्थ, 
शांत; (९।९।०॥९।६९) उदासीन, आवेग- 


हीन; “आशा, £ (-) धर्यं, अक्षुब्धता, ` 


प्रककृतिस्थता, शांति; उदासीनता, आवेग- 
हीनता । 

Gelatin-e, f (-/-n) [f77.] इलेष, जिले- 
टिन; ~ieren, V/t 0.) श्लेषीकरण 
क०; ५, 24]. इलेषीय, इलेषी । 

Gelaufe, 7 (-5) इधर-उधर दोड़ना; 
दोड़-धूप । 

geliufig, l. adj. (vertraut) सुपरि- 
चित; प्रचलित, व्यवहृत, सुज्ञात; 
प्रायिक; 7: (९३९१५) घाराप्रवाह; 
दक्षहस्त; dieser Ausdruck ist mir 
8९३५१६ यह्‌ मुहावरा (या शब्द) मुझे 
ज्ञात है; 2. _adv.: er spielt das 
Klavier sehr ४९४४४ वह पियानो 
बजाने में दक्षहस्त है; ~ ६९६, £ (-) सुप- 
रिचितता, घ्रायिकता; धाराप्रवाहिता; 
दक्षहस्तता । 

gelaunt,adj.: gut/schlecht gelaunt 
8९0 प्रफुल्ल/खिन्न (मन:स्थिति में) 
होना । 

Gelivt, n ‘(-[e]s/-e)->Geliute; 
(L2utwerk) घंटियाँ, घंटावली; von 
Hunden: शिकार का पीछा करते हुए 
कुत्तों का एक साथ भौंकना; “०९, n 


(-5/-) घंटानाद, घंटियों की टनटना- 


हट । 
हश, !. 24]. पीत, पीतवर्ण, पीताभ, 
पीला, जदं; 4० G€]b९ R५५९ मंगोली 
जाति; dial: gelbe Riiben गाजर; 
fig: gelb vor Neid sein डाह के 
मारे पीला पड़ जाना, डाह के कारण 


' मरा जाना; 2. 7 (-$) पीलिमा, पीला 


रंग; ~fieber, 7, med: पीतज्वरः; 


| 
हः 





Geld 


~ gieBer, mM पीतल की ढलाई करने 
वाला “ला, 24]. आपीत, पीला-सा; 
~schnabel, 7, fig:>Griin- 
schnabel; ~ sucht,f, med: कामला, 
पीलिया; ~ ऽ॥cht९, 2]. कामला से 
पीड़ित; “शणाट, † हल्दी । 

Geld, n (-[e]s/-er) ०.P।: रुपया-पंसा, 
पेसा; मुद्रा धन, अर्थ, वित्त; 
(Kapital) विशाल धनराशि, पूंजी, 
रक्कम; धन, द्रव्य, निधि; ९. 20 
Geld machen किसी वस्तु को वेच 
देना, किसी चीज़ के पसे वना लेना या 
पेसे खड़े कर लेना; er schwimmt 
im 6९0 वह अत्यन्त धनी है, वह 
कुवेर है; 085 ।४£ ¡nऽ G९ इसमें 
बहुत खर्च होता है;इसमें वहुत पेसा लग 
रहा है; प: das Geld zum Fenster 
hinauswerfen अपव्यय क०; फ़ुजूल- 


खर्ची क०; spw: Geld regiert die: 


५१४७ वाप बड़ा न भेया, सवसे बड़ा 
रुपया; ठffentliche Gelder राजस्व, 
सरकारी धन; ८ ॥।३४९, £ लागत, 
लगी पूँजी; ~aristokratie, f, fig: 
धन्तिक-वरग; घनिकतंत्र; ~ beutel, m 
.बटुआ, थेली, मनीवेग; ~ briefer, 
7 धनादेश (या मनीऑर्डर) वाला 
डाकिया; ~ borse, f>Geldbeutel; 
~einheit, £ मुद्रा की इकाई; 
~ entwertung, £ अवमूल्यन, मुद्रा- 
स्फीति; ९९७९४, 7 वित्तदाता, ऋण- 
दाता, साहुकार; “80, धनलोलुपता; 
~heirat, £ धन के कारण किया 
गया विवाह; ~ nu, 7 धन-संस्था, 
बैंक; «याला, ४0]. धन-संवंधी, 
आथिक, वित्तीय; ~ man], 7 धना- 
भावः ~maun, mM, ¢: धनिक, 
धनी, पूँजीपति; ~markt, णा, kfm: 
मुद्रा-वाज्ञार; ~ ६६९], 7/।: आर्थिक 
साधन,घन, पूँजी; ~ १॥९।।९, † धनस्रोत, 
धनप्राप्ति का साधन; ~schein, m 
नोट, अर्थपत्र; ~ ९hrank, गा तिजोरी; 
~sorgen,. f/pl: Geldsorgen 
॥2७९० आथिक कष्ट में होना, पैसे की 
तंगी होना, धनाभाव होना; ~ऽए९nd९, 


4]5 


Gelegenheit, 


Gelegenheif 


£ आथिक दान, धन-दान; ~frafe;. 
£ आथिक दंड या जुर्माना; ~ध४ck,. 


7 सिक्का; ~ umtausch, mM धन-विनि- 


मय, मुद्रा-विनिमय; “शपथ, m 
आथिक लेन-देन; ~ verlegenheit, f: 
ich bin in Geldverlegenheit मैं 
इस समय अर्थसंकट में हूँ “श्थ- 
schwendunएु, † अपव्यय, फुजूलखर्ची; 
~ wert, 7 मुद्रा-मूल्य;, मूल्य; मुद्राऽ 
क्रयशक्ति; ~ ९५९०, 7 अर्थव्यवस्था, 
वित्तव्यवस्था । 


Gelee, 7 (-5/-5) [f77.] इलेप्यक, अव- 


लेह, साऱ्द्र द्रव, जेली । 


6९९४०, 7 (-ऽ/-) एक बार में दिए हुए 


अंडे, घोंसले में रखे अंडे; जलांडक; 
काटकर रखा हुआ वालियों का पूला । 


gelegen, 80]., 98: सुविधाजनक, उप- 


युक्त, मौक़े का, समयोचित; अनुकूल; 
sein Vorschlag kommt mir sehr 


४९।९६९० उसका प्रस्ताव मेरे लिए 
अत्यन्त समयोचित (या अनुकूल) है; 


mir ist sehr viel daran gelegen 
मैं यह हर हालत में चाहता हूँ, मेरे 
लिए यह बहुत महत्वपूर्ण है । 

fe (-/-en) सुयोग, 
सुअवसर; (^]23) अवसर, मोका, 
उपलक्ष; (हinricht0n९) सुविधा, 
सुभीता; 9० Gध€]३९९n॥९ मोका 
मिलने पर,फिर कभी; €ine Gelegen- 
heit wahrnehmen अवसर का 
लाभ उठाना; die Gelegenheit 
beim Schopfe packen अवसर का 
लाभ उठाना; अवसर को हाथसे न 


निकलने देना; spw: Gelegenheit. 


macht Diebe अवसर हाथ लगने पर 
भला आदमी भी बुरा काम कर डालता 
है; ein Zimmer mit Waschgele- 
४2९७. कमरा जिसमें हाथ-मुंह धोने 
की सुविधा हो; ०५70९, £ अनियत 
काम; अवसर का काम; ~sarbeiter, 
7 अनियत मजदूर; अवसर पाकर काम 


करने वाला मजदूर; ~s९९dicht, n ` 
अवसर-विशेष के लिए रचित कविता; 
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selegentlich 


(इत्तफाकिया) सस्ता सौदा । 
selegentlich, ]. a4]. कादाचित्क, 
अवसरिक,अनियत;९ine gelegentliche 
ATb2I! अनियत काम; 2. 44४. 
कभी-कभी, कभी-क्रभार, यदा-कदा, 
कभी, अवसर मिलने पर; besuchen 
Sie uns doch gelegentlich कभी 
हमारे यहाँ आइए मौक़ा निकाल कर!; 
कभी-कभी हमारे यहाँ आया कीजिए ! 
gelehr-ig, ad]. (anstelli) सुशिक्ष्य, 
शिक्षणीय, आसानी से या जल्दी सीखने 
बाला; (00४) वुद्धिमान, चतुर, होशि- 
यार; ८: षट्राःथा, † (-) सुशिक्ष्यता, 
शिक्षणीयता; -~samkeit, f (-) 
'पांडित्य, विहत्ता; “६, ४५. विद्वान, 
पांडित्यपूर्ण; ०४०, गा (-/-॥) विद्वान, 
ज्ञानी, पंडित; ~ ६४९६, ((-) पांडित्य, 
विद्वत्ता । 
Geleier, ४ (-$) एकसुरी लय, एक- 
सुरा गायन । 
Gelsise, n(-5/-) रेलगाड़ी की पटरियाँ 
77: नेमिमाग, नियमित _जीवनचर्या 
नियमित या व्यवस्थित कार्य-पद्धति,लीक; 
| fig: er ist aus dem Geleise geraten 
उसका जीवन अनियमित हो गया है 
उसके काम (या जीवन) की व्यवस्था 
बिगड़ गई है । 
Geleit, n (-[€]5/-९) मार्गरक्षी, रक्षा- 
दल; सहचर-गण; 7०९: साथ, साह- 
चयं, 2: प्रस्तावना; “९०9, ४/६ (h.) 


साथ जाना, (का) साथ देना, (तक) 


` पहुँचाना; ~ ॥४०7६,०प्राककथन; भूमिका; 
~ Zug, M,Mar: रक्षक पोतो का दल । 
gelenk, —>gelenkig 

2Gelenk, n (-[€]5/-९) संधि, अस्थि-. 
संधि; जोड़, गांठ; ४९०: चूल, क़ब्ज़ा, 
जोड़; ४7, ३4]. नम्य, लचकदार, 
नमनशील; फुर्तीला, स्फुतिशील, तेज 
*~igkeit, † (-) नम्यता, लचक; फुर्ती 
स्फातशीलता, तेज़ी । 

gelernt, 2d]., U: प्रशिक्षित, प्रशिक्षण- 
प्राप्त; er ist ein gelernter Schnei- 
4२7 वह प्रशक्षणभ्राप्त दरजी' है, उसने 
सरजी के व्यवसाय का प्रशिक्षण प्राप्त 


46 selten 


किया (हुआ) है । 

Gelichter, 7 (-5) निम्न वग के लोग 
तेली-तमोली, धूनिए-जुलाहे । 
Geliebte, I. £ (-n/-n) प्रेमिका 
प्रेयसी; रखेल; 2. ॥ (-॥/-) प्रेमी । 

geliefert, adj., U: er ist total 
९९]९[९7१ उसकी बधिया बेठ गई, उस 
का वेड़ा ग़क हो गया । न 

gelieren, /i ($.) [fZ.] जम जाना, 
सान्द्र हो जाना, की जेली बन जाना । 

gelind(e), 7. 24]. मन्द, नरम; सौम्य; 
हल्का; (0438) मध्यम, मामूली; 
साधारण; ein gelinder Wind मन्द 
पवन; ein gelinder Schme!z हल्का 
दद, मीठा दद; 2. adv., U: gelinde 
९९४०९ सौम्यता से कहिए तो, कठोर 
र का प्रयोग न करते' हुए कहा जाए 

| 

gelingen, ५॥ (3.) में सफलता मिलना, 
में सफल या कामयाब होना; बन पड़ना, 
अच्छा बन जाना या अच्छा वन पड़ना; 
2. ॥ (-$) सफलता, कामयाबी । 

Gelispel, 7 (-5) थदीकरण, तुतलाहट। 

gell, ad] ein geller: Schrei 

णवेधी चीख; “शा, ५/ (.) कर्णकट 

होना, कण वेधी होना; की तेज़ आवाज़ 
होना; तीखी और कर्णकटु ध्वनि से भर 
जाना; der Lirm gellte ihm in 
den Ohren उसके कानों में शोर की 
तीखी ध्वनि हो रही थी, शोर के मारे 
उसके कान भन्ता रहे थे;९ gellender 
Sch! कणवेधी चीख । 

geloben, v/t (h.) की प्रतिज्ञा क०, का 

' वचन देना, की शपथ लेना, का दढ 
निश्चय क०, की दृढ़ प्रतिज्ञा क० 
jdm. die Treue £el0ben किसी 
को उसके प्रति वफ़ादार बने रहने का 
वचन दना; ch habe mir gelobt 
nicht , mehr zu rauchen मैंने 
भविष्य में धूम्रपान न करने की दढ़- 
प्रतिज्ञा की है । 

Gelobnis, n (-565/-50) वचन, प्रतिज्ञा, 
प्रण, शपथ । 

gelten, ४/! (॥.) वेध होना, की वैधता 
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‘Geltung 


होना, वधता रखना, ' मान्य होना 
प्रचलित होना; चलन में होना; लाग 
हाना, (wichtig sein) का महत्व 
मूल्य, प्रभाव हाना; (bestimmt sein 
[Ur...)के लिए होना; (betrachtet 
werden 4]5...)के रूप में मान्यता 
रखना, माना जाना, समका जाना; 
{ankommen auf...)...की आवश्य- 
कता होना; (९९९ एm...)का प्रश्‍न 
- होना, का सवाल होना; ९७ €! वात 
पक्की हो गई !, शतं लग गई !; € 
Wette it! शर्तं पक्की हो गई ! 
dieser Ausweis gilt nicht mehr 
इस परिचय-पत्र की वधता समाप्त हो 
चुका nach geltendem Recht 
ist das nicht ZulisSi¢ प्रचलित 
क़ानून के अनुसार यह अनुमत नही 
dieses Argument lasse ich nicht 
2९।९१ इस तक को मैं मान्यता नहीं 
'देता,इस तक को मैं नहीं स्वीकार करू गा; 
etw. geltend machen किसी बात का 
दावा क०, किसी वात को मनवा लेना; 
was gilt die Wette? कितने की शर्त 
लगी ?, क्या शर्ते लगाते हो?; ihr 
verliebter Blick galt Ihnen 
nicht mir उसकी प्रेमासक्त दृष्टि 
आपके लिए थी मेरे लिए नहीं; ९7 शां। 
als/fur reich वह अमीर माना जाता 
है, लोग उसे अमीर समझते हुँ; ४० 
ihm gilt es, daB er reich ist 
उसके वारे में कहा जाता है कि वह अमीर 
है; jetzt gilt es, Mut zu zeigen 
अव हिम्मत दिखाने (या करने) की 
आवश्यकता है, अव हिम्मत करने का 
"वक्त है, अव विना हिम्मत के काम नहीं 
चलेगा; ९5 gilt unsre Freileit यह 
हमारी स्वतन्त्रता का प्रश्न है; ९7 €! 
etw. bei dem Minister मंत्री की 
नज़रों में उसकी मान्यता है, मत्री के 
यहां उसकी चलती है । 

‘Geltung, £ (-) वधता, मान्यता; प्रभाव 
महत्व; सम्मान, प्रतिष्ठा; ऽ G९[- 
tung verschaffen मान्यता या प्रतिष्ठा 
प्राप्त कर लेना; in dieser Auf- 


| £ Ys 
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Gemarkung 


machung kommt ihre Schonheit 
voll zur GeltUne इस वेशभषा में 
उसका सौंदयं खिल उठता है, इस सज्जा 
म उसका सौंदर्यं अपने पूर्ण प्रभाव को 
भाप्त हाता ह; ~ Sbedurfnis,n सम्मान- 
लिप्सा; ~sbereich, पा वँधताःक्षेत्र; 
प्रभाव-क्षेत्र; ~ १३७९7, ˆ वँघता-काल । 

Geliibde, 7 (-$/-) दृढ़ प्रतिज्ञा, धामिक 
प्रातज्ञा, त्रत; ein Geliibde ablegen 
व्रत लेना । 

Gelumpe, 7 (-) ए: कबाड़, सामान, 
असवाव । 

Geniist-(e), n (-[०४/-०) तीब्र इच्छा, 
प्रचंड-कामना; ein Geliiste 
verspiiren nach 6७. किसी वस्तु 
(या वात) के लिए तीब्र इच्छा होना 
“शा, v/! (lh.): es geliistet 
mich nach €t%. मुझे किसी वस्तु 
(या वात) की तीब्र इच्छा हो रही है । 
gemach, int. शान्ति से!, धीरे-धीरे! 
तसल्ली से! 

2Gemach,n(-[€]s/ -: ९) कमरा, कक्ष । 

gemachlich, I. adj. (langsam) 
धीमा, मन्द, मंथर, सुस्त, धीरे-धीरे 
होने या किया जाने वाला; (७९१५९) 
आरामपसंद, ढीला; 2.84४. धीरे-धीरे 
आराम से; “पशा, † (-) धीमापन, 
मंथरता; आरामपस दगी, ढीलापन । 

gemacht, adj., U: gemacht! बात 
पक्की हो गई !; ए: कृत्रिम, दिखावटी; 
U: er ist ein gemachter Mann 
वह अच्छे पद पर है, उसकी स्थिति 
बहुत अच्छी है । 

Gemahl, m (-[e]5/-९) पति; ~in, 
(-/-nen) पत्नी । 

gemahnen, v/t(h.) का स्मरण दिलाना, 
की याद दिलाना । 


Gemilde, n (-5/-) रंग-चित्र, चित्र; 
~ ausstellung, / चित्र-प्रदर्श नी; 
~ galerie, £ चित्र-सग्नहालय; 


~ sammlong, £ चित्र-संग्रह । 
Gemarkung, f (-/-en) (Grenze) 

सीमा, सीमारेख़ा;(Gemeindebezirk) 
. प्रशासनःक्षेत्र । 


gemiB 


gemiB, ]. 44]. उपयुक्त, उचित, मुना- 
सिव; 2. एप. (-- ३.) के अनुकूल; 
के अनुसार, के मुताविक; 20749 
unserer Vereinbarung हमारे सम- 
झौते के अनुसार (या के अनुकूल); 
er handelt semi seinen 
Vorschriften वह उसके निर्देशों के 
अनुसार काम करता है (वह उसके 
आदेशों का पालन करता है) । 
gemiBigt, 24]. संतुलित, संयत, संयमी, 
मिताचारी; ६९०९7: शीतोष्ण । 
Gemiuer, n (-s/-) (Mauerwerk) 
ईंट या पत्थर की इमारत; दीवार; 
(Ruine) खंडहर, भग्नावशेष । 
gemein, l. adj.(gewohnlich) साधा- 
रण, सामान्य, मामूली; (gemeinsam) 
सामूहिक, सर्व निष्ठ, समान; 
(unverschdmt) निलंज्जतापू्णं, धृष्ट; 
अझ्लील; (७०५३) अधम, नीच, 
कमीत; €in gemeiner So] साघा- 
रण सनिक; der gemeine Mam 
साधारण व्यक्ति, 
gemeiner Bruch साधारण भिन्न; 
mit Ihnen habe ich nichis 
gemein आपके और मेरे बीच कोई 
सनानता नहीं है; आपका और मेरा 
कोई मेन नहीं; आपसे मेरा कोई संबंध 
नहीं; fig: sich mit jdm. gemein 
machen किसी से निकट संबंध स्था- 
पित क०; eine gemeine Tat नीच 
करतूत;das ist eine gemeine Liige 
यह निलंज्जतापूर्ण भूठ है; 2. 807., 
0: बहुत, अधिक; ९७६, णा सामू- 
हिक सम्पत्ति, सार्वजनिक सम्पत्ति । 
Gemeinde, 7 (-/-n) समुदाय, समाज; 
छोटा गाँव या क्रस्वा (नागरिक प्रशासन 
की सबसे छोटी इकाई के रूप में); ए: 
नागरिक प्रशासन-कार्यालय; ९९००: 
सम्प्रदाय, घमंसंघ, भक्त-समूह; 
~ behorde,{स्थानीय प्रशासन, स्थानीय 
प्रशासन=कार्यालय; म्यूनिसिपेलिटी, 
नगरपालिका; ७९2८६, ० प्रशासन- 
क्षेत्र, म्यूनिसिपं लिटी का अधिकार क्षेत्र; 
~ diener, 7 नगरपालिका का दफ्तरी 
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सवसाधारण; ९. 


Gemeinschaft 


या संदेशवाहक; ~ ०५७०४, † नगर- 
पालिका के अधिनियम; “१2४, गा 
नगरपालिका का सभासद; ~ verwal- 
७०९, £ नागरिक प्रशासन, स्थानीय 
प्रशासन । 


Gemeine, m (-n/-n) mil: साधारण 


सँनिक । 


gemein-faBlich, 24]. सर्वसाधारण की 


समक में आने वाला, सवकी समक में 
आने वाला; ~gefihrlich, ad], 
सवके लिए खतरनाक; ~शeist, m 
(-९) भाईचारे की भावना, सामा- 
जिकता की भावना; टण, ad]. 
सव मान्य, सारवंजनिक खूप से वंध; 
~ ut, ॥ सार्वजनिक सम्पत्ति; ~ heit,. 
£ (-/-९०) अधमता, नीचता, कमीन- 
पन; निलंज्जता; ~ hin, 44४. सामा- 
त्यतः, साधारणतया, प्रायः, व्यापक रूप 
से; ~ Kosten, pl., Kf: उपरिव्यय, 
मुतर्फारक़ खर्चे; ॥७, Mm (-९ऽ) 
जनहित, जनकल्याण; ~n॥ंZi९, 4]. 
जनहितकारी; ~ PZ, 7) सामान्योक्ति, | 
घिसी-पिटी वात; ~sam, ]. 44]. 
सामूहिक; संयुक्त; सवका, बहुतों का; 
पारस्परिक, आपसी; समान, एक-सा; 
2. 24४. साथ-साथ;मिलकर, एक साथ; 
~ samkeit, † सामूहिकता; समानता; 
पारस्परिकता । 


Gemeinschaft, f (-/-en) (Gruppe) 


समुदाय, दल, संघ, समूह; 
(Verbindun्) पारस्परिक संबंध', 
सम्पक; वंधन, साहचर्य, सहजीवन; ५ 
eheliche Gemeinschaft ववाहिक 
बंधन, वंवाहिक जीवन; 4९ h&usliche 
Gemeinschaft पारिवारिक जीवन; 
~lich,!. 44]. समुदाय-विशेष का, 
समुदाय-विशेष से संबंधित; सामूहिक; 
पारस्परिक; 2. ४0५. साथ-साथ, 
मिलकर; ~ 7७९६, £ सामूहिक कार्ये; 
~ sgefiihl,n/ ~ sgeist, mM सामाजिक 
चेतना, सामाजिकता की भावना, 
भाईचारे की भावना; ~skiiche, £ 
सम्मिलित पाकशाला, सर्व-पाकशाला, 


. सवके प्रयोग की रसोई; «~skunde, 








Gemeinschuldner 


£ समाजशास्त्र; ~sraum, गा सवं- 
कोष्ठ, सवके प्रयोग का कमरा; सामू- 
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gemiitlich 


Gemurmel, n (-$) मरमराहट, कल- 


कलाहट; खुसुर-फुसुर । 


. हिक मनोरंजन-कक्ष; ~schule, £ Gemiise, 7 (-$/-) शाक, साग, सब्जी, 


धर्मनिरपेक्ष विद्यालय । 
Gemein-schuldner, ॥ वालिया; 
~ Sinn, 7) सामाजिकता की भावना, 
सामाजिक चेतना; -~verstindlich, 
44]. सरवंवोधगम्य, सबकी समक में 
आने वाला; ८९५९०, 7 प्रशासन- 
संस्था; प्रशासन-व्यवस्था; सार्वजनिक 
संस्था;  <क्त०ाा, ग] जनहित, 
जनकल्याण । 

Gemeng-e, n (-४/-) मिश्रण; घालमेल, 
गड्डमड्ड; (३7) मुठभेड़, मार- 

` पीट, हाथापाई; Landwirtschaft: 
एक ही खेत में कई जिसों का उयाया 
जाना; "२५५, 7 (-ऽ/-) मिश्रण, घाल- 
मेल, गड्डमड्ड । 

gemessen, 24]. मन्द; संयत, संतुलित; 
आपचारिक; (५९) आत्मगौरव- 
पूर्ण, गंभीर, संजीदा; gemessenen 
Schrittes धीरे-धीरे कदम उठाते' हुए, 
गम्भीरतापूर्वक (या औपचारिकता के 
साथ) क़दम उठाते' हुए; mit 86- 
messenen Worten गम्भीर शब्दों में, 
गम्भी रतापूर्वं क । 
Gemetze], Nn (-s) 

हत्याकांड । 

Gemisch, n (-es|-€) मिश्रण; “2, 
ad]. , fig: ein gemischter Chor 
-> C०7; ए: संदिग्ध, कुख्यात; i: 
einer Sache mit gemischten 
Gefiihlen entgegensehen किसी 
बात के प्रति संदेह या भयमिश्चित संकोच 
की भावना! रखना; ~ twarenhand- 
|००६, £ परचूनी की दुकान, पनसारी 
की दूकान | 

Gems-bart, m स्टे Gamsbart; 
~bock, m आल्प्स पर्त्रंतों में पाया 
जाने वाला पहाड़ी बकरा; “९, £ 
(-/-॥) आल्प्स पवंतों की पहाड़ी 
बकरी । 

Gemunkel,  (-$) जनप्रवाद; काना- 
फुसी, गुप्त निन्दा । 


मार-काट, 


' ८ A 


gemiitlich, 


साग-पात; U: Junges Gemuse 
नौजवान लोग, किशोर-किशोरियाँ; 


~ garten, M शाक आदि उगाने कोः 
वाटिका; ~hndler,-m सब्जी वाला, 
शाक-विक्रेता; ~ andl, † सब्जी 
की दूकान; सब्जी का व्यापार; 
~ konserven, f/p]. परिरक्षित सब्जी 
या उसके डिब्बे । 


gemustert, 2d]. नम्नेदार, वेलवूटेदार । 
Gemiit, n (-[e]s/-er) 0.7: भाव- 


दशा, मन:स्थिति, दिल, दिमाग़; मन, 
अंतरात्मा, अंतर; मिजाज, चित्तवृत्ति; 
?!: मनुष्य, इन्सान, व्यक्ति; 065९० 
Vorfall hat die Gemiiter erregt 
इस घटना से लोग उत्तेजित हो गए, 
इस घटना ने लोगों के दिल में क्षोभ 
उत्पन्न कर दिया; er hat ein 
sonniges Gem चह बहुत ख्‌रा- 
मिज्ञाज है; U: sich etw. zu 
Gemiite fiihrenिसी बात को मनस्थ 
(या अंगीकार) क०; किसी वस्तु का 
स्वाद लेना; किसी पदार्थं का स्वाद लेते" 
हुए सेवन क० । 

ad]. (behaglich): 
आरामदेहू, सुखद; (ट॥279।08). 
अनौपचारिक, मंत्रीपू्ण, स्वाभाविक; 
(umginglich) मिलनसार, खुशझ- 
मिजाज, तबियतदार, मौजी; (।27६- 
५4M) मंथर, मंद (गति आदि); 
machen Sie sich’s gemiitlich! 
आराम से बंठ जाइए |. hier herrscht 
eine gemiitliche Atmosphare: 
यहाँ का वातावरण अनोपचारिक (या 
सुखद) है; ९in gemiitliches Beisam- 
mensein अनौपचारिकं गोष्ठी; शग 
gemiitlicher Spaziergang मथर 
गति से टहलना, धीरे-धीरे आराम से 
टहलना; ~ ९, £ (-) सुखदता; 
अनौपचारिकता, वेतकल्लुफ़ी; शान्ति, 
आराम, मौज; ८: da hort die 
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हद के बाहर जा रही है। 
gemiit-I0s, 4]. ३]. हृश्यहीन, 
निर्दय, निष्ठुर; भावनारहित; 
~losigkeit, £ (-) हृदयहीनता, 
निर्देयता, निष्ठुरता; भावना-राहित्य; 
~sarm, 44]. जिसमें भावावेग या 
भावनाओं का अभाव हो; ~sarmut, 
४ (-) भावनाओं का अभाव; ~sart, £ 
सनोवृत्ति, स्वभाव, प्रकृति, मिणाज; 
~ sbewegung, £ मनोवेंग, आवेश, 
भावावेश; ~ skrank, 20]. विषाद- 
ग्रस, विषादी; उन्मादी; ~skrank- 
पश, £ विषाद, मालीख लिया; उन्माद; 
~ smensch, mM, 0: मनमौजी, मन- 
सानी करने वाला व्यक्ति; ~sruhe, f 
शांति, धेयं, धीरता; ~ sverfassung, f 
मनोदशा, मनःस्थितिः ४०॥, 44]. 
कोमलहृदय, सहृदय; भावनाप्रवण । 
igen, prip. (+akk.) poet: की 
ओर; die Sonne wandert gen 
९९ सूर्य पद्चिम की ओर प्रयाण 
करता है । 
2Gen, 7 (-ऽ/-९) पित्र क, जीन । 
:2९॥प, ।. 24]. यथार्थ, यथातथ्य, सु- 
निश्चित; ठीक, सही, पक्का, ठीक-ठीक; 
(gewissenhaft) करतंव्यनिष्ठ, नियम- 
निष्ठ, ईमानदःर; (4९४९7) विस्तृत, 
व्योरेवार;(ए।०९९।।९) अतिसतकं, अति- 
सावधान, काइयाँ; € genaue Zeit 
ठीक समय (न कम न ज्यादा); ९०३५९ 
१७८0802809 यथातथ्य तथाकथन (या 
प्रस्तुतीकरण); 2. 4४. विल्कुल, 
विल्कुल ठीक, ठीक, ठीक-ठीक;अक्षरशः; 
निश्चित रूप से; ४९०३७! आप विल्कुल 
ठीक कह रहे हैं, विल्कुल यही वात है; 
genau um 5 Uhr ठीक पाँच वजे; 
die Befehle genau befolgen 
आदेशों का अक्षरशः पालन क०; 
tw. sehr genau nehmen अति- 
नियमतिष्ठ होना, किसी काम में बहुत 
सावधानी वरतना; Wissen Sie das 
:2९०१३५? क्या आपको यह निश्चित रूप 
से मालूम है; ४९, £ (-) यथाथं- 
जा, यथातथ्यता, सुनिश्चितता; अति- 


सतकता, अतिसावधानी, क़ाइयाँपन; 
कतंव्यनिष्ठा, नियमनिष्ठा; ठीक-ठीक 
होना; ०, 44४. बिल्कुल ऐसे ही, 
ठीक इसी प्रकार से । 

Gendarm, m (-en/-en) [f7Z.] सशस्त्र 
पुलिसवाला; “८7४९, £ (-/-7) सशस्त्र 
पुलिस-विभाग । 

Genealog-e, m (-n/-n) [griech.] 
वंशावलीप्रणेता, वंशावली-विद्या का 
पंडित; ~।९, £ (-/-7) वंशावली-विद्या; 
"२5९9, 44]. बंशपरम्परागत; आनु- 
वंशिक । 

genehm, 2d]. मान्य, स्वीकार्य, इच्छा 
के अनुकूल, प्रिय, सुखद । 

genehmig-en, v/t (h.) (bewilligen) 
अनुमोदित क०, मंजूर क०, का समर्थन 
क०; (९7।१५७९०) अनुमति, आज्ञा, 
इजाज़त देना; U: sich einen 
genehmigen एक गिलास शराव पीना 
(या चढ़ाना); «०००६, † (-/-९१) अन्‌- 
मोदन, मंजूरी, समर्थन; अनुमति, 
इजाजत । 

geneigt, ad]., fig: (Zuetan) अनु- 
ग्रहपुणं, कृपापूर्ण; अनुरागपुणं; (७९7९) 
तंयार, प्रवृत्त; jdm. geneigt sein 
किसी पर कृपाल होना; किसी के प्रति 
अनुराग रखना, किसी से प्रसन्न होना; 

‘ das Gliick ist mir genet भाग्य 
मुझ पर प्रसन्न है; ich bin Ihrem 
Plan sehr एथाशं४: मुझे आपकी 
योजना बहुत पसन्द है; ch bin 
geneigt, diese Arbeit zu uber- 
nehmen मैं इस काम की जिम्मेदारी 
लेने के लिए तेया र हुँ; (आशा, £ (-) 
अनुग्रह्‌, कृपा, अनुराग; झुकाव, 
तत्परता । 

General, m (-5/-९; -: ९) जनरल,सेना- 
पति; ९००]: धर्मेसंघ का अध्यक्ष । 

General-bevollmichtigte, m/f पूर्णा- 
धिकारी प्रतिनिधि (स्त्री या पुरुष); 
~ direktion, f महानिदेशालय, महा- 
सचालकालय; ण्या, mM महा- 
निदेशक, महासंचालक; 72९7 
(-$/-'।॥१) आम बात या मामला; 
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~ feldmarschall, m, mil: फील्ड- 
माशल; ४०४९7९५7, ग महाराज्य- 
पाल, गवर्नर जनरल; ~isation, f 
(-/-९7) सामान्यीकरण; ~ isieren, v/ 
.) सामान्यीकरण क०, सामान्यीकृत 
रूप में प्रस्तुत क०; ~issimus, mM 
(-/-mi) m: संयुक्त स्थल तथा जल 
ओर वायुसेना का सेनाधिपति,महासेना- 
पति; ६६, £, mI: जनरल-समुदाय; 
~ Prohe, † अंतिम पूर्वाभ्यास या पूर्वा- 
भिनय; =~ ७९7९६४7, आ महासचिव; 
~stab, m, Mil: सवंवबलाधिकरण; 
~stabler, m (-s/-)/~stabs- 
offizier, m सर्वंबलाधिकरण से संबंधित 
अफ़सर; “502४, 7 पूर्ण हड़ताल, 
सावंजनिक हड़ताल; ~ versammiung, 
£ सामान्य अधिवेशन; ~ vollmacht, f 
पूर्णाधिकार, व्यापक प्राधिकार । 

Generation, f (-/-en) [Iat.] पीढी, 
पुरत; die junge Generation युवा 
पीढ़ी; ~ skonflikt, m/~ sproblem, 
7 पुरानी और नई पीढ़ी का मतभेद, 
दो पीढ़ियों के मतभेद से उत्पन्न समस्या । 

Generator, m (-s/-en) [[४(.] जनित्र । 

generell, ad]. [[8.] सामान्य, साव- 
जनिक, आम । 

generieren, v/t (h.) [[8.]प्रजनन क०; 
उत्पन्न क०, पैदा क० | 

generisch, ad]. [[8(.] जातीय, जाति- 
गत, प्रजातिगत । 

gener-05, 2d]. [f77.] उदार, उदार- 
चेता; दानी, दानशील; ~ ०७६, † (-) 
उदारता; दानशीलता । 

Genese, f (-) [griech.] उत्पत्ति; 
उद्भव; विकास । 

genesen, ५/ (५.) स्वास्थ्यलाभ क०, 
ठीक हो जाना, अच्छा हो जाना; von 
einer Krankheit genesen किसी 
रोग से मुक्त हो जाना; 9060: ९ 
genas eines Sohnes उसने एक 
पुत्र को जन्म दिया । | 

Genesis,  (-) [2riech.] उत्पत्ति-ग्रंथ, 
मूसा की प्रथम पुस्तक (पूर्वंविधान में 
निहित) । 


genieBbar 


Genesunए, † (-) स्वास्थ्यलाभ । 

Genet-ik, f (-) [griech.] जनन- 
विज्ञान, उत्पत्तिविज्ञान; ड्या, 2]. 
उत्पत्ति-संवंधी, जनन?विज्ञान-संवंधी; 
उत्पत्तिमूलक । 

Genetiy, m—> Genitivy 

£enia], 2५]. [।2.] प्रतिभावान, विदग्ध, 
विचक्षण; उत्तम, बहुत बढ़या; ~, 
£ (-) विदग्वता, विचक्षणता; उत्तमता । 

Genick, n (-[€]5/-९) ग्रीवासंधि, गरदन, 
गुद्दी; fig: diese Tat wird ihm das. 
Genick brechen यह करतूत उसे 
तवाह कर देगी; ~ £॥ए९प, ए शिकारी 
का चाकू, शिकार करने का चाकू; 
~starre,f (-)med: मस्तिष्क-मे रुच्छुद- 
कोप या इसके कारण गरदन का अकड़ 
जाना । 

Genie, n (-5/-5) [2.] प्रःतभाशाली, 
मेधावी व्यक्ति; ०.7: प्रतिभा, मेधा । 
genier-en, V/t (h.) [72.] तंग क०, 
परेशान क०, सताना; sich genieren 
झेपना, शरमाना, लज्जालु या भप 
होना; यांया, ३५]. लज्जालु, भेपू, 

शरमीला । 

genieB-bar, 4]. उपभोग्य, सेवनीय; ए: 
प्रसन्नचित्त, खुशमिज़ाज, प्रसन्न मनः- 
स्थिति मे; प: er ist heute nicht 
2९n।९३७३ आज उसका मिजाज 
खराब हे; “था, ४/६ (॥.) सेवन क०, 
खाना, पीना; का रस लेना, का आनन्द 
या मज़ा लूटना; ॥४: पाना, प्राप्त क०, 
का भागी या पात्र होना; को प्राप्त 
. होना या मिलना;085 Leben genieBen 
जीवन का रस जेना, जीवन का मज़ा 
लूटना; fig: er genieBt einen sehr 
8५९०१ Rेण! वह बहुत प्रतिष्ठाप्राप्त 
व्यक्ति है, लोग उसको बहुत इज्जत 
(या प्रशंसा) करते हैं; fig: er genieBt 
das Vertrauen seines Chefs वह 
अपने मासिक का विइवासपात्र है, उसे 
अपने मालिक का विश्वास प्राप्त है; 
~ er, M (-ऽ/-) रसिक, भोगी, किसी 
वस्तु का मज़ा लूटने वाला; सुस्वाद 


भोजन का प्रेमी या पारखी; ८९४।४८॥, 


नो >». 


> 





-genital 


।. ३4]. रसिक्रवत्‌, रसिक-जेसा; भोग- 
वादी; 2. ३4४. आनन्द का अनुभव 
करते हुए, मज़ा लुटते हुए! __ 
genital, a4]. [३६.] जनन-स वर्धा, जन- 
नांगी; था; ?।. जननांग, जनने द्वियाँ । 

‘Genitiy, m (-s/-e) [४[..]संबंध कारक, 
षष्ठी । 

Genius, m (-/-‘nien) [(2.] सरक्षके 
आत्मा; ०.७: सूजनक्षमता; प्रतिभा, 
सेधा । Re 

‘Genirgel, 7 (-5) (छद्रान्बधण, क्षाभ 
या क्रोध की वड़वड़ाहट । 

‘Genosse, m (-n/-n) सखा, सहचर, 
साथी; कामरेड; सहयोगी, सहकारी; 
~nschaft, £ (-/-था) सहकारी 
समिति; ~ nschaftlich, 2]. सह- 
कारी, सहकारिता पर आधारित, 
सहकारी समिति-संवंधी; "~ nschafts- 
wesen, ॥ सहकारी व्यापार । 

“Genre, n (-5/-5) [£7Z.] कलात्मक या 
साहित्यिक रचना का प्रकार; “haf, 
44]. सामान्य, प्रतिदिन का । 

शाप, 24४. पर्याप्त, काफ़ी, बहुत; Wir 
haben genug zum Leben जीवन 
के लिए आवश्यक घन (या सामग्री) 
हमारे पास पर्याप्त मात्रा में हे; ९ st 
९९५६ यह काफ़ी है; Jetzt ist ९ 
3९7 ९९०५९! बस, अब बहुत हो गया! 
इससे अधिक मैं सहन नहीं करू गा; 
fig: ich habe genug davon ! मैं 
इससे तृप्त हो चुका हूँ, मैं इससे आजिज 
आ चुका हूँ; मुझे इसमें कोई रुचि नहीं 
रही; 2९7०४ ९६८६ ! वस बहुत हो गया 
अब! ; ]a3 ९5 2०7०४ ऽ९in! बस कर 
भई!, छोड़ भी इस वात को !; ९5 ist 
nun genug des $treites बहुत लड़ 
लिया अव वस करो; € ist uber und 
७९7 2०7४४ यह पर्याप्त से अधिक है । 

Geniig-e, f (-): zur Genie पर्याप्त 
मात्रा में, समुचित रूप से; बहुत अच्छी 
तरह से; ds. Forderungen 


Geniige Ieisten/t0nकिसीकी माँगों को 
` पूरा क०; था, ४/7 (.) पर्याप्त होना, ` 
.. काफ़ी होना; का पालन क०; को पूरा 
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क०; ९ ६९०६ यह काफ़ी है; U: mir 
९९०६४५ मुझे और नहीं चाहिए; मैं 
इससे तृप्त हो चुका हूँ; seiner Pflicht 
९०४९० अपने कतं व्य का पालन क०; 
den Anforderungen geniigen 
आवश्यकताओं या माँगों को 
पूरा क०; ~ 5am, ३]. थोड़े में 
संतोष (या सब्र) करने वाला, 
~samkeit, £ (-) थोड़े में संतोष 
करने की क्षमता या आदत । 
genug-tun, v/i (h.) jdm. genugtun 
किसी को संतुष्ट क०, किसी की क्षति- 
पति क०, किसी की इच्छाओं को पूरा 
क०; ~ ०७०६, † (-) संतुष्टि, संतोष; 
क्षतिपूर्ति; प्रायद्चित्त; Genugtuung 
empfinden संतोष का अनुभव क०; 
jdm. Genugtuung leisten किसी 
की इच्छाओं को पूरा क०, किसी को 
मानहानि का वदला लेने का अवसर 
देना, किसी को उसके प्रति किए गए 
अन्याय का बदला चुकाना । 
Genus, 7 (-/-’nera) [lat.] जाति, 
नस्ल, प्रकार; शाधााए: लिग । 
GenuB, m (-'5585/ ~: ’ऽ९) उपभोग, 
सेवन, भोग; आनन्द, सुख, मज़ा; mit 
GenuB essen मज्ञा लेते हुए खाना; 
es ist ein GenuB, ihm zZuzuhodren 
उसकी बातों (या वार्ता) को सुनने में 
आनन्द आता हे । 
geniB-lich, 24४. मज़ा (या आनन्द) 
लेते हुए, चुरकी लेते हुए, सुख का अनुः 
भव करते हुए; “४४, गा (-[०]ऽ/-९) 
भोगी, विलासी, ऐयाझ । 
GenuB-mensch, m-—>GeniBling; 
~ mite, 7-उत्तेजक खाद्य या पेय; 
~reich, 24]. सुस्वाद, मज़ेदार; 
~ sucht, £ स्वाद-लिप्सा, भोग-लिप्सा, 
विलास-लिप्सा; ~siichtig, ad]. 
स्वादलिप्सु, स्वादलोलुप, भोगलोलुप 
विलासलोलुप । 
Geo-disie, f (-) [griech.] भगणित, 
भूमापन; “००४६, mM (-en/-en) भूमः 
पक; ~ graph, m (-en/-en) भूगो- 
सज्ञ, भूगोलवेत्ता; भुगोल का विद्यार्थी 
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‘Gepick 


या अध्यापक; ~graphie, £ (-) 
भूगोल; ~graphisch, 2d]. भौगो- 
लिक, भूगोल-; २०५९, गा (-n/-n) 
भूवेज्ञानिक, सूविज्ञानविद्‌; भूविज्ञान 
कां विद्यार्थी या अध्यापक; ~।०९९, £ 
(-) भूवज्ञान, भूगर्भ विज्ञान, भौमिकी; 
~ logisch, ४0]. भौमिकीय, भूवंज्ञा- 
निक, भूगर्भ-संवंधी; ~ meter, mM 
{-$/-) भूमापक; 
ज्यामिति, रेखागणित; ~ metrisch, 
24]. ज्यामितीय; ~physik, £ (-) 
भूभौतिकी; ~physikalisch, adj. 
भुभौतिकीय; -~zentrisch, 2५]. भू- 
केन्द्रीय, भूकेन्द्रिक । | 
Gepick, n (-[०]») यात्रा-सामग्री, 
वोरिया-विस्तर, सामान; 77: प्रयाण- 
सामग्री; ~bf€पtशun९, † यात्रा- 
सामग्री को लेकर प्रेषण के लिए 
तैयार किए जाने की खिड़की; 
~ annnhme, £ रेल आदि द्वारा भेजे 
जाने वाले सामान को देने को खिड़की; 
सामान जमा करने की खिड़की; 
~ aufbewahrung, | सामानघर,यात्री- 
सामानघर; ~ ॥५९१॥९, £ सामानघर से 
सामान बाहर देने की खिड़की; ~ n९(2, 
n रेल-गाड़ी आदि में सामान रखने का 
जाल; ~ schein, 70 (सामानघर में रखे) 
सामान की रसीद; ~ ६८६, 7 सामान 
की अदद; ~ध, ० भारिक, कुली; 
am Fahrrad जUsW.: कैरियर; 
~ versicherun2, f यात्रा-सामग्री का 
वीमा; ~ 4९९०, प सामान-यान, 
संभार-वाहन । 


‘Gepard, m (-$/-०) [fr7.] चीता; 


तेंदुआ । 

gepfeffert, ad]., f¢: अझ्लील; हद से 
अधिक, बहुत अधिक (मूल्य) । 

Gepfeife, 7 (-5) लगातार सीटी 
बजाना । : 

‘Gepflogenheit, £ (-/-en) आदत; प्रथा, 
रिवाज । 

‘Geplinkel, 7 (-$) खंडयुद्ध, मुठभेड़, 
छुटपुट मुक्ताबला;॥४: झड़प, कहा-सुनी, 


_नोंक-भोंक । 
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~metrie, f (-) - 


gerade 


G eplapper,n (-5) वालालाप; बकवास, 
अनगंल प्रलाप । 

Geplirr-(e), 7 (-5)रोदन । 

Geplitscher, n (-5) छपछपाहट । 
Geplauder, n (-5) गप-शप । 

Gepolter, 7 (-$) गड़गड़ाहट; शोरगुल; 
ए: डाँट-फटकार । 

Geprige, 7 (-9) छापा, छाप; पी: 
छाप; विशिष्टता, विशिष्ट गुण । 

Gepringe, n (-$) सज-धज, तड़क- 
भड़क, चमक-दमक । 

Geprassel, 7 (-5) खड़खड़ाहट, कड़- 
कड़ाहट, चटचटाहट । 

Gequassel, n (-5) छ: अनगेल 
प्रलाप, बकवास; बक-बक; मु्ंतापू्ण 
वाते । 

Gequatsche, 7 (-$) ए: बक-बक; 
वकवास,अनगंल प्रलाप, ऊटपराँग बातें । 

Ger, m (-$/-०) भाला, बरछा, नेजा । 

‘gerade, . adj. (aufrecht) सीधा, 
खड़ा, उध्वे; (nicht Krum) अवक्र, 
ऋजु, सरल, सीधा; (4९६६) सीधा; 
(aufrichtig) -ईमानदार, सच्चा, 
निष्कपट, स्पष्टवादी; गा8॥: सम; 
eine gerade Haltung शरीर की 
अवक्र स्थिति, उध्वं मुद्राः ९०९ 
gerade Linie ऋजु रेखा, सरलरेखा; 
gerade Z2hlen सम संख्याय; en 
geraden Weg £९hen ईमानदारी के 
मार्ग पर चलना; ९ ist ein gerader 
Mensch चह निष्कपट व्यक्ति है; 2. 
2४. (५०९७९०) अभी-अभी, अभी ही, 
इसी क्षण, विल्कुल अभी; अभी, इसी' 
समय; (2०३००) बिल्कुल, एकदम; ठीक; 
ए: ही; यों ही, इत्तफ़ाक से; ch bin 
gerade gekommen मैं बिल्कुल अभी 
आया हूँ; ich bin gerade beim 
Arbeiten मै इस समय काम कर रहा 
हूँ; da wir gerade davon 
sprechen, चूँकि इस समय इस (बात) 
की चर्चा चल रही है, तो...; जव अब 
उसका ज़िक्र चल ही रहा है तो...; ९ 


ist gerade ein Jahr her,... ठीक 





एक साल पहले की बात है..., ठीक | 
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2Gerade 


एक साल हुआ है...; Sie kommen 
gerade zur rechten Zeit आप 
बिल्कुल उचित समय पर पहुँच रहे हैं, 
आप बिल्कुल ठीक समय पर आए ह्‌; 
er arbeitet gerade so viel, wie 
९९ m३ वह उतना ही काम करता हैं 
जितना उसे करना पड़ता है; 085 st 
gerade das, Was ich suche म 
इसी को खोज रहा था, मुझे इसी को 
तलाश थी; gerade so ist 65 
९९४९५९0 विल्कुल ऐसा ही हुआ, 
बिल्कुल यही वात थी; छ: nun 
gerade nicht! तो (अव तो) विल्कुल 
नहीं, अव तो कदापि नही; 0: warum 
gerade ch? मैं ही क्यों?; 085 
geschieht ihm gerade recht! 
यह दंड उसे ठीक ही मिल रहा है!; 
U: ich kam gerade vorbei,...मै 
यों ही चला आया,...; में इत्तफ़ाक से 
उधर से गृज़रा...; er ist mir nicht 
gerade unsympathisch ऐसा नहीं 
है कि वह मुझे विल्कुल अप्रिय लगता 
| 


2Gerade, f (-n/-n) math: ऋजुरेखा, 
सरल रेखा; Rennऽप९८६९ः दौड़-पथ 
का सीधा वाला भाग; beim Box- 
kampf: सीधा मुष्टिप्रहार । 

gerade-au$, 2४. विल्कूल सीधे, एक- 
दम सीघे, सीघे, नाक की सीध में; ए: 


साफ़-साफ, स्पष्ट रूप से, निस्संकोच;- 


~ biegen, V/t (h.) सीधा क०; की 
वक्रता समाप्त क०; ४2: बिगड़ी वात 


को बना देना; ~ ॥९7॥॥$, 2४. साफ़- 


साफ़, निस्संकोच, विना घुमा-फिरा 
कर । 

ceridert, adj., U: ich fiihle mich 
we ४९7६५९7 मैं थककर चुर हो 
गया हूँ । 

gerade-nWegs, 44४. एक दम सीधे; 
“०50, 24४. बिल्कूल इसी प्रकार से; 
~ stehen, ५| (5.) सीधे खड़े होना; 
fig: fiir: etw. geradestehen किसी 
बात का उत्तरदायित्व लेना, किसी वात 


के लिए उत्तरदायी होता; भए, 


7११९५ 
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adv.—>geradenwegs; ~zZu, adv. 

निपट, निरा, सरासर, विल्कूल, एक- 

दम । 

Gerad-heit, £ (-) ऊध्वंता; सिघाई; 
ईमानदारी, निष्कपटता, स्पष्टवादिता; 
~ ling, 24]. ऋजुरेखी य, सरलरेखिक; 
॥४: सीधा-सादा, निष्कपट, सच्चा, 
ईमानदार; ~]।inigkeit, £ (-) सरल- 
रेखिकता, रेखीयता; ॥2: निषकपटता, 
सच्चाई, ईमानदारी; «~sinnig, ad]. 
निष्कपट, सरलहृदय, सच्चा, ईमान- 
दार । 

Geranie, f(-/-n) [griech.] कषायमूल, 
लाल फो वाला एक पौधा । 

Gerassel, 7 (-$) कड़कड़ाहट, खन- 
खनाहट । 

Gerit, n (-[€]5/-९) यंत्र, ऑज्ञार, उप- 
करण, उपस्कर, कलयंत्र, मशीन । 

geraten, l. v/i (5.) (gelingen) 
वन पड़ना, (अच्छा या खराब) हो जाना 
या वन जाना; (९५ ९९५९९०) खूब 
बढ़ना, प्रगति क०; (2५६4lig 
९।2॥९९॥) में पड़ जाना, फंस जाना; 
(sich entwickeln) (के अनुरूप) 
विकसित होना, की तरह बन जाना, 
पर जाना; वन जाना, का कारण 
बनना;der Kuchen ist 2eraten केक 
अच्छा बन गया है; die Ernte ist in 
diesem Jahr gut geraten इस साल 
फ़सल अच्छी हुई है; das Kind gerit 
Prichtड वालक खूब प्रगति कर रहा 
हूँ; das Kind ist nach dem Vater 
९7३९१ वच्चा अपने वाप पर गया है; 
auper sich geraten आपे से बाहर 
हो जाना; diese Sache geriet ihm 
zum Verhingnis यह बात उसके 
(लिए) सर्वनाश का कारण बन गई; ९! 
8९९ 8 A७७४९४९ वह गलत रास्ते 
पर पड़ गया; Sie sind in Armut 
8९३९१ वे निर्धन हो गए; 0: 
aneinander ९72९१ एक दूसरे से 
लड़ पड़ना; 2. ३4]. उपयुक्त, उचित, 
तकंसंगत, मुनासिब; ९४ scheint mir 
geraten, noch zu Warten मेरे 


५2 





~ 


Geratewohl 


विचार से यह उचित होगा कि थोड़ी 
ओर प्रतीक्षा की जाए । 

Geratewohli, n: aufs Geratewohl 
बिना सोचे-विचारे, विना जाने-वूके, यों 
ही, यरच्छया । 

Geritschaften, Pl. (सभी) यंत्र, 
औज्ञार, उपकरण आदि । 

Geratter, ॥ (-ऽ) गड़गडाहट, घड़- 
घड़ाहट । 
geraum, adj.: ich warte schon 
eine geraume Welle मैं काफ़ी 
(या वहुत) देर से प्रतीक्षा कर रहा हूँ; 
seit geraumer Zeit बहुत दिनों से, 
लम्बे अस से, काफ़ी समय से । 

gerdumi¢, 4]. विशाल, लम्त्रा-चौड़ा, 
जिसमें काफ़ी जगह हो; ~ ६९६, £ (-) 
विशालता । 

Geriusch, n (-[€]5/-९) नाद, रव, 
आवाज़; कोलाहल, शोर, हो-हल्ला; 
~ kulisse, † नेपथ्य का कोलाहल; 
~ }०5, 4]. नीरव, व्वनिहीन, शांत, 
निःशब्द; ~ ।09।९६९।t, £ (-) नीरवता, 
शांति; “0०९०, mM भध्वनि-४नस्वः; 
~ ४०], | 4५]. कोलाहलपूर्ण, शोरगुल 
वाला;2.80५. शोर करते हुए, जोर से । 

gerb-en, ४/t (h.) चमड़ा कमाना, 
सिराना, चर्मशोधन क०; ७: ->F९॥l; 
~er, mM (-5/-)चर्मशोधक, चमं संस्कर्ता; 
~erei, f (-/-en) चर्मशोषशाला, 
चर्मसंस्कार-ग्रह; ““४&श्नेणा०, † शल्किक 
अम्ल । 

gerecht, 44]. न्याय्य, न्यायसंगत, 
न्यायोचित, न्यायपूर्ण; सकारण, तक- 
संगत, औचित्यपूर्ण; (unparteiisch) 
निष्पक्ष, समदर्शी; न्यायपरायण; 
(P३९०५) उपयुक्त, उचित, समुचित, 
यथोचित; eine gerechte Strafe 
त्यायोचित दंड; ein gerechter 
Mensch निष्पक्ष व्यक्ति; gerechter 
T,0॥7 यथोचित फल; यथोचित पारि- 
श्रमिक;ein gerechter Vorwurf 
सकारण भत्संना, ओचित्यपूर्णं निन्दा; 
jds. Anspriichen gerecht werden 


किसी की माँगों को पूरा क०; तण. 
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gerecht werden किसी के साथ 
न्यायपूर्ण व्यवहार क०; ~{fertgt, 
44]. न्यायोचित, न्यायसंगत; ओऑचित्य- 
पूर्ण, सकारण; ६९६, ˆ (-) न्याय, 
इंसाफ़; च्यायसंगति, न्याययुक्तता; 
भोचित्य; ०९: क़ानून; अदालत; 
न्याय-परिपालन; ie Gerechtigkeit 
Gottes ईइवरीय न्याय; dm. 
Gerechtigkeit widerfahren lassen 
किसी के साथ न्याय क०, किसी के साथ 
न्यायपू्णं आचरण क०; पीट: dn. der 
Gerechtigkeit ausliefern किसी को 
कानून के हवाले कर देना; ~ ।९६९its- 
sinn, ओ न्याय-वृत्ति, न्याय की भावना, 
न्याय-चेतना । 

Gerede, 7. (-5) वक-वक, वकवास, 
प्रलाप; (Nachred) जनप्रवाद, 
गुप्तनिन्दा; अफवाह; jdn. ins Gerede 
bringen किसी के वारे में अफ़वाहें 
उड़ाना,किसी के विषय में जनप्रवाद का 
कारण वनता ; sie ist ins Gerede 
gekommen वह जनप्रवाद का विषय 
वन गई है, उसके वारे में अफ़वाहें उड़ 
रही हैं । 

gereichen, v/i (h.) : diese Tat 
wird ihm zur Ehre gereichen इस 
काम से उसे प्रतिष्ठा प्राप्त होगी, यह 

काम उसके लिए प्रतिष्ठा का कारण 
बनेगा; dies wird Ihnen nicht zum 
Schaden £ereichen यह आपके लिए 
हानि का कारण नहीं बनेगा, इससे 
आपको हात्ति नहीं होगी । 


. gereizt, ३५]. खिन्न, क्षुब्ध; अधीर, व्यग्र; 


med: अतिसंवेदित; आशा, £ (-) 
खिन्नता, क्षोभ; व्यग्रता, अधीरता । 


gereuen, v/i (h.) : es gereut mich 


मुझे (इसका) खेद हे (कि) । 


IGericht, n (-[e]5/-९) पका हुआ. ू 


भोजन, विदिष्ट भोजन, व्यंजन । 
2Gericht, 


Gericht 


n (-[०]४/-०) च्यायाधिः , 
करण, न्यायालय, अदालत, कचहरी, , 
इजलास; (Ricपterk०]l९९।॥०) न्याया- 
धीशगण, न्यायमंडल; fig: त्याय-परि- > 
पालन; ¢: (97३९) दंड, सज्जा; 445 


serieben 


Gericht anrufen अदालत में 
फ़रियाद क०; iiber jdn. zu Gericht 
झाटा किसी के दारे में फसला क०, 
किसी के मामले (या मुकदमे) में 
सुनवाई क०; ॥०॥९ऽ 6८7०7! जमनी 
मकी अदालतों में न्यायाधीश को सवो- 
धित करने के राव्द; ९९०: as 
Jiingste Gericht कल्पान्त-दिवस, 
कयामत; fig: hart mit jdm. ins 
Gericht ehen किसी की घोर 
भत्संना क०; किसी के लिए कठोर दंड 
का निर्णय देना; ~ ।ich, 24]. न्यायिक, 


` अंदालती, क्रानूनी, न्यायालय द्वारा 


किया गया; ~sakten, f/p।. अदालती 
दस्तावेज़, अदालती फ़ाइल; ~ sbar- 
keit,£(-)च्याय-अधघिक्ार; ~ sbeschluB, 
उ] न्यायालय का निर्णय, अदालती 
फैसला; ~ $b९7i7k,m न्याय-्षेत्र,च्याया- 
धिकारःक्षेत्र; ~ ९॥९7, ओ न्यायालय 
का चपरासी; ~ ०९४॥१९,॥ न्यायालय, 
अदालत (की इमारत); ~shof, m 
न्यायालय;der Obsrste Gerichtshof 
सर्वोच्च (या उच्चतम) न्यायालय; 
~skosten, 0]. क़ानूनी कारवाई का 
व्यय, मुकदमे का खर्च, ~ smedizin, f 
{-) विधि-आयुविज्ञान, न्यायालयीय 
चिकित्सा-विज्ञान; ~ssprache, f 
न्यायालय की भाषा; ~ £१, m आधि- 
कारिक या अधिकारक्षेत्रीय न्यायालय, 
सुक़्दमा चलने की जगह; “४9९2, गा 
अदालत लगने का दिन;मुक्रदमे की सुनवाई 
का दिन; ~sverfahren, 7 अदालती 
कार्यवाही, मुक़्दमा; ~ sverhandlung, 
# मुक़दम की सुनवाई; ^ ७४०]।2eheः, 
mM कक-अमात्त; ~ SWeऽen, 7 त्याय- 
व्यवस्था । 


gerieben, 4d]., f९: धूर्त, मक्कार, 


चालाक, चालवाज; "राधा, £ (-) fg: 


धूतंता, मक्कारी, चालाकी, चालबाजी । 
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besteht nur noch eine geringe 
C३०९ बहुत कम उम्मीद है (या रह 
रई है); uns fehlt nicht das 
seringste हमें किसी बात की (या 
कोई) कमी नहीं है; schon bei den 
geringsten Schwierigkeiten gibt 
९7 ४ छोटी से छोटी कठिनाई के आते 
ही वह हिम्मत हार जाता है; 3७ 
Lohne sind nur um ein geringes 
९५९९९ वेतनों में केवल मामूली (या 
थोड़ी) वृद्धि हुई है; das interessiert 
mich nicht im geringsten मुझे 
इसमें क़तई दिलचस्पी नहीं है; १5 st 
Ware von geringer Qu2]t8t यह 
घटिया माल है; ~ achten, v/t (h.)> 
geringschitzen; “~fiigig, adj. 
नगण्य, मामूली, वहुत थोड़ा-सा; 
~ figigkeit, £ (-/-€n) नगण्यता, 
महत्वहीनता, उपेक्ष्यता; छोटी-सी बात, 
मामूली-सी वात; अल्यल्प मात्रा; 
~schitzen, v/t(h.) को कम या 
महत्वहीन समझना, का तिरस्कार क०, 
की उपेक्षा क०; ~schitzig, ad]. 
तिरस्कारपूर्ण, निन्दात्मक, उपेक्षापूणं, 
अनादरपूर्ण; ~schitzigkeit, f (-) 
तिरस्कारपूर्ण, निन्दात्मक, उपेक्षापू्णं 


आचरण; ~ chZ७n९, †(-)तिरस्कार, . 


उपेक्षा; अवहेलना, अनादर, निन्दा; 
~ stenfalls, 80५. कम से कम; 


~ verti, 2].क्षुद्र, घटिया, कम मूल्य 
का] 

Gerinne, 7 (-$/-) क्षुद्र नदिका, नाला; 
जलप्रपात; नाली । 


gerinn-en, ५/ (5.) जमना, स्कन्दित हो 


जाना, में थक्के पड़ जाना; ९], 7 
(-$/-) थक्क, द्रव का घनीभूत अंश; 
>> Gerinne 
Gerippe, 7 (-s/-) (Skelett) अस्थि- 
पंजर, कंकाल; (5७70४) ढाँचा; ष्ट: 
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Geriesel,n (-5) फुहार, भींसी । खाका, रूपरेखा । 

gering, ad]. (klein) लघु, छोटा; ९99, 44]. पट्टीदार, धारीदार, 
(७९४) अल्प, थोड़ा, कम; पाँजरदार, शिरायुक्त । 
(unbedeutend) नगण्य, महत्वहीन, £९risऽen, 80]., ॥४: चालाक, चालबाज, 
मायूली; तुच्छ, क्षुद्र घटिया; ७ धूर्त, मक्कार; वश, £ (-) पीड: 


sermane 


चालाको, चालबाजी, धूर्तता, मक्क़ारी । 

‘German-e, m (-n/-n) राइन नदी के 
उत्तर-पूर्व तथा स्के न्डिनेविया में रहने 
वाली पुरानी वन्य जाति का आदमी, जमे- 
, निक जाति का व्यक्ति; डला, 44]. 
जर्मेनिक; ~ isieren, ४/t(h.)जर्मेन (ढंग 
का) बनाना; ~ ismus, m (-/-’men) 
जर्मन शेली, किसी अन्य भाषा में जर्मन 
शेली का प्रयोग; "डॉ, m (-en/-en) 
जमन साहित्य, भाषा एवम्‌ संस्कृति का 
विद्वान या विद्यार्थी; ~, £ (-) 
जमन साहित्य, भाषा तथा संस्कृति 
(अध्ययन के विषय के - रूप में); 
~istisch, ४0]. जर्मन साहित्य तथा 
भाषा आदि से संबंधित । 

उ (९), ३4४. प्रसन्नतापूर्वेक, 
से, वाख़शी, शौक से, चाव से; ९७. 
gern tun कोई काम खूशी से क०; 
U: ich habe das nicht gern 
2९३१ यह मैंने जानवूझकर (या 
इरादतन) नहीं किया; jdn. gern 
haben किसी को चाहना या पसन्द 
क०; U: er Kann mich gern 
haben! मैं उससे कोई सम्बंध नहीं 
रखना चाहता, मुझे उसमें कोई दिल- 
चस्पी नहीं; मुझे उसकी कोई परवाह 
नहीं; ich habe es gern, Wenn es 
7९276: जब वरसात होती है तो मुक 
अच्छा लगता है, वरसात मुझे पसंद है; 
U: das habe ich ९९70! यह मुभे 

“बिल्कुल पस्तंद नहीं है (व्यंग्यात्मक 

उक्ति); ich sehe es nicht gern, 

"wenn er 088 {५ मुझे उसका यह 
करना पसंद नहीं हे; ०० ist ein gern 

gesehener Gast bei Uns उसके 
आने पर हमें वड़ी प्रसन्नता होती है, 
उसका आना हमें अच्छा लगता है; 

diese Biume wachsen gern auf 
sandigein Boden रेतीली भूमि में ये 

'वृक्ष खूब बढ़ते हूँ; von Herzen gern! 


ख्‌शी 


हादिक प्रसन्नता के साथ, अत्यन्त 
घ्रसन्नतापुवंक । टॅ 
“Germe-grob, ग] दूसरों के आगे 


बड़प्पन का ढोंग करने वाला व्यक्ति, 
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Geriist 


जो दूसरों से यह अपेक्षा रखे कि वे उसे 
वड़ा आदमी समझें ; ~Kl०९, ए जो 
दूसरों से यह अपेक्षा रखे कि वे उसे 
अक्लमंद समझे । 

Geroche], 7 (-5) गले की घर्राहट या 
घरघराहट । 
Geri, 7 (-$/-९) रोड़ी, पत्थर के टुकड़े 

व वटियाँ आदि । 

Gerste, † (-) यव, जौ; ~nkorn, 7 
जो का दाना; 8: गुहांजनी, गुहया, 
विलनी, गृहेरी; ~nsaft, गा, poet: 
वियर । 

Gerte, £ (-/-0) साँट, साँटा, हरी 
टहना; ~nschiank, 2]. छरह्रा, 
इकह्रे बदन का । 

Geruch, m (-[€]s/ -: 6) गंध, वास, 
महक, वू; ०.77 घ्राणशक्ति; ०. 7. 
४: स्याति, नाम; लोकमत; ¢: er 
steht in schlechtem Geruch वह 
वदनाम हैं; ~।०5, 44]. गंधहीन, 
गंधरहित; ~losigkeit, f (-) 
गंधराहित्य; ~, ओ श्राणेन्द्रिय, 
घ्राणश क्ति । 

Geriicht, 7 (-[€]5/-e) जनप्रवाद, 
निराधार चर्चा, अफवाह; ~ emacher, 
mM अफ़वाहेँ उड़ाने वाला, ~ weise, 
34४. अफवाह के रूप में, बतौर 
अफवाह । 

geruhen, v/i (h.): geruhen, etw. 
27 ७7 कुछ करने की अनुकम्पा (या 
कृपा) क० । 

geruhsam, 90]. सुखद; झान्तिपूण; 
~keit, £ (-) सुखदता; शान्ति, 
शान्तिपूर्णता । 

Gerumpel, ॥ (-$) घनध्वनि, गड़गडा- 
हट, धड़वड़ाहट । 
Geriimpel, 7 (-5) काठ-कबाड, ट्टा- 
फुटा पुराना सामान)  . 
Gerund-iom, (-s/-’dieny) [lat.] 
क्रियावाचक संज्ञा; “गए, 7 (-ऽ/-९) 

क्रियात्मक विशेषण । 

Geriist, 7 (-[९]5/-९) मंच, मचान, 
पाइट, पाड़; ढाँचा; £8: रूपरेखा, 
खाका । "०००२5 * 


ह... Fd 
a) 
> ~ चना 


Geriittel 428 


Gerittel, n (-5) लगातार कको रना; 


हिचकोले, झटके । 


geriittet, 2४. लबालब, मुहाँ-मुंह; 


2: बहुत अधिक; der Eimer ist 
geriittelt ४०] वाल्टी लबालब भरी 
है; fig: dazu gehort ein geriittelt 
MaB an Disziplin इस के लिए 
बहुत अधिक अनुशासन की आवश्यकता 
(होती) है । 


gesalzen, 2d]., U: कमरतोड़ या बहुत 


ऊंचा (मूल्य); तगड़ा, जोरदार ; 
gesalzene Preise बहुत उची 
क्रीमतें; eine gesalzene Ohrfeige 


ज़ोरदार तमाचा | रि 
gesamt, 90]. पूरा, सम्पूर्ण; सव, सभी; 


समस्त, समग्र, सकल, कुल; व्यापक, 
समादेशक; ०७५०३९, † किसी की 
समस्त रचनाओं का संस्करण; ~ &us- 
2903, †/ए]. कूल व्यय, कल खर्चे; 
~ bedarf, ग कूल जरूरत, कूल आव- 
इयकता(ये); ०७९-३९, ७ कूल 
घनराशि, कूल योग; १, ०, ¢: 
समावेशक विवरण; समावेशक मत; 
~eindruck, 7 समावेशक मत; 
समस्त धारणाय या उनका सार; 
~ eimahme, f कूल आय, कल 
आमदनी; प्रश, † (-) सम्पूर्णता; 
समष्टि, समग्रता, साकल्य; सम्पूर्ण 
इकाई; सब के सब; “०5०४०, सम्मि- 
लित विद्यालय जिसमें प्राथमिक, 
माध्यमिक तथा उच्चतर माध्यमिक 
शिक्षा का प्रबंध हो; ^ ०॥], 7 जन- 
कल्याण, जनहित, सवं हित । 


Gesandt-e, m (-n/-7) राजनयिक दूत, 


उपराजदटूत; ~ chaf£, (-/-९०) प्रति- 
निधिमंडल, राजनयिक दृतमंडल; 
(Auslandsvertretung) दइतावास, 
राजदूतावास । 


Gesang, m(-[€]$/ -- €) गायन; गायन- 


कला; (९१) गीत; भजन; ९९s 
E०8: सर्ग; 7०९: ध्वनि, आवाज़; 


poet: der Gesang der Geige 
 वोयलिन की घ्वनि; ~buch, 7 
भजनावली, भजनसंग्रह, गीत-पुस्तिका; 


£ 3k >> 
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Geschift . 


~ lich, 4]. यायन-संबंधी; ~ skunst,, 
£ गायन-कला; ~verein, mM गायन- 
क्लब । 

GesiB, 7 (-९५/-९) नितम्ब, चूतड़, 
पिछाडी । 

Ges#usel, 7 (-$) सरसराहट, ख रख रा-. 
हट; ए: चाटुकारितापूर्णं या अति- 
मिष्ट भाषण । 

Geschift, n (-[e]s/-e) (Titigkeit) 
काम, कार्य, नोकरी; (4५६४३७९): 
काम, जिम्मेदारी; कार्यभार; 
(Ge९7७९) व्यवसाय, व्यापार, कार- 
वार, धंधा, पेशा; (Betrieb usw.) 
कारखाना; जीविकोपार्जन का स्थान; 
दूकान; (8708) सौदी, व्यापार; 
U: ein kleines Geschift machen. 
पेशाब क०, लघुशंका क०; U: ein 
groBes Geschift machen पाखाना 
क०, शोच क०; er geht tiglich ins 
Geschft वह्‌ रोज़ काम पर जाता है; 
ein Geschift abschlieBen व्यापार 
की शते पक्की क०, सौदा पक्का क०; 
mit jdm. ins Geschift komnien 


किसी के साथ व्यावसायिक संबंध स्थापितः 


क०; ५९ G९ऽCh॥f€ काले धंधे, 
अवेध व्यवसाय; in Geschiften 
7९५९0 व्यवसाय हेतु यात्रा क०; ९in 
gutgehendes Geschift अच्छी चलने 
वाली दूकान; अच्छा चलने वाला धंधा 
या कारोवार; “emacher, m 
अवसर पर तथा हर चीज़ से पैसा 
बनाने: वाला; ~ emacherei, £ (-) 


हर अवसर पर तथा हर चीज़ से पैसा 


बनाने का प्रयत्न; ~, 44. (aki) 
सक्रिय; कार्यशील, कार्यरत; फुर्तीला; 
व्यस्त; (£९32) मेहनती, उद्यमी, 
परिश्रमी; / ०९६, £ (-) सक्रियता, 
कार्यंशीलता; फूर्ती, मेहनत, उद्यम; 
व्यस्तता; ~ }८॥,।. 80]. व्यावसायिक, 


व्यापार-संवंधी, काम या नौकरी सें 


'संवंधित; 2. ३4७. व्यापार, काम, 


नोकरी, घंघे के संबंध में; “०5809-- 
schluB, mM व्यापार की शर्तों का 
पक्क! किया जाना, सौदा पक्का क०;. 





‘Geschiftsantei! 


~santeil, णो साझे का अंश; किसी 
व्यवसाय में लगी पूंजी का अंश; 
“580०, 7 कारखाने या फर्म की कार; 
~ sbedingungen, £/pl. व्यापार की 
शर्त; ~sbereich, m: Minister 
ohne Geschiftsbereich निभाग 
संत्री; ~sbeziehungen, f/pl. 
व्यावसायिक संवंव; व्यापार-संबंधः 
~ sbiicher, n/p]. वही-खाता, लेखा- 
चही, लेन-देन या आयव्यय का विवरण; 
~ sfdhig, ४0]., ]प7: वालिग्र,व्यापार- 
व्यवहार के लिए क्षम; ~sfihigkeit, 
£ (~) व्यापार-व्यवहार की क्षमता; 
~ sfreund, 7 व्यक्ति जिससे अच्छे 
व्यावसायिक संबंध हों; साभीदार; 
~ sfiihrer, 7 व्यवस्थापक, प्रबंधक, 
प्रबंध-संचालक, संचालक; ~ Sfihrunए, 
£ (-) प्रबंध, प्रबंध-संचालन, संचालन; 
संचालक, संचालक-समिति; ~ ऽएang, 
m: der Geschiftsgang liBt zu 
wiinschen br व्यापार (या धंधा) 
ठीक नही चल रहा है; ~sjahr, n 
व्यवसाय-वर्ष; ~ ५९९१, 7 व्यावसा- 
यिक दिनचर्या; व्यावसायिक जीवन; 
~sleitung, f — Geschiftsfuh- 
Tung; ~।९५१९, 70. व्यवसायी लोग, 
व्यापारी लोग; ~ mann, ग व्यापारी, 
व्यवसायी; ~ 3९, ०0]. व्यावसा- 
यिक; ४2: औपचारिक; ~ sordnung, 


£ स्थायी आदेश; कार्यसूची; ^ 7९५९, - 


£ व्यावसायिक यात्रा, व्यापार, काम, 
धंधे से संबंधित यात्रा; दौरा; 
~ stisik0, 7 व्यवसायगत जोखिम; 
‘~ sschluB, णे दूकानंबंदी का समय; 
काम या दफ्तर से छुट्टी का समय; 


~ sStelle, £ कार्यवाही दफ्तर; 
~ sstunden, f/p।. व्यापार-समय; 


कार्य-समय; ८६५९7, गा कायंदत, 
प्रभारी राजनयिक दूत; ~stiichtig, 
चत]. व्यवसायक्गुशल; ~ sverbindung, 
£ व्यापार-संबंधः ~sviertel, n 
व्यवसाय-केन्द्र, बाज़ार; ~sभagen, 
m—>Geschaftsauto;~swert, गा 


ख्याति, व्यापार-विख्याति; 7९६ £ 
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Geschehnis, n 


Geschenk 


व्यापार-समय; काय-समय। 


gescheckt, 80]. चितकबरा । 
geschehen, ]. vy/i 


(s.) (sich 
ereignen) होना, घटना, घटित होना; 
संयोग होना; किया जाना; (jdm. 
widerfahren) लगना; etw. 
geschehen ]255 कुछ होने देना, 
(किसी को) कुछ करने देना; ८४ st 
nun mal geschefen अब तो यह हो 
चुका है; geschehen ist geschehen 
जो हो गया सो गया; ४९४३ soll damit 
8eschehen? इसका कया किया जाए?; 
U: das geschieht ihm ganz 
९0! वह इसी लायक हैं, उसके साथ 
यही होना उचित था या है, उसे बिल्कुल 
उचित दंड मिला; ihm wird nichts 
8९५०९१० उसे कुछ नहीं होगा, उस- 


' पर कोई आंच नहीं आएगी;९5 ist um 


ihn geschehen उसका बेड़ा ग्रक हो 
गया, उसकी वधिया वैठ गई; वह दिल 
खो बंठा; वह मर गया; ich wuBte 
nicht, Wie mir geschah मुझे पता 
नहीं कि मुझे कसा लगा, मुझे पता नहीं 
कि मुझे क्या हो गया; 2. 7 (-$/-) 
घटना, घटनाक्रम । 

(-ses/-se)—> 
Geschehen 


gescheit, 2d]. (८९) बुद्धिमान, चतुर, 


सयाना, होशियार; (ऽ८॥।३५) चालाक; 
(verniinftig) विवेको, समझदार; 
daraus werde ich nicht gescheit 
यह मेरी समझ में नहीं आता है (या 
आ रहा है); aus ihm werde ich 
nicht ४७5०॥७॥. उसका व्यवहार मेरी 
समक में नहीं आता; 0: du bist 
wohl nicht ganz geschelt! तेरा 
दिमाग़ तो नहीं खराव हो गया?; 
~ heit, † (-) बुद्धिमानी, चातुर्य, होशि- 
यारी; चालाकी; विवेक, समझदारी । 


Geschenk, n (-[९]5/-९)मेंट, उपहार, 


सौगात, तोहफ़ा; देन; jdm. ein 
Geschenk machen किसी को कोई 
भेंट देना; jdm. etw. zum 66- 
schenk machen किसी को कुछ भेंट के 





Geschick s fl 


Geschichte 


रूप में देना; fig: ein Geschenk 
des Himmels ईश्वर की देन; 
artikel, m उपहार-वस्तु; 
~packung, £ उपहारार्थं सुन्दर 
संवेष्टन या पेकिंग; ~papier, n 
पत्ती, उपहार को लपेटने का कागज; 
"२७४९५९, 4४. उपहारस्वरूप, उपहार 
के रूप में । 
Geschicht-e, f, o.pl: (Historie) 
इतिहास, इतिवृत्त, तारीख; ०. : 
(Vergangenheit) अतीत; (Erzdh- 
0०8) कथा, कहानी, क्रिस्सा; गप; 
(४०74])घटना, वात, मामला, मसला; 
ए: रट, चक्कर; er studiert 
Geschichte वह इतिहास का विद्यार्थी 
है; das gehdrt der Geschichte 
80 यह अतीत की वात है; छ: ९7८४] 
mir doch keine Geschichten! अरे 
गम मत मार!; 685 ist eine alte 
Geschichte यह पुरानी वात है; 095 
ist eine dumme Geschichte यह 
बुरी झंझट है, यह बुरा चक्कर है; 
~ enbuch, 7 कथासंग्रह, कहानी सग्रह; 
~lich, 24]. ऐतिहासिक, इतिहास- 
प्रसिद्धः ~॥॥।१, ० इतिहास के 
विषय में धारणा, ऐतिहासिक ज्ञान, 
इतिहास का ज्ञान; काळ, n 
इतिहास की पुस्तक; ~sforscher, 
7 इतिहास पर शोधकार्यं करने वाला, 
इतिहासज्ञ; ^~ऽ६।६६९४००९, £ ऐति- 
हासिक तथ्यों की (मनमानी)तोड़-मरोड़, 
ऐतिहासिक तथ्यों का असत्य रूप में 
प्रस्तुतीकरण; ~sschreiber, mm 
इतिहासकार, इतिहास-लेखक; 
~ sschreibung, £(-) इतिहास-लेखन; 
~ sunterricht, 7 इतिहास का पाठ; 
~sWerk, 7 इतिहास-प्रथ, इतिहास 
को वृहत्‌ पुस्तक; ^~ swissenschaft, 
£ इतिहास-विज्ञान । 
(-[९]५/-९) भाग्य, 
क्रिस्मत, अदृष्ट; 0.9: नंपुण्य, निपुणता, 
दक्षता, कौशल; हुस्त-दक्षता, हस्तकीशल; 
~lichkeit, £ (-) नंपुण्य, निपुणता, 
दक्षता, कौशल; हस्तदक्षता, हस्त- 


“१ 


Geschirr, nN 
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कौशल; ~, 4d]. (gewandt) 
निपुण, दक्ष, कुशल; (fingerfertig) 
ह्स्त-दक्ष, तेज़ उंगलियों वाला; ४: 
चतुर; होशियार; चालाक, चालू; 
~theit, £ (-) निपुणता, दक्षता, 
कौशल; हस्तदक्षता; चतुराई; होशि- 
यारी, चालाकी, चालूपन । 


Geschiebe, n (-5/-) U: धकापेल; 


९९०]: नदीतल के शिलाखंड तथा 
योलाइम आदि । 


Geschimpfe, n (-$) डाँट-फटकार, 


गाली-गलोज; लगातार बड़वड़ाना । 

(-[९]5/-९)वरतन-भाँडे, 
चीनी के वर्तन; ९" Z५९६।९7९: अश्व- 
सज्जा, पशु-सञ्जा; (Ausriistung 
fir bestimmte Arbeit) क- 
विशेष के लिए आवश्यक साज़ या 
उपस्कर; ४: sich ordentlich ins 
Geschirr legen घोर प्रयास करना 
(किसी बात के लिए), खूब ज़ोर लगाना 
या मारना; ~spulmaschine, £ 
(चीनी के) वरतन धोने की मशीन; 
~ tषch, 7 दरतन पोंडने की तौलिया । 


Geschlecht, n (-[e]5/-er) सिगभेद, 


स्त्री-पुरुष-भेद, नर-मादा-भेद; (Gat- 
५०९) जाति, नस्ल; (Fame) वंश, 
कुल, खानदान; (९९7३६0) पीढ़ी, 
पुरत; 72mm: लिग; das starke 
Geschlecht पुरष-जाति; as 
schwache/schone Geschlecht 
नारी-जाति,स्त्री-जाति; das mensch- 
liche Geschlecht मानव-जाति; 
sie stammt aus einem vyor- 
nehmen GeschIecht वह ऊंचे खान- 
दान की है; das Kommende Ge- 
schlecht भावी पीढ़ी; ~erkunde, f 


वंशावली-विद्या; ~ }०॥, 4. जातीय, . 


जातिगत; (ऽ९५५९]]) मँथुनिक, लँ गिक; 
योनि-संबंधी, जननेन्द्रियविषयक; 
~ lichkelt, {(-) लेंगिकता; कामुकता, 
कामवासना; ६६, आ मंथुन, 
संभोग; ~sbeziehungen, f/pl. 
शारीरिक संबंध, संभोग-संबंध; 
~Skrank, 34]. यौन रोग से पीडित, 





gcschliffen 43] 


रतिरोगी; ~skrankheit, £ रतिरोग, 
यौन रोग; ०७, 80]. लगी; 
लिगभेदरह्ति; नपु सक; ~ smerkma], 
० लिगभेदसूचक विशिष्टता; ~ sname, 
Im जाति-ताम; कुल-नाम; ~organe, 
n/।. जननेर्द्रियाँ, जननांग; “&९- 
£gister, 7 वंशावली, शजरा; “शो, 
24], प्रजनन-क्षम; तारुण्य को प्राप्त; 
~ Sreife,f प्रजनन-क्षमता;योवनारम्भ, 
तारुण्य; ~ tafel, f>Geschlechts- 
register; ~steile, n/pl.—> 
Geschlechtsorgane; ~strieb, m 
कामप्रवृत्ति, कामवासना; कामुकता, 
कामोन्माद; ~ unभand७2५, £ लिग- 
परिवर्तन; ~sverkenr, mM संभोग, 
मैथुन, सहवास, विसाल, वस्ल; 
~swort, Nn, gramm: लिगसूचक 
शब्द, उपपद । 


geschliffen, 2]. भद्र, सुशिष्ट; 
Sprache: परिमाजित, परिष्कृत; 


~heit, £ (-) भद्रता, सुशिष्टता; 
परिष्कार । 

geschlossen, !. 24] सुसम्वद्ध, स्वत:- 
पूर्ण; बंद, रोका हुआ; असारवेजनिक; 
(einstimmig) एकमत; Vokal: 
संवृत; eine geschlossene Gesell- 
5047 अत्ार्वजनिक गोष्ठी; ल 
geschlossener Front एकमत 
होकर; eine in sich geschlossene 
Abhandlung सुसम्वद्ध प्रबंध; 2. dv. 
एकमत होकर; सव के सव एक साथ; 


Geschmetter 


Geschmack इन सेवों का स्वाद बहुत 
खट्टा है,ये सेव वहुत खट्टे हैं; 5९. 
Kleidet sich mit Geschmack वहः 
सुरुचिपूर्ण वस्त्र पहनती है; 66 
Geschmack der heutigen Ger: 
nerati0n वर्तमान पीढ़ी की प्रवृत्ति या. 
रुचि; das ist nicht nach meinem 
Geschmack यह मेरी पसंद का नहीं. 
हूँ; U: die Geschmicker sind 
verschieden हर व्यक्ति की अपनी 
अपनी रुचि होती है; an .einer Sache 
Geschmack finden किसी वस्तु को 
पसन्द क० (या करने लगना);40£ den 
Geschmack kommen (की) लत 


लग जाना, (किसी वस्तु की) चाट लग 


जाना; ~॥ch, 44]. स्वाद, रुचि, पसंद, 

प्रवृत्ति आदि का या इनसे संवंधित; 

^~ ।०७, 4]. स्वादहीन, फीका; वेमज्ञा; ` 
f९: लालित्यहीन, सुरुचिहीन, असुन्दर; 

घृष्टतापूणं, अशिष्ट, वेहूदा, अभद्र; 

~ losigkeit, £ (-) स्वादहीनता, 

फीकापन; ४7: लालित्यहीनता, सुरुचि- 

हीनता; घृप्टता, अशिष्टता, वेहुदगी, 

अभद्रता; ~ Srichtunए, £ प्रवृत्ति; रुचि- 

विशेष; ~(s)sache, f: das ist 
Geschmackssache यह तो अपनी 

अपनी पसंद की वात है; "णा, 44]. 

स्वादयुक्त, स्वादिष्ट; लालित्यपूणं, 
सुरुचिपूर्ण । 


Geschmatze, 0 (-$) भोजन करते समयः 


चप-चप की ध्वनि । 


Geschmeide, n (-s/-) poet: जड़ाऊ 
गहने । 

geschmeidi, 24]. सुनम्य, लचीला,. 
लोचदार; फुर्तीला; नरम, मुलायम; 
॥४: चतुर, चालाक, होशियार; व्यव- . 
हारकुशल; दुर्ग्राह्मः ^~, † (-) 


मिलकर; ~॥९।६, £ (-) सुसम्बद्धता, 
स्वतःपूर्णंता;” असार्वंजनिकता; एक- 
मतता । ॒ 

Geschluchze, n (5.) हिचकियाँ, 
सिसकियाँ, सिसक, लगातार सिसकना। 
Geschmack, .m (-[e]s/-e;U: - er) 


स्वाद,ज़ायका,आस्वाद;(Geschmacks- 
inn) स्वाद-अनुभूति, आस्वादन 
की शक्ति या क्षमता; पसंद; (Sinn £Ur 
Sch6n९5 ॥॥.) परख; प्रवृत्ति; सौन्दर्य 
आदि के प्रति: रुंकान या झुकाव; ४८: 
सुरुचि, रुचि; प्रवृत्ति; अभिरुचि; 4९5९ 


Apfel sind sehr sauer_ im 


Geschmetter, n 


सुनम्यता, लचीलापन, लोच; फुर्ती; 
नरमी; 2: चतुराई, चालकी; व्यवहा र- 
कौशल, दुर्ग्नाह्यता । 


GeschmeiB, 7 (-९५) कोड़े-मकोड़े; 


शिकारी पक्षियों का वीट; 0: हीन वर्ग 
के लोग, तेली-तमोली; 'गुंड-बदमाश । 
(-) तीब्र नाद, 
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(तुरही, नरसिहा आदि का) निर्घोष । 

Geschmier(e), n (-[€]s) लीप-पोत, 
लीपा-पोती; चिकनाई के धब्बे; ए: 
घसीट तथा धब्वेदार लेख । 

Geschmuse, n(-$) 0: चूमा-चाटी । 
Geschnatter, n(-s) बतख की आवाज; 

ए: अनवरत प्रलाप, वक-वक । 
geschniegelt, a]. सजा-धजा, वना- 
ठना, चिकना-चुपड़ा । 

Geschnorkel, n (-) सजावट; अलं- 
कृत अक्षर; सजावट के लिए आकुतियों 
का उभार । 

Geschipf, n (-[€]5/-९) प्राणी, जीव; 
रचना; (geistiges FErzeugnis) 
उत्पत्ति, आविष्कार; der Mensch ist 
ein Geschdpf Gottes मनुष्य ईश्वर 
की रचना है; das ist ein Geschdpf 
seiner Phantasi® यह उसकी 
कल्पना की उत्पत्ति है । 

GeschoB, n(-'sses/-ऽ५९)गोल्ली, गोला, 
बम, रॉकेट, प्रक्षेपित्त अस्त्र; (Stock- 
werk) मंजिल, तल्ला; ~ bahn, f 
प्रक्षेप-पथ; ~ hiilse, f/~ mantel, m 
गोली आदि का खोल, खाली कारतूस । 

geschraubt, 4d]., fg: वनावटी, 
दिखावटी, कृत्रिम, आडम्वरी, आडम्वर्‌- 
पुर्ण; ~॥€t, † (-) दिखावा, दिखावटी- 

. पन, कृत्रिमता, आडम्बर । 

Geschrei, ॥ (-5) अनवरत चीत्कार, 
आतंनाद, चीख; 2: वेकार की चीख- 
पुकार, वतंगड़, उपद्रव; 7: ४।९। 
‘Geschrei um eine Sache machen 
किसी वात का वतंगड़ वना देना, 
किसी बात के लिए वेकार उपद्रव 
सचाना । 

Geschreibsel, n (-5) U: घसीट लेख, 
अपाठ्य लेख; 8: घटिया कहानी या 

उपन्यास आदि, निम्न कोटि की साहि- 
त्यिक रचना । 


Geschiitz, 7 (-९5/-९) तोप, मॉर्टर; 


fig: grobes/schweres Geschiitz 
३87९ अत्यन्त स्पष्ट तथा कट्‌ 


` शब्दों का प्रयोग क०; किसी कथन का 


प्रवल विरोध क०; ~ ९०९, ॥ गोला- 


SN 4 


न ध्य यी के 
ब 9 क्क है बत... > ks bs _ > 
4 ह. ड 
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geschwollen 


बारी; ~ tn, तोपों का अवस्थान । 
Geschwader,n (-s/-) von Schiffen: 
युद्धपोतों की टुकड़ी; von Flug- 
2९॥९९॥: लड़ाकू विमानों का दस्ता(इसमें 
कम से कम अठारह विमान होते हैं) । 

Geschwafel, n (-$) U: बक-बक, 
बकवास, अनगंल प्रलाप; मू्खंतापूणं 
बात । 

Geschwitz, 7 (-९5) निर्थक तथा 
अनावश्यक प्रलाप, वकवास; गप, निरा- 
धार वात; ~, ३4]. अतिवाचाल, 


वातूनी; जिसके पेट में वात न टिके; 


~igkeit, £ (-) अतिवाचालता, 
वातूनीपन । 

geschveige, adv.& kon].: ich kann 
nicht aufstehen,geschweige denn 
27७९६९ मुझसे उठा तक नहीं जाता 
है, काम करना तो दूर रहा, मैं उठ भी 
नहीं सकता हुँ, काम करने की कौन कहे; 
ich habe ihn Kkaum gesehen, 
geschweige denn erkannt मैंने उसे 
देखा भी नहीं, पहचानने की कौन कहे, 
पहचानना तो टूर, में उसे देख तक नही 
पाया । 

geschwind, ]. 44]. शीघ्रग, ब्रत, तेज; 
2. 2४. जल्दी से, शीघ्रता से; komm 
doch geschwind mal her! इधर 
आना ज़रा जल्दी से !; ~igkeit, f 
(-/-९॥) क्षिप्रता, तेज़ी; 795: गति, 
रफ्तार, चाल; spw: Geschwindig- 
keit ist keine Hexerei तेजी से काम 
क० कोई जादूगरी नहीं है, यदि आदमी 
चाहे तो तेज़ी से काम कर सकता है; 
~ igkeitsbegrenzung, £ रफ्तार की 
पावन्दी, गति-प्रतिवंध; «२ ष्ट्राप्थाड- 
messer, 7 गतिमापक । 

Geschwister, pI. भाई-बहन; ~ kind, 
7 भतीजा, भतीजी, भानजा,: भानजी; 
~lich,ad]. भाई-वहच-जँसा; श्रातूवत, 
भशिनीवत; ~॥९॥९, £ भाई-बहन का 
स्नेह । 

geschwollen, 
दिखावटी, 
geschwollene 


44]., ष्ट कृत्रिम, 
आडम्बरपूणं; ine 
Ausdrucksweise 
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Geschworene 


आडम्वरपूर्ण भाषा-शेली । 

‘Geschworene, m/f (-n/-n) jur: 
शप्त न्यायज्ञ, शाप्त न्यायज्ञा, न्यायसभ्य; 
~ bank, £ न्यायसभ्यासन, शप्तजनी- 
प्रकोष्ठ; ~ ngericht, 7 न्यायसभ्यों 
वाला न्यायालय, अभिसत्र-न्यायालय । 

‘Geschwulst, n (-es/-2) med: ग्रंथि, 
गुल्म, अवु द, गाँठ । 

‘Geschwiir, n (-[e]s/-e) med: विद्रधि, 
त्रण, नासूर; गी8: कलंक, नासूर; ¢: 
die Korruption ist ein Geschwiir 
unserer Gesellschaft ज्रण्टाचार 
हमारे समाज का नासूर है; ~।६, 44]. 
व्रणी, ब्रणित, व्रणयुक्त]; व्रणवत, ब्रण- 
जसा! 

‘Geselle,m (-n/-n) परसेवी शिल्प- 
कार, प्रशिक्षण-प्राप्त कारीगर जो दूसरों 
के लिए काम करता हो; (Gefihrte) 
साथी, संगी, सहजीवी;  (8ए75०॥७४) 
व्यक्ति, आदमी, जीव; er ist ein 
४७।९९ 06586 वह दुष्ट जीव है, वह 
वुरा आदमी हे । 

gesellen, v/r (h.) sich (Zu) 
jdm. ९५९।।९१ किसी के साथ हो 
लेना, किसी के साथ लग लेना, किसी 
का साथी बन जाना । 

‘Gesellen-brief, mm शिल्प-विशेष की 
परीक्षा का प्रमाणपत्र जिसे प्राप्त करने 
के बाद कोई भी परसेवी शिल्पकार बन 
सकता है; ~॥r००९, £ शिल्प-विशेष 
के प्रशिक्षण की समापक परीक्षा; 
~ stick, 7 रिल्प-विशेष के प्रशिक्षण 
की समापक परीक्षा में दिया गया 
काम । 

:2९९॥॥९, ३4]. मिलनसार; मनोरंजक, 
अनौपचारिक; 7९7९: यूथचारी, यूथी; 
~keit, £ (-/-९॥) अनौपचारिक आयो- 
जन, मनोरंजक गोष्ठी; ०.।: मिलन- 

सारी, मॅ त्रीपूणे या अनौपचारिक आच- 
रण; यूथचारी स्वभाव । 

‘Gesellschaft, f(-/-en) समाज, सम्प्र- 
दाय, जनसमुदाय; प्रतिष्ठित या उच्च 
वग; साथ, संगति, साहचय; 


{geladener Kreis) आमंत्रित लोगों 
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को मंडली; गोष्ठी; (Vereinigung) 
(सामान्य उद्देश्यों से एकतावद्ध व्यक्तियों 
का) संघ, संस्था, सभा; ०7: समवाय, 
कम्पनी, व्यापार-समिति; jdn. in die 
Gesellschaft einfihren किसी को 
उच्च वरग में सम्मिलित क०; €ine 
Gesellschaft geben गोष्ठी का 
आयोजन क०, पार्टी देना; jdm. 
Gesellschaft leisten किसी का साथ 
देना; er ist in schlechte Gesell- 
schaft ४९ वह बुरी संगति में पड़ 
राया हे; ०९7, गा (-$/-) साथी, संगी, 
सखा; साफेदार, भागी; ~॥ich,!. ६]. 
समाज का, समाज से संबंधित, सामा- 
जिक; 2. ४0४. समाज (की दृष्टि) में, 
सामाजिक रूप से; ~ ५4६९], ग शेयर; 
सामूहिक पूंजी का अंश; ~ snnzug, गा 
गोप्डी आदि में पहनने का सूट; 
~ ऽK।१55९, £ समाज की श्रेणी, वर्ग, 
तवक़ा; ~।९॥९, £ समाजशास्त्र, 
समाजविज्ञान,सामाजिकी; ~ sordnung, 
£ सामाजिक व्यवस्था, समाज-व्यवस्था; 
^~ $ः९।५९, † सामूहिक यात्रा; विशेष 
जनसमूह के लिए आयोजित यात्रा; 
~ $$piel, 7 गोष्ठियों में खेला जाने 
वाला मनोरंजक खेल; ~stanz, m 
सामाजिक नृत्य; ~ 9४९77३४, गा साभे- 
दारी का अनुवंध; 7॥।05: सामाजिक 
अनुवंध; ~ ऽZim७९7, ॥ गोष्ठीकक्ष । 

Gesetz, n (-es/-) (Regel) 


नियम, सिद्धान्त; ०7: विधि, क़ानून; _ 


math: सिद्धांत; ein Gesetz ver- 
abschieden क़ानून पास क०; ein 
Gesetz brechen क़ानून तोड़ना, 
कानून का उल्लंघन क०; डाली an die 
(९४४26 halten कानून का पालन क०, 
क़ानून के अनुसार आचरण क०; 085 
Gesetz der Flienkraf! केन्द्रापसरण 
का सिद्धान्त; ०८h, 7 नियमावली; 
विधिसंग्रह, संहिता; ~entwurf, m 
क़ानून का मसौदा; ~ ९६११६,£ वेघता; 
^~ ९५]॥६९, क़ानून में कमी, क़ानून से 


बचाव का रास्ता; ~ ९॥०१९।।९,£विघि- 


संशोधन, क्ातुन-विशेष में परिवतेन; 





gesetzt 


अतिरिक्त या नया क़ानून; ~९tr९u, 
4]. क्रानून का पालन करने वाला, 
विधिनिप्ठ; ~ esiibertretun,ˆ विध्यो- 
ल्लंघन, क़ानून का उल्लघन; 
~ esvor]22९, † संसद में प्रस्तुत किया 
गया क़ानून का मसौदा; ०€९b९॥१, 
24]. विधायी, विधान-; ~geber, m 
विधायक, विधिकर्ता, सरकार; 
~ ९९१७९, † विधि-निर्माण; ~lich, 
24]. वेधानिक, संवेधानिक, विधिसम्मत; 
बंध, कानूनी; gesetzliche Schritte 
gegen jdn. einleiten किसी के 
विरुद्ध क्रानूनी कार्यवाही क०; € 
Eltern sind die gesetzlichen 
Vertireter ihrer Kinder माँ-वाप 
अपने वच्चो के विधिसम्मत प्रतिनिधि 
(होते) हैँ; ८।०७, 34]. विधि-विरुद्ध, 
अवध; विधिभंजक, उपद्रवी, अराजक; 
~losigkeit, £ (-) विधि-विरोध, 
अवेधता;अव्यवस्था, अराजकता, अन्धेर; 
~miBig,4]. विधिसंगत,विधिसम्मत, 
वेध, क्रानूनी; (7९९९।०३3।8) नियमित; 
~ miBigkeit, £ (-) वधता, विधि- 
सम्मति; नियमितता । 
gesetzt, ]. 24]., 2: गंभीर, संयत, 
परिपक्व, प्रौढ; (W०॥hlha७०॥) धनी, 
खाता-पीता; 2.konj.: gesetzt daB, 
[gesetzt den Fall, daB...] यदि..., 
यदि यह मान लिया जाए कि...; 
~ enfalls, 24४. यदि, मान लो कि, 
सान लिया जाए कि; प्रशा, £ (-) 
९: गभीरता, प्रौढता । 
gesetz-widrig, 2d]. विधि-विरुद्ध, 
अवेध, क़ानून के खिलाफ़, गेरक्रानूनी; 
~ widrigkeit, £ विधि-विरोध, अवे- 
घता; ग़रक़ानूनी काम या वात । 
Gesicht, n(-[€]s/-e7) मुख, चेहरा, 
मुँह, शकल, मुखडा; दृष्टि, निगाह; 
(Grimasse) मुख-विकृति; मुख-मुद्रा, 
भंगिमा; ॥४; (^५५९॥००)आङ्कति, रूप, 
शक्ल; ४: (9. -९): आभास, आभास- 
शक्ति, अन्तःचक्षु द्वारा देखी हुई वस्तु 
या वात; jdm. etw. ins Gesicht 
5.९९० किसी से बिना संकोच के कोई 
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eesinnt 


धृष्टता की बात कह देना; ich habe 
ihn heute noch nicht zu Gesicht: 
bekommen आज मैंने उसे अभी तक 
नहीं देखा है, आज मुझे वह अभी तक 
नहीं दिखाई पड़ा; Gesichter 
schneiden सुख विकृत क०, मूँह 
बनाना या िराना; ¢in langes. 
Gesicht machen मुह लटकाना, 
किसी बात से अप्रसन्न हो जाना; पी: 
diese Aussage schligt der 
Wahrheit ins Gesicht यह बात 
(या वयान या कथन) सच्चाई के मह 
पर तमाचा हे; fig: der Wahrheit 
ins Gesicht seen सत्व को स्वीकार 
क०, वास्तविकता का सुकावला क०; 
fig: sein Gesicht wahren अपनी 
प्रतिष्ठा बनाए रखना, लोकलाज वनाएः 
रखना; आत्मसयंम वनाए रखना; गः 
sein Gesicht verlieren अपनी 
प्रतिष्ठा खो वेठना,अपमानित हो जाना, 
खिसिया जाना; dadurch bekommt 
die Sache ein anderes Gesicht 
इससे इस मामले . को शक्ल ही बदल 
जाती है; fig: da zeigte er sein 
wahres Gesicht तव उसने अपना 
असली खूप दिखाया; “~sausdruck,. 
mM मुख-मुद्रा, भावभंगिमा, रुख; 
~ sfarbe, † मुखराग, खूप-रंग; 
१२७९0, 7 दृष्टिक्षेत्र; ~skreis, m 
क्षितिज, दिगन्त; ॥४: अनुभव या ज्ञानः 
की सीमा; जानकारी, अनुभव, तजरुबा; 
~smaske, f / packung, £ मुखा- 
वरण, मुखे।टा, नक्राव; ~ spunkt, m 
दृष्टिकोण, दृष्टि, विचार; ~ sasser, 
7 मुखकांतिवध के द्रव; ~ ऽZ2९,m/P]. 
चेहरा-मोहरा, नाक-नवद्य;। आकृति, 
रूप, शक्ल । 


~ 


Gesims, n (-€5/-९) दीवार से बाहर 


को निकाला हुआ पट्ट या फलक,, 
खिड़की के नीचे का (शिला-) फलक । 


Gesinde, 7 (-5/-) नौकर-चाकर । 
Gesinde],  (-5) निम्नवर्ग, कुली- 


कवाड़ी, तेली-तम्वोली, धुनिया-जुलाहे । 


gesinnt, 24]. विशेष मनोवृत्ति वाला; 





Gesinnung 


विशेष विचारों या भावनाओं वाला; 
jdm. gut/schlecht gesinnt sein 
किसी के प्रति अच्छी/बुरी भावनाय 
रखना; er ist ein anders gesinnter 
Mensch a]5 ल उसकी विचारधारा 
मेरी विचारधारा से भिन्न है, वह मुझसे 
भिन्न विचारों वाला व्यक्ति है। 

Gesinnung, f (-/-७)) विचार, विचार- 
धारा, भाव; मनोवृत्ति, रुख; प्रकृति, 
प्रवृत्ति; चरित्रबल, निष्ठा; (Uberzeu- 
४०४) सम्प्रत्यय, विश्वास; er hat 
eine niedrige Gesinnung वह नीच 
प्रकृति का आदमी है, उसकी मनोवृत्ति 
गर्हणीय है; fig: er ist ein Mensch 
von Gesinnun वह निष्ठावान व्यक्ति 
है; ~ ५8०7055९, समान विचारधारा 
वाला व्यक्ति, हमखयाल; ‰~।०5, 
24]. जिसकी अपनी विचारधारा न हो; 

सिद्धांतहीन, चरित्ररहित, अनंतिक, 
निष्ठाहीन; ~slosigkeit, £ (-) 
सिद्धान्तहीनता, चरित्रहीनता, अनेतिकता 
निष्ठाहीनता, चरित्रवल-राहित्य; 
~ slump, m, छ: चरित्रवलहीन व्यक्ति, 
अवसरवादी; ~ ऽ६४९प, ३4]. निष्ठा- 
वान, आत्मनिष्ठ; ~swechsel, mM 
मनपरिवतंन, विचारों में परिवर्तन 
सिद्धाल्तो में परिवतंन । 

2९४६-९४, 20]. नीतिसंगत, नेतिक; 
सदाचारी, सदाचारपूर्ण; भद्र, शिष्ट, 
सुशील; सभ्य, सुसंस्कृत; ८०७०४ £ (-) 
नोति-संगति; भद्रता, शिष्टता; सभ्यता । 

Gesift,n (-[€]5/-९) ए: घटिया पेय; 
ठर्रा । 

gesondert, ]. 24]. अलग, पृथक, 
प॒थक्कृत; 2.44४. अलग से, ऊपर से; 
die Verpackung wird gesondert 
in Rechnung ४० पेकिंग के 
दाम ऊपर से लगेगे । 

gesonnen, adj.: jdm. iibel geson- 
nen ४०४7 किसी के प्रति द्वेष की भावना 
रखना; ich bin gesonnen, ihm टप 
verzeihen मैं उसे क्षमा करने का 
इरादा रखता हुँ, मेरा इरादा उसे क्षमा 
कर देने का हैं । 
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gespannt, ad]. 


Gespiele 


Gespann, n | (-[e]s/-e) युग्मित पशु; 


जुते हुए पशु; युग्मित यान या शकट, 
जुनी हुई गाड़ी आदि; 2: जोड़ी, एकः 
साथ काम करने वाले दो व्यक्ति; ॥्टः 
die beiden sind ein gutes 
Gespann इन दोनों की जोड़ी अच्छी 
हुँ । 

उत्सुक, उत्कठित;. 
आतुर, व्यग्र; ({९०५९]।४) मनो- 
मालिन्ययुक्त; mit gespannter Auf- 
merksamkeit Zuhdren उत्सुकता- 
पूर्वक सुनन; fig: gespannt sein auf 
९७४. किसी वात की उत्मुकतापूर्वक 
प्रतीक्षा क०; कुछ जानने के लिए उत्सुकः 
होना; gespannte Beziehungen 
सनोमालिन्ययुक्त संवंध, मनमुटाव; 
~heit, £ (-) उत्सुकता, उत्कठा; 
आतुरता, व्यग्रता; मनोमालित्य, मन- 
सुटाव, तनाव । 


Gespenst, n(-25/-€7) भूत, प्रेत, वेताल; 


(Tru£७।।१) छायाभास;ः मनोलीला; 
साया; ४: महाविपत्ति, संकट; ७6 
sieht aus wie ein Gespenst सका 
चेहरा भूतों-ज॑सा दिखता हैं (वह वहुत 
दुल हो गई हूँ Sie sehen 
Gespenster! यह आपकी मनोलीला 
है, आपका भय निराधार है; आप बहुत 
निराशावादी हैं; fi2: das Gespenst 
des Hungers lauert iberall भुख- 
मरी की महाविपत्ति घात लगाए, बेठी 
है; ~ergeschichte, £ भूत-कथा, 
भूतो की कहानी; ~erglabe, m 
भूतो में विशवास; २९ क्षी, 80. 
प्रेततुल्य, भूत-ज॑सा, भूतो जैसा; (ए्रा- 
wirklich) अवास्तविक; (unheim-. 
[¡८॥) भयंकर, भयोत्पादक; ~ ९rn, ४/ 
(h.): es gespenstert fier यहां भूत 
लगते हैं, यहाँ भूत आते हैं(या रहते हैं); 
~erstunde, f —Geisterstunde; 
~lisch, ~gespensterhaft 
Gesperre, n(-s/-) tech: रोधक यत्र, 
मशीनों की गति को रोकने की यंत्रा- 
वली, रोकदार दाँत का पहिया । 


Gespiel-e,m(-7/-7)वालसखा,चालसित्र, 


‘Gespinst 


बचपन का साथी; ~in, £ (-/-nen) 
वालसखी, बचपन की साथिन । 

‘Gespinst, n (-९5/-९) जाल, जाला, 
तन्त्र-सन्तति; fig: ein Gespinst aus 
L2९० भूठ की भरमार । 

Gespons, I. m (-es/-e) 00०: पति; 
दूल्हा, वर; 2. 7 (-९s/-e) poet 
पत्ती; दुलहन । 

Gespitt, n (-[€]5) उपहास, हंसी, 
मज़ाक; उपहास का पात्र; jdn. zum 


Gespott (der Leute) machen . 


किसी को (लोगों के) उपहास का पात्र 
वना देना । 

Gesprich, n (-[€]5/-९) वार्तालाप, 
संलाप, संभाषण, वातचीत, कथोपकथन; 
चर्चा, चर्चा का विषय; (९: टलीफ़ोन 
प्र बातचीत; das Gesprich auf 
etw. brinशen वार्तालाप को किसी 
विषय-विशेष की ओर मोड़ना, किसी 
वात को चर्चा चलाना; mit jdm. ins 
‘Gesprich kommen किसी से वात- 
चीत (प्रारंभ) क०; dieser Film ist 
das Gesprich der Stadt इस फ़िल्म 
की सारे शहर में चर्चा है, यह फ़िल्म 
सारे शहर की चर्चा का विषय है; >, 
24]. वाचाल, आलापप्रिय, वातूनी; 
~igkelt, £ (-) वाचालता, आलाप- 
प्रेम; ~ sgegenstand, mM वार्तालाप 
का विषय, वादविवाद की विषयवस्तु; 
~ Spartner, ग संभाषी, जिसके साथ 
बातचीत की जाए; ~sstof, शा: 
ihm ist der Gesprichsstoff 
०४९४३०६९१ उसके पास और कुछ 
कहने को नहीं रहा; ~€, 4. 
बातचीत के दौरान । 

-gespreizt, ad]. 9: अस्वाभाविक, 
दिखावटी; ~ ९६, £ (-) ॥४: अस्वा- 
भाविकता, दिखावा, वढ़ा-चढ़ा कर वात 
करने का ढंग । 

-zZesprenkelt, 2]. चित्तीदार । 

‘Gespiir, n (-5) #९: वोध, अन्तर्वोध, 
सहज अनुभव, ज्ञान, पहचान; ०" hat 
kein Gespiir fiir die Schonheit 

_ 4९7 974९९ उसे भाषा के सौन्दर्य 
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का वोध नहीं है । 

Gestade, n (-5/-) 7०७: तट, तीर; 
समुद्रतट । 

Gestalt, f (-/-en) (&uBere Form) 
मूर्तरूप, रूप, बाह्यरूप, आकार; 
गठन, डील-डोल; (Person in 
Literatur) (साहित्यिक रचना का) 
पात्र, चरित्र; er ist von schoner 
0८5४४ उसके शरीर की गठन सुन्दर 
ह; Gott erschien in Gestalt eines 
Hiren भगवान गड़रिए के रूप में 
प्रकट हुए; fig: einer Sache Gestalt 
९९७९१ किसी बात को कार्यान्वित क०, 
किसी वात को मूतं रूप देना; पीड: 
unser Plan nimmt langsam 
Gestalt 27 हमारी योजना धीरे-धीरे 
विकसित हो रही है; die Gestalt des 
£५५ फ़ाउस्ट, फ़ाउस्ट का चरित्र; 
~en, l.v/t (h.) (Form geben) 
को आकार या रूप देना, मूते रूप देना, 
गढ़ना, रचना, बनाना; (entwerfen) 
की रूपरेखा तयार क०;(organisieren) 
का आयोजन क०, का प्रवंध क०; 2. 
४/7 (7.) आकार या रूप ग्रहण क०, 
वनना, (के रूप में) विकसित होना, वन 
जाना; होना, हो जाना; fig: es wird 
sich alles zum Besten gestalten 
सव कुछ ठीक हो जाएगा; ~er, गा 
(-5/-) आकार या रूप देने वाला, 
बनाने वाला,रचयिता, सृजक;आयोजक; 
रूपरेखा बनाने वाला; “१०५, 80. 
आकारहीन, अमूत, निराकार; अनाकार, 
वेडौल, अनगढ़, अनियतरूप, भदा; 


~ losigkelt, £ (-) अमूर्तता; बेडोलपन, . 


कुगठन; आक्कतिविहीनता; ^~, £ 
(-/-९०) विरचना, सृजन, निरूपण । 
Gestammel, 7 (-ऽ) हकलाइट । 
gestanden, adj.,U: ein gestandener 
Mann गंभीर एवम्‌ प्रोढ पुरुष; 
U: ein gestandener 88967 पर्वका 
बर्वे रिया-निवासी। | 
gestind-ig, 24]. जिसने अपना अपराधः 
स्वीकार कर लिया हो, जिसने अपना 
जुम॑ क़बूल कर लिया हो; ४९! 


है] 





Gestinge 


Angeklagte ist gestindi¢ अभि- 
युक्त ने अपना जुम कबूल कर लिया है; 
~ nis, n(-$९3/-५९) अपराध-स्वीकरण, 
जुम का इक्बाल; (किसी को) अपने मन 
की वात वताना; ein Gestindnis 
७।९६९॥ जुर्म क़बूल कर लेना; jdm. 
ein Gestindnis machen किसी को 
अपने मन की कोई वात वताना । 
Gestinge, n (-5/-) tech: संयोजन- 
शलाकाय । 
Gestank, m (-[९]७) दुर्गन्ध, वदवू । 
gestatten, V/t (h.) अनुमति, आज्ञा, 
इजाज़त देना; | (bewilligen) अनु- 
मोदन क०, स्वीकार क०, मंजूर क०; 
(4५।५९०) होने देना, करने से न 
रोकना, वरदाइत क०;ड. es gestattet 
Zu ra७Ch९n? क्या (यहाँ) धूम्रपान 
की आज्ञा है?; £९६३!१९१ 9९? क्या 
आपकी इजाजत है?; कृपया मुझे आगे 
निकल जाने दीजिए; fig: mein 
Einkommen gestattet mir nicht, 
ein Auto zu halten मेरी आय में 
कार रखने की गु'जाइश नहीं है। 
Geste, f (-/-n) [३६.] भावव्यंजना के 
लिए अंगविक्षेप या अंगचालन; 78: 
प्रदर्शन, चेष्टा; sein Angebot war 
nur eine Geste der Hoflichkeit 
उसका प्रस्ताव विनम्रता (या भद्रता) 
का प्रदर्शन-मात्र था । 
gestehen, ].४/i 0.) अपराध स्वीकार 
कर लेना या क०, जुमें क़बूल क० या 
कर लेना; 2. ४/६ (७.) स्वीकार क०, 
मान लेना, क्रवूल क० या कर लेना; 
बताना, प्रकट क०; jdm. etVw. 
&९5९॥०॥ किसी को कुछ बताना या 
प्रकट क०; ich mu gestehen, 
dap ich Sie nicht erkannt 
॥2७९ मुझे स्वीकार करना पड़ेगा कि 
मैं ने आप को नहीं पहचाना; ०९ 
gestanden,...सच पूछिए सच 
बात यह है कि...) 
Gestehungskosten, Pl.; 
लागत । . र 
Gestein, 7 (-[€]5/-०) खनिजयुक्त चट्टान, 


ewe] 


kfm: सूल 
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Gestriuck 


खनिज; चट्टान, शोल; ~ 47६, £ खनिज- 


प्रकार; ~ ऽKu॥१९, † (-) खनिजविज्ञान, , 


खनिजिको । 

Gestell, 7 (-[E]s/-e) (२८४०!) खुली 
अलमारी, रेक; (९7७३५) (निचला); 
ढाँचा; न्याधार, आधार, पीठिका, 
चौकी; शा] Bri]: फ्रेम; ए: 
व्यक्ति, आदमी; U: er ist ein Janges. 
G९९]! वह लमटंगा है, उसका कद 
बहुत ऊँचा है । 

Gestellung, f(-/-en) प्राप्य या उपलभ्य 
वनाना, सेवा के लिए प्रस्तुत किया 
जाना या क०; आ]: सँन्यसेवा के लिए 
उपस्थिति; ~sbefध्l, 7 उपलभ्य 
बनाने का आदेश; उपा: सँन्यसेवा के. 
लिए उपस्थित होने का आदेश । 
gest-ern, I. 44%. कल (बीता हुआ), 
गत दिवस; U: er ist nicht von 
९९५९ वह मूर्ख नहीं है; वह बहुत 
होशियार (या चालाक या चालू) हे; 
2. ॥ (-) वीता हुआ कल, गत दिवस;. 
अतीत । 

gestiefelt, ३4]. वूट पहने हुए; ॥४:. 
gestiefelt und gespornt विल्कुल 
तैयार, प्रस्थान के लिए तयार । 
Gestik, £(-) [४[.] अंगचालन, अंग- 
विरोप, सांकेतिक भाषा; ~ulation, 
£(-/-९०) अंगचालन या संकेतों द्वारा 
भावव्यंजना; ~ulieren, v/i (h.) 
भावव्यंजना के लिए अंगचालन क०; 
संकेतों द्वारा भाव प्रकट क० । 
Gestirn, (-[€]5/-€) तारा, सितारा, 
तारक, तारामंडल; नक्षत्र; ग्रह; ०६+ 
24]. तारकित, तारामय । 
Gestiber, 7 (-5/-) झंझावत, आंधी, 
अंघड़, तूफ़ान । 

gestohlen, adj., U: ९ kann mir 
gestohlen_ bleiben उसकी मुझे 
कतई परवाह नहीं, / मुझे उसमें कोई. 
दिलचस्पी नहीं । 

Gestihn(e), ० (-5) कराह, आतंनाद । 
Gestotter, 7 हकलाहट, अटक-अटक 
कर बोलना । | 


Gestriuch, 7(-[०॥४/-०) भाड़ियाँ, फाइ- 


‘EN 
* 


-gestreift 


भंखाड़ । 

gestreift, 24]. धारीदार । 
gestrichen, adv.: gestrichen voll 

लबालव भरा हुआ, ऊपर तक भरा 
हुआ, पुरा भरा हुआ; छ: ich habe 
die Nase gestrichen ५४०! मेरी 
नाक में दम आ चुका है, मेरा जी भर 
गया है । 

:४९४४४४४, 80]. कल का, पिछले दिन का, 
गत दिवसः का । 

‘Gestripp, ॥(-[०]४/-०) फाड-भंखाड़ । 

‘Gestiihl,n(-€]s/-९) किसी कक्ष की 
सारी कुसियाँ; एक साथ जुड़ी हुई 
कुसियों को प क्तियाँ । 

‘Gestit, n (-[९]5/-९) अइवशाला, 
अइ्वपालन-सस्था; ~szeichen, ग 
अश्वशाला का दाहांक । 

‘Gesuch, n (-[९]5/-९) प्रार्थनापत्र, आवे- 
दनपत्र, दरखास्त; ~ £९]।९7, ग आवे- 
दक, दरखास्त लगाने वाला । 

gesucht, 2d]., 2: कृत्रिम, अस्वाभा- 
विक, आडङम्वरपूणं । 
gesun], 80]. (nicht Krank) स्वस्थ, 
तन्दुरुस्त; हुऽ्ट-पुष्ट;ः (fOrderlich) 
लाभकर, फ़ायदेमंद; स्वास्थ्यकर, 
स्वास्थ्यवर्धक, पुष्टिकर; 78: प्राकृतिक, 
स्वाभाविक; यथोचित; 78: er 
gesunde Menschenverstand 
सहज वुद्धि; ~ bet, , छ: झाड- 
फूंक द्वारा इलाज करने वाला, दुआ या 
प्राथंना द्वारा इलाज करने वाला; 
^ brunnen, ण ख़निजयुक्त जल-स्रोत 
र्‍या शेलोदक; ~ था, ४/¡ (5.) स्वास्थ्य- 
लाभ क०, तन्दुरुस्त हो जाना; अच्छा या 
ठीक हो जाना; fig: die Wirtschaft 
muB wieder gesunden अर्थव्यवस्था 
को फिर से ठीक (या सामान्य) वनाना 
पड़ेगा । 

Gesundheit, £ (-) स्वास्थ्य, आरोग्य, 
तन्दुरुस्ती; auf Ihre Gesundheit! 
आपकी सलामती के लिए!; 

Gesundheit! ईइवर तुम्हें स्वस्थ रखे! 
(किसी के छींकने पर प्रयुक्त शब्द); 


पति, 4. स्वास्थ्य-संवंधी, स्वास्थ्य 


>> 
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का; (>$९॥/, ॥ लोक-स्वास्थ्य-संस्था; 
~ sapostel, गा, ए: स्वास्थ्य के विषय 
में अतिसतंक रहने वाला व्यक्ति: 
~sdienst, mM लोक-स्वास्थ्य-सेवा; 


~ shalber, adv. ` स्वास्थ्य-संवंधी 
करणों से, स्वास्थ्य-रक्षा के लिए; 


~ spflege, £ स्वास्थ्य-रक्षा, स्वास्थ्य- 
रक्षा के उपाय; ~c॥dlich, 44]. 
स्वास्थ्य के लिए हानिकर; 
~ wesen, 7 लोक-स्वास्थ्य-व्यवस्था; 
~ Szeugni$, ॥ नीरोग या स्वस्थ होने 
का प्रमाणपत्र; ५ $20३॥4,m स्वास्थ्य, 
स्वास्थ्य-दशा । 

Gesundung, £(-)स्वास्थ्यलाभ, आरोग्यः 
लाभ; ४: पुनरुद्धार, समुत्थान । 

(७९४0, ४ (-$) दीवार या फ़र्श आदि 
पर जड़ तस्ते, तस्तावन्दी । 

Getiadel, 7 (-ऽ)खिलवाड़, चोचलहाई, 

/ चोंचलेवाजी, इदक्वाज्ञी; हँसी-मज़ाक 
या वेकार की वातों में समय नष्ट क० । 

९७९, ॥ (-5) जन्तु, जानवर, कीड़े- 
मकोड़े । 

getigert, adj.: cine getigerte Katze 
वारीदार विल्ली । 

Getise, 7 (-$) कर्णभेदी निनाद, रव, 
कोलाहल । 

getragen, ad]., ४: समंजित; गंभीर; 
धीमा, भारी (चाल आदि) । 

Getrampel, 7 (-$) पददलन, लगातार 
पेर पटकना । 

Getrink, n (-[९]5/-९) पेय; geistige 
Getrinke मदिरायुक्त पेय। _ | 

getrauen, V/r (h.) की हिम्मत क० या 
पड़ना, का साहस क० या होना; 7०7 
getraue mich/mir nicht, zu ihm 
27 ४९९० मेरी उसके पास जाने की 
हिम्मत नहीं पड़ती । 

७६7९१९, 7 (-5/-) अन्न, धान्य, अनाज, 
गल्ला; “४7997, 7 अनाज उगाना, 
अनाज की खेती क०; क्या, अन्नच का 
प्रकार, जिस; “2०0५९७ £ अनाज की 
आढ़त; ~r०uk६९, 7/7]. अन्न से 
वने पदार्थ । 

getreu, 2d]. स्वामिनिष्ठ, वफादार; 








(9९(४४९०९ 


यथातथ्य, सही; के अनुसार, (के) अनु- 
'कुल;शा॥6 getreue Schilderung der 
[2९९ परिस्थिति का यथातथ्य विवरण; 
er handelt eetreu seinem 
Versprechen वह अपने वादे के अनु- 
सार काम करता है (या चलता है); 
“०९, m (-n/-n) स्वामिभक्त, वफ़ादार 
व्यक्ति; अनुयायी; वफ़ादार मित्र; 
~ lich, 80५. वफ़ादारी से, निष्ठापूर्वक 
सही-सही, ज्यों का त्यो । 

‘Getriebe, n(-s/-) tech: मशीनों की 
गतिविध को नियंत्रित करने के पुर्जे, 
चालन-यंत्र, योक्त्र, गियर; |: चहल- 
पहल, शोरशरावा, भीइ-भाड़ । 

getrost, ]. 24]. आइवस्त, निरिचिन्त, 
आत्मविश्वासपूर्ण, आशापू्ण, आझ्ा- 
न्वित; 2. ३४. वेधड़क, विना हिचक 
के, निश्चिन्त होकर; das konnen Sie 
getrost tn यह (काम) आप वेधड़क 
कर सकते हूँ । 

Getto, n (-5/-5) तिरस्छृत लोगों का 
मुहल्ला; यहुदी-टोला । 

Getue, 7 (-5) दिखावा, वनावट 
आडम्वर, ढोंग, तमाशा; ए: अतिरंजित 
आचरण । 

Getiimmel, 7 (-5) दंगा या हंगामा 
मचाती हुई भीड़; हलचल, खलबली । 
getiipfelt, 2]. विन्दीदार, विन्दु- 

चित्रित । 

शभ, य]. अभ्यस्त, सधा हुआ । 

Gevatter, m (-5/-n) धर्मपिता; मित्र, 
दोस्त, यार; रिइतेदार, नातेदार; 
~schaft, {(-) (Patenschaft) थमं - 
पितृत्व; (Verwandischaft)सइतेदारी, 
नातेदारी, संवंधीगण; 
७5) मित्रमंडली; 
(Kline!) गुट, गट॒ । 

‘Gevier-t, n (-[९]ऽ/-९) चतुभु ज, वग; 
छपाई में व्यवहृत वर्ग सा, 80. 
चार भागों में विभाजित; ~ tmeter, 
mM वर्ग मीटर । 

.Gewichs, n(-es/-९) पौधा, घास, घास- 
फूस; ९०: अबु द; : मनुष्य, व्यक्ति । 

-gewachsen, 4]. प्राकृतिक; अङ्ष्ट; 


यार-दोस्त; 


439 


(Freundes-' 


Gewibrsmann 


fig: er zeigte sich der Lage nicht 
gewachsen वह पारिस्थित का सामना 
करने के योग्य नहीं था, वह परिस्थिति 
का सामना नहीं कर सका । 
Gewichshans, 7 पौधाघर, तापग्रृह 
गरमखाना, काँचघर । 
seat, 80]. जोखिमी, जोखिम-भरा, 
जोखिम का; साहसिक, निर्भीकता का; 
किचित्‌ अदलील; ein gewagtes 
Unternehmen जोखिम का काम; 
~ helt, £ (-) जोखिम, संकटपुर्णंता । 
gewihlt, ]. 4]. श्रेष्ठ, प्रवर, उच्च 
श्रेणो का; परिष्कृत, परिमाजित; 
2. adv. er driickt sich sehr 
gewihlt २५५ वह अत्यंत परिष्कृत 
भाषा का प्रयोग करता है । 
sewahr, adj.: einer Sache gewahr 
werden किसी वस्तु को देख लेना, 
किसी वस्तु या तथ्य की उपस्थिति का 
अनुभव क०, किसी वस्तु का दिखाई 
पडना; किसी वात का पता चलना । 
Gewihr, £ (-) प्रत्याभूति; गारंटी । 
gevahren, v/t (h.) देखना, देख लेना, 
जान लेना, को दिखाई पड़ना, को पता 
चलना । 
gewihren, ४/t (॥.) देना, प्रदान क०; 
(इच्छा, प्रार्थना आदि को) पुरा क०, 
स्वीकार क०, मंजूर क०; dn. 
gewahren Iassen किसी को पूरी छूट 
या आज़ादी देना, किसी को कुछ करने 
से न रोकना । 
gewihr-leisten, ४/t (h.) का पूर्ण 
आश्वासन देना, की गारंटी देना, का 
जिम्मा या उत्तरदायित्व लेना; 
~lJeistung, £ (-) आइवासन; 
समाइवासन, गारंटी, उत्तरदायित्व । 
Gewahrsam, ]. 7 (-५/-९) अभिरक्षा, 
निगरानी, देखभाल; हिरासत, केद, 
कारानिरोध; 2. 7 (-ऽ/-९) वंदीग्रह, 
कैदखाना; हवालात । 
Gewihrsmann, 0M प्रतिभू, जामिन; 
व्यक्ति जिसकी बात का हवाला दिया 
जा सके; मुखबिर, विश्वसनीय समाचार- 
दाता । 
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Gewihron, f (-) अनुदान, प्रदान; 
स्वीकृति, मंजूरी । 

Gewalt, f (-/-en) (Macht) सत्ता, 
` प्रभुत्व, अधिकार, प्रभाव; (८४४३08) 
अत्याचार, हिसा, जवरदस्ती, जुल्म, 
तशद्दुद; (६०॥7०।।०) नियंत्रण 
(groBe Kraft) बल, शक्ति, ताक़त; 
ज़ोर; 730९४ G९३ नग्न हिसा, 
नग्न बलप्रयोग, खुलासा जुल्म; Gel 
anwenden वलप्रयाग क०; Im Jds 
Gewalt stehen किसी की मुट्ठी में 
होना, किसी के नियन्त्रण में होना; 
einer Frau Gewalt antun किसी 
स्त्री के साथ वलात्कार या हठ-संभोग 
क०; die elterliche Gewalt माँ- 
बाप का अधिकार, अभिभावकत्व; ch 
in der Gewalt haben आत्मनियंत्रित 
होना; in der Kurve verlor er 
die Gewalt uber den Wagen 
मोड़ में कार उसके नियंत्रण से वाहर हो 
गई; “०४४६६ 7 हिसा (का काम) 
बलञ्रयांग, जुट ~ enteilung, f 
अधिकार-विभाजन, शासन-सत्ता का 
विभाजन (विधि-निर्माण, न्याय-पालन 
तथा प्रशासन में); ~herrscher, m 
निरंकुश शासक, तानाशाह; “जा, 
]. 2].श क्तिशाली, प्रभावशाली; विशाल 
दीर्घाकार, वहुत वड़ा; प्रचंड, प्रवल, 
रदार, गज़व का; 2. 4४., ए: 
बहुत अधिक, अत्यधिक, वेहद, निहायत; 
^ ]05, 24]. अहिसात्मक; ~marsch 
mM बलक्ृत प्रयाण, वहत लम्बा 
साच; ~ mensch, 7 क्र या अत्या- 
चारी व्यक्ति; “am, 24. हिंसात्मक, 
बलक्कृत; er starb eines gewalt- 
samen T0०4९ उसकी हत्या कर दी 
गई; ६६, £ हिसा (का काम), अत्या- 
चार, जुल्म; वलप्रयोग; हत्या का प्रयत्न 
छलघात; “६72, 44]. क्रर, वर्वर, 
नृशस,भत्याचारी; हिसापूर्ण, हिसात्मक 
_~titigkeit, f (-/-en)क़्रता,वर्बरता 
नृशसता, अत्याचार; हिसाताकता; बल- 
प्रयाय; ~verbrechen, 7 बलप्रयोग 


द्वारा किया गया अपराध (इष्रती, हत्या, 






Gewerbe 
अपहरण आदि); ~verbrecher, m 
बलप्रयोग द्वारा अपराध करने वाला 
(डकत, हत्यारा, अपहरणकर्ता, वला- 
त्कारी आदि) । 

Gewand, n (-[€]s/ ८:००) वस्त्र 
परिधान, लिबास, जामा; पद-विशेष का 
परिधान; ॥४: वाह्य सज्जा । 

gevandt, 24]. तेज, फुर्तीला; दक्ष, 
कुशल; चतुर, होशियार, प्रत्युत्पन्नमति 
व्यवहारकुशल; शा, † (-) 
दक्षता; चातुयं, होशियारी; तीब्रबुद्धि- 
मत्ता; व्यवहार-कौशल । 

gewirtig, ad] einer Sache 
gewirtig ein किसी बात की अपेक्षा 
रखना, पहले से जानना कि कोई वात 
होगी; किसी वात की आशा 
क०; किसी वात के लिए तैयार रहना; 
ich War mir dessen nicht 
9९४४7६४ मुझे इसकी आशा नहीं थी; 
~en, V/t (h.): ich habe es zu 
2९४7६९९१ मुझ इसके लिए तैयार 
रहना पड़ेगा । 

(७९७४४५९, n (-९5) ए: निर्थक प्रलाप, 
वकवास । ै 
(८९७१५५९, 7 (-5/-) जलाशय, जलक्षेत्र, 
समुद्र, कील, नदी, नाला आदि; 
flieBendes Gewisser नदी-नाले; 
stchendes (3९७१७५९ थमा हुआ 
पानी (झील, तालाव आदि) । 

Gewebe, 7 (-/-) वस्त्र, कपड़ा; med 
ऊतक, ऊति, तन्तु-विन्यास; 70०९ 
जाल; poet: ein Gewebe von 
Li० झूठ का जाल; ~lehre, f 
an: ऊतकविज्ञान, औतिकी । 
Gewehr,  ([९]/-९) लम्बी नली वाला 
आरनय अस्त्र (बन्दूक, राइफ़ल, मशीन- 
गन, कड़ावीन आदि); eines Keilers 
खाग, नेस; ० ०]।७९॥, .0 वन्दक आदि 
का कदा; ~], ॥ बन्दुक आदि की 
नली । 

Geweih, n (-[e]s/-e) मुगश्ुग । 
Gewerb-e, 7 (-5/-) लघ्‌ उद्योग, शिल्प- 
उद्योग; धन्धा, पेशा, व्यवसाय; 
~ebetrieb, m लघु उद्योगाला, 








Gewerkschaft 


शिल्पाला; ~efreiheit, † अपना 
धन्धा चुनने की आजादी; ~elehrer, 
m.-शिल्प-शिक्षक; ^~ ९schein, 7 किसी 
घंधे को करने के'लिए आवश्यक अतुज्ञा- 
पत्र या लाइसेंस; ^ ९५॥७।९, £ (बहु) 
शिल्प-शिक्षणा लय; ^ ९५६९९7, † व्यव- 
साय-कर; ~ etreibende, m (-n/-n) 
शिल्पी, व्यवसायी; "<तला, 24]. व्याव- 
सायिक, लघुओद्योगिक; ०/48, ।. 
१0]. व्यावसायिक, धन्धे के रूप में या 
आर्थिक लाभ के लिए किया जाने वाला; 
पेशावर, पेशेवर; 2. ४0५. धन्धे के रूप 
में, आथिक लाभ के लिए । हे 

Gewerkschaft, -f (-/-€n) व्यवसाय- 
संघ; मजटूर-संव, श्रमिक-संघ; कामिक- 
संघ; ^~ (।)९प; m (-ऽ/-) व्यवसाय-संघ 
का सदस्य, कामिक-संघी, श्रमिक-संघी; 
~ lich, 24]. व्येवस!य-संघीय, कामिक- 
संघीय, व्यवसाय-संघ या कामिक-संघ 
से संबंधित । 

gewvesen, 80]., U: भूतपूर्व, पहले का । 

Gewicht, 7 (-[€]s/-€) भार, वोझ; 
वज़न; (9०७९7९) भारिता, गुरुत्व; 
(GewichtsmaB) वाट, बटखरा, बट्टा; 
f६: गुरुता, गंभीरता, महत्व, वजन; 
sie achtet auf ihr Gewicht वह 
अपने वज़न का खयाल रखती है, वह 
अपने वज़न को सामान्य वनाए रखने के 
लिए प्रयत्तरत रहती है; fig: einer 
Sache grofes Gewicht beimessen 
किसी बात को बहुत महत्व देना, किसी 
वात को बहुत महत्वपूर्ण मानना; 8: 
sein Wort hat Gewicht bei mir 
मैं उसकी बातः को महत्वपूर्ण मानता हूँ, 
मै उसकी बात को महत्व देता हूँ; £8: 
diese Sache fallt nicht Ins 
Gewicht यह वात महत्वहीन है (इससे 


कोई अन्तर नहीं पड़ता); ~ heben, n : 


भारोत्थापन, वेटलिफ्टिंग; “8, 80. 
भारी, वजनी, वजनदार; पूरे वज़न 
वाला; ॥४टः महत्वपूर्ण; गंभीर; प्रभाव- 
हाली; २ प्राथ, † (-) ४: महत्व; 
गाम्भीर्य; प्रभाव; २$थंपाशा, † भार 
की इकाई; ७५७५१, ॥, 90०: भार- 


44] 


Gewinn 


श्रेणी; ~ ऽ४९rluऽt, ॥ भार में कमी; 
~ szunahme, † भार में वृद्धि । 

gewieft, 24]., ए: होशियार, चालाक; 
धृतं; धोखेवाज़ । 

8९९९८, 4]., 8: चतुर, होशियार; 
अनुभवी । 

Gewieher, n (-5) हिनहिनाहट; ए: 
जोर को हंसी; अट्टाहास । 

९९४], ३१]. अविमुख, रज़ामन्द, तयार; 
gewillt sein, etW. Zu tun कुछ 
करने के लिए रज़ामन्द (या तयार) 
होना । 

Gewimmel, 7 (-$) रेल-पेल, भीड- 
भड़क्का; जन्तुओ, कीड़ों-मकोड़ों की 
बहुतायत । 

Gewimmer, 7 (-5) घें-घें, पें-पें; क्रन्दन, 
विलाप । 

Gewinde, Nn (-s/-) einer Schraube: 
चूडियाँ (पंच की); (G7।2n५९) हार, 
माला, तोरण, वन्दनवार । 

Gewinn, m (-[e]s/-e) kfm: लाभ; 
नफ़ा, मुनाफ़ा, प्राप्ति, अर्थागम; 
(Nutzen) लाभ, फ़ायदा; bei 
Verl0s०६: इनाम (लॉटरी आदि में); 
~ anteil, 7 लाभांश; ~beteiligung, 
£ लाभ-विभाजन; ९०, ]. ४/६ (॥.) 
जीतना, जीत लेना, में विजयी होना, 
जीत जाना; इनाम के रूप में पाना; 
सम्मत या सहमत कर लेना; (९7]३०९९n) 
पा लेना, प्राप्त कर लेना, हासिल कर 
लेना; Rohऽt०ः खनिजार्जन क०; 
अयस्क आदि से शुद्ध धातु प्राप्त क० 
या निकालना; einen Kampf 
gewinnen किसी संग्राम (या प्रांत- 
योगिता) में विजयी होना; einen 
ProzeB gewinnen मुकदमा जीत 
जाना; 2९ ४९७।१०९ अनुकुल अवसर 
के मिलने तक समय प्राप्त करने का 
प्रयत्न क०; टालमटोल क०, किसी 
निर्णय को टाना; jdn. fiir etw. 
gewinnen किसी को किसी बात के लिए , 
सहमत कर लेना; jn. um Freund 
gewinnen किसी को मित्र के रूप में पा 
लेना, किसी को मित्रता प्राप्त कर लेना; 


Gewinn 


in diesem Bergwerk wird Silber 
2९००९० इस खान से (या में) चाँदी 
निकाली जाती है; fig: ich gewann 
die Uberzeugung, daB er log 
मुझे विश्‍वास था (या हो गया) कि वह 
झूठ बोल रहा था; ich gewinne es 
nicht iiber mich मैं यह नहीं कर 
पाऊेगा, मुझसे यह नहीं हो पाएगा, मैं 
इसके लिए अपने आपको बाध्य नहीं कर 
सकता (हुँ); spw: gewonnenes 
Spiel haben सफल-प्रयत्न हो जाना, 
मैदान मार लेना; spw: Wie 
gewonnen, 50 zerronnen जैसे आया 
वसे ही गया, चोरी का घन मोरी में; 
spw: wer nicht wagt, der nicht 
gewinnt जो जोखिम नहीं उठाता वह 
कुछ पाता नहीं, जो वाजी पर कुछ नहीं 
लगाता, वह जीतता भी कुछ नहीं; 2. 
_ ४॥ 0.) अच्छा लगने लगना, बेहतर, 
अधिक अच्छा, अधिक प्रभावशाली हो 
जाना; बढ़ना, में वृद्धि होना; 085 Bild 
hat durch den neuen Rahmen 
gewonn९n (यह) चित्र नये चौखटे में 
अधिक अच्छा लगने लगा हे; ¡० hat 
in letzter Zeit sehr gewonnen 
पिछले दिनों में वह (अधिक) अच्छी लगने 
लगी है, पिछले दिनों में उसको सुन्दरता 
(या सौम्यता आदि) में वृद्धि हुई हे; ९” 
gewinnt immer mehr an Ansehen 
उसकी प्रतिष्ठा दिनों दिन बढ़ती जा रही 


है; das Flugzeug gewann immer’ 


mehr an He वायुयान की ऊँचाई 
लगातार बढती गई; ~ ९०१, 24]. आक- 
गक, मनमोहक, दिलरुवा; 5:९ hat ein 
yewinnendes Wesen उसका स्वभाव 
मनमोहक है; ५९7,  (-8/-) विजेता, 
विजयी; ~ ९7, 2 (-ऽ/-) हर परि- 
स्थिति से लाभ उठाने वाला; मुनाफ़ा- 
खोर; "टाः€लगयापा2, f: Verlust- und 
Gewinnrechnung हनिःलाभ का 
लेखा, लाभालाभ-लेखा; 7९h, 80. 
प्रलाभी, अर्थकर, लाभप्रद; ~ spanne, 
£ मुनाफ़े की गुंजाइरा;, ~streben, n 
लाभ के लिए प्रयास; ~॥Cch, £ लाभ- 


5 
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sewiB, 


Gewissen 


लिप्सा, लाभलोल्पता; डोला, 
24]. लाभलिप्सु, लाभलोल्‌प; . ~॥६, 
£ (-) उपलब्धि, प्राप्ति, अजन; उत्पा- 
दन; ~ verteilung, † लाभ-वितरण, 
लाभ-सहभाजन, लाभ-विभाजन । 


Gewinsel, n (-5) रोना-चिल्लाना, 


= 


क्रन्दन, विलाप; घे-घे, पं-पें । 


Gewirr, 7 (-[९]5) परस्पर उलके हुई 


तागों आदि की लट, उलभड़ा; ष्ट: 
पेचीदगी, उलभन, अव्यवस्था; अव्यव- 
स्थित बाहुल्य; ein Gewirr von 
Stimmen एक साथ कई लोगों के 
बोलने से उत्पन्न अव्यवस्था, शोरगुल । 
।..4]. निःसंशय, निर्चित, 
पक्का; विशेष, खास; unbestimmt: 
कोई, कोई-कोई, कुछ; einer Sache 
gewiB sein किसी बात के बारे में 
पक्का विश्वास होना; aus gewissen 
Griinden kann ला nicht mehr 
५.९९१ विशेष कारणों से (या कुछ 
कारणों से) मैं और कुछ नहीं कह 
सकता; ein gewisser Herr Varma 
steht drauben कोई वर्मा जी बाहर 
खड़े हैं; एक वर्मा. जी बाहर खड़े 
हैं; ४९५७5८ [९५० कुछ लोग, 
कोई-कोई (लोग); in : gewisser 
Hinsicht haben Sie recht विशेष 
दुष्टिकोण से (देखा जाए तो). आपका 
कहना ठीक हूँ; U: ein gewisses 
Ortchen शौचालय; 2. ४. अवश्य, 
अवस्य ही, हर हालत में; बिल्कुल; 
बिल्कुल पक्की तरह से, निश्चित रूप 
से; er Kommt ganz £2€WiB वह 
अवइ्य आएगा; ich wei das ganz 
४९५7 यह मुझे निश्चित रूप से ज्ञात है; 
erhates gewiB nicht bdse gemeint 
उसका अभिप्राय निश्चित रूप से बुरा 
नहीं था; 2७९7 ९९3 4००॥! हाँ-हाँ! , 
बिल्कल!, अवद्य ही! 


Gewissen, n(-5)अन्तरात्मा, अन्तरचतना, 


विवेक, अन्दरूनी आवाज़, अन्तःकरण, 
आत्मा, दिल; ईमान; अच्छाई ओर 
बुराई का भेद समझने की आन्तरिक 
प्रेरणा; er hatein schlechtes 





gevissenhaft 


-Gewiऽ3९n वह अपने किए से संतुष्ट 
नहीं है, उसे अपनी करनी पर क्षोभ है, 
उसे अपने किए के परिणाम का डर है, 
उसने कुछ अनुचित काम किया हे 
जिससे उसकी आत्मा दुःखी है; ९" hat 
zwei Menschen auf dem 
‘Gewissen उसने दो व्यक्तियों की हत्या 
की हे; jdm. ins Gewissen reden 
किसी को बहुत अधिक समझाना-बुझाना, 
किसी पर अपनी विवेकवुद्धि का प्रयोग 
करने के लिए जोर डालना; spw: ein 
gutes Gewissen ist ein sanftes 
Ruhekissen जिसकी आत्मा निर्मल है 
वह चेन की नींद सोता है। 
gewissen-haft, 2]. कर्तव्यनिष्ठ, 
विइबसतीय, ईमानदार; अत्यन्त साव- 
धानीपूर्वक काम करने वाला, अत्य- 
वबधानी; ~ hafti९k९ैit, £ (-) कतव्य- 
'निष्डा, ईमानदारी; अव्यवधान; ~]05, 
24]. करेव्प्रनिष्डाहीन, निष्ठाहीन, 
बेईमान; लापरवाह, गैरजिम्मेदार; 
~ Iosigkeit, £ (-) तिष्ठाहीनता, वेई- 
मानी; लापरवाही, गं रजिम्मेदारी; 
~ $bi539, m/p।. पप-त्रोध; अनुताप, 
'पइ्चत्ताप, पापवोध जन्य आत्मिक कष्ट; 
“०592०, † अन्तःकरण के निश्‍चय की 
बात, ईमान की वात; ~skonflikt, m 
आन्तरिक संघर्ष; “शा०, † ¬> 
‘Gewissenskonflikt; ~ssache, f 
अन्तरात्मा के निर्णय की वात; 
~sSzwang, m: unter Gewissens- 
zwang stehen अन्तरात्मा को आवाज़ 
के विरुद्ध आचरण करने की मजबूरी में 
होना । 

.gewissermaBen, 80५. एक प्रकार से, 
एक इष्टि से; किसी हद तक । 
‘GewiB-heit,f (-) नेर्चित्य, निश्चितता, 
संशयहीनता, निर्भान्तता, पूर्ण विश्वास 
या भरोसा; पुरी जानकारी; प्रमाण; 
ich kann es nicht mit GewiBheit 
$९९ मैं यह निश्‍चित रूप से नहीं कह 
सकता; ९5 st Zur GewiBheit 
९९४०7९० इसकी निश्चितता में संदेह 
नहीं रहा, यह बात निश्चित रूप, से ज्ञात 
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gewitzt, 


Gewohnheit, 


Gewohnheit 


या सावित हो गई; ~॥०,१५४. बिल्कुल, 
अवश्य, अवश्य ही, हर हालत में । 

Gewitter, 7 (-5/-) तड़ित्‌-भंभा, गरज- 
तरज के साथ तूफ़ान; 8: कोप-गर्जना; 
तू-तू मे-मैं, जोरदार झगड़ा; 2: ७ 
eheliches Gewitter मियाँ-वीवी की 
तू-तू में-मैं; ~ haf! /~।९, 24]. गरज 
का, तडितु-कंकाकुल, तड़ित्‌-भंभा 
वाला; ~n, v/i (h.) : es gewittert 
गरज के साथ वर्षा हो रही है; तड़ित्‌- 
भंभा आने वाला है; ~regen, m 
गरज के साथ वर्षा; ~wolke, f 
गर्जन-मेघ । 


gewitzit, 44]. जो हानि उठाकर या 


अनुभव द्वारा चतुर वन गया हो । 


4]. होशियार, चालाक, 
चंट । 


gewogen, ad]j.: jdm. gewogen sein 


किसी के प्रति उदार (या स्नेहमय) 
होना; किसी से स्नेह क०; ~ hit, £ 
(=) उदारता; स्नेह । 


gewohnen, I. ४/t (h.) की आदत डाल 


देना, की लत लगा देना, का अभ्यस्त, 
आदी, लती वना देना; (किसी के मन 
में) किसी के प्रति लगाव उत्पन्न कर 
देना;2. ४/7 (h.) की आदत डाल लेना, 
की लत लगा लेना, का अभ्यस्त, आदी, 
लती हो जाना; से घनिष्ठ हो जाना, 
से हिल जाना, से लगाव महसूस क० | 
f (-/-९१) आदत, 
लत; प्रथा, रिवाज, दस्तूर; ९४ ist mir 
zur Gewohnheit geworden यह 
सेरी आदत बन गई है; २८5 (4९7) 
Gewohnheit अ।दतन; (पुरानी) प्रथा 
के अनुसार; ^ 9७४, ३०]. नित्य; ` 
नैत्यिक, अभ्यासजनित, आभ्यासिक; 
रिवाजी , दस्तूरी; ~smensch, शा 
आदी, लती, आदत का गलाम; 
~ srecht, ॥ चिरभोगजन्य अधिकार; 
~stier,n, U: der Mensch ist ein 
Gewohnheitstier मनुष्य आदत का 
गुलाम होता हे; ~estrinker, m 
पुराना या अभ्यस्त पियक्कड़, आदतन 
पीने वाला, शराब का लती; sver- 


- sewhnlich, l. adj. 


gewohnlich 


brecher, 7 अपराध करने का लती, 
पुराना या अभ्यस्त अपराधी । 
(alltiglich) 
नित्य, नैत्यिक, रोज़ का; (ऐशा) 
प्राथिक, रिवाजी, आचारिक, प्रचलित 
दस्तूरी; ए: साधारण, सामान्य, मामूली 
घिसा-पिटा; अभद्र, अशिष्ट; 2. ६0७४ 
सामान्यतः, साधारणतया, प्रायः; आम 
तौर पर, अमूमन; नियमित रूप से, 
हमेशा; अक्सर; fir gewohnlich 
stehe ich um 6 Uhr auf अमूमन्त 
मैं छः बजे उठ जाता हूँ; er Kam wie 
gewohnlich 27 ४०४६ वह हमेशा की 
तरह देर से आया । |. 
gewohnt, 90]. अभ्यस्त, आदी; प्रायिक, 
प्रचलित; चिरपरिचित; tw. in 
gewohnter Weise tun किसी काम 
को प्रायिक ढंग से क०; ch bin es 
gewohnt, um 6 Uhr aufzustehen 
सेरी छः बजे उठने की आदत है । 
gewshnt, 24]. अभ्यस्त, आदी; 7 
etw. gewdhnt sein किसी वात का 
आदी होना । 
sewohntermaBen, adv. आदतन, 
हमेशा की तरह, प्रायिक .रूप से, जसा 
कि दस्तूर है । 
Gewihnumg, £ (-) आदत पड़ना, 
अभ्यास पड़ना; अनुकूलन; आदी वना 
देना, लत डाल लेना; पशुओं की 
सधाई । 
Gewilbe, n (-5/-) मेहराबी छत, 
चापछत; मेहरावी छत वाला कमरा या 
तहखाना; ४: गोलाकार या मंडलाकार 
आच्छादन; as Gewolbe des 
Himmels आकाशमंडल; . ~bogen, 
7) मेहराव । 


Gewilk, n (-[€]5) वादल, घटायें, 


मेघपूंज । 
Gewiihl, n (-[]5/-९) अव्यवस्थापुणं 
वाहुल्य; रेल-पेल, भीड़-भड़क्का । 


_ gewurfelt, 80]. चारखानदार | 


Gewiirm, 7 (-[€]5) सरीसप कीट 
कृमि, सूंड़ा, सूंडी, कचुए आदि । 


 Gewiirz, n (-€5/-€) मसाला; ~, 
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Gezwitscher 


80]. मसालेदार; सुरभियुक्त; ~nelke, 
£ लाँग, लवंग । 
Geysir, mM (-5/-९) उष्णोत्स । 


gezackt, २५]. दन्तुर, दन्तुरित, 
दातिदार, खाँचेदार; नुकीला;. 
उच्चावच । 


gezihnt, 80]. आरावत्‌ किनारे वाला, 
दन्तुर (जसे डाक-टिकट आदि) । 
Gezink, 7 (-[९।) कलह, लड़ाई, 
झगड़ा, तू-तू सें-में । 

Gezanke, n (-s) > Gezink 
Gezappel, 7 (-$) छटपटाहट, तड़- 
फड़ाहट, हाथ-प र हिलाना या पटकना;. 
अधीरता, वेचेनी । 

Gezeiten, 0. ज्वार-भाटा । 

Gezeter, 7 (-$) गुहार, गोहार,. 
दुहाई । 

geziemen, . ५/ (h.) शोभा देना, 


के लिए उचित, मुनासिव, शोभनीय' 


होना; का पात्र होना, के योग्य होना; 


ihm geziemt Achtung.वह आदर 


के योग्य है, उसे आदर मिलना चाहिए; 


2. ४/7 (.) उचित, मुनासिव, मर्यादो- 


चित, शोभनीय होना; das geziemt 


sich nicht यह उचित (या शोभनीय): 


नहीं है; ०, ।. 80]. उचित, समुचित, 
मर्यादोचित, मर्यादापू्णं, शोभनीय; mit 


geziemendem- Respekt समुचितः 


आदर के साथ; 2. ४07 sich 
geziemend benehmen भर्यादोचित 
आचरण क० । 

2eziert, ३4]. कृत्रिम, अप्राकृतिक, 
दिखावटी, बनावटी; 
कृत्रिमता, अप्राकृतिकता, दिखावा; 
दिखावटी या वनावटी आचरण । 


Gezisch(e), n(-[९]5) अनवरत फूत्कार; 


(तिरस्कारद्योतक) ह-ह या सीटियाँ । 


Gezische], 7 (-) कानाफूसी, खुसर- 


फुसर; गुप्त निन्दा | 
Geziicht,n (-[€]5/-९) वच्चे, पोटे, रेवड़; 
(नीच) व्यक्ति । 
Gezweig, n (-es) po 
डालियाँ, टहनियाँ । . 


शाखायें, 


Gezwitscher,  (-5) चहक, चहचहाना,. 


"याशा, f (-)' 





~| 


gezwungen 


चहचहाहट; गी४ः चहक, वच्चो या 
किशोरियों की बातचीत । 
gezvungen, 4d]., £8: कृत्रिम, 
अप्राकृतिक, अस्वाभाविक; औपचारिक; 
~ ermaben, 80५. मजबूरी में, वाध्य 
या मजबूर होकर; ~ ॥९६, £ कृत्रिमता, 
अस्वाभाविकता; औपचारिकता । 

‘Ghetto, n > Getto 

‘Gicht, † (-) संधिशोथ, गठिया; (ल्या: 
pl: Gichten: श्राष्ट्र-मुख; ४, 4]. 
गठिया से पीड़ित । 

gickern, ४/i (h.) ए: मुँह बंद करके 
हंसना । 

Gicbel, 7) (-$/-) तिकोना ग्रहशिखर, 
त्रिकोणिक्ा; 0: नाक, नासिका 
~ dach, ॥ तिकोने शिखर वाली छत, 
त्रिअंकी छत; ^~ ऑent९, ॥ तिकोने 
गुहशिखर में लगी खिड़की; ~, २५]. 
तिकोने (ग्रह)शिखर वाला, त्रिकोणिक- 
जैसा । 

Gier, £ (-) लिप्सा, लोलुपता, तष्णा; 
उत्सुकता, उत्कंठा; ~en, ४/ (h.) 
को पाना, चाहना, के लिए ललचाना, 
के लिए लालायित होना; राधा: . जहाज 
का प्रविचलित होता; “2, ।. 44]. 
लुब्ध, लोलुप, लालायित; उत्सुक, 
उत्कंठित; 2. 24४. लोलुपता के साय; 
उत्कठापूर्वक; ~ ।९k९it, { (-) -> Gier 

GieB-bach, ण वेगधारा, प्रपाती धारा, 
प्रचंड स्रोत; “शा, ५ & vi (h.) 
उंडेलना, ढारना, ढरकाना; ॥॥९॥: 
ढालना, ढलाई क०; (€inf।९n) में 
उडलना, भरना, डालना; 0७: सींचना, 
को पानी देना; Tee in die Tesse 
8९९ प्याले में च.य डालना; Pflan- 
zen £।९३९॥ पौधे सींचना, पौधों को 
पानी देना; 0: 6४ ९ मूसलाधार 
वर्षा हो रही है; ~ ९7, 7 (-ऽ/-)ढलया, 
ढाई करने वाला; ७. फुहारा, हजारा; 

‘ ~erei, f (-|-९) ढलाईघर, ढलाई- 
खाना; Kann, £ फुहारा, हजारा। 

Gift, n (-[९]ऽ/-९) विष, गरल, जहर, 
४: विनाश का कारण, विध्वंसक बात, 
सिद्धान्त, विचारधारा आदि; ४: दष, 
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. विषाक्त वाण; 


Gilde 


विद्वेष, घणा; 0४: Alkohol ist Gift 
fir hi शराब उसके लिए जहर है; 
fig: dieses Buch ist Gift fiir sie 
इस पुस्तक का उसके ऊपर बहुत बुरा 
(या विनाशकारी) प्रभाव पड़ंगा; 7६: 
darauf kannst du Gift nehmen 
यह बात विल्कुल पक्की है; ~ rise, £ 
विषग्रन्थिः “७0, v/t (h.): jdn. 
if किसी को(विद्व षपूर्वंक) तंग क० 
या ल्षुव्ध क०; U: das giftet mich 
यह बात मेरे मन में क्षोभ उत्पन्न करती 
है, यह बात मुभे अत्यन्त अप्रिय लगती 
है; ०९३५, 7 विषाक्त गेस, विषेली गेस; 
~ grin, 24]. चटकीला हरा; ~, ` 
]. 2]. विषाक्त, विषमय, विषेला, 
जहरीला; 2: विद्वेषपूर्ण, छगणायर्ण; 
अहितेच्छु; क्रोधोन्मत्त; कटु; 2. 44४: 
jdn. giftig ansehen किसी को 
सक्रोध इष्टि से देखना, किसी को फाड़ 
खाने को दौड़ता; “५९६९, £ (-) 


विषाक्तता, सविषता, विषमयता, 
जहरीलापन; 78: विद्वेष; घणा; अहि- 
तेच्छा, महितेच्छुता, क्रोधोन्माद; 


~ mischer, 7 विषवाती, विषदाता; 

~mord, M विष देकर की गई हत्या; 

“आगए0श, £, 0: विद्वेषपूणं व्यक्ति; 

ककंशा, लड़ाका स्त्री; ~ pfeil, mM. 
~ pflanze, £ विषेला, जहरीला पौधा; 
~ pilz,m विषला छत्रक; ~ schlange, 
£ जहरीला साँप; ~stof, णा 
विष, गरल, हलाहल, ज़हर; यपा, 
ग विषदन्त, जहर का दाँत । 

Gigant, m (-en/-en) [griech.]. 
भीमकाय व्यक्ति; देत्य, दानव; ~ 5९h, 
84]. भीमकाय, देत्याकार; अतिविशाल, 
विराट; बहुत बड़ा । र 

Gigolo, m (-s/-5) [f7Z.] च्यावसा।यक ` 
सहनतंक; 0: भड आ; क्रोतप्रमी; 
किराये का प्रेमी । 

gilben, v/i (s.) : das Papier gilbt 
काग़ज़ पीला पड़ जाता है। | 

Gilde, £ (-/-) शिल्पिसंघ; 


संघ; 
निकाय । र जट 


Gimpel 


Gimpel, m (-$/-) सुचटक, हरिवषं- 
कालपुच्छ (एक गाने वाली चिड़िया); 
४: मूख, बुद्ध, बौड़म । 

Ginster, 7 (-5/-) [I2.] पीले फूलों 
वाली एक काडी जिससे भाड़, बनाया 
जाता हे । 

Gipfel, m (-5/- शिखर, चोटी, शीष; 
f९: चरमसीमा, पराकाष्ठा; छ: das 
ist der Gipfel यह तो हद हो गई; 
~ konferenz, .f, f¢: शौषं-सम्मेलन; 
~n, vi (h.):in etw. gipfelIn 
की पराकाष्ठा होना, का अंत होना; 
die Diskussion gipfelte, in 
einem Streit वाद-विवाद यहाँ तक 
बढ़ा कि झगड़ा हो गया; seine 
Behauptungen gipfelten darin, 
43...उसके कथन की पराकाष्ठा यह 
थी कि'**; ~, गा चरमविन्दु, 
शीर्ष-विन्दु; पराकाष्ठा, पराकोटि । 

Gips, m (-€5/-९) आचण, चिरोड़ी, 
जिप्सम; पोताई का चना; ग्रा९त: 
पलस्तर, दग्धाचूर्ण; ~abdruck, m 
जिप्सम में ली गई छाप; था, ४/६ (॥.) 
जिप्सम चढ़ाना, पोताई क०; “क्या, 
84]. जिप्सम का; ~ £९, † जिप्सम 
की मूर्ति । 

Giraffe, 
जिराफ़ । 

girieren, v/t (h.) [ital.] kf: चलन 
में लाता; चेक के पीछे हस्ताक्षर क०; 
(हुंडी आदि का) वेचान क० । 

Girlande, f (-/-n) [frz./ital.] हार, 
माला । 

Giro, n (-s/-s) [ital.] kfm: पृष्ठांकन; 
हु डी का वेचान,बेचान या दूसरे के नाम 
करने का प्रमाणीकरण; चालू खाते से 
लेन-देन; ००००, 7 चालू खाता । 

girren, ४/¡ (.) गुटरगॅ क०, टुटरू-टूं 
(को ध्वनि) क०; 78: स्त्रियों का 

कामातुर होकर गिटकरी भरना या 
हँसना । [ 

Gischt, ]. m (-e5)/2. £ (-) समुद्री 
लहरों का भाग, फेन । 

Gitarr-e, f (-/-n) [span.] गिटार; 


f (-(-n) [ita].] जराफ़ा, 
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Glanzfarbe 


~ist, m (-en/-en) गिटारवादक । 
Gitter, 7 (-5/-) जंगला, जाली, मरी; 
जंगले की दीवार, जंगलेदार दीवार; 
पास-पास लगी छंड़ों का बाड़ा या 
फाटक आदि; U: inter Gittern 
$2१ कारावास में होना, क़दखाने 
में होना, जेल काटना; ८~]leinen/ 
~ stoff, 7 क़सीदा काढ़ने को मोटा 
कपड़ा; किरमिच; “६४, † छड़ों का 
दरवाजा, जंगलेदार दरवाजा; ~ werk, 
7 छड़ों की जाली या केरी, जंगला । 
Gladiole, f (-/-n) [Iat.] क्ृपाणपर्ण- 
प्रजाति का पौधा या उसका फूल । 
Glanz, m (-९5) दीप्ति, दति, चमक, 
कांति, आभा; 8४: शान, धूमधाम, 
तडक-भडक; महिमा, प्रताप, गौरव; 
fig: eine Priifung mit Glanz 
bestehen (किसी) परीक्षा में विशेष 
योग्यता के साथ उत्तीर्ण होना; 0: mit 
Glanz und Gloria durchfallen 
घूमधाम से (अर्थात्‌ बहुत बुरी तरह से) 
असफल हो जाना, परीक्षा में बहुत बुरे 
नम्वर पाना । 
glinzen, ]. ४/t (h.) चमकाना, चमका 
देना, चमकदार वनाना; 2. ४/। (॥.) 
चमकना, चमचमाना, जगमगाना, 
झिलमिलाना; ६: औरों की: तुलना में 
उत्कृष्ट होना, सवका ध्यान अपनी ओर 
आकर्षित क० या कर लेना; ए: ८ 
glanzte durch Abwesenheit वह 
अनुपस्थित था; १, ।. 80]. चमकदार, 
जगमयाता हुआ, चमचमाता हुआ; ९: 
भव्य, शानदार; वहुत बढ़िया, उच्चकोटि 
का, अत्युत्तम; fg: eine gldnzende 
Leistung विशिष्ट सफलता, 
उत्कृष्ट या भव्य प्रदशन, वहुत अच्छा 
काम; 2. 4४. वहुत ही अच्छा, बहुत 
अच्छी तरह से; ९ geht mir 
४६200 मेरा हाल बहुत अच्छा है । 
Glanz-farbe, £ चमकीला रोग्रन, 
चमकीला रंग; ^ ।९५९7, 77 चमकदार 
चमड़ा; ~ ।९$६०॥९, { विशिष्ट सफलता, 
भव्य या उत्कृष्ट प्रदशन, उच्चकोटि 
का कार्यसम्पादन, बहुत अच्छा काम; 





Glas 


«०७, 44]. दीप्तिहीन; द्यतिहीन, 
आभाहीन - मटमेला ; ~nummer, -> 
Glanzstiick; ~ papicr, n चमकीला 
कागज, पन्नी; “४४९८, 7 अत्युकृष्ट 
प्रदर्शन; विशेष कार्यक्रम, मुख्य आकर्षण; 


~ ४०॥।, 44]. `द्यंतिपूणं, ` चमकदार; ` 


fए: भव्य, शानदार, अत्युत्तम, उच्च 
कोटि का; “> 2श, स्वर्णेकाल, समृद्धि 
के दिन; यौवनावस्था, यौवन, वहार के 
दिन । 

Glas, n (-€5/ :- ९) 0.7 काच, काँच, 
शीशा; काँच का सामान; 05८६8: काँच 
का गिलास; काँच का कोई भी पात्र; 
fir Brille: ताल, चइमे का लेंस; 
Inhalt eines -Glases:ः गिलास, 
गिलास-भर, गिलास में आने वाली 
मात्रा; U: er hat zu tief ins Glas 
४९५८॥५६ उसने बहुत अधिक पी ली 
है; spw: Glick: und Glas, wie 
leicht bricht 985 भाग्य और काँच 
को फूटते' देर नहीं लगती; =~ ०९९, 7 
काँच की बनी नकली आँख; ~॥au- 
steine,m/p]. काँच की ईट; ~ bliser, 
mM काचध्माता, शीशागर; ~dach, n 
काँच की छत; “0६; mM (-$/-) काच- 
कर्तक, खिड़कियों आदि में शीशा जड़ने 
वाला, शीशासाज; ^~€प€, † (-/-en) 
काचकतँनशाला[। | 

glisern, 24]. काँच का, शीशे का;काँच- 
जैसा; 2: निष्प्रभ, एकटक, पथराई हुई 
(आँख) । a, 

Glas-haus, 7 कॉचघर, गरमखाना; 
spw: wer selbst im Glashaus 

. sitzt, soll nicht mit Steinen 
%९7f९ जो स्वयम्‌ दोपी है उसे दूसरों 
के दोष नहीं निकालना चाहिए; ~ ९, 
£ शीशे का कारखांना । 

glasieren, ४/t 0:) काचित क०, 
केंचाना, चमकोना; पर रोगन क०; 
K.ch९n: केक को'चाशनी से ढकना । 

9।३-९, ३५]. काँचसदुश, काचाभ; 
निष्प्रभ, भावशून्य, पेथराई हुई, एकटक; 
mit glasigem B]ick एकटक दृष्टि 
से, पथराई हुई आँखों से; “(शा १९]. 
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पारभासी, पारदर्शी; €: स्पष्ट, प्रकट; 
सहजज्ञय; ~kérfer, गा, anat: 
काचर काय, काचाभ पिड; ~ malerei, 
£ काँच पर रंगीच चित्र बनाने को 
कला; ~ ॥apieप, ॥ रेगमाल; ~rOhr- 
chen, 7 छोटी शीशी; ~scheibe, f 
काचफलक, काचपट्ट; ` ~scherbe, f 
काँच का टुकड़ा; ~schleifer, m 
काँच के सामान पर नमूने या वेल-बूटे 
काटने वाला; ~ऽ]itter, गा काँच की 
किरच; ~, £ काच का दरवाज़ा । 
Glasur, f (-/-en) auf Keramik: 
मीना, एन मल; (2६०६९7९८3) केक के 
ऊपर डाली गयी चाशनी की परत । 
Glas-waren, f/P]. काँच का सामान; 
“>०॥९, † काँच के रेशे । 
2latt, ।. 80]. सपाट, समतल, चौरस; 
बरावर; विनां घूंघर के; सादी बुनाई 
का; (4]९॥।05) विना भुरियो का, 
चिकना, मस्‌ण; (mM॥९।०5) निर्वाध, 
निविघ्न, सरल, आसान; (ःutschi९) 
चिक्कण, फिसलाऊ, पकड़ में न आने 
वाला, फिसल कर निकल जाने वाला; 
f: सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, साफ़-साफ़, सीघा- 
सीधा, मूँहतोड; चापलूस, चिकना, 
चाट्कार; दुर्ग्नाह्य; 8/8/8 8. चिकनी 
खाल, मसण त्वचा; de 80896 ist 
९।2६६ सड़क रपटनी हे (वरफ़ जमने के 
कारण); eine Schuld glatt machen 
ऋण चुका देना; £:. ein lattes 
Geschift आराम से (या निर्वाध रूप 
से) चलने वाला धंधा; £: das डॉ. 
eine £2० L४९९ यह बिल्कुल मूठ है; 
2. 44४. निर्वाध रूप से, विना किसी 
रोक-टोक के, आसानी से, विना किसी 
परेशानी के; सीवे-सीघे, एकदम, 
विल्कल; ६१४ 79/९7९१ चिकनी दाढ़ीं 
बनाना; ein glatt gestrickter 
Pu]।०४९7 सादी बुनाई का स्वेटर; jdm- 
eine Bitte glatt abschlagen किसी 
की प्रार्थना को पूर्णतया अस्वीकार कर 
देना, किसी से साफ़-स फ़ ना कर देना; 


das habe ich glatt vergessen यह | 


तो मैं बिल्कुल भूल गया; ९$ 79 4l]९5 
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att ५९९।३॥१९ सव कुछ विना किसी 
परेशानी के (पूरा) हो गया । 

Glatte, f (-) -> Glattheit 

Glatteis, ॥ जाड़ों में सड़कों पर जम 
जाने वाली बरफ़ की परत; १४: sich 
aufs Glatteis begeben खतरे में 
पड़ना, संकट, उलभनत, भ'भट में पड़ना; 
fig: jdn. aufs Glatteis fiihren 
{किसी की. चकमा देना, किसी को उल्लू 
बनाना । 

glatten, ४/t (h.) सपाट, समतल, चौरस, 
चिकना क० या बनाना, की शिकनें 

` निकालना; ॥४:(भाषा को) परिष्कृत क०; 
शांत क० (जोश, क्रोध आदि) । 

Glatt-heit, £ (-) सनतलता; मस॒णता, 
चिक्नापत; निर्वाधता, सरलता; फिस- 
लाऊपन; चाटुकारिता; दुर्गाह्मता; 
~ WES, 
खुल्लम-खुल्ला, विना किसी हिच; के; 
~ 29९४, ३५]. चापलूस, चाटुकार | 

Glatz-e, £ (-/-n) गंज, खल्वाटता; गंजी 
खोपड़ी; ~ ६०३, 7), 0: गंजी खोपड़ी 
वाला आदमी, गंजा आदमी; ~ kp, 
24]. गंज, खल्वाट । 

Glaube, m (-n$) ईदवर में विश्‍वास; 
घने विवास; (32(९०॥६०।४)वर्म मज हव, 
घर्ममत, धर्मपंथ; (innere GewiBheit) 
विश्वास, प्रतीति, भरोसा, यक़ीन; 0१९ 
Glaube an Gott ईरवर (के अस्तित्व) 
में विदवास; der katholische 
GIa0७९ कथालिक धर्म; blinder 
Glau धर्मान्धता; etW. in gutem 
Glauben ttn कोई काम (केवल) 
विशत्रास के आधार पर क०; mein 
Glaube an ihn ist unerschiittert 
मुझे उसपर पक्का विशवास है; 085 5! 
Glaube, nicht Wissen यह विशवास 
है (प्रमाण्प) ज्ञान नहीं; auf Treu und 
Glauben निष्ठा और विइवास के 
आघार (या नाम) पर; विना सोचे- 
विचारे; jdm. Glauben schenken 
किसी पर (या का) विठवास क०; ~, 

` ५/६&४/(॥.) विदवास क०, प्रतीति क०; 

को सही मानना या समझता; का अनु- 


80५. एकदम, सीघे-सीघे, 


Gliaubensartike] 


मान होना; (४९१५९०) पर विश्वास 


क०, में विश्‍वास, ..भरोसा, आस्था 


रखना; (der Meinung sein) का 
विचार, खयाल, विश्वास होना, सोचना, 
समना, मानना; ich glaube an 
seine Unschuld मुझे उसकी निर्दो- 
षिता पर विश्‍वास है. मुझे विश्वास है 
कि वह निरपराध है; ich glaube 
an I मुझे उसमें आस्था है, 
मुझ उसपर (पूण) विश्वास 
है; ich glaube ihm aufs Wort मुझे 
उसपर पूरा विश्वास हे, मैं उसकी हर 
वात पर विशवास करता हूँ; छा 5. 
Worte £lau0९॥ किसी की बातों पर 
विश्वास क०; das glaube ich ihm 
nicht मुझे उसकी. इस बात पर 
विशवास नहीं है; ich glaube, daB 
er recht ॥ मेरा खयाल है कि उसका 
कहना ठीक है; er glaubte sich in 
Sicherheit वह अपने को सुरक्षित 
समझता था, उसे विश्वास था कि 
उसे कुछ नहीं होगा; 9९ ए।॥bte, 
die Priifung bestanden 20 
ha0०१॥ उसे विश्वास था कि वह 
परीक्षा में उत्तोणं हो जाएगी; 085 st 
nicht 27 £laub९॥! {इसपर विश्वास 
नहीं आता!; यह तो ग्रजब की बात है!; 
jdn. etw. glauben machen wollen 
किसी को पट्टी पढ़ाना चाहना, किसी को 
किसी असत्य वात का. विश्वास दिलाने 
का प्रयत्त क०; U: er muBte daran 
&।३५७९० उसे जीवन से हाथ धोना पड़ा; 
U: wer’s glaubt, wird se] यह 
बिल्कुल असंभव है, मैं इसपर विश्वास 
नहीं करता । 

Glaubens-artikel, m. घरमसिद्धान्त; 
~ bekenntnis, 7 धमंसार; ¢: 
आस्तिक्यभाव; विश्वास, सिद्धान्त; 
~ freiheit, £ धामिक स्वतंत्रता, अपना 
धर्म चुनने की स्वतंत्रता; . “वट, 
Im धर्मे सिद्धान्त, धममत; ~spaltung, 
£ धार्मिक सम्प्रदाय, का विभाजन; 
~streit, mM धार्मिक सिंद्धान्तों पर 


विवाद, भिन्न धर्मावलम्बियों का झगड़ा; 





~glaubhaft 


~ Zang, ॥ किसी धरम को मानने की 
मजबूरी, धर्मपारिवतन के लिए बल- 
प्रयोग य! जबरदस्ती । 

elaubhaft, 80]. विश्‍वास्य, विइवास के 
योग्य, प्रत्येय; विदवासोत्पादक, प्रत्या- 
यक; jdm. etw. glaubhaft machen 
किसी को किसी वातकी सच्चाई का 
प्रमाण देना; “४7४०६, £ (-) प्रत्येया; 
विश्वसनीयता । 

४०७६, 80]. घामिक, धर्मपरायण, 
भक्त; आस्तिक; आद्युविदवासी, भोला; 
“०९, mM/f(-n/-n) धमंपरायण व्यक्ति, 
भक्त पुरुष या स्त्री । 

‘Gliubiger, m (-5/-) ऋणदाता, लेन- 
दार । 

‘Gliubigkeit, £ (-) धर्मिकता, घर्म- 
परायणता; आशुविश्वास, विश्वास, 
भरोसा । 

glaub-lich, 24]. विदवास्म, विशवास के 
योग्य; das ist kaum £laublich इस- 
पर विशवास नहीं आता; ~कiirdig, 
84]. विश्वास के योग्य, विश्वसनीय, 
विदवस्त; ~ wiirdigkeit, £ (-) विइवा- 


स्यता, विशवास-योग्यता, विश्वसनीयता, 


विश्वस्तता । 

gleich, l. adj. (identisch) सर्वंसम, 
समान, समरूप, अनुरूप; अभिन्न, एक ही, 
वेसा ही; बरावर, तुल्यमान; (इशा 

` &n]।cप) सदृश, मिलता-जुलता, तुल्य; 
(gleichbedeutend) समानार्थक; 6 
sind von gleicher 57696 उन दोनों 
का क़द बरावर है; in gleicher Weise 
समान रूप से, उसी प्रकार से; 2 
टाशला&' 20६ एक ही संमय पर; साथ 
ही, साथ-साथ; 70 gleichen Teilen 
बराबर-वरावर (भागों. में); fig: wir 
sitzen beide im gleichen Boot 
हम दोनों का एकही लक्ष्य है; 
gleiches Recht fir a||€ सवके लिए 
समान या एक ही क़ानून; 2४९! ०३] 
zwei ist gleich ४९7 दो दूनी चार; 
das दणी. aufs .gleiche hinaus यह 
भी वही वात है, यह एक ही बात है; 


‘Gleiches mit Gleichem vergelten 
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ईट का जवाब पत्थर, शठे शाठ्यं 
समाचरेत्‌; ५७": gleich und gleich 
gesellt sich ९९7 चोर. का साथी 
गिरहकट,जेसे को तेसो मिस, मिले'नीच 
को नीच, पानी में पानी मिले,मिले कीच 
में कोच; uns kann (ein) Gleiches 
widerfahren हमारे साथ भी वेसा ही 
(या वेसी ही अप्रिय बात) हो सकता है; 
2. 4४. समान रूप से, एक हो प्रकार 
से; ही, विल्कुल, एकदम; एक साथ ही, 
एक वार में ही; पहले ही; (०!) 
तुरन्त, अविलम्ब, तत्काल, फौरन, सीधे, 
एकदम;अभी; (९।९।८॥६४।६।९)महत्वहीन, 
नगण्य, जिसकी परवाह न हो, जिसमें 
दिलचस्पी न हो; ich bin gleich 
50५0ां( मैं फ़ो (न तैयार हुआ जाता हूँ; 


ich komme ¢l€ich मैं अभी आ - 


रहा हूं, अभी आया; 085 mt gleich 
getan werden इसे फ़ौरन करना (या 
निपटाना) होगा; gleich zu Anfang 
विल्कुल आरम्भ में, शुरूआत में ही; 
ich erledige das gleich heute मैं 
इसे आज ही निपटा दूंगा; das ist mir 
8९८ यह मेरे लिए महत्वहीन है, मुभे 
इसकी परवाह नहीं है; 088४ habe 
ich doch gleich £९sa¢t! यह तो 
मैंने पहले ही कह दिया था, यह तो मुझे 
पहले ही मालूम था; wie war 088 
doch ९५०7 फिर से वताना ज़रा!, 
वह क्या वात थी भई?; wie hieB er 
doch 2९h? क्या नाम था उसका?; 
U: das sieht ihm gleich! उससे 
और क्या आशा को जा सकती थी; 
वह तो ऐसा करेगा ही, वह तो ऐसा है 
ही; 3. 778. (+ 4१.) के समान, को 
तरह, के मानिन्द; ९inem ४०९६ 
९।९।८॥ एक पक्षी के समान; €inem 
hungrigen Wolf gleich sturzte 
er sich auf i भूखे भेडिए के 
मानिन्द वह उसके ऊपर टूट पड़ा । 
gleich-alt(e)rig, 24]. समवयस्क, 
हमउञ्न; ^ ९, 4]. सदुश, समान; 


'एकरूप, तुल्य; सजातीय, एक ही प्रकार : 
का; ~art।९६९, † (-) समानता, 


gleichbedeutend 


एकरूपता, समरूपता, सादृश्य; सजा- 
तीयत्ता; ~ bedeut९॥१, 24].समानाथंक; 
समान; ~ berechtgt, 4]. समान 
अधिकारों वाला, बराबरी का; 
~ berechtigung, £ (-) समानाधिकार, 
अधिकारों की समानता, वरावरी; 
~ bleiben, I. ५/ (5.) में परिवतन, 
अन्तर, फ़क्त न आना, वेसा ही, एक-सा, 
अपरिवततित बना रहना; 2. ४/7 (॥.) 
वैसे का वेता वना रहना, ज्यों का त्यों 
बना रहना, में अन्तर न आना; € ist 
sich . gleichgeblieben वह विल्कुल 
पहले जेसा है, उसमें कोई अन्तर नहीं 
आया है; ए: das bleibt sich gleich 
यह एक ही बात है, इससे कोई अंतर 
नहीं पड़ता; ~ ॥।९७९॥५, 24]. अपरि- 
वत्तनीय, एकसमान, अपरिवर्ती, जिसमें 
परिवतंन न आए; “००७, (-/-n) 
बरावर होना, सनमान होना; सन्तुलन; 
fig: (etw.) in die Gleiche bringen 
किसी वात को निपटाना या सुलकाना; 
संतुलन स्थापित क०;०९॥०,४/। (॥.) के 
सदृश, समरूप, समान, तुल्य होना, के 
जेसा होना, से मिलता-जुलता होना; 
“९, 7 (-ऽ/-) वियुवद्‌-रेखा, भूमध्य- 
रेखा; ~ermaBen, 900. समान रूप 
(या ढंग) से, उसी प्रकार (से), उसी' 
तरह (से); “६६, 24४. भी; (ठीक) 
उसी प्रकार, उसी तरह; danke, 
gleichfa]ls! धन्यवाद, मैं भी आपके 
. लिए यही शुभकामना करता. हूं; 
~ formig, 24]. समरूप, समाकृतिक, 
एक-सा; ४: नीरस, उवाऊ, उकताने 
वाला, एक ही ढरें का; ~ formigkeit, 
£ (-) समरूपता, समांगता, एकरूपता; 
f९:नी रसता, उवाऊपन; ~ geschlecht- 
lich, 24]. सर्मालग; समालिगकामुक; 
gleichgeschlechtliche Liebe सम- 
शिगकामुकता; ~ 2९inn।, 80]. समान 
विचार या विचारधारा वाला, हम- 
खयाल; ~ ४९७६९॥।६, 4]. समान स्तर 
का, समान पद या प्रतिष्ठा वाला; 
~gestimmt, 4d]., गी समान 
` अनुभव-दाक्ति वाला; ~gewicht, ग 
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समतोल; साम्यावस्था, संतुलन; ४: 
संतुलन, साम्य, वरावरी; मनःशान्ति, 
आत्मशान्ति, इत्मीनान, धीरज; 085 
Gleichgewicht verlieren संतुलन 
खो देना, डगमगा जाना, विचलित हो 
जाना; fig: aus dem Gleichgewicht 
geraten धीरज खो देना, की मनः- 
शान्ति का न रहना; ~ gewichts- 
stirungen, £/P]. सोघे चलने या खड़े 
होने में कठिनाई; ~ ४६, ३4]. 
अनुत्सुक, निर्लिप्त, जिज्ञासारहित, 
उदासीन; महत्वहीन, नगण्य, जिसकी 
परवाह न हो; ~giiltigkeit, £ (-) 
अनुत्सुकता,  निर्लिप्तता, जिज्ञासा- 
राहित्य, उदासीनता; ~het, £ (-) 
समता, समानता, बरावरी;  समरूपता, 
अनुरूपता, सादृद्य; तुल्यता; समानाथं- 
कता; ~ heitszeichen, 7 वराबर का 
चिह्न; “पाए, 7 स्वर-साम्य, 
सन्नादिता, स्व॒रक्य; ९: ऐक्य, एकता, 
मेल; ~ kommen, ४/ (5.) के बरावर 
होना, से कम न होना, वरावरी कर 
सकन; ihm kommt an Wissen: 
keiner ¢leich ज्ञान (के मामले) में 
कोई उसकी वरावरी नहीं कर सकता; 
sie kommt. an Schonheit ihrer 
Mutter £[९ch सौंदर्यं में वह अपनी ` 
माँ से कम नहीं, वह उतनी ही सुन्दर हैं 
जितनी उसकी माँ, सौंदर्यं में वह अपनी 
माँ के वरावर है; ~]4uf९॥, ४/ (5.) 


साथ-साथ होना, एक ही समय-क्रम से 


होता, (मशीनों आदिका) समक्रमिक 
होना; ~ च्या, 24]. समानान्तर; 
समक्रमिक, एककालिक; ~ ]autend, 
24]., 76%: शब्दशः वही; ~° machen, 
४/६ (॥.) के समान, एकरूप, बरावर 
क० या वनानाः समतल क०; के भेदों 
को मिटा देना; ~macherei, f (-) fig: 
समतावाद, समानतावाद; ~ mache- 
risch, 2d]., ४: समतावादी, समानता- 
वादी; 793, 7 सममिति, प्रतिसाम्य; 
सुडौलपन, सौष्ठव; एकरूपता; निय- 
मितता; 72: मानसिक संतुलन; 
~ MiB, 24]. सममित; सुडौल; 
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सौष्ठवसम्पन्न; समरूप, एकरूप; निय- 
मित, कालानुवर्ती; 2. 90५. समान रूप 
से, बरावर-त्ररावर; नियमित रूप से, 
उचित ढंग से; ~miBigkeit, £ (-) 
सममिति; सुडौलपन, सोष्ठव(सम्पन्नता); 
समरूपता; नियमितता; ~ mut, गा 
मानसिक संतुलन, समचित्तता, धेयं, 
धीरज, इत्मीनान; उदासीनता; 
~ mi, 4]. समचित्त, समस्वभाव, 
स्थिरमति, धयेवान; उदासीन; 
~namig, 44]. समनाम(धारी), एक 
ही नाम वाला, हमनाम; maf: 
gleichnamige Bruche समान हर 
वाली भिन्न; ~॥i५, (-ऽ९ऽ/-५९)उपमा, 
रूपक, समानार्थक अन्योक्ति, प्रतीक; 
दृष्टान्त, रूपक-कथा, प्रतीक-कथा; 
~nishaft, 24]. उयमायुक्त, अन्यो क्ति- 
परक, लाक्षणिक, प्रतीकात्मक; ~ पan- 
९, 4]. समवर्ग, समान स्तर, पद, 
महत्व का, समान; ~richter, m, ९]: 
एकदिशीयक, एकदिशकारी; ~sam, 
800. मानों, जेसे कि; एक प्रकार से, 
एक दृष्टि से, किसी हद तक; ~ ऽcha[- 
ten, ४/t (h.) समक़निक वनाना, 
समकाल क०; ९: एक ही प्रकार को 
विद्य द्वारा से जोड़ना; ग8: एक-सा 
बना देना; विरोध या विरोधी दल का 
विलोपन कर देना; ~schenk(e)lig, 
24]. समंद्विवाहु; ~ ऽchritt, ग समान 
क़दम, समान गति की चाल; ~ऽ९itig, 
4]. समवाहु, समभुज; ~ etn, ४/६ 
(h.) को समान, बरावर, समान स्तर 
का मानना या समझना; "थाला, 
४/६ (॥.) बरावर कर देना, एक ही 
स्तर पर लाना; ~stellung, £ (-) 
समान स्तर पर लाना या लाया जाना; 
~ strom, M़ दिष्ट विद्युद्धारा; ~ tun, 
v/t(h): es jdm. gleichtun किसी 
की वरावरी क० या कर सकता; (किसी 
काम में) किसी के समान निपुण या 
योग्य बत्त जाना; ००६, £ (-/-९n) 
math: समीकरण; ४९). 44४. चाहे 
जो भी हो; इससे कोई अन्तर नहीं 
पड़ता; वात एक ही है; ०१०४४, 24]. 
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समान, तुल्य, समान मूल्य का, बराबरी' “ 
का; ^~ ४।९, ०]. जैसे, उसी तरह से | 
(जैसे); ~ wohl, K०]. फिर भी, 
तथापि, तिसपर भी; 7९2, !. 
80]. समकालिक, एक ही समय पर 
होने वाला, एककालिक; 2. 44४. 
साथ-साथ, एक साथ, एक ही समय पर, 
उसी समय (पर); ~2iehen, ए/ (h.) 
U: mit jdm. gleichziehen किसी 
की वरावरी क०; किसी के वरावर पहुंच 


'जाचा । 
Gleis, 


n(-es/-e)(Geleise) रेलपथ, 
पटरी, पटरियाँ; ॥४: नेमिमार्ग, निय- 
मित जीवनचर्या; fig: eine Sache: 
aufs tote Gleis schieben किसी 
वस्तु का प्रयोग न क०; किसी वात का 
इरादा छोड़ देना । 


Gleisner, m (-5/-) P०९:पाखंडी, ढोंगो; 


कपटी, दुरंगी चाल चलने वाला; ५९. 
£ (-) पाखंड, ढोंग, कपट, दुरंगी चाल; 
~ isch, 20]. पाखंडपूण, ढोंगपूण, 
कपटपूर्ण । 


GleiB,m(-es) poet: Glanz; ~tny 


v/i(h.) —glinzen ° 


Gleit-bahn, £ प्रवाणका, सामान नीचे 


फिसलाने की पटरी या पटिया आदि, 
फिसलने का रास्ता; ~॥००, 7 बहुत 
तेज़ चलने वाली इंजनदार नौका; शा, 
४/।(ऽ.) फिसलना, फिसल जाना, फिस- 
लते हुए आगे बढ़ना, सरकना; फुर्ती से 
निकलना; विसर्पण क०; leitende 
Arbeitszeit अनिदिचित कार्य-समय 
(जिसकी शुरूआत तथा समाप्ति कर्मचारी 
स्वयं निश्चित करता है); 8: था। 
Licheln glitt uber ihr Gesicht 
वह थोड़ा-सा मुस्क राई, मुस्कान उसके 
चेहरे पर आकर चली गई; ॥2: |€ 
Ermahnungen gleiten an ihm ab: 
सारी चेतावनियो का “उसपर कोई 


` प्रभाव नहीं होता है, वह चिकना घड़ा 


है; ~er 7 (५) : विसपंक, 
ग्लाइडर; लोप प्रा विसपण; 
~lager, n, (ट्या: घर्षण-वेर्यार्‌गः. ` 


~ schiene,f सुप शलाका; ~ schutz+ 


‘Gletscher 


mM कार आदि को फिसलने से रोकने 
के लिए प्रयुक्त साधन; ~ ih, 24]. 
जो न फिसले । 

‘Gletscher, m (-5/-)[l2t.] हिमनदी, 
हिमानी; ~ brand, m़ पहाड़ों में बरफ़ 
से परार्वातत सूर्थ-किरणों द्वारा 
उत्पन्न त्वचाशोथ; ~ ४११0९, हिमक्रिया- 
विज्ञान; . ~ ऽPa।९, † हिमविदर, हिम- 
दरार । 

‘Glied, n (-[९]5/-९९) अंग, अवयव; 
einer Kette: गुरिया; गा: पक्ति, 
कतार; (P९5) शिशन, लिग; 0०७ 
पीढ़ी, पुरत; in Reih und Glied 
stehen सीधी पंक्ति में खड़ा होना; 
die Glieder Trecken अँगडाई लेना; 
der Schreck fuhr ihr in alle 
‘G९7 भय उसके अंग-अंग में समा 
गया; ein Kiinstliches Gli कृत्रिम 
अंग; der Mensch ist ein Glied 
der Gemeinschaft मनुष्य समाज का 


एक अंग है; ~ erfib(er, m (-s/-) 
सन्धिपाद; ~ erlahm, ४0]. थकान से 


तूर, परिश्रान्त; ~ rn, ४/६(॥.) (उप)- 
विभाजित क०, वर्गीकृत क०; क्रमबद्ध 
क०, सुव्यवस्थित क०; ~ erpuppe, f 
कठपुतली; ^~ ९९3९०, 7 अंगमषं, 
शारीर को पीड़ा, वातरोगजन्य प्रमाद; 
~erung, f (-/-en) (Einteilung) 
(उप)विभाजन, वर्गीकरण; (Dis- 
Position) क्रम, व्यवस्था; ~ maBen, 
£/p]. अंग, अग्रांग; ~ tant, 7) संघीय 
प्रान्त, संघीय प्रदेश; ~ weise, adv. 
(अंगों, गुरियों को) एक-एक करके; 77: 
एक-एक पक्ति में । 

glimm-en, ].४/i(h.) विना लपटों के 
जलना, सुलगना, उत्तप्त होना; चमकना 
fig: in ihren Augen glimmt HaB 
उसकी दृष्टि घृणा से भरी हुई है, उसकी 
आँखों में घृणा की अग्नि जल रही है 
2. 7 (-ऽ) सुलग, सुलगन, अन्तदहन 
~er, M (-ऽ/-) चमक, प्रस्फुरण 
Mineral: अवरक (e)rig, ad] 
'फिलमिलाता हुआ, टिमटिमाता हुआ 
~ern, ४/ (0.) टिमटिमाना, भिल- 
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मिलान; ~erschiefer, m अवरकयुक्त 


चट्टान; *०ऽt९॥९], गा, छ: चुरट, 
सिगार, सिगरेट । 

glimpflich,!. 24]. मध्यम, मामूली; 
साहष्ण; 2. adv glimpflich 


davonkommen सही-सलामत बच 
निकलना, बिना विशेष हानि के वच 
निकलना । 


glitsch-en, v/i(h.; 5.) ए: फिसलना, 


फिसल जाना; “8, १4]. हाथ से 
फिसल जाने वाला, लिवलिवा । 

glitz(e)rig, 80]. जगमगाता हुआ 
मिलमिलाता हुआ, चमचमाता हुआ 
~ern, v/i (h.) जगमगाना, चम- 
चमाना, चमकना, भिनमिलाना, टिम- 
टिमाना । 

glob-2], 24]. [2६.] विइव-, विइवव्यापी, 
सार्वभौम, सार्वत्रिक, व्यापक; ~, 7 
(-/-*७९०) भूमंडल, भूमिगोल, ग्लोव । 

Glock-e, f(-/-n)घंटt; (Klin९e]) घंटी; 
Glockenformiges : कोई भी घंटे के 
आकार की वस्तु; घंटाकार परिच्छादक; 
fig: etw. an die 27088 Glocke 
h&n६९n किसी वात का डंका पीटना; 
~ enblume, £ घंटापुष्प-प्रजाति का 
पौधा या उसका फूल; ~enfirmig, 
80]. घंटाकार; ~enhell/~enrein, 
90]. टनटना; ~enschlag, mM घंटा- 
नाद; ~ ९€nऽpi९], ॥ घटावादय; (दकान 
के) दरवाज़े पर लगी घंटयाँ जो दर- 
वाज़ा खोलने पर वज” उठती हैं; 
~enstuhl, 7 घंटा लटकाने का 
चौखटा या ढाँचा; ~ enturm, 7 घंटा- - 
गार, घंटे का टॉवर; ~, 44]. 
चटाकार । 

Glockner, mM (-ऽ/-) घंटा बजाने वाला | 

Gloria, n (-s/-s) [lat.] ८००! स्तुति 
महिमागान, मंगलगान; ०.7: महिम 
प्रताप, प्रतिष्ठा, ख्याति । 

Glor-ie, £ (-) [।2६.] महिमा, प्रताप, 
यश, कीर्ति, ख्याति, प्रतिष्ठा; ~ en 
schein, 77 प्रभामंडल; ~ ifikation, f 
(-/-९१) गुणगान, महिमागान; 
~ ifizieren,v/t.(0.) का गुणगान क ०; 
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सहिमामंडित क०, महिमान्वित क०; 
~iole, f (-/-n)—> Glorienschein; 
~ios/~reich, ४0]. यशस्वी, 
कीतिवान; ख्यातिकर, यशस्कर; 0: 
भव्य, शानदार । 
Gloss-ar,n(-s/-e)[lat./eriech.] शब्द- 
संग्रह, शब्दावली, किसी ग्रंथ के शब्दों 
तथा उनके अर्थों का संग्रह, शब्दाथिका; 
~९, † (-/-n) व्याख्या, व्याख्यात्मक 
टिप्पणी; छ: उपहासपूणं (पाइवं)टिप्पणी; 
~ ieren, V/t (h.) व्याख्यात्मक टिप्प- 
णियों से युक्त क०; छ: मीन-मेख निका- 
लना, उपहासपूर्ण आलोचना क्‌० । 
Glotz-auge, 7 उद्धधि नेत्र, बाहर को 
उभरी हुई आँख; 0: घुरती हुई दृष्टि; 
^~ ५९९, 24]. वाहर को उभरी हुई 
आँखों वाला; «शा, v/i (h.) ८: 
धरना, आँखे फाड़ कर देखना, मुंह 


glickhaft 


seines Gliickes Schmied मनुष्य 


स्वयं अपने भाग्य का निर्माता होता है; - 


~ bringend, 
मंगलकारी । 

Gluck-€, £ (-/-0) अंडे सेती हुई मुरगी; 
अपने पोटों की निगरानी करती हुई 
मुरी; था, ४/7 (॥.) मुरग्री का कुट- 
कुट क० (मुरग़ को रिभाने के लिए); 
छ: निष्क्रिय पड़े रहना, वेकार बँठे 
रहना । 

gliicken, ४॥ (5.) में ` सफलता, काम- 


80]. शुभ, मंगलप्रद, 


यावी मिलना; ihm gliickt alles, ' 


' was er anpackt वह जिस काम को 

हाथ लगाता है उसी में उसे सफलता मिल 
जाती है, उसका हर काम सफल हो 
जाता है; heute will mir nichts 
शट] आज मुझसे कोई काम ढंग से 
नहीं हो रहा है। | 


फाड़ कर देखना, टकटकी लगा कर टापलाशाा, ४/। (॥.) से गट-गट या गल- 
देखना । .' गल की आवाज़ होता, गट-गट करके 
Glick, n (-[०]») भाग्य, . तक़दीर, वहना या निकलना । 

प्रारव्ध;सौभाग्य, ख शकिस्मती; सौभाग्य "0९०८-४६, 80]. शुभ, मंगलप्रद, मंगल- 


की वात; सुखानुभूति, आनन्द, आनन्दा- 
तिरेक, परमानन्द; (5702) सफलता, 
' कामयावी; समृद्धि; ४6 ist ein Kind 
0०5 Gl०kऽ उसका भाग्य बहुत 
अच्छा है, उसे हर वात में सफलता मिल 
जाती है; jdm. Gliick wiinschen 
किसी के लिए शुभकामना क०, किसी 
को वधाई देना; शं० ल! तुम्हारी 
मनोकामना पूरी हो!, सफल मनोरथ 
होय तुम्हारे; Gliick im Ungliick 
॥4७९० विपद्‌ के रूप में सम्पद; 09 
haben Sie ja noch einmal Glick 
९९३७! सौभाग्य से आप इस वार फिर 
बच गए! ; सौभाग्य इस वार फिर आप 
का साथ दे गया!; siehat ihr Glick 
९९०३० उसने अपनी तक़दीर बना 
ली, उसने अपने जीवन को आतन्दमय 
बना लिया है; sein Gliick versuchen 
तकदीर आजमाना; Zum Gillick ist 
nicht mehr passiert सोभाग्य से 


और कुछ नहीं हुआ; सौभाग्य से और 


अधिक हानि नहीं हुई; 500: jeder ist 


कारी; “हांला, ]. 80]. (£0) प्रसन्न, 


आह्वादित, आर्नान्दत, सुखी; 
(zufrieden) संतुष्ट, मुतमइन; 
(erfolgreich) सफल, कामयाब; 


सौभाग्यशाली; (९rfग९५]।८॥) प्रसन्नता- 
दायक, सुखदायी; शुभ, मंगलप्रद; प्रिय, 
रुचिकर, अच्छा; das war ein 
gliicklicher Za]! यह अच्छा संयोग 
था; sie hat eine gliickliche Hand 
in diesen Dingen इन कामों में वह 
दक्षहस्त है; 2. 807. सन्तोषजनक रूप 
से; 0: ` अन्ततोगत्वा; ९८ Arbeit 
gliicklich zum Abschlu bringen. 
किसी काम को सन्तोषजनक रूप से 
प्रा कर लेना; U: wir haben es: 


gliicklich ४०९०६0! अन्ततोगत्वा. 


यह काम हमने निपटा लिया; 
~ licherweise, 44४. सौभाग्यवद्य, 
सू शाकिस्मती से; ० ७7॥९९प, 0 शुभः 
कर; ~ ७९]९, 80]. अतिप्रसन्न, आनन्द- 
विभोर, उल्लसित, मगन; ~ ऽ९]९Kit, 


£ (-) आनन्दातिरेक, उल्लास, परमो- , 





~ 


elucksen 


ललास, परमसुख । 
glucksen, y/i (h.)—gluckern; fig: 
मुँह दबा कर हसना, अवज्ञापूणं हंसी 
हसना; को हिचकी आना । 
वाल], गा सौभाग्य को बात, 
सौभाग्यपूर्ण संयोग; ^०६॥9, ॥ भाग्य- 
वान व्यक्ति, व्यक्ति जिसे हर काम में 
सफलता मिल जाती हो; ~pilz, m, 
fig:->Gliickskind; ~rad, 7 रूलेट 
आदि का पहिया; ४: भाग्य-चक्र; 
~ritter, गा सव-कूछ भाग्य पर छोड़ 
देने वाल! व्यक्ति, भाग्य के सहारे दुस्सा- 
इस का काम करने वाला आदमी; 
~ (s)ache, £ भाग्य (की वात), संयोग 
(की बात); =€], 7 चूत (क्रीडा), 
जुआ, जुआ; “ strihne, £, ०: सुश- 
नसीबी के दिन; ०, ॥ भाग्यशाली 
दिन, सौभाग्य का दिन । 
Glickwunsch, mM वधाई, मुवारकबाद; 
शुभकामना; ~ karte, £ वधाई-पत्र; 
शुभकामना-पत्र । | 
‘Glib-birne, £ वल्व, बिजली का लट्ट ; 
~en, [. शा (h.) विना लपटों के 
जलना, तापदीप्त होना, सुलगना; 
उद्दोप्त होना, चमकना; 
gliiht ४० 207 वह क्रोध से धवक 
रहा है, क्रोध से उसका चेहरा तमतमा 
रहा है; fig: in ihr gliiht der HaB 
उसके मन में नफ़रत की आग सुलग 
रही है; 2. ४/६ (7.) तापदीप्तं क०; 
~ ९१,३]. तापदीप्त,शवेततप्त, रक्ततप्त; 
नी४ःतीव्र, प्रचंड;प्रवल,उत्क्रट;आवेशपूणं , 
जोशपूर्ण; ~lampe, * > Giliih- 
birne; पशा, mM लाल अंगूरी 
(शराव)को दालची नी;लॉग आदि के साथ 
उबालकर वनाया गया गरम पेय; 
~ wiirmchen, 7 जुगनू,” खद्योत । 
Glut, f (-/-००) (27096 Hitze) 
भीषण गर्मी या ताप; (Bliihender 
Brennst0f) अंगार, अंगारा, शोला; 
तापदीप्त पदार्थं या उसकी चमक; पीट: 
आवेश, आवेग, जोश, उत्तेजना; “०7०६, 
4. अग्निवत्‌ लाल, लाल अंगारा । 


Gnade, £ (-/-7) कृपा, अनुकम्पा, अणुः 
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fig: er 


Gold 


ग्रह, दया; अहसान, मेहरबानी, उपकार; 
अपराध-क्षमा; ०९५: इईश्वरङ्गपा, 
अल्लाह का रहमोकरम; Jdm. eine 
Gnade erweisen किसी के ऊपर 
कोई कृपा, मेहरबानी, अहसान क०; 
jdm. auf Gnade und Barmher- 
zigkeit ausgeliefert sein किसी की 
मुद्दी में होना; ६५९” Gnaden! अत्र- 
भवान! (ड्यूक आदि के लिए प्रयुक्त 
संवोधन); ~, ओ कपा, दया, 
मेहरबानी, अहसात (का काम); 
~nmbrot, 7, ४: बुढ़ापे में पालन- 
पोषण; बूढ़े या वेकार पशु का उसके 
मरने तक पालन; "२2०१5, ˆ आखिरी 
मोहलत; “ग्र४०5ए०॥, ० राजक्षमा के 
लिए याचनापत्र, करुणा-याचिका; 
~nort, mM तीर्थस्थल, तीर्थस्थान; 
~hstoB, m हे FangstoB; 
~ntisch, m, Poet: वेदी, वेदिका; 
“200, गा सुखमृत्यु । 

gnidig, I. adj. (barmherzZig)दयलु, 
कृपालु, सदय; (६६) हितेच्छु, सहानु- 
भूतिशील, सहृदय; कृपाशील; 8०4५६९ 
Frau! महोदया!, भद्रे !.; 2. 807. : 
U: gnidig davonkommen सह- 
सलामत वच निकलना, कम हानि उठा 
कर वच जाना। 

Gneis, m (-९/-९) प{द्ताइम । 

Gnom, m (-en/-en) [griech.] पृथ्वी 
के अंदर रहने वाला छोटा वेताल; 
बौना, ठिगना आदमी । 

Gnome, f (-/-n) [griech.] सूक्ति । 

gnomenhaft, 24]. बौना, ठिगना । 

gnomisch, 2d]. सूक्तिबद्ध । 

Gockel, Mm (-5/-) मुरग्रा । 

Gold, 7 (-९5) स्तरणं, कंचन, सोना; 
f8: धन-सम्पत्ति; कोई भीं बहुमूल्य 
वस्तु; jdn. in Gold aufwiegen 
किसी को सोने से तौल देना; (९५ Wie 
G०। अत्यन्त वफ़ादार; fig: das ist 
000 W९7६ यह अत्यन्त मूल्यवान है; 
spw: es ist nicht alles Gold, Was 
£६०८ जाहिरा सूरत पर मत जाओ; 
spw: Morgenstund hat Gold im 
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Mund सुबह-सुबह हर काम अच्छा हो 
जाता है; ८९7, £ स्वर्ण-रिरा; 
~ ammer, £ . पीत. भारीट (एक गाने- 
वाली चडिया); ~ barren, गा सोने 
की सिल्ली; ~ ०९, £ सुनहरा गोटा, 
सुनहरे गोटे को पट्टी या किनारी; 
~ braun, 2d]. रक्तपीत; ~ en, ad]. 
(auऽ G०।) स्वणं-, सोने का; 
(goldfarben) सुनहरा, सुनहला, 
स्वर्णिम; सोने के मुलम्मे वाला; ॥४: 
निष्ठावान, सच्चा, वफ़ादार; अति- 
मूल्यवान, अतिमहत्वपूर्ण; वंभवयुक्त, 
वभव का; 2: jdm. goldene Berge 
versprechen किसी को कुबेर का 
खज़ाना देने का वादा क०, किसी से 
बहुत ऊँचे-ऊ चे वादे क०; 78: 085 
Goldene Kalb anbetcn घनलोलुप 
होना; fig: er hat ein goldenes 
[९77 वह निष्ठावान व्यक्ति है, वह 
बहुत साफ़ दिल का आदमी हे; ष्ट: 4९ 
goldene Mitte स्वर्णिम मध्यपथ; 
fig: das Goldene Zeitalter 
स्वर्ण युग; 2: die goldene Hoch- 
26 विवाह-स्वर्ण-जयन्ती; pW: 
Handwerk hat goldenen Boden 
कारीगरी में अच्छी आमदनी होती है, 
कारीगर कभी भूखा नहीं रहता; 
~ farben/ ~ farbig, 30]. सुनहरा, 
सुनहला, सोने के रंग का; ^~ fsch, गा 
स्वर्ण मत्स्यः ७: 'धनवान कन्या, धनी 
लड़की; ०४९७, 4]. स्वर्ण -पीत, सोने 
की तरह पीला, सुनहरा; ~ 8rber, mी 
सोने के लिए खुदाई करने वाला; स्वण- 
खनक; ८५९, £ सोने को खान; 
॥ए: घन का सोत; “29%, ॥ सुनहरे 
बाल; २१८४, ३4]. सुनहरे बालों 
वाला; ~ halti¢, ४०. स्वणयुक्त; 
~, २५]. सुनहला, स्वाणम; ७: 


प्रिय, मनोहर, आकर्षक; ~ ९१९, , 


{ स्वर्णपदक; ~ mine, £ सोने की 
खान; ^ mZ९, £ स्वर्णं मुद्रा, सोने का 
सिक्का; ~ ०९, £ दाँतों में सोने 
की भरत; ~schmied, पा स्वण कार, 


सुनार; ~schnitt, पा, an Buch: 





cordisch 


(पुस्तक का) सुनहरा किनारा; ~ stick, 
7 स्वणंमुद्रा, सोने का सिक्का; ए: 
अत्यन्त प्रिय व्यक्ति; ~ waa९९, 7 
स्वर्णादि तोलने की तुला; fi: ९7 ]egt 

: jedes Wort auf die Goldwaage 
वह हर वात को शाब्दिक अर्थ में लेता 
है; ~ Zahn, ग सोने का दाँत । 
iGolf, पा (-[e]s/-e) [ita].] खाड़ी, 
उपसागर, खलीज, आखात । 
2Golf, n (-5).[९०९.] गॉल्फ़ का खेल; 
~er, m (-5/-) गॉल्फ का खिलाड़ी; 
गॉल्फ़ का कोट | 
Golfstrom, mM एटलांटिकीय महा- 
धारा । ड 
Gondel,f(-/-n)[ital.] बजरा, गोंदोला; 
an Ballon: व्योमयान की टोकरी; 
~n, ५/ (ऽ.) गोंदोला चलाना, गोंदोले 
में सर क०; ७: नाव चलाना; यात्रा 
क०, भ्रमण क० । : 

Gondoliere,m (-/-’ri)[ital.] गोंदोला- 
चालक । 

Gong, गा (-s/-s) [mMal.] घंटा, घडि- 
याल; ~ ९०, ४५ (h.) घंटा बजना; 
घंटा बजाना । 

sonn-en, ४/t 0.) खुशी से देना, 
बख्शना, (किसी के कुछ प्राप्त करने पर 
उससे) ईर्ष्या या डाह न क०, (किसी 
को कुछ) मिलने देना; ich टफ. 
gdnnen कुछ लेना, किसी वात या 
वस्तु का आनद लेना; =~ ९,  (-ऽ/-) 
पालक, आश्रयदाता; संरक्षक, 
पुरस्कर्ता; “शात्ञा, 90]. अहसान- 
भरा; ~ भाद्री[ट्राशा, (-) अहसान- 
भरा व्यवहार; ~ ermine, † अहसान- 
भरी भावभंगिमा; ~ erschaft, £ (-) 
संरक्षण, संरक्षकत्व; सं रक्षकगण | 
Gonorr-ho(e), f (-/-[e]n) ‘[griech.] 
med: सूज्ञाक, गनवरिया; ~ hoisch, 
8]. सूज़ाक-ग्रस्त । 

Gor, n (-[e]s/-en)/Gore, f (-/-n) 


` छ: शिशु, बच्चा; ढीठ या कुतूहूली 


लड़की । 
gordisch, adj., fig: ein gordischer 
K.n०t€n कठिन या जटिल समस्या । 


Gorilla 456 


Gorilla, m (-s/-s) [afrikan.] 
भीमवानर, गोरिल्ला; ७: भीमकाय 
व्यक्ति; भीमकाय अंगरक्षक । 

Gosse, £ (-/-n) गाली, मोरी, नावदान; 
fig: in der Gosse landen अधोगति 
को पहुँचना, अनेतिक तथा असामा जक 
बन जाना । | 

Gotik, £ (-) गॉथिक स्थापत्य । 

Gott, m (-es/ eT) देवता; ०.]: 
ईश्वर, परमात्मा, भगवान, खुदा, 
अल्लाह; 085 07 G०९ ईशवाणी; 
8००: वाइदिल; so wahr mir 
Gott ॥७ इसमें ईइवर मेरी सहायता 
करे (शपथ ग्रहण करने का सूत्र); गा 
Gottes Namen! भगवान के नाम 
पर; um Gottes Willen! ईइवर के 
लिए; Gott sei Dank! ईश्वर का 
शुक्र है; ईर्वर की कृपा से; सोभाग्य की 
बात है कि; 8४778 G०! नमस्कार, 
नमस्ते; Gott bewahre! ईइवर न 
करे!, राम वचाए!; कदापि नहीं!, 
अजी कहाँ; ०° Got]! यदि 
ईरवरेच्छा हुई तो, इंशा अल्ला; ए: 
sie Jeben wie Gott in Frankreich 
वे ऐश कर रहे हूँ, उनके -ठाठ हैं; ७: 
sind Sie denn ganz ४07. 
Gott verlassen? क्या आपकी बुद्धि 
अष्ट हो गई है?; ए: er kennt Gott 
und € ५४७०४ वह सबको जानता है, 
वह सभी लोगों से परिचित है; 9७५: 


hilf dir selbst, so hilft dir Gott _ 


हिम्मत मर्दा मदद खदा, ईश्वर उसी 
की सहायता करता है जो स्वयम्‌ अपनी 
सहायता करता है; ए: den lieben 
Gott einen frommen Mann sein 
]2९० निश्चिन्तता से जीवन व्यतीत 
क० । 

Gitter-bild, 7 देवी, देवता की मात 
या तस्वीर; ~प#mmerunए, † देवी- 
देवताओं का पतन, प्रलय । 

pottergeben, 2]. ईशभक्त, ईशप रायण; 
~ heit,f (-) ईशभ'क्त, ईशपरायणतः । 


Gitter-speise, £ देवाहार, देवताओं 
का भोजन; 2: एक दलेषीय मिष्टान्त; 


eottlob. 


~trank, ग] सोमरस, अमृत, सुधा; 
2: सुस्वादु पेय । 


Gottes-acker, 7 क्रत्रिस्तान; ~ dienst, 


mM पूजा, स्थ्रीस्तयाग; “पिला, f 
धर्मभीरुता, धार्मिकता, धर्मपरायणता; 
ईशपरायणता; ~ fiirchtig, 4d]. 
धमंभीरु, घामिक, ईशपरायणता, धर्म- 
परायणयता; 4९, £ ईश्वरीय 
वरदान; ~h॥७, ॥ मन्दिर, मस्जिद, 
गिरजा, पँगोडा आदि; ~lamm, n, 
९८८]: ईसामसीह्‌; ~liisterlich, ad]. 
ईशनिन्दात्मक, ईशनिन्दापूर्ण; ~ liste- 
runए, † ईश-निन्दा; ~ ohn, m: fiir 
um Gotteslohn arbeiten बिना 
पारिश्रमिक के काम क०; «son, 
m, ९८९: ईसामसीह्‌ । 


gott-gefllig, 4]. ईश्वर को अच्छा 


लगने वाला, जो ईश्वर को अच्छा लगे, 
ईरवरेच्छा के अनुकूल; *९॥०॥It, 
84]. देवी, ईश्वरीय इच्छा का, 
ईञ्वरदत्त; “गाशा, £ (-/-९n) देव, 
देवता, देवी; 0.70: ईश्वरत्व; देवत्व । 


Gott-in, f (-/-nen) देवी; ~lich, I. 


80]. ईदवरीय, ईइवरदत्त; दिव्य, दैवो; 
छ: मनोहर, सुन्दर, रमणीय; उत्कृष्ट, 
वहुत बढ़िया; 2. ३4४., 0: खूब, 
अच्छी तरह से, खूब डटकर; ~ ।ichk€t, 
£ (-) ईश्वरत्व; देवत्व; 0: मनोहरता, 
रमणीयता । 


gott-lob, int. ईश्वर की कृपा से; 


ईश्वर का शुक्र है; ८।०5, 80. 
अधार्मिक, नास्तिक; दुष्ट, दुष्टतापूणं , 
पापमय, पापात्मक, पापी, पापाचारी; 
~ losigkeit, £ (-)अधामिकता,नास्ति- 
कता; दुष्टता, पापाचारिता; ~९]¡९+ 
80]. भक्त, धर्मक, धर्मपरायणः 
~seligkeit, £ भक्ति, धामिकता, 
धर्मपरायणता; ~serbirmlich, !. 
84]., छ: अत्यन्त जघन्य, च्रण्य, नीच; 
2. 4४. बहुत, अत्यधिक; बहुत बुरी 
तरह; ७४4६९, ग], ९८८]: धमंत्रयी 
में पिता; ~ ४९7।॥७ऽ९॥, 24., 0: शून्य, 
सूना, एकान्तिक, दूरस्थ, जहाँ कोई 


आताःजाता न हो; ~rertrauen, 7 





Gotze 


ईदवर में विदवास, आस्था, भरोसा; 
~voll, adj., U: सुस्वादु, वहुत 
जञायक्केदार; बहुत मज़ेदार, अत्यन्त 
रमणीय । 

(९०८९, m (-n/-n) मूर्ति, बुत; भक्ति- 
भाजन; ~ ndienst, 7 मूर्तिपूजा, 
बुतपरस्ती । 

Gouvernante, f (-/-n) [72.] ग्रह- 
अध्यापिका; रnhaft, 4]. गृह- 
अध्यापिका-जेसा । 

Gouverneur, m(-s/-e)[frZ.]रज्यपाल, 
गवर्नर । 

Grab, 7 (-[०४/ ८: ९7) कब्र, समाधि, 
मकबरा; ॥४: सवं नाश, विनाश, तवाही; 
मृत्यु; fig: eine Hoffnung zu 
Grabe 0:४४शाकिसी आशय को पूर्णतया 
त्याग देना; sich das eigene Grab 
schaufeln स्वयं अपने विनाश का 
कारण वनना; ९7 Geheimnis mit 
ins Grab nehmen किसी भेद को 
कभी भी न प्रकट क०; er ist 
verschwiegen wie ein Grab 
बताई गई वात को वह अपने तक ही 
रखता हे । 

loraben, v/i@v/t(h.) खोदना, खनन, 
उत्खनन, खुदाई क०; उत्को्ण क०; में 
गड़ा देना या गाड़ देना, में धेसा देना; 
nach Gold 27०50 सोना प्राप्त करने 
के लिए खुदाई क०; 045 Flugzeug 
grub sich beim Absturz tief In 
den Boden दुर्घटनाग्रस्त विमान 
(इतनी तेज़ी से गिरा कि वह) ज़मीन में 
धेस गया; fig: seine Worte gruben 
sich mir ins Gedichtnis उसके 
शब्द मेरी स्मृति में बस गए । 

Graben, Mm (-$/ =: ) नाली, परनाला; 
नहर, नहरिया, कुल्या; गर्त, गढ़ा; 
Mi: खाई, खंदक, परिखा; ~bruchी, 
7), ९९०]: दरार, विभ्न'श-धाटी । 

Griber, m (5/-) खनक, खोदने 
वाल । 

Grab-esruhe, £ घोर शान्ति, मृत्युवत्‌ 
शांति, क्रब्र की खामोशी; "२९५७९, 
f ~> Grabesruhe; ~esstimme, f 
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मोटी डरावनी अवाज; ~॥४ंधe], गा 
कन्न का टीला; ~inschrift, £ 
समाघिलेख; स्मृतिलेख (समाधि के 
प्रस्तर पर); ८।९९प्ह, 7 शवाधान, 
दफ़न; ~ओ], 7 मक्रबरा, समाघि- 
भवन, मज़ार; ८7९९, ˆ शवाधान के 
समय स्वर्गवासी के विषय में दिया गया 
भाषण; “छ्थाक्रादणाए, † कब्र की 
तोड-फोड़, समाधि का अपवित्रीकरण; 
~ stein, 7 समाधिप्रस्तर, क़न्न का 
पत्थर । 


Grad, m (-[e]s/-e) [2.] कोटि, श्रेणी, 


वर्ग, दर्जा; (akademischer Titel) 

उपाधि; (Temperatur-Einheit)ग्ी, 

तापक्रम की इकाई; bei Winkel: 

अंश; ६९०६7: अक्षांश; रेखांश; math: 

घात; mM]: पद; sie sind Vettern 

zweiten Grades वे दूसरी श्रेणी के 

चचेरे, ममेरे, मौसेरे, फुफेरे भाई हैं; 

eine Gleichung ersten Grades 

एकघाती समीकरण; in hochstem 

G4९ अत्यधिक, अत्यन्त; i$ 2 

einem gewissen Grad किसी हद 

तक; ~ati0n, £(-/-९7) श्रेणीकरण; 

वर्गीकरण; “अंश, ४/t(h.) वर्गीकृत 

क०, वर्गविभक्त क०; अंशांकित क०; ' 
Miinzen: मिश्रधातु बनाना (सिक्कों 

के लिए); eine Goldlegierung: 

परिष्कृत क० (मिश्रातु-स्वर्णं के रंग को); 

chem: वाष्पीकरण द्वारा गाढ़ा क०;' 
~ messer, M़ मापक्रम; 02: मापदंड; 

“702, ॥ नक्शे पर अक्षांश आदि को ' 
रेखायें; (प्या, 80]. क्रमिक, आतुः 

क्रमिक;~ण्था, !. 24]. क्रमिक, आतु- 
क्रमिक; 2. 24४. धीरे-धीरे; ~ uieren, 
४/६(.) अंशांकित क०; को विश्वविद्या- 
लय की उपाधि प्रदान क० । 


grade, U:— gerade 
Graf, m (-en/-€१) सामन्त, काउन्ट, 


अले । 


Grafik, f >Graphik 
griflich, 24]. अलं-संबंधी, अलं या 


काउच्ट का । 


Grafschaft, £ (-|-आ) अलं या काउन्द _ 


७. सी 


० 
et Ss 
$ "> Fe) 32 


है कळ कि ने ) 
| + , 4 
ee 


Gram 


का प्रशासन-क्षेत्र, प्रान्त । 

Gram, ]. m (-$) शोक, विषाद, व्यथा, 
तीव्र संताप; 2. ६घट].: jdm. gram 
8९ किसी से रुष्ट (या नाराज़) होना । 

gramen, y/t(h.): sich grimen 
शोकाकुल होना, व्यथित होना; ९५ 
grdmt mich इससे मुझे क्ट, चिन्ता, 
व्यथा, संताप होता है। 

gram-erfघllt, 2५]. शोकग्रस्त, व्यथित, 
दुःख में डवा हुआ; ९७९०४६, 2५]. 
शोक के कारण भुका हुआ, गहरे दुःख 
से दबा हुआ । 

gramlich, 34]. चिडचिडा, कटु स्वभाव 
का; खिन्न, विषण्ण । 

Gramm, n (-s) [griech.] ग्राम । 

Grammat-ik, f. (-/-en) [griech.] 
व्याकरण, व्याकरण की पुस्तक; 
~ikalisch, 24]. व्याकरणीय; 
~iker, Nm (-5/-) व्याकरणा- 
चार्य, व्याकरणशास्त्री; “sch, 80. 
——grammatikalisch 
Granat, m (-[€]s/-€) [[2.] रक्तमणि; 
~ apfel, m अनार । 

Granate, f (-/-n) [ita].] हथगोला, 
वारूद भरा गोला, ग्रेनेड । 

granatrot, 2]. चटकीला लाल, अनार 
के फूल या दाने की तरह लाल । 

Granat-splitter,m हयगोले की किरच, 
फट गए गोले का टुकड़ा; ~ werfer, 
,m मॉर्टर, (हथगोले को फेंकने की) 
छोटी तोप । 

grandios, 80]. [2]. /।4.] भव्य, शान- 
दार। 

granieren, v/t (h.) [[४(.] दानेदार 


बनाना (कूट या पीसकर), कणिकायन 


क० । 
Granit, m (-$/-e) [[80.] कणाइम, 
ग्रेनाइट; fig: auf Granit beiBen 
कड़े विरोघ' का सामना क०, को कड़ा 
विरोध प्राप्त होना; “शा, 46. 
कणाइम का । 

Grann-e, { (-/-7) दास्य-शूक, तींकुर, 
सीकुर; ४, 44]. शूकयुक्त, तींकुर- 


युक्त । 
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Granulation, f (-/-en)[Iat.] कणिका- 
यन; ~।eren, ।. ४/६ (.) कणिकायन 
क०, दानेदार बनाना; गहने की ऊपरी 
सतह्‌ को खुरदरा बनाना; 2. ५॥ (॥.) 
me: घाव पर खुरदरी सतह का 
बनाना; ~, 80]. कणिकामय, कण- 
युक्त, कनीदार, रवेदार; खुरदरा । 

Graph-ik, f (-) [griech.] ग्राफ़ीय 
कला; रेखाचित्र आदि की अनुलिपियाँ 
वनाने की कला; (ए: Graphiken): 


तः।लका; मानचित्र; रेखाचित्र,रेखित चित्र; 


~iker, m (-$/-) ग्राफ़ीय कला के क्षेत्र 

में काम करने वाला, अनुलिपियाँ बनाने 
के लिए रेखाचित्र तैयार करने वाला; 
~ isch, 80]. ग्राफ़ीय, ग्राफ़ीय विधि 
का; ~, 0 (-४/-०) लिखिज, ग्रेफ़ाइट; 
"2००४५९, गा (-॥/-7) हस्तल॑खिकी का 
ज्ञाता, हस्तलेख के आधार पर किसी 
का चरित्र बताने वाला; “08९०, £ 
(-) हस्तलेखिकी, हस्तलेख के आधार 
पर चरित्र मालूम करने की विद्या; 
~ olo9isch, 24]. हस्तलेखिकी-संबंधी, 
हस्तलेखिकी पर आधारित | 

graps(ch)en, v/t (h.) U: झपटकर 
पकड़ता या पकड़ लेना, छीनने का 
प्रयत्त क०, छीन लेना । 

Gras, 7 (-७5/ :- ९) चास, दभ, कुश, 
तूण; 0: गाँजा; सुलफा; i: 4१ 
Gras wachsen hdren अत्यन्त तीब्र- 
बुद्धि होना, ज़रा-ज़रा सी बात से भविष्य 
संबंधी निषकषं निकालना; अपने को 
बहुत चतुर समझना; fig: tiber eine 
Sache Gras wachsen lassen 
किसी घटना के वाद काफ़ी समय व्यतीत 
हो जाने देना, किसी मामले को ठंडा 
पड़ जाने देना; U: ins Gras beiBen 
मर जाना; <क्षी(0, 0, ए: नौ- 
सिखिया; मूखे तरुण या तरुणी, बड़ों की 


नक्कल करने वाला अप्रौढ़ व्यक्ति; =~ ९०, ` 


४0.) चरना, घास. खाना; ~ grin, 
44]. घास के रंग का हरा; ~halm, 
7 घास का तिनका; ~hiipfer, m 
(-$/-) ७: टिड्डी; आँखफोड़वा, अँख- 
फुट्रा; “२४, 4]. घास-जंसा; घासदार, 





grassieren 


घासयुक्त; ~ 34, 7 घास का मैदान, 
बृक्षरहित विस्तृत घास का मंदान; 
चरागाह; ८47९, £ घास-स्थली, 
शाइल । 

grassieren, v/i (h.) [[&.] फेलना, 
(किसी बीमारी) का प्रकोप होना । 

graBlich, 24]. विकराल, भयंकर; 
वीभत्स, घृण।वह, घृण्य, जुगुप्स्य; नीच, 
अधम, जलील; ८९, † (-) विक- 
रालता, भयंकरता; वीभत्सता, घुण्यता, 
घृणावहता; नीचता, अधमता, 
ज़लालत । 

‘Grat, mM (-5/-९) किनारा, धार, कोर; 
eines Berges: कटक । 

Grite, £ (-/-7) मछली का काँटा । 

‘Gratifikation, f (-/-en) [Iat.] उप- 
दान, आनुतोविक । 

87882, 4d]. बहुत काँटों वाली (मछली); 
छ: चिडचिडा, जिद्दी, हठी, बुरे स्वभाव 
का । 

gratis, ad४. [।३६.] निःशुल्क, मुफ्त में, 
फोकट में । 

.Gritsch-e, £ (-/-7) टाँगें फॅलाकर 
लकड़ी के घोड़े के ऊपर से लगाई गई 
छलांग; “शा, !. ४/६ (.) (टांगे) 
फैलाना, 2. \/। ($.) टाँगें फेलाकर 
(लकड़ी के घोड़े के ऊपर पे) छाग 
लगाना । 

‘Gratul-ant, m (-en/-en) [lat.] 
वधाई देने वाला; ~ ation, £ (-/-e7) 
बधाई प्रतिनन्दन, मुवारकवाद; 
~ieren, ४! (h.) बधाई, मुवारकवाद 
देना । 

2०; २५]. धूसर, धूञ्रवर्ण; पलित; 
पक्का, सफ़ेद (बाल); 72: चिरानन्द, 
नीरस; मनहूस; एक-सा, एक ढर का; 
der 87४०९ A|[.४ एक-सी नित्पचर्या, 
रोज़ की रोटी-दाल; in grauer 
४०८७६ अतिप्राचीन काल में, बहुत 
पहले; U: lassen Sie sich dariiber 
keine grauen Haare wachsen 
इसके विषय में चिन्ता मत कीजिए, 


इसके कारण अपनी नींद हराम मत 


कीजिए; ४५९६, ३५]. कजा, कंजी 
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Graveur 


आँखों वाला, कंजलोचन; ban, 
24]. बूसराभ नीला; ~ chen, 7 (-5/-) 
गधा, गर्दभ । 

‘grauen, ५ (0.) धूम्रवर्णं हो जाना; 
वालों का पकना; दिन का निकलना, 
शाम का होना; der Morgen graut 
सुवह हो रही है, दिन निकल रहा है। 

2grauen, ]. ४ & ४/7 (॥.) से डरना 
या डर लगना, भयभीत होना, भयपुणं 
विक्षोभ का अनुभव क० या होना, 
घवराना; 2. 7 (-9) भय, डर, भय- 
पूण विक्षोभ, वीभत्सा, घबराहट; 
~ haft/~ v0], ४0]. भयंकर, भयो- 
त्पादक, डरावना; घुणाजनक, जुगुप्सा- 
जनक । 

grauhaarig, 80]. सफ़ेद वालों वाला । 

graulen, /i & ४/7 (४.) से डरना या 
डर लगना, भयभीत होना, भयपूर्ण 
विक्षोभ का अनुभव होना, घबराना । 

grdulich, 90]. धूसराभ, आधूसर । 
graumeliert, adj.: graumeliertes 
३३7 खिचड़ी वाल । 

Graupe, £ (-/-०) जई का छिला हुआ 
दाना, कुटे हुए अनाज या दलिये का 
दाता | 

Graupel, £ (-/-) छोटा ओला; 
nm, v/i (h.): es graupelt छोटे-छोटे 
गिर रहे हैं, सहिम वृष्टि हो रही 

| 

Graus, mM (-es) -> Grausen 

grausam, 2d]. क्रूर, निर्देय, अमान- 
विक, पाशविक; “ऐश £ (-/-९n) 
क्रूरता, निदंयता, अमानविकता, 
पाशविकता । 

graus-en, ]. v/i & ४/7 (॥.) से डरना 
या डर लगना, से भयभीत होना, भय- 
पूणं विक्षोभ का अनुभव होना, घबराना; 
2. ॥ (-$) भय, डर, भयपुर्ण विक्षोंभ, 
बीभत्सा, घवराहट; ८४, 4]. -> 
grauenhaft 

Grautier, ॥ गधा, गदंभ । 

Grav-eur, m (-s/-e) [f7Z.] उत्किरण- 
कार, उत्कीर्णक, नक्क्काश; ~ieren, 


४/t(॥.)उत्कीणं क०,की नक्क्ताशी क०। | हट 


'gravierend 


gravierend, adj. [lat.] भारी, गंभीर । 

Gravi-meter, n (-5/-) [4t.] गुरुत्व 
मापी; ~ metrie, f (-) chem: भार- 
मितीय विश्लेषण; ४९००॥१५: गुरुत्व- 
मापन; ~ ४००, † (-) गुरुत्वाकषंण । 

Gravitit, £ (-) [8] गांभीर्य; आत्म- 
गौरव; ~ isch, ad] . गांभीर्यपूण ) 
आत्मगोरवपुणं । 

Gravur, £ (-/-en) [f7Z.] उत्कीणंन, 
नवक़राशी; उत्कीणं चित्र, नकक़ाशी का 

- काम । 

Grazi-e, f (-/-7) [lat.] 0.7]: आक- 
षण, मोहिनी, मनोहरता, लालित्य, 
लावण्य; छ: लावण्यपूणं तरुणी; ~], 
20]. कोमल; तनु, दुवला, छरहरा; 
०8, ३4]. मनोहर, आकषक, 
लावण्यपूणं , सुन्दर । 

Greif, m (-[e]s/-e; -en/-en) पांडर, 
यूरोप की पौराणिक कथाओं में वर्णित 
एक जन्तु जिसका सिर महाशयेन का 
तथा शरीर सिह का होता है। 

greif-bar, 4]. ग्राह्य, प्राप्य, सुलभ; 
f९: सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, प्रकट; ~९॥, ]. 
v/t (h.)(beriihren) छुना, स्पश क०; 
(festha]t€n)पकड़ना, पकड़ लेना, कस- 
कर पकडना, हाथ में लेना; (festneh- 
M€e7) पकड़ना, बंदी बनाना, गिरफ्तार 
क०; 2. ५/ .) की ओर हाथ बढ़ाना 
(पकड़ने के लिए), हाथ डालना; (च्या: 
पुजतो का एक दूसरे में फंसना; 4९ 
Krankheit greift um $ich बीमारी 
फेल रही है; auf nasser StraBe 
greifen die Rider nich भीगी 
सड़क पर (कार के) पहिये रपट जाते 
हैं; nach ७७. छा किसी वस्तु 
को उठाने या लेने के लिए हाथ बढ़ाना; 
in die Tasche greifen जेव में 
हाथ डालना; fig: er 77786 tief in 
die Tasche 2reifen उसे बहुत व्यय 
करना पड़ा; fig: sein Ungliick 
greift mir 205 पटा उसके दुर्भाग्य 

से मुझे हादिक दुःख होता है; #६: 

seine Worte greifen an meine 

£7० उसके शब्द मेरे सम्मान को 
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आघात पहुँचाते हूँ; "५९, 7 (-/-) 


९९h: जम्वू रा, कोई भी पकड़ने का 
औजार; “१०४०, शिकारी पक्षी, 
हिसक पक्षी। | 

greinen, ४/ (h.) रोना, रोदन क० । 
Greis, !. m (-९५/-९) अतिवृद्ध पुरुष, 
बहुत बूढ़ा आदमी; 2. ad]. बहुत बूढ़ा, 
अतिवृद्ध; ^०९॥॥॥£, ३], अतिवृद्ध, 
जराजीणं, जराग्रस्त; वूढ़ों-जेसा; 
~ enbaftigkelt, £ (-) जराजीणंता; 
बूढ़ोंजैसा आचरण । १ 
ere], 80]., 7676: कर्णकटु, कर्ण भेदी, 
- ककंश; ४0९]: चटकीला, चमकीला, 
भडकोला; (b।९ndend ॥९]]) चका- 
चौंध करने वाला, चौंधियाने वाला, 
अत्यन्त चमकीला; ९, £ (-) कर्ण- 
कटुता, (घ्वनि की) ककंशता; चटकोला- 
पन, भड़कीलापन; चकाचौंध कर देने 
वाली चमक । 
Gremium, n (-s/-mien) T[lat.] 
समिति, परिषद्‌, कमेटी । 
Grenadier, m (-s/-€) [f7Z.] थल- 
संनिक; पदाति से निक । 
Grenz-befestigung, £ सीमा-क्षेत्र की 
क़िलेबन्दी; “९, £ (-/-7) सीमा, 
सीमान्त, सरहद; ॥2: सीमा, हद; 
alles hat seine Grenzen हर बात 
की हद होती है; «धा, ५ (॥.) से 
सम्बद्ध, मिला हुआ, लगा हुआ होना, 
की सीमा तक पहुंचना; ५€in 
Grundstick grenzt an das 
७57९ उसका प्लॉट हमारे प्लॉट से 
मिला हुआ हे; fig: sein Verhalten 
grenzt an का उसका 
आचरण पागलपन की सीमा तक 
पहुंचता है, उसका आचरण पागलों की 
तरह हे; ९॥।०७, 44]. असीमित, 
असीम, अपार, अन्तहीन, बेहद; 
~enlosigkeit, £ (-) असीमितता, 
असीमता; “९, ० (-ऽ/-) ए: 
सीमान्तदेशव। सी, सीमान्तवासी; 
सीमारक्षक; सीमाशुल्क-अधिकारी; 
~ ginger, ग सीमान्तवासी जो सीमा 
की दूसरी ओर जीविकोपार्जन करता 
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हो; (Schm५४४।९९) चौफीमार, तस्कर, 
'चु'गीचो र; “2००९६ 7 सीमाहद्षैत्र, 
सरहद के आसपास का इलाका; 
~ koatrolle,f सीनारक्षा; सी माशुल्क- 
अधिफारी द्वारा पार जाने वाले सामान 
का निरीक्षण; ~ land, n>Grenz- 
2००७; ~linie, £ सीप्राररेब्ञा; 
~ polizel, f/ ~ schutz,m सी मा रक्षक 
पुलिस; ~st९in, णा सीमा-प्रस्तर; 
~streitigkeiten, (7. सीमा-रेखा 
के विषय में झगड़ा या मतभेद; सीमा- 
रेखा पर (या सीमान्त प्रदेश में) सेनिक 
मुठभेड़; ~ibergang, m सीमा पार 
करने का नियत स्थान; ~ verletzung, 
£ सीमा-अतिक्रमण, पड़ोसी देश के 
सीमान्त प्रदेश पर आक्रमण; ~ wache, 
f>Grenzschutz; ~ zwischenfall, 
॥) सीमा-रेखा पर (या सीमान्त प्रदेश 
में) सँ निक मुठभेड़ । 

Gretchenfrage, f, fl: दुविधा में डाल 
देने वाता प्रश्‍न; ईमान का सवाल; 
निइचायऊ प्रश्‍न, वात, समस्या । 

Greu-el, m (-5/-) घृणा, जुगुप्सा, 
नफ़रत; घण्य, जुगप्स्य वात; अत्याचार, 
नृशंसता, संत्रासः ग्य व्यक्ति; 
~ elmirchen, ॥ नुशमता का झूठा 
समाचार; “०६४, नृशंसतापूर्ण काम, 
घोर अत्याचार; “70०9 90]. घुणा- 
जनक; नृशंस, नुशंसतापूर्ण, क्रूर, 
क्ररतापूणं, आतंकपूर्ण, दार्ग । 

Griebe, £ (-|-n) चर्बी का तन्तुयुक्त 
असर भाग । | 

Griech-e, m (-n/-n) यूनानी, यूनान 
का निवासी; ~enand, ($) 
यूनान; ~, !. £ 0]. यूनानी; 
यूनान का; 2. ॥ (9) यूतानी भाषा । 

Gries-gram, m (-5/-९) चिडचिडा; 
चदमिज्ञाज, सदैव असन्तुष्ट रहने वाला 
व्यक्ति; ~grimig| ° grimlich, 
24]. चिडचिड, वदर्भिजाज, सदव या 
हर बात से असन्तुष्ट रहने वाला | _ 

GrieB, (-es/-e) दलिया; रवा, 
(kérnige Masse) बजरी, पत्यर या 
बालू आदि के कण; med: मृत्र-सिकता; 


Grimasse 


~ breil, ओ पका हुआ दलिया; 72९४, 
४॥ (॥.) छोटे-छोटे कणों में टूटना या 
टूट कर गिरना, से छोटे-छोटे कणों का 
झड़ना; “78, ३4]. छोटे-छोटे कणों 
वाला, कणिकामय, वजरी-जेसा । 

Grif, पा (-[€]5/-९) पकड़, जकड, 
गिरफ्त, चंगल;मूठ, दस्ता, हत्या, हत्थी, 
किसी भी वस्तु का पकड़ कर उठाने 
वाला भाग; (£८१९) पंजा, चंगुल, 
M५: सारिका; वाद्ययंत्र पर हाथ 
चलाना; mM]: हथियार को पकड़ने का 
ढंग; हथियार का प्रयोग; £8: ९0९ 
Sache im Griff haben किसी काम 
को करने में दक्ष होना, किसी बात (या 
परिस्थिति)पर पूर्ण नियंत्रण रखना; £8: 
er kennt alle Griffe und Kniffe 
उसे सारी तरकीबे मालूम हैं; टि: 
einen guten Grif tun अच्छा 
चुनाव क०, अच्छी चीज़ चुन लेना; €: 
der Griff nach der Macht 
wurde ihm zum Verhingnis 
सत्ता हथियाने का प्रयास उसके विनाश 
का कारण वन गया; ~ beret, ad]. 
पास रखा हुआ, जिसे कभी भी उठाया 
जा सके, सुलभ; उपस्थित, तैयार; 
~ brett, 7 सारिका । 

Griffel, m (-s/-) [griech.] स्लेट की 
वत्ती; ७०६: पुष्पयोनि । 

griffig, adj. (handlich) सुचालतीय; 
जिसे आसानी से पकड़ा जा सके; 
(nicht rutschend) न फिसलने वाला, 
खुरदरा; मोटा, मज़बूत; griffiges 
6९७४८०९ मोटा या मज़बूत कपड़ा । 

Grill, m (-s/-5) [९६-] मांस आदि 

नने की झेझरी । 

Grille, f (-[-n) [lat.[griech-] भींगुर, 
झिल्ली; ॥2: सनक, रक, उचंग | 

grillen, v/t (h.) [००६] भोमरी पर 
मांस आदि भूतना । 

grill-enhaft, 20. सनकी, भक्को, 
चलचित्त, विलक्षण; चिडचिडा; ~ 8) 
adj. > grillenhaft 

Grimasse, f (या) [fz] मुख- 
विकृति; Grimassen schnelden मुख 





| 
| 
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विकृत क०, मुँह बनाना या विराना । 
Grimm, mM (-[९]ऽ) मन्यु, रोष, कोप, 
अवरुद्ध क्रोधोन्माद, दवाया हुआ गुस्सा, 
नाराजगी; ८m, गा स्थूलान्त्र, 
बृहृदन्त्र का बड़ा भाग; ०९०, ॥ (-5) 
अन्त्रशुल, पेट-दद; ९, 44]. क्रद्ध, 
क्रोधोन्मत्त; दारुण, उग्र, भीषण । 
Grind, m (-[९]5/-९) पपड़ी, खुरंट; 
Me: कंड, खाज, खारिश; ~¢, 
44]. पपड़ीदार, खुरंटदार, जिसपर 
पपड़ी जमी हो; खजहा, खाज से 
पीडित । 

grinsen, ]. ५/ (h.) खीसे निकालना, 
भद्दी हंसी हेंसना;उपहासपूर्वक हँसना या 
मुस्कराना; 2. 7 (-ऽ) भद्दी या उपहास- 
पुणं हंसी । 

Grippe, f (-/-n) [griech.] इलेप्मा- 
ज्वर, शीतज्वर, सर्दी-जुकाम के साथ 
बुःवार । 

Grips, m (-९5) ए: बुद्धि, अक्ल, 
दिमाग्र । 

grob, 24]. मोटे दाने वाला,मोटा, दाने- 
दार; स्थूल, मोटा (हिसाव); गंदा, 
गंदगी का (काम); (7३५॥) खुरदरा, 
मोटा; ककंश, कठोर; 747: तूफानी, 
अशांत, तरगाकुल; 2: (unhdfich) 
अशिष्ट, अभद्र; अभद्रतापूणं, अमर्यादित; 
fi: (५९7) गंवारू, अश्लील; भद्दा, 
भोड़ा, अपरिष्कृत; ॥£: (27०9) बड़ा, 
ज़वरदस्त, भारी, घोर; ६7०७ 
gemahlenes Getreide मोटा आटा, 
दलिया; ९।॥ ६7०७९7 8007 मोटा या 
खुरदरा कपड़ा; die grobe See 
तरगाकुल समुद्र; r०be Arbeiten 
verrichten गंदगी वाले काम क०, 
छोटे-मोटे या निम्न कोटि के काम क०; 
fig: grobe Reden fihren अमर्या- 
दित वाते क०; गाली-गलौज़ क०; 
fig: eine grobe Antwort मूँहफट 
जवाब; fig: ein grober Fehler 
भारी ग़लती, ज़वरदस्त भूल; ६: 085 
ist grober Unf यह दंडनीय काम 
है, यह बिल्कुल बकवास है; ॥९: टाफ. 
in groben Umrissen schildern 
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किसी बात का मोटे तौर पर वर्णन 
देना; wir sind Jetzt aus dem 
Grdbsten heraus (हमारी) भारी 
कठिनाइयाँ तो अब समाप्त हो गई हैं; 
~ gerechnet, ३0५. मोटे हिसाब से; 
~ heit, f (-/-९१) मोटापन, खुरदरा- 
पन; f&: अशिष्टता, अभद्रता, गंवारू- 
पन; अमर्यादित, अभद्र आचरण; गाली- 
गलौज, अपमानजनक शब्द; एः 
einander Grobheiten an den 
Kopf werfen आपस में गाली-गलौज़ 
क०; एक दूसरे को भला-वुरा कहना; 
~ian, Mm (-5/-९) अशिष्ट, अभद्र, 
उजड्ड, अनुशासनहीन आदमी; 
~ Kori, 24]. मोटे दानेवाला, मोटे 
कणों वाला । 

groblich, ]. 24]. जबरदस्त, घोर, 
भारी, अमर्यादित; 2. 2४. बुरी तरह 
से, अमर्यादित रूप से । 

grobschlachtig, 30. गवार, असभ्य, 
उजड्ड; भद्दा, भोंड़ा । 

Grog, m (-5/-$) [९१६.] रम और गरम 
पानी तथा नीवू के रस से वना पेय । 
grol-en, v/i (h.) गला फाड़कर 
चिल्लाना, शोर मचाना; गला फाड़कर 
गाना; “<९श, † (-) चिल्लाहट, शोर, 
वेसुरा गायन । 

Groll, m (-[९]3) अमष, रोष, कोप; 
कुढ़न, हृ ष, विद्वेष; ९१९१ G7०! 
gegen jdn. heएen किसी से कुढ़ना, 
किसी से विद्वेष रखना; था, ४/ (7 .) 
से कुढना, विद्वेष रखना; रूठ जाना, 
रुष्ट हो जाना; गड़गड़ाना, गरजना; 
Jdm. डा०॥& किसी से द्वेष रखना; 
किसी से रुष्ट होना । 

Gronland, 7 ग्रीनलँइ । 

Gros, 7 (-९5/-९) [72.] गुरुस, बारह 
दर्जच; 0]: अधिकांश, सेना का मुख्य 
भाय । 

Groschen, m -s/-) [lat.] ऑस्ट्रिया 
को मुद्रा की सबसे छोटी इकाई; ए: 
जमनी में दस प्फ़ेनिष का सिक्का; ए: 

. पसा, धन; बचत, बचत का धन; ७: 
Jetzt ist bei ihm der Groschen 


| 
| 
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2०६४!॥०॥! अब (कहीं जाकर) वात 
उसकी समक में आई; ~roman, m 
घटिया उपन्यास; -sechreiber, m 
घटिया या रहो लेखक । 

2703, |. adj. (ausgedehnt) विस्तृत, 
बृहत्‌; लम्त्रा-चौड़ा, वड़ा; (९9) 
बड़ा, विशाल, दीर्घाकार;४०॥ Wuchs: 
लम्बा, ऊंचा; (॥९[।९) तीव्र, प्रचंड, 


उग्र, भारी, महान; (erwachsen) 
विकसित, वयस्क, वड़ा; शः 
(bed९u६९१५) महुत्वपूर्ग; महान; 


प्रभावशाली; fig: (vornehm) प्रति- 
ष्ठित, विख्यात, वंभवशाली, धती, 
अमीर, अभिजात, कुशीत; विशालहूदय; 
er besitzt grofe Lindereien 
उसके पास.बहुत अधिक जमीन है; ९ 
hat ein groBes Vermdgen उसके 
पास बहुत सम्पत्ति है; wie 2709 sind 
$९? आपका क़द कितना है?; या 
habe groBen Durst मुझे बहुत प्यास 
लगी है; er hat groBes Heimweh 
उसे घर की बहुत याद आती है; 4९ 
Kinder sind jetzt 2०४ बच्चे अव 
बड़े हो गए हैं; i: था ist ein 
groBer M2nn वह बहुत महत्वपूर्ण, 
प्रभावशाली, विख्यात, प्रतिष्ठित, वड़ा 
आदमी है; fig: die 87096 Welt बड़े 
लोगों की दुनिया, बड़े लोगों का 
समाज; fig. ein groBes Haus 
f7९॥ अपने घर पर सामाजक 
गोष्ठियों का आयोजत करते रहना 
(दिखावे के लिए भी); 87०93 
Versprechungen machen ऊ 

वादे क०; 87036 Worte machen 
डींग मारना, देखी वघारता; 87093 
Plaine ॥ab७९n ऊंचे मंसूवे रखता, 
महत्वाकांक्षी होता; !९ groBen 
F€7९०गर्मी की छुट्ट्याँ,वड़ी छुट्टियां; 
mein groBer Bruder मेरे बड़े भाई; 
fig:das ist ein groB3r Augenblick 
यह एक महत्वपूर्ण (या महान) अवसर 
है; fig: er hat GroBes geleistet 
उसने महत्वपूर्ण कार्य किए हैँ; 87028 
Augen machen आइचर्यंचकित हाकर 


GroBe 


देखना; er hat einen Zug/Hang: 
zum Groen उसकी प्रवृत्ति शेखी 
मारने की है; वह (दिखावे के लिए) 
दिल खोलकर खर्च करता है;ich hab 
nur 2८०३९5 0७60 मेरे पास रेजगारी 
नहीं है, मेरे पास केवल बड़े नोट हैं; 
Handel im groBen treiben वडे 
पैमाने पर व्यापार क०;थोक में व्यापार 
क०; 2. dv. : jdn. groB ansehen 
किसी को आँखें फाइकर देखना, किसी 
को अइचर्यचकित होकर देखना; ९।॥ 
Wort groB schreiben किसी शब्द 
को बड़े अक्षर से प्रारंभ क०; ९! 
kimmert sich nicht groB darum 
वह इसकी कोई विशेष चिन्ता नहीं 


करता है; 8708 ९०६९ उच्चाशय ` 


होना; er macht ५।ch 703 वह्‌ बढ़ा- 


चढ़ा कर वाते करता हूँ; ९7 ६:७६ | 


2703 थ॥ वह शेखी बघारता है; छ: ९5 
lohnt nicht £703 इसमें कोई विशेष 
(या बड़ा) लाभ नहीं है; ७: was ist 
dabei schon groB 20 tun ? इसमें 


कौन बड़ी बात है?, इसमें कोन पहाड़ ' 


खोदना है?, यह मामूली काम है । 


GroB-abnehmer, m बड़े यमाने पर 


क्य करने वाला, थोक-खरीदार; 
~aktionir, 7 मुख्य शेयरघारी; 
~an९९।९९t, 20. बड़े पेमाने का, 
व्यापक; २क्राष्टार्शी, 7 बड़े पेमाने पर 
हमला, सम्पूर्ण शक्ति के साथ आक्र- 
मण; ~, 44]. भव्य, शानदार; 
उत्कृष्ट, अत्युत्तम; ~ artigkeit, f (-) 
भव्यता, शान; उत्कृष्टता, ~ aufnahmec, 
£ पास से लिया गया चित्र, वड़ा चित्र; 
~ bauer, 7 किसान जिसके पास 
बहुत अधिक भूमि हो; ~betrieb, m 


बड़ा कारखाना; बड़ी संस्था; बड़ा सम-' : 


वाय; ~britannien, n इंग्ले डा स्कॉट 
लैंड, वेल्स तथा उत्तरी आयरलड का 
सयुक्त राज्य, ~ buchstabe, ॥ बडा 
अक्षर । 


GriBe, £ (-/-9) विस्तार, विस्तूति, 
विज्ञालता, वृहत्व; आकार, आयाम; 
(ए6ए9०27680): 


लम्बाई-चौड़ाई; 


कल 





_ groB-jihrig, adj. 


GroBeinkauf 


लम्बाई, ऊंचाई, कद; von Kleidern 
05%: नाप, माप; 77907: राशि; ४: 
महत्व, महानता, महत्ता, महिमा; छ: 
विशेषज्ञ, माना हुआ व्यक्ति, प्रतिष्ठित 
या सुविख्यात व्यक्ति; ए: er st eine 
GroBe auf diesem Gebiet वह इस 
क्षेत्र में माना हुआ व्यक्ति है, वह इस 
क्षेत्र का विशेषज्ञ है । 

GroB-einkauf, mM वड़े पेपाने पर 
खरीद; ~ शा, 0 वड़े पैमाने की 
कार्यवाही; ~ ९६९०, ?. वावा-दादी, 
नाना-तानी । 

GroBen-angabe, f माप वताना, माप 
का विवरण; ~ ०पn७०९, † परिमाण, 
सात्रा । ॒ 
groBenteils, a4. अधिकतर, अधि- 
कांशतयः, मुख्यतय: । 
GrdBen-verhiltnis, 7 (दो) परिमाणों 
का अनुपात; ~ "ahn, ७ महत्वोन्माद, 
अहुंकारोन्माद, प्रतिष्ठोन्माद; ~ wahn- 
sinnig, 34]. महत्वोन्मत्त, अहंकारो- 
न्मत्त, प्रतिष्ठोन्मत । 

GroB-fener, ग अग्तिकांड, अवदाह; 
~ format, 7 वड़ा आकार, वु हृत्‌ 
आकार; ८५६६००५७९५४८, ए बड़ी 
भूसम्पत्ति,जमींदारी; ~ grundbesitzer, 
mM जमींदार; ~han९, 7 थोक 
व्यापार; «॥॥॥]९7, ण थोक व्यापारी; 
~handiung, £ थोक की. दूकान; 
~ herzi2, 4]. विशाल हृदय, महा- 
मनस्क; =~ ९77९६९६, £ (-) विशाल- 
हृदयता, महामनस्कता; ~hirn, n, 
403: बड़ा मस्तिष्क, प्रमस्तिष्क; 
~ industrie, £ महानुमाप उद्योग | 

Grossist, m (-en/-en) -> 
GroBindndler 

| वयस्क, वालिग्र; 

~jahrigkeit, † (-) वयस्कता; 

~kKkotzig, ad]., 0: शेखीखोर, शेखी- 


बाज़, डींग मारने वाला; ~ macht, £ 


अतिशक्तिशाली राष्ट्र; णाला, ]. 
4d अतिशक्तिशाली; 2. १४. अत्यन्त, 
बेहद; ~ mama, f > GroBmutter; 


~ mannssucht, f (-) महत्वोन्माद, 
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प्रतिष्ठोन्माद; शेखी बघारने की प्रवृत्ति; 
~ maul, 7, ए: रेखोखोर, वड़वोल, 
आत्मरलाघी ; ~प, mM महामनस्कता; 
वदान्यता, उदारता; “7४72, 4]. 
महामनस्क; वदान्य, उदार, विशाल- 
हृदय; ~ ५६६९7, 7 दादी, नानी; 


' ~onkel, 7 दादा, वावा, नाना, दादी, 


नानी का भाई; ~papa, m > 
GroBvater; ~raumflugzeug, 7 
विशाल विमान, वहुत अधिक धारिता 
वाला विमान; ~reincmachen, आ 
(-$) छ: बड़े प॑माने पर (घर की) 
सफ़ाई; ~schnauce, f, U: > 
GroBmaul; ~ schnauzig/ 
~ Schniuzig, 80]., U: शेखीखोर, 
वड़बोल, आत्मइलाघी; ~ schreibung, 
£ किसी शब्द को बड़ अक्षर से प्रारम्भ 
क०; ~sprecher, m —GroBmaul; 
~ sprecherisch, ad]. -> 
groBschnauzig; ~spurig, ad]. 
अहंकारी, दम्भी, घमंडी; उद्धत; 
~spurigkelt, † (-) अहंकार, अहं- 
कारपूर्ण आचरण, दम्भ, घमंड, घमंडी- 
पन; उद्धतता; "२४१, ˆ महानगर; 
~stidter, mM महानगर-निवासी; 
~stadtisch, 4]. महानगर-संवंधी, 
महानगर-जसा; ^~ 4०९, ˆ दादा, 
बावा, नाना, दादी, नानी की वहन; 
~ tat, £ वीरता, महानता का काम; 
“०९, ओ वडा भाग, बहुत अधिक 
भाग । 


groBtenteils, ३4४. बहुत अधिक हद 


तक; अधिकांशतयः । 


GroB-tuerei, £ (-) शेखी खो री, शेखी- 


व'जी; इठलाहट; णा, ४/ (h.) 
शेखी वघारना, डींग मारना, इठलाना; 
sich (mit etw.) groBtun किसी 
वस्तु या बात की देखी मारना; 
~unternehmen, 7 वड़ा कारखाना, 
वड़ा समवा।; बड़ी 
~ unternehmer, ॥ वड़ा उद्योगपति; 
~vater, m दादा, वावा, नाना; 
~ riterlich, 44]. दादा, बाबा, नाना 
से संबंधित, दादा, बाबा, नाना का; 


संस्था; , 


so > 
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fig: वात्तल्यपूणं , स्नेहपूर्ण; 
~ veranstaltung, * महान आयोजन, 
महान समारोह; ~ verdiener, m 
वहुत धन अजित करने वाला; ^~ ४९॥, 
7 बड़े मवेशी (घोड़े, गाय, बैल आदि); 
~ wid, 7 वड़े जंगली जानवर, 
शिकारी जानवर; ~wildjiger, m 
शिकारी जानवरों का शिकारी; 
~ ziehen, ४/t (h.) पालकर वड़ा क०, 
पाल-पोस कर वड़ा क०, सयाना क०; 
">टॉष्टांएठ, 80]. उदार, उदारचेता, 
महामनस्क; वदान्य, दानशील, दिल 
खोल कर व्यय करने वाला; विशाल, 
व्यापक, महानुमाप; ~ziigigkeit, f 
(-) उदारता, महामनस्कता; वदान्यता, 
दानशीलता, दिलदारी; विशालता, 
व्यापकता । 

grotesk, 24]. [t4।.] विलक्षण, अद्‌- 
भुत, अनोखा; (असंगति के कारण) 
हास्यजनक, हास्यास्पद; ~९, £ (-/-n) 
हास्यास्पद रूप से विक्त रचना; अलं- 
कृत चित्रण या मूत्तिकमं । 

‘Grotte, £ (-/-n) [ita] गुहा, कंदरा, 
गुफ़ा । 

Griibchen, n (-s/-) in Wange: गुल, 
गड्ढा, गतिका | 

‘Grube, £ (-/-॥) गड्डा, गढ़ा; चोरगढ़ा; 
(Mine) खान; (Ti€rb३७) माँद; 
P०९: ` कब्र; शव-क्रक्ष; ९५: कोटर, 
विवर, गुहिका; 59७: wer andern 
eine Grube gribt, fillt selbst 
hinein चाहकन रा चाह दर.पेश, जो 
दूसरों के लिए गढ़ा खोदता है वह स्वयं 
उसमें गिर जाता है । 

Gribel-ei, £ (-/-९१) चिन्ता, फिक्र; 
सोच, सोच-विचार; ~॥, ४/¡ (॥.) पर 
सोच-विचार क०, की चिन्ता क०, के 
विषय में चिन्तित होकर सोचना, फिक्र 
क०, फिक्रमन्द होता या रहता र 

Gruben-arbeiter, M खान में काम 
करने वाला, खान का मज़दूर, खनिक, 
खनक; ~bahn, f खान-रेल; 
"० lamp९, £ खानों में प्रयुक्त लालटेन; 
>> u]९, 7 खान-दुर्वटना । 


Grund 


Griibler, 7 (-5/-) चिन्तनशील व्यक्ति, 
अन्तर्मुखी व्यक्ति; ~ऽ०॥, 84]. चिन्तन- 
शील, अन्तर्म्‌्वी । 

Gruft,  (-/ ९) दाव-कक्ष; poet: 
कब्र । 

grin, . 2]. हरा, हरित; (frisch) 
ताज़ा; (७77९) कच्चा, अपक्व; 2: _ 
कच्चा, अपरिपक्व, अप्रौढ; अनाडी, 
अनुभवहीन, अल्हड़; उदार, सदूभावना- 
पूर्ण; griines Gemiise हरी सब्जी; 
f९: अल्हड़ नौजवान लोग; die Apfel 
sind noch एए सेव अभी कच्चे हैं; 
fig: ein griiner उ अनुभवहीन 
जवान छोकरा; fig: er ist mir nicht 
९7० वह्‌ मेरे प्रति दुर्भावना रखता है, 
वह मेरे प्रति अनुदार है; ए: ५९ 
grine Seite बायीं तरफ़ या ओर 
(जिधर हृदय का स्थान होता है); 78: 
auf kKkeinen griinen Zweig 
kommen विल्कुल असफल हो जाना; 
की दशा में कोई भी सुधार न होना; 
U : jdn. griin und blau schlagen 
किसी की बहुत पिटाई क०; ७: अला 
erlin und gelb areer अत्यन्त 
क्षुग्ध होना; 0: ihm wurde griin 
und gelb vor den Augen उसे 
चक्कर आ गया; UV: er wurde 
griin vor Neid उसे बहुत डाह हुई; 
U: die griine Minna बन्दियो को 
कारावास ले जाने वाली पुलिस को 
गाड़ी; 0: 87४7० (७९ पति के काम 
पर चले जाने के बाद दिन भर बेकार 
वी रहने वाली स्त्री; die Griine 
Ins! आयरलेड; 2. 7 (-8) हरा रंग; 
सरसब्जी, हरियाली; वनस्पति; खुली 
हवा । 

Griinanlage, £ वाटिका, वग्रीचा, पाके 
आदि, शहर के बीच की घास या 
फूलों आदि वाली स्थली । 

Grund, m (-[e]s/ =: ९) (8०१९॥)भूमि, 
धरती, जमीन; फ़; €ineऽ 
९060४५५७९५: तल, तह, धरातल; 
eines. 0९४8७: तह, तली; 
(Erdsenkung) घाटी, तलहटी; 


Grundanschauung 


M2lerei: पृष्ठभूमि, पृष्ठाधर, पाइ; 
(Urऽ९०॥९) कारण, वजह, हेतु; आधार, 
मूल; बुनियाद,जड़; ॥९: तह; अन्तस्तल, 
तहेदिल; आधार; अभिप्राय, उद्दश्य 
dies ist mein eigener Grund und 
B०९ यह मेरी भूसम्पत्ति है, यह 
मेरी अपनी ज़मीन है;2uf dem Grund 
0९5 M€7९ऽ समुद्र के धरातल पर; 
das Schiff ist auf Grund 
४९४७ जहाज भूग्रस्त हो यया हैं; 
ein Glas bis auf den Grund 
[८९7९१ गिलास को पूरी तरह खाली 
कर देना; einer Sache auf den 
Grund ४०४०) किसी वात की तह तक 
पहुंचना या पहुँचने का प्रयत्न क०; im 
Grunde hat er Techt मूलत: उसका 
कहना ठीक है, वास्तविकता में उसका 
यह आचरण (या कथन) उचित है; 2५5 
diesem Grund इस कारण से; uf 
Grund [aufgrund] V0 के कारण 
से; के आधार पर; im Grunde 
genommen ist er ein पाहा 
Mensch यथार्थं रूप में देखा जाए तो 
वह भला आदमी हू; ८० ist von 
Grund auf schlecht वह पूर्णतया 
निकृष्ट (या बुरा) आदमी है; ४० 
Grund auf 870९7 पूर्णतया बदल 
देना; fig: etw./jdn. zu Grunde 
richten किसी वस्तु/ब्यक्ति को 
तवाह कर देना; fig: im Grunde 
seines Herzens heBt er uns 
अपने अन्तस्तल में वह हमसे घृणा 
करता है; etw./jdn. in Grund 
und Boden verdammen किसी 
वस्तु/व्य क्ति की घोर निन्दा क०, किसी 


_ वस्तु/व्यक्ति को विल्कुल बेकार ठहराना। 


Grund-anschauun, | मूल धारणा या 
विचारधारा; ~ antnd¡¢, ४१. 
बहुत भला; “<< ॥७)५७॥९, £ प्रारंभिक 
प्रशिक्षण; ~ ९५०९५०४, £ मूल शतं, 
प्रधान या मुख्य शतं; ~begriff, m 
सूलतत्व, मूल सिद्धान्त; b९ऽ¡2, गा 
भूसम्पत्ति; ~ ०९७, 7 भूमि-पंजी; 
~ buchamt, 7 भूमि-पंजीयन-कार्यालय; 
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~ ebrlich, 24]. पूर्णतया ईमानदार, 
बहुत ईमानदार; “शंइथाएया, ग 
भूसम्पत्ति; ~eigentimer, गा 
भूसम्पत्तिधारी; ~ einstellung, £ मूल 
अभिवृत्ति, मूल विचारधारा । 


griindeln, ४/ (॥.) पानी के नीचे 


भोजन ढूँढना (वतखों आदि का), पानी 
के नीचे भोजन ढूँढने के लिए डुवकी 
लगाना । 


griind-en, ४/६ (॥.) स्थापित क०, 


संस्थापित क०, की स्थापना क०, 
की नींव डालना; प्रारभ क०, 
बनाना, को जन्म देना; sich 
griinden ४५७ पर आधारित होना; 
को आधार वनाना या मानना, पर 
भरोसा क०; eine Familie griinden 
गृहस्थी वसाना; das Urteil grindet 
sich auf Indizien (यह) निर्णय 
पारिस्थितिक प्रमाणों के आधार पर 
दिया गया; ich grinde mich auf 
5९१९ 0५५8४७ में उसके कथन को 
आधार मानकर चल रहा हूँ, में उसके 
कथन पर विश्वास करता हूँ; क्ष, गा 
(-5/-) संस्थापक; प्रवतं क । 


Grund-erwerb, mM भूमि-क्रय, जमीन 


खरीदना; ~ ९प॥९पऽ६९०९7, £ भूमि- 
क्रय-कर; = 8]5८, 4]. पूर्णतया 
अयथार्थ, विल्कुल ग़लत; “०९४४९, £ 
नींव, बुनियाद, भित्तिमूल; £: सूल 
धारणा, मूल विश्वास (की नींव); 
~fliche, † आधार, आधारीय तल; 
~form, f, gramm: क्रिया का मूल 
रूप, अकाल क्रिया; ४९h, £ मूल 
शुल्क, निम्ततम शुल्क जिसे हर हालत में 
देना पड़; ~ ९५३०९ ॥ मूल विचार, 
प्रमुख विचार या वात; ~ ४९॥॥।, 0 
सूल वतन; ~९९८, ग आधारभूत 
नियम, मूल सिद्धान्त या नियम; प्रमुख 
कानून, आधारभूत क़ानून, संविधि । 


grundier-en, ४/t(h.) पर रंग-या रोग्रन 


की पहली परत चढ़ाना, रंगाई या पुताई 
के लिए पृष्ठभूमि वनाना; ~farbe, £ 
ठु बनाने के लिए प्रयुक्त रंग या 

ग़न । | 


soap et mess ~ कि 
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Grund-kaPital, 7 मूल धन, मूल पूँजी; 
“० ॥१९९, / आधार, मूलाधार; मूलतत्व, 
मूल सिद्धान्त; ४: आधारशिला, शतं; 
~ legend, !. 2]. तात्विक, मूलभूत; 
महत्वपुर्ण, निइचायक; 2. 2५४. पूर्ण 
तया, पूर्ण रूपेण । 

griindlich, ]. 2]. पक्का, ठोस (ज्ञान, 
जानकारी आदि); श्रमसाध्य, अत्यन्त 
सावधानीपूर्वक काम करने वाला, 
अत्यवघानी; अत्यन्त सावधानी के साथ 
किया गया; 2. ४., ७: खूब, बहुत; 
अच्छी तरह से, डटकर; पूरी तरह से; 
~ Ke, † (-) श्रमसाध्यता, अत्यवधान, 
अत्यन्त सावधानी । 

Grund-linie, † आधार-रेखा, आधारः; 
~ lohn, ग मूल वेतन, मूल पारिश्रमिक; 
~ ०, ।. 4]. निराधार, अकारण; 
आधारहोन; दलदली; (या एर) 
अथाह, अगाध; 2. ३५४. विना किसी 
कारण के, बेवजह; “~maver, £ 
भित्तिमूल, नींव,बुनियाद; ~nahrungs- 
mittel, ०/।. प्रमुख खाद्य पदार्थं । 

Griindonnerstag, ण ईस्टर से पहले 
का बृहस्पतिवार । 

Grund-prinzip, ० मूल सिद्धान्त, 
बुनियादी उसूल, प्रमुख, महत्वपूर्ण, 
निशचायक सिद्धान्त या नियम; 
~ rechnungsarten, f/p]. अंकगणित 
के मूलतत्व (जोड़, वाक़ी, गुणा, भाग); 
~rechte, /Pl. मूल नागरिक 
अधिकार, मूल अधिकार; ~ 7९४९], £ 

सूल नियम, प्रमुख नियम; ८~Z९॥९, £ 

भू-भाटक; ज़मीन से हुई आमदनी; 
~TiB, 70 रूपरेखा, ढाँचा; खाका, 
नक्शा; बुनियाद-खाका; (LehrbएCh) 
सार-सग्रह; प्रारंभिक पाठ्य-पुस्तक; 
“542, Mी स्वयमूतथ्य, स्वयंसिडि; 

(Prinzip) सिद्धान्त, उसूल, नियम; 
~sitzlich, ]. 2]. सँद्धान्तिक, 

आधारभूत; महत्वपूर्ण, निइचायक; 2. 

4४. संद्धान्तिक रूप से, उसूलन; 

मूलतः; "शात, / भूमि-प्रभार; 
~ Schule, £ प्राथमिक विद्यालय; 
~ stindig, 24]. देशज, किसी स्थान 
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पर स्थायी रूप से वसने वाला; ~ stein, 
mM आधारशिला, नींव का पत्थर; 
~ steinlegung,f आधारशिला रखना, 
आधारशिला रखने का समारोह; 
~ ६९५९7, † भूमि-कर; ~stock, m 
आधार; मूल संग्रह; मूल धन; ~ 5०, 
ग] (Rohstof) कच्चा माल; chem: 
मूलतत्व, मूल द्रव्य जो विखंडित न हो; 
~ stoffindustrie, _ कच्चे माल का 
उद्योग; ^~ ८६, 7 भूखंड, प्लॉट, 
ज़मीन का टुकड़ा, ग्रहपरिसर; ~ tf, 
{ प्रथम कक्षा; थाक: विशेषण का 
सामान्य रूप; ^~६०॥०, ६५]. मुख्य स्वर; 
सरगम का प्रथम स्वर । 


Griindung, £ (-/-€7) नींव, बुनियाद; 


स्थापना, संस्थापन; ~sfjalhr, n. 
स्थापना-वर्ष; ~smitglied, n 
सस्थापक सदस्य । 


grund-verkehrt, 24]. विल्कुल गलत, 


विल्कुल उलटा; ~ verschieden, ad]. 
पूर्णतया भिन्न, मूलतः भिन्न; ~ ॥॥$ऽ९7, 
॥ अन्तभौँम जल, भूजल, भूमिगत 
पानी; कण, ग मूल शब्द; ~], 
£ गणन-संख्या; ~ टघष्र, ओ मुख्य या 
विशेष लक्षण, वेशिष्ट्य, मूलतत्व, मूल 
सिद्धान्त, निचोड, सारांश; eine Sache 
in ihren Grundziigen darlegen 
किसी वात का संक्षेप में वणन क० । 


griin-en, ५/ (h.) पौधों में अंकुर 


निकलना, वसंत का प्रारम्भ होना; 
९5 षा वसन्त आ रहा है; ९: 
पुनजांग्रत हो उठता, ताज़ा या हरा हो 
उठना; ~ fc॥९, £ घास-स्थली, घास 
का मैदान, झाइल; ८ £६९, 7 हरा 
चारा, हरियाली; “2४४0९, 7, f¢ः 
नगर या नगर-केन्द्र के चारों ओर बनाए 
गए पाकं; “४०४, गा करमसाग, 
करमकल्ला; ८8०१, 7 घास का 
विशाल मं दान, चरागाह- क्षेत्र, शाइल, 
~lich, 24]. हरिताभ, हरा-सा, 
हरापन सिए हुए; ^~ 7०९६, फा, ए: 
वनपालक; शिकारी; ~schnabel, m 
अल्हड किशोर, प्रौढ़ों की भाँति बातें 
करने वाला अनुभवहीन किशोर; 





-grunzen 


~ span, m (-5) तावे का जंग, ताम्र- 
कलंक; ~specht, ग हरे रंग का 
कठफोड़वा; ~ऽt९।f९n, ए सड़क के 
मध्य की घास-पट्टी । 

-grunzen, . शी (॥) (सूअर का) 
घुरघुराना; 2. ॥ (» धुरूडुर 
घुरघुराहट । ER 

Grinzeug, ॥/0.हरा शाक,हरा पात्ति 
चाली सब्जी, हरा धनिया, पोदीना 
आदि । 

‘Grupp-e, £ (-/-n) समूह; दल, टोली, 
गुट; समुदाय; भुंड; कोटि, श्रेणी; mi: 
टुकड़ी, जत्या, दस्ता, ~ enbild, 
॥, ण: सामूहिक छायाचित्र} 
~enfihrer, m, Mi: टुकडी या जत्थे 
का नायक; ~enweise, १0५. दलों में, 
टोलियों में; 9]: दस्तों या टुकड़ियों में; 
~ieren, ५/६ (h.) दल बनाना, दलों में 


बाँटना; वर्गीकृत क०, सुव्यवस्थित 
क०, विन्यस्त क०; ~ierung, f 


(-/-९7) वर्गीकरण, व्यवस्था, विन्यास । 
Grus, m (-es|-e) (Gestein) रडी, 
कंकड़ी, वजरी आदि; (६.०॥।९) पत्थर 


के कोयले का चूरा; 0६: राख, 
खेह । 
४ruऽ९]-, ३4]. वीभत्स, भयकर, 


भयानक, लोमहषंक; “०9, ]. ४/। & 
४/7 0.) डर से रोंगटे खड़े हो जाना, 
लोमहषित होता या हो जाना; mir/ 
mich £ruऽ९[६ ९ डर के मारे मेरे 


रोंगटे खड़े हो रहे हैं; 2.7 (-$) डर, 
लोमहर्षण । 
Grub, m (-९७/::९) अभिवादन, 


नमस्क्रिया; नमस्कार, प्रणाम, सलाम, 
बंदगी; अभिनन्दन, शुभक्रामना ` आदि 
का वाक्य; m!: फ़ोजी सलाम या 
अभिवादन, सलूट । 
griiBen, v/t (h.) अभिवादन, नमस्कार, 
प्रणाम, सलाम क०; 77: सलूट मारना, 
सलूट क०; griien Sie Herm A 
von mir श्री A को मेरा नमस्कार 
कहिएगा । 


GruB-forme|, † अभिवादन का शब्द; 


अभिनन्दन या शुभकामना का वाक्य; 
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“०5, ३4४. विना दुआ-सलाम के; 
~pflicht, f, i: अपने से ऊचे 
पदाधिकारी को संलूट करने को 
बाध्यता । ॒ 

Griitze, (-/-0 दलिया; (Bre!) पतला 
पका हुआ दलिया, लपसी; ०७, ए: 
अक्ल, दिमाग, बुद्ध । ` 

guck-en, |! (॥.) देखना, निहारना; 
भाँकना, ताकना, ताक-काक क०, 
बाहर लटकना (रूमाल आदि का); 
~er, 7 (sf) U: ट्रवीन; 
~ fenster, ॥ गवाक्ष, रोखा; ~ 
7 (-5/-ऽ) चित्र-स्लाइड देखने का छोटा 
उपकरण; ~।०८॥, 7 दीवार या 
दरवाजे का छोटा छेद (वाहर देखने के 
लिए) । 

Guerilla, I. f (-/-s) [span .] सशस्त्र 
अराजकतावादियों का छापा; 2. पा 
(-[5]/-5) गुरिल्ला, छापामार; “०४7०8, 
ग गु रिल्ला-युद्ध । 

Guillotine, f (-[-n) [72-] गिलोटीन, 
शिरच्छेद-यंत्रर ~ieren, v/t (h.) 
गिलोटीन द्वारा मृत्युदंड देना । 

Gaulasch, m/n (-[e]s/-e) [ungar.] 
चरपरे रसे में पकाई हुई मांस की 
बोटियाँ, गुलाश; ~ Kanone, , U: 
युद्ध-क्षेत्र का भोजनालय; ~ 5799९, £ 
गुलाश, गुलाश का सूप । 

Gulden, m (-s/-) हॉलंड की मुद्रा । 

ouilden, 20]. सोने का; स्वणिम, सुनहरा, 
सुनहला । 

ए॥।९, २५. वौघ, मान्य, स्वीकार्य; 
लागू; प्रचलित, जो चलन में हो; कार्य- 
साधक; ^ ९६, £ (-) वेघता, मान्यता; 
स्वीकार्यता; कार्यसाधकत्व; ८ ९iऽ- 
42०९7, £ चं धता की अवधि । 
Gummi, m (-5/-[ऽ]) रबर, रबड़; गोंद; 
(Radiergummi) अपमार्जेक, रबर; 
छ: गर्भनिरोधक शिदनावेष्टन; 
~ band, ॥ रवर का फीता या पट्टा, 
रबड़ ,के सूत से बुना हुआ फ़ीता; 
~ bonbon, ॥ जिलेटीन का कम्पट; 
“20००, 7 रबड़ की डोंगी । 


62 


 gummieren, ४/६ (॥.) पर गोंद लगाना 


ब 


१. 
हर 


Gummihandsckuh 


या पोतना;{९०॥:रवड(को परत)चढ़ाना । 

Gummi-handschuh, mM रबड़ का 
दस्ताना; “ध्यांएए०, 7 (पुलिस 
वाले का) कड़ी रवड़ का डंडा; 
~ paragraph, mM, (]: अस्पष्ट कंडिका 
या क़ानून जिसक्रा समान खूप से प्रयोग 
न किया जाए; ~schuhe, m/pl. 
रवड़ के जूते; *००॥।९, | रबड़ का 
तल्ला; “९९, £ गहोदार दीवारों 
वाली कोठरी । 

6075६, £ (-) कृपा, कृपादृष्टि, अनुग्रह्‌; 
संरक्षण, पक्षपात; हित, लाभ, पक्ष; 
bei jdm. in Gunst stehen [in jds. 
Gunst stehen] किसी का कृपापात्र 
होना; jdm. eine Gunst erweisen 
किसी पर कोई अनुग्रह क०; 20 
meinen Gunsten मेरे हित में, मेरे 
पक्ष में; ६M: मेरे नाम, मेरे खाते में; 
~ bezeigunए, £ अनुग्रह-प्रदशंन; 
(प्रत्यक्ष) अनुग्रह्‌, कृपा । 

giinsti, ]. 24]. कृपालु, अनुकूल, 
शुभेच्छु; उपयुक्तः अच्छा, लाभकर; 
मौक़ का, अनुकूल, समयानुकूल; प्रभाव- 
युक्त; सुविधाजनक; ९९ n5t8९ 
Gelegenheit अच्छा मोक़रा, उपयुक्त 
अवसर; im giinstigsten Falle 
अनुकूल से अनुकूल परिस्थिति में; 2. 
90४. अनुग्रहपूवेक, अनुकूल दृष्टि से; 
अनुकूल रूप से; मुनाफे के साथ, माफ़िक 
कीमत पर; jdm. giinstig gesinnt 
४९१ किसी पर कृपादृष्टि रखना; 
etw. ginstig verkaufen किसी 
वस्तु को मुनाफ़े के साथ बेचना । _ 

Giinstling, m (-$/-९) कृपापात्र, प्रम- 
पात्र, प्रीतिभाजन, मुंह लगा; 
~ swirtschaft, £ (-) पक्षपात, पः 
पोषण, योग्यता के आधार पर नहीं 
केवल अनुग्रह के लिए पद-वितरण । 

Gurel, £ (-/-7) गला, कंठ; ana: 
ग्रासनली, इवासनली; Jd. का ° 
Gurgel fahren किसी का गला दबा- 
चना; das FEntsetzen schniirte 
mir die Gureel Zu डर के मारे 


मेरी ऊपर की साँस उपर और नीचे की 
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नीचे रह गई; fig: er will mir an 
4९ 0260 वह मुझे तवाह कर देना 
चाहता है; वह मेरा सर्वनाश कर देना 
चाहता है; (०, ४/ (॥.) गरारे क०; 
कल-कल क०, कल-कल करते हुए 
बहना । 

Gurke, £ (-/-) खीरा, ककड़ी; एः: 
लम्वी वदसूरत नाक; कुतूहली वालक; 
~nzet, £ खीरों या ककड़ियों का 
मौसम । 

gurren, ४/i (h.) गुटरगूं क०, टुटरू-द 
(की ध्वनि) क०; चोचले क०, कामातुर 
होकर गिटकरी भरना या हँसना । 

Gurt, m (-[९]5/-९) पट्ट., पट्टी; पेटी, 
कमरपेटी, मेखला; 2]: कारतूसों का 
पट्टा; im A(०:सुरक्षापेटी । 

Giirtel, m (-5/-) पेटी, कमरपेटी, 
मेखला; झाडा: कटि, करटिःक्षेत्र; 
९०६7: कटिबंध; fig: den Giirtel 
enger schnallen अपनी आवइयक- 
ताओं को कम क०, थोड़े में काम 
चलाना; “०709९, †, Me: कक्ष्या, 
कच्ची दाद; ०~chnale, £ पेटी 
का बकसुआ । 

gurten, ४/६ (॥-) पेटी बाँघना, पेटी 
लगाना । 

GuB, m(-’sses/ ~ 55९) (085 GieBen) 
ढलाई; उंडेलना; (G८255९) ढलाई 
के लिए पिघलाई घातु; (Gए5tcK) 
ढाल कर वनाई गई वस्तु, ढली वस्तु; 
(GieBl0ch) सांचे का छेद; (AusguB) 
बर्तन धोने की नाँद, सिक; मोरी, नाली; 
(heftiger Regen) थोड़ी देर के लिए 
होने वाली तेज़ बारिश; ४ Kuchen: 
केक आदि के ऊपर की चीनी की परत; 
f: ५ ९९m G५ सुसम्बद्ध; परि- 
पूर्ण; ~isen, 7 लोष्ठ लोह, अपिधम 
अयस, ढलाई का लोहा; ~ fom, £ 
सांचा; ~, † ढली वस्तु का खुर- 
दरा किनारा; ~ tein, 0 वर्तन धोने 
की (दीवार से लगो) नांद, सिक; मोरी, 
नाली; “४४४८८, 7 ढली वस्तु । | 

lout, . 90]. अच्छा, बढ़िया, उत्तम, 
उत्कृष्ट; योग्य, क्षम, श्रमसाव्य; (6०४) 


है 


हि... अती 
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उच्च, उदात्त, परोपकारी; सच्चरित्र; 
निस्स्वार्थ; (wohlschmeckend) 
स्वादिष्ट, सुस्वादु; (7९०॥।०॥) पर्याप्त, 
काफ़ी, समुचित; भारी, बड़ा; 
(०५४2।०॥) उपयोगी, लाभकर, सहायक, 
फायदेमन्द; (९९००१) आराग्यपूण; 
नीरोग, स्वास्थ्यकर; (४९7६४०]!) सूल्य- 
चान; धराऊ; रोज़ के प्रयोग का नहीं; 
Notenstufe: जर्मनी में परीक्षाफल की 
एक श्रेणी; 2. 9४४. अच्छी तरह से, 
भली-भाँति; आसानी से, विना कठि- 
नाई के; शण 20 jdm. ७९।॥ किसी 
के साथ अच्छा, उचित, भद्र, उदा- 
रता का आचरण क०; mit jdm. gut 
७९ किसी के साथ अच्छे संबंध होना; 
ein gutes Leben fiihren अच्छा (या 
संतोषपर्ण) जीवन व्यतीत क०; ९ 
stammt aus guter Familie वह 
अच्छे खानदान की है; er macht gute 
Geschifte उसका धंधा अच्छा चल 
रहा हूँ; er hat ein gutes Herz 
उसका हृदय नीरोग है; वह अच्छे दिल 
का आदमी है; ९/7 ९७९7 A772! योग्य 
-्रिकित्सक;९ine ute Medizin अच्छी 
(या स्वास्थ्यकर) ऑपधि; 0८ ute 
५20४ धराऊ सूट, विशेष अवसरों पर 
पहनने का सूट; ute Laune haben 
अच्छी मन:स्थिति में होना, अच्छे मूड 
में होना; guten Mites sein आशा- 
न्वित, आक्षापूर्ण, द्रिईवस्त होना; €uter 
Hoffnung sein गर्भवती होना; ९ 
ist gut b९। K4५5९ उसके पास काफ़ी 
धन है; ९०६९ R५९! आपकी यात्रा 
सफल हो!; 2ए 80९7 [.९7६ अन्त में; 
schon टप! हाँ हाँ ठीक है !, वस 
करो !; lassen Sie es gut sein! 
चलिए छोड़िए इस वात को यहीं तक, 
वस काफ़ी हो गया! वस रहने दीजिए!; 
es wird noch eine gute Stunde 
44५९/१ इसमें कम से कम पुरा एक 
घंटा और लगेगा (अधिक भी लग सकता 
हे); ich warte seit gut einer 
Stunde में एक घंटे से अधिक 
समय से प्रतीक्षा कर रहा हूँ, मुझे 


Gutachten 


प्रतीक्षा करते-करते एक घंटे से 
ऊपर हो गया है; $९ taten gut 
aran 27 ६९९० यह अच्छा होगा कि 
आप चले जायें; Sie waren gut 
beraten, wenn Sie auf mich 
horen wiirden मेरी वात मानने में 
(ही) आपका भला हैं; Sie haben gut 
7९५९० आपको यह थोड़े ही भुगतना है, 
आपको यह मुसीबत थोड़े ही उठानी हैं; 
wenn das nur 80 ए! अगर कुछ 
गड़बड़ नही होती है तो; लगता हे कि 
बात बिगड़ जाएगी; लगता है कि 
इसका अंजाम दुरा होगा; इसकी सफ- 
लता में संदेह हैँ; ९७३ fn Ja gut 
8०! यह तो सर मुड़ाते ही ओले पड़ने 
लगे, यह तो वडी खराव शुरूआत हे; 
er hat seine Sache gut gemacht 
उसने अपना काम बखूबी पूरा किया; 
er verdient gut und gern seine 


2000 DM वह आराम से दो हज़ार 


माकं कमा लेता है; spw: gut Ding 
hat ४४६९८ अच्छे काम में समय लगता 
हैं, जल्दी से किया हुआ काम अच्छा 
नहीं होता । 


2Gut, n (-[e]s/ -- er)(Besitz) सम्पत्ति; 


निजी सामान; (2८९) वस्तु, पदार्थ, 
चीज़; (ch३2) निधि, खजाना; 
(Fracht) माल, सामान; (landwirt- 
schaftlicher Betrieb) फर्म; भू- 
सम्पत्ति, भूमि जिसपर वस्तु-विशेष को 
खेती की जाती हो; वाटी, बाड़ी; mein 
ganzes Hab und Gut मेरी सारी 
सम्पत्ति । 


Gut-achten, 7 (-/-) विशेषज्ञ-मतः 


विशेषज्ञ द्वारा किया गया मूल्यांकन; 
~achter, m (-३/-) विशेषज्ञ, मूल्यां- 
कन करने वाला; ~acht॥ic॥, 4५. 
विशेषज्ञ, मूल्यांकक, मूल्यांकन के रूप 
में; “५8६, ३0]. अच्छे स्वभाव का, 
सद्भावपूण, उपकारी, सौम्य; ९: 
अहानिकर; ~ ॥।४।९६, £ (-) सद्‌- 
भावपूणता, सौम्यता, उपकारी प्रकृति; 


. ग्रा: अहानिकरता; ~diinken, 7 


(-5) स्वनिर्णय, विवेक, समझ, समभ 
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वूक, विचार, खयाल । 

Ge, † (-) अच्छाई, भलाई; अनुग्रह, 
कृपा, कृपालुता; उदारता, औदार्य, उदा 
रात्मा, सुता; (९०४॥(४६४) ईदकता, 
गुणावस्था, कोटि, दर्जा, प्रकार; 
wurden Sie die Giite haben, mir 
20 h€lf€? क्या आप मेरी सहायता 

. करने की कृपा करेगे ?; ९” ऽध ९ 
Gute 5०७५४ वह्‌ औदार्य, क्ृपालुता, 

अच्छाई, साधुता का अवतार है; ch 
in Giite einiएen परस्पर समझौता 
कर लेना; ach du meine (आहि! 
हे भगवान! , हाय राम! (आइचर्य आदि 
की पुकार); ~ Klasse, f ईदकता की 
श्रेणी, कोटि । 

Giter, /ए।.माल, सामान,चल सम्पत्ति, 
रेल आदि से भेजा जाने वाला सामान; 
~ abfertiguag, £ माल को भेजने के 
लिए तैयार करने का काम (स्टेशन या 
वंदरगाह पर); माल भेजने की खिड़की; 
~ bahnhof, mm माल-स्टेशन; 
~ gemeinschaft, ` £, |: सम्मिलित 
सम्पत्ति (पति-पत्नी की); ~ trennung, 
£, पा: (पति-पत्नी के वीच) सम्पत्ति 
का वटवारा; ~ verkehr, गा वस्तु- 
वहन, माल-वहून; ~ aggon, m 
साल-यान, माल गाडी का डिब्बा; 
~ 2५९, ओ मालगाडी, वस्तु-स॑यान । 


_ ‘Giitezeichen, 7 गा रंटी-चिक्न, मानक 


चिल्ल। 

gut-2।4॥७।९, 24]. भोला, भोला-भाला, 
आशुविशवासी; ~ ।४ubigk९it, { (-) 
भोलापन, आशुविइवासिता; ~~ haben, 
n (-5/-) जमा, जमा-बाक़ी; कज्जं के रूप 
में दिया हुआ धन; ~ ॥€iB९n, ४/६ (॥.) 
का अनुमोदन क०; ~ herzig, ad]. 
अच्छे दिल वाला, दयालु, अनुग्रहशील, 
सौहाद्यंपुणं । 


2५४, 80]. उदार, उदारमना, उदार्‌- 


हृदय, शुभेच्छ, अच्छा, भला, सोहाद्य - 
पूर्ण, दयालु, अनुग्रहशील; कृपापु्ण, दया- 
पूर्ण; mit Ihrer giitigen Erlaubnis 
आपकी क्ृपापूर्ण आज्ञा से । 


‘eitlich, . ३]. मैत्रीपूर्ण, दोस्ताना; 


Gymnasialbildung 


2. २५४. मंत्रीपूर्ण ढंग से, प्रेमपूर्वक; 
खूब, प्रेम से, जी भर कर, बड़ी रुचि 
के साथ; 36 haben sich .giitlich 
९९९०४ उन्होंने मंत्रीपू्णं ढंग से 
फसला कर लिया; sich an टफ. 
8t।।८h ७० किसी वस्तु का जी भर 
कर मजा लेना; किसी वस्तु को बड़ी 
रुचि के साथ (पेट भर) खाना । | 
gut-machen, ५/£ (h.) (किसी बात की) 
क्षतिपाति क०, (किसी नुक्सान को) 
पूरा क०, किसी ग्रलती का प्रायर्चित्त 
क०; ~ पर, 90]. अच्छे दिल वाला, 
अच्छे स्वभाव वाला; सीधा- 
सादा, भोला-भाला; ~ miitig- 
keit, £ (-) अच्छा स्वभाव; सीधा- 
सादापन, भोलापन; «~schein, m 
जमा-पत्र, पुर्जा जिस पर धन या कोई 
वस्तु मिले; ~~ c॥r€ib९॥, ४/६ (॥.) के 
नाम लिखना, के खाते में लखना या 
डालना, के नाम जमा क०; ~ schrift, 
£ खते में डाला जाना; आकलन-पत्र, 
किसी के खते में लिखने या डालने का 
प्रमाणक पत्र । 

Guts-herr, ण जमींदार; ~hof, पा 
ज़मींदार की हवेली तथा उसकी परि- 
सीमा । 

gutsituiert, 90]. अच्छे पद पर, अच्छी 
स्थिति में, धनी । 

Gutsverwalter, 
कारिन्दा | 

guttun, ४/t (h.) अच्छा, लाभदायक, 
फ़ायदेमन्द होना, फ़ायदा क०; ताज़गी 
देना । 

guttural, [[2.] !. 24]. कंठ्य, कण्ठ्य; 
2. ॥ (-ऽ/-९) कण्ड्य ध्वनि । 

gut-unterrichtet, 20]. बहुज्ञ, बहुश्रत; 
विश्‍वस्त, जिसे अच्छी तरह ज्ञात हो; 
~ willig, ।. 24]. स्वेच्छिक; उपकारी, 
कृपालु; 2. 4४. स्वेच्छा से, अपनी 
खुशी से; ~ M2६९६, £ (-) स्वेच्छि- 
कता, तत्परता; कपालुता, उपकार 
करने की प्रवृत्ति । | 

Gymnasi-albildung, £ जमनी के 
उच्चतर माध्यमिक विद्यालय की शिक्षा; 


mे ज़मींदार का 
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Gymnastik 


~ast, m (-en/-e9) (जमनी मे) 
उच्चतर माध्यमिक विद्यालय का 
विद्यार्थी; ~um, n (था) 
[r।०८॥.] (जर्मनी में) उच्चतर माध्यः 
मिक विद्यालय । 


Gymnast-ik, f (-) [&r।९cn.] व्यायाम; 


कसरत; ~ Sch, .].: gymnastische 
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Haarsich. 


(७८०४९१ व्यायामिक अभ्यास, 


व्यायाम, कसरत । 
Gynikolog-e, m (-nj-n) [griech.] 


सत्री रोग-चिकित्सक; सत्रीरोगविज्ञान का 
अध्यापक; “०, (-) स्त्रीरोगविज्ञान; 
इशा, ३4]. स्त्रीरोगविज्ञान-संवंधी, 
सत्रीरोगविज्ञान पर आधारित । 





H 


ha, int. आहा, ओहो, अहो, अहा; ओह, 
अरे; अहा हा । 

Haar, 7 (-[€]ऽ/-९) वाल, रोम, रोयाँ, 
रोंगटा; ०.9 केश, वाल; ig: sich 
die Haare r4f९nनिराशोन्मत्त होना; 
अत्यन्त विक्षुग्ध होना; £8: ७९ पट्टया 
sich stindig in den Haaren उनमें 
सदैव कलह होती रहती है; ॥४: ४९! 
dieser Sache muBte er Haare 
|8५५९॥ इस मामले में वह॒ विना हानि 
के नहीं वच सका, इस मामले में उसे 
नुक्सान उठाना पड़ा; ट्ट: ihm wurde 
kein Haar gekrimmt उसका बाल 
भी नहीं बांका हुआ; 8: ९७. था तथा 
Haaren herbeiziehen (वलूर्वेक) 
कोई असंगत वात -क०, कोई असंगत 
तकं प्रस्तुत क०; fig: mit Haut und 
॥िa7 पूर्णतया, सम्‌चा, सारा का 
सारा; U: sie hat Haare auf den 
7Zh९n वह बहुत झगड़ालू हैं, वह हर 
बात का मुँहतोड़ जवाब दे देती है, वह 
अपनी वात के आगे ओरों की वात को 
कुछ समझती ही नहीं; 2: ९ !९B 
kein gutes Haar an ihmउसने उसके 
बारे में एक भी अच्छी वात नहीं कही, 
उसने उसकी घोर निन्दा की; ¢: €r 
findet ein Haar in jeder 
$॥८॥९ वह हर वात में कोई न कोई 

कुमी निकाल लेता है; fig: um ein 


टं ` 
$i 
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Haar बाल-बाल; fig: um Kein 
847 क़तई नहीं, बिल्कुल नहीं; i: 
sie gleichen sich aufs Haar वे 
एक दूसरे के पूर्णतया समरूप हैं, वे 
दोनों विल्कुल एक-से (दिखते) हैं; 
~ ausfall, m (-5) वाल झड़ना, बाल 
गिरना; ०९०, 0M सिर की त्वचा; 
~breit, n (-) fig: nicht ein 
8870० वाल-भर भी नहीं; “था, 
५/ (॥.) के वाल झड़ना या गिरना, के 
रोयें भड़ना; die Katze haart 
(टा) बिल्ली के वाल झड़ रहे हैं; de 
Teppich hat £ehaa7t कालीन के 
रोयं भड गए हैं; ~९sbrete, £ (-) 
fig: um Haaresbreite बाल-बाल; 


वाल-भर; ~ gefiB, n, anat: केश- ' 


नाल; ९०३०, 20५. विल्कुल ठीक; 
सुतथ्यतः; सूक्ष्मतया; ^~, 24]. वाल- 
दार, रोयेंदार, रोमिल; ९: संगीन, 
नाजूक; कप्टकर, अप्रिय; i: ९९ 
haarige Angelegenheit नाजक 
मामला; -५६।९।०, ३4४. बिल्कुल ठीक- 
ठीक, सुतथ्यतः, सूक्ष्मतया, सूक्ष्मतम 
विवरण के साथ; “790९, £ बालों में 
लगाने की चिमटी; ~rihrchen, 7 
केशिकानली, केपिलरी नली; ~ scharf, 
]. 44]., 8: अतिसूक्ष्म; 2. 4४. 
अतिसूक्ष्मतपा; बिल्कुल पास से; 


“००, 7 अत्यन्त सूक्ष्म छिद्रों वाली 
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छलनी; ~spalterei, f (-/-en) fig: 
बाल की खाल निकालना, वाकछल, 
बितंडा, वारी हीबीनी; ~striubend, 
24]. रोप्रांचकारी', दहला देने वाला, 
रोंगटे खड़े कर देने वाला; अविइवास्य, 
अ विश्वसनीय; ~strich, 7 ऊपर की 
ओर उठी हुई सूक्ष्म रेवा (लिखाई में); 
~tracht, £ केशसज्जा, केशविन्यास; 
~ WASSeT, 7 केशवल्य; ~ wuchs, m 
केद, वाल; केश-विकास । 


Habe, £ (-) सम्पत्ति, संपदा । 


ihaben, ]. ४/t (h.) रखना, के पास 
होना, के अधिकार में होना, से युक्त या 
सम्पन्न होना; से ग्रस्त या पीडित होना; 
(bekommen) पाना, प्राप्त क०; 
लेना; (४९७७७) का अनुभव क०, 
को लगना या लगा होना; € ॥at ४8] 
6०0 उसके पास बहुत धन है; ७7 a! 
¡७९ उसे बुखार है; था hat 
Hए०९९९ उसे भूख लगी है; wir 
haben Ferien हमारी छुट्टियाँ हैं; 
etw. gegen jdn.[etw. haben किसी 
व्यक्ति/वस्तु (या बात) से अप्रसन्न, रुष्ट, 
असन्तुष्ट होना, किसी व्यक्ति/वस्तु (या 
बात) को न पसंद क०; ९tW. haben 
%०।।९० कुछ पाना चाहना, किसी वात की 
इच्छा रखना; 4 haben शश! लो 
हुआ न वही! मैंने पहले ही कहा था 
कि यह परिणाम होगा; लो, यह मिल 
गया; ich habe noch Zu arbeiten 
मुझे अभी और काम क० है; ch ॥abe 
४९] A7९६ मेरे पास बहुत काम है; 
das mu ein Ende haben! इस 
बात को समाप्त करना पड़ेगा; थी 
॥2७ऽ ९ गैं जल्दी में हूँ; 025 hat 
7०६ इसकी जल्दी नहीं है, इसे अभी 
छोड़ा जा सकता हैं, इस(काम) को फिर 
कभी बाद में भी किया जा सकता हैं; 
haben Sie Dank! धन्यवाद (स्वीकार 
कीजिए)!; er hat es nicht leicht 
उती कठिगाइयां (होती) हैँ? उसका 
जीवन कष्टपूर्ण है; Gott hab ihn 
5९४! ईश्वर उसकी आत्मा को शान्ति 
दे !; ich habe kein Geld bei mir 


Habenichts 


इस समय मेरे पास पैसे नहीं हैं; ४: 


. dafiir bin ich nicht zu haben 


यह मैं नहीं करू गा; fig: dieser Wein 
hat 85 in अटी यह अंगूरी (शराव) 
तगड़ी है, यह अंगूरी उतनी हल्की नहीं 
है जितनी लगती है; ९ hat ९४ mit 
dem Maen उसे पेट की शिकायत हैं, 
वह पेट का रोगी है; ie haben etW, 
miteinander उनमें आपस में प्रेम- 
संबंध हैं; diese Ware ist nicht 
mehr 27 hab९n यह माल समाप्त हो 
गया है; dieses M&dchen ist noch 
27 ॥a७९॥ यह लड़की अभी अविवाहित 
है, यह लड़की अभी खाली है”; छ: 
was haben Sie? आपको दया हो 
गया है?, आपको क्या कष्ट (या 
बीमारी) है?; ४९ ९९३७! जसा कि 
पहले भी हो चुका है, पहले की तरह; 
fig: das hat nichts auf ch इसका 
कोई महत्व नहीं है; यह विल्कुल बेकार 
है; fig: das hat etw. fiir sich 
इसकी कुछ अच्छाइयाँ हैं, इसके कुछ 
फ़ायदे हैँ; 2. * ४/7 (॥.) ७: बनना, 
दिखावा क०, अपने महत्व को प्रदर्शित 
क०; आपस में झगड़ा क०; haben 
Sie sich doch nicht 5०! अरे 
बन्तिए मत (इतना)! ; gestern haben 
sie sich wieder ९९habt कल उनमें 
(आपस में) फिर कगड़ा हो गया; 
und damit hat ४९5 बस, इससे 
अधिक गुजाइश नहीं है, बस, बात 
यहीं समाप्त हो गई; 3. Hilfsverb: 
ich habe £९९5९0 मैंने पढ़ा. है, मैं 
पढ़ चुका हुँ; ०h ॥!९ ६९।९४९ मैंने 
पढ़ा था, मैं पढ़ चुका था; bis morgen 
werde ich diese Arbeit beendet 
॥३७९० कल तऊ मैं इस काम को पूरा 
(या समाप्त) कर चुका हूँगा; 098 


- hitten Sie doch gleich sagen 


k6n९० यह तो आप तुरन्त कह सकते 


थे । 
SHaben, n (-5) kfm: जमा; आकलन- 


पक्ष । | 
Habenichts,m(-[e5]/-e)निर्घेन व्यक्ति । 





' Habgier 


Hab-¢er, ˆ लोभ, लालच, लोलुपता, 
लिप्सा, तृष्णा; = $४९पi, 20. लोभी, 
लोलुप, तृष्णालु; ~£, ६4].: die 
Polizei wurde des Verbrechers 
habh2f! पुलिस ने अपराधी को पकड़ 
लिया, अपराधी पुलिस की पकड़ (या 
गिरफ्त) में आ गया । 

Habicht, 7 (-[€]5/-९) वाज, इयेनक, 


शिकरा; ^~nnऽe, ॥, ॥§: शुक- 
नासिका । 
Habilitation, f (--था) [lat] 


विश्वविद्यालय में प्राध्यापक-पद के लिए 
अहता; ~ t।०॥ऽ९hf(, £ प्राव्यापक 
के पद की अहंता प्राप्त करने के लिए 
लिखित शोध-प्रवंध; ~ ieren, v/r (h.) 
प्राध्यापक के पद के लिए अहंता प्राप्त 
क० | 

Habit, m/n (-$/-०) [72.] (पद-विशेष 
की) पोशाक, परिधान | 

Habitus, m (-) [.] ,शरीर की 
गठन; बाह्य रूप, रूप-रंग । 

Hab-schaft, f (-) ~> Habe; 
~ seligkeiten, f/p]. सम्पदा, सामान, 
असवाव) ~sucht, f (-) >Habgier 

Hachse, £ (-/-) चौपायों के घुटने और 
स्कंधास्थि के वीच का जोड़, घुटने से 
स्कंधास्थि तकः का मांस-सहित 
अस्थिखंड; 0: टांग, पर । 

Hack-bank, £ लकड़ी का कु दा जिस- 
पर रखकर मांस के टुकड़े किए जाते 
हैं या क़ीमा वनाया जाता है; ~ braten, 
mे कीमे की टिकिया; ~ brett, क़ोमा 
आदि वनाने कें लिए आधार के रूप 


में प्रयुक्त लघु फलक; पट्टिका जिस पर । 


रखकर प्याज़ भादि काटा जाए; ~, 
£ (-/-7) कुल्हाड़ी, फ़रसा, फावड़ा, 
कुदाल, गती; (६०९०) एड़ी; जुते 
यां मोज़े का एड़ी वाला भाग । 

_ Jhacken, ४/ (7.) छोटे-छोटे टुकड़ों में 
 काटना, काटकर टुकड़े-टुकड़े क०; 


का क़ीमा वनाना; 0९०: गोड़ना, की 
गोड़ाई क०; ॥0]2: चीरना, फाड़ना; 
_ ५०६०: चोच मारना, वार-वार चंचु- 
प्रहार क० । 
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haftbar 


‘Hacken, m (-5/-) एड़ी; जूते या मोजे 
का एड़ी वाला भाग; 8: sich die 
Hacken ablaufen (किसी बात के 
लिए) बहुत अधिक दौड़-धूप क०; mM]: 
die Hacken zusammenschlagen 
एड़ी से एड़ी मिलना,एड़ी से एड़ी मिला- 
कर खड़ा होना । 

Hackepeter, m (-$) एः क़ीमा । 

Hickerling, m (-s) > Hicksel , 

Hack-fleisch, 7 क्रीमा; ~Kklotz, शा 
कीमा वनाने या किसी वस्तु के छोटे- 
छोटे टुकड़े करने के लिए आधार के रूप 
में प्रयुक्त लकड़ी का कूंदा । 

Hick-sel, n/m (-5) भूसा, घास आदि 
की कुट्टी; ~ ऽ(९)।९r, 7 (-$/-) चारा- 
मशीन । 

Hader, m (-5) कलह, झगड़ा, लड़ाई; 
~ er, 7 (-ऽ/-) कलह प्रिय व्यक्ति; ~॥, 
५श/ (॥.) से झगड़ा, कलह क०; से 
असंतुष्ट होना; Mit seinem Schicksal 
haderण अपने भाग्य से असंतुष्ट होना । 

Hades, m (-) [egriech.] अधोलोक, 
पाताल, यमलोक | 

Hafen, m (-$/ -) बंदरगाह, पत्तन, 


पोताश्रयः; fig: आश्रयस्थान, 
शरणस्थान, आश्रय, शरण; 
~arbeiter, m गोदी-मज़दूर; 


~ becken, 7 गोदी; ~gebiihr, f 
पत्तन-शुल्क; ^~ (३, £ वंदरगाह, 
शहर जिसमें बंदरगाह हो; लाथ, 
7 बंदरगाह के आसपास का क्षेत्र । 

Hafer, 7 (-5/-) यविका, एक प्रकार का 
अन्न जिसके दाने जई की तरह होते हैं; 
fig: ihn sticht der Hafer वह 
दम्भी है, वह ज़मीन पर पैर नहीं रखता 
है; ~ flocken, £/0. यविका का 
चिउड़ा; ~schleim, m यविका का 
मांड; ~ ४०h, 7 यविका का भूसा । 

Haft, ॥ (-[९]5/-९) समुद्रताल, अनूप, 
कछार, परचजल । 

Haft, † (-) कारावास, क़ैद, हिरासत, 
नजरवंदी; ८५०४६१], £ कारागार, 
बंदीगृह, क़दखाना, जेलखाना । 

haft-bar, २५]. ज़िम्मेदार, उत्तरदायी, 


NT Oy fF 05१०२ ४० 





` Haftbefehl 
जवावदेह; ~ barkeit, f (-) जिम्मेदारी, 
उत्तरदायित्व, जवावदेही । 

Haftbefehl, m वारट-गिरफ्तारी, वंदी 
बनाने का आदेश । 

haft-en, v/i (h.) (kleben) चिपकना, 
संसक्त होना,मज़वूती से लगा या चिपका 
होता; (७४८६२॥) के लिए जिम्मेदार, 
उत्तरदायी, जवावदेह होना, की ज्ञिम्मे- 
दारी, का उत्तरदायित्व लेना; ९: पर 
केन्द्रित होना, पर जमा होना; 
~ gliser, n/pl. > Haftschalen 

Hafttling, m (-[€]5/-९) वंदी, करंदी । 

Hatt-pflicht, £ जिम्मेदारी, उत्तर- 
दायित्व; किसी की क्षतिपूर्ति को क़ानूनी 
बाच्यता या जिम्मेदारी; ~pflichtig, 
84]. क्षतिपूर्ति के लिए वाव्य या जिम्मे- 
दार; ~ schalen, £/P।. संस्पर्शी लेस 
(जिःहेँ ऐनक के स्थान पर प्रयोग किया 
जाता है); ““प्ण8, £ (-) उत्तरदायित्व; 
ज़िम्मेदारी, क्षतिपूर्ति की जिम्मेदारी; 
ध९८॥: पकड़; chm: आसंजन। 

Hag, m (-es/-e) 0०९: झाड़ी, गुल्मी; 
वनी, उपवन, वाग; झाड़ियों से घिरा 
हुआ भूखंड; ~ ९७६९, ६ (-/) जंगली 
गुलाब का फल । 

Haएश], m़ (-5) ओला, करका, हिम- 
गुलिका; ४: बौछार, वृ'ष्ट; ~ korn, 
॥ ओला, करका, हिमगुलिका; गा: 
पलक में पड़ गई गाँठ; “0, ४/। (h.) 
ओले पड़ना या गिरना; १४: को बौछार 
या वृष्टि होना; ४४ ॥4९९। ओले गिर 
रहे हैं; fig: ९s hagelte . Schlige 
प्रहारों की वृष्टि हो रही थी; ~ $९hlag; 
m ओले पड़ना । 

३४९7, 80]. छरहरा, लम्बा तथा दुवला; 
व्शा, † () छरहरापन, छरहरी 
शरी र-गठन। 

Hagestolz, m (-९5/-९) चिरकुमार, 
अविवाहित प्रौढ़ पुरुष । 

Hahn, 7 (-[e]s/ - ९) मुर्गा, कुकुट; 
९८h: टोंटी; था G९७य्प7ः घाडा, 
कुत्ता, लिबलिबी; £8: ९ ist Hahn 


¡0 ०7७ वह वहुत-सी स्त्रियों के वीच . है 


में अकेला पुरुष है; वह गोपियों के बीच 
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Hak en 


कृष्ण के समान है; fig: der rote 
Hahn आग, आगज्जनी, गुहदाह; ॥8: 
danach kriht kein Hahn उस 
(वात) की किसी को परवाह (या फिक्र) 
नहीं है । 

Hilnchen, 7 (-$/-) मुग्-पद्ठा । | 

Habn-enfoB, m नवनीतचष-प्रजाति का 
पौधा या उसका फुल; ~enkamm, Im 
कलगी, कुक्कुटशिख; ७०६: मयूरशिख- 
प्रजाति का पौधा; ~enkampf, m 
मुर्गों की लड़ाई, मुर्गंवाज़ी; ~ enschrei, 
7 मुग की वाँग, गरजदम, क्‌ं 
~ entritt, 7, bei Pferd: घोड 
चाल में दोष; ० i: मुर्गी के अंडे 
की निपिक्त जनन-कोशिका; Muster: 
मुर्गे के पदचिल्नों-जेसा नमूना; «€, 
m (-[९]5/-९) पुरुष जिसकी पत्नी 
अन्यगमन करती हो । 

Hai, m (-[e]s/-e)/Haifisch, गा 
[nieder!.] हाँगर; सोर, शाक ! 

Hain, m (-[€]5/-९)P०९: बनी, वन, 
अरण्य । 
Hikel-arbeit, £ क्रोशिया का काम; 
~el, f (-[-en) >Hikelarbeit; U: 
वड़बड़ाना, 'ींखना; नोक-भोंक, 
विनोदपूणं झगड़ा; ~॥, ४/¡ & ४/६(॥:) 
क्रोशिया से बुनना; 0: sich mit jdm. 
hike|॥ किसी से नोक-भोंक क०, 
किसी से हंसी में भगड़ना; "२०१0९, £ 
क्रोशिया । 

ihaken, !. ४ (॥.) अंकुड़ी या हुक से 
बाँधना, अटकाना, जकड़ देना, फंसा 
देना; 2. ४ (॥.) फंसना, अटकना, 
अड्ना । 

‘Haken, m (-5/-) काँटा, कटिया; 
अंकुडी, हुक; अंकुश; (A५४९) 
कोणित खूंटी; 50%07: कोहनी मोड़ 
कर मुष्टिप्रहार; £8: कोण; कोना; 
सही का चिल्ल; 78: der Hase 
schligt einen Haken खरगोश 
(दौडते-दौइते) अचानक दिशा बदल कर 
दायीं या बायीं ओर को दौडने लगता 

‘ fig: die Sache hat einen 


? 


म३९ इस मामले (या बात) में एक 





hakig 


कठिनाई, असुविधा, हानि है; “kre, 
४ स्वस्तिक, सतिया; “nase, f 
शुकनासिका । 

hakiए, ३५]. अंकुशाकार, हुक के आकार 
का । 

Halali, n (-5/-$) [72.] तुरही द्वारा 
शिकार मार लेने की सूचना, शिकार 
समाप्त करने की सूचना; ॥lali 
७29९ शिकार मार लेने या शिकार 
समाप्त करने की सूचना देने के लिए 
तुरही बजाना । 

halb, ]. 2]. अर्घ, आधा; 78: अपूण, 
आंशिक, अधूरा; ९ine halbe Stunde 
आधा घंटा; 4९ ॥al७९ $८०५९ हर 
आधे घंटे के बाद; 2: das ist 
nichts Halbes und nichts 
Gan7९ऽ यह न इधर का है न उधर का; 
fig: ohne ihn ist sie Nur ein 
halber Mensch उसके विना उप्तका 
जीवन अधुरा है;ण: eine Halbe 
trinken आधा लिटर बियर पीना; 
2. ४, अर्धतः, आधे परिमाण में, 
अंशत:; लगभग, क़रीब-क़रीव; थोडा- 
थोड़ा; ॥4]b ५nd ॥१]७ आघा-आधा; 
पूर्णतया नहीं; बेमन से; ॥2]b 50 ४९] 
इसका आघा; fig: das ist halb so 
schlimm यह इतनी खराव बात नहीं 
है; er horte nur ha]b 27 वह केवल 
एक कान से सुन रहा था, वह ध्यान- 
पूर्वक नहीं सुन रहा था; ॥a[b 
entschlossen sin दुविधा में होना, 
पूर्णतया संकल्प-कृत न होना, वेमना 
होना; ~ amtlich, 24]. अधंशासकीय, 
अर्घसरकारी; ~r्e], 7 आधी 
आस्तीन; ~ ॥]०,० वर्ण संकर; संकरित 
अरव; «॥r०d९7, 7 सौतेला भाई, 
सामिरक्त, या अर्घरक्ती भाई; 


~ biirtig, 24]. सामिरक्त, अर्धरक्ती; 
विवाहेतर संबंध से उत्पन्न; ^ १५०९], 
० भूटपुटा, धुंधनका; ~ edelstein, 
0 अल्पमूल्य रत्न । 
halber, prip. (+ 8०7.) के लिए, के 
. कारण, के उद्देश्य से; der Sicherheit 
halber [sicherheitshalber] सुरक्षा 


Halb-finale, n 


476 Halbfinale 


न 


के लिए, सुरक्षा के उद्देश्य से । 
उपान्त, उपान्तिम 
प्रतियोगिता, सेमीफ़ाइनल; «~ franz- 
band, mM चमड़े के कोनों और पीठ 
वाली जिल्द; या, 90]. अधपका, 
अघगला; ८ ६९७९, 44]. अल्प- 
शिक्षित; ~ geschwister, pl. सौतेले 
भाई-बहन; अर्घेरक्ती भाई-बहन; 
^~ £0६, ग अर्धदेव, गौणदेवता, देवता 
के समान मान्यता-प्राप्त व्यक्ति; ~ eit, 
£ (-/-९०) आधापन, अपूर्णता, अधूरा- 
पन; अधूरा काम, अधूरी वात, कच्चा 
काम; ~ieren, /t (॥.) आधा क०; 
दो बराबर-बराबर भागों में बाँटना; 
~ ierung, { (-) अर्धेन; ~ insel, f 
प्रायद्वीप; “> शरा, 7 आधा वषं, सत्र; 
~ jihrig, 30]. अधंवर्षीय, छः महीने 
का; ~ jdhrlich, ३4]. अधवाषिक, 
छमाही; «९9, 7 अर्धंवृत्त; 
~ ku९e, £ गोलार्घ; ~lanए, a4]. 
सामान्य लम्वाई का आधा; U: nun 
machen Sie’s aber halblang! 
अतिरंजना मत कीजिए !; ~ laut, 
`।. ३५]. मन्द या धीमे स्वर 
, का; 2. 24४. दवी जवान से, धीमी 
आवाज़ में; ~leiter, m (-s/-) phys: 
अर्घेचालक; ^~ mast, adv.: die 
Fahne weht auf halbmast भंडा 
आधी ऊंचाई पर लटका है (किसी मृत 
व्यक्ति के सम्मान में); ~ messer, m 
व्यासाषं, त्रिज्या; ~monatsschrift, f 
अर्धमासिक पत्रिका; ~ mond, m 
अधन्दु, अधंचन्द्र; ^~॥CKt, ३५]. 
अर्धनरन, अधनंगा; ~ offen, 24]. 
अधखुला; ~ part, adv.: halbpart 
machen (लाभ को) आधा-आधा कर 
लेना; आधे-आधे का साझा क०; 
~ Pension,£ पू्थिकावास जिसमें केवल 
सुबह का नाइता और शाम का भोजन 
लता हो; “५7९, 44]. अधपका, गदर; 
~rund, !. 44]. अर्धेवृत्ताकार; 2. 7 
(-ऽ) अधंवृत्त; ~ chatten, 7 खंड- 
छाया, आधी घूप आधी छाँव; ~ Ch]af, 
7 ऊघ, हल्की नींद, अधंनिद्रा; 





| 
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| 
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~ schuh, mM पैर को केवल टखने तक 
ढकने वाला जूता; ~schwester, f 
सोतेली वहन, अर्व रक्ती वहन; ^~ ऽ९।९, 
£ सूत और रेशम के धागों से बुना हुआ 
कपड़ा; रstaatlich, ०५]. अर्ध- 
सरकारी; starke, m (-n/-n) 
अल्पवयस्क गुडा; अनुशासनहीन 
किशोर; ~stock, > halbmast; 
~ stindi्, 80]. आधे घंटे का; 
~ stiindlich, 2]. हर आधे घंटे के 
बाद होने वाला; ~tagsarbeit, £ 
अर्धे दिवसीय कार्य; “रागा, गा अधे- 
प्रकाश; विन्दु्चित्र; M05: मध्यम स्वर, 
अर्धेस्वर; ~ wach, ३]. अधंजाग्रत; 
~ Valse, † मातुहीन या पितुहीन वालक; 
~ weएऽ, 44४. बीच रास्ते पर, आधे 
रास्ते पर; ए: लगभग, क़रीब-क़रीब; 
~ welt, £ (-) बदचलन अमीरों का 
समाज; ~ wochentlich, ad]. 
अथं साप्ताहिक; ~ wichऽig, 44]. 
अधेविकसित, अल्पविकसित; ^ 7९६, £ 
अर्ध-समय, पूरे समय के बीच का 
समय । 

Halde, £ (-/-ग) ढाल, ढनान; टीला । 

Halfte,f (-/-n) अर्धभाग, आधा हिस्सा; 
U: wir trafen uns auf der Hilfte 
4९५ ९९९5 हम लोग आघे रास्ते पर 
मिले; U: seine bessere Hilfte 
उसकी अर्धा गिनी; ~॥, ४/६ (h.)> 
halbieren 

Halfter, m/n (-5/-) लगाम की डोरी, 
अगाडी । र 

hIf6g, 20]. दो बराबर भागों में 
(विभाजित) । 

Hall, m (-[€]5/-९)ताद, ध्वनि, निनाद, 
घोष, गूँज, गरज । 

Halle, £ (-/-) महाकक्ष, बड़ा कमरा, 
हॉल । 
hallen, एव (॥.) ध्नित, निनादत 
होना; गूजना । > 
Hallenbad, 7 आच्छादत तरण-कड, 

हॉल के अंदर.बता तरण-कूड । 
!hallo, ¡n£. हलो; हे,अरे सुनिए जरा! 
१H]०, 7 (-ऽ/-5) 0: होहल्ल!, कोला- 


हल, *प्रसन्नताजन्य खलबली या 


' उत्तेजना | 


Hallodri, m (-s/-5) छ: वेपरवाह 
व्यक्ति । 

Halluzin-ation, f (-/-en) [lat.] 
निर्मूल भ्रम, मतिञ्रम, दृष्टिभ्रम; 
~ieren, ५ (॥.) को मतिश्रम, दृष्टि- 
श्रम होना । 

Halm,m (-[€]5/-९)ब्ाली की डंडी, बाली 
का डंठल; पयाल, पुआल; घास का 
डंठल; «~ frucht, £ अन्न, अनाज । 

Halogen, n (-s/-e) [griech.] chem: 
नीकुल्य, हैलोजन । 

Hals, 7 (-९5/ -- ९) गईन, ग्रीवा; गला, 
हलक; 4॥4: ` ग्रीवा; ४: बोतल, 
वॉयलिन, गिटार, खंभे आदि का ऊपरी 
पनला भाग; aus vollem Halse 
schreien गला फाइकर चिल्लाना; 
jdm. um den Hals fallen किसी 
के गले लग जाना, किसी को गले 
लगाना; fig: sich jdm. an den 
Hals werfen (जबरदस्ती) किसी के 
गले पड़ जाना; fig: einen -langen 
Hals machen कुतूहल से गर्दन उच- 
काना या घुमाना; fig: sich etw. yom 
Halse schaffen किसी वस्तु, बात, 
काम से पिंड छुड़ाना; U: er Kann 
den Hals.nie voll genug kriegen 
उसकी नियत कभी नहीं भरती; ४: 
Hals uber Kopf (एकदम) अचानक, 
बिना सोचे-विचारे, सिर पर पर रख 
कर;fig: bleiben Sie mir vom 
Hals mit dieser Sache! मुझे इस 
झफेट से बचाए रखिए!, इस बला 
को मुझसे दूर रखिए!; #8: ५९९5 
Projekt wird ihm den Hals 
७९०९ यह योजना उसे तबाह कर 
देगी, इस योजना में उसका बेडा ग्रक 
हो जाएगा, इस काम में उसकी मिट्टी 
पलीत हो जाएगी; : diese Arbeit 
hingt mir zum Hals heraUs इस 
काम से में तंग आ गया हुँ, इस काम से 
मैं ऊब गयां हूँ; fig: Hals- und 


Beinbruch! तुम्हारा मनोरथ सफल 





Halsung 


हो!; fig: sich etw. auf den Hals 
]24९१ किसी झंझट, मुसीबत, बला 
अप्रिय काम को अपने सिर पर लाद 
लेना; fig: er steckt bis zum Hals 
in Schए]५९० वह कजं से बुरी तरह 
दवा हुआ है; ~ abschneider, m(-s/-) 
f९: मुनाफ़ाखोर; सूदखोर, कुसीद; 
~ ausschnitt, M गला, गले की काट; 
~ band, 7 गले का पट्टा; Schmuck: 
गुलूवन्द; ~brecherisch, l. ad]. 
विपद्जनक, गरदनतोड़; दुस्साहसपूणं; 
2. ०५४. अन्धाधुन्ध, दुस्साहसपूवं क; 
~ eisen, 7 वंदियो (को यंत्रणा देने के 
लिए उनके) गले में डाला जाने वाला 
लोहे का पट्टा; “> एली, £ गले में पह- 
नने की जंजीर, कठी, कठा; 
~ krankheit, £ गलशोथ; ~ schlag- 
ade", £ ग्रीवा-धमनी; ~ schmerzen, 
mM/]. गले का दर्द; . ~ starrig, 4d]. 
हठी, हठधर्मी, जिद्दी; ~starrigkeit, 
£ (-) हठ, हठर्घामता, जिद; «२ पिला, 
7 गले में बाँधने का वड़ा रूमाल । 

Halsung, £ (-/-००) शिकारी कुत्ते के 
गले का पट्टा । 

Halsweh, n -> Halsschbmerzen 

thalt,adv., d।8]:/0: तो, ही, तो खेर, 
आप जानते ही हैं; अरे; ला 5 al! 
ein schlechter Mensch वह तो 
खराब आदमी है (ही) । 

Halt, m (-[९]ऽ/-९)रुकाव, ठहराव, रुक 
जाना, थम जाना;(9६४(2९) टेक, सहारा, 
आधार; 78: अवलम्ब, सहायता; 
सहारा; fig: jdm. einen Halt 
९७९० किसी को सहारा, ढाढस, सहा- 
यता देना, किसी को वल प्रदान क० । 

halt-bar, 24]. टिकाऊ, स्थायी; अक्षय, 
जल्दी न खराव होने वाला; ठोस, मज- 
बत; तकसंगत; =~ ७7९, £ (-) 
टिकाऊपन, स्थायित्व; अक्षयता; मज- 
बरती; तकसंगति; “शा, ]. ४/६ (h.) 
पकड़ना, थामना, पकड़ लेना, पकड़ 

` रहना, न छोड़ना; का आयोजन क०, 

(भाषण आदि) देना; ( bewahren) 
को बनाए रखना; को प्रा क० (वादा 
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halten: 


आदि); (0९०५४) का पालन क०, 


' के अनुसार चलना या आचरण क०; 


(verteidiएen) की रक्षा क०; पर डटे 
रहना; (£९९९०) पालना, रखना, 
etw. in der Hand halten किसी 
वस्तु को हाथ में पकड़ना या पकड़े 
रहना; ein Kind im Arm halten 
वच्चे को गोद में (पकड़े) रखना; 
haltet den Dieb! चोर को पकड़ो!; 
einen Rekord alten अपने पुराने 
(या पिछले) उच्चमान तक फिर पहुंच 
जाना, अपने पिछले रेकॉड को बनाए 
रखना या दोहराना; eine Rede 
halten भाषण देना; Unterricht 
॥a]t€7 पढ़ाना; Gericht ‘halten 
(i७९7 ०.) किसी के वारे में फ़ेसला 
क०, किसी के मामले (या मुक़दमे) में 
सुनवाई क०; Hochzeit alten 
विवाह क०, विवाह-समारोह का आयो- 
जन क०; ein Versprechen halten 
वादा निभाना या पूरा क०; mil: eine 
Stellung halten (किसी) चौकी की 
रक्षा क०, चौको पर दुश्मन का अधि- 
कार न होने देना; die Stadt war 
nicht mehr zu halten नगर की 
रक्षा क० संभव नहीं था, नगर को शत्रु 
से वचाना संभव नहीं था; einen 
Hund alten कुत्ता पालना या रखना; 
ein Auto halten कार रखना; halt 
den Mund!चुप रह! खामोश हो, जा!; 
ich halte ihn fiir einen Feigling: 
मेरी नजर में वह बुज़दिल है, मेरी दृष्टि 
में वह डरपोक है; ८ ॥alte 485 
fiir fa]ch मेरे विचार से यह ग़लत 
हैं, मैं इसे ग़लत मानता हुँ; of 
halten Sie sich denn?; आप अपने 
को समभते क्या हैं? fir wie alt 
halten Sie ihn? आपके विचार (या 


अनुमान) से उसकी आयु कितनी होगी?; 
etw. auf sich alten स्वाभिमानी 


होना; 7 jdm. ॥a[९१ किसी 
का साथ देना, किसी को बेसहारा 
न छोड़ देना, किसी की सहायता 
क०; sich an उतरा, halten 





halten 


किसी का साथ न छोड़ना, किसी के 
पास बने रहना; किसी को जिम्मेदार 
ठहराना, किसी से जवावतलव क०;किसी 


से राय लेना, किसी: के मत या विचार . 


के अनुसार चलना; er hilt sich an 
die Vorschrift वहु नियमनिष्ठ है, 
वह नियमों (या आदेशों) के अनुसार 
काम करता हू; er hilt es immer 
mit den Unterdriickten वह सदेव 
दलितों का समर्थन करता है, वह सदैव 
दलितों के पक्ष में रहता है; as 
halten Sie dav0n? इसके बारे में 
आपका क्या विचार है?, इसके वारे में 
आपकी क्या राय है?; wir haben es 
‘immer so gehalten हम, तो सदेव 
से ऐसा ही करते आए हैं; एला Sie 
das, wie Sie wollen आप जसा 
चाहें वैसा ही करें, जो आपकी इच्छा 
हो वही कीजिए; 2. शा. 0.) 
(anhalten) रुकना, रुक जाना, थमना, 
थम जाना, ठहरना, ठहर जाना, 
खड़ा होना, खड़ा हो जाना, खड़ा रहना; 
(Bestand haben) स्थायी, टिकाऊ, 
अक्षय होना, न टूटना, न फना, खर.व 
न होना; वना रहना; (£९ ५९) 
मज़बूत होना, चिपका रहना, लगा 
रहना; hilt ' dieser Zug in 
Kan007? क्या यह गाड़ी कानपुर में 
रुकती है?; der Zug hilt eine halbe 
$००५९ (यह) गाड़ी यहाँ आधे घंटे 
रुकेगी; diese Friichte halten (Sich) 
|३४९ यह फल जल्दी खराब नहीं होते; 
inre Freundschaft hat nicht 


lange ९९३६९१ उनकी मित्रता अधिक. 


दिनों तक नहीं चली; rd 085 $९] 
॥a]९॥? रस्सी टूटेगी तो नहीं?) था 
sich halten आत्मनियंत्रण रखना, 
` शांत बने रहना; ९" ही sehr auf 
५५७९7९ वह सफ़ाई का वड़ा ध्यान 
रखता है; ich halte viel auf ifn 
मुझे उसपर गवं है, उसके बारे में मेरी 
राय बहुत ऊंची है; 3. शा! (h खराब 
न होना, (ताज़ा) बना रहना; में परि- 


वर्तन न होना; ०१||: डटे रहना, हार 


Halunke, 
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न मानना; diese Blumen halten 
sich nicht ]27९ ये फूल अधिक 
दिनों तक ताजे नहीं रहते; ये फूल जल्दी 
मुरभा जाते हूँ; das Wetter halt 
$ मौसम में परिवर्तन नहीं होगा, 
मौसम ऐसा ही वना रहेगा; छ: ie 
haben sich gut gehalten! उम्र. के 
हिसाव से आपकी सेहत बहुत अच्छी हैं; 
आप अभी भी सुन्दर दिखती हूँ; €" wird 
sich nicht mehr Jange in dieser 
Stellung halten k6nnen वह ओर 
अधिक दिनों तक इस पद पर नहीं रह 
पाएगा; फा: उसे शीघ्र ही इस चौकी 
को छोड़ना पड़ेगा । 


Halter, m (-5/-) किसी वस्तु को 


पकड़ने या पकड़ कर उठाने का साधन; 
किसी वस्तु को स्थिति-विशेष में रखने 
का साधन; (3९५९7) धारी, धारक; - 
स्वामी, मालिक । 


Halte-signal, 2 रुकने का संकेत या 


सिगनल; “४९2९, £ वस आदि के 
रुकने का स्थान, वस-स्टेंड; ~ १९४००, 
४ गाड़ी रोकने की मनाही । 


halt-i0s, 80]. निराश्रय; निराधार, 


वेबुनियाद, आधारहीन; अस्थिरमति, 
चंचल, अविशवसनीय; /<प्रावलाशः, ९. 
(॥:) रुकना, थमना, रुक जाना; 
ठहरना। । | 


Haltung, f (-/-en) von Tieren usW: 


पालना, रखना; (Korperstellung) 
मुद्रा, ठवन, शरीर की अवस्थिति; 
fig: (Benehmen) आचरण, व्यवहार; 
रबैया; fig: (innere Einstellung) 
रुख, वत्ति; आत्मसंयम, आत्मनियंत्रण; 
mil: Haltung einnehmenf 
annehmen सीधे या सावधान की 
स्थित में खड़ा हो जाना; £8: 
Haltung bewahren आत्मनियंत्रण 
बनाए रखना । 

m (-n/-n) [tschech.] 
धोखेबाज, 


' दुर्जन । 
Hamen, m (-5|-) [8.] मछली 


पकड़ने का काँटा; मछली पकड़ने का 


बेईमान, वदमाश, धूते, . 


himisch 


झोले के आकार का जाल । 
hiinisch, 24]. विद्वेषपू्ण, दुर्भावपूण; 

दूसरों की हानि पर प्रसन्न होने वाला; 

कपटी, धोखेवाज़, धूते; कपटपूण । 

Hammel, m (-5/-) खस्सी भेडा, 
बधिया मेढा; SchinP!\०7: मूं, 
बुद्ध, चूतिया; फणा, 7, Par: 
संसद-मतनिण याथ सभासदविभाजन । 

Hammer, m (-$/-) घन, हथोड़ा; 
88: मुद्गरक, मेलियस; कर्णा: 
तारगोला; U: unter den Hammer 
kommen नीलाम हो जाना, नीलाम 
कर दिया जाना। 

himmern, I.४/i (h.) हथौड़े .से ठोंकना 
या पीटना, हथौड़ा चलाना; धुक-धुक 
क०, धड़कना; (नव्ज़ का) तेज्ञ 
चलना; an die Tiir himmer 
दरवाज़े पर ज़ोर-ज़ोर से दस्तक देना; 
2. ४/६ (॥.)हथोड़े या हथौड़ी से गढ़ना । 

Hammerwerfen, 7 तारगोला फकने 
का व्यायाम । 

Himoglobin, n (-s) 

'रुघिरर्वाणक़ा, हीमोरजोबीन । 

Himorrhoiden, pl.[griech.] बवासीर, 
अझ । 

Hampel-mann, mM दफ़्ती या लकड़ी की 
चपटी पुतली जो डोरी खींचने पर हाथ-पेर 
फेलाती है; ॥2: ढुलमुल व्यक्ति, नाकारा 
आदमी, संकल्पशक्तिहीन आदमी; ~, 
४॥ (॥.) कुदना-फाँदना, हाय-पैर फेला 
कर उछलना, हाथ-पेर पटकना । 

Hamster, m (-/-) चूहे की जाति का 
गलघानीथुक्त एक जानवर, चिकुर; 
~ eT, 77 जमाखोर; ~kiufe, m/pl. 
आसंचयन के लिए क्रय, वस्तुओं को 
जमा करने के लिए की गई खरीद, युद्ध 
आदि की आशंका से वस्तुओं को खरीद 
कर जमा करना; ~, ४/६ 0.) जमा 
कर के रखना; जोड़कर रखना, 
अपसंचय क० | 

Hand, £ (-/ <९) हस्त, पाणि, कर, 
हाथ, दस्त; 02 T९7९०: अगला पैर; 
(Handschrift)हस्तलेख, लिखावट;fः 
सहारा, सहायता; प्रनुत्व, वश,हाथ; तां 


[griech.] 


480 


Hand 


Gffentliche Hand सरकार, प्रशासन, 
प्रशासन-संस्था, प्रशासन-अधिकारी; 
jdm. zur Hand ¢hen किसी की 
किसी काम में सहायता क०; (णा) 
Hand anlegen an €. किसी काम 
में सहायता क०; etw. zur Hand 
॥३७९१ पास या समीप या उपलब्ध 
होना (किसी वस्तु का); ९ ist mit 
einer Ausrede rasch bei der 
Hand बहाना बनाने में वह बहुत तेज़ 
है, वह तुरन्त कोई न कोई बहाना वना 
देता है; sie hat alle Hinde voll 
टप ८० वह बहुत व्यस्त है; die Arbeit 
geht ihr leicht von der Hand 
काम उससे आसानी से हो जाता है, वह 
हस्त-दक्ष है; jdm. die Hand 
reichen किसी से हाथ मिलाना; किसी 
ओर (मित्रता, समझौते आदि का) हाथ 
बढ़ाना; die Hand gegen jdn. 
erhe७९॥ किसी पर हाथ उठाना; 
Hand an sich legen आत्महत्या क०; 
dieser Tisch ist von Hand 


2९.7७९९ यह मेज हाथ की बनी है 


(मशीन की नही); 20 Hinden von 
Herrn A. श्री A के लिए, श्री A इस 
पर ध्यान दें! (पत्रों में प्रयुक्त); ४० 
der Hand in den Mund leben 
नित कमाना नित खाना, जेसे-तँसे दिन 
काटना; जितना कमाना उतना उड़ा 
देना; die Hinde in den SchoB 
]९९९० हाथ पर हाथ रख कर बैठ जाना; 
fig: die Hand iiber dem Kopf 
zusammenschlagen अत्यन्त चकित 
हो जाना; fig: Sie haben bei 
dieser Sache freie Hand आपको 
इस काम में पुरी आजादी है; 4९५९ 
Aktion war von langer Hand 
vorberei(et इस कार्यवाही की तैयारी 
बहुत पहले से की गई थी, इस अभियान 
(या काररवाई या हमले) की तैयारी 
बहुत सतकतापूर्वक को गई थी; ९७. 
unter der Hand verkaufen किसी' 
वस्तु को गुप्त रूप से (या चोरी-छिपे) 


बेचना; in Auto aus zweiter 





Hand 


Hand kaufen पुरानी कार खरीदना; 
aus erster Hand प्रमाणिक, विश्‍वस्त 
सूत्रों से प्राप्त; Hand in Hand mit 
jdm. arbeiten किसी के साथ-साथ 
काम क०; किसी के सांथ पूर्ण 
सहयोग क०; jdm. in die Hinde 
7७९९१ किसी को कोई (अनुचित) 
लाभ कराना; jdm. etw. In die 
Hinde spielen किसी को उसके ज्ञान 
के बिना कोई वस्तु प्राप्त करवा देना; 
"किसी के हाथों में कोई चीज़ इस तरह 
पहुँचा देना मानों यह संयोग से हुआ 
'हो; er hat bei dieser Sache seine 
Hinde im Spi! इस मामले में 
उसका हाथ हू; das ist nicht von 


der Hand Zu Weisen यह प्रत्यक्ष है; ` 


यह सुस्पष्ट है; इसका खंडन नहीं किया 
जा सकता; यह काफ़ी हद तक संभव 
है; fig: das liegt auf der Hand 
यह प्रत्यक्ष है, यह सुस्पष्ट है; ॥8: 
diese Sache hat Hand und Fub 
यह बात ढंग की है, यह सुविचारित 
वात है; fig: fiir jdn. seine Hand 
ins Feuer een किसी की ईमानदारी 
पर पूरा भरोसा होना, किसी की 
ईमानदारी और कतंव्यनिष्ठा में लेशमात्र 
भी सन्देह न होना; ष्ट: jdn- auf 
Hinden tragen किसी का बहुत 
अधिक खयाल रखना, किसी का हर 
नाज़ उठाना; fig: sich in der 
Hand hab आत्मनियंत्रित होना, 
अपने आप पर क्रावू रखना; mir it 
die Hand ausgerutsch मैंने 
(उसको) थप्पड़ मार दिया; 8: ऽ€।n९ 
Hand iiber jdn. halten किसी को 
रक्षा करते रहना, किसी को अपनी 
छत्रछाया में रखना; पand 4५5 
HZ! सच!; सच बताओ!; 088 
liegt in der Hand Gottes यह 
ईइवराधीन है, यह ईरवर के हाथ में 
है; sie ist bereits in festen 
पहाता उसकी मॅगनी (या शादी) हो 
चुकी है, वह खाली नहीं है; अंथ पी 


Hinden und FiiBen gegen etw. 
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Hindel, Pl. झगड़ा, 


handeln 


१४९8] -किसी वात का सारी शक्ति से 
विरोध क०; spw: eine Hand 
wascht die. 20९९ तुम मेरी 
सहायता करोगे तो मैं तुम्हारी सहायता 
करू गा, तुम मेरा फ़ायदा कराओगे तो 
मैं तुम्हारा फ़ायदा कराऊगा । 


Hand-arbeit, £ हस्तकाये, दस्तकारी, 


हाथ का काम; (\४4५९।३7७९।) सिलाई- 
कढ़ाई का काम; ~], m (-5) 
हैँडवॉल; «~bli९n, णा अंगुष्ठमूल, 


गदोली, गदेली, हथोली; 
~baller, 7 (-5/-) हैंडबॉल का 
खिलाड़ी; ~biblioth९k, £ संदभं- 


पुस्तकालय; 7९६, 24. हाथ की 
चौडाई-भर; ““77०॥5९, £ हस्त-रोधक, 
हैंड-ब्रोक; ०७५९, 7 निदंशन-पुस्तक, 
निर्देशन-ग्र थ । 


Hindedruck, mM हाथ मिलाना । 
Handel, m (-9 वाणिज्य, 


व्यापार 
तिजारत; दुकानदारी; (065०॥४ 0) 
सौदा, 
(Avgelegenheit) वात, मामला; 
etw. in den Handel bringeén 


व्यापार-संबंधी समभोता; : 


किसी वस्तु को बाजार में लाना; गध | 


jdm. einen Handel abschlieBen 
किसी के साथ कोई (व्यापारः) समभझोता 
क० । 


झडप; हाथापाई, मारपीट । 


handeln, !.४/! (h.) सक्रिय होना, कोई 


काम या कारवाई क०, कोई क़दम 
उठाना; आचरण क०, बरताव क०; 
(Handel treiben) व्यापार क०; 
(feilschen) मोल-तोल क०; सोदे- 
बाजी क०; (ur Thema haben) 
का विषय होना, की विषय-वस्तु होना; 
er handelt in Getreide वह गल्ले 
का व्यापार करता है; ०० handelt 
mit Pferden वह घोड़ों का व्यापार 
करता है; ९" a९ ७१९5९ उसने 
दुद्धिमानी का काम, आचरण, बरताव 
किया; 2. ४/7 (॥-) का प्रश्‍न, सवाल 


वाद-विवाद, . 


होता, की चर्चा होना, से संबंधित होना; | 


के विषय में होना; एणए्ण handel 
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९5 ऽ? क्या बात है?, किस बात की ॥an-f९४६।४६९।(, { हस्त-दक्षता, हस्त- 
चर्चा है ?; किस (के) विषय में?; कोशल; “६४ 44. मज़बूत, तगड़ा, 
darum handelt es sich nicht ठोस, पक्का; ग्राह्य, प्रत्यक्ष; व feuer- 
यह बात नहीं है, इस बात की चर्चा "श्री, £ लघु शस्त्र, हाथ में लेकर 
नहीं हो रही है, इस बात का प्रश्‍न 'चलाया जाने अना अग्नि-शस्त्र; 
नहीं हे; ९5 handelt sich um inn ~tiche, 4 हथेली; ~ gearbeitet, 
यह बात उससे संबंधित है, (यह बात ३4]. हस्तनिमित, हाथ का बना; 
है) उसके विषय में । ~ 2९५, 7 बयाना; पेशगी; जेबखचं; | 
Handels-abkommen, 7 ऱ्यापार- घूस; ~९।९०६, 7 कलाई, पहुँचा, 
समभौता; ~ beziehungen, £/P!. मणिबंध; ig: ल. aus dem 
व्यापार-संबंध; ~bilanz, f, kfm: Handgelenk schiitteln कोई काम 
व्यापार-लेखा; ^~, 7, व्यापार- बड़ी सरलता से कर देना; हथेली पर 
पत्रिका, व्यापार-संवंधी अखवार; सरसों जमा देना; ~ gemein, 820५. 
~einig/ ~eins, adj.: mit jdm. handgemein werden हाथापाई क०; 
handelseinig werden किसी के “एथाशाए०, n मुठभेड़, हाथापाई, 
साथ व्यापार को शर्तों पर सहमत हो मारपीट, छीना-भपटी; ~ ९pck, n 
जाना; ~ £०६९, £ वाणिज्य-पोत-वगं, हाथ में ले जाने वाला सामान; 
व्यापारी वेडा; ~gesellschaft, f ~ geschrieben, 4]. हस्तलिखित, 
व्यापार-संघ, सुमवाय,' कम्पनी; हाथ का लिखा; .~ 97a॥nt९, † (-/-n) 
~gesetzbuch, 7 वाणिज्य-विधि- हथगोला;~7९/£]॥, 24]. स्प्शज्ञ य, 
पुस्तक; ~ ०8, ॥ सार्थे, फर्म, व्यापार- स्पशंगोचर, सहजग्रः ह्य; प्रत्यक्ष, सुस्पष्ट; 
भवन; ~ ‰amner, † वाणिज्यमंडल, हिसापूर्ण, हिसात्मक; ह्या ॥and- 
व्यापारमंडल; ~ korrespondenz, f greiflicher Erf0] प्रत्यक्ष सफलता, 
` व्यापारिक पत्र-व्यवहार; ^~ mMin¡$t०- अच्छी-खासी कामयाबी ; er wurde 
rium, ० वाणिज्य-मंत्रालय; ~name, plétzlich handgreif]ich वह अचा- 
७ परण्य-नाम, '. व्यापार-नाम; नक हाथापाई (या मारपीट) पर उतर 
~niederlassung, £ वाणिज्य-केन्द्र, आया; ~ greiflichkeit, Ff (-/-en) 
'व्यापारशाखा; ~7९८॥, 7 वाणिज्य- ` स्पशंज्ञेयता, स्पशंगोचरता, सहज- 
विधि; ~register, 7 व्यापार-पंजी; ग्राह्यता; प्रत्यक्षता, सुस्पष्टता; हिसा- 
~ schiff, 7 वाणिज्य-पोत; ~ Schule, त्मक काम, मारपीट; ~ grif, ण दस्ता, 
£ वाणिज्य-विद्यालय; ^~ panne, £ हत्या, हत्थी; हस्तकौशल; हस्तलाघवः 
(लागत या) क्रय-मूल्य तथा विक्रय-मूल्य किचित्‌ परिश्रम; in einem 
का अन्तर; ९77९, † व्यापारा- Handgriff थोड़े-से परिश्रम के साथ; 
वरोध; =~], ४0. व्यापारिक, एक बार में! ,« habe, f.(-) fig: 
व्यापार-जगत्‌ः में प्रचलित या सामान्य । कोई कार्यवाही करने का कारण, 
Hindel-sncht, £ कलहप्रिया, झगड़ालू- आधार, साधन; सबूत, प्रमाण; wir 
पन, कलह-आतुरता; ~siichtig, adj. haben keine Handhabe gegen 
कलहप्रियः, झगड़ालू, कलह-आतुर । in उसके खिल.फ़ कार्यवाही करने के 
Handels-verkehr, णो व्यापार, व्यापार लिए हमारे पास कोई आधार, साधन, 
सम्पक; व्यापार-संवंधी यातायात । प्रमाण नहीं है; ~ haben, ४/६ (॥.) 
Hinde-ringen, 7 हाथ मलना; उचित ढंग से प्रयोग क० / इस्तेमाल क०, ' 
~ringend, 4४. निराश होकर; बरतना; संचालन क० , प्रबंध क०; 
चिरौ री-मिन्नत करते हुए, अभ्यथेना- ~habmng, £ (-/-९०) प्रयोग, इस्ते- 
शवक; ~schiitteln, 7 हाथ मिलाना । माल; संचालन, प्रबंध; ~koffer, m 


! 
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बकसिया, अटेची, छोटा सूटकेस; 
^~०KkuB, ग करपृष्ठ-चुम्वन (विशेषतया 
स्त्रियों के अभिवादन के लिए); ७: 085 
nehme ich mit HandkUB इसे मैं 
बड़ी प्रसन्नता (या शुक्रगुञ्जारी) के साथ 
ले लूँग्रा; ~।4॥४९7, ग (-ऽ/-) मजदूर; 
अधीनस्थ कर्मचारी, मातहत; 
~ langerdienste, m/pl: Hand- 
langerdienshte leisten छोटे-मोटे 
काम क०, हुक्म बजाना या वजा लाना । 
Hindler, m (-5/-) विक्रेता, दुकानदार; 
व्यापारी, सौदागर, वणिक, वनिया । 
Hand-lesekunst, £ हस्तरेखा विज्ञान; 


~ lich, 24]. सुचालनीय; हल्का, 
सुविधाजनक । | 
Handlung, £ (-/-€n) कार्रवाई; काम, 
कमं, करतूत; आचरण, वरताव; 
einer Dichtung: कथानक, कथा- 
वस्तु; fm: दूकान, ` दुकान; 
~ sbevollmichtigte, m (-n/-n) 
व्यापारी का प्राधिकृत प्रतिनिधि, 
मुख्तार; ~sfihigkeit, £ व्यापार- 


व्यवहार को क्षमता; ~sfreiheit, f 
स्वनिर्ण्य के प्रयोग की स्वतंत्रता, 
स्वनिर्णय के आधार पर काम (या 
आचरण) करने की स्वतत्रता; 
~sreisende, m (-n/-n) वाणिज्य- 
यात्री; ~svollmacht, £ मुख्तारी, 
व्यापारःप्राधिकार; ७९९, { कार्य 
विधि, क्रियाविधि, कार्यप्रणाली; व्यव- 
हार, वरताव, आचरण । 
Hand-pferd,n दाहिनी तरफ़ जुता हुआ 
घोड़ा;. ~ P९९४९, £ हस्त-प्रसाधन, नख- 
प्रसाधन; ~ reichun, ६ (-) सहायता; 
मदद; ~ru॑cken, 7 करपृष्ठ, हाथ का 
पृष्ठभाग; ~schelle, † हथकडी; 
~schlag, mM हाथ मिलाना; 
~ schreiben, 7 स्वहस्तलिखित पत्र; 
हाथ से लिखा सिफ़ारशी खत; 
~ schrift, £ हस्तलेख, हस्तलिपि, 
लिखावट; ~ schriftllch, 80. हस्त- 
लिखित, हाथ का लिखा; ~schuh, गा 
दस्ताना; fig: jdm.den Handschuh 
hinwerfen किसी को (मुकाबले के 
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लिए) चुनौती देना; ~, ग हाथों - 


के बल खड़ा होना; ~streich, m 
आकस्मिक सवल आक्रमण, सहसा 
आक्रमण; “ला, ˆ झोला, हैंड- 
बैन; ~०९॥, ॥ तौलिया, अंगोडा, 
गमछा; ~umdrehen, n: im 
Handumdrehen जरा-सी देर में,एक- 
दम,पलक मारते ही; ~ ४०॥, £(-) मुदी 
भर; ~ warm, 80]. अलपोष्ण, कदुष्ण, 
गुनगुना; „~ ४९7६, ॥ (-[९]ऽ) हस्तशिल्प, 
कारीगरी, राज, मिस्त्री आदि का पेशा; 
fig: sein Handwerk verstehen 
अपने काम में चतुर होना; ¢: man: 
muB ihm das Handwerk legen 
उसकी अनुचित, अवैध, हानिकर कर- 
तृतों का अंत करना पड़ेगा; 2: तशा. 
ins Hindwerk pfuschen किसी के 
काम में दखल देना; ~ werker,m(-s/-) 
हस्तशिल्पी; कारीगर, हस्तकर्मी, दस्त- 
कार; ~ werklich, 24]. शिल्प-संवंधी, 
शिल्पीय दक्षता के साथ किया हुआ; 
(handgearbeitet) हाथ का वना; 
~ worterbuch, 7 संहृत शब्दकोश; 
~ zeichen, 7 हाथ द्वारा दिया गया 
संकेत; विरोध या सहमति प्रकट करने 
के लिए हाथ उठाना; हस्ताक्षर के स्थान 
पर वनाया कोई भी चिल्ल; वस्तुओं पर 
बनाया पहचान का चिह्न; ~ 2९६९], णा 
विज्ञाप-पत्र, हस्त-पत्रक, पर्चा । 
hanebiichen, 
घोर, ज़वरदस्त; 
अविश्वसनीय । | 
Hanf, 7 (-[€]5) शण, सन, पटुआ, 
सनई; “शा, 80]. सन का बना । 
Hang, 7(-[०]४/ ~: ९) ढाल, प्रवण भूमि, 
अवसपिणी भूमि; ०.०: परतन त्ति, 
अभिरुचि, झुकाव । 
Hangar, m (-$/-$) [८.] विमात- 
शाला । 


अविइवास्य, 


Hinge-bauch, m लटकता हुआ पेट, . 


तोंद; ~ brick, † भूला-पुल । शो द 
Hinge-matte, £ दलारा, दो पेड़ों या 


लट्रों के बीच बेधा जाल जिस पर सोया | 
जाता है; “००, ।. ४ 0.) लटकत्ता, ` 


24]., ७: क्षोभकारी; _ 
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झूजना, लटका या टंगा होना; छाया 
होना या रहना; ($८ 7९६९) भुका 
होना, तिरछा होना; (के भार से) भुक 
जाना, से लदा होना; fig: (nicht 
weiter kommen) आगे न बढ़ना या 
बढ़ पाना, फंसा या लटका होना, 
फंसा या लटका रहना; 7: ६ 
jdm. hinएen किसी से हिला होना, 
किसी को बहुत चाहना, किसी से बहुत 
प्रेम क०; der Baum hingt voller 
Frichte वक्ष फलों के भार से भुक 
गया है, पेड़ फलों से लदा है; € 
Mauer hint दीवार तिरछी है; 86 
blieb mit dem: Rock hingen 
उसका लहंगा फंस (या हिलग) गया; 
U: ich hinge bei ihm (fest) मेरे 
“ ऊपर उसका वहुत अधिक ऋण है, मैं 
उसका ऋण नहीं चुका पा रहा हुँ; ए: 
er hingt in Englisch अंग्रेजी में 
उसके नम्वर खराब हूँ, अंग्रेजी में वह 
लटक रहा है; fig: der ProzeB 
hingt immer ०c) मुकदमा अभी 
भी लटका हुआ है, मुकदमे का फसला 
अभी तक नहीं हुआ है; ॥2: .n ५. 
Lippen hingen किसी की बातों को 
अत्यन्त एकाग्रतापुवंक सुनना; ¢: 
dassen Sie den Kopf nicht 
hinएen! दिल छोटा न कीजिए !, 
हिम्मत. न हारिए; 2. ४/६ 0.) 
लटकाना, टाँगना; (erhingen) 
फाँसी देना, फाँसी: पर चढ़ाना; Mit 
Hingen und Wiirgen जसे-तँसे, 
रो-पीट कर; पी: ich an dn. 
hinge किसी का साथ न छोड़ना, 
किसी का पिंड न छोड़ना, किसी के 
पीछे लग (या पड़) जाना; ~, गरा (-s/-) 
भगोला, वोरे के आकार का वस्त्र 
(जिसमें कमर आदि न छाँटी गई हो); 
, $chI0B, 7 कुडी में लटकाने का 
` ताला । | 
न Hinsel-ei, £ -/-९) दिल्लंगी, मज़ाक, 
हसी, ठट्टा; ~॥, ४/६ (॥.) की हँसी या 
मजाक उड़ाना, से दिल्लगोक०, को 
तंग क० । 
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Hanswurst, .m (-९७/-९) विदूषक; 
मसखरा, भांड; ~।a१९, £ (-/-n) 
भंडती, मसखरी । 

Hantel, £ (-/-0) लोहे के छोटे द्विमुंड 
मुगदर, डम्वेल। 

hantiereu, ५/ (h.) प्रयोग क०, 
काम में लाना, में जोड़-तोड़ क०, का 
हस्तोपचार क० | अ 

hapern, ५/ (h.) का अभाव होना, को 
कमी होना; आगे न बढ़ पाना; (के 
कारण) लटक जाना; ९5 hapert bei 
ihm in Mathematik गणित में वह 
कमज़ोर है, गणित में उसकी गाड़ी 
लटक जाती है। 

Hippchen, n (-5/-) अत्यल्प मात्रा; 
थोड़ा-सा (भोजन) । 

Happ-en, m (-5/-) ग्रास, निवाला, 
कौर; अल्प भोजन; “2, 2]. लोभी, 
लालची; खाऊ; 0:अत्यधिक; मनमाना; 
ग रमुनासिव । 

Hire-sie, f (-/-n) [griech.] धमं द्रोह, 
अपधमं, परधर्म-सेवा, कुफ्र; ^~ ६६०९, 
णा (-5/-) धमंद्रोही, अपधर्मी, परघमं- 
सेवी, काफिर; ^~ ६५८, 80]. धमं द्रोह्‌- 
पुणं, काफ़िराना । 

Harfe,£ (-/-]) पुरुतंत्री, वल्लकी, हाप; 
~n, ४/! (॥.) पुरुतंत्री बजाना; 
~nist, Mm (-९०/-९॥) पुरुतंत्री-वादक ।. 

Harke, £ (-/-n) पांचा; जेली; U: ich 
werde ihm zeigen, was eine 
Harke 8 मैं उसे खरी-खरी सुना 
दूंगा, मैं उसका दिमाग़ ठिकाने लगा 
दूंगा; ~॥, ४/६ (॥.) पांचे से संकृत 
क०, पांचे से बटोरना या साफ़ क०। 

Harlekin, m (-s/-e) [ital.] विदूषक, 
मसखरा; भांड; “206, £ (-/-7) 
विदूषक-नाट्य, मसखरी । 

Harm, m (-[e]s) (Gram) शोक, दुःख, 
विषाद, संताप; (7४०००६) अपमान, 
` मानहानि, दुर्व्यवहार । 
hirmen, ४॥ (h.) शोकाकुल, दुःखी, 
व्यथित होना । 

harmlos, adj. (a-४।०) निष्कपट, 
भोला, निइछल; . अहितेच्छा से परे, 


क 
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(किसी का) बुरा न चाहने वाला; 
(ungefahrlich)अहानिकर; ~ igkeit, 
£ (-) निष्कपटता, भोलापन, सारल्य; 
अहानिकरता । 
Harmon-ie,f (--n) [griech.] (Wohl- 
Kl8n)सुरी लापन;०8:स्वरसाम्य, सम- 
स्वरता;(Eint72C॥६)एऐक्य,स।मंजस्य,मेल, 
मेलजोल, मित्रभाव, प्रेमभाव; सुसंगति; 


~ jeren, V/i(h.): sie harmonieren . 


gut miteinanderवे आपस में मेल खाते 
हैं (स्वर, रंग, व्यक्ति आदि); वे परस्पर 
शांतिपूर्ण जीवन विताते' हैं, उनमें आपस 
में मतभेद नहीं होता है; ~£ (-/-5) 
वलिवाद्य; ^~, 80]. समस्वर, 
स्वरसाम्मपूर्ण; सुरीला; एऐक्यपूणं, 
सद्भावपूणं; सुसंगत; संतुलित या शांत 
मनवाला; ~isieren, ४/ (h.) संगत 
या समस्वर क०; सदभावपूर्ण बनाना; 
~ ium, n (-s/-nien) हारमोनियम । 
Harn, m (-[०]» मूत्र, मूत, पेशाब; 
~ blase, † मूत्राशय; ~draug, m 
पेशाब की हाजत; “था, ५/ (9. 
मूत्रत्याग क०, लघुशंका क०, मूतना, 
पेशाब क० । न 
Harnisch, mM  (-85/-९) कवच, वख्तर; 
fig: er gerdt leicht in Harnisch 
वह बहुत जल्दी (या जरा-सी वात में) 
आग-बबूला हो जाता है। _ 
Harn-Ieiter, m मूत्रवाहिनी, गवीनी; 
~rdhre, † मूत्रमार्ग; ~धreibend, 
84]. मूत्रवर्धक, मूत्रल, पेशाब लाने 
वाला । र 
Harpun-e, f (-/-n) [niederl./{rz.] 
मत्स्यभाला, काँटेदार वर्छी; ~ieren, 
४/६ (॥.) काँटेदार बर्छी से मारना । 
harren, ४7 (h.) का प्रतीक्षा क० या 
करते रहना; की प्रतीक्षा में रहना; पला 
harre 5€in€r मैं उसकी प्रतीक्षा कर 
रहा ह । 
bt ]. 80]. रुक्ष, रूखा, कटोर, 
सख्त, कटु, कड़ा; $c९९: , पपड़ीदार; 
2. 7 (-९5) पपड़ीदार हिम । 
hart; ३4]. कड़ा, कठोर, सख्त; ठोस, 
दुर्भेद्य, मज़बूत; कटु; भ्रचंड, उम्र, तीव्र; 
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(sch) कठिन, मुश्किल, दुष्कर, 
श्रमसाध्य; कष्टकर, दुख दायी;(5४7९॥ ४8) 
कठोर, सख्त, अतिनियमनिष्ठ; 
(grausam) निष्ठुर, निदंय, संगदिल, 
बेरहम; (॥००६८॥९६९७।४) अडिग, हार 
न मानने वाला; हठीला, जिद्दी; 
Farben: विपर्यासी, विपर्यासपूणं; 
Lau€: अघोष; AuऽऽPracheः कठोर, 
करकश; अपरिष्कृत; Getrinke: 
नशीला, नशा करने वाला; Strahlen: 
भेदक, पारगामी; fig: .eine harte 
NB जटिल समस्या; 'U: er ist hart 
im Nehmen वह बहुत कुछ झेल लेता 
है; eine harte Strafe कठोर दंड; 
ein harter Winter सख्त जाडा; ein 
hartes Schicksalदुर्भाग्य, बदक्रिस्मती; 
wir hatten eine harte Zeit हमने 
बहुत कठिनाइयाँ उठाई हैं; हमने बहुत 
तंगी के दिन गुज़ारे हैं; in harter 
Wind प्रचंड वायु; eine दाट 
A7b९I£ कठिन काम, दुष्कर कार्य; ७0 
harter Kampf घोर संघर्ष; घमासान 
युद्ध; ein hartes Herz haber 
संगदिल होना; bei dem Streit 


fielen harte Wore झगड़े में कठोर - 


(या कटु) शब्दों का प्रयोग हुआ; 
hartes Wasser कठोर जल; 0५: 
harte W&hrun६ मुद्रां जिसका अवपात 
न हो; 2. 44४. ` कठोरतापूर्वेक, 
कड़ाई से; बहुत अधिक, बिल्कुल पास, 
बिल्कुल आसन्न; jdn. hart anfassen 
किसी के साथ कठोरता का आचरण 
क०, किसी के साथ सख्ती क०; in 
dieser Diskussion ging es hart 
auf ॥३7 इस वाद-विवाद मे ईट का 
जवाब पत्थर से दिया गया, इस वाद- 
विवाद में दोनों पक्ष अपनी-अपनी वात 
पर अड़े रहे तथा उन्होंने उग्र तको को 
प्रस्तुत किया; (तड Haus liegt hart 


2० ९ः 50906 मकान सड़क से 


बिल्कुल सटा हुआ है । | 


Hiirte, £ (-/-n) कोरता, कडापन; 


दुर्भेद्यता, मजबूती; कटुता, प्रचंडता, 


उग्रता; भीषणता; कड़ाई, सस्ती, 


ei 
न्ती 


“> hi Se 





\ 
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अतिशय _ नियमनिष्ठा; निष्ठुरता, 
नियता, वेरहनी; हठ, जिद; कर्िनाई, 
मुश्किल, दुःकरता; तंगहाली, विपत्ति, 
कठिन परिस्थिति; ~, ४/६ 0.) 
कठोर, कड़ा, सख्त बनाना (धातुओं 
आदि को); ~ paragraph, ण विशेष 
रूप से कठिन परिस्थितियों पर ध्यान देते 
हुए (कर आ।दि में) छुट देने या [रयायत 
करने का विधि-खंड; ~ priifung, 
£ कडोरता-रीञ्गग, काठिन्य-परीक्षण; 
~ kala, £ कठोरता-नापक्रम (हीरे या 
अन्य रत्नों की कठोरता नापने के लिए); 
~test, m->Hartepriifung 
hart-gekocht, ad]. उत्राल कर कड़ा 
किया हुआ (अंडा); ०2९०, 7 धातुमुद्रा, 
सिक्के; ~ gesotten, 2d]. > hartge- 
kocht; 2: पक्का, नम्बरी; ~ gummi, 
mM वल्कनीकृत रबड़, गंधक मिला कर 
कठोरीकृत रवड़,, ~h॥९पziए, १4]. 
पाषागहृदय, संगदिल, निष्ठुर, तिदय; 
~ herzigkelit, £ (-) पाषाणहृदयता, 
निष्ठुरता, निदंयता; ~॥ॐr४, 44]. 
ऊंचा सुनने वाला, कुनवहरा; ~]९biए, 
20]. मलबंध या मलावरोध से पीडत; 
~nickig, ५]. दुराग्रही, अड़ियल, 
जिद्दी, हठी; दुर्जय, दुर्दम्य, दुर्दान्त; 
-_ ~nickigkeit, £ (-) दुराग्रह, हठ, 
जिद, अडियलपन; दुर्ज रता; दुईम्यता । 
Hartung, £ (-) कठोरीकरण (धातुओं 
का) । 
Harz, ग (-९5/-९) -सर्जास,-उद्यास, राल, 


धूना; “शा, ५! (॥.) से सर्जासः 


निकलना; “8, 44]. उद्यासनयः; 
उद्यासवत्‌, लसलसा, विपचिपा | 
Hasard, nm (-$) [f८7.] चूत, जूआ; 
~ eur, गा {(-ऽ/-९)जुआरी, तकर, ४: 
जोखिम उठाने वाला व्यक्ति; ~ieren, 
४/। (॥.)जुआ खेलता; 78: जोखिम 
उठाना, सव कुछ दांव पर लगा देना । 
Hasch, 7 (-s) U:~ Haschisch 
Haschee, n (-5/-5) [[7Z.] क्रोमा । 
Thaschen, ए॥ (h.) छ: हृशीश पीना । 
2haschen, [. ४/६ (॥.) पकड़ लेना, 
कपट सेता, कपट कर पकड़ लेना; 2. 


Haspel 


v/i (b.): naci etw. haschen किसी' 
वस्तु की ओर झपटना(पकड़ने के लिए); 
॥४: किसी वस्तु को प्राप्त करने का प्रयत्न 
क०, किसी वस्तु की आकांक्षा रखना; 
3. ॥(-5) बच्चों का छू-पकड़ का खेल, 
छुअ-छुऔअल । | 

Hischer, m (-s/-) poet: गिरफ्तार 
करने वाला;पकड़ने के लिए पीछा करने 
वाला अत्याचारी, उत्पीड़क । 

haschieren, v/t (h.) [ffZ.] छोटे-छोटे 
टुकड़ क०, क़ीमा वनाना । 

Haschisch, n (-) [ar2b.] हशीश, 
भाँग । 

Hase, m (-n/-0) शशक, खरहा, खर- 
गोश; £8: कायर, कापुरुष; ए: 
falscher Has3 करोमे की टिकिया; 
fig: da liegt der Hase im 
१8९ समस्या की बात यह है, असली 
समस्या तो यह है, समस्या की जड़ यह 
हैं; fig: mein Name ist Hase मुभे 
कुछ भी नहीं मालूम है। 

Hasel, f (-/-n) ~ Haselstrauch; 
“०708, † पिगल-फल; ~ strauch, m 
पिगलफल (पेड़ या भाडी) .। 

Hasen-fuB, m/~ herz, n fg: कायर 
डरपोक, भीरु, बुज़दिल इंसान; 
~ panier, n: das Hasenpanier 
ergreifcn पलायन कर जाना, भाग 
जाना, नौ दो ग्यारह हो जाना; 
~ pfefer, mM ‘खरगोश की टांगों, 
पसलियों आदि से वना' मसालेदार 
भोजन; ~ ९०, 44. केवल' हिरन का 
पीछा करने के लिए साधा हुआ(शिकारी 
कुत्ता); U: diese Sache ist nicht 
ganz 85325 इस मामले में कुछ 
दाल में काला है; ~ scharte, f, med: 
खंडोष्ठ, ऊपर के होठ में जन्मजात 
कटान । 

Haspe, £ (-/-7) कव्जा, चूल; छपका, 
क्‌डा | १ 

Haspel, £ (-/-n) (Garnro]le) अटेरन; 
(Sperrkreuz) चक्र-द्वार; 
(Forderwelle) वेलन-चरखी, हस्त- 
घर्घरी; ~॥, ४/ध (॥.) वेलन-चरखी 


HaB 


की सहायता से ऊपर खींचना; Grn: 
अटरन पर चढ़ाना, चरखी पर चढ़ाना 
या लपेटना; ए: जल्दबाजी क०, जल्दी- 
जल्दी बोलना या क० | 

HaB; m (७5९8) घृणा, नफ़रत; द्वेष, 
विद्वेष । 

hass-en, v/t (h.) घृणा, नफरत, द्वेष 
क०; ~ enswert, ad]. घृण्य, घृणास्पद, 
गह्य, कुत्सित; “५९, ॥ (-ऽ/-) घृणा 
करने वाला, , द्रे रखने वाला; 
~erfillt, 4५. घृगापूर्ण, घृणा से 
ओतप्रोत, ढ्व षू, पुरनफ़रत। | 

hiBlich, 2d]. कुरूप, अमुन्दर, बदसू रत; 
भहा, भोंड़ा, वदशक्ल; (bst०end) 

, घिनावना, विकर्वेक; 0४: नीच, कमीन; 
अशिष्ट, अभद्र; अप्रिय; पला, £ (-) 
कुह्पता, वदसू रती; भद्दापन, भोंडापन; 
नीचता, कमीतपन । 


Hast, £ (-) अतिशीव्रता, बहुत जल्दी, . 


हड़वड़ी, उतावली; शा, ५॥. (h.) 
जल्दी क०; जल्दबाज़ी क०, शीत्रता से 
चलना या दोडता; «ष्ट, !. 80]. 
त्वरित, तेज़, जल्दी का, जल्दी वाला; 
अविचारित; 2. 4४. जल्दी से, 
शीघ्रता से; ~igkeit, f(-) > Hast 
hitscheln, y/t.(h.) (liebkosen) 
दुलारना, पुचकारना, लाइ-प्यार क०; 
(verwShnen) वहुत लाइ-प्यार से 
पालना, बहुत लाइ-प्यार से रखना । 
Hatz, £ (-/-९n) कुत्तों के साथ शिकार; 
(jagdhunde) शिकारी कृत्ते; औ: 
असंयत मनोविनोद । 
- Haube, £ (-/-7) स्त्रियों का शिरोवस्त्र 
(पुराने काल में विवाहिता स्त्री को 
. पहचान); टोपी, कनटोपी; मठवासिनी 
का शिरोवेष्टन; ७९। \6९।7: शिखा, 
कलगी; (बाज़ के लिए) चमड़े को टोपी; 
(Aufsatz) गोलाकार आच्छादन, 
बोनेट; 700]: रोमन्थकारी पशु का 
द्वितीय आमाहय; fi¢: Sie ist unter 
die Haube gekommen उसका 
विवाह हो गया है। 
Haubitze, f (-/-n) [tschech.] उच्च 
शतघ्नी, तोप । 


« 
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Hauch, m (-[e]s/-e) (Atem) इवास, 
उच्छवास, _ साँस; फूंक; (७६५) 
हल्का भाका; गमक; (dinner 
0७३7५६) (किसी सतह पर जम जाने 
वाली) मुँह को भाप; कोहरे, भाप 
आदि की परत; ४: अल्प मात्रा, पुट, 
थोड़ा-सा; ~ग, ३५]. अत्यन्त 
बारीक या पतला; अत्यन्त विरल या 
कम; “शा, ]. ४ (॥) मुंह से 
',निःशवास छोड़ना, मुँह से हवा निकालना; 


2. ४/६ (॥.) फुसफुसाना, बहुत धीरे से. 


(या चुपके से) कहना; ~ था, 2d]. 
अत्यन्त महीत; ^~ ।॥६, ७ महाप्राण, 
ह-कार; ~ग, 80]: अत्यन्त 
कोमल । 

Haudegen, 7, ॥४: अनुभवी योद्धा, 
युयुत्सु योद्धा । 

Fau-e, £ (-) कुल्हाड़ी, फरसा; गाती; 
बसूला; ७: पिटाई, ठुकाई; 80७ 


bekomm३3n की ठुक़ाई या पिटाई , 


होना; "शा, v/t (h.) (fillen) 
काटना, काट गिराना; (zerhacken) 
छोटे-छोटे टुकड़ों में काटना, का कोमा 
वनाना; (bearbeiten) गढना, 
(संगतराशी द्वारा) बताना, तराइशना, 
तराश कर कोई रूप देना; (mihen) 
(घास) काटना, लुनना; 0: को ठुकाई 
या पिटाई क०; (पर) रख, फेक, पटक, 
डाल देता; B९७: खनिज आदि 
को तोड़ या काट कर अलग क०, खनन 


क०; U: um sich ॥a०९n अपने 


चारों ओर हाथ चलाना या मारना, 
अपने चारों ओर प्रहार क०; छ: jdm. 
eine haU९n किसी के (एक) चाँटा जड़ 
देना: U: auf Hauen und Stechen 
miteinander stehen (किसी की) 
किसी के साथ शत्रृता होना; £: 085 
ist nicht gehauen und nicht 
2९५०९९ यह न इधर का है न उधर 
क; यह बिल्कुल अस्पष्ट है; ~प, 0 
(-s/-) Berbau: खनक; Jes Ebers: 
खाँग,- नेस । 

Hauer, mM (-ऽ/-) खनक । 

Haufe, m:(-ns/-n) ~> Haufen | 
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hiufeln 


hiufeln, ५/६ (h.) छोटे-छोटे ढेरों में 
रखना; (के आस-पास) मिट्टी के छोटे- 
छोटे ढेर बनाना (पौधों आदि को 
सहारा देने के लिए) । | 
Haufen, 7 (-5/-) ढेर, अम्बार; भूड, 
समूह; छ: बहुत अधिक, ढेर सारा; छ: 
ich habe einen Haufen Arbeit 
मेरे पास बहुत अधिक काम है; £8: 
jdn. uber den Haufen rennen 
किसी को जबरदस्त धक्का मार कर 
गिरा देना; fig: iiber den Haufen 
schi€Ben नष्ट कर देना, नेस्तनावूद 
कर देना; (किसी को) गोली से उड़ा 
देना । ४.) 
hiufen, ४/६ (h.) का डेर लगाना; 
` एकत्र क०, जमा क०; ऊपर तक भरना; 
sich hiufen एकत्र होना, जमा होना; 


का डेर वन जाना; बढ़ जाना, अधिक. 
हो जाना; die Arbeit hiuft sich . 


काम इकट्ठा होता जा रहा है, काम बढ़ 
रहा है या बढ़ता जा रहा है; ९ 
gehiufter EBI0fe] ऊपर तक (या 
पूरा) भरा हुआ चम्मच । 
Haufen-dorf, 7 यत्र-तत्र स्थित भवन- 
समूहों वाला गाँव; ~ #९8९, 24४. ढेरों 
में, ढेर के ढेर, भुंड के झड, बहुत 


अधिक मात्रा में; ~ ४०९, £ मेघपूंज, ` 


कपासी मेघ । 

hiufश, ]. 80]. अक्सर या प्रायः होने 
वाला, प्रायिक; बहुसंख्यक, विपुल; 
2. १३५४. अक्सर, प्रायः, वहुधा; 
~ kei, † (-)प्रायिकता, वारम्बारता । 

Hiufung, † (-/-९०) ढेर लगाना या 
लगाया जाना; संचयन, एकत्रीकरण, 
एक्त्रीभवन; समूह, पृंज, ढेर, अम्वार; 
वृद्धि, बढ़ती; प्रायिकता, वारम्वारता । 

Haupt, 7 (-९5/ - ९7) सिर, सर, शीषं, 


'मुंडक;शिखा, चोटी(पर्वंत की); (7९९7) ' 


अध्यक्ष, प्रधान; अगुआ, नेता; (8000८ 
‘Vieh) रास; fig: einen Feind aufs 
Haupt schlagen शत्रु को पूर्णतया 
पराजित कर देना; शत्रु को नेस्तनावूद 
कर देना; er ist das Haupt der 
Familie वह .(इस) परिवार का 


हु 
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Hiuptling, 


Haupt-mablzeit, 


Hauptmabhlzeit 


कर्त्ता-पर्ता है; fig: zu Hiupten des 
3665 पलंग के सिरहाने; _ "> म्रा- 
schnitt, M़ प्रमुख खंड, भाग, हिस्सा; 
~ aktionir, णा प्रमुख शेयरधारी; 
~amtlich, 80]. पूर्णकालिक (सेवा, 
नौकरी आदि); ~augenmerk, n 
विशेष ध्यान; ~bahnhof, mM बड़ा 
स्टेशन, मुख्य स्टेशन; “ऐश, गा. 
मुख्य व्यवसाय; ~ beruflich, ad]. 
मुख्य व्यवसाय के रूप में किया जाने 
वाला; ~buch, n, Kf: प्रपंजी, 
खाता-वही; ^~ ६९९7, 7 प्रमुख 
या प्रधान अभिनेता; ~eingang, m 
मुख्य द्वार, प्रवेशमागं; ~erbe, गा. 
मुख्य दायाधिकारी; «९५४०६९, £ : 
er iberragt. mich um Hauptes- 
[४०६९ सै उसके कंधे तक पहुंचता हूँ; 
~ faCh, ॥ मुख्य विषय; ~ fehler, m 
प्रमुख भूल, सबसे बड़ी ग़लती; मुख्य 
दोष; =~£प्r, £ मुख्य व्यक्ति; 
सवंसर्वा; ।॥९३: नायक, नायिका; 
~ film, 7 मुख्य चलचित्र, असली 
फ़िल्म; ८९९७४५९, 7 मुख्य भवन; 
~ gericht, 7 मुख्य व्यंजन (व्यंजन- 
सूची में); ^~ ४९winn, 77 प्रमुख लाभ; 
लॉटरी आदि का सबसे बड़ा इनाम; 
~ haar, ग सिर के बाल; ~haln, 
m, (९९॥]: मुख्य टोंटी, मुख्य प्रवाहिका 
की टोंटी । 

m (-ऽ/-९) मुखिया, 
सरदार; ७: डकेतों आदि के गिरोह 
का सरदार; ~$, 24४.. सिर के बल । 
£ मुख्य भोजन; 
~mann, mM, Mi]: कप्तान, कॅप्टन; 
~ merkmal, 7 विशेष लक्षण, प्रमुख 
लक्षण, विशिष्टता; ~nahrung, f 
मुख्य आहार, मुख्य. खाद्यपदार्थ; 
~nenner, m, math: सर्वनिष्ट हर; 
~niederlassung, f, kfm: प्रधान 
कार्यालय, सदर मुक्काम; ~ Fe son, f 
मुख्य, प्रमुख, प्रधान व्यक्ति; “सर्वेसर्वा; 
~post, f / ~postamt, 7 वड़ा 
डाकख़ाना, महाप्रेषालय; ~ probe, /, 
£०९३६: सवेश पूर्वाभ्यास; ~ quartier;n, 





Haus 


mil: हेडक्वाटर, मुख्यालय; 
“२7९५९, † मुख्य नियम; ~०]le, £ 
महत्वपूर्णं भूमिका; ६१९३६: नायक या 
नायिका की भूमिका, प्रधान भूमिका; 
~ Sache, £ मुख्य वात, विशेष बात, 
महत्वपूर्णं बात; ~ ऽधchlich, ।. ४0]. 
मुख्य, प्रधान, प्रमुख; विशेष, खास, 
महत्वपूर्ण;2. 2४.मुख्यतया, प्रमुखतया, 
मुख्य रूप से, विशेषतया, विशेष रूप से, 
खास तौर पर; ८8/००, £ मुख्य 
काल, मुख्य समय (पर्यटन आदि का); 
~ Satz, Mm, gramm: प्रधान वाक्य, 
Phi]05: स्वयंतथ्य; ~ schlagader, f 
महाधमनी; ““$९०॥४5४९], ग सर्वेकूजी, 
मास्टरकुंजी, सभी तालों में लगने वाली 
कुंजी; ~ stadt, | राजधानी; “० ४४806, 
£ मुख्य मार्ग, मुख्य सड़क; ““(एर्शीथ, 
mM लॉटरी का प्रथम इनाम; ~ Yeप- 
handlung, £, उपा: प्रमुख अन्वीक्षा या 
विचारणा; ~ rerkehrऽzeit, £ शिखर- 
यातायात का समय; ~ versammlung, 
£, [णः (किसी संख्या, संघ आदि का) 
प्रमुख अधिवेशन जिसमें सभी सदस्य 
भाग ले; ~िvervaltung, f, Kim: 
प्रधान संचालनालय, प्रधान कार्यालय, 
सदर मुक्काम; ““शणा, 7 संज्ञा; 
~ Zeuge, गा, पा: मुख्य साक्षी । 

Haus, 7 (-९5/ ~ ०) भवन, इमारत; 
गृह, मकान, घर; (Heim) स्वग्रृह, 
अपना घर; (Hausbewohner) किसी 
इमारत या मकान में रहने वाले सभी 
लोग; (F॥।|९) खानदान, कुटऱ्बः 
परिवार; (Dyna) राजवशः 
(Unternemnen)व्यापार-संस्था,कम्पनी। 
फर्म या इनका कार्यालय; (७९४५५९) 
कवच, कर्पर, शंख, सीपी आदि; एप] 
सदन;०७५(70!:ग्रह, जन्मक्‌ंडली का खाना; 
ए: व्यक्ति, आदमी; ch ९४58 heute 
१४९7 ॥०ऽ मैं आज बाहर खाना 
खाऊ गा; hier fuihle ich mich Zu 
[805० मुझे यहाँ अच्छा, लगता है; 
von F!aus 80७ मूलतः; सदैव से ही; 
das ganze Haus feiert heute 
D४ घर के सभी लोग आज दिवाली 
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मना रहे हैं, इस संस्था या कार्यालय 
के सभी लोग आज दिवाली मना रहे हैं; 
aus gutem Hause stammen अच्छे 
खानदान का होना; 4 Haus 
७९०7९९॥घर का काम-काज सभालना; 
theat: vor vollem Hause spielen 
ठसाठस भरी नाट्यशाला में अभिनय 
क०; 4३ H०॥९ 4० सदन, संसद- 
भवन; 0: 2९5 875! चिरपरिचित 
मित्र, पुराना मित्र (संवोधन के खूप में); 
~ altar,mगह-वेदका; ~ angeste:ltes 
£ घरेलू नौकरानी; ~ए०॥९९, £ 
घरेलू दवाखाना; ~ ०९, | घर का 
काम, गृह-कार्ये; ~ 377९5६५0 नजरवंदी; 
घर से निकलने की मनाही (सज़ा के 
रूप में); काट गा पारिवारिक 


चिकित्सक; ८०३०८३७९, † स्कूल में 


दिया गया घर का काम; ~ backen,2d]- 
घर पर तैयार किया या पकाया हुआ; 
f९: साधारण, ग्रामीण, केवल घरेलू 
कामों में निपुण (लड़को); ०7,  गृह- 
पेयकक्ष; ~bau, m (-[e]s/-ten) 
गृहनिर्माण; ग्रह, भवत; ^~ besitzer, Im 
गृहस्वामी, मकान-मालिक ।. 


Hiuschen, n (-5/-) छोटा मकान, कुटी; 


कुटीर; ए: शौचालय; ष्टः 8५४ dem 
Hauschen £९९० आपे से बाहर हो 
जाना । 


Haus-dame,f गुह-प्रबंधिका; ~ drache, 


7, ए: ककंशा पत्नी, कलहुप्रिय ग्रहिणी; 
~durchsuchung, f —>Haus-, 
scchung; ~eigentimer, m > 
Hausbesitzer 


hausen, ५/ (0.) (झुग्गी-भोपड़ी या 


खराब मकान में) रहना, निवास क०; 
(७४४) तोड़-फोड़ क०,. उत्पात 
मचाना । 


Hiuser-block,m भवन-समूह, ~ Meer, 


॥, 8: पास-पास वने हुए बहुत से 
मकान । 


प्र॥न03-ए:, ओ प्रकोष्ठ, ड्योद्ी, बरोठा; 


हाण, £ ग्रहिणी; मकान-मालकिन; 
~ frend, ग परिबार-मित्र; पत्नी का 
प्रेमी; i९१९, 7) ग्रहशांति; ग्रह-सत्ता, 





hausieren 


अनधिकृत रूप से प्रवेश करने “वाले के 
विरुद्ध कदम उठाने का अधिकार; 
~friedensbruch, m (-[e]s) पा: 
ग्रहशां ति-भंग; अनाधिकार प्रवेश, अति- 
क्रमण; ~९brauch, गा घरेलू इस्ते- 
माल; nur zum Hausgebrauch 
कामचलाऊ, काम चलाने-भर को; 
~ gehilfin, £ घर के काम में हाथ 
बटाने वाली नौकरानी; ~halt, या 
(-[९]5/-९) ग्रह-व्यवस्था; ग्रहस्थी;(2(4.) 
भायव्ययक, बजट; ~ halten, v/i (h.) 
गुह-व्यवस्था क०, ग्रहस्थी चलाना, घर 
चलाना; #९: किफ़ायत, वचत क०; 
वचत के साथ काम चलाना; ~ hilterin, 
£ गृह-प्रबंधिका; ~ hilterisch, ].2d]. 
'किफ़ायती, मितव्ययी, कमखचं; 2.44४. 
किफ़ायत के साथ; ~haltsgeld, 7 
` गुहस्थी के व्यय का धन; ~ haltsjahr, 
7 बजट-वषं, वित्त-वर्ष; ~ haltsplan, 
mM बजट, आयव्ययक; herr, m 
गुहस्वामी;मकान-मालिक; (45४९७९7) 
` भेजवान; ^~ ॥०९४, ।. 4५]. घर के 
बरावर उचा; ४८: बहुत ऊंचा; 2. 80५. 
बहुत अधिक मात्रा में, वेहद; बहुत बुरी 
तरह । 
hausier-en, /i (7.) घर घर जाकर 
सामान वेचना, फेरी लगाना; £: ७ 
geht mit dieser Geschichte 
iiberall hausieren वह हर एक को 
` और हर जगह यह बात बताता फिरता 
है, वह हर जगह इस बात का डंका 
पीटता फिरता है; ~९7, पा (-$/-) घर 
घर जाकर सामान बेचने वाला, फेरी 


. चाला । 


Hans-k९।4, 7 घर पर पहनने को 
पोशाक, अनौपचारिक पोशाक; 
~ kreuz, n,॥९: पारिवारिक आपत्ति; 
' कलहप्रिय ग्रहणी; ~ ।९hreः, m ग्रह- 


_ _ शिक्षक | 


Hiusler, 7 (-$/-) गाँव में रहने वाला 

_ जिसके पास अपना मकान हो तथा खेती 
के लिए अपनी ज़मीन न हो । 

hiuslich, !. ad. घर का, घर से 

` संबंधित, घरेलू, पारिवारिक; अपना 


त 
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अधिकांश समय-घर पर व्यतीत'करने 
वाला; गृहासक्त, घरघुस्सू; घर के काम- 
काज में निपुण, घर के काम-काज में 
रुचि लेने वाला; 2. 807. घर की तरह; 
‘sich hiuslich bei jdm. einrichten 
किसी के यहाँ जाकर डट जाना (लम्बी 
अवघि के लिए), किसी के यहाँ जाकर 
पड़ाव डाल देना; “०६९i, £ (-/-९n) 
०. एः ग्रृहासक्ति, घरघुस्सूपन; घर के 
काम-काज में निपुणता या रुचि; 
(Him) घर, मकान, निवास-स्थान, 
स्वगृह । | 
Haus-midchen, 7 परिचारिका, दासी, 
लौंडी, नौकरानी; ~mannskost, £ 
साधारण, घरेलू ` (पौष्टिक) भोजन; 
~ marke, £ निजी वस्तुओं पर बनाया 
पहचान का चिल्ल; फ्र्म-विशेष का 
व्यापार-चिह्नं; ~meister, mm 
रखवाल, प्रभारी, -मकान की देखभाल 
`य! मरम्मत आदि का ज़िम्मेदार 
कारिन्दा; ~ m९], ॥ घरेलू दवा; 
~ mute, ˆ (बालबच्चेदार) गृहिणी; 
छात्रावास या शिशु-भवन आदि की 
अध्यक्षा; ~ miitterchen, n, U: 
घरवाली; ~numme्त, † घर का 
नम्वर, मकान-नम्बर; ~ ordnunए, £ 
सामूहिक आवास (जसे छात्रावास, 
पथिकावास, वृद्धाश्रम आदि): की 
नियमावली; २7५, ग (-[९]ऽ) घरेलू 
सामान; recht, 7 गृह-सत्ता, 
अनधिकृत रूप से प्रवेश करने वाले के 
विरुद्ध कार्यवाही करने का अधिकार; 
~schlisse], गा घर के प्रेशद्वार की 
कुंजी; <5थाणा, ॥ घर के पहनने का 
जूता । | 
Hausse, f (-/-n) [frz.] kfm: गरम 
वाज़ारी, शेयर-वाज़ार में तेज़ी । 
‘Haus-segen, m, fig: der Haussegen 
hingt 5०४४९ (उसके) घर में कलह 
होती रहती हे; . ~stand, m़ (-6७) 
गृहस्थी; einen Hausstand griinden 
गृहस्थी वसाना; ~ ७९००९, / घर की 
तलाशी; “४०, 7 पालतू जानवर; 
गृह्य पशु; ~०९॥९, £ परिवार के 


Haut 


साथ रहने वाली तया घर के काम में 
हाथ बटाने वाली परायी लड़की; ~घ; 
£ ग्रृह-द्वार; ४३६९7, 7 गृहस्थी का 
(बालबच्चेदार) कर्त्ता; सामूहिक आवास 
का अध्यक्ष, वाडंन आदि; ~ verwalter, 
m़ मकान-मालिक का कारिदा; 
~ Wesen, 7 गृहस्थी; ~wirt, m 
मकानदार, मकान-मालिक; ~ wirt- 
schaft, £ (-) गृह-प्रवंव; ग्रृह-व्यवस्था, 


गृहविज्ञान । 
Haut, £ (-/:-९) खाल, त्वचा; 
?।: पशुचरमं, चाम; (प0॥6) 


खोल; कचुली; (१0776 ऽcपch!)हुल्की 
ऊपरी परत, किल्ली, जाली; (P९९) 
छाल, छिलका; छः व्यक्ति, इन्सान; 8: 

sie ist nur noch Haut und 

Kn००॥९॥ वह्‌ बहुत दुदली हो गई है; 

fig: sich seiner Haut wehren 
आत्मरक्षा क०; U: aus der Haut 
{27९० आपे से वाहर हो जाना, आग- 
बबूला हो जाना; पीड: er kann nicht 
‘aus seiner Haut heraus वहु अपना 
स्वभाव नहीं बदल सकता, कुत्ते की पूंछ 
को बारह वषं करवे की टोंटी' में. रखा 
जब निकाला तो टेढ़ी की टेढ़ी, जाकी 
जैसी जौनि है ताकी तैसी तौति; ग8: 
ich médchte nicht in seiner Haut 
5९८६९ मैं उसकी परिस्थिति में नहीं 
होना चाहुँगा; fg: mit heiler Haut 
davonkommen विना हानि उठाए 
बच निकलना; ig: seine Haut 20 
Markte tragen (किसी बात या व्यक्ति 
के समर्थन में) अपने आप को खतरे में 
डालना; fig: dieses Buch geht 
unter die पaणt यह पुस्तक बहुत 
प्रभावकारी है; .0: auf der faulen 
Haut ]९९१ आलस में पड़े रहता, 
कुछ भी नहीं क०; ए: ९ ist eine 
(6०९ ॥aणt वह स्त्री एक वफ़ादार 
इंसान है, वह निष्ठावान या वफादार 
है; fig: jdm. die Haut Uber die 
Ohren Zienen किसी को मूँड लेना; 
ठग लेना, लूट लेना; ~ abschiirfung, £ 
डिलन, खरोंच; ~ वाटा, परचम रोगों का 
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heben 
चिकित्सक, चर्मचिकित्सक; २ १०७- 
५९१४, ० शरीर पर निकले दाने, 
फुंसियाँ आदि । 


hiuten, ]. ४/t (h.) चर्मापनयन क०, 
चमड़ा उतारना या निकालना, खाल 
खींचना; 2. ४/7 0.) कंचुली छोड़ना या 
उतारना; का विशल्कन होना, की पपड़ी 
या खाल उतरना । 

haut-eng, 24]. बहुत तंग या चुस्त; 
~ farbe, £ शरीर का रंग; मुखराग । 

hut, 2५. चमंवत्‌, चमड़े-जेसा; चर्म- 
युक्त । । 

Haut-krankheit, £ चमंरोग, त्वचा- 
रोग; ~ nah, 24]., ॥४८: अत्यन्त समीप, 
विल्कुल नजदीक, सटा हुआ; ~P९९९+£ 

, त्वचाप्रसाधन; ~ plastik, £] 
~ transplantation, f, Med: चर्म- 
प्रतिरोपण । 

Hiutung, £ (-/-९॥) चर्मापनयन; कचुली 
छोड़ना, विशल्कन । 

Haxe, f >Hachse 

H-Bombe, £ उदजन बम, हाइड्रोजन 
वम । 

he, int. हे!, ए!; अरे! 

Hebamme,  (-/-70) सूतिका, प्रसाविका, 
दाई, घनकुन । : 

Hebe-balken,m उत्तोलन-दंड, उत्तोलक; 
~ biihne, £ उत्तोलन-मंच; कार आदि 
को ऊपर उठाने वाली कल (जिससे कि 
कार के नीचे खड़े होकर मरम्मत को 
जा सके)। - ५ 

Hebel, ए (-$/-) घुमाऊ हत्या, हस्तक, 
उद्याम; भारोत्थापक दंड, उत्तोलक; ॥्टः 
am lingeren Hebel sitzen (किसी 
विरोधी की तुलना में) अधिक शक्तिशाली 
या प्रभावशाली होना; ॥४: alle Hebel 
in Bewegung setzen हर संभव 
प्रयतत क०; ~kraft, f उत्तोलक- 
शक्तं । 

heb-en, ४६ (h.) उठाना, उपर को 
उठाना, उठा लेना; उठाकर ले चलचा; 
उठाकर किसी स्थान पर रख देना; 
(zuta€ {574९7॥) वाहर निकालना; 
दबी हुई वस्तु को ऊपर निकालकर 


Hebrier 


लाना; ॥४: को बढ़ाना, में वुद्धि या 
सुधार क०; को अधिक अच्छा या 
प्रभावशाली वना देना; math: समा- 
नयन क०; अंशा ॥९७९० (ऊपर को) 

- बढ़ना, चढ़ना; में सुधार होना; ष्ट: 
seine Stimmung hebt sich 
allmihlich उसकी मनोदशा में धीरे- 
धीरे सुधार हो रहा है; 0: ९r hebt 
gern €in९n वह (शराव) पीने का 
शौक्रीन है; ein Wrack heben भू- 
ग्रस्त पोतावशेषों को वाहर निकालना; 
ein Haus heben मकान खड़ा क०; 
ein Kind heben-प्रसव कराना; fi: 
die Stimme heben आवाज ऊँची 
क०; U:es hebt mich,wenn ich das 
8९९ इसे देख कर मुझे मतली आने 
लगती है; ०९7, ॥ (-$/-) उत्तोलक; 
90795: साइफ़न । 

Hebri-er, m (-5/-) इब्रानी, इवरानी, 
यहूदी; ~ ।९h, ।. 80. इब्रानी; 2. 7 
इब्रानी भाषा । ' 

Hebung, £ (-/-९n) उत्तोलन, उत्थापन, 
ऊपर उठाने की क्रिया;वाहर निकालना; 
॥2: उत्थान, उन्नति, सुधार, वृद्धि; 
£९०]: भूपृष्ठ का उभार; (betonte 
$७९) साघात स्वर । 

- Heche], † (-/-n) शण-कंकट, सन आदि 
साफ़ करने की कंघी । 

Hechel-ei, £ (-/-en) 0: परनिन्दा, 
दूसरों की बुराई (क०); ~॥, . ५ 
(0.) सन आदि को कंघी से साफ़ क०; 
2. ४/ (2.) (कुत्ते का) हाँफना; 8: 
दूसरों की बुराई क० । 

Hecht, 7 (-[€]5/-९) नुकोले थूथन 
वाली मीठे पांनी की एक शिकारी 
मछली; ७: पानी में सिर के बल 
छलाँग; U: er ist ein toller Hecht 
वह बहुत ज़िन्दादिल आदमी हे; ४: 
der Hecht im Karpfenteich 
अत्यन्त कमंठ एवं सजीव व्यक्ति जो 
दूसरों को भी काम करने के लिए वाध्य 
करता हो; ~९॥, ४/¡ (5.) सिर के वल 
पानी में छलाँग लगाना; «०4५, 90. 
नीलाभ धूसर; ०७7००४, सिर के 


+ 
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Heftel 


बल पानी में छलाँग । 

Heck, n (-[€]s/-९) 7१०7: दुम्बाल, 
दवूसा, जहाज़ का पिछला भाग; पा: 
कार की पिछाड़ी । 

गतला, £ (-/-) झाड्बन्दी, बाड़े या 
हाते की झाड़ियों की पक्ति । 

ध्म९९, £ (-/-॥) पोटे, पूर, कोल; 
प्रजनन-ऋतु; ~, ./ & श. (0): 
अंडे सेना, प्रजनन क०, जननक्रिया से 
संख्या में वृद्धि क० या होना; गी8: 
60०0० 7४९८० धन को धन खींचता है, 
धन से धन वनता है । 

Hecken-r0se, £ भाडी का गुलाब; 
“5०००, † माली की कंची, भाडी 
आदि काटने की बड़ी कतरनी; 
~ schiitze, 77 छिपकर गोली चलाने 
वाला । 

Heckmotor, 77 कार के पिछले भाग में 
लगा इंजन । 

Heer, 7 (-[e]s/-e) mi: थलसेना, 
पैदल सेना, फ़ौज; 2: भुंड, समूह; 
~ esleitung, £ सँन्य-संचालन, सँन्य- 
संचालन-अधिकारी; ~fiihrer, m 
सेनापति, सेनाध्यक्ष; ^०]4४९7, ॥ संन्य- 
शिविर, ` सँत्य-पड़ाव; ~schar, f 
(-/-en) P०९: झुंड, समूह, भीड़; 4९ 
himmlischen Heerscharen सवं - 
दूत, फ़रिइते; ० ९॥u, † (-) सेना- 
प्रदर्शन, परेड; ०९, £ सेना द्वारा 
प्रयुक्त मार्ग; मुख्य मागं । 

Hefe, £ (-) खमीर, यीस्ट; तलछट, 
तलौंछ; ष्टः अधन एवं भ्रष्ट लोग; 
^~ ९९४०, 7 खमीरयुक्त आटे का केक 
आदि; ~€, 7 खमीरयुक्त गुंधा 
हुआ आटा । 

॥९0४, 2५]. खमीरयुक्त, खमी री, खमीर- 
जसा । । 

Heft, 7 (-[९]5/-९) कॉपी, नोटबुक; 
einer Zeitschrift: पत्रिका, पत्रिका 
का अंक; (077) मूठ, दस्ता, हत्या; 
fig: sie hat in diesem Haus das. 
Heft in der Han इस घर में उसकी 
चलती है । 

Heftel, 7 (-$/-) बकसुआ, बकलस, 
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छल्ला-क्‌ंडी;: ०॥, ४/६ (॥-) बकसुआ 
लगाना, बकलस से कस देना; आलपीन 
से टाँक देना । 

peft-en, ४/t (॥.) लगा देना, टाँक देना; 
जड़ देना; तुरपना, मोटे टाँको से 
सिलना; B!६९7: डोरे या आलपीन 
से नत्यी क०; fig: sich an jdn. 
heften किसी के पीछे छाया की तरह 
लग जाना; fig: die Augen auf jdn. 
neften किसी को टकटकी लगाकर 
देखना; «० {९॥, ७ तुरपने या नत्थी 
करने का डोरा। 

शट, ३4]. तेज़, प्रबल, प्रचंड, तीव्र, 
उग्र; उम्र प्रकृति वाला, क्रोषशील, 
गुस्सैल; प्रकुपित, अतिक्रुद्धः अधीर, 
उतावला; ein heftiger Wind प्रचंड 
वायु; ॥९f६।४९ $chm९7९॥ तेज ददं, 
अत्यधिक पीड़ा; ein heftiger Mensch 
क्रोधशील, अधीर, उतावला इंसान; 
~kelt, £ (-) तेजी, प्रचंडता, उग्रता; 
उम्र प्रकृति, क्रोषशीलता;अधी रता, उता- 
वलापन । 

Heft-klammer, £ स्वज, क्लिप; जिल्द- 
साज़ी में प्रयुक्त पतले तार की कसनी; 
~।॥१९, ˆ जिम्दसाजञ की सिलाई को 
मशीन; ~ऽ, ॥ औबषधियुक्त 
पट्टी जो घाव पर चिपक जाए; “जीला, 
 तुरपन, कच्चा टाँका; 77 ८7९९०६९, 
£ रेखण-पिन । 

Hee, £ (-/-॥) जंगली पञ्ञुओं का 
संरक्षण तया उतका पोषण (विशेषतया 
जाड़ों में जब घास वरफ़ से ढक जाती 
है) । 

Hegemon-ie, f (र्‍या) [griech.] 
नेतृत्व, आधिपत्य; रांडा, 40]. 
प्रमुख, आधिपत्यपूणं । 

heg-en, ४. (h.) का संरक्षण क०, को 
सुरक्षित रखना; को वताए रखना, 
दिल में रखना, को मन में रखना; 
(umsorgen) पालना, पालन-पोषण 
क०; दुलारता; का अधिक खयाल 
रखना; ९/n९॥ Wunsch een कोई 
इच्छा रखना; €inen Verdacht 
॥९४९० कोई संदेह क०, कोई शक क०; 


~er, m (-5/-) देखभाल करने वाला; 
वनपाल, वनरक्षक; ~eschlag, 7 / 


~ ewald, 7 आरक्षित वन; ~ ९7९६, ` 


£ निषेघकाल (शिकार के लिए) । 
Hehl, n (-s): er macht keinen 
Hehl aus seiner Abneigun वह 
अपनी अरुचि (या घृणा) को छिपाता 
नहीं है, वह अपनी अरुचि (या घृणा) 
को स्पष्ट रूप से. प्रदर्शित कर देता है; 
~en, ४६ 0.) चोरी का माल रखना 
या छिपाना; अपराधी की सहायता क०; 
~ er, M(-ऽ/-)चोरी का माल रखने या 
छिपाने. वाला, चोरों का मददगार; 
~erel, £ (-|-९०) चोरी का माल 
छिपाना; अपने लाभ के लिए अपराधी 
की सहायता । 
hehr, ad]j.; poet: उदात्त, उच्च, 
महान; लोकोत्तर; भव्य, शानदार; 
~e, | ~heit, £ (-) उच्चता, महा- 
' नता; लोकोत्तरता; भव्यता । 
iHeide, m (-n/-n) गैर-ईसाई, ग़र- 
मुसलमान, गैर-यहूदी; बहुदेववादी; 
नास्तिक; काफिर, विधर्मी । 
शु९।१९, £ (-/-) बंजर, वीढ़, अजोत 
भूमि, क्षेप्या भूमि; ~kraut, 7 
क्षेप्यज। 
Heidelbeere, £ ऋरवेरी, नीलबदरी । 
Heiden-angst, £, ए: बहुत अधिक भय; 
~ ९९4, ०, ए: वेशुमार घन, बहुत 
अधिक धन; “राहणा, पा, ए: बहुत 
अधिक. शोर; ~ miBig, 90., U: 
बहुत अधिक, वेशुमार, वेहिसाव । 
Heid-entum, n (-s) वहुदेववाद; कुफ्र; 
नास्तिकता; बहुदेववादियों की दुनिया; 
~nisch, 80]. गैर-ईसाई, गेर-मुसल- 
मान, गैर-यहूदी; बहुदेववादी; 
नास्तिकतापूर्ण; काफ़िराना । 


को heikel, adj. (schwierig) कठिन, 


मुदिकल; संगीन, नाजुक; टेढ़ा, नकचढ़ा, 
चिडचिडा; (४६९75०॥) दुस्तोषणीय, 
दुस्तोष्य । 

४९], ]. 80]. अक्षत, अनोपहत, बेचोट, 
अक्षण्ण, साबुत; स्वस्थ, भला-चंगा; 


2. ॥ (-[e]5) (Hi!f९) सहायता, मदद; 
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Heiland 


(Nutzen) लाभ, कल्याण, 
(खाल सौभाग्य; भाग्य; 6००: मुक्ति, 
मोक्ष, उद्धार, त्राण । । 
Heiland, m (-5) ००८०: त्राणकर्ता, 
परित्राता (ईसामसीह के लिए प्रयुक्त) । 
Heil-anstaltt £ आरोग्य-निवास; 
पागलखाना; “४४०, ॥ स्वास्थ्यलाभ 
के लिए सखनिज भरने में स्नान; 
सखनिज भरने का स्थान; bar, 2]. 
चिकित्स्य, इलाज के योग्य, साध्य, शम- 
नीय; ~ brunnen, ७ सखनिज भरना 
(जिसमें स्नान से स्वास्थ्यलाभ हो); 
~ en]. ४/¡ (ऽ.) अच्छा, ठीक, स्वस्थ, 
नीरोग हो जाना; घाव का भर जाना; 
f: हानि उठाकर सतक या चतुर हो 
जाना, की आँखें खुल जाना;2. ४/६ (h.) 
स्वस्थ, ठीक, अच्छा, चंगा कर देना;!९: 
की आँखें खोल देना, के (हानिकर) 
प्रभाव से मुक्त करा देना; ~ fr०h, 24]., 
ए: अत्यन्त प्रसन्न, बहुत खुश; 
~ gymnastik,£ नी रोगकारी व्यायाम । 


hei, 80]. पवित्र, पावन, पुण्य, पूत; 


पुण्यात्मा, धर्मात्मा; धामिक, ईशभक्त; 
परमपावन, अलंघ्य, अज्ञंघनीय; पूज्य, 
पजनीय; der Heilige Abend 
चौतीस दिसम्बर की संध्या; ९7 
Heiliएe 6०४ परमात्मा, ईइवर को 
पवित्र आत्मा; der Heilige Stuhl 
पोप का पद; पोप का सिंहासन; वेटिकन- 
- सरकार; ९" H€।]ए९ ३९7 पोप; 
die Heilige Schrift वाइविल; das 
Heilige 7,970 पुण्प-देश, फिलिस्तीन; 
das Heilige Grab ईसामसीह की 
क्त्र; eine heilige Pflicht 
परमपावन कत्तव्य; अलंघ्य कतव्य; 
eine heilige St] महान शांति, 
अपार शांति; ~॥b९०१, 7 चोवीस 
दिसम्बर की संघ्या; ~€, m/f (-n/-n) 
'पुण्यात्मा (स्त्री या पुरुष); मृत स्त्री 
या पुरुष जिसे पोप पुण्यात्मा 
घोषित करे; U: ein sonderbarer 
H€i]४९ः विचित्र प्राणी, अजीब आदमी; 
“शा, ४/६ (॥.) पुण्य, पवित्र, पावन 
. मानना; पवित्र क०; पुण्यात्मा या सन्त 
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हित; 


Heilung | 


घोषित क०; 78: काः औचित्य ' 
दिखाना; उचित प्रमाणित क०; 8: 

der Zweck heiligt die Mittel 

उद्देश्य की पूति के लिए सभी साधन `. 
उचित होते हुँ; ~enschein, mM भा- 
मंडल, प्रभामंडल; ~ halten, ४/६ .) 
पुण्य, पावन, पूज्य, अलंघनीय मानना; 

~keit, £ (-) पवित्रता, पुनीतता;. 
सन्तता; Seine H€।]९k९।t महासन्त! , 
महात्मा! (पोप के संबोधन के लिए 
प्रयुक्त शब्द); ~ sprechen, v/t (॥.)' 
पुण्यात्मा या संत घोषित क०; 
~sprechun, £ (-/-९०) सन्त-घोषण; 
~ tum, 7 पुण्य-स्थान, मंदिर, मसजिद, 
पैगोडा, गिरजा आदि; तीर्थस्थान; 2: 
कोई भी पूजनीय वस्तु; “०७०४, £ (-) 
पवित्रीकरण; सन्त-घोषण; £: औचित्य- 
प्रदर्शन । 


Heil-kriuter, n/pl. . बूटियाँ, जड़ी- 


बूटियाँ (जिनका औषधि के रूप में प्रयोग 
किया जाए); > ॥u॥९, £ (-) चिकित्सा- 
विज्ञान, चिकित्साशास्त्र; ~ Kkundig, 
84]. चिकित्साविज्ञान में पारंगत; ०।०5+ | 
80]. अत्यन्त, भारी, घोर; दुष्ट, अधम, 
कमीन; eine heillose Unordnung 
घोर अव्यवस्था; in heilloser 
Mensch कमीना, अधम या दुष्टात्मा 
मनुष्य; ^~ ६९], 7 औषधि, दवा; 
~ praktiker, mM (पंजीयित) भेषज- 
वृत्तिक, वंद्य, हकीम; ८५०९।।९, £ | 
सखनिज झरना (जिसका पानी रोग- 
विशेष का शमन करता है); ~sam.. 
80]. स्वास्थ्यकर, नीरोगकारी; 72: 

हितकारी, लाभकर । | 


Heilsarmee, £ मुक्ति-सेना । 
Heilserum, 7 औषधि के रूप में प्रयुक्त 


प्रतिजीवविष, सीरम । 


Heils-geschichte, £, ९८०: ईसामसीह 


के जीवन और दुःखभोग का वृत्तान्त; 
~ lehre,£ मानव-मुक्ति का धर्मसिद्धांत ॥ 


Heil-ung, £ (-/-en) नीरोगणं, स्वस्थ 


क० या होना, स्वास्थ्यलाभ;. 
~ verfahren, 7 उपचार, चिकित्सा, 
इलाज । | का 
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Heim, . n (-[९]5/-९) निवास, 
आवास, स्वगृह, घर; (^॥5३]) सामू- 
हिक आवास; आंश्रम; सुधा रगृह; 2. 4४. 
घर; ~ ar९।, £ घरेलू धंधा, घर पर 
किया गया व्यावसायिक काम; घरेलू घंघे 
का उत्पाद । 

Heimat, £ (-) जन्मस्थान, घर; मात्‌- 
भूमि, जन्मभूमि, स्वदेश; निवासस्थान, 
प्राकृतिक वास; ~film, ॥ आंचलिक 
फ़िल्म; ~ Kunde, † अपना स्थानीय 
इतिहास तथा भूगोल, अंचल-विशेष का 
इतिहास तथा भूगोल आदि; ~ Kunst, f 
प्रादेशिक कला, आंचलिक कला; 
~ land, म मातृभूमि, स्वदेश; ~]ich, 
44]. स्वदेशी; देश या घर को भाँति का; 
स्वदेश या घर की याद दिलाने वाला, 
परिचित-सा; ~।०७, 80]. वेघरबार; 
राष्ट्रिताहीन, नागरिकताहीन; “०४, 
7 जन्मस्थान, स्थायी निवासस्थान; 
~ vertriebene, m (-n/-n) शरणार्थी, 
स्वदेश से निष्कासित व्यक्ति । 
Heim-chen, ० (-5/-) भींगुर, ‘भिल्ली; 
^~ ९९, 24]. सुखद; सुखकर, सुखप्रद, 
घर-जैसा, घर-जेसे वातावरण वाला; 
~ fahren, ४/¡ (5.) घर जाना (गाड़ी 
आदि से); “७, ˆ घर की ओर 
यात्रा; ~], 7, ण: प्रत्यावतेन; 
सम्पत्ति का राजगमन; ~ fiihren, ¥/t 
(॥.) ४ किसी लड़की से विवाह क० 
या उसे विवाह करके घर ले आता; 
~gang, m (-es) 706 - मृत्यु; 
~ gehen, ५ ($.) घर जाना; poet: 
दिवंगत हो जाना; ~isch, . l. 2d]. 
स्वदेशी, देशी; घर का, घरेलू, घर-जसा, 
चिरपरिचित; 2. 4dy.: sich an 
einem Ort heimisch fuhlen किसी 
स्थान में रम जाना, किसी स्थान को 
अपना घर समझना; ~ Kehr, £ () 
घर लौटना; स्वदेश लौटना; ~ Kehrer, 
7 (-3|-) स्वदेश लौटने वाला (युद्ध 
बंदी); ~ kommen, ४/¡ (5.) घर आना, 


घर लौटना; ~]९६९7, ० सामूहिक ` 


आवास का अध्यक्ष, वाइन; 
~leuchten, शा. (7) U: jdm. 


 Heirat 


heimleuchten .किसी को फटकार ? 


देना, किसी को खरी-खरी सुना देना, 
किसी को फटकारकर भगा देना । 


heimlich, ]. 4]. गुप्त, प्रच्छन्न, छिपा 


हुआ; 4]: सुखद, सुखमय, घर-जंसा; 
2. ३4४. गुप्त रूप से, छिपकर, चोरी- 


छिपे, लोगो की नज़र वचाकर,'चुप- । 


चाप, चुपके से; रथा, £ (-/-en) 
गुप्तता, प्रच्छन्नता; गुप्त रूप से किया 
गया काम; रहस्य, भेद; रहस्यमयता; 
~tuer, mM (-5/-) रहस्यप्रिय व्यक्ति, 
नज्ञरचोर; गोपनीयता का आडम्बर 
करने वाला; ~॥९प९, £ (-/-९०)गोप- 
नीयता का आडम्बर; ~ tun, ४/ (!.) 
गोपनीयता का आडम्बर क० | 


Heim-stitte, £ घर, निवासस्थान, रहने 


की जगह; ~such९n, ४/६ 0.) पर 
आक्रमण क०, पर आ पड़ना, पर हावी 
हो जाना, को अपना शिकार बनाना; 
॥2: के घर जाना, से मिलने जाना; 
~ suchung,  (-/-०7) महान विपत्ति, 
घोर संकट; ९००: अभ्यागमन; ~ ०८९, 
£ (-) छलयुक्ति, कपट्युक्ति; शत्रुभाव, 
द्वेष, घात; ~tickisch, 2]. घृते, 
कपटी, द्वेषी;छ्लपूर्ण, कपटपूर्णं, शत्र॒भाव- 
पूणे, घातक, ख़तरनाक; ~ ४7६8, 4४. 
घर की ओर, घर; स्वदेश (की ओर); 
~ weg, 7 घर का रास्ता; ~ wet, n 
गृह-वियोग, स्वदेश-विरह्‌, घर की याद; 
~zahlen, v/t (h.) का प्रतिकार क०; 


बदला लेता; ~7.॥००६, £ प्रतिकार, ` 


बदला, प्रतिशोध । 


Heirat, £ (-/-००) विवाह, शादी; परि- 


णय, पाणिग्रहण; ९॥,।. ४/(॥.)विवाह्‌ 
क०, शादी क०; 2. ४/६ (॥.) से विवाह 


क्‌०; ~ santra्, mM विवाह-प्रस्ताव; ` 


~ sanzeige, † विवाह-सूचना; 
~sfihig, 80]. 
“90४४2, 2]. विवाह करने के लिए 
उत्सुक; ० ऽऽ९॥४/॥।९7, ग -विवाह 
करने का वचन देकर ठगने वाला; 
~ surkunde, £ विवाह-पत्र, विवाह का 
प्रमाणपत्र; ~ svermittler, ए विवाह 


कराने वाला मध्यस्थ । 


विवाहयोग्य; | 


Heischen 


' Heischen, ५६ (h.) माँगना; की याचना 
क०; की भीख माँगना । 

७९५९, ३4]. भग्नस्वर, भर्राता हुआ, 
जिसंका गला पड़ गया हो; फटे बाँस- 
जैसा, भरभरा; “एथ६, £ (-) स्वरभंग; 
भर्राहट, भरभरापन । शी > 

heiB, ]. 24]. उष्ण, तप्त, गमे त्री हः उग्र, 
अचंड, भीषण; तीव्र, प्रवल, हादिक; 0ां€ 
HeiBen Zonen उष्ण प्रदेश; fig: ein 
heiBer Kampf भीषण या घमासान 
युद्ध; गी8: ein heiBer Wunsch 
उत्कट इच्छा; 2८: ein heiBes Gebet 
हादिक या जोरदार प्रार्थना; ॥:/0: 
heiBe Ware चोरी का माल; fig: jdm. 
die Holle heiB machen किसी को 
नांक में दम कर देना; 2. 4४., 78: 
ज्ञोर-शोर से, सरगर्मी से, उत्ते जनाधूवेक; 
हृंदय से, बहुत अधिक; ९४. hei 
ersehnen किसी वात या वस्तु की 


हादिक कामना क०; ९5 ing hei 


॥ऽ7 वातावरण उते जनापूर्ण (या कोला- 
हलपूर्ण) था, खूब जोरदार बहस हुई; 
~ blitig, 2d]., छ: उत्तेजनीय, उग्र 
प्रकृति का, गरममिज्जाज । 
heiBen, . ४ (h.) का नाम होना; 
कहा जाना; लिखा होता; होना; को 
आवश्यकता होना; (७९५०८६९१) का 
अर्थं होना, का अभिप्राय होता, महत्व- 
पूर्ण होना, का महत्व होता; 85 ॥eiBt 
कहा जाता है, लोग कहते हैं; nun 
heiBt es vorsichtig Sein अब साव- 
धान हो जाने(या रहने) की आवश्यकता 
है; das will etw. heiB3n! यह कोई 
मामूली वात नहीं है!, यह वडी (या 
महत्वपूर्ण) बात है; 0६५ will nicht 
४2] ९3३० इसका कोई महत्व नहीं 
है; यह कोई बड़ी वात नहीं है; 
wie heiBt das auf Hindi? इसे 
हिन्दी में क्या कहते' हैं ?; 2. ४/६ (h.) 
(nennen) को नाम देना, के नाम से 
थुकार्‌ना; कहना, को संज्ञा देना,की भाँति 
समझता; (७९f९॥।९०१) आज्ञा, आदेश 
देना, करने को कहना; ०० 763 ihn 
‘einen Feigling उसने उसे कायर कहा 
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heiB-ersehnt, 


heizen 


(या बताया), उसने उसे कायर के नाम 
से पुकारा; jdn. willkommen 
heiBen किसी का स्वागत क०; Wer 
hie Sie, das Zu पा? आपसे यह्‌ 
करने के लिए किसने कहा 7; १85 
heiBen Sie lieben? इसे आप प्यार 
क० कहते हैँ ?; फ़. gut heifen 
किसी वात को उचित, अच्छा समझना 
या मानना, किसी बात का अनुमोदन 
क० । 

80]. अत्यन्त काम्य, 
जिसके -लिए उत्कट इच्छा हो; 
~ €elieHt, 4]. परम प्रिय; 
~ hunger, 77 अतोषणीय क्षुधा, तीब्र या 
अतुप्य भूख; पदार्थ-विशेष को खाने की 
तीव्र इच्छा; ~ hun27४, १५]. पदार्थं - 
विशेष को खाने की तीब्र इच्छा वाला; 
~laufen, v/i (s.) & ४/7 (h.) घर्षण 
द्वारा तप्त हो जाना; इंजन आदि का 
चलते-चलते बहुत गरम हो जाना; 
~ sporn, mM, ४: क्रोधी या उतावला 
व्यक्ति; अविवेकी व्यक्ति; ~spornig, 
84]. उत्तेजनीय, शीघ्र ऋंद हो जाने 
वाला; उतावला;' अविवेको; 
~ wasserspeicher, 7 गरम पानी की 
टंकी । | 


heiter, adj. (amiisant) मनोरंजक; 


हास्यकर; (४९:६०) उल्लसित, 
प्रसन्नचित, प्रफुल्ल; विनोदपूणं, उल्लास- 
पूर्ण; (innerlich ausgeglichen) 
अविक्षुब्ध, निरुद्वेगः ९7: साफ़, 
खुला, विना वादलों का;U: das kann 
ja ‘heiter werden! यह तो गड़बड़ 
वात है!, इसके आसार बुरे हूं!; ४: 
wie ein Blitz aus heiterem 
Himme! अचानक, अकस्मात; ~ Keit, 
£ (-) उल्लास, प्रफुल्लता, प्रसन्नता, | 
जिन्दादिली; मनोरंजन, विनोद; हंसी, 
अट्टहास । 


heiz-en, !. ४/ (h.) गरम होना, गरमी 


देना; der Ofen heizt ४०. तापक 
अच्छी गरमी देता है; 2. ४/६ (h.) 
गरम क०; गरमाना; में आग जलाना 
या तेज़ क०; ein Zimmer heizen 
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कमरा गरम क०;' ~er, 7 (-/-) 
किसी भट्टी, रेलगाड़ी के इंजन आदि में 
. कोपला या ईंधन भोकने वाला; ~ 45» 
7] इंधन-गैस; ^ Kiऽऽ९, 7 रज्ञाई या 
गही जिसे बिजली द्वारा गरम किया 
जाए; ~ Krp९r, m़ तापक यंत्र, 
तापन के लिए प्रयुक्त उपकरण; 
~ material, ॥ इंधन; “००, 7 इंधन- 
तैल; ~ some, £ गोलाकार परावर्तक 
वाला बिजली का हीटर; ~, £ 
{(-/-९॥) तापन, गरम क०; तापन- 
व्यवस्था, तापक यंत्र, तापन-उपकरण; 
~ wert, M, Phक5ः उधंकररी अर्हा । 
Hektar, m/n (-s/-e) [griech.] 


हेक्टर, एक भूमिमाप(! हेक्टर = 2.47] 


एकड़) । 

hektisch, adj. [griech.] med: क्षय- 
रोग का, क्षयरोग से ग्रस्त; बहुत दिनों 
त्क बना रहने वाला (ज्वर); टि 
उत्तेजत, विह्वलतापूर्ण, खलबली वाला । 
Hekto-gramm, n [griech.] हेक्टो- 
ग्राम (=00 ग्राम); ~graph, m 
(-९/-९॥) प्रतिलिपियाँ वन ने या 
छापने का यंत्र; ~ graphieren, v/t(h.) 
की प्रतिलिपियाँ बताना; ~liter, n/m 
हेक्टोलिटर (= ।00 लिटर) । 

Held, m (-en|-en) वीर, शूरवीर, 
सरमा, वहादुर, einer Dichtung: 
नायक, कथा-पुरुष; ७: अनाडी; कायर; 
तीसमार खाँ; 0९: er ist der Held 
९५ "8४०४ वह सवके आकर्षण का 
केन्द्र है, आज वह सबसे महत्वपूणं व्यक्ति 
है; U: Sie sind ein 80! आप 
निहायत बहादुर आदमी हैं! (अर्थात 
आप अनाड़ी, कायर, घोंचू हैं); 
~endichtung, £ वीरकाव्य, वी र- 
गाथा; ~enhaft, ]. ad. पराक्रमी, 
पराक्रमशील, शौर्य मय, वीरोचित; 
2. ४0५. वी रतापूर्वक, वीरोचित रूप से; 
~ enmut, 70 शौर्ये, पराक्रम, साहस, 
~enmiitig, ad]. पराक्रमी, शूर, 
अत्यन्त साहसी;- “९, £ वीरता, 
पराक्रम का काम, अत्यन्त साहस का 
काम; ~entod, m बी रगति, वी रोचित 


मृत्यु; > थापा, ॥ वीरत्व; वीरता, 
सूरता, शौय । 


heldnisch, adj. >heldenhaft 
belf-en, ४/i (h.) को सहायता क०, 


मदद क०, का सहायक होना, को सहारा 
देना; लाभकर, स्वास्थ्यकर, फ़ायदेमंद 
होना; jdm. in den Mantel h elfen 
किसी को कोट पहनाना, किसी की कोट 
पहनने में सहायता क०; Jd. टप 
seinem Recht helfen किसी को उस 
का हक़ दिलवाना; अपना अधिकार 
पाने में किसी की सहायता क०; sich 
zu helfen Wissen खुद अपनी मदद 
कर सकना, बिना किसी की सहायता के 
अपनी समस्याओं को हल करने को 
क्षमता रखना; U: ihm ist nicht Zu 
॥९।f६॥! उसके लिए कुछ भी नहीं 
किया जा सकता है (वह किसी को बात 
नहीं मानता है); ए: dem werde ich 
helfen! मैं उसका दिमाग़ दुरुस्त कर 
दूँगा; झैं उसको तबियत हरी कर 
दंगा; da hilft nichts, wir miissen 
68 (ए यहाँ कोई तरकीब नहीं चलेगी 
यह काम हमें करना ही पड़ेगा, बचत 
का कोई रास्ता नहीं है हमें यह करना 
ही पड़ेगा; ich Kann mir nicht 
helfen, ich muB lachen मुझसे हसे 
बिना नहीं रहा जाता, मुझसे हंसी नहीं 
रुकती; €, m (-ऽ/-) सहायक, 
मददगार; ~९पऽ॥९lf९ः, ग अपराघ- 
सहकारी, अभिषंगी, सहापराधी । 


Helio-graphie,f (/-n) [griech.] 


उत्कीर्णन-विधि, प्रकाश-संकेतत द्वारा 
उत्कीर्णण की विधि; ~graviire, f 
प्रकाशचित्रमुद्रण-विधि; भामुद्र, आलोकः 
टंकित पत्र । 


heliozentrisch, adj. [griech.] सरयं- 


केन्द्रीय । 


© 


Helium, ॥ (-5) सूर्यं के वातावरण में 


पाई जाने वाली एक गॅस, हीलियम । 


॥९]।, !. ३4]. चमकीला, चमकदार, 


दयुतिमान, दीप्त, प्रकाशयुक्त; साफ़, 


निर्मल, उजला; 700९: ऊचा, उच्च; 
Farben: हल्का; fig: 00098) 'तीब्रवुद्धि, 


Hellebarde 


बुद्धिमान, कुशाग्र, तेज, होशियार; ४7: 


(३7K) जोरदार, जबरदस्त; अत्योत्साह- 
पुर्ण; बहुत बड़ा, बहुत अधिक; ४2: 
er ist ein heller 7९०७० वह कुशाग्र- 
बुद्धि है; fig: das ist heller 
Wahnsinn यह बहुत बड़ा (या निरा) 
पागलपन है; 8: seine helle Freude 
an 2७४. ॥३७९०० किसी वस्तु या बात 
से अत्यधिक प्रसन्न होना; 2. 4४. 
बेहद, अत्यधिक; ~ uf, adv.: hellauf 
]2ch९n खुलकर हँसना, ठहाका मार 
कर हँसना; ~॥।३॥, 24]. हल्का नीला; 
~ braun, 80]. हल्का भूरा; हल्का 
कत्थई; ~९, £ (-) > Helligkeit 
Hellebarde, £ (-/-n) भालेदार फरसा । 
Hellen-e, m (-n/-n). प्राचीन यवन, 


- यूनानी; ।९॥, 24]. यूनानी, यूनान- 


संबंधी; ~Smuऽ, णँ (-) (सिकदर के 
समय से ईसा के तीस वर्ष पूवं तक की) 
यूनानी संस्कृति; “झर, m (-en/-en) 
प्राचीन यूनानी सस्कृति का विद्वान; 
ristisch, 2]. युनानी संस्कृति का, 
यूनानी संस्कृति पर आधारित । 
Heller, m (-$/-) एक पुराना जमन 
सिक्का; fig: auf ‘Heller und 
Pfenni् पाई-पाई, एक-एक पाई । 
hell-hiutig, 34]. गौरवणं, गोरा; 
~ hr, 3]. अतिसूक्ष्म श्रवणशक्ति 
वाला, अच्छे कानों वाला; जिसके आर- 
पार आवाज़ चली जाए; 2: कुशाग्र, 
होशियार; लिफ़ाफ़ा देखकर खत का 
मजमून भाँप लेने वाला; ~८॥, 80.: 


es geschah am hellichten Tag: 


यह दिन-दहाड़े घटित हुआ; ~।९९६, £ 
() द्युति, चमक, दीप्ति, ज्योति; (ध्वनि 


की) उच्चता; (रंग का) हल्क्रापन;. 


कुशाग्रता, होसियारी; उत्साहपू्णंता; 
~ sehen, !. ५/ (h.) परोक्षदशन 
क०, अतीन्‍न्द्रियदर्शन क०, भविष्य की 
बातो को पहले ही जान लेना या देख 
लेवा; 2. 7 (-$) परोक्षदर्शन, अती र्द्रिय- 
दर्शन; ~€॥९r, 0 (-ऽ/-) परोक्षदर्शी, 


अतीन्द्रियदर्शी,भविष्यदुष्टा; ~ ऽ९॥९7५८॥, 


| वत]. भतीन्द्रियदर्शी, भविष्यदर्शन 
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Helm, m (-[e]s/-e) 


hemmemn ॑ 


पर आधारित, - भविष्यरदृष्टा-जँसा; 
~ sichtig, 2]. कुशाग्रबुद्धि, विचक्षण; 
~ wach, 2]. प्री तरह जाग्रत; 8: 
पूर्णतया एकाग्रचित्त । एः 

शिरस्त्राण, लोहे 
का टोप; (Turmdach) ‘मीनार का 
गुम्बद या गुम्मउ; (9६९!) बॅट; ~ sturz, 
m शिरस्त्राण से जुड़ा हुआ मुखावरण । 


Helvetien, [lat.] स्विट्ज्ञरलँड | 
Hema, n (-[०]$/-००) कमीज, कुर्ता; 


U: jdn. bis aufs Hemd 
auZ।९॥९॥ किसी के कपड़े तक उतरवा 
लेना, किसी को पूरी तरह लूट लेना; 
fig: das Hemd ist mir ndher als 
4९7 R०० पहले अपने पीछे पराये, 
पहले घर में चिराग जलेगा फिर मसजिद 
में; le, £ कुर्ती, ब्लाउज; 
~sirmel, m: in Hemdsirmeln 
बिना कोट के; ~s#rmelig, 20. 
बिना कोट पहने हुए; 7६: ढीले-ढाले 
कपड़ों में । 


Hemisphiire, f [griech.] गोलाधं; 


med: बड़े मस्तिष्क का अर्ध भाग । 


hemm-en, v/t (h.) (bremsen) रोकना, 


बढ़ने न देना, गति कम क०; अवरुद्ध 
क०; (४९7८५९7) में बाधा या अड- 
चन डालना, में रोड़ा लगाना; 78: (के ' 
मन में) संकोच; झेप, लज्जा उत्पन्न 
क०; fig: sein Aussehen hemmt 
in उसे अपने बाह्य रूप के कारण 
संकोच होता है, वह बदसूरत है इस 
लिए वह झंपता है; ¢: er st 
९९m वह संकोची, भप है; 
~nis, 7 (-ऽ९5/-ऽ९) रोक, अवरोध, 
रुकावट; वाघा, विघ्न, अडचन, अडंगा; 
~schuh, 77 पहिये को घूमने से रोकने 
के लिए प्रयुक्त लकड़ी या लोहे की रोक, 
आड़, ब्र क, कुत्ता; ॥४: विघ्न, बाधा, 


अडचन, अड़गा; ^~ प्या, £ (-/-९n) 


रुकावट, रोकना, रोका जाना; बाधा, 
विघ्न, अड्चन, संकोच, लज्जा, भेंप; 
०४ छः गतिक्रम-नियंत्रक पुर्जा; 
~unएऽ।०, 4]. वेरोक, अबाधित, 
बेलगाम, उच्छंखल; निलंज्ज,: 


Hengst 499 . ‘' herab 


बेशर्म, संकोचहीन; /~ungslosigkeit, 
£ (-) उच्छं,.खलता; निलंज्जता, वेशर्मी, 
संकोच-राहित्य, संकोचहीनता । 
Hengst, गा (-€/-९) जननाइव; टापदार 
चौपायों का नर (नर-घोड़ा, नर-गधा, 
नर-ज्ञेबरा आदि) । 

Henkel, ० (-5/-) वरतेन, टोकरी आदि 
की पकड़, कड़ा । | 
henk-en, ४/. (h.) फाँसी देना, फाँसी 
पर चढ़ाना; ०९7, 70 (-5/-) फाँसी देने 
वाला, जल्लाद; U: zum Henker 
damit! भाइ में जाए यह!; 
~ ersmahlzeit, £ फाँसी पर चढ़ने से 
पूर्वं का अन्तिम भोजन; 8: लम्बी यात्रा 
से पूर्वं का अन्तिम भोजन । 

Henna, 7 (-) [2rab.] मेंहदी, हिना । 
Henne, £ (-/-०) मुर्गी; (कुछ अन्य) 
मादा-पक्षी । 

Hepatitis, f (-/-tiden) [griech.] 
यकुत-शोथ । 

॥९', ४0५. इधर .(को), इस ओर (को), 
इस तरफ़ (को); से, से पहले (का), 
पहले, पूव; ]९ am! लाभो 
(इधर) !, निकालो!; geben Sie das 
॥९7! इधर दीजिए!, लाइए (मुझे) 
दीजिए!; kommen Sie ॥९er! इधर 
आइए!; wo Kommen Sie her? 
आप कहाँ से आते हैं?; आप कहाँ.के 
रहने वाले हैं?; ४० haben Sie das 
९7? यह आपको कहाँ से मिला?, इसे 
आप कहाँ से लाए?; यह आपने कहाँ से 
(या किससे) सीखा या सुना; 095 ist 
Ian ॥९ (इसे) बहुत दिन हुए, यह 
बहुत पुरानी बात है, यह बहुत पहले 
की घटना है; ich Kenne ihn von 
friher er मैं उसे पहले से जानता हूँ 
von कॉल पश युगों से; ए: hinter 
jdm. her sein किसी के पीछे लगे 
होना; किसी . की तलाश में होना; 0: 
hinter einer Sache her sein 
किसी वस्तु को हर हालत में प्राप्त 


. करना चाहना; 8: ९5 ist nicht weit . 


he 6४7४६ यह वस्तु घटिया, मामूली, 
बेकार है; i: € ist nicht weit 


her mit ih वह कोई काम का 


आदमी नहीं है, वह मामूली, महत्वहीन+ . 


वेकार आदमी है । 
herab, 24४. नीचे की ओर (बोलने 
वाले की दिशा में), (वहाँ) ऊपर सेः 
(इधर) नीचे की ओर; fig: jdn. von: 
oben herab behandeln किसी केः 
साथ अहंकारपूर्ण व्यवहार क०, किसी 
को अपने से हीन समझना; ~blickeny 
५॥ 0.) (वहाँ ऊपर से) इधर नीचे की 
ओर देखना; भाशा, ५/ (.) इधर: 
नीचे की ओर चलना या चलकर आना; 
~hingen, v/i (h.) नीचे को ओर 
लटकना; ~ ।assen, ]. ४/६ (॥.)( इधर)” 
नीचे की ओर गिराना, लटकाना, आने 
देना; 2. ५४ (॥.)) रस्सी आदि को 
सहायता से नीचे को उतरना; 8: कुछ. 
करने की कृपा क०; से बात करने का 
अहसान क०; lassend, ad].- 
अहंकारपूण; अहसान-भरा; तिरस्कार 
पूर्ण, उपेक्षापूर्ण ; “sehen, श॥- 
(h.) —>herabblicken; ~setzen, 
५/६ (.) कम क०, घटाना; 
fl: की उपेक्षा क०, का तिरस्कार, 
अपमान क०; ~setzung, f (-[-en) 
कम क० या किया जाना, घटाना; 02: 
उपेक्षापूर्ण, तिरस्कारपूर्ण, अपमानजनक 
व्यवहार या आचरण; “आशा, 
४/।(ऽ.) (वहाँ ऊपर से) इधर नीचे को 
आना या उतरना;ए०९: छा जाना]: 
पतित हो जाना, गिर जाना; 4& 
Nacht sank herab रात छा गई, 
रात हो गई; २४शिंट्रथा, ९ ($.> 
(इधर नीचे को) उतरना या उतरकर. 
आना, इधर नीचे को चलकर आना; 
~stiirzen, ४॥ ($.) नीचे को लुढ़क 
कर आना, गिर पड़ना; (वहाँ ऊपर से). 
दौड़ते हुए या तेजो से इधर नीचे को. 
आना; ~wiirdigen, v/t (h.) fig: 
की उपेक्षा क०, का तिरस्कार या 
अपमान क०, किसी की योग्यताओं कोः 
कम करके बताना; ~ wiirdigung, £ 
तिरस्कार, अपमान, उपेक्षा, तिरस्कार= 


पूर्ण, उपेक्षापूर्ण व्यवहार; निस्नीकरण,, 


mae ~ ~ 


Heraldik 


निम्नकोटीकरण। 
Heraldik, £(-)[f८८.] कुलचिह्व-विद्या। 
eran, 80५. इधर को, इधर पास को; 
पर, के समीप, के साथ-साथ; 
~ arheiten, ४/7 (0.) परिश्रम या 
उद्यम करके (किसी लक्ष्य के) समीप 
पहुँचना; ~b।१९॥, ४/६ (॥.) (किसी 
विशेष उद्देश्य से) प्रशिक्षित क०; 
~ brausen, ए/ ($.) ज्ोर-शोर से 
समीप आना या पहुँचना; ~ bringen, 
४/६ (॥.) ले आना, (इधर को) समीप 
लाना; से अवगत कराना; ~ €ilen, ४/ 
5.) तेजी से समीप आना; ~हehen, 
४/। (ऽ.) समीप आना या पहुंचना; 
fig: an etw. herangehen किसी 
काम को प्रारंभ क०; ~ kommen, v/i 
(5.) समीप आना, पास आना; 
~ machen, v/r (h.) U: sich an 
jdn. heranmachen किसी उद्देश्य से 
किसी की निकटता ढूँढना, किसी खास 
इरादे से किसी के समीप पहुँचना; 
sich an eine Arbeit heranmachen 
किसी काम को प्रारंभ क०; «~nahen, 
'ए|॥ (ऽ.) समीप आना, पास आना; 
~reichen, ५ (h.) को पकड़ता; तक 
-पहुँचना; 8: की वराबरी कर सकता, 
के समानं योग्य होता; के समान होना; 
fig:er reicht nicht an seinen Vater 
heran उसकी योग्यता अपने पिता की 
योग्यता से कहीं कम है; ~९ifen, ४/ 
48.) विकसित होता या हो जाना, विक- 
सित होकर बन जाना; ~रiicken, I. 
४/६ (h.) पास को सरकाना या जिस- 
काना; 2. ५/ (5.) के समीप आना या 
-पहुँचना; -schaffen, ४/४ (h.) ले 
-आना; मुहैया क०, प्रबंध क०; 
~tragen, ४/t (h.) उठाकर पास 
लाना, उठाकर लाना, ढोकर लाना; 
f९ः (परार्थता, शिकायत आदि को) किसी 
के पास तक पहुँचना, के सामने पेश क०; 
~treten, ४ (ऽ.) पास आना या 
“पहुंचना; के पास (तक) चला जाना; 
fig: mit einer Bitte an ठा. 
herantreten किसी से किसी बात को 
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प्रार्थना क०, किसी के सामने कोई माँग 
रखना; ~ त्तप्रलाडशा, ५/। (5.) वड़ा 
होना, बढ़ना, बढ़ता जाना; ~ ॥48९॥+ 
४/7 (॥.) (किसी व्यक्ति या वस्तु) के 
पास पहुँचने की हिम्मत या धृष्टता क०; 
॥४: किसी काम को आत्मविश्वास के 
साथ (प्रारंभ) क०; ~ziehen, I. ४/ 
(॥.) पास खींचना, खींचकर 
पास कर लेना; (u[Z€h९n) पालन- 
पोषण क०, पाल-पोस कर बड़ा क०; 
fig: er hat ihn Zu seinenl 
Nachfolger herangez0gen उसने 
उसे अपना उत्तराधिकारी बनाने के लिए 
विशेष रूप से प्रशिक्षित किया या पद- 
कार्य से पूरी तरह परिचित करा दिया; 
2. ४/। (ऽ.) पास आना, समीप आना । 


herauf, 24५. इधर उपर की ओर, 


छ: ऊपर की ओर; ~arbeiten, V/r 
(॥.) परिश्रम के द्वारा ऊंचे पद पर पहुँच 
जाना, (परिश्रम के साथ) ऊपर पहुँचना 
या पहुँच जाना; “beschworen, 
४0.) को याद ताजा क०; का 
आह्वान के०, को वुलाना; का कारण 
बनना; (झगड़ा, मुसीबत; परेशानी आदि 
को) खड़ा कर देना; ~bitten, शी 
(॥.) ऊपर अपने पास बुलाना, ऊपर 
अपने पास आने को कहना; ~ bringen, 
/ (॥.) ऊपर लाना, ऊपर ले आना; 
~dimmern, ४/i (5.) (दिन) निक- 
लना, (भोर) होना; der Morgen 
dimmerte Nera सुबह हो गई 
(थी); ~dringen, ४॥ (5.) (शोर 
आदि का) ऊपर तक पहुँचना; 
~ fuhren, ]. ४/६ (॥.) ऊपर पहुँचाना, 
ऊपर का रास्ता दिखाना; 2. ५/ (॥.) 
(रास्ते का) ऊपर तक जाना; 
~ kommen, ४/| (5.) ऊपर आना; 
~schalten, y/i (h.) mot: बड़ा 
गियर डालना; अगला गियर लगाना; 
~ setzen,४/t(h.) बढ़ाना, में वृद्धि क०; 
~ ziehen, l.४/t (h.) (इधर) ऊपर 
को खींचना; 2. ५/ (8.) समीप आना, 
आने वाला होना; ein Gewitter 
zieht heraUf तड़ित्‌-फंभा आने 


heraus 


वाला है। 

heraus, ४. बाहर, व!हर की ओर; 
U: heraus mit der Sprache! 
बोलो!, विना संकोच के कह डालो!; 
aus sich hera॥ऽ अपने आप; ए: ९! 
hat es ॥er॥०5ऽ उसने इसका हल 
निकाल लिया है; tw. offen heraus 


$९९१ कोई वात साफ़-साफ़ कह 
देना; ~arbeiten, v/t (h.) (aus 


Materialmasse formen) Tढना, 
बनाना, को रूप देना, तराश कर 
बनाना; (७९००९) पर जोर देना, को 
सविस्तार प्रतिपादित क०; U: sich 
aus Schwierigkeiten heraus- 
arbe।९॥ परिश्रम के द्वारा कठिनाइयों 
पर विजय पाना, परिश्रम के द्वारा 
कठिनाइयों से वच निकलना; ७: einen 
Tag herausarbeiten अन्य दिनों में 
अधिक काम करके एक दिन को छुट्टी 
निकाल लेना; ~beiBen, v/t (h.) 
दांतों से काटकर निकाल लेना; ऐसे 
काटना कि दाँत टूट जाए; 
~ bekommen, ५/६ (h.) जान लेना, 
का पता लगा लेना; का हल निकाल 
लेना, हल के रूप में निकालना; का अर्थं 
निकाल लेना; गूढ़लिपि को पढ़ लेना; 
Fleckenः छुड़ा या निकाल सकना 
(धब्बे आदि); Wechselgeld: को 
मिलना (छुट्टा, रेजगारी आदि); 
~ bringen, ४/t (ै-) बाहर निकालना, 
निकाल लाना, बाहर ले आना; बाजार 
में लाना, निकालना; (veroffentlichen) 
प्रकाशित क०, निकालना; ९7 neues 
Produkt herausbringen नया 
उत्पाद निकालना या वाज़ार में लाना; 
er brachte Vor Schreck Keinen 
Ton ॥९7॥०५ मारे डर के उसकी 
बोलती बंद हो गई; ~dringen, ४! 
. ($.) बाहर निकलना, बाहर तक _पहुं- 
चना, बाहर से दिखाई या सुनाई देना; 
~ driicken, ५/६ (7.) दवाकर वाहुर 
निकालना; ० fn, शी ($.) कार, 
साइकिल आदि से बाहर निकलना, 
अन्दर से वाहर निकलना (१ डी 


50] 


herausgehen 


आदि का सुरंग से); 0:मँह से निकल 
जाना या निकल पड़ना; ए: ठा€5€ 
Bemerkung. ist mir so heraus- 
९९(३॥7९॥ यह वात मेरे मुँह से यों ही 
निकल गई; ~ finden, ।. ४/(^-)बिना 
सहायता के बाहर आना, विना सहायता 
के बाहर आने के मार्ग को पा लेना; पी: 
कष्ट, संकट, परेशानी से वच निकलना; 
2. ४/६ (॥.) का पता लगा लेना; जान 
लेना; दूँडढकर निकाल लेना, ढूँढ निका- 
लना; वचत का या बाहर का मागं ढूंढ 
निकालना; ~ flieश९०,४/ ($.) उड़कर 
बाहर आना; छ: (नौकरी से) निकाल 
दिया जाना; वाहर कर दिया जाना; 
~ flieBen, ४/। (5.) से वहकर निक- 
लना, वहकर वाहर आना; चूना, टप- 
कना; ~ forderer, 7 (-/ऽ-) चुनौती 
देने वाला; ~forderm, ४/t (h.) को 
चुनौती देना; मागता, वापस देने 
को कहना; (7९/2९०) कुछ करने के 
लिए भड़काना या उकसाना या. अव- 
प्रेरित क०(विद्वेष की भावना से); गुस्सा 
दिलाना, चिढ़ाना; लुभाना, लालायित 
क०; उत्तेजित क०; herausfordernde 
B]c९ आमंत्रित करती हुई दृष्टि, 
प्रणय-निवेदन करती हुई दृष्टि; .उद्धत, 
अचज्ञापूर्ण दृष्टि; ~ f०rderu्nए, £ 
चुनौती; उत्तेजन; “४९, £ (-) देना, 
वापस देना, वापसी; 
(Veroffentlichung) प्रकाशन; 
~ geben, ५/६ (७.) देना, निकालना; 
सौंप देना; (2७7५०६९९७९) वापस देना; 
(905०) विदेशी बंदी को उसको 
सरकार के हवाले क०; 
(verdffentlichen) प्रकाशित क०,निका- 
लना; संपादित क०; भechselgeld: 
शेष धन या छुट्टा देना; ch Kann 
nicht herausgeben मेरे पास रेज़गारी 
नहीं है (मैं आपके नोट को नहीं 
तोड़ सकता); ~९hen, ५ ($.) 
बाहर निकलकर आना; छूटना; निक- 
लना; die Flecken gehen nicht 
mehr हाण (ये) घव्वे अब नहीं 


छूटे (या निकल)गे; fi g: aus sich 





Herausgreifen 


herausgeh९n संकोच छोड़ देना, खुल 
जाना; ~ greifen, ४/६ (h.) चुनना; 
चुनकर या छाँटकर निकाल लेना; 
का उदाहरण के तौर पर उल्लेख क०; 
~ haben, ४/t (h.) का पता लगा लेना, 
का हल निकाल लेना; जान लेना, को 
अच्छी तरह समक लेना, का पूर्णबोध 
हो जाना; ~ halen, ४/7 (॥.) किसी 
बात, समस्या, मामले, झगडे, कमट में 
न पड़ना, से दूर या अलग रहना; 
halten Sie sich da heraus! आप 
इस मामले में मत पड़िए!; ~ hingen, 
४! 0.) बाहर की ओर लटकना या 
लटका होना, बाहर से दिखाई पड़ना; 
U: etw. heraushingen lassen 
लोगो को प्रभावित करने के उद्देश्य से 
किसी वस्तु को अत्यन्त प्रत्यक्ष रूप से 
दिखाना; ए: diese Arbeit hingt 
mir zum Hals heraus—>Hals; 
~hauen, V/t (h.) U: बलपूर्वक या 
संघर्षपू्वंक छुड़ाना या बचाना (किसी 
चिरे हुए या पिटते हुए व्यक्ति को); 
sich heraushauen संघर्षं करते' 
हुए आगे बढ़ता, संघर्षपू्वंक अपना 
रास्ता साफ़ क०; संघषंपू्वक आत्म- 
रक्षा करते हुए बच निकलना; 
~heben, ]. ४/t (N.) उठाकर बाहर 
“निकालना; 2: पर बल या जोर देना, 
..का विशेष उल्लेख क०; 2. ४/7 (॥.) 
स्पष्ट दिखाई देना, श्रेष्ठ या प्रमुख 
होना; अपने पूर्ण प्रभाव को प्राप्त होना; 
~helfen, v/t (h.) (किसी को) 
सहायता देकर बाहर निकालना, (किसी 
की) बाहर निकलने में सहायता क०; 


- fig: jdm. aus Schwierigkeiten 


heraushelfen किसी को ' कठिनाइयों, 
परेशानियों से छुटकारा दिलाना; 
~holen, v/t (h.) बाहर निकालना, 
-निकःल लाना, निकालकर बाहर ले 


आना; 78४: को मुक्ति या छुटकारा 
दिलाता; fig: er hat bei 


den 
Verhandlungen das beste fiir 
sich herausgeh0lt (समभौते की) 


__ बातचीत में उसने अपनी सारी शर्ते 


# है > 


TY | 
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he' auslocken 


मनवा लीं; fig: man muB jedes 
Wort miihsam aus ihr heraus- , 
॥०।९० उक्षसे हर बात खोद-खोदकर 
पूछनी पड़ती है, वह बहुत कम बोलती 
हे; ~kehren, v/t (.) बुहारकर 
बाहर निकालना या डालना; पीट: को 
भांति आचरण क०, बनना; अपने पद 
का रुआब भाड़ना; ~klauben, v/t 


' (॥.) एक-एक करके निकालना या 


निकाल लेना; ~Klingeln, v/t (h.) 
घंटी बजाकर बाहर आने के लिए 
बाध्य. क० या कहना; टेलीफ़ोन करके 
बुलाना; ~ kommen, ५/ (ऽ.) वाहर 
आना, (बाहर) निकलकर आना, प्रकट 
होना, निकलना; (+erdffentlicht 
wen) प्रकाशित होना, निकलना; 
(herausgebracht werden) चलन में 
लाया जाना, वाज़ार में आना, 
निकलना; (entdeckt werden) का 
पता चल जाना, प्रकट हो जाना, (भिद) 
खुल जाना; 7६९१५९: खेल प्रारंभ 
क०, पहला पत्ता चलना; das kommt 
auf eins/dasselbe heraus इससे 
कोई अंतर नहीं पड़ता, यह भी वही 
बात हुई; sie kam aus dem 
Erzdhlen nicht mehr heraus उस 
की बात का कोई अंत ही नहीं हुआ; 
was Kommt bei der Rechenauf- 
४9०७ ॥e7३५? सवाल का हल क्या 
निकला?, (इस) प्रश्‍न का उत्तर कितना | 
निकला?; U: dabei kommt nichts 
९74०9 इससे कोई लाभ नहीं है (या 
होगा); “~kriegen, v/t (h.) > 
herausbekommen; ~ kristal- 
Jisteren,v/t(h.)fg:मनिश्चित हो जाना, . 
निश्‍चित रूप से स्पष्ट हो जाना; 
~laufen, ५/ (.) दौड़कर बाहर 
आना, दोड़ते हुए बाहर निकलना; च्‌ 
जाना, टपक जाना, टपककर निकल 
जाना; ~lesen, ४/६ (H.) चुनना, चुन- 
कर बाहर निकालना; (पढ़कर) अथं 
निकालना, अनुमान लगाना, समभना; 
~ locken, ४/ (४.) प्रलोभन देकर 
बाहर निकालना या बुलाना; ए: ९%. 


perausligen 


aus jdm. herauslocken किसी से 
चालाकी द्वारा कोई वस्तु प्राप्त कर 
लेना; चालाको द्वारा किसी से किसी 
वात या भेद को जान लेना; ~lugen, 
v/r (h.) भूठ बोलकर अपनी जान 
बचाना, झूठ बोलकर अपना पिंड 
छुड़ाना; ~ machen, ]. v/t (h.) U: 
वीज आदि निकालना; धब्वे आदि 
छुड़ाना या दूर क०; 2. ५/7 (h.) U: 
अच्छी तरह विकसित हो जाना, पहले 
से अधिक सुन्दर हो जाना या वन जाना; 
~nehmen, ४/t (h.)ब्राहर निकालना, 
निकाल लेना; ६: स्कूल छुड़वा देना; 
fig: sich etw. herausnehmen 
कुछ करने की धृष्टता क०; अमर्यादित 
रूप से कोई काम क०; कुछ करने को 
स्वतंत्रता का दुरुपयोग क०; किसी 
अनुचित वात को अपना हक़ समझना; 
~ platzen, ४/i ($.)- ५: अचानक 
चोल पड़ना या हँस पड़ता; ~ pressen, 
.४/t(.) निचोइ़कर निकालना; पीट: 
etw. aus jdm. herauspressen 
किसी से कोई वस्तु दबाव से एंठना; 
दबाव या मानसिक यंत्रणाओं द्वारा 
किसी से कोई बात कबुलवाना; 
~ putzen, ४/t (h.) सजाना, सज्जित 
क०; का श्रृंगार क०; sich heraus- 
-एपZ९ अपना श्यंगार क०, खूब सज- 
धज जाना; ~ragen, ५/ (h.) > 
hervorragen; ~reden, v/r (h.) 
सफ़ाई देकर अपने पर किए जाने वाले 
शक को मिटाना; बातें या बहाने वना- 
कर अपना पिंड छुड़ाना; ~reiBen, 
४/६ (॥.) फाड़ लेना, फाड़कर अलग कर 
लेना; उखाड़ डालना; 0: ४: से 
“निकालकर अलग या दूर ले जाना; से 
मुक्त क०, से बचाना; छ: Jd. 805 
Schwierigkeiten ` herausreiBen 
किसी को कठिनाइयों से. मुक्त क० या 
कराना; fig: deshalb werde ich mir 
kein Bein herausre!Ben इस वजह 
से मैं कोई परेशानी नहीं मोल लूंगा; ०: 
die Eins in Mathematik hat inn 
._Rerauऽeriऽऽ९ा गणित में प्रथम श्रेणी 
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herausschmecken 


के अंकों ने उसे अनुत्तीणं होने से बचा 
लिया; ~riicken, I. v/t (h). 
खिसकाकर या सरकाकर बाहर 
लाना; U: Geld herausriicken 
पसे देना, पैसे ढीले क०; 2. श/ (5.) 
कहना, बोलना, वताना, प्रकट क०; 6९ 
riickt nicht mit der Sprache 
९7१५५ वह बात छिपा रहा है, वह 
इस वात को वताना नहीं चाहता है; 
~ rutschen,४/i (.) सरक या फिसल- 
कर बाहर हो जाना; f९: अनायास ही 
मूह से निकल जाना; पी: das ist mir 
nur so herausgerutscht यह बात 
अनायास ही मेरे मुंह से निकल गई (मैं 
इसे कहना नहीं चाहता था); ~ a¢९n, 
v/t (h.) कह डालना; etw. frei 
heraussa¢en निस्संकोच कह डालना; 
~ schilen, V/t (h.) छीलना; 78: 
धीरे-धीरे उघाइना या प्रकट क०; 
sich herausschilen घी रे-धीरे स्पष्ट 
होना, दुष्टिगोचर होना, सामने आना; 
~ schallen, ४/! (३.) बाहर से सुनाई 
देना या पड़ना; ~ schauen, v/i (h.) 
इधर वाहर को ओर देखना; ्टः को 
मिलना, प्राप्त होना (लाभ के रूप में); 
fig: was schaut dabei fiir mich 
॥९7३५5? इसमें मुझे क्या (या कितना) 
मिलेगा?; ~schinden, v/t (h) 
पा लेना, प्राप्त कर लेना, (हेराफेरी से) 
बना लेना (धन आदि), निकालना 
(समय); ~schlagen, ]. y/t (h.) 
प्रहार द्वारा अलग क० या कर लेना, 
प्रहार द्वारा निकाल लेना या निकाल 
देना; 0४: पाना, पा लेना, प्राप्त कर 
लेना, (तरकीब या हेराफेरी से) धन या 
अपने फ़ायदे की सूरत निकालना; समय 
निकालना; fig: einen Vorteil fiir 
sich herausschlagen अपने फ़ायदे 
की (कोई) सूरत निकालना, अपना 
लाभ कर लेना; 2. ४/ (5.) तेजी से 
बाहर को निकलना; ~schleudern, 
४/६ (॥.) इधर बाहर को फेक देना या 
पटक देना; (४०४४७: खीभकर या क्रुद्ध 
होकर कहना, बोलना; ~ schmecken, 





kerausschmeiBen 


४/६ (॥.) भोजन में पड़े मसाले आदि 
के स्वाद को स्पष्ट रूप से महसूस क० 
या पहचान लेता; ~ schmeiBen, v/t 
(॥.) इधर बाहर को फना; बाहर 
निकाल देना, बाहर कर देता; 
~schneiden, v/t (h.) काट लेना, 
काटकर अलग कर लेना या कर देना; 
~ schreiben, v/t (h.) (किसी पुस्तक 
आदि से कोई अंश) नक़ल कर लेना 
या लिख लेना; ~schreien, v/t (h.) 
चिल्लाकर वताना; ~se९in, ५ ($.) 
छ: निश्चित होना या हो जाना; 
निकल आना; निकल जाना, निकाल 
दिया जाना; प्रकाशित हो जाना, ज्ञात 
हो जाना; ष्ट: पर विजय पा लेना, से 
मुक्त हो जाना; die Knospen sind 
९7३७. कलियाँ निकल आई हैं; 
seine Kauzihne sind heraus 
उसकी दाढे निकाल दी गई हैं (या उखड़ 
गई हूँ); das Ergebnis ist noch 
nicht heraus नतीजा अभी नहीं 
निकला है (या प्रकाशित हुआ है); ॥8: 
er ist aus den anfinglichen 
Schwierigkeiten Neraus उसने 
प्रारंभिक कठिनाइयों पर विजय पा ली 
है; ~springen, ४/। (5.) कूदकर्‌ 
बाहर आना, से कूद पड़ना; से टूठकर 
गिर जाना; fig:>herausschauen; 
fig: ~spritzen, ]. ५/ ($.) फुहारे 
की तरह छूटना, फूट निकलना; 2. ४/ 
(॥.) दवाकर फुहार निकालना; 
~ sprudeln, ]. ४/। (ऽ.)फुट निकलना, 
तेज़ी के साथ निकलकर बहना; 2. ४/६ 
() हइवड़ाकर या जल्दी-जल्दी 
कहना, वड़वड़ाना; ~€९]।९n, ]. ५/ 
(॥.) बाहर लाकर रखना या रख 
देना; ॥2: पर जोर देना; की विशेषतायें 
बताना, का विशेष उल्लेख क०; 2. ५/7 
(॥) का पता चलना, सामने आना, 
सावित होना; की भांति सावित होना, 
निकलना; ~strecken, v/t (h.) 
बाहर निकालना, वाहर क०; 
र streichen, v/t (h.) 78: का 
विशेष रूप से उल्लेख क०; . की भूरे- 
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भूरि प्रशंसा क०; ~ stromen, v/i 
($.) फूट पड़ना, उमड़ पड़ना; ४: बहुत 
अधिक संख्या में कहीं आना; ~ tiirzen, 
५ (5.) वहुत तेजो से वाहर को आना, 
दौड़ते हुए बाहर निकलना; ~ suchen, 
४/६ (॥.) चुन लेना, चुनकर निकाल 
लेना; ~ध्et९n, ५/ (5.) बाहर आना, 
बाहर निकलकर आना; बाहर को 
निकल आना; ~trommein, v/t (h.) 
ए: किसी को घर से बाहर निकाल 
लाना (शोर मचाकर या घंटी बजाकर), 
किसी को घर से या विस्तर से उठाकर 
साथ ले जाना; ~wachsen, v/i (s.) 
बाहर को बढ़ना, ऊपर को उगना, 
बाहर को उगना; 2: € ist aus der 
Hose herausgewachsen उसका 
पतलून छोटा हो गया है; छ: diese 
Sache wichst mir zum Hals. 
॥९7१॥७ इस बात, काम, मामले से मैं 
तंग आ गया हुँ; ~ werfen, v/t (h.) 
इधर बाहर को फेंकना, बाहर फंकना; 
~ winden, ४/॥ (h.) युक्ति से बच 
निकलना, चालवाज़ी से या बहाने 
बनाकर अपना पिंड छुड़ाना; ~ ४olien, 
(| 0.) एः: बाहर आना चाइना, 
बाहर निकलना चाहना; 78: ९९ Wi]! 
nicht mit der Sprache heraus 
वह साफ़-साफ़ नहीं कहना चाहता है, 
वह इस बात को वताना नहीं चाहता 


‘ है; ~wiirgen, v/t (.) खखारकर 


बाहर निकाल देना; क्रे कर देना; 
Wor: कठ्नाई के साथ या 
बहुत जोर लगाकर धीरे-धीरे बोलना; 
~zichen, ४/t (h.) बाहर को 


. खीँचना, खींचकर बाहर कर लेना, 


निकाल लेना (चाकू, पिस्तौल आदि); 
४: (किसी पुस्तक आदि से कोई अंश) 
नक़ल कर लेना या लिख लेना । 


herb, 24]. तीखा, चरपरा; कड आ-सा; 


बी 


खट्टा-सा (अंगूरी का स्वाद); गी8: रुक्ष, 
रूखा, निष्ठुर; शुष्क, संयत; कटु, घोर; 
दु:खद; †ig: eine herbe Ent 
!४४७८॥५7४्धोर निराशा या विफलता । 


Herbarium, n (-s/-’rien) [lat.] 


herbel 


उद्‌'भज-संग्रह्‌, वनस्पति-संग्रह्‌ । 
herbei, 24४. इनर, इस तरफ, इस 
तरफ़ को, यहाँ; ~bringen, v/t (h.) 
यहाँ ले आना, इधर ले आना; ~धilen, 
४/ ($.) तेज्ञो से इधर या यहाँ आना, 
तेज्ञी से पास आना; ~fihren, v/t 
(0.) f९: सम्यादित क०; उत्पन्न क०, 
का कारण वनना; का परिणाम होना; 
~holen, ४/t (h.) यहाँ ले आना; 
(सहायता के लिए) ले आना, बुला 
लेना, बुला लाना; kommen, ५ 
(5.) इधर को आना, यहाँ आना, 
समीर आना; ~ lassen, v/r (h.)fig: 
संकोच के साथ तयार होना (कुछ करने 
के लिए); कुछ करने की कृपा क०; 
~laufen, V/i (5.) दौड़कर यहाँ 
आना, दौइते हुए इधर या समीप 
आना; ~locken, ४/ (॥.) प्रलोभन 
देकर अपने पास वुजाना; ~ rufen, v/t 
(५.) अपने पास बुनाना, सहायता के 
लिए बुलाना; -schaffen, v/t (h.) 
लाना, ले आना; मुहैया क०, का प्रबंध 
क०; लाकर रखना; सामने रखना, 
लाकर प्रस्तुत क०; ~ schleppen, v/t 
(0.) घसीटकर ले आना, ढोकर ले 
आना; ~sehnen, ४/ (^) किसी 
बात के होने की: आकांक्षा क०, किसी 
व्यक्ति के अने की आकांक्षा क०; 
चाहना कि कुछ हो जाए, चाहना कि 
कोई ्प्रक्ति-विशेष आ जाए; 
~ strmen, || ($.) उनड़ पड़ना, 
आकर एकत्रित होने लगना; ~ stiirzen, 
५/। (5.) दौइकर पास आना या 
पहुंचता, तेजी से पास आना या पहुँचना; 
~ winken, ४/t (॥.) (हाथ या झडी 
आदि के) संकेत या इशारे द्वारा अपने 
पास बुलाना; ~ wiinschen, v/t 
(h.) =herbeisehnen; “> ziehen,v/t 
(॥.) पास खींचना या खींच लेना । 
herbekommen, ४/t (h.) ए: से पाना 
या प्राप्त क०; से लाना, से ले आना । 
herbemiihen, ४ (॥.) यहाँ आने का 
कष्ट देना । 
herbeordern, ५/६£ 00.) यहाँ बुलाना, 
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यहाँ आने का आदेश देना | 

Herberg-e, £ (-/-7) पथिकावास, 
सराय, घर्मंशाला; युवा पर्यटकों का. 
आवास, युवजन-पर्यंटकावास; ~ Vater, 
m युव जन-पर्यंटकावास का अध्यक्ष । 

herbestellen, ४/t (h.) छ: (यहाँ) आने | 
को कहना, बुला भेजना । ग 

herbeten, ४/t (h.) 0७: (किसी बात 
को) यंत्रवत्‌ कह देना, बोल देना, पढ़ 
देना । 

Herbheit, £ (-) तीखापन, कडू आहट; 
खट्टापन; ॥४: -रूखापन, निष्ठरता, 
शुष्कता, संयतता; गांभीयं । 

herbitten, ४/t 0.) यहाँ आने की 
प्राथना क०, यहाँ बुलाना, आमंत्रित 
क्‌० | | 

herbringen, ४/t (h.) इधर लाना, यहाँ 
लाना या ले आना, पास लाना । 

Herbst, m (-es/-e) शरत्‌, शरत्काल; 
4३: अंगूर की फमल; fig: der 
Herbst des Leben बुढ़ापे का प्रारंभ, 
जीवन का शरत्काल; था, ४/ै 0.) 
धीरे-धीरे शरत्‌ होना या आना; “शा, 
v/i (h.) >herbsteln; dial: अंगूर 
की फ़ल उतारना; ला, 20. 
शारद, शारत्कालीन; ~]ing, पा 
(-[९]ऽ/-९) शरत्कालीन फल; शरत्काल 
में पैदा हुआ बछडा, शरत्काल में पैदा 
हुई बलिया; ~ 2€९।६।०७९, †, ७०: शारद 
हिरण्यतुत्य । 

Herd, m ° (-[९]/-९) चुल्हा, अँगीठी, ` 
विद्य॒त्‌-चूल्हा; ॥४: घर, परिवार; केन्द्र, 
उद्गम-स्थान; ॥९१: रोगाणृ-केन्द्र;ऽ? ४: 
eigener Herd ist Goldes wert ' 
अपना मकान कोट समान, अपने घर से 
बढ़कर संसार में कोई और स्थान नहीं। 

Herde, £ (-/-0) यूथ, वृन्द, पशुओं का 
झुंड, गल्ला; £8: भीड़, झुंड, जन- 
साधारण; ~nmenऽch, ॥ दलवृत्ति 
वाला व्यक्ति, विचारहीन व्यक्ति, व्यक्ति 
जिसका अपना कोई विचार न हो; 
~ntrieb, M यूथवृत्ति, दलवृत्ति, 
भेडिया-धसांन; ९५९), ३4४. झुंड 
बनाकर, झंडों में; 2: झुंड के मुंड, 
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बहुत अधिक संख्या में । 
herein, 80४. इधर अन्दर, यहाँ अन्दर 
की ओर; ॥९7९।॥! अंदर आ जाइए!; 
~bekommen, ४६ 0.) के यहाँ 
आना या पहुंचना (माल आदि का); 
को मिलना या प्रोप्त होना, के यहाँ अंदर 
को भेजा जाना; diese Ware 
bekommen wir morgen herein 
यह माल कल.हमारी दूकान में आएगा; 
~bitten, ५/ (h.) अन्दर आने को 
कहना, अन्दर बुलाना; ~brechen, 
४/ (ऽ.) अचानक आ जाना, अचानक 
प्रारंभ हो जाना; पर अचानक आ 
पड़ना या टूट पड़ना; die Nacht 
brach herein अचानक रात हो गई; 
das Ungliick brach iber ihn 
५९7९१ उसपर अचानक मुसीबत आ. 
पडी; ~ i०४९, ४/। (ऽ.) इधर अंदर 
को आना, घुसना, पहुँचना, प्रवेश क०, 
इधर अंदर तक पहुँचना; "> £4९०, ५॥ 
(5.) ४: आसानी से धोखा खा जाना, 
के चरके में आ जाना, को प्रवंचना, 
चालबाजी, वातों में आ जाना; 4५£ 
jdn. hereinfallen किसी की वातों 
में आ जाना; ~fihren, ४/t (h.) 
अंदर पहुँचाना, अंदर लिवा लाना; 
~holen, ४/६ (h.) अंदर ले आना; 
Auftrige U5%:ठका आदि प्राप्त क०; 
f४: (पिछड़े हुए काम को) पूरा क०; 
~ legen, V/t(h.)इधर अंदर रखना या 
रख देना; fig: jdn. hereinlegen 
किसी को चकमा, चरका, धोखा देना, 
किसी को उल्लू बनाना; ~platzen, 
शा (ऽ.) छ: अचानक आ जाना, आ 
पहुँचना, आ टपकना; ~45९in,४/i($.) 
ए; धोखा खा जाना; ~schaffen, v/t 
(॥.) अंदर ले आना, लाकर अंदर रखना; 
~ schneien, ४/i (ऽ.) U:अचानक आ 
जाना या आ टपकना; ~stromen, ५ 
(ऽ.) बहुत अधिक मात्रा में अंदर को 
बहना; 2: उमड़ पड़ना, बहुत अधिक 
संख्या में अंदर आना; ~ stiirmem, v/i 
($.) ४: दोड़कर अंदर आना, इधर 
अंदर की ओर दौड़ना; ~stiirzen, 


hergehen 


४/। (ऽ.) £: तेजी से अंदर आना, 
दौड़ते हुए अंदर आना । 
herfallen, v/i ($.): 
herfallen किसी पर टूट पड़ना; छ: 
किसी की बुराई या निन्दा क० । 
Hergang, mM घटनाक्रम । 

hergeben, ५/८ (॥.) इधर को देना, 
प॒कड़ाना; दे देना, भेंट कर देना; 
वापस देना, लौटा : देना; ग8: der 
Sportler gab sein Letztes her 
खिलाड़ी (या प्रतियोगी) ने अपनी 
सारी शक्ति लगा दी; fig: dieser 
Film gibt zu wenig her यह फ़िल्म 
वेकार है, इस फ़िल्म में कोई विशेष 
नवीनता नहीं है; इस फ़िल्म से आमदनी 
की बहुत कम गुंजाइश है; गी8: ०420 
gebe ich mich nicht her इस 
(काम) के लिए मैं तैयार नहीं हूँ, यह 
काम मेरे स्तर से बहुत नीचे का हे । 


hergebracht, 2]. प्रथागत, परम्परा- 


गत, पारंपरिक, रूढ, रूढ़िगत; 2m 
Hergebrachten hingen परम्परा- 
वादी, रूढ़वादी, दक्तियानूस होना । 


her-gehen, ४/i ($.) होना, घटित 


होना; चलना; इधर को आना या 
चलना; hinter jdm. hergehen 
किसी के पीछे-पीछे चलना; hier geht 
९५ ॥€i3 ॥९r यहाँ का. वातावरण 
उत्तेजनापूर्ण (या कोलाहलपूर्ण) है; 
~ haben, v/t (h.) U: wo haben 
Si€ 085 ॥९7? यह आप कहाँ से लाए? 
यह आपको कहाँ से मिला ?;. 
~ gelaufen, 2d]. ऐरा-गरा, जानें 
कहाँ का, ऐसा ही कोई आवारा-सा; 
~halten, !. ४/६ (h.) इधर को क०, 
इधर को.वढ़ाना; 2. ४/ (h.) U: als 
etw. herhalten को तरह काम में 
लिया जाना, का ढोंग क०, की भूमिका 
निभाना; fir etw.. herhalten 


miissen कोई काम क० पड़ता, किसी . 


काम के लिए भुगतना पड़ना; «~ h०]en, 


५/६ (॥.) इधर ले आना, लिवा लाना, : 


बुला लाना; fi: das ist. weit 


herएeी॥०। यह बिल्कुल असंगत, - 


iber jdn. 


Hering 


असम्वद्ध, ऊटपटाँग वात है; ~ horen, 
५ (॥.) 0: सुनना, गौर से सुनना; 
alle mal herhoren! सव लोग ध्यान 
से सुनो!, इधर व्यान दीजिए! 

Hering, m (-$/-९) हिलसा, हेरिंग; 
तम्बू गाड़ने को खूंटी; ए: दुवला-पतला 
व्यक्ति । 

ber-kommen, ].४/ (५.) यहाँ आना, 
इधर आना; का (रहने वाला) होना, 
से आना; (herriihren ४07) के कारण 
होना, की. वजह से होना; wo kommen 
Sie ॥€7? आप कहाँ से आते हैं?; आप 
कहाँ के रहने वाले हैँ?; 2. 7 (-5) 
{Abstammung) कुल, वंश; 
(Brauch) प्रथा, परम्परा; 
~ kommlich, 2d]. प्रथागत, पारंप- 
रिक; . अभिसामयिक, प्रचलित; 
~kriegen, v/t (h.) > herbe- 
kommen; ~ kunft, £ (-) कुल, वंश; 
उद्गम; ९६5 /07९ऽ:व्युत्पत्ति, मूल; 
~laufen, v/i (s.) U: hinter jdm. 
herlaufen किसी का पीछा क०; 
~ leiten, /t (h.) से निकालना, से 
व्युत्पन्न क०; पर आधारित क०; ich 
herleiten ४०॥ से निकलना, से 
व्युत्पन्न होना; पर आधारित होना; 
~ machen, l. v/r (h.) U: sich 
iibsr etw. hermachen किसी वस्तु 
पर टूट पड़ना (लेने या खाने के लिए); 
2. vji (h): viel von etV. 
hermachen किसी वात का भमेला 
खड़ा कर देना । 

Hermaphrodit, m(-en/-en)[griech.] 
उभर्थालगी व्यक्ति; ड्या, 4५]. 
उभर्यालगी । 

Hermelin, I. 7 (-5/-९) हिमद्यति 
(नेवले की जाति का एक जंतु); 2. ओ 
(-ऽ/-९) हिमद्युति का चम । 

Hermeneutik, f (-) [griech.] 
शब्दार्थ-मीमांसा, भाष्यविज्ञान । 

hermetisch, ]. 2]. वायु- एव जलरुद्ध; 
f|९: चारों ओर से घिरा हुआ या रुद्ध; 
2. adv.: eine Gegend hermetisch 
4७९६९० किसी क्षेत्र को चारों ओर 


~ 
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से घेर लेना (जिससे कोई उसके अंदर न 
जा सके)। | 

hernach, 807. वाद में; तत्परचात, 
तव । | 

hernehmen, ४/. (h.) लेना, उठा लेना, 
से लेना या ले आना; एप: (sich) jdn. 
hernehmen किसी को (एक तरफ़ ले 
जाकर) डॉटना-फटकारना या भला-बुरा 
कहना । | 

hernieder, adv., 0०९: नीचे, नीचे की 
ओर । 

Hero-e, mm (-n/-n)—> Heros: 
~ enhaft, ad]. > heroisch 

‘Heroin, £ (-/-nen) [griech] 
नायिका (की भूमिका करने वाली) । 

SHeroin, n (-s) [griech.] प्रमीली, 
अफ़ीम के सार से निमित एक औषधि । 

hero-isch, adj. [griech.] वीरोचित, 
शौर्यमय;ः पराक्रमी, शौरयंवान;. ` 
~isieren, ४/६ (h.) को शूरवीर | 
घोषित क०, वना देना, समझना; की 
भूरि-भूरि प्रशंसा क०; ~ ismus, m़ (-) 
वीरत्व, शौर्य, वीरता, पराक्रम । 

Herold, m (-[e]5/-€) fg: अग्रदूत, ः 
वार्तावहु; उद्घोषक । 

Heros, m (-/-roen) [griech.] वीर, 
शुरवीर; अर्धदेव । 

Herr, m (-[e]n/-en) (Mann) सज्जन, 
पुरुष, आदमी; (९७९९7) स्वामी, 
मालिक; शासक; नाथ; पति; Anrede: 
श्री, श्रीमान; (G०४) ईरवर, भगवान; 
sein eigener Herr sein स्वाधीन 
होना; fig: Herr iiber sich selbst 
५९॥ आत्मसंयमित होना, अपने आप 
पर क़ाबू रखना; Herr der Lage 
९।॥ परिस्थिति पर विजय पा लेना; . 
einer Sache Herr werden किवी 
बात, परिस्थिति पर क़ाबू पा लेना;५९० 
groBen Herrn spielen वडा आदमी 
बनना, वड़प्पत का ढोंग क०; फूजूल- 
खर्ची क० (दिखावे के लिए); ५९7 ४ 
des Herr विवार; U: er ist ein 
groBer Philosoph vor dem Herrn 
वह उच्च कोटि का दाशंनिक है; प. 
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aller Herren Linder सारे संसार का; विशाल, भव्य, शानदार, उच्च 


सें। 
Herreise, † यहाँ तक की यात्रा । 
Herren-abend, m पुरुषों की सांघ्य- 
गोष्ठी; ०2०९, 7 मर्दाना सूट; 
~haus, 7 कोठी, हवेली, प्रासाद; 
~leben, n: ein Herrenleben 
fihren ऐश क०, ठाठ की जिन्दगी 
बसर क०; ८।०, 4]. स्वामिहीन, 
बिनुपति;  लावारिसः आवारा; 
~ schneider, mM मर्दाने कपड़े सिलने 
वाला दर्षी; “> झट, m (Landgut) 
जागीर; (ट: घोड़े पर बेठने का 
सामान्य ढंग; “थंप्रा॥०' 7 गृहस्वामी 
का (काम करने का) कमरा । 
Herrgott, m़ ईश्वर, भगवान, मालिक; 


प्रभु; ~ sfrihe, f: in aller: 


Herrgottsfrihe बहुत सवेरे । 

herrichten, v/t (h.) (vorbereiten) 
तैयार क०, तैयार करके रखना; 
(ordnen) सजाना; ठीक क०, सुधारना, 
कपड़ों आदि की मरम्मत क०; ch 
herrichten सज जाना । 

horrisch, 3]. प्रभुतापूर्ण; दबंग; 

हंमन्य; निरंकुश; आदेशपूणं; 
जालिमाना । 

herrlich, ]. 24]. बहुत बढ़िया, उत्कृष्ट, 

अत्युत्तम; भव्य, शानदार; अतिसुन्दर; 
2. 80४. बहुत अच्छी तरह से; 0: ९ 
lebt herrlich und in Freuden वह 
ठाठ की जिन्दगी वसर कर रहा है, 
उसके आनन्द ही आनन्द हूँ; ~ ॥९it, £ 
(-/-९॥) ७: बहुत वढ़िया, सुन्दर, शान- 
दार वस्तु या वात; ०.७: भव्यता, 
शान; उत्कषं; सौंदर्य । 

Herrschaft, f (-/-en) 0.0: शासन, 
राज्य; प्रभुत्व, आधिपत्य, अधिकार; 
नियंत्रण, क्राव; (८.4७९३2) जागीर; 
(bessere Leute) कुलीन या धनाढ्य 
व्यक्ति; स्वामिजन; fiir Dienstboten: 
मालिक और मालकिन, मालिक और 
उसका परिवार;meine Herrschaften! 
देवियों और सज्जना !; ~lich, 
84]. स्वामिजनोचित; धनाढ्य व्यक्तियों 


herum 
श्रेणी का । 
berrsch-en, ५॥ (h.) का स्वामी, 
मालिक, शासक होना; पर राज्य, 


शासन, हुकूमत क०;(७६।६९॥) का राज्य 
होना, का वोलबाला होना, छाया 
होना, प्रबल होना; ~ध, पा (-§/-) 
शासक, सम्राट, राजा, बादशाह; 
~erhaus, ॥ राजवंश; रजवाड़ा; 
~ such, † (-) सत्ता की भूख, आधि- 
पत्य-लिप्सा; ~ ऽ४cht।९, 44]. सत्ता 
का भूखा, आधिपत्यलिप्सु । 


her-rufen, ४/t (h.) इधर वुलाना, 


इधर आने को कहना; ~riihren, V/i 
(॥.) से आना, से होना, के कारण होता, 
की वजह से होना; ~ a९९n, ४/६ (h.) 
सुनाना (रटी हुई बात, कविता आदि); 
~schaffen, v/t (h.) इधर लाना, ले 
आना, लाकर प्रस्तुत क० । 


herstell-en, /t (0.) बनाना, का 


निर्माण या उत्पादन क०; छ: इधर को 
रखना, रख देना, खड़ा क०; ~er, m 
(-ऽ/-) निर्माता, उत्पादक; ~¢, £ 
(-) निर्माण, विनिर्माण, उत्पादन । 


heriiber, 24. इधर, इस ओर, इस 


तरफ़, इस पार; Kommt doch zu 


uns herb! इधर हम लोगों के 
पास आ जाओ न! 


herum, 3४. के इद-गिदे, के चारों ओर; 


U: um Delhi herum दिल्‍ली के 
इद-गिरद; (८०९९॥॥7) लगभग, क़रीब, 
तक़्रीवन; ए: das 086६ um 50 
Mark herum इसका मुल्य लगभग 
पचास माकं है; (unbestimmte 
Richtung) इधर-उधर; 'U: er 
spazierte in der Stadt herum 
वह शहर म इधर-उधर घूमता रहा, 
~albern, ५॥ (h.) ए: लड़कपन क०, 
जानवृूक कर वेतुके काम क०; 
~ basteln, v/i (h.) ए: (बेकार की) 
दस्तकारी या ठोंक-पीट क०; 
~ bringen, y/i (h.) U: घुमा पाना; 
fig: ~>herumkriegen; ~ bummeln, 
५! (४.) ७: इधर-उधर फिरना, 
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आवारागर्दी क०; ~ doktern, ४/i (h.) 
U: an jdm. herumdoktern विना 
पर्याप्त ज्ञान के उलटी-सीघी औषधियों 
से किसी को चिकित्सा क०; ~ drehen, 
४/६ (॥.) पूरी तरह घुमा देना या 
घुमाना; उलट देना; ig: jdm. die 
Worte im Munde herumdrehen 
किसी के शब्दों का जानवूक कर उलटा 
अर्थ निकालना; ~ driicken, v/r (h.) 
७: समय गवाना, मटरगदती क०; ष्ट: 
किसी काम से वचता, किसी काम को 
टाल जाना; ~ drucksen, v/i (h.) 
एः: -साफ़-साफ़ वात न क०, मतलव की 
बात में टालमटोल या आना-कानी क०; 
‘~ fahren, ५ (5.) ए:कार, साइकिल 
आदि से इधर-उधर घूमना; um ७७. 
herumfahren कार, साइकिल, जहाज 
आदि से किसी वस्तु या स्थात की परि- 
क्रमा क०; mit den Hinden in der 
Luft herumfahren इधर-उधर हाथ 
मटकाना; ~finger, v/i (h.) ७: 
an etw. herumfingern किसी चीज 
को यों ही उंगलियों से टटोलना, किसी 
वस्तु पर उगलिया फिराना; 
~fragen, ५ (h.) ए: आसपास के 
सभी लोगों से पूछना; ~fuchteln, 
५ (h.) ए: अकारण हाय-पे र चलाना, 
बेमतनव हाथ मटकाना; यों ही इधर- 
उधर हिलाना; ~ fihren, [. v/t (h.) 
किसी को कोई स्यात दिखाना, किसी 
स्थान में घुमाना; के चारों ओर लगाना; 
einen Zaun um ein Grundstiuick 
herumfihren किसी भूजंड के चारों 
ओर वाड़ा या घेरा बताता; 2. शी 
(॥.) के आसपास या चारों नीर से 
जाना (मार्ग); ~ fahrwerken, y/i (h.) 
छ: (औजारो आदि से) शोर मनाते 
हए काम क०; ~ fummeln, ५॥ (h.) 
0: यों ही हाथ या उंगलियाँ फिराना, 
अकारग हस्तोगचार क०, बेकार की 
दस्तकारी या ठोंक-पीट क०; ~ geben, 
४/६ (॥.) एक के बाद एक को देना; 
सभी उपस्थित लोगों के बीच बाँट देना; 
(किसी वस्तु को) सबके बीच में घुमा 
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देना; ~gehen, शा. (s.) U: 
(umhergehen) इधर-उधर चलना, 
घूमना, टहलना; चक्कर काटना; 9४९2: 
एक के बाद एक को दिया जाना,एक के 
वाद एक के हाथों में पहुँचना; “था: 
गुजरना, कटना, व्यतीत होना; 0९50! 
Gedanke geht mir schon lange 
im Kopf Nerum यह खयाल मेरे 
दिमाग्र में बहुत दिनों से चक्कर काट 
रहा है; ~hacken, v/i (h.) U: auf 
jdm. herumhacken बात-बात में 
किसी की ग्रलतियाँ निकालते रहना, 
किसी को बात-वात में तंग क०; 
~ horchen, ५/ (h.) ए: कुतुहलपूर्वक 
इधर-उधर की सुनते फिरना; 
~kommandieren, v/t (h.) U: 
किसी को लगातार दौड़ाते रहना, किसी 
से लगातार काम लेते रहना; 
~ kommen, ५/ (5.) ए: घूमना- 
फिरना, श्रमण क०, दुनिया देखना; ए० 
etw. herumkommen किसी बात या 
काम से वचना; ~kramen, v/i (h.) 
ए: टटोलते हुए ढूंढना, खखोलना; 
~kriegen, v/t (h.) ए: किसी को 
कुछ करने के लिए तैयार या राज़ी कर 
लेना, किसी को फुसला लेना, किसी को 
अपना विचार बदलने के लिए बाध्य कर 
देना; ~]९ए९n, ए/ (॥.) ए: फेला 
होना, पड़ा होना, बेतरतीब पड़ा होना; 
~lungern, ४ (h.) ७: समय 
गवाना, मक्ली मारना; बेकार घूमते 
फिरना, आवारागर्दी.क०; ~meckern, 
५॥ (॥.) एः: बात-वात में भींकचा या 
असंतोष प्रकट क०; ~पitseln, V/i 
(h.) 0: जानने का प्रयत्न क०; 
अर्थ निकालने का प्रयत्त क०, पढ़ 
लेने य! समक लेने का प्रयत्त क०; 
~reden, yi (h.) U: um etV. 
herumreden सीधी बात पर न आचा, 
किसी बात को टालने का प्रयत्न क०; 
~reichen, y/t (h.) —herumgeben; 
~reiten, ए( ($.) ए: घोड़े पर चढ़- 
कर इधर-उधर सर क०; गी8: uf 
etw. herumreiten. किसी बात पर 


herumschlagen 5I0 : 


डटे रहना, किसी वात को - बार-बार 
दोहराना; ~schlagen, v/r (h.) fig: 
sich mit टॉक, herumschlagen 
किसी परेशानी या समस्या से संघं 
क०; किसी काम को बहुत अधिक 
परिश्रम के साथ क०; ~schniiffeln, 
४/ (॥.) छ: कुतूहलपूर्वक हर चीज़ को 
छूना तथा देखना, ताक-भाँक क०; 
किसी कमरे आदि की तलाशी लेना; 
~ schreien, ए/ (h.) ७: अकारण 
चिल्लाना या चिल्ल=पो मचाना; अका- 
रण डाँट-फटकार करते रहना; 
~ sitzen, ए॥ (5.) के आस-पास बैठना; 
ए: हाथ पर हाथ रखे बठे रहना; 
~spionieren, V/i (h.) U: ताक- 
भाँके क०, चोरी-छिपे कुछ पता लगाने 
का प्रयत्न क०; ~ sprechen, v/r (h.) 
ए: फेलना, फैल जाना (अफ़वाह आदि); 
~ stehen, ५! (ऽ.) के आसपास खड़े 
होना; ए: विना किसी काम के खड़े 
रहना, अकारण सिर पर चढ़े रहना; 
e~streifen, / ($.) ७: इधर-उधर 
चक्कर काटना या घूमना; ~streiten, 
v/r (h) U: sich mit jdm. 
herumstreiten किसी से (लगातार) 
लड़ते-झगड़ते रहना; याया, ४/ 
(5.) उछल-कूद मचाना, इधर-उधर 
छुनाँगे लगाना; ~ treiben, v/r (h.) 
इधर-उधर घूमते रहना, व्यर्थ में घूम- 
कर समय काटना, मटरगव्ती क०; 
72: वदचलनी क०, अर्नेतिक जीवन 
व्यतीत क०; ~werfen, v/t (h) 
फटके के साथ घुमाना या मोइना; 0: 
sich im Schlaf herumwerfen 
नींद में इधर-उधर करवटे वदलना; 
~ Wirtschaften, ए॥ (h.) U: अका- 
रण ही कुछ न कुछ करते रहना, विना 
किसी प्रत्यक्ष उद्देश्य के लगातार कुछ न 
कुछ करते रहना; ~ iiblen, ४/i.(h.) 
0: (कोई खास चीज़ ढूंढते हुए वाकी) 
सव चीज़ें उलट-पलट कर देना; 
“२ warsteln, v/i (H.) ए: बिना जान- 
कारी के हस्तोपचार क०, उलटी-सीघी 
ठोंफगीट क०; अनाड़ियों-ज॑सा कच्चा 


heruniter 


काम क०; ~zanken, ]. v/i (h.) 
ए: टटा मचाना, झगड़ा करते' रहना; 
2, ए// (h.) ए: के साथ उलभना या 
उलभते रहना या लड़ते रहना । 


herunter, d\., ए: इधर नीचे, नीचे 


की ओर, नीचे को, नीचे की तरफ; 
kommen Sie herunfer! इधर नीचे 
आ जाइए!,नीचे उतर अइए!; ए: ९! 
ist mit den Nerven herunter वह 
आजकल उत्तेजनीय या चिड़चिड़ा हो 
गया है; ~brennen, ५ ($.) पूरी 
तरह जल जाना (मोमबत्ती आदि); नीचे 
तक जल जाना, जल कर खाक हो जाना 
(मकान आदि); ~bringen, v/t (h.) 
नीचे ले आना, उतार लाना; छ: तबाह 
कर देना, वरवाद कर देना; अतिक्षीण 
कर देना; ~ driicken, ४/ (नीचे की 
ओर दवाना; fig: Preise herunter- 
driंck९n क्रोमत गिरा देना, भाव 
बिगाड़ देना; मोल-तोल द्वारा मूल्य कम 
करा लेना; ^~ £9९०, ४/। (5.) गिर 
पड़ना, नीचे गिर जाना; ~ hen, ५/ 


(5.) उतरना, नीचे आना; कम हो 


जाना, घट जाना; mit dem Preis 
heruntergehen दाम घटाना, कीमत 
कम क; ~handen, v/t (h.) 
Preise UW: मोल-तोज करके कम 
करवा लेना; ~ha॥९॥, ४/६ (॥.) ए: 
jdm. eine herunterhauen किसी के 
थप्पड़ मार देना, किसी के तमाचा 
रसीद कर देना; ~Kklappen, ४/t (h.) 
नीचे की ओर मोड़ देना या पलट देना; 
~kommen, ४॥ ($.) नीचे आना, 
(नीचे) उतरना; ४: गिर जाना, पतित 
हो जाना; दुर्वेल, क्षीण, कमज़ोर हो 
जाना; अवनति पर होना, में पहले से 
कम लाभ होना: बिगड़ जाना (धन्धा, 
व्यापार आदि); फटेहाल हो जाना; 
~ leiern, v/t (h.) U: नीरस ढंग से 
सुना देना, कह देना, पढ़ देना; 
~ machen, v/t (h.) U: ठा. 
heruntermachen किसी की घोर 
भत्संना क०, किसी को बुरी तरह 
डाँटना; किसी की घोर निनदा क०, 


hervor 


किसी को बिल्कुल वेकार या खराव 
साबित क०; ~putzen, v/t (h.) > 
heruntermachen; ~rasseln, v/t 


(॥.) ए: तेज्ञी से सुना देना, विना. 


अटके हुए कह डालना या सुना डालता; 
~ schalten, v/i (h.) mot: निचला 
गियर डालना या लगाना; ~sehen, 
v/i (h.) fig: auf jdn. herunter- 
5३९० किसी को तुच्छ समका, किसो 
को नीची निगाह से देखना; ~sein, 
४/। (५.) ए:बहुत दुर्वल, क्लीग, कमज़ोर 
होगा; उतर गया होना (बुखार आदि); 
घाटे में चलना (धन्धा); ~setzen, v/t 
(hh) U: ~ herabssetzen; 
‘` ~wirtschaften, v/t (bh) U: 
(कुप्रबंध, दुर्व्यवस्था, वदइंतज्ञामी से) 
तत्राह य बरबाद कर देना । 

hervor, 2४. इधर आगे को, इधर 
आगे की ओर; इधर वाहर को; इधर 
ऊपर को; ~bringen, v/t (h.) 
उत्पन्न क०, पैदा क०; को जन्म देना; 
(आवाज़) निकालना (मुंह से या बाजे 
प्र); gehen, ॥ (ऽ.) ॥ 8: से 
परिणाम, निष्कर्ष, नतीजा निकलना; 
से उत्पन्न होना, से पेदा होना; 4]5 
Sieger hervorgehen विजथी होना; 
~ heben, /t (॥..) पर विशेष वल या 
ज़ोर देना, का विशेष उल्लेख क०; 
अपेक्षाकृत मोटे या भिन्न प्रकार के 
अक्षरों में छापता; ~kehren, v/t 
(h) fig: ~ herauskehren; 
~kommen, ५/३ (5.) सामने निकल 
कर आना, प्रकट होना, (इधर) वाहूर 
को या ऊपर को भाँकना; ~a९९n, ५ 
(॥.) बाहर या ऊपर को निकला हुआ 
होता; अपेक्षाकृत बड़ा या लम्बा होना; 
॥2: असाधारण, विशिष्ट, ध्यानाकषेक 
होना; ~-7॥४९०१,१०]., ॥8:असाधारण, 
विशिष्ट, ध्यानाकर्षक, उत्कृष्ट, उच्च 
कोटि.का; ~ufen, ४/६ 0.) बाहर 
बुलाना; £: का कारण बनना, को 
उत्पन्न क०, को जन्म देना; ~ springen, 
४]¡ (ऽ.) उछलकर बाहर को या उपर 
को आना; ~stechen, शी (h.) 78: 


«) ॥॥ 


_ Herz 


अपेक्षाकृत सुस्पष्ट होना, विशिष्ट या 
प्रमुख होना; ~t९ch९nd, 24]., ¢: . 
विशिष्ट, प्रमुख; ^~ then, \/¡ ($.) 
उदग्र होना, वाहर को निकला हुआ 
होना, उभरा हुआ होना; ~treten, 
५/ (ऽ.) आमे बढ़ कर आना, बाहर 
निकल कर आना; (धीरे-धीरे) सामने 
आना; साफ़-साफ़ दिखाई पड़ने लगना 
या दिखाई पड़ता; €: स्पष्ट होना या 
हो जाना; नाम कमाना या पैदा क०, 
ख्याति प्राप्त क०; ~tun; y/r (h.) 
छ: विशिष्टता प्राप्त क०, स्याति प्राप्त 
क०, प्रसिद्ध हो जाना; अपनी क्षमता या 
योग्यता का प्रदर्शन क०, अपना महत्व 
दिखाना, अपनी महिमा बखानना; 
~zaubern, /t (h.) जादू से बना 
देना, जादू करके कोई वस्तु सामने ले 
आना; ४: अचानक सामने रख देना 
या प्रस्तुत कर देना; ~ziehen, y/t 
(॥.) निकालना, (खींचकर) वाहर 
निकालना या लाना । 


her-wirts, 4५. इधर को, इस तरफ़ 


को; यहाँ आते हुए, यहाँ तक के रास्ते 
पर; ~॥९९, ग यहाँ आने का मागे, 
यहाँ तक का मार्गे । 


Herz, n (-enऽ/-९n) हृदय, हृत्‌, दिल; 


(8708) वक्षःस्थल, छाती, सीना; 
(Mittelpunk!) केन्द्र, मध्य; अभ्यन्तर; 
(Zentrum des Gefuhll$) मन, 
अन्तरात्मा, अन्तर, ममं; (Mपt) 
साहस, हिम्मत; $९६7९: पान; 
jdn. an sein Herz driicken किसी 
को छाती से लगा लेना; ]dn. ins 
Herz schlieBen किसी को बहुत 


अधिक चाहना; er ist mir ans 


Herz 2९\४achऽen मुझे उससे स्नेह 
हो गया है; jdm. von Herzen gut 
५९ किसी के प्रति हादिक सद्भावना 
रखना; sein Herz an eine Sache 
॥०९९० किसी वस्तु को बहुत अधिक 
चाहना, किसी वस्तु से बहुत प्रेम क०, 
किसी वस्तु पर फ़िदा हो जाना; jdm. 
das Herz brechen किसी का दिल . 
तोड़ना या तोड़ देना; Kein Herz im 
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Leib abn भावनाशून्य होना, 
'निष्ठुर होना, हृदयहीन होता; 78: 
das Herz auf dem rechten Fleck 
haben —Fleck; dieses. Ungluick 
brach ihr 095 Hिeए7 इस दुर्भाग्य से 
उसे इतना दुःख हुआ कि वह मर गई; 
er brachte es nicht Uibers Herz 
सहानुभूति या दया को भावना ने उसे 
यह करने से रोक दिया, वह इस काम 
को कर डालने का निश्‍चय नहीं कर 
पाया (सहानुभूति या दया के कारण); 
fig: seinem Herzen einen StoB 
‘९७३१ कुछ करने का निश्‍चय कर 
डालना, अपने आन्तरिक संकोच पर 
विजय पा लेना; fig: etw. auf dem 
Herzen haben कोई अभिप्राय या 
इच्छा रखना; fig: sich etw. Zu 
Herzen nehmen किसी वात को 
हृदयंगम कर लेना, किसी वात की गाँठ 
वाँध लेना; पर किसी बात का ममं- 
स्पर्शी प्रभाव होना, किसी वात से बहुत 
दुःखी होना; fg: jdm. etw. ans 
22 |९४९०१ किसी को कुछ करने के 
लिए प्रेरित क०; किसी से किसी वस्तु 
को विशेष अनुशंसा क०; fig: seinem 
Herzen Luft machen अपने दिल 


की (या मन की) वात को कह डालना;. 


fig: mit halbem Herzen bei der 
Sache sein किसी काम को वेमन से 
कo;fig: das Herz auf der Zunge 
६३९४० मत में आई बात को तुरन्त कह 
डालना; fig: Jjdn./etw. auf Herz 
und Nieren Priifenिसी व्यक्ति/वस्तु 
का पूर्णरूपेण परीक्षण क०; 5८h शांत 
Herz fassen साहस .क०, हिम्मत 
क० | . 
berz-allerliebst, 24]. परमप्रिय, 
अत्यन्त प्रिय, प्रियतम; ~ allerliebste, 
m/f (-०/-१) प्रियतम; प्रियतमा; 
~anfall, m/~attacke, £ दिल का 
दौरा, हृदपात; ~ ॥e॥९ए९॥१,. 80. 
£९: मर्मस्पर्शी; ~ ६६, 7 आभ्यन्तर 
पंखुड़ी, अमुकुलित पंखुड़ी; ॥:प्रियतम, 
जानेमन; ' ~hbiut, n, - poet: 


herzig 


जीवन; खनेजिगर। 


herzeigen, /t (॥.) दिखाना, देखने 


देना । 


Herz-eleld, 7 दुःख,व्यथा, शोक; -~ शा, 


४/ (॥.) आलिंगन क०, चूमना-चाटना, 


प्यार क०। 
Herzens-brecher, 0), fl९: स्त्री-चित्त- . 


चोर; औरतबाज, लौंडियाबाज; > र्ष, 
80]. अतिसहूदय, अतिशय उदार, बहुत 
भला, बहुत अच्छा; ~ ९; £ महान 
सहृदयता, उदारता, भलाई; ^~, £: 
nach Herzenslust खूब मन भर के; 
~ qua], £ (गहरा) विषाद, दुःख; 
~ Wunsch, M हादिक आकांक्षा । 


herz-erfrischend, 24]. दिल खूश कर 


देने वाला, उल्लसित, आनन्दित, आह्वा- 
दित कर देने वाला; ~ergreifend, 


24]. हृदयस्पर्शी, मर्मस्पर्शी; =~९प-. 


gquickend,adj.—> herzerfrischend; 
~erschiitternd, 2]. हृदयविदारक, 
मर्मभेदी; “> थिश', 7 हृदयरोग; 
~haft, ]. 44]. जोरदार, जबरदस्त; 
(॥77।8)मसालेदार, चटपटा; 2. ४0५. 
जोर से; दिल रोनकर । 


herziehen, v/t (h.) (इधर को) खींचना, 


खींच लेना, खींचकर पास क० या 
लाना; खींचते हुए चलना; 0: (यहाँ) 
आकर रहने लगना; (के साथ) चलना; 
fig: uber jdn. herziehen किसी कीः 
निन्दा क०, किसी की बुराई क० । 


herz-i, 4]. आकर्षक, मनोहर, मन- 


मोहक, घ्रीतिकर, प्यारा; ~'infarkt, 
m, Med: हृदयसंघट्ट, हृदयातिपात; 
~kammer, f, anat:. हृद्देश्म, 
हृत्मकोष्ठ) “धाइ्टा०, £ हृदय के 
आकार को मीठी चेरी; ~klappe, £, 
40१: हृत्कपाट; ,~klopfen, 7 (-s) 
हृत्स्पंद, दिल की धड़कन; ~ Krank, 
१0]. हृदयरोग से पीडित; याला, ]. 
24]. हादिक, आन्तरिक, स्नेहपूर्ण; 
निष्कपट, सच्चा; 2. ४0५., 0: खूब, 
अत्यन्त, बहुत; ~lichkeit, :f (-) 
हादिकता; निषकपटता; स्नेह, सौहादं, 
आत्मीयता; ००७, ४80]. हृदयहीन, 


Herzog 5]3 ‘heulen 


हृदयशून्य, भावनाशून्य, निष्ठुर, निर्दय, 
क्रूर; ~ ०9९६९, ˆ (-) हृदयहोनता, 
निष्ठुरता, निर्दयता, क्रूरता, भावना- 
झुन्यता; ~ -Lungen-Maschine, f, 
med: हुत्पेशी के ऑपरेशन के समय 
प्रयुक्त मशीन जो थोड़े समय के लिए 
का नियंत्रण करती 
, | 
Herzog, m (-[0$/ - ७ राजक; छोटी 
रियासत का प्रशासक, ड्यूक; “हला, 
80]. ड्यूक का, ड्यूकवत्‌, ~ tum, 7 
(-ऽ/ - ०) ड्यूक का प्रशासन-क्षेत्र, ड्यूक 
की रियासत । 
Herz-schlag, 7 हृत्संकुचन; हृदयगति 
का रुक जाना; हत्स्पंदन; ~schritt- 
macher, mM हुदयगति-नियामक 
नाड़ीतंत्र; हृदयगति-नियामक यंत्र; 
~ stick, N, ष्ट: रेल की पटरियों के 
-विशाखन-स्थल पर लगाया जाने वाला 
पटरी का टुकड़ा, किश्‍ती, डिब्ब्री; 
~ transplantation,f हृदय-प्रतिरोपण; 
~trieb, प्रा, 0t: मुख्य अंकुर; 
~zerreiBend, 80]. हृदयविदारक; 
ममं भेदी । 
hetero-gen, 2d]. [8riech.] पंचमेल, 
विषमांग,विविधजातीय; ~ sexualitat, 
£ विलिगता; विशिगकामुकता, इतरलिग- 
कामुकता, प्राकृतिक मंथुन । 
Hetz-e, f (-[-n) (Hetzjagd) कुत्तों के 
साथ शिकार; (Verfolgung) पीछा, 
पीछे पड़ना; (Verunglimpfung) 
अपोते जना, मिथ्यापवाद, निन्दा, किसी 
के विरुद्ध अधिप्रचार; #8: अतिशी घ्रता, 
'हड़बड़ी, उतावली; “शा, !. ४/६ (h.) 
खदेडना, का पीछा क०; 
पीछे पड़ना; कुत्तों के साथ शिकार 
क०; दौड़ाना; भड़काना; 4७7 Hund 
auf/gegen jdn. hetzen किसीं पर 
कुत्ता दौड़ा देना; षः पध थाला 
Hunden gehetzt sein घाघ, धूत, 
मङ्कार होता; 2. ५/। (॥.) बहुत 
जल्दी क०, जल्दबाज्जी"क०;' उतावली 
क०; fig: gegen jdn. hetzen किसी 


( के विरुद्ध मिथ्या प्रचार क०, करिसी की _ 


खुलेआम निन्दा क०; 3. ४/7 (॥.) 
जल्दवाजी क०, जल्दबाजी के कारण 
थक जाना; ०९, 7 (-$/-) अपोत्तेजक, 
भड़काने, उकसाने, मिथ्या प्रचार करने 
वाला, निन्दक; “~erisch, 80. 
अपोत्तेजक, भड़काने वाला; ~]१९५, £ 
कुत्तों के साथ शिकार; ~kampagne, £ 
किसी के विरुद्ध प्रचार का अभियान; 
~ ९4९, किसी (व्यक्ति या राजनेतिक 
दल) के विरोध में दिया गया अपोत्तेजक 
भाषण; ~ chit, £ अपोत्तेजक पत्र 
या पत्रिका । 

Heu, 7 (-[९]5) चारे के लिए सुखाई 
हुई घास; |: er hat’ Geld Wie 
॥९० उसके पास बहुत अधिक धन है; 
~ b०den,m सूखी घास जमा करने की 
अंटारी या दुछत्ती । 

Heuch-elei, £ (-/-en) कपटाचार, 
मिथ्याचारः; ढोंग, पाखंड; “९०, ।. ५/! 
(॥.) कपटाचार, मिथ्याचार, ढोंग, 
पाखंड क०; बनना; 2. ४/६ 0.) का 
ढोंग क०, का स्वाँग क०; का झूठा 
प्रदर्शन क०; "रास, m (-s/-) 
कपटाचारी, मिथ्याचारी; ढोंगी, पाखंडी; 
~ lerisch, 80]. कपटाचारपूर्ण, पाखंड- 
पूर्ण; कपटी, छली, पाखंडी, मक्क़ार । 

heuen, ५/ (h.) चारे के लिए घास 
काटना तथा सुखाना । 

iheuer, ad४., 4३]: इस वर्ष, इस 
साल. 

Heuer, £ (-/-7) सामुद्रिको का वेतन; 
~n, v/t (n.)>anheuern 

heul-en, ४/(॥.) हुआना(कुत्ते या भेड़िये 
का); साँय-साँय क० (हवा का); बजना 
(साइरन बा) 0: रोना, आक्रन्दन क०; 
U: es ist zum Heulen इसपर रोना 
आता है, यह अत्यन्त क्षोभकारी है; 
शश, £ (-) घे-घे, में-में, पें-पे, 
अनवरत रोदन; ~peter, m, U: 
बहुत रोने वाला वालक, बात-बात में 
रो देने वाला बालक; ““$75९, /, ए: 


' बहुतः रोने: वाली बालिका या किशोरी, | 


बात-बात में रो देने वाली किशोरी; 
गा, ॥ प्रश्चंग या साइरन को 
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(5; न 
Heuschnupfen 


लड़खड़ाती हुई ध्वनि । 


Heu-schnupfen, 7, med: परागज 


ज्वर; ~schreck९, £ घासवल्गी, 
ट्ड्डा, भाँखफोड़वा । 


heut-e, ]. 24५. आज; आजकल, 


वतेमान समय में; ॥९४९ 2७६०५ आज 
शाम को; ५४९ ४०7 8 ९९० पिछले 
सप्ताह आज ही के दिन; heute in 
2 Wochen दो सप्ताहों के वाद आज 
ही के दिन; heute iiber ein Jahr 
एक साल के बाद आज ही के दिन; ४० 
he०t९ आज से आगे, आज से लेकर; 


fig: von heute auf morgen बहुत 


जल्दी, बहुत थोड़े समय में; 4० Mode 
von heute आजकल का फ़शन; 2. 
7 (-) वतमान (समय); ~, 90]. आज 


का, आज के दिन का; वर्तमान; der 


heutige 788 आज का दिन; ie 
heutige Post आज की डाक; die 
heutige ZeIt वर्तमान समय; 
~ igentags, ad. आज; आजकल; 
~ Zzutage, १४. आजकल, इन दिनों । 


Hexa-eder, n (-s/-) [griech.] ष- 


फलक, षट्पाश्वेक; ~ ००, ॥ (-ऽ/-९) 
षड्भुज; ०४०७), 44]. षड्भुजाकार; 
~gramm, n(-$/-) घडरेखाकृति; 
~ meter, mM (-$/-) षट्पदी । 


Hex-e, £ (-/-) अभिचारिका, 


जाइूगरनी, मायाविनी; डाइन; ए: 
ककंशा, कलहुप्रिय स्त्री; ९०, ]. ५ 
(h.) ज दूगरी क०, जादू क०; 2. ५/ 
(h.) जादू द्वारा सम्पन्न या उत्पन्न क०; 
~enkessel, ग, fl: उत्तेजनापूणं 


कोलाहल, दंगा; -~enmeister, m 


अभिचारी, जादूगर, मायावी, ओझा; 
~enschuB, 7, med: कटिवात, 
कटिवेदना, चिक; ९7९, £ (-) 
अभिचार, माया, जादूगरी; : 4 
ist Keine Hexere। यह वड़ा साधारण 
काम है, यह बहुत आसान है । 


Hibiskus, m (-/-ken)[Ia!.] गुड्हल । 
Hieb, m (-[९]5/-९) प्रहार, आघात; 


(Schramme) खरोंच, कोडे की मार 


का निशान; 8: कटाक्ष, ताना; 


54 hierorts: 


(Abolzu7६) वनकटाई; (या: रेती 
का खाँचा; गी8: auf den ersten 
Hb प्रथम प्रयत्न में ही, तुरन्त; ॥: 
dieses Argument ‘ist hieb- und 
$tich{९ऽ यह तकं अकाट्य है । 

hier, 24४. यहाँ, इस स्थान पर; (in 
dieser Richtung) इस ओर, इस 
दिशा में । 


hieran, 4४. इस (वात) के साथ, इस 


के तुरंत आगे; इससे बिल्कुल लगा हुआ; 

इसके द्वारा; इसके वारे में । 
Hierarch-ie, f (-/-n) [griech.] 

पदानुक्रम; श्रेणीवद्ध संगठन, समाज या 


समूह; सोपान-तंत्र; ९८८: पादरी-तंत्र; ` 


~ isch, 44]. सोपानतंत्रीय, सोपान-त्ञत्रः 
पर आधारितः श्रेणियों में विभक्त । 
hier-auf, 44४. तब, तत्पश्चात्‌, इसके 
तुरत वाद, इसपर, इसके जवाब में; 
~ऽ, 24४. इससे; ~ ॥९।, ३0५. इस 
अवसर पर, इस मोक़े पर; इसके साथ- 
साथ; ~ bleib९n, ४/¡ (ऽ.) यहाँ बने 
रहना, रुक जाना, ठहर जाना, यहाँ से 
न जाना; ~duपch, 24४. इसके द्वारा, 
इससे; फ्रि, ३. इसके लिए; 


~ gegen, 4४. इसके विपरीत;' इसके 


विरोध में; ~॥९7, 24४. इस ओर (को), 
इधर (को), यहाँ; das gehdrt nicht 


hierhc" इसका स्थान यहाँ नहीं है; 


यह इस स्थान पर असंगत है; ~॥hin, 
80५. इधर को, इस ओर को, इसः 
जगह पर; ~ in, 2४. इसमें, इस वात 
में; ~mi, 90९. इसके साथ; इसके 
द्वारा; ~ nach, 4४. तव, तत्परचात,, 
इसके तुरत वाद, इस बात के बाद । | 
Hieroglyph-e, f (-/-n) [griech.] 
चित्राक्षर, चित्रलिपि (प्राचीन मिस्र में 
प्रचलित); 7!., ए: अपाठ्य लेख; 
~ isch, 80५. चित्रलिपि में लिखित; 
f8: गुढ, दुर्बोध । 
hier-orts, adv. यहां इस जगह; 
~॥९प,११४. इस पर, इस विषय पर, 
इसके वारे में, इसके विषय में; ~, 
44४. इसके लिए; इसके विषय में; 
~ ner, 4५४. इसमें, इसके अन्तर्गत;. 


ES ~, 


er inti is 


के डे 
I +- हे कस्त = 


hiesig 5I5 


इससे; was verstehen Sie 
hierunter? इसका आप क्या अथं 
लगाते हैं?; आपके लिए इसका क्या अर्थ 
है?; ४००, 2५. इससे; इसका; 
इसके विषय में; “४०, 2४. इस 
पर, इसके वारे में; इसके साथ; इसके 
अतिरिक्त, इसके अलावा; ~zulande, 
44४. इस देश में । 

hiesig, 80]. यहाँ का, इस स्थान का, 
इस देश का, देशी । 
hieven, ४/t (h.)ऊपर को खींचना (रस्से 
आदि से) । 

Hifthom, n शिकारियों द्वारा प्रयुक्त 
म्शृंगी । | 

Hilf-e, f (-/-7) सहायता, मदद, 
इमदाद; सहारा, सहयोग; उपचार; 
सहायक कर्मचारी, सहयोगी; ]dm. शप 
Hilfe kommen किसी की सहायता 
क०; sie braucht drztliche Hilfe 
उसे चिकित्सकीय उपचार (या सहायता) 
की आवदद्यकताह;Erste Hilfe leisten 
प्रथम उपचार क०; ~eleistung, £ 
सहायता, मदद (क०); “शर्ण, m 
सहायता के लिए पुकार; “१०५, 20]. 
निरवलम्व, वेसहारा, निस्सहाय; 
निराश्रय, अनाथ; निरुपाय, विवश, 
लाचार, मजबूर; ~]०sशikeit, f (=) 
असहायता, निराश्रयता; निरुपायत्व, 
विवशता, लाचारी; “शक, 44]. 
सदैव सहायता करने को तत्पर, परोप- 
कारी । 

Hilfs-arbeiter, m (अस्थायी) सहायक 
कर्मचारी या मजदूर; ~ओeirftig, 
24. जिसे सहायता की आवश्यकता हो; 
अकिचन, ग्रीव, जरूरतमन्द; लाचार, 
विवद; ~bediirftigkeit, f () 
विवशता, लाचारी,मजबूरी; अकिचनता, 
गरीबी, ज़रूरतमन्दी; ~ ७९९, 4५. 
सहायता करने को तत्पर, सहयोगशील; 
परोपकारी; ~bereitschaft, f (-) 
सहयोगशीलता, सहायता करने की 
प्रवृत्ति, परोपक्रारिता; ~mabnahme, 
£ (आपत्काल में) सहायता, सहायता का 
काम, उपाय, साधन; m९) 7 


` Hinimet 


उपकरण, आजार, साधन; आथिक 
साधन या सहायता; “~schule, £ 
पिछड़े हुए बच्चों के लिए विद्यालय- 
विशेष; ~ verb,/ ~ zeitwort,n सहायक 
क्रिया । 


Himbeere, £ (-/-) रसवदरी, रस- 


कृषणवदरी । 


Himmel, m (-5/-) आकाश, आसमान, 


व्योम, नभ; (B4I4achin) छतरी, 
चेंदोवा,चंदवा, चाँदनी; ए०९६: कटिवंध; 
जलवायु, आवोहवा; 52 Gottes: 
स्वर्ग, परलोक, वैकुन्ठ, देवलोक; 78: 
देव, ईश्वर, भगवान; unter freicm 
Himmel schlafen खुले आसमान के 
नीचे सोना, खुले में सोना; £: Wie 
vom Himmel gefallen अकसमात्‌, 
अचानक, सहसा; fig: Himmel und 
Holle in Bewegung setzen ज़मीन 
आसमान के कुलावे एक कर देना; पीट: 
das schreit zum Himmel यह 
अत्यन्त असहनीय है, यह अत्यन्त क्षोभ- 
कारी है, यह तो हद हो गई; 0०९: 


diese Frichte sind unter 


siidlichem- Himmel gereift ये 
फल दक्षिणी जलवायु में पके हैं; ष्ट. 
im siebenten Himmel इशाफ्४००॥/ 
५९१ सातवें आसमान में होना, आनन्द- 
विभोर होना; um Himmels willen! 
ईदवर के नाम पर; हाय भगवान! ; १९7 


Himmel sei Dank! झवर का लाख- 


लाख शुक्र है; 22068 der Himmel, 
028.. ईइवर करे फि... 0: aus. 
allen Himmeln fa] बहुत अधिक 
निराश होना, की सारी आशाओं पर पानी 
फिर जाना; “शा, 24४. आकाश को 
ओर; ~angst, adv., U: mir ist 
himmelan६ऽt सैं अत्यन्त भयभीत हूँ; 
~ bet,  चेँदोवेदार पलंग; ~ lau» 
4]. आकाशनील, नभोनील; 


~ donnerwetter, int., U: अरे वच्च- 


पात हो जाए!, अरे गाज गिरे!; 
~fabrt, £ (-) ९०९०: ईसामसीह्‌ का 
स्वर्गारोहण; मरियम का उद्ग्रहण; 
~ fahrtskommando, 0, U: गरदन- 
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‘himmlisch 


तोड़ काम; mM]: जाँबाज़ी का काम; 
जान की बाजी लगाने वालों की टुकड़ी; 
~ fabrtsnase, †, (7: ऊपर की ओर 
उठी या मुड़ी हुई नाक; ण्या, !. 
84]. अत्यन्त ऊंचा, बहुत अधिक ऊचा; 
2, adv.: himmelhoch jauchzend 
हर्षोन्मत्त होक़र;. ~reich, 7 स्वगं, 
स्त्रगलोक, जन्नत; ~ schreiend, 24]. 
घृणित, घिनावना; लज्जाजनक, शर्म 
नाक; घोर, महान; cin himmel- 
schreiendes Unrecht घोर अन्याय; 
~ sgewdlbe, 7 आकाशमंडल, नभ- 
मंडल; ~ ६०॥९॥n, £ मरियम ' (ईसा- 
मसीह की जननी); ~skorper, m 
खिंड, खगोलकाय; ~srichtung, £ 
दिशा, दिग्विन्दु; ~ (s)schliissel, m, 
७०: पीतसेवती का पौधा या फूल; 
~ (s)stiirmend, 2d]., fl: अपार, 
असीम, बहुत अधिक, बेहद; 2९६, 
7, 0०७: आकाश, गगन, आकाशमंडल, 
गगनमंडल, नभमंडल; ~ warts, adv. 
आकाश की ओर; कथा, 24]., ७: 
विशाल, वहुत बड़ा; (एक दूसरे से) 
बहुत दूर । - 
himmlisch, 80]. खगोलीय; स्वर्गीय, 
दिव्य, स्वगिक; स्वर्गवत्‌; ॥्ट: भव्य, 
शानदार, अत्युत्कृष्ट;मनोरम,अतिसुन्दर; 
himmlische G3d५4 महान धीरता, 
सहनशक्तिं, तितिक्षा । 
hin, 4४. उधर को, उस तरफ़(या ओर) 
को, किसी वस्तु की दिशा में, को, की 
ओर, तक;७:(६३७६१)ष्वस्त, टूट गया, 
टूट गया हुआ;: (०) मर गया, मृत; 
U: (verdorben) खराब हो गया; ४: 
(auf Grund) के आधार पर; 
Fahrkarte hin und zurick दोनों 
तरफ़ का टिकट, वापसी टिकट; छ: 085 
Glas ist hin गिलास टूट गया है; ए: 
es ist al]९$ ॥n सब कुछ नष्ट या 
बरबाद हो गया है; fig: auf sein 
Wort hin उसके वचत के आधार पर, 
उसके कहने पर; ॥: 2 ९ Z€। 
hin arb:ten किसी उद्देश्य की पूति 
की दिशा में कार्यं क०;fig: hin und 


5I6 hinaus 


her schwanken दुविधा में होना, 
निश्‍चय न कर पाना; hin und her 
९९॥९ इधर-उधर चलना या ट्हलना, 
hin und wieder कभी-कभी, यदा- 
कदा; U: es ist noch eine Woche 
॥॥ एक हफ्ता और लगेगा; nach 
langém Hin und Her बहुत सोच- 
विचार के बाद। | 


binab, 4५. उधर नीचे की ओर, वहाँ 


नीचे; यहाँ (ऊपर) से वहाँ (नीचे) की 
तरफ । 


hinan, 24%. की ओर, के समीप को; 


००९: (उधर) ऊपर को, ऊपर की 
ओर । 


hinauf, 2४. (यहाँ नीचे से वहाँ) ऊपर 


की ओर, ऊपर को, ऊपर; ~ arbeiten, 
४/r (॥.) ४: परिश्रम के द्वारा (अपेक्षा- 
कृत) उच्च पद पर पहुँच जाना; 
~ gehen, ४/¡ (ऽ.) ऊपर को जाना, 
ऊपर जाना, चढ़ना; 728: (मूल्यों का) 
बढ़ना या चढ़ना; ~ schnellen, v/i(s.) 
fig:, Prei५९ः तेजी से बढ़ना; 
‘~ schrauben, v/t(h.) fig:, Preise: 
बढ़ाना, में वृद्धि क०; 7~setzen, ५/६ 
(0.) ऊपर रख देना; 8: (मूल्य, 
किराया आदि) बढ़ाना; ~ treiben, v/t 
(॥.) पशुओं को ऊपरी या पहाड़ी 
चरागाह में हाँककर ले जाना; ६:, 
P7९५९: बढ़ाना, में वृद्धि क० । 


hinaus, !. ४. यहाँ अंदर से बाहर की 


ओर, वाहर को; वाहर; से बाहर; से 
बढ़कर, से ऊपर; से परे, के बाद भी; 
nach vorn hinaus wohnen अंगे 
की ओर (या मकान के अगले भाग में) 
रहना; ४१ Jahre hinaएऽ कई वर्षों 
के लिए; bis iiber den Tod hinaus 
मृत्यु के वाद तक; U: dariber sind 
wir NinaUs हम उस अवस्था (या 


मंजिल या मुक्काम) को पार कर चुके हैं, : 


हम उससे परे हैं; worauf wollen Sie 
hinau5? आपका अभिप्राय क्या है?; 
2. int. निकल (जाओ). यहाँ से !; 
~ begleiten, ४/६ (॥.) के साथ बाहर 
तक जाना, को बाहर तक पहुँचाना; 


hinausekeln 


“2४०७, v/t (9) ए: किती को 
इतरा तंग क० कि.वह भाग (पा चत) 
जाए, को लगातार तंग करके (भाग) 
जाने को बाध्य क०; ~ faire, शीं 
(५.) कार आदि में बैठरुर बाहर जाना; 
37: खुले समुद्र में जाना; "> feuern, 
v/t(h.)>hinauswsrfen;~ fliegen, 
५) (5.) छ: (नौ हरी से) निकाल दिया 
जाना; ~ fiihren, ]. ४/६ (h-) बाहर 
तक पहुँचाना; 2. ५/ (-) बाहर की 
ओर जाना या निकलना (दरवाज़ा, 
सड़क आदि); “शक्षोशा, ४/! ७.) 
बाहर जाता, बाहर निकलना; की ओर 
खुलना या स्थित होना (दरवाज़ा, 
खिड़की आदि); £: ऐश tw: 
hinausdhen की सीना को पार कर 
जाना, से बढ़कर होना; “०]€९॥ा, ४/ 
(॥.) बाहर खदेड़ देना, खदेड़ कर बाहर 
निकाल देना; 88: जाने को मजबूर 
कर देता, नौकरी . से विना पूर्व- 
सूचना के निकाल देना; ““णाए- 
mentieren, ४/t (h.) को नम्रतापूर्वक 
बाहर कर देना; 0७: निकाल देना, 
बाहर कर देना; ~laufen, v/i (s.) 
बाहर को दौड़ता, दौइकर बाहर जाना; 
fig: das liuft auf Betrug hinaus 


यह धोखे वाली वात है, इस (बात, 
काम, योजना आदि) का अन्तिम 


उद्देश्य है घोल्ला देना; 8; 085 दप 
auf dasselbs hinaus इसका अंतिम 
परिणाम तो बही होगा, यह तो वही 
बात हुई, इसका अथं तो वही हुआ; 
~lehnen, ४/r (॥.) (खिड़की आदि के 
अंदर से) वाहर को मुकना; 
~ schieben, v/t(h.) बाहर को सरका 
या ढकेल देना, ढकेलकर या सरकाकर 
बाहर कर देना; 8: मुल्तवी कर देना; 
की तिथि बढ़ा देना, में देर क०; 
~schieBen, शा. ७.) fig: 
iber das Ziel hinausschieBen 
लक्ष्य से आगे निकल जाना, अति- 
लंघन क०, किसी काम की अति क०; 


~schleichen, ४/ (5) चुपचाप या . 


दबे पाँव बाहर निकल जाना; "५ 5९tZen, 


5I7 


Hinblick,’ m: 


hinderlich. 


४/६ (॥.) निकालकर बाहर रख देता; 
छ: बाहर निकाल देता, वाहर कर 
देना; ~ ९९०, ४/६ (॥.) बाहर रख 
देना; (विद्यार्थी को दंड के रूप में कक्षा 
के) बाहर खड़ा कर देना; ~ stromen, 
४/¡ (5.) फूट पड़ता, उमड़ पड़ना (बाहर 
को); ॥2: बहुत अधिक संख्या में कहीं 
जाना; ~stiirzen, !. ४/।(ऽ.) तेजी से 
बाहर निकलना; 2. ४/१ (h.) खिड़की 
आदि से वाहर ढकेल देना; 3. ४/7 (!-) 
खिड़ही से बाहर कूदकर आत्महत्या 
क०; ~ wachऽen, ५/ ($.) से अधिक 


(या बाहर को) बढ़ जाना; £: से आगे | 


निकल जाना, की अवस्था को पार कर 
चुका; ~ werfen, v/t (h.) बाहर 
फेक देना; ९: निकाल देना; बाहर कर 
देना, नौकरी से निकाल देना; ~Ziehen, 
]. ४/¡ (5.) दूर या बाहर चला जाना; 
दूसरी जगह जाकर रहने लगता; 2* 
४/६ (॥.) बाहर खींच ले जाना; 78: 
(तारीख) बढ़ाना, लम्बा क० (अवधिः 


को); (किसी काम की समाप्ति या: 


निर्णय आदि) को टालना; ~20gemn, 
४/६ (॥.) में देर क०, को लटकाना, को 
टालना । 

infim Hinblick 
8 का ध्यान रखते हुए, का खयाल 
रखते हुए, को मद्देनजर रखते हुए । 


hinbringen, ४/५ (h.) f8: विताना, 


काटना; गवाना । 


hindenken, v/i (h.) U: wo denken 


५९ ॥।०?आप भी कहाँ की सोचते है! ; 
क़तई नहीं । 


hinger-lich, 24]. वाधक, विघ्तकारी, 


अवरोधक; ~॥, ४/६ (॥.) से - रोकता, 
में विघ्न, वाधा, रुकावट, अड़चन 
डालना, में अड़ंगा, रोड़ा लगाना; 
~nis, 7 (-५९५/-६९) रुकावट, वाधा, 
विघ्न, अड़ंगा, अड्चन, रोड़ा; $07: 
टट्टर, टट्टी; गी88 कठिनाई, मुश्किल; 
~nislaut, m, ४७०: टदुरफाँद दौड़, 
सवाध दौड़; “५०९, £ (ध्या) 


अवरोधन, प्रतिरोधन, रोकना; वाधा, 


अड्चन, रोक-टोक । 
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hindeuten 


hindeuten, ४/i (f.) को ओर संकेत या 
इशारा क०; ॥४: का द्योतक होना; से 
लगना, प्रतीत होना, निष्कर्ष निकलना; 
es deutet alles darauf hin, daB 
९7 [ट्रा सब बातो से यही लगता है कि 


वह झूठ बोल रहा है । 
Binduismus, m (-). [pers.] हिन्दू- 
घमं । 


hindurch, 207. (के) आर-पार, वीचो- 
बीच से; 7९¡६।।०औ: के शुरू से अंत तक, 
आद्योपान्त; en ganzen Tag 
hindurch सारे दिन, दिन भर । 
Hinein, 24४. अन्दर, अन्दर को, के 
अंदर; ~arbeiten, v/r (h.): sich 
in etw. hineinarbeiten किसी काम 
में लीन हो जाना; किसी काम से 
परिचित होना या उनमें जमना; 
~ denken,४/r(h.) किसी वात पर गहन 
चिन्तन क०; किसी परिस्थिति या 
किसी की मनोदशा को समभने का 
प्रयतत क०; ~ finden, ४/7 (A.) किसी 
काम से परिचित हो जाना या उसमें 
जम जाना; ~fressen,v/t (h.) 
उसना, भकोसना, निगलना; ए: (शोक, 
व्यथा, ग़म) पी जाना, प्रकटन क०; 
~ gehen, ५/ ($.) अंदर जाना; प्रवेश 
कर जाना, घुस जाना; में आ.जाना या 
समा जाना; ~ knien,.v/r (h.) fig: 
sich in etw. hineinknien किसी 
काम में बहुत अधिक परिश्रम क०, 
किसी विषय या वात की तह तक 
पहुंचना या पहुँचने का प्रयत्न क०; 
~reden, ४॥ (h.) वीच में बोलना, 
टोकना; jdm. in etw. hineinreden 
किसी के किसी काम में दखल देना; ¡n 
jdn. hineinreden किसी को बहुत 
समभाना-वुझाना; किसी का सिर खा 
जाना; ~steigern, v/r (h.): sich 
in etw. hineinsteigern किसी 
धारणा, भावना, बात, विचार के 
वशीभूत हो जाना; ~ziehen, !, ४/ 
(h.)fig: jdn. in etW. hineinziehen 
किसी को किसी वात, झंझट, मामले 
में फसाना; 2. ४॥. ($.) (के बीच) 


5I8 | | . hinfahren 


में जाकर. बस जाना । 


hin-fahren, ]. ४/ ($.) किसी वाहन 


के द्वारा कहीं जाना, की यात्रा क०; 
fig: fahr hin! अलविदा!, जाओ! 
(तुम्हारे वियोग पर मैं विजय पा चुका 
हुँ); 2. ४/६ (7.) किसी वाहन द्वारा 
कहीं ले जाना; ~ग, £ गन्तव्य 
स्थान तक की यात्रा; ~fallen, v/i 
(5.) गिर जाना, गिर पड़ना; ~£], 
adj. (gebrechlich) भंगुर; क्षीण, 
दुर्बल, कमजोर; (gegenstandslos) 
अनावश्यक; फ़ालतू; फ़ुजूल; व्यर्थ; 
~ fort, 8067. आइन्दा, भविष्य में; 
~ fiihren, ]. ४/६ (॥.) तक ले जाना 
या पहुँचाना; 2. ४/! (॥.) तक जाना 
(सड़क आदि); fig: wo wird das 
noch hinfiihren? इसका और क्या . 
परिणाम (या अंजाम) .होगा?; ~ abe, 
£ (-) निष्ठा, श्रद्धा, अनुरक्ति; समपंण, 
आत्मत्याग; ८६३०६, 0 मृत्यु, मौत; 
~ geben, /t (h.) देना, दे देना, सौंप 
देना, भेट कर देना; त्याग देना; समपित 
कर देना; छोड़ देना; की बलि चढ़ा 
देना; $ich hinश९७९० में लग जाना, 
में रत हो जाना, के लिए और सव कुछ 
त्याग देना; में मग्न हो जाना, का 
आनन्द लूटना; के वशीमूत हां जाना, 
का शिकार हो जाना; 78: sich 
Hoffnungen hingeben उम्मीदें 
क०; आशावादी होना; sich einem 
Mann hingeben किसी पुरुष के साथ 
संभोग क० (स्त्री का); ४९७९००,/ 
~ gebungsYoll, 4d]. आत्मत्यानपूणं, 
निष्ठामय; आसक्त, अनुरक्त; ^~ ४९६९, ` 
2४. इसके विपरीत; दूसरी ओर; जब- 
कि; ~एehen, ४॥ (ऽ.) उधर को 
जाना, के पास जाना, की ओर जाना; 
व्यतीत हो जाना, गुजर जाना; 
fig: etW. hingehen Iassen किसी 
बात की अनदेखी कर देना; ~ gerissen, 
24]. मुग्ध, मोहित, मंत्रमुग्ध; ~ (शा, 
४/६ (॥.) की ओर बढ़ाना, (हाथ में 
पकड़ कर) पेश क० या प्रस्तुत क०; को 
रोके रहना, को आगे न बढ़ने देना; ॥८: 





hinken 


jdn. hinnalen क्रिसी को तसल्ली देकर 
टरका देना या टरकाते रहता, ततल्ली 
देकर किसी का काम लटका देना; छ: 
fiir.etw. seinen Kopf hinhalten 
किसी वात की जिम्मेदारी अपने ऊपर 


ले लेना; ~hauen, . v/t (h.) U:. 


we९rf९॥) फेंक देना; पटक देना; 
(schlampig machen) लापरवाही 
से क०, वेगार की तरह क०; 2. ५(7 
(h.) fig: sich hinhauen लेट .जाना; 
3. vi (h.) fig: das haut hin इस 


वात (या काम)में सफलता मिल जाएगी, . 


यह काम वन जाएगा; यह संतोषजनक 
है, यह ठीक चल रहा है; ठा शा, 
५ (॥.) ध्यानपूर्वक सुनना, ग्रौर से 
सुनना । हु 

hinken, ४/i (h.) लंगड़ाना, लगड़ाकर 
चलना; fig: dieser Vergleich 
॥inkध यह तुलना असंतोषजनक (या 
गलत या असंगत) हैं | 

hin-kommen, ५ ($.) किसी स्थान पर 
आना या पहुँचना; चला जाना; छ० ।5t 
das Buch nur hingekommen? 
किताब आखिर कहाँ चली गई!; 0: 
damit kommen wir schon hin 
इससे काम चल जाएगा, यह पर्याप्त. 
है; U: wo kamen Wir hin, 


wenn ,..यदि...तो इसका अंजाम क्या 


होगा?; ~langen, ५॥ (॥.) तक 
हाथ पहुँचना; तक हाथ बढ़ाना वा 
पहुँचाना; ७: पर्याप्त होना; 
~ linglich, ]. ad]. पर्याप्त, यथेष्ट, 
समुचित, काफ़ी; 2. १९५. समुचित रूप 
से; अच्छी तरह से; ^।९४९॥+ ४/६ (h.) 
रख देना; 0: दिखाना; का प्रदशन या 
अभिनय क०; sich * hinlegen लेट 
जाना, पड़ .रहता;, ° nehmen, ४॥: 
(॥.) गी: को स्वरीकार कर म मान 
लेना; (हानि, अपमान आदि) उठाना, 
बरदाइत क०, सहन क० । 

ininnenyadv.: von hinnen यहाँ से,इस 
स्थान से; ॥2: इस लोक से; पृथ्वी से । 
hin-reichend, ad). पर्याप्त, काफ़ी, 
यथेष्ट, समुचित; ~ reiBen, v/t (h.) 


5]9 hinten 


मंत्रमुग्ध कर देना, मोहित क०; मोह 
लेना; सम्मोहित-सा कर देना, किसी को 
इतना प्रभावित क० कि वह आत्म- 
नियंत्रण खो बैठे; को मुग्ध करके कुछ 
करवाना; in seinem Zorn JieB er 
sich zu bdsen Worten hinreiBen 
क्रोध में वह आत्मनियंत्रण खो वेठा और 
उसने गालियाँ वकी; ~ reiBend, 4d]. 
मुग्धकारी, मोहक, चित्ताकरषंक, अति- 
मनोरम; ~richten, ४/(॥-)को फाँसी 
देना, प्राणदंडित क०; 0: तयार करके 
रख देना; «~richtung, f (-/-en) 
फाँसी, प्राणदंड; ~schlachten, y/t 
(॥.) क्ररतापूर्वक वथ कर डालना; 
~ schlagen, ५/ ($.)U: गिर पड़ना; 
पटक खा जाना; ~schmeiBen, v/t 
(॥.) ए: फेंक देना, पटक देना; छोड़ 
देना; ~ setzen, ४/६ (h.) रख देना; 
sich hinsetzen वेठ जाना, स्थान 
ग्रहण क०;, अर्था, f: in dieser 


‘Hinऽicht इस दृष्टिकोण से, इस दृष्टिः 


से; in Hinsicht auf—>hinsichtlich; 
~sichtlich, prip. (+-gen.) के 
विषय में, के संबंध' में, के वारे में; 
~ stellen, ५६ (॥.) रख देना, खड़ा 
कर देना; etw./jdn. hinstellen als 
किसी वस्तु/व्यक्ति को...के रूप में 
प्रस्तुत क ०, किसी वस्तु/व्यक्ति को... 
की संज्ञा देना; etw. als falsch 
hinstel९० किसी बात को ग्रलत 
करार देना या वताना; ~strecken, 
४/६ (॥.) की ओर बढ़ाना, (हाथ-पेर) 
फैलाना; sich hinstrecken लेट जाना 
(हाथ-पैर फॅलाकर); 0०९: Jn 
hinstrecken किसी को धराशायी क०, 


किसी को मार डालना । 
hintan-setzen, v/t (b.) 0४: पर ध्यान 


न देना, को एक तरफ़ को हटा देना; 
को न क०; कार्यसूची में सबसे नीचे 
रखना; “्डथाशा, ४/६ (॥.) सबसे 
पीछे रख देना या खड़ा कर देना; पीट: 
को पूरा न क०, पर ध्यान न देना, 
कार्यसूची में सबसे नीचे रखना | 


hinten, 2४. पीछे, पीछे को तरफ़,. 


/ 
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पिछवाडे; Sie miissen sich hinten 
anstellen आपको पंक्ति में सबसे पीछे 
खड़ा होना पड़ेगा; ]dn. von inten 
a०९7९।९१क्िसी पर पीछे से हमला. क०; 
~ an, 24४.(सबसे) पीछे, पंक्ति के अन्त 
में; ~herum, ३४. पीछे की ओर से, 
पिछवाड़े का चक्कर लगाकर; : 
गुप्त रूप से, चोरी-छिपे, अर्वध रूप से, 
बेईमानी से; ०c, 20९. वाद में; 
~iiber, 4४. पीछे की ओर, पीछे 
को । 
hinter, ]. prip. (+ dat. & akk.) 
के पीछे; hinter jdm. herlaufen 
किसी के पीछे दौड़ना; ७: किसी से 
प्रणयनिवेदन करते रहना या क०, 
किसी के पीछे लगे रहन;hinter jdm. 
$९६९० किसी के पीछे खड़ा होना; ॥४: 
किसी का समर्थन क०; 72: ९76 
Arbeit hinter sich bringen किसी 
काम को पुरा कर लेना; fig: hinter 
etw. kommen किसी वात का भेद 
जान लेना, को किसी वात या रहस्य 
का पता चल जाना; fig: hinter 
dieser Sache steckt Heir A. इस 
सामले में श्री 4 का हाथ है, यह्‌ श्री ^ 
की कारस्तानी है; fig: hinter jdm. 
zuriickstehen किसी के मुक़ाबले में 
पिछड़ा होना; 2. dj.>hintere 
Hinter-backe, £ चूतड़; ~binkler, 
> (-5/-) 7]: पश्चासीन संसद्‌- 
सदस्य; अपेक्षाकृत कम महत्व वाला 
संसद्‌-सदस्य; ५९, 7 पिछला पेर, 
पिछली टाँग; fig: sich auf die 
Hinterbeine stellen किसी वात का 
विरोध क०, कुछ करने से इनकार क०; 
~ bliebene, m/f (-n/-0)उत्तरजीवित 
पुरुष या स्त्री; मृत व्यक्ति के परिवार 
का सदस्य (स्त्री या पुरुष); ~ bringen, 
५ (.) ॥2: (किसी के पास) चुपचाप 
कोई समाचार पहुंचाना; ७: गले 
के नीचे उतारना, खाना; 


‘~drein, 24. वाद में, पीछे से, 


तत्पदचात्‌ । 


hintere, !. 24]. पिछला, पीछे का, 


विश्वासघाती, 


Hinterhof 


पिछला वाला; पीछे वाला; अंतिम, 
आखिरी; am hinteren Ende अंतिम 
छोर पर; die hinteren Reihen 
पिछली पंक्तियाँ;, 2. m (Hintern) 
नितम्ब, चूतड़, पिछाडी । 


hintereinander,ad४. एक के पीछे एक, 


एक के वाद एक, क्रम से,(अपनी-अपनी) 
वारी से । 


hinter-fotzig, 24]. U: कपटी, धूते, 


मक्कार, दग्नाबाज़; छलपूर्ण,. कपटपूणं; 
~ gedanke, mM अव्यक्त, गुप्त, परोक्ष 


. अभिप्राय या उद्देश्य; ~ gehen, v/t 


(॥.) 8: को धोखा देना, ठगना, के 
साथ छल या कपट क०; ~grund, m 
पृष्ठभूमि, पृष्ठिका; ¢: भूमिका, 
पृष्ठाधार, आघार, _ पूर्वपीठिका; 


कारण, वजह, हेतु, निमित्त, उद्देश्य; ` 


fig: sich im Hintergrund halten 


सामने न आना; fig: die Hinter- 
‘sgriinde sind nicht 
(इसके) .कारण या उद्देश्य अज्ञात हैं; ` 


bekannt 


~ griindig, 4]. गूढ, दुर्बोध, रहस्प- 
मय; छिपाऊ, गोपनशील; ~halt,m 


(-[९]ऽ/-९) घात, घात-स्थान; ~ ६६, ` 


44]. छली, कपटी, धूत; धोखेबाज, 
अहितेच्छु, विद्वेषी; 
~hand, £ घोड़े की पिछली टाँग 
(पूटु के साथ); £९०४९]: आखिरी 
चाल चलने वाला; ~॥॥॥ऽ, 7 मकान 
का पिछला भाग; पीछे का मकान । 


hinterher, 24४. वाद में, तत्पश्चात्‌; 
पीछे से; fig: er ‘ist sehr hinterher . 


वह बहुत दृढ्संकल्प है (किसी बात के 


लिए); ~९॥९॥, ४/¡ (ऽ.) सबसे पीछे 
चलना; के पीछे-पीछे चलना; ~ ]aufen, 
४/। (ऽ.) का तेज़ी से पीछा क०; jdm. 
hinterherlaufen किसी के पीछे 
पड़ना । 


Hinter-hof, 7 पीछे का अहाता या 


आँगन; «०, ॥ सिर का पिछला 


भाग, ४720: अनुकपाल; ~land, n 


(-[९]5) पश्चप्रदेश, भीतरी प्रदेश, तट से 


दूर का प्रदेश; 2 0९h: वाँधों से 
घिरा हुआ क्षेत्र; ~lassen, v/i(h.) 
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छोड़कर जाना; 
छोड़ जाना, दे जाना; 5706: 
उत्तरदान कर जाना, के नाम 
कर जाना, (के नाम) छोड़कर मर 
जाना; er hinterlieB seiner Frau 
sein gesamtes NVermogen वह 
अपनी सारी सम्पत्ति अपनी पत्ती के 
नाम कर गया; ~lassenschaft, f 
(-/-०)) मृतक की सम्पत्ति; रिक्थ, 
विरासत; ~lassung, f: unter 
Hinterlassung von Schulden 
कर्जे को छोड़कर; “४8, 44]. 
पीछे की ओर अधिक भारित, उलार; 
~ legen, v/t (h.) जमा क०; अमानत, 
थाती, गिरवी के रूप में रखना या रख 
जाना; “>, † छल, कपट, धोखा, 
धूर्तता; ~ stig, 80. छली, कपटी, 
धोखेवाज्ञ, धूत; ~mamn, m पीछे 
खड़ा या बैठा हुआ व्यक्ति; Km: 
उत्तरवर्ती पृष्ठांकक; 2: गुप्त सहयोगी, 
समर्थक, सहायक, परामर्शदाता; ~, 
m (-ऽ/-) 0: नितम्व, चूतड़, पिछाडी, 
पेदा; ~ध, 80५. पीछे से; ४: 
कपट से, धोखे से, विश्‍वासघात करके; 
~sinn, ए परोक्ष गूढ़ाथं; अव्यक्त गूढ 
अभिप्राय; २४0४, 20. खिन्न, 
उदास, मलिनमन; ०७९, पा (n/-n) 
U:>Hintern; ~tell, ॥ पिछला 
भाग, पीछे का भाग; 0: > Hintern; 
~treffen, Nn: INS Hintertreffen 
९९३९ घाटे में पड़ जाना; हानि 
उठाना; पिछड़ जाना; ~ treiben, ९६ 
(॥.) को व्यर्थ, विफल, निष्फल कर 
देना, को असंभव बना देना, में बाधा 
डालना; ~६४ £ पीछे का दरवाजा, 
॥४: बचत का रास्ता, ~ wiladler, m 
(-ऽ/-) असभ्य, उजङ्ड व्यक्ति; 
~ wildlerisch, 44]. असभ्य, उजड्ड, 
असभ्यतापू्णं, उजड्डतापुर्ण; 7 ऽ, 
84४. पीछे की ओर; ~2iehen, v/t 
(॥.) अपवंचन क०, कर-चोरी क०; 
(कर या सीमाशुल्क आदि) बचाना या 
न देना; ~ Ziehung, £ (-/-९n) अप 
चंचन, कर-चोरी । 


hinweg: 


Nachricht: hiniber, 24५. उस ओर को; उधर 


दूसरे कमरे में, इस पार से उस पार 
(को); ए: मृत; ध्वस्त, नष्ट, टूट गया; 
खराब हो गया; ए: er ist hiniber 
वह मर गया हूँ; 0: das Hemd ist 
hin७९7 कमीज फट गई है, कमीज 
वेकार हो गई है; ^ ९॥९n, श/ (5.) 
उस पार जाना; दूसरे कमरे में जाना; 
४: मर जाना; ~recichen, l. v/t 
(॥.) के उस पार को बढ़ाना; उस ओर 
को देना या वढ़ाना; 2. ५/ (॥.) उस 
पार तक पहुंचना,उस ओर या उस पार 
तक पकड़ सकना । 


hinunter, 24४. उधर नीचे की ओर, 


वहाँ नीचे (को); ~#allen, ५/ ($.) 
गिर जाना, नीचे गिर जाना या गिर 
पड़ना; ““शिप्रथा, ]. ४/६ (॥.) नीचे 
तक पहुँचाना, नीचे तक साथ जाना; 
2. ४/। (॥.) तक जाना; der Weg 
fihrt zum FIlvB hinunter यह 
रास्ता नदी तक जाता है; ~ schlingen, 
४/६ (॥.) निगलना, भक्षण क०, उसना, 
भुखमरे की तरह जल्दी जल्दी खाना; 
~ 5लापलः्या,९/(६ (h.) पी जाना, गटक 
जाना, विना चवाए हुए लील जाना या 
निगल जाना; ७: चुपचाप सुन लेना, 
बिना विरोध के मान लेना; 98: पी 
जाना, वरदाइत कर लेना, सह लेना 
(अपमान, कष्ट आदि); (२४पिटशा, 
!. ४/६ (॥.) नीचे को ढकेल देना, ढकेल 
कर (गते, गढ़े, खड्ड आदि में) गिरा 
देना; 0: जल्दी जल्दी पी डालना; 
2. ५ (ऽ.) नीचे को गिर या लुढ़क 
जाना; 3. ५॥(॥.)नीचे कूदकर आत्म- 
हत्या कर लेना; २तगाष्ट्रभा, ४/६ (॥.) 
जबरदस्ती निगलना, अनिच्छा से या. 
विना रुचि के गले के नीचे उतारना । 


IHinneg, ए किसी गन्तव्य स्थान तक 


का मागं, वहाँ तक का रास्ता । 


१hinweg, 24४., 0०९: दूर, यहाँ से दूर, 


आँखों से ओमल; ~ ९९०, ४/ (5.) 
fig: iber etw. hinwegeehen किसी 
बात पर ध्यात न देना, किसी वात की 
उपेक्षा क०; ~helfen, vi (h.) fig: 
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iber etw. hinweghelfen किसी 
बात, शोक, दुःख को भूलने में सहायता 
देना; ber schlechte Zeiten 
‘hinyveghelfcn बुरे दिनों में मदद क०, 
बुरे दिनों को पार लगाना; ~ K०mmeी, 
शी (s.) fig: uber ९४. hinweg- 
kommen किसी वात (शोक, दुःख, 
अपमान आदि) को भूल जाना; 
~sehen, vi (h.) fig: iber 
etw. hinwegsehen किसी वात को 
अनदेखी क०, किसी बात को नजर- 
अन्दाज्ञ कर देना; “९2९, ४/” (h.): 
sich iiber etw. hinwegsetzen 
‘किसी वात पर जानवूझकर ध्यान न 
देना, किसी वात को उपेक्षा या 
अवहेलना क०; किसी नियम आदि का 
उल्लंघन क॒० । 


Hinweis, m (-es/-९) संकेत, इशारा, 


इंगित; सुझाव, युक्ति; चेतावनी “था, 
I. ४/६ 0.) से अवगत कराना, (की 
ओर) का ब्यान आकर्षित क०, के पास 
भेजना; 2. ४/। (.) की ओर संकेत, 
इशारा, इंगित, लक्ष्य क०; पर ध्यान 
दिलाना, की ओर ध्यान आकर्षित क० । 
hinwerfen, ५/६ (॥.) डाल देना, फेक 
देना; (काम आदि) अधूरा छोड़ देना । 
hinwieder,/~um, adv. (nochmals) 


फिर से, दोवारा; (०९९९९०) इस के. 


विपरीत; जवकि । 

hinwirken, V/ (7.) पर असर डालना, 
को क्रायल करने की कोशिश क०; की 
दिशा में प्रयत्न क० या अपना प्रभाव 
-डालना । 


Hinz: Hinz und Kunz ऐरे-गरे 


पेचकल्यानी, ऐरे-गेरे नत्थू-खे रे । 


hin-zihlen, /t (7.) एक-एक करके 


गिन देना; ~ziehen, . शा (S.) 
जाकर बस जाना या रहने लगना; 2. 
४/६ (॥.) की ओर खींचना; 7: में 
देर क०, में अधिक समय लगाना; 
sich hinziehen (तक) पहुँचना या 
फैला होना; 8: में (आवश्यकता से ) 
अधिक समय लगना; (तक) चलता या 


| होता रहना; ~zielen, शी (h.) fig: 


१ 
SR 


auf etw. hinzielen किसी वात के 
लिए प्रयत्न या चेष्टा क०; किसी (वात) 
की ओर लक्ष्य क०, का उद्देश्य होना । 
hinzu, 24५. इसके अतिरिक्त (ओर); 
ऊपर से; ~£४९९॥, ५/१ (॥.) जोड़ना, 
मिलाना,वाद में संलग्न क० या जोड़ना; 
आगे कहना, ऊपर से कहना; 
~gesellen, v/r 0.) के साथ 
हो लेना; के साथ एकत्र हो जाना; 
~kommen, ४/ (5.) (के पास) 

आना, वीच में आ जाना, ४ 
टपकना; अतिरिक्त रूप से विद्यमान 
होना, का ज़िक़ क० ज़रूरी होना; 
~ziehen, ५/६ 0.) का परामश लेना 
(विशेषज्ञ, दूसरे चिकित्सक आदि का) । 

Hiobsbotschaft,f [hebr.] १४: दुःखद 
समाचार, बुरी ख़बर। 

Hippe, £ (-(-0) घास या पौधे आदि 
काटने का चाकू, हँसिया । 

Hippodrom, n (-s/-e) [griech.] 
घुड्सवारी के लिए प्रयुक्त मागं; रथ- 
धावनमागं । 

Hirn, n (-[९]5/-९) मस्तिष्क, दिमाग़, 
भेजा; ~ ९५०5६, 7 कपोल-कल्पना, 
निमू ल कल्पना; -~ ७६, † तानिका, 
मस्तिपकच्छुद; ~ hautentziindung, f 
तानिका-शोथ, मस्तिप्कच्छद-शोथ; 
~los, ]., 2: निवुद्धि, मूख, 
वेवक्रफ़; ~ schn{t, 0 अनुप्रस्थ काट; 
~verbrannt, 2d]. 0: मूर्खतापूणं, 
पागलो-जसा (विचार), निरथंक । 

Hirsch, m (-€5/-९) हिरन, हरिण, 
मुग, वाररहासगा; “finger, गा 
शिकारी का छोटा खड्ग; hom, ग 
मृगश्युंगी; ८४०, म शाखि-हनु 
भू ग, ८०h, † मृगी, हिरनी । 

Hirse, £ (-) वाजरा, कोदों, कुटकी 
आदि । . 

Hirt, m (-en/-en) चरवाहा, पशु- 
पालक (गड़रिया आदि)। 

Hirte, 7 (-n/-n) ०७: धमं गुरु, पथ- 
प्रदशंक, पादरी; ~nam,7 पादरी 
का पद; ~nbrief, 7 बिशप का 
परिपत्र; ओ), ० चरवाहे का 








hissen 


डंडा; ९०००: विशप का अघिकार-दंड 

hissen, ४/ (॥.) फहराना; ऊपर को 
उठाना या चढ़ाना (पाल) । 

Histor-ie, f (-[-n) [lat./griech.] 
इतिहास; पूर्ववृत्त; ~ienmalerei, f 
ऐतिहासिक घटनाओं की चित्रकारी; 
~iker, m (-5/-) इतिहासकार; 
इतिहास का विद्वान या विद्यार्थी; 
~ isch, 2]. ऐतिहासिक, इतिहास- 
प्रसिद्ध; ~ ismuऽ, ओ (-) ऐतिहासिकता- 
वाद । 

Hitze, £ गर्मी, ताप; 8: आवेश, 
आवेग, जोश, उत्तेजना; कामोत्तेजना; 
क्रोध; einer Huindin: मद, मदकाल; 
fig: in der Hitze des Gefechts— 
Gefecht; ~ bestindig, 24]. ताप- 
सह, गर्मी से खराव न होने वाला; 
~blischen, ग, med: अन्हौरी; 
~ empfindlich, 24]. गर्मी न सहन 
कर सकने वाला; गरमी से खराब 
हो जाने वाला; याथ, वता ‘Wir 
haben heute hitzefrei अधिक गर्मी 
के कारण आज हमारे स्कूल की छुट्टी 
(हो गई) है; ~welle, f गर्मी को 
लहर, तापतरग । 

hitz-ig, 24]., ४: उग्र, तीव्र, प्रचंड, 
आवेशपूर्ण; अतिक्रोधी, गरममिज्ञाज; 
Hiindin: गर्मी में, मद काल में, गरम; 
~ kopf, ग उत्तेज्य, क्रोधी, चिडचिडा 
व्यक्त; ००७८, १५. उत्तेज्य, क्रोधी, 
चिडचिडा; २५०2, गा तापाघात, 
लू लगना । 

Hobel, 7 (४/-) रन्दा; कद्दूकरा, 
~ bank, £ रन्दा-मशीत; ~॥,४/६ (h:) 

रंदना, रन्दे से चिकनाना; कदूदूकश से 

निप्पी, कतले, लच्छे बनाना; "~ Span, 

mM छीलन । हर 

‘hoch, ]. 20]. उत्तृंग, उच्च, ऊचा, 

बुलंद; लम्बा, लम्बे क़द का; ग्राए5: 

उच्च; ॥४: भारी; महा-, महान; उच्च, 
वरिष्ठ, बडा; अधिक; विरिष्ट, 

असाधारण, उच्च कोटि का; ९ 

hoher Preis ऊँची क्रीमत; ७ 

४०४९४ ९५॥॥॥१॥६ उच्च वेतन, ऊँची 
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hochachtbar | 


तनखाह; थं॥ ॥०॥९ &॥ह ऊंची 
उम्र; eine hohe Strafe भारी 
दंड, कड़ी सजा; ०९s Feber तेज़ 
बुखार; in Indien herrschen hohe 
Temperaturen भारतवर्षं में बहुत 
गर्मी पड़ती है; ein hoher Beamter 
वरिष्ठ अधिकारी; 4 hohe 
0७7९ उच्च अधिकारीगण, 
सरकार; der hohe Norden सुदूर 
उत्तर; eine hohe Stimme पतली' 
आवाज; ०९7 9९९ खुले सागर में; 
es ist ॥0॥९प "88 दिन चढ़ आया है; 
fig: eine hohe Meinung yon 
jdm. 2७९० किसी को श्रेष्ठ या योग्य 
समझना; fig: in hohem Ansehen 
§९॥९१॥ अतिप्रतिष्ठित होना; 2. 
24४. बहुत, अत्यन्त; er ist hoch 
७९६३७६ वह बहुत प्रतिभाशाली है; ९! 
|eb९ ॥००॥! वह चिरायु हो! ; ९5 geht 
hoch ॥6' बड़ी घूमघाम है; 78: ०० 
will hoch hinaएs वह ऊँचा उठना 
चाहता है, वह महत्वाकांक्षी है; £: 
die Nase hoch tragen घमंडी, 
दम्भी, दर्पी होना; उपेक्षाविहारी, 
तिरस्कारक, मिथ्याभिमानी होना; £8: 
das ist mir Zu hoch यहु मेरी 
समझ से बहुत ऊपर है, मैं इसे नहीं 
समक्त पा रहा हुँ; math: 2 hoch 3 
(23) दो घात तीन (2%2%2); ०: 
drei Mann hoch तीन लोग; एः 
dabei verdiene ich I00 Mark, 
wenn es hoch kommt बहुत हुआ 
तो मै इसमें सौ माकं कमा लूंगा; 
fig: etw. hoch und heilig 
verऽएrech९n अत्यन्त इढ़तापूर्वंक या 
सत्यंभाव से किसी बात का वचन देना; 
3. n (-s/-s) (Hochruf) जयकार, 
जय-जयकार, जिन्दाबाद का नारा; 
ein Hoch auf jdn. ausbringen 
किसी के लिए जिन्दाबाद का नारा 
लगाना; m९: उच्च-दाब-्षेत्र । 


hoch-achtbar, a4]. (अति) श्रद्धेय, 


के प्रति विशेष आदर या श्रद्धा की _ 


» 


RN पर 


PE, 


र्ट Dre, 
“तर. 367७०" ० SULTS Sait 


Hochachtung 


भावना रखना; किसी को बहुत श्रेष्ठ या 
योग्य समझना; ~achtung, † (-) 
विशेष सम्मान, आदर, श्रद्धा; 
~achtungsvoll, adj. & adv. 
संद्हृदयेन, साभिनन्दन, भवत्‌ सदभावी 
(केवल पत्रों के अंत में प्रयुक्त); “ १; 
गा प्रमुख वेदी; शा, ग, ९००: 
समारोहपूर्ण ख्रीस्तयाग; "वागा, f 
शिरोपरि रेल, ऊर्ध्वस्थ रेल (की 
पटरी); ०, ग जमीन के ऊपर 
का भवन-निर्माण; वहुम जिला भवन; 
~ behilter, 7 ऊःवेस्थ जल-टंको; 
~beriihmt, 2]. अतिप्रसिद्ध, 
सुविख्यात; ०९०६६ 80]. बहुत बूढ़ा; 
~ betrieb, ए वहुत अधिक काम-काज; 
चहल-पहल, रेल-पेल, भीड़-भाड़; 
um die Mittagszeit herrscht 
hier Hochbetrieb दोपहर के (भोजन 
के) समय यहाँ बड़ी रेल-पेल रहती है; 
^~ bu, £ किला, दुग; ॥2: गढ़, केन्द्र, 
प्रभाव-क्षेत्रः ~ deutsch, ]. ad]. 
उच्च जमन, जमंनी की खड़ी बोली 
का; 2. (-) उच्च जमंन भाषा, 
जमनी की खड़ी वोली; ~druck, m 
(Uberdruck) अतिरिक्त दाव (गँसों 
आदि की); Dru०K९९iः उभारदार 
मुद्रण; m९:उच्च, दाव, उच्च-दाव-कषेत्र; 
Me: उच्च रक्तचाप, उच्च रुधिर- 
निपीड; U: sie arbeiten mit 
Hochdःए०K वे बहुत जल्दी में काम 
कर रहे हैं; ~druckgebiet, n, met: 
उच्च-दाव-क्षेत्र; ९४९०९, £ पठार, 
अधित्यका; ~erfreut, 80]. अति- 
प्रसन्न, अतिप्रफुल्लित; ~ fahren, y/i 
(5.) घबराकर उठ खड़ा होना; 
~fahrend, ad]., 72: दम्भी; घमंडी, 
अहंकारी; ९, 4]. अत्युत्कृष्ट, 
अत्यन्त उच्च कोटि का; ~fliegend, 
80]., ४: महत्वाकांक्षी, उच्चाकांक्षी; 
“प्रा, † उच्च ज्वार, पुरवेला; ¢: 
भरमार, वाढ; ~fom, f: in 
 Hochform 5९7 अत्यन्त क्षमतापूर्वेक 
कार्यं करने की स्थिति में होना; 
~ frequenz, £ उच्च आवृत्ति; 
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Hochlautung 


~frisur, £ ऊर्ध्वानत केश-सज्जा; 
~ ९९९, ॥ उच्च पर्वतमाला; 
~ ९९, 7 उल्लास, विजयोल्लास; 
~ gehen, ४/। ($.) ऊपर को उठना, 
चढ़ना, ऊपर को बढ़ना (गुव्वारा आदि); 
(explodieren) विस्फोटित हो जाना, 
फट जाना; ७: आग-ववूला हो जाना; 
गिरफ्तार हो जाना; U:er lieB seinen 
Komplizen hocheehen उसने अपने 
साथी (या अभिषंगी) को गिरफ्तार 
करवा दिया; ९९०८७३, ॥ परम सुख, 
परम आनन्द, आनन्दातिरेक; 
~ geschlossen, adj., Kleid: बंद 
गले काः ~gestochen, ad]., U: 
अत्युच्च वौद्धिक स्तर का; क्लिष्ट, 
जटिल; अहंकारी, अपने को. वहुत वुद्धि- 
मान समभने वाला; “~ gewachsen, 
24]. बहुत ऊंचे क़द का,लम्वा, लमटंगा; 
~ gradig, ]. 80]. उच्च स्तर का, 
बड़े पैमाने का; 2. 4४. बहुत अधिक, 
वेहिसाब, ऊंचे पेमाने पर; ~halten, 
४/६ (॥.) ऊपर उठाना, ऊपर उठा कर 
पकड़े रहना; 2: ऊंचा रखना, को 
सम्मानपूर्वक बनाए रखना; पर निष्ठा- 
पूर्वक चलते रहना; 27४05, ॥ वहु- 
मंज़िला मकान, गगनचूम्बी भवन; 
~ herzig, 24]. उच्चाशय, मनस्वी, 
उदात्त; उदार, बड़े दिल वाता; 
~herzigkeit, £ (-) उच्चाशयत्व, 
मनस्विता; उदारता; ~ kant, adv. 
कोर या किनारे पर, पतली वाली 
सतह पर; ~Kklappen, ४/६ (h.) ऊपर 
को मोड़ना या पलटना; ~klettem, 
४/॥ (5.) पर चढ़ना या चढ़ जाना; 
~ kommen, ए॥ (8.) (ऊपर को) 
आना; स्वस्थ हो जाना; 7६: चिन्ताओं; 
परेशानियों पर विजय पा लेना,प्रकृतिस्थ 
हो जाना; U: es kommt mir hoch, 
wenn ch 085 ७९॥९ यह देखकर 
मुझे मतली आ जाती है; ~ Kkopjunk- 
धप, ˆ गरमवाज्ारी, तेज़ी; वभव, 
समृद्धि; “शाते, n -> Hochebene; 
~linder, गा पठार-निवासी; 
~ laut७णए, † (-) अतिस्पष्ट उच्चारण, 





hochlich 


मानक उच्चारण; ~ leben, v/i (h.): 
jdn. hochleben lassen किसी को 
जय-जयकार क०, किसी के लिए 
जिन्दावाद का नारा लगाना । 
पला ला, 24४. बहुत अधिक, अत्यधिक, 
अत्यन्त । े 
hoch-modern, 80]. अत्याधुनिक, अति- 
नूतनकालीन; ~ m६, गा (-5) अहंकार, 
दर्प, दम्भ, घमंड, गरूर; ““णाए्रध3, 
20]. अहंकारी, दम्भी, 'घमंडी, मग्रूर; 
~ miitigkeit, f (-) > Hochmut; 
"२7१७५, adj., U: मिथ्याभिमानी, 
उपेक्षाविहारी, तिरस्कारक; अहंकारी, 
चमंडी, मग्रूर; ~nehmen, ४/t (h) 
ऊपर को उठाना; उठा लेना, गोद में 
ले लेना; छ: का मज़ाक उड़ाना; 
~ofen, पा वात्या-भट्टो, भोंका-भंद्ठी; 
~ parterre, ॥ अपेक्षाकृत उत्थित 
निचली मंजिल; ~ prozenti€, ५. 
Alkoho: मद्यसारं की अधिक मात्रा 
चाली (शराव); ~ qualifiziert, ad]., 
वहुत अधिक योग्यता वाला; ~ragend, 
84]. बहुत ऊँचा, बुलंद, अपेक्षाकृत 
अधिक ऊर को निकला _ हुआ, 
~rappeln, v/r ती.) छ: ज॑से-तंसे 
खड़ा हो जाना या स्तस्य हो जाना; 
~ rechnun, £ (मतगणना का) अनुः 
मानित परिणाम; 27०, 900. बहुत 
लाल; ~, ॥ जयकार, जय-जयकार, 
जिन्दावाद का नारा, “४ saison, f 
मुख्य सनय, मुख्य काल (पर्यटन आदि 
का), व्यस्ततम काल; ° schnellen, 
शा ($.) तेज़ी से ऊपर को वढ़ना; 
७०6: में (अचानक) वृद्धि होना; बढ़ 
ग्रा चढ़ जाना; /7३फपा९, £ विश्व- 
विद्यालय; अकादमी; ““इ्थांधश, 70 
विश्वविद्यालय या अकादमी का 
विद्यार्थी; ~schullehrer, mM प्राध्या- 
पक्र, प्रोफ़ेसर; ~ schalreife, £ विइव- 
बिद्यालय में शिक्षा प्राप्त करने की 
अहता; >Abitur; ~ schwanger, 
80]. गर्भेकाल के अंतिम चरण में; 
~ seefischerel, £ (-) खुले समुद्र मे 


मछली पकड़ने का व्यवसाय; 
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hochst, ]. 


Hochstbetrag, 


Hochstbetrag 


~ Sommer, mM मध्यग्रीष्म; ~ span- 
nung, †, €|: उच्चवोल्टता; 08: भावा- 
वेश; अत्यधिक उत्सुकता; विस्फोटक 
परिस्थिति; ~ spielen, ४/६ (h-) को 
अतिरंजित क०, को तूल देना, को वढा- 
चढ़ाकर प्रस्तुत क०; “~sprache, £ 
मानक या शुद्ध भाषा; खड़ी वोली; 
~ sprung, गा ऊँची कूद । 

80]. अत्युच्च, सर्वोच्च, 
उच्चतम, सबसे ऊँचा; सबसे ऊपर का; 
॥2: भारी से भारी; महानतम; विशिष्ट- 
तम; सर्वोच्च कोटि का, महत्तम, अधिक- 
तम; 65 ist ॥cपhऽte <था अब देर 
करने की क़तई गुंजाइश नहीं है; ग 
hochster N०ध बहुत बड़े संकट की 
स्थिति में,अत्यन्त निरुपायत्व या लाचारी 
की हालत में; in hdchstem Mabe 
अत्यधिक, वेहद, बहुत ही अधिक; 
2, 84४. अत्यधिक, वेहद, बहुत ही 
अधिक, विल्कुल, क़तई; अत्यन्त, नितांत; 
das ist hochst erfreulich यह 
अत्यन्त प्रसन्नतादायक वात हे; ५45 
geschieht nochst ९lt९णयह्‌ वात नहीं 
के वराबर होती है; ufs hochste 


erstaunt ५९० अत्यन्त अचम्भित 
होना । 
Hichst-alter, 7 उच्चतम जाउ । 


Hoch-stand, mM मचान, शिकारी का 


मंच; बाढ़ के खतरे का निशान; ४: 
वैभव, समृद्धि, सम्पन्नता; ०३९९ 
£ (-/-९॥) विश्रम्भकूटता, आत्मरलाघा 
द्वारा विश्‍्वासपात्र वनकर छलना; 
~ stapler, mM (-5/-) आत्मश्लाघा द्वारा 
विद्वासपात्र बनकर छलने वाला, धोखे 
वाज । 

॥ अधिकतम धनराशि; 
«९४५, 2४. अधिक से अधिक, ज्यादा 
से ज्यादा; ich habe hodchstens 2 
Stunden 7७ मेरे पास अधिक सें 
अधिक दो घंटे का समय है; /२ ९९ 
schwindikeit, £ अधिकतम गति; 
~ टः९nZ९, £ उच्चतम सीमा; 
~ Yeistungs 


£ महत्तम कार्य-(क्षमता); 


_ 


महत्तम उत्पादन-(क्षमता)) ५०0०६ 





hochtrabend 


उच्चतम मान, कीतिमान, रेकॉर्ड; 
“गरा83, ॥ अधिकतम परिमाण; 
~ personlich, 30]. व्यक्तिगत, अपना 
व्यक्तिगत; “२९७, उच्चतम मूल्य, 
आखिरी दाम; “० 2६८, ग उच्चतम दर, 
किसी उद्देश्य विशेष के लिए निर्धारित 


अधिकतम धनराशि; “आर्था९, † वड़ा 


से बड़ा दंड, मृत्युदंड; ~tuf९, ॥, 
gramm: उत्तमावस्था; ~ Wahr- 
scheinlich, 24%. अतिसम्भवतः, बहुत 
सुम किन है कि । 


hoch-trabend, ad]., fig: अतिरंजित; 


आडङम्त्ररपूर्ण; ~धः्eib९n, ४/६ (0) 
बढ़ाना, में वृद्धि क० (मूल्य, किराया 
आदि); ~ ९्e॥t, 4]. परम श्रद्धेय, 
परम आदरणीय, पूज्य; ~ Verrat, m 


महान देशद्रोह, महाराजद्रोह; ~ verri- 


९7, 70 महाराजद्रोही, महान देशद्रोही; 
~ ald, 7 सघन जंगल; ~ Wasser, 
7 बाढ, सेलाव, जलप्लावन, खंडप्रलय; 
~ wertएु, 2]. अतिसूल्यवान; पोषक, 
पुष्टिकर; ००7: उच्च संयोजकता 
वाला; १, ॥ वड़े जंगली जानवर 
तथा पक्षी; ~wiirden, Anrede: 
मान्यवर, श्रद्धेय (पादरियों के लिए 
प्रयुक्त संबोधन); ट्या], f; math: 
घातांक । 

Hochzeit, £ (-/-९१) विवाह, शादी, 
परिणय, पाणिग्रहण; ९7, 70 (-४/-) 
42]: दूल्हा, बन्ना; ~erin, f (-/-nen) 
4]: दुलहन, वन्नीः यादया, 
84]. विवाहोत्सव-संवंधी; ~ bitter, 
m (-४/-) विवाह का निम- 
त्रण देने वाला, नाई; ~sfeier, f 
विवाह के उपलक्ष में मनाया जाने वाला 
उत्सव; ~९९ऽchen, 7 वर या वधू 
को दी गई भेंट; ~ ॥।९।१, 7 दुलहन 
को पोशाक; “>, † सुहागरात; 
~ ऽप¡$९, † मधुमास मनाने के लिए 
की गई यात्रा; ~ 3३९, गा विवाह- 
दिवस, शादी का दिन । 
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कर बनाए गए गद्टरों का ढेर; उकड 
बैठने की स्थिति; P०7: घोड़ी के 
ऊपर से छलांग जिसमें पेरो को हाथों के 
बीच से निकालना होता है; ~n, ५! 
(॥.) उक्र बैठना; ४: हाथ पर हाथ 
रखे बँठे रहना; उदास बठे रहना; 
छ: बैठना, बैठा होना; "27, m (-$/-) 
मूढ़ा, स्टूल, तिपाई । 

Hocker, 7 (-5/-) हड्डी का प्रवर्धे; 
(Bucke]) कुबड़ bei Tieren: 
ककुद्‌; कोहान; ९, 24]. ककुद्वान; 
कोहानयुक्त; कुवड़ा, कुब्जक; ऊवड़- 
खावड़; „०25९, † शुकनासिका । 

Hode, f (-/-n)/~n, m (-5/-) अंड- 
ग्रंथि, वृषण-ग्रंथि, वृषण; ~ sack, m 
अंडकोष, फ़ोता, पेल्हड़ । 

Hof, m (-[E]5/ ५-6) आँगन, प्रांगण, 
अहाता, चौक; (3९०) फ़ामं, 
क्षेत्रवाट; (firstlicher Haushalt) 
राजमहल; दरवार; um Sonne/ 
Mond: प्रभामंडल, परिवेश; Hof 
halten दरबार लगाना; einer Frau 
den Hof machen किसी स्त्री से 
प्रणय-याचना क० या उसका कृपापात्र 
बनने का प्रयत्न क०; किसी स्त्री से 
इश्क़ लड़ाना; ^ £४९, 4]. दरवार 
में प्रवेश पाने के लिए अधिकृत; ए: 
सामने आने योग्य । 

Hof-fart, † (-) अहंकार, दंभ, घमंड; 
“०४९, ५]. अहंकारी, दंभी, 
घमंडी. । 

hoffen, v/t & ५ (.)की आशा क०, 
रखना, होना, की उम्मीद क०, रखना, 
होना; की अपेक्षा क०; auf etw. 
H०ff€n किसी बात की आशा क०;ich 
hoffe, daB er komt मुझे उम्मीद 
हे कि वह आएगा; ~tlich, adv. 
आशा हे कि, उम्मीद है कि, यह आशा 
की जा सकती है कि । 

Hoffnung, 4 (-/-९n) आशा, प्रत्याशा, 
उम्मीद; अपेक्षा; sie ist guter 


Sen 


hochziehen, ४/! (^.) ऊपर को Hf वह्‌ गर्भवती हे; “आ०5, 
न; खींचना; ऊपर को उठाना (भौ हे) । 44]. निराश, हताश, नाउम्मीद; 
 H०c९, £ पूलों का ढेर, फसल काट निराशाजनक; “8०७/४९६, £ (-) 
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ने राइय, निराशा, नाउम्मीदी; निराशा- 
जनकता; ~ sschimmer,m| ~ sstrabl, 
ग़ आशा की किरण; “5४०, 44]. 
आक्यापूण, आशास्वित; (vielver- 
sprechcnd) आशाजनक; आशाप्रद; 
होनहार । 

hofieren, ४/t (l.) को खुशामद या 
चापलूसी क० । 

hofisch, 24]. दरवारी । 

hiflich, 24]. भद्र, सुशिष्ट, सुसभ्य;, 
नम्र, विनम्र, सुशील; व्यवहारशील, 
व्यवहारकुशल; ^~ Kit, f (-/-en) 
नञ्र या सौहार्दपूर्ण बात; प्रशंसोक्ति; 
०.9: भ्रद्रता, सुशिष्टता; नम्रता, 
सुशीलता; व्यवहार-कोराल; = ९i5- 
besuch, 77 शिष्टाचारिक भेंट । 

पपप ट्ट, m (-$/-०) दरवारी, मुसाहिव, 
राजभ्‌त्य; = Hofschranze 

Hof-meister, m फ़ार्मे या जागीर का 
प्रबंधक; राजगुरु; निजी शिक्षक; 
“nar, M़ दरवारी विदूषक, दरवारी 
भांड; ~schranze, £ चाटुकार, 
खुशामदी टट्टू, चापलूस; ~ staat, m 
पूरा दरवार । 

Hohe, £ (-[-n) ऊँचाई, बुलंदी, तुगता; 
(Landerhebung) पर्वत, पहाड़ी, 
टीला; (A५43) परिमाण, मात्रा; 
eines Tones: स्वरमान; ॥४: शिश्वर, 
पराकाण्ठा,चरमसीमा;4$६००: उन्नतांश, 
eine Rechnung in Hohe von 500 
DM पाँच सौ माकं का विल; ष्ट: वी 
bin heute nicht auf der Hohe 
आज मैं पूर्णतया स्वस्थ (या कार्यक्षम) 
नहीं हुँ; fig: er steht auf der Hohe 
seines_ Erf०l६९ऽ वह सफलता के 
शिखर पर है; £8: das ist die 
ठा! यह बहुत क्षोभकारी बात हैं, 
यह तो हद हो गई! 

HoNeit, £ (-) महत्ता, उत्कृष्टता, वभव, 
भव्यता; सत्ता, प्रभुत्व, आधिपत्य; (7: 
Hoheiten) अत्रभवान, तत्रभवान 
(इयूक आदि के लिए प्रयुक्त संवोधन); 
~ 32९८ए४४५5९५7/०!.सी मांत गत जलक्षेत्र; 
~srechte, n/p]. सत्ताधिकार, राज्या- 
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चिकार; “ड्ट्थंशाशा, 7 राजचिह्व” 
राष्ट्रीय सत्ता का प्रतीक, राष्ट्रीय 
पताका । 

Hihen-krankheit, £ ऊंचाई पर वायु 
की विरलता के कारण उत्पन्न रोग; 
“४९, † ऊंचाई; उन्नतांश; ~ line, 
f, auf Karten: समोच्च रेखा; 
~messer, Im तुगंतामापी, ऊंचाई- 
मापी यंत्र; «uC, 7 धुन्ध, आस- 
मान में एकत्र घुआँ; ~पuder, n 
बायुमान की ऊंचाई घटाने या बढ़ाने 
का यंत्र; ००००९, £ पहाड़ों का सूरज; 
प्रावैँगनी वत्ती (जिसके प्रकाश में 
पहाड़ों के सूरज के गुण होते हैं); 
~steuer, n> Hodhenruder; ~ Zug, 
mM पर्वतश्रेणी, पर्दत-श्रंखला । 
Hohepunkt, m, fl: पराकाष्ठा, चरम- 
सीमा, चरमोत्कषं । 
hoi, ४0]. खो बला, पोला; (६०0४4५७) 
अवतल, पिचका हुआ; 78: निस्सार, 
सारहीन, तत्वहीन, थोथा, छुछा; 
६६: मन्दा, खोखला; hole 
९४४४2 पिचके हुए गाल; die hohle 


थे 


म अंजलि; माँगने के लिए आगे 
बढ़ाया हाथ (घूस लेने का प्रतीक); ¢: 
hohles Gerede योगी वकवास । 

Hsnle, £ (--70) गुफा, गुहा, कन्दरा; 
(Vertiefunए) गुहिका, विवर, कोट- 
रिका; (L००॥) छिद्र, छेद; von Tieren: 
माँद; छ: घटिया मकान; बदमाशों का 
अड्डा; /०॥b९ष०॥॥९ः, 7 गुफा में 
रहने वाला, गुफ़ावासी; ~ nforscher, 
छ कन्द्राश्ास्त्री। गाह्नरिकीवेज्ञानिक; 
~ nmal€r९;£ गुफा की दीवारों पर की 
गई चित्रकारी (प्रागेतिहासिक काल की 
चित्रकारी) । 

Hohl-heit, £ () खोखलापन; अवतलता; 
f९: निस्सारता, थोथापन, छुछापन, 
खो खलापन; फर, 7, 0: मूर्ख या 
बुद्धिहीन व्यक्ति; "ष्ण, ओ कोई 
भी खोखली वस्तु, खोखला पिंड; 

~ Kreuz, ॥ अग्रकुव्जता; 72०१8, 7 
घारिता की माप; रागर्षी, परि 
Hohlsaum; ~ taum, mM आस्यन्तर 
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विवर, अंदरूनी खाली जगह; ~ saum, 
7] (किनारे पर) कपड़े से धागे निकाल 
कर डाली गई धारिया; २९९९, m 
अवतल दपंण । | 
Hshhung, £ (-|-९१) खोखली की हुई 
जगह, गड्ढा, विवर, कोटर, शून्य स्थान, 
छिद्र । PR 03460 
Hohi-weg, गा घाटांमाग, दरा; 
2९५९, ए अंदर से खोखली इंट; 
खपरेल । | 
Hotn, m (-[९]5) कटु या अपमानजनक 
व्यंग्य, उपहास, तिरस्कार, अवमान । 
hohnen, ]. ४/i (h.) तिरस्कारपूणं 
व्यंग्य क०; 2. ४ 0.) की हंसी 
उडाना, पर ताना मारना । 
Hobngelichter, n 
अट्टहास । 
hohnisch, 24]. उपहासपूर्ण, तिरस्कार- 
पूर्ण, कटुतापूर्ण, सावमान, निन्दात्मक । 
hohr-licheln, ५/ (0.) तिरस्कारपूवंक 
मुस्कराना, उपहासात्मक मुस्कान 
छोड़ना; ~ ।ach९n, ५/ (!.) तिरस्कार- 
पुर्ण या उपहासात्मक हंसी हसना । 
Hoker, m (-5/-) छोटा दूकानदार; 
विसाती; खोमचे वाला; सडक के किनारे 
छोटा-मोटा सामान वेचने वाला; ~, 
४॥ 0.) खोमचा लगाना, सड़क के 
किनारे छोटा-मोटा सामान वेचना । 
Hokuspokus, m (-) छु-मन्तर; 
(GaukeIei)वाजीगरी, हाथ की सफ़ाई; 
8: वाहियात का काम, निरर्थक 
पाखंड । 
h०।4, 80]. मोहक, मनोहर, रमणीय; 
कृपालु, अनुकूल, प्रसन्न; € ist iInm 
॥०।१ वह उसपर कृपालु है, वह उसके 
प्रति कुव रखती हैँ; “०९, £ (-/-n) 
यक्षिणी, परी; प्रेतनी, भूतनी; ७: 
प्रेसी, प्रियतमा; /९]४, 44]. 
मोहक, मनोहर, चारु, ललित; दिव्य; 
~ seligkeit, † (-)मनो हरता, चारता, 
लालित्य, लावण्य; दिव्यता । 
holen, ५/६ (h.) ले आना, जाकर लाना; 
बुला लागा, लिवा लाना; निकालना, 
निकाल कर लाना; (९८७९7७९॥) प्राप्त 


उपहासपूणं 
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कर लेना, पा लेना, जीत लेना; एः: 
(bekommen) को लग जाना, को हो 
जाना (रोग आदि); को मिलना, को 
दिया जाना, पर पड़ना (डाँट, मार 
आदि); sich bei jdm. Rat holen 
किसी से राय या परामश लेना;^९/ 
Luft holen साँस लेना; U: sich eine 
Erkiltung holenको सर्दी लग जाना, 
को जुकाम हो जाना । 

holla, int. ए!, सुनो!, रुको!, देखो!; 
आहा!, अच्छा!, अरे!; नहीं नहीं 
ठहरो! । 

Holland, 7 हॉलंड । 

IHollinder, m (-5/-) हॉलँड-निवासी; 
हालेड की पद्धति के अनुसार डेरी चलाने 
वाला, डेरी वाला, ग्वाला । 

Hollinger, m (-5/-) बच्चों के खेलने 
की चार पहियों वाली गाड़ी; Papier- 
herstellng: लुगदी बनाने का यंत्र । 

Holl-e, £ (-/-n) नरक, दोजख; यमलोक, 
शैतान का राज्य; 7६: दुःखस्थल; दुर्गति, 
दुर्दशा; दर्जी की मेज़ में कतरन डालने 
का खाना; fig: jdm. das Leben zur 
Holle machen किसी के जीवन को . 
नरक वन! देना; fig: dort ist die 
[5९ ।०ऽ वहाँ प्रलय-सी हो रही है, 
वहाँ दंगा हो रहा है; वहाँ बहुत हाय- 
तोबा मची है; वहाँ बहुत शोर हो रहा 
है; ~९nn९, £ बहुत अधिक भय, 
भीषण आतंक; “शथांक्षा॥।, ॥ भीषण 
कोलाहल, वहुत अधिक शोर; ~ enma- 
schine, £ विनाशकारी विस्फोटक यंत्र; 
समय-त्रम; ~ enpein, f/ ~ enqual, f 
नारकीय पीड़ा या यंत्रणा; असह्य पीड़ा 
या यंत्रणा; ड्या, ]. 4]. नारकीय; 
शतानी; ४: वहुत अधिक, भीषण; 
र ३५४. अत्यन्त, वेहृद, असाधारण रूप 

| 

Holm, m (-[e]s/-e) (886!) बेट; डंडा, 
वल्ला; 7८: आड़ा शहतीर; सरदल; 
an Tragflche: विमान के पंखों 
का अनुदंघ्यं पटल; लम्बान की कड़ी; 
an [.९(९7:सीढ़ी के दो लम्बे डंडों में से 
एक; ६ B277€: व्यायाम के लिए दो 
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खंभों पर लगे डंडों में से एक । 

‘holp(e)rie, ]. 80]. असमतल, ऊवड़- 
खाबड़, ऊंचा-नीचा; ॥५: अपरिमाजित, 
अपरिष्कृत (शेली); 2. 4५. अटक- 
अटक कर, रुक-रुक कर (वोलना, 
पढ़ना) । 

‘holpern, ५/ (.) हिचकोले खाना, 
हिचकोले खाते हुए चलना; (पढ्ने या 
वोलने में) अटकना; 8: अपरिष्कृत 
होना (वाक्य आदि) । 

‘Holschuld, £ ऋण जिसे वापस लेने 
के लिए ऋणदाता को ऋणी के पास 
जाना पड़े । 

‘holterdiepolter, 24. हड़बड़ी में, 
शोर मचाते हुए । 

Holunder, m (-5/-) महावदरी का 
वृक्ष । 

‘Holz,n (-€5/ ~ ७) लकड़ी, काठ, काष्ठ; 
लकड़ी का कोई सामान; (\॥2।4) वन, 
जंगल; ~ blasinstrument, 7 लकड़ी 
का सुषिर वाद्य; “४००८, 7 आधार 
के रूप में प्रयुक्त लकड़ी का कुंदा; 200]: 
किलनी; “शा, ४/। (॥.) वन काटना, 
वनकटाई क०, पेडों को काट गिराना; 
०९६: मारपीट क०; छ: लापरवाही से 
काम क०; नियम के विरुद्ध खेलना, खेल 
में घकका-मुककी क०;८“० ९४९४, (-)0:खेल 
में घक्का-मुक्की; ०९६: मारपीट । 

nilzern, a4]. लकड़ी का, काप्ठीय, 
काष्ठमय; #8: रुक्ष, झुष्क, औपचारिक; 
नी रस, उत्राऊ; अनाड़ी, अकुशल । 

‘Holz-filler, m (-s/-)/~ hacker, m 
(-s/-)/ ~ hauer, गा (-$/-) पेड़ काटने 
चाला, वनकटाई करने वाला; 
~ hammermethode, £, U: हथोड़ा- 
मार ढंग (पढ़ाने का); ~, 44]. 
काष्ठ-सइश, कड़ा; रेशेदार (मूली आदि); 
~kohle, † लकड़ी का कोयला; 
~kopf, गा, ए: काठ का उल्लू, 
~scheit, ॥ चैला, चेली; 
~ schneider, mM काष्ठ-चित्रकार, 
काष्ठ-शिल्पी; ~schnitt, परा काष्ठ- 
चित्र; ~ schuh, ग लकड़ी का जूता; 
~unएु, £ (-/-९०) वन, जंगल; वन- 


. honorabel 


कटाई; ~ ४९४, 7 जंगल से लकड़ी 
लाने का रास्ता; 0: गलत रास्ता; 
ग़लत विचार; U: da sind Sie auf 
dem ०2४७९४ आप ग़लती' कर रहें 
हैं, आपका विचार ग़लत है, आप ग़लत 
हैं, आप ग़लत रास्ते पर हूँ; भरणार, 
£ लकड़ी की बारीक छीलन, लकड़ी की 
लच्छेदार छीलन; ~ wurm, mM काष्ठ- 
कृमि, लकड़ी का कीड़ा । 


homo-gen, ad]. [gSriech.] समख्प, 


सजातीय; एकरूप; (सु)संगत, अवि- 
रोधी; ~ ent, £ (-) समरूपता, 
सजातीयता; एकरूपता; सुसंगति; 
~ genisieren, v/t (h.) समस्थिति- 
करण क०; सुसंगत बनाना; उपयुक्त 
मात्रा में मिलाना;अच्छी तरह मिलाना; 
~nym, 7 (-ऽ/-९) श्रुतिसम भिन्नार्थक 
शव्द | 


Homoopath, m (-en|-en) [griech.] 


समचिकित्सक, होमियो चिकित्सक; 
“९, † (-) समचिकित्सा, होमियोपथी; 
~isch, 80]. होमियोपथी पर 
आधारित । 


homo-phil, adj. [griech.] > 


homosexuell; ~ philie, f(-) > 
Homosexualitit; ~ sexualitit, f 
(-) समलिगकामुकता; ८९४०९], 
84]. सर्मालगकामो; ~ sexuelle, 
m (-n/-) सर्मालगकामी आदमी 
(गाँडू या लोंडेवाज़) । 


Honig, m (-5) मधु, शहद; ए: Jdm. 


Honig um den Mund schmieren/ 
streichen किसी को खुशामद क०, 
किसी की चापलूसी क; ~ kuchen, 
mM सोंठ और शहद डाल कर बनाया 
केक; “7070, ग मधुमास, प्रमोद- 
काल (विवाह के तुरन्त बाद का); 
~seim,m, poet: >Honig;~siiB, 
24]. शहद की तरह मीठा, दहुत मीठा; 
f९: अत्यन्त सौहादंपूर्ण या आत्मीयता- 
पूर्ण; ०७९, £ त्ता, मधुकोश । 


honor-abel, ad]. [Ia] माननीय, 


सम्मान्य, आदरणीय; ~ 7,  (-ऽ/-९) 


मानदेय; पारिश्रमिक, मेहनताना 
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honoris causa 530 


(लेखकों कलाकारों आदि का); 
~ arprofess0r, mM मानसेवी प्रोफ़ेसर; 
~ atioren, mM/p।. किसी नगर के सभी 
प्रतिष्ठित या सम्मान्य लोग; ~ieren, 
४/६ (॥.) के लिए मेहनताना या पारि- 
श्रमिक देना; einen Wechsel: 
सकारना; का भुगतान क० । 
honoris causa, []2t.] सस्मानाथ, 
आदराथं । 

Hopfen, m (-5/-) एक लता जिसका 
बियर बनाने में प्रयोग होता हैं, 
हॉप; ७: an ihm ist Hopfen ए nd 
Malz verloren उससे कोई भी आशा 
करना वेकार है; ^~ 5॥॥६९, £ वल्ली 
जिस पर हाप की वेल फेलती है; छ:पतला 
तथा लम्बा व्यक्ति । 

hopp, int. चलो उठो !, चलो जल्दी 
करो!, चलो उछलो! 

hoppeln, ५/! ($.) उछ्लना, फुदकना । 

hoppla, int. अरे!; ओफ्फ़ो!; अरे माफ़ 
करना भाई ! 

hops, ]. int. चलो उछलो!, 
चलो छलांग लगाओ!; 2. णा 
(-९ऽ/-९) उछाल, छलाँग; “था, ४/ 
(ऽ.) 0: उछलना, कूदना, छलाँग 
लगाना, कुदकना, ~ध7, गा (-s/-) 
त्वरित वाल्तस (एक चक्रनृत्य); छ: 
छर्नांग; ~ड९he९n, ५ (5.) छ: टूट 
जाना; खो जाना, ग्रायव हो जाना; 
गिरफ्तार कर लिया जाना; मर जाना; 
‘~nehmen, ४ (h.) छ: गिरफ्तार 
कर लेना । 

Hor-apparat, m ~> Horgerit; 
~ ar, 24]. श्रव्य, श्रवणीय, कर्ण- 
गोचर, जिसे सुना जा सके, जो सुनाई 
पड़े । 

horch-en, ४/ (H.) ध्यानपूर्वक सुनना, 
(गौर से) सुनना; ॥९।८॥: कनसुई 
लेना, छिप कर सुनना; “०९४५ 7) (-/-) 
कनसुई लेने वाला, छिप कर सुनने वाला; 
~posten, m, mil: (अग्रक्षेव को) 
सुनने की चौकी । 


_ Horde, £ (-/-7) झुंड, समूह; गिरोह; 
| | ‘eines NaturvolKkes: 


कवीला; 


horen 


(Lattengestell) लकड़ी की तख्तियों 
की खुली अलमारी (फल आदि रखने के 
लिए) । 


hor-en, \/t & ए/ (l.) सुनना, चुन 


लेना; सुनवाई क०; (४० jdm. 
erfahren) से पता चलना या मालूम 
होना; था 4९ Uni४०ःऽi(4tः कक्षा में 
जाना या देठना; schlecht hdren 
ऊँचा सुनना; ich habe schon viel 
von Ihnen ४थाठ मैंने आपको बहुत 
तारीफ़ सुनी है; der Hund hort auf 
den Namen A. कुत्ते का नाम A 
है; auf jds. Worte पिठाला किसी 
की बातों पर ध्यान देना; auf Jn. 
67९१ किसी की वात मानना, किसी 
की आज्ञा का उल्लंघन न क०; ich 
Iasse wieder von mir horen मैं: 
फिर अपनी ख़बर दूंगा, मैं फिर टेली- 
फ़ोन करू गा, मैं फिर पत्र लिखूंगा; £8: 
das IiBt sich hdren! यह स्वीकार्य 
है, यह ढंग की वात है; € ich hOre,- 
sind Sie umgez0€n सुना हे कि 
आपने मकान बदल दिया है; pw: wer 
nicht héren will, muB fiihlen 
जो सुनता नहीं है उसे भुगतना पड़ता 
है, जिन नहिं मानी बड़िन की सीख, तिन 
लै खपरा माँगी भीख; ~ensagen: 
vom Horensagen जनश्रूति के आधार 
पर; ich kenne ihn vom Horen- 
5३४९ मैं उसे व्यक्तिगत रूप से नहीं 
जानता हूँ, मेंने उसके बारे में केवल 
सुना. है; ८५९८ 7 (-ऽ/-) श्रोता, सुनने 
वाला; einer V०rlesun६: विद्यार्थी; 
(श: चोंगा, रिसीवर; ~erschaft,f 
(-/-९०) श्रोतागण; ~ £९॥।९7, ॥ सुनने 
में हुई गलती, अधूरी बात सुनने के 
कारण उत्पन्न मिथ्याबोघ या ग़लत- 
फ़हमी; ९५: कान की कमजोरी; 
कुनबहरापन; “प्र, ॥ रेडियो; 
~ 2९rt, 7 श्रवण-यंत्र; ८९ 4-5 
jdm. hdrig $०॥ किसी का मुरीद, 
दास, गुलाम होना, किसी के वद्य य 
वशवर्ती होना; ~।९॥९६, £ (-) दासता, 
गुलामी, मुरीदी, वश्यता, वशर्वातता । 


Horizont 53] 


Horizont, m (-[e]s/-e) [griech.] 
क्षितिज, दिगन्त; ४९०]: संस्तर; ॥४: 
अनुभव या ज्ञान की सीमा; 78: ९7 
hat einen engen Horizont उसका 
ज्ञान सीमित है; ¢: das geht iiber 
meinen Horizont इसे मैं नहीं समक 
पा रहा हुँ,यह मेरे ज्ञान को सीमा से परे 
हैँ; ~ 4], 4]. अनुप्रस्थ, पड़ा; ८९, 
£ (-n/-) अनुप्रस्थ रेखा । 

Hormon, n (-s/-e) [griech] हॉनॉन, 
अन्तःस्राव-विशेष; “४, 24]. हॉर्मोन 
का, होर्मोन-संवंधी । 

Horn,n (-[e]s/ :: er) (Geweih) सींग, 
विषाण, उ्उंग; (०३) भोंपू (कार 
आदि का); 05: तूर्य, तुरही; भोंपू; 
U: dem Ehemann Horner 
2६५९7९ परपुरुषयमन क०; पीट: 
er stieB in das gleiche Horn wie 
४ उसके और हमारे विचार एक थे; 
~brille, 7 सींग के फ्रम का 
चश्मा | 

Hornchen, n(-5/-)छोटा सींग, श्गंगिका, 
ञ्युंगाकार छोटी डवल रोटी; 20०: 
गिलहरी । 

Horn-haut, † किण, घट्टा, ढट्टा, डाट, 
घेठा; ५९ 4५६९५: स्वच्छमंडल, चक्ष्‌- 
पटल; ~९, 20]. किणसम, घट्ट -जेसा । 

Hornisse, £ (-/-n) वरटा; हाडा, 
भिड़ । 

Horn-ist, m (-en/-en) तूर्यवादक, 
भोंपूचादक; “०००५९, ग्रा, vulg: 
महामूखे; ~ ६९४९, /।. सींगदार पशु; 
~vieh, n —Horntiere; vulg:—> 
Hornochse 

Horoskop, n (-[e]s/-e) [eriech.] 
राशिफल, नक्षत्र-निरीक्षण का फल । 


‘horrend, 80]. [2] भयानक, भयंकर, 


लोमहर्षक; बहुत, अत्यधिक; ०rrende 
?7९५९ बहुत ऊँची क्रोमत । 

Hrrohr, 7 कणंतूर्य; m९: परिश्रावक; 
आला । 

Horror, m (-5) [2.] संत्रास, दहल; 
बीभत्सा, एणा । 

FIGr-sa3], गा विश्वविद्यालय का 


Hospitant 


व्यास्यान-कक्ष; ~ ९], 7 घ्वनिरूपक । 

Horst, m (-९५/-९) शिकारी पक्षियों का 
घोंसला; (९62) वक्षसमूह, भाड़ी- 
समूह, झूरमुट; ६९०।; विभंगित संवर्ग; 

~en, vi (h.) (शिकारी पक्षियों का) 
घोंसला बनाना । 

Hort,m (-[e]s/-e) P०९६:निधि, खजाना; 
आश्रय, शरण-स्थान; fiir Kinder: 
झिशुसदन; "था, ४/६ (॥.) संचय क०, 
संग्रह क०, जोड़ कर रखना; ०७६, £ 
(-) संचयन; अपसंचयन । 

H3rweite, £ श्रवणसी मा; in Horweite 
5०॥ श्रवणसीमा के भीतर होना । 

Hose, £ (-|-n) पतलून, पेन्ट, पाजामा; 
fig: hier hat die Frau die Hosen 
४7 इस घर में पत्नी की चलती है; €: 
sich auf die Hosen/den Hosen- 
boden s€7€Nपरिश्रम क०, मेहनत क० 
(किसी विशेष उद्देशय से); ७: jdm. die 
Hosen strammziehen किसी की 
पिटाई क०; U: das Herz rutschte: 
inm in die A०७९ वह बहुत अधिक 
डर गया; उसकी हिम्मत छूट गई; ४८।९: 
er hat die Hosen 0] डर के मारे 
उसका बुरा हाल है, डर के मारे उसका 
पाखाना निकल गया; ४८]४: das ist in. 
die Hosen gegangen यह काम _ 
बिगड़ गया; ४५४: vor Angst in die 
Hosen machen डर के मारे हग 
देना । 

Hosen-boten, Mm पतलून का पीछा, 
बैठक; ८~।a९०, पा, 0: पतलून का 
अगला भाग (जिसमें खड़ी पंक्ति में बटन 
लगे होते हूँ); ~matz, गा, U: छोटा 
वच्चा; 7०५, ग घुटनों तक का 
गरारा, घुटनों तक की स्कर्ट; 7०९). 
f, ९4: स्त्री द्वारा किया गया पुरुष का 
अभिनय; ६7४४९7, ॥ गेलिस । 

Hospital, n (-[e]s/-e; - er) [lat.] 
चिकित्सालय, अस्पताल । 

Hospit-ant, m(-en/-en) [l2t.] अतिथि 
श्रोता; अध्यापक के पद के लिए प्रशिक्षण 
लेने वाला; ~ieren, ४7 (h.) अतिथि 
के रूप में कक्षा में जाना; पढ़ाने का ढंग | 


म op “43. 
Bp, 
AT Le iE 7४ >> Dd 


ह 


oss 5 + ८.) ७०५१७७ s odd os 
१ रे 
- 3 


Hospiz 


सीखने के लिए कक्षा में जाना । 

Hospiz, n (-es/-e) [॥४.] आश्रम, 
धर्मशाला । 

Tiostess, f (-/-en) [en] सर कारिणी, 
पर्यटकों का मार्गदर्शन करने वाली । 

Hostie, f (-/-0) [lat.) स्यीस्तयाग की 
रोटिका । 

एotश, ॥ (-$/-$) [८.] विश्वान्तिशह, 
होटल; Hotel garni होटल जिसमें 
केवल सोने तथा सुबह के नारते का प्रबंध 
हो; ~ier, गा (-s/-5) होटल वाला, 
होटल का मालिक । 

Hub, m (-[९]/ - ९) उत्थापन, उत्तोलन; 
m०: इंजन की गति का एक चरण । 

hiben, 24४. इधर, इस तरफ़ । 

Hubraum, m, ॥]0: पिस्टन-वेलन कौ 
धारता । 

hiibsch, ]. 44]. सुंदर, हसीन, मनोहर, 
मनोरम; 0: काफ़ी वड़ा, काफ़ी अधिक, 
काफ़ी अच्छा, बहुत; छ: था hat ein 
hiibsches Einkommen उसकी 
आमदनी काफ़ी (या बहुत) अच्छी है; 
2. 807.: 0: बहुत, क्राफ़ी, खूब;ए: 5९ 
hibsch 87९! (वस) अव ढंग से बेठो!, 
अच्छे बच्चे बन जाओ अव!; “शॉ, £ 
(-) सुन्दरता, हुस्न; मनोहरता, मनो- 
रमता । 

Hubschrauber, m (-5/-) उदग्ररोही 
विमान, हेलिकॉप्टर । 

Hucke, £ (-/-) पीठ; पीठ पर लदा 
सामान; U: jdm. die Hucke voll- 
॥2५९०किसी की तगड़ी ठुकाई क० या कर 
देना; U: jdm.die Hucke volligen 
किसीसे अंघाधुन्ध झूठ वोलना; ack, 
84४. पीठ पर; ~packverkehr, गा 
ट्रक में लदे माल को पीठ पर उठा कर 
रेलगाड़ी में लादना । 

Hudध-९।, ˆ (-/-९) जल्दी का तथा 
लापरवाही का काम, जल्दी से तथा 
लापरवाही से काम क०; “ष्ट; 44]. 


जल्दी का तथा लापरवाही का काम 
करने वाला, जल्दवाज्ञ; ~, ।. शीं 


(॥.) जल्दी से तया लापरवाही से काम 
:क०;2. ४/६ (॥.) का मज़ाक़,की खिल्ली, 
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या दिल्लगी उड़ाना । 

Hud-ler, m (-5/-) जल्दवाज, हेड़- 
बड्या, जल्दी से तथा लापरवाही से 
काम करने वाला व्यक्ति; ““॥४, - 80. 
—~>hudelig 

Huf, m (-[€]5/-९) खुर, शफ; टाप, 
सूम; ~ eisen, 7 अश्वपादत्र, नाल; 
~ ९९], ॥ गुरखुल, गुलमेख, घु डी- 
दार कील; ~schmied, 77 नालबन्द, 
नाल लगाने वाला । 

Hiift-bein, n, ४१०४४: नितम्वास्थि; 
श्रोणिफलक; ८९, £ (/-) कृल्हा, 
पुट्ठा, श्रोणि, नितम्ब; ९५४९९१६, 7 
श्रोणि-सं घि । 

पाथ, 7 (-ऽ/-) पहाड़ी, टीला; ~, 
4]. पहाड़ी, पवंतीय, छोटी-छोटी 
पहाड़ियों वाला; ~ Kette, f पहाड़ियों 
की श्रृंखला; !था०0, ॥ पहाड़ी इलाक़ा, 
छोटी पहाड़ियों वाला क्षेत्र । 
ष्ट, 20].-> hugelig 
Hubn,(-[€]s/ - ०) मुर्गी; मादा; ए: 
(झक्की या अजीव) व्यक्ति । 
Fiihnchen, ॥ (-5/-) छोटी मुर्गी; 
fig: mit ihm habe ich noch ein 
Hiihnchen Zu rupfen मुझे उससे 
अभी एक वात का हिसाव करना वाक़ी 
ह । 

Hibner-30¢९, ॥ पैर की उंगलियों 
(के वीच) में पड़ने वाली गाँठ, पीडादायी 
घट्टा; ष्ट: jdm. auf die Huhner- 
2७६९ 7९९० किसी की भावनाओं को 
चोट पहुँचाना; 0९, † मुर्गी का 
शोरबा; “7775६, £, 0: कपोत-वक्षस्‌; 
"०९, £ मुर्गी का अंडा; ~farm,f/ 
~hof, mी मुर्गीपालन-स्थान, मुर्गी- 
खाना; ~॥०॥१, 7 न भौंकने वाला 
शिकारी कुत्ता (जो शिकार के पास 
चुपचाप खड़ा हो जाता है जिससे वह 
भाग न जाए); ८९६९, £ मुर्गी के 
द्रवे की सीढ़ी; ०६9], ॥ मुर्गीखाना; 
~stiege, f >Hiihnerleiter 

hui, int. आह! , वाह! ; in einem Hui 
तुरन्त, आनन-फानन, पलक मारते ही । 
Hd, £ (-) कृपा, कृपादृष्टि; अनुग्रह, 
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अनुकस्पा, शुभेच्छा; «था, ५/ (h.) 
के प्रति निष्ठा, श्रद्धा, सम्मान प्रकट 
क०; के प्रति निष्ठा या वफ़ादारी की 
शपथ लेना; €: का आदी या लती वन 
जाना (या होना); er huldigt dem 
Kartenspiel उसे ताश खेलने की लत 
है; ^~ एषा, £ (-/-९॥) श्रद्धा, निष्ठा, 
उपासना, भक्ति, सम्मान, आदर; 
~reich,/ ~ v०], 80]. दयालु, कृपालु, 
अनुकम्पापूर्ण, अनुग्रहपूर्णं, शुभेच्छु । 

Hiul-e, £ (-/-०) आवरण, आच्छादन, 
खोल; छिलका, छाल; वेष्टन, लपेटन, 
रैपर; लिफ़ाफ़ा; 2: कपड़े, वस्त्र; ¡९ 
sterbliche Hiille eines Menschen 
शव, लाश, पार्थिव अवशेष; in Hille 
und F[० अंधाधु ध, बहुतायत में, 
प्रचुर मात्रा में; ~, ४/ 0.) 
लपेटना, आवेष्टित क०, अच्छादित 
क०, पूरी तरह ढकना; पँक क०; ९. 
in ein Papier hiillen किसी वस्तु 
को काग़ज़ में लपेटना या पेक क०; 
sich in einen Mantel hillen अपने 
चारों ओर ओवरकोट लपेट लेना; £8: 
sich in Schweigen hiillen मन 
धारण कर लेना; 2: 085 anz€ 
Haus ist in Flammen gehiillt 
पूरा मकान लपटों से आवेष्टित हे; 
^ ९॥।०५, ३4]. अनाच्छादित; निर्वस्त्र, 
नग्न, नंगा । 

Hils-e, f (-/-7) Fruchtform: फली, 
छीम्बी, रिम्व;(७०१३।९) मटर, अरहर, 
मूंगफली आदि का छिलका; संपुटी; 
खोल, घर; ines Geschosses: 


कारतूस आदि का खोल; “ enfrucht,' 


£ शैम्बिक फल, फली या छीम्वी वाला 
अन्न । 

human, 24]. [४.] मानवीय, मानवो- 
चित; सहृदय, दयालु; “एड, 9 (-) 
सानववाद, मानवतावाद; “अं, पा 
(-९०/-९॥) मानववादी; मानवतावादी; 
~istisch, 24]. मानववाद. पर 
आधारित, मानवतावाद का,मानववादी, 
मानवतावादी; (87, 20]. लोको- 
पकारी; “व, † (©) मानवता, 
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इन्सानियत । 

Humbug, m (-5) [था३.] वकवास; 
छल-कपट, धोखा; शेखीखोरी । 

humid, 80]. [2.] आद्रे, नम; गीला; 
~ itt, † (-) आद्रता, नमी । 

Hummel, £ (-/-n) भारा, भवरा; ए: 
eine wilde Hummel मस्त छोकरी, 
चंचल लड़की; U: Hummeln im 
Hintern haben एक स्थान पर जम- 
कर न वेठ सकना । 

Hummer, m (-5/-) महाचिंगठट, समुद्री 
भोंगा । 

Humor, m (-5) []2.] परिहास, हास्य, 
विनोद; विनोदशीलता, परिहासशीलता; 


~eske, £ (-/-०) परिहासमय लघुः ` 


कथा या संगीत-रचना; (२, 24]. > 
humoristisch; ~ist, m (-en/-en): 
हास्यरस का लेखक या कलाकार; 
~ istisch, 2]. परिहासात्मक; हास्यः 
विपयक; हास्यकर; =४०॥, 4]. 
बिनोदशील, विनोदी, सरस, मजाक्रिया, 
मौजी, हेंसोड़, दिल्लगीवाज़ । 

bumpein, इ/i (h.; 5.) लंगड़ाना, 
लेंगडाकर चलना । 

Humpen, 7 (-5/-) वेलनाकार चषक, 
वड़ा प्याला । 

Humus, m (-) [[#.] पाँसिका, खाद- 
मिट्टी । 

Hund m (-[€]5/-€) कुत्ता, कुकुर; 
इवान; B९72७३०:खानों में प्रयुक्त छोटी 
ठिलिया; tern: लुब्धक; छ; 
नराधम, कमीना, पाजी; €: ४०7 die 
Hiunde £९hen वरवाद हो जाना, 
तवाह हो जाना; fig: auf den Hund 
kommen अधोगति को पहुँचना; 8: 
da liegt der Hund begraben 
कठिनाई की वात तो यही है; (फट 
या) झगड़े की असली जड़ तो यही है; 
spw: Hunde, die bellen, beiBen 
॥०॥t जो गरजते हैं वे बरसते नहीं; 
fig: den letzten beiBen die 
Hए०५९ जो पीछे रह गया उसको 
दुर्गेति हो जाती हूँ; ए: ५8 उड. ह 


4८६९ प्रपात यह बहुत बुरी बात हे; ._ 


RE ७०७ ७ क किक ४ 
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यह बहुत बड़ी गलती है; यह बहुत Hunds-fott, m (-[९७/-७; - ००) U: 


जटिल समस्या है । 
ुसणा0९-प्र0शॉ, †, ए: कठिन काम, 
दुष्कर काम; ~ elend, 4]., ७: बहुत 


अस्वस्थ, बहुत बीमार-सा; ~ tte, † 


कुत्ते को झोपड़ी, कुत्ताघर; ~ kilte, 
£, ए: बहुत अधिक सदी, भीषण ठड; 
~lJeben, 7, U: ein Hundeleben 
fhe कुत्ते की ज़िन्दगी वसर क०; 
~marke, £ कुत्ते के लाइसेंस का 
बिल्ला; ग]: सँनिकों की पहचान का 
बिल्ला; ~ M4९, 80]., ए: क्लान्त, 
परिश्रान्त, वहुत थका हुआ; ~ rennen, 
४ कुत्तों की दौड़ । 

‘hundert, !. 24]. सौ, शत; hundert 
[९०९ सौ लोग, सौ आदमी; an € 
hundert Len लगभग सौ आदमी; 
2. ॥ (-ऽ/-९) संकड़ा; 3. £ (-/-९n) 
सौ की संख्या; “थ, 7 (-४/-) सँकड़े 
का अंक; छ: सौ का नोट; “ध्पक्ष, 
४07. सौ प्रकार का, संकड़ों प्रकार का; 
सेकडों बातें; ~ £2c॥,/^ £, 80. 
सौगुना; ~jahrfeier, f शतवाविकीय 
महोत्सव, झताव्दी-उत्सव; ^ rg) 
84]. रातवर्षोय, सो साल का; 
~ prozentig, 2d]., £९: गत प्रतिशत, 
सौ फीसद; ५४०८, ग प्रतिशतता, 
सँकड़ेवारी; ~ ७९a, £ (-/-९॥) सौ 
सिपाहियों की टुकड़ी; ~, 44]. 
सौरव; das hundertste Buch सोवीं 
किताव; fig: er kommt vom 
Hundertsten ins Tausendste वह 
बड़ी लम्वी-चौड़ी बाते करता है, वह 
विषय-वस्तु से दूर होता चला जाता है; 
~stel, 7 (-5/-) शतांश; ~ tausend, 
4]. एक लाख । 


_ Hunde-schnauze, ! कुत्त की नाक; 


U: kalt wie Hundeschnauze 
भावनाशूत्य,उदासी न; ~ $९०९7, रवान- 
कर; ~ wetter, ०, 78: वहुत खराव 
मौसम । * 
Hiind-in, £ (-/-०९०) कुतिया, कुत्ती; 
~ isch, 34].,f¢; दासवत्‌, पालतू कुत्ते 


_ की तरह का, गुलामों-जेसा, दासतापूणं । 


Hunger, 


नराधम, कमीना, वदमाश; पाजी; 
~fitterei, f (-[-en) ७: अधमता, 
कमीनापन, वदमाशी, पाजीपन; 
~fottisch, 2d].. ९: अत्याधम, 
कमीन, जलील, अतिनीच, पाजी; 
~ gemein, 2]., U: अत्याधम, अति- 
नीच; अतिनिलंज्जतापुर्ण; “~ mise- 
rabel, 2d]., ए: घुण्य, धिनोना; बहुत 
खराव; विल्कुल वेकार; “४386, 
०/7. लुव्वक-काल; ४: बहुत अधिक 
गर्मी वाले दिन; “कपा, £ जलातंक, , 
जलभीति (पागल कुत्ते के काटने से 
उत्पन्न) । 


Hiine, m (-n/-n) भीमकाय आदमी, 


दैत्य, दानव; गटा), 7 प्रागंतिहा- 
सिक समाधि-स्तूप; “haf, 24]. 
भीमकाय, विशालकाय, देत्यवत्‌ । 
m(-5) भूल, सुधा; 
(Hungersnot) अकाल, भुखमरी; पीड: 
लालसा, उत्कट अभिलाषा; Tausende 
sind Hungers estorben अकाल में 
हज़ारों मर गए; "२, adj->hungrig; 
~ ९९९६, ॥ भुखनरी का क्षेत्र, क्षुधा- 
पीडित क्षेत्र; ~ ण, †, m९: उपवास- 
चिकित्सा, मोटापा कम करने के लिए 
भोजन की मात्रा को बहुत कम कर देवा; 
~ leider, mM भुखमरा, भुक्‍्लड, 
~lohn, ग] अत्यल्प वेतन या पारि- 
श्रमिक (जिससे नून-तेल तक न जुट 
पाए); ४, ४/ (.) को भूख लगना; 
भूखों मरना; उपवास क०, कम या 
विल्कुल न खाना; fig: nach etV. 
hungern को किसी बात या वस्तु की 
लालसा होना, किसी वस्तु या बात के 
लिए तरसना; ००६, ˆ भुखमरी, 
अकाल; “४70४४, णा ' भूख-हड़ताल, 
अनशन; “०४०0, ० भूख या अनाहार 
से मृत्यु; ~tuch, n, fig: am Hunger- 
tuणch 74४९० भूखों मरना, अत्यन्त 
दीन होना । 


hungrig, 4]. क्षुधात्तं, भूखा; ४: 


hungrig sein nach €. किसी वस्तु 
या वात के लिए लालायित होना (या 
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तरसना) । 

‘Hupe, £ (-/-n) भोंप (कार आदि का); 
~n, ५/ (h.) भोंपू बजाना । 

hupfen, शी (s.) > hiipfen 

hiipfen, ५श ($.) कुदकना, उछलना, 
फुदकन(; fig: das Herz hiipfte ihr 
vor Freud प्रसन्नता से उसका हृदय 
(वल्लियो) उछलने लगा । 

Hirde, £ (-/-) जाली की चौकी; 
पतली तसझ्तियों की छिद्विल अलमारी 
(फल आदि रखने की); 24८7: वाडे 
की टटिया; (Hinder) टुर, वाधा 
(बुझ्दौड़ या टट्टरफाँद दौड़ में), 78: 
वाधा, अडचन, अड़गा, रोड़ा; ~ nlauf, 
m टट्टुरफाँद दौड़ । 


` पपण'७, £ (-/-n) ४0४: रंडी, वेद्या, 


बाजारू औरत; छिनाल, व्यभिचारिणी; 
~n, vi (h.) ४५५: रंडीवाजी क०; 
व्यभिचार क०, भिन्न-भिन्न लोगों के 
साथ संभोग क०; ~nkind, n, fig: 
अनुच्छेद की अंतिम पंक्ति जो नए पृष्ठ 
के आरंभ, में आए; ~nsohn, पा, 
४६: वेश्या-पुत्र; रंडी की औलाद; 
~rel, f (-) ४0४५: रंडीवाज्ो; व्यभि- 
चार । 

hurra, int. हुरे! (हर्षनाद, जयनाद); 
(शावार)आगे बढो ! 

hurtig, 90]. तेज, फुर्तीला; ~keit, 

Husar, m (-en/-en) [unar.] अश्वा- 
रोही सेनिक; ~enstreich, m/~ en- 
3k, 0, ४: दुस्साहस का काम, 
जाँवाज़ी का काम । 

husch, ]. int. हट! (जानवरों के लिए 


प्रयुक्त), जल्दी से!, चलो फटाफट!, फुर्ती 


से!; 2. m (-९ऽ/-९) जरा-सी' देर, एक 
क्षण, एक मिनट; ए: im Husch 
ज़रा-सी देर में, पलक मारते, चुटकी 
वजाते; U: auf einen HUsch एक 
मिनट के लिए, जरा-सी देर के लिए; 
~ eln, ५ (॥.) तेज़ी से तथा लापर- 
वाही से काम क०; . “०९०, ५ (5.) 
बिना ध्वनि किए हुए तेज़ी से आगे 
बढ़ना, चलना, निकलना । 


huten 


hiisteln, v/i (h.) हल्के से खांसना, 


खखारना । 


husten, ]. /i (॥.) खाँसना; U: dem 


werde ich etw. husten! उसे मैं 
खरी-खरी सुना दूंगा; ए: ५7a 
huste ch! मुझे इसकी कतई परवाह 
नहीं, मुझे इस (वस्तु) की कोई इच्छा 
नहीं है; 2. गा (-$/-) खाँसी; ~ 4०4], 
7 खाँसी का दौरा; ~reiz, पा 
श्वासप्रदाह, खाँसी आना; ~saft, m 
खाँसी की दवा (पीने की); ~stillend, 
24]. खाँसी कम करने वाला, खाँसी 
मिटाने वाला । 


Iput, m़(-[श]ऽ/ - ९) टोप, हैट, टोप के 


आकार की कोई भी वस्तु; ९ mute 
seinen Hut nehmen उसे अपना पद 
त्यागना पड़ा, उसे इस्तीफ़ा देना पड़ा; 
den Hut ziehen टोप उतारकर 
अभिवादन क०; fig: vor jdm. den 
Hut ziehen किसी पर बहुत श्रद्धा 
रखना, किसी का बहुत सम्मान क०; 
fig: unter einen Hut bringen म 
संगति या सामंजस्य स्थापित क०; के 
विचारों में समानता लाना; ४: das 
ist ein ale पप! यह सर्वविदिति 
बात है, यह घिसी-पिटी वात है । 


एण, ˆ (-) देखभाल, निगरानी; रक्षा, 


सुरक्षा; पहरा, रखवाली; सतकता; 
होशियारी, सावधानी; auf der Hut 
९¡॥ सतक, सावधान, होशियार 
रहना । 


hiit-en, ४/t (॥.) की देखभाल, देखरेख, 


निगरानी क०, पर पहरा देना, की 
रक्षा, हिफ़ाज़त क०; चराना; डाली 
vor jdm. ४४४९४ किसी से सतक या 
होशियार रहना, किसी से वचकर 
रहना; cafe एट भेड़े चराना; 
भेडो की निगरानी क०; Kinder 
॥t€ बच्चों की निगरानी क०; रः 
ein Geheimnis hiten किसी भेद 
को छिपाए रखना; ८० mute zwei 
Wochen lang das Bett hiiten 
बीमारी के कारण उसे दो सप्ताह तक 
खाट पर पड़ा रहना पड़ा; छ: ला. 


' ॥४*. क 
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Le 2 


Hutmacher 


werde mich huten! में पागल थोड़ 
ही हुँ जो यह (या ऐसा) करू गा, 
नहीं मैं यह कदापि नहीं करू गा; 
~er, 7 (-$/-) रक्षक, रखवाला, 
पालक; चरवाहा । 

Hut-macher, mM टोप बनाने वाला, 
हैट-निर्मात; ~ schnursf हैट की डोरी, 
U: das geht mir uber die Hut- 
5९7७7! यह हृद से बाहर की बात हैं, 
नहीं इसका सवाल ही नहीं पेदा होता । 

Hiitte, £ (-/-0) कोपड़ी, झुग्गी, 
कुटिया, कुटीर; ४९०): घातु-निर्माणी; 
707: जहाज के पिछले भाग का 
दवसा । 

Hutzel, £ (-/-n) ०५: सूखा फल, 
सुखाया हुआ फल; भुर्रीदार चेहरे वाली 
बुढ़िया; २0०, 7 सूखे फलों को भर- 
कर बनाई गई डवल रोटी; २४, 907. 
सूखा हुआ; भुर्रीदार । 

hutzlig, adj.=hutzelig 

Hyiine, f (-/-n) [griech.] तभु, 
लकड़बरघा; १४: कूर या निर्दयी व्यक्ति, 
लुटेरा, मृत या सोते हुए व्यक्तियों को 
लूटने वाला । 

Hyazinth, m (-[ejs/-e) [griech.] 
राहुरत्न, “९, † (-/-) सम्बुल का 
पौधा या फूल । 

Ihybrid, 2d]. [4.] उभर्यालगी; 
मिश्रज, संकर; दोनस्ला, इतरजातीय। 

2hybri-d, adj. [griech.] अतिदम्भी 
अत्याभिमानी; ~$, £ (-) भतिदम्भ, 
अत्याभिमान । 

Hydr-ant, m (-en/-en) [griech.] 
(फ़ायरब्रिगेड द्वारा प्रयोग किया जाने 
वाला) वम्वा, नलका;~4६,०(-[९]५/-९) 
chem: जलयोजित यौगिक या मिश्रण; 
~aulik, f (-) द्रव-इंजीनिय री, 
तोयालिकी; -२६णांडया, ३५]. द्रव- 
चालित, तोयालिक;०।९प९n, ४/६ (॥.) 
chem: उदजन-साधन क०, हाइड्रोजन 
से प्रभावित क०; ५९०४, £ (-/-९n) 
chen: उदजन-साधन । 


| पिक ‘Byaro-dynamik, पी f (-) [griech.] द्रव- 
+ गतिकी, द्रवगतिविज्ञान; ““8थ५60ए॥), 


$ 
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॥ (-9) उदजन; हाइड्रोजन; 
~lyse, f (-)chem: जलीय विश्लेषण; 
जल-अपघटन; ~ lytischs a4]. जल-. 
विश्लेषक; जल-अपघटन पर आधारित; 
~statik,f (-) द्रवस्थतिकी, द्रव- 
स्थितिविज्ञानः 7~tatisch, ad]. 
द्रवस्थेतिक; ~“ ४४५, 7 उदजारेय । 
Hygien-e, f (-) [griech.] स्वास्थिकी,. 
स्वास्थ्यविज्ञान; (व्यक्तिगत) स्वच्छता, 
सफ़ाई; ~।९॥, ६4]. स्वास्थ्यविज्ञान 
पर आधारित; स्वास्थ्य-संवंधी,स्वच्छता- 
संबंधी । 
Hygro-meter, n [griech.] आद्र ता- 
मापी; ~sk०pisch, 24]. आद्रता- 


ग्राही । 

Hymen, 7 (-s/-) Igriech.] 
योनिच्छद । 

Hymne, f (-/-n)/Fiymnus, mे 


(-/-'n९॥) स्तुति, स्तोत्र । 

Hyperimie,f (-)[griech-.]med:शीर 
के किसी स्थान पर अतिरिक्तता, 
रुधिरातिशय्य । 

Hyperbel, f (-/-n) [griech.] math: 
अतिपरवलय । 

hyper-kritisch, adj. [876०] 
दिद्रान्वेषी; अत्यालोचनात्मक; ~ tonie, 
7 (-|-n) Med: अत्यातति; अतिरिक्त- 
चाप; ~troph, 2d]., med: अति- 
विस्तृत, अतिवधित; ~ trope, † (-) 
४60: अतिवर्धत, अतिविस्तार । 

Hypno-se f (-/-n) [griech.] 
सम्मोहन-जन्य कृत्रिम नींद, सम्मोहनिद्रा; 
~ tisch, 80]. सम्मोहक, निद्राजनक; 
सम्मोहन पर आधारित; ~tiseur, m 
(-ऽ/-९) सम्मोहक; ~tisieren, v/t 
(.) को सम्मोहित क०, सम्मोहन 
उत्पन्न क०; ~tismus, 7 (-) 
सम्मोहन-विद्या। | 
Hypo-chonder, m (-s/-) [griech.] 
med: रोगाशंकी, रोगश्रमी; विषादरोगी 
(व्यक्ति); ~ chondrie, ˆ (-) रोगश्रम; 
विषाद, विषाद-रोग; ~ chondrisch, 
80]. रोगभ्रमी; विषादरोगी । 
Hypo-krisie, f (-) [griech.] मिथ्या- 
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चार, पाखंड, ढोंग, छल-कपट, मक्कारी; . 

~kritisch, ४0]. मिथ्याचारी, 

पाखंडी, मक्कार, कपटी; छली । 
Hypophyse, f (-[-n) [griech.] anat: 


' ३6००१ 


कल्पना,प्राककल्पना, अनुमान, प्रतिज्ञान; 
अप्रमाण्य वात,उपाधि, कल्पना; ~ tisch, 
24]. काल्पनिक; कल्पित, अप्रामाणिक; 
परिकल्रनात्मक; अनुमानात्मक । 


पीयूपिका, पोषकाय । Hypotonie, f (-/-n) [griech.] med: 


Hypotenuse, f (-/-n) griech.] 


अव रक्तचाप, निम्न रक्तचाप । 


math: कर्ण । Hyster-ie, f (-/-n) [griech.] अप- 


Hypothek, f (-/-en)[griech.] बंधक, 
गिरवी, रेहन, उपप्राधि; ४: सतत 
भार, लगातार वनी रहने वाली चिन्ता; 
~arisch, 44]. उपप्राधिक, बंधकीय; 
~ enbrief, 7 वंधकपत्र, रेहननामा । 

Hypothe-se, f (-/-n) [griech.] परि- 


|| 


ich, l. personalpron. म; 2. 7 
(-5/-$) अहं, स्व, आप, निजी व्यक्तित्व; 
hil: आत्मचेतना; आपा, खुदी; 
~ bezogen, 90]. अहंकेन्द्रिक, आत्म- 
केन्द्रित; आत्मनिष्ठ, स्वनिष्ठ; 720९- 
zogenhelt, £ (-) अहंकेर्द्रिकता; आत्म- 
निष्ठा; ००7७, £ उत्तम पुरुष के 
माध्यम से वर्णन की शेली, आत्मकथा 
की शैली; ~ -Roman, 7 उत्तम पुरुष 
के माध्यम से वर्णन की शली में लिखित 


तंत्रक, वातोन्माद, हिस्टीरिया; ~iker, 
m (-$/-) हिस्टीरिया के रोग से पीड़ित 
व्यक्ति; ९५, ३4]. वातोन्मत्त, 
हिस्टीरिया के रोग से पीडित; ४2: 
अत्यन्त उत्तेजनशील, उत्तेज्य; बहुत 
अधिक उत्तेजित, उन्मत्त । 


समझना या मानना; “झाप, गा (-) 
आदर्शवाद, आदर्शों में विश्वास, आदर्शो 


के लिए त्याग; I05: प्रत्ययवाद; | 


~ist, Im (-en|-en) आदर्शवादी, 
आदर्शों के अनुसार जीवन व्यतीत करने 
वाला; प्रत्ययवादी; ७: कल्पना-विहारी; 
अव्यावहारिक विचारधारा वाला व्यक्ति; 
~ istisch, 24]. आदर्शवादी, आदशे- 
वाद पर आधारित, प्रत्ययवादी, प्रत्यय- 
वाद पर आधारित । 


उपन्यास, आत्मकथा की शली में 7९९७ £ (-/n) [griech.] भाव, प्रत्यय, 


लिखित उपन्यास; ~ such, £ आत्म- 
निरति, आत्मप्रेम, आत्मामिमान, अहं- 
भाव; स्वार्थपरता । ॒ 

Ideal, l. ० (-s/-e) आदश; ध्येय, 
लक्ष्य; (४०५०) नमूना, . प्रतिमान, 
आदश, अनुकरणीय 'व्यक्ति या वस्तु; 
2. 84]. आदश, मानक; अभीष्ट; 
:(4९९]!) काल्पनिक, खयाली, अवास्त- 
विक, मन:कल्पित; 0: भव्य, शानदार, 
बहुत अच्छा, बहुत बढ़िया; ^ isieren, 
४/६ (^) को आदर बना. देना, को 


भावना; बोध, ज्ञान; (Vorstellung) 
कल्पना, विचार, धारणा; मत; (९!५॥) 
योजना; तरकीब, सूक; छ: अत्यल्प 
मात्रा, थोडा-सा, जरा-सा; ए: ९ hat 
keine Idee-42४०n उसे: इसके: बारे: से 
कुछ भी नहीं मालूम हैं, उसे इसका सच 
मात्र भी. ज्ञान नहीं है; ला. atte 
0८88 ९९ 2९7७६ यह विचार सबसे 
पहले मेरे दिमाग़ में आया; ९08 37९0 


[५९९ मतिभ्रम, सनक; ए:. ९6 083 


mehr Zucker थोडी-सी शकरःऔर। 


आदे रूप सें प्रस्तुत क०, को आदश किश्या; 80]. काल्पनिक, मनःकल्पित, ` ` 





ideenarm 


खयाली, अवास्तविक । 

ideen-arm, 24]. कल्पनाशक्तिहीन, जिसे 
कोई (नई) बात न सूरे; रायला, 
24]. कल्पनाशक्तिसम्पन्न, कल्पनाशील, 
जिसे नई-नई बातें सूर; ~ eit, f 
कल्पना-जगत्‌, खयालों की दुनिया । 
identifizier-en, v/t (h.) [Iat.] पह- 
चानना, पंहचान क०, शिनाख्त क०; की 
प्रजाति का निर्धारण क०; समान मानना 
या समभना; ~्०९, 7 (-/-९०) पह- 

चान, शिनारुत; प्रजाति-निर्धारण; 
तादात्म्य । 

ident-isch, ad]. [2.] अभिन्न, समान, 
एक-सा, एक ही, वही; ~र, † (-) 
अभिन्तता, समानता, सर्वसमता; अभि- 
ज्ञान, पहचान । 

Ideolog-e, m (-n/-n) [griech.] 
विशिष्ट विचार-पद्धति का अनुयायी या 
समर्थक; सिद्धान्तवादी; ।९, 7 (-/-n) 
विचारधारा, विचार-पद्धति, सिद्धान्त; 
कोरी सिद्धान्तवादिता; >या, ४80. 
सैद्धान्तिक, विशिष्ट विचार-पद्धति का 
या इसपर आधारित । 

Idiom, n (-s/-e) [griech.] बोली, 
सुहावरा, विशिष्ट शब्दावली, वर्गे- 
बोली, वोली की विशेषता; ~£, 
£ () वाक्चार-अध्ययन, विशिष्ट 
शब्दावली या वर्ग-वोलियों से संबंधित 
विज्ञान; ~atisch, ad]. 
मुहावरेदार । 

Tdiot, m (-enj-en) [griech.] शिशु- 
बुद्धि, अतिक्षीणबुद्धि, मूढ व्यक्ति; ए: 
जड़मंति, जड़बुद्धि, मुखं, अहमक़; ~।९, 

7 (-) शिशुबुद्धिता, जन्मजात मूढता; 
चहुत बड़ी मूता, हिमाक़त (का काम); 
निरर्थकता; “४50 44]. शिशुबुद्धि, 
जन्मजात मूढ़; 0: अत्यन्त मुखंता का; 
निरथंक; ८ ।muऽ, ग बोली या 
चाक्चार की विशेषता; ०. 0: शिशु- 
बुद्धिता, जन्मजात मूढ़ता; भारी 
मूखंता । 

Idol, n (-5/-९) [8re०॥.] मूर्ति, बुत; 
भक्तिभाजन, आराध्य व्यक्ति । 

 Tayll, .n (-s/-e) [griech.] (ग्रामीण 


बोलीगत; 7 
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जीवन का) स्वप्निल तथा सुखद चित्र 
या दृश्य; ०९, £ (-/-॥) स्वप्निल तथा 
सुखद दृश्य का चित्रण, सोम्यकाव्य, 
ग्राम-काव्य; ->]4y]]; ~isch, adj. 
रमणीय, सुखद, स्वप्निल; सौम्यकाव्य 
की शंली का । 
Teel, m (-5/-) काँटाचूहा; साही; iI: 
चौतरफ़ा मोर्चाबन्दी । 
Iglu, m/n(-5/-5)एस्कीमो की हिमकुटी । 
Ignor-ant, m (-en/-en)[Iat.] अज्ञानी, 
अनभिज्ञ; ज्ञान-शून्य व्यक्ति, ग्रेरजान- 
। कार; ०7, † (-) अज्ञान, अनभिज्ञता, 
ज्ञान-शून्यता; ~ieren, ४/ (h.) की 
उपेक्षा, अवहेलना क०, पर जानबूझकर 
ध्यान न देना । 
ihm, pron., dat. von er & 65 उसे, 
उसको, उस(पुरुष, बच्चें या वस्तु) को । 
ihn, pron., akk. v० ९7 उसे, उसको, 
उस (पुरुष) को, उस (चीज़) को । 
Tihnen, pron., dat. pl. von er, 
$।९, 65 उन्हें, उनको, उन लोगों को,उन 
चीज़ों को । 
2Thnen, pron.,dat. von Sie आपको। 
ihr, . possessivpron. & ad]. उस 
“का, उसकी; उनका, उनकी; (Hoflich- 
'Keitsform: Ihr) आपका, आपकी; 2. 
"pron., dat. von ५९ उसे, उसको; 3. 
personalpron. तुम, तुम लोग । 
ihrer, pron., gen. von sie (sing. 
'& 7.) उसका, उसकी;उनका, उनको। 
‘Ihrer, pron., gen. von Sie(sing.& 
?।.) आपका, आपकी । 
ihrerseits, 24४. उसकी तरफ़ से;उनकी 
तरफ़ से; (Hoflichkeitsform: 
Ihrerseits) आपकी तरफ़ से । ट 
ihresgleichen, Pron.उसके जैसे, उसकी 
जसी; उनके जैसे, उनकी जैसी; 
(Hoflichkeitsform:Thresgleichen) 
आपके जसे, आपकी जसी । 
ihret-halben/~ wegen, adv. उसके 
लिए, उसके कारण, उनके लिए, उनके 
कारण; (Hoflichkeitsform: Jhret- 
halben/~ wegen) आपके कारण। ' 
ihretwillen,ady:um ihretwillen उके 


| 
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लिए; उनके लिए; (Hdfichkeits- 
form: Ihretwillen) आपके लिए । 

dhrige, m/f/n (-n/-n) उसका वाला, 
उसकी वाली; उनका वाला, उनको 
चाली; (Hoflichkeitsform: Ihrige) 
आंपका वाला, आपकी वाली । 

Tkone, f (-/-n) [griech.] सन्त-प्रतिमा, 
यूनानी ईंसाइयों द्वारा पूजा जाने वाला 
चित्र । | | 

९९a], 80]. [[३६.] अवेध, गे रक्रानूनी; 
न्यायविरुद्धः ~, † (-) अवेधता; 
त्यायविरुद्धता । | 

illegitim, 24]. [[३६.] अविधिक, अवेध, 
शैरक़़ानूनी; अनुचित; (८॥९॥९।ich) 
जारज, अवेवाहिक; विवाहेतर; "> बि/, 
£(-) अवेधता; जारजता; अनौचित्य । 

illoyal, 2d. [£72.] निष्ठाहीन, वेवफ़ा; 
दगावाज; कर्तव्यविरुद्धः कृतघ्न, द्रोही, 
विइवासघाती; ~ ६,६ (-) निष्ठाहीनता; 
वेवफ़ाई; कतंव्यविरुद्धता;। कृतघ्नता, 
द्रोह, विश्वासघात । 

Tllumin-ation, £ (-/-en) [Ia] प्रदी- 
पन, दीपसज्जा; चित्रावली; ~ ire; 


५॥((0.) प्रदीप्त क०, जयोतित क०, दीपो 


आदि से सजाना; (हस्तलिखित) पुस्तकों 
को चित्रों से सजाना या चित्रयुक्त क० । 


Illusion, f (-/-en) [lat.] भ्रांति, भ्रम, 


मोहभ्रम, धोखा; दृष्टिञ्रम; मरीचिका, 


धोखे की टट्टी; ~ ionist, m (-en/-en). 


स्वप्नद्रऽ्टा; मायावादी; ` (28००० 
kinstler) जादूगर, ` ऐन्द्रजालिक; 
~ ionistisch, 24]. मिथ्या, मायामय; 
मायावादी, मायावाद पर आधारित; 
~ orisch, 84]. भ्रमजन्य, काल्पनिक, 


अवास्तविक, भ्रामक, आभासी, अना- 


वश्यक । । 
Tllustr-ation, f (-/-en) [५] चित्र; 
निदर्शन, स्पष्टीकरण; चित्रयुक्त या 
चित्रित क०; ~ieren, v/t (h.) 
(veranschaulichen) निदर्शन क०, 


स्पष्टीकरण क०; (७९०।।५९7०) सचित्र, 


चित्रयुक्त, चित्रित. क०; ९६६९) † 
(-/-70) सचित्र पत्रिका । 
im=in dem 


immer 


iniagin-ir, ad]. . [2६.] काल्पनिक; 
'खयाली, अवास्तविक;ः ।maginire 
Zahlen अघिकल्पित संख्याय; ~ ation, 
£ (-) कल्पना, कल्पनाशक्ति । 

ImbiB, im (-'ऽऽ९ऽ/-'ऽ९) हल्का भोजन, 
अल्प भोजन; ~ ६०७९, £ छोटा रेस्तराँ 
जिसमें केवल नाइतें या हल्के - भोजन का 
प्रबन्ध हो,  -:' . 

कल £(-/-९n) [४] अनुकरण; 
, नक्कल; कुटरचना; “ator, m 
(-ऽ/-९०) अनुक[रक, नकक़ाल, कूटकर्ता; 
~ ieren, ५. (h.) का अनुकरण क०; 
की नक्कल क०। १६ पडी 

Imker, ए). (-5/-) मघुपाल; ~,  (-) 
मधुमक्खी-पालन । : १.2 

immanen-t; ad]. {[3t.] अन्तर्भूत; 
अन्तरनिहित; अन्तःस्थ; :?॥।0:: अनुगत, 
अनुस्यूत, अनुभव या ज्ञान की सीमाओं 
को न पार करने वाला; ०7, £ (-) 
अन्तर्भूति, अन्तनिहितता, अन्तःस्थिति; 
t॥९०।: ईरवर की सर्वव्यापिता का 
सिद्धान्त, “सवं खल्विदं ब्रह्म का 
सिद्धान्त । 

immateriell, adj. [frz.] अमूत्ते, 
अशरीरी; अभौतिक, आध्यात्मिक । 

Immatrikul-ation, f (-|-en) [lat.] 
विद्वविद्यालय के रजिस्टर में नामांकन 
यां नामनिवेश; ~ieren, v/t (॥.) 
विश्वविद्यालय के रजिस्टर में नामांकन 
‘Fo; sich immatrikulieren lassen 
विशवविद्यालय के रजिस्टर में अपना 
नाम -लिखवाना । 

Imme, £ (-[-n) 0०७: -मधुमक्खी । 


:jmmens, 2d]. [।३६.] विशाल; असीम; 


अपार, अपंरिमित; “आंध्र, £ (०): 
विशालता; असीमंता, अपरिमेयता । . 
immer, 807:(४(2७) सदा, सदेव, हमेशा; 
हर बारं, हर समय; (५३५९०१) लगा- 
तार; tdn।९ ३०७९६९०१: उत्तरो- 
-त्तर; sie ist immer guter Dinge 
बह सदैव प्रसन्चित्त रहती हे; ३५ 
immer (fiir immer] सदेव के लिए, 
हमेशा के लिए; ।/॥/९7 700 अभी 
भी; das Wasser steigt immer 
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5९7 पानी (का स्तर). उत्तरोत्तर 
बढ़ता जा रहा है; wann auch immer 
(चाहे) जब भी; wie auch ‘immer 
(चाहे) जसे भी, (चाहे) जिस प्रकार से 
भी; (चाहे) जैसा भी; wer auch 

- jm7€7 (चाहे) जो. भी; immer und 
immer ४7९0८ चार-वार, हर बार, 
लगातार; निरन्तर; st er noch 
immer nicht 09? क्या वह अभी भी 
नहीं आया या पहुँचा?; “०५47 807. 
सदैव के लिए, हमेशा के-लिए; ~ fort, 
84४. लगातार, विना रुके हुए; ~ grin, 
]. 80]. सदाबहार, सदाहरित; 2. ए., 
७०६: करवीरबन्धु, एक सदावहार काडी; 
~hin, 24%. तथापि, फिर. भी; 
~wihrend, -]. 24]. चिरस्थायी, 
सतत, अविच्छिन्न; 2. 2४. लगातार, 
“निरन्तर; ॥५ ३५४. निरन्तर, लगा- 
तार, ब्रिना रुके हुए । 

Immi-grant, m (-en/-en) []2t.] आप्र- 
वासी; ~ gration,’ £ (-/-९०) आप्र- 
चासन; =~ grieren, ४/ ($.) आप्रवास 
क०॥ " 

immobil, ad]. [[४(.] अचल, निइचल, 
स्थिर; ९०, ?।. अचल सम्पत्ति, भू- 
सम्पत्ति(2- -) १. , ४०१८-६०३ 

immun;. adj. [lat.] med: रोगक्षम, 
असंक्राम्य; पः :उन्मुक्त; ` प्रतिरक्षित; 
-~isieren, :V/t  (h.) असंक्राम्य या 
रोगक्षम क०; उन्मुक्त या प्रतिरक्षित 
-कृ०; -~isierung, f (-/-en) med: 
असंक्रमीकरण; ^~, £ (-) med: 
असंक्राम्यता; पा: उन्मुक्ति, «छूट; 
प्रतिरक्षा ।: . ` | 
impera-ti7,: ]. 80]... अवश्यक रणीय; 
gramm: आदेशसूचक, आज्ञावाचक; 

2; 7 (-s/-e)gramm: आज्ञार्थ, विध्यर्थं; 
Im (-5/-९०) सम्राट; ~ torisch, ad]. 
:सम्राट-संब्रंधी; 2: साधिकार, अधि- 

“कारपूर्ण ॥- 

Imperfekt,.n (-s/-e) [lat.] gramm: 

। तकाल, अपुण भुतकाल । 

imperial, . adj. [lat.] साम्नाज्य- 


Impf-arzt, m 


imposant 


संबंधी, सम्राट-संबंधी; ~ ismus, m: 
(-) साम्राज्यवाद; . ~istisch,. 44. 
साम्राज्यवादी । | । 


Imperium, n (-s/-rien) [Iat.] परम- 


सत्ता, प्रभुत्व; साम्राज्य । 


impertinen-t, ad]. [frz.] ढीठ, 


गुस्ताख, निलेज्ज, घृष्ट; “2, £ . (-) 
ढिठाई, धृष्टता, गुस्ताखी, निलंज्जता । 
मसूरण-चिकित्सक, 
टीका लगाने वाला डॉक्टर; >या, ४/६ 
(॥.) टीका लगाना, अन्तःक्रामण क०, 
मसूरण क०; 0०: कलम लगाना, 
बाँधना, रोपना; ~]ing, गा (-ऽ/-९) 


बालक या व्यक्ति जिसके टीका लगना : 


हो; अन्तःक्रामित, मसूरित या टीका लगा 
हुआ व्यक्ति; ~pflicht,, f> 
Impfzwang; ~schein,, 7 टीका 
लगवाने का प्रमाणपत्र; -~stof, m 
टीका-द्रव्य; ~ ७०९, £ (-/-९०) मसूरण, 
अन्तःक्रामण, टीका (लगाना); - उव री- 
करण के लिए भूमि में नाइट्रोजन-उत्पा- 


दक बेक्टीरिया मिलाना; ~zwang, m 


टीका लगवाने की अनिवार्यता । 


implizieren, v/t (h.)[at.] अन्तरनिहित 


क०, समाविष्ट क० | 


: Imponderabilien, . p]. .[4t.] अज्ञात, 
अनिर्चित परिणाम .या प्रभाव वाली 


घटनाय (या बातें), अप्रत्याशित या 
अत्तिङ्चित घटनायें । 


imponieren, v/i (h.) [frz./lat.] | पर 


चित्ताकर्षक प्रभाव डालना, के. मन में 
बैठ जाना, के मन में आदर या श्रद्धा 
की भावना पदा. क०; “0१, 20. 
चित्ताकषंक, प्रभावकारी; मन . में. श्रद्धा 


या आदर पैदा करने वाला । 
Import, m (-[९]४/-०) [I2t.] आयात; 


-~९, † (-/-0) आयातित वस्तु, आयात 
किया. हुआ माल; «९०८,  (-/-९) 
अआयातक, आयात करने वाला; 
~ieren, . v/t (h.) आयात क०;. 
~ Ware, f > Jmporte | 


imposant, adj. [727./9] प्रतापी, 


तेजस्वी; विशाल, भव्य, शानदार; 
प्रभावोत्पादक, चित्ताकषंक | . | 


क 


impotent : 54] 


impoten-t, a4]. [[8(.] मंथुनासमथं, | 
पुं्त्वहीन, क्लीव, नपुंसक, नामदे; ष्ट: ` 


लाचार, वेबस, निरुपाय; 2, £ (-) 


क्लीवता, नपुंसकता, पृंसत्वहीनता, 
नामर्दी; 78: लाचारी, वेवसी, 
निरुरायता । र 


imprignier-en, v/t (h.) [I2t.] अग्नि- 
सह या जलसह बनाने के लिए रासा- 
यनिक द्रव्पो से सिक्त क०; ~mitte।, 
॥ अरिनिसह या जलमह बनाने के लिए 
प्रयुक्त रासायनिक द्रव्य । 

impraktikabel, ad]. [Ia.] अव्यव- 
हाये, असाध्य । Es 

Impression, £ (-/-en) [(४(:] इन्द्रिया- 
नुभव; प्रभाव, असर, छाप । ; 

Jmpressionis-mus, m (-): [lat.] 
प्रभाववाद; ~, m (-९०/-९॥) प्रभाव- 
वादी; ~ ।९॥, 80]. प्रभाववाद का, 
प्रभाववादी । 

Impressum, n (-s/-’ssen) [Iat.] - 
पुस्तकों, पत्रिकाओं, अखबारों में प्रका- 
दक एवम्‌ मुद्रक का नाम, पता आदि । 

Jmprimatur, म (-5) मुद्रण के, लिए 
अनुमति । . | 

Improvis-ation, . + (-/-en) [lat.]- 
कामचलाऊ प्रबंघ; आशुरचना, तात्का- 


लिक भाषण, प्रदर्शन; “een, ४/६ - 
(॥.) काम चलाता, कामचलाऊ प्रबंध 


क०; आशुरचना क०, तात्कालिक 
भाषण देना, तात्कालिक प्रदर्शन क० | 
Jmpuls, m (-९5/-e) [2] “प्रेरणा, 
प्रचोदन. प्रणोदन; आशुर्निर्णय; “४ए, 
80]. उतेजनीय, आवेगशील; आशुः 
निर्णय लेने वाला । | 
imstande: imstande sein Zu ९.७. 
कुछ करने की क्षमता या योग्यता पल 
कुछ करने के योग्य होता, कुछ कर 
की स्थिति या दशा में होना; 5।९ 8. 
imstande und. glaubt an 
Gespenऽ€" उसकी क्या वह भूतों 


के अस्तित्व को मान ले, वह 


इतनी मूख है कि वह भूंतों पर विश्‍वास 
कर लेगी । | 


in, तिक, + (dat. & akk.) . 


Inauguration 


riumlichः में, के अंदर, के भीतर, कें 
मध्य, के दरमियान; ७7 lebt in der 
944६ वह शहर में रहता हे; ०, ist in 
५९7 $०ए७ वह स्कूल के अन्दर है; 
wir fahren in die Stadt.हम शहर 
(के अंदर) जा रहे हैं; ९r geht in die ` 
c॥५।९ वह स्कूल के अंदर जा रहा 
है, वह स्कूल में घुस रहा है; 2. “ 
Z€itlichः में, के अंदर; के समय; तक; 
in der Friihe सुबह के समय; 77: 
dieser Woche इस सप्ताह मे; -in | 
einem Monat एक मास में, एक 
महीने के -अंदर; ८ ०7७९९९ एंड 
ins hohe Alter वह वृद्धावस्था तक 
काम करता रहा; 3. versch: wie | 
heiBt das in - Hindi? इसे हिन्दी में 
क्या कहते हैं?; haben Sie einen 
Ring in dieser: Art? क्या आपके * 
पास इस प्रकार की अंगूठी है?; प 
Wahrheit verhilt sich die Sache ° 
९.०2 ३०५९७ वास्तव में यह बात इस 
प्रकार की नहीं है, दर असल यह बात' 
ऐसी नहीं है; in ihrer Freude 
vergaB ५९ 4।।९५ अपनी प्रसन्नता में 
वह सव-कुंछ भूल गई; उणा bin-in ' 
Sorge um iin मुझे उसके 
विषय - में चिन्ता है, मैं उसंके लिए ' 
चिन्तित हूँ; in SchweiB geraten को 
पसीना आ. जाना, पसीने-पसीने हो 
जाना; in eigener Person स्वयं, 
खुद; ष्ट: पि डाली. ॥७९ ` भारी; ` 
तगड़ा, कठिन, मुश्किल होना । _ 
inaktiv, 20].:[I4.] निष्क्रिय, अंकमंण्य? 
अवकाश-प्राप्त, सेवानिवृत; निष्प्रभावं; 
प्रभाव हीन; ला: अक्रिय; “अंश 
£ (-) निष्क्रियता, अकर्मण्यता; प्रभाव: 
हीनता; अक्रियता । र 
Inangriffnahme, £ (-) प्रारंभ, आरंभ, 
शुरूआत (क०) । ` त व 
Inanspruchnahme, £ (-) काम में फसा ' 
रहना, काम की अधिकता; (अत्यधिक) 
प्रयोग, (बहुत अधिक) इस्तेमाल ` 
Inaugur-ation, f° (था) [lat] $ 
किसी अकादमिक पद पर यथाविधि 





Inbegriff 


प्रतिष्ठापन; ~ieren, ‘v/t (h.) 
(beginnen) ' प्रारंभ क०, शुरू क० 
(einweihen) का उद्घाटन के० 
उद्घाटित क०; (in Amt.einsetzen) 
पद पर प्रतिष्ठित क० । 
Inbegriff, m सम्पूर्णता, समष्टि; ,मूत- 
रूप; अवतार । 
inbegriffen, - ।. 24]: सम्मिलित, 
शामिल, हिसाव में जुड़ा. हुआ; 2. 8०४. 
को शामिल करते-हुए। `: : 
Inbesitznahme;f अधिग्रहण, अभिग्रहण; 
अपने अधिकार या क़ब्ज़े में क० । 
Inbetrieb-nahme,f(-/-n)/~ setzung, 
£ (-|-९॥) -मशीन आदि को चालू क० 
या प्रयोग में. लाना प्रारभ क० । 
Inbramnst, £ (-) जोश, उत्साह, उमंग; 
आवेश, भावातिरेक। -. 
inbriinsti¢, 2].. उत्साहपूर्ण, पुरजोश, 
आवेशपूर्ण; उत्कट, जोरदार । 
Indefinitpronomen, _7 अनिरिचितार्थी 
सवनाम । 


indem, konj. (dadurch, 428) इसके 


द्वारा कि, इससे .कि;. (w&hrend) 
जिस समय, जब-। __ 
Inder, 7 (-5/-). भारतवासी, भारतीय, 
हिन्दुस्तानी । 
indes, /indessen, I. adv 
तथापि, फिर भी; लेकिन, परन्तु; 
(inzwischen) इस वीच, इतने में, तब 
तक; 2. ०], जव, जिस वीच ।. 
Index, गा. (-[es]/-e;-’dizes) [lat:] 
तालिका, सूची, ससंदर्भ विषय-तालिका; 
९०८।: कॅथॉलिक चर्च द्वारा वर्जित 
पुस्तकों की सूची; 9857८: सूचकांक, 
सूचनांक । - 
Indian-er, - ग] (-5/-)- अमरीका का 
आदिवासी, रेड इण्डियन; “०$८॥, 4]. 
अमरीका के आदिवासियों का ।. ' . 
Indien, 7 (-5) भारतवर्ष, हिन्दुस्तान । 
indifferen-t, 
विरक्त; “2, £ (-) उदासीनता, 
विरक्ति । 


Indign-ation, f (-). [[8.] क्रोध, रोष; _ 


क्षोभ; . ९7५,44]... क्रुद्ध, रुष्ट; 


sy + का 


(jedoch): 


84. [a.] उदासीन, . 


542 individuelk 


विक्षब्ध 


Indikation, f (-/-en) [at.] संकेत, | 


चिह्न, लक्षण; गा€0 विशेष चिकित्सा 
(पद्धति) का प्रयोग. करने की वजह, 
आवश्यकता, परिस्थिति । 

Indikativ, m (-s/-e) [lat.] gramm: 
निहचयाथ । 

Indikator, m (-s/-en) [lat.] chem 
किसी घोल की अम्लीयता, क्षारीयता, 
अक्रियता को सूचित करने वाला पदाथ 
(जैसे शेवल, लिटमस); (९७॥:. पिस्टन 
मशीनों में दाबमापक यत्र । 


Indio, m (-s/-5) [span.] अमरीका का. 


आदिवासी, रेड इंडियन । 


tudirekt, ad]. [0] अप्रत्यक्ष, परोक्ष; 
परोक्ष कथन, - 


indirekte Rede 
अपरोक्तिः indirekte Steuern परोक्ष 
कर्‌ । 


indisch, 34]. भारतीय, हिन्दुस्तानी । 
indiskret, 2d].: [4.] जिसके पेट में | 


बात न पचे; अतिजिज्ञासु, कुतूहली 


अभद्र, बेशऊर; रांगा, £ (भा) 
वाक्संयमहीनता; कुतूहल; अभद्रता, ` 
वेशऊरी । 


indiskutabel, 2d]...[]2.]अविचारणी य, - 


जिसका प्रश्‍न ही न उठे । 
indisponibel,..d]. [2t.] अप्रयोज्य; 
अनुपलभ्य | .. 
indisponiert, ad]. 
खिन्न । , 


[।३६.] अस्वस्थ; 


individual-isieren, v/t (h.) [lat.] _ 


की विशिष्टता को दिखाना;- को 


. विशिष्ट मानना या समझना; एक-एक 


परे विचार क०; ~ismus, m (-) 
व्यष्टिवाद; 
~ist, m (-en/-€) व्यष्टिवादी; 
व्यक्तिवादी; भलग-थलग 


स्वार्थपरक; “६, £ (-/-९०)व्यष्टिता; 
विशिष्टिता; व्यक्तित्व, वयक्तिता । 

individu-el], I. ad]. []2.] वयक्तिक; 
विशिष्ट; पृथक; 2. ४0५. एक-एक 
करके, अलग-अलग; व्यक्तिगत इच्छाओं 
के अनुसार, पपा, 7 (-/-'4५९n) 


A. 


व्यक्तिवाद; स्वाथपरता; : 


रहने वाला, 
~ istisch,ad].व्यष्टिपरक; व्यक्तिपरक; 
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व्यक्ति, व्यक्ति-विशेष;ः ७: अपरिचित 
व्प्रक्ति; संदिग्ध व्यक्ति । 

Indiz, n (-es/-ien) [lat.] Jur: 
संदिग्ध परिस्थिति, कोई वात या तथ्य 
जिसके आधार पर किसी के अपराधी 
होने का संदेह किया जाए; ~ ienbeweis, 
mM पारिस्थितिक प्रमाण, परिस्थिति- 
प्रमाण । 

indizieren, v/t (h.) [Iat.] वताना, 
दिखाना; तालिकाबद्ध क० । 

indo-europiisch, 2].भारत-यूरोपीय; 


भारोपीय; ~ germanisch, ad]. : 


भारत-जर्मेनिक । 

Indolog-e, m (-n/-n) भारतविद्याज्ञ; 
भारतीय विद्या का अध्यापक या विद्यार्थी; 
~ ९, † (-) भारतीय विद्या, भारत- 
शास्त्र, भारत-भारती । 

Indonesien, 7 इंदोनेशिया, हिन्देशिया । 

Indossament, 
[:हुंडी आदि का वेचान; वेचान-लेख, 
पुऽठाँकन । 
Induktion, f (-/-en) [Ilat.] philos: 
आगनन, सामान्यानुमान; अनुभूत ज्ञान; 
९: प्ररोचन, प्रेरण; mat: आगम । 

induktiV, 4d]. [३६] आगमनिक, 
अनुभूत, सामान्यानुमान पर आधारित; 
€|: प्रेरणिक, प्ररोची; ~, £ (-) ४: 

प्ररोचिता, प्रेरकत्व । . 

Induktor, m (-s/-en) [lat.] ef: 
प्रेरित्र, प्ररोचक । 

industrialisier-en, v/t (h.) [lat.] 
उद्योगीकरण क०; ~प, () 
उद्योगीकरण । 

Industrie, £ (-/-n) [2६.] उद्योग; 
उद्योग-घन्धे; ~ 3०७६९।।००९, £ उद्योग- 
प्रदर्शनी, उद्योग-मेला; ~betrieb, 
mM कारखाना, निर्माणी; उद्योग-संस्था; 
~ gebiet, 7 औद्योगिक क्षेत्र । 

industriell, adj. [lat] उद्योग-संबंधी, 
औद्योगिक; “०, 70 (-॥/-0) उद्योग- 
पति । 

Industrie-messe,f उद्योग-मेला, विशाल 
उद़्योग-प्रदशनी; ~ ७३0५ £ औद्योगिक 


n (-s/-e) [ital] 


Infiltration 


उद्योग एवम्‌ वाणिज्य मंडल; “०2/९४ 
70 उद्योग-शाखा । 


induzieren, v/t (h.) [lat.] philos:. 


आगमन क०, सामान्यानुमान क ०; ९: 
प्ररोचन द्वारा बिजली उत्पन्न क० । 
ineinander, 24%. एक दूसरे में, एक' 
दूसरे के अंदर, परस्पर; ~ flechten, ४/६ 
(h.) -अन्तरग्रंथित क०; एक दूसरे में ` 
गुंथना; ~ ९३९०, ५/ (ऽ) एक दूसरे . 
में (बहकर) मिल जाना; ~ fgen, ४/t- 
(॥.) एक साथ जोड़ देना, परस्पर 
जोड़ देना; “~greifen, v/i 0.) 
f: एक ही समय पर (घटित). 
होना, एक के वाद एक होना; (थ्या: 
(चरखी के दाँतों का परस्पर) फंसना; 
~ passen, ५/ (॥.) एक दूसरे में ठीक 
बैठना, परस्पर फिट वेठना । | 
Inempfangnahme, £ प्राप्ति, आदान, . 
ग्रहण । | 
infam, 2d]. [॥(.] नीच, कमीन, अधम; 
नीचतापूणं, गर्हणीय; “९ £ (--7) 
नीचता, कमीनपन, अधमता; गहँणीयता १ 
Infanter-ie, f /-n) [franz:/span:] 
थलसेना, पैदल सेना; ~ ist,m(-en/-en) 
पैदल सेना का सिपाही ।  । । 
infantil, ad]. [#-] बालोचित, 
वालसुलभ; वचकाना; शिशुबुद्धि 
~ismus, 7 (-) शिशुता, बालिशता; 
वचकानापन; शिक्षुवुद्धिता । ; 
Infarkt, m (-[०]४/-०) [४.] med: - 
रक्तसंचार के रुकने से उत्पन्न संघट्ट । 
Infekt, m/n (-[e]s/-e) [lat-] med: 
संक्रमण-जन्य रोग; संक्रामक रोग; 
~ ion, f (-|-€n) संक्रमण; रोग-संचार; 
छत; ~।8, ४0]. संक्रामक, छतं का; 
संक्रान्त, रोगाणुग्रस्त । 
infernal, ~ isch, 24]. [[#.]नारकीय; 
0: असह्य, नाक़ाबिलेवरदाइत । 
Inferno, n (-5) [॥४(.] नरक, पाताल |. 


Tnfiltr-ationn f (-l-en) lat} 
अन्त:स्रवण, अनच्तःस्यच्दन; med: . 


तन्तुओं में कोशाणुओं या किसी तरल 


पदार्थं का पहुँच जाना; 7: धुसपँठ;ः 


नगर; ~- ud Handelskammer, f अन्तःसंचरण; ९९१, ।. ४/६ 0० 
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अन्तःस्रबण क०; ॥४: में घुसपंठ क०; 
2. ४/। (ऽ.) छनकर प्रवेश क० । 

Infinitiv, m (-$/-७) [[&.] मूल क्रिया, 
अकाल क्रिया, क्रिया का मूल रूप । 

infizieren, v/t (h.) [lat.] med: 
संक्रामित क०, संटूषित क०, छूत 
लगाना । | 

in flagranti, 807. [0] रंगे हाथों । 

Jnfation, £ (-/-en) [[2.] मुद्रास्फीति; 

द्रा, जाड्या, 4d]. मुद्रास्फीति- 
संबंधी, मुद्रास्फीति-विषयक; स्फीति- 
कारी ।' [ 

infolge, prip. (+९n.) के परिणाम- 
स्वरूप; के फलस्वरूप, के कारण, की 
वजह से; ^~ ९९०, ३५४. इसके 
फलस्वरूप, इसलिए, इस कारण से, 
अतः, अतएव । 

Tnform-ant, m (-en/-en) [lat.} 
ज्ञापक, सूचक; मुखविर; ~afion, £ 
(-]-९०) सूचना, खबर, इत्तला, ज्ञप्ति; 
जानकारी, ज्ञान; ०. ए!: ज्ञापन, शिक्षण, 
प्रवोबन; ~atorisch,/~ ativ, 9०. 
सूचक, सूवतात्मक; शिक्षाप्रद, ज्ञानप्रद; 
~ieren, ४६ (h.) को' वता देना, को 
सूचित क०, को सूचना, खबर, इत्तला, 
जानकारी देना; sich informieren 
७९7 ९६%. किमी वस्तु या बात के 
बारे में जानकारी हासिल क०। 

infrarot, ad]. [lat.] 9795: अवरक्त, 
अधोरक्त । 

Jnfrastraktur, £ [€०९.] किसी राष्ट्र 
के आर्थिक यां सामाजिक विकास के 
लिए आवश्यक सभी साधन (जैसे याता- 
यात-त्यत्रस्था, संवार-व्पवस्था, शिक्षा- 
व्यवस्था आंदि) । | 

. Infusion, f (-/-en) [lat.] med: शरीर 


की नसों में खून या अन्य तरल पदार्थ 


चढ़ाना । 


JIngangsetzung, £ चालु क०, चालू 


किया जाना । 
Ingebrauchnahme, £ प्रयोग में लाना, 
इस्तेपाल में लाना या लाथा जाता | 
Ingenieur, m (-5/-€) [£72] अभियन्ता, 


# 


Initiator 


Ingredicn-s, 7 (-J-'dienzien)/ ~z, 
£ (-/-९n) [|३.] घटक, संघटक, अव- 
यव, अंश । 


Ingrimm, m (-5) रोप, कोप, दवाया 


हुआ क्रोध; “8, ३4]. रोषोन्मत्त, 
कुपित । 

Ingwer, m (-5) अदरक । 

Inhaber, 7 (-5/-) स्वामी, मालिक, 
कब्जेदार; धारी, धारक, वाहक; 
~scheck, M वाहक-धनादेश, धनी- 
जोग चेक । 

inhaftier-en, ४/t (h.) वंदी बनाना, 
गिरफ्तार क०; ०८०६, £ (-/-९॥) बंदी- 
करण, गिरफ्तारी । 

Inhal-ation, f (-/-en) [Iat.] अन्तः 
इवसन (औषधियुक्त भाप का); ~ ieren, 
४/६ (.) (औषधियुक्त भाप का) 
अन्तःरवसन क०; का करा लेना । 

Inhalt, m (-[९]5/-९] अन्तर्वस्तु; धारिता, 
समाई, आयतन; विषयवस्तु, कथावस्तु; 
eines Begriffes: तात्पर्यं, अर्थं, सार; 
॥४: सार, तत्व; „~ ।ich, 2४. अच्त- 
वस्तु, कथावस्तु, विषयवस्तु के 
अनुसार । 

Inhalts-angabe, £ अन्तर्वस्तु या विषय- 
वस्तु का वर्णन, विषय-सूची; ~ reich, 
24]. सारयुक्त; ^~ cher, 80]. सार- 
युक्त, महत्वपूर्ण विषयवस्तु वाला; 
~ verzeichnis, 7 विषय-सूची । 

Initial, n (-s/-e)/~e, f (-/-n) [lat.] 
आद्यवर्णं, आद्याक्षर । 

Initiative, f (-) [[2.] ` संकल्प-श क्ति, 
कोई काम करने का उत्साह; पहल, 
पहलशक्ति,  उपक्रमण, सूत्रपात; ९' 
Initiative ergreifen कोई काम करने 
के लिए अग्रसर होना, पहलशक्ति का 
प्रयोग क०, किसी काम को प्रारंभ 
क्‌ ० | | र 

Initi-ator, m (-s/-en) [I2t.] प्रारंभक, 
प्रवतेक; ern, ४/६ (॥.) प्रारम्भ 
क०, शुरू क०, का सूत्रपात क०, की 


पहल क०; अभिमंत्रित क० उ किसी समु- 


दाय या सम्प्रदाय में सम्मिलित क०; 
यथाविधि पद पर प्रतिष्ठित क० । 


TR rrr 





Injektion 


Injektion, f (-/-en) [lat.] med: सुई 
(लगाना), इंजेक्शन (लगाना) । 

injizieren, v/t (h.) [[४.] सुई द्वारा 
शरीर में पहुँचाना, का इंजेक्शन देना । 

JInkarnation, f (-/-en) [।4.] अवतार; 
०.॥।: अवतरण, देहधारण । 

Jnkasso, n (-5/-5) [ital.] वसूली, 
रोकड़ीकरण।  ' 

inklusive, [lat.] l. 9780. (+ gen.) 
को मिलाकर, को शामिल करके, को 
सम्मिलित करके; 2. 24४. को मिला- 
कर, को शामिल या सम्मिलित करते 
हुए । 

inkognito, . a४. [६३।.] वेष वदल 
कर;अज्ञात या गुप्त रूप से; 2. (-/-5) 
खुद्मनाम, छदम या गुप्त रूप; sein 
Inkognito Iften अपना असली नाम 
वताना, अपना असली रूप दिखाना । 

inkompeten-t, ad]. [at.] अक्षम, 
अयोग्य; अनधिकारी; “2, £ (-/-९n) 
अयोग्यता; अनधिकार । 

inkomplett,ad]. [f77.] अपूर्ण, असमग्र; 
अनिष्पन्न । 

inkongruen-t, adj. [lat.] math: 
असर्वागसम, अननुरूप; “2, £ (-/-९n) 
अननुरूपता । 

inkonsequen-t, 24]: [[३.] असं गतः 


तर्क॑विरुद्ध; ढलमुल; “2, £ (-/-९) 


असंगति, तके विरुद्धता; ढुलमुलपन ।' 
inkonsistent, 24]. [।2६.] अयुक्तियुक्त; 
अतकंसंगत; अरक्षणीय । | 
inkonstant, a4]. [[4६.] अस्थिर, परि- 
वर्तनशील । 
Inkorpor-ation, f ‘(-/-en) [lat.] 
समावेशन, समामेलन; संस्थापन; 
निगमीकरण;ः ~ieren, v/t (h.) 
समाविष्ट क०;संस्थापित क०; निगमित 
क० ।॥ न 
inkorrekt, 24]. [३.] अयथा; 
अनुचित; “शा, £ (-/-९॥) अनुचित 
काम या व्यवहार । | 
Tnkraftsetzuig, £ (-(-०7०) लागू [कया 
जानां, लागू होता । | 
JInkrafttreten, 7 
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(-5) लागू होता। _ 


inner 


inkriminieren, v/t (h.) [[2६.]पर दोष 
लगाना, को दोषी ठहराना । 


Inkubation, f (-/-en) / ~szeit, f 


[[४.] संक्रमित होने से लेकर रोग के 
लक्षणों के प्रकट होने तक का समय; 
200]: अंडे सेना, अंडे सेने की अवधि ।. 
Inkubator, m (-s/-en) [I2.] अंडे 


सेने की मशीन; कालपूर्व उत्पन्न बच्चों . 


को विकसित करने की मशीन । 

Inland, ॥ स्वदेश, देश; (Landes- 
inneres) भीतरी प्रदेश । 

Inlind-er, 7 (-5/-) देशज, देशी, 
स्वदेशी; भीतरी प्रदेश का निवासी; 
~ isch, ४80]. देशी; आन्तरस्थलीय । 

Inlaut, m मध्यवर्ती ध्वनि । 

Inlett, n (-[९]5/-९) रजाई या तकिये 
का विशेष कपड़ा । | 


यधांएथा०, 20]. पंलग्न, (पत्र के) अन्दर 


रखा हुआ । | 
inmitten, prip. (-- 2९0.) के मध्य, 
के बीचोबीच, के बीच | | | 
inne, ४0५. अन्दर, भीतर; ~ haben, 
४/६ 0.) के पद पर होना, के पद को 


संभालना, धाला, ५! (॥.) रुकना, ` 


ठिठंकना,थोड़ी देर के लिए रुक या ठहर 
जाना (किसी काम के बीच में) । 
innen, 24४. अंदर, भीतर । 


Tnnen-architekt, m भवन के अभ्यंतर . 


की संरचना तथा सज्जा करने वाला 
वास्तुकार; ०१९०, णा दफ्तर (के 
अन्दर) का काम; leben, 7 
आध्यात्मिक जीवन; ~ minister, गो 
गुहमंत्री,स्वराष्ट्र-मंत्री; ~ministerium, 
7 गृहमंत्रालय; ~ P०६, £ स्वराष्ट्र- 


नीति; ~politisch, ३4]. स्वराष्ट्र- 


नीति-संबंघी; 2३७१, £ नगर-केन्द्र, 


शहर का केन्द्र; ~ 7९६, £ अग्त्जंगतू, | 


अन्तःकरण, आध्यात्मिक जीवन । 


inner, 80]. भीतरी, अन्दरूनी,आ न्तरिक; . 
(inlandisch) देशी; ` अान्तरस्थलीय; ` 


॥8: मानसिक, आध्यात्मिक, आन्तरिक; 


die inneren 


Angelegenheiten . 


eines ७१६७३ किसी राष्ट्र के गान्त- | 
रिक मामले; fig: die innere Stimme 
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अन्तःकरण की आवाज्ञ,अन्दरूनी आवाज; 
“०९, ॥ (-n) अभ्यन्तर, आन्तर भाग, 
अन्तर; ([n॥१।!) अन्तर्वस्तु, सार, तत्व; 
(Inland) भीतरी प्रदेश; ४: अन्तः- 
करण, मानस, हृदय; 045 Ministe- 
rium des Inneren ग्रृहमंत्रालय । 
Innereien, £/P!. आते तथा अन्य 
अन्दरूनी अंग । 
inner-halb, I. prip. (+ gen.) के 
अन्दर, के भीतर, .में, के अन्तगंत; 
(binnen)के अन्दर-अन्दर; innerhalb 
von einem Jahr एक साल के अन्दर- 
अन्दर; innerhalb eines Ta2es एक 
दिन के अन्दर-अन्दर; 2. ००९. के 


दौरान में, के अन्दर; innerhalb zehn - 


Jahren दस सालों के दौरानमें; ~ lich 
84]. भीतरी, अन्दरूनी; आन्तरिक; 8 
मानसिक, आध्यात्मिक; अन्तर्मुखी 
~lichkeit, £ (-) आध्यात्मिकता; 
अन्तमु खता, अंतवृत्ति; ~politisch, 
adj. >innenpolitisch; ~ste, 7 


(-०) अन्तरतम भाग; 2: ममं; . हृदय, . 


तहेदिल । .. 

inne-werden, ५/ (ऽ.) का अनुभव क० 
को महसूस क०;को समभना,-को समझ 
लेना; ~ wohnen, ४/¡ (h.) अन्तनिष्ठ 


होना, में निहित होना, अन्तर्भूत - 
होना । | rT 

innig, ]; 80]. आन्तरिक, हादिक, 
दिली; . प्रेममय, स्नेहमय 


स्नेहील; अन्तरंग, घनिष्ठ; उत्कट, 
तीब्र; 2. ४. हृदय से, तहेदिल से 
~ keit, £ (-) हादिकता, प्रेम, स्नेह 
घानष्ठता; ~lich, adj.->innig 

Invovation, . f (-/-en) . [lat.] 
नवीनीकरण । 

Innung, £ (-/-€) शिल्पिसंघ; U:. er 
blamiert die ganze Innung वह 
सारे खानदान की नाक कटवा रहा है। 

inoffiziell, 24]. .[f77.] अशासकीय, 
गरसरक़ारी; अनाधिकारिक; अनौप- 
चारिक । 

inoperabel, adj. [lat.] med: अशल्य- 
करणीप्र; जो. ऑपरेशन के द्वारा (भी) 


insoferm 
ठीक न हो | 
in puncto, [2.]के मामले में, के विषय 
में, के संबंध में । 
ins=in das 


Insasse, m (-n/-०) निवासी; सहवासी 
वाहन के अंदर वठा -हुआ व्यक्ति 
यात्री । 

insbesondere, 24४. विशेष रूप से, 
खास तौर पर; सर्वप्रथम, सबसे पहले । 

Inschrift, £ (-/-९१) अभिलेख, उत्कीर्ण 
लेख (मुद्रालेख, शिलालेख, समाधि-लेख 
आदि) । 


Insekt, n (io]s/-en) [lat.] कीट, 


कीड़ा, पतंगा; ~९npul४erश 7 कोट-. 


नाशी चूर्ण; ^~, ॥ (-[९]ऽ/-९); 
कीटनाशक, . कीटघ्न, कीटनाशी 
आषधि । 


‘Insel, £ (-/-7) दीप, टापू; किसी क्षेत्र 
के बीचोबीच स्थित अन्य प्रकार का. 
- स्थल, जजीरा; 
` सड़क के बीच में पैदल चलने वालों के: 
खड़े होने का स्थान; 2: dieses Haus. - 


auf Fahrbahn: 


ist eine Insel der Rule यह घर 


शांति का द्वीप (या शांति के द्वीप के: 
समान) है; ०७९7९, ग एकाकी पहाड; ` 


~ gruppe, † द्वीपसमूह, द्वीपमंडल,. 
द्वीपपंज; ~ ९६६९, † द्वीप-श्ुंखला । 


‘Inser-at, ग (-[९]5/-९] [8(.] विज्ञापन; 


इश्तहार (अखवार में); : ~ent, गा. 
(-९n/-९०) विज्ञापक, 
इश्तहार छपवाने वाला; “ंशशा, ५/: 
(h.) विज्ञापन देना या छपवाना । 
ins-geheim, 24. गुप्त रूप से, चोरी- 


छिपे, लोगों की - नजर बचा कर;.: 


~ gesamt, 2४. कुल मिला कर | - 


insofern, ]. 867. यहाँ तक, इंस हद 


तक; इस दृष्टिकोण से; er hat 
insofern Techt यहाँ तक उसका 


` कहना ठीक है; इस दृष्टिकोण से उसका : 


कहना ठीक. है; 2 X0०]. यदि, अगर; 
जहाँ तक; यहाँ तक कि; इस दृष्टि- 
गोण से कि 


ist, spreche ich mit ihm यदि वह 


तयार है तो मैं उससे बातचीत करू गा; . 


विज्ञापन या" 


; Insofern er berelt. 


SE et म 


Et कु “OOO NT 
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es ist insofern richtig, 45...यह 

यहाँ तक (या इस दृष्टिकोण से) सही है 

कि... | 
finsoweit, adv. > insofern 
Inspektion, £ (-/-en)[I2t.] निरीक्षण, 


सुआयना; जाँच; Behdrde: 
निरीक्षणालय । 

Inspektor, m (-s/-en) [2] 
निरीक्षक । ट 


Inspir-ation, f (-/-en) [I4t.] प्रेरणा, ` 


उत्प्रेरणा, अन्तःप्रेरणा; ईइवरप्रेरणा; 
दैवी प्रेरणा; गा९त: अन्तःइवसन; 
~ieren, ४ (h.) प्रेरित क०, को 
प्रेरणा देना ` ` 

Inspi-zient, m (-en/-en)[lat.] निरी- 


क्षक, पर्यवेक्षक; नियन्ता; १९३६: कार्य- _ 


क्रम का संचालक; “गंध, ४/६ (ी.) 
निरीक्षण क०, जाँच क० । 


Install-ateur, m (-s/-e) [frz.] मिस्त्री, 


फ़िटर; ~ ation, f (-/-९०)लगाई,जड़ाई; 
व्यवस्था, -संयंत्र; ०००: प्रतिष्ठापन; 
~ieren, ५६ (h.). लगाना, फ़िट क० 
(मशीन आदि का) । 

instandhalten, v/t (h.) संधारण क०, 
को अच्छी या चालू हालत में बनाए 
रखना । | 

instindig, ]. 80]. साग्रह; आग्रहपूर्ण; 
अतिविनयपूर्ण, मिन्नताना;2 40४.आग्रह्‌-, 
पूर्वक; चिरौरी-मिन्नत करते हुए । 

instandsetzen, /t (h.) मरम्मत क०, 


टीक क०, (फिर से) चालू हालत म : ₹ 
intakt, 2]. [2६.] अक्षत; साबुत । ` ` 
. integer, 30]. [lat.] अक्षत; अस्पृष्ट,. 


लाना; को समर्थ या योग्य वनाचा. 
(किसी काम के लिए) । 
Instanz,, f (-/-en): [lat.] संस्था, 
कार्यालय, प्रशासन-स्तर; माध्यम; णय: 
न्यायालय, अदालत; “eng, 7: 
auf dem InstanzenWeg उचित 
माध्यम या सरणी से । 

Instinkt, m (-[e]s/-e) [lat.] नेसागक 
प्रवृत्ति, मूल प्रवृत्ति, सहजवृत्ति; सहज- 
बोध; “९, ]. ३]. वृत्तिक, सहज, 
नैसगिक, स्वाभाविक; 2. 207. 
स्वभावतः, सहज ज्ञान से । | 
institu-ieren, v/t (h-) [४] स्थापित 


Integration 


क०; ~, ॥ (-[९]ऽ/-९) संस्थान, पीठ, 
संस्था, संस्था-भवन; ~।।००, £ (-/-९n)- 
संस्था; नियम, प्रथा; प्रतिष्ठापन; 
नियुक्ति । 


instru-ieren, v/t 0.) [Iat.] को 


बताना, सूचना देना; को अनुदेश या 
आदेश देना, को हिदायत क०;. 
~ktion, £ (-|-९) निदेश, अनुदेश, 
आदेश, हिदायत; (फ़ौजी) प्रशिक्षण;- 
~ktiv, ad]. शिक्षाप्रद; ~ktor, पा. 
(-ऽ/-९n) शिक्षक, प्रशिक्षक । 


Instrument, n (-[e]s/-e) [Iat.] उप-. 


करण, उपकरणिका, यंत्र; 7०५: वाद्य, 
बाजा; ॥2: साधन; किसी के हाथ कौ 
कठपुतली; ~], 80].: instrumentale™ 
Musik वाद्य-संगीत; ~ ar, n (-$/-९)/` 
~arium, n (-s/-rien) कार्य-विशेष- 
के लिए आवश्यक सभी उपकरण; 7५5% 
(किसी युग में प्रयुक्त) सभी वाद्य; 
~ieren, v/t (h.) mUs: वाद्यसंगीतः 
विन्यास क० । . . र 


Insul-aner, .m (-s/-)- | [lat.] द्वीप- 


निवासी; २२%, 80. द्वीपीय-। है 


Insulin, » (-$) मधुसूदनी, . मधुमेह- : 

नाशक द्रव्य जो अस्त्याशय में वनता है, - 
- इन्सुलीन । अशधक णी... 
: inszenier-en, v/t(h.) [ital.] का रंग 


मंचीय निर्देशन तथा प्रबंध क०; री 
(झट, मुसीबत आदि को) खड़ा क०;' 
का सूत्रधार होना; ०७०६, £ -(/-९॥) 
रंगमंची निर्देशन तथा प्रबंध : 


अछूता; निर्मल, निष्कलंक; ईमानदार, 
सच्चा, न्यायनिष्ठ, सत्यनिष्ठ । 
integral, I. ad]. [३६.] समग्र, सम्पूण;. 
2, n (-s/-e) matt: समाकल; 
~ rechnunए, £ समाकलन-गणित । 
Integr-ation, f -(-/-en) [lat] एकी- 
करण, संघटन; एकीभवन; 04: 
समाकलन; ~ ieren, ५. (h.) संघटित 
क०, अंगभूत वनाना; सम्पूर्णं क०; 
math: समांकलन क०; २ रा, £ ()' 
सम्पूर्णंता;अक्षतता, अस्पृष्टता; निर्मलता,. 
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निष्क्रेलंकता; सत्यनिष्ठा, न्यायनिष्ठा, 
ईमानदारी । 

Intellekt, m (-[e]s) [०४] वुद्धि, 
ज्ञानशक्ति, विचारशक्ति; ५९], 24]. 
बौद्धिक, बुद्धिमान; =॥९।।९, m/f 
(-n/-7) बुद्धिजीवी । 

intelligen-t, 44]. [|2.] विवेकी, 
समझदार, कुशाग्रवुद्धि; तेज़, मेधावी, 
बुद्धिमान, चतुर; 2, £ (-) विवेक, 
समभ; मेधा, बुद्धि, चतुराई, विचक्षणता; 
~zler, m (-s/-) U: बुद्धिजीवी | 

Tntendant, m (-en/-en)[Iat.] रेडियो, 
टेलिविजन के प्रसार-केन्द्र का अधीक्षक, 
नाट्यशाला का प्रवंधक । 

Intensitat, £ (-)[2.]तीव्रता, प्रगाढता, 
प्रवलता; (रंगों का) गाढ़ापन । 

intensiy, ad]. [I2t.] तीव्र, प्रगाढ; 
प्रबल; कठोर, सश्रम, सख्त; गाढ़ा (रंग); 
उत्कट; ~ ieren, ४/६ (॥.) प्रगाढ क०, 
में वृद्धि क०, बढ़ाना, को मज़बूत क०; 

. ~station,f, med: रोगीकक्ष जिसमें 
ऐसे रोगियों को रखा जाए जिनकी 
स्थिति बहुत गम्भीर हो । 

interess-ant, -80]. [६(.] रुचिकर, 
रोचक, दिलचस्प; Kf: लाभकर, 
फ़ायदेमन्द; ९, ॥ (-ऽ/-०) परवाह, 
चिता, फिक्र; (४९५०९) रुचि, अभि- 
रुचि, दिलचस्पी; (\७६९०) हित, लाभ, 

"फ़ायदा; Kf: माँग; शर, 44]. 
अनाकृष्ट, उदासीन, जिसे कोई दिल- 
चस्पी न हो; ~engemeinschaft, f 
(एक ही लक्ष्य या हित की भावना से 
"एकताबद्ध मनुष्यों का) संघ; व्यापार- 
संघ; .~ ent, mM (-९०/-९१) आवेदक, 
प्रार्थी, उम्मीदवार; सम्भावित क्रेता; 
आकृष्ट व्यक्ति; दिलचस्पी लेने वाला; 
~ieren, I. ४/t (h.) आकृष्ट क०, के 
मन में रुचि या दिलचस्पी पेदा क०; 
das interessiert mich nicht मुझे 
इसमें कोई दिलचस्पी नहीं है; 0: 
was interessiert mich das मुभे 
इससे fe क्या लेना-देना, मुझे इसमें क़तई 
दिलचस्पी नहीं है; 2. ४/7 (॥.) में 
दिलचस्पी लेना, के लिए दिलचस्पी 


शा] 


दिखाना; के बारे में पूछना; को पाना 

या करना चाहना; er interessiert 

sich fur ५९ वह हर वात या वस्तु 

में दिलचस्पी लेता है, वह बहुत जिज्ञासु 

| | 

क है ad]. [lat.] अन्तरिम, 
अस्थायी । 


Interjektion, f (-/-en) gramm: | 


विस्मयबोधक अव्यय । 
interkonfessionell, ad]. 
अन्तरसाम्प्रदायिक । | 
Intermezzo, n (-s/-s;-’mezzi)[ital.] 
मध्यवर्ती प्रदशन, वादन, गायन आदि । 
intermittierend, ad]. [Iat.] आान्त- 
रायिक, सविराम । | TS 
intern, 2d]. [2t.] आन्तरिक, भीतरी, 
अन्दरूनी; गोपनीय; गुप्त; अन्तेवासी; 


[lat] 


~at, n (-[९]5/-९) सावास पाठशाला । . 


international, 2d].[!2.] अन्तर्राष्ट्रीय; 
~ itt, £ (-) अन्तर्राष्ट्रीयता । 

internieren, v/t (h.) [at.] नज़रबंद 
क०; स्थानबद्ध क० । 

Internist, m (-en/-en) [[9(.] शरीर 
के अन्दरूनी अंगों या उनके रोगों कां 
विशेषज्ञ । | 

Interpol, £ (-) अन्तर्राष्ट्रीय पुलिस । 


Interpol-ation,f(-/-en)[lat. ]अन्तर्वेशन; | 


क्षेपक; ग: आन्तर-गणन; ~ ieren, 
४/६ (॥.) अन्तर्वोशित क०; 
आन्तर-गणन क० । | 
Interpret, m 
भाष्यकार, व्याख्याता; संगीत-रचना को 


प्रस्तुत करने वाला; दुभाषिया; 
~ation, £ (-/-९) अर्थनिर्णय, ` 
व्याख्या, भाष्य; संगीत-रचना का 


प्रस्तुतीकरण; ~।९en, ४/६ (॥.) कौ 
व्याख्या क०; संगीत-रचना को प्रस्तुत 
क्‌० । 


Interpunktion, f (-I-en) [lat.] | 


विरामादि-विधान । रद 
interrogatiy, ad]. [|2t.] प्रश्‍तवाचक, 
प्रहतार्थंक । 


Interyall, m (-$/-०) [४[.] 'कालान्त- . 


राल; अन्तर, अन्तराल । 


math: . 


(-en/-en) [lat.] 





intervenieren 


interven-ieren, ४/i (h.) हस्तक्षेप 
.क०; बीच में पड़ना; ~ tion, f(-/-en) 
हस्तक्षेप; वीच-विचाव, मध्यस्थता । 
Interview, n (-5/-5) [€०४.] भेटवार्ता, 
भेंट, मुजाक्रात, समालाप; ~en,-४/t 
(॥.) से भेटवार्ता क०, से समालाप 
क०; “९, 7 (-$/-) समालापक, 
भेंटकर्ता । | 
Inthronis-ation, f (-/-en) [lat.] 
सिहासना रोहण, राज्याभिषेक; ~ ieren, 
[६ (॥.) सिहासनारूढ़ क०, गद्दी पर 
बैठाना; राज्याभिषिक्त क० । 
intim, 2d]. [2६.] आत्मीय, घनिष्ठ; 
सुखद, आरामदेह; निजी, व्यक्तिगत; 
मँथुनिक, शारीरिक; ^, £ (-/-en) 
आत्मीयता, घनिष्ठता; सुखदता; निजी 
या व्यक्तिगत बात; संभोग-संवंध, 
दारी रिक-संवंध; ~ ऽPhः९, £ व्यक्ति- 
गत जीवन (का दायरा); संभोग-संवंधी 
जीवन; ~ ७५, 0 (-/-'m)घनिष्ठ मित्र, 
अंतरंग मित्र । 
intoleran-t, 20]. [..] असहिष्णु, 
अनुदार; 22, 7 () असहिष्णुता, 
अनुदारता। , 
intonieren, v/t (h.) [lat.] विशिष्ट 
सुर में गाना या उच्चारण क०; 
अलापना । - 
intransitiV, 2d]. [3] अकर्मक । 
intrig-ant, ]. adj. [frz.] षड्यंत्रकारी, 
साजिश करने वाला, कुचक्र रचने वाला, 
कपटी; 2. mM (-९n/-९n) षड्यंत्रकारी 
व्यक्ति, कुचक्र रचने चाला व्यक्ति; 
०९,  (-/-7) षड्यंत्र, कुचक्र साजिश, 
'कपटयोग; “'ंश्था, फा 0.) षड्यंत्र 
क०, कुचक्र रचना, साजिश क० | 
introvertiert, a4]. [2t.] अन्तमु खी । 
Intuit-ion, f (-/-en)[ lat.] अन्तर्ज्ञान, 
अन्तःप्रज्ञा, अन्तर्वोध, अन्तर ष्टि, प्रमा; 
सहजबुद्धिः “४, 20. अन्तर्ज्ञानी, 
अन्तर्दर्शी; अन्तर्ज्ञात, सहजानुभूत । 
_ 0५, adj. [lat.] ए: etV. intus 
haben (के) पेट में कुछ होना; f९: के 
मस्तिष्क में कुछ होना, कुछ कठस्थ कर 
लिया होना । | 
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irgend 


invalid-(e), ad]. ` [at] अक्षम, 
असमर्थ, दुर्वल; विकलांग; „९, 0 
(-n/-) रोगी, रोग के द्वारा 'अदाक्त 
हुआ व्यक्ति; विकलांग व्यक्ति; . ~, 
£ (-) असमर्थता, दुर्वलता, क्षीणता, 
अशक्तता, अक्षमता, विकलांगता । 
Invasion, f .(-/-en) [४.] चढ़ाई, 
घावा, हमला, आक्रमण । " 
Invent-ar, ० (-5/-९) [।2.] सम्पत्ति- 
सूची, सामान-सूची, सूची; सम्पत्ति 
मौजूदा सामान; «~arisieren, v/t 
(h.) को सूची बनाना; पः, £ (-/-en) 
सम्पत्ति-सूची या सामान-सूची का 
बनाया जाना । [ 
invest-ieren, v/t (h.) [Iat.] (किसी 
पद पर) प्रतिष्ठापित - क०; 0९०: 
लगाना; ~ierung,/~ition, f(-/-en) 
प्रतिष्ठापन; पूँजी लगाना, लागत, 
निवेश -। | 
inwendig, ]. 44]. भीतरी, अन्दरूती; 
2. 4४. अन्दर, भीतर; etw. in- und 
auswendig kennen किसी. वस्तु या 
बातःको पूरी तरह (या बहुत अच्छी 
तरह) जानना । 
inwie-fern,/~ welt, 4५. कहाँ तक, 
किस हद तक; क्यों, किसलिए, किस 
कारण से(॥:३5 एक ३... 
Inzest, m (-es/-€) - [४(.] कोटुम्विक 
व्यभिचार, अगम्यागमन । 
Inzucht; £ (-) अन्तःप्रजनन; . अन्तर्जनन 
(कुटुम्बः में) । | | 
inzwischen;ad४-इस बीच में, इतने में ।' ` 
Ion, 7 (-s/-en) [griech:.] phys: 
आयन, विद्युदण्‌ । ॒ 
irden, a4]. मिट्टी - का; irdenes 
Geschirr मिट्टी के वर्तन, मृत्तिका- 
पात्र । 
irdisch, 24]. पृथ्वी-संबंधी, पृथ्वी का, 
पार्थिवः ६: सांसारिक, ऐहिक; 
अनित्य, नरवर, नावान; मरणशील । 
Ire, m (-n/-7) आयरलैंड का निवासी । 
irएend, . 24४. किसी भी तरह, जरा 
भी; 2. एr०. कोई भी; irgend 
jemand कोई भी व्यक्ति; . rend 
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९३5 कुछ भी, कोई भी चीज; 
2670: etwas ist nicht In 
:047७7६ - कुछ न कुछ गड़बड़ हैं; 
wWenn‘es Ihnen irgend moglich 
38 यदि यह आपके लिए ज़रा भी 
संभव है; ich Komme, wenn 65 
irgend moglich ist यदि ज़रा भी 
संभव हुआ तो मैं आऊगा; ~€, 
indefinitpron. कोई एक; ~ wann, 
809५. कभी, कभी भी, कभी न कभी; 
~welche, f/~r, m/~s,n inde- 
finitpron. कोई, किसी; ~ wer, inde- 
finitpron- कोई व्यक्ति; ~ wie, 90९. 


किसी तरह से, किसी न किसी तरह से; 


„० 0, 20५. कहीं, कहीं न कहीं, कहीं 
भीः. -~॥०॥९7, ४0९. कहीं से, कहीं न 
कहीं से; "कण, 80५. कहीं (को); 
कहीं न कहीं । "ts Bs 


Tris, £ (-/-) [eriech.] इन्द्रधनुष bot: : 


खड्गपत्र वासमूल या इसका फूल; 
` ४8: तारामंडल, परितारिका । 
drisch, 24]. आयरलैंड का । 

jrisieren, v/i (h.) [griech.] बहुवर्ण- 
भासी होना, इन्द्रधनुषीय रंगों की झलक 
मारना । [ 

Trland, 7 आय रलँड । 

Jron-ie, f (-/-n) [griech.] व्यंग्य, 
व्यंग्थोक्ति, विडम्बना; ~ sch, 44]. 
व्यंग्यात्मक, व्यंग्यपूर्ण; व्यंग्यभाषी; 
~isieren, /t (h.) पर व्यंग्य क० । 

irr, adj. irre 

irrational, 2d].[2.] अतक,तके विरुद्ध; 
जिसे तक या विवेक द्वारा न समभा जा 
सके; math: irrationale Zahlen 
करणीगत संख्याय । | 

ईपe, ]. 4५]. पथ से विचलित, गलत 
रास्ते पर; चक्रराया हुआ, हैरान, परे- 
शान; (४०९५९५९७५०) विक्षिप्त, 
पागल, दीवाना; 0: वहुत अधिक; 
an jdm. irre werden किसी से 
हैरान हो जाना, -किसी में (या पर). 
विश्वास क० छोड़ देना; 2. £ (-) 
गलत मागं; भ्रान्ति; in die Irre 

2९९० भटक जाना; ग्रलत रास्ते पर 


Jrrfabrt 


पड़ जाना; रास्ता भूल जाना; jdn. in 


die Irre fihren किसी को ग़लत 
रास्ते पर पहुँचा देना किसी को भटंका 
देना; 3. m/f (-०/-०) पागल (पुरुष 
या स्त्री); ~fiihren, ४/ध (h.) गलत 


रास्ते पर पहुँचा देना, रास्ता 
भुला देना; |: चकरा देना, 


चक्कर में डाल देना, भ्रम में डाल देना; 
पथश्रष्ट क०, बहकाना; ~ fuihrend, 
84]. चकंरा देने वाला, भ्रामक; 
~ gehen, ४/¡ ($.) भटक जाना, रास्ता 


भूल जाना; 7: भ्रम में पड़ जाना, 


भूल क० | 


irregulir, 20].. [.] अनियमित, 


नियमविरुद्धः ग़रक़ानूनी, अवध? 
irregulire Truppen कच्ची पलटनें । 
irreleiten, v/t (h.) >irrefuhren 
irrelevant, ad]. ` [l4.] असंगत, 
असम्बद्ध; महत्वहीन । * से 
irremachen, ४/६ (॥.) चकरा देना, 
चक्कर में डाल देना, उलभन में डाल 
देना । 
irren, ]. ४/। ($.) भटकना, रास्ता भूल- 
कर इधर-उधर फिरना, रास्ता भूले 
जाना, ग़लत रास्ते पर होना; 78: का 
विचार, खयाल ग़लत होना, को भ्रम 
होना; er irrte in der Stadt umher 
वह शहर में भटकता - रहा; Sie irren: 
आपका विचार गलत है; 2.४/7 (॥.) 
गलती क०, भूल क०, से भूल होना या 


हो जाना; ich Kann mich’ auch . 


irren मुझसे भी भूल हो सकती है; 
sich in jdm. irren किसी. के बारे में 
ग़लत धारणा बनाना, किसी को कुछ 
समझना जो वह न हो; ^ 4७९ 


mich in der Tir. geirrt मैं गलत: 


दरवाज़े पर पहुँच गया, मैंने ग़लत दर- 
वाजा खटखटा दिया (या खोल दिया) 
हे; spw: Irren ist menschlich 


गलती इन्सान से होती है, भूल कर देना 


मानव-स्वभावः का अंग हे । 
Irren-anstalt, £ पागलखाना; ~ haus, 
n ~> Irrenanstalt 
Irr-fahrt, £ ग़लत दिशा में यात्रा, सही 


I nnd न. 





irritieren 


मागं को ढंढने का असफल प्रयत्न 
~ garten, mM भूलभुनया, ~, ad] 
भ्रामक, भ्रमजन्य, ञ्रमपूणं, गलत, अय- 
थाथ, गलत धारणा पर आधारित; 
~ igerweise, ४0५. गलती से । 

irritieren, v/t (h.) [|] क्षञ्धः क० 
गस्सा दिलाना; उतेजित क०, चिढ़ाना 
के मन में खी फ उत्पन्न क० | 

Jrr-liufer, m ग़लत स्थान पर पहुंचा 
हुआ पत्र, पासंल आदि; ~lehre, f 
अपसद्धान्त; अपधमं; ~ lich, ॥ कच्छ- 
प्रकाश; मिथ्यादीप्ति, शतानी आग, 


अगिया वेताल; “~sinn, प्रा 
व्रिक्षेप; पागलपन, दीत्रानगी, 
दीवानापन, बहुत वडी मूर्वेता; 
~ sinnig, ]. 4]. विक्षिग्त, पागल 


दीवाना; छ: बहुत वड़ा, बहुत जवर- 
दस्त; 2. ४0४., 0: अत्यन्त, बेहद 
अत्यधिक, असाधारण रूप से; ~tum, 
ओ भूल, चूक, गलती; ग़लत धारणा 
~ timlich, ]. 2d]. भ्रान्तिपूर्ण, ग़लत; 
2. 4४. गलती से; ~timlicher- 
९5९, 807: गलती से, भूल से; 
~ weg, गा ग़लत रास्ता; €: 
भ्रान्तिपू्णं - धारणा, विचार, मत; 
दृष्टिकोण । 
Jschias, f (-) [griech.] ग्रध्रक्षी 
नितम्ब-नाड़ो का ददं, कूल्हा रह जाने 
की बीमारी । 
Islam, m (-5) [2r७.] इसलाम, मुसल- 
मानों का घर्मे; ~isch,/ ~ itisch,ad] 
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Italien 


इसलामी, इसलाम-संबंधी, इसलाम पर 
आधारित । 

Island, ॥ आइसलेंड । 

Islind-er, m (-ऽ/-) आइसलँड का 
निवासी; ~ sch, ४0]. आइसलड का, 
आइसलं ड-सम्वन्धी । 

Isobare,f(-/-n)[griech.] समदावरेखा । 

Isol-ation, f (-/-en) [£77.] पृथक्करण, 
विसंपकन; अलगाव, पार्थक्य, विविक्ति 
797५5: ऊष्मारोधी, विद्युत्रोधी 
~ator, m (-s/-en) phys: ऊष्मा- 
रोधी, विद्य त्रोधी; ~ ieren, ४/६ (h.) 
पथक क०, अलग क०, संक्रामक रोगी 
का आवागमन निषिद्ध क०; हवा, गर्मी 
पानी, ध्वनि के लिए अभेद्य बनाना; 
Pकऽ: विद्यत्रोधी, ऊष्मारोधी बनाना 
~ ierung, f —lJsolation 

Israel, [hebr.] इजराएल, इसराएल,; 
~i, m (-$/-$) इज्जराएल-निवासी, 
इस राएली; ~।९॥, ३५]. इसराएली 
इज़राएल का; ~it, m (-en/-en) 
यहूदी; ~६।७९॥, 44]. यहूदियों का, 
यहदियों से संबंधित । 

Ist-Bestand, M़ उपलब्ध या वास्तविक 
मात्रा, राशि, स्टॉक; ८~-Stirke, †, 
mM]: वास्तविक सँन्यवल, सँनिकों को 
(वास्तविक) संख्या । 

Itali-en, 7 इटली; ~ ener, पा (-s/-) 
इटली-न्तिवासी, इतालवी; ~enisch, : 
]. 80]. इतालवी, इटली का; 2. 7 (2) 
इतालवी भाषा । 





si | DAO edit” afte” fenton 


ja, ।. ३4५. हाँ; . हाँ, क्या वात है?; 
अच्छा?; (4०८॥) बिल्कुल, अवश्य, ही, 
तो; (७7८) सचमुच, वास्तव में, 
वाकई; a ॥2६८।।०॥! हाँ, निस्सं देह्‌! ; 
Sie bleiben noch ein paar Tage, 
|? आप दो-एक दिन तो और ठहरेगे! 
कुछ दिन तो आप रुकेंगे ही!; 82 
kennen ihn Ja आप तो उसे जानते ही 
हूँ; Sie kommen ja Wieder zu 
३३! आप तो फिर बड़ी देर करके 
अए!; ich wollte ja kommen, 
absr dann hatte ich Keine Zeit 
मैं आना तो चाहता था लेकिन फिर 
समय ही नहीं मिला; ९७ 7९४०९ J]! 
अरे (वाक़्ई) बारिश हो रही है! ; ०४ ist 
ja nicht so schlimणयह वाक़ई कोई 
इतनी बुरी वात नहीं है; (पा -i€ das 
ja nc! यह बिल्कुल न कोजिएगा! 
(चेतावनी के रूप में प्रयुक्त); ]., was 
ich noch sagen Wollte...हाँ, मैं 
(वह) और क्या कहना चाहता था, अरे 
सुनना ज़रा एक बात और कहनी थी; 
2. (-$) हाँ, हामी, स्वीकृति, 
सहमति । 

Jacht, ६ (-/-en) [nieder].]क्रीडा-नौका; 
प्रमोद-तरणी, वजरा, सर करने की 
नाव । ॒ 

Jacke, f (-/-n) [72.] जाकेट, कोट, 
मिरजई, सदरी, फतूही; 0: die Jacke 
vollkriegen की खूब पिटाई होना; 
U: das ist Jacke wie Hose यह 
एक ही बात है। 

Jackett, n (-5/-5) [£72.] मर्दाने. सूट 
का कोट । 

Jade, m (-) [ऽP2०.] हरितमणि । 

2220, £ (-/-९०) शिकार, आखेट, मृगया; 
(Jagdteilnehmcr) आखेट-मंडली; 
(Jagdbezirk) आखेट-क्षेत्र; |: (कुछ 
प्राप्त करने के लिए) सतत प्रयत्न, 
खोज; ¢: die Jagd nach dem 


J | 


6०0 धन प्राप्त करने के लिए सतत 
प्रयत्न; ^~ ar, 80]. शिकार के योग्य; 
शिकार-क़ानून के अन्तर्गत; ~ bomber, 
mM, Mi]: वमवर्षक विमान; ~ ५९2९५९, 
n, Mi]: अन्तारोधक विमान, युद्धक 
विमान, लड़ाकू विमान; ~ fऑreve], 
7 शिकार-चोरी, आखेट्य-चो रण, 
जांगल-चौर्य; ~ griinde, m/pl., fig: 
in die ewigen Jagdgriinde 
eingehen दिवंगत हो जाना, मर 
जाना; ~hom, 7 आखेट-श्युंग; 
~ hund,mण शिकारी कुत्ता; ~ schein, 
mM शिकार करने का अनुज्ञापत्र; ए: 
विक्षिप्तता का अभिनिइचयन-पत्र या 
प्रमाणपत्र; ~ ऽprin९en, 7 घोड़ों की 
सबाध दौड़ । 

jagen, ]. ५ 0.) शिकार पर जाना 
या होना; 0४: वहुत तेज़ी से चलना या 
दौड़ना; f8: nach ९%. ]a९९० किसी 
बात के लिए घोर प्रयत्न क०, कुछ पाने 
के लिए दीवाना होना; 2. ४/६ (2.) 
का पीछा क०, को खदेड़ना, को पकड़ने, 
फंसाने या मार देने का प्रयत्न क०; को 
भगा देना, को मार भागना; निकाल 
देना; 0: धुसेड़ देना; jdn. in die 
Flucht Jaen - किसी को मार कर 
भगा देना; fig: die Ereignisse 
jagten sch घटनायें जल्दी-जल्दी एक 
के बाद एक होती गई । 

उद्ब्टश', 7 (-ऽ/-) आखेटक, शिकारी; 
mil: प्रशिक्षित निशानेवाज़ सुँनिक; 
युद्धक विमान; लड़ाकू विमान; “शं, £ 
(-/-०१) आखेट-क्षेत्र; ०.॥]: आखेट, 
शिकार; ]at९।n, ग आखेट का अति- 
रंजित वर्णन, शिकारी की गप; 
~Ssmann, IM -> 7४४८ 

Jaguar, m (-s/-e) [indian.] कवर, 
अमरीकी चीता। 

jah, I. 
खड़ा; 2. 44४. अकस्मात्‌, सहसा, एका- 


44]. आकस्मिक; दुरारोह,, 
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एक, अचानक; ९॥ विटा [०4 आक- 
स्मिक मृत्यु; ९ ६९" Ab३n४ खड़ी' 
ढलान; “7725७, ३4४. अकस्मात्‌, 
सहसा, एकाएक, अचानक, एकदम 
जल्दी से । 

Jahr, n (-[९]5/-९) वर्ष, साल; sie ist 
20 Jahre 8. वह वीस वर्ष की है, 
उसकी आयु बीस वर्ष है; 4।।€ Jahre 
हर वर्ष; ९९५ उ हर साल, हर 
वर्ष; nach Jahr und 798 बहुत 
समय के बाद; seit Jahr und Tag 
सदेव से; indie Jahre kommen 
प्रौढ होना, वूढ़ा होना; > दण्ड: 
jahraus, jahrein लगातार, हमेशा, 
निरंतर; «~ buch, ॥ अव्द-कोश, वर्ष- 
वृत्तान्त; ^ ९।१॥६, ।. 2५]. कई वर्षों 
का, बहुवर्षीय; 2. 2४. कई वर्षो से, 
वर्षों तक । 

jihren, v/r (h.): dieses Ereignis 
jahrt sich heute यहु घटना आज 
से एक साल पहले हुई थी, आज इस 
घटना की वर्षगांठ है । 

Jahres-abschluB, m, kfm: वाषिक 
लेखा, वर्ष के अन्त में वनाया गया 
लेखा; ~ bericht, ग वाषिक विवरण; 
~ frist, f: binnen Jahresfrist एक 
साल के अंदर-अंदर; ~ring, पा, bot: 
वाषिक वलय; “42, ओ वर्षगांठ, 
सालगिरह, जयंती, वार्षिकोत्सव; 
~ wechsel, m नववर्ष, नए साल की 
शुरूआत; ~ 72], £ वर्ष, घटना-विशेष 
का वर्ष; ~7९६, £ ऋतु, मौसम । ह 

Jabr-an९, ग] वयोवगे, किसी वर्ष में 
पैदा हुए सभी व्यक्ति; ०: अंगूर की 
फसल का वर्ष; 25०0: वष; 
~ hundert, 7 शताब्दी, सदी । 

ह्याला, 44]. हर वर्ष होने .वाला, 
वार्षिक; ~।in९, गा (-$/-९)एक वष 
की आयु का पशु । | 

Jabhr-markt, 7 सालाना मेला, वाषिक 
मेला; ~tausend, 7 सहस्राब्दि; 
~ zehnf, 7 दशक, दशाब्द; ~ zehnte- 


™ 


]an¢, ३4]. वीसयों वपं का, कई 


दशकों का । 


Jihzorn, 7 आकस्मिक क्रोधोन्माद; 
“२ ष्ट, ४0]. शीघ्र उत्तेज्य, शीघ्र ही 
आग-बवूला हो जाने वाला, उग्र, अति- 
क्रोधी । 

Jalousie, £ (-/-n) [f८7.] भिलमिली | 

Jambe,f (-/-n)/Jambus, m(-/-‘ben) 
[876०7] लघु-गुरु चरण । 

Jammer, m (-s) (Klaen) विलाप, 
रोदन; शोक, मातम; (0४०) विपत्ति, 
संकट; दुर्गति, दुर्दशा, तंगहाली; दुःख, 
दुःख-तकलीफ़; ९5 ist ein Jammer 
यह वड़े दुःख का विषय है; यह बड़े 


क्षोभ या दुःख की बात है; >, £ ' 


भतिदीन-हीन या दयनीय व्यक्ति; 
~lappen, mM, U: ढीला-ढाला व्यक्ति; 
डरपोक व्यक्ति । 
jimmerlich, ]. 44]. शोकातं, शोका- 
कुल, दुःखी; ग़मगीन, दुःखपुणं; 
(érmlich) अभावग्रस्त, दीन-हीन; 
(beklagensWert) ' शोच्य, दयनीय, 
शोचनीय, शोकास्पद, खेदजनक; 
(verichtlich) घुण्य, जघन्य, तिरस्कर- 
णीय; 2. ५४. शोकाकुल होकर, 
दीनतापू्वंक; बहुत, अत्यधिक, बुरी 
तरह से । 
jammer-n, ]. ४॥ (॥.) विलाप क०; 
रुदन क०, रोना-घोना; शिकायत क०; 


असंतोष प्रकट क०, कुड़कुड़ाना; पणा | 


jdn. jammern किसी की मृत्यु पर 
रोना; किसी के वियोग पर विलाप 
क०; nach etw. jammern विलाप 
करते हुए किसी वस्तु को माँगना; 2. 
४/६ (॥.) के मन में दया, करुणा, रहम 
उत्पन्न क०; ९ jammert mich मुझे 
इसपर रहम आता है; 3. 7 (5) 
विलाप, रोदन, रोनाःधोना; दुःख- 
निवेदन, कुड़कुड़ाना; “~ ऽchd९, ३4४: 
es ist jammerschiade यह बहुत खेद 
की बात है, यह अत्यन्त खेद का विषय 
है; ~, 0, 7००: पार्थिव जीवन, 
संसार, मायाजाल; ~४०॥।, ५]. 
jimmerlich 

Januar, m (-[ऽ]/-९) जनवरी । 

Japan, 7 (-$) जापान; ~ध, m(-s/-) 


Japan. 





japsen . 


जापानी; ““$०॥, ।. 24]. जापान का, 
जापानी; 2. ॥ जापानी भाषा । 

japsen, ४/¡ (॥.) एः: खुले मुह से साँस 
लेना, हाँफना; का दम घुटना । 

Jargon, m (-s/-s) [frz.] वर्ग-विशेष 
की दुर्भाषा या बोली । 

394९९7, ॥ हाँ में हाँ मिलाने वाला, 
जीहुजूरिया । 

Jasmin, m (-s/-e) [pers.] मालती- 
प्रजाति का कोई भी पौधा या उसका 
फूल (जैसे चमेली, जूही, चम्पक, नेवाडी 
आदि) । 

jaten, ४/६ (h.) निराना, नींदना, वेकार 
घास को निकालना । 

Jauche, £ (-[-॥) तरल खाद (मनुष्यों 
या पशुओं के मल-मूत्र से वनी); पात: 
फोड़े से निकलने वाला पतला तथा 
बदवूदार स्राव; 0: गंदला: वदवूदार 
पानी । 
jauchz-en, v/i (b.) जयोल्लास; 
आनन्दातिरेक, हर्षोन्माद से चीख 
पड़ना, हुलसना,फूला न समाना, आनन्द 
मनाना; किलकना; “धप, 7 (-/-) 
'प्रसन्तता, उल्लास, हर्ष की चीख । 


 jaulen, ४/। (h.) पीड़ा,से हुआना 


(कुत्ते का); घे-घे क०, आक्रंदन क०, 
दीघंरव क० | 
jawoh,2d४. जी हाँ, अवश्य, बिल्कुल । 


Jamo, 7 हामी, स्वीकृति, मंजूरी, 


. सहमति; ऽie gab ihm ihr Jawort 
उसने उसके साथ निकाह क़बूल कर 
लिया, उसने उसके साथ विवाह के 
के लिए हामी भर दी । 

Jazz, m (-) [९०६.] जाज, उत्तरी 
अमरीका के हब्शियों के नृत्यगीतों पर 
आधारित एक संगीत-शेली । 

गुर, int.: ac ९! आह!, अरे!, हे 
भगवान! 

2९,-].44४ कभी, कभी भी;सदेव, हमेशा; 
haben Sie so etw. je gehodrt? 
आपने कभी ऐसी बात भी सुनी है?; 
waren Sie je in Indien? क्या आप 
कभी भारतवर्ष में थे?; mehr denn Je 


554 ` jederli 


सदैव से, हमेशा से; ४०7 Zh]: के 
हिसाब से,...... कर के; je zwei und 
7\%९। दो-दो करके, दो-दो के हिसाब 
से; die Kinder erhielten je fiinf 
Mark बच्चों को पाँच-पाच माक मिले; 
2. एड. (+akKk.) के लिए, प्रति, 
फ़ी; Sie zahlen zwei Mark je 
angefangene Minute हुर शुरू किए 
हुए मिनट के लिए आपको दो माक 
देने होंगे;3. konj.,bei Komparativ: 
je eher, 4०४० ७९५५९7 जितनी जल्दी 
उतना ही अच्छा; Je alter er wird, 
um so verniinftiger wird er 
जितनी ही उसकी उम्र बढ़ती जाती है 
उतना ही वह समकदार होता जाता है; 
(entsprechend) के अनुसार, यह इस 
पर निर्भर करता है; je nachdem, 
wie lange ich warten ग्राए8 यह 
इस पर निर्भर करता है कि मुभे: कितनी 
देर प्रतीक्षा करनी पड़ेगी; ]€ nach 
Be३7£ आवश्यकता के अनुसार; ]€ 
nach der [2९९ परिस्थिति के 
अनुसार । 

Jeans, f/pl.[en¢.] मोटे कपड़े का बिना 
क्रीज़ वाला पतलून । 

jede, f/~r,m/~s,n, indefinitpron. 
प्रत्येक, हर, हर कोई, हरएक; कोई 
भी; ]९९० 7३8 प्रतिदिन, हर दिन, 
रोज; jeder Mensch हर व्यक्ति; 
die Busse fahren zu jeder vollen 
9५०५९ बसेँ हर पूरे घंटे के बाद 
चलतीं हूँ; am ersten jeden/jedes 
Mons हर मास की पहली: तारीख 
को; ohne jeden Zweife| बिना किसी 
संदेह के; jeder hat seine Fehler 
हरएक की अपनी कमज़ोरियाँ होतीं हैं; 
alles ५० ९९ सब-कुछ; Jedem 
685 5८७. जिसकी जैसी इच्छा हो 
(उसे वैसा ही करने दो); जो जिस 
योग्य है उसे वही प्राप्त हो ! 


jedenfalls, 24४. हर हालत में, हर 


दशा में, वहरहाल; जो भी हो, जैसा भी 
हो, कुछ भी हो। 


. सदैव से अधिक; ५९ ० und ९ ९d९--।९, ३५४. हर प्रकार का, संब 





jedesmal 


प्रकार का; ~ mann, indefinitpron. 
हर कोई, सभी (लोग) । 

jedesmal, 80९. हर वार, हर दफ़ा; 
“2, 24]. हर बार का । 

j९a०८॥, ३४. तथापि, फिर भी; लेकिन, 
परन्तु, किन्तु, मगर । 

jedwede,f/~r,m/~s, n, indefinit- 
pron. — Jjede 

jegliche, f/~r, m/~s, n, indefinit- 
pron. — jede 

jeher, adv.: von Jeer सदेव से, 
हमेशा से । र 

jemals, 90४. कभी, कभी भी । 

jemand, ‘indefinitpron.. 
irgend jemand कोई भी; ist hier 
jemand? कोई है यहाँ ?; क्या कोई 
यहाँ है? 

jene,f/~r, m/~ssn, demonstrativ- 
70. वह, वह वाला; पूर्वोक्त, 
पूवेकथित; टप jener 7७॥. उस 
समय, उन दिनों; in jenen Tagen 
उन दिनों; dies und Jjenes 

` यहाँ-वहाँ की वाते, दुनिया ओर जहान 
की बातें, सभी संभव वाते । : 

|enऽ९।ध, 2५]. उस पार का; परलोक 
क । 

jenseits, L. prip. (+ 8०7.) के उस 
पार; से परे; jenseits des FluSSeS 
नदी के उस पार; 2. ३४. उस पार, 
उस तरफ़; 3: ॥ (-) परलोक; छ: jdn- 
ins Jenseits 0९00७९ किसी कौ 
हत्या कर देना । 

Jesuit, m (-९n/-९०) येसु-सघ का 
सदस्य । 

Jesus, गा ईसामसीह्‌ । 

jetZ-।९, 20]. अब का, इस समय का, 
वर्तमान; der jetzige Konig वर्तमान 
राजा; ~ ।- ४0४. अब, अभी, इस 
समय; ल erledige das gleich 
८४६ मैं इसे अभी तुरंत किए देता हूँ; 
von [2 धा अब से, अब से लेकर; 
आइन्दा, भविष्य में; 2. ॥ ()। 
~ 2९, † वर्तमान; वतमान समय | 

jeweikig, ad. 
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कोई; 


तत्सम्बंधी; समय- 
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विशेष का; अपना-अपना; कार्यभारी, 
स्थानापन्न; ~, 24४. समय-विशेष पर, 
समय-समय पर; (निश्चित समय . पर्‌) 
हर वार, हमेशा । 

उ१०;५०॥, 7 (-[ऽ]) यूरोप के यहूदियों 
की भाषा (जमन, इब्रानी तथा 
स्लावोनिक भाषाओं का घालमेल) । 

Joch, n (-[९]५/-९) जुआ, जुआ, युग; 
(Gespann von Zugtieren) जुते हुए 
बलों आदि की जोड़ी; (Schultertrage) 
बहुँगी; ३7: अनुप्रस्थ शहतीर; सर- 
दल; दो खंभो के वीच का भाग; 7825: 
दासता, गुलामी, पराधीनता; बंधन, 
भार, वोझ; ~ bein, 7 गंडास्थि । 

Jod, n (-$) [griech.] chem: जम्बुको, 
आयोडीन । 

jod-eln, ४/¡ (॥.) स्वर को कम्पित क०, 
स्वर को कम्पित करके अलापना या 
गाना; ^ ।९7, 7 (-ऽ/-) कम्पित स्वर 
में अलाप या गायन; स्वर को कस्पित 
करके गाने वाला | 

Joghurt, m/n (-5) [tiirk.] दही । 

Johannisbeere, ६ पाकबदरी । 

johlen, ४/i (h.) जोर से पुकारा; 
चीखना, चिल्लाना । 

J०९, £ (-/-7) छोटी पालदार नौका; 
डोंगी, छोटी नाव । 

Jongl-eur, m (-s/-€) [72.] बाजीगर; 
हाथ की सफ़ाई दिखाने वाला; “ंशशा, 
५ & ४/ (॥) वाजीगरी क०, हस्त- 
लाघव प्रदर्शित क०; 0८: कपट या 
चालावी से काम निकालना, माँखों में 
धूल झोंकना; वाक्छल क० । 

Joppe, £ (-/-०) [ital] ढीला-डाला 
मर्दाना कोट । 

Jota, n (-[s]/-s) [griech.] fg: कण, 
रत्ती-भर लवमात्र, तिल-भर; ष्ट: ich 
weiche kein Jota von meiner 
Behauptun 2b मैं अपनी बात (या 
अपने कथन) में तिल-भर भी परिवतंनः 
नहीं करू गा । | 

Journal, ॥ (-5/-6) [८.] देनिको, 
दैनिक पंजी, रोज़नामचा; पत्रिका; 
kfm: कच्ची बही; ~ ismus, पा (-) 
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पत्रकारिता, अख़बारनवीसी; पत्रकारों 
की शेली; ~ist, 7 (-९०/-९n) पत्र- 
कार, अखबारनवीस; “7४, £ (-) 
पत्रकारिताविज्ञान (अध्ययन के विषय के 
रूप में); ~ istisch, 20]. पत्रका रिता- 
संबंधी, पत्रकारिता का । 

०४३], ३५]. तबीअतदार, जिन्दादिल, 
लुशमिज्ाज; सहिष्णु, शुभेच्छ; “> बि, 
£ (-) ज़िन्दादिली, खृशमिज्ञाजी, तवी- 
अतदारी; सहिष्णूता । 

Jubel, m (-5) [2t.] हर्षोन्माद, प्रस- 
नता की चिल्लाहट, हर्षोदघोष, खुशी 
के मारे नाचना, गाना, उछलना आदि; 
~ jahr, ० जथन्ती-वर्ष; :- lle 
Jubeljanre विरले ही, नहीं के बराबर; 
मुहतों के बाद कहीं एक बार; ~, 
५/ (h.) हर्षोन्मत्त होना, खुशी के मारे 
नाचना, गाना, उछलना । 

Jabil-ar,m (-5/-€)[।2.] अपनी जयन्ती 
मनाने वाला व्यक्ति; व्यक्ति जिसके 
सम्मानार्थ किसी महोत्सव का आयोजन 
किया गया हो; ~ dum, n (-s/-lden) 
जयन्ती; ~ ieren, v/i (h.)-> jubeln; 
५626: चहकना, चहचहाना । 

juchz-en, v/i (h.) > Jauchzen; 
~er, mM (-s/-) > Jauchzer 

juck-en, ]. ४/६ (॥.) खुजली पैदा क०; 
ए: खुजलाना; 2. ५/ (॥.) खुजली 
होना; ए: was juckt mich das? 
मुझे इससे क्या लेना-देना ?; 8: ९5 
juckt ihn, seine Geschichte zu 
€7८६॥।९० वह अपनी कहानी सुनाने के 
लिए वेचेन है; ०7९८, गा खुजली, 
खुजलाहट । ; 

Judas, m (-/-५९) ॥४: विइवासघाती; 
~kuB, m, fi: विश्वासघाती का 
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वस्था; (उठती) जवानी, तरुणाई, यौवन; 
(june Leu०) युवजच; die Jugend 
von ॥९८१० आज के युवजन, आज के - 
लड़के-लड़कियाँ; द्या, 7. बाल- ` 
कल्याण-कार्यालय; र~frei, 90. 
सेत्सर-संस्था द्वारा किशोर-किशोरियों 
के लिए उचित या उपयुक्त ठहराया 
हुआ; dieser Film ist nicht. 
jugendfrei इस फ़िल्म को किशोर- 
किशोरियों को दिखाने को अनुमतिः 
नहीं हैः “~gefihrdend, ad]. 
किशोर-किशोरियों के चरित्र को 
भ्रष्ट करने वाली .(पुस्तक, रचना, 
फ़िल्म आदि); ~ heim, n 
युवक-गोष्ठी ग्रह; युवजन-आवास;, 


, ~herberुe, 7 युवजन-पर्यटकावास, 


युवा-पर्यंटकावास; ~jahre, n/p. 
किशोरावस्था; जवानी के दिन; 
अल्हडपन के दिन; त्यांला, 44]. 
किशोरावस्था-संवंधी, यौवन-संबंधी; 
युवासुलभ, युवजनोचित; युवा, तरुण; 
अल्पवयस्क-सा या जवान-सा दिखने 
वाला; युवावस्था का, तारुण्य का, 
जवानी का; ~liche, m/f (-n/-n) 
किशोर; किशोरी; : ~lichkeit, £ (-)- 
तारुण्य, तरुणाई; यौवन, युवावस्था; 
जवान-सा दिखना; कशोर्य, लड़कपन;. 
~ Schutz, mM, पा: बच्चों या अल्प- 
वयस्कों: का शारीरिक तथा नेतिक 
पतन से बचाव; ~ध], 7 बीसवीं 
शताब्दी के प्रारंभ की कला-शली, 
~ 7९, † जवानी, जवानी के दिन, 
युवावस्था; वचपन । 


Jugoslaw-e, m (-n/-n) गूगोस्लाविया- 


निवासी; “शा, 7 (-$) यूगोस्ल्राविया; 
~ isch, 24. यूगोस्लाविया का । 


मित्रतापूणं आचरणं; विश्वासघात के गणां, 7 (-[ऽ]/-5) [4.] जुलाई । 


इरादे से किया गया आत्मीयता का 
प्रदर्शन; ~lohn, 7), ९: विश्वासः 
घात का पुरस्कार । 
Jude, m (n/n) [hebr.] यहूदी; 
~ntum, 7 यहुदी समाज; यहूदी धमं । 


_ joisch, 24]. यहुदी । 
_ Jugend, £ (-) किशोरावस्था, विकासा- 


jung, 4]. अल्पवयस्क, कम उम्र का, 


छोटा, कमसिन; नया, हाल का, हाल में 
घटित; (॥९९॥५।०॥) युवा, तरुण, 
जवान; (7८) हरा, ताज़ा; चुस्त, 
फुर्तीला; ein Jjunges Midchen 
जवान लड़की; ४०० ५०९ ३५† छोटे से 
ही, वचपन से ही; ७ ist trotz 
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:seines Alters jung geblieben jiingst, ]. 44]. सबसे कम उम्र का; सब 


इतनी आयु के बावजूद भी. उसका 
स्वभाव (या आचरण) जवानों जसा हैं; 
junges_ Gemiise हरी या ताजी 
सब्जी; ए: नौजवान लोग;९in junges 
Unternehmen हल ही में शुरू किया 
गया व्यवसाय, .हाल ही में स्थापित की 
गई कम्पनी; €in jung verheiratetes 


से छोटा, सबसे वाद में पैदा हुआ; 
हाल का, नवीनतम; अन्तिम; ध 
jiingster 20६ अभी पिछले दिनों में; 
die jlingsten Ereignisse हाल की 
घटनायें, नवीनतम घटनाय; 2. 4४. 
हाल ही में; ich traf ihn Jjiingst मैं 
उससे हाल ही में मिला हूँ । 





~ brunnen, m, fl¢ःप्रेरणा-स्रोत; ~€, junior, ।. ४0]. [[8(.] छोटा, अपेक्षाकृत 
. 7 (-n/-॥) लड़का, छोकरा, लौंडा; 
ताश के पत्तों में गुलाम; 2.7 (-n/-n) 
पशु-शावक; ““९॥, ५/ (॥.) वियाना, 
वच्चे देना; ~ enhaft, ad]. 
जैसा; अल्हड़; बचकाना । 


कम आयु का; 2. 70 (-ऽ/-९०) (कम्पनी 
के) मालिक का लड़का; अल्पवयरुक 
प्रतियोगी । 

लड़कों Jura, पत/pl. [lat.]>Jus; er 
5t॥९ः६ ]7१ वह विधिशास्त्र का. 


| 

। 

| 

| 

P37 हाल ही में विवाहित दम्पति; उप, 7 (-[$]/-5) [[श.] जून । 


Jiinger, गा (-5/-) शिष्य, चेला; विद्यार्थी है, वह क़ानून पढ़ता हे । 
अनुयायी । Juris-diktion, £ (-) [2.] न्याय- 
Jungfer, £ (-/-॥) कुमारी, कन्या, अधिकार; त्याय-परिपालन; ~ prudenz, 





कुँवारी, अक्षता,अक्षतप्रोनि; परिचारिका, 
अविवाहिता नौकरानी; ine alte 
८०६६९7 चिरकुनारी, अविवाहिता; 
“आधा, £ प्रथन यात्रा (जहाज की); 
“ग्राए2,ए प्रयम उड़ान (विमान को); 
~ nhiutchen, n, anat: योनिच्छद; 
~ nkranz, ॥ विवाह के समय वधू 
द्वारा सिर पर पहना जाने वाला पुष्प- 
वलय जो उसके अक्षतयोनि होने का 
प्रतीक होता है; “९५९, 7 प्रथम 
भाषण; २5थाक्षी, £ (-) कोमायं; 
कंआरापन । 

J०-fr३७, £ वारी, कुआरी, कुमारी, 
कन्या, असम्भुक्ता तरुणी या स्त्री, 
अक्षतयोनि, अक्षता; 4570]: कन्या 
राशि; छ: कम्प्रा राशि में पैदा हुआ 
व्यक्ति; ~ frdulich, 4५. अक्षतयोनि, 
अक्षता, असम्भुक्ता; 0४: शुद्ध, निर्मल; 
निष्कलंक; वेदा; ~प] ichkeit, f 
(-) अश्नतता, अक्षत्रयो नित्व, कौमार्य; 
कुमारीत्व; शुद्धता, शुचिता, निर्मलता, 
निष्कलंकता; ~ 2४5४॥९, ओ कुआरा, 
अविवाहित पुरुष; “०४०५०, ई 
कंआरी, अविवाहिता स्त्री । 
Jiingling, m (-४/:०) नवयुवक, 
नौजवान, पट्टा, जवान लड़का । 


Jus, n 


£ (-) विधिशास्त्र, न्यायशास्त्र । 


Jurist, m (-en/-en) [३] विधिवेत्ता; 


विधिशास्त्र का अध्यापक या विद्यार्थी; 
~erei, f (-) U: न्यायशास्त्र का ज्ञान 
तथा न्याय-परिचालन, विधिशास्त्र; 
~ isch, 2]. न्यायिक, क्रानूनी; विधि- 
शास्त्र का, विधिशास्त्र पर आधारित । 
(Jura) [lat] विधि; 
अधिकार । ` 


०७, ४0४. ठीक, विल्कुल; अभी-अभी, 


ऐन उसी वक्त । 


justier-en, v/t (h.) [।2.] मानकित 


या मानक्रीकृत क०; व्यवस्थित क०, 
ठीक क०; छपाई में स्तंभों की ऊँचाई 
बराबर क० या रिक्त स्थान की पूर्ति के 
लिए पंक्ति को खिसकाना; यंत्रों को 
समंजित क०; ~, £ (-) मानको- 
करण; व्यवस्था; पंक्ति-व्यवस्था (छपाई 
मे); समंजन । | 


Justiz, £ (-) [2] न्यायव्यवस्था; 


न्याय-परिपालन, क्रानून; "20शा 00९, ई 
विघि-संस्था, विधि-कार्यालय; ~ irrtum, 
70 विधि-विञ्जम, विधि की भूल; 
न्यायिक भ्रम; ~ minister, ग) विधि: 
मंत्री; ४०70, ओ वैधानिक परन्तु 
न्यायविरुद्ध मृत्युदंड, न्यायिक भ्रम के 


विला हलत. कक ft OA 2 जी न मिल a nin ir की. क, आह” क स्या 
मा कै लट हु क 
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कारण किसी निर्दोष व्यक्ति को मृत्युदंड 


दिया जाना । 
Jute, £ (-) [०ा९-] सन, पटसन, पटुआ/, 
जूट । 9 
Juvwel, n (-s/-en) [f7Z.] रत्त, माण, 


जवाहर; 78: बहुमूल्य या वहुमान्य 


Kadett | 


व्यक्ति, रत्न; ~ier, 7 (-४/-९) 
जौहरी, मणिकार, जड़ाऊ जेवर बेचने 
वाला, सर्राफ़ । 

Jux, m (-९5/-९) ए: हसी, मज़ाक़, 
ठिठोली; ~€, ५ (h.) हंसी, मज़ाक़ 
शरारत, ठिठोली क० । 


K 


Kabale, £ (-/-n) [£77.] कुचक्र, षड्यंत्र, 
साजिश । 

Kabarett, n (-s/-e) [f7Z.] व्यंग्य- 
नाटयशाला, छोटी नाट्यशाला जिसमें 

प्रहसनों या व्यंग्यात्मक रचनाओं का 
प्रदशन किया जाए; प्रहसन, व्यग्यात्मक 
रचना; ~ st, m (-९०/-९०) व्यंग्य- 
रचनाकार; व्यंग्यात्मक प्रहसनों का 
प्रदशन करने वाला । 

Kabbel-ei, £ (-/-e7) एः म॑त्रीपूणं छेड़- 
छाड़, नोक-भोंक; ~॥, ४/ (h.) U: 
नोक-भोंक क०, हंसी-हंसी में झगड़ना। 

Kabel, n (-/-) ०७: बिजली का तार; 
(Tros$९) तार या जूट का मोटा 
रस्सा; (Uberseetelegramm) स मुद्र 
पार भेजा जाने वाला तार, समुद्री तार, 
केविलग्राम । 

Kabeljau, m (-s/-s;-e) [niederl.] 
स्नेहमीन । 

Kabel-linge, f, mar: लम्बाई की एक 
नाप (=।85 मीटर), ~, ४/ (h.) 
समुद्री तार द्वारा भेजना; समुद्री तार 
भेजना; ~nachrichf,£ समुद्री तार द्वारा 
भेजा समाचार, तार-सं देश । 

Kabine, f (-/-n) [f7Z.] कोष्ठिका, 
कोठरी; गराचा: केबिन, दवूसा । 

Kabinett, n (-s/-e) [frZ.] कोठरी 
उपकक्ष; संग्रह-कक्ष; संग्रहीत वस्तुओं 
की अलमारी या पेटिका; ०: मंत्रि- 


मंडल; ~ £४९, ६, 70: किसी मंत्री 


= 


बट 


के विरुद्ध अविश्वास-प्रस्ताव से संबं- 
घित प्रश्‍न; ~ £४८, ॥ अत्यन्त मल्य- 
वान वस्तु; 82: श्रेष्ठक्ृति; अत्यन्त 
बुद्धिमानी या चतुराई का काम 
~ wein, ० उत्कृष्ट कोटि की अंगूरी 
(शराब) । 


Kabrio, 7 (-[s]/-s) UV: -> 
Kabriolett 

Kabriolett, 0 (-s/-€) [f77.] टमटम; 
खुली मोटरकार । 


Kabuse, f (-/-n) > Kombuise; 
ए: विना प्रकाश की कोठरी; झुग्गी 
झोपड़ी । 

Kache], £ (-/-0) सुिक्णीकृत चटिया. 
टाइल; “9, ४/ 0.) में टाइल. 
लगाना या जड़ना; ~ ०f९n, ग] कमरा 
गमे करने की अँगीठी या भट्टी जिसकी, 
दीवार टाइलों की हो । 

Kacke, £ (-) ४0: गू, पाखाना, टट्टी;- 
~, ५/ (.) हगना, टट्टी क० । 
Kadaver, m (-४/-) . [!४(.] मृत पशु, 
पशु की लाश; ~ gehorsam, 77 अंधा- 
नुसरण, दासवत्‌ आज्ञाकारिता । 

Kadenz, £ (-/-en) [a.] मच्छना, 
लय; स्वरावरोह; स्वर की संयोजित 
गति । | 

Kader, m (-5/-) [f77.] वग, संवर्ग, 
संगठन; विशेष रूप से प्रशिक्षित कायं- 
कर्ताओं का दल । | | 

Kadett, m: (-en/-en) [f7Z.] सेनाछा त्र,- 





Kadi 


अफ़सर के पद का प्रत्याशी सेन्य छात्र; 
छात्र-सँनिक, कंडेट; “enschule, 
£ सैनिक विद्यालय । 

Kadi, m (-5/-$) [ar2b.] क्राज़ी । 


Kadmium, n (-s) lat.] chem: 
मृज्यातु । 
kaduzieren, v/t (h.) [lat.] jur: 


अवैध या अमान्य घोषित क० । 

Kifer, 70 (-ऽ/-) कंचुकपक्ष-भृ ग, गुवरेले 
के प्रकार का कोई भी भू ग; छ: तरुणी, 
किशोरी । 

Kaf, ॥ (-5/-5) 0: छोटा महत्वहीन 
गाँव । 

Kaffee, . m (-5/-5) [ara0.] कापेय, 
कहवा, कॉफ़ी; (Frnt) नाइता; 
2. n (-s/-s) > Café; ~bohne, f 
कापेय-बदरी, कॉफ़ी का वीज या दाना; 
~haus, n -> Café; ~kanne, f 
कॉफी की केतली; ~klatsch, m, U: 
शुहणियों की कॉफ़ी-गोष्ठी (विशेषतया 
दोपहर को गप-शप के लिए); 
~kriuzchen, 7 
~maschine, £ कॉफ़ी बनाने की विद्यु- 
च्चालित मशीन; ~mi॥l९,£ कॉफ़ी 
के दाने पीसने का उपकरण; “४4४2, 
m कॉफ़ी की तलछट; ~ schwester, f/ 

_~tante, £, ए: काफी पीने की 
शौकीन स्त्री; गुहिणियों की कॉफ़ी-गोष्ठी 
में भाग लेने वाली; “2 ६५5९+ ! कॉफ़ी 
का प्याला; ~ mer, ॥ कॉफ़ी की 
केतली को ढकने का रुई भरा हुआ 
टोप । 

Kafig, पा (-ऽ/-९) पिंजरा, पिजड़ा, 
भाँपा; कटहरा, कटघरा; (था: गुटी - 
भार; बॉल वेर्मारग; गी8. in einem 
goldenen Kifig sitzen सोने के 
पिजरे में बसना । 

Kaftan, m (-s/-e) [P९75.] खफ्तान, 
ईरानी जामा । 

ah], ४0. गंजा, केशहीन, खल्वाटः 
॥४: अनावृत, नंगा; अनलंकृत; वृक्षहीन, 
उजाड; ९४76 Kahle Wand बिना 
चित्र आदि वाली दीवार, अनलकृत 
दीवार; eine kahle Gegend वृक्षहीन 
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कॉँफ़ी-गोष्ठी;. 


Kakao 


क्षेत्र, उजाड इलाक्रा; ९in Kahles 
5677 विना पाल आदि वाला जहाज; 
ein kahler Baum पललवहीन वृक्ष; 
~ hel, £ (-) खल्वाटता, गंज, मंजापन; 
अनावृतता; अनलंकृतता; ` उजाइपनः; 
~hieb, 7 -> Kablschlag; 
~kopf, 7) गंजा सिर, गंजी चाँद; 
गंजा व्यक्ति, गंजू; “20७2, ५]. 
गंजा; ०ऽ९॥।३९, गा पूर्णरूपेण वन- 
नाशन (क०); १, 7 शझांगहीन 
जंगली पशु । 
Kahm, m (-[e]s/-e) [४४.] फफूंदी, 
फफूद; “था, ५/ (॥.) में फफूंदी 
लगना; “2, 80]. फर्फूददार । 
Kahn, m (-5/::९) छोटी नौका; 
(नदियों में चलने वाली) मालवाही 
नौका; =~ श्षिपt+ † छोटी नौका से 
सैर! 
Kai, गा.(-$/-७;-४) पोतघाट, जहाजी 
घाट; घाट, समुद्र या नदी का पक्का 
तट । 
Kaiman, m (-s/-e) [span./indian.] 
मकर, मगर । EE 
Kaimaner, f पोतघाट की दीवार; समुद्र 
या'नदी के पक्के तट की दीवार । 
Kainszeichen, n, f¢: अपराधी के 
शरीर पर अपराध के स्पष्ट चिल्लं । 
Kaiser, 7 (-$-) [at] सम्राट, 
दहंशाह; ~ ९, 0 क्रव्याद सुपण; 
“405, ॥ सम्राट का परिवार, शाही 
खानदान; “०7०, 80). सञ्राटीय, 
शहंशाही; ~ ling, पा (-ऽ/-९) मक्षी- 
अभिकवक से मिलता-जुलता एक खाद्य 
छत्तक; “शंकर, 7 साम्राज्य; 
~schmarren, 7 (-$/-) अंडे तथा 
मैदे से बना मीठा चीला; .~schnitt, 
m़, 77९0: गर्भ निकालने के लिए उदर- 
विपाटत; ७७, 7 सम्राट का शासन, 
सम्राट का प्रभुत्व; साम्राज्य । 


Kajak, m (-s/-s) [eskim.] एस्किमो . 


को डोंगी, पनसुइया । 
£ (-|-7) केविन, दवूसा । 


Kajlite, त्‌; 
m (-5) [indian.] कपिशक, 


Kakao, 


कोको के वीज का चूर्ण या इससे बना | 
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Kaki 


पेय; U: jdn. durch den Kakao 
Ziehen किसी की खिल्ली उडाना, 
किसी को उपहास का पात्र बना देता; 
~ bohne, £ कोको का वीज। 

Kaki, m ~ Khaki 

Kaktee, f (-/-n)/Kaktus,m(-|-’teen) 
[&r।९०h.] नागकण, नागफनी । 

Kalamitit, £ (-/-en) [८.] विपत्ति, 
संकट, आपद्‌ । 

Kalauer, m (-5/-) [72.] निम्न कोटि 
की शब्दक्रीडा, घटिया या घिसा-पिटा 
चुटकुला; “7, ५/ (॥.) इलेष में 
बोलना, निम्न कोटि की दब्दक्रोडा 


क० । 

Kalb, n (-[e]s/ ~ ९7) बछड़ा; वछिया; 
मृगशावक, हिरनोटा; पीड: der Tanz 
um das Goldene Kalb नगद- 
नारायण की आराधना; ०९, £ (-/-n) 
ओसर, कलोर; था; ४/। (॥.) बियाना 
(गाय, मृगी आदि का); Gletscher: 
से हिमशिलाओं का गिरना; ^०९४॥, ४/ 
:(॥.) 0: मू्खंतापूर्ण आचरण क०; 
मूर्खता का काम क०, मूर्खो की भाँति 
लीस निपोरना । 

Kaleidoskop, 7 (-s/-e) [griech.] 
नानार्पेक्ष, बहुरूपदर्शी (उपकरण); 
~ isch, 24]. बहुरूपदर्शी जैसा, नाना- 
रूपेक्ष की वर्णाक्ति के समान । 
Kalender, m (-5/-) [[a.] तिथिपत्र, 
पंचांग; कलेंडर, तिथियुक्त डायरी; 
पंचांग;पड्धति, कालदशं; ~jahr, n 
पंचांग-वरष; एक जनवरी से इकतीस 
दिसम्बर तक का समय । 

Kalfaktor, m (-s/-en) [Ia.] सावं- 
जनिक भवनों में तापन-व्यवस्था की 
देखभाल करने वाला; हर छोटा-मोटा 
काम करने वाला परिचारक, चपरासी; 
ही: खुशामदी ट्ट. । 

Kali, ग (-s) [arab.] > Kalium; 
पोटाश, पोटेशियम-लवण । 

Kalib-er, nm (-s/-) [frz.] bei 
Feuerwafien: नली का आन्तरिक 
व्यास; गोली या गोले का व्यास; 0: 
प्रकार, क्रिस्म, तरह; योग्यता, क्षमता; 
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U: sie sind vom gleichen 
K2]¡७९7 वे एक ही प्रकार के हैं; 
~rieren, v/t (h.) मानकीकृत क, 
अंशांकितं क० । | 
Kalif, m (-en/-en) [arab.] खलीफ़ा। 
Kalium, n (-s) [arab.] chem: पोटे- 
शियम, दहातु । | | 
Kalk, m (-[९५/-७) ॥४[(.] चूना, 
चुणूक; ~ brennerei, £ चूना-भट्टा; 
“शा, ४/ 0.) चुने से पुताई क०; 
~ एप्५९, £ चूने का गढ़, चूणंक-गतं; 
~hiitte, f = Kalkbrennerei; 
„~¢, ३]. चूनेदार, चनिया; 
~ stein, 7 चुना-पत्थर, चूणंप्रस्तर । 
Kalkiil,m(-s/-e)[frz.] (Berechnung) 


हिसाव; मोटा हिसाव, अनुमान; 
math: गणन-पद्धति, परिकलन- 
पद्धति । 


Kalkul-ation,f (-/e-en) [f7Z.] कलन, 
परिकलन, हिसाव, गणन, गणना; 
~ ator, m (-5/-९०) गणक, परिकलक; 
गणित्र, परिकलित्र; ~atorisch, ad]. 
गणनात्मक, परिकलनात्मक; ~ ieren, 
४/६ (॥.) कलन, परिकलन, गणन क०, 
का हिसाव लगाना; (९7७६४९०) पर 
विचार क०, का आगा-पीछा सोचना । 

Kalligraph-ie, f (-)[griech.] सुलेखन, 
खूशनवीसी; ०h, 24]. सुलेखन- 
संबंधी, सुलेखीय; सुंदर लिपि में 
लिखित। 

Kalme, f (-/-n) [7०2] हवा कान 
चलना, वायु-निशचलता; ~ngiirtel, 
m/~nzone, £, 26027 प्रशान्त 
मंडल । 

Kalori-e, f (-/-n) [[४.] ऊष्मांक, 
कलॉरी; ~ m€९7, 7 (-ऽ/-) ऊष्मा- 
मापी । 

kalt, ` 80]. ठंडा, शीत, सरद; 
(gefihlsarm) उद्वेगहीन, भावशुन्य; 
शान्त; हृदयही न,संगदिल; (।९।०॥४।६।४) . 
उदासीन; रूखा, रुक्ष; अनासक्त; 
(7720) ` निर्मेद, मंदकाम; : 988 
ist doch kalter Kaffee! यह (तो) 
घिसी-पिटी वात है, यह (तो) बेकार की 


| 
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बकवास है; fig: der Kalte Krieg 
"शीतयुद्ध; fig: kKalte Farben 
नीलाभ या इवेताभ वर्ण; ४: das 
lat mich kalt इसका मेरे ऊपर कोई 
प्रभाव नहीं पड़ता; इसमें मुझे क़तई 
दिलचस्पी नहीं है; ~ bliiter, पा (-5/-) 
शीतरुधिर जन्तु, विषमतापी जन्तु; 
~ bl, 24].शीतरुधिर, विषमतापी; 
शः निष्ठुर, निर्दय, नृथंस; 
~ blitigkeit, £ (-) शीतरधिर- 
विशिष्टता; 8: निष्ठुरता, निर्देयता, 
नुशंसता । 


९, † (-) ठंडक, ठंड, शीत, सर्दी; 


(Gleichgiiltigkeit) 'अनासक्ति, 
उदासीनता; रुक्षता, रूखापन; 
(Gefiihllosigkeit) उद्वेगहीनता, 
भावश्ून्यता; शान्ति; हृदयहीनता; 
(Frigiditit) निर्मदा; ` ~ein- 
bruch, mM शीत का अचानक प्रारंभ; 
~ grad, हिमांक से नीचे का तापक्रम; 
~ "९९, £ शीतलहर, शीत-तरग । 


Walt-front, f, met: शीत-सीमाग्र; 


~ uf, † ठंडी हवा; ~ machen, ५ 
(h.) छ: मार डालना; ~ schale, f 
ठंडा सूप; ~ hn 2४, ए: !. 20. 


भावनाशून्य; सहानुभूतिहीन, हृदयहीन ` 


निदंय; रूखा, रुक्ष, वेमुरव्वत; 2. ४0९. 
-निर्दयता से, रूखेपन से, बेमुरव्वती से; 
~ schniuzigkeit, £ (-) भावना- 
शून्यता; सह।तुमूतिहीनता, हृदयहीनता, 
-निर्दयता; रूखापन,बे मु रव्वती; “५ $t९।len, 
४/(॥.) ठंडा होने रख देना; 8: (0. 
kaltste|॥ किसी के प्रभाव को 
पूर्णतया समाप्त करः देना । 


Kalzin-ation,f[lat.]>Kalzinierung; 


निस्तापन का उत्पाद; "ieren, 
४/६ (.) निस्तप्त क०; ~ierung, f 


` (-) विस्तापन। ` र 
‘Kalzit, m (-[e]s/-९) [।2६.] क(ल्रायम- 


युक्त एक खनिज; चूने का कच्चा 
कार्बेन-क्षार । 


Kalzium, n (-s) [Jat] chem: 


के ल्शियम । 


‘Kamel, n (-s/-e) [griech.] . ऊट, 


Kammerdiener 


उष्ट्र; ए: मूख, वुद्ध; "वधवा, ॥. ऊंट 
के वालों की ऊन या इससे वना कपड़ा । 

Kamellen, f/pl., U: olle Kamellen 
घिसी-पिटी बातें, पुरानी अप्रचलित 
बातें । 

Kamera, £ (-/-$) [[8.] कमरा । 

Kamerad, m (-en/-en) [lat.] सह- 
कारी, एक साथ काम करने .वाला; 
साथी, सहचर, संगी; मित्र, दोस्त; 
~ schaft, £ (-[-९n) साथ, साहचर्य; 
मत्री, दोस्ती; ~schaftlich, ad. 
मैत्रीपूणं, सखावत्‌ः ~ ऽchaftsgeist, 
मैत्रीपूर्ण वृत्ति,सौहादं या पारस्परिक 
विश्वास की भावना । 

Kameramann, M चलचित्र के लिए 
फ़ोटोग्राफ़ लेने वाला व्यक्ति । 

Kamille, f (-/-n) [Tgriech.] चंद्रगंध- 
प्रजाति का पौधा, ववूना । 

Kamin, m (-[€]5/-९) चिमनी, घुआँरा, 


धुआँकश; कमरे का आतिशदान; दर्रा; | 


तंग दरार; “६९९९०, m/r~kehrer, 
ग धुआँकश की सफ़ाई करने वाला । 
Kamm, m (-[]5/ 5: ९) कंघा, कंधी, 
ककत; ७९। Hn: कलगी; bei 
SchlachtVieh: चौपायों की गर्दन का 
ऊपरी भाग; 0९ ९7: अयाल, याल, 
केसर; (७7३) कटक; १४९0९८: 
धुनकी, कंघी; 0: ihm schwillt der 
Kamm वह वेलगाम हो रहा है, उस 
का दिमाग़ चढ़ रहा है; ष्टः al।९s 
iiber einen Kamm scheren सव 
धान बाईस पसेरी तोलना । 
kimmen, ४ (7.) में कंधी क०, 
काढ़ता; (सन, ऊन आदि को) कघी से 
साफ़ क०; ला. 4mm९7 अपने बालों 
में कधी क०, अपने बाल काढना । 
Kammer,f (-/-ny[lat./griech.] छोटा 
कमरा, कोष्ठिका, कोठरी; संग्रह-कक्ष; 
भीतरी कमरा या गुहा; ॥९0: प्रकोष्ठ; 
पर: न्‍्यायगृह, न्‍्यायालय,इजलास 9०7: 
सदन; मंडल; 0]: हथियार तथा वर्दी 
आदि रखने का कमरा; बंदूक आदि का 
भीतरी कोष्ठ, पेट, खज़ाना । 
Kammerdiener, 7 व्यक्तिगत सेवक, 
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निजी नौकर, खानसामा । 

Kimmerei, £ (-/-€n) किसी प्रशासन- 
क्षेत्र की आथिक व्यवस्था का कार्यालय; 
नगरकोषाध्यक्ष का कार्यालय, खज़ाना । 

Kimmerer, m (-5/-) नगरकोषाध्यक्ष; 
खज्ञांची; किसी संग्रह का प्रबंधक; 

'ग्रहपालः। 

Kammer-frau, £ निजी सेविका या 
लौंडी; 8४९, mM मकानों के कीड़ों- 
मकोड़ों को मारने वाला; ~jungfer,f 
निजी नौकरानी या लौंडी (जो अवि- 
वाहित हो); ~$, £ थोड़े वाद्यथंत्रों 
के वृन्दवादन के लिए संगीत-रचना; 
~ singer, ग] महागायक (गायकों को 
दी जाने वाली उपाधि); ~ pie], ग, 
{॥९३: छोटी नाट्यशाला में अभिनय के 
योग्य नाटक; |: छोटी नाट्यशाला । 

Kammgarn, 7 शुद्ध ऊन का तागा या 
कपड़ा | 

Kampagne, f (-/-n) [72.] युद्ध, 
मुहिम; ४: अभियान, आन्दोलन । 

Kampf, m (-[९]$/ -: ०) मुठभेड़ समा- 
घात; युद्ध, संग्राम; संघर्ष; लड़ाई, 
झगडा; 007 : प्रतियोगिता; टांग 
Kampf auf Leben und Tod घोर 
संग्राम जिसमे जीवन या मृत्यु का प्रश्‍न 
हो; jdm. den Kampf ansagen 
किसी को मुकाबले के लिए चुनौती देना; 

~ bahn, † अखाड़ा, स्टेडियम । 
kimpfen, ४/ (h.) लड़ना; लड़ाई, 
युद्ध, संग्राम, संघर्ष क०; का विरोध 
क०, को खिलाफत क ०; fiir jdn./etw: 
kampfen किसी व्यक्ति/बात का घोर 
एवं सक्रिय समर्थन क०; um etW. 
kampfen किसी वात के लिए घोर 
संघर्ष क० | 

Kampfer, m(-5)[ara0.] कपूर, कर्पूर | 

Kimpfer, 7 (-5/-) योद्धा, लड़ाका, 
संघ करने वाला; ~isch, 4d]. 


_ ग्रुयुत्सु, युद्धोत्साही, युद्धप्रिय, संघ प्रिय । 


kampf-erprobt, 4d]. जिसे युद्ध का 
अनुभव हो, जो युद्ध में अपना पराक्रम 
दिखा चुका हो; ~ ०६2९०४, 7 वम- 
वर्षक विमान; ४९९, 7 युद्धक्षेत्र, 


Kandare: 


रणक्षेत्रर ४९५५ गा युद्धोत्साहु; 


~hahn, mM लड़ने वाला मुर्गा, मुर्ग-- 


बाजी का मुर्गा; ४: झगड़ांलू या लड़ाका 
व्यक्ति; ~ handluv, †, 0: भिडन्त, 
मुठभेड, लड़ाई; ^£,  युद्ध-क्षमता; 
~linie, £ मोरचा; ~।०8, ३४. बिना 
युद्ध के, विना विरोध के; ^]. 
24]. युयुत्सु, युद्ध के लिए तत्पर, 
लड़ाका, आक्रमणशील; ~richter, m,. 
50०7६: खेलपंच, अंककार, रेफ्री; 
~ $t0f, 7 युद्ध में प्रयुक्त रासायनिक 
या जीवाण्विक पदार्थ; ~पाि॥ांए, 
44]. युद्ध-अक्षम, ~ unfihigkeit, f 
(-) युद्ध-अक्षमता । 


kampieren, \/i (.) शिविर या पड़ाव 


डालना, शिविर में रात विताना, 
तम्बुओं में रहना । 


Kanad-a, ॥ कनाडा; ~ier, गा (-s/-) 


कनाडा-निवासी; ~ ch, 44]. कनाडा 
का । 


Kanaille, f (-/-n) [f77.] अधम या 


नीच व्यक्ति, कमीन या जलील इन्सान । 


Kanal, m (-5/ ९) नहर, कुल्या; 


(MeerésstraBe)जलमागं, जलांतराल,, 
(Rohr) नली, नाली, मलप्रणाल;. 
Funktechnik: संचारमार्ग, संचार- 
लाइन; 77९0: नाल; 72: स्रोत, माध्यम, 
मागे, सूत्र; UL: ich habe den 
Kana] ४०] मैं तंग आ चुका हूँ, मेरी 
नाक में दम हो चुका है; fi: ie: 
Nachricht gelangte durch: 
geheime Kanile an die Offent- 
|८॥९it समाचार गुप्त सूत्रों द्वारा 
जनता तक पहुँच गया; ~ arbeiter, 77 
खुदाई-मजदूर, वेलदार; मलप्रणाल में 
काम करने वाला । 


Kanalis-ation; f (-/-en) नहर-कराई ? 


मल-व्यवस्था, मल-निर्यास; 7५}९7९n+ 
४/६ (॥.) में पानी और मंले के निकास 


का प्रबंध क०; FB: को नोगम्य. 


बताता । 


Kanarienvogel, mM पीत चटको (एकः 


पालतू गाने वाली चिड़िया) । 


Kandare, £ (-/-n)[५०६३7.] दहाने की 


Kandelaber 


जंजीर, लगाम में लगा लोहे का टुकड़ा 
जो घोड़े के मूँह में रहता है; 7: 0. 
an die Kandare nehmen किसी के 
साथ सस्ती क० । 

Kandelaber, m (-5/-) [f77.] दीप- 
वक्ष; मोमबत्ती का आधार जिसमें एक 
साथ कई मोमवत्तियाँ लगाई जा सक । 

Kandid-at, m (-en/-en) [I2t.] प्रार्थी, 
उम्मीदवार; (Prfएn) परीक्षार्थी; 


~ atur; f (-/-०॥) अभ्यर्थिता, उम्मी द- . 


वारी; ~ieren, ४/ (h.) उम्मीदवार 
होना, प्रार्थी होना; चुनाव के लिए खड़ा 
होना । 

kandieren, v/t (h.) [ital] को 
पागना, पर खाँड चढ़ाना । 

Kandiss 7 () [ital] मिश्री; 
~ frucht, {पागा हुआ फल; ~ Zucker, 
m -> Kandis 

Kaneel, (-४/-०) [7.] दालचीनी, 
दारु-सिता । 

Kingurnh, n (-5/-5) कंगारू | 
Kanin, n (-5/-९) [४.] खरगोश को 
खाल; hen, 7 (-ऽ/-) खरगोश, 
शशक, खरहा । 

Kanister, m (-s/-) [at.] कनस्तर, 
पीपा । 

Kann-Bestimmung, 
नियम । 

Kanne, £ (-/-) केतली । 
Kannibal-e, m (-n/-n) [span.] 
नरभक्षी, मनुजाद, आदमखोर; £8: 
अतिक्रर मनुष्य; 8९, 80. नर- 
भक्षी, आदमखोर; ~ isms, ग) (-) 
नरभक्षण, नरभक्षिता, आदमखोरी; 
200]: स्वजातिभक्षण । 

Kanon, m (-s/-5) [griech.] प्रनियम, 
नियम; मापदंड, अधिमत; (ऽt।]।९5 
(६७७४) नि:शब्द प्राथना, मूक प्रार्थना 
(्ीस्तयाग के समय);ग05: दोरी गीत; 
०.9: प्रामाणिक बाइबिल-संग्रह; 
Schriftgr63e: छपाई के सबसे बड़े 
अक्षर; ०००: चर्च द्वारा सन्त घोषित 
किए गए लोगों की सूची; ०००, ए: 
(-85) धर्मादेश, घामिक नियम, मज़हबी 


£ अवाध्यकारी 
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फतवा; 85:07: ग्रहण-तालिका । 
Kanon-ade, f (-/-n) [४..] वमवारी,. 
गोलाबारी; ९, £ (-/-॥) तोप; छ: 
वंन्दूक, पिस्तौल आदि; महान विद्वान, 
धुरंधर, अत्यन्त निपुण या होशियार 
व्यक्ति; 0: er ist eine Kanone in 
Mathematik वह. गणित में बहुत 
होशियार है, वह गणित में घूरंधर है; 
U: diese Dissertation ist unter 
aller K.an0n९ यह शोधप्रबंध बिल्कुल 


. वेकार है; “शा, 7, ए: युद्धः 


बलि, तोप-चारा; ~ier, m (-४/-०)- 
तोपची । 

Kanon-iker, m (-s/-) [griech.] चर्चे- 
विधानवादी, धर्मविधानशास्त्री; ~ isch, 
80]. चर्च-चैधानिक, घमंवेधानिक; - 
~ isieren, ४/£ (॥.) को संत घोषित 
क० या संतों की सूची में सम्मिलित 
क० | 

Kantate, f (-/-7) []2.] संगीत-काच्य ।. 

Kant-e, £ (-[-n) [2.] किनारा. 
कोर; गोटा, पट्टी, किनारी; ए: 0०% 
auf die hohe Kante legen (वक्‍त- 


वेवकत के लिए) धन बचाना या बचा , 


कर रखना; ~९। 7/7 (-8/-) वर्गाकार. 
अनुप्रस्थ काट वाली रेखनी या पटरी; 
~eln, ५ (त) किनारे या किनारी पर 
पक्की सिलाई क०, किनारे को तिरछे. 
बखिये से मज़बूत क०; “शा, !. ४/६ 
(॥.) कोर के वल खड़ा क०, किनारे के 
बल टिकाना, किनारे के बल मोडता; 
में गोट या किनारी लगाना; 2. 
m (-ऽ[-) डबलरोटी का पहला या 
अन्तिम टुकड़ा; ~baken, mी आँकुडे- 
दार छड (लकड़ी से लट्टों आदि को 
पलटने के लिए); ig: Jjdn. am 
Kanthaken f25€0 किसी को खरी- 
खरी सुना देना; किसी को किसी बात 
के लिए जिम्मेदार ठहराना, किसी का 
गला नापना; ~।९, ३4]. किनारेदार, 


कोणित, गोल नहीं (तिकोना, चौकोर,. 


बहुभुजाकार आदि); _ 8: ९ 
kantiges 0०४०7 चौकोर-सा चेहरा | 
Kantine, f (-/-0) [ital.] जलपानडशह, 
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केन्टीन । 

Kanton, m (-४/-०) [८.] प्रान्त, प्रदेश, 
उपमंडल, प्रशासन-क्षेत्र; स्विट्जरलैंड का 
प्रान्त; ~ist, m (-en/-en) fig: er ist 
ein ‘unsicherer Kantonist वह 
भरोसे का आदमी नहीं है । 

Kantonligeist, m, ए: रूढ़िवादिता, 
दक्गियानूसी; संकीर्ण प्रान्तीयतावाद । 

Kantor, m (s/-en) [I2t.] गिरजाघर 
का गायक तथा वाद्यराज 
बजाने वाला; “क्र, 7 (-९[ऽ]/-९) 
गिरजाघर के गायक का पद; ~€, £ 
(-/-९१) गिरजाघर के गायक का 
निवासस्थान । 

Kanu, 7 (-ऽ/-5) पेड़ के तने को खोखला 
करके बनाई गई डोंगी; 90०१0००: 
चप्पुंदार छोटी नाव । 

Kaniile, £ (-/-n) [frz.]med: प्रवेशिनी, 
शोषनाली; इंजेक्शन लगाने की सुई । 
Kanzel, £ (-/-n) [4६.] प्रवचन-मंच 
(गिरजाधर में); शिकारी का मचान; 
(Lehrstuhl) पीठ; प्रोफ़ेसर का पद; 
im FIu2Ze५९: विमानचालक का स्थान, 

कॉकपिट । 

Kanzlei, f (-/-en) [2t.] (वकील या 
नोटरी आदि का) कार्यालय; सर्वोच्च 
प्रशासन-कार्यालय; केन्द्रीय सचिवालय; 
~sprache, f/~stil, गा दफ्तरी 
भाषा, प्रशासनिक भाषा-शेली । 

Kanzler, 7 (-5/-) [2.] आस्या 
तथा पश्चिमी जमनी में प्रधानमंत्री; 
(Kanzleivorsteher) सर्वोच्च प्रशासन- 
कार्यालय का अध्यक्ष; einer 
Universitat: कुलसचिव । 

Kanzlist, m (-en/-en) [2.] लिपिक । 

Kap, n (-5/-$) [[४.] अंतरीप । 

Kapaun, m (-5/-९) [०६.] खस्सी मुर्गा । 

Kapazitit, £ (-/-e०) ग्रहणशक्ति; 
घारिता, समाई; क्षमता; «०; उत्पादन- 
क्षमता; f: विशेषज्ञ, विद्वान । 

Kapell-e, £ (-/-n) [at.] छोटा-सा 

गिरजाघर; 770५: संगीत-मंडली, वेड; 
~ meister, m संगीतनिर्दशक । 
Kaper, f (-/-n) [lat./griech.] इक्षुर 


Kapital 


(की कली) जिसे मसाले को भाँति भी 
प्रयोग किया जाता है । 

Kaper-ei, f (-) [niederl.] व्यापारी 
जहाज़ को लूटना, वाणिज्य-पोत का 
लुटा जाना; ~॥ ४/१ (॥.) व्यापारी 
जहाज को लूट लेगा; ॥४: हथिया लेना, 
अपने कब्जे में कर लेना । 

kapieren, v/t (h.) [.] समना, . 
समझ लेना; की समक में आना । 

kapillar, ad]. [2.] केशिकोय, 
केशिका-; ९, £ (-/-) m९: केश- 
वत्‌ सूक्ष्म शिरा; P95: केशिकानली, 
केपिलरी नली;  “र्द्वि, £ (-) 
केशिकत्व । 

Ikapital, 2d]. [[2६.] विशेष, विशिष्ट; 
मुख्य, प्रधान, महान; तगड़ा, जबरदस्त, 
वड़ा, बड़े सींगों वाला; ९ Kapitaler 
Hirsch तगडा, या बड़े सींगों वाला 
हिरन, (ज़वरदस्त) महामृग । 

‘Kapital, n (-s/-ien;-e) [lat.] 
घन, धन-सम्पत्ति; fm: पूंजी; मूलधन, 
लागत; 7४8: अत्यन्त मूत्यवान वस्तु, - 

„खज़ाना, सम्पत्ति; totes Kapital ' 
निष्क्रिय पूँजी; fg: Kapital aus etW. 
ch]३९९१ किसी वात या परिस्थिति 
आदि से लाभ उठाना; "२8५४९ £ 
पूंजी-निवेश, किसी वस्तु या काम में धन 
लगाना; bn, जूज़बन्दी का पट्टा; 
~buchstabe, Tm बड़ा अक्षर, 
~ertragssteuer, 7 लाभांश-कर, . 
पूँजी से प्राप्त ब्याज आदि पर लगने 
वाला कर; -०£९॥।९7, पा बहुत बड़ी 
गलती, मुख्य गलती; एला, £ देशी 
पूंजी का विदेश में जमा किया जाना; 
~ gesellschaft,f सं युक्त-स्कध-समवाय; 
~ intensiv, 2]. जिसके लिए बहुत : 
अधिक पूँजी की आवश्यकता हो; 
~isieren, ४/t (2.) पूँजी में परिणत 
क०; ~ऽ, m0 (-) पूँजीवाद; पूंजी- 
दारी; ~£, गा (-९०/-९॥)पूँजीवादी; 
पूँजीदार, अत्यन्त धनाढ्य व्यक्ति; 
~ istisch, ४0]. पूँजीवादी, पूंजीवाद 
से संबंधित, पूँजीवाद पर आधारित; 
~ kriftg, 24]. पूँजीदार, धनाढ्य; 


Kapitin 


~ markt, ओ मुद्रा-ताज्जार; ~ver- 
brechen, 7 महान अपराध, मृत्युदंड 
अपराध । 

Kapitin, m (-5/-€) [72.] जहाज का 
कप्तान; ०: विमान का कप्तान; 
5007: दलनायक । 

Kapitel, n (-5/-) [[8(.] अध्याय; ९००]: 
बड़े गिरजाघर के पादरियों की पूर्ण 
संख्या या उनकी सभा; मठवासी पाद- 
रियो की सभा; ९: विषय, वात, 
मामला; 2: das ist ein Kapitel 
£7 ऽ॥ यह एक विशेष मामला या 
वात है, यह अपने ही प्रकार की वात 
है; ~ £९5, 4]., छ: अच्छी जानकारी 
रखने वाला (विशेषतया बाइबिल को) । 

Kapitell, n (-s/-e) [Iat.] arch: खम्भे 
का शीषं । 

Kapitul-ation, f (-/-en) [lat.] mil: 
आत्मसमपंण; आत्मसमपंण-पत्र; 
~ieren, v/i (h.) आत्मसमपंण क०, 
अधीनता या वश्यता स्वीकार क०; 
गी: हार मानना । 

Kaplan, m (-s/-e) [.] सहायक 
पादरी । 

Kappe, £ (-/-०) चपटी टोपी; शिरो- 
वेष्टन, शिरोवस्त्र; eines Schuhes: 
जूते का अगला या पिछला भाग; 
deckender Tei]: चपटा ढक्‍्कन, छत्र; 
वा: छत; गुम्वद, गुम्बज, fig: das 
nehme ich auf meine Kappe मैं 
इसकी ज़िम्मेदारी अपने ऊपर लेता हूँ । 

kapp-en, v/t (h.) (verkurzen) 
छोटा क०, छाँट देना; (abhauen) 
काट देना; minnliches 770: खस्सी 
क०; वधिया क०; ~hahn, शा खस्सी 
मुर्गा । की 

Kippi, 7 (-5/-5) लम्बी फ़ोजी टोपी । 

Kapriole, f (-/n) [ta।.] छलांग, 

` कुलाँच; घोड़े की एक ही स्थान पर 
प्रदर्शनाथं उछल-कूद; 78: नटखटी, 
शरारत, तरकीव, चाल । _ 

Kaprizids, adj. [frz.] स्वेच्छाचारी, 
मनमौजी । > 

kapse], £ (-/-०) संपुट, संपुटिका, 
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पुटी; (Raumkapsc]) अंतरिक्षयान; 
७०६: वीजकोष । 

Kaptalband, m > Kapitalband 

kaput, ३]. ए: टूटा हुआ, टूट गया,. 
भग्न, खंडित; (vernichtet) नष्ट, 
विनष्ट; (९rऽc॥5£) थका-माँदा, थका 
हुआ, परिश्रान्त । 

Kapuze, f (-/-n) [8[.] कोट या लवादे 


के साथ जुड़ी टोपी; शिरोवेष्टन, शिरो- : 


वस्त्र । 

Kapuziner, m (-5/-) [[४.] फ्रांसिस्की . 
धमंसंघ की एक विशेष शाखा का मठ- 
वासी पादरी; ^~ff९, गा भिक्षुकपि; 
~ predigt, †, fg: चेतावनीयुक्त प्रव- 
चन, भत्संनापूर्णं प्रवचन । 

Karabiner, m (-5/-) [£77.] कड़ाबीन, 
छोटी बंदूक; -> Karabinerhaken; 
~ haken, m (जंजीर आदि का) खटके- 
दार छल्ला या हुक (जैसे कृत्ते के पट्टे 
और जंजीर को जोड़ने वाली कड़ी) । 

Karacho, n (-s) [span.]:mit/im 
Karacho तेजी से, झटके के साथ । 

Karaffe, f (-/-n) [72.] काँच का 
सुराही जसा पात्र, क़रावा । 

Karambol-age, f (-/-n)[f7Z.] टक्कर, 
संघट्ट; ०४० B74: दो-गेंदी मार; 
४: भगड़ा; लड़ाई; ~ieren, ९ 


(h.;5.)दो-गेदी मार मारना;!९: झगड़ा 


या लड़ाई क० | 
Karamel, m (-s) [72.] दग्घशक रा; 
~l९, £ (-/7) दग्धशकरा की टॉफ़ी । 
Karat, n (-[e]s/-e) [॥८.] केरट; हीरे 
की तौल । 


Karate, n (- 5) []4p.] आत्मरक्षार्थ 


निकट युद्ध । 
Karbonat, n (-[e]s/-e) [lat.] chem: 
प्रांगारीय, काबनिट । 

Karbunkel, m (-5|-) [2-] चिद्राबु द, 
ज़हरवाद । 
Kardamom, 
इलायची । 
Kardangelenk, n, (९: सर्वप्रयोजन 


m/n (-5/-९०) एला, 


जोड़ । | 
Karditsche, £ (-/-n) [(४.] खरहरा; 


दृ 
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Kardinal 


\९७९7९:”ऊन आदि साफ़ करने का 
'कंचा या बुरुश; BauWesen: गारे या 
सीमेंट को लगाने के बाद चिकना करने 
का पट्टा । 

“Kardinal, m(-s/ - ०) [lat.] काडिनल, 
पोप का चुनाव करने वाला बिशप । 
Kardinal-febler, गा आधारभूत गलती, 
भारी भूल; २८५, _गिणनसंख्या । 
Kardiogramm, n (-s/-e) [griech.] 

हृत्स्पंद-लेख । 
Karenz, f (-[-en) | ~zeit, f [lat.] 
प्रतीक्षाकाल; ६m: अनुपलभ्यता-क़ाल । 
Karfreitag, mM ईस्टर. के पूर्वं का शुक्र- 
वार,ईसामसीह के क़्सारोपण का दिन। 
Karfunkel, m > Karbun kel 
४/7९, ३9]. अल्प, कम, अपर्याप्त; सादा, 
साधारण, मामूली; अनलंकृत; कृपण, 
'कुंपणतापूर्ण, किफ़ायती; ९ karges 
‘Man! सांधारण भोजन; ९in Karges 
“Zim m7 अनलंकृत कमरा; ¢: ०ine 
karge Ant0r! संक्षिप्त(या अपर्याप्त) 
उत्तर; भा, शी (h.): mit etW. 
‰87६९॥ किसी वस्तु या वात में 
किफ़ायत क०; ~ he, £ (-) अल्पता, 
कमी, अपर्याप्तता; सादापन, मामूली पन; 
अनलंकृतता; कृपणता; सं क्षिप्तता । 
Mkireglich, 24]. कम, अल्प, अपर्याप्त; 
दीन-ही न, अकिचन; नगण्य, तुच्छ । 
kariert, 2d]. [f८7.] चारखानेदार । 


Karies, £ (-) [७] दन्तास्थि-क्षय; 


अस्थिक्षय, अस्थिक्षरण । 

"Karikatur, £ (-/-en) [it2..] व्यंग्य चित्र, 
उपहासचित्र, काटून; ~, पा 
(-९॥/-९) व्यंग्यऽचित्रकार । 

karikieren, v/t (b.) [ita|.] का व्यंग्य- 
चित्र बनाना, काटून के माध्यम से 
मज़ाक़ उड़ाना । 

‘karids, 2d]. [[४(.] अस्थिक्षयग्रस्त । 

Karita-s, £ (-) [|2.] हितेषिता, सद्‌- 
भाव; परोपकार; दान, पुण्य, खेरात; 
~ ४, 2. घर्मा, पुण्यार्थं, खैराती। 

Karmesin, n (-s) [pers./arab.] 
कृमिज, कृमिराग, कामिज रंजक; “०7०६, 

8G. का्भिज रक्त, गहरा लाल । 
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Karte 


Karneval, m (-s/-e;-5) [ital.] पिशि- 
तोत्सव; कार्नीवाल, ईस्टर से पूर्व की 
रंगरलियाँ । 

Karnickel, n (-5/-) dial: शशक, 
खरहा, खरगोश; 78: बलि का वकरा, 
दूसरों के लिए दोषी ठहराया जाने 

वाला व्यक्ति; 0: मूख, उल्लू, गोवर- 
गणेश । 

Karo, n (-5/-) [72.] समचतुर्भुज; 
Kartenspiel: ईट (का पत्ता) । 


Karosse, f (-/-n) [frZ.] शानदार 
वग्घी । 
Karosserie, f (-/-n) [frz.] 


वहित्रयान-काय, कार आदि का ढाँचा । 

Karotia, 7 (-5) [72.] गर्ज रेण्य, पौधों 
तथा सब्जियों में पाया जाने वाला 
विटामिन 'ए' । 

Karotte, f (-/-n) [f7Z.] गाजर, गर्ज र। 

Karpfen, m (-5/-) शफरी, कापे । 

Karre, f (-/-n)=Karren; U: die 
Karre aus dem Dreck ziehen 
बिगड़ी वात को बनाना, परेशानी को 
समाप्त क०, गाड़ी को दलदल से 
निकालना | 

Karree,n(-5/-8) [ऐ८.]वग; समचतुर्भूज; 
चतुर्भज । 

Karren, . m (-5/-) शकट, गाड़ी; 
छकडा; ठेला, ठिलिया, एक पहिये से 
चार पहियों तक की कोई भी गाड़ी; 
fig: den Karren in den Dreck 
£27९० बात को विगाड़ देना, गाड़ी 
को दलदल में फेसा देना; £: 0 १9 
den Karren einfach laufen वह 
जो होता हैं सो होने देता है; 2. शी 
(॥.) गाड़ी से ढोना, गाड़ी में ले जाना | 

Karrier-e, £ (-|-n) [frz.] प्रगति, 
प्रगति-क्रम; घोड़े की सरपट चौकडी; 
er hat Karriere gemacht उसने 
अच्छा पद प्राप्त कर लिया है; (२; 
7) (-९०/-९॥) व्यक्तिगत सफलतावादी । 

Karst,(-९5/-९) दो फाल वाली गती, दो 
फाल वाला फावड़ा; ०.]., ` ४९०: | 
चुणिय शेल । 

Karte, £ (-/-0) कार्ड, पत्रक, पत्र; 


है] 
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टिकट; (Eintrittskarte) प्रवेशपत्र; 
(Spielkarte) ताथ, पत्ता; (Speise- 
karte) व्यंजन-सूची; (Visitenkarte) 
परिचय-पत्र, अस्यागत-पत्र, विजिटिंग 
काडे; (L८2५३7४९) मानचित्र, नक्शा; 
fig: alles auf eine Karte setzen 
सव-कुछ एक ही दाँव पर लगा देता; 
fig: er muBte seine Karten 
auf९०k९॥ उसे अपना वास्तविक 
मन्तव्य प्रकट करना पड़ा, उसे हक़ोक़त 
ज़ाहिर करनी पड़ी, उसे असली वात 
वतानी पड़ी; fi: sich nicht in die 
Karten sehen/gucken lassen 
अपनी योजनाओं को गुप्त रखना; 
Karten legen ताश के पत्तों से 
भविष्य बताना । 

Kartel, £ (-/-९) पत्रक-देशना, काडं- 
सूचिका; ^~ K€, £ काइड-सूचिका 
का कार्ड; ~ K$t९n, 7 पत्रक-देशना- 
मंजूषा; ^~ ९०९, £ पत्रक-देशना की 
निविष्टि जो वेकार या अनावश्यक हो 
गई हो । 

Kartell, n (-५/-७) [एट.] उत्पादक- 
संघ; ~ieren, ४/६ (॥.) उत्पादक- 
संघ बनाना । 

Karten-brief, m पोस्टकाडँ, पत्रकाडं; 
~ haus; ग ताश के पत्तों से बनाया 
मकान; 47: (जहाज में) सामुद्रिक 
मानचित्रों का कक्ष; 2: रेत का महल, 
असफल विचार; fig: sein Plan 
stiirzte wie ein Kartenhaus 
zusammen उसकी योजना असफल 
हो गई; «~ ६पn$£ऽ६॥९, 7 ताश के पत्तो 
की वाजीगरी; ८९], 7 ताश का 
खेल; ताशों को गड्डी; (तथा, 7 
एटलस, मानचित्रावली । 

‘kartieren, ४ (h.) का मानचित्र 
बनाना; पत्रक-देशना में चढ़ाना । 

Kartoffel, f (-[-n) [ital.] आलू; ए: 
पकौड़ी-जैसी नाक; मोजे में हो गया 
छेद; शं, 9 आलू का भरता, उवले 
हुए आलुओं की नमकीन गाढ़ी लपसी; 
~kifer, ॥ आलू की फ़सल को नष्ट 
करने वाला कीड़ा; “४000, m 


- Kase 


आलू के भरते के गोले; ~ puffer, m 
आलू का चीला या चिल्ला; ~ piiree, 
n— Kartoffelbrei; ~salat, m 
आलू का सलाद । 

Kartograph, m (-en/-en) [lat./ 
griech.] मातचित्रकार, नक्शानवीस; 
^~।९, † (-) मानचित्र-क़ला, नक़शा- 
नवीसी । 

Karton, m (-s/-s) [frz.] (Pappe) 
गत्ता, दफ़्ती; (ch३c॥h९]) गत्ते या 
दफ़्ती का डिब्बा; Malerei: भित्ति- 
चित्र का रेखाचित्र; Buchdruck: 
शुद्धिपत्र; पूरक या अतिरिक्त पृष्ठ; 
“०४26 £ (-/-7) गत्ते की पेकिंग; गत्ते 
या दफ़्ती की जिल्द; «था, 44]. 
पत्रावरणबद्ध, मोटे कागज्ञ या गत्ते की 
जिल्द वाला, पेपरवेक । 

Kartothek, f (-/-en)>Kartel 

Karussell, n °’ (-s/-s;-e) [frz.] 
चक्रदोला, चक्र । 

Karvoche, £ ईस्टर से पूर्व का सप्ताह, 
दु:ख भोग-सप्ताह्‌ । 

Karzer, m (-5/-) [8(.] विद्यालयों तथा 
विश्वविद्यालयों का नज़रबंदी का 
कमरा; विद्यार्थियों की नजरवंदी । 

Karzinom, n (-३/-०) [griech.] 
कक्रटार्बुद, क न्सर का अबु द । 

Kaschemme, f (-/-n) [Zi¢.] शराव 
का अडडा, शरावखाना जिसमें गुन्डे- 
बदमाश इकट्ठ होते हो । 

kaschieren, v/t (h.) [frZ.] छिपाना, 


गुप्त रखना, (बात) दबा लेना; पर | 


(पारदर्शी) पन्नी या काग़ज़ चिपकना । 
Kise, m (-5/-) [2.] चीज़, दघिक, 
पनीर; ७: बकवास, प्रलाप; ~blatt, 
॥, ए: घटिया अखबार, निम्न श्रेणी का 
समाचारपत्र; “>शे०८८९, † चीज़ 
ढकने का काँच का घंटाकार बतंत; 
~kuchen, ४ चीज़ का केक; 
~magen, mM रोमनच्थी पशुओं का 
चतुर्थं आमाशय; “7, ५/ (॥.) पनीर 
या चीज़ वताना; जमना (दूध का); ~, 
m (-ऽ/-) पनीर या चीज़ वनाने वाला; 


~rei, £ (-[-९) चीज़-निर्माणशाला । 
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Kaserne 


Kasern-e, £ (-/-n) स्थायी सेनावास, 
छावनी, पक्की वैरके; “था, गा 
स्थायी सेनावास का प्रांगण या अहाता, 
~ jeren, ९८ (.) छावनी या पक्की 
बैरकों में रखना (सँनिकों को) । _ 

बट, 90]. चीज़ जसा, पनीर जसा; 
f¢: निष्प्रभ, पीला । 

Kasino, n (-s/-s) [ital ,] क्लव, _नृत्य- 
शाला; द्यूतशाला; गा: अफ़सरा का 
भोजनालय तथा मनोरंजन का स्थान । 

Kaskade, f (-(-70) [frz.] कृत्रिम जल- 
प्रपात, क्रमप्रपात; जलप्रपात जैसी 

` आतिशवाज़ी । 

Kaskoversicherung, £ विमान, जहाज 
तथा कार आदि का बीमा । 

Kasper, m (-s/-) U: बौडमबसन्त, 

मूर्ख, भोंदू; -+Kasperle; ~le,n 
(-5/-) पुतली के खेल में विदूषक या 
मांड; -०।९६॥९॥४९7, 7 पुतली का खेल 
जिसमें विदूषक की मुख्य भूमिका हो; 
<n, ४ (॥.) मूर्खतापूर्ण आचरण क०, 
विदूषकवत्‌ आचरण क०, भेड़ती क० । 

Kassandraruf, ॥, 78: महान संकट 
या विनाश की चेतावनी, अनिष्ट की 
भविष्यवाणी । 

Kasse, £ (-/-7) नक़दी-बकस, नक़्दी- 

पेटिका; ¡7 44९०: दूकानों में खरीदी 
वस्तु का मूल्य चुकाने का स्थान; ग. 

8: बैंक में लेन-देन को खिड़की; 
£१९३६: नाट्यशाला आदि में टिकट की 
खिड़की; (2॥।5९।।९) खजान्ची का 
दफ्तर, खज़ान्वी की खिड़की (किसी 
संस्था आदि में); (Krankenkasse) 
स्वास्थ्य-वीमा-संस्था; [णः नक्कदी, 
नकद धन; १६७५७ machen हिसाब 

मिलांना; er ist gut bel Kasse 
उसके पास पर्याप्त धन है । 

Kassen-anWeisung, £ खजान्ची को 
दिया गया अदायगी का आदेश; ५72, 
m स्वास्थ्य-वीमा-संस्था द्वारा मास्यता- 
प्राप्त चिकित्सक; ~bestand, गा 
रोकड-वाक्गी, मौजूदा नक़्दी; ~buch, 
¬ रोकड्-वही; “०६९०, गा आगो- 
पित रोगी, रोगी जिसकी: चिकित्सा का 
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व्यय स्वास्थ्य-बी मा-संस्था दे; ~ Schein, 
शा रसीद; विक्रेय वस्तु पर लगी पर्ची 
या विक्रेता द्वारा दी गई परची जिसके 
आधार पर ग्राहक मूल्य चुकाता है; 
=~ ऽchlager, 77 खूब बिकने वाली वस्तु; 
खूब चलने वाली फ़िल्म; ~ schrank, 
mM तिजोरी; ~sturz, पा : Kassen- - 
sturz machen रोकड़-बाकी का पता - 
लगाना, हिसाब लगा कर देखना कि 
कितनी नक़दी बाकी है; “wart, m 


खज्ञान्ची; ~zettel, गा —> 
Kassenschein 

Kasserolle, f (-/-n) [£7Z.] ढक्कनदार 
कड़ाही । 


Kassette, f (-/-n) [८.] पेटिका, 
मंजूषा; प्रकाश-अवरोधी डिब्बा (फ़िल्म 
आदि रखने के लिए); केसेट (संगीत 
आदि अंकित करने के लिए); किताबों 
का पीठ की ओर को खुला हुआ डिब्बा; 
a7ch: छत का दिल्ला । 

Kassiber, m (-5/-) []।4.] गुप्त रूप 
से बंदीगह में ले जाया गया या वहाँ 
से लाया गया पत्र । 

Kassier, m (-s/-e) = Kassierer;. 
~en, ४/६ (॥.) धन लेना, धन लेकर 
जमा क०; 0: हथिया लेना; गिरफ्तार 
कर लेना; ]०7: (निर्णय आदि को) रह्‌ 
कर देना; Beamte: बर्खास्त क०, 
नौकरी से निकाल देना; “९, m 
(-ऽ/-) खज्ञान्ची । 

Kastanie, f (-/-n) [lat./griech.] 
आरुणि (वृक्ष' या फल), पाँगर या 
उसका फल; ig: fiir का. die 
Kastanien aus dem Feuer holen 
किसी के हित के लिए कोई अप्रिय या 
खतरनाक काम क०; ~nbraun, 44]. 
लाल भूरे रंग का । 

Kaste, f (-/-n) [P0rt.] जाति, वर्णं । 

kastei-en, v/r (h.) [Ia.] आत्मदमन 
क०, तपस्या क०; ~nए, † (-/-en) 
आत्मदमन, तपस्या । 

Kastell, n (-5/-९) [2] गढ़, दुर्ग; 
~ an, m .(-५/९) दुर्गपति; द्वारपाल; 
प्रबन्धक, कारिन्दा, भवन की मरम्मत 
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तथा देखभाल करने वाला । 

Kasten, m (-5/ -- ) पेटी, संदूक, वकस, 
चौकोर मंजूषा; खाना, दराज; अल- 
मारी, धाडी; कोई भी चौकोर आधान 
या पात्र; छ: पत्र-पेटी; पुराना मकान; 
पुराना जहाज, पुरानी गाड़ी, कोई भी 

. पुराना वाहन; कोई भी चौकोर उपकरण 
(रेडियो, टेलिविज्ञन आदि);वैरक, स्कूल, 
कारावास आदि; फ़ुटवॉल आदि में गोल; 
fig: er hat nicht viel auf dem 
रा] वह विशेष बुद्धिमान नहीं है, 
वह बुद्धिहीन है । 

Kastonvesen, ॥ वर्ग ्यवस्था, जाति- 
पाँति का भेद । 

Kastr-at, m (-en/-en) [l2t.] वघिया 
किया हुआ आदमी, उच्छिनांड आदमी; 
~ ation,f(-|-€n) वश्रीकरण, अंडोच्छे- 
दन, बधियाकरण; “था, ४/६ (h.) 
वघिया क०, खस्सी क०, का अंडोच्छे- 
दन क० । 

Kasus, m (-/-) [lat.] स्थिति, दशा, 
हाल, परिस्थिति; टाप: कारक | 
Katafalk, m (-5/-e) [¡ta|.] शवमंच । 
Katakombe, f (-/-n) [griech.] 
भ.गर्भास्थ समाविस्थान, कृब्नो का 

तहखाना । 

Katalog, m (-[e]s/-e) [griech.] 
सूचीपत्र, सूची, तालिका; ~isieren, 
४/६ (॥.) की सूची बनाना, को सूची- 
वद्ध क० । 

Katalys-ator, m (-s/-en) [griech.] 
cham: उत्प्रेरक; “९, £ 
उत्प्रेरण; ~ ¡९९ ४/६ (॥.) उत्प्रेरण 
क० । 

Katapult, m/n (-[e]s/-e) [lat./ 
डप९ch.] शिलाप्रक्षेपक; गुलेल, गोफन, 
गुफनी;{९०॥:विमान को उड़ाने का रपटा; 
~ieren, ५९. 0.) गुलेल आदि की 
सहायता से फेकता; ६४०: विमान 
रपटे की सहायता से उड़ाना । 

Katarakt, m (-[९]/-€) [griech.] 
प्रपात, महाजलप्रपात; गा: सोतिया- 
बिन्द । 

K atarrh, m (-s/-e) [griech.] नजला, 


(-/-n) . 


को: Katheder, 


Kathedrale 


` जुकाम, प्रतिद्याय, सरदी; इलेष्मल 
किल्ली की सूजन; - ~lisch, 80. 
इलेष्मल भिल्ली की सूजन से संबंधित; 
सरदी या जुकाम का । 

Kataster, n/m (-5/-) [it2].] भू-विव- 
रणिका, भूसम्पत्ति-पंजी (जिसके आधार. 
पर लगान आदि निर्धारित किया जाता 
है); ~ m६, ॥ भूसम्पत्ति-पंजीयनालय । 

katastroph-al, adj. [griech.] अन- 
थेकर, विध्वंसकारी, आपत्तिकर; ~» 
£ (-/-7) महाविपत्ति, विध्वंस, अनर्थ; 
~ enए९b।९t, 7 संकटग्रस्त क्षेत्र, विपत्ति- 
ग्रस्त क्षेत्र । 

Kateche-se, f (-[-n) [griech.] प्रइनो- 
त्तर द्वारा घर्मशिक्षा;। “77 
(-९n/-९) घम शिक्षक । - 

katechis-ieren, v/t (h.) [griech.] 
को प्ररनोत्तर द्वारा धर्मे शिक्षा देना; 
~ mus, m (-/-men) ईसाई धर्म की 
प्रइनोत्तरी । ' 

Kategor-ie, £ (-/-n) [876०.] वर्ग, 
संवर्ग, कोटि, श्रेणी; ए॥]05: मूल 
धारणा, वेचारिक रूप; ~।Sc, !. 
80]. सुस्पष्ट, - सुनिश्चित; Phil0s: 
निरपेक्ष, निरुपाधिक; 08 Kateg0- 
rische Imperat!५ विवेक का आदेश, 
सर्वोगरि नैतिक कतव्य; 2. 4४. साफ़- 
साफ़, सुस्पष्ट रूप से, सीघे-सीषे; 
etw. kategorisch ablehnen किसी 
बात के लिए साफ़-साफ़ मना कर देना; 
~isieren, v/t (h.) वर्गीकृत क०; 
सर्वोपरि या अवद्यकरणीय मानना (या 
वनाना) । | 

Kater, m (-$/-) विडाल, विलोटा; 
॥2: मदिरापान का दुष्परिणाम (सिर- 
दर्द और थकान) । 

Katharsis, f (-) [griech.] भावशान्ति, 


भावोन्नयन । 

njm, (-s/-) [276०] 
भाषणमंच, व्याख्यानपीठ; 92: पीठ, 
प्रोफ़ेसर का पद; “7४०, f, fig: 
अध्यापक के मुंह से अनायास ही निकल 
गई हास्यजनक बात । ' . | 


बा 


IRGC त याचा 


Kathedrale, £ (/-0) [0] प्रधान 








| 


| र करती है); ‘fig: die Katze im Sack 
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गिरजाघर, कथीडूल । र 

Kathete, f (-/-n) [griech.] संसकाण 
त्रिभुज की सबसे छोटी भुजा । 

SKatheter, n (-s/-) [griech.] med: 
चाल-शलाका, मूत्रनिष्कासन-तलिका; 
~isieren, ४/t (h.) नाल-शलाका को 
प्रवेश क० या इसके द्वारा मूत्र या अन्य 
तरल पदार्थं को बाहर निकालना । | 

Kathode, f (-/-0 [griech.] ऋणामग्र, 
कंथोड । 

Kathol-ik, m (-en/-en) [griech.] 
(रोमन) कॅथॉलिक ईसाई; "> isch, 8 dj. 
कैवॉलिक, कैथॉलिक धर्म पर आधारित; 

~ isieren,v/t (h.) कॅथॉलिक बनाता, 
केथाँलिक धर्म का अनुयायी वनाचा; 
~izismus, 70 (-) (रोमन) के थाॉँलिक 
धर्म । 

Katode, f > Kathode 

Kattan, m (-5/-e) [ar8b.] महीन 
छींट; महीन सूती कपड़ा; था, 24]. 
महीन छींट का; महीन सूती कपड़े का । 

katz-balgen, ४/7 (A.) हँसी-हँसी में 
हाथापाई क० या झगड़वा; ~ ॥३।४९"९i, 
£ (-/-९॥) हँसी-हँसी की हाथापाई, 
छीना-भझपटी; ~ buckeln, v/i (h.) 
खुशामद क०, चाटुकारिता क०; 
दासवत्‌ आचरण क० । 

Kitzchen, 7 (-5/-) छोटी बिल्ली; 
बिल्ली का वच्चा; ॥2: खुशामदी लड़की; 
७०६: निलम्त्रशुकी; भूर्ज, भिदुर आदि 
की कली । 

iKatze, f (-/-7) बिल्ली, विडाल-प्रजाति 
का कोई भी जीव; fig: die Katze 
व das Mausen nicht कोई भी 
अपनी ज॑न्मजात प्रवृत्ति को नहीं छोड़ 


प्राता, कुत्ते की पूँछ वारह वरस टोंटी में. 


रखी जव निकाली तो टेढ़ी की टेढ़ी; 
गा: mit jdm. Katz und Maus 
5९९१ किसी को लटकाए रखना; 
किसी को धीरे-धीरे पीड़ित क०; 
sie ist falsch wie eine Katze वह 
वहुत कपटी है, वह वहुत वेवफ़ा है 
(लेकिन ऊपर से वफ़ादारी का ढोंग 


न 


६a०१०॥ किसी वस्तु को बिना देखे 
खरीद लेना; किसी. वात को विना जाँच- 


` पड़ताल के स्वीकार कर लेना; पीट: € 
‘Katze aus dem Sack lassen किसी 


रहस्य को प्रकट क०, मन की वात या 
अपने इरादे को ज़ाहिर क०; U: 65 
war alles fur die Katz यह सव 
व्यर्थं ही में किया । 


Katzen-auge, 7 लशुन्य, लहसुनिया; 


(Riickstrahler) साइकिल, कार आदि 
के पीछे लगा हुआ परावतेक; ~ ००८९], 
7 बिल्ली का कुबड; ~freundlich, 
24]., 0:कपटपूर्णं मित्रता करने वाला, 
मुंहदेखी मित्रता करने वाला, मित्रता 
का ढोंग करने वाला; ~ jammer, m 
आत्मग्लानि, क्षोभ, अनुताप, पछतावा; 
nach Rausch: नशे के वाद की 
खिन्नता; ~ Kopf, m (Pflasterstein) 
सड़क वनाने में प्रयुक्त गोल पत्थर या 
वटिया; प्रा: लंगर को रोकने का 
कंदा; 0: हल्की धौल या चपत (सिर 
पर); =~kKपaणt, 7 विल्लालोटन, 
विदारी कंद; “शा, †, ए: बेसुरा 
संगीत; ~ ऽPपun, mM, ए: बहुत थोड़ी 
दूरी, दो क़दम का रास्ता; ~tisch, 
7, 0: बच्चों की खाने की मेज; 
~ wdsche, f,U: पंचस्नान, केवल हाथ- 
मुँह धोना; ०2७०४९, £ चॉकलेट का 
जिह्वाकार टुकड़ा । 


Kauderwelsch, 7 (-5) अवोधगम्य 


भाषा-श ली, गपड़-सपड़, समक से बाहर 
की भाषा या वातचीत। 


kauen, ४/६ (॥.) चवाना, चवंण क०; 


१६४० Ka५९॥ दांतो से नाखून काटना; 
er kaut Jedes Wort वह हर शब्द 
को चबा-चवा कर बोलता है, वह बहुत 
धीरे-धीरे बोलता है; #९: an tw. 
६4०९१ किसी काम को करने में कठि- 
नाई क! सामना क०; किसी दुःख को 
न भूल पाना । 


kauern, ए/ (h.)  दवकना, सिकुड़कर, 


बैठना, उकड. बैठना । 


<* 


Kauf, m (-[९]5/ -- ९) क्रय, ख़रीद; ४: 
etw. in Kauf nehmen किसी बात 


Kauf | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





Kiufer 57l 


को अपने सिर पर लेना; किसी 
अप्रिय वात को स्वीकार कर लेना; 
fig: guten/leichten Kaufes 
davonkommen. मामूनी हानि उठा- 
कर वंच निकलना या वच जाना; 


~en, v/i & v/t(h.) क्रय क०, खरी- . 


दना, खरीद लेना, मोल लेना; i: 
jdn. kaufen किसी को घूस देना, 
किसी को घूस देकर कुछ काम कराना; 
U: den kaufe ich mir!उससे मैं निप- 
दंगा, उसकी तवियत मैं हरी करू गा । 


Kaufer, m (-5/-) क्रेता, खरीदार । 
Kauf-haus, 7 (विशेष प्रकार की 


वस्तुओं की) वड़ो दूकान, विक्रयागार; 
kraft, f, 005 Geld९५; मुद्रा-क्रय- 
शक्ति; ~ ६4९, 24]. धनी, धनवान, 
धनाढ्य; ~leute, Pl. व्यापारी 
(लोग) । 


kiuflich, 2d]. क्रेय; विकाऊ; ॥: घूस- 


खोर, उत्कोच्य; *~keit, f, fig: 
उत्कोच्यता । 


Kauf-lust, £ (-) खरीदने की इच्छा या 


मनोवृत्ति; ~ mann, m (-s/ Kaufleute) 
दूकानदार, वनिया; विक्रेता; णा: 
(आत्मनिर्भर) व्यापारी, सौदागर; 
~ miinnisch, 2d]. व्यापारिक, तिजा- 
रती; व्यापार-संवंधी; वाणिज्य-सम्बन्धी; 
~ preis, 7 क्रयमूल्य; ~ vertrag, पा 


क़्य-अनुवंध, विक्रयपत्र; ५ टा, 7४8 - 


खरीदने की वाध्यता । 


Kaugummi, m चर्वण-निर्यास, चुइंग 


गम । 


Kaulquappe, £ (-/-7) बेंगची, छुछ- 


मछली, मेढक की इल्ली । 


kaum, adv. (fast nich!) लगभग 


नहीं, नहीं के बरावर; (ऽ०ी४९।ich) 
मुश्किल से, कठिनाई से; (vermutlich 
nich) शायद नहीं, शायद ही, सभवत: 
नहीं; zeitlich: अभी-अभी ही, मुश्किल 
से; das ist kaum Zu glauben ईस- 
पर मुड्किल से विश्वास आता हप 
तो कमाल हो गया; ich sehe ihn 
kaum 70० उससे मेरी मुलाक़ात 


नहीं के वराबर होती है; ०९ 9९ 


Kegel 


morgen zu uns?—Wohl kaum 
क्या आप कल हमारे यहाँ आएंगे?- 
संभवतः नहीं; Kaum gingen Wir 
hinaus, da begann es Zu regnen 
हम (अभी-अभी) वाहर निकले ही थे 
कि वारिश होने लगी; ९ dauerte 
kaum 5 Minuten (इसमें) मुश्किल 
से पाँच मिनट लगे। 

kausal, 2d]. [४(..]कारणात्मक, कारण- 
संबंधी; कारणवाची; शाधाए।: 
प्रेरणाथंक, कारणवाचक; ^~ ९५९2, 7 
कारण-कार्य-सिद्धान्त, कारण-नियम; 
~ itt, £ (-) कारणता, कारणत्व; 
कार्य-कारण-संवंध; ~ prinzip, n> 
Kausalgesetz; ~ satz, णा, gramm: 
कारणवाचक वाक्य; ~zusammen- 
hang, ण़ कारण-कार्य-संवंध । 

Kausche, f (-/-n) [frz.] mar: रस्से के 
छोर पर लगी धातु की कड़ी । 

Kaution, f (-/-en) [[४(.] अवधान-द्रव्य, 
जमानती रुपया, प्रतिभू-घन, पारिभात्य 
धन । 

Kautschuk, m (-s/-e) [indian.] 
कूचुक, रवड़ । 

Kauz, m (-९७/-९) घुग्धु; ॥2: अनोखा, 
विलक्षण, सनकी व्यक्त । 

Kavalier, m (-s/-e) [ऐ८.] किसी 
महिला का सहचर; नारीमोहन, 
रमणीरंजक, नारीसेवापरायण आदमी; 
~ sdelikt, 7 तुच्छ अपराध, छोटी 
भूल, मामूली अपराध; ~stuch, 7 
कोट की ऊपरी जेब में रा रूमाल 
(अलंकार-मात्र) । 

Kavaller-ie, f (-/-n) [it2].] अश्वसेना, 
रसाला, अश्वारोही सेना; ~ist, पा 
(-९/-९०) अश्वारोही सैनिक । 

Kaviar, m (-5) [८६.१ चपालि-प्रजाति 
की एक मछली के अंडे । 

Kebs-e, £ / ~ क्रश), ॥ उपपत्ती, रखैल, 
रखेली । 

६९८८, 24]. तिर्भीक, निडर; ढीठ, उद्धत; 
~heit, .£ (-) निर्भीकता; ढिठाई, 
उद्धतता। 

Kegel, m (-ऽ/-) स्किटल के खेल कौ 
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शुंडाकार लकड़ी; math: शंकु; 
Kegelformiges: कोई भी शंक्वाकार 
वस्तु; Schriftgr6Be: मुद्रणाक्षर का 
आकार; ए: mit Kind und Kegel 
सारे परिवार के साथः “ bahn, f 
स्किटल के खेल की चिकनी पटरी; 
~firmig,/~ ig, ad]. शंक्वाकार, 
शांकव; ८०५०४९, ओ स्किटल के खेल 
में शुंडाकार लकड़ियों को सजाकर 
रखने वाला लड़का; ~ !. v/i (h.) 


Keil 


लौटना, फेरना; jdm. den Ricken 
६९॥7९॥ किसी की ओर पीठ फेरना; 
किसी से सम्बंध समाप्त कर देना, 
किसी को छोड़ देना; das Unterste 
zuoberst kehren उलZ-पलट कर 
देना; fig: er ist in sich gekehrt 
वह अन्तम्‌ंखी हो गया है; 2. v/r (h.} 
मुड्ना, पीछे की ओर मुड़ जाना; 78: 
बी परवाह क०, पर ध्यान देना; गी8: 
er kehrte sich nicht an unsere 
\/7०॥६ उसने हमारी चेतावनी की 


{स्कटल खेलना; 2. ४/! ($-) ८: गिर Ss 
पड़ना; ~ ऽ९h९॥९०, 7 स्किटल खेलना; कोई परवाह नहा का । 
~ schnitt, गा, math: झंकुपरिच्छेद, ‘kehren, v/t & ५॥ ती.) बुहारना,. 
शंकु-छेद : ~stumpf, पा शंकु-छिन्नक ; भाड़, से साफ़ क०, भाड़, लगाना; 78: 
लूनाग्र शंकु । jeder kehre vor Seiner eigenen 
Kegler, m (-5/-) स्किटल का खिलाड़ी। एप! हर व्यक्ति को अपनी अपनी 
ए०॥-०, † (-|-॥) गला, कंठ; ग्रसिका, निवेडनी चाहिए; अपनी आँख की धन्नी 
हलक; ग्रासनली, इवासनली; देखो, दूसरे को आख का तिनका नहीं! 
(Vertiefएण£)गोल खाँचा, गोल कटान; Kehr-ichts m (-[९]५) वुहारकर 
aus voller Kehle schreien गला निकाला हुआ कूड़ा; ~ ichteimer, m 
(या हलक़) फाड़ कर चिल्लाना; छ: कूड़े की वाल्टी, कूड़ादानी; 
das ist ihm in die falsche Kehle ~maschine, f सड़कों पर भाड़, 
९९7३९० वह इस वात का बुरा मान लगाने की मशीन । 
गया; U: jdm. das Messer an die Kehr-reim, ग टेक, स्थायी; ~seite, 


Kehle setzen किसी को धमकी देना, £ उलटी तरफ़, उलटा, पृष्ठ भाग, 


> किसी पर जोर डालना (कुछ करवाने दूसरा पट (सिक्के आदि का); 78: 
के लिए); fig: ihm steht das असुविधा, प्रतिकूल परिस्थिति; प्रतिकूल 
Wasser bis Zur Kelle वह बुरी तथ्य; छ: पीठ, पिछाडी । 


तरह से (आर्थिक) संकट में फसा kehrt-machen, ४॥ (.) मुड़ जाना, 


7 है; fig: dieser Anblick 
schniirte ihm die Kehle 2१ इस 
दृद्य को देखकर उसका गला र्ध 
गया (या उसकी बोलती वंद हो गई); 
~en, v/t (h.) में (गोल) खाँचा 
बनाना; मली की अंतड़ियाँ आदि 
निकालना; २४०७, m, anat: 
घोषित्र, कंठ, स्वरयंत्र; ~।4u, m 


पीछे की ओर मुड़ जाना, लौट पड़ना; 
~ शाहा, £ पीछे की ओर मुड़ना;. 
f&: मुकर जाना, वादे से हट जाना । 


Kehrwert, 7 व्युत्क्रम-मान । 
keif-en, V/ (l.) चिल्ला-चिल्ला कर 


डाँटना; टंटा मचाना, कलह क०/ 
लड़ना; ०९7९, £ (-) टंटा; कलह, 
कहा-सुनी, तू-तू मैं-मैं । 


| कंठय ध्वनि; ““ण्या8, † (-/-०7) गोल ei], m (-[९]$/-९) फान, फन्नी, पच्चर, 
| | खाँचा, लम्वा गोल खाँचा । पच्चड; (2७८६९) कली, को निया;. 
Kebraus, m (-) किसी समारोह का (6०१: पकड़, कीला; कोनिया; 78: 
अन्तिम नृत्य, समापक नृत्य-समारोह । ९९१ ह] zwischen Zwei 
Kehre, £ (-/-n) कची मोड़; sport: Menschen treiben दो व्यक्तियों के 
| - _ उलटी छलाँग । ` वीच फूट डालना; गी8: 2५ ९0९ 
kebren,l.vl/t (0.) मोइना, पलटना; groben Klotz gehdrt ein grober 
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एक उजडड के साथ उजड्डता ही 
उचित होती है, शठे शाठ्यम्‌ समाचरेत्‌; 
“९, £(-) एः: मार, पिटाई, ठुकाई, 
कुटाई; «९०, ४/६ (॥.) पच्चर लगा- 
कर चीरना; पच्चर लगाना; चला: 
पकड़ या कीले से मज़बूत क०; 0: ]dn. 
९९० किसी को सदस्यता दिलाने के 
लिए प्रयत्न या प्रचार क०, किसी को 
प्रवेश दिलाने का प्रयत्न क०; U: sich 
mit jdm. keilen किसी के साथ 
हाथापाई क० । 

Keiler, m (-5/-) जंगली सूअर । ` 

Keil-erei, £ (-[-en) U: मारपीट, 
हाथापाई; ० £0७०९, 80]. फानाकार, 
फन्नी के आकार का; ~kissen, 7 
फानाकार तकिया या गही; ~rahmen, 
mM पच्चरदार फ्रेम, समायोज्य चोखटा; 
~riemen, 7 मोटरकार के इंजन का 
पट्टा; “50४६, £ शंकुलिपि, 
कीलाक्षर-लिपि । 

Keim, m (-[E]5/-९) जीवाणु; अंकुर, 
कल्ला; भ्रण; ९५: रोगाणु; गी8: 
(etw.) im Keime ersticken (किसी 
बात) को आरंभ में ही समाप्त कर 
देना, पनपने न देता, वढ़ते ही मसल 
देना; poet: er trigt den Keim 
des Bosen in sich उसकी अंतरात्मा 
में बुराई का वीज पनपने लगा है; 
~blatt, ॥ वीजपत्र; ~drise, f 
जननग्रंथि, यौतग्रंथि, जननद; ~€, 
४/। (॥.) अंकुरित होना, अंकुर फूटना, 
उगना, अंकुरना; ॥8: उत्पन्न होना, 
पैदा होना; ~frei, adj., med: 
रोगाणुहीन; ~।in¢, शा (-ऽ/-९) पौद, 
पौध, नवोद्‌भिद, ञ्र,ण; ५६८4४९7, 70 
रोगसंचारक; ८४०४, । () अंकुरण; 
^ 2९९, † जनन-कोशिका । 

kein, indefinitpron., ad]. नहीं, 
कोई नहीं, एक भी नहीं; कोई भी नहीं; 
ich habe kein Geld मेरे पास धन 
नहीं है, मेरे पास पैसे नहीं हैं; ¡० 
habe keine Angst मैं डरता नहीं हँ 
मुझे कोई डर नहीं है; er ist kein 


7९7 वह भारतीय नहीं हैं; ८९१९, 


kennen 


४४७७ 685 यह किसी को भी नहीं 
मालूम है, इस बात को कोई भी नहीं 
जानता है; ४0 ९०९7 ह]! किसी भी 
दशा में नहीं, कतई नहीं, कदापि नहीं; ग 
keiner Weise [in Keinster Weise] 
किसी भी प्रकार से नहीं, बिल्कुल नहीं, 
क़तई नहीं । 

kein-erlei, 80]. किसी भी प्रकार का 
नहीं, तनिक भी नहीं; ~ ९7५९७, 807. 
किसी तरफ़ से नहीं; “०९5७3, dv. 
किसी भी दशा (या हालत) में नहीं, 
बिल्कुल नहीं, क़तई नहीं; ““९४ए९४७, 
84४. हरगिज नहीं, कतई नहीं, विल्कुल 
नहीं, तनिक भी नहीं; ~], 4d. 
कभी नहीं, एक वार भी नहीं । 

Keks, m (-९5/-९) [९१६.] विस्कुट । 

Kelch, पा (-[e]s/-e) [at.] चषक, 
पानपात्र; ७०६: बाह्यदलपूंज, पुटक । 

Kelle, f (-/-n) (SchGpflofiel) 
चमचा; डोई, कलछी, कलछा; हत्या; 

‘ Maurerएerit: कन्नी, करनी; 
9९०१४९7६६: गाडे की सिगनल- 
चक्रिका । 

Keller, m (-5/-) [[४-] अधःकोष्ठ, 
तहखाना; सुरागार; ०49९], † काष्ठ- 
कृमि; ९, £ (-/-९॥) सुरागार, सुरा- 
निर्माणशाला; ~ ९९7, M सुरागार- 
अध्यक्ष; ~ 5९०३९, ७, kfm: जाली 
देयक या विपत्र; ~ wohnung, £ 
तहखाने का निवासस्थान । 

Kellner, m (-5/-) वैरा, परिवेषक । 

Kelter, £ (-/-n) [0] अंगूर पेरने का 
कोल्ह; ~॥, ४/६ 0.) (अंगूर आदि) 
पेरना । 

Kemenate, f (-/-n) [la.] (सामन्त- 
कालीन) महिला-कक्ष । 

Kenia, 7 केनिया; ~ner, 7 (-४/-) 
केनिया-निवासौी; isch, ad]. 
केनिया का । 

kenn-en, ४/ (h.) जानना; से परिचित 
होता, से जान-पहचान होना, को 
पहचानना, को मालूम होना, को पता 
होना; ich kenne ihn seit langem 
मैं उसे बहुत समय से जानता हूँ; य 
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kenne ihn flichtig मैं उससे अच्छी 

तरह परिचित नहीं हूँ; प ६९ 45 

था ¡॥ मैं उसकी इस आदत को जानता 

हूँ; मैं उसके इस गुण से परिचित हू, 
er kennt kein Erbarmen वह वहुत 
निर्दय है; er Kannte sich nicht 
mehr ४० प क्रोध में वह आपे से 
बाहर हो गया; ५९ Jubel Kkannte 
keine Grenzen हुर्षोन्माद का कोई 
अन्त नहीं था; ~enlernen, v/t (b.) 
से मुलाक़ात, परिचय, जान-पहचान 
होना,से मिलना, से परिचित हो जाना; 
U: der soll mich kennenlernen! 
मैं उसकी तबियत हरी कर दूँगा!; 
~er, 7 (-$/-) जानकार, ज्ञाता, 
पारखी, विद्वान; ~९पblic६, 7 गुणज्ञ 
इष्टि, जानकार नज़र, पारखी की दृष्टि; 
“छश्रांश।०, पारखी की भावभंगिमा; 
~ karte, | परिचयपत्र, पहचानपत्र । 
kennt-lich, 24]. अभिज्ञेय, गोचर, 
स्पष्ट; चिह्नित; tw. Kenntlich 
machen किसी वस्तु को चिक्तित क०, 
किसी वस्तु पर लेवल लगाना, किसी 
वस्तु को गोचर वनाना; ~।ichme- 
ch००९, £ योचरीकरण, चिह्नन; ~ nis, 
{ (-[-ऽ९) जानकारी, ज्ञान, अनुभव, 
तजरुबा; tw. zur Kenntnis 
nehmen किसी वात को जान लेना, 
किसी वात से अवगत हो जाना; Jn. 
in Kenntnis setzen uber etw. 
किसी को किसी वात से अवगत कराना, 
किसी को किसी वात की सूचना देना; 
er hat hervorragende Kenntnisse 
in der Literatur साहित्य में उसकी 
जानकारी बहुत अच्छी है; ~nisnahme, 
£ जानना, जानकारी होना या प्राप्त 
क०, अवगत होना; ~nisreich, 4d]. 
जानकार; बहुविद्‌, विद्वान; अनुभवी, 
तजरुवेकार । 

Kenn-Wort,n संकेतशब्द, पहचान-दाव्द; 
“शक, † सूचकांक, सुचनाक, 
निर्देशांक, सांकेतिक संख्या; किसी नगर 
की टेलीफ़ोन-मिलान-संख्या; ~ Z९ichen, 


7 विद्विष्ठ लक्षण, विशिष्टता-चिह्न; 


Kern 


पहचान-चिह्ल; किसी नगर या राष्ट्र का 
संकेताक्षर (कारों, विमानों आदि 
पर); ~zeichnen, v/t (॥.) को 
चिह्नित क०, पर विशिष्टता का चिह्न 
लगाना; का द्योतक होना, का प्रदर्शन 
क०;- ~zeicbnend, य]. विशिष्ट, 
विशेषतासूचक; द्योतक; “~ 2iffer, {> 
Kennzah]; math: गुणांक; घातांक । 

kentern, \/। ($.) उलट जाना, औंध 
जाना (नाव आदि का) । 

Keram-ik, f (-/-en) Sriech.] 
मृत्तिका-शिल्प, मृत्कला; भृत्तिका-भाँड; 
मृत्तिका-शिल्प-उद्योग; ch, 44]. 
मृत्तिका-, मृत्तिका-शिल्प-संवंधी । 

Kerbe, £ (-/-n) खाँचा, खाँची, काट, 
गड़ारी; fig: er haut mit uns in 
die gleiche Kerbe वह हमारा पूर्ण 
समर्थन करता है, उसका आर हमारा 
उद्देश्य एक ही हे । 

Kerbel, m(-s) [Iat./8riech.] नन्दपर्ण । 

kerb-en, ४/६ (.) में खाँचा बनाना, को 
खाँचेदार या गडारीदार वनाना; 
~holz, 7: fig: er hat etw. auf 
dem Kerbholz उसने कुछ ग़लत 
काम या अपराध किया हे; “४, 7 
कीट, पतंगा ।. 

Kerker, 7 (-s/-) 
कारागार, जेलख्धाना । 

Ker, m(-ऽ/-९) व्यक्ति, आदमी, इंसान; 
लौंडा, छोकरा; अप्रिय व्यक्ति; ४४। 
यार, चहेता; er ist ein tiichtiger 
८९ वह क्राविल आदमी है; छ: ४ 
ist ein 23267 Kr] वह बहुत जीबट 
का आदमी हे; U: sie ist ein 
]¡९७९7 ६९7] वह्‌ बहुत अच्छी है । 

Kern, m (-[€]5/-९) वीज, गुठली; गरी, 
गिरी, मींगी; ९७ $d“: केन्द्र; 
७।०!: केन्द्रक; Ph): केन्द्र, नाभिक, 
न्यष्टि; ४: सार, तत्व; वास्तविक 
कारण, जड़; अभ्यन्तर; 25707: धूमकेतु 
का शीर्ष भाग; fig: in ihm steckt 
ein guter Kern (ऊपर से चाहे जैसा 
लगे किन्तु वास्तव में) वह भला आंदमी 

है; fig: das ist der Kern der 


[lat.] बंदीगह, 


> 
HOA, र 


| 
| 
| 
| 
॥ 
} 
| 
| 
|| 





Kerosin 575 


9८९ यह है असली वात, सारी वात 
का सार यह है; ~energie, f, phys: 
परमाण्विक ऊर्जा; ~explosion, f, 
Phy$ः न्यष्टि-विखंडन; आण्विक 
विस्फोटन; ~ {॥८॥, ॥ मूल या मुख्य 
विषय (जिसे हर विद्यार्थी को पढ़ना 
पड़ता है); ~forschung, f, phys: 
परमाणु-भौतिको में अन्वेषण; 
~gehiuse, n -> Kernhaus; 
~ gesund, 2५]. पूर्णतया स्वस्थ; 
~ haus, 7 वीजकोष; “2, 44]. 
हृऽ्ट-पुष्ट, पूर्णयता स्वस्थ, हुट्टा-कट्टा, 
बलवान; जोरदार, तगड़ा;(॥rछichऽig) 
स्वाभाविक, अकृत्रिम; गंवारू, उजड्ड; 
अइलील; ~ ६पaft४९४, ॥ परमाण्‌- 
ऊर्जा-उत्पादनकेन्द्र; ~ ०७६, 7 गुठली- 
दार फल, वीजदार फल; म~physik, f 
परमाणू- भौतिकी; ^ ०, तत्व, 
महत्वपूर्ण वात; «~rरeaktion, f 
परमाण्विक प्रतिक्रिया; ~reaktor, पा 
(परमाण्विक) रिएक्टर; ^~schatten, 
गा प्रच्छाया, सम्पूर्ण छाया; ~९if९, £ 
कपड़े धोने का सावुन; ~spaltung, f 
न्यष्टि-विखंडन; «० ऽPruch, ७ सुसंगत 
कथन, सार-कथन, माकं को वात; 
~ stick, ॥, ४८: मुख्य बात, महत्वपूर्ण 
बात; ~verschmelzung, f, phys: 
न्यण्टि-संयोजन; 00: कोशाण्‌- 
सायुज्यन; ~ भaffen, £/P!. परमाण्विक 
अस्त्र । 


Kerosin, n (-5) [griech.] मिट्टी का 


तेल । 


Kerze, £ (-/-n) मोमवत्ती, शमा; mot: 


स्फुलिग-प्लग; 507; सालम्व सर्वागा- 
सन; ०॥९९7॥९, 2]. एकदम खड़ा, 
ऊर्ध्वाधर; ०४९३९, ग मोमवत्ती 
बनाने वाला; “halter, mM | 
~nleuchter, m शमादान, मोमवत्ती- 
दान; >याला, ॥ मोमवत्ती का 
प्रकाश । 


keB, ४0. [५] छ: सुन्दर तथा 


घृष्ट; चमकुल, चालू; फेशनेबुल । 


Kessel, गा (-ऽ/-) बटलोई, देगची, 


कड़ाह, हुंडा; केतेली; गोलाकार टंकी; 


Kette 


(Talkesse]) गोलाकार घाटी या खड्ड; 
mil: चारों तरफ़ से घेर लिय गया 
क्षेत्र; चक्रव्यूह; घेरावंदी (दिकारियों' 
की भी); लश, ण ठउेरा, पंजेरा, 
टाँके वाला, कसेरा; ~ a०६९, £ ताशा, 
नक्क्रारा; ~schlacht, ६ mi: चक्र- 
व्यूह्‌-युद्ध; ~schmied, NM ताम्रकार, 
ठठेरा; ~ t९in, 7 ` बटलोई आदि में 
जम जाने वाली (चूने के कार्वोनेट की) 
सफ़ेदी; ~ treiben, 7 (-5/-) घेरा वना- 
कर शिकार, जानवर को चारों तरफ़ से 
घेरकर शिकार क०; ९: घेराबंदी; ' 
किसी की वचत के सारे मार्ग समाप्त 
कर देना; ~ ४९९०, 7 टंकी वाली 
गाड़ी । | 


Kett-e, f (-/-n)SchmUck: हार, कठा, 


माला, खड़ी, जंजीर; (४७८०: जंजीर, 
सिकड़ी, चेन; चक्रपट्टी; (R€ihe) 
ग्युखला, श्रेणी; लड़ी, कतार; 
Weberei: ताना; f्ः सिलसिला, 
तारतम्य, लड़ी; पराधीनता, गुलामी 
की जंजीर; वंधन; jdn. in Ketten 
Iegen/schla९९ किसी को ज्ंजीरों में 
कस देना; किसी को वंदी वना लेना; 
~en, v/t (h.) fig: Jjdn. an sich 
६९९१ किसी को अपने वश में कर | 
लेना, किसी को अपने बंधन में रखना; 
sich an jdn. ketten तन-मन-धन से 
किसी का हो जाना; ~enantried, 
m श्यृंखला-नोदन, चक्रपट्टी द्वारा चालन; 
~ enbrief, m प्रतिलिपि-श्ुंखला वाला 
पत्र; “२ थाला, £ जंजीरो द्वारा 
सघा हुआ भूला-पुल, ~ enfabrzeug, _ 
॥ चक्रपट्टी से चलने वाली गाड़ी; 
~ enएebirge, ॥ पचेत-श्यंखला, पर्वत- 
श्रेणी; ~ ९॥६९।९॥६, 7 श्गंखला-संधि, दो 
गुरियों के वीच का जोड; > enhandel, | 
mM दरदलाली (जिसके परिणामस्वरूप 
माल की क़रीमत वहुत अधिक बढ़ जाए); 
~enpan7९ः, 70 कवच, लोहे के छल्लों 
से बना उरस्त्राण; ~enraucher, Mm 
अनवरत धूम्रपायी; ~enreaktion, f 
आुंखला-प्रतिक्रिया, अनवरत प्रतिक्रिया; 
~enwirkung, f>Kettenreaktion; 








Ketzer 


~ fad९०, ७ ताना, ताने का डोरा या 
घागा । 

WKetzer, m (-s/-) [ital./griech.] 
धर्मंविरोधी, धमंद्रोही, परधमंसेवी; 
ध, † घर्मेविरोध, धमंद्रोह्‌; परधर्म- 
सेवा; ~haft,/ “50, 4]. घमंद्रोही; 
धर्मविरोधी, धमं द्रोहपूणं । 

Keuch-en, ४/¡ (h.) घर-घर करते हुए 
(या घरघराहट के साथ) साँस लेना या 
बोलना; हाँफना; ~ huऽt९n, कुकास, 
कुकुरखाँसी । 

९०९, £ (-/-॥) मुगदर, गदा; von 
SchlachtVien: जानवरों की पिछली 
जाँघ । 

Keusch, 4]. [४] शुद्ध, पवित्र; 
ब्रह्मचारी, ब्रह्मचारिणी; संयमी, जिते- 
न्द्रियः छ: लज्जालु, संकोची; सलज्ज, 
शालीन; “शॉ, † (-) शुद्धता, पवि- 
तरता; ब्रह्मचर्य; संयम, जितेर्द्रियता; छ: 
लज्जालुता, संकोच; शालीनता, सल- 
ज्जता; ~heitsgeliibde, n, eccl: 
ब्रह्मचयं का व्रत । 

Khaki, m (-) [0९75.] खाको कपड़ा, 
खाकी जीन का कपड़ा; ~farben, 
४0]. मटियाला, मठमेला, खाकी । 

Kibbuz, m (-/-im) [hebr.] कृपक- 
संगठन (इस राएल में) । 

Kicher-erbse, | [[ध.] चणक, चना । 

Kkichern, /i 0.) हीही क०, खीखी 
क०, अशिष्ट हँसी हँसना । 

kicken, ४/t (h.) [९०६.] (फ़ुटवॉल को) 
पर से मारना | 

Kick-s, m (-es/-e) [eng.] > 
Kickser; ~sen, ४/ (h.) विलियड 
में निशाना चूक जाना; ~ser, गा 
(-5/-) विलियडं में लक्ष्य-च्युति । . 

Kiebitz, m (-es/-e) [hebr.] टिहरी; 
beim Kartenspiel: अप्राथित .परा- 
मश देने वाला; “शा, ५ (h.) U: 

ताश के खिलाड़ियों के पत्ते देखना तथा 

उन्हें बे-माँगा परामश देना । 
Tkiefer, m (-$/-) जवड़ा, हनु । 
°Kiefer, £ (-/-n) चीड, देवदारु; ~, 
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~ (n)zapfen, गा चीड़ या देवदारु का 
फल । 

Kieker, 7 (-s/-) mar: U: भरोखा, 
अपेक्षाकृत उच्च स्थान जहाँ से बाहर 
की ओर देखा जा सके; (Ferपnglas) 

टूरवीन; fig: jdn. auf dem Kieker 

॥4७९० विद्वेष की भावना से किसी की 
गतिविधि पर नज़र रखना । 

Kiel, m (-[€]5/-०) गुंजक, पठाण, 
नौतल; ७० 7868: पिच्छाक्ष; 
पिच्छमूल, पक्ष-दंड; हर holen, v/t 
(h.) mar: जहाज़ को बाई या दाई 
ओर को झुकाना (पेंदे की मरम्मत के 
लिए); किसी को रस्सी से बाँधकर 
जहाज के पेदे के नीचे से खींचना (दंड 
के रूप में); ^~।in€, £ कर्णचाल; 
"०४५५९, ॥ अनुजल, सचल पोत के 
पीछे की जलरेखा, पनलीक; 8: n 
jds. Kielwasser segeln/schwimr- 
M९ किसी का पीछा क०; किसी का 
अनुयायी होना । 

Kieme, £ (-/-7) पानी में रहने वाले 
प्राणियों की इवासेरिद्रिय । 

Kiepe, £ (-/-0) चौकोर टोकरी जिसे 
पीठ पर लादकर ले जाया जाता है, 
पीठ का टोकरा । 

Kies, m (-९५/-९) रोड़ी, पथरी, बजरी; 
९०]: गंधकयुक्त खनिज, संखियायुक्त 
खनिज; ०.।., ए: माल-मता, रकम, 
रुपया-पेसा । 

Kiesel, m (-5/-) वटिया, चिकनी 
गुटिका, नदीतल का चिकना, गोल तथा 
छोटा-सा पत्थर; ८०९7५९, † सिलिका- 
मय खनिज; सेलखड़ी, सिलिका; 
०॥॥7९, £ सेकतिक अम्ल, सिलिसिक 
एसिड; ^~ £९०, ॥ संकल्य प्रस्तर, 
नदीतल का चिकना गोल पत्थर, 
बटिया । 

Kies-8rub९, £ रोड़ी या बजरी का 
का गह्वर; ४, 20]. बजरी जसा, 
वजरीदार, कंकड़ीला; ^~ weg, पा 
कंकड़ीला मागं, रास्ता जिसपर बजरी 
बिछी हो । 


24]. चीड़ या देवदारु की लकड़ी का; Kiff-en, ४/! 00.) [९०६.] ए: हशीश 
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आदि पीना; ९7, 7 (-$/-) हशीश 
आदि पीने वाला । 

Kilo, n(-s/-s)/ ~ gramm, n [griech.] 
किलोग्राम; ~ meter, किलोमीटर; 
~ meterzihler, mM तय की हुई दूरी 
को किलोमीटरों में अंकित करने वाला 
यंत्र; ~ watt, ॥ (-ऽ/-) किलोवाट । 

Kimme, £ (-/-n) खाँचा, काट; वंदूक 
आदि का निशाना लगाने का खाँचा । 

Kind, n (-[€]5/-९) शिशु, वच्चा, 
बच्ची, वालक, बालिका; संतान, 
औलाद; ¢: er ist ein Kind des 
[०५९५ वह मराऊ है, उसकी मृत्यु शीघ्र 
हो जाएगी; ५०१ Kind ४४ बचपन 
से ही; fig: das Kind beim 
(richtigen) Namen nennen किसी 

बात को साफ़-साफ़ कहना; खरी वात 
कहना; U: sich bei jdm. lieb 
Kind machen किसी को खुशामद या 
-चापलूसी क०; U: wir werden das 
Kind schon schaukeln हम इस 
वात (या मामले) को संभाल लेंगे, हम 
इस काम को निपटा लगे; ~bett,n 
(-[€]ऽ) सूतिक्रावस्था, प्रसूतिकाल; 
~ bettfieber, n, med: सूतिकाज्वर; 
~erdorf, ग वाल-अआश्रम; ~erehe, 
£ बालविवाह; ~erei, f (-/-en) 
वचपा, लडकपन, बचकाना आचरण; 
~erfrau, f/~ erfriulein, 7 वाल- 
परिचारिका, आया, धाय; ~ ergarten, 
आ बालविहार, किडरगाटंन; ~ शट्ठशे- 
nerin, £ वालविहार की अध्यापिका 
(जो वच्चों की देखभाल भी करती है); 
९९९], 7 संतान-भत्ता; ~erheim, 
7 बाल-आवास, बालभवन (जहाँ बच्चे 
माँ-वाप की अनुपस्थिति में कई दिनों 
तक ठहर सकते है); “ erhort, m 
शिशुसदन (जहाँ वच्चे केवल दिन में 
रहते हूँ); -~erkrankheiten, f/pl. 
बालरोग; 82: प्रारंभिक कठिनाइयाँ; 
~erkrippe, f -> Kinderhort; 
~ erlihmung, f, med: मेरुघूस रकोप; 
(शिशु-) अंगघात, पोलियो; "<थाथट॥; 
व. अतिसरल, वहुत आसान; 


Kinkerlitzchen 


~ ९९, ३4]. शिशुप्रेमी, बालप्रेमी, 
बच्चों से स्नेह करने वाला; ८~€rl०5, 
80]. संतानहीन, वेऔलाद; ~ erपmid- 
chen, n>Kinderfrau;, ~ erreich, 
24]. जिसके बहुत बच्चे हों; “थ- 
schreck,m (-5/-5) हौआ, जूजू, व्यक्ति 
जिससे बच्चे डरते हो; ~erschube, 
m/pl., fig: er hat die. Kinder- 
schuhe aus€Z08९॥ वह बड़ा या 
वयस्क हो गया है; fig: dieses Pro- 
jekt steckt noch in den Kinder- 
४९॥७॥९० यह योजना अभी अपनी 
प्रारंभिक अवस्था में ही है; ~ erschule, 
f >Kindergarten; ~erspiel, n 
बच्चों का खेल; ४: अतिसरल काम; 
~ersterblichkeit, £ वालमृत्यु-दर; 
~erstube,f, fig: er hat eine gute 
Kinderstube en०0s९n उसे अच्छी 
परवरिश मिली है, वह अच्छे खानदान 
का है, वह बहुत शिष्ट (या व्यवहार- 
कुशल) है; ९०९४३९९०, गा वच्चा- 
गाड़ी; > शट, £ बचपन, वाल्या- 
वस्था; ~erzimmer, ग शिशुकक्ष; 
वच्चो का कमरा; (२ शट्पागष्टरू £ 


संतान-भत्ता, संतति-भत्ता; ~ esbeine, . 


n/pl., fig: von Kindesbeinen an 
बचपन से ही; ०९६०१, ॥ नाती, 
नातिन, पोता, पोती, घेवता, घेवती; 
~ hei, £ (-) बचपन; वाल्यावस्या, 
शशव; ~ $९, ४0]. वचकाना; ~ lich 
४0]. वालोचित, बालसुलभ; ~haft, 
£ (-) संतान का माँ-बाप के प्रात 
व्यवहार; ~६०, पा बचपना करने 
चाला व्यक्ति; निर्वोध या मूख व्यक्ति; 
~ ऽ|३६९, £ गर्भं में शिशु की अवस्थिति; 
~ spech, ॥ जन्मविष्ठा; ~ staufe, f 
शिशु का वर्पातस्मा । 

Kinet-ik, f (-) [griech.] बलगति- 
विज्ञान, बलगतिकी; २8०७ ३4. 
गतिज, गतिक; बलगतिकी-संबंधी, 
बलगतिकी पर आधारित । 

Kinkerlitzchen, 7/P!-, 0: मामूली, 
तुच्छ, नगण्य वात; कबाड़ बकवास, 
उलटी-सीधी बातें । 
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Kinn, 7 (-[९]5/-९) चिबुक, ठोड़ी, 
ठुड्डी; ~backe, f/~backen, m-> 
Kinnlade; ~haken, 7 ठोड़ी पर 
प्रहार (मुष्ट्युद्ध में); “४80०, £ 
जवड़ा, हनु; हुन्वस्थि । के 

Kino, n (-$/-$४ [griech.] (सनेमा, 
सिनेमाघर, चलचित्र-भवन । 

Kiosk, m (-[e]s/-e) [tirk.] अखवार, 
चॉकलेट आदि वेचने की छोटी (मंडपा- 
कार) टूकान । 

Kippe, £ (-/-n) कोर, किनारा, कंठ, 
स्थान या विन्दु जहाँ कोई वस्तु इधर या 
उधर गिर जाए; 75: नाजुक हालत, 
सुई की नोंक; 507: छड़ पर लटक- 
कर उसके ऊपर से उलटी छलाँग; ७: 
सिगरेट आदि का टुर्रा या टॉटा; गी8: 
es steht auf der Kippe हालत चहु 
नाजूक है; निर्णय सूई की नोक पर 


टिका है; ष्ट ३4]. उाँवाडोल, 
अस्थिर; ~I, ४/॥ 0.) हिलना, 


हिलना-इलना (मेज, कुर्सी आदि का); 
कुर्सी को पिछले दो पायो पर आगे-पीछे 
हिलाना; “20, ।. ५/६ 0.) क्ुकाना, 
उलट देना; ए: ein Glas Kippen 
शिलास को एक घूँठ में खाली कर देना; 
गिलास उठाकर मुंह में उलट लेना; 2. 
५/ (5.) संतुलन खो देना, गिर पड़ना, 
पटक खा जाना; कुक़ना, गिरने वाला 
होना । 
Kipper, m(-s/-) उलटाऊ ट्रक । 
Kirch-e, f (-/-n) [griech.] चच, 
कलीसिया; गिरजाधर, कलीसा: 
(Gottesdienst) मिस्सा, स्य्रीस्तयाय, 
ईसाईयों की सामूहिक पुजा;(Glaubens- 
gemeinschaf!) ईसाई घमं का 
संप्रदाय; fig: die Kirche im Dorf 
]455९॥ किसी काम को मर्यादित ढंग 
से क०, मुनासिव वात (या काम) 
क०; अतिरंजना न क०; पीड: mit er 
Kirche ums Dorf fahren अना- 
वदयक रूप से लम्बे मार्ग का अनुसरण 
क०,अनावद्यक देर लगाना; ~enbann, 
7 ईसाई सम्प्रदाय से बहिष्कार; 
~ enbuch, 7 गिरजाघर की पंजी 


Kister 


(बपतिस्मा, विवाह, मृत्यु आदि की); 
~ €nc॥०7, 77रगायकमंडल जो स्प्रीस्तयाग 
` के समय प्रार्थनायं या भजन आदि गाता 
है; ~enlicht, 7, U: er ist kein 
Kirchenlicht वह मूर्ख है; 
~enmaus, f, U: er ist arm wie 
eine Kirchenmaus वहु वहुत गरीव 
है; ~enschindung,t गिरजाघर का 
अपवित्रीकरण; ~९॥ऽchif, ॥ गिरजा- 
घर का मध्य भांग; ~enspaltung, f 
घर्मसम्प्रदाय-विच्छेद; ~enstaat, m 
चर्च द्वारा प्रशाशित राज्य; वाटिकान, 
वैटिकन; ९०६९०९7, £ चर्च-कर; 
~ enversammlung, £ चर्च के 
उच्चाधिकारियों की सभा या समिति; 
“९.१९, 7 घिरजाघर में जाना; 
~ ginger, mM गिरजाघर में जाने 
वाला; “7४०,  (गिरजाघर के 
अहाते का) कब्रिस्तान; तयाला, 20]. 
चच का, चर्च-संवंधी, कलीसियाई; 
~spiel,n पादरी का क्षेत्र; ~tum, 
फ़ गिरजाघर का टॉवर, गिरजाघर को 
मीनार; ~turmpolitik, f, fig: 
रूढिवादी विचारधारा एवम्‌ आचरण, 
दक्तियानूसी; संकीणंतापू्ण नीति; 
~weih, f (-/-en) गणिरजाघर- 
प्रतिष्ठान का वाषिक मेला । 
Kirmes, f (-/-sen) dial: — 
Kirchwasur 
kirre,;2d]., U: वद्य, वशीभूत; दव्वू, 
पालतू ००, ५/। (॥.) अपने वश में 
कर लेना; लोभ देकर फंसा लेना । 
Kirsch,m (-[e]s/-)>Kirschwasser; 
~ baum, M़ चेरी या ओलची का पेड़; 
“९, (-|-n) चेरी, आलूबालू, ओलची, 
ग्लास; fig: mit inm ist nicht gut 
Kirschen esse उससे पटना या 
निभना मुश्किल है, उसकी किसी से 


नहीं पटती है; ~ ३४७९7, 0 चेरी कौ 


ब्रांडी । 

Kissen, 7 (-5/-) तकिया; गदी; 
~ bezug, mM गिलाफ़ । 
Kiste, £ (-/-0) पेटी, संदूक, बकस, 


बड़ा चौकोर डिब्बा; छ: कोई भी पुराना 
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Kitsch 


यान (कार विमान, नाव, जहाज आदि); 
पिछाड़ी, चूतड़; 0: मामला, वात, 
भट; U: das ist eine schwierige 
Kऽ९ यह मुश्किल मामला है । 

Kitsch, m (-०४) घटिया कलाङ्कति, 
सस्ती भावुकतापू्ण रचना, कूड़ा, रही 
"2४, 80]. घटिया, सस्ती भावुकता 
वाला, रही । 

Kitt, m (-[₹]5/-९) निर्वात जोड़ाई का 
का मसाला, सरेस-जसा पदार्थ जो हवा 
में सूख जाता है तथा मज़बूत जोड़ाई के 
काम आता है; fig: der ganze Kitt 
सव-कुछ, सारी चीज़ें, सारा सामान; 
सारी बकवास । 

Kittchen, 7 (-$/-) UU: कारागार, 
जलखाना । 

Kittel, 7 (-5/-) कपड़ों की रक्षा के 
लिए पहना हुआ परिधान, एप्रन । 

kitten, v/t (h.) निर्वात. जोड़ाई क०, 
मज़बूत जुड़ाई के मसाले से जोड़ना; 
f8: जोड़कर साबुत कर देना; के संबंधों 
को फिर से घनिष्ठ या स्वाभाविक वना 
देना । 

Kitz, 7 (-es/-e)/Kitze, f (-/-n) 
मेमना; भृगशावक । 

Kitz-el, m (-ऽ/-) गुदगुदी, गुलगुली, 
गुदगुदाहट; सिहरन, चुनचुनी; ट्ट: 
उत्तेजना; (कुछ करने की) लालसा, 
आकांक्षा; ~ (०)४४, ३]. गुदगुदिया, जो 
गुदगुदाने पर पर हँस पड़े; पीड: नाजूक, 
संगीन; कठिन, दुःसाध्य; ~€, ४/t 
(॥.) गुदगुदाना; गुदगुदी पेदा क०; 
चुनचुनी पैदा क०; सहलाना; की 
लालसा या आकांक्षा उत्पन्न क०; छ: 
diese Andeutungen Kitzeln 
seine N€५६।९7 इन इशारों से उसकी 
जिज्ञासा जाग उठी; U: dieser 
Geruch kitzelt den Gaumen यह 
सुगंध खाने की आकांक्षा उत्पन्न करती 
है; टाक, 7 (-४/-) ४: भग-शिवत, 
भगशेफ । | 

Klacks, m (-९5/-९) ए: अत्यल्प मात्रा, 
थोड़ा-सा, एक चम्मच-भर; ए: 098 :5t 
doch ein K]2cks! यह तो बहुत 


579 Klage: 


मामूली वात है, यह तो बहुत छोटी 
वात है । 


Kladde, £ (-/-n) प्रथम या अपरिप्कृत 


पांडलेख; कच्ची बही । 


kiaffen, ४५ (.) फट गया होना, . 


चौड़ा या खुला होना; मुंह वाये होना; 
eine klaffende unde चौड़ा खुला 
हुआ घाव; ४० Uns klafite ein 
Ab7७॥५ हमारे सामने चौड़ा खड्ड 
(मुंह वाये खड़ा) था; ig: ein: 
klaffender Widerspruch अशस्य 
अन्तविरोध । 


kiiff-en, v/i (h.) भौंकना, भूकना री: 


टंटा मचाना, कलह क०, जोर-जोर से 
डाँटना; «९7, m (-$/-) कुत्ता, इवान; 
४: कुड्कुड़ाने वाला या हर वात में 
गलती निकालने वाला व्यक्ति । 


Kiafter, £ (-/-n); mn (-5/-) वाहे 


फैलाने पर एक हाथ से दूसरे हाथ तक 
का विस्तार (एक पुरानी नाप); लकड़ी 
की नाप (लगभग तीन घनमीटर) । 


Klage, f (-/-n) (Jammern) विलाप, 
रोदन; शोक, मातम; (Beschwerde): 


शिकायत, शिकवा, उलाहना; णा: 
अभियोग, मुकदमा; ९ ८ le 
gegen jdn. anstrengen किसी के 
खिलाफ़ मुक़दमा दायर क०; ९4, 
n: ein Klagelied uber etw./ 
jdn. anstimmen किसी वात या 
व्यक्ति की वहुत दुःख के साथ 
शिकायत क०; “79, ]. vi 0.) 
शोक, खेद, मातम, अफ़सोस, असंतोष 
प्रकट क०, शिकायत, शिकवा क०; 
पीड़ा से चिल्लाना; णा: मुकदमा 
चलाना, अभियोग लगाना; um jdn.. 
६३९९० किसी के निधन पर शोक क०; 
iiber jdn./etw. klagen किसी 
व्यक्ति/वात की शिकायत क०, किसी 
व्यक्ति/वात पर असंतोष प्रकट क०; 
gegen jdn. klagen किसी के खिलाफ 


मुकदमा चलाना; 2. ४/६ (0.) का रोना. 


रोना, का दुखड़ा रोना, खेदपूर्वक' 


सुनाना, का दुखड़ा सुनाना; ९7 ६१६९ 
uns sein L९।१ वह हमें अपना दुखड़ा 
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सुनाता रहा, उसने हमें अपना दुखड़ा 
सुनाया । | 

फव्र०,, गा (-४/-) उपा: वादी, मुद्‌ई; 
~ isch, 24]. वादी-, वादी के पक्ष का। 

Klage-schrift, f, पा: अभियोग पत्र; 
~ web, ॥ भाडे पर मातम करने 
वाली स्त्री । 

Kkliglich, ]. ad). (jammernd) शाक 
ग्रस्तः शोकाकुल; (erbirmlich) 
दयनीय, करुणाजनक; जघन्य, घुण्य; 
अपर्याप्त, निराशाजनक, असंतोषजनक; 
2. 34४. बुरी तरह से, लज्जाजनक रूप 


से; शा, † (-) शोकाकुलता; 
दयनीयता; घुण्यता; अपर्याप्तता, 
निराशाजनकता । 

Klamauk, m (-5) छ: कोलाहल, 


हुल्लड़, शो रगुल; लोकापवाद । 


Jklamm,20].ठंड से अकड़ा हुआ या सुन्न; 


(feuchtkal!) शीताद्रे, ठंडा तथा नम । 
klamm, £ (-/-९०) (जलयुक्त) गहरी 
तंग घाटी । 


-Klammer, £ (-/-n) स्वज,संधर, क्लिप; 


Schriftzeichen: कोक, वंधनी; 
~n, I. ४/ (॥.) में क्लिप लगाना, 
क्लिप या संधर से जोड़ना या वंद क०; 
2. ४ (h.) Boxspo0rt: लिपट जाना; 
3. ४५ (॥.) से चिपट या लिपट जाना, 
का साथ न छोड़ना, को कसकर पकड़े 
रहना; sich an etw. klammern 
किसी वस्तु को कसकर पकड़े रहना; 
¢: किसी बात पर दृढ़ रहन;sich an 
jeden Strohhalm klammern हर 
तितके का सहारा ढंढना, हर छोटी से 
छोटी बात से (सहायता की) आशा क०। 

‘klammheimlich, 24. अत्यन्त गुप्त 
रूप से । 


Klamotte, £ (-/-n) छ: घटिया मज़ाक, 


सस्ते परिहास वाला नाटक या चल- 
चित्र; ॥.., 0: कपड़े-लत्ते; कवाइ, 
(पुराना) सामान । 


Kklappen 


hatten einen bitteren Klang 
उसके शब्दों में कटुता थी; fig: sein 
Name hat keinen guten Klang 
वह बदनाम है, उसके वारे में लोगों 
की राय अच्छी नहीं है, लोगों से 
उसकी बुराई ही सुनने में आती है; ए: 
mit Sang und Klang धूमधाम से; 
पूरी तरह से, वुरी तरह से; U: ohne 
Sang und Klang चुपचाप, विना 
समारोह के; £47९, £ ध्वनिरूप, 
&वनि का (विशिष्ट) स्वरूप; ~ ४९, 
स्वनत्व, निनादिता, गूँज, गम्भीरनाद; 
सुरीलापन; “पला, ।. 44]. ध्वनि- 
संबंधी, ध्वनिविशेपता-संवंधो; 2. 44४. 
जहाँ तक ध्वनि(रूप) या सुरीलेपन का 
प्रश्‍न है; ० ।०5, 24]. स्वरहीन; विना 
स्वरविशेषता का, ध्वनिविशेपताहीन; 
fig: sang- und kKlangl0s विना 
समारोह के, चुपचाप; ८४०], 44]. 
घोषपूर्ण, सस्वन, निनादी; सुरीला । 


Kiapp-bett, 7 मुड़वाँ शय्या (जो दीवार 


में अलमारी की तरह जड़ी होती है तथा 
जिसे रात के समय मोड़कर नोचे कर 
लिया जाता है); =~ ४४६९, £ मुड़वाँ 
या उठाऊ पुल; 4९९६९], ग चूलदार 
या क़्व्जेदार ढबंकन, कमानोदार ढक्कन; 
“९, £ (-/-॥) चूलदार या कमानीदार 
ढक्कन, केवल एक ओर को खुलने 
वाला ढङ््कन; एक तरफ़ जुड़ा हुआ 
पल्ला या पट्टा (जेब, लिफ़ाफ़े आदि 
का); (Vent) कपाट, वालव, 
(Fliegenkl2ppe) मक्खियाँ मारने का 
करछुल-ज सा गत्ता आदि; am Buch: 
जैकट का पल्ला; 0: बिस्तर, शय्या; 


` ४७६: मुँह; U: zwei Fliegen mit 


einer Klappe chla९7 एक पंथ दो 
काज वाली बात होना या क०; 0: 
eine groBe Klappe haben [die 
groBe Klappe schwingen] शेखी- 
खोर होना, डींग मारना; ४०४: 8 


कळकळ यावा ग 


op 
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Klampfe, £ (-/-०) गिटार । die K।P९! चुप!, चुप रह्‌ ! 

‘Klang, m (-[€]5/ <: ९) व्वनि, नाद, Klappen, ]. ४/६ (॥.) मोड़ना, चूलदार 
| आवाज, स्वर; 8: भाव; प्रच्छन्न ढक्कत. को खोलना या बंद क०; 2. शी 
शर भावना; लहज़ा; £: ९०९ or (॥.) कट या खट की आवाज क०, खट- 
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खट क० या होना; £: इच्छानुसार 
होना, में सफलता मिलना, में गड़बड़ न 
होना में वाधा न पड़ना; U: 6४ Klappt 
wieam Schniirchen यह (काम) 

बिल्कुल इच्छानुसार हो रहा है, यह 
बिना किसी वाधा या परेशानी के हो 
रहा है । 


Klappentext, M़ पुस्तक के जकट का 


लेख, जँकट के पल्ले पर पुस्तक या 
उसके लेखक आदि का वर्णन । 
Klapper, £ (-[-) किडकिडो; 'ुन- 
सूना; “err, 80]. अत्यन्त कृश; 
बहुत दुवला; “8, ०0. खडखड करने 
चाला; जर्जर, टुटियल; जीणं-शीर्णे; 
~kasten, m, छ: छकडा, पुरानी 
कार; पुराना पियानो; “॥ ४ (0) 
खड्खड़ाना, खटर-खटर क०, कड़- 
कड़ाना; किटकिटाता; mit 080 
Zihnen klappern दाँत किट किटाना, 
दाँतों को किटकिटाना या वजाना; 
U: mit den Augen Kklappern 
पलक भकपकाना, वार-त्रार पलक 
फपकाना; fig: Klappern genrt 
zum HandWerk अपनी कार्यक्षमता 
का मर्यादित प्रदशन तो आवश्यक होता 
ही है; ५०४९, † एक अमरीको 
सांप जिसकी पूंछ किड़किड़ी की भाँति 
घ्वनि करती है; 2४०८०, 77, U: 
महावक, लक्गलक़ । 
Klapp-messer, 7 भंञ्य छ्षुरी, टुटवाँ 
या वंद होने वाला चाकू; 78, 40. 
—>klapperig; ~ sth], ओे टुटवा 
कुर्सी । | 
Klaps, m (-९5/-९) भाल, हल्का चपत; 
हल्का प्रहार; छ: सनक, कक, पागल- 
पन; Sie haben wohl einen 
ह।295? आपका दिमाग ख़राब हू 
क्या ?; “शा, ४/ (॥.) के हल्का 
चपत लगाना; ““ 8, 2५., ए: सनकी, 
झक्की; पागल, विक्षिप्त; ~ miihie, 
£, ए: पागलखाना । त 
klar, !. 24]. स्वच्छ, ल, साफ़; 
पारदर्शक; (0९९) तैयार (संचालन, 
संक्रिया, संग्राम आदि के लिए); 


Klarinette 


5६0७: चटकीला, चमकीला; 78: 
सुस्पप्ट,प्रत्यक्ष, सुबोघगम्य; सुनिश्चित: 
सुलभा हुआ, विवेकशील; ए: / 4]: 
महीन पिसा हुआ; Klares Wasser 
निर्मल जल; ein Kklarer Himmel 
मेघरहित आकाश; Klare Farben 
चटकीले रंग; [097०7 2५८९7 महीन 
पिसी हुई शकर; 8: eine Klare 
Entscheidunए सुस्पष्ट निर्णय; 8: 
klare Vorstellungen von ९७%. 
॥७९० किसी वात को स्पष्ट रूप से 
समना, किसी वात के वारे में सुनि- 
दिचत या सुस्पण्ट कल्पना रखना; 
klar Schiff! जहाज को प्रस्थान (या 

युद्ध) के लिए तैयार करो !; 2. 44४. 
साफ़-साफ़, स्पष्ट रूप से, सुनिश्चित 
रूप से; 0: विल्कुल, अवश्य; 78 Klar! 
विल्कुल !, अवश्य ही!, जरूर!; 
fig: etw. klipp und Klar sagen 
किसी. वात को साफ़-साफ़ या खुले शब्दों 
में कहना; fi: sich tiber etV. 
karim klaren 9€n किसी बात को 
स्पप्ट रूप से जानना या समझा, 
(किसी को) किसी वात के वारे में कोई 
संदेह न होना । 

Kliranlage,  जल-शुद्धिकरण-सं यंत्र, 
मलजल की सफ़ाई का संयंत्र \ 

Klare, m (-n/-n) एः रंगहीन या पार- 
दर्शक ब्रांडी । 

klar-blickend,/ ~ denkend,ad]., fig: 
कुशाग्रबुद्धि, विचक्षण । 

kliren, ४/t (h.) साफ़ क०, शुद्ध ०; 
निथारना; 5०7६: गोल न होने देना; 
॥४: सुस्पष्ट क०; सुलभाना; गलत 
फ़हमियों या संदेहों को मिटाना; sich. 
दहा साफ़ या निर्मल हो जाना; 
सुलभ जाना । 

Riarheit, £ (-) स्वच्छता, निमंलता; 
पारदर्शकता; चमक; 78: सुस्पष्टता, 
प्रत्यक्षता, सुवोघगम्यता; सुनिश्चितता; 
सुव्यवस्था; fig: sich Wbsr etVW, 
Klarheit verschaffen किसी बात के 
बारे में पूरी जानकारी प्राप्त क० । 


Klarinett-e, f (-/-n) [ital] सुमुरली, 
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कलै रिनेट; ~ ६७ (-९०/-९॥) क्ले रि- 
नेट-वादक । हु 
Klar-legen, ४/( (h.) सुस्पष्ट रूप स 
सामने रखना, स्पष्ट क०, समझना; 
~machen, ४६ (0.). सुवोधगम्य 
वनाना, स्पष्ट क०,समभाना, स्पष्ट रूप 
से सामने रखना; गाता: तैयार क०; 
sich etw. klarmachsn किसी वात 
को समक लेना या जान लेना; किसी 
वात या तथ्य के अस्तित्व को स्वीकार 
करना; ^~ ९९, ४/¡ (॥.) वस्तुस्थिति 
को स्पष्ट रूप से समझना, मुख्य वात या 
तत्व को पहचान लेना या समझ लेना; 
~stellen, v/t (h.) स्पष्ट रूप से कह 
देना; (के विषय में) ग़लतफ़हमियों या 
मिथ्या धारणाओं को मिंटाना, स्पश्ट 
क०; यापा, £ स्पय्टीकरण; स्पष्ट 
कथन; ९४६, ए स्पष्ट लेख; U: im 
Klartext साफ़-साफ़ झाब्दों में । 
Klirung, £ (-/-९०) शुद्धिकरण, निर्मली- 
करण; निस्यंदन; स्पष्टीकरण । 
Klasse, f (-/-n) [2.] कक्षा, दर्जा; 
श्रेणी, कोटि; (Sch॥]]8h7) कक्षा, दर्जा, 
अध्ययन-वषं; (Klassenzimmer) 
कक्षा, अध्ययन-कक्ष; Gesell- 
schaftsschicht:ः चग, समाज; 
(Leistungseruppe) संवग, विशि- 
ष्टता-वर्ग, क्षमता-वगं, गुणोत्कषं-वरगं; 
(Abteilung) विभाग; ७।०।: प्रजाति, 
प्रकार; 0: 085 5 ३५५९ यह बहुत 
उत्तम, वढ़िया, उम्दा हे; ~nbewuBt- 
sein, ग वगंचेतना; «~nbuch, ॥ 
अध्यापक की दैनिकी, कक्षा-विवरण- 
पुस्तिका; ~nkam९7॥१, सहपाठी; 
~nkampf, m वर्ग-संघर्ष; ~ nlehrer, 
0 मुख्य अध्यापक, किसी कक्षा के लिए 
ज़िम्मेदार अध्यापक; ~ nlotterie, f 
वर्गीकृत लाँटरो; ~ zimmer, 7 कक्षा, 
अध्ययन-कक्ष । 
Klassifikation, f>Klassifizierung 
Klassifizier-en, vy/t (h.) [lat] 
वर्गीकृत क०, श्रेणीबद्ध क०, वर्गों में 
वाँटना; ~, £ (-) वर्गीकरण । 


|  _Klass-ik, £ (-) [[॥.] अभिजातवाद 


Kklauben 
का युग; साहित्य या कला का स्वर्णयुग; 
~iker, गा (-$/-) अभिजातवादी; 
उच्चकोटि का लेखक या कलाकार, 
तिरप्रतिष्ठित लेखक या कवि; गौरव- 
ग्रथ; ९h, 24]. अभिजातवाद के 
युग का, स्वर्णयुग का; 8: अत्युत्तम, 
अत्युत्कृष्ट आदश; अनुकरणीय; 
~izismus, mM (-) अभिजातवाद 
(उन्नीसवीं सदी की एक साहित्य- एवम्‌ 
कला-श ली); ~izistisch, 4]. अभि- 
जातवाद-संवंशी, अभिजातवाद पर 
आधारित, अभिजातवादी । 


Kiatsch, m (-९5/-९) छुपाक, चपाक, 


तड़ाक की ध्वनि, तड़ाका, छपाका; 
०:।., ७: परनिन्दा, प्रवाद; गप, 
प्रलाप; “2०950, £ गपोडी स्त्री; «४, 
f (-/-n) ~> Klatsch0ase; चुगली 
करने वाला बालक; मक्खियाँ मारने का 

रछुल-जेसा गत्ता; “०४०, ५/ & शॉ! 
(॥.) छपाक की आवाज़ होना; तड़ाक 
की आवाज़ क०; तमाचा जड़ना; ताली 
बजाना; परनिन्दा कo०;in die Hinds: 
klatschen ताली वजाना; Beifall 
klatschen तालियाँ वजाकर साधुवाद 
देना; ber jdn. Kkiatschen किसी 
के बारे में अफ़वाहें उड़ाना, किसी की 
गुप्त निदा क०; U: Ruhe, oder es 
klatscht! चुप हो जाओ, नहीं तो 
तमाचा पड़ जाएगा; “शाय, £ (-/-en) 
परनिन्दा; ~ 8णो, 7, 0: परनिन्दक 
व्यक्ति (स्त्री या पुरुष); ~mohn, m 
लाल पोस्त, जंगली पोस्त; ० ॥43, 20]. 
तर-वतर; ~ य९॥६, £ परनिन्दा की लत 
या प्रवृत्ति; झाला ४, 24]. परनिन्दा 
का लती, परनिन्दा में सुख का अनुभव 
करने वाला; “शक, n -> 
Klatschbase 


klaub-en, ४/t (॥.) बीनना, वटोरना, 


खुरच या खोद कर इकट्ठा क०; 8८: 
Worte klauben वितंडा क०, वाल 
की खाल निकालना; शब्दों को केवल 
शाब्दिक अर्था में प्रयोग क०; ०९7९, 
£ (-) बीनने, वटोरने या खोद कर 
इकट्ठा करने का काम । 


= 
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Klaue, £ (-/-n) खुर; चंगुल, पंजा; 0: 
हाथ; (गंदी) लिखावट, (अपाठ्य) 
हस्तलेख; (6०: ग्राभक, ग्राभ-यंत्र । 

klauen, v/t (h.) छ: चुराना, की 
चोरी क० । 

Klause, f (-/-n) [Iat.] कोठरी; 
एकान्तवास; (74।९१४९) तंग दर्रा, तंग 
घाटी । 

Klausel, f (-/-n) [lat.] |पा: उपवंध, 
परन्तुक; प्रतिवंध, शर्त । 
Klausner, m (-s/-) 

एकान्तवासी । 

Klausur, £ (-/-en) [४.] एकान्त; 
वाजित मठ-कक्ष; लिखित परीक्षा । 
Klaviatur, £ (-|-en) [f77.[ पियानो 
आदि का पटल । 

Klavier, n (-5/-९) पियानो, महावाद्य । 

kleb-en, !. ४/¦ (॥.) चिपकना, चिपका 
होना या रहना; न छोड़ना; न छुटना, 
न अलग होना; U: er Klebt an 
seinem Posten वह अपने पद को 
नहीं छोड़ना चाहता है; 8: 2० १९५९ 
Arbeit Kklebt viel SchweiB इस 
काम में बहुत मेहनत लगी हे, इस काम 
के लिए वहुत पसीना वहा है; 78: 4॥ 
seinen Hinden klebt Blu वह 
हत्यारा है; 2. ४ (.) चिपकाना, 
गोंद आदि से लगाना या जोड़ता; छ: 
jdm. eine kleben किसी के तमाचा 
जड़ देना; ८: Tiiten Kleben जेल 
काटना, जेलखाने में होता; (९५ m 
(-5/-) > Klebstoff; ~ (e)rig, ad]. 
चिपचिपा, चेपदार, लसलसा; ७: 
घिनावना, विकर्षक; ““अर्णी, 70 
चिपकाने का पदार्थं (गोंद, लेई, सरेस 
आदि); आशेशिा, गा चेपदार 
फोता । न 

kleckern, l. v/t 0.) U: किसी 
तरल पदार्थ को फैलाकर धब्बे डालना; 
फैलाना, गिराना; वृँद-बूँद करके 
गिराना; Kaffee uber das Tisch- 
tuch kleckern मेजपोश पर कॉफ़ो 
फैलाना; 2. ५! (`) बूंद-वूंद करके 


वेखानस, 


गिरना या टपकना; फेल जाना, के 


Kleie 


धब्बे पड़ जाना; खाते समय कपड़े आदि 
आदि गदे क०; Kaffee ist auf das 
Tischtuch gekleckertकंफी मेज़पोश' 
पर फैल गई है, मेज़पोश पर कॉफ़ी के 
धब्बे पड गए हैं; ष्ट: die Arbeit 
verliuft Kleckernd काम थोड़ा- 
थोड़ा करके (या धीरे-धीरे) हो रहा है। 

Klecks, m(-e5/-€) धव्वा, दाग, ~en, 
५! & इ/६ (॥.) धब्बे डालना, दाग्र 
डालना । 

Klee, 7 (-5) तिपतिया घास; ट्ट: 
jdn. iiber den griinen Klee 
।०७९॥ किसी की भूरि-भूरि प्रशंसा 
क०; ~ b]latt, १, ५: तिगुडड, तीन 
घनिष्ठ मित्रों की टोली । 

Kleig, n (-०६/-०) स्त्रियों का परिधान; 
जनानी पोशाक; !।: वस्त्र, कपड़े; 
spw: Kleider machen Leute 
सुवेश में लोगों को प्रतिष्ठा मिलती है; 
~en, ५६ 0.) को कपड़े पहनाना; के 
लिए कपड़ों का प्रवंध क०; (छ्या. 
5९१९०१) पर फबना, शोभा देना, 
अच्छा लगना; fig: Gedanken in 
Worte kleiden विचारों को शब्दबद्ध 
क०; diese Frisur Kleidet Sie 
९7 ४० यह केशसज्जा आप पर 
खूब फ़वती है, इस केशसज्जा में आप 
बहुत सु'दर लगतीं हैं; ४० ९0९ 
sich sehr modisch वह वडे सजीले 
(या फैशनेबुल) कपड़े पहनती हे; 
~ ९३d, ॥रासायनिक धुलाई (कपड़ों 
की); ९७४९], गा कपड़े टाँगने कोः 
लकड़ी आदि की कमानी, हैंगर; 
~ erbiirste, £ कपड़े झाइने का वुरुश; 
~erschrank,m कपड़ों की अलमारी; 
~erstinder, ग वस्त्राधार, कपड़े 
टाँगने का खूँटीदार लट्टा; ५९७०, 
ग वस्त्र, कपड़ा; am, ४0. फवने 
वाला, सजने वाला, सजीला; “एण्ड, £ 
(-)पहनावा; कपड़े, वस्त्र; > पा 255९३, 
॥ परिधान, पोशाक, कोई भी एक वस्त्र 
(जैसे कमीज, पायजामा, पतलुन आदि) 
एाश-०, (-/-0 भूसी, चोकर; “8 
१0]. भूसी जैसा | 
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klein, . 2d]. लघु, छोटा; कनिष्ठ, 


ठिगना, नाटा; (णाट) कम उम्र का, 
अल्पवयस्क; नन्हा; (४९8) थोड़ा, 
कम, अल्प; (unbedeutend) तुच्छ,क्षुद्र; 
नगण्य; महत्वहीन; (७९०९ den) 
साधारण, मामूली; ९ine Kleine 
९ थोड़ी देर; ein Kleines Kind 
छोटा बच्चा, नन्हा वच्चा, mein 
kleiner Bruder मेरा छोटा भाई; 
von Klein ४ छोटे से ही, बचपन से 
ही; um ein Kleines थोडा-सा, ज़रा- 
साही; ९७ ist mir ein Kleines, 
ihm Zu helfen उस को मदद करता 
मेरे लिए कोई बड़ी वात नहीं हे; ीडः 
er ist ein kleiner Geist वह छोटे 
दिल का आदमी है, वह ओछा है; ie 
kleinen Leute छोटे लोग, साधारण 
लोग; in kKleinen Verhdltnissen 
८७९० साधारण परिस्थितियों में रहना, 
साधारण जीवन व्यतीत क०; ०७. 08 
ins kleinste vorbereiten किसी 
काम या वात की तैयारी में छोटी से 
छोटी वात का खयाल रखना; £8: ९ 
wurde ganz klein उसका मुंह जरा- 
सा रह गया, वह सव हेकड़ी भूल गया; 
वह घिघियाने लगा; 2. dV.: Klein 
827४९० बहुत निम्न स्तर पर प्रारम्भ 
क०, विना पूंजी के शुरू क० (धंधा); 
U: klein beigeben हार मान जाना; 
von jdm. klein denken किसी को 
तुच्छ समझना; ein Klein wenig 
थोडा-सा, ज रा-सा; etw. Kurz und 
klein schla¢en किसी वस्तु को चूर- 
चूर कर देना। 

Klein-arbeit, £ कई चरणों में किया 


गया काम; ~auto, n> Klein- 
wagen; ~biirger, mM निम्तमध्य- 


वर्गीय नागरिक; छोटे तबके का आदमी; 
क्षुद्रमना, संकीणंमना, ओछा व्यक्ति; 
~ biirgerlich, 24]. निम्तमध्यवर्गीय; 
क्षुद्रमना; ~४०।१, 7 रेज़गारी, छुट्टा, 
खुदरा; “84708, ४०]. अल्पविशवासी, 
अविइवासी, संशयी; भीरु, कातर, 
आत्मसंशयी; ~ 2४५७९९६, £ अल्प- 


Kleinstaat 


विश्वास; संशय; भीरुता, कातरता, 
आत्मसंशय; ^~ a९], mM फुटकर 
व्यापार; ~ ॥९।, † (-) लघुता, छोटा- 
पन; क्षुद्रता, तुच्छता, नगण्यता; अल्पता; 
सूक्ष्मता; “शट, 4५]. छोटे दिल 
वाला, संकीर्णमना, ओछा; ~hirn, n, 
8: निमस्तिप्क, छोटा दिमाग; 
~ igkeit, f (-/-००) अत्यल्प मात्रा, 
थोड़ा-सा, ज़रा-सा; मामूली, नगण्य, 
तुच्छ वात; ~ igkeitskraimer, गा 
क्षुद्राभिवक्ता, छोटी-छोटी वातों पर 
विवाद करने वाला या उन्हें अनावश्यक 
महत्व देने वाला; १4, ॥ छोटा 
बच्चा; ~ ram, 7 छोटी-मोटी चीजें; 
तुच्छ या महत्वहीन वाते; ~ Kriegen, 
४/६ (॥.) छ: को वश में कर लेना, को 
दवा लेना, की विरोध-शक्ति को समाप्त 
कर देना; तोड़ डालना; उड़ा डालना; 
jdn. kleinkriegुen किसी की विरोध- 
शक्ति को समाप्त कर देना; ९ hat 
sein ganzes Vermogen kleinge- 
९९ उसने अपनी सारी सम्पत्ति उड़ा 
डाली; ~ kunstbihne, £ छोटी नाट्य- 
शाला जिसमें प्रहसनों या व्यग्यात्मक 
रचनाओं का प्रदर्शन किया जाए; 
~ ७६, 24]. मन्द, विजित, खिसि- 
याया हुआ; “शा, ५]. तुच्छ, कुत्र, 
टुच्चा, ओछा; संकीर्णमना, अनुदार; 
~lichkeit, £ (-) तुच्छता, क्षुद्रता 
टुच्चापन, आओंछापन; अनुदारता; 
संकीणंता; ~ machen, v/t (h.) 
छोटे-छोटे टुकड़े क०, (लकड़ी आदि) 
चीरना; ९: उड़ा डालना; 0: रेज- 
गारी देना, तोड़ना; “mut, mी 
अवसाद, निराशा; भीरुता, कातरता; 
आत्मविश्वास की कमी; ~ m६, 24]- 
अवसादपूणं, निराश; भीरु, कातर; 
आत्मविशवासहीन, वेहिम्मत । 


Kleinod, n (-€5/-€) मूल्यवान आ- 


भूषण, रत्न; ?।., |: निधि, खज़ाना । 


Klein-staat, mM लबुराज्य, छोटा महत्व- 


हीन देश; ~staaterei, † (-) लघुः 
राज्यवाद, पार्थक्यवाद, विशेषाधिकार- 
वाद्‌; ~ १६, £ छोटा नगर, प्रान्तीय 
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Kleister 


नगर, कस्ता; ~stddtisch, ad]. 


क़्स्वे जेसा; क्रस्वे वालों जेसा; 
~ stkind, ॥ शिशु; ~tier, n/ 


~ vieh, ॥ छोटे पशु(मुर्गी, भेड़, वकरी, 
खरगोश आदि); «~ 4४९०, ण छोटी 
कार, छोटी गाड़ी । 

Kleister, m (-5/-) लेई, सरेस; ~, 
24]. लसलसा, चिपचिपा, लेई जैसा; 
“प्र, ॥६ (॥.) लेईया सरेस से 
चिपकाना । 

Klemme, £ (-/-॥) छोटा शिकंजा, 
कमातीदार क्लिप या चिमटी; छ:संकट, 
विपत्ति, परेशानी; अर्थसंकट, तंगी; 
तंगहाली; U: in der Klemme 
$९0 परेशानी या तंगी में होना; 
~n, I.४/t (h.) (कसकर) दवाना, 
(के वीच में) भींच देना या जमा देना, 
भींचकर चोट लगाना या घायल क०; 
ए: चुरा लेना; ein Buch unter den 
Arm klemmen किताब बग़ल में 
दवाना; er hat sich den Finger 
geklemmt उसने अपनी उंगली को 
भींचकर चोट लगा ली है, उसकी उंगली 
भिच गई है; fig: sich hinter eine 
Arbeit klemmen किसी काम में 
जुट जाना; 2. ५/ (॥.) जाम होना 
या हो जाना, अटकना; die Tir 
klemmt दरवाज़ा अटकता है या जाम 
हो गया है, दरवाज़ा खुल नहीं रहा है; 
“7, mM (-ऽ/-) बिना कमानी का 
चरमा, नाक-पकड़ ऐनक । 

Klempner, m (-5/-) ठठेरा, कसेरा; 
नलसाज; ९, † (-/-९०) ठठरे का 
धंधा; नलसाज्ी; ठठेरे या नलसाज़ की 
दुकान; “7, ५ (॥.) 48]: ठठेरे का 
धंधा क०; नलसाज़ी का काम क० । 

Klepper, m (-5/-) ठट्टू , डग्गा, मरि- 
यल घोड़ा । 

Kleptoman-e, m (-n/-n) [griech.] 
चौर्योन्मादी व्यक्ति; ~।९, † (-) चौर्यो- 
न्माद; ~।sch, 80]. चौर्योन्मादी । 

kler-ikal, adj. [lat./griech.] कली- 
सियाई, चर्च-संबंघी; पादरीवर्ग-संबंधी; 
~ikalismus, mM (-) कॅथॉलिक चर्चे 
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Klimperkasten 


का राजनीति में अपना प्रभाव बढ़ाने' 
का प्रयत्न; ९7, ग (-ऽ/-) पादरी; 
~ us, mM (-) (कॅथॉलिक) पादरी-वगं । 

Klette, £ (-/-n) ७०: कटपीनाक्ष; 
गुखरू; er hingt an mir wie cine 
K।९७ वहु कभी मेरा साथ नहीं 
छोड़ता, वह गखरू की तरह मेरे साथ 
चिपका रहता है । 

Kletter-ei, £ (-/-९॥) हाथों औरतपेरों 
के बल त्रढ़ना; ९7, m (-5/-) पर्वंता- 
रोही, हाथों और पंरों के बल चढ़ने में 
निपुण व्यक्ति या पशु; “०9, शं ($.) 
हाथों और पंरों के बल चढ़ना, पर्वता- 
रोहण क०; fig: die Preise sind in 
der ‘letzten Zeit ziemlich 
९९K।९१९7१ पिछले दिनों में क्रोमते 
बहुत वढ़ (या चढ़) गई हैं; ~ panze, 
£ वेल, लता, आरोही वेल; ~ tan९९, 
f, ७७०: आरोहण-दंड । 

Klicke, f (-/-n) [[72.] गुद, मंडली" 

klicken, /i 0.) कट्‌ या टक्‌ की 
आवाज़ होना । 

Klicker, m (-5/-) ए: कंचा, काँच को 
गोली (बच्चों के खेलने की); ~, ५! 
(॥.) कंचे खेलना । 

Klient, m (-en-en) [lat.] ग्राहक; 
असामी, मुवक्किल; ~ ९], £ (-) ग्राहक- 
गण, असामी-लोग । 

Klima, n (-s/-s;-te)[griech.]जलवायु, 
आवहवा; £: वातावरण, माहौल; 
~ an३९९,ˆ वातानुकूलन-यंत्र; ~ tisch, ` 
84]. जलवायु-संवंधी, जलवायु का; 
~tisieren, v/t (h.) वातानुकूलित 
क०; ~ ६०।०९।९, †(-) जलवायु-विज्ञान । 

Klimbim, m (-5) U: (अनावश्यक) 
साज़-सामान, व्यर्थं की उपसज्जा; 
हास्यजनक आडम्बर । 

klimm-en, ४/ ($.) केवल हाथों के 
सहारे चढ़ना; ४. उच्च पद पर पहुंच 
जाना; ~ 7५९, ग ऊपर लगी छड़ आदि 
पर लटककर शरीर को ऊपर उठाने 
को कसरत । 

Klimper-kasten, ग, U: (विसुरा) 
पियानो; ००, ५ (॥.) खनखनाना, 











Klinge 


खनकाना; छ: किसी वाद्ययंत्र (पियानो, 
सितार आदि) को वेतुके ढंग से बजाना 
या उस पर उंगलियाँ चलाना; mit 
dem Geld in der Tasche 
klimpern जेव में हाथ डालकर सिक्के 
खनखनाना । 

Klinge, £ (-[-n) धार; तलवार, कटार; 
ब्लेड; fig: er fuihrt eine scharfe 
£९९ वह बड़ा उग्रभाषी है, वह 
बहुत खरी-खरी कहता है, वादविवाद 
में उसका मुक़ावला करना कठिन हे; 
fig: jdn. uber die Klinge 
springen 455 किसी का वध कर 


देना । 

Klingel, f (-|-n) किकिणी, घंटी, 
चटिका; ~ ९५९], 7 दान का धन 
एकत्र करने का घंटीदार बटुआ जो 
स्ीस्तयाग के समय लम्बे डंडे की सहा- 
यता से भक्तों के आगे लाया जाता है; 
~n, ]..४/¡ (॥.) घंटी वजना, टन- 
टनाना; घंटी वजाना; nach Jdm. 
Klingeln किसी को बुलाने के लिए घंटी 
बजाना; ४: Sturm klingem लगा- 
तार घंटी वजाना; घंटी का लगातार. 
बजना; 2. ५. (h-): jdn. aus dem 
Schlaf klingeln किसी को घंटी 
वजाकर जगा देना; ~zeichen, 7 
घंटी की आवाज़, घंटिका-संकेत; 
०72४, ग) घंटिकारज्जु, घंटी की 
डोरी । 

klingen, ५/! (.) वजना, खनर्कना, 
खनखनाना, घनघनाना, भनभनाना; 
से ध्वनि निकलना; ॥8४: लगना, प्रतीत 
होना; fig: das klingt recht 
vernधंnft¡¢ यह वात तो काफ़ी उप- 
युक्त या युक्तियुक्त लगती हे; ७: गागा 
klingen die Oren मेरे कान फडक 
रहे हैं (कहीं मेरे वारे में वात हो रही 
है); in/mit Kklingender Miinze 
bezahlen नक़द अदा क०; etw. in 
klingende Miinze umsetzen किसी 
वस्तु या वात से धन बना लेना । 

Klini-k, f (C-/-en) [griech.] चिकि- 

 त्सालय, अस्पताल; ०.७: चिकित्सा- 
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kl itschig 


विज्ञान का व्यावहारिक . प्रशिक्षण; 
~ker, ॥ (-5/-) चिकित्साविज्ञान का 
व्यावहारिक प्रशिक्षण प्राप्त करने वाला 
विद्यार्थी या चिकित्सक; ~ch, घत]. 
चिकित्सालय का, चिकित्सालय में होने 
वाला, चिकित्सालय में किया जाने 
वाला । 

Klinke, £ (-/-म) दरवाज़ा खोलने या 
बंद करने की मुठ्या, (दरवाज़े का) 
हत्या; ~॥, ५/| (॥.) दरवाज़े के हत्थे 
को ऊपर या नीचे क० । 

Klinker, Im (-5/-) खंगर, कठोर इंट, 
पक्की ईट ; “=u, ग खंगर की 
इमारत । 

klipp, adv. : etw. Klipp und Klar 
५.६९१ कोई वात साफ़-साफ़ या खुले 
शब्दों में कहुना । 

Klippe, £ (-/-॥) समुद्री चट्टान, जस- 
शैल; ॥४: वाधा, अडचन, रुकावट; 
खतरा, खतरे की वात; कठिनाई । 

klirren, ५! (h.) खनकना, भनका रता, 
खनखनाना; चरमराना, चरचराना; 
Klirrende Ke बहुत अधिक सर्दी 
(जिसमें जमीन पर बफ़ जम जाए तथा 
जिस पर चलने से चरचराने की ध्वनि 
हो) । 

Klisch-ee, n (-s/-s) [2.] मुद्रण- 
फलक, मुद्रांक, ठप्पा, छापा, सान्द्रमुद्र, 
चित्रेष्टका; ९: पिष्टपेषित कल्पना, 
घिसी-पिटी (साहित्यिक) अभिव्यंजना; 
~ieren, ४५ (h.) मुद्रांक बनाना, 
मुद्रांकों से छपाई क० । 

Klistier, n (-s/-e) [griech.] med: 
एनीमा, वस्तिजल । 

Klitoris, £ (-/-) [8riech.] भग-शिरत, 
भगशेफ । 

Klitsch, m (-e5) ए: लुगदी, लपसी, 
गारा, गारे जेसा कोई पदार्थ; न फुला 


हुआ या लिजलिजा केक; नंगे बदन 


पर हल्की चपत । 

Klitsche, £ (-/-प) छ: कम आमदनी 
की खेती या भूसम्पत्ति । 

klitsch-i¢, 2५].,0: लुगदी जैसा, गारे 
जैसा, लसलसा; ७९७४८६: `न फुला 
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हुआ, लिजलिजा; "२००8, ]., ए: 


तर-वतर । 

Klo, n (-s/-s) U: > Klosett 
Kloake, £ (-/-n) [[a.] मोरी, नाव- 
दान; 200]: अवस्कर | 
Klob-en, ग (-5/-) कुंदा, मोटा चेला; 
शिकंजा, बाँक; ० 707: चूल; ~, 
90]. भद्दा, वेडौल; भारी-भरकम; 8: 
उजड्ड, गंवार । 
klonen, v/i (h.) dial: गपशप क०, 
गप लड़ाना । 
klopf-en I. ५| .) खटकाना, खट- 
खटाना, दस्तक देता; धड़कना, धूक- 
धुक क०; थपको देना, थपथपाना; 
sein Herz klopft heftig जसका 
हृदय तीव्रता से घुक-धुक कर रहा है; 
an die Tir klopfen दरवाज़े पर 
दस्तक देना; 2. ४/! (॥.) कूटना, 
ठोंकना, धूल आदि झाडूने के लिए 
ठोंकना, की धूल भाड़ना; को कूटकर 
मुलायम क०; U: jdm. auf die 
Finger klopfen किसी को अपना 
व्यवहार सुधारने को चेतावनी देना; 
“०७१, ग (-ऽ/-) दुरमुस, मु गरी, थापी; 
“०6९5, ३4]. जिससे मोटर के इंजन में 
धमक न हो, उच्च अप्टीच्य-मान वाला 
(पेट्रोल); 2९९९०, 7 खटखटाकर 
दिया गया संकेत । 

Klippel, m (-5/-) गदका, मुगरी; 
घंटा बजाने का डंडा; ९iner Glocke: 
लोलक; (०75९) परेता, फिरकी, 
अटेरन; «~॥, ४/६ ()) फिरकी को 
सहायता से जालौदार वेल-वूटे बनाना 
या बुनना/। 

Klops, m (-९5/-९) कोफ्ता, करोमे की 
गोली । 

Klosett,n (-s/-s;-e) [eng.] शौचालय, 
शौचधर; "२४१७५ ॥ शौच का 
काग़ज़ । 


गा, गा (-७/ - ९) कोफ्ता, कोमे का 


गोला; गोली या गोले के रूप में बनाया 
कोई भी खाद्यपदार्थ; (Klumpen) 
लोष्ट, ढेला; fig: einen Klob im 
Halse haben गला रुधना, गला 


987 kiugreden 
भर आना । 
Kloster, m (-s/::) [lat.] मठ, 


संघाराम, धमंसंघावास; ~ bruder, पा 
धर्मसंघो, मठवासी; £7३५५ £ धमं- 
संघिनी, मठवासिनी । 

klosterlich, 80]. मठ-संबंधी, मठ का; 
॥४: एकान्त, विविक्त । 
Kloster-schule, £ मठ का विद्यालय; 
~ schwester, f ~—Klosterfrau 
Klotz, m (-€5/ =: ९) कुन्दा, बोटा; छ: 
उजडड्‌, गंवार, अनाड़ी; £8: ०7 ist 
mir ein Klotz am Bein वह मेरे 
पैरों की बेडी है; ~।९, !. ३4]. 
गाँठदार, वेडौल; भारी-भरकम; 78: 
उजडड्‌, गवार; 2. ४०४., 8: बहुत 
अधिक, वेहद; ६०, ओ, छ: काठ 
का उल्लू, मूर्ख । 

Klub, 7 (-s/-5) [e९.] गोष्ठीग्रह; 
क्लव, सभा; १०८६९, £ आरामदेह्‌ 
(अनौपचारिक) जाकेट, ~ s€ssel, m 
गद्दीदार आराम कुर्सी । 

पूट, f (-/-en) [hebr.] ए: वर्दी; 
सूट। 

2, £ (-/ ८: 6) दरार, विदर, फटन; 
दर्रा, तंग घाटी; ॥४: विभेद, मतभेद; 
अर्न्तावरोध । 

पाप, ४0]. विचक्षण, बुद्धिमान, कुशा ग्र- 
बुद्धि, चतुर, होशियार, सयाना, 
समझदार; U: ich werde aus 
dieser Sache nicht recht klug 
यह वात मेरी समक में नहीं आती है। 

Kligel-ei, £ (-/-९॥) कुतकं, चालाकी; 
वितंडा, वारीकोत्रीनी; ~, ५7 (h.) 
चिन्तन क०, सोच-विचार क०, दिमाग़ 
लड़ाना । 

Klugheit, £ (-) विचक्षणता, बुद्धिमानी, 
चातुर्य, होशियारी, समझदारी । 

Kligler, गा (-5/-) कुतर्की व्यक्ति, 
वितंडावादी, वाल की खाल निकालने 
वाला; चिन्तनशील व्यक्ति । 

klug-reden, ४ (h.) 0७: विशेषज्ञ 
बनना, अपने को सबंज्ञाता समझते हुए 
बातें बनाना; ०१९९, पा, ए: अपने 
को सुविज्ञ या सवंज्ञाता समभने वाला; 


RR A, Pa 
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न 


klumpen 


~scheiBer, m (-s/-) 
Klugredner 
klump-en, . ५/ 0.) पिडित हो 
जाना, में ढेले या गाँठे बनना या पड़ना; 
2. m (-$/-) ढेला, डला, पिंड, हलव, 
आटे आदि में पड़ी गाँठ; पठे, 77 
गदापद, पदविक्ति; ^~ (९)7¢,/ ">; 
20]. ढेलेदार, पिडित । 
Klingei, m (-$/-) गुट्ट, अंतरंग व 
की मंडली; स्वजन-पक्षपातियों का 
गुट । 

Klunker, f (-/-n)/ ० (-5/-) डला, 
ढेला; झब्वा, फूंदना, लटकन । 
Kluppe, भ (-/-0) व्यासमापक यत्र; 

पृचदार शिकंजा | 
Kknabbern, V/i & इ/t (h.) कुतरना, 
जोर-ज्ञोर से चवाना; ७: टूँगना, 
खाना । 
Knabe, m (-n/-7) लड़का, किशोर; 
ए: आदमी; ~nhaft, ३4]. लड़कों 
जैसा; छरहरा; ~॥haftए६९it, £ (-) 
लड़कों जेसा रूप-रंग; छरहरापन। 
Knickebrot, 7 कुरकुरी डवलरोटी । 
Enack-en, ]. ४॥ (.) चटकना, 
चटकने की ध्वनि क०, चरचराना, चट- 
चटाना; 2. ४/६ (॥.) चटकाना, 
तोड़ना, चटाक की ध्वनि करते हुए 
फोड़ना; 0:वलपूर्वंक तोड़ना (तिजोरी); 
f९: हल क०, का हल निकालना; 72: 
er hat eine harte ‘NuB zu 
Kn2०K९ उसे एक कठिन समस्या हल 
करनी है; “९7, 7 (-ऽ/-) 0:विलक्षण 
तथा कजस वुड्ढा या आदमी; «ष्ट, 
24]. कुरकुर, खस्ता; ताज़ा (सलाद 
का पौधा आदि); ~mande।, £ 
छिलकेदार बादाम; ~, 7 (-९5/-९) 
ए: कुछ टूटने या चटकने की आवाज, 
चटाक की आवाज, चटाका; 0: (Ri3) 
चटक, दरार; दरक; #9: मानसिक 
चोट; क्षति;सनक;fi¢: seine Gesund- 
heit hat einen Knacks bekom- 
men उसका स्वास्थ्य (किसी वात के 
फलस्वरूप) खराव हो गया है; =n, 
_ शॉ 0.) ->- knacken 
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vulg:>= याद्या, m (-[९]ऽ/-९) धडाका, धमाका, 


knapp 


विस्फोट; तड़ाका; 0.7., ए:पागलपन; 

सनक; भक; ए: er hat einen 

३] वह सनकी है; वह पागल है, 

उसका दिमाग खराब है; पीट: Kall 

und Fall अचानक, एकाएक; 

~effekt, 7, ए: अचम्भे में डालने 

वाली वात, अप्रत्याशित चर्मोत्कर्ष; 

“था, ]. ४/ 0.) धमाका, धडाका, 

विस्फोट, तडाका क० या होना; गोली 

चलाना; 0: चटकीला होना; चमकना, 

चमकीला होना; टकरा जाना; diese: 
Farbe knallt यह रंग बहुत चटकीला 

है; der Wagen knallte gegen den: 

Baum गाड़ी पेड़ से टकरा गई;Ruhe, 

sonst kna]lt’s! चुप हो जाओ नहीं 
तो तमाचा पड़ जाएगा; 2. ४/६ (॥.). 

U: jdm. eine knallen किसी के 
तमाचा जड़ देना; ९tw. gegen die 
Wand knallen किसी वस्तु को 
दीवार पर पटक देना या दे मारना; jn. 

iiber den Haufen knallen किसी 
को गोली से उड़ा देना; ~erbse, f 
पटाका, पटाखा (गोली के आकार का); 

~erei, † (-) लगातार होने वाला 
धड़ाका, विस्फोट आदि; गोलाबारी; 
~frosch, ॥ उछलने वाला पटाखा; 

"५2१३, 7 विस्फोटक गॅस, जरोदजनीय' 
गस; “क्षा, 80]., 0: बहुत कठोर, 
बहुत जवरदस्त; अत्यन्त वर्वरतापूणं; 

^~ heiB, 24]., ७: बहुत गम; ^, 
44]. चटकीला, चमकीला; ~ kop, 
7), एः मूर्ख, वेवक्ूफ; ~ kérper, m 
पटाका, पटाखा; ~ 7०६, 44]. चटकीला 
लाल, गाढ़ा लाल । 


knapp, !. 24. (९०९) तंग, चुस्त; 


(2९7१) कम, थोड़ा, अपर्याप्त ; दुलभ; 
सीमित; (kurz £९43) संक्षिप्त, 
सारिक, परिस हूत; (गट ४०7) पूरा 
नहीं, (से) थोड़ा कम ही, लगभग; 
eine knappe Hose चुस्त पतलूत्त; 
ein knappes 6609]: थोड़ा वेतन; 
meine Zeit ist Knapp मेरा समया 
सीमित है; eine knappe Mehrheit 


ED RS. 


} 


= om cn so कक ०. 





। Knappe 


अपर्याप्त बहुमत; स्वल्प बहुमत; ९९ 
knapp3 Stunde मुश्किन्न से एक घंटा, 
लगभग एक घंटा, एक घंटे से कम ही; 
mit knapp3r Not खींच-तान कर, 
जँ से-तँसे; unsere Vorrite sind 
०? हमारे भंडार सीमित हैं; छ: 
knapp bsi Kasse 9९7 अ्थसंकट में 
होना,के पास धनको कमी होना;2. 24४. 
सुदिकेल से, कठिनाई से; थोड़ा ही, ज़ रा- 
सा; खींच-तान कर; Knapp 
gewinnen खींच-तान कर जीतना; 
meine Zeit ist knapp bemessen 
मेरा समय सीमित है, मेरे पास 
नपा-तुला समय हू; er entging nur 
knapp dem [006 वह मौत से बाल- 
वाल बच गया । 

Knappe, m (-n/-n) सामन्त का अभि- 
जात परिचर; खनक । 


Knapphalten, v/t (h.): jdn. 
knapphalten किसी को तंगी में 
रखना । 


Knappheit, £ (-) अभाव, तंगी, कमी; 
संक्षेप, संक्षिप्तता । 

Knappschaft, £ (-/-९) खनक-संघ । 

knapsen, v/i (h.) U: किफ़ायत क०; 
कंजूसी क० । 

Knarre, £ (-/-7) शिजती, झुतकुना, 
किड़किड़ी; (००॥: अनिवर्ती बरमा; एः 
वंडूक; «~ ९॥, ४/ (॥.) चर्राना, चर- 
चराना, चरमराना, किरकराना | 

Knast, m (5) छ: जेगखाना, 
कारावास । 

knattern, ५/ (h.) फट-फट की आवाज़ 
क० (मोटरसाइकिल का); गडगडाना 
(गोलियों का); फरफराना (झंडे आदि 
का) । 

Kniuel,  (-ऽ/-) गुल्ला (डोरे, ऊन 
आदि का); 78: भीड़, झुंड; 2, ४/६ 
(h.) गल्ला वताता । 

Knauf, m (-[९]5/ -: ९) मूठ, घुंडी; 
३7०: स्तम्भशीषं । 

Knaus-er, m (-ऽ/-) छ: कंजूस, मक्‍ती- 
चूस, कृपण व्यक्ति; ~ (९)7।९, 24]., 
छ: कृपण, कंजूस, मक्खीचूस; 
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kneten 


~ (e)rigkeit, £ (-) ए: कृपणता; 
कंजूसी; ~, v/i (h.) U: mit etw. 
K०2u९/ किसी चीज़ की कंजूसी क०, 
किसी वात में किफ़ायत्त क० । 
knautsch-en, ]. v/i (h.) ए: में 
सिलवटे पड़ना; 2. ४/६ 0.) एः में 
सिलवटें डालना; दवा देना, दबाकर 
छोटा क०, गुंजिलना; चुनट पड़ जाने 
तक दवाना; ४, ४0]. जिसमें जल्दी 
सिलवटे पड जाएँ; जिसमें शिकन या 
सिलवटे पड़ गई हों । 

Knebel, m (-$/-) मुखबन्धनी, मुख- 
रोघती, ढाटा, मुंह में टसा हुआ कपड़ा; 
(९2): अगला; गुल्ली, गिल्ली, यूपिका; 
~, ४/ (॥.) (किसी) के मुंह में 
कपड़ा टठूसना, मुखवन्धनी या ढाटा 
लगाना; 78: को विचार प्रकट करने की 
आज्ञा न देना । 

Knecht, m (-[2]5/-९) (किसान का) 
नोकर; ९०, ४/ (.) को दलित क०; 
को दासता में रखना, को गुलाम बनाना; 
~ isch, 34]. दासवत्‌, गुलामों-जेसा; 
दासोचित; ~schafé, † (-) दासता, 
गुलामी, पराधीनता; ~, £ (-) 
दासकरण, अधीनीकरण; दमन । 

Kneif, m (-[€]5/-९) राँपी, मोची का 
चाक्‌ । 

kneif-en, ]. ए( (h.) नोचना, 
नकोटना, वकोटना; चिमटी या चिमटे 
आदि से दवाना; दवाना; 2.५ (४.) 
छ: (किसी व्यक्ति, वात, काम) सें 
वचना, के सामने न आना; टालना, 
वात बदलना; ~प, n (-ऽ/-) नाक- 
पकड़ चरमा; 2३०४९, £ चिमटा, 
चिमटी । 

Kneipe, £ (-/-7) ए: ढाबा, मामूली 
रेस्तराँ; शरावखाना; ~॥, ५/ (0.) 
७: शराब पीना, शराबखाने में बंठकर 
पीना; ~ग्ध॑, £ (-/-०) एः: खूब 
शराब पीना, मद्यपान-गोष्ठी । 
knet-en, ४/t (॥.) गँधता, सानना, 
माँड़ना; 02 454४९: गधता, मांस- 
पेझियों को दवाकर मालिश क०; 
“7455९, £ एक अभिषट्टन-द्रव्य' जिससे 





Knick नर्र 


मूर्तियाँ या सांचे आदि बनते हैं। _ 

Knick, m (-[e]s/-e) (Kure) माड; 
(Falz) शिकन, सिलवट, भंज, क्रीज, 

` टूटन; (P7८०९) दरार, दरक, चटक; 
U: einen Knick im Auge haben 
टेराक्ष होना, भेंगा होना; «~€, 7, 0: 
चटका हुआ अंडा; ९०, ।. ५/ (५.) 
चटक जाना, दरक जाना, टूट जाना; 
टूटकर कुक जाना (डाली, डंठल आदि); 
झुक जाना; #8: निराश, हतोत्साह, 
विषण्ण होना; fi: sie ist geknickt 
उसका दिल टूट गया है. वह हतोत्साह 
हो गई है; 2. ४/६ (॥.) चटकाना, 
तोड़ना; मोड़ना; तोड़ देना, तोड़कर 
झुका देना; ॥8£: को हतोत्साह कर देना, 
का दिल तोड़ देना; #2: ds. Stolz 
knicken किसी के घमंड को चुर कर 
देना । 

Knicker, m (-5/-) ७: कृपण, कंजूस, 
मक्खीचुस व्यक्ति; ४, 4]., ए: 
कृपण, कजूस; «~ ९7९६९, £ (-) U: 
कृपणता, कंजूसी; ^~॥, ४/। (॥.) एः: - 
कजूसी क०, अधिक किफ़ायत क० । 

Knicks,m (-€5/-९) नतजानु अभिवादन; 
~en, ५/ (॥.) नजानु होकर अभि- 
वादन क० | 

Kvie, 7 (-s/-) घुटना, जानु; eines 
Rolires: नली या पाइप आदि का 
सोड़दार भाग, करवा, कोनिया, कोहनी; 
£: मोड; ए: jdn. iibers Knie 
|९९९० किसी की पिटाई क०; fig: vor 
Jdm. in die Knie gehen किसी के 
आगे घुटने टेक देना; fig: etw. iibers 
KEnie brechen किसी काम को जल्द- 
वाजी से क०, किसी वात का आशु- 
निर्णय लेना; fg: weiche Knie 
bekommen vor Angst डर के मारे 
पिड्लियाँ काँपने लगना; i: jdn. in 
die Knie ZWinएen किसी को पराजित 
कर देना या झुका देना; “७९०९९, £ 
बठक; “शो, 7 जानुनमन, नतजानु 
होना; द्वि, ३०४. घटने टेककर, . 

नतजानु होकर, किसी के पैरो पर गिर- 

केर; “९९, 7 जानुसंघि; ~ h०।7, 
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Knobelbecher 


7 भझाडियाँ, झाइ-भखाड़; ~host, f 
पतली मोहरी वाला घुटनों तक का 
पतलून जिसकी मोहरी को घुटने के 
नीचे वांधा जाता है; ~kehle, f 
जानुपृष्ठ; ००, \/। (॥.) घुटने टेकना, 

टनो के बल वेठना; ~scheibe, 7, 
202: जाचुफलक, चपनी; ~ strampf, 
M घुटने तक का मोजा । 

Kniff, m (-[€]5/-९) शिक्रन, सिलवट, 
मोड़; चिकोटी, चुटकी; €: तरकीव, 
चाल, दाँव; करतव, हस्तलाघव; दाँव- 
पंच, चालाकी; ~ (९), 20]. कठिन, 
जटिल, पेचीदा; ~ (९)ligkeit, £ (-). 
जटिलता, पेचीदापन । 

Knilch, m—~Knilch 
knipsen, ]. ए॥ (h.)U; फ़ोटो उतारना; 
2. ५/६ (॥.) बटन दवाना (कमरे, वत्ती 
आदि का); Fahrkarten: छेदना, 
छेदिंत क० (टिकट आदि) । 

Knirps, m (-€5/-€) छोटा लड़का; 
बौना, नाटा या ठिगना व्यक्ति; ए: 
टुटवाँ छाता; ^~, 44]. छोटा; 
ठिगना, वोने-जंसा । 

knirschen, ए॥ (h.) चरचराना, किर- 
किराना, चरमराना;पीसना (दाँत); vor 
Wut mit den Zihnen Kknirschen 
क्रोध से दाँत पीसना । 


Knistern, ए॥ (h.) चटकना, चट- : 


चटाना, चरचराना; खरखराना; ॥८: 
es knistert im Gebialk कुछ गड़बड़ 
हो रही है, मामला संगीन हो रहा है, 
खतरे को आशंका है । 

Knitter-frei, 44]. जिसमें सिलवटे न 
पड़; ~, 2]. जिसमें जल्दी सिलवटें 
पड़ जाएं; सिलवटदार; ~, [. ५/ 
(h.) में सिलवटें पड़ना; 2. v/t (h.) 
मे सिलवटें डालना, गूंजिलना । 
Knobel-becher, m अक्ष, पाश, पाँसा' 
फकने का प्याला, अक्षघान; छ: फ़ौजी 
दूट, ~॥, ५/ (॥.) पाँसा फेंकना या 
खेलना; पाँसा फॅककर निर्णय क० ; 


ए: (का).हल निकालने का प्रयत्न क० 5 


चितन क० ; UL: an etw. knobeln 
किसी बात के वारे में चितन या सोच- 


यक्व 


| 
| 
| 
| 





Knoblauch 


विचार क० | 

Knoblauch, m (-[९]5) लहसुन । 

Knochel, m (-$/-) टखना, गुल्फ, 
चरणपवं; अंगुलिपर्वं, उंगली की गाँठ । 

Knochen, m (-5/-) अस्थि, हड्डी; 
P।., छ: अंग, शरीर; U: der Schreck 
sitzt ihm noch in den Knochen 
घबराहट या भय से वह अभी भी मुक्त 
नहीं हुआ; ~ १०, णा अस्थि-संरचना, 
काठी, ढाँचा; ~brपuch, अस्थिभंग; 
~ diirr, 4]., U: अत्यन्त कृश, बहुत 
दुबला; ~fraB, mM, ७९d: अस्थिक्षय, 
अस्थिक्षरण; , “४०४५६, ॥ अस्थिपंजर, 
कंकाल, ठठरी; ~ hau, £,2०॥६: अस्थि- 
च्छद, पर्यस्थि; ~mann, पा, U: 
मूतिमान मृत्यु; 7६, ० मज्जा; 
~ mehl, 7 अस्थिच्ूर्ण; ~miihle, f 
अस्थिचूर्णं बनाने का संयंत्र; छ: काम 
करने की जगह जहाँ बहुत अधिक परि- 
श्रम करना पडे; ~धr०cken, d]., 
छः: एकदम सूखा । 

knich-(e)rig, 44].हड्डी-जैसा; अस्थि- 
मय; हड्डी का; ०९7०, 24]. हड्डी 
का (बना), अस्थिल । 

knochig, 2d]. चौड़ी हड्डी वाला, मज- 
बूत काठी वाला; उभरी हाड्डयों वाला 
(चेहरा), हड़ीला । 

Knodel, 7 (-s/-) dial: > KloB 

Knoll-e, £ (-/-n) कन्द, कन्दमूल, 
अकन्द, गाँठ; “शा, 7 (-5/-) > 
Knolle; (Klumpen) डला, ढेला, 
पिंड; 0: पकौड़ी जसी नाक; 
~ enblitterpilz, mM यमचषक (एक 
बहुत जहरीला छत्रक); ०६, 4५]. 
कंदाकार; गाँठदार; ७: पकौड़ी जेसी 
(नाक) । 

Knopf,m (65/ -: €) बटन, बुताम;घंटी, 
कमरे, विजली आदि का बटन; 
(£०4५६) मूठ, घुंडी, घुंडी के आकार 
की कोई भी वस्तु; छ: वच्चा, वालक; 
(नाटा) आदमी; U: sich etw. an 
den Knopfen abzihlen किसी 
ब को किसी संयोग के आधार पर 

T। 


59] 


Knipfen 


knopfen, ४/६ (h.) बटन लगाना या 
खोलना । 

Knopfloch, 7 काज | 

Knorp-el, m (-5/-) उपास्थि, कुरकुरी; 
“(०४४, ४०]. उपास्यिमय, उपास्थि 
जसा । 

Knorr-en, m (-$/-) तने का गाँठदार 
भाग; ठूँठ; लकड़ी का कदा; ष्ट, 90. 
गाँठदार; टेढा-मेढा (पेड़ या तना); 
f8: असभ्य, गंवार, उजड्ड । 

knorz-en, /i (h.) U: कठोर परिश्रम 
क०; कंजूसी क०; «९, ३4]. , एप: 
कंजूस, कृपण । 

Knospe, £ (-/-ग) कली, कलिका, 
मुकुल; “०७, ५/ (॥.) कलियाँ निक- 
लना, मुकुलित होना । 

knoten, I. ४/६ (.) में गाँठ वांना या 
लगाना; 2: 7 (-5/- गाँठ, ग्रंथि; 
Fri$ur: जूडा; ७०:पर्णसंघि, पणंग्रंथि; 
mar: जहाज़ी मील(।.85 किलोमीटर); 
a5t70॥: पात; m९: गिलटी, गुलिका, ` 
गमटा, गुमड़ी; 795: निस्पन्द; ४: 
कठिनाई, गुत्थी, समस्या, उलन; 
कुचक्र; ~प, 7 संगम-स्थान, 
जंक्शन; 95: निस्पन्दस्थल । 

knot९, 80]. गाँठदार, गाँठ जैसा । 

Knuft, m (-[९]5/ ~ ०) हल्का मुवा 
या धक्का; था, ४/६ (॥.) के हल्का 
मुक्का लगाना, को हल्का धक्का देना । 

Kniilch, m (-[e]s/-९) ७: अप्रिय 
व्यक्ति । 

kniillen, ].४/t (3) में सिलवट डालना, 
गजिलना; को गड़ी-मुड़ी क०; 2. ५/ 
(॥.) में सिलवट पड़ना । 

Kniiller, 7 (-s/-) [Jidd.] ए: खुब 
विकने वाली वस्तु; लोकप्रिय गीत, 
नाटक, चलचित्र आदि । 

kniipfen, ४/६ (.) बुनना; से जोड़ना, 
से वाधना; में गाँठ लगाना; 7९: स्था- 
पित क०; से संबंधित क०; Teppiche 
kniipfen क्लीन वुनना; ¢: der 
Redner knipfte an die Worte 
seines Vorredncrs वक्ता ने पूर्ववक्ता 
के शब्दों से अपनी वार्ता प्रारभ की, 
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Kniippel 


592 kodifizicren 


वक्ता ने पूवंवक्ता के दाव्दों का हवाल Kobra, £ (-/-5) [?07६.] नाग, फणी | 


देते हुए अपनी वार्ता प्रारंभ की; #६: 
Hoffnungen an etw.kniipfenिसी 
वात से उम्मीदें जोड़ना या लगाना । 

Kniippel, m (-४/-) डंडा, सोंटा, छोटा, 
तथा मोटा डंडा; (Steuerhebe]) 
चालन-दंड; (ऽ८॥३।॥१९४९]) योक्त्र- 
दंड; fig: jdm. Kniippel zwischen 
die Beine werfen किसी के काम में 
वाधायं डालना, किसी के मागं में 
वाधाये खड़ी क०; वाक, ।. 80. 
डंडे-जितना मोटा; 2. 807., ६: 
वहुत अधिक मात्रा में; वहुत अधिक । 

knurr-en, ए/ (h.) गुर्राना; Magen: 
कुड़कुड़ाना, गुड़गुड़ की ध्वनि क०, गड़- 
गड़ाना; ॥8: खीभना, वड़वडाना, 
बुदबुदाना; गुर्राना; “३8, ४0. चिड- 
चिड़ा, वड़वड़ाने वाला । 

Knuspern, v/t (b.) कुतर-कुतर कर 
खाना या चबाना, ट्ँगना । 

knusprig, ad]. कुरकरा, खस्ता; 0: 
¢in Kknuspriges Madchen मोहक 
युवती, अत्यन्त आकषेक युवती, करारी 
छोकरी । 

Knute, £ (-/-) [7055.] चमड़े का कोड़ा; 
fig: unter jds. Knute stehen 
किसी की लकड़ी के वल पर नाचना, 
किसी के निरंकुश शासन में होना । 

knutschen, v/t (h.) U: चूमाचाटी 
क०, प्रगाढ आलिंगन क० | 

Kniittel, m (-5/-) छोटा तथा मोटा 
डंडा, सोंटा; ४९7५, ]॥ दो-दो पंक्तियों 
की तुकवन्दी (जिसकी हर पंक्ति में चार 
स्वराघात होते हैं) । 

Koal-ieren, /~ isieren, y/i (h.) 
[fr2./a(.] राजनैतिक गठवन्धन क० 
के साथ मिली-जुली सरकार वनाना; 
ition, † (-/-en) राजनैतिक गठ- 

` चन्धन, सहमिलन; ~ itionsregierung, 
£ मिली-जुली सरकार, संयुक्त शासन | 

Eoben, m (-5/- सूअर-बाड़ा, खोवार | 

Kobold, m ([९]/-९) पृथ्वी के 
अद्र रहने वाला वेताल; वेताल, भूत; 
मनुष्यों की सहायता करने वाला प्रेत । 


Koch, m (-[९]5/ - ९) रसोइया, वाव- 
रची; spw:viele Kdche verderben 
९ 80 अधिक जोगी मठ उजाड; 
एक ही काम को बहुत लोग करें तो वह 
बिगड़ जाता हे; 30": Hunger ist 
der beste Koch भूख में किवाड़ 
पापड़; ~ Ch, 7 पाक-पुस्तक, पाक- 
विद्या को पुस्तक; “था, ]. ४/६ (॥.) 
पकाना, राँधना, उवालना, खीलाना; 
sSpwW: hier wird auch nur mit 
Wasser 2€k०0chtयहाँ भी उसी प्रकार 
काम किया जाता है जैसे और सब 
जगह; हर घर में मिट्टी का चुल्हा होता 
है; 2. ५! (॥.) पकना, रेंधना, उवलना, 
खोलना; भोजन पकाना या तैयार क०; 
f8: (क्रोध, डाह्‌, ईर्ष्या आदि से) धध- 
कना, जलना, सुलगना; उत्तेजित होना, 
आंदोलित होना; fig: es Kocht in 
im वह बहुत उत्तेजित है; ¢: हा 
Kocht vor Wt वह क्रोध से घधक 
रहा है; ~ध, 7 (-ऽ/-) अँगीठी, 
स्टोब । 

Kocher, mn (-$/-) तरकश, तूणीर, 
भाथा । | 

koch-fest, adj., Farben प५७%: पक्का, 
जो उ्वालने से ख़राब न हो; 
~ geschirr, 7, भोजन पकाने के बर- 
तन; ग]: संनिक के भोजन करने का 
टीन का वततन; ~ kuns!, † पाकविद्या, 
पाककला; ~ Ioffe], m चमचा, बड़ा 
चम्मच; ~॥ऽ०॥€, ˆ छोटा रसोईघर 
"८892, 7 साधारण नमक; ~ topf, m 
वटलोई, देगची । 

oder, mM (-5/- चारा; fg: प्रलोभन; 
“४7, ४/६ (॥.) चारा डालकर फसाना 
या फसाने का प्रयतन क०; टः प्रलो- 
भन देकर फसाना या फंसाने का प्रयतन 
क० | 

Rodex, m (es/-e;-dizes) [lat.] 
चान हस्तलिपि; संहिता, विधि- 
संग्रह । 

Kodifikation, £ ~ Kodifizierung 

Kkodifizier-en, ४ (h.) [द्वा] का 


Sa ८ कट ° >> 


Koeffizient 


संहिताकरण क०, को संहितावद्ध क०; 
~ ung, † (-/-९१) संहिताकरण । 

Koeffizient, m (-en/-en) [lat.] 
math: गुणांक । 

Koexistenz, £ (-) [[8(.] सहास्तित्व । 

Kofiein, n (-9) [2720.] कापेयी, 

केफ़ीन; “१०, 80. केफ़ोनरहित । 

४ णींथ', ग] (-5/-) वकस, संदूक, सुटकेस, 
अटंची; “7५0०, 7 सुवाह्य रेडियो; 
~raum, ण मोटरकार का सामान 
रखने का खाना । 

Kognak, m (-5/-5) [८.] फ्रांस के 
कोनियाक नामक स्थान में वनी ब्रांडी; 
कोई भौ ब्रांडी । 

Kohabitation, f (-/-en) [lat.] सह- 
वास, संभोग, मेथुन । 

Kohiren-t, 2d]. [[a.] सम्मद्ध, संगत; 
Phऽ: ससक्त; ~, £ (-) सम्तद्धता, 
सुसंगति; 7॥ऽ: संसक्ति । 

Kobis-ion, f (-) [lat.] Phys: संस- 
जन, संसक्ति; “१, 4]. संसंजक, 
संसक्तिशील । 

Kohl, m (-[९]5/-९) कपिशाक-राजिका 
(गोभी, वंदगोभी, गाँठयोभी, करमसाग 
आदि); ०.?]., ए: बकवास, ऊटपराँग' 
वात; U: aufgewirmter Kohl 
अतीत को वाते, भूली-विसरी वाते; 
~ dampf, m (-[e]s) U: भूख, क्षुधा; 
Kohldampf schieben भूखा होना, 

को भूख लगना । 

Kohle † (-/-7) कोयला; 7।., 0: धन, 
पेसा; fig: feurige Kohlen auf jds. 
Haupt sammeln किसी के साथ नेकी 
कर के उसे शमिदा क०, किसी को 
लज्जित करने के लिए उसकी बुराई का 
वदला भलाई से देना; fig: wie auf 
gluihenden Kohlen sitzen जैसे गर्म 
तवे पर बेठा होना; धर्मसंकट में होना; 
वेचँन या व्यग्र होना; U: die Kohlen 
verdienen/beischaffcn पैसा कमाना, 
धन का प्रबंध क० । 

‘kohlen, ५/ (.) जलकर कोयला बन 
जाना, जलकर काला पड़ जाना; गावा: 
कोयला लादना । | 
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“kohlen, ४/ (h.) ए: बकवास क० 
ऊटपटाँग बातें क० | 

Kohlen-bergbau, IM कोयले के खनन 
का उद्योग; ~dioxyd, n, chem: 
कार्बन डाइऑक्साइड, प्रांगार हिजारेय; 
~ (n)hydrat, n, chem. दाकरावर्गीय' 
पदार्थ, कार्बोहाइड्रेट; ~ kasten, m 
कोयले की पेटी; & monoxyd, n 
chem: कार्वन मॉनॉक्साइड, प्रांगार 
एकजारेय; ~oxyd, n > Kohlen- 
monoxyd; ~siure, f, chem: 
कार्वोनिक अम्ल; 0: कार्बोनिक गे स, 
कावेनडाइओऑक्साइड; ~ अर्थी, m, 
chem: कार्बन, प्रांगार; ~zeche, £ 
कोयला-खान । 

Kohlepapier, 
घ्रांगार-पत्र । र 

Kohler, m (-5/-) लकड़ी का कोयला 
बनाने वाला; ~€, £ (-/-९n) लकड़ी 
का कोयला बनाने का स्थान । 

Kohle-stift, m कोयले की पेंसिल; 
~ zeichnun, £ कोयले की पेंसिल से 
वनाया चित्र । 

Kohl-kopf, 7] गोभी, वंदगोभी, गाँठ- 
गोभी; ~ meise, f कृष्ण-वल्गुली, 
गगरा, रामगंगरा; ~ (raben)schvarz, 
१4]. एकदम काला, बहुत काला; 
~rabi,m (-$/-$) गाँठगोभी; ~ ribe, 
£ शलग़म, शलजम | 

Koitus, m (-) [4६.] सम्भोग, मैथुन । 

Kole, † (-/-) जहाज की शायिका; 
पृथक कक्ष; छोटा कमरा । 

Kokain, n_ (-s) [span./indian.] 
प्राचेतनी, कोकेन । 

Kokarde, f (-/-n) [frz.] mil: फौजी 
टोप या टोपी पर लगा राष्ट्रीय चिह्न। 

kokett, 2]. [fz] चोंचलेबाज, 
नखरेवाज़; ~९, £ (-/-॥) चोंचलेवाज़ 
या नखरेवाज़ औरत; ~ ९7९, £ (-/-९n) 
चोंचलेबाजी, नखरेबाज्ी; नाज-नखरा; 
~ ieren, ५ (h.) चोंचले दिखाना या 
क०, नखरे दिखाना या क०; नखरेवाज़ी 
क० | | 

Kokon, m (-5/-5) [ए८.] कृमिकोष, 


॥ मसीपत्र, कार्वन, 
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कुसवारी, कोया । 

Kokos-fett, n [span.] नारियल का 
तेल; “आए3, £ नारियल, नारिकेल; 
~ palme, £ नारियल का पेड़ । र 
Kokotte,  (-/-॥)[८.] नये ज्ञमाने की 
स्त्री, अमीर तथा बदचलन स्त्री । 
Koks, m (-es/-e) [०ा8३.] शुष्कागार,; 
कोक, जला हुआ पत्थरी कोयला; ए: 
रुपया, पेसा, धन; ०.॥।., ए:-> 
Kokain; ~en, v/i (h.) ए: सोना, 

` नींद लेना; कोकेन का सेवन क०; 
~er, mM (-5/-)U: कोकेन का लती । 

Kolb-en, ग (-$/-) गदा, मंगरा, 
मुँगरी; F7००॥ऽ३०१: भुट्रा; वाली; 
G९8: परिघ, फ्लास्क, भभका; 
eines GewelTs: कन्दा; tech: 
मुषली, पिस्टन; ^~ ९०(॥९, †, tech: 
मुपली-शलाका, पिस्टन-दंड; =, 
84]. किनारे या छोर की तरफ़ मोटा, 
मुँगरी-जेसा । 

Kolchose, f (-/-n) [ruऽ.] सहकारी 
चक (रूस में) । 

Kolibri, m (-s/-s) प्रकृजपक्षि-वंश की 
एक चिड़िया, दक्षिणी अमरीका को 
भिनभिनाने वाली छोटी चिडिया । 
Kolik, f (--en) [griech.] शल, 
आंतरिक अंगों की पीड़ा । 
Kollabor-ateur, m (-s/-e) [lat.] 
शत्र-सहयोगी; ६००, £ (-) शत्रु को 
सहयोग देना; ~ieren, v/i (h.) 
सहयोग देना, के साथ काम क०; शत्रू 
का साथ देना, शत्रु को सहयोग देना । 
Kollaps, m (-65/-) [2.) शक्तिपात, 
निपात । 

Kolleg, n (-s/-s;-gien) [2t.] विइव- 
विद्यालय में किसी विषय का पाठ्यक्रम । 

Kollege, m (-n/-n) [lat.] सहयोगी; 
सहकर्मी , 

Kollegheft, 7 पाठ्यक्रम-विशेष की 
कापी, नोटबुक, स्मरण-पुस्तिका,स्मरण- 
लिपि । 

Kkollegi-al, 44]. सहकर्मीसुलभ, 
मित्रतापूर्ण; ~, ˆ (-) सहकर्मी- 
सुलभ आचरण, मित्रतापूर्ण व्यवहार; 
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सहर्कामयों का पारस्परिक संबंध; 
~um, n (-s/-’gien) समिति, आयोग; 
परिषद; मंडल । Fe 

Kollekt-e, £ (-/-n) [४.] (गिरजाघर 
में) दान के धन का संचयन, चन्दा 
(अमा क०); "टांगा, (-/-९०) संचयन, 
चंदा जमा क०; संचय, संग्रह; “४. 
!. ४0]. सामूहिक, सं युक्त; 2. ॥ (-ऽ/-९) 
सहकारी-संगठन; “~iveigentum, n 
सामूहिक सम्पत्ति; ~ ivieren, ४/६ (h.) 
सामूहिक कर देना; ~ivismus, m (-) 
सामूहिकवाद, समूहवाद; ~i॥istisch, 
24]. समूहवादी, समूहवाद-संवंधी' 
समूहवाद पर आधारित । _ 

IKoller, n (-5/-) गर्दनी, गरेबान, 
कॉलर; कमीज आदि का तीरा; 
लबादा । 

Koller, 7 (-5/-) 0: क्रोधोन्माद, 
गुस्से का दौरा; घोड़ों का मस्तिप्क-रोग' 
(जो असाध्य होता है); ~, ।. ४/ 
(॥.)क्रोधोन्मत्त होना, गुस्से से चीखना- 
चिल्लाना; घोड़े का; मस्तिऽक-रोग से 
पीड़ित होना; 2. श| (७.) लुढ़कना; 
लड़खड़ाना; पेट का गुड़-गड़ क०; नर- 
पक्षी का मादा को लुभाने के लिए 
आवाज़ क० । 

Kollidieren, v/i (h.) [४.] एक ही 
समय पर होना; टकरा जाना, टक्कर 
लगना; भिड़ जाना, में झगड़ा हो जाना, 


से झगड़ा हो जाना; ॥&: विरोध 


होना । 

Kollier, n (-s/-s) [frz.] 
कठहार, कठमाला । 
Kollision, £ (-/-en) [[8(.] टक्कर; 
भिडन्त; झगड़ा; एक ही समय पर होना 
या पड़ना; 7: विरोध । 

Kolloguium, n (-s/-quien) [lat.] 
विद्योचित या शैक्षिक सम्भाषण | 
Kolonial-ismus, m (-) [at.] उप- 
ति्वेशवाद; ७०0, £ उपनिवेश- 
Fo नीति; ~ waren, £/?।. उप- 
निवेशों से मंगाई गईं वस्तुएँ । 
Koloni-e, £ (-/-0) [.] उपनिवेश; 
विदेशियों | वस्ती; पशु-यूथ; 
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~sation, f -> Kolonisierung; 
~ sieren, ४/t(h.)उपनिवेश वसाना या 
बनाना; ^~ ।९7un९, † (-) उपनिवेशन; 
~st, m (-९n/-९१) उपनिवेश-वासी । 

Kolonne, f (-/-n) [।७(.] संगठित दल; 
संगठित जुलूस; (Arbeitsgruppe) 
कर्मीदल, मजदूरों आदि का जत्था , 
(Druckspalte) स्तम्भ, कॉलम । 

Kolor-atur, f (-/-en) [ital.] mus: 
गमक, वोलतान; ४९४९०, ४/ (h.) 
रंगना, में रंग भरना, रंजित क०; ~ ist, 
' m(-en/-€n) रंगकार, रंग भरने वाला; 
रगभ्रधान चित्रकारी का समर्थक; «» it, 
(-ऽ/-९) रंजन; छाया, आभा, रंग- 
प्रभाव; 0५5: व्वनिरूप, ध्वनि का 
विशिष्ट स्वरूप । 

Kolo, m (-’sses/-’sse) [griech.] 
विशाल मूर्ति; कोई भी दीर्घाकार वस्तु; 
छ: विशालकाय या भीमकाय व्यक्ति । 

kolossal, !. 40]. विशाल, विराट; 
विशालकाय, भीमकाय; 2. ४07. वहुत 
अधिक, वेहद । | प 

Kolport-age, (-/-n) [८.] सस्ता या 
घटिया साहित्य; परनिन्दा, अफ़वाहें 
उड़ाना; «श्या, 7 (-ऽ/-९) अफ़वाहें 
उड़ाने वाला; ~ieren, ए/ (॥.) 
फलाना, उड़ाना (अफ़वाहे) । 

Kolum-ne, f (-/-n) [2१.] स्तम्भ, 
कॉलम; ^ ॥$६, ० (-३7/-९) स्तम्भ- 
लेखक । 

Koma, 7 (-s/-s;-ta) 
अघिमूर्च्छा, सम्मूर्च्छा । 
Kombi, m (-s/-s) U:->Kombi- 

wagen 

Kombinat, n (-[e]5/-e) [2.]उद्योग- 
संगठन, औद्योगिक संस्थाओं या 
उत्पादनरालाओं का संगठन । 

Kombin-ation, f (-/-en) [lat.] 

संयोजन, संयोग, समुच्चय; साहचयं, 

वेचारिक साहचर्य को स्थापित क० या 
समक लेना; ॥^।९५८०९: एक साथ 
जुड़े हुए पतलून और कमीज़ वाली 
पोशाक; भिन्न रंगों के पतलून और कोट 
का जोड़ा; $07: खेल की योजना; 


[griech.] 
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खेल के चरणःविशेष की (सफल) 
योजना; ~f।०॥७४॥७९, £ वैचारिक 
साहचर्यं को समझ लेने की क्षमता या 
प्रतिभा; “थ्या, ४/६ (I) संगठित 
क०; मिलाना, जोड़ना, एक कर देना, 
संयुक्त क०; वेचारिक साहचर्य को 
स्थापित क० या समक लेना; एक वात 
से दूसरी बातों के संबंध को सोच 
निकालना । 

Kombiwagen, 7 कार जिसे सबारी के 
लिए या माल डोने के लिए प्रयोग किया 
जा सके | 

Kombiise, f (-/-n) [niederl.] जहाज 
का रसोईघर । 

Komet, m (-en/-en) flat. /griech.: 
घूमकेतु, पुच्छल तारा । 

Komfort, m (-5) [en६.] सुभीता, 
सुविधा; आराम, सुख; सुख-साधनः; 
“2700, २५]. सुखद, आरामदेह; 
सुविधाजनक, सुभीते का । 

Kom-ik, f (-) [griech.] हास्य; हास्यः 
रस; हास्यकर वात; हास्यजनकता, 
हास्यकरता; ker, m (-s/-) 
हास्य-अभिनेता; हंसानेवाला, मसखरा; 
~isch, 2d]. हास्य-रस-प्रधान, हास्य-- 
कर, हास्यजनक; हास्यास्पद, वेढंगा; 
f8: अजीव, विलक्षण; अटपटा । 

Komitee, n (-5/-s) [72.] समिति, 
कमेटी । 

Komma, n (-s/-s;-ta) [griech.] 
अल्पविराम; 72: दशमलव | 

Kommand-ant, m (-en/-en) [fz]. 
गा]: कमांडेट;' युद्धपोत का कप्तान; 
गढ़ या नगर का सेनिक प्रशासक; 
~antur, £ (-/-€) सँनिक प्रशासक 
का कार्यालय; “०९० गा (-ऽ/-€) mil: 
नायक, कमांडर; टांश्या, ]. ४/¡ (9.). 
mM]: आदेश देना, हुक्म देना; ए: हुक्म 
चलाना; 2. ४/६ (॥.) का आदेश देना; 
भेजना, को स्थानान्तरित क०; काः 
कमांडर होना; छ: पर हुक्म चलाना, 
पर शासन चलाना । 

Kommandit-gesellschaft, f [frz.] 
प्रा: असीमित साझेदारी वाला 
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समवाय; ~, ॥ (-९१/-९०) असी मित 
देयता वाला साकदार । 

Kommando, n (-$/-$) आदेश, हुक्म; 
आदेश-शब्द; (86(0०05१2८७०४॥) अदश 
देने का अधिकार, कमान; 
(Befehlsstelle) मुख्यालय, हेडक्वार्ट र; 
(Sonderauftra£) कार्य-विशेष; कार्य- 
विशेष के लिए नियुक्त लोगों की टुकड़ी; 
~ briicke, f, mar: जहाज का परि- 
चालन-कक्ष । 

kommen, ४/॥ (ऽ.) आना, का आगमन 
होता, पहुँचता, लाया जाना, किसी 
स्थान, समय, परिणाम, निर्णय आदि 
पर पहुँचना; की वारी होना; घटित 
होना; fir diese Tat wird er ins 
Gefingnis kommen इस अपराध के 
लिए उसे जेल काटनी पड़ेगी; ich 
komme nach ihm मेरी वारी उसके 
बाद आएगी; ig: zur Sache 
kommen मतलब की वात क०, मुख्य 
बात पर आना; fig: in Schwung 
kommen भूमने लगना, मस्त हो 
जाना; में (अचानक) प्रगति या वृद्धि 
होना; fig: er kam mir frech 
उसने मेरे साथ धृष्टता का व्यवहार 
किया, वह गुस्ताखी पर उतर आयाः 
fig: so diirfen Sie mir nicht 
kommen! आपको मेरे साथ ऐसा 
व्यवहार करने का कोई अधिकार नहीं 
हैं, में आपके इस व्यवहार को क़तई 
वरदाइत नहीं करू गा; 0: dieser Sari 
kommt auf 500 Rupien इस साड़ी 
का मूल्य पाँच सो रुपये है; 0: 085 
wird Sie (शाला zu stehen 
kommen इसका परिणाम आपके लिए 
दुरा होगा, आपको इसकी वहुत ऊंची 
क्कीमत चुक्रानी पड़ेगी; 08 kam mir 
der Gedanke,...तत्र मेरे दिमाग़ में 
(यह) खयाल आया कि..., तब मेरे 
दिमाग़ में यह वात आई कि...; ए: 
das kommt davon! इसका परिणाम 
यही होता है; fig: ich komme nicht 

auf scinen Namen मुझे उसका 

नाम नहीं याद आ रहा है; £: wie 


kommerzialisieren 


sind Sie darauf gekommen? आप 
को इस (वात) का पता कंसे चला?; 
आपके दिमाग़ में यह विचार कगे 
आया?; fig: hinter etw. kommen 
किसी (बात के) भेद का पता लगा 
लेना, किसी वात की असलियत का 
पता चल जाना; fig: jdm. hinter 
seine Schliche kommen किसी की' 
चालाकियों या तरकीवो को जान 
लेना; fig: um etw. kommen किसी' 
वस्तु को खो देना, किसी वस्तु से हाथ 
धो वेठना;fig: ums Leben kommen 
मर जाना; fig: zu etW. Kommen 
कुछ प्राप्त कर लेना या हासिल कर 
लेना, को कुछ मिल जाना या प्राप्त हो 
जाना; fig: wie komme ich dazu? 
मुझे यह (सम्मान) किस लिए मिल 
रहा है?;मैं ही इस काम को क्यों करू ?, 
मुझ से ही इसके लिए क्यों कहा जा 
रहा है? (और लोग भी तो हैं); ॥४: 
wie es auch kommen mag चाहे 
जो भी हो; fig: sie laBt nichts auf 
inn kommen वह उस पर कोई दोष 
नहीं आने देती, वह उस पर आँच नहीं 
आने देती; U: ich bin den ganzen 
Tag zu nichts gekommen मैं सारे 
दिन कुछ भी नहीं कर पाया; ~4, 3. 
आगामी, आने वाला, अगला; ९: 
होनहार; जिसका भविष्य में महत्व हो; 
die kKommende Woche आगामी 
सप्ताह; fig: er ist d:r kommende 
M40० भविष्य में उस (आदमी) का 
बालवाला हागा;उसका भविष्य उज्जवल 
हैं, वह होनहार है । 


Komment-ar, m (-5/-e) [[४.] टीका, 


टिप्पणी,व्याख्या; वार्ता; वृत्ति; „५ ६०7) 
m (-४/-०7) टीकाकार, ठप्राख्याकार; 
वार्ताकार; वृत्तिकार; ^~।९ren, v/t 
0.) की व्यार्प्रा क०; का विवरण या 


वृत्तान्त देता या सुनना; पर मत प्रकट 
क्‌० | 


Kommerz-ialisieren, v/t (h.) [lat.] 


व्यापारिक वनाना; सरकारी ऋण को 
शासनेतर ऋण में परिणत क० s 


Kommilitone 


“शा, 44]. व्यापारिक, तिजारती, 
वाणिज्य-संवंधी; “था,  उद्योग- 
पतियों की एक पुरानी उपाधि । 

Kommilitone, m (-n/-n) [lat.] 
सहपाठी । | 

KommiB, m (-’sses) [Ia.] U: सेना, 
फ़ौज; संन्यसेवा । | 

Kommissar, m (-s/-e) [lat.] आयुक्त, 
सरकारी प्रतिनिधि; एवजी में काम 
करने वाला अधिकारी; थानेदार; कोत- 
वाल; “शा, n (-[९]ऽ/-९) आयुक्त 
का पद; आयुक्त का कार्यालय; थाना; 
कोतवाली; ^~ ०, ]. 34]. अन्तरिम, 
अन्तःकालीन, एवजी का; 2. 84४. 
अस्थायी रूप से, एवजी में । 

KommiBbrot, 7 संनिकों के लिए मोटे 
अन्न से वनाई गई डवलरोटी । 

Kommission, £ (-/-en) [I2.] आयोग, 
समिति, कमीशन; Xfm: व्यापार में 
अभिकर्ता के रूप में कार्याधिकार; 
दलाली या आढृत का काम, वर्तन- 
विक्रय; ~, ग (-5/-९) व्यापारिक 
अभिकर्ता; दलाल; आढतिया, वर्तन- 
व्यापारी; ~ ९९b४॥/,ˆ आढ़ृत, दलाली, 
दस्तूरी, कमीशन; ~ sgeschiift, n 
आढ़त का घन्धा, वतंन-आधार पर 
व्यापार, वतंन-व्यापार । 

Kommode, f (-/-n) [f77.] दराजदार 
अलमारी । 

Kommodore, m (-s/-s) [ita].] युद्ध- 
पोत का संचालन करने वाला एडमिरल; 
व्यापारिक पोत के संचालक की सम्मा- 
नाथं उपाधि । 

kommunal, 24]. [fZ.] क्षेत्रीय प्रशान 
का, क्षेत्रीय प्रशासन-संम्वधी, स्थानीय 
प्रशासन का,नगरपालिका का;पंचायती; 
स्थानीय; ८४१७९, £ स्थानीय कर; 
~isieren, v/t (I.) नगरपालिका के 
अधिकार में कर लेना, क्षेत्रीय प्रशासन 
के अधिकार में कर लेना; ~ +eपषal- 
(४, £ नगरपालिका, क्षेत्रीय प्रशासन । 

Kommun-arde, m (-n/-n) ५ [frz.] 
समान विचारों वाले व्यक्तियों के दल 
का सदस्य; ५९, £ (-/-7) प्रशासन- 
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क्षेत्र, शहर, क़स्वा आदि; समान 
विचारों वाले व्यक्तियों का दल या 
गट । 
Kommunikant, m (-enj-en) [lat.] 
८००]: कोम्युनो लेने वाला । 
Kommunikation, f (-/-en) [9३] 
संचार; यातायात; सम्पर्क, संसग, 
सम्वन्ध; विचारों का आदान-प्रदान; 
~ smittel, ग संचार-साधन; विचार- 
विनिमय का साधन । | 
Kommunion, f (-/-en) [lat.] ९८८: 
कोम्युनो, प्रभु-भोज, परमप्रसाद । 
Kommuniqug,n (-5/-5)[f7Z.] विज्ञप्ति, . 
सरकारी सूचना | 
Kommunis-mus, m (-) [[४(.] साम्य- 
वाद, साम्यतंत्र; ^~, m (-९॥/-०॥): 
साम्यवादी; «७०७, 44]. साम्यः 
वादीय, साम्यतंत्रीय । 
kommunizieren, v/i (h) [Iat.] से 
सम्वन्धः या सम्पक रखना; ९८८: 
कोम्युनो या परमप्रसाद लेना । 
Komod-iant, m (-en/-en) [griech.] - 
अभिनेता; ॥8: पाखंडी, ढोंगी, दिखावा 
करने वाला; ~।९, £ (-/-7) प्रहसन, 
सुखान्तिकी, कामदी; नाट्यशाला 
जिसमें केवल प्रहसनों का प्रदर्शन किया 
जाए; ॥४:हास्यजनक घटना; ७:पाखंड,; 
ढोंग, दिखावा । 
Kompagnon, m (-s/-s) [frz.] kfm: 
भागी, साभेदार । 
Kompakt, 2d]. [8(.] सघन, सुसम्बद्ध, 
ठोस; गठीला, कोतगदंना; शा, £ 
(-) सघनता, ठोसपन; गठीलापन । 
Kompanie, f (-/-n) [frz.] mil: 
कम्पनी; ८: समवाय, कम्पनी । 
kompar-abel, a4]. [[(.] तुलनीय; 
gram: जिसकी उत्तरावस्था सम्भव 
हो; ~ation, f (-/-en) तुलना; 
gramm: विशेषण की उत्तरावस्था का 
प्रयोग; ०४४४, . 24]. तुलनात्मक; 
2. गा (-s/-e) gramm: विशेषण की 
उत्तरावस्था । 
Komparse, m (-n/-n) [ital] बहुतः 
छोटी तथा महत्वहीन भूमिका मे आत्ते 





 KompaB 


वाला अभिनेता, एक्स्ट्रा । 

KompaB, m(-'sses/-'sse) [ital.] 
दिक्सूचक, कतु बनुमा । 

.Kompendium, n (-s/-dien) [lat.] 
सार-संग्रह्‌; संक्षिप्त पाठ्य-पुस्तक । 

Kompens-ation, f (-/-en) [४] सतु- 
लन, समकरण; क्षतिपूर्ति; प्रतिकार; 

~ator, m (-5/-e) क्ष'तप्रक; tech: 

प्रतिकारित्र; €|: विभवमापी; ~ ieren, 
४/६ (॥.) संतुलन क०, समकरण क०; 
क्षतिर्पात क०, मुआवजा देना; वरावर 
कर देना । 

Kkompet-ent, ad]. [[80.] किसी काम 
के लिए ज़िम्मेदार या अधिकृत; ~ थाट, 
£-(-/-९n) कार्याविकार, ज़िम्मेदारी; 
~ enzstreitigkeiten, f/P. कार्या- 
धिकार-संवंधी मतभेद । 

Komplement, 7 (-[t]s/-e) [frz.] 
पुरक, सम्पूरक; ^£, ।. 40}. अतु- 
पूरक, परपुरक, सम्पुरक; 2. (-5/-९) 
kf: असीमित देयता वाला साझेदार । 

Komplet, n (-s/-5) [7ट.] एक ही 
कपड़े का परिधान तथा ओवरकोट 
(स्त्रियो के लिए) । 

Komplett, 2d]. [72.] पूर्ण, सम्पूर्ण, 
पुर्णसंर्यक; ~ieren, ४/( (0.) पुर्ण 
कर देना, सम्पूर्ण बनाना । 

॥०॥ए065, ]. ad]. [2] मिश्रित, 
संश्लिष्ट; जटिल, पेचीदा; 2.7(-९5/-९) 
समूह; समष्टि; 7४०८: मनोग्रंथि, 
भावग्रंथि । 

Komplice, m (-n/-n) [£77.] अभिषंगी, 
सहापराधी । 

Komplikation, f (-/-en) [lat.] 
जटिलता, पेचीदगी; उलझन, कठिनाई: 
med: रोगी की दशा का बिगडना । 

Kompliment, n (-[e]s/-e) [frz.] 
प्रशंसा, प्रशंसो क्ति, अभिनंदन; चापलूसी; 
खुशामद, ~ieren, v/t (h.) jdn. 
Komplimentieren किसी की उसके 
मुंह पर प्रशंसा क०; किसी की 

 चापलुकी क० | 

_ Komplize, m -> Komplice [ 

komplizier-en, ४६ (.) जटिल 
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बनाना, उलभाना;। “६, ३0]. 
जटिल, पेचीदा, उलकनदार; पा€त: 
komplizierter Bruch सब्रण 
अस्थिभग । 

Komplott, n(-/[९]5/-e) [(7.] षड्यंत्र, 
कुचक्र, साजिरा; ~ieren, ४/ (N.) 
षड्यंत्र रचना, साज़िश क० । 

Kompo-nente, f (-/-n) [(४(.] अंग, 
अवयव, घटक, संघटक; ~ nieren, ४/६ 
(॥.) संघटित क०; कलात्मक ढंग से 
व्यवस्थिति क०; 05: की रचना क०, 
को स्वरलिपि बनाना; ~nist, m 
(-९॥/-९॥) संगीत-रचशिता, संगीतकार; 
~ sition, 4 (-/-९॥) संघटन, संरचना; 
व्यवस्था; m़Uऽः संगीत-रचना; 
~situm,n (-s/-ta) gramm: संयुक्त 
शब्द्‌ । 

Kompost, गा (-es/-e) [lat] 
वानस्पतिक खाद, कूड़ा-खाद । 

Kompott, n (-[e]s/-e) [frz.] सुरव्या, 
शकर के साथ उचाले हुए फल । | 

Kompr-esse, f (-/-n) [lat.] med: 
भीगी पट्टी; कई पतों में मोड़ी हुई पट्टी; 
~essor, Mm (-s/-en) phys: सम्पी- 
डित्र; ~ imieren, ४/: (॥.) दवाना, 
सम्पीडित क०; ९: स क्षिप्त क० । 

KompromiB, m/n(-'sses/-’sse) [lat] 
मध्यमागं; समभौता; रिआयत । 

Kompromittieren, v/t (h.) [frz.] 
को संकट में डालना; का भेद खोल 
देना, की पोल खोलना,को शर्मिन्दा क०, 
सं एसा ब्यवहार क० कि उपे लज्जित 
होना पड़े । | 

Romtesse, £ (-/-n) [f72.] काउन्ट या 
अलं के समान पद वाली अविवाहिता 
महला । 

Kondens-at, (-[e]s/-e) [lat.] chem: 
संघनित; ~ ation, £ (-/-en) chem: 
सघनन; सद्रवण; ^~ ६०7, 7 (-ऽ/-९०) 
९६१: संघनित्र; द्रवणित्र; ९:संघारित्र; 
~ieren, l. v/t (h.) chem: संघनित 
क०; द्रवित क०; 2. ४/¡ (5.) संघनित 
होना, द्रवित होना; गण्याला, £ संघनित 
दध, घनीकृत दुग्व, ~sfreifen, m 


स्का > 7 २९ 
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विमान के इंजन से निकली 
अपशिष्ट गेस का रेखाकार वादल; 
~ Wasser, भाप के ठंडे होने से वना 
जल । 

Kondition, £ (-/-en) [[॥.] प्रतिबंध, 
शर्ते; ७: स्वास्थ्य-दशा; ^~], ]. ad]. 
सप्रतिवन्ध, प्रतिवंधी; ९74m: अपेक्षा- 
व्यंजक; 2. m (-$/-९) gramm: 
विधिलिङ्‌, अेक्षाव्यंजक क्रियार्थ; 
~ alsatz, M अपेक्षाव्यंजक वाक्यांश | 

Konditor, m (-s/-en) [at.] केक 
आदि वनाने वाला; ~€, £ (-/-en) 
केक आदि को दुकान । 

Kondol-enz, f (-/-en) [।१६.] संवेदना, 
शोक-प्रदर्शन; था, ५/ 0.) 
संवेदनां या शोक प्रकट क०, सहानुभूति 
प्रकट क० | 

Kondom, n (-s/-e) [था३.] शिइना- 
वेष्टन (मेथुन के समय का) | 

Konfekt, n (-[e]s/-९) [।2.] मिष्टान्न, 
मिठाई, टॉफ़ी । 

Konfektion, f (-/-en) [frz.] सिले- 
सिलाए कपड़े, तैयार कपड़े; सिले- 
सिलाए कपड़ों का उद्योग; ~प, गा 
(-ऽ/-९) तैयार कपड़ों का व्यापारी या 
विक्र ता,तेयार कपड़े बनाने वाला । 

Konfer-enz, f (-/-en) [(.] सभा, 
सम्मेलन, बैठक; “een, ४/ (h.) 
परामश क०, राय-मशिवरा क०; किसी 
सभा या सम्मेलन आदि का संचालन क०। 

Konfession, f (-/-en) [Iat.] घर्म, 
मज़हब; धर्म-सम्प्रदाय; ~alismus, m 
(-) घर्मान्धता, धामिक कटटरता,साम्प्र- 
दाथिकता; ९], 4]. धमं-संवंधी, 
मज़हबी, साम्प्रदायिक; ~ ।०5, 40]. 
सम्प्रदाय-निरपेक्ष, असम्प्रदायी; 
~sSschule, f—>Bekenntnisschule 

Konfetti, 7 (-5) कानिवाल के समय 
फेके जाने वाले रंगीन कागज के टुकड़े । 

Konfirm-and, m (-en/-en) [lat.] 
दढ़ोकरण-सस्क्रार प्राप्त करने वाला 
बालक (प्रोटेस्टट); ~ ation, £ (-/-en) 
हढ़ीकरण-संस्कार; ~ ieren, ४/ (h.) 
को च्हीकरण-संस्कार देना । 


Konfis-kation, £ (-/-en) [2(.] जन्ती, 
राज्यसात्करण, समपहरण; ~zieren, 
४/६ (॥.)जव्त क०, राज्यसात्‌ क० | 

Konfitiire, f (-/-n) [72.] मुरव्वा । 

Konflikt, m (-[e]s/-e) [[४(.] झगड़ा, 
मतभेद; विरोध; संघर्ष, इन्द्र, अन्त न्द्र; 
~stof, ॥ मतभेद, संघर्ष, अन्तद्गन्द्व 
आदि का कारण | 

Konfoder-ation, f (-/-en) [[at.] 
राज्य-मंडल, राज्य-संघ; ~ ieren, v/r 
(!.) मिलकर राज्य-संघ वनाना । 

konform, 2]. [[8(.] सहमत, एकमत; 
mit jdm. konform gehen किसी से 
सहमत होना; ^$mM़॥ऽ,  (-) किसी 
नीति, विचारधारा या सिद्धान्त का 
समर्थन; ^£, ० (-९०/-९०) किसी 
नीति, विचारधारा या सिद्धान्त का 
समर्थक, अनुसारक; “ब्रि, £ (-) 
समानुरूपता, समानता; अनुसारकता । 

Konfront-ation, f (-/-en) [lat.] 
सामना, मुक़ाबला; ~ieren, ४/६ (0.) 
का सामना या मुकाबला कराना, के 
सामने रखना । 

konfus, ad]. [(.] चकराया हुआ, 
संभ्रान्त; भ्रामक, भ्रमजनक; उलभा' 
हुआ, अस्पष्ट, टांगा, £ (-/-en) 
उलभन, संभ्रम; गड़बड़, घपला, अस्त- 
व्यस्तता, अस्पष्टता । 

Konglomerat, n (-[e]s/-e) Tlat.] 
४९०।: मिश्रपिडाइम; 88: ढेर, समूह । 
Kongoles-e,m (-n/-n) कोंगो-निवासी; 

~ isch, 2d]. कोंगो का | 

Kongregation, f (-/-en) [Iat.] संघः 
सम्मेलन, सभा; एक ही विधान के मठों 
का संगठन या संघ। 

KongreB, m (-'55९5/-558) सभा, 
सम्मेलन । 

Kongru-ent, ad]. [lat] एक-सा, 
समान; m2: समनुरूप, सर्वांगसम; 
~enz, † () समानता; math: 
समनुरूपता या सर्वांगसमता; ~।eren, 
४/¡(॥.) के समान होना;०३॥: समनुखूप 
या सर्वांगसम होना । 

Kinig, m (-[e]5/-९) राज, वादशाह, 





_Konkord-anz, 
शब्दानुक्रमणिका; 860: समान संस्तरः; 


konisch 
नरेश, नरपति; Kartenspiel/ 
Schach: बादशाह; ४: सर्वश्रेष्ठ 


व्यक्ति; die Heiligen drei Konige 
ईसा के जन्म पर वधाई देने आए पूवं 
देश के तीन राजा; टांग, £ (-/-nen) 
रानी; 2: सवं श्रेष्ठ स्त्री; याला, !. 
84]. राजसी, शाही, राजा का; राजो- 
चित; 2. 20५., ७: बहुत अधिक; खूब 
ठाठ से, शानदार ढंग से; ~reich, 7 
राज्य, साम्राज्य आधा, 4]. 
राजनील, अधिरक्तनील; ` “४०2९, ॥, 
७०: स्वर्णधान्य-प्रजाति का एक पौधा; 
~swasser, 70, chem: अम्ल-राज; 
~tum,m (-[e]s/ - ०) राज्य; ०.plः 
राजत्व, राजाधिकार । 

konisch, adj. [griech.] कव, 
शंक्वाकार । 

Konjug-ation, f (-/-en) [lat.] 
grammा: क्रियारूप-साधन; ~ieren, 
४/६ (h.) क्रियारूप बनाना । 

Konjunktion, f (-/-en) [lat] 
83mm: समुच्चयवोधक, समुच्चय- 
अव्यय; ३970: संयति, युति; 
~ aI$atZ, 7 समुच्चय-अव्यय द्वारा 
जुड़ा हुआ उपवाक्य । 

Konjunktiv, m (-s/-e) [lat.]gramm: 
संभाव्य क्रियार्थं, लेट; ९, 86]. 
संभाव्य । 

Konjunktur, f (-/-en) [Iat.] बाज़ार 
की स्थिति, व्यापारिक स्थिति, व्यापार- 
विकास; “था, 44. व्यापारःस्थिति- 
संबंधी; ~॥a९, £ व्यापार-विकास 
का एक चरण (मंदी या गरमबाज्ारी); 
~ Politik, † बाजार या' व्यापार की 
अस्थिरता को रोकने की नीति; 
~schwankung, † बाज़ार या व्यापार 
की अस्थिरतां, व्यापार या बाजार में 

 उतार-चढ़ाव । 

Kkonkay, 20]. [[2.]अवतल, नतोदार। 

Konklave, n (-s/-n) [I2.] पोप का 
चुनाव करने वाले काडिनलों की सभा; 
पोप के निर्वाचन का परिरुद्ध कक्ष । 

f (-/-en) [lat.] 
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~at, n (-[९]$/-९) संधि, समभोता; 
वैटिकन या पोप तथा किसी राज्य के 
बीच समझोता । 


konkret, 24]. [I4.] मूर्ते, साकार; 


प्रत्यक्ष, सुस्पष्ट, सुनिश्चित; सुवोधगम्य; 
~ re ४/६ (h.) को सुनिश्चित रूप 
देना; सुबोधगम्य बनाना । 


Konkubin-at, n (-[e]s/-e)[lat.] उप- 


पत्नीत्व, उपपत्नी-सहवास; “०९, £ 


(-/-०) उपपत्ती, रखैल, रखेली । 


Konkurr-ent, m (-en/-en) [lat.] 


प्रतिस्पर्धी, प्रतिइन्द्वी; प्रतियोगी; ^~ शा2,. 
£ (-/-९॥) प्रतिस्पर्धा, होड़; प्रतिद्वन्द्रिता; 
~ enzfihig, 4d]. प्रतिस्पर्धा या वरा- 
बरी करने के योग्य; ~ enzkampf, m 
व्यावसायिक प्रतिस्पर्धा; ~ ९०2।०५, ५]. 
अद्वितीय, अनुपम, वेजोड़; विना प्रति- 
स्पर्धी या प्रतियोगी वाला; ~ieren, 
४/ (॥.) प्रतिस्पर्धा क०, होड़ लगाना, 
बराबरी क० । 


Konkurs, m (-es/-e) [[४(.] दिवाला, 


शोधाक्षमता; ~gliubiger, m 
दिवालिये का लेनदार; ~ masse, £ 
दिवालिये की सम्पत्ति; ~ verwalter, 
7 ऋणशोधी प्रबंधक । 


konn-en, ]. ४/¡ (h.) सकना, समर्थ या 


योग्य होना, की क्षमता रखना; ¡ch 
kann nicht mer मैं बुरी तरह 
थक गया हूँ; मुझसे अब और नहीं 
वर्दाश्त होगा; अव मेरी शक्ति समाप्त 
हो गई है; er hitte es tun konnen 
(अगर वह चाहता तो) वह इसे कर 
सकता था; Kann ich eintreten ? 
क्या मैं अंदर आ सकता हूं?;९7 5०४४८, 
was er konnte जितना उससे बन 
सका उतना वह चिल्लाया; er konnte 
sich nicht beherrschen वह अपने 
आप पर नियंत्रण नहीं रख सका; ९! 
kann vor Schmerzen nicht 
schlafen पीड़ा के कारण उसे नींद 
नहीं आती, ददं के मारे वह सो नहीं 
पा रहा है; ११5 (३० ७९० यह संभव 
है, यह हो सकता है; ich Kann 
nichts 68807 यह मेरा कसूर नहीं है, 





Konrektor | 


इसमें मेरा दोष नहीं है; 2. ५/६ ऐ॥.) 
का अच्छा ज्ञान होना, अच्छी तरह 
जानना, को आना; kann Deutsch 
उसे जमन आती है, उसे जर्मन का 
अच्छा ज्ञान है; ९ Kann ॥iC॥(ऽ उसे 
कुछ भी नहीं आता है; 3. 7 (-5) 
योग्यता; क्षमता, सामर्थ्यं; कुशलता, 
नेपुण्य; मनीषा, ज्ञान, जानकारी; «७, 
m (-$/-) क्षेत्र-विशेष में प्रवीण व्यक्ति, 
किसी काम का माहिर, विशेषज्ञ, 
किसी विषय की अच्छी जानकारी रखने 
वाला । 

Konrektor, m (-s/-en) [at] उप- 
प्रधानाध्यापक । 
konsekutiv, adj. [lat.] gramm: 
परिणामवाचक; ८42, 9 परिणाम- 
वाचक उपवाक्य । 

Korsens, m (-€5/-९) [[8.] अनुमोदन, 
अनुमति; सहमति, स्वीकृति । 
konsequen-t, 2]. [[8(.] तकंसंगत; 
अविचल, अटल, सिद्धान्त पर डटा रहने 
वाला; ०2, £(-/-९०) परिणाम, नतीजा, 
निष्कर्ष; अविचलता, सिद्धान्तनिष्ठा; 
तकंसंगति; aus etw. die Kon- 
sequenzen Ziehen किसी वस्तुस्थिति 
को समझकर उसके अनुसार चलना । 

Konservat-ismus, m (-) {[Ia.] रूढि- 
वाद, रूढ़िवादिता; ४, ३0]. रूढि- 
वादी, दक्तियानृस । 

Konservator, m (-s/-en) T[lat.] 
संग्रहाध्यक्ष, संग्रहपाल; «> ड्या, 80. 
घ्यानपुर्वंक किया हुआ, संग्रहपाल द्वारा 
कृत । 

Konservatorium, n (-s/-’rien) [Iat.] 
संगीत-शिक्षालय। 

Konserv-e, f (-/-n) [at.] परिरक्षित 
खाद्यपदार्थ; संग्रहीत फ़िल्म, टेप आदि; 
~ ९॥d०९, † परिरक्षित खाद्यपदार्थ 
रखने का टीन का डिब्बा; ~ieren, 
४/t (h.) परिरक्षित क०; ४: बनाए 
रखना, सुरक्षित रखना; ~ierug, £ 
परिरक्षण; ६: संरक्षण । 

Konsisten-t, adj. [lat.] मज़बूत; 
टिकाऊ; ठोस; गाढ़ा; ० £ (-) मज- 
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konstituiereén 


वृती, टिकाऊपन; ठोसपन; गाढ़ापन ।, 

Konsole, f (-/-n) [72.] दीवारगीर; 
दीवार से सटी हुई सूति का आधार ।' 

Konsolid-ation, f [lat] -> 
Konsolidierurig; ~ieren, ५/( 
(.) दृढ़ क०; संघटित क०, समेकित 

क०; ~ieruणएु, £ (-/-९१) इढीकरणं; 
समेकन । 

Konsonan-t, m © (-en/-en) ° [lat.] 
gramm: व्यंजन; “2, £ (-/-en) 
M05: सन्नादिता, ` स्वरसाम्य, सुरीला- 
पन । 

Konsorten, m/pl. [[2(.] साथी, संगी;. 
अभिषंगी, सहापराधी । 

Konsortium, n (-/-tien) [lat.] Kfm:: 
अस्थायी व्यवसाय-संघ । 

Konspir-ation, f (-/-en) [४६] षड्= 
यंत्र, कुचक्र, साजिश; ~।eren, ४॥ 
(.) षड्यंत्र क०, कुचक्र रचना; 
स।ज़िश क० | 

konstan-t, I. 44]. [2६] स्थिर. 
अटल; अपरिवतंनीय, अचर, एकः 
समान; 2. 44४. दृढतापूर्वक; निरन्तर. 
एकतार; ९, £ (-/-n) mat: अचर, 
नियतांक, स्थिरांक; “2, (-) स्थिरता; 
अपरिवतंनीयता । 

konstatier-en, v/t (h.) [frz.jlat.T 
कहना, बता देना, स्पष्ट क०, स्पष्ट रूपः 
से कहना; जान लेना, निष्कर्ष निक- 
लना; «०, £ (-) कथन, स्पष्टी- 
करण; निष्कर्ष । 

Konstellation, f (-/-en) [Iat.] पर= 
स्थितियों का संयोग; ४४707: नक्षत्र, 
तारामंडल । हे 

konsterniert, adj. [lat.] व्याकुल; 
विस्मित, स्तब्ध, भौचक्का, हक्का- 
वक्का । 

konstitu-ieren, v/t (h.) [2.] सं स्थाः 
पित क०, की स्थापना क०; बनाना; 
निर्माण क० (समितियों आदि का); . 
konstituierende Versammlung 
संविधान-सभा; ~tion, f (-/-3n). 
संघटन; व्यवस्था, विन्यासः ग्राव्तः 
शरीर-रचना; शारीरिक क्षमता; | 


है| 


|, दे है 





~» Ss“ 


konstruieren 


chem: सरचना; णप: संविधान; 
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Konsumgenossenschaft 


~tione|, 2]. संवैधानिक, संवि- Kontakt, m (-[९]5/-९) [/#.] स्पशे, 


धानी; med: शरीर-रचना-संवंबी; 
Konstitutionelle Monarchie संब- 
'धानिक राजतंत्र; “०४४, ५]. संस्था- 
प्पंना कारी; अनिवार्य, सारभूत, मूलभूत; 
उण्पः वेधानिक; विधि-सम्मत । 

Konstruieren, v/t (h.) [lat.] का 
निर्माण क०; की रचना क०, बनाना; 
की रूपरेखा तयार क०; m4: रचना 
क०; 720: पद-योजना क०, शब्द- 
विन्यास क०; £: गढ़ना, की मन- 
गढ्न्त क० । 

Konstrukt-eur, m (-s/-e) [lat.] 
'निर्माता; रूपरेखा तैयार करने वाला, 
आऊल्पी, प्ररचयिता; ००, £ (-/-en) 
निर्माण; संरचना, रूपरेखा, आकल्प, 
रचना; math: रचना; gramm: 
शन्द-विन्यास, पद-योजना; (kon- 
struierter Gegenstand) निर्मित 
वस्तु, भवन, इमारत; ~ionsbiiro, n 
घ्रचना-कार्यालय, निर्माण-संबंधी रेखा- 
चित्रों को वनाने वाला कार्यालय; 
~~ionsfehler, m निर्माण-त्रूटि, 
प्ररचना-त्रटि; ४, 44]. निर्माण- 
संवन्धी; (१५६७३९००) रचनात्मक । 
#onsul, m (-/-n) [।4.] प्रदृत, वेदे- 
शिक प्रतिनिधि, वाणिज्यदूत; ^~ 475८}, 
44]. प्रादृतिक, वँदेशिक प्रतिनिधि- 
संबंधी, वाणिज्यदूतीय;ः ~, 7 
{-[९/-९) प्रदूतालय, वैदेशिक प्रतिनिधि 
क्रा कार्यालय, वाणिज्यद्तालय, 
कोन्सनावास । 

Konsu:t-ation, f (-/-en) [|] विश्ञे- 
घज्ञ, चिकित्सक, वकील से परामश; 
"०६४, २]. परामशंक; ~ieren, 
४/६ (॥.) से परामर्श कळ्या लेना, से 
मशविरा क० । 

Konsum, Im (-5) [8(.] उपभोग, खपत; 
खर्चे, व्यय; “शा, mM (-en/-en) 
उपभोक्ता; ~ genossenschaft, f सह- 
कारी उपभोक्ता-समित; «० 2४६९7, 7/7]. 
उपभोग का माल; रासा, ४/६ (h.) 
का उपभोग क०; ~verein, m -> 


 ~schalen, f/pl. 


Koutingent, n 


संस्पश; संबंध, सम्पक, ताहलुक़; संसग; 
९]: संयोग; mit jdm. in Kontakt 
$९॥९॥ किसी से संबंध रखना या होना; 
~arm, 24]., औ8. अलग-थलग रहने 
वाला, लोगों से सम्पक स्थापित करने 
में असमर्थं या अक्षम; ~armut, f 
सम्पक-असमर्थंता, सम्पक-अक्षमता; 
~ freudig, ad]., ९: लोगों से शीघ्र 
सम्पक स्थापित कर लेने वाला, लोगों 
के साथ घुल-मिल जाने वाला; ft, 
॥ स्पशं द्वारा असर करने वाला विष; 
~ gliser, n/pl./~linsen, f/pl./ 
संस्पर्शी लेंस; 
संस्पशं-वीक्ष । 


Konter-admiral, m [3] सह-नौ- 


सेनाध्यक्ष; ०१९, £ (-) निषिद्ध 
माल; ^~, 7 (-ऽ/-ऽ) चित्र, तस्वीर; 
">, V/t (h.) Drucktechnik: 
मुद्रांक को पलट देना; B0%07: प्रति- 
प्रहार क०, प्रहार का बदला देना; ९: 
का खंडन या विरोध क०, का (मुंहतोड़) 
जवाब देना; ~ग९४०।०६।००, £ प्रत्या- 
न्दोलन, प्रतिक्रान्ति । 


Kontext, m [Iat.] संदर्भ, प्रकरण, 


प्रसंग |. 


Kontieren, v/t (h.) [ital] खाते में 


लिखना, खाते में चढ़ाना । 


Kontinent,m (-[e]s/-e) [lat.] महाद्वीप, 


महादेश; (7४४70) प्रधान भूभाग, 
मुख्यभ, मि; ^], ३. महाद्वीपी, 
महादेशीय; प्रधान भूभाग का । 

य क ([९|३/-०) [lat.] 
¦ अभ्यंश, कोटा; आयात की 


निश्चित मात्रा; णा: से न्यदल, दस्ता,. 


टुकडी; रायला, ४. 0.) अंश या 
कोटा निर्धारित क० ; आयात को मात्रा 
निश्चित क० | 
Kkontinu-ierlich, 24]. [.] सततं, 
अविराम, अनवरत, निरन्तर; अवि- 
च्छिन्न, अखंड; “] (ब, £ (-) सातत्य, 
अविरामता, निरन्तरता; अ विच्छिन्ना, 
अखंडता । . 


~ 
शास्र 
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Konto, n (-s/-'en;-ti;-s) 
खाता; laufendes Konto चालू 
खाता, ein Konto iiberziehen 
खाते में जमा रकम से अधिविकर्ष क० 
या अधिक का चेक काटंना; ~ auszug, 
7 बँक के खाते का विवरण-पत्र; 
~ inhaber, ण खाताधारी, जिसके 
नाम खाता हो; ~korrent, (-[e]s/-e) 
चालू खाता । 

Kontor, 7 (-s/-e)[niederl.] kfm: 
कर्यालय, दफ्तर; (विदेश-स्थित) शाखा, 
व्यापार-शाखा; ~ist, m (-en/-en) 
किरानी, मुशी, कलाक । 

Kontostand, mM जमा नक्दी । 

‘kontra, Il. Pprip. (+akk.) के 
विरुद्ध, के खिलाफ़; ७7: बनाम, प्रति; 
2. (-ऽ/-) विरोध, विपक्ष; प्रतिकूल 
तकं; Pro nnd Kontra पक्ष-विपक्ष, 
तक-वितकं; 78: jdm. Kontra 
830 किसी का विरोध क०; किसी 
को मुंहतोड़ जवाब देना; ताश के खेल 
में बाजी हरा देने की चुनौती देना; 
~baB, m, Mएऽः मन्द्र स्वर वाली 
वॉयलिन । 

Kontrah.ent, m -en/-an) [lat.] 
विरोधी, विपक्षी; ` प्रतिद्वन्द्वी; एता: 
संविदाकार; ~ieren, ए/ (h .) 
kim: का संविदा क०; ०९: दन्द - 
युद्ध के लिए आमंत्रित क० | । 

Koutrakt, m (-[e] $/-९) [/0.]अनुवंध, 
संविदा, ठेका; ^~ 7५०, गरा अनुवंध- 
संग; ~briichig, adj.: kontrakt- 
briichig एभा अनुबंध भंग क०; 
~ ion, £ (-/-९०) संकुचन, आकु चन; 
डाव: शब्दसंकोच; स्वरसंधि, 
संक्षिप्त रूप; संक्षेपण; ~~ प, £ (-/-था) 
M९१: अपकूचन, पेशी-सं कुचन । 

Kontrapunkt, m [[at.] mus: भिन्न 
धूनों की संगति; सुर-संगति; या, 
4]. सुर-संगति पर आधारित, सुर. 
स गति-सबंधी । 

‘kontrir, 24]. [[॥(.] प्रतिकूल, विपरीत, 
विरोधी । र 

Kontzast,:m (-[९5/-९) [४] वेषम्य, 


[ital.] 


Konvention 


विषमता, विरोध, विरोधाभास; 

~ieren, ४/ (॥.) विषम या विरोधा- 

भासी होना; ~mitte], n, med:: 

एक्स-किरणों के लिए अभेद्य पदार्थ जिसका 

पेट या आँत का एक्स-किरण-फोटो लेने 

से पहले सेवन किया जाता है (वेरियम 
सल्फेट) । 

Kontroll-abschnitt, m [frz.] प्रति- 
पण, प्रतिपत्रक, टिकट आदि का एक 
भाग जिसे फाड़ लिया जाता है; ~, 
£ (-/-०) नियंत्रण, अधिकार, कावू; 
निरीक्षण, परीक्षण, जाँच; संचालन; 
“eur, m़ (-5/-९) नियंत्रक, नियन्ता; 
निरीक्षके, जाँच करने वाला; ~ ieren, 
४/६ (॥.) नियंत्रित क०, पर नियंत्रण. 
रखना; निरीक्षण क०, जाँच क०; का 
संचालन क०;~ (|)ampe, £ नियंत्रण- 
वत्ती; ~punkt, m जाँच-चौकी, 
सी माशुल्क-स्थान; ~प, शा 
विमानसंचालन-अट्टालक, विमानों को 
उड्ने या उतरने से संबंधित निर्देश देने 
का टॉवर; «घाः, £ कारखानों का 
समयलेखी यंत्र (जो मजदूरों आदि के 
कार्डो पर उनके आने या जाने के समय 
को अंकित करता है) । 

kontrovers, adj. [lat.] विवादास्पद, 
विवादात्मक, विवादशील; « e,f 
(-/-०) विवाद, वादविवाद; झगड़ा; 
विवाद का विषय । 

Kontur, f (-/-en) [frz.] परिरेखा, 
समोच्च रेखा; रूपरेखा; ९7९, v/t 
(h.) की रूपरेखा बनाना या प्रस्तुत 
क० | 

Konus, m (-/-ni;-se) [lat./griech.] 
शंकु, कोई भी शंक्वाकार वस्तु; (ल्या: 
शंक्वाकार कीला या पुर्जा । 

Konvent, m (-[e]s/-e) [[४(.] (मठ- 
वासियों का) सम्मेलन, अधिवेशन; सठ, 
धर्मसंघावास । 

Konvention, f (-/-en) [Iat.] अभि- 
समय, समझोता, अनुबंध, इकरारनामा; 
परिपाटी, परम्परा, रिवाज; ~], 807. 
अभिसामयिक; ~alstrafe, £ अभि- 
समय-भग का दंड; “था, बता. 


A “ककव 


konvergent 


परम्परागत, प्रथानुसारी; औपचारिक, 
कृत्रिम; एटा: अपरमाण्विक । 
konverg-ent, adj. [lat]. math: 
अभिसारी, अभिविन्दुग; 8: समान; 
~ enz, f (-/-en) math: अभिसरण, 
अभिबिन्दुता; 00]: समाभिरूपता; 8: 
समानता; ~ieren, v/i (h.) math: 
अभिसरिक होना; 8: एक ही लक्ष्य 
की ओर अभिमुख होना, समान विचार- 
धारा वाला होना । 
Konversation, f (-/-en) [f7Z.] वात- 
चीत, वार्तालाप, संलाप, संभाषण; 
~ slexikon, ॥ सामान्यज्ञान-विषयक 
(शब्द)क्रोश । 
konver-tieren, [lat.] I. v/i ($.) 
अपना घमं बदलना, दूसरे धमं का 
अनुयायी वन जाना; 2. ४/६ (9.) 
बदलना: परिवर्तित या खूपान्तारित कर 
देना; का विनिमय क०; का धमं-परि- 
वर्तन क०; |, m (-en/-en) 
घर्मान्तरित, धर्मपरिवतित । 
konvex, 2d]. [I2.] उत्तल, उच्नतोदर । 
Konvikt, n (-[e]s/-e) [I2t.] (धमं- 
विज्ञान के विद्याथियो) का सावास 
विद्यालय । 
Konvoi, m (-s/-s) [en£.] रक्षदल; 
सार्थ । 
konzedieren, v/t (h.) [Ia.] मानना, 
मान लेना; किसी वात को मान्यता देना, 
का अनुमोदन क०; का लिहाज़ के० । 
Konzentrat, n(-[e]s/-e) [lat.]chem: 
सार, सान्द्र; ~ation, † (-/-en) 
chem: सान्द्रण; सात्द्रता; m।]:(सशस्त्र) 
सेनाओं का सकेन्द्रण; ॥४: एकाग्रता; 
~ationsfahigkeit, f, fg: एकाग्रता 


की क्षमता; ~६०॥]॥४९7, 7 बंदी- ` 


शिविर, नजरवन्दी-शिविर । 
Konzentr-ieren, v/t (h.) T[lat.] 
संकेन्द्रित क०, एक स्थान पर एकत्र क०; 
chem: सान्द्र क०; fig: sich 
konzentrieren एकाग्रचित्त होना; f¢: 
sich auf etw. konzentrieren किसी 
काम पर अपनी शक्ति को केंद्रित क०, 
किसी काम में पुरा ध्यान लगाना; 





konzessiy, ad]. 
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किसी बात पर पूर्णतया ध्यान देना; 
~isch, 2]. संकेन्द्र, स केन्द्रीय, 
संकेन्द्रिक । 


Konzept, n (-[०४/-०) [॥(.] मसौदा; 


रूपरेखा, खाका; योजना, आयोजना, 
परियोजना; पांड्लेख; 0: ]dn. aus 
dem Konzept bringen किसी को 
घबरा देना;किसी के विचारों के क्रम को 
तोड़ देना; ए: das. paBt mir nicht. 
ins_ K0n7¢Pt इससे मुझे असुविधा 
होगी (या होती है); यह मेरे लिए 
सुविधाजनक नहीं है, यह मेरी योजना 


के प्रतिकूल हे; ~ion, £ (-/-en).. 
धारणा, प्रत्यय; 


मसौदा; रूपरेखा; 
(Begreifen) अवधारण, समभना; 
med: गर्भागमन, गर्भधारण; 
~ papier, 7 साधारण काराज, रूपरेखा 
या पांडुलेख आदि तँयार करने का काग़ज़ 
जिसे बाद में फेक दिया जाता है । 


Konzern, m (-s/-e) [eng.] kfm: 


व्यापार-संस्था; व्यापार-संघ; ~ i€run,. 
£ (-) व्यापार-संघ की स्थापना । 


Konzert, n (-[e]s/-) [ita].] समवेतः 
गायन या वादन; संगीत-समारोह;. 


संगीत-प्रस्तुति; एक वाद्ययंत्र के लिए 
संगीत-रचना; ४: सामंजस्य; ~ieren,. 
५ (h.) संगीत प्रस्तुत क० (संगीत- 


'समारोह में); «अंश, 44]., fg: 


समायोजित, संगठित; ~~], गा. 
संगीतशाला, संगीत-समारोह-कक्ष । 


Konzession, £ (-/-९n) [[.] अनुज्ञा, 
'लाइसंस (किसी व्यवसाय के लिए); 


(Zugestindnis) रिआयत, छूट; 
“क्ला, mM (-ऽ/-९) किसी व्यवसाय के 
लिए लाइसंस-प्राप्त व्यक्ति; ~ieren, 
४/ (0.) अनुज्ञा या लाइसेंस देना 
(किसी व्यवसाय के लिए) । 

[lat.] gramm: 
अनुमोदन-वोधक, अनुमोदनात्मक । 


Konzil, n (-s/-€;-en) [[३६.] चर्चे के 


उच्चाधिकारिपों का सम्मेलन । 


konzil-iant, 4]. [[2.] मैत्रीपूर्ण; 


समोते के लिए तैयार; सौम्य, क्षमा- 
शील; ~ ०7, £ (-) मैत्रीपू्ण आचरण; 
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सौम्यता, क्षमाशीलता । 

konzipieren, v/t (h.) [2t.] का प्रारूप 
बनाना, की रूपरेखा तैयार क०, का 
मसौदा या पांडुलेख तैयार क०; ०९0: 
गर्भधारण क० | 

Kooper-ation, f (-/-en) [2(.]महयोग, 
सहकारिता; ~£, 44]. सहयोग, 
शील, सहयोगी; ~ieren, ४/ (Hh) 
सहयोग देना; (के साथ) मिलक्रर काम 
क० | 

Koordinaten, pl. [lat] math: 
निर्देशांक । 

Koordin-ation, £ (-) [[4.]समपदस्थी- 
करण; समकक्ष बनाया जाना; समन्वयन; 
gramm: समानाधिकरण, समानाश्रय; 
~ator, m (-5/-९१) समन्वयकर्ता; 
~ieren, ४/t (h.) समन्वित क०; संम- 
पदस्थ क०; 2mm: सामानाधिकरंण 
क०; ~ ierung, (-)-> Koordination 

Kopf, m (-es/ :: ९) [80.] सिर, सर, 
शीष, मंड; शीषं, उत्तमांग; शीर्ष भाग; 
(Knauf) मूठ; स्तम्भशीरषं; von 
Koh] छ: गोभी आदि का फल; 
eines Briefs: नामांक, पत्र के ऊपरी 
भाग में छपा हुआ प्रेषक का नाम या 
पता आदि; ९7 7९४०९: समाचार- 
पत्र के प्रथम पृष्ठ का ऊपरी भाग; 7: 
बुद्धि, दिमाग़, अक्ल, सनभ, विवेक; 
इच्छा, मर्जी; 0: व्यक्ति, आदमी; ९7 
Sohn ist seinem Vater uber den 
Kopf gewachsen कद में लड़का बाप 
से वड़ा हो गया है; ४: लड़का वाप से 
आगे निकल गया है; लड़का बाप की 
नहीं सुनता है; 8: die Arbeit 
wichst mir uber den Kopf (यह) 
काम मेरे वस के वाहर होता जा रहा 
है; fig: ich lasse mir die Sache 
nochmals durch den Kopf gehen 
में इस वात पर (एक बार) फिर से 
विचार करू गा; die Leute standen 
Kopf an K0Pf लोग एक दूसरे से 
सटकर खड़े हुए थे (भीड़ के कारण); 
den Kopf schiitteln आदचर्य से सिर 
हिलाना; नकारात्मक उत्तर के रूप में 


Kopfarbeit 


सिर हिलाना, सिर हिलाकर अस्वी- 
कृति का प्रदर्शन क०; mit dem 
Kopf nicken सकारात्मक उत्तर के 
रूप में सिर भुकाना; सिर झुकाकर 
स्वीकृति का प्रदर्शन क०; तपा. ९tw. 
auf den Kopf zusagen किसी से 
कोई वात. साफ़-साफ़ कह देना, किसी 
को खरी-खरी सुना देना; 78: hier 
geht es um Kopf und Kragen 
यहाँ अस्तित्व का प्रश्‍न है, यहाँ जीवन 
या मृत्यु का प्रश्‍न है; पीड: sich etw. 
in den Kopf setzen किसी बात का 
दृढ़ संकल्प क०; 8: Sie diirfen. 
jetzt nicht den Kopf verlieren 
इस स्थिति में आपको घबराना .नहीं 
चाहिए, इस स्थिति में आपको अपना 
विवेक (या संतुलन) नहीं खोना चाहिए; 
fig: er ist ein Kluger Kopf 
वह होशियार आदमी है; ॥2: er ist 
nicht auf den Kopf gefallen वह 
मुखें नहीं है; 2. jdm. den Kopf 
verdrehen किसी को अपने प्रेम में 
फंसा कर दीवाना कर देना; £: jdm. 
den Kopf zurechtsetzen | 
zurechtriicken किसी को विवेक के 
मार्ग (या सही रास्ते) पर लाना; ९: 
jdm. den Kopf waschen किसी को 
बहुत डाँटना-फटकार्‌ना; 2: jdn. vor 
den Kopf ४४039 किसी का अपमान 
क०; fig: den Kopf in den Sand 
st९८k९n वास्तविकता से मुँह छिपाना; 
खतरे की अनदेखी क०; 0: en 
Gedicht aus dem Kopf aufsagen 
किसी कविता को म्‌ंहज़बानी सुना देना; 
U: wie vor den Kopf geschlagen 
५९।॥ हक्का-वक्का या स्तम्भित होना 
(याहो जाना); 0: der Reichtum 
ist ihm zu Kopf gestiegen उसे 
अमीरी का घमंड हो गया है । 


Kopf-arbeit, £ बौद्धिक काम, दिमागी' 


काम; ८९९, ॥ बुद्धिजीवी; 
~ball, ग फुटवॉल को सिर से मार 
कर बढ़ाना; २20९०९५७१५, £ शीषं 
परिधान, सिर का पहनावा । 


७ 


i 


Kopfchen 


Kopf-chen, 7 छोटा सिर, मुंडक; ४: 
समक, विवेक; विचक्षणता, बुद्धि, 
अक्ल; fig: er hat Kopfchen 
वह अक्लमंद है; “शा, ४/६ (॥.) का 
सिर काटना, का शिरइछेदन क्‌०; 
einen Ball: को सिर मार कर (आगे) 
बढ़ाना; ४: पौधों का ऊपरी भाग काट 
या छाँट देना । 

Kopf-ende, 7 सिरहाना; “2९०, 7 
किसी (अपराधी) को पकड़वाने का 
इनाम; 0: व्यक्ति-कर, मथौट; ~ horer, 
7 आकर्णक; ~kKi$ऽen, ॥ तकिया; 
~ lasti2, 20]. आगे की ओर अधिक 
भारित (विमान); =~।08, 80]., ९: 
विवेकहीन; घबराया हुआ, आतंकित; 
अविवेचित; ^~ ०9९९, ˆ (-) fg: 
अविवेक, विवेकहीनता; धवराहट; 
~nuB, †, ए: उंगली मोड़कर सिर 
पर किया गया हल्का प्रहार, ठुनका; 
~rechnen, ]. v/t (h.) nur inf.: 
जवानी हिसाव लगाना; 2.7 (-5) 
जबानी हिसाव; ०84, 7 काह, 
रसशाक; ०९०, 20/., ॥2: संकोची; 
भीर; lassen Sie sich nicht 
Kopfscheu machen! (उसकी) 
' धमकी में मत आइए!, डरावे में मत 
आइएगा!; ~schm€rz, गा शिरो- 
वेदना, सरददं; ~ schiitteln, n (-s) 
अस्वीकृति-प्रदशंन के लिए सिर हिलाना; 
आइचयंचकित होकर सिर हिलाना; 
~ Spun, गा सिर के वल छलाँग या 
डबकी; ^ (३0, ` शीर्षासन; 
~ stehen, ५/ ($.) सिर के बल खड़ा 
होना; 2: व्याकुल या व्यग्र होना, 


` घबरा जाना; में खलबली मच जाना; 


~ steinpflaster, 7 वटियों का फ़शं, 
बटियों की पटाई (सड़क पर); < steuer, 
£ व्यक्ति-कर, मथौट; «~ stimme, f 
कृत्रिम उच्चस्वर; “घटा, 7 शिरो- 
वस्त्र, सिर पर वाँधने का रूमाल, 
ओढ़नी; ~ ४९7, ४0५, सिर के बल; 
~ web, n, U: > Kopfschmerz; 
~zerbrechen, n (-)) #९: सिर 


` खपाना, दिमाग्रपच्ची । 
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Kopie, £ (-/-n) [2t.] प्रतिलिपि, नक्कल; 
(Nachbildun) प्रतिकृति, प्रतिभूति; 
ए॥०: प्रति, निगेटिव से बनाया चित्र, 
फ़ोटो; शा, ४/६ (॥.) की प्रतिलिपि, 
नक्कल, प्रतिकृति, प्रतिमूत्ति बनाना; कीः 
नक़ल क० । 

Kopilot, m (-en/-९)सहविमानचालक, 
विमान-सह्चालक । 

‘Koppel, n (-5/-) [£7Z.] पेटी; तेग 
आदि लटकाने की पेटी । 

‘Koppel, f (-/-n) []2.] दीवार या 
तार आदि से घिरा हुआ चरागाह या 
मदान; ४० Hए००९०: एक साथ बंधे 
हुए कुत्तों का भुंड; von Pferden: 
एक साथ बघे या जुते हुए घोडे; 
घोड़ों.का वाड़ा; «0, ४/६ (॥.) एक 
साथ वाँधना (कुत्तों आदि को); से 
जोड़ना; से सम्बद्ध क०; ~, £ 
(-/-९॥) संयोजन; संवंधन । 

Kopplung, f— Koppelung 

Kopt-e, m (-n -n) [272b.] मिस्र का 
ईसाई, मित्री ईसाई; आंब्या, 40]. 
मित्री ईसाइयों का । 

Kopul-ation, £ (-/-€7) मिथुनीभवनः; 
मंथुन; पौधों में कलमं लगाना; ९प९n, 
]. ५/६ (0.) जोड़ना, से मिलाना; में 

. कलम लगाना; 2. ४/7 (॥.) मैथुन क०, 
सभ्भोग क० । 

Koralle, f (-/-n) [frz.] zooI: पुष्प- 
जीव, मूंगा; Schmएck tn: प्रवाल, 
मूंगा; बिष्ट, 26. मूंगे के रंग 
का । 

Korb, m (-[e]s/ -: ०) [[॥(.] टोकरा, 
टोकरी, डलिया, भावा, भ.त्ली; ६m 
94७९] तलवार की मूठ का हस्त-त्राण; 
fig: das Midchen hat ihm einen 
Korb ९४९७९० (उस) लड़की ने उस 

निमंत्रण को अस्वीकार कर दिया; 
लड़की ने उसके प्रणय-निवेदन को 
अस्वीकार कर दिया; « ball, m 
बास्किट बॉल, शिवय-कंदुक; ~ ६८7; 
m (-/-) ७०: संग्रंथित-कुल; 
~ flasche, † वेष्टकुपी; ~ geflecht, 7 
लचीली टहनियों या बेत आदि की बुनाई 
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या इनसे बुनी हुई कोई वस्तु; 
~macher, गा टोकरी' आदि बुनने 
वाला; ~mdb®, 7/?।. वेत का 
फर्नीचर, प्रनञ्रा की मेज्ञ-कुर्सी आदि | 
Kord, m. (-[e]s/-e) [९०.] मोरा 
डोरिया, मोटा सूती कपड़ा । 

Kordel, £ (-/-n) [frz.] (रेशम की) 
डोरी । 


Kordon, m (-s/-s) [frz.] घेरा, घेरा- 
बंदी; (0"९॥७३॥५) तमग्ने का फीता । 
Korea, 7 कोरिया; ~ner, m (-s/-) 
कोरिया-निवासी; «~ nisch, adj. 
कोरिया का, कोरियाई | 
Koriander, m (-s/-) 


[griech.] 
धनिया । 


' Korinthe, £ (-/-7) छोटी काली 


किशमिश | 

Korr, m (-[e]s/-e) [span./arab.] 
काग, कॉक, त्वक्षा; (०7८९) डाट, 
डट्टा; “था, !. 4]. कॉक का, त्वक्षा 
से बना हुआ; 2.  (-$/-) डाट, डट्टा 
काग, कॉक; ^~ ९॥Z९॥९r, 7 कः- 
पेंच, बोतल से डाट निकालने का पेच | 

Korn,!. n (-[९]५/ -: 6०) दाना,त्रीज या 
अनाज' का दाना; कण, कणिका, ज़र्रा; 
०. अनाज, अन्न, धान्य, ग्रल्ला; am 
06७९४: मक्ख्ली, दीदबान; ०.७: 
(कागज को) तन्तुरचना; ९४. auf3 
Korn nehmen किसी वस्तु पर 
निशाना लगाना; ॥2: किसी बात की 
कटु आलोचना क०; पी: jdn. aufs 
Korn nehm7 किसी पर कड़ी नजर 
रखना; किसी को घुरकर देखना; 
किप्ती का मज़ाक़ उड़ाना; एफ: ९in 
blindes Huhn findet auch 
einmal ein Korn कभी-कभी अंधे के 
हाथ भी वेटर लग जाती है; 2. गा (-5) 
एः: जौ की ब्रांडी । 

kornen, ४/६ (॥.) दलना, को छोटे-छोटे 
कणों में कूटना या पीसना; (को सतह) 
को खुरंदरा या दानेदार बनाना । 

Kornett, n (-[e]s/-e;-s) [ital./frz.] 
छोटा भोंपू, तुरही जैसा एक बाजा । 


४७४, 2५]. दानेदार; खुरदरा | 
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Korn-kifer, m धुत; ~kammer, f. 
धान्यागार, कोठार, खत्ती; ९: बहुतः 
अन्न उपजाने वाला क्षेत्र या प्रदेश, 
उपजाऊ प्रदेश । 

Korona, f (-/-’nen) [[8.] U: श्रोता 
गण; मित्रमंडली; ३५४07: (सूयं का) 
भ्रभामंडल; ^~ग४f4B¢, n/pl., anat: 
किरीटीय हुद्‌-धमनियाँ । 

Korper, m (-s/-) [lat.] शरीर, देह, 
तन, काया; वदन; (Rए mpf) धड़; 
(Hauptteघ]) प्रधान अंग, मुख्य भाग; 
(Kdrperschaft) निकाय, समिति; 
समुदाय; ०2: पिंड; 75: द्रव्य, 
पदार्थ; पिंड; ~ 9७७०, 7 शरीर की गठन; 
~ behindert, 20]. विकलांग; ~ fille, 
£ स्थूलता, मोटापा, मुटापा; > ४९५८॥, 
7० शरीर की गंध, पसीने की बदबू; 
~ gewicht, ॥ नग्न शरीर का भार, 
वजन, ~inhalt, m, phys: आयतन; 
~lich, 2d]. शारीरिक, देहिक; 
भौतिक, मूर्त; ~ ९४९, £ शारीरः. 
प्रसाधन, शरीर की सफाई; «» schaft, 
£ (-/-९) समुदाय, दल, वृन्द; ]णःः 
समिति, निकाय, निगम; समवायः | 
~ verletzung,f (किसी को) शारीरिक 
चोट पहुँचाना । 

Korporal, m (-s/-e; -: 6) [frz.] mil: 
नायक, कॉरपरल । 

Korps, 7 (-/-) [72.] समान स्तर के 
व्यक्तियों का समुदाय; 7]: अनीकिनी; 
(Studentenverbindung) वंवादी 
विद्यार्थी-संघ; ९5६, ० (-[९8) 
वर्गेचेतना; अहंकार, दपं । 

korpulen-t, adj. [lat.] स्थूलकाय, 
मोटा; “2, £ (-) स्थूलता, मोटापन, 
मुटापा । 

korrekt, 24]. [[.] सही, ठीक, त्रटि- 
हीन; यथातथ्य; यथोचित; औपचारिक; 
~ ॥९t, † (-) त्रुटिहीनता; यथातथ्यताः 
औचित्य; औपचारिकता । 

Korrekt-ion, f (-/-en) [lat.] 
संशोधन, सुधार, दुरुस्ती; ४, ]. 
40]. शोषक, दोषनित्रारक, संशोधना- 
त्मक; 2. 7 (-/-९) शोषक उपाय या 


| 


| 
| 
क 
ह 
९ 


॥ Korreckter 


साधन, दुरुस्त करने वाला पदार्थ । 
Korrekt-or, m (-s/-en) [lat.] ईक्ष्य- 
शोधक, प्रूफ-शोधक, प्रूफरीडर; ५) 
£ (-/-९॥) ईक्ष्य-शोधन; ~ urabzug, 


` m/~bogen, m ईक्ष्यपत्र, शोध्यपत्र,, 


प्रूफ । 
Korrelat, n (-[e]s/-e) [lat.] सह- 
सम्वंधी, अन्योन्यसंवंधी; ~0n, £ 


(-/-९०) सहसम्वंध, अन्योन्यसवंध । 

Korrespond-ent, m (-en/-en) [lat.] 
पत्रव्यवहारी, पत्राधिकारी; व्यक्ति 
जिससे व्यावसायिक संबंध हों; ९iner 
Zeitung: संवाददाता; "<शा2> £ 
(।-९०) पत्रव्यवहार, खतकिताबत; 
लिखित संदेश; सारय, साम्य; 
~ieren, ४॥ (N.) पत्रव्यवहार क०, 
से पत्रव्यवहार होना; के सहश या 
समान होना । 

Korridor, m (-5/-e) [ita].] प्रकोष्ठ, 
ड्योढ़ी, वरोठा, दहलीज़; ए०!: किसी 
देश में से होकर जाने वाला संकीणं 
पथ । 

ए्रणएंशांशश, v/t (h.) [at] का 
संशोधन क०, की ग्रलतियाँ सुधारना या 
ठीक क० | 

Kkorro-dieren, ]./ (h.) क्षय होना; 
सक्षारित होना; में जंग लग जाना; 
2. ४/t (h.) क्षय क०, संक्षारित क०; 
~sion, £ (-/-९n) क्षय; संक्षारण; 
जंग; ~ ४, 24]. संक्षारक; क्षयकारी । 

Kkorrumpieren,. v/t (h.) [I2t.] को 
भ्रष्ट क०, को दुशचरित्र बनाना, को 
घुस देना; ॥४: को विकृत क० (हस्त- 
लिपि आदि) । 

Korrupt, 2d]. [[व्वा.] भ्रष्ट, दुश्चरित्र, 
घुसखोर; ००, £ (-/-९॥) भ्रष्टता, 
भ्रष्टाचार, दुराचार, घुसखोरी । 

Korsage, f (-/-n) [f77.] विना वद्धी 

` की चोली, जनानी पोशाक का गत्तेदार 
ऊपरी भाग । 

Korsar, m (-en/-en) [ital] जलदस्यु 
या उसकी नौका । 

Korselett,/Korsett, n (-[e]s/-e;-s) 

॥४८.] स्त्रियों की कपड़ों के नीचे पहनी 
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जाने वाली चौड़ी कमरपट्टी; अंगिका, 
`कंचुलिका । डा 

Koryphie, f (-/-7) [griech.] क्षेत्र- 
विशेष का प्रख्यात व्यक्ति, विशेषज्ञ, 
जाना-माना आदमी । 

koscher, 24]. []!4.] पाक, शुद्ध; ए; 
‘diese Sache ist nicht ganz 
०५८९7 इस मामले में कुछ दाल में 
काला है । 

kos-en, v/i & इ/t (.) प्यार क०, 
दुलार क०, लाड़ क०; प्रेमालाप क०, 
चूमाचाटी क०; «ename, ॥ दुलार 
या लाड़ का नाम; “९४०४६, 7 दुलार 
या लाड़ का शब्द | 

Kosinus, m (-/-;-se) [lat.] math: 
कोज्या । 

Kosmet-ik, f (-) [griech.] अंग; 
प्रसाधन, श्ुंगार-प्रसाधन; ~ikerin, f 
(-/-nen) श्वृंगार-प्रसाधन के विषय में 
सुविज्ञ स्त्री, श्वंगार-सामग्री बेचने 
वाली; ~ikum, 7 (-ऽ/-'‰) कांति- 
द्रव्य, अंगराग, लावण्यव्धक द्रव्य; 
~ isch, 80]. अंग-प्रसाधन-संबंधी, 
श्युंगार-संवंधी; सौंदर्य या लावण्य बढ़ाने 
के उद्देश्य से किया गया । 

kosmisch, 2]. अंतरिक्षीय । 

Kosmo-gonie, f (-/-en) [griech.] 
सृष्टिशास्त्र, विश्वोत्पत्ति, ब्रह्मांडोत्पत्ति; 
~ graphie, £ (-/-९n) सुष्टि-वर्णंन, 
विशववृत्तान्त; ^~।०३।९, £ (-/-en) 
सृष्टि विज्ञान, ब्रह्मांडिकी; ~naut, शा 
(-९n/-९॥) अंतरिक्ष-यात्री; ~nautik,. 
£ (-) अंतरिक्षयानिकी; ~ nautisch, . 
44]: अंतरिक्षयानिकी-संबंधी; ~ polit, 
m (-९n/-९१) विइवनागरिक; विश्व- 
व्यापी पशु या पौधा; ~politisch, 
44]. विशवहितैषी, विश्वप्रेमी; विदव- 
व्यापी, सवंदेशीय; ~$, गा (-) ब्रह्मांड, 
विश्व, विशवव्यवस्था । | 

Kost,f(-) आहार, भोजन, खाना; ८०५ 
५7० [0।ऽरहुने तथा खाने का प्रबंध । 

kostbar, 80]. मूल्यवान, क्रीमती, बहु- 
मुल्य, महाह; ^~, £ (-/-९n). 
मूल्यवान वस्तु; 0.?।: मूल्यवत्ता, बहु- 


Kosten 


| सूल्यता, महाहता । 

Kosten, ४/t (h.) चखना, का स्वाद 
लेना, चकर देखना । 

*kosten, [lat.] ५/॥ (॥.) व्यय होना, 
खर्च होना, का मूल्य या दाम होना, 
की क़ीमंत होना; dieser Sari 
Kostet zweihundert Rupien इस' 
साड़ी का मूल्य दो सौ रुपये है; 4९५९ 
Reise hat mich viel Geld 
8९०५९ इस यात्रा में मेरा बहुत धन 
व्ययं हो गया; fig: sein Leichtsinn 
kostete ihm das Leben अपने 
अविवेक का मूल्य उसे (अपने) जीवन से 

| चुकाना पड़ा । 

‘3०5९०, 9. व्यय, खर्च, लागत; 0६५ 
geht auf meine Kosten इसका 
व्यय मैं दूँगा; : fg: auf Kosten 

20५९7९7 दूसरों को हानि या नुक्सान 
पहुँचाकर; U: Sie werden auf 
Ihre Kosten kommen आपके दाम 
चजून हो जाएँगे; आपको पछतावा नहीं 
होगा; ~berechnung, £ व्यय का 
"हिसाब (लगाना); ~ £7३९९, £ खर्च का 
सवाल, पेसे को समस्या; ~#i,/ 
“205, 44]. निःशुल्क, मुफ्त (का), 
जिसमें व्यय न हो; ~pfichti¢, ad]. 
सशुल्क; ~ ०६, M व्यय (की बात), 
लागत (की समस्या); ~ voranschlag, 
7 लागत का अनुमानित अंकपत्र, 
अनुमानित व्यय, तख़मीना, प्राक्कलन । 

' Kost-frei, ।. 24]. मुफ्त भोजनव्यवस्था 

वाला; 2. adv: er wohnt bei uns 
K05t7€। हुम उससे केवल किराया लेते 
हैं भोजन के पैसे नही; ~ anger, णा 
(-5/-) किसी के यहाँ व्यय देकर भोजन 
प्राप्त करने वाला व्यक्ति; 820, 7 
भोजन का व्यय । 
kostlich, ]. 24]. स्वादिष्ठ; जायक्रेदार, 
लज्ञीज़; बहुत बढ़िया, अत्युत्तम, शान- 
दार; 98: मज़ेदार, विनोदपुणं, हास्य- 
जनक; 2. ३५४. खव, अत्यधिक, ठाठ 
के साथ; wir haben uns Kkostlich 


20/5९7६ हमने खव मज़ा लिया याः 


सुटा, हमें बड़ा आनन्द आया; ८८९, 
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£ (-/-९॥) अतिस्वादिष्ट पदार्थ । 

Kostp0rbe, 7 चखने के लिए लिया 
गया थोड़ा-सा अंश; 78: नमूना, 
उदाहरण । 

Kostspielig, 2]. महंगा, बहुत अधिक 
व्यय वाला । ः 

Kostiim, n (-s/-e) [frz./ital.] युग- 
विशेष की वेशभूषा या पोशाक; ir 
Damen: स्त्रियों की पोशाक का जोडा 
(स्कर्ट और जाकिट); (Verkleidung) 
ललित-वस्त्र (नाट्यशाला के); छद्मवेश; 
~ball, m / =~fest, ॥ छद्मयवेश- 
समारोह; "शा, ४/६ (॥.) को युग- 
विशेष की पोशाक या या ललित-वस्त्र 
पहनाना, को छझवेश धारण कराना। 

Kostverichter, m: fig: er ist Kein 
KostVerichterवह स्वाद (या आनन्द) 
की अवहेलना करने वालों में से नहीं है; 
वह जीवन का. आनन्द लूटता है; वह. 
स्वाद का पारखी है । 

Kot, m (-[९]$) कीचड़, पंक, कर्दम; 
विष्ठा, मल । ९५६ 

Kotangens, m (-/-) [lat.] math: 
कोटिस्पशंज्या, कोस्प । 

Kotelett, n (-[e]5/-5) [£77.] पसली के 
गोइत का टुकड़ा, मांसयुक्त पसली का 
टुकड़ा । 

Koteletten, Pl. [72.] कपोलास्थि या 
कनपटी पर के वाल, कुलम ।  . 

Koter, m (-ऽ/-) निकम्मा कुत्ता, लेंडी- 
कुत्ता । 

Kotf]uzel, m पंकरोक, मडगाडं । 

kotzen, v/i (h.) ४०५४: उलटी क०, 
क्रे क०, ओकना;4as ist zum Kotzen 
यह अत्यन्त घगाजनक है; यह बहुत 
उबाऊ है । 

Krabbe, £ (-/7) केकडा, ककट; छ: 
सुन्दर वच्चा; कमसिन छोकरी, कमसिन 
हसीना । 

krabbeln, . ४/ (5.) ७६: रेगन 
घूटनों के बल चलना; हाथों तथा पैरों 
को सहायता से चढ्ना; 2. ४/६ (॥.) 
ए: गुदगुदाना; सहलाना; खुजलाना;' 
0: ९ 7७४९१ गुदगुदी हो रही है; 





Krach 


खुजली हो रही है । 
Krach,m(-[e]s/-e;-5;U: ~: €) रव,शोर, 
कोलाहल, हुल्लड़; 0: (57९) झगड़ा, 
कलह, तू तू-मैं मै; U: (Wirtschafts- 
K€) आथिक संकट; भाव का अचा- 
नक गिरना; दिवाला; Krach 


machen शोर मचाना; ए: Krach 


$ch।३९२॥ जोर-ज्ञोर से डाँटना-डपटना; 
~en,l. ५/ (h.) चरचराना, चर्राना, 
चरमराना; गरजना, गड़गड़ाना; चट- 
कना; 0: टूट जाना; धडाका होना; 
2. v/r 0.) U: sich mit jdm. 
krachen किसी से झगड़ा क०; ~€, 
m (-$/-) एः: वूढ़ा आदमी, मरियल 
आदमी । 
Kkrichzen, v/i (॥.) काँव-काँव क०; 
खरल्जराना, में खरखराहट होना; #९: 
खरखराती आवाज में बोलना । 
‘kraft, prip. (-९९०.) के आधार 
पर; के बल पर; की विना पर | 
“Kraft, £ (-/ ` ०) बल, शक्ति, ताक़त, 
ज़ोर; दम; मनोबल; बुद्धिल; Phys: 
ऊर्जा; (७९2) बेधता, मान्यता; 
(0700०) कर्मचारी; मजदूर; €" ist 
durch die Krankheit von 
Kraften gekommen वह बीमारी के 
कारण कमजोर हो गया है; ९९ 
Arbeit geht iiber meine Krifte 
यह काम मेरी ताक़त के बाहर है, यह 
काम मेरे वश का नहीं है; ४: 0९ 
treibende Kraft प्रेरक शक्ति; प्रेरणा 
का स्रोत; das Schiff fahrt mit 
voller Ka जहाज पूरे जोर से (या 
पूरी रफ़्तार से) चल रहा हैं; 083 
Gesetz tritt morgen in Kraft 
(यह्‌) क़ानून कल से लागू हो जाएगा; 
er ist fiir unsere Firma eine 
wertvolle Kraft वह हमारी फर्म के 
लिए बहुत उपयोगी कर्मचारी है; ~akt, 
ण), ए: वलभ्रयोग, जबरदस्ती; बहुत 
वल लगाकर किया हुआ काम; 
~ausdruck, 7 अभद्र या अदलील 
शब्द, गाली; ~ ९, £ पौष्टिक यूष, 
मांस का शोरबा | 
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Kriifte-verfall, 7 शक्तिताश, बलनाश, 


शक्ति का क्षीण होना; ~verhiltnis, 
n, ०: (दो देशों या गुटों की) सँनिक 
शक्ति की सापेक्ष स्थिति। 

कारचालक, टूक- 
चालक; शोफ़र; ~ विटा, 7 मोटर- 
गाड़ी (कार, ट्रक आदि); ~ fahrzeug- 
brief, ग मोटरगाड़ी की विवरण- 
पुस्तिका; ~fahrzeugschein, m 
मोटरगाड़ी-पंजीयन-पत्रक; ^~ ९।१, 7, 
॥॥%$: प्रभावक्षेत्र; = [०६९7१ पौष्टिक 
चारा । 


७४४, ।. 44]. वलवान, शक्तिशाली, 


ताकतवर, तगड़ा, हुष्ट-पुष्ट; जोरदार, 
(&९haI४०।) पुष्टिकर, पौष्टिक, 
पोषार्हाथुक्त}; (५९7७) अभद्र, गंवारू; 
अइलील; 2. 2४., 0: पूरी शक्ति से, 
वलपूर्वंक; अच्छी तरह से, दिल खोल- 
कर, खूब; ““९॥, ४/६ (॥.) 'को बल या 
ताक़त देना, को बलशाली बनाना, (के 
लिए) पौष्टिक होना; ~, £ 
(-/-९) पौष्टिक पेय या खाद्य; ०. 7!: 
बलवद्ध न, शक्तिवद्धंन; स्वास्थ्यलाभ । 


kraft-0s, 4]. शक्तिहीन, बलहीन; 


अशक्त, कमज़ोर; पा: अवैध, अमान्य; 
~ losigkeit, £ (-) शक्तिहीनता, अश- 
क्तता, कमजोरी; ०7: अवैधता;. 
~maschine, † इंजन; इजनयुक्तः 
मशीन; ~ meier, m -$/-) ए: पहल- 
वान, धौंसिया, दबंग; «~ mensch, m. 
बलशाली व्यक्ति, भीम, पहलवान; 
~ Probe, † बल-परीक्षा; ~ protz, m, 
७: अपनी ताक़त की शेखी .बघारने 
वाला, डींगिया पहलवान; «~ rad, 7 
मोटरसाइकिल; ~stoff, mM इंजन का 
इंधन, ~ strom, ग अधिक ऊर्जा वाली 
विद्युत्‌, पावर; «< strotzend, adj. 
अत्यन्त हृष्ट-पुष्ट, मोटा-ताज़ा; ४०], . 
24]. बलवान, शक्तिशाली, ताक़तवर, 
तगड़ा; ~ wagen, m मोटरगाड़ी ' 
(कार, ट्रक आदि); ~ werk, n; el: 
विद्युत-केन्द्र; ; ~wort, 
> Kraftausdruck 


Kragen, m (-5/-) कॉलर, गरेबान, 


Kribe 6II 


गरदनी; ॥2: गला; जान, जिन्दगी; fig: 
Jjdn. am/beim Kragen nehmen 
किसी से जवावतलव क०; ¢: ihm 
platzte der Kragen वह आग- 
वदला हो गया; ~ Kn, 7 गले का 
बटन; ~ ९९, £ गले की नाप | 
Krihe, £ (-/-n) कीआ, काक;fig: eine 
Kridhe hackt der anderen kein 


02४6 ४०६४ एक ही वर्ग के लोग एक | 


दुसरे को हानि नहीं पहुँचाते; ^~॥, ५/ 
(॥.)वाँग देना, कुकडूं-क क०;६: (बच्चों 
का) जोर से चीखना; णी, 
m/p!., 8: आँख के कोने के पास पड़ीं 
झुरियाँ; घसीट, दुर्लेख; ^ ९], फ, 
f8: टुच्चों का क़स्बा; छोटा क्रस्वा; 
या गाँव (जिसमें छोटी तबियत के लोग 
रहते' हों) । 

Krakeel, m(-5/-९) ए: झगड़ा, टंटा, 
लड़ाई, तू तू-मैं मैं; शोर, कोलाहल; 
~ en,४/। (h.) झगड़ा क०, तू तू-मैं मैं 
क०; शोर मचाना; ~ध, 7 (-ऽ/-) 
झगड़ालू व्यक्ति । 

Krakel-ei, £ (-) U: दुरलेख, घसीट; 
"१५8, ग घसीट का अक्षर; ~, 
24]. घसीट में लिखा हुआ, टेढ़ा-तिरछा 
लिखा हुआ; =, ५/ (॥.) घसीटना, 
टेढ़ा-तिरछा लिखना । 

Kral-e, £ (-/-7) पंजा, चंगुल; ॥४: 
Jdm. die Krallen Z€igen किसी 
की धौंस का जवाब धौंस से देना; किसी 
को अपनी शक्ति का अनुभव करा देना; 
~ en, ४/ (^.) कसकर पकड़ना (पंजों 
से या हाथों से); में उंगलियाँ गडा देना; 
sich an etw. Krallen किसी वस्तु 
को कसकर प॒कड़ना या पकड़े रहना; 
~, 24]. पंजेदार; पंजे जसा । 


: Kram, m (-[९५७) सामान; बोरिया- 


बिस्तर; काठ-कबाइ; 0: मामला, 
बात, झभट;U: das paBt mir nicht 
in meinen Kram इससे मुझे 
असुविधा होगी; था, ५/ (0.) ढूँढना, 
तलाशी लेना । 

Krimer, 7 (-$/-) छोटा दुकानदार; 
पंसारी, पनसारी; 0: संकीर्णमना या 


Krankenauto 


ओोछा व्यक्ति, टुच्चा; “९५६, गा / 
~ S९९९, †, ए: ट्च्चा, ओछा व्यक्ति, 
छोटे दिल वाला व्यक्ति । 

Kramladen, 7 छोटी-मोटी चीजों की 
दुकान; पंसारी की दूकान । 

Krampf, m (-[९५/ -: €) ऐंठन, मरोड, 
आकर्ष, उग्र पेशी-आकंचन; ०. 0].,ए: 
दिखावा, आडम्बर, तमाशा; बकवास; 
~ ९7, £ स्फीत शिरा; ~artig, 
24]. आकर्षी, एंठनदार, आक्षेपात्मक; 
~en, V/t (h.); die Finger um 
etw. krampfcn किसी वस्तु को मुट्ठी 
में जकड़ लेना, किसी वस्तु को कसकर 
पकड़ लेना या पकड़े रहना; ~ haf, 
2]. एंउनदार, आकर्षी, आक्षेपात्मक; 
f९: सश्रम, बहुत परिश्रम या परेशानी 
के साथ किया हुआ, घोर; ०९०, 
4५]. आक्षेपहारीं, प्रत्याकर्षी, ऐंठन 
मिटाने वाला । 

Kran, m (-[€]5/ =: ९) भारोत्तोलन-यंत्र, 
वक, क्रेन, मलसूत; ~ 7९7, ग बक- 
चालक, क्रेन चलाने वाला । 

Kranich, m (-5/-९) क्रौच, सारस । 

krank, 24]. बीमार, अस्वस्थ, रुग्ण, 


रोगग्रस्त; sich Krank fiihlen 
वीमार-सा महसूस क०; sich Krank 
melden रोग-अवकाश लेना, 


अस्वस्थता-अवकाश लेना; der Arzt hat 
mich Krank geschriebenचिित्सक 
ने मुझे अस्वस्था का प्रमाणपत्र (दे) 
दिया है; “०, गा (-॥/-॥) रोगी, 
मरीज्ञ.। 
krinkeln, /i (h.) अक्सर बीमार 
रहना, लगातार बीमार-सा रहना । 
kranken, v/i (h.): fig: an etw: 
kranken किसी बात या कमी के 
कारण क्षति, हानि, नुकसान उठानां, 
किसी बात के कारण बिगड़ जाना या 
आगे न बढ़ पाना । 
krinken, /t (!.) का अपमान क०, 
की भावनाओं को चोट पहुंचाना, किसी 
के दिल को चोट पहुँचाना; ich 
krinken ७९7 के कारण दुःखी होना। 
Kranken-auto, 7 —> Kranken- 


| i 


भै 





krankfeiern 


wagen; ~bericht, ॥ रोगी की 
दशा का विवरण. रोगी-वुजे'टन; 
~ besuch, M़ मरीज्ञ की मिज्ञाजपुर्मी 
के लिए जाना; चिकित्सक का रोगी को 
देखने जाना; 2०९६, ॥ रोग-शय्या; 
०2४५०, 7 स्वास्थ्य-त्रीमा-सस्था द्वारा 
दिया जाने वाला रोग-भत्ता; 
~ geschichte, £ रोग-विवरण; 
~ gymnastik,£ नीरोगकारी व्यायाम; 
~ hauऽ, 7 चिकित्सालय, अस्पताल; 

'~०Kaऽ5९, £ स्वास्थ्य-वी मा-संस्था; 
“०४05६, £ पथ्य, रोगो का आहार; 
~lager, n >> Krankenbett; 
(०९४९, † रोगी की परिचर्या; 
~pfleger, 77 रोगी-परिचारक, रोगी 
की परिचर्या करने वाला; ~schein, m 
स्वास्य्य-वीमा-संस्था द्वारा जारी किया 

आ पत्रक जो चिकित्सक को दिया जाता 
है तथा जिसके आधार पर उसे चिकित्सा 
का व्यय मिलता है; ~schwester, £ 
नसं, रोगी-परिचारिका; ver- 
sicherung,f स्वास्थ्य-त्रीमT; ~ vagen, 
mM अस्पताल-गाड़ी; ~ Zimm€९7,॥ रोगी- 
कक्ष । ॒ 

ikrankfeiern, ए॥ (h.) अस्वस्थता का 
बहाना करके छुट्टी मनाना । 

krankhaft, 20]. रोगात्मक; रोगग्रस्त; 
रोगजन्य; ९: अपम!मान्य,अस्वाभाविक; 
उग्र, प्रचंड; विकृत । 

Krankheit, £ (-/-२0) रोग, वीमारी, 
मजे; 8: बुराई; ० ॥।।0, ० रोग के 
सभी लक्षण; ५९८7९४९7, ओ रोगाण्‌', 
रोगोत्पादक जीवाणु; ~ ऽ१।७९", 300. 
बीमारी के कारण; 
रोगाण्‌-केन्द्र; ~ (४४९7, गा रोगाण- 
वाहक; ~sverlauf, m रोग-विकास; 
~ Zeichen, 7 रोग-लक्षण । 
krink-lich, 4d]. ' वीमार-सा; 
नित्यरोगी, अक्सर बीमार रहने वाला; 
~unए, £ (-/-०१) अपमान, वेइरंजती, 
अत्रेमानना, मानमर्दन । 


Kranz, m (-९5/ ९) पत्तों या फुलों 


को गुंधकर बनाया गया वृताकार हार; 
पल्लवकिरीट, पुष्पकिरीट; Kreis- 
| f4 ड 


~sherd, m 


6।2 kratzen 


f6rm९९:पपरिचक्र,परिवलय, परिमंडल, 
कोई भी किरीटीय वस्तु; Kuchen: 
छल्ले के आकार का केक; €ines 
Rad९ऽ: प्रधि, हाल । 
Krinzchen, n (-5/-) 78: मंडली, 
गोष्ठी । 
Kranzjungfer, € वधू-सखी । 
Krapfen, m (-5/-) पुआ-विशेष जिसमें 
'फलों का मुरव्वा भरा जाता है। 
kraB, 2d]. [[8(.] बहुत बड़ा, भारी, 
महान, घोर; परम, नितान्त, आत्यन्तिक; 
जबरदस्त, असाधारण; सुस्पष्ट; ७] 
krasser Widerspruch बहुत बड़ा 
या घोर अन्तरविरोध; eine Krasse 
2९ बहुत बड़ा या जबरदस्त झूठ । 
Krater, m (-s/-) [griech.] ज्वाला- 
मुख; चषकाकार विवर, गह्वर । 
Kratz-biirste, £ तारों या बहुत कड़े 
वालों का बुरुश; खरारा, खरहरा; 7: 
वदमिज्ाज व्यक्ति (स्त्री या पुरुष), 
अक्खड़ या जिद्दी व्यक्ति; ~biirstig, 
44]. , 8: वदमिज़ाज, अक्खड़, जिदी; 
~ biirstigkeit, £ (-) वदमिज्ाजी, 
अक्खड़पन, ज़िद । 
Kratze, £ (-/-7) खुरचनी, वेलचा; ऊन 
आदि साफ़ करने का कंधा । 
Kritze, f (-) med: खाज, खुजली, 
खारिश, कंड, कच्छु; ९८: छीलन, 


` खुरचन । 


kratz-en, ]. ४॥ (h.) खरखराना; 
चुभना, लगना, खारिश होना; नोचना- 
खरोंचना; पंजा मारना; die Feder 
X42! कलम खरखराती है; ९ 
\ Pullover (7०४८2 स्वेटर चुभता है, 
स्वेटर से खुजली होती है; 2. ४/६ (॥.) 
खुरचना; खरोंचना, पंजे या नाखून से 
खराच मारना; खुजलाना; में खारिश 
पदा क०; es Kratzt mich im Hals - 
मेरे गले में खारिश हो रही है; 0: वा 
Kuve Kratzen भाग जाना, फुट लेना; 
U: das kratzt mich nicht इससे 
मेरी सेहत पर कोई असर नहीं पड़ता; - 
"५७, गा (-$/-) खुरचनी; आखुरक; 
(Schramme) खरोंच; ~ fuB, पा, U: 


kritzig 63 


Kreide: 


नतमस्तक नमस्कार; “2, 44]., U: Kraछall, गा (-5/-९) दंगा, उपद्रव; ए: 


चुभने वाला, खुजली करने वाला । 
kratzig, 20]. खरसँला, खजहा, खाज 
से पीडित । 

kraue(l)n, v/t (h.) > Skraulen 

Kraul, n (-5) [०६.] पेट के वल ते रना, 
पेट के वल तैराकी (की प्रतियोगिता) । 

lkraulen, / (5.;॥.) पेट के बल 
तैरना । 

2kraulen, /t (h.) उंगलियों से सह- 
लाना, स्नेहभूर्वक खुजलाना । 

kraus, ad]., H7९: घूंघराला, लच्छे- 
दार; लहरदार, तंरगित; 977: फुर्री- 
दार, शिकनदार; ८: लोमशतल, 
रोयेदार; ४: विश्ुंखलित, उलभा 
हुआ, अव्यवस्थित; Krause Maschen 
बुनाई के उलटे फंदे; ¢: Krause 
Gedanken विश्वंवलित विचार; “०6, 
£ (-/-) चुनटदार गोल कॉलर; im 
परवचा: घूंघर, अलक, लच्छा । 

kriuseln, |. ४/६ (॥.)में चुनट डालना; 
को घघराला बनाना; को तरंगित क०; 
सिकोडना (माथा); 2. ४/7 (॥.): घ्‌ंघ- 
राला बन जाना, में छल्ले: पड़ जाना; 
तरंगित होना । 

kraus-en, ४/t (h). को घुंधराला वनाना; 
में चुनट डालना; सिकोइना (माथा; 
नाक); ~ ०, 70, 0: धूंघराले वालों 
वाला व्यक्ति । 

Kraut, n(-[€]ऽ/ :- थ)शाक, हरा पौधा, 
हरियाली; मूली, गाजर, आलू आदि के 
पत्ते; घास-फूस; (९८7३५१) जड़ी, 
बूटी; 0.97: वंदगोभी; छः तम्बाकू; 
die Pflanze schieBt ins Kraut 
(इस) पौधे में बहुत अधिक पत्ते निकल 
रहे हैँ; gegen den Tod ist Kein 
Kraut gewachsen मौत का कोई 
इलाज नहीं; fig: hier sicht es aus 
wie Kraut und Riben यहाँ बहुत 
अव्यवस्था है, यहाँ सव उलटा-सीधा 
पड़ा है । 

Kriutertee, M जड़ी-वूटियो की चाय । 

Kraut-kopf, 77 वन्दगोभी; ~ Salat, पा 
बन्द्गोभी का सलाद । 


शोरगुल, हुल्लड । 

Krawatte, f (-/-n) [frz.] टाई; 
“2१80९, टाई-पिन,टाई की चिमटी । 

krax-eln, ५/॥ (5.) ए: हाथों और पैरों 
के वल चढ़ना; ~ler, 7 (-$/-) ए: 
पर्वतारोही । 

Kreat-ion, £ (-/-en) [0] सृष्टि; ` 
रचना, आविष्कार; नये फ़ैशन की 
पोशाक या उसका नमूना; ४, 4]. 
सर्जेनात्मक, सर्जनशील; “पा, £ 
(-/-९०) प्राणी, जीव; ॥ः घृण्य व्यक्ति; 
किसी के हाथों की कठपुतली । 

Krebs, m (-€5/-९) ककंट, केकड़ा;' 
med: कर्कट रोग, ककटारव्‌ंद; 0.0]., 
2570।:कक राशि; 0:ककं राशि में प॑ दा 
हुआ व्यक्ति; था, \/¡ (॥.) केकड़े पक- 
डता; केकड़े पकड़ने का धंघा क०; ष्ट: 
हाथों और परों के बल चढ़ना;घोर परि- 
श्रम क०; f०९ऽc॥॥,ˆ ककंट रोग के 
विषय में अनुसंधान; टका, mM परच- 
गमन; ४: अधोगति,अवनति; ~ 7०६,१५]. 
उबाले हुए चिगट को तरह लाल, बहुत 
लाल; ~schaden, 7, 78: बुराई, 
विकार, नासूर । 

Kredenz, f (-/-en) [it2।.] भोजनागार 
में किनारे पर लगी हुई मेज़, भोजन आदि 
रखने का किनारे का तख्ता; “शा, ५६ 
(॥.) पेश क०, प्रस्तुत क० (भोजन या 
पेय) । 

Kredit, . n (-s/-s) [ital./lat.] जमा- 
वाक्री; 2. गा (-[०$/-०) ऋण, कर्जे, 
उधार दिया या लिया गया घन; 
(Vertrauenswiirdigkeit) साख; ' 
~anstalt,f ~ Kreditinstitut, 
~ fabi९, 24]. ऋणशोघक्षम, जिसको ` 
साख हो; “९९, . ५ (॥.) ऋण 
देना, उधार देता; 2. ४/६ (॥.) के खाते' 
में लिखना या जमा क०; ~ institut, 
7 (ऋणदायी) बेक; “५, 7 (-ऽ/-९) 
प्रत्यय-पत्र;ः ०, m (-s/-en)' 
ऋणदाता । 

Kreide, £ (-/-n) [2] खड्या, खटी; 
fig: bei jdm. in der Kreids 


® 
hs 


Kkreidig 


$९९१ किसी का कर्जदार होना; 
~ bleich, ad]., fi: पीला, विवणं, 
फक, कफ़न की तरह सफ़ेद; * £९]sen, 
mM खटी-शेल, खटी-प्रस्तर; ~ ४९8, 


kreidebleich; ~ zeichnunए, £ काली , 


या रंगीन खड्या से बनाया (रेखा)- 
चित्र । > 
(72०02, 44]. खटीमय; खड्या जेसा; 
खड़िया-सा सफ़ेद । 
Kkreieren, v/t (h.) [2.] सबसे पहली 
बार बनाना, का निर्माण क०, का 
आविष्कार क०; (॥९४(: की भूमिका 
को सबसे पहली बार विशेष रूप देना । 
Kreis, m (-€/-९) गोला, घेरा; 
चक्कर, परिक्रमा; ०: वृत; 
(Bereich) दायरा, क्षेत्र; (Ver- 
waltungsbezirk) जिला; प्रशासनक्षेत्र, 
हलक़ा; von Menschan:' मंडल, 
मंडली, समुदाय; समाज; im Kreise 
der Familie केवल परिवार के सदस्यों 
के बीच; sie feierten im engsten 
K7९।५९ उन्होने केवल घनिष्ठ लोगों के 
साथ जलसा मनाया; er verkehrt in 
den besten/feinsten Kreisen 
उसका बड़े लोगों के समाज में उठना- 
वेडया है; #९: die Ermittlungen 
der Polizei betwegen sich im 
£7९।५९ पुलिस की जाँच-पड़ताल में 
कोई प्रगति नहीं हो रही है; ~ ॥- 
schnitt,m,math:वृत्त-खंड(किसी रेखा 
हारा कटा हुआ); ~ausschnitt, m, 
math: त्रिज्य खंड; ^~bahn, £ 
वृत्ताकार परिक्रमापथ । 
Kkreischen, ४/i (h.) चीखना, चीकना; 
चीं-चीं क०, चू-चं क०, चर्राना । 
Kreisel, m (-s/-) लट्टू, फिरकी, 
फिरकतो; (ह: घुणिका, घूर्णाक्षस्थापी; 
fig:->Krcisverkehr; ~ n, v/i (h.) 
लट्टू नचाना, फिरकी घुमाना; घृर्णन 
क०, चक्कर खाना | 
kreis-en, ५/ (0.,5.) चक्कर लगाना, 
घूमना, (को) परिक्रमा क०;. |: 
पारसंचरित होना; ig: ihre 
Gedanken Kreisten nur um ihn 


लॉ 


64 Kreuz 


वह लगातार उसीके बारे में सोचती 
रही; “~formig, ad]. वृत्ताकार, 
वतु'ल, गोल; ">क्ष्पा, mM चक्र, चक्कर; 
med: परिसंचरण; ~ laufstdrungen, 
{/?।. परिसंचरण की अनियमितता; 
~ linie, f, math: वृत्त; ~ rund,ad]. 
वृत्ताकार, वतु ल; ४४९, £ गोला- 
कार आरा । 
kreiB-en, ४/ (॥.) को प्रसव-पीड़ा 
होना; २४१], ० प्रसव-कक्ष । 
Kreis-stadt, £ ज़िला; ~verkehr, m 
चौराहे पर बने गोल चवृतरे या चक्कर 
की परिधि' के साथ से गाड़ी निकालना | 
Krem, f/m, U:—~Creme 
Krematorium, n (-s/-’rien) [lat.] 
शवदाहग्रह । 


Krempe, £ (-/-०) टोप की कोर या 


बाढ़ । 


iKrempel, f (-/-n) tech: कपडे या 


ऊन के रेशे निकालने की मशीन । 
‘Krempel, m (-s) [ital.] U: रद्दी 
सामान, काठ-कबांड । 


krepieren, v/i (s.) [ital.] ४॥।४: मर 


जाना; ७९00: फट जाना, विस्फो- 
टित हो जाना । 


Krepp, m (-s/-s;-e) [frz.] खुरदरी 


सतह का बारीक कपड़ा, वितला, क्रेप; 
“था, ४/६ (॥.) क्रेप जेसा बनाना; 
~ (Papier, 7 क्रेप जैसा काग्रज; 
"५5०९, £ खुरदरी रवड़ का तल्ला | 


Kresse, f (-/-n) चंद्रशुर, हालिम, 


चंसुर । 


Krethi und Plethi, U: रऐरे-गैरे 


पंचकल्यानी, ऐरे-गैरे नत्थू-खैरे । 


Kretin, m (-5/-8) [72.] विकलांग 


तथा मूढ़ व्यक्ति; भोंदू । 


Kreuz, I. n (-es/-e) [४.]गुणन चिह्न, 


कट्टा; (G3९) सलीव, क्रस; ९००: 
क्रस का निशान; 478: पीठ का 
निचला भाग, कमर; Kartenऽः९I 
चिड़ी; 28: अप्रिय ज़िम्मेदारी, वोझ; 
उभाग्य, कष्ट, मुसीवत; ९८८]: 085 
Kreuz machen/schlagen क्रस का 
निशान बनाना; die Linien Ihufen 


-Kreuz-bein, 


ल 


Kreuzbein 


पटा £7९02 रेख्वायें एक दूसरे को 
काटती हूँ; ५१ R०te £7९०7 रेड- 
क्रॉस; गि8: 2५ Kreuze Kriechen दव 
जाना, भुक जाना, आत्मसम्मान को 


'त्यागकर किसी दवाव को स्वीकार कर 


लेना; fig: sein Kreuz auf sich 
गर्थी॥]2 अपनी मुसीवत को भुगतना; 
fig: jdn. aufs Kreuz legen किसी 
को चरका देना, किसी को धोखा देना; 
'किसी को ठग लेना; U: ९5 ist ein 
Kreuz mit ihr उसके साथ बड़ी 
परेशानी होती है, उसके मारे वड़ी 
मुसीवत है; ए: ich mache drei 
Kreuze hinter ihm मैं बहुत खुश 
हुँ कि उससे मेरा पिंड छुट गया; 2. 
adv.: Kreuz und qए९r आड़े-तिरछे, 
इधर उधर; ` बिना किसी क्रम (या 
व्यवस्था) के । 

n 04: त्रिकारिथ; 
~bliitler, m (-५/-) राजिका-कुज 
(का पौधा) ;~en, : y/i (३.) mar: 
जहाज का हवा के विरुद्ध चलना; 
जहाज का यात्रा पर होना; 2. ४/६ (॥.) 
काटता, (का रास्ता) काटना; आडा- 


बेड़ा रखना; (टाँगों या वाँहों को) एक 


दूसरे पर रखना; Tiere/Pfanzen: 
संकरण क०; fig: er hat meinen 
Weg. mehrmals sekreurt मेरी 
उससे कई वार भेंट हुई (है); ५९ 286 
kreuzen sich hier (इन) गाड़ियों 
का मिलान यहाँ होता है, (ये) गाड़ियाँ 


यहाँ आकर मिलती हैं; unsere Briefe 


haben sich gekreuzt आपकी चिट्ठी 
आने से पहले ही मैं आपको लिख चुका 


हूँ; ~er, m (-$/-) 7७: जंगी जहाज, 
्रुतगामी युद्धपोत; ~eszeichen, n 


क्रूस का निशान; “थशिए्श, ग क्रस- 


युद्ध में भाग लेने वाला, ईसाई धर्मं- 
योद्धा या मुजाहिद; गि, £ जहाज 


विहारयात्रा; > K.reuZzu; 
~ feuer, 7 कई तरफ़ से गोलीबारी 
या'बमवारी; fig: im Kreuzfeuer 
der Kritik stehen की हर तरफ़ से 


"आलोचना होना; १९], 34]., प: 
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kriechen 


अतिप्रसन्न; ~ ४९, 7 मठ के आँगन 
के चारों ओर का वरामदा; “४९, 
४/६ (h.) सलीब पर ठोंकना, क्रसा- 
रोपण क०; ५४७, £ (-/-en) क्र्सा- 
रोपण, सलीव पर ठोंका जाना; 
~ lahm, 44]. जिसकी कमर मे फ़ालिज 
मार गया हो; टूटी कमर वाला; 78: 
थका तथा कटिवेदना से पीडित; 
“०६६९7, † सामान्य पृदाकु (एक विषेला 
यूरोपीय साँप); ~ritter, mM -> 
Kreuzfahrer; ~ Schmerz, गा 
कटिवेदना, कमर का ददं; आला, 0 
स्वस्ति-सीवा, गुणनचिह्व के आकार का 
टाँका; ~ung, £ (-/-en) चौराहा; 
(Zuichtun) संकरण; संकर, दोग़ला; 
~verhor, ग जिरह्‌, प्रतिपच्छा; 
~ weg, णा चौराहा; ९८०: ईसा के 
दुःखभोग का मार्ग (पिलाटुस के महल 
से गोलगाथा तक); fig: er steht an 
einem Kre॥2७९४ वह दुविधा में है, 
उसे एक कठिन वात का निर्णय लेना है; 
~ Weise, १५. आड़े-बेंडे; 
~ wortritsel, 7 वर्ग-पहेली; ~ zu, 
mM जरूसलम को मुसलमानों के आधि- 
पत्य से मुक्त कराने तथा ईसाई घमं के 
प्रचार के लिए युद्ध, क्रसयुद्ध, घमंयुद्ध, 
जिहाद; 8: किसी आदर्श के लिए 
संघर्ष । 


kribb-(e)li¢, 24]., ए: अधीर, व्यग्र, 


विकल, ~९॥, ४/ (॥.) (में) सुरसुरी, 
झुनकुनी, खुजली होना, भनभनाना; 
(कीड़ों; सूं डियों आदि का) बिलबिलाना; 
mein Arm kribbelt मेरी बाँह में 
झुनफूनी हो रही हैं । 


Kriech-en, vy/i (s.) रंगना, पेट के 


बल चलना; 78: बहुत धीरे-धीरे 
चलना या आगे बढ़ना; fi: er kriecht 
vor seinem Chef वह अपने अफसर 
की खुशामद करता है; “०९, णा (-5/-) 
गी: खुशामदी टट्टू, जीहुजूरिया, चाटु- 
कार; ~९isch, 2].खुशामदी, चाटु- 
कारितापुणं;  >एीक्षा2& £ वेल, 
विसर्पी लता, वल्लरी; “ऋण, £ बहुत 
घीरे चलने वाली गाड़ियों की लेन 
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ih 

४. गो i र ehrt, ad]. —>kKkriegs- 

क (आउटोबान पर); “पक्ष, 7 सरीसृप, वाला; ““$ए४९४५७९॥, वट. gs 
विसर्पी जन्तु । beschidigt; ~sSzeit, † युद्धकाल; 


Krieg, m (-[९]5/-९) युद्ध,समर, संग्राम, 
रण, लड़ाई, जंग; ॥£: सघष; झगड़ा; 
शत्रुता, दुश्मनी । 

kriegen, v/t (॥.) - ७; पाना, प्राप्त 
क०, को मिलना; पकड़ लेना; फास 
लेना । टर 

Krieg-er, 7 (-5/-) योद्धा; स निक, 
सिपाही; ~ ९rd९nkml,॥ युद्ध-स्मारक; 
~erisch, 4d]. सामरिक, युद्ध-, युद्ध 
संबंधी; (६८९६७३7) युद्धप्रिय, युयुत्सु, 
लड़ाकू; ~९प॥।॥९, £ विधवा जिसका 
पति वीरगति को प्राप्त हुआ. हो; 
~ fihrend,. 2d]. युद्ध में रत; 
~ fihrong, £ युद्धनीति, रणनीति, 
युद्धकला; ~sbeil, n: fig: das 
Kriegsbeil begraben सन्धि कर 
लेना; ~ ॥९ऽ९॥४0¡४, 90]. युद्ध में 
आहत, जो युद्ध में विकलांग हो गया हो; 
~sdienst, 77 स॒ न्यसेवा; ~ sdienst- 
verweigerer, 7 सेन्यसेवा से इनकार 
करने वाला; ७९7६४००४, £ युद्ध 
की घोषणा; ~sfuB, m: fig: mit 
jdm. auf KriegsfuB leben को 
किसी से शत्रुता होना; ~ sgefangene, 
m (-n/-ा) युद्धवंदी,युद्ध में वंदी बनाया 
गया सं निक; ~sgefangenschaft, f 
युद्धवंदी-स्थिति; ० ऽ९पcht, ॥ फौजी 
अदालत, सेना-न्यायालय; ~sgriber- 
£iir07४९,† युद्ध में खेत रहे सैनिकों की 
क्रों को देखभाल (करने वाली समिति); 
~ shinterbliebenen, pl. युद्ध में 
अनाथ हो गए लोग; पा, 
24]. युयुत्सु, युद्धप्रिय, लडाकु; =~ डावा, 
0 युद्धपरिषद; युद्धपरिषद का सदस्य; 
fig: Kriegsrat alten किसी योजना 

` पर विचार-विमर्श क०; 
युद्धाचार-संहिता; ~sschauplatz, m 
युद्धस्थल, रणक्षेत्र; > ८॥f, 7 युद्ध- 
पोत, जंगी जहाज; ~sverbrechen, 

7 युद्धापराध, युद्धाचार-संहिता का 

' उल्लघन; ~sverbrecher, ए युद्धा- 

'चार-संहिता का उल्लंघन करने 


~ Z॥९, ॥ आक्रमण के लिए प्रस्थान; 
अभियान । 


Krimi, m (-s/-s) [It.] ७: जासूसी 


उपन्यास; ~nalbeamte, mM ख फ़िया 
पुलिस का कर्मचारी, अपराधि-अनु- 
संधान-विभाग का कमचारी; ~ alist, 
m (-en/-en) > K riminalbeamte; 
~ nalistik, £ (-) -अपराधिकी, अप- 
राधविज्ञान; ~ nalistisch, 80]. अप- 
राधविज्ञान-संबंधी, अगराध-विज्ञान 
का, -अपराधिकी पर आधारितः; 
£ (-) अपराधिता; 
~ nalpolizei, £ खुफ़िया पुलिस, अप- 
राधि-अनुसंधान-पुलिस; “~ nalroman, 
m > Krimi;~nell, 2d]. अपराधी, 
अपराधशील; दंड्य, दंडनीय, 
आपराधिक; ~ ॥०।०६।९, 7 (-) अपराध- 
विज्ञान । 


Krimskrams, m (-) U: रही सामान, 


काठ-कवाड़ । 


Kring-el, m (-5/-) ७: छल्ला, वलय; 
९3९७४०६: छल्ले के आकार का विस्कुट; 


^~ (९), ३]. छल्ले जेस, छल्लेदारः; 
~eln, v/r (.) में छल्ले पड़ जाना, 
छल्लेदार वन जाना, मुड़ जाना; 0: 
हंसते-हेसते दोहरा हो जाना; 085 
Haar kringelt sich वालों में छल्ले 
पड़ जाते हुँ, वाल मुड़ जाते' हैं; छ: ९५ 
ist zum Kringeln यह बहुत हुँसाने' 
वाली वात है । 


Kripo, f (-) U:—>Kriminalpolizei 
Krippe, £ (-/-) नांद, खोर, चरनी, 


चरई;  (K।n०९7॥०४) शिशुसदन}.' 
९०८: ईसा के जन्म की भाँकी; 
~nspiel, 7 ईसा के जन्म का नाटक । 


~srecht,n Kris-e, f (-/-n) [griech.] संकट, 


संकटावस्था, संकट-स्थिति; ->^75i8; 
~eln, v/i (h.) : es kriese]t संकट 
की आशंका है; « ९॥॥£|]¡९, 44]. 
अस्थिर, संकट-प्रवण; «> enfest, ad]. 
स्थिर, दृढ, जिस पर संकटावस्था का 
प्रभाव न पड़े; ५/5,£ (-/-'sen) med: 





Kristal] 


रोग का चरमविदु, दारुण मोक्ष । 
Kristall,[griech.] ]. m (-ऽ/-९) रवा, 
मणिभ, केलास, क्रिस्टल; 2. 7 (-s) 
~>Kristallglas; ~en, ad]. 
क्रिस्टल जैसा, पारभासी, पारदर्शी; 
| विल्लौरी शीशे का; «~ glas, n 
विल्लौरी शीश; ~ in,/ ~ inisch, ad]. 
रवेदार,क्रिस्टलीय; ~ isation,f (-/-en) 
सणिभ वतना, क्रिस्टलन; «~ isieren, 
५/ (h.) क्रिस्टल बनना; ~ klar, adj. 
पारभासी, पारदर्शी; सुस्पष्ट,प्रत्यक्ष, 
साफ़, जाहिर । 
Kriterium, n(-s/-’rien) [griech.] 
मापदंड, मानदंड, कसौटी । 


Kritik, f (-/-en) [griech.] 
समालोचनात्मक राय, समीक्षा; 
o.pl: आलोचना, नुक्ताचीनी; 


समालोचना; an jdm, Kritik iben 
किसी की आलोचना क०; ise 
Arbeit ist unter aller Kritik 
यह्‌ काम बहुत घटिया है; der Film 
bekan gute Kritiken इस फ़िल्म 
पर अच्छी समीक्षायें लिखी गईं, कई 
समालोचकों ने इस फ़िल्म की प्रशंसा 
की है; 4९, m (-५/-) छिद्रान्वेषक, 
ज़रा-ज़रा-सी बात में नुक्ताचीनी करने 
वाला; “७०, 7 (-$/-) आलोचक; 
समालोचक, समीक्षक; ०७, ]. 46]. 
अनालोचनात्मक; आलोचनदृष्टिः शून्य, 
समालोचनवृत्ति-रहित; 2. 84४. विना 
किसी आलोचना के; ~]०sigkeit,f (-) 
आलोचनदृष्टि-शून्यता, समालोचनवृत्ति- 
राहित्य । 

Krit-isch, 80]. आलोचनात्मक; समीक्षा 
त्मक, समालोचनात्मक, विवेचनात्मक; 
छिद्रान्वेषी, दोषग्राही; (९००९५९०१) 
निश्चयात्मक; (७९7०॥।८॥) संकटपू्ण; 
नाजुक, संगीन; खतरनाक; pliys: 
क्रान्तिक; ~ isieren, ४/t (h.)यालोचना 
क०, में दोष या मीन-मेल निकालना; 
की समालोचना क०, का गुण-दोष- 
विवेचन क०, का मूल्यांकन क० । | 

Kritt-elei, f (-/-en) U; लताला 
चिट्रान्वेषण, मीन-मेख निकालना; 


५१५”. 
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~ (९)॥ए, 2५]., ए:ज्रा-जरा-सी वातः 
में नुक्ताचीनी करने वाला, हर वात से 
अभ्रसन्त रहने वाला; ~९।॥०, ४/† 0.) 
नुक्ताचीनी क०, मीन-मेख निकालना; 
ज़रा-जरा-सी वात का शिकवा क०; 
~(e)ler, m (-s/-) >Kritikaster 
Kritz-elei, f (-/-en) U: कलमघिसाई; 
कुलेख, अस्पष्ट लेख, घसीट, गिचपिक 
लेख; ^~ (९)]¡४, 24]. घसीट में लिखा 
हुआ, अपाठ्य, गिचपिच; यथा, ५/ 
(h.) कुलेख लिखना, गिचापिच या 


- अस्पष्ट (लेख) लिखना; क्रलमघिसाई क०। 


Krokodil, n (-s/-e) [griech.] मकर, 
मगर; ~ strinen, {/p., ९: कपट- 
पूर्ण अश्रु, मिथ्याविलाप, कृत्रिम दुःख- 
रदशन, झूठ-मूठ का रोना । 

Krokus, m (-/-; -se) [lat./griech.] 
कृकुम-प्रजाति का पौधा या उसका फूल । 

Krone, f (-/-n) [at.] ताज, सुकुट, 
किरीट; ४7८४ B३००९५: शीषं, शिखर, 
चोटी; ९९7 B।९: दलपूंज, पुष्पछत्र; 
uber Zahn: उपरिदन्त, कृत्रिम दन्तः 
शिखरक; ३ (309९: मृगश्भुंग का 
ऊपरी भाग; Wihrungseinheit: 
स्वीडन, नांवे, डेनमारकं, आइसलँड तथा 
चेकोस्लोवाकिया की वर्तमान मुद्रा; 
2: सम्राट या सम्राज्ञी; शाही खानदान; 
उत्कर्ष, सर्वोत्तम अंश; पराकाष्ठा, 
चरमबिन्दु; ए: सिर, शीषं; ॥¢: ९ 
Rechte der Krone सम्राट या 
सम्राज्ञी के अधिकार; शाही खानदान के 
अधिकार; fig: die Krone der 
Sch0pfU7६ मानव, मनुष्य; स्त्री; f: 
das setzt doch allem die Krone 
£! यह तो हद हो गई !; U: er hat 
einen in der Kr0n९ वह नशे में है; 
U: was ist ihm in die Krone 
£९fahren? उसे क्या हो गया है?, 
उसका मिज्ञाज क्यों बिगड़ गया है?, द ह्‌ 
किस बात पर नाराज़ हो गया है?; ए: 
dadurch Wird ihm kein Stein 
aus der Krone f3]I€n इससे उसका 
सम्मान नहीं घट जाएगा । _ ॒ 

kronen, ४/t (0.) का राज्याभिषेक क०; 





Kronerbe 


को राज्याभिषिक्त क०, को _ ताज 
पहनाना; ४2: को चरमोत्कर्ष पर 
पहुँचाना; को सफलतापुर्वक निष्पादित 
क०; fig: seine Bemuhungen 
waren von Erfolg gekront उसके 
प्रयत्न सफलीभूत हो गए। 

Kron-erbe, ॥ युवराज, राज्य का 
उत्तराधिकारी; ~juwelen, n/p]. 
राजपरिवार के आभूषण; ~leuchter, 
7 दीपवृक्ष, भाड़ ~prinz, m 
युवराज । 

Kronung, £ (-/-€१) राज्याभिषेक, 
ताजपोशी; ॥४: सफल निष्पादन; 
चरमोत्कर्ष, पराकाष्ठा । 

Kronzeuge, गा प्रमुख साक्षी! | 

Kropf,m(-es/ -: e)med: घेंघा, गलगंड; 
von V52eln: पोटा । 

kropfen, .!. v/t (h) Ginse: को 
मोटा करने के लिए बलपूर्वक खिलाना; 
Gesimse:दीबार के उभार के आसपास 
शिलाफलक लगाना; ४७९: मोड़ना, 
सोड़क्र लगाना; 2. ५/ (h) 
Raub४6९]: निगलना । 

Kkropfig,/kropfig, 4]. गलगंड वाला, 
गलगंड से पीडित; ७०: अविकसित, 
गाँठदार । 

Krosus, mM (-/-50) ॥४: घनकुबे र, बहुत 
अमीर आदमी । | 

Krot-e, £ (-/-]) 200]: भेक (मेढक 
के सदृश' एक जन्तु); ॥2: चंचल बालिका; 
Pl., 0: पेसे, सिक्के; . ^~, ३0]., ए: 
जिद्दी, हटी, मनमानी करने वाला । 

Kriick-e, £ (-/-7) वसाखी; वेत या 
छतरी का हत्या; नानवाई का आटा 
गूधने का डंडा; “४००८, 0 हत्थेदार 
छड़ी । , 

Krug, m(-[€]5/ -- ७मतंवान, मरतवान; 
घड़ा; मग, मरधा, वड़ा पानपात्र; p७४: 
der Krug geht so Jange zum 
Brunnen, bis er bricht मिट्टी का 
घडा एक न एक दिन टूट ही जाता है; 
अति का परिणाम बुरा होता है। 

Krume, f (-/-n) (Krimel) टुकड़ा, 
कण, किनका; (37०००९7९५) रोटी 


6I8 


Krumpel 


का सारभाग; 4९5 Ackerb०९nऽः खेत 
की सतह, जुती हुई भूमि की ऊपरी 
मिट्टी । 

Krim-el, ग्रा (-5/-) टुकड़ा, कण, 
किनका; “(०)४४, ३4. भुरभुरा, 
खस्ता; “था, ]. ४/॥ (.) छोटे-छोटे 
टुकड़ों में टूट जाना; 2. ४/६ (॥.) छोटे- 
छोटे टुकड़ों में तोड़ना, मीसना, मींजना 
(रोटी आदि) । 

krumm, 2d]. मुड़ हुआ, टेढ़ा, वक्र, 
बंकित, चापाकार; ४: धोखे-धड़ी का, 
वेईमानी का, चारसौबीसी का; 
अनुचित, ग़लत; kKrumme Beine 
धनुषाकार टाँगे; math: eine 
krumme Linie वक्र रेखा; fig: er 
macht Kkrumme Geschifte वह 
धोखे-धड़ी के धंधे करता है, वह हेरा- 
फेरी या चारसौवीसी करता है; 2: 
krumme Wege chen अनुचित 
काम क०, धोखा-धड़ी क०; ¢: ह्या 
krummer Ricken बिन म्रता या चाप- 
लूसी की मुद्रा । 

krimmen, v/ (.) मोना, भुकाना; 
टेढ़ा, वक्र, चापाकार बनाना; fi: ihm 
Wird Kein Haar gekriimmt 
४९74९० उसका वाल भी बाँका नहीं 
होगा; sie Kkrimmt sich vor 
SCNMeTZ€n दर्द के मारे वह दोहरी 
हुई जा रही है; sie Kriimmte sich 
vor Lachen वह हसते-हसते लोट- 
पाट हो गई, हंसी के मारे वह दोहरी 
हो गई । 

Krumm-h0lZ,7 वक्राकार या टेढ़ा डंडा; 
~ nehmen, v/t (h.) U: बुरा मानना; 
U: er hat es mir nicht 
Krummgenommen उसने मेरी इस 
वात का बुरा नहीं माना; #९], 77 

' वक्र खड्ग, टेढ़ी तलवार; ^ $4}, 77 
बिशप का अधिकारदंड | 

Krimmung, f (-/-en] नमन, बंकन; 
मांड, जमाव, वक्रता; चापाकार सतह, 
मेहराबी सतह । 

Krumpe], / Kriimpel, m (-s/-) U: 
शिकन, सिलवट । 


krump(e)lig 6[9 


krump(e)lig, 2d]. शिकनदार । 
Kkrumpeln, /kriimpein,!. v/i (h.) U: 
में शिकने पड़ना; 2. ४/१ (0) 0: भे 
शिकने डालना । 
krampf-echt, 44]. सैन्फ़राइज्ड, जो 
धुलाई के वाद न सिकुडे; “था, v/i 
(ऽ) धुलाई के वाद सिकुड़ जाना या 
तंग हो जाना | 
Eriipp-el, m (-5/-) लूला, लंगडा, पं गु, 
विकलांग; ~ elhaft, ad]. अपंग, 
अपांग, विकलांग; =~ (e)lig, adj.—> 
krippelhaft 
Krust-e, f (-/-n) [lat.] पपड़ी, पपंटी; 
छिवका, वल्क; कठिन आवरण; 
~ entier, n, 200]: कठिन-वर्ग का 
जन्तु; “8, 24]. पपड़ीदार, पपंटीय, 
पपड़ी जसा; कड़ा, सहत; कठिनावरण- 
युक्त । 

Kruzifix, n (-es/-e) [lat.] क्र्स-म्‌ ति, 
क्र्सारोपित ईसा की मृति । 

Krypta, f (-/’ten) [806००४.] गरजाघर 
का तहखाना । 

Kuba, n क्यूबा, "पश, गरा (-$/-) 
क्यूबाऽनिवासी; >ग्रांईट0, 80. क्यूबा 
का । 

Kibel, m (-४/-) [[४.] डोल, वाल्टी; 
U: es gieBt wie mit Kiibeln 
मुसलाधार वर्षा हो रही है । 

Kkub-ieren, v/t (h.) [lat./griech.] 
॥)३॥: क। घन या घतफल निकालना; 
~ikmaB, 7 घन माप; ~ ikmeter, m 
घनमीटर; ~ikvwurzel, f, math: 
धनमूल । 

Kubis-mus, m (-) Tl[lat./griech.] 
घनवाद, घन-चित्रण; ~£,  (-९/-९॥) 
घनवादी, घन-चित्रकार; ^~ £९७, 0]. 
घनवादी । 

Kubus, m (-/-'ben) [lat./griech.] 
घन; math: त्रिघात | 

Kiiche, £ (-/-n)[I2.] रसोई, पाकशाला, 
चावरचीक्षाना, चौका; (Kochkunst) 
पाककला, पाकविद्या; (Ernihrung) 
भोजन, खाना, आहार; die 
franzosische Kiche फांसीसी 


Kufe 


पाककला, फ्रांसीसी भोजन; (९ 
Kche ठंडा भोजन; fg: in (des) 
Teufels Kiche kommen मंभट या 
मुसीवत में पड़ जाना । 

Kuchen, m (-5/-) केक; 
केक वनाने का साँचा । 

Kuchenchef, m0 वरिष्ठ रसोइया या 
वावरची, होटल आदि की रसोई में 
काम करने वाले लोगों का अध्यक्ष । 

Kuchenform, f -> Kuchenblech 

Kiichen-gerate, 7/[. रसोई में प्रयोग 
किए जाने वाले उपकरण; ~ herd, पा 
चुल्हा (विजली का या गैस का); 
~latein, 7, U: निम्न श्रेणी दी 
ले टिन, असाहित्यिक लैटिन; 
~ maschine, £ रसोई में प्रयोग किया 
जाने वाला विजली का उपकरण; 
~ meister, mM -> Kiichenchef; 
~ messer, 7 सञ्ज्ञी छीलने या काटने 
का चाकू; ^~ ऽchab९, †, 200: तिल- 
चटा, तैलपायी; ~ schelle, f, bot: - 
वायुवेप (घंटी की तरह का एक फुल); 
~schrank, ॥ रसोई की अलमारी 
~ 2९९], ग भोजन-सूची। - 

Kdchlein,  (-$/-) छोटा केक, 
>> Kuken 

Kiicken, n (-s/-) > Kiiken 

Kuckuck, पा (-ऽ/-९) पिक, कोकिला, 
कोयल; 0: शतान, नरकदूत; कुक 
अमीन की मोहर; ५: एै dich वश 
£0९६५६! मैं तुझसे तंग आ गया है 
मेरा पिंड छोड़ भाई!; U: wei तल 
Kuckuck, wo er ist! किसे मालूम 
कि वह कहाँ है, राम जाने कि वह कहाँ 
है; 2५, 7, १४: चालाकी से किसी 
के सिर मढ़ी हुई वस्तु; ~ ७४, £ 
कोयल घड़ी । 

Kuddelmudde], n/m (-5) ए: घपला, 
घालमेल, अव्यवस्था । 

Kufe, £ (-/-7) स्लेज गाड़ी के नीचे लगे 
दो मुड़े हुए पटरों या लकड़ी के टुकड़ों में 
से एक; बरफ़ या पानी की सतह पर्‌ 
उतरने वाले विमानों में पहियों के स्थान 
पर लगे पटरों में से एक; (Kibel) 


~ blech, n 
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डोल, बाल्टी । 
Kifer, m (-ऽ/-) सुरागार का अध्यक्ष । 
Kugel, £ (-/-१) गोला, गोलक; कोई 
भी गोलाकार वस्तु; 06४०॥०8: गोली, 
छर्रा, गोला; 0: फुटबॉल, गद; ए: 
eine ruhige Kugel schiebenआराम 
से या धीरे-धीरे काम क०, अधिक 
परिश्रम न क०;०९९।९०६, 7 उलूखल- 
संधि; “2, ४०]. गोल, गोलाकार; 
गोल-मटोल; ~।॥९९7, 0, (९०॥: गोली- 
लाग, बॉल वेर्यारग; ~॥,]. ४/t(h.)लुढ़- 
काना; ए: अण ४७९ लोट-पोट हो 
जाना; 2. श/ (ऽ.) ए: लुढ़कना; 
~regen, 7ए गोलियों की बौछार; 
rund, 80]. गोलाकार, एकदम गोल; 
ए: बहुत मोटा, गोल-मटोल; 
~schreiber, m वॉलपेन, गोल नोक 
की क्लम; “००, ४0]. गोलीरोक, 
गोलीसह, अभेद्य; ~ (०३९०, 7 लौह 
गोलक फेंकने की प्रतियोगिता, शॉटपुट- 
प्रतियोयिता । 
kuglig, ad].> Kugelig 
Kuh, £ (-/-`९) गाय, गऊ, घेनु, गौ; 
छः dumme Kणh मूख स्त्री; 
~fladen, M गाय का गोवर, (गाय 
के) गोबर का चोंथ; ~ ५8, mM, tech: 
सब्बल, रम्भा; «५००६७, £ गाय के 
गले की घंटी; ~॥॥१९], 7), 0: सौदे- 
बाजी, मोल-तोल; खींच-तान; ~ a0, 
f: U: das geht auf keine Kuh- 
8! यह्‌ हृद के बाहर की बात है। 
. अता, 2५]. शीतल, ठंडा; ताज़ा तथा 
ठंडा (मौसम, पवन आदि); 7६: रूखा, 
उदासीन; ग्रॅरमिलनसार; शान्त, धोर; 
औपचारिक; fig: einen Kiihlen 
Kopf behalten शान्त वना रहना; 
हड़बड़ा या घवरा न जाना,आत्मनियंत्रण 
न खोना; «०१॥।॥४९, £ प्रशीतन- 
संयंत्र । 
Kuhle, † (-/-0) गड्ढा, गढ़ा, गत । 
Kihl-e, £ (-) शीतलता, ठंडक; ताजगी 
(मौसम आदि की); ॥४: रूखापन, 
उदासीनता; घय; आपचारिकता; 
~en, ४/t (h.) शीतल क०, ठंडा क०, 
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को ठंडक पहुँचाना; “०९०, m (-5/-). 
शीतलक; 7700: तापनाशक यंत्र; 
~haus, n/~raum, mM शीतायार, 
सर्दखाना; ~ chrank, m प्रशीतित्र, 
. रेफ़रीजरेटर, फ्रिज; ~ प॥॥९, ˆ प्रशी- 
तन-पेटी; ^~ ०, £ (-/-९०) शीतलन; 
ठंडी हवा, ताज़गी; ~ wasser, 7, 
m0t: इंजन को ठंडा करने के लिए 
प्रयुक्त पानी । 
kihn, 24]. निर्भीक, साहसी; घृष्ट, 
ढीठ, गुस्ताख, निलंज्ज; «~॥eit, £ 
(-) निर्भीकता, साहस; धृष्टता, 
गुस्ताखी, निलंज्जता । 
Kubpocken, p]. गोचेचक । 
kujonieren, v/t (h.) [2.] को तंग 
क०, को परेशान क० | 
Kiiken, 7 (-४/-) चूजा, कुक्कुट-शावक; 
७: किशोरी, कमसिन छोकरी । 
Kulan-t, 80]. [72.] उदार, अनुग्राहक; 
^~, † (-) उदारता, अनुग्रह्‌ । 
Kuli,m (-s/-s) U:—> Kugelschreiber 
kulinarisch, 4]. [[&.] पाककला- 
संबंधी, पाक-, सुस्वादु भोजन का । 
Kulisse, f (-/-n) [72.] मंच-सज्जा, 


यवनिका, रंगमंच का (सचित्र) परदा;. 


an B7९; अतिरिक्त शेयर-व्यापारः; 
fig: hinter die Kulissen schauen. 
गुप्त वास्तविकता का पता लगाना, 


परदे के पीछे देखना; #४: 085 आला 


Sich hinter den Kulissen ab यह 
गुप्त रूप से होता है, यह परदे के पीछे 
होता हे । 

Kuller-augen, n/l., ए: बड़ी और 
गोल आँखें; «॥, 0: ]. ५ (h.): 
लुढ़काना; 2. ४/7 ($.) लुढ़कना । 

Kult, m (-[९]$/-९) [३६.] पूजा-पद्धति; 
पुजा, उपासना; fig: einen Kult mit. 
०५. te किसी वस्तु या बात को 
बहुत अधिक महत्व देना; ~।०॥, 26].. 
पुजा-संबंधी, पूजा का । 

kultivier-en, v/t (H.) [lat.] Boden: 
को उवर बनाना; पर खेती क०; 78: 

सुसंस्कृत या सभ्य बनाना; का 


परिष्कार क०; को बढ़ाना या विकसित 
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क०, को स्नेहपूर्वक पालना; ^~, 86]. 
सुसंस्कृत, सभ्य, भद्रः परिष्कृत; 
ग्ट्णा8,  (-) उवर बताने का काम; 
कृषिकार्य; खेती; ॥2: सुसंस्कृतीकरण; 
परिष्करण । 


&प्र(5६४((०, £ पुजा-स्थान, पुजा-स्थल । 
Kultur, £ (-/-en) संस्कृति; Landwirt- 


schaft: कृषिक, खेती; Forstwirt- 
9०: वनरोपण; गात: जीवाण्‌- 
समूह; ०.०: सभ्यता, तहज्जीव; 
“०४४०9४०ाणाशा, 7 दो राष्ट्रों के बीच 
सांस्कृतिक आदान-प्रदान का सम भोता; 
~austausch, I सांस्कृतिक आदान- 
प्रदान; ~ banause, णे गार, सांस्कृ- 
तिक महत्व को न समभने वाला; 
~ beutel, 7 रारीर-प्रसाधन' की 
सामग्री का भोला; “था, ३6. 
सांस्कृतिक; ~ ०, आ सांस्कृतिक 
चलचित्र; ““8०5९८४०॥९, £ संस्कृति 
का इतिहास, मानव-सभ्यता का 
इतिहास; «~ ३७९hhtich, ३0. 
संस्कृत के इतिहास पर आधारित, 
मानव-सम्यता के इतिहास से संबंधित: 
~ 2६,१ सांस्कृःतक उपज़ब्धि; संस्कृति 
का प्रतीक; ८~।३०१, 7 कृषिभूमि; 
सांस्कृतिक परम्परा वाला देश; 
~ politik, { सांस्कृतिक आदान-प्रदान 
की नीति, संस्कृति की रक्षा तथा 
उन्नति की नीति; ~ politisch, 4d. 
सांस्कृतिक आदान-प्रदान की नीति से 
संवंधित; संस्कृति की रक्षा तथा उसके 
विकाश्त की नीति से संबंधित; ~ stufe, 
£ सभ्यता-स्तर; ~zentrum, n 
सांस्कृतिक केन्द्र; सांस्कृतिक कार्यक्रमों 
का भवन । 


kurnd 


विषाद, दुःख, मनोव्यथा । 


kimmer-lich, 80]. दयनीय, दी न-हीन, 


अभावग्रस्त; (47£8) अपर्याप्त, कम, 

थोड़ा; (७०९७०६९६) अविकसित, 
अल्पविकसित, रुद्धवकास, छोटा तथा 
कमजोर; “पांग, म (-ऽ/-९) अविकसित 
मनुष्य, जानवर, पौधा; ~, 7. शा 

‘(h): sich um etw. kiimmern 
किसी वस्तु या वात की जिम्मेदारी अपने 
ऊपर ` लेना, किसी वस्तु या बात का 
खयाल रखना; sich um dn. 
Kiimmern किसी की देखभाल क०, 
किसी का खयाल क० या रखना, किसी 
की सेवा या परिचर्या क०; 2. ४/ 
(h.): das Kkiimmert mich nicht 
इससे मेरा कोई सरोकार नहीं; मुभे 
इसकी कोई फिक्र नहीं; was Kimmet 
mich 035! इससे मेरा क्या सरो हार!; 
मुझे इसकी क्या फ़िक्र!; 3. ४/। (६) 
का विकास न होमा, (ठीक से) न 
बढ़ना; ~ nis, f (-/-se) -~Kummer 

kummervoll, 2]. चिन्तित, परेशान; 
विषादयुक्त, शोकग्रस्त, व्यथित। ' 

Kummet, n (-s/-e). > Kumt 

Kumpan, m (-5/-) [[3t.] साथी, 
संगी, यार, दोस्त, मित्र; अभिषंगी; 
~€, † (-) याराना, यारवाशी; 
मित्रमंडली । 

Kumpel, m (-5/-) खनक, खान में 
काम करने वाला मजदूर; ए: साथी, 
सहकर्मचारी । 

Kumt, n (-[९]5/-९) [ऽ।३.] घोड़े के 
गले का साज । 

Kumul-ation, f (-/-en) [lat] -> 
Kumulierung; ~ afi%, 4].संचयी; 


उपचित; ~ ieren, I.v/t (h.) bei 
Wahlen: एक ही उम्मीदवार के पक्ष 
में अपने सभी मतों को देना; 2. ४/ 
(॥.) एकत्रित हो जाना, संचित होना; 
~ ierung,f (-/-९n) एक ही उम्मीद- 
वार के पक्ष में अपने सभी मतों का दान; 


Kultus, m (-/-’te}) >Kult; o.pl: 
सस्ति, शिक्षा; ~minister, गा 
शिक्षामंत्री; ~ ministerium, 7 शिक्षा- 
मंत्रालय । 

Kiimmel,m (-$) जीरा; Branntwein: 
जीरे की ब्रांडी; < ६६९, 7, ए:ओळछा | 
व्यक्ति । 4 एकत्री भवन; संचय; ~, पा (-/-') 

Kummer, m (-5) चिन्ता, फ़िक्र, मेघपुंज, कपासी मेघ । व | 
परेशानी; (Seelenschmerz) शोक, kund, 80]. ज्ञात, त, मालूम; 





kundbar 


poet: ich tue kund und zu 
wissen मैं सार्वजनिक रूप से घोषणा 
करता हुँ । 
णा. 24]. समाप्य, सावधि, जिसे 
सूचना देकर रह या मंसूख किया जा 
सके । 
!Kkunde, £ (-/-) समाचार, सूचना, 
खत्रर; ज्ञान, जानकारी । 
Kunde, गा (-n/-7) ग्राहक, गाहक, 
आसामी; ए: व्यक्ति, आदमी । 
Kunden-dienst, Tm निर्माता या 
विक्रेता द्वारा तकनीकी उपकरणों की 
जांच या मरम्मत; ग्राहक की सेवा; 
~ fang, ओे ग्राहकों को फॅधाना; 
~krels, 7 ग्राहक-समुदाय; ~ wer- 
bun, £ ग्राहक बनाने का प्रयत्न । 
kundgeb-en, ४/t (h.) वताना, की 
सूचना देना; प्रकट क०, घोषित क०; 
“एाएटर, £ (-/-९०) प्रकटीकरण, 
प्रदर्शन: सभा, सम्मेलन । 
kundig, 24]. जानकार, अनुभवी, 
तजरुबेकार; को क्षमता (रखने) वाला, 


क्षम; des Schreibens kundig 
$९ को लिखना आना । 
Kiindig-en, v/t (h.) Vertrag: 


सनाप्त के०, रहृ क०, का प्रतिसंहरण 
क०, (अनुव, समझते आदि) को रह 
करने की सूचना देना; Dienst- 
verhiltnis: इस्तीफ़ा देना; नौकरी से 
निकालना या इसकी सूचना देना; 
jdm. die Freundschaft kiindigen 
किसी से मित्रता समाप्त कर देना; 
~unए,£ (-/-€॥) समापन, प्रतिसंहरण; 
अनुबंध के समापन की सूचना; इस्तीफ़ा; 
नौकरी से निकालने का नोटिस;धर छोड़ने 
का नोटिस (किरायेदार द्वारा दिया गया 
या किरायेदार को दिया गया); ए:-> 
Kiindigungsfrist; ~ ungsfrist, f 
नोटिस की अवधि; ~ ungsschutz, m 
वशेष परिस्थितियों में नौकरी से न 
निकाले जा सकने का क़ानून । 
“Kundschaft, £ (-) ग्राहूक-समुदाय; 
ए: ग्राहक, गाहक । 
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Kunst-faser, 


Kunstfaser 


‘Kundschaft, £ (-) पर्यवेक्षण, टोह; 
किसी वात का पता लगाना; “शा, 
v/t (h.)>avskundschaften; ~er, 
m (-$/-) पर्यवेक्षक; किसी बात का 
पता लगाने वाला, किसी वात का पता 
लगाने को भेजा गया व्यक्ति; गुप्तचर । 


Kundtun, ४/t (h.) वताना, प्रकट क० | 
Kiinfig, ]. 80]. भावी, आने वाला; 


2. adv. kiinftighin; ~ hin, adv. 
भविष्य में, आइन्दा । 


Kunst, † (-/ - ०) कला; सभी कला- 


कृतियाँ; (meisterliches Konnen) 
दक्षता, निपुणता, कौशल; ए: त £: 
keine Kunst यह कोई मुश्किल काम 
नहीं है, यह बहुत आसान है; 7: 
nach allen Regeln der Kunst 
अत्यन्त दक्षतापूर्वंक;f:die Schwarze 
Fun मुद्रण-कला; जादू, जादू-टोना; 
fig: hier bin ich mit meiner 
Kunst 2 Ende इससे अगे मैं भी 
कुछ नहीं कर सकता; इससे आगे मुझे 
भी नहीं मालूम है कि क्या किया जाए; 
~akademie, £ कला-अकादमी; 
~ ausstellung, £ कलाकृतियों की 
नुमाइश, कला-प्रदशंनी; ~ druck, m 
केला-पत्र पर मुद्रण की विधि; मुद्रित 
कला-पत्र; «वह्या, 0 कृत्रिम 
खाद । 


Kiinste-ei, £ (-) दिखावा, बनावट, 


~ 


ढोंग, नखरेवाज्ी; «~ n, l. vji (h.) 
नखरेवाज़ी क०, बनना; 2. v/t (h.) 
का ढोंग या दिखावा क० | 

क £ कृत्रिम तन्तु या रेशा, 
सरलेषित रेशा; ~ fehler, m, med: 
चिकित्सक या औपधिः-निर्माता की 
ग्रलती; ^~ £९7६९, 0]. दक्ष, निपुण; 
~ fertigkelt, £ (-) दक्षता, निपुणता; 
~ gerecht, adj. दश्नतापुर्वंक या सही 
ढंग से किया हुआ; ~ geschichte, f 
कला का इतिहास; ^~ geष९rbe, 7 
चिल्प-कला, हस्तकला, दस्तकारी; 
~erif, 7 विशेष कौशल, विशेष 
तरकीव, हस्तलाधव-विशेष; ०॥॥7९], 


, Kiinstler 623 : 


mM कलाकृतियों का व्यापार; ~hand- 
werk, n -> Kunstgewerbe; 
~ honig, mM कृत्रम या सं इलप्ट मधु; 
“०९१७, 7 कृत्रिम चमडा । 

Kiinstler, m (-$/-) कलाकार; ~ isch, 
24]. कलात्मक; ~name, 7 कृतक 
नाम, उपनाम । 

Kkiinstlich, a4]. . अस्वाभाविक, 
अप्राकृतिक; कृत्रिम; नक्कली; वनावटी, 
दिखावटी । 

Kanst-liebhaber, mM कलाप्रेमी; ~ los, 
44]. अकलात्मक्र, कलाहीन, साधारण, 
मामूली; ^], ग चित्रकार, 
चितेरा; ^~ 2५९, £ अभिप्रेत विराम; 
~ richtmg, £ कला-शली; ~ samm- 
[णा8, £ कलाक्ृतियों का संग्रह; 
~ $९१९, † कृत्रिम कौशेय, संश्लेषित 
रेशम; ^~t०f, ० संद्लिष्ट पदार्थ; 
~ stopfen, 7 रफू (क०), कपड़े के 
छेद को उसी के धागों से भरना; 
~ stick, ॥ चाल, करतव, तरकीव, 
कमाल; कलावाज्ी; U: das ist Kein 
Kunststick यह कोई कमाल की 
वात नहीं है, यह बहुत मामूली या 
आसान काम है; ~verstindnis, n 
कला का ज्ञान; «~V४०॥|।, 44d]. 
कलापूर्ण, कलात्मक; «कथ, 7 
कलात्मक रचना, कलाङ्कति; ~ wort, n 
रचित शब्द, संयुक्त शब्द । 

kunterbunt, 24]. गड्डमड्ड, अव्यव- 
स्थित । 

Kupfer, 7 (-$) ताम्र, ताँवा; 
(Kupferश्‍eld) तांबे के सिक्के; ~, 
44]. ताम्र-सदृश, तांचे जेसा; ~॥, 24. 
तांबे का; “7०६ ३]. ताम्ररक्त, 
तांवे जसा लाल; ~ schmied, m ताञ्र- 
कार, ताम्रिक; ~stecher, m (-s/-) 
तात्रपत्र पर उत्कोणंन करने वाला; 
~ stich, 77 नकक्राशीदार तास्रपत्र या 
उसका चित्र । 

kupieren, v/t (h.) [ffz.] काटना, 
काट लेना; KranK॥९t: का दमन क०; 
Hund/Pferd: की पूँछ काटना । 

Kupon, m (-s/-s) [frz.] >Coupon 


kiiren 


Kuppe, £ (-/-n] [॥८.] गोलाकार पर्वत- 
थिल्लर, गोल टीला; 0९5 Fingers: 
पोर, उंगली का अग्रभाग;४०॥ Nigeln 
५%: कील या आलपीन की घुंडी । 

Kuppel, f (-/-n) [ital.] गुम्वज, 
गुम्बद । 


Kuppelei, £ (-) कुटनाई, कुटनापा, 
कुटनागीरी, व्यभिचार या अवैध 
सम्भोग में सहायता । 

‘kuppeln, l. v/t(h.) > koppsin; 
2. ४॥ (॥.) कार आदि का ग्राभ या 
कलच दवाना । 

Skupp-en, ४/ (.)कुटनापा क०, अवैध 
सम्भोग के लिए मोक्का, सहायता या 
स्थान देना; ~ ९7, 70 (-ऽ/-) कुटना; 
भइ आ | 

Kupplung, £ (-/-€n) ग्राभ, कलच । 

Kur, £ (-/-en) [80.] चिकित्साङ्रम, 
चिकित्सा-पद्धति; स्वास्थ्य-लाभ के 
लिए स्थान-विशेष में रहना, स्वास्थ्य- 
पर्यटन । 

Kir, £ (-) 5७०: प्रतियोगिता में 
प्रदर्शित ऐच्छिक अभ्यास; 7०९: चयन, 
वरण, चुनाव । 

Kurat-el, f (-/-en) [[4.] अभिभाव- 
कत्व, संरक्षण; ०७५  (-ऽ/-९n} 
अभिभावक, सं रक्षक; n i४९7: 
विश्वविद्यालय के प्रवंध का सरकार की 
ओर से नियुक्त निरीक्षक; हाला 
Stiftung: प्रवंधक; ~orium, 7 
(-ऽ/~T।९n) प्रवंधसमिति; पर्यवेक्षी या 
निरीक्षक संस्था । 

Kurbel, £ (-/-n) [8] कूर्पर (-हस्तक), 
अराल (-दंड), भ्रामणी, क्रॅक; ~, ४/ 
(॥.) घुमाना (अराल-दंड, आदि को); 
~ "९९, £ कुर्परेबा, अराल-दंड, क्रैक- 
धुरी । 

Kiirbis, m (-ses/-se) [Iat.] कुष्मांड- 
प्रजाति की बेल या उसका फल (कद्दू, 
कुम्हड़ा, लौकी आदि) । _ 

Kurd-e, m (-n/-) कुर्द, कुदिस्तान- 
वासी; “5९, ३4]. कुदो का, कुदि- 
स्तान-संबंधी । 

kiiren, v/t (h.) 70७: का वरण क०, _ 





Kurgast न २6 


को चुनना । 

Kurgast, NM स्वास्थ्य-पयटक, स्वास्थ्य- 
लाभ के लिए आया हुआ व्यक्ति। _ 
Kurie, f (-/-n) [lat.] ecc|: पोप- 
प्रशासन (का केन्द्रीय कार्यालय) । 
Kurier, m (-5/-९) [f77.] (राजनयिक) 
संदेशहर; आशुदूत । 

kurieren, v/t (h.) [|4.] स्वस्थ या 
नीरोग क०, से छुटकारा दिलाना । 
kurios, adj. [frz./lat.] विलक्षण, 
अनोखा, अजीव; सनकी; ^~, £ 
(-/-९) विलक्षणता; विरली या विलक्षण 
वस्तु; «०m, ॥ (-$/-*५३) विलक्षण 
घटना या वात; विलक्षण या विरली 
वस्तु । 

Kur-ort, 7) स्वास्थ्य-स्थान, सखनिज 
झरनों का स्थान, स्वास्थ्य-लाभ के लिए 
उपयुक्त स्थान; ~ pfuscher, पा कठ- 
बेद, नीमहकीम । 


Kurs, m (-e5/-९) [[४(.] पथ, मागं, 


निर्धारित पथ; उड्डयन-पथ; 
(Richtung) दिशा, दिशाकोण; 
(£५7०8) पाठ्यक्रम, कोस; Kf: 
विनिमय-इर;हुंडी आदि का निवेदित भाव, 
निखे; ॥2:, 00: नीति; fig: er steht 
bei ihr hoch im Kurs वह उसको 
बहुत मानती है, उसकी नजर में उसकी 
बहुत इज्जत है; ~॥००h, 7 रेल-समय- 
सारिणी । 

Kurschatten, गा, U: प्रेमी या 
प्रेमिका जिससे स्वास्थ्य-स्थान पर संबंध 
वन गये हों । 

Kirschner, m (-s/-) [54%.] लोमचमे 
कमाने वाला; ~€, £ (-) लोमचर्मं- 
कर्मशाला; लोमचर्म-व्यवसाय | 

Kurs-entwicklung, f, kfm: चिनिमय- 
दर में परिवर्तन, विनिमय-दर में उतार 
या चढाव; निवेदित भाव में परिवर्तन; 
~ gewinn, 77 विमिमय-दर या भाव में 
परिवतंन से हुआ लाभ । 

kursieren, v/i (s.; ह.) [lat.] Geld: 
चलन में होना; fg: Geriichte: 
अफ़वाह या ख़बर का उड़ना। 


Kkursiv, adj. [lat.] प्रवाही; ९, £ 


kursorisch, ad]. 


4 Kurz 


(-/-n)/ ~ schrift, £ प्रवाही लेख । 
[१६.] अनवरत, 
अविराम, लगातार । 


Kursus, m (-/Kurse)[lat.] पाठ्यक्रम, 


कास । 


Kurs-verlust, M विनिमय-दर या भाव 


में परिवर्तन से हुई हानि; ~ wagen,m 
किसी स्थान तक सीधा जाने वाला 
रेलगाड़ी का डिब्बा; ~wert, m 
विपणि-मूल्य, शेयर या हुंडी का निवेदित 
मुल्य । 


Kurtaxe, { स्वास्थ्य-लाभ के लिए आये 


हुए व्यक्तियों से लिया जाने वाला व्यक्ति- 
कर । 


Kurtisane, f (-/-n) [£7Z.] गणिका, 


वेश्या (उच्च स्तर की) । 


Kurv-e, f (-/-n) [[४.] मोड; math: 


वक्र रेखा; चाप; 0: सत्री के स्तनों, 
नितम्वों आदि की गोलाई; «शा, ४/i 
(ऽ.) चक्कर काटना; कार या विमान 
को इधर-उधर मोडते हुए चलाना; 
~ enreich, ४0]. मोड़दार, सपिल; 
ए: सुगठित (स्त्री के शरीर के लिए 
प्रयुक्त); ~ 2, adj. > Kurvenreich; 
~isch, adj., math: वक्र । 
kurz, adj., rdumlich: छोटा, जो लम्बा 
न हो; 72९]; अल्पकालिक, थोड़ी 
देर तक होने वाला; 2: संक्षिप्त; ९in९ 
Kurze “0७९ कम लम्बा या छोटा 
पतलुन, ओछा पतलून; ein Kurzer 
3657०॥ अल्पकालिक भेंट, थोड़े समय 
के लिए मिलने जाना; fg: etw. mit 
पाटला Worten ‘erkliren किसी 
वात को संक्षिप्त शब्दों में समभाना; 
Sich Kurz {4552 थोड़े में कहना, 
संक्षेप में कहना; ४07 प्राश्था। थोड़े 
समय पहले, थोड़ी देर पहले; थोड़े दिन 
पहले, हाल ही में; es jist kurz nach 
$९९ एः सात वजकंर कुछ मिनट 
हुए हैं; पा ५३०३० उसके थोड़ी देर 
बाद ही; fig: den Kkiirzeren ziehen 
घाट में रहता, नुकसान उठाना; खाली 
हाथ रह जाना; U: einen kurzen 
Atem haben जल्दी हिम्मत हार 
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जाना; U: er ist zu Kurz 
gekommen उसे (उसके हक़ से) कम 
मिला या दिया गया, वह घाटे में रहा; 
fig: er ist kurz angebunden वह्‌ 
रुक्ष स्वभाव का है; वह अल्पभाषी है;॥८: 
kurz und 8५४ खेर (जो भी हो), ग़रज़ 
यह कि, संक्षेप में । 

Kurz-arbeit, £ अल्पकालिक काये, 
कार्यसमय का न्यूनीकरण (आथिक 
संकट के कारण); ^~ ईप (९)॥४, 80. 
आधी वाँहों (या आस्तीनों) का; 
“> atmig, ad]. दमेल; ॥४: जल्दी हार 
मान जाने वाला । 

rz€, £ (-) छोटाई, छोटापन, लघुता; 
अल्पकालिकता; कम अवधि; ॥2: संक्षेपः 
in Kiirze शीघ्र ही; fig: in der 
Kiirze liegt die Wiirze संक्षिप्त 
कथन विस्तृत विवरण से अच्छा (या 
प्रभावकारी) होता है । 

Kiirzel, 7 (-ऽ/-) भाशुलिपि का चिह्न । 

Kirzen, ४/t (7.) छोटा क० या वनाना; 
कम क०, घटाना; स क्षिप्त क०; mat: 
सरल क० (भिन्न को) । 

ikurz-erhand, 24४. तुरन्त, फौरन; 
विना हिचकिचाहट के, बिना अधिक 
देर तक सोचे हुए; ~fassung, 
£ सारांश, संक्षिप्त विवरण, संक्षेप; 
~film, प॥ लघु चलचित्र; ~ fristig, 
44]. थोड़े समय का, कम अवधि का, 
अल्पावधि; =~ ९ऽchiche, 7 लघु- 
कथा; ~ halten, v/t (h.) : U: Jdn. 
kurzhalten किसी को तंगी में रखना; 
^~ ]९b९, 24]. अल्पजीवी; ४: क्षण- 
स्थायी, क्षणभंगुर । 

kiirzlich, 900. हाल ही में, कुछ दिन 
पहले । 

Kurz-nachrichten, £/pl. स क्षिप्त 
समाचार; ~schlieBen,v/i (h.) el: 
लघुपथित क०; ~schluB, गा, शः 
तार जल जाना, फ्यूज उड़ जाना; 
<~ schluBhandlung, £, 0४: अवि- 
वेचित कार्य; ~ hrf, £ आशुलिपि; 
~ schriftlich, ad]. आशुलिपि में 
लिखित; ich, 80]. निकटदर्शी; 
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f8: अदूरदर्शी; ~sichtigkeit, 
£ (-) निकटदृष्टि; ॥४: अदूरदशिता; 
~ streckenlauf, mM छोटी दौड़, चार 
सौ मीटर तक की दौड़; “:एएशंशा, 
५/ (h.) ॥४: में किफ़ायत क०; में साव- 
धानी वरतना; पपा, ३4४. संक्षेप में, 
मुख्तसर अल्फ़ाज में । 

Kiirzung, £ (-/-९१) घटाई, लघुकरण, 
हस्वीकरण; कटौती; संक्षेपण । 

Kurz-waren, £/p]. छोटा-मोटा समान, 
बिसात का सामान; ७९९) २५४. 
~> Kurzerhand; ~ weil, £ (-) मनो- 
रजन, मनवहलाव; ~ #९, ३4]. 
मनोरंजक; «~ wellen, £/pl. ह्स्व 
तरंग, लधु तरंगे; #०६, ॥ किसी 
शब्द का संक्षिप्त रूप, परिवर्णी शब्द । 
kuschelo, v/r (h.) [frz.]: sich an 
ठ्य. kuschel किसी से लिपटना या 
लिपट जाना, प्यार से किसी से सट 
जाना । 

kuschen, v/i(h.) [frz.]: vor jdm. 
Kuchen किसी के आगे चुप हो जाना 
या चुप रहना, किसी से दवना । 

Kusine, f (-/-n) ~ Cousine 

KuB, m (-'ऽऽ९ऽ/ :: '556) चुम्वन,चुम्मा, 
बोसा; ^०९०॥४, 44]. चुम्वन-सह, जो 
चुम्बन करने से न छूटे (लिपस्टिक का 
रंग) । 

kiissen, ४/६ (॥.) का चुम्बन क०, को 
चूमना, का चुम्मा या वोसा लेना। 

kuB-fest, adj.—~kuBecht; ~ hand, f 
अपनी उंगलियों को चूमकर किसी दूर 
खड़े (या वेठे) व्यक्ति के प्रति स्नेह या 
प्यार का प्रदशन; U: das nehme ich 
mit KuBiand इसे मैं बड़ी प्रसन्नता 


के साथ ले लूँगा । 
Kiiste, f (-/-n) [niederl.] समुद्रतट, 
समुद्रतटीय क्षेत्र; ~ nfischerei, f 


समुद्रतटीय मत्स्य-ग्रहण; ~ ngewisser, 
॥/ए।. सीमांतर्गत जलक्षेत्र; ~ nschr:tz, 
7 समुद्रतट-प्रतिरक्षा; ~nstrich, m 
समुद्रतट-रेखा; वेला-प्रान्त; ~nwache, 
£ समुद्रतट-रक्षक दल । 

Kiister, m (-5/-) [[४(.] गिरजाघर का 


i" | 
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Kutter, m (-5/-) [ene.] एक मस्तूल 


परिचर; गिरजादार । ी 

Kustos, m (-/-toden) [I2.] स ग्रह- 
पाल । 

Kutsch-bock, mM कोचवान के बैठने का 
स्थान, कोचवान की सीट; “०७, £ 
(-/-0) [ung2r.] कोच, रथ, यान; 
~er, mM (-ऽ/-) कोचवान; ~ieren, 
./' (h.) को रथ या कोच में ले 
जाना; 2. ४/। (5.) छ: कोच या रथ 
चलाना । 

Kutte, f (-/-n) [f77.] मठ्यासियों का 
लवादा । 

Kutteln, f/pl. dial: ओभर तथा 
अयन आदि से वना व्यंजन । 


Labor 


वाली तेज़ नाव; रिकाव किइती, मत्स्य- 
ग्रहण के लिए प्रयुक्त इंजनदार नौका। 


Kuvert, n (-[e]5/-e) [frZ.] लिफ़ाफ़ा; 


(G€९०K) एक व्यक्ति के लिए आव- 
श्यक खाने की मेज़ की सज्जा; 


~ieren, v/t (h.) को लिफ़ाफ़ में 
रखना । 


Kux, m (-es/-e) [tschech.] खनन- 


उद्योग का शेयर । 


Kybernetik, f (-) [griech.] किसी 


भी तंत्र के द्वारा सूचना के विधायन 
तथा नियंत्रित संचारण का विज्ञान, 
साइवरनटिक्स । 





Lab, n (-[९]5/-९) 2००: वत्सातंचि, 
बछड़े के चतुर्थं आमाशय में पाया जाने 
वाला किण्वक । 

Iabber-ig, 2५]., U: पनियल, फीका, 
वेस्वाद; ढोला, इलथ, लपसी जैसा; ~॥, 
v/i (h.) mar: (पाल का) ढीला 
लटकेना, कसा हुआ न होना; छ: लप- 
लप की ध्वनि करते हुए पीना, सपोड़ना, 
जीभ चटकारना; कपड़ों पर खाना 
आदि गिराना; ॥2: निरर्थक बकवास 
क० | [ 

Labe, £ (-) ॥£: नई स्फूति या ताजगी 
देने वाली वात या वस्तु, अमृत; सुख या 
राहत (पहुँचाने वाली वात या वस्तु); 
“7, ४/६ (॥.) नई स्फूर्ति या ताज़गी 
देना, सुख या राहत पहुँचाना, उज्जीवित 
क०; sich an ९७४. Iaben किसी 

पदार्थं को सुख का अनुभव करते हुए 

खाना या पीना; किसी वस्तु या वात से 

सुल, राहत, स्फूति का अनुभव क०; 
के trank,/~ trunk, 7 स्फुतिदायक 
' | 


labil, 90]. [2.] क्षीण, 


labial, [I4t.] ]. ७0]. ओष्ठ-विषयक, 


ओष्ठ-संबंधी; ओष्ठ्य; 2. ॥ (-ऽ/-९) 
ओष्ठ्य घ्वनि; “था, ग ओष्ठ्य 
ध्वनि । 

कमजोर; 
अक्सर वीमार हो जाने वाला; असंतुलित, 
डाँवांडोल; ॥४: ढलमुल, अविश्वसनीय; 
“६४६, £ क्षीणता, कमजोरी; असंतुलन, 
डाँवाँडोलपन; ॥82: ढुलमुलपन, अविश्व- 
सनीयता । 


labiodental, [lat.] ]. adj. दन्त्योष्ठय; 


2. ग] (-$/-९) दन्त्योष्ठय ध्वनि । 


Labmagen, 7), 200]: रोमन्थक पशुओं 


का चतुर्थ आमाशय । 


Labor, n (-४/-$) [2] प्रयोगशाला, 


अनुसंधानशाला; ~ ant, m (-en/-en) 
प्रयोगशाला-सहायक; ~ atorium, 7 
(-s/~rien) ~>Labor; ~ieren, vi 
h.): an etw. laborieren किसी 
काम को (पूरा करने के) लिए कठिन 
परिश्रम क०; an einer Krankheit 
200r।९९ किसी रोग से ग्रस्त होना, 
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किसी रोग से मुक्त होने के लिए घोर 
यत्न क० | 

Labsal, n (-s)/f (-)->Labe 

Labun, £ (-) स्फात या ताजगी देना; 
सुख या राहत पहुँचाना; सुख, राहत; 
सान्त्वना, तसल्ली । 

Labyrinth, n (-[els/-e) [griech.] 
भूलभुलेबा; 2: अव्यवस्था; गोरखघंधा; 
ant: आन्तर कण; राज्या, 4]. 
भूलभुलेया जैसा; 8: अव्यवस्थित; 
जटिल, पेचीदा । 

TLache,£ (-/-०)किसी स्थान पर एकत्रित 
कोई द्रव; पानी से भरी गढ़ैया, डवरी; 
am Baum: पेड़ के तने पर छाल काट 
कर वनाया गया चिद्व; पेड़ का रस 
निकालने का खाँचा । 

‘Lache, £ (-) ए: हँसी, हसने का ढंग । 

lichen, ].४/ (.)मुस्करांना; 2. n(-s) 
मुस्कान, मुस्कराहट, स्मिति । 

lach-en, ].४/ (॥.)हूसना; प्रसन्न होना; 
प्रसन्नता का प्रदर्शन क०; हंसी उड़ाना; 
2.  (-$) हंसी; प्रसन्नता; er lachte 
Trinen हँसते' हसते उसके आँसू निकल 
आए; er lachte sich krank हंसते 
हँसते उभका पेट फुल गया, वह हंसी के 
मारे दोहरा हो गया; 0१ ib 65 
nichts Zu [5९6] यह गम्भीर मामला 
है, इसमें हँसी की कोई वात नहीं है; 
U: sich ins Fiustchen Jachen 
मन ही मन प्रसन्न होना (किसी की हानि 
पर्‌); ७: das wire ja gelacht, 
wenn wir das nicht kénnten यदि 
हम यह न कर पाये तो बड़ी लज्जा की 
बात होगी; U: bei ihr hat er 
nichts Zu I2che॥ वह उसके साथ 
बहुत सख्ती करती है; ber ihn 
lachen [seiner Iachen] उसकी हँसी 
उड़ान; 9७७. wer zuletzt lacht, 
lacht am besten जो प्रारंभ में 
असफल हो गया उसे वाद में(या अंत में) 
सफलता मिल सकती है; ihm verging 
da$ लाला चह हसना भूल गया, 
उसको सव हंसी निकल गई; था, 77 
(-$/-) हंसने वाला; हँसोड़ा; ९ 


Lackschuh: 


Lacher auf seiner Seite haben 
लोगों को हेँसाकर उनके हृदय में अपने 
लिए सहानुभूति पैदा कर देना | 

Iicherlich,!. 24].हास्यास्पद, उपहास्य; 
(५७९५९१००१) महत्वहीन, तुच्छ, 
नगण्य; jdn. licherlich machen 
किसी को उपहास का पात्र बनाना, 
किसी की निदा क०;ich Jdcherlich: 
machen उपहास का पात्र बनना, 
अपयश कमाना;९((ए. ins Licherliche- 
2९१९१ किसी वात को हंसी में उड़ा 
देना; 2. ४07. बहुत, बेहद; ~ ६९, £ 
(-/-९) हास्यास्पद, तुच्छ, नगण्य बात; 
०.७: हास्यास्पदता, उपहास्यता । 

Lach-2as, 7 हास-गेस; ~ haft, 24]. 
हास्यास्पद, उपहास्य,वेतुका; ~ krampf,. 
7 हँसी का दौरा; ~, य]. 
वहुत हंसने वाला, हसमुख । 

Lachs, m (-es/-e) मुदुपक्षा, सामन 
(एक प्रकार की शिकारी मछली); 
~ farben, 4d]. नारंगी रंग को झलक 
लिए हुए गुलाबी; ~schinken, m 
सूअर के पुट का धूँआया हुआ मुलायम 

मांस । 

Lack, m (-[e]s/-e) [san5.] लाख, 
लाक्षा; (gldnzender Anstrich) 
रोग़न, मुलम्मा; ~ 4ff९, 7), ॥४: वाँका, 
छेला, वना-ठना व्यक्ति; ~ ९०, ४/६ (h.) 
—>Jackieren; ~farbe, £ रोगन, 
मुलम्मा; लाक्षक; ~ieren, v/t (h.) 
पर रोग्रन चढ़ाना या लगाना, पर 
सुलस्मा चढ़ाना; U: der Lackierte 
९१ ठया जाना, धोखा खाया हुआ 
होना; ~ierer, 7 (-$/-) रोग़न करने 
वाला, रंगसाज । 

Lackl, m (-s/-[n]) dial: उजड्ड, 
गंवार; अनाडी । 

Lackleder, 7 रोगन किया हुआ 
चमड़ा, चमचमाता हुआ चमड़ा । 

Lackmus, n (-) chem: शेवल, 
लिटमस; ८p, 7 शेवलपत्र, 
लिटमस-काग्रज़ । 

Lackschuh, m रोगन किए हुए चमड़े 
का जुता । 
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4,898, £ (-/-7) लकड़ी का संदूक, पेटी; 
शवपेटी; दराज । 

Jade-bihne, £ उद्भरण-मंच, लदाई 
करने का चवूतरा या रपटा; ~ che, 
{ वाहून का फ़र्श जिसपर माल लादा 
जाए; ~ ९, १, ०: संचायक (सेल) 
को आवेशित करने का यंत्र: ~hem- 
mung, £ बंदूक आदि का जाम हो 
जाना; ४: अवसर के उपयुक्त वात 
कहने में संकोच; «झाया, ग लदाई 
करने का क्रेन; ~linie, f, mar: 
भार सीमा-रेखा (जिसके पानी के बाहर 
दिखते' रहने तक जहाज में माल लादा 
जा सकता है); ~maschine, £, 
el: >Ladegerit 

“aden, ४/ (॥.) लादना, भरना; पर 
माल चढ़ाना, में माल भरना; Gewehr: 
भरना; ९: आवेशित क०, चाज क०; 
ण: न्यायालय में उपस्थित होने के 
लिए बुलाना, अदालत में तलब क०; 
(78७८: आमंत्रित क०, को न्योता 
देना; der Wagen hat Gemiise 
8९९ गाड़ी में सब्जी लदी है; ९: 
eine Verantwortung auf ‘sich 
]4त६ किसी जिम्मेदारी को अपने ऊपर 
ले लेना या लाद लेना; ॥2: js. Ha 
१ ऽ०॥ ]4९०१ किसी की घृणा का 
पात्र वन जाना; U: er hat schwer 
8९।१५९ वह्‌ नशे में धुत्त है । 

“Laden, m (-$/::) दुकान, दूकान; 
am Fenster: भाँप, भिलमिली, चिक; 
U: den Laden hinschmeipBen 
किसी काम या योजना को छोड़ देना 
(तंग आकर); U: ich werde den 
Laden schon schmeifen मैं इस 
काम को संभाल लूंगा; वाळ, ॥] 
दुरो में छोटी-मोटी चोरी करने 
वाला, ~hiiter, 7, f¢: न बिकने 
वाली चीज; ~miidchen, n दूकान में 
सामान वेचने वाली लड़की; ~ preis, 
7विक्रय-मुल्य, फुटकर दाम; ~ schluB, 

ग्यदुकानबंदी, दूकान वंद होने का समय; 
~schluBgesetz, n दूकानबंदी- 

कानून; “०७४७86,£ दूकानों वाली सड़क 


Lage 


(जिस पर गाड़ियाँ नहीं के बराबर 
चलती हो); ^~ ६।$ch, m मेज़ या पटल 
जिसके पीछे दुकानदार खड़ा होता हो; 
etw. unter dem Ladentisch 
verkaufen कोई वस्तु चोरी-छिपे 
बेचना । 


Lade-platz, mे उदभरण-स्थान, माल 


लादने का स्थान; घाट; ~rampe, 
f>Ladebiihne; ~raum, m खाव, 
फलका, नावोदर, जहाज़ आदि मे माल 
लादने का स्थान; ~ऽ॥९in, फ़ वहन- 
पत्र, विल्टी; ४0९८८, 7 वारूद 
भरने का गञ्च, सुम्वा; ~ streifen, m 
कारतूसों का पट्टा; ~ tromme], £ 
रिवाल्वर का चक्का । 


Iidieren, ४/t (A.) तोड़ना, फोड़ना, को 


क्षति पहुँचाना; को चोट पहुँचाना, 
घायल क० । 


Ladung, £ (-/-९१) लदाई; लदा हुआ 


माल, भार; Feuerwaffien: स्फोटक, 
बारूद; ९।: आवेश, चार्ज; पा: 
न्यायालय में उपस्थित होने का आदेश, 
सम्मन; 0: ढेर सारा, ढेर, बहुत 
अधिक मात्रा । 

Lafette, f (-/-n) [frz.] अरावा, 
तोपगाड़ी । 


Laffe, m (-n/-0) ए: छैला, बाँका, 


वेषाभिमानी । 


Lage, £ (-/-) ०.७: स्थिति, अव- 


स्थिति; ०.२]., 8: अवस्था, दशा, 
हालत, परिस्थिति; (9८॥।०॥) तह, 
पर्त; स्तर; पा: बाढ़ (एक बाजू की 
सव तोपों की); एक वार में दागी गई 
गोलियाँ; mus: स्वरस्तर; 0: दौर; 
dieses Haus hat eine giinstige 
४४७ यह मकान सुविधाजनक स्थान 
पर स्थित है, यह मकान मौक़े का है, 
इस मकान की स्थिति सुविधाजनक है; 
eine Lage Papier und eine Lage 
7906 एक तह काग्रज़ और एक तह 
दफ़्ती; ९१९ ॥.486 ९7 बियर का 
एक दीर, एक दौर बियर; ४: 
in der Lage sein, etw. Zu tun 


कुछ करने की स्थिति में होना, कुछ 
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करने के योग्य होना; ~bericht, mn, 
mi]: स्थिति-प्रतिवेदन, स्थिति का 
विवरण; ““7९5७०८णाष्ट, £ स्थिति 
पर विचार-विमशे; ~, 7 स्थान- 
मानचित्र । 
Lager, 7 (-ऽ/-) खुले में निवास का 
प्रवध, कामचलाऊ आवास,शिविर, 
या वेरके आदि; (8७४) बिस्तर; सोने 
या आराम करने का स्थान; 
(Ruheplatz des Wildes) जंगली 
जानवरों के रेनवसेरे का स्थान; Kn: 
गोदाम, भंडार, आगार, डिपो; i: 
पड़ाव; ९८: धारक, वेयरिग; चाला: 
टेक, धारक स्तम्भ; ४९०]: संस्तरः; 
शेलस्तर; £: दल, गुट, पक्ष; 0: ७ 
hat immer eine Ausrede auf 
८९7 उसके पास हमेशा कोई न कोई 
बहाना तैयार रहता है; ~aufnahme, 
£ मालसूची की तँथारी, स्टॉक की जाँच; 
~ bestand,m गोदाम में उपलब्ध सारा 
माल; ^ ॥९७६३०१।९, ३4]. जो गोदाम 
में रखे रहने से खराव न हो; फश, 
7 अल्पकिण्वित वियर, हल्की वियर; 
~ buei, 7 मालसूची-पुस्तक; ~ fest, 
adj.> lagerbestindig; ~ feuer, n 
अलाव, शिविर-अलाव; ~ fiihrer, m 
शिविर-अध्यक्ष; ९७7, £ गोदाम- 
भाड़ा; ~ ॥al९प, 70 गोदाम-प्रवंधक; 
“20०७, 7 संग्रहायार, गोदाम; ~ ist, 
mM गोदाम-क्मंचारी, गोदाम-सहायक; 
^~ leben;n शिचिर-जीवन; ~ meister, 
mM गोदाम; प्रबंधक, गोदाम का अध्यक्ष । 
lagern, ]. ४/६ (0.) जमा करके रखना, 
गोदाम में रखना; (bequem hinlegen) 
अआरामदेह स्थिति में रखना, आरामदेह 
स्थिति में लिटाना; die Kinder 
lagerten sich um das Lagerfeuer 
बच्चे अलाव के भास-पास जमा हो गए 
या जमा होकर बैठ गए; 2. ए/ (h.) 
गादाम में पड़ा होना या पड़ा रहना; 
जमा होना, रखा होना, रखा जाना; 
(campen) तम्बू लगाकर रहना, 
शिविर में रहना; पड़ाव डाले होना, 
पड़ाव डालना, तम्ब लगाना; ॥ष्टःछाया 


होना (वादलों का) । 

Lager-0bst, 7 ' गोदाम में रखने योग्य 
फल; ~ ०r,/~ Platz, m शिविर-स्थल, 
तम्वू लगाने की जगह; um, 0 
संग्रह्‌-कोऽ्ठ, गोदाम; ~ ६६६९, £ > 
Lagerort; ४९०]: खनिज-निक्षेपः 
~, † संचयन, संग्रहण, गोदाम मे 
डालना; गोदाम में रखने की विधि; 
९०: धारक, वेर्यारग; ४९०।: स्तरण, 
स्तरविन्यास | 

Lagune, f (-/-n) [lat.] समुद्रताल, 
अनूप, लगून । 

lam, 24]. लकवा मारा हुआ, वेकार, 
टूटा हुआ, जिसे नहीं हिलाया-डलाया 
जा सके; पंगु, अपंग, लंगडा, 
चलने-फिरने से मजबूर, विकलांग; 2: ` 
शक्तिहीन, क्षीण, थका-माँदा; 0: ढीला- 
ढाला, स्फूतिहीन; उवाऊ, उवाने वाला; ` 
U: lahme Entschuldigung झूठा 
या कच्चा वहाना; “शा, ५/ (॥.) 
लेगड़ाना, लेगड़ाकर चलना । 

Iihmen, ४/t (॥.) विकलांग, पंगु; लूला, 
लँगड़ा कर देना, . चलने-फिरने से मज- 
वुर कर देना; ॥४: शक्तिहीन कर देना; 
का प्रभाव समाप्त कर देना; को ठप कर 
देना । | 

Lahm-helt, £ (-) अप गता, लँगड़ापन, 
विकलांगता; 78 शक्तिहीनता, 
असमर्थता; :ढीलाढालापन; उबाऊपन; 
~ legen, v/t (h.) 778: को ठप कर 
देना । 

Lihmung, £ (-) लकवा; फ़ालिज, अंग- 
घात, संस्तम्भ;cinseitige/halbseitige 
Lahmणn पक्षाघात, अर्धांगधात । 

Laib, m (-[€]5/-९) गोलाकार या अंडा- 
कार पिंड (डवलरोटी या चीज़ का)। 

Laich, णा (-[९७/-९) जलांडक; ~ en, 
५/ (॥.) अंडे देना (जलजीवियों का); 
~ wanderun, † मछलियों का अंडे 
देने के स्थान को प्रस्थान; टश. £ 
जलजीवियों के अंडजनन का समय | 

Laie, m (-n/-n) [griech.] अविशेषज्ञ, 
सामान्य जन, साधारण आदमी; 
~nbruder, 0 गृहकाजी या सहायक 
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-धमंसंघी; ~nbiihne, £ अप्रशिक्षित 
कलाकारों की रंगशाला; haf, 
44]. अदक्ष, अप्रवीण, अविशेषज्ञ-जेसा, 
वेढंगा; «~ nrichter, 7 पंच, अप्र- 
शिक्षित न्यायाधीश; ~ ie], ॥ अप्र- 
शिक्षित या अव्यावसायिक कलाकारों 
द्वारा प्रस्तुत किया हुआ प्रदर्शन; 
~ntheater, n —>Laienbiihne 

Lakai, m (-en/-en) [tiirk.] औप- 
चारिक वस्त्रों से सज्जित नौकर; #९: 
जीहुजू रिया, दासवत्‌ आचरण करने 
वाला; “~enhaft, ३५]. दासवत्‌, 
गुजामों जैसा । 

Lake, † (-/-१) लवण-जल । 

Laken, 7 (-$/-) चादरा, चहर, चादर | 

lakonisch, ad]. [griech.] संक्षिप्त, 
सारगभित, अल्पशाब्दिक । 

Lakritze, f (-/-n) [griech.] जेठी- 
मधु, मधुयष्टिका । 

iallen, ४/t & ४॥ (॥.) तुतलाना; भारी 
जवान से बोलना, (बीमारी या नशे के 
कारण) अस्पष्ट बोलना । 

Lamelle, £ (-/-n) [72.] पटलिका; 
चक्रिका; ~nkuppl७g, ˆ पटलिका 
ग्राभ, विम्व-ग्राभ । 

Jament-abel, 20]. [[8(.] विलापनीय; 
शोचनीय, दयनीय; ~~९९॥, ४/ (h.) 
विलाप क०; पर क्षोभ प्रकट क० , की 
शिकायत क०; “००, 7 (-$/-5) शोक- 
गीत; 0: शिकायत, शिकवा । 

Lametta, n (-s) [ital] धातु का चम- 
कीला डोरा, धातुपत्र की लम्बी तथा 
पतली फ़ीतियाँ; ७: पदक, तमग़रा । 


. Lamm, n (-[ejs/ -: er) मेमना; 78: 


भोला-भाला व्यक्ति, अत्यन्त सहनशील 
व्यक्ति; poet: das Lamm Gottes 
ईसामसीह; ८९, ४/7 (४ .) भेड़ का 
बियाना । 

Lammer-geier, m जटायु; ~ wolke, f 
पक्षाभ-मेघ । 

iamm-fromm, 2]., U: अत्यन्त आज्ञा- 
कारी, अत्यन्त धैर्यवान; = sgeduld, 
£, ए: महान धीरज । 

Lamp-e, f (-/-n) [eriech.] दीप, 


landen 


दीपक, चिराग्र;लम्प, वत्ती; ~ ९९९; 
0 उत्तेजना, भीति; मंचभीति, मंच- 
भीरुता; ~enschirm, ७ दीप-छादक; 
~ ion, m (-5/-$) [॥८.] कंडील । 
lancieren, V/t (h.)[f7Z ] प्रचलित क०, 
चलन में लाना; 78: आगे बढ़ाना, 
चालाकी से उच्च पद पर पहुँचाना; को 
प्रसिद्ध क०, को प्रसिद्धि दिलवाना । 
Land, ॥ (-९8/ :: ७) देश, राष्ट्र; प्रदेश, 
प्रान्त, राज्य; 0.9: भूमि, ज़मीन, 
भूसम्पत्ति; स्थल; देहात, देहाती इलाक्गा; 
an Land een जहाज से उतरकर 
स्थल पर जाना, जलयात्रा के वाद स्थल 
पर जाना; auf dem Land leben 
देहात में रहना; aufer Landes 
8९९१ विदेश जाना, देश छोड़कर 
जाना; fig: ich sehe noch kein 
[270मुझे अभी इसका छोर नहीं दिखाई 
पड़ता, लक्ष्य अभी बहुत दुर है; 88: 
ctw. an Land ziehen किसी वस्तु 
को हथिया लेना; 8: ति, द्या] Land 
2९१९ किसी व्यक्ति को अपने पक्ष में 
कर लेना; fig: viele Jahre gingen 
ins [4 कई वर्ष व्यतीत हो गए; 
fig: eine Unschuld vom Lande 
सीधी-सादी ग्रामीण युवती; ~ arbeiter, 
9 खेतों में मजदूरी करने वाला. मजदूर; 
~arzt, ण देहात का चिकित्सक: 
~ aus, 40५. : landaus, landein 
देश विदेश में; दूर दूर तक, चारों ओर; 
~ bau, ओ कृषिकम, खेती; «~ besitz, 
mी भूसम्पत्ति;ः «» bevolkerung, £ 
ग्रामीण जनता, देहात में रहने वाले । 
Lande-batn, Ff अवतरण-पट्टी; 
~ geschvindigkeit, f अवतरण-गति। 
landeinvirts, adv, भीतरी प्रदेश की 
ओर । 
landen, ]. ४/ (३.) जनीन पर उतरना 
या पहुंचना (विमान का); घाट पर 
लगना या पढुँचना (जहाज का); ८: 
ज पहुंचना, जा पड़ना; (जेलखाने या 
कुड की टोकरी) का सफ़र क० j U:er 
ist bei ihr nicht 2९३०९६ उस 
(लड़की) ने उसे घास तक नहीं डाली, 
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उसे उसके पास सफलता नहीं मिली; 
2. ४/ध (.) ज़मीन पर उतारना; ए: 
जमा देना, बडा देना (प्रहार आदि); 
मार लेना, जीत लेना (इनाम आदि); 
को सफलतापूर्वक कार्यान्वित क० | 


Landenge, £ भूसंधि, स्थल-संयोजक, 


भूडमरूमध्य । 

Lande-piste, f — Landebahn; 
~ Platz, mM अवतरण-स्थल; पोतघाट, 
जहाज्ी घाट । | 

Lindereien, f/pl. भूसम्पत्ति, जायदाद, 
जागीर । 

Linder-kampf, m, sport: अन्तर्राष्ट्रीय 
प्रतियोगिता; ^६०००९, £ भूगोल; 
~spiel, n, sport:——Linderkampf 

Landes-aufnahme, £ मानचित्र वनाने 
के लिए भूमापन; ~ebene, f: auf 
Landesebene प्रान्तीय स्तर पर; 
~ farben, £/pl. राष्ट्रीय ध्वज के रंग; 
~ Sgrenze, † राष्ट्रीय सीमा; प्रान्तीय 
सीमा, राज्य-सीमा; ^ herr, 7 राजा, 
शासक; ^ ८u॥d९, £ देश-विशेष की 
संस्कृति (अध्ययन के विधय के रूप में); 
~regierung, £ प्रान्तीय सरकार, 
राज्य-सरक[र; ^~ prach९, £ राष्ट्रीय 
भाषा, देश-विशेष की भाषा; ~iblich, 
24]. देश-विशेप में प्रचलित, देश-विशेष 
का प्रथागत; “श्थाश, देशद्रोह; 
~ ४९0१९५४, दिशनिकाला,निर्वासन । 

Lande-verbot, 7 अवतरण-निषेधः 
~ Z0॥९, † अवतरण-क्षेत्र । 

Land-fucht, £ ग्राम-त्याग, देहात छोड़ 
कर शहरों में बस जाना; ~ fremd, 
44]. विदेशी, परदेसी, बाहर का; 
~ friedensbruch, mM दंगा, वलवा; 
(किसी देश या राष्ट्र में) लोकशांति को 
भंग क०; ~, देहाती जनता 
का कार्यक्रम; “2९४०, 7 सत्त्र- 
न्यायालय; “०2०, जागीर, भुसम्पत्ति; 
~heim, 7 सावास पाठशाला; शहर 

से बाहर स्थित विद्यार्थी-विश्रान्ति-भवन; 
~]4४९प, ण ग्रामीण पुलिस का 
सिपाही; ४: एक प्रकार का लंगोचा; 
~karte, £ मानचित्र, नक्शा; 


Landurlaub 


~kreis, ग ज़िला; ~liufig, adj. 


प्रचलित, सामान्य । 
Lindler, m (-s/-) चक्र-नृत्य (ऑस्ट्रिया 


तथा ववेरिया में प्रचलित एक लोकः 
नृत्य) । 


Iindlich, 20]. ग्राम्य, ग्रामीण, देहाती । 
Land-uft, £ देहात की शुद्ध वायु; 


~ macht, £ राष्ट्र जिसकी स्थलसेना 
बहुत शक्तिशाली हो; ~maschine, f 
कृषिकर्म की मशीन; < messer, m 
सर्वेक्षक, भूमापक; ~nahme, £ 
भूमि-उपनिवेशन, भूमि-लुंठन; ~ ॥।a४९, 
£ महाविपत्ति; लोककंटक; ~ pome- 
ranze, †, ए: सीधी-सादी ग्रामीण 
लड़की; ~rat, m जिला-अध्यक्ष, 
ज़िलाधीश; ~7४६९, /†, 0: भूकीट, 
असामुद्रिकक ^~ ९९, गा झडी, 
लगातार बारिश; ~sfngetier, n 
भौम स्तनी, थलचर स्तनपायी (पशु) । 


Landschaft, f (-/-en) भूडृष्य, प्राकृ- 


तिक दृश्य; क्षेत्र, प्रदेश, इलाक़ा; 
स्थलाकृति; याला, ४0]. भूदृश्य- 
संबंधी, प्राकृतिक; क्षेत्रीय, प्रादेशिक; 
स्थलाकृति-संवंधी; ~smaler, m 
प्रकृति का चित्रकार, भूदुश्यों के चित्र 
वनाने वाला; ~ ९४९, † प्राकृतिक 
सौंदयं की रक्षा, प्रकृति-रक्षा । 


Land-schule, £ ग्रामीण विद्यालयः 


~ser, परा (-5/-) ए: सैनिक; ~ siz, 
m गाँव में स्थित जागीर; ~ smann, 
गी स्वदेशवासी, हमवतन; ~ trae, £ 
मुख्य सड़क, मुख्य पथ; ~streicher, 
mी आवारायदं, खानावदोश; ~ sfrei- 
krifte, {/?।. स्यल-सेना; ~strich, 
0 क्षेत्र, इलाक्का; ~ ६३९, ग प्रान्तीय 
संसद, विधानसभा; ~ ६९7१ 7 स्थलचर 
पशु, स्थलचारी । 


Landung, £ (-/-९१) अवतरण, 


अवतारण; “५7८४९, £ अवतरण- 
पटरी । 


Land-urlaub, mी सामुद्रिकों की छुट्टो, 


तट्यात्रा-अवकाश; ~Vermessung, 
f—Landesaufnahme; ~ yolk, n 
ग्रामीण लोग, देहाती जनता; ८५७, 





IRD ता. ति 





lang 


80४. स्थल की ओर; भीतरी प्रदेश की 
ओर; २७४९७४; m स्थलमार्ग; ~ wind, 
7 स्थल से समुद्र की ओर बहने वाली 
वायु; ~ ७४, गा कृषक, किसान, 
खेतिहर; ~ wirtschaft, £ सेतीवारी, 
कृषिकर्म; कृषिशास्त्र, कृषिविज्ञान; 
~ Wirtschaftlich, 2]. कृषि-संवंधी, 


खेतीबारी का, कृषीय; कृषिविज्ञान का; . 


~ Wirtschaftsministerium, n कृ षि- 
मंत्रालय; ०७९, £ भूजिद्धा । 
Jang, ]. 24]. लम्बा, दोघ; ऊंचा, ऊंचे 
कद का; बड़ा; 2९।।।८॥: बहुत देर तक 
चलने वाला, लम्बा; ९in anger Zu 
लम्बी रेलगाड़ी; लम्बा जुलूस; ९ 
langes Ke लम्बी पोशाक; ९ine 
lange Telefonnummer लम्बा 
(या कई अंकों वाला) टेली फ़ोन-नंवरः; 
das Seil ist acht Meter lang 
रस्सी आठ मीटर लम्बी है; €in९ 
lange Rede लम्बा भाषण; lange 
Zeit habe ich nichts von ihm 
2९॥67 बहुत समय से मुझे उसका 
कोई समाचार नहीं मिला, उसने मुझे 
बहुत दिनों से कोई ख़बर नहीं दी; ihm 
wird die Zeit I378 उसका वक्त नहीं 
कटता हे; पटा Kurz oder lang 
कभी न कभी; 2. 44४. ->।an९; तक, 
-भर;fnf J8॥7९ ।2० पाँच वषं तक; 
eine Zeit 478 बहुत देर तक, काफ़ी 
अवधि तक; कुछ दिनों तक; ९0 
Leben ]0॥8 जिन्दगी-भर; 3. rip. 
(--akk.) > entlang 
Jang-adrmelig, 24]. लम्बी आस्तीन 
वाला; ^~ atmi९, 4]., ९: अति- 
विस्तृत, लम्बा-चौड़ा; उवाऊ; ~ bein, 
ग, ए: लमटंगा, लम्ब; poet; Meister 


` Langbein सारस; ~beinig, ad]. 
` लम्बी टाँगों वाला; ~९, ३४. लम्बी 


अवधि तक, काफ़ी देर तक, देर तक; 
ए: कहीं, कहीं अधिक, बिल्कुल;अधिक, 
ज्यादा; Wie lange davert es noch? 
इसमें कितनी देर और लगेगी?; ९5 73 
schon lange her, daB...यह बहुत 
पहले की बात है कि...; 0: ०३5 5! 
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lin Sen, 


fir ihn lange ४0 यह उसके लिए 
कहीं (अधिक) उपयुक्त है, उसके लिए 
यह जरूरत से ज्यादा अच्छा है; ७: टा 
kann das noch lange nicht वह 
यह करने के योग्य नहीं है, यह बिल्कुल 
उसके वस का नहीं है; ए: da fragt: 
man nicht erst 208¢ इसमें ज्यादा 
पुछताछ की जरूरत नहीं है, इसमें- 
अधिक सोच-विचार की जरूरत नहीं है; 
U: da kann er lange warten 
उसकी आशा (या प्रतीक्षा) व्यर्थ है, 
उसकी आशा पूरी नहीं होगी । 


Linge, f(-/-7) लम्बाई, दध्यं; विस्तार; 


2९it]chः अवधि; ६९०९7: देशान्तर 
रेखा, देशान्तर वृत्त, रेखांश; ॥2: सार- 
हीन विस्तार, उबा देने वाला विवरण; 
U: etw. in die Linge ziehen 
किसी काम की अवधि को बढ़ाते जाना 
या बढ़ाना; U: diese Arbeit zieht 
sich in die Lne इस काम में 
वहुत समय लग रहा है, यह काम तो 
द्रोपदी का चीर हो गया है; 0: धरा 
0९ [४९९ अधिक समय तक, बहुत 
दिनों तक; fig: dieser Roman hat 
Ln९९० इस उपन्यास में कई उबा देने 
वाले विवरण हैं । 


langen, ]. ४/¡ (॥.) U: की ओर हाथ 


बढ़ाना, पकड़ा, हाथ डालना; 
तक (हाथ) पहुंचना, तक आना; 
(g९n४९) पर्याप्त होना, काफ़ी होना; 
(auskommen) से काम चला लेना; 
९$ [8780 वस !, यह काफ़ी है, इतना 
पर्याप्त है; die Hose langt nur bis 
टप den Kndche[n पतलून केवल 
टखनों तक पहुँचता है; U: jetzt Jangt’s 
mir ३७९7! अब मैं और सहन नहीं कर 
सकता, अब मेरे धेयं की सीमा पार हो 
चुकी है; 2. ४/६ (h.) U: den werde 
ich mir langen मैं उसकी तबियत 
हरी कर दूंगा, मैं उसे खरी-खरी सुना 
दूंगा; 0: jdm. eine Ian किसी 
के तमाचा जड़ देना । 


lingen, ४/t (h.) लम्बा क० / वढाना, 


बड़ा क०; ए; में पानी मिलाना, पानी 





Lingengrad 


मिलाकर पतला क० | 
Lingen-grad, m देशान्तर रेखांश; 
~kreis, m यास्योत्तर-वृत्त, भ्र.ववृत्त; 
~maB, 7 लम्बाई की नाप । 
Lang-(e)veile, £ (-) ऊत, उचाट; 
~ finger, शा, ए: चोर, हथलपका: 
~ fligelig, 80]. लम्बे पंखों वाला; 
~fristig, 44]. लम्बी अवधि का; 
~ haarig, 9०]. लम्बे बालों वाला; 
~ jihrig, 2]. कई वर्षों का; «~ lauf, 
गा लम्बी दौड़; ८९}४, ३4]. दीर्घं - 
जीवी; ^।९॥९६९६, £ (-) दीघे- 
जीविता, दीर्घं आयु; ~ ९९९, v/r 
(h.) छ: लेट जाना, लम्बा हो जाना । 
Jinglich, _ 24]. लम्वा-सा; ~ rund, 
24]. अंडाकार, दींवृत्ताकार । 
Lang-mut, £ धेय; उदारता, सहिष्णुता; 
~ mi, 80]. धेयेवान; . उदार; 
सहिष्णु; ~miitigkeit, £ -> 
Langmut; ~ohr, n, U: गधा; 
"<०॥॥४, 24]. लम्बे कानों वाला । 
lings, 0740. (-- 8०7.) के साथ-साथ, 
के किनारे-किनारे, की लम्बाई की तरफ़; 
“० ९॥९, † अन्वायाम अक्ष, अनुदैध्य 
अक्ष । 
langsam, [. 34]. मंद, मंथर, मंदगति; 
दीघंसूत्री, चिरकारी, विलंवकारी; सुस्त, 
काहिल; (०४४०८६९४९) मंदबुद्धि; 
2. 807. धीरे-धीरे, आराम से; > एथ, 
£ (-) मंथरता, मांद्य; दीघंसृत्रता, 
विलंबकारिता; मंद बुद्धि । 


: Lang-schlafer, 7 देर तक सोने वाला, 


देर से सोकर उठने वाला; “४एंश- 
Plat९, £ देर तक वजने वाना रेकॉर्ड, 
वड़ा रेकॉड । 

Liings-richtmg, £ अस्वायाम दिशा, 
लम्वाई की ओर; ~ chit, ग़ अन्वा- 
याम छेद, अनुदेघ्यं काट; ~€, 
4४. लम्वाई की दिशा में, लम्बाई की 
ओर को । 

lint, ३५५. बहुत अधिक समय (था 
दिनों) से, जाने कब से, जाने कब का; 
das weiB ich क्षा यह तो मुझ 
बहुत दिनों से मालूम है, यह तो मुभे 
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जाने कब से मालूम है; टा ॥ [8785 
nicht so viel Geld wie Sie उसके 
पास आपसे कहीं कम धन है; थाड, 
44४., ए: अधिक से अधिक; n 
lingstens zwei Jahren अधिक से 
अधिक दो वर्षों में । 

lang-$t९]¡2, ३५.लम्वे डंठल वाला;॥९ः 
उवाऊ, उवा देने वाला; ~ strecken- 
fu, 0 लम्बी उड़ान, द्र की उड़ान; 
~ streckenflugzeug, 7 लम्बी उड़ान 

का विमान; « streckenlauf, 7 लम्बी 

दोड; ~streckenrakete, f ट्रमार 
राकट; ~streckler, mM, U: लम्बी 
दौड़ दौड़ने वाला । 

Languste, f (-/-n) [frz.] महाचिगट, 
अश्मचिगट | 

lang-veilen, ५(६ ‘(h.) उवा देना, 
उवाना, उकता देना; थका देना, परे- 
शान क०; $ich lan2\४९i।९n ऊव जाना; 
उकताना, उकता जाना; वेकार बैठा 
रहना, के पास कुछ भी करने को न 
होना; ७९९7, गा (-ऽ/-) उवाने . 
वाला व्यक्ति; ~ ४९४, 80. उवाने 
वाला, उचाट पैदा करने वाला, उबाऊ; 
~ weiligkeit, f. (-) उवाऊपन; 
~welle, f, Phys: दीब॑ तरंग; 
“~ "eप।9, ३]. बहुत समय लेने वाला; 
जिसमें बहुत समय लगे; जटिल, कठिन, 
दुष्कर; ~ ॥९ः९६९t, ˆ (-) जटिलताः 
कठिनता; दुष्करता; अतिविस्तार, अप- 
विस्तार । 

Lanz-e, { (-/-n) बल्लम, भाला; 725 
eine Lanze fiir jdn. brechen 
किसी का पक्ष लेना; किसी का खुसे- 
आम समर्थन क०; ^€, £ (-/-) 
m९: नश्तर, कुस्तिका । 

lanzinierend, adj. [frz.] : lanzi- 
nierender Schmerz अचानक चुभन | 

' की भाँति होने वाला दद, टीस । 

lapidar, ad]. ॥६(.] वजनी, जोरदार, 
जबरदस्त; संक्षिप्त । 

Lapislazuli, m (-/-) [॥(.] नीलोपल; 
लाजवदं । 

Lappalie, £ (-/-) छोटी-सी बात, 








Lappe 


महत्वहीन, तुच्छ, नगण्य वात । 

Lappe, m (-n/-n) ल॑पलँड का निवासी, 
लॅप जाति का आदमी । 

Lappen, m (-5/-) चिथडा, लत्ता; 
an: लोलकी, ललरी, पालि; 200]: 
जलपक्षियों के पंजों की खाल; गलचमं; 
प]: बड़ा नोट; U: jdm. durch die 
Lappen 2शाशाकिसी के हाथ से निकल 
जाता, किसी से बच निकलना । 

उडया, ४/t (h.)t९cपः प्रमाजित क० | 

lippern, v/t (h.) dia]: लप-लप करते 
` हुए पीना । 

49972, 24]., छ: इलथ, ढोला, लिज- 
'लिजा; ७०४: सपालि, पालिमत्‌ । 

lappisch, 24]. मूर्खेतापूर्ण, वचकाना, 
हास्यास्पद । 

Lapp-linder, m (-s/-) -> Lappe; 

~ lindisch, 24]. लैपलेंड का । 

Lapsus, m (-/-) [[4.] ग्रलती, भूल, 
चूक; L255 ]in2॥१९ मह से गलती 
से निकल गई वात, वोलने की चूक; 
ग़लती से अशुद्ध उच्चारण | 

Lirche, £ (-/-n) पर्णपाती श्रीदार्‌ । 

Larifari, 7 (-ऽ/-ऽ) वकवास, अनगंल 
प्रलाप । 

Lirm, m (-[९]५) रव, शोर, कोलाहल, 

' हुल्लड़, शोरगुल; “शा, ५/ (h.) शोर 
मचाना, कोलाहल क०, हो-हल्ला क० | 
Larve, f (-/-n) [Ia.] 200]: डिभक, 
इल्ली; ॥2: नक्राव, मुखावरण । 

lasch, 20]., (:शिथिल, ढीला; निस्तेज, 
स्फुतिहीत, आलसी; ढीला-ढाला, ढिल्ल- 
सुतान; फीका, वेस्वाद । 

Lasche, † (-/-7) पल्ला, पट्टा; पेटी के 
वकसुए के पास लगा चमड़े का छल्ला; 
Schuh: जूते की जीभ; tech: जोड- 
पट्टी; प्रकोणो । 

Laschhelt, £ (-) शिथिलता, ढीलापन, 
'स्फुतिहीनता; ढीलाढालापन; फीकापन । 

Lase, £ (-/-n) [at.] टोंटीदार लोटा | 

lasieren, ४/t (॥.) काँचित क०, पर 
पारदर्शी रोग़न चढ़ाना । 

Lision, f (-/-en) [lat.] mad: चोट, 
घाव । 
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lassen 


lassen, ]. ४/ध (h.) रहने देना, छोड़ 


देना, (आने, जाने, घुसने, निकलने)देना; 
छोड़ना, निकालना; (५०(९7।३ऽ९॥) न 
क०, छोड़ देना, (किसी काम को करना) 
बंद कर देना; (टuricklassen/ 
2७९६९०) साथ न ले जाना, छोड़ देना; 
जमा कर देना, रख देना; (॥b९rlassen) 
दे देना, के लिए छोड़ देना; वेचना; 
(dulden/nicht hindern) करने देना, 
होने देना, करने से न रोकना, होने से 
न रोकना, में हस्तक्षेप न क०; 
(veran]359en) कोई काम करवाना; 
Keinen Fremden in das Haus 
45९१ किसी अपरिचित व्यक्ति को 
घर में न घुसने देना; Pferde a 
dem Stall ]assen घोड़ों को अस्तबल' 
से निकालना; 5५९ ]45५९ पेशाब 
क०; Wasser in die Wanne lassen 
स्नान-हौदी में पानी भरना; er hat 
mir die Luft aus den Reifen 
8९।45९ उसने मेरी गाड़ी (या साइ- 
किल) के पहियों की हवा निकाल दी; 
lassen Sie mich allen! मुझे अकेला 
छोड़ दीजिए !; ]assen $e ९५ 50! 
इसे ऐसा ही रहने दीजिए ! इसे ऐसा 
ही छोड़ दीजिए !; lassen Sie diese 
Bemerkunen! इन उक्तियों को छोड़ 
दीजिए !; ये वाते मत कहिए!; tun 
Sie, was Sie nicht lassen 
KOnn९n! यदि आप इसे हर हालत में 
करना चाहते हैं तो कीजिए!, जो आपकी 
इच्छा हो वह कीजिए (परंतु मैं सहमत 
नहीं हु)!; das Gepick habe ich 
am Bahnhof gelassen सामान मेने 
स्टेशन पर छोड़ दिया (या जमा कर 
दिया); das Auto lasse ich zu 
48086 कार में घर पर ही छोड़ दूँगा; 
कार में घर पर ही छोड़े जाता हुँ; ला 
kann Jhnen mein Auto bis 
morgen ]assen मैं अपनी कार आप 
को कल तक केलिए दे सकता हूँ; 
billiger kann ich Ihnen diese 
Kamera nicht ]258€n इससे कम 
मुल्य पर यह कमरा मैं आपको नहीं दे 
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सकता; die Kinder lirmen lassen 
बच्चों को शोर मचाने देना; jdn. 
gehen lassen किसी को जाने देना; 
das Licht brennen lassen वत्तौ 
जलने देना; etw. fallen lassen किसी 
वस्तु को गिरा देना; टफ. sehen 
।25९॥ किसी वस्तु को दिखाना या 
देखने देना; sich etw. nicht gefallen 
।45९१ किसी वात को न सहन क०, 
किसी वात का विरोध क० ; eine 
Hose schneidern lassen पतलून 
सिलवाना; das Auto reparieren 
।455९१ कार की मरम्मत करवाना; 
lassen Sie hdren! बोलिए!, कहिए!, 
सुनाइए!; ]assen Sie sich gesagt 
sein, 443... कान खोल कर सुन 
लीजिए कि...; 2. ४/r (h.): ९5 Ii 
sich nicht beschreiben यह अवणं- 
नीथ है, इसका वर्णन असंभव है; 085 
Iapt sich schon machen यह किया 
जा सकता है, यह संभव है, यह हो 
जाएगा; das IiBt sich leicht 
९पrat९१ इसका अनुमान तो आसानी से 
लगाया जा सकता है; das Fenster 
lat sich nicht offnen खिड़की 
नहीं खुल रही है, खिड़की जाम हो गई 
है; das lift sich nicht beweisen 
इसको सावित क० मुश्किल या असंभव 
हे; U: dieser Wein IiBt' sich 
trik९१ यह अंगूरी खराव नहीं है; 
3. v/i (h.): von etw. ]assen किसी 
काम को (या आदत को) छोड़ देना; 
von jdm. [ass किसी से संबंध 
समाप्त कर देना; किसी का पीछा या 
पिंड छोड़ देना । ' 
48४४8, ]. 24]. लापरवाह; उपेक्षापूणं, 
उदासीन; (5६०0) ढीजला-ढाला, 
बेपरवाह्‌, अनौपचारिक; 2. 4५५. ला- 
परवाही से, उपेक्षापूर्वक; आसानी से; 
आराम से, वेतकल्लुफ़ी से; “६९६, £ 
(-) लापरवाही; उपेक्षा, उदासीनता; 
ठीलाढालापन, अनौपचारिकता, 
वेतकल्लुफ़ी । 

{4Blich, ३५], क्षम्य, क्षमणीय, क्षन्तव्य; 
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lasterhaft, ad]. 


listig 


नगण्य, मामूली । 


Lasso, n/m (-s/-5) [sP०.] फासा, 
| 


कमन्द 


Last, £ (-/-थ) भार, वोझ, वजन; 


(Frachtgut) रेल, जहाज़ या विमान 
द्वारा भेजा जाने वाला माल; mar: 
खाव, फलका; 0]: व्यय, अनिवार्य व्यय; 
ऋगभार, कर्ज; ॥४: भार; चिन्ता; 
दायित्व, ज़िम्मेदारी; 085 P00 geht 
टप Ihren Lasten डाक-व्यय आप को 
देना होगा; ९: jdm: zur Last 
!4]९१. किसी पर वोझ बनना या 
होना; fig: jdm. etw. zur Last 
।९४९॥ किसी को किसी वात के लिए 
दोषी ठह्राना; ^~ ७०, 7, 0:५ 
Lastwagen: ~ en, v/ (9) पर 
भार होना, पर लदा होना; पर छाया 
होना; eine groBe Verantwortung . 
lastet auf seinen Schultern उसके 
कंधों पर बहुत बड़ी जिम्मेदारी है; 
auf diesem Haus lasten Schulden 
यह मकान बंधकित है; ५९ 9९ 
lastete im RaUकमरे में शांति छाई 
हुई थी; “००, 34]. दाय या ऋण 
से मुक्त (भूसम्पति या जायदाद आदि)। 


‘Laster, m (-s/-) >Lastwagen 
“ate, 7 (-ऽ/-) व्यसन, लत; अवगुण, 


दुगु ण, बुराई; 0: टा ist ein Janes 
[45९7 वह लमटंगा है । 


Listerer, m (-5/-) निन्दक; मिथ्याप- 


वादी । 
व्यसनी, लती; 
व्यसनपूर्णं, भ्रष्ट, अने तिक । 


lister-lich, 24].निन्दात्मक; निन्दापुणं; 


मिथ्यापवादपुर्ण, मिथ्यानिन्दात्मकः 
~ mau], 0, ए: निन्दक; मिथ्यापवादी, 
मिथ्या निन्दा करने वाला, बदनाम 
करने वाला; ~, ४/। & ४/६ (॥.) 
निन्दा क०; मिथ्या निन्दा क०; बदनाम 
क०; धर्मे-निन्दा या ईश-निन्दा क०; 
~ zunge, f—>Liastermaul 


5९, ३५]. भारी, कष्टप्रद, क्लेशकर, 


क्लांतिकर, अप्रिय, अवांछनीय; सिर 
खा जाने वाला; तंग करने वाला;]4०. 








Lastkraftwagen 


lastig ४8 किसी को भारी या 
अप्रिय लगना, किसी को तंग क०.। 

Last-kraftwagen, m —>Lastwagen; 
~schrift, f, kf: विकलन, नामे; 
~ध, ॥ भारवाही पशु, बोक 
ढोने बाला पशु; ~ 4९९०, 7 भार- 
वाही मोटर-गःड़ी, ट्रक, ठेला; ०2७४, 
7 ट्रेलर के साथ जुड़ी हुई ट्रक, एक 
या कई अनुयानों वाली ट्रक । 


Lasur, £ (-/-en] [at] पारदर्शी 
रोग्रन (की तह); ~stein, m -> 
Lapislazuli 


lasziv, 2]. [।4.] काममूलक, कामो- 
दीपक; अश्लील; “आंध्र, £ (-/-९n) 
काममूलकता,कामोद्दीपकता;अइलीलता। 
Latein, 7 (-$) लॅटिन (भाषा); 
fig: er ist mit seinem Latein 
am £० वह हतवुद्धि है, उसकी 
समझ में नहीं आता है कि वह और 
क्या करे, उसे कोई रास्ता नहीं सूझता; 
~ amerika, 7 दक्षिणी तथा मध्य 
अमरीका, लातीनी अमरीका; 
~ amerikanisch, 4d]. दक्षिणी तथा 
मध्य अमरीका से संबंधित, लातीनी 
अमरीका का; “७, mM (-s/-) 
लैटिन का विद्यार्थी या विद्वान; ~€}, 
]. ३4]. लेटिन का, लातीनी; 2. 7 
(-) लेटिन भाषा । 
Jaten-t, 2]. [[80.] अप्रकट, अप्रत्यक्ष 
गुप्त; ९०: अप्रत्यक्ष लक्षणों वाला, 
उद्भवन-अवस्था में; ^~, £ (-) 
मप्रकटता, अप्रत्यक्षता, गुप्तता; med: 
उद्भवनकाल, रोग की प्रारंभिक 
अवस्था | 
Laterne, f (-/-n) [lat] लालटेन, 
कंडील; सड़क को वत्ती; ~ npfahl,'m 
सड़क की बत्ती का खम्भा; #: ९ 
Wink mit dem La ternenpfahl 
अत्यन्त स्पष्ट संकेत । 
‘latin-isieren, ४/ (h.) को लैटिन रूप 
देना, लैटिन रूप में परिवर्तन क० (शब्द 
आदि); ~प्ण, 7 (-$) लैटिन की 
अबुद्ध-परीक्षा । 
_ Latrine, f (-/-n) [lat.] पुरी ष-स्थान, 
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Laubfrosch 


संडास, पाखाना; शौचालय । 

‘Latsche, £ (-/-]) वामन चीड़ या 
देवदार (का वृक्ष) । 

‘Latsche, f (-/-n) /Latschen, m 
(-ऽ/-) ए: चप्पल, चट्टी, पुराना ढीला- 
ढाल! जूता । 

latsch-en, U: I. ४/ ($.) पैर घसीट 
कर चलना; 2. ४/६ (h.) : jdm. eine 
Iatschen किसी के तमाचा जड़ देना; 
“8, 44]., छ: ढीला-ढाला, ढिल्लड, 
लापरवाह । 

Latte, f (-/-7) लम्बा तथा पतला 
पटरा, लम्बी पटरी; ५०7६: ऊँची 
कूद में प्रयुक्त पतली पटरी; ए: लम्बू, 
लमटंगा; U: eine lange Latte 
von Wiinschen माँगों की लम्बी 
सूची, बहुत अधिक माँगे । 

Latz, m (-es/ -: 6) [frz./at.] पतलूनः 
का पल्ला जो छाती को ढकता है; 
(Mundtuch) गतिया, गाँती । 

क्षा, 80]. गुनगुना, अल्पोष्ण, शीरगर्म; 
सुहावना (मोसम, पवन आदि); ६: 
अनुत्सुक, मन्दोत्साह, वेमन (का); 
उदासीन । 

Laub, 7 (-[९]5) पर्णावली, पणंसमूह, 
पत्त, Rartenspiel: जर्मन ताशों में 
एक रंग; ~ baum, 7 पत्तेदार वृक्ष, 
पणधारी वृक्ष । | 

Laube, ‘f (-/-n) कज, लतामंडप; 
उद्यानग्रृह; ach: आच्छादित 
मार्गे, तोरणिका; द्वारमंडप; heat: 
मंच के आगे दायीं ओर बना हुआ 
आच्छादित दहक-कक्ष या मंडप; 
~ sang, 7] " तोरणपथ, लताओं या 
सृक्षो के पत्तों से ढँका हुआ उद्यान- 
माग,' ~nkolonie,'£ वाटिकाओं का 
समूह, शहर के बाहर का वाटिकादक्षेत्र 

सम नगरवासियों की अपनी-अपनी 
फुलवारी होती है । 

Laub-frosch, m वक्ष-मंड्क; ~ sige, 
£ छोटी टेढ़ी आरी, नकक्राशी-आरी; 
~ Wald, ग पर्णधारी वृक्षों का बन; 
~ “ek, 7 पर्णसमूह, पर्णयुक्त 
टहनियाँ, सजावट के लिए बनाए गए 





Lauch 


वेल-वूटे । 


Lauch, m (-[e]s/-e) गन्दना, प्याज़. . 


जैसी एक वनस्पति । 

Laudatio, £ (-/-nes) [[4.] प्रशंसा, 
गुणगान; अभिनंदन-भाषण । 

Lauer, † (-) घात; घात-स्थान; auf 
der Lauer liegen घात लगाकर 
बंठना; घात लगाना; ताक में रहना, 
ताक लगाना; “आ, ५ (॥.) घात 
लगाना, घात' लगाकर बैठना, घात में 
रहना, ताक लगाना, ताक में रहना; 


fig: auf jdn. Iauern किसी की राह: 


देखना, किसी की प्रतीक्षा देखना, किसी 
को बाट जोहना; U: auf eine 
giinstige Gelegenheit 
उचित अवसर की प्रतीक्षा क०, अच्छे 
मोक़े की ताक में रहना । 

Lauf, गा (-[€]5/ - ९) दौड़; दौड़ना, 
धावन; $07: दौड-प्रतियोगिता; eines 
Gewehrs: नली, नाल; (ए) पथ; 
मागं; वहाव-मागं, प्रवाह; 0९5 Wldes/ 
Hundeऽः जंगली जानवर या कुत्ते की 
टाँग; ०. 7., 02: क्रम, चक्र; दौरान; 
गति, चालू हालत, चाल (मशीन आदि 
की); 705: स्वरों का एकवत्‌ प्रतीत 
"होने वाला ब्रूत प्रवाह, द्रत' स्वरग्राम- 
पथ; fig: im Laufe der 2 धीरे- 
धीरे, समय के साथ-साथ; ष्ट: im 
Laufe des Gesprichs बातचीत के 
दौरान; fig: einer Sache freien 
Lauf ase किसी बात को होने 
देना, किसी बात के घटनाक्रम में वाधा 
न डालना; ~bahn, £ व्यावसायिक 
प्रगति-क्रम; पेशा; 
'घावक, हरकारा, टहलुआ; “शा, ]. 
४/। (ऽ.) दौड़ता; चलना; घूमना, 
'घमना-फरना; (९३३०) वहना; 
रिसना, चूना, टपकता; (४९८।२०f९n) 
निकलना, जाना (मार्ग आदि); (£४६ 
९) वेध होना, मान्य होना (अनुबंध, 
दस्तावेज़ आदि); Maschine: चलना, 
चालू हालत में होना; das Kind 
kann noch nicht laufen बच्चा 
अभी चल नहीं पाता है; nen Dieb 
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lauern . 


~ bursche, m : 


laufen 


laufen ।2४९ चोर को गिरफ्तार न 
क०, चोर को छोड़ देना; चोर को 
गिरफ्तार न कर पाना; das Wasser 
वेणी. णाला (नल से) पानी नहीं आ 
रहा है; Wasser in die Wanne 
laufen Ia55en स्नान-हौदी में पानी 
भरना; der Eimer [६00 डोल चूताः 
है, वाल्टी टपकती टा U: seine Nase 
(बंप उसकी नाक बहती है; Tren 
liefen ihr iiber die Wangen आंसू 
उसके गालों पर वह रहे थे; |: ०५ 
lief mir eiskalt iber den Ricken 
मे बहुत भयभीत हो गथा; ie 5092 
liuft mitten durch das Dorf 
सड़क गाँव के विल्कुल बीच से निकलती 
(या जाती) है; fig: die Sache दवाणी 
यह मामला चल रहा है, (यह) काम 
ठीक चल रहा है; eine Sache Jaufen 
49९१ किसी वात को होने देना, 
किसी वात के घटनाक्रम में बाधा न 
डालना; fig: mein Antrag वणी 
00 मेरे प्रार्थनापत्र पर विचार हो 
रहा है; der Vertrag वेणी iiber 
2९h 7९ यह अनुवंध दस वषं तक 
मान्य रहेगा, इस अनुवन्ध की अवधि 
दस वषं है; dieser Film Iiuft schon 
seit vier Wochen यह फ़िल्म चार 
सप्ताह से चल रही है; a5 Geschaft 
Iliuft auf den Namen seines 
४/९75 दूकान उसके पिता के नाम पर 
हे; U: jdm. iiber den Weg 
॥8॥8 किसी से अचानक भेंट हो 
जाना; U: nach etw. Iaufen किसी 
वस्तु की तलाश में रहना, किसी वस्तु 
की तलाश क०; 2. ४/६ (h.) : Ski 
]auf९० स्की चलाना; er hat einen 
neuen Rekord 2elaufen उसने दौड़ 
सें नया रेकॉड स्थापित किया है; ¡ch 
habe mir Blasen an den FiiBén 
gelaufen दौड़ते-दोड़ते मेरे पैरो में 


छाले पड़ गए हुँ; 3.श 0.) U: €s 


liuft sich gut in diesen Schuhen 
ये जूते आरामदेह हैँ; der Motor hat 
sich heiB gelaufen इंजन चलते- ` 








Liufer 


चलते गर्म हो गया है; «९०१, ]. ५]. 
वतमान; चालू; आवर्ती; गतिमान, 
चलता हुआ; निरंतर, अनवरत; 085 
Iaufende खाए वतमान वष, चालू 
वर्ष; die laufenden Ausgaben 
आवर्ती (या चालू) व्यय; ।३fende 
Nummer क्रमांक, क्रमसंख्या; auf 
dem Jaufenden sein वर्तमान परि- 
स्थितियों से अवगत होना या रहना; 
sich auf dem laufenden halten 
(परिस्थिति के) परिवतंनों के वारे में 
लगातार जानकारी प्राप्त करते रहना; 
2. 2४. लगातार, वार-वार, हमेशा, 
आए दिन । 
Liinfer, पा (-5/-)धावक, दौड़ाक, दौड़ने 
वाला; 9chachfi९ए7ः पीला, फर्जी, 
ऊंट; 7९h: लम्बा तथा कम चौड़ा 
कालीन (जीने या बरोठे आदि का); 
८०h: मशीन का गतिमान पुर्जा । 
Leuf-erei, f (--en) U: दौड़-धूप; 
इधर-उधर चलना; ^~ †९॥९7, 7 तेज़ी 
से बढ़ती हुई आग, दावानल;2: ५९५९ 
Nachricht verbreitete sich wie 
ein Lauf!C0९r यहु ख़बर दावानल की 
तरह फेल, गई; ^~ टाल, ॥ -> 
Laufstall 
lauli2,]. गरम, मदकाल में(कुतिया) । 
Lauf-jnge, m -> Laufbursche; 
~katze, f, tech: छोटा हवीत,काँटा; 
~kundschaft, £ अनियमित ग्राहक, 
अए-गए ग्राहक; ~ maऽc॥९, £ धागा 
निकल जाने से मोजे आदि में पड़ गई 
साँट; ~paB, m: jdm. den 
LaufpaB 2eben किसी को भगा 
देगा, किसी की (हमेशा के लिए) छुट्टी 
कर्‌ देना; ~ 90॥(६, ॥ दौड़ का क़दम, 
तेज़ क्रम; im Laufschritt gehen 


तेज़ चलना; ५9], 7/~ stéllchen, . 


7 छोटे बच्चों का कटघरा; ~ 2९, £ 
अवधि, मियाद; einer Hiindin: 
मदकाल | 


Lauge, £ (-/-n) क्षारोदक, सज्जीदार 


पानी, विक्षालन-घोल, साबुन का घोल; 
~, ४/६ (॥.) समाधेथ तत्वों को घोल- 
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कर अलग क०; विक्षालन क० | 


Lauhelt,  (-) अल्पोष्णता; सुहावनापनः 


(मौसम आदि का); £8: भनुत्सुकता; 
उदासीनता । 


Laun-e, £ (-/-n) मिजाज, मन:स्थिति, 


मनोदशा (समय-विशेष पर); (£¡£]) 
अचानक मन में आ गई बात, तरंग; 
मौज, कक, सनक;uter Laune sein 
[bei Laune €] खुश होना, अच्छी 
मनोदशा में होना; Launen haben 
चलचित्त होना; मौजी होना; ~ €nhaf६, 
44]. चलचित्त; मौजी, तरंगी; सनकी, 
भक्‍की; ^६,३५]. विनोदपूर्ण; विनोदा- 
त्मक; ~isch, ad]. > launenhaft 


Laus, † (</ ~ ०)जूँ, जुआँ, डींगर;चीलरः 


U: jdm. eine Laus in den Pelz 
$९2९ किसी को परेशान क०, किसी 
के मार्ग में कठिनाइयाँ पैदा क०; ए: ` 
ihm ist wohl eine Laus iiber die 
Leber 26]aufen? उसका मिजाज 
इस समय ख़राब है; `~ ॥॥}, , तांच्या: 
शंतान लौंडा, नटखट छोकरा | : 


Jausch-en, v/i (h.) कनसुई लेना, छिप- 


कर सुनना; ध्यानपूर्वक सुनना, ग्रौर से 
सुनना; “९, . (-ऽ/-) कनसुई लेने 
वाला, छिपकर सुनने वाला; खुरदार 
जगली जानवर का कान; “2, ४0. 
गुप्त एवम्‌ सुखद । 


Laus-ebenge], / ~ ejunge, m, U: 


नटखट या शतान वालक, घृष्ट लड़का; 
~en, ४/ (॥.) के जुएं बीनना या 
निकालना; ~er, गा, U: > Tause- 
bengel; ~ erej, f (-/-९) अप्रिय वात; 
~ 8, ।.44]., छ: खराब, बुरा; अप्रियः 
तुच्छ, क्षुद्र; धिनावना; 2. 8५४. बहुत, 
बेहद । 


‘laut, ]. ad. ऊँचा, महाघोष, ज़ोर 


का; कोलाहलपूर्ण; ॥2: तां€6& Sache 
darf nicht laut werden इस बात 
का किसी को पता नहीं चलना चाहिए; ` 
fig: seine ‘Gefiihle laut werden: 
]455९n अपनी भावनाओं को प्रकट क० ; 
2. ११४. जोर से, ऊंची आवाज में; 
3. 7 (-[९]/-९) ध्वनि, ताद, स्वर, 
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आवाज, Kejnen Laut von sich 
8९७९ कुछ भी न वोलना, बिल्कुल चुप 
रहना, चुप्पी भार जाना; der Hund 


&।0 [40 कुत्ता आवाज़ करता है 
अर्थात्‌ भोंकता है । 


. ‘laut, prip. (-- 8०.) के अनुमार, के 


मुताबिक; ।० B९९! आदेशानुसार; 
(पा (76502 क़ानून के मुताविक | 

lautbar, adj.: lautbar werden ज्ञात 
होना, विदित होना । 

Lautbildunश्‍, । उच्चारण | 

Laute, £ (-/-१)तंत्री, विपंची, तारों का 
एक वाद्ययंत्र । 

lavten, v/i (h.) (klingen) सुनाई 
पड़ना, लगना; (einen Wortlaut 
haben) के वोज़ होना, होना; de 
Rechnung lautet auf fiinfzig 
Mark तिल पचास माकं का है; तथ 
PaB lautet .auf den Namen A. 
पासपोर्ट 4 के नाम पर जारी किया 
गया है। 

Iiuten, I. ४/i (h.) बजना, बज उठन, 
घंटी या घंटे का बजना; ९: अ. 
liuten hdren के कानों में किसी वात 
की भनक पड़ना; 2. ४/६ (॥.) बजाना; 
(घंटो या घंटा) बजाना । 

lauter, . 4]. शुद्ध, विशुद्ध, खरा; 
(ehrlich) निष्कपट, ईमानदार, सच्चा; 
2. 807. केवल, सिफ; er erzahlt 
lauter Liए९ वह झूठ के अतिरिक्त 
और कुछ नहीं बोलता है, वह सिर्फ़ 
झूठी बातें करता है; <<, £ (-) 
शुद्धता, विशुद्धता; निष्कपटता, ईमान- 
दारी । 

liuter-n, ४/६ (॥.) को शुद्ध क०, 
को. परिष्कृत क०; को साफ़ क०; 
f६: को निर्दोष बनाना, को निर्मल 
बनाना, का आंतरिक विकास क०; 
“पाए्र, † (-) शुद्धिकरण, परिष्करण; 
सफ़ाई; ॥४: निर्दोषीकरण, निर्मलीकरण; 
आंतरिक विकास । 

laut-hals, 24४. जोर से, चिल्लाकर, 
ऊंची आवाज़ में; यथा, £ (-) 
उच्चता; ~ ieren, ४/* (7.) एक-एक 
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शब्द का उच्चारण क०; ~lehre, f 
घ्वनिविचार, उच्चारणशास्त्र; ~ ich, 
44]. उच्चारण-संबंघी, ध्वन्यात्मकः; 
“५०७, 2५]. अघोष, ध्वनिहीन, अश्रव्य; 
खामोश, शांत; ~०5/९६९४६, £ (-) 
अघोषता, अश्रव्यता; खामोशी, शांति; 
~malerei, f (-) व्वनि-अनुकरण; 
~ schrift, £ घ्वन्यात्मक लिपि, ध्वनि-' 
लिपि; ~ sprecher,m ध्वनि-विस्ता रक, 
लाउडस्पीकर, घ्वनिवधेक; ^~ 57, 
2५]. बहुत ज्ञोर का; अतिकोलाइलपूणं; 
प्रबल, जोरदार; ~ (#7६९, £ घ्वनि 
की उच्चता, तारत्व; ~ verschiebung, 
£ व्यंजन-प'रिवतंन; ^~ andel, गा 
ध्वनि-परिवर्तन, उच्चारण परिवतंन । 

Liutwerk, 7 घंटियाँ, घटावाद्य; 
ध्वनित्र । 

lauwarm, 34]. गुनगुना, अल्पोषण । 

Lava,f (-/-ven)[ital.] भूराल, लावा । 

Lavendel, m (-s/-) [[४.]] आमोहन, 
लेवेंडर । 

lavieren, v/i (h.) [niederl.] mar: 
टेढ़े-मेढ़े चलते हुए आगे बढ़ना, वायु की 
दिशा के विपरीत टेढे-मेढे चलना; #६: 
कठिनाइयों पर चतुराई से विजय पाना; 
के वीच से वचते हुए निकलना; चालाकी 
से काम निकालना (दोनों पक्षों से) । 

Lavine, f (-/-n) [2t.] हिम-स्खलन, 
हिमधाव । 

Iax, 24]. [६.] ढीला-ढाला, लापरवाह; 
ढीला, अकठोर, शिथिल; अदुढ़; शॉ, 
£ (-) ढीलाढालापन, लापरवाही; ढील, 
अकठोरता, शिथिलता; अदुट्ता । 

Lazarett, n (-[e]s/-e) [ita].] फौजी 
अस्पताल, सँनिक चिकित्सालयः; 
` ~ schiff, 7 चिकित्सालय-पोत । 

Lebe-dame, £ पुंरचली, ऐयाश औरत, 
विषयासक्त स्त्री; ~॥००h, 7 जयकार, 
जय-जयकार; ann, ० ऐयाश; 
विषयासक्त पुरुष, भोगवादी । 

leben, . ४/i(h.) जीना, जीवित होना 
या रहना; जीवनयापन क०, जिन्दगी 
बिताना; रहना, निवास क०; ९7 bt 
seit vielen Jahren Nierवह कई वर्षों 
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से यहाँ रहता हू; sie lebt nur ihrer 
Familie वह केवल अपने परिवार के 
'खिए जीवित रहती है; er wird 
immer in unseren Herzen leben 
उसकी याद हमारे दिलों में हमेशा बनी 
रहेगी; er lebte in dem Glauben, 
423...उसे विश्वास था कि...; उसे 
आशा थी कि...;das ist mein Vater 
wie er leibt und [९७ यह मेरे 
पिताजी का असली स्वभाव है;€5 ।९४९ 
Indien! {हिन्दोस्तान ज़िन्दावाद!; 50 
wahr ich I€७९! यह बिल्कुल सच है, 
जो मैंने कहा है वह कोरा सत्य है; 
leben Sie wohl! अलविदा!; sp: 
leben und leben Iassen सहिष्णु 
होना; “जियो और जीनो दो” (कै 
सिद्धान्त का अनुसरण क०); 2. ५/६ 
(h.): er lebt das Leben eines 
Einsieders वह वेखानस का जीवन 
व्यतीत करता है; 3. v/r (h.): es 
lebt sich 2ut ॥iशr यहाँ जीवन 
आराम से कटता है; प्रांथा ।43 ९5 
ich ।९४९० यहाँ रहना मुझे अच्छा 
लगता है, यहाँ ज़िन्दगी आराम से कट 
सकती है । 
‘Teben, 7 (-ऽ/-) जीवन, जिन्दगी; 
अस्तित्व; जीवन-काल; (Lebenskraft) 
प्राण, जान; (।९४९५४९५९) जीवन- 
चर्य्या, रहन-सहन; (77९७९) चहल- 
पहल; sich das Leben nehmen 
आत्मह्त्या क०, खुदकुशी क०; 0. 
ums Leben bringen किसी की 
हत्या कर देना; etw. ins Leben 
7Uf० किसा संस्था आदि की स्थापना 
क०; er fiihrt ein ruhiges Leben 
वह श।न्तिमय जीवन व्यतीत करता है; 
das tue ich fir mein Leben 
8९70 मुझे इसका वहुत चाव है, इसे मैं 
बहुत चाव से करता हूँ; die Strapen 
sind voller Leben सड़कों पर वहुत 
चहल-पहल है; diese Erzdhlung ist 
aus dem Leben gegriffen इस 
कहानी में जीवन की वास्तविकता (याः 
वास्तविक जीवन) का वर्णन है; U: er 
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Lebensabend 


bringt Leben in die Bude वह्‌ 
माहौल में जान डाल देता है । 


lebend, 4]. जीवित, जिन्दा, सप्राण; 


प्रचलित; eine Jebende Sprache 
प्रचलित भाषा; ~।,१५].जी वित, जिन्दा, 
सप्राण; (९७३) फुर्तीला, जानदारः; 
सजीव; पीड सजीव, जीवन्त, विशद, 
जीता-जागता; सुस्पष्ट; 2: eine 
lebendige Erinnerung सजीव स्मृति, 
जीती-जागती याद । 


Lebens-abend, Im बुढ़ापा, वृद्धावस्था, 


जईफ़ो; ^~, £ जीवनयापन का 
(सुसंस्कृत) ढंग, रहन-सहन का तरीक्रा; 
~ auffassung, £ जीवन-सिद्धान्त; 
~ auf2abe, £ जीवन-कर्तव्य, जीवन 
का उद्देश्य; ~bedingungen, f/pl. 
जीवन,जीवनयापन को सुविधायें, जीवन- 
यापन की परिस्थिति; . ~ bejahend, 
44]. जीवन से संतुष्ट, आशावादी; 
~ echt, 24]. जीवन को वास्तविकता 
से पुर्ण; वास्तविक रूप से मिलता- 
जुलता; ~erfahrung, † जीवन का 
अनुभव; ~erwartuण, † सम्भावित 
आयु, ~faden, m: poet: sein 
Lebensfaden TiB ]§h 4b उसकी 
अचानक मृत्यु हो गई; ^~ श्र॥९, ३५]. 
जीवनक्षम; ~ fremd, a 4]. जीवन की 
वास्तविकता से अनभिज्ञ; आदर्शवादी; 
~ treude, £ जीवित होने की प्रसन्नता 
या खुशी; जागा, ४0. प्रसन्त, 
प्रफुल्ल, जीवन से संतुष्ट; ^~ £४७०१, 
£ रहन-सहन, जीवन-चर्य्या; ~ gefabr, 
£ मौत का खतरा; «~ gefahrlich, 
44]. संघातक, प्राणघातक, जानलेवा, 
जिससे 


मोत का खतरा ; 
~eefihrie, ॥ जीवन-साथी (पति या 
यार); ~ geister, m/pl., fig: 


स्फात, ओज, फुर्ती; 2703, ६०]. 
भाइत आकार का; ~ 7५३९, £ प्राकृत 
आकार; ~ haltung, £ जीवन-निर्वाह; 
~haltungskosten,pl. जीवन-निर्वाह 
का व्यय; ~ Kampf, आ जीवन का 
सघर्ष; जीवन के लिए संघर्ष; «~ Klug, 
१५]. दुनियादारी के मामलों में चतुर 





Leber 


या अनुभवी; ~ kraft, £ जीवन-शक्ति, 
भाण जान, दम; ~kiimster, ग हर 
परिस्थिति में जीवन का सुख लेने वाला, 
छोटी-छोटी चीज़ों सें जीवन को सुखमय 
वना लेने वाला; ~ ]a९, £ परिस्थिति; 
~ linglich, 2]. आजीवन, सम्पूर्ण 
जीवन-काल के लिए; वा (7 जीवन- 
क्रम, संक्षिप्त जीवन-वृत्तान्त; „~ licht, 
n: poet: sein Lebenslicht ist 
‘<।05Ch९१ उसका देहावसान हो गया 
हे; ~ lini, £ जीवनररेल्ला (हाथ में); 
~ lustig, 44]. जीवन का आनन्द 
लूटने वाला, भोगवादी; «~ mittel, 7/ 
?।. खाद्य सामग्री; ^~ ४९, ३6. 
जीवन से तंग आया हुआ, मृत्यु की 
आकांक्षा करने वाला; =~ mut, m 
जीवन-संघर्षं का साहस, जीने का 
साहस, कमंठता; ॥a॥, ३५. जीवन 
की वास्तविकता से मिलता-जुलता, 
जीवन की वास्तविकता से दर नहीं; 
~standard, ग जीवन-स्तर; 
~ stellmng, £ स्थायी पद; आजीवन 
सेवायोजन; ^~ ९h], 9M जीवन- 
निर्वाह की वस्तुएं, जीवन-निर्वाह के 
लिए आवश्यक धन; «~ versicherung, 
£ जीवन-वीमा; ~ wande], m रहुन- 
सहन, चाल-चलन; «७९९, ॥ जीवन, 
'जीवन-मार्ग; ^~ ९९, £ जीवन-चर्य्या 9 
~ veisheit, £ जोवन-सिद्धान्त; 
"४४४९७, 7 जीवत-कृत्य, कलाकृति या 
रचना जिसपर रचयिता ने आजीवन 
काम किया हो; ` ~ichtig, a4. 
जीवन के लिए महत्वपूर्ण, अत्यन्त 
महत्वपूर्ण; ४९, 7 जीने की चाह; 
~zeichen, 7 जीवित होने का संकेत 
या चिह्न (जैसे दिल की धडकन, साँस 
का चलना आदि); 2: खबर, समाचार, 
पत्र, "><2९(, † जीवन-क्राल; auf 
Leb:ns2elt सारे जीवन के लिए । 


Lebar, f (-/-n) यक्कत्‌, जिगर, कलेजा; 


fig: frei von der Leber weg 
१९५९१ विना हिचक या संकोच के 
अपने विचारों को प्रकट क०; £९८k, 
गा तिल, मस्सा, लहसुन; “शा, गा 


64] lecken 


स्नेहमीन-यक्ृत्‌-तैल, मछली के जिगर 
का तेल । 

Leb-ewesen, 7 जीव, प्राणी; ~ ewol, 
n: jdm. Lebewohl san किसी से 
विदाई लेना; ^~ haf, ३4]. फुर्तीला, 
जानदार; जोरदार, उत्तेजनापूर्ण; तीव्र, 
उत्कट; चटकीला, चमकीला; ६: 
सजीव, विशद, जीता-जागता, सुस्पष्ट; 
lebhafter Verkehr बहुत अधिक 
यातायात; eine lebhafte Debatte 
उत्तेजनापूर्णं वादविवाद, जोरदार वहस; 
Iebhaftes Tnteresse बहुत अधिक 
दिलचस्पी; eine lebhafte Be- - 
sch rei0५॥एमजीव वर्णन,जीता-जायता 
वर्णन; eine lebhafte Farbe चट- 
कीला रंग । 

Lebkuchen, 7 एक मसालेदार केक 
(बड़े दिन के पकवानों में से एक) । 

Ieb-os, 4५].` निर्जीव, वेजान, मृत; 
“82, ॥ जीवन, सारी जिन्दगी; 
(all) mein Lebtag nicht अपने 
सारे जीवन में नहीं; कभी भी नहीं, 
ताज़िदगी नहीं; ~zeiten, ७: Zu 
seinen Lebzeiten उसके जीवन- 
काल में । 

lechzen, v/i (h.): nach etwW. 
Iechzen किसी वस्तुं के लिए लालायित 
होना या ललचाना या तरसना; 7६: 
nach Rache lechzen प्रतिशोध को 
आग में धधकना । 

leck, I.n (-[९]5/-९) छेद, सूराख 
(नाव;जहाज़, बत॑न आदि के पेदे मे); 2. 
44].जिसके पेदे में सूराख़ या दरार हो | 

!Jecken, ५ (॥.) के पेदे में सूराख या 
दरार होना, में पानी का आ जाना 
(नांव, जहाज़ आदि), चुना, टपकना; 
der Eimer Ieckt डोल चृता है । 

‘lecken, ४/t & ४/¡ (h.) चाटना, पर 
जीभ फिराना; fig: sich die Finger 
nach etw. lecken किसी चीज के 
लिए: लालायित होना या ललचाना; 
U:.er sieht aus Wie 2०९९८ वह 
बहुत चिकना-चुपड़ा या साफ़-सुथरा 
दिता है; fg: die Flaminen 








Jlecker 


९८९० लपटें लपलपाती हुई आगे बढ़ 
रही हैं । 

Jecker, 20]. सुस्वादु, ज़ायकेदार, 
लजीज; छ: आकर्षक, हसीन, नमकीन; 
~ bissen, 7 अतिस्वादिष्ट खाद्य; 
“2९, £ (-/-९n) अत्यन्त स्वादिष्ट 
मिठाई, बहुत बढ़िया मिठाई; ४, 
80]. चटोरा; मिठाईपसंद; ~ mau], n, 
ए: चटोरा, मिठाईपसंद व्यक्ति; ~॥, 
५ (h.) छ: चटोरा या मिठाईपसंद 
होना, अक्सर स्वादिष्ट चीज़ें खाना; 
चाट खाना । 

Leder, 7 (-ऽ/-) परिष्कृत चमं, चमड़ा; 
80070: फुटबॉल; U: jdm. das Leder 
2९7७९० किसी की पिटाई क०; £: 
vom Leder Ziehen यड प्रारभ 
क०; आक्षेप क०; ~, ३]. चमड़े 
जेसा; ~॥, ।. ४/६ (॥.) पर चमड़ा 
लगाना या चढ़ाना; U: jdn. ledern 
किसी को ठुकाई (या पिटाई) क०; 
2. 2]. चमड़े का; ॥५: उवाने वाला, 
उकता देने वाला, बेमज़ा । 

।९, 2५]. अविवाहित; (से) मुक्त, (से) 
परे, (से) बरी; ए: ein lediges Kind 
अविवाहित स्त्री का बच्चा; ¡ch bin 
aller Verantwortung edig मैं 
सारी जिम्मेदारियों से मुक्त हो चुका हूँ। 

lediglich, 24४. केवल, सिर्फ़ । 

Lee, f () (जहाज का) अनुवात पाइवं; 
वायु-प्रातकूल पाइवं । 

९९, 44]. खाली, रिक्त; 78: छुछा, 
निस्सार, निरर्थक, खोखला; £: [९६७ 
07९ निरर्थक बात, खोखली बातें; 
fig: leere Versprechungen भूठे 
वादे; ¢: ९९" १॥७४९॥९॥ खाली हाथ 
रह जाना, को कुछ भी हाथ न लगना; 
९, £ (-) रिक्तता, ख़ालीपन; खाली 
स्थान; ४: छुछापन, निरथंकता, 
असारता, खोखलापन; ^~ ९०, ४/६ (॥.) 
खाली क०; der Saal Jeerte sich 
4]lmh]c॥ हॉल धीरे-धीरे खाली हो 
गया; ~, 7 खाली बोतलें आदि; 
~lauf, पा, ॥0: क्लीव दन्ती, शुन्य 
गियर; 8: व्यर्थं परिश्रम; विना 
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उत्पादन के मशीन का चलना; 
~ laufen, ४/¡ (5.) खाली हो जान! । 
legal, 2d]. [2६.] वेधः, क़ानूनी, विधि - 
सम्मत; ~ isation,f—>Legalisierung, 
~isieren, ४/t (h.) वेध बनाना; 
~ isierung, f (-/-en) वंधीकरण | 
ILegat, n (-[e]s/-€) [॥४(.] रिक्थ, 
उत्तरदान । 


‘Legat, m (-en/-en) [2.] पोप का 


दूत या प्रतिनिधि'। 

Legation, f(-/-en) [Iat.] प्रतिनिधि- 
मंडल; दूत, राजनयिक दूतमंडल । 

legen, ]. /t (h.) लिटाना; रखना, 
रख देना; लगाना, बिछाना; बोन, 
लगाना; 0: गिरा देना, धराशायी कर 
देना; Fe९7 ।९४९१ आग लगाना; 
Gleise ]e९en पट रियाँ बिछाना; das. 
Fundament Iegen नींव रखना; 
Kartoffeln legen आलू बोना;2. v/r 
(h.) लेट जाना; वीमार पड़ जाना; रुक 
जाना, वंद हो जाना, कम होना याः 
हो जाना, घट जाना, उतर जाना;: 
der Wind hat sich 8९6४६ हवा 
बंद हो गई है; der Schimerz legt 
sich allmihlich दर्द धीरे-धीरे कम 
हो रहा है;: fig: sich fiir etw. 
ins Zeu ९४९१ किसी बात का घोरः 
समर्थन क०; 3. ४/ (॥.) अंडे देना,. 
अंडा देना । 

legend-ir, 2d]. [४(.] पौराणिक,. 
अनुश्चत; ॥४: असाधारण, आइचर्यंजनक;ः 
प्रसिद्ध; ~€, £ (-/-7) अनुश्रुति, पौरा- 
णिक कथा, , दन्तकथा; (Zeichens- 
९६70०) प्रयुक्त चिह्नों का विवरण 
(नक्शे आदि में); (Bildunterschrift)- 
चित्र-विवरण; ३५९ \7९7: मुद्रा-लेख;; 
पदक-लेख । 

leger, 4d]. [॥2.] अनौपचारिक, बेतक- 
ल्लुफ़ । 

Iegier-en, v/t (h.)[4.] के साथ मिश्र- 
धातु वनाना; में आलन देना, को आलन 
देकर गाढ़ा क०; ~, £ (-/-en) 

 मिश्रधातु । | 

Legion, £ (-/-en) [[३६.] अक्षौहिणी; 





legislativ 


सेना; ८: वृहत्‌ संख्या, अपार संख्या; 

fig: der Beispiele ist L807 इसके 

असंख्य उदाहरण हैं; ~ अप, (-5/-९) 

सैनिक । 

legislat-iv, 4d]. [[8(.] विधायी, विचिः 
कारी; ~।४९, £ (-/-॥) विधानमंडल; 
विधायिनी शक्ति, विधान-शक्ति; ~ ur, f 
(-/-९) विधि-निर्माण; विघानमंडल; 
~ urperi०१९, ! विधानमंडल का कार्य- 
काल । 

legitim, 24]. [8(.] वेध, न्यायसंगत; 
Kind: औरस; ~ation, £ (-/-en) 
अधिकार, प्राधिकारः; प्राधिकार-पत्र, 
प्रत्यय-पत्रः वेघीकरण, प्रमाणन; और- 
सीकरण; ^~ ६०॥9॥4९7, 7 प्राधि- 
कार-पत्र, प्रत्यय-पत्र, परिचय-पत्र; 
~ ieren, V/t(ी.)विष्यनुकुल क०,न्याय- 
संगत बनाना या ठहराना, औरस ठहराना; 
आरसीकृत क०;प्राधिकृत क०,को प्राधि- 
कार देना; शांत ]egitimieren अपना 
परिचय-पत्र या प्राधिकार-पत्र दिखाना; 
~ ierung, £ (-) विध्यनुकूलन, बैधी- 
करण; आरसीकरण; प्राधिकरण; 
“tat, † (-) वधता, न्यायसंगति; 
ओरसत्व । 

Lehen, 7 (-5/-) जागीर; ~sherr, m 
जागीर देने वाला (राजा, सम्राट); 
~ Ssmann, M जागीरदार; ~ swesen, 
7 जागीरदारी-प्रथा । 

Lebm, m (-[€]5/-९) दुमट, दुम्मट, 
चिकनी मिट्टी; मिट्टी का गारा; ~ 
4]. दुमटी; दुमट-जेसा; चिकनी मिट्टी 
का; गारे जेसा । | 

Lehn-e, £ (-/-7) कुर्सी का हत्था, कुर्सी, 
सोफ़ा आदि की पीठ; «शा, ]. शॉ 
h.) पर टिकाना, के सहारे रखना; 
eine Leiter an die Wand lehnen 
सीढ़ी को दीवार के सहारे रखना या 
टिकाना; 2. ५/ (॥.) पर टिका होना, 
से टिका होना, के सहारे टिका होना; 
die Leiter Jehnt an der Wand 
सीढ़ी दीवार से टकी है; 3. ४/7 (॥.) 
झुक्रना, झुक जाना, से टिक जाना, का 
सहारा लेना; ich an etw. Jehnen 
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किसी चीज़ पर झुक जाना, किसी वस्तु. 
का सहारा लेना या उससे टिक जाना; 
sich aus dem Fenster Jehnen 
खिड़की से बाहर को झुकना । 
Lehnsherr, m -> Lehensherr 
Lehnstuhl, mM आरामकुर्सी; हत्येदार 


rf 


कुर्सी । 

Lehmwort, 7 ग्रृहीत शब्द । 

Lehr-amt, 7 अध्यापक का पद; 
~ aufraए, ग विश्वविद्यालय में (अंश-- 
कालिक) शिक्षाभार; «~ beruf, m 
अव्यापन, अध्यापकी; कोई भी व्यवसाया 
जिसके लिए विशेष प्रशिक्षण की आव-- 
सयकता हो; ^५७०९॥, 7 पाठ्य-पुस्तक; 
“९, (-/-]) धमंसिद्धान्त; सिद्धान्त, 
मत; (२९४८)) नियम, सिद्धान्त; 
(Ratschl2&) उपदेश, शिक्ष, राय, 
परामश; (7५०९) चेतावनी,सबक़्; | 
SchluBfolgerung aus Erfahrung: 
सौख, सदक़्, शिक्षा; fir einen. 
Beruf: प्रशिक्षण; प्रशिक्षण-काल; 
eine Lehre aus etw. zZiehen किसी 
बात से कोई सबक़ लेना या सीखना; 
das soll Ihnen eine Lehre sein 
इससे आपकी आँखे खुल जानी चाहिए, 
इसे आपको चेतावनी के रूप में देखना 
चाहिए; ~९॥, ४/६ & ५/ (॥.) पढ़ाना, 
सिखाना, शिक्षा देना; jon. tw. 
lehren किसी को कुछ पढ़ाना या 
सिखाना; 095 wird die Zukunft 
enren भविष्य इस वात को सावित 
करेगा, इसका प्रमाण (या जवाब) तो 
भविष्य ही देगा; “९१, गा. (-ऽ/-) 
शिक्षक, अध्यापक, गुरु, अवबोधक; 
~ erschaft, £ (-) अध्यापकगण, किसीः 
विद्यालय के सभी अध्यापक; ~ fach, n 
अध्ययन का विषय; अध्यापको; ~ ६३६, 
m प्रशिक्षण-क्रम, कोस; ~ ४९।१, 7: . 
fig: Lehrgeld zahlen (miissen) 
कष्ट या हानि उठाकर अनुभव प्राप्त 
क्‌०;U: er kann sich das Lehrgeld 
zuriickzahlen ]4€n उसने कुछ भी 
नहीं सीखा है,उसे कुछ भी नहीं आता है; 
~ haft, 4]. शिक्षात्मक; उपदेशात्मक; 
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~herr, गा प्रशिक्षक; ~junge, 
जा प्रशिक्ष, प्रशिक्षार्थी; ~ korper, गा 
अध्यापकगण, प्राध्यापकगण; “> पा, 
£ अध्यापक, अध्यापिका; ~ ling, m 
प्रशिक्षार्थी, प्रशिक्षु; ~ miidchen, n 
-व्पवसाय-विशेष का प्रशिक्षण पाने वाली 
-लडकी; ~ meinun६, £ सिद्धान्त, मत; 
~ meister, M प्रशिक्षक, उस्ताद, गुरु; 
~ mitte], ग शिक्षा सामग्री, शिक्षण के 
लिए आवश्यक वस्तुएं; ~plan, m 
"पाठ्यक्रम, पाठ्य-विवरण; “>एथंला, 
-१0]. शिक्षाप्रद; "२७१८, गा (मुख्य) 
सिद्धान्त, सारवाक्य; mah: प्रमेय; 
"२४९९, प्रशिक्षु की जगह; "गर्मी, 


, गा पाठ्य विषय-वस्तु; डप, शा 


प्रोफ़ेसर का पद; ८7९, † प्रशिक्षण- 
काल । 


Leib, m (-[e]5/-€7) काया, देह, शरीर, 


बदन, जिस्म; पेट, .उदर; ich habe 
nichts im Lib मैं भूखा हुँ, मेरा पेट 
खाली हे; poet: gesegneten Leibes 
8९ गर्भवती होना; fig: mit Leib 
und 9९९९ तन-मन से, मनसा वाचा 
कर्मणा; fig: diese Rolle ist ihm 
wie auf den Leib geschrieben 


यह भूमिका मानो उसके लिए ही लिखी 


गई हो, वह इस भूमिका का अभिनय: 


बहुत अच्छी तरह करना है; 0: अला 
den Leib vollschlagen ठेस-टस कर 
खाना; U: bleiben Sie mir vom 
L९७९! मेरा पिंड छोड़ दीजिए!, मेरे 
पीछे न पडिए!, मुझ से दूर ही रहिए!; 
fig: sich jdn. vom Leib halten 
किसी को अपने पास न आने देना, 
किसी को अपने से दूर रखना; 0: 
jdm. auf den Leib riicken किसी 
के सिर पर चढ़ना, किसी को अपनी 
उपस्थिति द्वारा तंग क०; “धारा, mM 
व्यक्तिगत चिकित्सक; ` ~ ॥॥९, £ पेट- 
पट्टी, उदर-पट्टी; ^~chen, 7 (-5/-) 
चंडी, कुर्ती, चोली;०९९९०, 40. 


पराधीन, अधीन, ग्रलामी करने वाला; 


~eigene, mM (-n/-n) दास, गलाम, 


~~eigenschaft,f(-) दासता, ग्र लामी; 
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~ eserbe, M सन्तान; औरस दायाद; 

~ esfrucht, £ भ्र.ण, गर्भ; ~eskraft, 

f: er schrie aus Leibeskriften 

वह अपनी पूरी शक्ति से चिल्ला पड़ा या 
चिल्ला रहा था; ~esiibungen, f/pl. 

व्यायाम, कसरत; ~esvisitation, f 
हरीर की तलाशी; ~garde, £ 
अंगरक्षी दल, अंगरक्षक-दल; ~ gericht, 

॥ अत्यन्त प्रिय व्यंजन या भोजन; 

~ haftgु, ।. 44]. मूतिमान, साकार; 

वास्तविक, असली; 2. 4. सशरीरः; 

स्वयं, खूद; ~haftige, m (-n/-n) 

शतान, पिशाचनाथ; याला, 44]. 

शारीरिक, जिस्मानी, देहिक; 

(blutsverwandt) सगा, समरक्त;. 
~ Tene, £ सारे जीवन के लिए दी गई 
पेंशन; ~ schmerz, I0/~ schneicen, 

n (-$) उदरशुल; ~speise, f> 

Leibgericht; ~wache, f —> 

Leibgarde; ~ wichter,m अंगरक्षक; 

~ vische, £ अन्तर्वेस्त्र, अन्तरीय, नीचे 
या अंदर पहनने के कपड़े । 


Leich-e,  (-/-]) शव, लाश; छपाई में 


छूट गया शब्द या वाक्य; ~enbe- 
gangnis, 7 शवयात्रा, अन्त्येष्टि, दफ़न; 
~ enbittermiene, f, fig: mit 
Leichenbittermieneमलिनमुल होकर, 
शोक-संतप्त होकर; ^ ९॥७।8, 2]. 
मृतक जेसा निस्तेज, अत्यन्त विवरणं; 
~ enfledderer, m शवदस्यु; 
~enhalle, £ शवकक्ष, शवग्ुह; 
~ endfinunए, † शव-परीक्षा, मुदे की 
चीर-फाड़; अपमृत्यु-विचारणा; ~en- 
schindun९, † शव की दुर्दशा क०; 
शव-सम्भोग; ~ ९॥८॥३, ˆ शव-परीक्षा 
(विना चीर-फाड़ के); ~ enschmans, 
mM अन्त्येष्टि के वाद का भोज; ~९॥-: 
starre, † शव-काठिन्य; ~ entuch, n 
कफन, द्वा, 7 (-[९]ऽ/-९) शव, 
लाश । 


leicht, . 80. हलका, हल्का, कम 


वज़न का; धीमा, मन्द; (geringtugig) 
कम; मामूली, साधारण; (गांव! 
ch।धप) सरल, आसान, सहज, ` 





.Leichtathlet 


सुकर; ॥४: मनोरंजक, सुगम; हल्का, 
छिछोरा, उथला; ७: अनैतिक, बद- 
चलन; eine leichte Beriihrung 
हल्का या कोमल स्पश; leichte 
Kleidung हल्के कपड़े, गर्मी के कपड़े; 
leichte SPeisen हल्के खाद्य, सुपाच्य 
व्यंजन; £: ।€chteऽ F९९7 हल्का 
बुखार, हरारत; fig: mit ihm hat 
man ein leichtes Spe] वह बहुत 
जल्दी लोगों को बातों में आ जाता है, 
उसको राज़ी कर लेना बहुत आसान है; 
fig: sie hat eine leichte Hand 
वह बहुत हस्त-दक्ष है; ॥ीउटः 4३५ st 
mir ein leichtes यह मेरे लिए कोई 
बड़ी वात नहीं हैं; fig: leichte 
Musik सुगम संगीत; 2. 44४. धीरे 
से, हल्के से; आसानी से; शीघ्र, बड़ी 
जल्दी; 085 st leicht ४९६ (यह) 
कहना बहुत आसान है; das Kann 
leicht s€in यह काफ़ी सम्भव है; 
das kommt so leicht nicht 
zweimal ४07 यह इतनी आसानी से 
फिर नहीं होने वाला है; sie ist Jeicht 
७९।९।१¦र! वह बड़ी जल्दी बुरा मान 
जाती है; र्ल, ० खेलक्‌द-प्रति- 
योगी; व्यायामी, कसरती; ~athletik, 
£ (-) खेलकूद (प्रतियोगिता); 
~ athletisch, 2]. खेलकूद (-प्रति- 
योगिता)-संबंधी; ~bltig, 4]. 
फुर्तीला; चंचल; प्रसन्नचित्त; ^~ £९६६, 
84]. चलचित्त, चंचल; अविवेकी; 
अविवेचित; असावधान, लापरवाह; छ: 
अनैतिक; ~fertigkeit, £ (-) 
चंचलता; अविवेक, असावधानी; 
लापरवाही; 0: अनेतिकता; ~ fuB, m: 
Bruder LeichtfuB मस्त माला, 
वेपरवाह आदमी; ~ 8/४, 4]., fg: 
फुर्तीला, तेज़; ~~ ४५७४, ४0]. आशु- 
विश्वासी, भोला-भाला; प्रवंच्य; 
~ gliubigkeit, £ (-) आशुविश्वास, 
आशुविइवासिता, भोलापन; प्रवच्यता; 
~ herzig, 24]. #६: प्रसन्नचित्त; 
नेपरवाह; एग, 80५. विना सोचे- 
विचारे; ~।९६९।४, £ (-) सरलता, 
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‘leid, adv.: es tut mir [हांत 


Leider 


आसानी; हल्कापन, छिछोरापन, उथला- 
पन; “0४8, ५]. ॥: वेपरवाहः; 
आरामपसन्द; “7९०७९, 7/7]. हल्की ` 
धातुय; ~sinn,  (-[९]$) अविवेक; 
अविवेचित कार्य;0:वेअक्ली, कमअक्ली;. 
: ~ sinnig, २५]. अविवेकी; अविवेचित; 
विना सोचे-विचारे काम करने वाला, 
वेपरवाह । 

मुझे 


(इसका) खेद है; ला ७n ९५ [दात पै 
इससे तंग आ गया हूँ, मैं इससे दु:खी 
हो गया हूँ। 


“७०, ॥ (-[९]७) दुःख, व्यथा, मानसिक 


पोड़ा, शोक; कष्ट, मानसिक चोट; 
उण्या, ein Leid antun/zufiigen 
किसी को कोई दुःख या कष्ट देना, 
किसी को कोई मानसिक चोट पहुंचाना; 
jdm. sein Leid Kklagen किसी से 
अपना दुखड़ा रोना; ~eform, £, 
gramm: कर्मवाच्य । 


‘leiden, ]. ५|॥ (॥.) दुःख भोगना, 


कष्ट पाना, मुसीवतें झेलना; से पीडित 
या आक्रान्त होना, के मारे दुःखी या 
परेशान होना; unter etw. leiden 
किसी वात के मारे परेशान या तंग 
होना, किसी बात से दु:खी रहना; किसी 


- वात के कारण हानि उठाना या क्षत हो 


जाना; an einer Krankheit leiden 
किसी रोग से पीड़ित होना; 2. ४/६ 
(.) को सहन क०, वरदाइत क०, 
भुगतना, भेलना; पर आपत्ति न क०, 
को होने देना; पसन्द क०, को अच्छा 
लगना; ॥०४९7 ।९५९ भूखों मरना; 
diese Sache leidet Kkeinen 
AufschUb इस बात या मामले को 
तुरन्त निपटाना होगा, इस मामले में 
देर की गुंजाइश नहीं है; ch ।९ide 
das nicht |4n९९7 मैं यह अब और. 
अधिक सहन नहीं करू गा; ला. nicht 
leiden konnen किसी को पसन्द न 
क०, किसी से नफ़रत क०; ich kann 
das nicht [तशा मुझे यह पसन्द 
नहीं है, मुझे यह अच्छा नहीं लगता है। 
2Tciden, 7 (-$/-) रोग, (लम्बी) 
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बीमारी; दुःखभोग; कण्ट, तकलीफ़, 
मुसीबत, परेशानी । 


TLeidenschaft, £ (-/-९०) भावातिरेक, 


भावावेश; तीव्रोत्साह, शौक; आसक्ति, 
अनुराग; कुः्रतृत्ति, व्यसन, दुर्वासना, 
लत; कामवासना; . ~ ॥।८॥, 80]. भाव- 
'पूणे, ओजपूर्ण; प्रवल, प्रचंड, तीव्र, 
उत्कट, उग्र; वासनामय; ~ ०8, य]. 
शांत, धीर, तिरावेग, संयत; अनासक्त, 
निर्लिप्त । 


Leidens-gefihrte, गा दुःख का साथी, 


हमतकलीफ; ~ geschichte, f, ९००: 
ईसा के दुःख भोग का वृत्तान्त; ~ miene, 
£ शोक्रात्त मुद्रा, दुःखपूर्ण भावभंगिमा । 

॥९१९7, 2४. दुर्भाग्यवश; सखेद, अफ़सोस 
के साथ, खेद है कि..., अफ़सोस हैं 
कि...।! 

९4-४, ३५]. दुःखदायी, कष्टदायी, 
कष्टप्रद; अप्रियः न्योता, ]. घा! 
मध्यम श्रेणी का, औसत दजे का, 
मामूली; कामचलाऊ, संतोषजनक; 2. 
६४. न बहुत अच्छा न बहुत खराब । 

॥९५-४०!।, ०५. द्रुःखपूर्ण, कष्टमय; 
~ WesSen, Nn: Zu Ineinem Leid- 
wesen...खेद है कि...। 


Leier, f (-/-n) [lat./griech.] तारों 


का एक प्राचीन यूनानी वाद्ययंत्र; ¢: 
बार-बार दोहराई गई वात, धिसी-पिटी 
चात, ९०॥: कूपं र (-हर्तक); 45tr0n: 
अभिजित्‌; ए: immer die alte Leier 
वही पुराना, दुवड़ा, वही हमेशा का 
रोना, ~kasten, m एक प्रकार का 
-हत्येदार वाद्ययंत्र जिसके हत्ये को 
'घुमाने पर हमेशा एक ही लय वजती है; 
~n४/i & ५/((४.) (हत्थेदार वाद्ययंत्र 
का) हत्या घुमाना; छ: नीरस स्वर में 
बोलना, जप देना | 


Lei-biicherei, £ किताबें उधार देने 


वाला पुस्तकालय; सशुल्क पुस्तकालय; 
किराये पर कितावें देने वाली संस्था; 
~e,f (-) पा: उधार; था, +/ 
(0.) उधार लेना; उधार देना; jdm. 
etw. leihen किसी को कोई चस्तु 


उधार देना; अला हाफ, (von jdm.) 


~ 


I ८७५५२2७७१७ १७ iT, Su he = 
i niin. 


।९।॥९०किसी से कोई वस्तु उधार लेना; 
fig: jdm. sein Ohr leihen किसी 
की बात सुनना, [तिसी की बात की 
सुनवाई क०; =~ gebiihr, { उधार- 
शुल्क; «~॥॥॥७, 7 बंधक या गिरवी 
रखने को दूकान; ^~४९i७९, 24४. 
उधार के रूप में, बतौर कर्ज । 
Leim,m(-[e]5/-९) सरेम; गोंद; लासा; 
fig: jdm. auf den Leim gehen 
किसी के जाल में फंस जाना, किसी 
को कपटनीति का शिकार हो जाना; 
पा: aus dem Leim gehen टूटना, 
दट जाना; था, ४/ (0) सरेस आदि 
से चिपकाना; पर लासा लगाना;ए: को 
ठग लेना; को धोखा देना; ~ ig, ad]. 
चिपचिपा, लसलसा; « rute, ` f 
लसौटा, खोंचा, लासेदार टहनी; 
~ sede, ग सरेस बनाने वाला; ए: 
मन्दबुद्धि, चूतिया; ढीला-ढाला तथा 
नीरस व्यक्ति । 
Lein, m ([९]५/-९) उमा, सन, पटसन, 
फ्लेक्स | 


Leine, £ (-/-n) डोर, डोरी, पतली 
रस्सी; U: Leine ziehen भाग जाना । 

Leinen, I. n (-ऽ/-) सन का कपड़ा, 
मोटा कपड़ा; 2. 44].सन के कपड़े का, 
माटे कपड़े का । 

Lein-kuchen, m अलसी की खली; 
"५०, 7 अलसी का तेल; < saat, f/ 
“samen, छ अलसी, उम बीज, 
तीसी 4 

Lein-tuch, n चादर; ~ wand, f (-) 
सन का कपड़ा; किरमिच, केन्वस; 
पाल; सिनेमाघर का परदा | 

40$0,४0!.धी मा, हल्का, लगभग अश्रव्य; 
मन्द; (४९7१९) कम, मामुली; ज़रा-सा; 
er hat einen leisen Schlaf उसकी 
नींद कुत्ते की नींद की तरह्‌ है, वह 
जरासा खटका होते ही जाग जाता है; 
ein Jeiser Wind मच्द पवन; €n 
leiser Verdach(जरr-स शक, मामूली 
राक;ich hatte nicht die Jeiseste 
ANNU मुझे(इसकक!) विल्कुल अनुमान 
(या ज्ञान) नहीं था; nicht im 





Leiste 
Ieise5ten क़्तई नहीं, बिल्कुल नहीं, 
कदापि नहीं; «~ treter, 7, fig: 
खुशामदी, चाटुकार; (९(शांइला, 

24)., ॥ी8: चाटुकारितापूर्ण; खुशामदी, 

चापलूस । 

Leiste, £ (-/-) पट्टिका, पट्टी, पत्ती 
(धातु या लकड़ी आदि की);” ३4! 
वक्षण, उरु-मूल । 

Leisten, Ia (-s/-) जूते का फ़रमा; 
कलवूत, क़ालिव; fig: alles iiber 
einen Leisten schlagen सव धान 
वाईस पसेरी तोलना; spw: Schuster, 
bleib bei deinen Leisten वही काम 
क्रो जो तुम्हें आता है, जिस विषय का 


647 


Lektor 


लेख; सम्पादकीय; ^, ० आदश; 
“था, v/t (h.) (fires) का नेतृत्व 
क०; का अध्यक्ष होना; (शा८०४) का 
संचालन क०; चलाना; का मार्ग 
निर्धारित क०; मार्ग -विशेष से ले जाना 
या आगे बढ़ाना; ए: चालन क०; 
sich von jdm. leiten Jassen किसी 
को वात या राय मानना; किसी से 
प्रेरित होकर कुछ क०; ९: ९tw. in 
die Wege Ieiten किसी काम को 
प्रारम्भ क० | 


‘Leter, 7 (-5/-) अध्यक्ष; संचालक 


निर्देशक; 795: चालक | 


‘Leiter, £ (-/-7) सीढ़ी, नसेनी; 
~ agen, लढ़ी, लढ़िया, घोडागाडी । 
Leit-faden, m, ॥४.प्रवेशिका, संदर्शिका, 
पाठ्य-पुस्तक; ~ ९९7, 7 मार्गदर्शक 


ज्ञान न हो उसकी वात नहीं करनी 
चाहिए । | 
“leisten, ४/६ (॥.) करना, सम्पन्न क०, 


निष्पादित क०; कर दिखाना; देना, 
प्रदान क०; arte Arbeit leisten 
घोर परिश्रम क०; jdm, Gehorsam 
leit किसी की आज्ञा मानना; 
Ersatz Ieisten क्षतिपूति क०,हरजाना 
देना; ¡ch ९४७. ।९९॥ अपने लिए 
कुछ लेता या खरीदना; किसी वात की 
धृष्टता क०; किसी वात को क्षमता या 
सामथ्यं रखना, किसी वात की गुंजाइश 
निकालना, को किसी वात की गुंजाइश 
होना । 
Leistunए, £ (-/-९०) काम, कार्य, कृत्य; 
किसी परिश्रम का परिणाम; कार्य- 
क्षमता; किसी के लिए किया गया व्यय; 
Phys: ऊर्जा, शक्ति; ~ sfihig, ad]. 
कार्यक्षम; ~ f॥।९K९।६,ˆ कार्यक्षमता; 
~ sgrenze, †, कार्यक्षमता की सीमा; 
~ slohn, IM उज रती (काम का) पारि- 
श्रमिक; ~ sschwach, 44]. कम कार्य - 
क्षमता वाला; कम कामया परिश्रम करने 
वाला; ~ $07, ग! प्रतियोगिक खेल- 
कूद; ^~ ऽष, 4]. अत्यधिक कार्य- 
क्षम; खूब काम या परिश्रम करने वाला; 
~svermogen, कार्यक्षमता; 
^ ७2७]॥४९, † विशेष कायंकुशलता का 
भत्ता, निपुणता-विशेष का भत्ता । 


प्रकाश; ५४९५१०९, ग प्रमुख विचार, 
सूल विचार; ~hamm€], ॥ भेड़ों के 
गल्ले के आगे-आगे चलने वाला भेडा; 
ए: अगुआ, नेता, सरदार; ~ ०४,० 
मुल भाव, कलाइृति का मूल अभिप्राय; 
M$: प्रधान या बार-बार दोहराई 
जाने वाली स्वर-लहरी; कापला, mM 
आदर्शोक्ति, आदर्श-वाक्य; ~ tern, 
mn, 42: ध्रुवतारा; ९, 7 पशुओं 
के झुंड या राल्ले का नेता, पशुओं के 
झुंड के आगे-आगे चलने वाला जानवर। 


Leitunए, £ (-/-९०) नेतृत्व, निर्देशन, 


अध्यक्षता, संचालन; नेता(गण), 
निदंशक(गण), संचालक(गण); Rohr 
०४७: नल, नली, पाइप आदि; ९: 
बिजली का तार; परिपथ; €]:टेली फ़ोन= 
लाइन; U: eine lange Leitung 
hab९० मंदबुद्धि होना, कमअक्ल होना, 
की समक में बात देर से आना; 
~ SWASSET, 0 नल का पानी । 


Leitwerk,n विमान का पदचभाग (जिस- 


का प्रयोग दिशा-परिवतंन या ऊंचाई 
को घटाने-बढ़ाने में किया जाता है) । 


Lektion, f (-/-en) [।at.] पाठ, सवक; 


U: jdm. eine Lektion erteilen 
किसी को कोई सबक़ देना या सिखाना। 


| Leit-artike], mे समाचारपत्र का प्रमुख 70८०० आ (-$/-०॥) [4] प्राध्यापक; 


ve 


| 


` Lektiire 


प्रकाशान-संस्कर्ता; «०४४, ॥ (-[९]5/-९) 
प्राध्यापक का पद; प्रकाशन-सरुकर्ता का 
पद; प्रकाशन-विभाग । 

Lektiire, £ (-) [0] पढ़ने की सामग्री; 
पठन, पढ़ना । 

Lende, £ (-/-०) पसलियों और कमर के 
बीच का मांस; कमर, कटि; ~ nschurz, 
ग लुंगी, तहमद; केवल जननांगों तथा 
नितम्बो को ढकने का कपड़ा या 
आवरण । 

lenk-en, ४/६ (.) धुमाना, मोइना; की 
ओर मोड़ना, का रुख बदलना; 
Fahrzeuश्‍: चलाना; ४: को अनुशासन 
में रखना; पर नियंत्रण क० या रखना, 
नियंत्रित क०; संचालन क०;७ Auto 


lenken मोटरकार चलाना; १५. ` 


‘'Aufmerksamkeit auf etw. Jenken 
किसी का ध्यान किसी वात की ओर 
'अआकषित क०; spw: der Mensch 
denkt, Gott Ienkt वंदा जोड़े पली 
पली ओर राम उघारें कुप्पा, मेरे मन 
कछु ओर है, साई के कछु और; ~€, 
mM (-$/-) नियंत्रक, नियंत्रणकर्ता; 
चालक; ७: साइकिल का हुँडल; ०7३0, 
चालन-चक्र, या चालन-चक्का; व्या, 
३4]., 8४: वश्य, नम्य; आज्ञाकारी, 
विनीत; ~ £१०९९, 7 साइकिल का 
हस्तक या हैंडल; ~, f(-/-en) 
चालन-यंत्रावली, अरित्र-यंत्रावली; 
०.5]: चालन; संचालन, नियंत्रण । 

Lenz, m (-es/-e)poet: वसन्त, बहार; 
वर्ष, साल । 

Leopard, m (-en/-en) [lat.] पुदाकु 
पुंडरीक, तेंदुआ । 

Lepr-a, f (-) [8riech.] कुष्ठ, कोढ़; 
“००5,/ ०8, ३]. कुष्ठग्रस्त, कोढ़ से 
पीडित । 

Lerche, £ (-/-n) लवा, भारद्वाज, भरत, 
भरुही । 

lern-begierig, 2d]. सीखने का इच्छुक 
या उत्सुक; अध्ययनशील; जिज्ञासु; 
“८४, 0 सीखने का उत्साह या 
चाव; ९7४, 44. पढ़ने में मेहनत 
करने वाला; >या, ४/६&४/ (h.) 
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Lese: 


सीखना, सीख लेना; (का) प्रशिक्षण 
प्राप्त करना; ७: पढ़ना, स्कूल का काम 
क०; याद क०, रटना; einen Beruf 
lernen किसी व्यवसाय का प्रशिक्षण 
प्राप्त क०; aus seinen Fehlern 
lernen अपनी ग्रलतियों से सीखना; 
spw: Was Hinschen nicht lernt, 
lernt Hans nimmermehr बूढ़े तोते 
राम-राम नहीं पढ़ते हैं; 2. ४/7 (॥.) 
याद हो जाना, रट जाना; solche 
Lieder Jernen sich leicht ऐसी 
कवितायें जल्दी याद हो जाती हैं; 
~ mitt], 7 पढ़ने के लिए आवश्यक 
वस्तुएं (किताव, कॉपी आदि); 
~ mittelfreiheit, £ पढ़ने के लिए 
आवश्यक वस्तुओं का मुफ्त दिया जाना; 
~ prozeB, ॑ी सीखने का प्रक्रम । 


Les-art, † पाठान्तर; रूपान्तर; ^ ॥ध्नr, ' 


44]. सुपाठ्य, स्पष्ट । 


Lesb-ierin, f (-/-nen) [griech.] 


समलिगकामुक स्त्री, स्त्री कामुक स्त्री; 
~isch, 24]. समालिगकामुक (केवल 
स्त्रियों के लिए प्रयुक्त) । 


Lese, £ (-/-7) अंगुर की फ़सल । 

Lese-brille, £ केवल पढ़ने का चर्मा; 
~buch, 7 पाठ्य-पुस्तक, पाठमाला; 
`~, I.४/ & ४/६ (॥.) पढ़ना, पढ़ 


लेना; पढ़कर सुनाना; पढ़कर समभ 
लेना, भाँप लेना; (Vorlesun gen: 
halten) विश्वविद्यालय में पढ़ाना; 
(sammeln) वीनना, चुनना; एकत्र 
क०; उठा लेना; 747]: पर विचार- 
विमर्शं क०; die Messe Jesen मिस्सा 
पढ़ना, विधिवत्‌ स्थ्रीस्तयाग क०; टा. 
habe davon 9९९९१ मैने इसके बारे 
में पढ़ा है; /n Jjds. Augen lesen 
किसी की आँखों से उसके मन की बात 
भाप लेना; 2. ५/ (h.) U: dieses 
Buch sich leicht यह्‌ पुस्तक 
पढ़ने में आसान है, इस पुस्तक की 
विषयवस्तु या शैली क्लिष्ट नहीं है; 
~nswertश्‍ ४0]. पढ़ने योग्य; 
~ P०९, £ विज्ञापन के उद्देश्य से 
छापा गया किसी पुस्तक का एक अंश; 





Lesnng 


नाटक का प्रथम पूर्वाभ्यास जिसमें 
संवादों में काट-छाँट की जाती है; 7, 
m (-5/-) पाठक, पढ़ने वाला; ` वीनने 
चाला, चुनने वाला; ^~ 7६९, f, U: 
किताबी कीड़ा; «~€, £ (-) U: 
अंघाधूंध पढ़ना; ~ rkreis, गा पाठक- 
मंडल; ताचा, adj. > lesbar; 
rrschaft, f (-) पाठकगण; ^ 84], 
ग वाचनालय; ~stoff, in पढ़ने की 
सामग्री (कितावें, अद्धवार आदि); 
~घ, † पढने का चाव, पढ़ने की 
तीब्र इच्छा, पढ़ने की लत; « zeichen, 
7 पुस्तकपर्णी, स्थलनिर्देशक | 
Lesunए, £ (-/-९॥) पाठन, वाचन; जाप; 
P27]: किसी क़ानून के मसौदे पर 
विचार-विमर्श या वहस । 
Letharg-ie, £ (-) [griech.] तन्द्रा, 
तन्द्रालुता; ॥8: अकर्मण्यता; निश्चेष्टता, 
औदासीन्य; "ड्या, 46]. तन्द्रालु, 
निद्रालु; ४: अकमंण्य; निश्चेष्ट, 
उदासीन । 
Letter, £ (-/-n) [[६(.] मुद्रणाक्षर । 
letzt, ]. adj., in Reihenfolge: 
अन्तिम, आखिरी, पिछले सिरे या 
छोर का; १७३।।३।४: सबसे खराव; 
(vergangen) गत, पिछला; er 
Letzte Wille अन्तिम इच्छा, वसीयत; 
die Letzte Olu केथॉलिक सम्प्रदाय 
में मृत्यु के समय सम्पन्न किया जाने 
वाला विलेपन-संस्कारः ०. 2पा 
letzten Ruhe betten किसी को 
दफ़नाना, in den letzten Ziigen 
]९९९१ आखिरी साँसे गिनना; bis auf 
den letzten Mann आखिरी जवान 
तक; ]९Zten ६०५९५ अन्ततः, अन्ततो- 
गत्वा,अन्त में, आखिरकार, आखिरश; 
er ist der Letzte in seiner Klasse 
वह अपनी कक्षा का सबसे खराब 
विद्यार्थी है; Jetzte Woche गत 
सप्ताह; ¡7 ।९2९7 26६ पिछले दिनों 
(मे); die letzten Nachrichten 
अन्तिम समाचार; ला. wre der 
letzte, dem ich vertraute मुझे उस 
पर विल्कुल विश्‍वास नहीं है; ष्ट: ऽ€in 
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Letztes 2९७९7 अपनी पूरी कोशिश 
के०, अपना सारा दम लगा देना; 2. £: 
ZU guter [९7 अन्त में, अखीर में; 
~$, ४0५. अन्ततः, अन्तिम स्थान 
पर, (ओर) अन्तिम वात यह हे कि...; 
कुछ ही समय पहले; ९४९, 80]. अव- 
रोक्त, परचादुक्त; ^ ॥7, ४0९. हाल ही 
म, कुछ ही समय पहले; अन्ततः, अन्त 
म, ~॥ch, 44४. अन्त में, अखीर में, 
अन्ततः; ^~ w|i, वां. वसीयती, 
दित्सापत्रीय । 


Leu, m (-en/-en) [lat.] 706: सिह, 
शेर । 


Leucht-e, £ (-/-) वत्ती । चिराग, 


मशाल, लालटेन, कोई भी प्रकाश देने 
वाली वस्तु; ए: बुद्धिमान या कुशा ग्र- 
बुद्धि व्यक्ति; प्रसिद्ध विशेषज्ञ; ए: €7 ७६ 
Keine euCht० वह मंदवुद्धि है; ~ en, 
४/ (॥.) प्रकाश क०; से प्रकाश निकः 
लना, चमकना; चमचमाना, टिम- 
टिमाना, जगमगाना; jdm. Jeuchten 
किसी को (अंधेरे में) दिया दिखाना; 
die Sonne Ieuchte£ सूर्य चमकता है; 
die Freude Jeuchtete aus ihren 
^५६९ खशी उसकी आँखों से चमक 
रही थी, प्रसन्नता से उसकी आँखें चमक 
रही थीं; «०९०१, 4]. चमकीला, चम- 
कता हुआ; चटकीला; fi: हग Ieuch- 
tendes Beispie] ज्वलन्त या अनुकर- 
णीय उदाहरण; “0 गा (-5/-) दीवट; 
बत्तीदान, शमादान; ~ feuer, n, mar: 
संकेतदीप, आकाशदीप; संकेतक प्रकाश; 
~kraft,f, PhYऽ: प्रभासन-शक्ति; von 
Farben: चटकीलापन; ९९], 
£ प्रकाश-कारतूस, प्रकाश-गोला; 
०५०७९ प्रकाश-पिस्तौल; ~ réhre,. 
£ निओन-दीप, निओन-द्यूब; > (पया , 
m, Ma: दीपस्तस्भ, प्रकाशस्तम्भ | 


Ieugn-en, ४/t(॥.) का खंडन क०, को 


नकारना, को ग़लत या असत्य वताना; 
से मुकरना; “८९ 7 (-ऽ/-) नकारने 
वाला, किसी वात को असत्य वताने 
वाला; मुकरने वाला । 


Leukamie, f (-/-n) [griech.] med: 


| liberal, ad]. 


T,eumund 


सवेतरक्तता । 

Leumund, m (-[€]5) नाम, ख्याति, 
लोकमत (नेकनामी या बदनामी); चरित्र, 
चाल-चलन; ८९५९०५, 7 चरित्र 
प्रमाणपत्र, लोकमत-प्रमाणपत्र । 

Leute, ?।. लोग, लोग-वाग; जनता, 
जनसाधारण; रिइतेदार;(Untergcbene) 
नौफर-चाकर; मातहत-लोग; meine 
९४९ मेरे संबंधी या रिश्तेदार; €$ 
ist unter die Leute gekommen 
यह वात लोगों को मालुम हो गई है; 
wir sind jetzt geschiedene Leute 
हमारे आपस के संबंध अब समाप्त हो 
'चुके हैं; ~ cide, ग मातहतों को 
तंग करने वाला । 

Leutnant, m (-s/-5;-e) [f7Z.] उप- 
लेफ्टिनेन्ट । 

leutseligु, ३५]. मिलनसार; सहिष्णु, 
उदार; /2४शा, 7 (-) मिलनसारी; 
सहिष्णुता, उदारता । 

Levit, m (-en/-en) [hebr.] यहूदियों 
का पुजारी; 6००: कॅथॉलिक चर्चे का 
वेदी-सेवक; U: jdm. die Leviten 
2५९०१ किसी को डाँटना-फटकारना, 
किसी को घोर भर्त्सना क० । 

lexi-kalisch, adj. [griech.] कोरा- 
विषयक, कोशःप्रयुक्त; ~kograph, गा 
(-९n/-९०) कोशकार, कोश-निर्माता; 
~kon,n (-5/-ka) निघंटु, शब्दकोश । 

Liane, f (-/-n) [72.] महालता, कठ- 
लता, काष्ठा रोही । 

Liban-ese, m (-n/-n) लिवनान- 
निवासी; ९७५९, 44]. लिबनान 
का; ~ ००, m (-[ऽ]) लिबनान । 

Libelle, £ (-/-n) [७] व्याधपतंग, 
चिउरा; ९८॥: तलमापी, साधनी । 

[[8(.] स्वतंत्रताप्रेमी; 

ूर्वाग्रहरहित; उदार, उदारचेता; 

~isieren, v/t (॥.) में ढील या छूट 
देना, में उदारता वरतना; ~ismus, 

m (-) उदारवाद, उदारतावाद; 

~ istisch, 2d]. उदारवादी, उदारवाद 

पर आधारित; ~£, £ (=) स्वतंत्रता- 
प्रेम; पूर्वाग्रहुराहित्य; उदारता । 


| 
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गा ला(, ३4]. प्रकाशमय, प्रकाशित; चम- 
कीला; कम घना; der lichte 
Moen प्रकाशमय प्रभात; टांग 
lichtes Rot चमकीला लाल रग;. 
lichter Wald कम घना वन; lichte 
H४॥।७ आन्तरिक ऊंचाई, मुक्तान्तर 
(जैसे सड़क से पुल की निचली सतह तक 
की ऊँचाई, फ़शं से भीतरी छत तक को 
ऊंचाई आदि) । 


शूल, n (-[€]5/-९7) प्रकाश, रोशनी, 


उजाला; वत्ती, दीपक, दिया, चिराग, 

मोमवत्ती; kinstliches Licht कृत्रिम 

प्रका; das Licht der Welt 

erblicken जन्म लेना, का जन्म होना; 

fig: bei Licht gesehen ग्र से 

सोचने पर, ग्रौर से सोचा जाए तो; ष्ट: 

etw. ans Licht brinen किसी बात 

को प्रकट क० या सामने लाना, किसी 

वात का भेद खोलना; fig: Licht in 

eine Sache brinएen किसी मामले 

को सुलभाना; fig: etw. ins rechte 

Licht setzen किसी वस्तु की अच्छा- 

इयों पर समुचित प्रकाश डालना; पट: . 
er scheut das Licht उसका दिल 

साफ़ नहीं है, वह लोगों से बचता है; 

fig: jdn. hinters Licht fuhren 

किसी को धोखा देना; 8: jdm. ein 

Licht aufstecken किसी को किसी 

वात से पूरी तरह अवगत कराना; ४: 

jetzt geht mir ein Licht auf अब 

यह वात मेरी समक में आ रही है; 

fig: etw. in gutem Licht er- 

scheinen |assen किसी वस्तु की 

प्रशंसा क०;fig:das wirft kein gutes 

Licht auf iin इससे उसकी प्रतिष्ठा 

पर वुरा असर पड़ता है; ४: sein 

Licht unter den Scheffel stellen 

अपनी योग्यता का प्रदर्शन न क०, निर- 
हकार या शालीन होना; ए: ७7 st 
kein groBes Licht वह (कोई) 3 त्‌ 
बुद्धिमान या योग्य (आदमी) नहीं है; 

Spw: wo viel Licht ist, ist viel 
Schatten चिराग तले अंधेरा । 


Licht-bild, 7 फ़ोटो, [£ छायाचित्र; 
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| ~bildner, m (-/-) छायाचित्रकार, 
फोटोग्राफर; ~ bc, 7, ९: आशा 
की किरण; ~ echt, adj.: lichtechte 
Farben पक्के रंग (जो प्रकाश में फीके 
न पड़े) ~empfindlich, ad]. 
प्रकाश न सहत कर सकने वाला; 
प्रकाश के प्रभाव से खराव हो जाने 

वाला, सुग्राही । 
JJichten, [. /t (h.) छाँटना, हल्का 
क०, कम घना बनाना, घटाना; einen 
Wald lichen वन को कम घना 
बनाना (वृक्षों को काटकर); £६: 4९ 
Reihen des Feindes wurden 
stark 8९।८॥९६ शत्रु के बहुत से सैनिक 
मार दिये गए; 2. ४/7 (0.) घटना, कम 
होना; ४: प्रकट होना, प्रकाश में 
आना, खुलना; der Nebel lichtet 
$c कुहरा कम हो रहा है; ॥ष्टाः 085 
Geheimnis lichtet sich allmihb- 

[८१ भेद धीरे-धीरे खुल रहा है । 

*Jichten, v/t (h.) mar: उठाना, ऊपर 
को खींचना; den Anker lichten 

लंगर उठाना । 
dicht-erloh,24४. घवकते हुए, लपलपाती 
हुई लपटों के साथ; ~ermeer, ग, fi: 
प्रकाश का समुद्र, असख्प दीप या 
दीपमालायें; ~ geschwindigkeit, f 
प्रकाश की गति; ~॥०६, ग प्रकाशमय 
आँगन, काँच से पाटा हुआ आँगन. या 
कक्ष; ०: अति-उदभासित स्थान; 
45700: प्रभामंडल; ~ ०९, † कार्‌ 
का प्रकाश-सं केत; “वांश, 7 प्रकारा- 
वर्ष; ~ maschine, £ कार आदि में 
प्रयुक्त विद्य ज्जनित्र; ~Paue, £ 
'फ्रोटो-अनुरेलण द्वारा बनाई गई प्रति- 
लिपि, सूक्ष्मग्राही काग़ज़ पर वनाई गई 
फ़ोटोस्टेट प्रतिलिपि; ~schalter, m 
स्विच, बटन; ००॥९॥, ३4]. प्रकाश 
को न सहन कर सकने वाला; ४: 
लोगों की नज़र से वचने वाला, काले 
'धन्धे करने वाला; ०७९], ॥ चलचित्र, 
सिनेमा, फिल्म; ~spielhaus, 7 
सिनेमाघर; ट, £ (-/-९n) त 
के वीच का प्रकाशमय स्थल, वन के 
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वीच का निवृक्ष स्थल; ४०], 2., 
f8: सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, जाहिर । 


Lid, n (-[९]/-९7) पलक, वतमं; 


हट schatten, mM पलकों पर लगाने का 
सोंदयंवघंक पदाथ । 


शं, 24]. प्रिय, प्यारा, अजीज; (४008) 


कृपालु, मेहरबान; (९7।।८।) हादिक; 
स्नेहपूर्ण, प्रेमपूणं (47।६)सुशील, सुशिष्ट, 
शालीन, आज्ञाकारी; (angenehm) 
सुखद, प्रिय; ए: मनोहर, मनमोहक, 
प्यारा, wenn Jhnen Jhr Leben 
][९0 5 अगर आप को अपनी जिन्दगी 
प्यारी है; das ist sehr lieb von 
Ihnen यह आपकी बड़ी कृपा है; 
es ware mir lieb, wenn Sie 
Kdmen यदि आप आयेंगे तो यह मेरे 
लिए बहुत प्रिय बात होगी; छ: ७९ 
jdm. lieb Kind ein किसी की कृपा 
का पात्र होना; U: sich bei jdm. 
lieb Kind machen किसी का कृपा- 
पात्र बनने का प्रयत्न क०, किसी की 
खुशामद क०; U: ach du liebe 
2९! हे भगवान!, अरे राम!; ए: er 
schldft den lieben langen Tag 
वह सारे दिन सोता रहता है; 
~ iugeln, v/i (h.): mit etv. 
।¡९७६८९९।० किसी वस्तु को पाना 
चाहना; किसी काम को करना चाहना; 
mit jdm. liebiugeln किसी से आंखें 
लड़ाना; ० ९h९n, 7 (-ऽ/-) प्रियतमा, 
जानेमन; ०९, £ (-) प्रेम, प्यार, प्रीत, 
मुहब्बत, इश्क़; स्नेह, ममता; (Barm- 
herzigkeit) दया, रहम, रहमोकरम; 
ए: उपकार, कृपा, अहसान; एः (छा: 
Leben) प्रेम-संबंघ; जिससे प्रेम हो, 
माशूक; fig: etwW. mit dem Mantel 
der Liebe zudecken किसी निन्द्य 
बात को क्षमा कर देना; ~ ediener, 
m़ खशामदी टट्टू, जीहुजूरिया; 
~ edienerei, f (-)ब्‌ शामद, जीहुजूरी; 
~ edienern, ५ (h.) ख्‌ शामद क०, 
जीहुजूरी क०; “शेथं, + (-/-en) 
इर्कबाजी, प्रेम का खिलवाड़; 
~eln, ४/i (h.) इदक्वाजी क०; प्रेम 


“क. 
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का खिलवाड़ क०; चूमना-चाटना; 
चुमाचाटी क० “९, ४/१ (॥.) से 
प्रेम, प्यार, इश्क़, मुहब्बत, स्नेह 
आदि क०; को चाहना; पसंद क०; 
का शौक़ीन होना, को शौक से 
क०; er liebt (es) zu reisen 
वह देशाटन का शौक़ीन है; ~ enswert, 
24]. प्रेम के योग्य; मनोहर, दिलरुबा, 
मोहक, बहुत प्यारा, जो बहुत अच्छा या 
प्यारा लग; ~ enswiirdi2, 44]. सौम्य, 
भद्र, सुशिष्ट, व्यवहारशील; परोपकारी, 
सहयोगशील; अनुग्रहशील, मेहरबान; 
‘~enswiirdigkeit, £ (-) सौम्यता, 
भद्रता, सुशिञ्टता; व्यवहारशीलता; 
परोपकारिता, सहयोगशीलता; मेहर- 
वानी, अनुग्रह; ०९7, 4५. अधिमानतः; 
अधिक शौक़ से; अधिक अच्छा होगा, 
बेहतर है या होता; ich trinke Jieber 
Tee als Kafee मैं कॉफ़ी की अपेक्षा 
चाय पसंद करता हूँ; er hdtte lieber 
warten ५0]९० यदि वह प्रतीक्षा कर 
लेता तो अधिक अच्छा होता; 
~ esbrief, I प्रेमपत्र; ~esgabe, f 
भेंट, प्रमो यहा र; दान; ~esgedicht, n 
प्रेमगीत, प्रेम-क्रविता, श्युंगारिक कविता; 
~esgestiichte, £ प्रेमकहानी; ए: 
प्रेम-सवंध; ~ eskummer, m प्रेम- 
व्यथा, प्रेमोपेक्षा से उत्पन्न व्यथा या 
आकुलता; वियोग-व्यथा; ^~९lied, n 
प्रेमगीत; ~esmiihe, f: das ist 
verlorene Liebesmiih(e) यह 
प्रयत्त व्यथ हं; ~espaar, D 
प्रेमी युग्म; ~ ९ऽ६००९॥०,३५]. प्रेममरन, 
इर्क में ग फन; ९४०, 80]. प्रेममय, 
प्रेमपूर्ण; प्रेमी, स्नेही; ~ gewinnen, 
v/t (h.) को चाहने लगना, से प्रेम 
करने लगना; को पसंद करने लगना; 
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“याला, adj. 


Lieferant 


भावात्मक महत्व; ~Kosen, v/t 
(॥.) को चूमना-चाटना;। को 
दुलारना या प्यार क०, को प्यार से 
सहलाना; “~kKosung, £ (-/-en): 
चमाचाटी, दुलार, प्यार से सहलाना; 
न्‍ लावण्यमय, चारु, 
मनोहर; रमणीय, रुचिकर; सुखद, 
प्रीतिकर, प्यारा, अच्छा लगने वाला; 
~ ling, mM (-5/-९) प्रेमपात्र; प्रियतम, 
प्रियतमा; क्रृपापात्रर ~lings- 
beschifti2ung, £ सत्रसे प्रिय काम, 
सबसे वड़ा शोक; ~ ०५, 80. प्रेमशून्य,. 
प्रेमविहीन, निर्मोही, निष्ठुर; रूखा, 
दूसरों का ध्यान न रखने वाला, 
वेलिहाज; 7९2, लावण्य, लालित्य, 
चारुता, मनोहरता; ~ग९।2९०१, 44].. 
लावण्यमय, ललित, चारु, मनोहर, 
रुचिर; ~chafi, £ (-/-९०) (अल्प-- 
कालिक) प्रेमसंबंध । 


Lied, n (-[€]5/-९९) कविता; काव्य, 


पद्यः गाथाकाव्यः गीत, धून; 


.U: immer das ate Ld सदैव एक 


ही (या वही) वात, हमेशा वही रोना; 
fig: das ist das Ende vom Lied 
यह इस वात का अन्त है, इस प्रकार से: 
यह वात समाप्त हुई; ig: davon: 
weiB ich ein Lied zu singen इससे 
मुझे अप्रिय अनुभव हुए हैं; यह तो मैं 
अपने अनुभव से वता सकता हूँ कि यह ' 
वात (या मामला आदि) अप्रिय है; 
~ erabend, 7 कविता-गोष्ठी । 


Jiederlich, adj. (unordentlich) अव्य-- 


वस्थित, लापरवाही से किया हुआ; 
लापरवाह्‌, फूहड़; (४९k०m़m९n) अनै- 
तिक, दुराचारी, वदचलन; एथ, £ 
(-) अव्यवस्था; लापरवाही, फूहड़पन; 
अनतिकता, दुराचारिता, वदचलनी । 


~haben, ५/ (h.) को चाहना, से Lied-ertafel, £ गायन-क्लब, संगीत- 
प्यार क०; ~hab९r, णा (-४/-) प्रेमी, मंडली; ०, ४0]. कविता जैसा । 

यार, आशिक्र; शौक़ीन, प्रेयानुशीली; Liefer-ant, m. (-९०/-९१) सम्भरक, 
. ~haberel, £ (-/-en) शौक्र, शग़ल, , ` प्रदायक, माल सप्लाई करने वाला; 
व्यासंग, प्रयानुशीलन; ~haberwert, auto, n -> Lieferwagen; 
70 व्यक्ति-विशेष के लिए महत्व, व्यासंग- «द्य, 20]. प्राप्य, उपलभ्य; उपलब्ध, 
विशेष के लिए महत्व या उपयोगिता; जिसे तुरत सप्लाई किया जा सके; 
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~ bedingungen, £/?l. सप्लाई की 
शते; “हार्ड, ˆ सप्लाई की अवघि; 
~, ४/६ 0.) पहुँचाना, भेजना (माल 
आदि), सप्लाई क०; देना; पेश क्‌०, 
प्रस्तुत क०; Bewsise liefern सवूत 
श्रस्तुत क०; eine Schlacht liefern 
युद्ध क०; हमले का जवाब देना; जवावी 
हमला क०; U: geliefert 5७४ का 
वेड़ा ग्रक हो जाना, की वघिया बैठ 
जाना, की खटिया खड़ी हो जाना; 
~schein, णा माल-सूची, रवन्ना, 
चालान, रसीद; << पा, (-/-९॥) दाति, 
सुपुईंगी, सप्लाई; भेजा हुआ माल, 
भेजा जाने वाला माल; ^~ wagen, पा 
माल भेजने की मोटरगाडी । 
९-९, † (-/-) एक व्यक्ति के लेटने 
का दीवान या सोफ़ा, सफ़री या टुटवाँ 
पलंग, शयनिका; ९६०7, £ विश्राम- 
चिकित्सा; शा, ४/7 (॥.) लेटना, लेटा 
होना, पडा; होता; स्थित होना, बसा 
होना; में रखा या पड़ा होना; पर 
निर्भेर होना; के अनुकूल होना; im 
Bett [een विस्तर में लेटा होना; 
im Sterben Iieg2n मरणासन्न होना; 
sich in den Armen liegen एक 
दूसरे का आलिंगन क०, एक दूसरे की 
चाँहों में होना; das Buch liegt auf 
dem Tisch किताव मेज़ पर पड़ी है; 
der Hund liegt an der Kette 
कुत्ता जंजीर से बंधा है; Kalkutta 
Jiegt am Ganes ककत्ता गंगा के 
किनारे बसा है; die Briider Iiegen 
miteinander in Streit भाइयों में 
आपस में झगड़ा चल रहा है; dm. 
mit etwW. in den Ohren liegen 
से बार-बार किसी बात के लिए कहना 
या प्रार्थना क०, किसी के कान खाना; 
die Stadt liegt in Trimmern 
(यह्‌) नगर पूर्णतया ध्वस्त हो गया है; 
briitende Hitze liegt iiber der 
9३4 शहर में उमसदार गरमी छ।यी 
हुई है; das lag nicht in meiner 
“७५८६ यह मेरा अभिप्राय नहीं था, 
यह मैं नहीं करना चाहता था, वह मैंने 
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इरादतन नहीं किया है; 7 5ला 5 ` 
nicht Jiegen मैं कोई वाघा नहीं 
डालूंगा, मैं कोई वाधा नहीं बनूंगा; mir 
liegt nichts daran इसमें मुझे कोई 
दिलचस्पी नहीं है, इसका मेरा कोई 
इरादा नहीं है, मैं (...) विल्कुल नहीं 
चाहता हूं; mir ist vor allem daran 
8९।९४९॥, 048... मेरी सर्वोपरि इच्छा 
यह है कि..., मेरे लिए सबसे महत्वपूर्ण 
वात यह है कि..., मेरा सर्वोपरि 
उद्देश्य यह है कि...; ९ Entschei- 
dung liegt bei ihm (यह) निर्णय तो | 
उसके हाथ में है; ९5 liegt an ihm 
यह उस पर निर्भर करता है; ९४९ 
Arbeit liegt mir nicht यह काम 
मेरी रुचि के अनुकूल नहीं है; ~९॥- 
bleiben,४/i (5.) न उठता, पड़। रहना, 
लेटा रहना, छूट जाना, पड़ा रह जाना; 
Waren: न विकना; 870०६: पड़ा 
रहना, पूरा न किया जाना, अधूरा रह 
जाना; ~enlassen, ४/६ (॥.) पड़ा 
रहने देना; (किसी वस्तु को किसी जगह) 
भूल से छोड़ जाना या छोड आना, 
(साथ ले जाना) भूल जाना; ~ ०nschaf!, 
£ (-/-९7) भूसम्पत्ति; ०९आं2ड, 0 कार 
आदि की सीट जिसे सीधा करके उसपर 
लेटा जा सके; ९४१), ग आराम- 
कुर्सी; ~estiitz, m, 59070: दंड; 
~ ewagen, NM रायन-यान; ~ezeit, 
॥, ma: बंदरगाह में जहाज के ठहरने 
का (निर्धारित) समय । 


Lift, m (-[e]5/-5;-९) [९०६.] उत्यापक, 


लिफ्ट । 


Liga, f (-/-’gen) [span.] लीग, संघ । 
Ligatur, f (-/-en) [lat] युक्ताक्षर, 


जुड़वां अक्षर; 0०५: स्वर-संयोजन; 
(स्वर-लिपि में) संयोजनी; ०९: तन्तुः 
बंधन । 


liieren, ४/६ (॥.) से सम्बद्ध क० या कर 
देना; sich mit jdm. liieren किसी 


से मिल जाना; किसी से घनिष्ठता या | 
प्रेम-संबंध स्थापित कर लेना । 


Likor, m (-5/-९) [८.] मध्बिरा, मीठी _ 


ब्रांडी । 


शि... रति 


lila, 24]. [272७.] (हल्का) बेंगनी, नील- 


लोहित, जामुनी । 


Lilie, £ (-/-n) [lat./8riech.] कुमुदिनी, 


नलिनी । 


Liliputaner, m (-5/-) वामन, वौना । 
Limit, n (-5/-5) [€०६.] सीमा; मूल्य- 


सीमा; ~ieren,४/६ (॥.) सीमित क०। 


Limonade, £ (-/-n) [£77.]निम्बु-पानक, 


नींबू-शरबत । द 
Limousine, f (-/-n)[f7Z.] वंद मोटर- 
कार । 


lind, 24]. मंद, हल्का; सुहावना । 
Linde, £ (-/-7) सुच्छाय-प्रजाति का 


एक वृक्ष, वासच्छाय । 

Jinder-n, ४/६ (|) उपरशामित क०; कम 
क०, हलका क०, घटाना; ~, £ 
(-/-९०) उपशमन, प्रशमन; सुधार । 

Jlindgriin, 2]. हल्का हरा । . 

Lineal, n (-$/-०) [2.] रेखनी, रेखक, 
पटरी । 

linear, 2d]. [[a.] रेखीय, रेखिक; 
रेखाकार । 

Linguist, m (-en/-en) [Iat.] भाषा- 
विज्ञानी; ~, £ (-) भाषाविज्ञान; 
~ isch, 80]. भाषाविज्ञान का, भाषा- 
विज्ञान पर आधारित । 

Linie, f (-/-n) [2] रेखा, लकीर, 
लीक; सीमारेखा; क़तार, पंक्ति;(Z९l९) 
पंक्ति, लाइन (किताव आदि में); 
Verkehrsstrecke: मार्ग; वस या ट्राम 
(का नम्बर); (Abstammungsreihe) 
वंशावली, वंशक्रम; ।]: मोर्चा; गावा: 
भूमध्यरेखा; ॥४ः विचारधारा; नीति; 
दिशा; स्तर; छ: छरहरापन, शरीर 
की गठन; welche Linie fihrt zur 


Un:४ersitt? यूनिवर्सिटी किस नम्बर | 


की वस (या ट्राम) जाती है?; € 
kimpft in: vorderster Linie वह 
सवसे अगले मोरचे पर लड़ रहा है; ६: 
eine gemeinsame Linie verfolgen 
एक ही या समान नीति का अनुसरण क ० ; 
mar: die Linie passieren|kreuzen 
भूमघ्यरेखा को पार क०; fig: in erster 


. ९ मुख्यतः, प्रधानतया, विशेष रूप 


LinksauBem 


से; सर्वप्रथम, सबसे पहले; 28: ३ 
der ganzen Linie पूर्णतया; प्रारभ 
से अन्त तक; : auf die (schlanke) 
Linie achten शरीर को छरहरा 
बनाए रखने का प्रयत्न क०; ~nblatt, 
॥ लाइनदार कागज, ~nflugzeug, आ: 
सामात्य यातायात का विमान; 
~nrichter, m फुटबॉल; हॉकी आदि में 
खेल के मैदान की सीमा रेखा का रेफ़री; 
~ nschiffahrt, £ जहाज द्वारा नियमित 
रूप से यात्रा का प्रबंध; ~ ntreu, a4]. 
नीतिनिष्ठ, किसी दल की नीति का पूर्ण 
समथन करने वाला; ~nverkehr, गा. 
नियमित यातायात (का प्रबंध) । 


Jin(i)ier-en, v/t (h.) [72.] पर लाइनें 


खींचना, को लाइनदार वनाना; ““एाष,. | 
£ () लाइनदार .बनाने को क्रिया; 
लाइन । 


link, ४0]: वार्या, वाम; ०]: वामपंथी; 


die linke Seite चाम पाइव; कपडे 
की उलटी तरफ़; मोजे, पतलून आदि को 
अन्दरूनी तरफ़; ]inke Maschen उलटे 
फंदे; U: zwei Jinke Hinde haben: 
मकुशल या अदक्ष होना, अनाडी होना; 
U: etw. mit der linken Hand 
९"।९¡६९१ किसी काम को वेगार के 
रूप में (या लापरवाही से) क०; ~€, 
£ (-/-) वाम पाइवं; वारयां हाथ; ०]: 
वामपंथी वर्ग या दल; ~ ९पhand, adv.. 
बायीं ओर, वायीं तरफ़; ~ sch, 80. 
अकुशल, अदक्ष, अनाडी; “०५, 4४. 
बायीं तरफ़, बायीं ओर; उलटे, उलटी 
तरफ़ से; 0०: वामपंथियों के पक्ष में; 
links um! वारये घूम !; fig: jdn. 
links liegenlassen किसी की उपेक्षा 
कः , किसी को ओर बिल्कुल ध्यान न 
[। 


Links-auBen, m, 5007: फ़ुटबॉल, 


हॉकी आदि में बायीं ओर कां अग्न 
खिलाड़ी; ~॥४॥९F, गा (-ऽ/-) खब्बा, 
वामहस्त व्यक्ति; ४०१९, 80. 
खव्वा, वामहस्तिक, वामहस्त; ~॥#n- 
१४९, £ (-) खब्बापन, वामहस्तता; 
~ herum, 2४.बायीं ओर से (होकंर); 








Linnen 


~verkehr, ॥ सड़क पर वायीं ओर 
गाड़ी आदि चलाने का नियम । 

Linnen, n (-s/-) poet: > Leinen 

Linse, £ (-/-0) मसूर; im Auge: 
सफट-वीक्ष, नयन-वीक्ष; ०: ताल, 
वीक्ष, लेन्स । 

linsen, ४/i (h.) ए: ग्रौर से देखना, 
घ्यानपूवंक देखना । 

Linsen-fleck, m — Leberfleck; 
~ gericht, n: fig: etw. fiir ein 
Linsengericht hergeben किसी बस्तु 
को मिट्टी के मोल दे देना । 

Lippe,f (-/-n) ओ, होऽ, अधर, ओंठ; 
die Lippen aufwerfen उपेक्षा से 
होठ (या मूह) विराना; sich auf die 
Lippen b९i330 होठ चत्राना (क्रोध 
से); fig: an jds. Lippen hingen 
किसी की बातों को बहुत ध्यानपूर्वक 
सुनना; U: eine Lippe Tiskieren 
वेलिहाज़ बोलना; किसी की वात का 
विरोध क०; ~nbekenntnis,n दिखा- 
वटी वात, दिखावे के लिए कही गई 
बात; कथन-मात्र; ~॥ओ॥५६, 9m ओष्ठ्य 
ध्वनि; ~nstift, ओ रंजनशलाका, 
लिपस्टिक । 

Liquid-ation, f (-/-en) [Iat.] चिकि- 
त्सक (की फ़ीस) का विल; kfm: परि- 
समापन; अवस।यन, कारोबार की वंदी 
का कार्य; ~।९९n, ४/६ (॥.) का विल 
बनाना, फ़ीस के रूप में माँगना; € 
Geschift: कारोबार या दूकान को 
बंद कर देना; का अवसायन क०; 

-Konflikte: का अन्त क०, को मिटा 
देना; Menschen: को मार डालना; 
“आंध्र, f (-) kfm: शोधनक्षमता । 

Lira, £ (-/-r९) [।३६.] इटली को मुद्रा । 

lispeln, v/i.(h.) थदीकरण क०, 'स' के 
उच्चारण में जीभ को दाँतों के वीच 


ठेलना; poet: die Blitter lispeln , 


im Wind हवा में पत्ते सरसरा रहे हैं। 
List, £ (-/-९॥) छन, कपट, चालाकी, 

चालबाजी; एं: mit List und Tiicke 

छल-कपट से । ग. 
Liste, £ (-/-7) [t३].] सूची, ता।लका, 
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Litze 


फेहरिस्त; (4९) सूची-मतदान 
के आधार पर वनी किसी दल के उम्मी- 
दवारों की सूची; 0५ schwarze 
[88 काली सूची; ~ Preis, गरा सूची- 
मूल्य । 

list-enreich, ad]. बहुत चालाक, वहुत 
चतुर, घाघ; ~ ४,३५]. चालाक, कपटी, 
धूर्त; कपटपूणं, छलयुक्त; चतुर, चालू । 

Litanei, f (-/-en) [griech.] पादरी 
तथा श्रोताओं द्वारा वारी-वारी से गाया 
गया प्रार्थना-गीत, स्तुति-माला; ए: लम्बी 
तथा नीरस वात; ताँता, लम्बी सूची । 

Liter, n/m (-s/-) [lat./griech.) 
लिटर । 

Literar-historiker, ए साहित्य के 
इतिहास का विद्वान; ~historisch, 
80]. साहित्य के इतिहास से संबंधित, 
साहित्य के इतिहास पर आधारित; 
~isch, 4d]. साहित्यिक, साहित्य- 
विषयक । 

Literat, m (-en/-en) [I2.] साहित्य- 
कार, लेखक; क़लमधीसू, निम्न श्रेणी 
का लेखक । 

Literatur, f (-/-en) [9.] साहित्य, 
साहित्यिक संस्कृति; काल-विशेष की 
सारी साहित्यक रचनायें; विषय-विशेष 
की पुस्तके; ०१९०७१], 7 मूल्यवान 
साहित्यिक रचना; ~ geschichte, f 
साहित्य का इतिहास; ~nachweis, m 
संदभिका, संद्भ-ग्रंथसूची; ~ pris, m 
किसी असाधारण साहित्यिक रचना के 
लिए दिया गया पुरस्कार, साहित्य- 
पुरस्कार; ~ Verzeichnis, 7 ग्रंथसूची, 
सं द्भे-ग्रंथसूची । 

LitfaBsiule, £ इच्तहार लगाने का 
गोल स्तम्भ, विज्ञापन-स्तम्भ । 

Litho-graph, m (-en|-en) [griech.] 
अइममुद्रक; ~graphie, £ (-/-n) 
अश्ममुद्रण । 

Liturg-ie, f (-/-n) [griech.] पुजा- 
पद्धति, उपासना-पद्धीति; ~ sch, 80. 
पूजा-पद्धति-विपयक, पूजा-पद्धति-सम्मत, 
पूजा-पद्धति पर आधारित । 

Litze, £ (-[-n) [9] फ़ीता, गोटा; 


Livree 


गैथी हुई डोरी; ०: कई आवरणयुक्त 
पतले तारों को गधथकर बनाया मोटा 
लचीला तार । | 

Livr-ee, f (-/-)) [72.] सेवकों की 
वर्दी; ९६, 4]. वर्दी पहने हुए 
(सेवक) । डे 

Lizenz, f (-/-en) [at.] अनुज्ञाप्त, 
अनुज्ञा, अनुज्ञापत्र, लायसेंस; ८०९7९, 
४/६ (॥.) (के लिए) अनुज्ञा प्रदान क०। 

Lob, n (-[९]5/-९) प्रशंसा, सराहना, 
इलाघा, तारीफ; des Lobes voll sein 
१७९ त. किसी की भूरि-भूरि प्रशांसा 
क०; jdm. Lob 7०।।९१ किसी की 
प्रशसा या सराहना क०; ~ ९॥, ४/६ (h.) 
की प्रशंसा, सराहना, तारीफ़ क०; 65 
lob ich Mi! यह मुझे अच्छा लगता 
है; “~enswert, 44]. प्रशंसनीय, 
सराहनीय, क्राविलेतारीफ; ~ र्या, 
ग] स्तुति, गुणगान; ~ hudelei, £ 
(-/-९०) घोर प्रशंसा, वेहद तारीफ़; 
चाटुकारिता, चापलुसी; ~hudeln, 
५/ (h.) घोर प्रशंसा क०, बेहद तारीफ़ 
क०; चापलूसी क० । 

loblich, 20]: प्रशंसनीय, 
सराहनीय । 

Lob-lied, 7 गुणगान, प्रशंसा-गीत; 7: 
ein Loblied iiber jdn. singen/ 
anstimmen किसी का गुणगान क०, 
किसी की बहुत प्रशंसा क०; ~ rein, 
४/((॥.) का गुणगान क०, का स्तुतिगान 
क०, की कृतज्ञतापूर्वक प्रशंसा क०; 
7९९, † गुणगान, गुणानुवाद; प्रशंसा- 
भाषण, अभिनन्दन-भाषण; डाला. ¡7 
Lobreden iiber jdn. ergehen किसी 
की भुरि-भुरि प्रशंसा क०; « singen, 
४/ (.) का गुणगान क०, का स्तुति- 
गान क०, की स्तुति क० | 

Loch, n (-[९]ऽ/ - ९7) छेद, छिद्र, रंध्र, 
सुराख; (९7७३०) विल; मांद; ५: 
प्रकाशहीन तंग कमर। या निवासस्थान; 
कारागार, जेलखाना; U: er sitzt im 
£०० वह्‌ जेल काट रहा है; छ: das 
neue Auto hat ein groBes Loch 


_ in mein:n Beutel gerissen नई 
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इलाघ्य, 


locken 


कार खरीदने के वाद तो मेरा वटुआ 
खाली हो गया; 0: ein Loch mit 
einem anderen zustopfen (नया) 
ऋण लेकर (पुराना) ऋण चुकाना; 
U: Locher in die Luft 
९८९६९ अन्यमनस्क होना, दिवास्वप्न 
देखना; U: jdm. ein Loch in den 
Bauch reden किसी का सिर खा 
जाना, बातों की झडी लगा देना; छ: 
jdm. ein Loch in den Bauch 
fa६९॥ किसी से खोद-खोद कर पूछना, 
किसी से. प्रश्‍नों की भड़ी लगा देना, 
किसी को प्रश्‍न पूछ-पूछ कर तंग कर 
देना; U: auf dem letzten Loch 
fein बहुत फटेहाल होना, अपनी 
शक्ति की सीमा तक पहुँच जाना; ए: 
der Wind pfeift jetzt aus einem 
anderen Loch अब सख्ती की जा 
रही है; 0: jdm. zeigen, wo der 
Zimmermann das Loch gelassen 
॥॥ध किसी को बाहर कर देना, किसी 
को कमरे या घर से निकाल देना;U: ७० 
siuft wie ein L0ch वह बहुत अधिक 
पीता है; “था, ४/६ (॥.) में छेद क०, 
छेदित क०; को छिद्रिल बनाना; ०९, 
m (-$/-) छेदक | 


loch(e)rig, 24]. चिद्रिल, छेददार । 
Loch-karte, £ कम्प्यूटर का कार्ड जिस- 


पर आकडे पंच किए जाते हैं; 
~streifen, ॥ कम्प्यूटर में प्रयुक्त 
काग्रज़ का फ़ोता (आकड या अन्य दत्त 
सामग्री पंच करने के लिए); ~, £ 
(-/-९) छिद्रण; छिद्र । 


‘Locke, £ (-/-n)—> Lockpfeife 
२०९६९, £ (-/-) अलक, घूंघर, लच्छे- 


दार लट या जूत्फ़ । 


‘locken, ४/६ (॥.) प्रलोभन या लालच 


देकर पास बुलाना, फेसाना;औ: प्रलोभन 
देना लुभाना; मोहित क०, लुब्ध क०; 
झुसलाना; कुछ करने की इच्छा पैदा 
क०; jdn. in eine Falle locken 
किसी को धोखे या प्रलोभन के द्वारा 
किसी स्थान पर बुलाना या पहुँचाना । 


“locken, v/t (h.) Haare: घुंघराला 








‘ockig, ad]. 


focker 


या लहरदार बनाना, एक ओर को 
मोड़ना या कुंचित क०; 085 Haar 
0ckt ऽ वाल अपने आपः मुड़ जाते 
हैं, वाल छल्नेदार या कंचित हो जाते 
हैं; [os wickel, [~ wickler, m (-s/-) 
बालो को घु घराला या कुचित बनाने 
के लिए प्रयुक्त छोटी चरखी, कलर । 


locker, 80]. इलथ, शिथिल, ढीला; 


हिलता हुआ; भुरभुरा; असंहत, छिदरा; 
f&: असंयत, अर्न॑तिक; स्वच्छंद; ९¡॥ 
Jockerer Zahn हलता हुआ दाँत; 
‘Jockerer Boden भुरभुरी ज़मीन; 
lockere Vorschriften शिथिल 
"नियम; fig: ein lockeres Leben 
‘fihren अनेतिक या असंयत जीवन 
'बिताना; fig: die Ziigel locker 
।255९॥ सख्ती में कमी क०, ढील देना; ए: 
eine lockere Hand haben मरकहा 
या मरखना होना, जल्दी मारपीट कर 
बैठने वाला होना; U: bei ihm ist 
‘eine Schraube I0cker वह झक्की 
हे, उसका दिमाग़ कुछ खराव है; 
~lassen, v/t (h.) U: ढील क०; 
"कुष जाना, हार मान जाना, प्रयत्न 
करना छोड़ देना; ~ machen, v/t (h.) 
ए: ढीला क०; देना, निकालना, खच 
'करने के लिए दे देना; U: Geld 
Jockermachen पैसे ढोले क०, पसे 
निकालना या देना । 


Jocker-n, ]. ४/६ (॥.) ढीला क०, में 


ढील देना या लाना, ढीला छोड़ देना; 
fig: Vorschriften locker नियमों 
में ढील लाना, नियमों में उदारता लाना; 
2. ४/॥ (॥.) ढीला हो जाना, हिलने 
लगना; fig: ihre Freundschaft hat 
sich ९।००६९7६ उनकी घनिष्ठता 
समाप्त हो गई है; ०००६+ £ (-) ढील, 


"शिथिलता, ढिंनाई; शिथिलत, शिथिली- 


करण । 
घुँधराला, छह्लेदार; 


लहरदार । 


ज.००८-एए६(७, 7 जानवरों को फंसाने का 


चारा; ९: प्रलोभन, प्रलोभन का 


साधन; २६९, £ शिकारी या चिड़ी- 
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मार की सीटी जिससे पक्षियों की आवाज़ 
को नकल की जाती है; « 7५६, ए जानवरों 
या पक्षियों को पास बुलाने या फंसाने 
के लिए दी गई आवाज; मैथुन के लिए 
मादा को पास बुलाने के लिए नर की 
आवाज़; ~¢, £ (-/-९०) प्रलोभन, 
लालच; “५४०४०, 77 चिड़ियों को 
फंसाने के लिए प्रयुक्त चिड़िया; 2: 
प्रलोभन का साधन; किसी व्यक्ति को 
प्रलोभने या लालच द्वारा फंसाने या 
फॅसवाने वाला व्यक्ति । 

Loden, m (-5/-) मोटा ऊनी कपड़ा । 

lodern, ४/। (॥.) प्रज्वलित होना, 
धधकना, भभकना; फेल जाना; € 
Flammen loderten empor लपे 
ऊपर की ओर धधक रहीं थीं, लपटें 
ऊपर की ओर फेल गयीं; ॥९: HB 
loderte aus seinen Augen उसकी 
आँखों से नफ़रत टपक रही थी, उसको 
आँखों में घुणा धधक रही थी; ६: 
lodernde Begeisterung तज 
उत्साह । | 

Loffel, m (-5/-) चम्मच; चमचा; 065 
Hasen: कान; U: die Loffel 
$2९१ ग्रौर से सुनना, ध्यानपूर्वक 
सुनना; U: eins/ein paar hinter 
die Lofiel kriegen पिट जाना, के 
थप्पड़ पड़ जाना; U: schreibt Euch 
das hinter die Lff€] ! तुमलोग इस 
वात को कान खोलकर सुन लो!, तुम 
इस वात को हमेशा के लिए याद कर 
लो |; U: er hat die Weisheit 
auch nicht mit Loffeln gefressen 
वह कोई बहुत बुद्धिमान आदमी नहीं है; 
“7, ४/६ (॥.)चम्मच से खाना; चम्मच 
या चमचे से निकालना; ~ ॥९iS९, dy. 
एक-एक चम्मच भर, चम्मच के हिसाब 
से। 


Log, n (-s/-e) [eng.] mar: जहाज का 


गतिमापक यंत्र या गतिमापक काष्ठखंड । 

logarith-mieren, y/i &v/t (h.) 
[9r।९०॥.] लधुगणक त्तिकालना; 
~ misch, 80]. लघुगणकीय; ~ mus, 
m (-/-m़en) लघुगणक । 


Logbuch 


Logbuch, 7 जहाज्च का रोजनामचा । 

Loge, f (-/-n) [frz.] जगत-नागरिकत्व 
वाले गुप्त-संसदियों का सम्मेलन-कक्षा; 
ध॥९६: पृथक दशंक-कक्ष । 

Loggia, {(-/-‘ggien) (i2].) बरामदा; 
बारजा, छज्जा । 

logier-en, v/i (h.) [frz.] रहना, 
ठहरना, निवास क०; “4st, m 
ठहरने वाला मेहमान । 

Logik, f (-) [Sriech.]तकंशास्त्र; तक - 
संगति; तक; “९, ॥ (-ऽ/-) तक- 
शास्त्री, तकंशास्त्र का विद्वान; ताकिक। 

Logis, 7 (-/-) [f८7.] निवासस्थान; 
ठहरने का स्थान; पाहा: कर्मीदल का 
कक्ष, जहाज़ पर काम करने वालों का 
कमरा । 

log-isch, 4]. तर्कसंगत, युक्तियुक्त; 
तकंशास्त्रीय, तकंशास्त्र पर आधारित; 
ए: सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, जाहिर; ~ ischer- 
Weise, 2४., U: तके के आधार पर, 
तर्कानुसार, ताकिक रूप से सोचने पर; 
~ismus, m (-/-‘men) तकंसंगत 
निष्कर्ष, तक पर आधारित निष्कर्ष; 
०.P।: तरकंवाद; ~, £ (-) गणि- 
तीय तक; निगमनिक तक; 70]: संभार- 
तंत्र । 

Tobe, £ (-/-7) ज्वाला, धधकती हुई 
लपट । 

Lohe, f (-/-n) चमड़ा सिझाने का 
कस्सा । 

गाशा, ५/ (h.) प्रज्वलित होना, धघ- 
कते हुए जलना । 

‘loh-en, ४/t (0) सिकाना, कमाना; 
~ gerber, 77 चमंशोधक, चमंकार । 
Lohn, m (-[९]5/ -: ९) वेतन; मजदूरी, 
पारिश्रमिक; ६: प्रतिफल, करनी का 
फल, पुरस्कार, इनाम; fig: er. wird 
noch seinen Lohn bekommen 
उसे अपनी करनी का फल मिल जाएगा, 
उसे ह अपने किए की सज़ा (जरूर) 
; spw: Undank ist der 
Welt Loh भलाई का बदला अक्सर 
बुराई के रूप में मिलता है, हवन करते 
हाथ जलते हैं; ~ ॥r०,०, «fm:निष््रति- 
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कार्यालय, वेतन या पारिश्रमिक की 
अदायगी का दफ्तर; “~diener, m 
अस्थायी सेवक; <<, ४/ (॥.) का 
प्रतिफल देना, का वदला देना या चुकाना; . 
सार्थक होना, लाभकर होना; के योग्य 
होना; jdm. ९४. ।0hnen किसी को 
किसी वात का प्रतिफल देना; १s. 
Museum lJohnt einen Besuch, 
अजायबघर देखने के योग्य है; 088. 
lohnt die Miihe nicht इसके लिए 
मेहनत करने से कोई लाभ नहीं; diese: 
Arbeit lohnt sich यह कामः 
लाभकर या सार्थक है । 

lohnen, ४/ (॥.) को पारिश्रमिक या 
मेहनताना देना । 

lohn-intensiv, adj., kfm: जिसमें" 
अधिक मज़दूरी देनी पड़े, जिसमें उच्च-- 
वेतनिक कमंचारियों को रखना पड़े; 
~-Preis-Spirale, £ वेतन-वृद्धि के 
फलस्वरूप मूल्यों में वृद्धि के कारण और 
अधिक वेतन की माँग; (२ डॉट, m 
वेतन-क्रम; «९०९, † आयकर; 
~stopp, 7 वेतन-स्थिरीकरण; 
~ streifen, 7 वेतन-पर्णी । 

Lohnung, f (-/-en) mil: वेतन कीः 
अदायगी; वेतन । 

५०९७], 24]. [.] स्थानीय, स्थानिक, 
मुक्रामी, स्थान-विशेष का; गाः 
lokale BetiubUnए स्थान-विशेष का 
निश्चेतन किया जाना, स्थानीय संवे- 
दनाहरण । 

“Lokal, n (-[९]5/-९) [[80.] कक्ष, भवन; 
रेस्तराँ, मधुशाला, पानागार । 

Lokal-bericht, mM स्थानीय समाचार; 
स्थानीय घटनाओं का वृत्तान्त; ~ bat, 
7 स्थानीय समाचारपत्र; ~ isieren, 
४/६ (॥.) स्थानबद्ध क०, स्थान-विहेष 
में सीमित रखना; कां स्थान निर्धारितः 
क०; ~ isierun, £ (-) स्थानीकरण,. 
स्थानसीमन; स्थान-निर्धारण; ~अ, £ 
(-/-९7) संस्थिति; स्थान, कक्ष, कमरा; 
U: die Lokalititen शौचालय तथा 
स्नानगृह; ~ ००7६, 7 स्थानीय पृष्ठः 
भूमि का चित्रण; ~nachrichten,f/pl- 
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स्थानीय समाचार; ~termin, गा, 
०८: घटनास्थल पर अदालती जाँच- 
पड़ताल की तिथि । 

Lokativ, 7 (-s/-e) [lat] gramm: 
अधिकरण कारक, सप्तमी । 

Lokomotive, f (-/-n) [!&.] रेलगाड़ी 
का इंजन । 

Lokus, m (-/-se) [Iat.] छ: शौचा- 
लय, पाखाना । 

Lombard, m/n (-[e]s/-e)[frz.] kfm: 
बंधक रखना (शेयरों या हुंडियों को); 
~~ieren, v/t (h.) (शेयरों या हुंडियों 
को) वंधक रखना । 

Lorbeer, m (-४/-७॥) जयपत्र का पेड, 
तेजपात का पेड; ->Lorbeerblatt; 
fig: Lorbeeren pfliicken/ernten 
प्रशंसा या कीर्ति प्राप्त क०; सफलता प्राप्त 
क० ;U: damit sind keine Lor- 
beeren Zu erntenइससे लोगों को प्रभा- 
वित नहीं किया जा सकता, इससे कोई 
ख्याति नहीं मिलेगी; 0: (s:ch) auf 
seinen Lorbeeren ausruhen किसी 
सफलता को प्राप्त करने के वाद आलसी 
हो जाना, अतीत में प्राप्त सफलता के 
सहारे जीना; ^~], 7 जयपत्र, 
तेजपात; =~ Kranz, mM जयपत्र-किरीट 
(विजेता या कवि के सम्मान के लिए) । 

Lore, £ (-/-n) [था४.] मालगाड़ी का 
खुला हुआ डिब्बा । 

Ios, n (-९५/-९) भाग्य-पत्रक; लॉटरी 
का टिकट; (SchicKऽ]) भाग्य, क्रिस्मत, 
तक़दीर; 085 G0९ 05 लॉटरी का 
प्रथम इनाम; fig: mit etw. das 
GroBe Los Ziehen अत्यन्त लाभकर 
निर्णय लेना, किसी बात या वस्तु से 
भाग्य खुल जाना; 088 Los ent- 
scheiden ]asse भाग्य-पत्रक द्वारा 
निर्णय क० । | 

20४, ]. 90]. अवद्ध, निबंन्ध, खुला; टूट 
गया; -> ]ose; der Knopf ist Ios 
बटन टूट गया है; 2. 4d४.: !0s! 
चलो!; आगे बढ़ो!; जल्दी करो; 86० 
will los von ihrem Mann वह 

अपने पति से अलग हो जाना चाहती 


Loschung: 


है; 0: hier ist ९७. ।0§ यहाँ खूब 
घूमघाम है, यहाँ खूब रंगरलियाँ मनाई 
जा रही हैं; यहाँ कुछ गड़बड़ है; एः 
was ist (hier) ]05?. (यहाँ) क्या हो 
रहा है?, यहाँ क्या गड़वड़ हैं?, क्‍या 
वात है?, क्या मामला है?; 0: was: 
ist mit Ihnen ]05? आपको क्या हो 
गया है?; ए: eine Sache los sein: 
किसी वस्तु को खो देना; किसी वस्तु से 
हाथ धो वेठना; किसी वस्तु से पिंड छूट 
जाना; ७: ९" ॥at ९. ]05 वह बहुत 
हे (या होशियार या क़ाबिल) आदमी 
| 

Josarbeiten, ४/i (h.) काम करने 
लगना, काम शुरू कर देना । 

I0sbar, 80]. जिसे हल किया जा सके, 
सरल, आसान; ८॥९ः विलेय, घुलन- 
शील । 

los-binden, ४/t (h.) खोल देना, कोः 
वंधनमुक्त क०; ~brechen, I. v/t 
(॥.) तोड़ लेना, तोड़ देना, 
तोड़कर अलग क०; 2. ५/ (5.)' 
अचानक प्रारंभ हो जाना, अचानक हो 
उठना, अचानक आ जाना (तूफ़ान, 
आँधी आदि) । 

Lischblatt, 7 सोसता । 

765८९, ४/६ (.) बुझाना, बुझा देना; 
सोख्ते से सुखा देना; (!।४९०) , काट 
देना, निकाल देना, मिटा देना (टीप; 
इन्दराज आदि); चुका देना (ऋण); 
(beseit¡€n) मिटा देना, लुप्त कर 
देना; einen Brand ]dschen आग 
बुफाना; das Licht Jdschen बत्ती 
बुझाना; ९n€ Schuld Ioschen ऋण 
चुकाना; ९n Durst loschen प्यास 
बुझाना । 

2650०, v/t (h.) mar: उतारना 
(माल को) । 

Lisch-er, 7 (-5/-) आग बुझाने का 
यंत्र; सोसता; ~ mannschaft, † आग 
बुझाने वालों कां दल; ~papier, "प. 
-> Léschblatt 

IIischung, £ (-/-९॥) इन्दराज आदि 
की कटाई; ऋणशोधन । 


‘Lischung 


2Loschung, f (-/-en) Mar: माल की 
उतराई । 

L5schzug, णे फायरब्रिगेड की टु कड़ी । 

०५९, 80]. ढीला, कसकर नहीं वंधा 
हुआ; खुला, विनां नत्थी किया हुआ; 
असम्बद्ध; असंगठित; अर; (nicht 
७४९३०) विना पँक किया हुआ, 
खुला; 0: असंयत; अश्लील; बदचलन, 
दुराचारी; ढीठ, गुस्ताख; ose Blatter 
“बिना नत्थी किए हुए काग्रज; 5९ trdgt 
ihr Haar 05९ वह अपने वालों को 
खुला रखती है; ग8: ein loses 
Midchen वदचलन लड़की; U: lose 
Reden fihren अश्‍लील बातें क०, 
गंदी बातें क०; U: ein loses Mau 
h4b९ मूँहफट होना । | 

4.05९820, ॥ निष्कृति-धन, मुक्तिमूल्य, 
फिरौती । 

Joseisen, ४/t (॥.) एः: से छुड़ाना, से 
मुक्त क०, से पिड छुड़ाना । 

dJosen, ४/ (h.) भाग्य-पत्रक द्वारा निर्णय 
क०, पाँसा डालकर या सिक्का उछाल 
कर निर्णय क० । 

गड्या, ]. v/t (b.) (lockern) ढीला 
क०; - (losmachen) अलग क०, 
छुड़ाना; मुक्त क०; खोलना; (2९rएehen 
49९) घोलना; (९॥८३६५९।०) का 
हुल निकालना, को सुलभाना; 
(०£।७९१) तोड़ देना, समाप्त कर 
देना; (rickgingig machen) अभि- 
शून्य क०, रहृ कऽ; einen Knoten 
४6567 गाँठ खोलना; eine Aufgabe 
]05€0 प्रशन को हल क०; eine 
Fahrkarte [6580 टिकट खरीदना; 
‘eine Verlobung I057 मँगनी तोड़ 
देना; einen 5०४00 [65९ गोली 
दागना; fig: der Wein hat seine 
-Zun४९ 2९०५ अंगूरी पीने के बाद वह 

खुल गया या खुलकर वात करने लगा; 
fig: die Stimmung war 8९65 
वातावरण में तनाव नहीं था; माहौल 
में बेतकल्लुफी थी; 2. ४/7 (h.) ढीला 
हो जाना, खुल जाना; अलग हो जाना; 
हुल जाना, पिषल जाना, हल हो जाना, 
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loslosen 


सुलभ जाना; sich von jdm. Idsen 
क्रिसी से संबंध तोड़ देना; किसी के 
प्रभाव से मुक्त हो जाना, था। SchuB; 
]69(6 ऽ गोली अपने आप छुट गई; 
एक गोली चली; das Problem hat 
5०h 8०658 समस्या हल हो गई है । 


los-fahren, ए/ ($.) (गाड़ी से) जाना 


या प्रस्थान क०, (किसी पर) दौड़ 
पड़ना; ~ हehen, ४/। (ऽ.) जाना, 
प्रस्थान क०; (९६।०५९९९१) फट 
जाना, विस्फोटित होन; Feuerwaften: 
(बंदूक, पिस्तोल आदि का) चल जाना; 
ए: प्रारभ होना, शुरू होना; पा dn. 
I0s2९h९१॥ किसी पर टूट पड़ना; 
~ kaufen, ४/( (A.) का निष्क्रय क०, 
धन देकर छुड़ना; शीला, ४/६ (॥) 
की जंजीर खोल देना; ~ kommen, 
४/। (ऽ.) चलना, चला जाना; से अलग 
होकर आगे बढ़ना; von ८७. los- 
kommen किसी वात या वस्तु से जान 


बचाना या पिंड छुड़ाना; रावता, 
५ (0.) हे पड़ना, अचानक हसने 


लगना; ~]a9९॥, ४/६ (॥.)छोड़ देना; 
जाने देना; einen Hund auf jdn. 
।05]2556 किसी के ऊपर कृत्ता दौड़ा 
देना; U: eine Rede loslassen 
भाषण देना; ल्ह्या, ४/। (॥.) 
ए: जोश के साथ किसी काम को शुरू 
क०; वोलने लगना; को तावआ जाना; 
गुस्से से उत्रल पड़ना । 


loslich, 2५]. विलेय, घुजनशील । 
los-Tosen, [. ४/६ (॥.) से अलग क०, 


छुड्डाना; 2. ४/7 (॥.) से अलग होना, 
छुटना, ~ machen, ४/६ (॥.) से अलग 
क०, छुड़ाना; मुक्त क०; खोलना; 78: 
sich von jdm. losmachen किसी 
की पकड़ से अपने आप को मुक्त कर 
लेना, किसी से पिड छुड़ा लेना; 
~marschieren, ४/i (.) चल पड़ता; 
कूच क०, मार्च प्रारंभ क०; वडया, 
५/ (5.) 0: अचानक बोल पड़ना, 
गुस्से से उवल पड़ना; एकाएक हँस 
पड़ना; ~reiBen, ४/t (॥.) फाइकर 
अलग कर देना; उचेड़ देना, बलपूर्वक 
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अलग कर देना; der Hund hat sich 
|05९7।५९॥ कुत्ते ने वलपूर्वक अपने 
को मुक्त कर लिया, कुत्ता (जंजीर) 
छुड़ा कर भाग गया; fig: ich Konnte 
mich von diesem Anblick nicht 
losreiB3n मै इस रच्य से इतना 
प्रभावित हुआ कि चाहकर भी वहाँ से 
हट न सका; ~rennen, ५॥ (s.) 
दौडने लगना ! 


Lob, m (-'5585/-'55९) पीली मिट्टी । 
los-sagen, V/r (॥.) से संबंध समाप्त 


कर देना, से अलग हो जाना; ~ 54९०, 
£ (-/-९॥) संवंध-विच्छेद; ~ schieBen, 
४/¡ (.) ॥४: बहुत तेजो से दौड़ने 
लगना; की ओर बहुत तेज़ी से दौड़ना, 
पर टूट पड़ना; 0: बोलने लगना, 
जल्दी से कहना या दताना; fig: auf 
jdn. losschieB3n किसी (के पास 
जल्दी पहुँच जाने के लिए उस)क़ी 
ओर दौड़ना, किसी के पास दौड़कर 
जाना; U: schiefen Sie ]०5! जल्दी 
कहिए!, जल्दी बोलना शुरू 
कीजिये!, कह डालिए!; ~schlagen, 
].: ४/ (॥.) तोड़ देना, तोड़कर अलग 
कर देना, प्रहार द्वारा अलग क०; 
fig: Waren losschlagen माल वेच 
देना, माल (सस्ते' में) निकाल देना; 2. 
५/ (॥.) मारने लगना, की पिटाई शुरू 
कर देना, पर डंडे, मुक्के, लाते आदि 
वरसाना शुरू क०; आक्रमण क०, 
हमला क०; “~sprechen, v/t (h.) 
को मुक्त कर देना, को पापमुक्त 
क०; steuern, vi (s.) 
fig: auf etw. lossteuern किसी 
वस्तु या स्थान आदि की ओर बढ़ना; 


' किसी उद्देश्य की पूर्ति के लिए जुट 


जाना; ~stiirmen, ५/ ($.) बहुत 
तेजी से दौड़ने लगना; ~trennen, 
४/६ (॥.) से अलग कर देना, से पृथक 
कर देना । 


Lotse: 


हल (निकालना); समाधान (क०);- 
सुलभाना; (६7६९075) परिणाम, हल, 
उत्तर; (A^ufheb८n६ए) समाप्ति; 
अभिशून्यन; ८९७: घोल; ~ smi], 
7 विलायक द्रव्य । 

Losungswort, n, mil: ~Losung 

los-werden, \/t (५.) ७: से हाथ धो 
बैठना, गंवा देना; से पीछा छुड़ाना, से 
पिंड छुड़ा लेना; वेच देना, निकाल देना; 
ich werde diesen Gedanken 
nicht ]05 मेरे दिमाग़ से यह विचार . 
नहीं निकलता है; ~ziehen, ५/ (5.)- 
ए: जाना, चला जाना; gegen/uiber 
jdn. l0sziehen किसी की निन्दा 
(या बुराई) क० । 

Lot, n (-[e]s/-e) math: लम्ब; 
(Senkb।९|) साहुल; पनसाल; ७: 
hier ist etW. nicht ganz im Lot 
यहाँ कुछ गड़बड़ है;U: ९७. ins Lot 
७rin९९ किसी (विगड़ी हुई) वात को 
वनाना, किसी मामले को ठीक कर 
देना; “शा, ४/६ (॥.) सिधाई नापना 
(साहुल से); गहराई नापना। 

Jot-en, ४/६ (॥.) झालना, पिघले रागे 
से जोड़ देना (तारों आदि को); 
~ kolben, 7 कहिया, झलाई-यंत्र । 


Lotos, m (-/-)/~blume,f [griech.] 


कमल । 


lotrecht, 20]. अभिलम्ब; ~ ९, £ सम्ब |. 
Lotse, m (-n/-n) [९०६.] जहाज्ञों को 


तंग या कठिन जलमार्ग से निकालने 
वाला कर्णधार; विमानों का मागं-- 
निर्देशक; पथप्रदर्शक; ~, ४/६ (8.) 
(सावधानी से) चलाकर लाना, ले 
जाना; को मार्ग दिखाना; छ: (बहका- 
कर या फुसलाकर) साथ ले जाता. 
ein Schiff in den Hafen lotsen. 
जहाज़ को सावधानी से बंदरगाह में 
लाना या ले जाना; ए: 0. (mit). 
ins Kino lotsen किसी को अपने 


Losung, £ (-/-€१) आदशं-वाक्य; 
नारा; mM: स॑ केत-षव्द, पहचान-शब्द; 
des Wid९ऽः विष्ठा, मल । 

Losung, f (-/-en) einer Aufgabe: 


साथ (फ्सलाकर) सिनेमा ले जाना; 
U: jdm. das Geld aus der 
Tasche 0५ किसी से पसे खर्चे 
करवाना; ~॥di९nt, ण कणंधार- 


Lotterbett 


संस्थान; पयप्रदरंक-संस्थान । 
Totter-bett,n: auf dem Lotterbett 

` ९४२० आलस में पड़ा रहना; ~ bube, 
आ़ नाकारा, कामचोर; आवारा; 
०, £ (-) नाकारापत, कामचोरी; 
आवारागर्दी । 

Lotterie, f (-/-n) [niederl.] लॉटरी, 
भाग्यदा । 

jotter-ig, 24]. आलसी, कामचोर; 
आवारा; अत्यवस्थित; ~leben, ग: 
ein Lotterlebsn fiihren आवारागर्दी 
का जीवन व्यतीत क०; अनेतिक 
जीवन विज्ञाता; ~॥, ५/ (॥.) आलस 
में पड़ा रहता, कामचोरी क०; आवारा- 
गर्दी क०; अनैतिक जीवन विताना । 

3,09०, m (-n/-n) [2t.] सिह, शेर; 
89०: सिह राशि; ए: व्यक्ति जिसका 
'ज॑न्म सिह राशि में हुआ हो; ॥ी ४: sich 
jin die Hohle 665 Lowen begeben 
किसी खतरनाक या अपने से कहीं 
अधिक सभर्थं व्यक्ति के सामने पडना, 
शेर की माँद में घुसना; ~nanteil, m, 
2: सबसे वड़ा हिस्सा; ~ nmut, 
गा, ¢: बहुत अधिक साहस, शेर 
जेकी हिम्मत; ~ stark, 4d]., fi: 

बहुत बलवान; nzahn, m, bot: 
दुग्धतिक्ता (प्रजाति) का फूल या पौधा । 
foyal, 2d]. [f7Z.] राजभक्त; निष्ठावान, 
वफादार, स्वामिभक्त; ~अ, £ (-) 
राजभक्ति; निष्ठा, स्वामिभक्ति । 

Tuchs, Mm (-85/-९) बनबिलाव; ¢: 
er 999६ auf wie ein Luchs वह 
बहुत सतक है; वह बहुत कड़ी नज़र 
रखता है; ~en, y/i (h.) U: बहुत 
गोर से देखना या ताकना । 

Licke, £ (-/-०) छेद, दरार; खाली 
जगह, अन्तराल, रिक्ति; कमी; 
~nbiiBer, 0 अन्तरकालीन स्थाना- 
पन्न; कामचलाऊ 5प्रक्ति, व्यक्ति जिससे 
केवल मौक़ा पड़ने पर काम लिया 
जाए; “गाता, १५]. अपूर्णं, आंशिक; 
“०5, ३५]. पुर्ण, अविच्छिन्न, सम्बद्ध, 
पूर्ण विवरण के साथ । 

Tuder, 7 (-ऽ/-) चालाक तथा बदचलन 
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Luft 


औरत या लड़की, हरजाई; (gemeiner 
ह९7]) धूर्त, कमीना, नीच;(^३8) सड़ा- 
गला मांस; 0: बेचारा गरीव, दईमारा 
व्यक्ति (स्त्री या पुरुष); ~er, पा 
(-5/-) लम्पट, वदमाश, कमीना, 
जलील आदमी; *०।९७९॥, ॥ लाम्पट्य- 
पूर्णं जीवन, दुराचारपूर्ण जीवन; ~, 
५ (॥.) लाम्पट्यपुर्णं जीवन विताना, 
दुराचार क०। 


Luft, £(-/::९) वायु, पवन, हवा, 


समीरः; (Atem) सांस; (Zwischen- 
raum) खाली जगह, अन्तराल; 0: 
jdn. an die Luft setzen किसी को 
बाहर निकाल देना; किसी को नौकरी 
से निकाल देना; 0: es liegt etw. 
in. त्य ५६ कुछ होने वाला है, किसी 
वात के होने या घटित होने की 
संभावना (या आशंका) है; U: in die 
Luft fliegen/gehen फट जाना, 
विस्फुटित हो जाना; : ९" एला! 
leicht/schnell in die Luft वह 
बहुत जल्दी गरम (या क़ द्ध या आग- 
बबूला) हो जाता है; U: etw. in die 
Luft jagon/sprengen किसी वस्तु 
को किसी विस्फोटक द्रव्य की सहायता 
से ध्वस्त या नष्ट कर देना; 0: de 
Luft ist Tein आसपास कोई खतरा 
नहीं है; कोई देख नहीं रहा है, रास्ता 
साफ़ है; U: er hat sich in Luft 
4६४९।० वह एकदम ग्रायब हो गया; 
U: er ist Luft fir mich मुझे 
उसकी क़तई परवाह नही है, मेरी इष्टि 
में उसका अस्तित्व ही नहीं है;ए: 07. 
wie Luft b:handein किसी की 
उपेक्षा क०, किसी की अवहेलना क०, 
किसी को कुछ भीन समझना; ७: 
gesiebte Luft atmen जेल काटना, 
जेलख्नाने में होना; U: seinem Arger 
Luft machen अपने क्षोभ या क्रोध 
के! प्रकट क०, क्रोध या क्षोभ से 
चिल्लाना; fig: diese Behauptung 
Ist aus der Luft gegriffen 
यह कथन या बात निराधार है; 
~abvehr, † हवाई रक्षा, दुश्मन के 





Tiften 


-हवाई हमले को नाकाम करने की 


व्यवस्था; ^~ ॥९पi{{, गा हवाई हमला; 
~ aufnahme,f/ ~ bild,ण हवाई चित्र, 
विमान से लिया गया चित्र; ~ briicke, 
£ अन्य मार्गो के वंद होने पर हवाई 
आवागमन, विमान द्वारा रसद-पानी 
का प्रत्र; पाला, 44]. वायुरुद्ध; 
~ druck, M वायु-दाव । 


Jiiften, ]. ५ (h.) वायुसं वार क०; 2. 


४ (h.) को हवा देता या लगाना, को 
हता में रखता; थोड़ा-सा हटाना या 
खोलना (परदा आदि); 0४: प्रकट क०, 
खोलना, वताना; den Hut liiften 
अभिवादन के लिए हैट को थोड़ा-सा 
उठाना; fig: ein Geheimnis liiften 
किसी भेद को खोलना । 


Tuft-fanrt, £ विमान द्वारा यातायात; 


विमानन; वेमानिकी; ~ feuchtigkeit, 
वायु की आद्रता, हवा की नमी; 
~fracht, £ विमान द्वारा भेजा जाने 
वाला माल; =९९७४९॥7, 7 हवाई 
बंदूक; ~॥॥।९, £ वायुमंडल; ष्ट, 


84]. हवादार; K।९।००६: ढीला; 


हल्का, गर्मी में पहनने के लिए उपयुक्त; 
छ: अविश्वसनीय; ~ kus, m (-/-se) 
ए: मनमौजी; लापरवाह आदमी; गप्पी, 


बातूनी; ^~ ६७५९०, 7 रवड़ का हवा 
“भरने का तकिया; ~ Kuro, 7 अच्छी 
-आवोहवा वाला स्वास्थ्यस्थान; 


~landetrupp2n, f/pl.,mil: विमान- 


वाहित सैनिक-दल; “९४, 80. 
वायुरहित, निर्वात; “हाणा, £ सीधा 
"रास्ता; ~।०९८॥, ग वायु-छिद्र; हवाई 
गत्ते; ~०ऽ०॥९, ˆ क्रोशिया की बुनाई 


में सादा फंदा; ~ matratz€, £ रबड़ 
का हवा भरने का गद्दा; "रब पा 
विमान-अपहर्ता; (2०४, £ हवाई 
डाक; ~postleichtbrief, ओ हवाई 


'पत्र, एअरोग्राम; ~®, £ वायुः 
"पम्प; ~ rGhre, †, 8780 सवासभ्रणाल; 


~ schiff, 7 वायुपोत; ~chl0B, ग, 


fig: हवाई किला; ~schutz, mM 
_ हवाई हमले से रक्षा का शव; 
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वचने का तहखाना या वकर; 
~ Spieए९।००९,£ मरीचिका, मृगतृष्णा; 
~ sprung, गा: vor Freude einen 
Luftsprung machen खशी के मारे 
उछल पड़ना; ~ stitzpunkt, ॥ फ़ोजी 
हवाई अड्डा । 

Liiftun, £(-/-९०)संवातन; वायुसंचार, 
वायुसंचार-व्यवस्था । 

Luft-verinderung, £ जलवायु-परि- 
वर्तत; ~ verkehr, mM विमान-याता- 
यात; ~verschmutzung, £ वायु- 
संदूषण, वायु-दूषण; ~ "af, £ वायु- 
सेना; ~ध, 7 हवाई मार्ग; 
~ Wirbel, M वातावतें, वबंड र, डंडूरा, 
वगूला, चक्रवात; ५४72९], † वायव्य 
मूल (वरगद आदि की हवा में लटकती 
हुई जड़); 2६, 0 हवा का झोंका । 

Lug, m (-es)~>Liige; Lug und 
"पश धोखा-घड़ी, भाँसा-पट्टी । 

Liige, † (-/-०) भूत, असत्य, अनृत; 
eine fromme L.iige किसी के हित के 
लिए असत्य कथन; ७ ist um eine 
Liige nie ४rlegen वह भूठ बोलने में 
माहिर (या उस्ताद) है; jdn. Liigen 
$१९० किसी के कथन को झूठ साबित 
कर देना । 

Iugen, ५/ (.) ग्रौर से देखना;फॉकना । 

lig-en, ४ (h.) असत्य भाषण क०, 
झूठ बोलना; «५९०५९६९६०९, 7 भूठ 
पकड़ने का यंत्र; «०९०९९५pinऽt, 7 झूठ 
का जाल; ~enha[t, 80]. मिथ्या, 
कूठ; असत्यपूणं; झूठ बोलने का आदी, 
जिसकी प्रवृत्ति झूठ वोलने की हो; 
~ enmaul, ०, ए: झूठा, भूत बोलने 
वाला; “२॥५', 77 (-ऽ/-) असत्यवादी, 
मिथ्याभाषी, झूठा; ~ nerisch, 4५]. 
> lugenhaft 

Luke, £ (-/-0 बहुत छोटी खिड़की; 
ढालू छत्र की छोटी-सी बहिगंत खिडकी; 
787: माल लादने या निकालने को छोटी 
खिड़की । 

lukratiy, 2d]. [9] प्रञाभी, अर्थकर, 
लाभप्रद । 


~ schutzbunker, mM हवाई हमले से ।ukullisch,a 0]. [॥(.] राजसी, शानदार 


Lulatsch 


(भोजन) । 

Lulatsch, m: U: ein 
Lulatsch लमटंगा, लम्वू । क 

Jullien, ४/¡ (॥.) एक ही सुर में गाना; 
42]; चूसना; ein Kind in den 
Schlaf I0]९n बच्चे की लोरी गाकर 
सुलाना । र 

Liimmel], m (-s/-) उजड्ड, ' गवार, 
अशिष्ट व्यक्ति, बदतमीज्ञ आदमी; ९, 
{ (-/-७7) उजइडपन, अशिष्टता, वद- 
तमीज्जी; ~॥, ४/¡ 0.) वदतमीज्ञी से 
बैठना या लेटना । 

Lump, m(-en/-en) धूर्त,पाथी, कमीना, 
जलील आदमी; 0: शैतान या नटखट 
छोकरा । 

iumpen, ५/ (॥.) ए; स्वच्छंद या 
अनैतिक जीवन विताना; आवारागर्दी 
क०; U: ich lasse mich nicht 
lumpen मैं दिल खोलकर खरच करने 
वाला हूं, मैं कजस नहीं हुँ । 

Lump-en, m(-5/-) लत्ता, चिथड़ा; 
जीणं-शीर्ण वस्त्र, फटा-पुराना कपड़ा; 
fig: jdn. aus den Lumpen 
ऽcht!९।१ किसी की घोर भर्त्सना क०; 
किसी को खरी-खरी सुना देना; 
~ engesindel,/~ enpack, 7 कमीने, 
जलील, धूर्ते लोग, आवारागर्दी करने 
वाले; ~ensammler, m चिथडे जमा 


langer 


करने वाला; 0: रात की अंतिम वस. 


या ट्राम; ०९7९, £ (-/-९०) कमीनपन, 
नीचता, धूर्तता, ज़लालत (का काम); 
(Kleinigkeit) छोटी-सी बात; «~ ig, 
40). कमीन, नीच, अधम; नीचतापूणं, 
कमीनपन का; 0: नगण्य, 
कम क़ोमत का, मुल्यहीन; ए: ए ७४ 
paar Iumpige Groschen feilschen 
आने- दो आने के लिए मोल-तोल क०, 
पसे-दो पैसे के लिए झगड़ना या मोल- 
तोल क० । 

Lunge, £ (-/-) फेफड़ा, फुप्फुस; 808 
voller Lunge schreien प्री ताक़त 
लगाकर चिल्लाना, गला फाड़कर 
चिल्लाना; ~nblischen, n फुप्फुस- 
पुटी; ~nentzindणng, £ क्लोमपाक, 


Lurch, m(-[2]5/-) उभयचर, 


Liister, m (-s/-) 


Jistern, ad]. 


बहुत कम; . 
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फुप्फुस-प्रदाह, फुप्फुसात्ति, फुप्फुस-शोथ |, 


lungern, v/i (h.) > herumlungern 
Lunte, £ (-/-0) पलीता; लोमडी की 


पुंछ; fig: er hat Lunte gerochen: 
उसे शक हो गया है, उसने खतरे को 
भाप या ताड़ लिया हे । 


Lupe, f(-/-n) [८.] आवर्धेक लेन्स; 


fig: etW. unter die Lupe nehmen: 
किसी वस्तु का ग्रौर से निरीक्षण क० | 


Lupine, fC-/-n) [Ia.] ७०: कौशकलायः 


(पौधा या फूल) । 
जल-- 
भूमिचर । 


ग. (-)प्रसन्नता, खुशी, आनन्द, मज़ा, 


सुख, सुखानुभूति; इच्छा, रुचि; (0: 
Liste)लालसा,कामना, आकांक्षा; विष-- 
येच्छा, संभोगेच्छा; ९s ist (mir) eine: 
Lust, das ZU (पा इस (काम) को 
करने में (मुझे) वड़ा मजा आता है; 
(ganz) nach Lust und Laune: 
बिल्कुल इच्छानुसार; ich hatte nicht 
ibel Lust, ihn zu priigeln मेरा 
वश चले तो उसकी खूब पिटाई करू; 
उसकी पिटाई करने की मेरी इच्छा हो 
रही हे; “bar, £ (-/-९०) आमोद-- 
प्रमोद, मनवहलाव; सावेजनिक मनो-- 
रंजन । 

[f2.] दीपवृक्ष,. 
भाड़; रोग्रन (मृतिका-भाँड का) । 
कामोन्मत्त; कामुक; 
कामुकतापुणं; ~ ॥९¡६, £ (-) क्ामोन्माद;. 
कामुकता । | 


Lust-garten, mM विहारोद्यान; 2, 


४0]. प्रसन्न, प्रफुल्ल, खुरा, मस्त; खुश-- 
मिजाज, विनोदप्रिय, जिन्दादिल, 
तबियतदार, मञ्ाक्रिया; विनोदपूणं, 
हास्यकर, मज़ेदार; ¡ch ।iber dn. 
lustig machen किसी की हँसी उड़ाना; 
U: tv, wozu du lustig bist! जो 
तेरी खुशी हो वह कर!; “780०६, £ 
() विनोदप्रियता, तवियतदारी, खुश- 
मिज्ञाजी, मज्ञाक्रियापन; हास्यकरता, 
मज़ा, आनन्द । 


Liistling, m (-5/-०) विषयी, विषया- ˆ 
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सक्त, विलासी, लम्पट; भौरतवाज, शि, 


कामोन्मत्त आदमी । 

Iust-।०5, 80]. अनमना, निरुत्साह, 
उदास, उदासीन; : मंदा; ~ molch, 
m— Liistling; «~mord, mM का- 
मोन्मादजन्य हत्या,वलात्कार के पश्चात 
हत्या; 9९], 7 कामदी, सुखान्तिकी; 

~ wandeln, v/i (s.) 970०: सैर क०, 
विहार क०, घूमना । 

lutsch-en, v/i&v/t (h.) चूसना; ~er, 
ग़ (-$/-) लकड़ी-लगा कम्पट (बच्चों के 
लिए) । 

Luv, f (-) [niederl.] (जहाज का) 
वायु की ओर का पाइ । 

Juxurios, 2d]. [2] विलासमय,राजसी, 
ठाठदार । 

Luxus, m (-) [8(.]विलास,ऐश; राजसी 
ठाठ; फ़ुजूलखर्ची; «~ ६९], Mविलास- 
वस्तु, विलासोपकरण; = ५७४९, † 
अत्यन्त मूल्यवान संस्करण; ~ ०६९], ॥ 
विलास-वस्तुओं से युक्त होटल । 


~ 


rr 


machen 


m [I4!.] शतान, पिशाचनाथः 
250: शुक्र; “ड्या, ३१]. शैतान 
जसा, शतानी । 


Lymph-drise, f, an3t: लसीका-प्रं थि; 


~e, f(-[-n) [griech.] लसीका; 
चेचक के टीके का द्रव्य; ~ knoten, m 
—->Lymphdriise; ~ozyten, pl., 
204: लसी-कोशा । 


lynch-en,y/t(h.) [€.] का अत्याचार- 


वध क०, को वेक्रायदे मार डालना; 
~ justiz, ((-) अत्याचारवघ । 


Lyra, fC-/-ren) [griech.] तारों का 


पुरुतंत्री जसा एक प्राचीन यूनानी वाद्य- 
यंत्र । 


Lyr-ik, f (-) [f८7.] गीतिकाव्य; कविता 


के रूप में आन्तरिक विचारों की अभि- 
व्यक्ति; “६०, mM़(-ऽ/-) कवि, प्रगीत- 
कार; “ला, 4]. गीतिकाव्य-संवंधी; 
काव्यात्मक; रचयिता के आंतरिक 
विचारों को अभिव्यक्त करने वाला; छ: 
भावनाप्रधान, भावुकतापूणं । 


M 


Maar, n (-[€]5/-९) ज्वालामुखी विवर- 
झील, ज्वालामुख-भील । 

Maat, m (-[e]s/-e;-en) mar: नौसेना 
का लघु अधिकारी, मालिम । 

Mach-art, £ बनावट, नमूना, काट 
(कपड़ों की); “०, £ (-) ७: दिखावा, 
ढोंग, बहाना; रचना, निर्माण; रचना- 
शैली; jdn. in der Mache haben 
कुछ करवाने के लिए किसी पर दबाव 
डालना; किसी को डाँटना-फटकारना; 
~en, !.५/६ (h.)करना;बनाचा;कसाचा, 
अजित क०; (औी९7ऽ९।।९१) का उत्पा- 
दन क०, का निर्माण क०;(ट५b९ःei(en) 
तैयार क०, पकाना, _ वनाना; 
(bewirken) उत्पन्न क०, प॒दा क०, 


का कारण होना; (०4०९०) ठीक क०, 
ढंग से रखना, सजाना; की सफ़ाई के० 
(कमरा आदि); (७९६३४९०) का होना, 
बनना; (का मूल्य) होना; was 
machen Sie 08? (ए,) आप क्या 
कर रहे है?; was macht er beruf- 
]¡८॥? वह क्या काम करता है?, उसका 
व्यवसाय क्या 'है?; प: was macht 
die Familie? परिवार का कया हाल 
है?; U:er macht’s nicht mehr 
]4०९९ वह अधिक दिनों तक जीवित 
नहीं रहेगा; 7९९ M4८६० चाय बनाना; 
Feuer machen आग जलाना; Witze 
machen मज़ाक़ क०, हंसी क०; ७: 


‘ Geld machen mit €. किसी बात 
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था वस्तु के माध्यम से धन अजित क०; 
fig: machen Sie sich nichts 
(४805! इसकी चिता मत कीजिए!; 
इसकी परवाह मत कीजिए!, इसके 
कारण क्षुब्ध मत होइए!; 78: i९5९ 
Arbeit macht ihm zu schaffen 
इस काम में उसे बहुत कठिनाई हो रही 
है; इस काम के कारण वह वहुत 
परेशान है; इस काम में उसे बहुत परि- 
श्रम करना पड़ता है; er hat ihn zu 
seinem Nachfolger gemacht 
उसने उसे अपना उत्तराधिकारी बना 
दिया है; da ist nichts mehr Zu 
-ाa०h९े अब इस(मामले) में और कुछ 
नहीं किया जा सकता; 2: die Leute 
machen aus ihm einen Halbgott 
लोगों ने उसे अर्धदेव वना दिया है, 
लोग उसे देवता बनाए दे रहे हैँ; ५१ 
-Bett machen तिस्तर ठीक क०, 
बिस्तर को सजाकर रखना; U: ins 
Bett machen विस्तर में पेशाब (या 
पाखाना) कर देना; das macht 
zusammen zehn Mark कुल मिला- 
कर दस माक हुए या बने, इन सव 
वस्तुओं का मूल्य दस माकं है; 7७९ 
mal zwei macht श०० दो और दो 
का गुणनफल चार होता है; ए: as 
macht nichts! इससे कोई अन्तर नहीं 
पड़ता, इससे कुछ नहीं होता; m़ach’ऽ 
शण! ठीक-ठाक रहना!; mach doch! 
जल्दी कर!; mach, daB du 
fortkommst! चज्ञा जा यहाँ से!; 
मेरी आँखों से ओझल हो जा; ।assen 
Sie mich nur machen! इसे मेरे 
. ऊपर छोड़ दीजिए !; er macht 
in Textile वह कपड़े का व्यापार 
करता है; 2. v/r (h.) sich an etv. 
machen किसी वस्तु पर टूट पड़ना; 
किसी वस्तु को लेना या उसका उपभोग 
क०; किसी काम में जुट जाना, किसी 
काम को प्रारंभ क०; ich auf den 
Weg machen चल पड़ना, प्रस्थान 
क०; 085 mach $० ४५ यह अच्छा 
_ लगता हैँ, यह फबता है; गी8: तार 


न” ” हा 


Sache macht ich इस' मामले भें 
प्रगति हो रही है; fig: dieser Junge 
macht ich यह लड़का अच्छी प्रगति 
कर रहा है, यह लड़का खव अच्छी 
तरह बढ़ रहा है; fig: sich aus dem 
Staub machen भाग जाना; नौ दो 
ग्यारह हो जाना, खिसक जाना; ए: 
sich auf die Socken machen 
शीघ्रता से चल पड़ना, चला जाना | 
Mach-enschaften, £/P]. दुरभिसंधि, 
कपटयोग, साजिश, चालबाजी, कपट- 
प्रबंध; ~९7, m (-ऽ/-) ए: सूत्रधार, 
कर्ताधर्ता; प्रेरक, दुरुत्साहक, कुचक्री । 
Macht,f (-/ ~ ९) ०.७: शक्ति, सामर्थ्यं, 
पराक्रम, ताक़त, वल; सत्ता, प्रभुत्व; 
अधिकार; प्रभाव; $44: शक्तिशाली 


देश, महत्वपूर्ण राष्ट्र; (९९7) सेना, ` 


सेन्यवल; Macht haben iber etw./ 
jd. किसी वस्तु/व्यक्ति पर अधिकार 
होना या रखना; mit aller Macht 
पुरी शक्ति से, पूरा बल लगाकर; ३५5 
eigener Macht अपने आप, बिना 
किसी को सहायता के; ich werde 
alles tun, Was in meiner Macht 
ऽ९॥ जो मेरी ताक़त में है मैं वह सब 
करू गा, मैं हर संभव प्रयत्न करूंगा; 
das steht nicht in meiner Macht 
यह मेरी ताक़त के बाहर है; ७%: 
Macht geht vor Recht जिसकी 
लाठी उसकी भेस; ~befugnis, £ 
अधिकार, प्राधिकार, किसी अधिकार 
को प्रयोग करने का अधिकार; ~h€- 
reich, M सत्ताक्षेत्र, प्रभावक्षेत्र, अधि- 

१ कारकत्र, “~ergreifung, £ सत्ता 
हथियाना; ~ haber, m -8/-) सत्ता- 
धारी, शासक । 

mich, !. 2५]. शक्तिशाली, प्रभुत्व 
शाली, प्रभावशाली; प्रबलं; समर्थ; बड़ा, 
विशाल; 0: जोरदार, जबरदस्त, बहुत 
अधिक; ein michtiger Herrscher 
शक्तिशाली या प्रभुत्दशाली शासक; ८: 
ist des Schreibens michtig उसे 
लिखना आता है; seiner Sinne 
nicht mehr michtig sein आपे 


mich tig, 











~Machtkampf 


से बाहर हो जाना, आत्मनियंत्रण 
खो देना; 2. 2४., 0: बहुत, बेहद, 
अत्यन्त, अत्यधिक; sich michtig 
freu९n बेहद प्रसन्न होना; er gibt 
mdchtig 37 वह बहुत डींग मारता है, 
वह वहुत वढ़-चढ़ कर श्ेल्ली वघारता 
हे; ~Keit, f (-) Berbau: खनिज- 
स्तर की मोटाई, शेलस्तर की मोटाई । 
Macht-kampf, ग सत्ता के लिए 
संघर्ष; ~।०४, 4}. शक्तिहीन, प्रभाव- 


हीन असमर्थ, मजबूर, लाचार; 
~losigkeit, £ (-) शक्तिहीनता, 
प्रभावहीनता; असमर्थता, मजबूरी, 


लाचारी; ०।६६, £ बलनीति, शक्ति- 
राजनीति; P०९, £ शाक्ति-परीक्षा; 
~spruch, m ~ Machtwort; 
~ stellung, † आधिपत्य, प्रधानता; 
प्रभावशाली पद; ~ ४०], 44]. शक्ति- 

शाली, प्रटभुवशाली, प्रभावशाली; ॥82: 
प्रतिभाशाली, प्रभावोत्पादक; ~ ४०][- 
Kommenheit,£पुर्णाधिकार,पुर्ण प्रभुत्व: 
"> कर्णा, 7 आदेश,अलंघनोय आदेश या 
"निर्णय; ein Machtwort sprechen 
(बुजुर्ग, अभिभावक, स्वामी आदि 
की हैसियत से) अपरिवतंनीय या अंतिम 
निर्णय देना । 

Machwerk, 7 घटिया काम, कच्चा 
काम; घटिया उत्पाद । 

Midchen,n (-s/-) वालिका, कुमा- 
रिका, कन्य, लड़की, किशोरी, अवि- 
वाहिता युवती; Hausangestellte: 
नौकरानी; "0: प्रेयसी, ` प्रेमिका; ˆ ७: 


ein spites Midchen अविवाहिता 


स्त्री; ein Jeichtes Madchen जल्दी 
फेस जाने वाली लड़ की,बदचलन लड़की; 
वेश्या, रंडी; “क्षी, ३4]. कुमारी- 
सुलभ, कन्योचित, लड़कियों जैसा; 
कोमल; ~ name, 7 किसी स्त्री का 
` विवाह से पूर्वं का नाम, कुमारीनाम । 
Made, † (-/-n) संडी, सूंड़ा; 8: 
leben wie die Made im Speck 
ऐश क०, ठाठ की ज़िंदगी बसर क० । 
‘Midel, n (-s/-;-s) U: —Midchen 
mad, ४0. सूँट्रीदार, जिसमें संड़ियाँ 
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पड़ गईं. हो; U: jdm. etw. madig 
machen किसी का कोई (या किसी 
वात का) मज़ा विगाड़ देना; ए: dn. 
madig machen किसी की घोर निन्दा 
क०, किसी को बुरा बताना । 

Madonn-a, f (-/-’nnen) [ital.] o.pI: 
मरियम (ईसामसीह की जननी); त: 
मरियम का चित्र; «थाळी, 4]. 
अलौकिक सौंदर्यं एवम्‌ कोमलता वाली; 
~ enscheitel, m, U: वीच की माँग 
(वालों में) । 

Magazin, n (-s/-e) [ital.] Zeit- 
5077९ पत्रिका; .४९7॥2॥७: गोदाम; 
संग्रहागार; in ऽcपhuBwafeः पेट, 
मेगज़ीन । 

Magd, £ (-/ ९) नौकरानी, महरी; 
किसान की नौकरानी ; 70०९६: कन्या; 
कुंवारी लड़की । 

Magen, m (-$/ :-- ) आमादाय, उदर; 
पेट; ~ eschwघंr, ० आमाशय-त्रण; 
~ knurren, 7 पेट का गुड़गुडाना; fi: 
भूख, क्षुधा; ०5४६, ० आमारय-रस; 
~ verstimmung, £ पेट की खराबी, . 
कब्ज । 

mager, 80]. कृश, दुवला, पतला, 
हडीला; बिना चर्बी का; ॥: अल्प; 
अपर्याप्त, कम, स्वल्प; अनुवर; ~ Kit, 
£ (-) कृशता, तनुता, दुबलापन, हड़ीला- 
पन;चर्बी की कमी; अल्पता, अपर्याप्तता, 
कमी, स्वल्पता; अनुर्वरता; ~ milch, £ 
मक्खन निकाला हुआ दूध । 

Mag-ie, f (-)[eriech-] जादू, इंद्रजाल; 
जादू-टोना, अभिचार; ९7, 7 (-ऽ/-) 
जादूगर, एंद्रजालिक, बाज़ीगर; अभि- 
चारी; “९h, 2]. जादुई,एंद्रजालिक; 
जादू-टोने का, अभिचारिक । 

Magister, m (-5/-) [2.] अघिस्नातक 
(की उपाधि) । 

Magistrat, m (-en/-en)[I2t.] नागरिक 
प्रशासन-कार्यालय । 

Magma, n (-s/-men) T[griech.] 
द्र तपंज, मंगमा, पृथ्वी को ठोस तह के 
नीचे उबलता हुआ पदार्थं । 

Magaat, m (-en/-en) [at.] घनी- 


| 


Magnesia 


मानी व्यक्ति; महाउद्योगपति । 

Magnesi-a, f (-) [griech.] जेय, 
मैग्नीशिया; ““ था), ॥ (-$) भ्राजातु, 
मंग्नी शियम । 

Magnet, m (-en/-en) [griech.] 
अयर्कान्त, चुम्वक; ॥8: आकर्षक व्यक्ति 
या वस्तु; ~ eisenerz,n —Magnetit; 
^०{९।4,१चुम्वको य क्षेत्र, चुम्बक-प्रभाव- 
क्षेत्र; ~ 5h, 30]. चौम्बिक,चुम्वकोय, 
चुस्बकीत्पन्न; 8: अत्यधिक आकर्षक; 
~isieren, /t (॥.) चुम्वकित क०; 
का सम्मोहनशक्ति द्वारा इलाज क०; 
~ Ismus, ग (-) चुम्बकत्व; सम्मोहन- 
शक्तिः “व, ग (-ऽ/-९) चुम्विज; 
^ ॥३९,ˆ क्रतुवनुमे की सुई,दिक्सूच क- 


सूई । 
Mabid, £ (-[-2) (फसल को) कटाई, 
घासकटाई; कटी हुई घास या फ़सल । 
Mih-drescher, I फसल काटने तथा 
गाहने की मशीन; “शा, ४ & ५॥ 
(॥.) कटाई क० (फसल या घास को); 
~er, 7 (-5/-) कटाई करने वाला; 
ए: कटाई की मशीन । 
Mahl, n (-[€]5/-९) भोजन, खाना; 
दावत, भोज | 
गशधा-शा, ४/. & ५॥ (A.) पीसना, 
दलना, पिसाई क०, चूर्ण बनाना; 
~ stein, ण चक्की का पत्थर; सिल, 
बट्टा; "~ Zahn, 77 दाढ़ । क 
Mahlzeit, £ (-/-€०) भोजन, खाना । 
Mahnbrief, 7) अनुस्मारक, स्मरणपत्र; 
तक़ाज़े का पत्र । 
Mahne, † (-/-7) अयाल, याल; एः 
(बालों की) लट । 
mahn-en, v/t & ५/ (h.) स्मरण या 
याद दिलाना, तक्राजा क०; चेतावनी 
“देना; ४: कुछ करने को कहना, का 
आदेश देना; einen Schuldner 
mahnen किसी क्रज़ंदार से तक़ाज़ा 
क०; त्य. an seine Pflicht 
malnen किसी को उसके कतव्य की 
याद दिलाना; “९7, m (-5/-) स्मरण 
दिलाने वाला, चेतावनी देने वाला, 


 तक्राज्जगीर; ~ ९॥॥॥7, £ स्मरणपत्र- 
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शुल्क, अर्थेदंड, जुर्माना; «ग्राथों, म . 
स्मारक; “पर्ण; 7 चेतावनी; 
~schreiben, n ~ Mahnbrief; 
~ung, f (-/-en) चेतावनी; kfm: 
स्मरणपत्र; तक्काजा, तक़ाज़ का पत्र । 

Mihre, f (-/-n) मरियल टद्टू, डग्गा; 
बूढ़ी घोड़ी । . 

Mai, m (-;-०४/-०) मई; ४: वसंत, 
यौवन(काल), वहार के दिन; ४:/ 
०५: der Mai des Leben जवानी, 
यौवन; baum, 7 भोजवृक्ष; 
वसन्तोसव मनाने के लिए सजाया गया 
भोजवृक्ष या देवदारु का तना; *~९, £ 
(-/-॥) छोटा भोजवृक्ष या उसकी हरी- 
भरी टहनियाँ (घरों को सजाने के लिए 
प्रयुक्त); ~ glockchen, n दरीनलिनी 
का फूल या पौघा; शिः, ण शाक- 

'भूग; बाप, 7 मधुरगंधा । 

Maid, f (-/-en) poet: ~ Midchen 

Mais, m (-es/-e) [indian.] मक्का, 
मकई; ~ K०।b९॥, ॥ मकई का भुट्ा।. 

Majestat, £ (-/-९१)सम्राट, महाराजा; 
सम्राट के संवोधन का शब्द; 0.!: 
प्रताप, तेजस्विता, विभूति; राजसत्ता, 
आधिपत्य; ~ ।७,३५]. राजसी;प्रतापी,, 
तेजस्वी; गौरवपूर्ण, गौरवशाली । 

Major, m (-s/-e) [span.] 
मेजर । 

Majoran, m (-s/-e) [griecb./lat.] 

' कुठरा, मरुआ, मुरवाक । 

Majorat, n (-[e]s/-e) [lat.] jur: 
ज्येष्ठाधिकार; ज्येषठांश । 

Majoritit, £ (-/-en) [[४[(.] अधिक 
संख्या, बहुसंख्या; बहुमत; ~ beऽchluB,. 
mM बहुमत का निर्णय । 

Imnakaber, 24]. [f77:.] यमताँडवीय, 
मौत की याद दिलाने वाला; विकराल, 
भयानक, वीभत्स । 

Make], m (-5/-) [2६] त्रुटि, कमी, 
खराबी; दोष, कलंक । 

Mikel-ei, £ (-/-९) नुक्ताचीनी, 
ष्छिद्राग्वेषण; “2, 44]. नुक्ताचीं, 
दिद्रान्वेषी; दुष्तोएणीय, नकचढ़ा । 

make]।०, ३५]. त्रुटिहीन; निष्कलंक; 


mil:: 





makeln. 


दोषहीन; श्रेष्ठ, अनिंद्यः सही, शुद्ध; 
~ igkeit, £ (-) त्रृटहीनता; निष्कल- 
कता; श्रेष्ठता, अनिंद्यता । 

makeln, ४/! (i) दज्ञालौ क० । 

mikeln, ५/ (॥.) नुक्ताचीनी क०, 
खिद्रान्वेषण क० | ! 

Makler, m (-5/-) दलाल । 

Mikler, m (-5/-) नुक्ताचीनी करने 
वाला, छिद्रान्वेषी; दुष्तोषणीय व्यक्ति । 
Maklergebiihr, £ दलाली, दलाल की 

उपलब्धि । 

Makro-kosmos,m (-) [griech.] 
ब्रह्मांड, संसृति, अखिल; ~ skopisch, 
24]. केवलाक्षिरय, स्थूल । 

Makul-atur, f (-/-en) [Iat.] रहो 
काराज़। fig: Makulatur reden 
वकवास क०, ऊटपटाँग वाते क०; 
~ieren, ४/t (h.) लुगदी बनाना 
(रही काग्रज़ की) | 

IMal, n (-[€]5/-९; = ९९) सीमाचिह्न, 
सीमाप्रस्तर, सीमास्तम्भ; (Denkmal) 
स्मारक; ॥४: चिह्न, निशान, दाग; 
चकत्ता, तिल, मस्सा, भौरी आदि । 

2Ma], n (-[९]ऽ/-९) वार, दफ़ा, मर्तेवा; 
dieses _ Ma] इस वार; ein ums 
andere Mal हर दूसरी वार; mit 
einem Ma] अचानक, एकाएक । 

३9], 2४. से गुणा करने पर, गुणित, 
गुणे; U:>einmal; fiinf mal zwei 
ist 2९ पाँच गुणत दो बरावर दस, 
पाँच और दो का गुगनफल दस होता 
है; U: so ist das nun mMa| यह तो 
ऐसा ही है; प: ich habe nicht mal 
2 Rupen मेरे पास दो रुपये भी नहीं 
हैं, मेरे पास दो रुपये तक नहीं हैँ; ७: 
hSren Sie mal! आप तो कमाल 
करते है!, यह भी कोई बात हुई! 

Malaria, £. (-) [ital.] शीतज्वर, 
मलेरिया। 

mal-en, v/t & ४/i(h.) रंगना, पोतना, 
पर रंग क०; (का रंगीन) चित्र बनाना; 
॥४: का सजीव वर्णन क०, को सजीव 


कल्पता क०; fig: das ist wie 


' ९००३ यह अत्यन्त सजीव है; यह 


भ्‌ के 
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बहुत सुन्दर हे; #8: auf ihren 
Gesicht malte sich Freude. 


- उसके चेहरे पर प्रसन्नता छाई हुई थी, 


वह्‌ अत्यन्त प्रसन्न दिख रही थी; ९, 
m (-ऽ/-)चित्रकार, रंगचित्रक, चिते'रा;. 
रंगसाज़ पुताई करने वाला; श॑, .£ 
(-/-९॥) चित्र, रंग-चित्र; ०.ए[: चित्र- 
कला, चित्रकारी; ~erisch, ५]. 
चित्रकारी-संवंधी, चित्रकारी का; 2: 
चित्रोपम, सुरम्य, नयनाभिराम ।. .. 

Malheur, n (-s/-e) [एट.] अनर्थ, 
दुर्भाग्य; मामूली दुर्घटना, गड़बड़, 
अप्रिय घटना । | 

malizios, ad]. 
दुर्भावपूणं । - ट 

Malkasten, m रग-पिटक, वाटर कलर 
(का डिब्बा) । 

malnehmen, ४/t (h.) से गुणा क० | 

Malz, 7 (-९5) यव्य, मॉल्ट | . 

Mama, f (-/-s) U: > Mutter . . 

Mameluck, m (-en/-en) [arab.] 
तुर्क गुलाम । 

Mammon, m (-s) [griech.] धत- 
सम्पत्ति; 2: dem Mammon dienen. 
धनलोलुप होना ! 

Mammut, n (-s/-e;-5)[7uऽ.] प्रागे ति- 
हासिक भीमगज, मंमथ; ~प॥६€ः-. 
nehmen, 7, fg: विशाल औद्योगिक 
संस्थान । 

mampfen, |i (h.) U: टुंस-टूस कर 
खाना, भरना । 

Mamsell, f (-/-en;-s) [पथ] = 
प्रवंधिका; रेस्तरां आदि में काम करने. 
वाली युवती । 

man, indefinitpron. कोई; लोग, कुछ 
लोग; हर कोंई; man ५4४, 43... 
(लोग) कहते हैं कि..., कहा जाता हैं 
[कि...;man nehme zwei Tabletten 
£4९९ प्रतिदिन दो-दो टिकियाँ लं !_ 

maneh, indefinitpron. & ४0]. कोई- 
कोई; 7: कई, कुछ, अनेक, बहुत-से; 
mancher gute Student [manch 
guter Student] [manch ein guter, 
S८५९] कोई-कोई अच्छा विद्यार्थी; 


[72.] .विद्वेषपूणं ; 


शशातशा( 


nianche halten das fiir richtig 
कुछ लोग (या बहुत-से लोग) इसे सही 
या उचित मानते हैं; ich habe Ihnen 
manches 20 52९ मुझे आपसे बहुत 
बातें करनी हैं, मुझे आपसे बहुत-कुछ 
कहना है;in manchem hat er recht 
किसी-किसी बात में उसका कहना ठीक 
है, अंशतया उसका कहना (या आचरण) 
उचित है; ०९००7५, 2४. कहीं-कहीं, 
कई स्थानों पर; ९९, 24]. कई 
प्रकार का, भाँति-भांति का, नानाविध; 
~erorts, adv. manchenorts; 
~ ma], 24५. कभी-कभी, यदा-कदा; 
अक्सर, कई बार । | 
Mandant, गा 
मुवक्किल । 
Mandarine, f (-/-n) [f77.] संतरा । 
Mandat, n (-[e]s/-e) []2,] प्राधिकार, 
अधिकार; आदेश, आदेशपत्र; अधिदेश, 
शासनादेश; अधिदेशाधीन क्षेत्र; ~, 
7 (-ऽ/-९) ०7: प्राधिकार-प्राप्त व्यक्ति 
या वकील; अघधिदेश-प्राप्त सत्ता; 
~ sgebiet, 7 अधिदेशाघीन क्षेत्र । 
Mandel, f (-/-n) llat./eriech.] 
बादाम; 04: गलवाताम, गलतुंडिका, 
टॉन्सिल । 
Mandoline, f (-/-n) [f77.] चार तारों 
वाला छोटा वाद्ययंत्र। ' 
Manege, f (-/-n) [f77.] सकस का 
गोलाकार घेरा, सकस का अखाड़ा; 
घुड्सवारी का स्कूल, घुड़सवारी का 
गोलाकार अहाता । 
Mangan, 7 (-5) मँगनीज | 
iMangel, m (-5/ =: ) (Not) निर्षनता, 
गरीवी, तंगी; (Knapए९।) अभाव, 
दुलंभता, कमी;(Unvollkommenheit) 
दोष, त्रुटि, कमी, खामी, अपूर्णता; 
Manel eden तंगी में होना, अभाव- 
ग्रस्त होना; ९5 herrscht Mange) an 
Lebensmitteln खाद्य पदार्थो का 
अभाव है; aus Mangel an 
~>mangels न 
SMangel, f (-/-n) [8riech.] इस्तरी 
करने की मशीन; fg: jdn. durch die 


(-en/-en) ‘[lat.] 
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Manifest 


Mangel drehen किसी के साथ बहुत 
अधिक सस्ती क० । 

mangel-haft, 24]. सदोष, खराब; 
N०९: असंतोषजनक(जमंनी में परीक्षा- 
फल की एक श्रेणी); ~krankheit, f 
कुपोषणजन्य रोग । 

imangeln, ४/i (h.) की कमी होना, का 
अभाव होना; ९s mangelt ihnen an - 
660 उनके पास धन की कमी है;ihm 
mangelt es an Mut उसमें हिम्मत . 
का अभाव है । 

mangeln, ४/t (h.) मशीन 
क्‌० । 

Mingelrige, f, kfm: खराब माल की 
सप्लाई की शिकायत । 

mangel-s, prip. (+2९n.) के अभाव 
में, के अभाव के कारण, की कमी के 
कारण; ९ wurde mapgels 
Beweises freigesprochen सबूत के 
अभाव के कारण वह रिहा कर दिया 
गया; ८९, £ दुर्लभ या अप्राप्य 
वस्तु । 

mangen, v/t (h.)>2mangeln 

Manie, f (-/-n) [griech.] आसक्ति, 
लत, चाट; कक, सनक; ९०: उन्माद, 
पागलपन । | 

Manier, f (-/-en) [fTZ.] P!: सभ्यता, 
शिष्टता, शऊर, तमीज; शिष्टतापूर्ण 
आचरण; ०.2]: विशिष्टता, व्यक्तिगत 
ढंग, (विशिष्ट) कलाश ली; ढंग, तरीका; 
आदत; प्रथ;er hat feine Manieren 
वह सुशिष्ट हूँ; nach alter Manier 
पुरानी आदत के अनुसार; (पुरानी) 
प्रथा के अनुसार; ९7६, 80]. कृत्रिम, 
बनावटी; अतिरंजित; ~ ismus, m (-) 
अतिरंजनापूणं शेली (सोलहवीं शताब्दी 
की एक कलाशँली); यांचा, ]. 44]. 
'व्यवहारकुशल, सभ्य, सुशिष्ट; तमीज- 
दार; सुशील, विनीत; 2. ४०५. सभ्यता- 
पूवंक; तमीज्ज के साथ, शऊर से; 
~ lichkelt, £ (-) व्यवहारकुशलता, 
सभ्यता; तमीज्; सुशीलता । 

Manifest, n (-es/-e) []at.] नीति- 
घोषणा, लोकघोषणा;घोषणापत्र; 747: 


से इस्तरी 








Manikiire 


सालसूची; ८०६००, £ (-/-९॥) प्रकटी- 
करण, प्रदर्शन, प्रकटीभवन; एलान, 
सार्वजनिक घोषणा; ~ ieren, vit (h.} 
प्रकट क०, प्रदर्शित क०, दिखाना, 
व्यक्त क० । 

Manikiire, f (-/-n)[fZ.] नश्व-प्रसाधन 
का डिव्या; नख-प्रसाधिका; 0.0]: नख- 
प्रसाधन; >, ४/६ (.) का नख- 
प्रसाधन क० । 

Manipul-ation, f (-/-en) [Ia.] छल- 
योजना, कपटयोजना,चालाकी, तरकीव, 
धोखेबाज़ी; 0.0: हस्तकौशल; हस्तो- 
पचार, हस्त-प्रयोग; किसी की विचार- 
धारा को विशेष दिशा में मोडना; 
~ieren, v/t (h.) को (चालाकी से) 


प्रभावित क०; (की विचारधारा) को. 


विशेष दिशा में मोड़ना; में हेरफेर क०; 

' (मुद्रा-) मूल्य को जान-वूझकर घटाना 
या बढ़ाना । 

manisch, adj. [griech.]असक्त, लती; 
med: उन्मत्त, विक्षिप्त । 

Manko, n (-s/-s) [ital.] kfm: 
भार में कमी, घाटा; ९: दोष, कमी, 
खामी । | 

Mann, m (-[€]ऽ/ - ०) पुरुष, आदमी, 
मदे;(\९०५८॥) मनुष्य, इन्सान, व्यक्ति; 
(Ehemann) पति, खाबिद; seinen 
Mann stchenअपने कर्तव्य को हिम्मत 
के साथ पूरा क०; हिम्मत न हारना, 
डटा रहना; अपने परों पर खड़ा होना, 
जीवन के संघर्षो का मुक्तावला क०; ॥: 
er ist Manns genug, das Zu tun 
वह इसे करने की हिम्मत रखता है, 
उसमें इस (काम) को करने की क्षमता 
है; ein Mann der Tat कमठ व्यक्ति; 
fig: der Mann arf der StraBe 
सवं साधारण, जनसांधारण; पी; der 
gemeine/kleine Mann साधारण 
लोग, छोटे तबके के लोग; छ: ९. n 
den Mann bringen किसी वस्तु को 
वेचना; किसी बात को सुनाना;छ: ५5 
Schiff ist mit Mann und Maus 
8९५०६९० जहाज ऐसा डूबा कि किसी 
को बचाया भी नहीं जा सका; छ: ९! 
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Manover 


ist unser Mann वह अपना आदमी 
है; प: den wilden Mann spielen 
आपे से बाहर होकर चीखना-चिल्लाना, 
अकारण ही आग-ववूला होना;ऽpW: ein 
Mann, ein Wort मर्द की जवान एक 
होती हे । 
Manna, n (-s) [griech.] दिव्यान्न, 

देवताओं का भोजन; ¢: das st. 
Manna यह अत्यन्त स्वादिष्ट है । 


mannbar, 20]. विवाह्य, विवाह के 


योग्य (केवल पुरुषों के लिए प्रयुक्त) । 

Mannequin, n (-5/ $) [72.] फ़ैशन के 
वस्त्रों को पहनकर प्रदशित करने वाली 
युवती । 

Mann-eskraft, £ पुरुषोचित बल; 
पृंसत्व, मंथुन-सामर्थ्य; ~esworf, 7 
मदे की ज्ञत्रान, वचन; ~£, ३4].. 
पुरुषो चित, मर्दाना, बहादुर; ~ ॥af६४- 
kit, † (_) मर्दानगी, बहादुरी; ~ hit, 
£ (-) पुरुषत्व; पु सत्व, मं थुन-सामर्थ्यं । 

mannig-fach,/ ~ falt¢, 80]. विविध, 
बहुविध, नानारूप, कई प्रकार का; 
~ faltigkeit, £ (-) विविधता, वेविष्य, 
अनेकरूपता । 

minnlich, ad]. पूंजाती य, नर-; पुरुषो- 
चित, पुरुष-सुलभ, मर्दाना; 8: साहसी, 
बहादुर; 874m: पुल्लिंग; ~keit, f 
(-) पुरुषत्व, मर्दानगी; पु सत्व; ¢: 
पुरुषोचित साहस; मर्दानगी । 

Mann-sbild, 70, छ: आदमी, मरदुआ; 
~ schaft,  (-/-९॥) कर्मीदल, जहाज 
या विमान पर काम करने वालों का 
दल; 0: दल, टोली, मंडली; port: 
टीम, दल; 9]: दस्ता, टुकड़ी, किसी 
टुकड़ी आदि के सभी संनिक;~॥०॥, 
80]. आदमी की ऊंचाई का, आदमी के 
बराबर ऊंचा; ~ ऽ।९॥९, ?।.,U: पुरुष- 
जाति,मर्द-लोग; ~ ऽ०॥।,३१]. कामोन्मा- 
दिनी; ~ st०॥Iheit,£ (-)सत्रीकामोन्माद; 
“क, 7 मर्दानी स्त्री । 

Manv-er, n (-s/-) [frz.] mi: युक्ति- 
चालन; युद्धाभ्यास; 737: पोत-चालन; 
f६ः युक्ति, जुगत, तरकीव; चालबाजी, 
कपटोपाय; कपट-प्रबंध; ~ rieren, शा. 


Mansarde 


& ४/६ (h.) क़: युक्तिचालन क०; 
युद्धाभ्यास क०; 47: पोत-चालन क०, 
(जहाज को) मोड़ना; ॥: युक्ति से काम 
निकालना, जुगत भिड़ाना; तिकड़म 
लगाना, कपट-प्रवंध क०, चालबाज़ी 
क०; ~rierfihig, ad]., Mar:चालन- 
योग्य । 

Mansarde, f (-/-n) [2.] छत का 
कमरा, सबसे ऊपर की मंजिल का 
कमरा, अटारी । 

Mansch, m (-€5) U: कोई भी गाढ़ा 
मिश्रण, गारा, कीचड़, लपसी; शा, 
. v/t (h.) ए: को (घोलकर) गाढ़ा 
क०;का गारा बनाना; 2. ५/ (h.) ए: 
कीचड़ से खेलना, कीचड़ में खेलना या 
लोटना । 

Manschette, £ (-/-7)कफ़, कलाई-वंध', 
आस्तीन की मोहरी; गुलदस्ते, गमले, 
केक आदि के आसपास लपेटा हुआ 
सजावटी काग्रज; U: Manschetten 
haben vor etw./jdm. किसी वात/ 
व्यक्ति से डरना; ~nknopf, 0 कफ़ 
का वटन । 
manschig, 2d]., ए: गाढ़ा, लसलसा, 
गारे जैसा । 

Mantel, m (-5/ =: )ओव रकोट, कोट के 


ऊपर पहनने का वड़ा कोट;लवादा;4०१!:' 


मस्तिप्क-प्रान्तस्था; 200]: प्रावार; ९८]: 


आवरण;वबाह्यभित्ति;]०: समवाय-प्रकारः 


eines Gech0ऽ९5: कारतूस का खोल; 
fig: seinen Mantel/sein Mintel- 
chen nach dem Wind hingen 
अवसरवादी होना; fig: einer Sache 
ein Mintelchen umhingen A 
वात पर परदा डालने का प्रयत्न क०; 
किसी अप्रि्र वात. को प्रिय बनाकर 
कहना; ~ ४९९८, 7 मुख्यांग-विधि । 
manuel, ad]. [f72.] हस्त्य, हस्त-; 
हस्तचालित; हस्तनिर्मित । 

' Manufaktur, £ (-/-en) [४] हाथों 
द्वारा निर्माण या उत्पादन (मशीन से 
नहीं); हस्तनिर्मित वस्तु; हस्तशिल्प- 
शाला | ह मो 
Manuskript, n (-[९]5/-९) [[॥] हृस्त- 
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maritim 


लिपि; पांडुलिपि । 

Mappe, £ (-/-n) पत्राधान, फ़ाइल; 
चमड़े आदि का चपटा झोला, वस्ता, 
वेग । 

Mar, £ (-/-€n) समाचार, 
अफ़वाह; कथा, कहानी । 

Mirchen, 7 (-$/-) अद्भुत घटनाओं 
वाली कहानी, परियों की कहानी, परी- 
कथा; गी: भूठ, कूठा वात, गप, मन- 
गढ्न्त; ~ haf, ।. 44]. परीकथा 
जैसा, अद्भुत, -आइचयंजनक, विस्मय- 
कारी; अत्यन्त सुन्दर, अलौकिक सौंदर्य 
वाला; 2. 44४. बहुत अच्छे ढंग से;वहुत 
अधिक; ~ ॥९।६, ¦ परीजगत्‌, कल्पना- 
जगत्‌ । 

Marder, m (-5/-) किया, चितराला 
(नेवले जेसा एक जन्तु); 2: चोर । 

Margarine, £ (-/-n) मारगरीन, मार- 
जरीन, मक्वन जेसी वनस्पति-चर्वी । 

Marge, f (-/-n) [£72.] अंतर, फासला; : 
kfm: गुंजाइश । 

marginal, 2d]. [।2(.] हाशिये का; 
उपान्तीय, उपान्तिक, पाइवं-; गौण, 
अप्रधान; ९,  (-[s]/-'lien) /~ie, 
£ (-/-n) पाइ्वे-टिप्पणी । 

Marienkifer, m कृष्णविदु इन्द्रगोप । 

Marihuana, n (-s) [span.] गाँजा । 

Marinade, £ (-/-n) [f77.] नमकीन 
पानी तथा सिरके का घोल (जिसमें मांस 
या मछली को स्वादिष्ट बनाने के लिए 
रखा जाता है) । 

Marine, f (-/-n) 
जहाज़ी वेड़ा; “४9480, ३५]. गहरा 
नीला; ^~०fZ९प, ग नौसेना- 
अधिकारी । 

marinieren, v/t (h.) [॥2.] नमकीन 
पानी तथा सिरके के घोल में रखना 
या सिझाना (मछली या मांस को) । 

Marionette, f (-/-n) [frz.] कठपुतली; - 
f8: किसी के हाथ की कठपुतली; 
~ntheater, n कठपुत्रालियों द्वारा नाट- 
कीय प्रदशन की नाट्यशाला, कठपुत- 
लियों के नाच की नाट्यशाला । 

maritim, 2d]. [[६(.] समुद्रीय; नौ- 


ख़बर, 


[f72.] नौसेना; 





Mark 


जहाज्ी । 

Mark, n (-०७) मज्जा; मेदा, 
अन्तस्था; गूदा; fig: er hat kein 
Mark in den Knochen वह: श क्ति- 
हीन है; वह डरपोक है, वह बुज्ञदिल 
है; fig: diese Bemerkung hat ihn 
bis ins Mark getroffen यह वात 
उसके ममं को छू गई । 

Mark, £ (-/-) माक (जमंन मुद्रा की 
इकाई) । 

SMark, £ (-/-००) सीमा; सीमाक्षेत्र, 
सीमाप्रदेश । 

markant, ad]. [72.] उदग्र, बाहर 
निकला हुआ; सुस्पष्ट; जिसकी ओर 
तुरन्त ध्यान आकषित हो जाए, ध्याना- 
कर्षक, प्रभावशाली । 

Marke, £ (-/-7) चिल्ल, निशान; पह- 
चान-चिह्न; विल्ला; (Warenzeichen) 
मार्का, छाप, . व्यापार-चिल्ल; 
(Briefmarke) डाक-टिकट; (Kupon) 
टिकट या पर्ची (जिसपर कोई वस्तु 
“मिले); ~nartikel, m > Mar- 
kenware; ~nsammler, m टिकट- 
संग्रही; ~ ॥samm]५॥४, £ टिकट-सं ग्रह; 
~ nWar९, ˆ व्यापारचिल्वयुक्त वस्तु या 
माल (जिसका मूल्य निश्‍चित हो).! 

markerschiitternd, ad]., fi: मर्मे- 
स्पर्शी, मम भेदी; दहला देने वाला । 

Markgraf, ग] सीमाप्रदेश का प्रशासक 
'या प्रबंधक । 

markier-en, ४/t (॥) चिह्नित क०; पर 
निशान लगाना; P०7: विरोधीदलं के 
खिलाड़ी की गतिविधि पर नियंत्रण 
क०; 0: का बहाना, दिखावा, ढोंग 
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क्रय-विक्रय-कंद्र, हाट, मंडी, पेठ; 
(Marktplatz) पेंठ या वाजार लगने 
का स्थान, चौक; fm: बाज़ार, बाज़ार- 
भाव; बाज़ार की स्थिति; खपत, माँग; 
den Markt drucken बाजार- 
भाव गिराना या विगाडना; er 
Markt fiir Kupfer ist zur Zeit 
५०५६।४ आजकल तावे का वाजार 


` अच्छा चल रहा है, आजकल ताँवे की 


अधिक माँग है; der schwarze 
Markt चोरवाजार; ~ analyse, f-> 
Marktforschung; ~en, v/i (h.) 
मोल-तोल क०, मोल-भाव क०, सौदे- 
वाजी क०; ^~ £4९, 24]. विक्रेय, पण्य, 
विपण्य; «~ forschunए, † बाजार को 
स्थिति का विश्लेषण; किसी माल की 
खपत' की संभावनाओं का पता लगाना; 
~ 2in९।९, १५]. विक्रय; खूब विकने 
वाला; वर्तमान (मूल्य, भाव आदि); 
~ halle, £ क्रय-विक्रय-भवन, बड़े 
नगरों में बाज़ार लगने का विशाल कक्ष; 
~०।.९९, † वाजार-भाव, बाज़ार को 
स्थिति; < णणाणा2, बाजार या मंडी 
के नियम; ““एश2, गा पेठ या बाज़ार 
लगने का स्थान, चौक; ~preis, m 
विक्रय-मूल्य;ः ~ chrei९r, 7 बाजार 
में चिल्ला-चिल्लाकर अपने माल वो 
प्रशंसा करने वाला दूकानदार; 
~ schreierisch, 2]. चिल्ला-चिल्ला- 
कर प्रशांसा करता हुआ; अत्यन्त प्रशंसा- 
त्मक; ~ ४९7६, विपणि-अर्हा; वते मान 
मूल्य; ~ wirtschaft, ˆ (माँग ओर 
पूर्ति के सिद्धान्त पर आधारित) बाज्ञार- 
व्यवस्था । 





क०; णा, † (-/-९॥) चिल्लन; चिह्न, Markung, f (-/-en) > SMark 


निशान । Marmelade,f(-/-n) मुरठ्वा, फलपाग | 
ma2rkig, 4d]. तगड़ा, जवरदस्त । Marmor, m (-s/-e) [lat.] संगमरमर; 
Markise, £ (-/-n) [ट.] सायाबात, 78: Kalt wie Marmor संगदिल; 
“वितान । | [ ~॥, 80]. संगमरमर का; fi: ९in 
Markknochen, 77 मज्जायुक्त हृड्डो। Gesicht von marmorner Blisse 


Morkstein, 0m सीमाप्रस्तर; 78: अत्यन्त निष्प्रभ या पीला चेहरा । 
युगान्तरकारी घटना, युगप्रवतंक घटना; भाण आरा, गा -ऽ|-) मारोको- 
नया मोड देने वाली बात या घटना । निवासी; ~ anisch, 90]. मारोको का; 

Markstick, ॥ एक मार्क का सिक्का। “०, ॥ (5) मारोको (पश्चिमोत्तर 

Markt, m (-[e]s/ °) बाजार, अफ्रीका का एक देश । 





Marone 


Marone,f (-/-n) [ital.] खाद्य 
आरुणि, मीठे पाँगर का फल । 

Marotte, f (-/-n) [f7Z.] कक, सतक; 
विलक्षण व्यासंग । 

IMars, 7) (-) मंगल (ग्रह) । 

‘Mars, m (-es/-e) mar: मस्तूल का 
मचान । 

IMarsch, m (-e5/ :: €) [ट.] प्रयाण, 
मार्च; 75: प्रयाण-धुन (संगीत-रचना 
जिसकी धुन से कदम मिलाते हुए सनिक 
माचे करते हैं); ५: jdm. den Marsch 
blasen किसी को डॉटना-फटकारना । 

2marsch, int. चनो, तेजी से बढो !, 
चलो, जल्दी करो !; mm: तेज़ चल! 
SMarsch, £ (-/-९n) जलोढक, कछार, 
कछारी भूमि । 

Marschall, m (-5/ :: ०) सेनाधिदेशक, 
मा्गल; ~ (३४), ० मार्शल का 
अधिकार-दंड; ¢: er trigt den 
Marschallstab im Tornister वह 
शीघ्र ही उच्च, सेन्य-पद पर पहुँच 
जाएगा । 

Marsch-befebl, m प्रयाण का आदेश; 
~ beret, 2d]. प्रयाण के लिए तैयार, 
कूच के लिए तैयार; ~ieren, v/i 
(ऽ.) मार्च क०, चलना (पक्तिबद्ध 
होकर) । 

Marschland, n > SMarsch 
Marsch-lied, 2 प्रयाण-गीत; ~ ord- 
गा, £ प्रयाण-क्रम; ~ verpflegung, 
£ प्रयाण पर साथले जाई गई खाद्य 
सामग्री, रास्ते के लिए साथ ले जाया 
गया खाना आदि । 

Marter, f (-/-n) [griech.] यंत्रणा, 
यातना; सन्ताप; ~॥, ४/६ (.) उत्पी- 
डित क०, को यंत्रणा देना, को यातना 
देना; ~ roche, f > Karwoche 

Mirtyrer, m (-s/-) [griech.] 
हुतात्मा, शहीद । 

Martyrium, n (-s/-'rien) (वर्मं या 
सिद्धान्त आदि के लिए) प्राणाहुति, 
प्राणोत्सर्गे, आत्म-वलिदान, शहादत; 
९: धोर यातना, घोर यंत्रणा । 

Marxis-mus, m (-) माक्सँवाद; 
“०४, m(-en/-९०) माकप वादी, ~ tisch, 
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44]. माक्संवाद पर आधारित, माक्सं- 
वाद का, माक्सवादी । | 

Mirz, m (-[es]/-e) [I2t.] मार्च (का 
महीना) । 

Marzipan, 7 (-5/-९) बादाम के चूर्ण 
और शकर से बनी मिठाई । 

Masch-e, £ (-/-०) जालरध्र; बुनाई 
का फंदा; जाल या बुनाई का धागा; ए: 
तरकीव, चाल; ढोंग, चालाकी; ए: ९! 
ist mir durch die Maschen 
8९३१९९१ वह मेरी पकड़ से बच 
निकला; में उसे पकड़ नहीं पाया; 
~endraht, M तार की जाली; 
~ enwerk, 7 जाल, जाली; बुनाई 
(का काम); “8, 44]. जालीदार, 
जालाकृति । 

Maschin-e, £ (-/-n) [८.] यंत्र, कल,. 
मशीन; ७: विमान; मोटरसाइकिल; 
इंजन; टाइपराइटर; कोई भी अन्य 
मशीन; fig: er arbeitet wie eine 
Maschine वह्‌ यंत्रवत्‌ काम करता है; 
वह मशीन की तरह काम करता है, वह 
अनवरत काम करता रहता है; या, 
4]. यांत्रिक, मशीनी, मशीन द्वारा 

. किया हुआ, यंत्रनिमित, मशीन का; 
~ enbau, M यान्त्रिक अभियांत्रिकी; 
~ enbauer, 7 मशीनें बनाने वाला, 
यांत्रिक अभियंता; ~engewehr, n 
मशीनगन; ~९॥।६०।९, £ स्टेनगन, 
छोटी मशीनगन; “शाश्वणा, 7 यंत्र- 
कक्ष, मशीनों का कमरा; ~en- 
schreiben, ].४/i (h.)टाइप क०, टंकण 
क०; 2. 7 (-$) टाइपकारी, टंकण; 
~ enschrift, £टकण-जेख, टंकित लेख; 
~ erie, † (-/-) यंत्रावली, यंत्रसमूह, 
मशीनरी, मशीनें; ॥४: तंत्र; संगठन, 
कार्यप्रणाली; ~ist, m़ (-en/-en) 
मशीन-चालक । 

Maser, £ (-/०) घारी, शिरा, तन्तु- 
रचना (लकड़ी की); >, 4]. धारी- 
दार, शिरायुक्त, जिसकी तंतुरचना स्पष्ट 
दिखाई देती हो (लकड़ी) । 

Masern, pl. med: रोमान्तिका, 
खसरा । 


Maserung, .f(-/-en) दिरातंत्र, तन्तुः 
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रचना । 

Mask-e, f (-/-n) [frz./ita].] मु वोटा, 
नक्काव; ९0५9०५०): जिप्सम में ली 
गई चेहरे की छाप या उसे बनाया गया 
चेहरे का रूप; !॥९३: अभिनेताओं का 
मुल-प्रसाघन; पीठ: छप्रवेश, दिखावा, 
ढोंग; figdie Maske fallen lassen 
अपना अससी रूप दिखाना; ~ ९०३], 
7 छप्मरेश-नृत्पसमारोह; ~ enbildner, 
m (-$/-) अभिनेताओं का मुख-प्रसाघक; 
~erade, £ (-|-) छञ्चवेशध्रारण; 
छप्ररेश-सना रोह; ॥४: धोखा, ढोंग, 
दिखावा; “९९, ४/६ (॥.) मुखौटा 
या नक्काव चढ़ाना, को छञ्मत्रेश धारण 
कराना; ४: छिमाना, दवाना, अन्य 
रूप में प्रस्तुत क० (किसी वात को); 
~ ierung, £ (-/-९०) मुखौटा पहनना 
या पहाना, नक़ावपोशी, छझ्मवेशधारण; 
मुखौटा, नक्काव, छद्यवेश । 

Maskott-chen, n (-s/-)/~e, f(-/-n) 
[£7८.] शुभंकर । 

maskulin,adj. [lat.] gramm:ुल्लंग; 
~ am, n (-$/-॥4) पुल्लिंग शब्द । 

Masochis-mns m (-) स्वपीइनरति; 
~tisch, 3]. क्र सम्भोग या 
व्यवहार से प्रसन्न होने वाला । 

70893, n (-९5/-९) परिमाण, मात्रा; 
नाप, मात्रा; कोई भी माप की इकाई; 
कोई भी नापने का उपकरण; 78: 
मापदंड, कसौटी; मर्यादा, संतुलन; 
सीमा, हद; der Schneider nimmt 
M33 दर्जी (सिलाई से पहले) नाप (ले) 
लेता है; ein Anzug nach Mab 
व्यक्ति-विशेष की नाप के अनुसार 
बनाया गया सूट; In reichem Mabe 
बहुत अधिक मात्रा में, भरपुर; ४0९7 
a]९ M९7 अत्यधिक, बेहद, असीम; 
alles mit_ M38! अति नहीं करती 
चाहिए! ;०0hne MaB/Ma3en असीम, 
बेहद, अत्यधिक;er kennt nicht Mab 
०९ 2९] बह्‌ हर वात में अति करता 
है, उसे सीमा या मर्यादा का कोई 
ज्ञान नहीं; ]les hat sein Mab हर 
बात की सीमा होती है; १8: 098 


Massenanziehung: 


MaB meiner Geduld ist voll) - 
९r3ch5f' मेरे धेयं की सीमा पार हो 
चुकी है, मैं अत्र और सहन नहीं करू गा; 
fig: er miBt mit zweierlei Maf: 
वह दोहरे मापदंड का प्रयोग करता है । 

2५88, £ (-/-) बियर का एक लिटर का 
गिलास | 

Massage, £ (-/-n) [८.] अंगमर्दन, 
मालिश | | 

Massak-er, n (-5/-) [2.] हत्याकांड, 
जनसंहार, क़त्लेआम; ~rieren, v/t 
(h.) का वध क०, की हत्या क०,. 
कत्ल क० | 

MaB-anzug, mM नाप लेकर बनाया 
गया सूट; ~ 87७९, £ नाप के अनुमार 
निर्माण या काम । 

Masse, £ (-/-7) ढेर, पुंज; समूह, 
झड; भीड़, जनसमूह; जनसाधारण, 
जनता; द्रव्य, पदार्थ; breiiger Stoff: 
अठोस पदार्थ; लुगदी जैसा या लपसी - 
जसा पदार्थः एh9ऽ: द्रव्यमान, मात्रा; 
]५7: मृत व्यक्ति की सम्पत्ति; दिवालिये | 
की सम्पत्ति । 

MaBeinheit, £ माप की इकाई, 
मात्रक । 

Massel, m (-5) [hebr.] सौ मारय, 
खुश क्विस्मती । 

Massen-anziehung,f, PNYS: गुरुत्वा= 
कर्षण, गुरुत्व artikel, पा 
पु'जोत्पादन या वहुमात्र-उत्पादन को 
वस्तु; ~ fabrikation,f/~ fertigung, 
£ पुजोत्ादन, बहुमात्र-उत्पादन; 
~ grab, सामू हिक कब्र; ~ haf, 24]. - 
बहुमात्रिंक,वहुसंख्यक; ~ kandgebung, 
£ विशाल सम्मेज्ञन; विशाल भीड़ के 
आगे भाषण; ~रmedien, n/pl. 
सार्वजनिक समाचार-साधन (रेडियो, : 
अखबार आदि); ~mo०rd,  जन- 
संहार, क़त्लेआम; ~produktion, 
f= Massenfabrikation; ~ver- 
sammlug, £ विशाल जनसम्मेलन; 
"२९५९, ४०४.ढेर के ढेर,बहुत अधिक 
मात्रा में; झुंड के फुड, बहुत अधिक 
संख्या में । 


Masseur 


Masseur, m (-$/-०) [72.] अंगमर्देक, 
मालिश करने वाला । 

MaB-gabe, f: nach MaBgabe 
dieser Vorschrift इस नियम के 
अनुसार; ~४९॥९॥१,/ ~ ९blich, 80. 
निर्णायक, निश्चायक; प्रामाणिक; 
~ gerecht, 24]. सही या उचित माप 
का; ~° halten, ए/ (7.) संयम क०, 
अति न क० | 

v/t (h.) 


massieren, 
मालिश क० । 
tmassieren, ५/६ (h.) एकत्रित क०, 
इकट्ठा क०, जमा क०, संकेर्द्रित क०; 
die Truppen wurden an der 
Grenze massiert संनिकों (या 
संनिक-टुकडियो) को सीमा पर 
संकेद्रित कर दिया गया; ein massier- 
ter Angrif सारी सेनाओं को 
एकत्रित करके किया गया आक्रमण । 
Mmassigु, ।. 80]. भारी, भारी-भरकम; 
वृहूदाकार, विशाल; 2. ३४. बहुत. 
अधिक । 
miBi2, 4]. मध्यम,साधारण, सामान्य; 
संतुलित, संयत; (angemessen) 
उचित, मुनासित्र, मर्यादित; (nicht 
2५) बहुत अच्छा नहीं, घटिया, निम्न 
टि का, बहुत मामूली; था, ]. ५/ 
(h.)मामान्य बनाना, कम क०, घटाना; 
संतुलित बनाना, संयमित क०, पर 
काव क०; 2. ५/7 (॥.) घटना, कम 
'होना, आत्मसंयम या आत्मनियंत्रण क०, 
अपने आप पर क़ाबू क० । 
massiv, ]. 2]. [॥2.] ठोस, सपिडित; 
भारी, स्थुल, भारी-भरकम; महाकाय, 
अतिविशाल; 2. 7 (-ऽ/-९) गिरिपिड, 
गिरिखंड । | 
MaB-krug, ॥एक लिटर का वियर का 
मगधा या गिलास; ।०8, ।. 0. 
असीम, बेहद; अमर्यादित, असंयत, 
संयमहीन, अतिशय, अत्यधिक; 2.40%. 
बहुत अधिक, बेहद; “०87०६, £ 
(-) असीमता, अति; अमर्यादा, असंयम, 
सयमहीनता; ~nahme, f (-/-n) 
कारवाई; उपाय, उपचार, युक्ति; 


J [८.] की 
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कदम, उद्देश्य-विशेष से किया गया काम; 


~€टश्‌, £ कार्यसाधक नियम या 
निर्देश; #~regeln, /t (h.) की 


भत्संना क०, को डाँटना-फटकारना; को 
अनुशासनिक दंड देना; ~ tab, णा. 
मापनी, पेमाना; इंचीटेप; (GroBen- 
verhiltnis) अनुपात, अनुमाप, आपे- 
क्षिक विस्तार; ॥£: मापदंड, मानदंड, 
मानक; ०४०॥।, 44]. संयत, मर्यादित; 

उचित, मुनासित्र । । 

Mast, m (-€5/-९०;-९) खम्भा, लट्टा, 
वल्ली, ध्वज-स्तम्भ; 47: मस्तूल । 

2Mast,£ (-/-९०) जानवरों को बलपूर्वक 
चारा खिलाकर मोटा करने की क्रिया । 

Mastbaum, m मस्तूल । 

Mastdarm, गास्थूलांत्र का अन्तिम भाग, 
मलाशय। 

miisten, ४/t(h.) वलपूवक अधिक चारा 
खिलाना, खूव चारा खिलाकर मोटा 
क०; U: sich पादा बहुत अधिक 
मात्रा में भोजन क० । 

Mast-futter, 7 जानवरों को मोटा: 
करने के लिए प्रयुक्त चारा-विशेष; 
~ schwein,  वहुत अधिक मात्रा 
में चारा खिलाकर मोटा किया हुआ 
सूअर । 

Mastung, / Mistung, f (-/-en) > 
‘Mast | 

Mastnrb-ation, f (-/-en) [4६.] हस्त- 
मुन; ~ieren, v/i (h.) हस्तमेथुन 
क० । 

Matador, m (-s/-e) [span.] वृषहन्ता 
(स्पेन में प्रचलित षंड-युद्ध में); ॥४ट:ः 
प्रधान व्यक्ति; विजेता । 

Mater f(-/-n) -~Matrize 

Material, n (-s/-ien) [a£.] उपादान, 
किसी काम के लिए आवश्यक सामग्री; 
कच्चा माल; निबंध या शोध-प्रबंध' के 
लिए आवश्यक तथ्य आदि; [07: प्रमाण, 
सदुत-सामग्रो; ~ sati००॥, £ (-/-en) 
भौतिकीकरण; मूर्तीकरण; मृतकों की 
आत्माओं या भूत्तो का सशरीर प्रकट 
होना; ~isieren, v/r (H.) मूतं रूप 
धारण क०; ~ ismणuऽ, mM (-) भौतिक- 








Materie 


वाद, जड़वाद; ~ist, mM (-en/-en) 
भौतिकवादी, जडवादी; 0: विषयी, 
देहिक या भौतिक सुखों को प्राथमिकता 
देने वाला; ~istisch, 80]. भौतिक- 
वादी, जडवादी, भौतिक़वाद-विषयक, 
जड्वाद-विपयक, भौतिकवाद या जड़वाद 
पर आधारित । 

Materie, f (-/-n) [2.] द्रव्य, पदार्थ, 
भौतिक तत्व; विषय, विषयवस्तु; ~], 
80]. पदार्थपरक, वस्तुपरक; दै:हक; 
(wirtschaftlich)अपथिक;(ungeistig) 
भौतिक,द्रव्यात्मक; एद्रिय; विषयपरक | 

Mathemat-ik, f (-) [griech]Tणित; 
~iker, m (-5/-) गणितज्ञ, गणित का 
विद्यार्थी या विद्वान; ~isch, 80]. 
गणितीय । 

Matratze, f (-/-n) [frz./ita].] गहा, 
तोशक। ` | 

Mitresse, £ (-/-n) [frZ.] उपपत्नी, 
'रखैल, रखेली; प्रेमिका । 

Matriarchat, n (-[e]s/-e) T[lat./ 
griech.] मातु-सत्ता, मातृतंत्र । 

‘Matrikel, f (-/-n) [Iat.] रजिस्टर, 
पंजी; नामावली, विश्वविद्यालय में 
प्रविष्ट विद्यार्थियों की सूची । 

Matriy, f a [lat.] math: 
व्यूह, आव्यूह, मे ट्रिक्स । 

पा (-/-7) [3(.] प्रतिलिपियाँ 
वनाने के लिए प्रयुक्त स्टेसिल; 
४९०॥: रूपपुट, साँचा, मेट्रिक्स । 

Matrone, £ (-/-n) [४(.] वयोवृद्ध या 
अधेड़ उम्र की महिला । 

Matrose, m (-7/-0) [niederl.] सामु- 
'द्रिक, नाविक । ; 

Matsch, m (-es/-e) ०.9., ए:कोचड, 
पंक, अधपिघली वरफ़ का कीचड़; 
Kartenspiel: हार, ताश के. खेल मे 
एक भी हाथ न बना पाना; "ट्र, 80). 
कीचड़ जैसा, कीचड़दार, गारे जसा, 
लसलसा । , 

matt, ]. adj. (erschdpft) क्लान्त, 
परिश्रान्त, थका-माँदा; अशक्त,कमज़ोर, 

' दुबेल, शिथिल; (६।2772I08) निष्प्रभ, 
चूतिहीन,. मलिन, घुँघला; मटमला; 
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Maul} 


Schach: मात; 2. 7 (-ऽ/-5) शहमात, 

मात । | 

Matte, £ (-/-) चटाई; गहा; poet: 
पहाड़ी घास का में दान । 

Matt-20]0,7 मेला सोना; मेले सोने का 
रंग; ~॥९i६, £ (-) थकान; शिथिलता, 
कमजोरी, दुर्बलता; निष्प्रभता,मलिनता, 
धु धलापन; मटम॑लापन; ~~ieren, ५/ 
(॥,) की चमक मिटाना, को धु घला 
बनाना; ~igk९it, £ (-) क्लान्ति; 
थकान; शिथिलता, कमजोरी; 
~ scheibe, £ कमरे का नाभीयन- 
संकाच, कमरे में लगा कांच का टुकड़ा 
जिसे घुमाकर छाया को स्पष्ट किया 
जाता है; (Bildschirm) टेली विज्ञन-पट, 
टेलीविजन का परदा; U: er hat 
heute Mattscheie आज उसका 
दिमाग्र थका हुआ है; ~€tz€n, ४/t 
(॥.) शहमात देना, मात कर देना, हरा 
देना । 

Mitzchen,n/pl., U: हरकतें, नटखटी, 
शरारत; चालबाजी; बहानेबाजी । 

Mauer, £ (-/-n)भित्ति, दीवार; प्राचीर, 
फ़सील; fig: die Menschen 
standen Wie eine Mauer लग 
दीवार की तरह खड़े थे, लोगों को 
तितर-वितर क० असम्भव था; 
"~ bliimchen, n, U: लड़की जिसे 
कोई नृत्य के लिए आमंत्रित न करे, 
लड़की जिसे कोई पसंद न करे; ०९, £ 
:(-)>Maurerei; ~ haken, प्रापवेता- 
रोही का कीला; ~n, ४/i&v/t. (४.) 
चिनना, चिनाई क०; F3७4: रक्षा- 
त्मक खेल खेलना; Karten]: अच्छे 
पत्तों के वावजूद भी डरकर या दबकर 
खेलना; ~९४।९, ण दुर्बल-चटक, 
बतासी, अबाबील को जाति की एक 
चिड़िया; ~ ९7६, 7 दीवारें, चार- 
दीवारी; घ्राचीर, फ़सील; इंट या पत्थर 
की इमारत । 

Maul,n (-[९]8/ -- ०) जानवर का मु ह; 
थूथन; एः मुंह (इन्सान का); ए: ein 
Maul zZiehen मुँह विगाड़ना (असंतोषः 
या क्षोभ से); U: das Maul auf- 


Maurer 


7९3९० डींग मारना, शेखी बघारना; 
U: das Mav! Ialten चुप रहना; 
‘UJ: das Maul vollinehmen घढ-चढ़ 
कर बाते क०, डींग मारना; U: sich 
das Maul zerreiBen uber jdn. 
किसी को निदा क०, किसी की बुराई 
क०; U: jdm. iibers Maul fahren 
किसी को बुरी तरह डाँटकर चुप कर देना; 
U: sich das Maul verbrennen 
बिना सोचे-समभे अप्रिय बात कह देना 
जिसके परिणामस्वरूप हानि उठानी पडे; 
~aflen: U: Maulafien feilhalten 
मुंह फाइना या वाना,मु ह वाए खड़े या बँ डे 
"रहना, मुंह वाए ताकना; ~ beerbaum, 
7 शहतूत का पेड; शा, ४/ (॥.) ए: 
"भुनभुनाना, बड़बड़ाना, शिकायत या 
पशकवा क०; जिद क०, मुँह फुलाना; 
~९९], ग़ खच्चर (घोड और गधी से 
उत्पन्न); ^~ पा, 2]., 0: कम बोलने 
वाला, अल्पभाषी; ^~ ॥९।१, ४9, 0: 
-वड्ब्रोल , .शेखीखो र; 
सुसका, मुसीका, जाबा, मोहरा; 
-~ sch€l९, †, ए: थप्पड़, तमाचा; 
~ Sperre, £ जानवरों की चवंणपेशियों 
नकी जकड़न, चाँदनी; ०६९7, 7 खच्चर 
(गधे और घोड़ी: से उत्पन्न); “>-प्रात 
Klauenseuche, £ पका, खुरपका, 
'पदास्य-रोग; ~ werk, n, U:~ 
Mundwerk; ~ wurf, m आखनिक, 
छछ दर । 

Maurer, m (-5/-) राज,राजगीर, राज- 
मिस्त्री, थवई; ~€, £ (-) राजगीरी; 
~ K€, † कन्नी, करनी | 

Maus, † (-/ -. ९) मुस, मुषक; चुहिया, 
मूषिका; !., 0: पैसे, रुपये, धन; ¢: 
da beiBt die Maus keinen Faden 
४0 इसमें कोई परिवर्तन नहीं हो सकता, 
इसमें तन्दीली की कोई गुंजाइश नहीं है। 


_ mauscheln, v/i (h.) [hebr.] fig: 


` अस्पष्ट बोलना, इस प्रकार बोलना कि 
सुनने वाले की समभ में न आए; ए: 
हेराफेरी क० । 

omiuschenstill, 44]. मुतिवत निश्चल; 
एक दम खामोश, पूर्णतया नीरव । 
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~korb, mr: 


; Mizen 


Mause-fa]le, £ चूहेदानी; “ण्या, ॥ . 
चहे का विल; 08: छिपने का स्थान; 
~, ]. ४ (!.) चूदे पकड़ना, चूहों 
का शिकार क० (बिल्ली, उल्लू आदि 
का); 2. ४/६ (h.) ए: चुराना, चुरा 
लेना । 

Mauser, £ (-) निर्मो 5, निर्मोचन, पक्ष- 
निर्मोचन । 

Mauserei, £ (-) ४: चोरी, चोरी- 
चपोरी । 

Miuserich, m (-5/-€) नर-चूहा, नर- 
मूस । : 

mauser-n, V/r (l.) पक्षपोचन क०, 
पंख शिराना; पीड: das Midchen 
hat sich gemausert लड़की पहले की 
तुलना में अचानक बहुत सुन्दर हो गई 
है; लड़की में अचानक आत्मगौरव की 
भावना उत्पन्न हो गई है; «~॥९, £> 
Mauser 

mau$-९०६, 3]. मृत, मरा हुआ, पूर्ण- 
तया निर्जीव; «7१५, 4]. आपीत- 
धूसर, चूहे के रंग का । 

mausig, adj.: U: er macht sich 
m४ वह गुस्ताखी से बात कर 
रहा है । 

Mausoleum, n (-5/-'leen) समाधि, 
मक़बरा । 

Maut, £ (-/-en) मार्ग-कर, राहदारी; 
~ gebiihr, £ मार्ग-कर | 

maximal, adj. Tlat.] 
उच्चतम । . 

Maxime, ६ (-/-n) [॥2.] नीतिवचन, 
सुक्ति; सिद्धान्त, नियम, उसूल । ॒ 

maxim-ieren, v/t (h.) [[8(.] उच्चतम 
सीमा तक बढ़ाना; ~ um, n(-s/-'ma) 
अधिकतम मान, अधिकतम परिमाण, 
अधिकतम मूल्य । 

Mayonnaise, £ (-/-n) [f77.] अंडे की 
जर्दी, तेल तथा सिरके को फेंटकर 
बनाया गया सलाद आदि का मसाला । 
Mizen, m (-5/-९) स रक्षक; कलाङ्कृतियों 
या कलाकारों को बढ़ावा देने वाला; 
~atentum, ॥ (-$) संरक्षण; कला- 

सरक्षण; सरक्षकत्व | 


अधिकतम; 








Mechanik 


Mechan-ik, f (-/-en) [griech.] यंत्रा- 
वली; कल-पुर्ज; 0०.7: यांत्रिकी, यंत्र- 
विज्ञान; ~ik९r, ग (-5/-) यांत्रिक, 
मिस्त्री, मशीनसाज़; ड्या, ४५. 
यांत्रिक, मशीनी; 8: भावरहित, यंत्र- 
वत्‌; विना सोचे हुए किया गया, 
अभ्पासजनित; ५9९7९, ४/६ (॥.) 
को यांत्रिक या यंत्रचालित बनाना; 
~isierung, £ (-/-९१) यंत्रीकरण; 
~ ismus, m (-/-men) यंत्र-विन्यास, 
यंत्र-रचना; यंत्रावली, कल-पुज्ञें; ¢: 
प्रक्रिया, प्रक्रम, क्रियाविधि । 

Mecker-ei, † (-) मिमियाना, में-में, 
मिमियाहुट; 2: (लगातार) भींकना, 
भुनभुनाना; शिकायतवाज़ी, शिकवेवाज़ी; 
~n, ४॥ (h.) मिमियाना; ए: भुत- 
भुनाना, बड़बड़ाना, कोंफना; शिकायत 
क०, शिकवा क०, क्षोभ प्रकट क०; ९: 
मिमियाते हुए हँसना, बकरी की तरह 
आवाज़ करते हुए हुंसना । 

Medaill-e, f (-/-n) [frz.] पदक, 
तमगा; fig: das ist die Kehrseite 
der Medaille यह इस बात का अप्रिय 
या असुविधाजनक पहलू है; “०१ 7 
(-$/-ऽ) गो जलाकार या अंडाकार फलक; 
चित्र आदि से युक्त सोने या चाँदी का 
लॉकेट, ढोलना । 
Medikament, 7 (-[e]s/-e) 
औषधि, दवा । 
Medit-ation, f (-/-en) [.] मनन- 
प्रार्थना; मनन, चिन्तन; “ंशशा, ४/ 
(h.) मनन क०, चिन्तन क० । 

Medium, n (-s/-’dien) [Ia.] माध्यम; 
साधन; मृत व्यक्तियों की आत्माओं या 
प्रेतात्माओं से संबंध स्थापित करने की 
क्षमता रखने वाला; ॥४$: वाहक, 
माध्यम । 

Medizin, f (-/-en) [Ia.] चिकित्सा- 
विज्ञान, चिकित्साशास्त्र ए: ओषधि, 
दवा; ~ 0], 0़ नीरोगकारी व्यायाम 
के लिए प्रयुक्त बड़ा तथा भारी. गद; 
“०१ m़ (-ऽ/-) चिकित्साविज्ञान का 
विद्यार्थी; चिकित्सक; ~isch, 49]. 
चिकित्साविज्ञान-विषयक, चिकित्सा- 


[lat.] 
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mehr 


विज्ञान पर आधारित, चिकित्साविज्ञान 
का; ~ mann, ॥ ओझा, झाइ-फूंक के 
द्वारा इलाज करने वाला । 

Meer, 7 (-[€]5/-९] समुद्र, सागर, - 
जलधि, वारिधि, समन्दर; 78: प्राचुयं, 
बहुत अधिक मात्रा; विस्तार; ~ busen, 
m खाडी, आखात, खलीज; ~ enए९, £ 
जलडमरूमव्य, दो टापुओं के बीच का 
तंग जलमार्ग; “~esboden, mM़/ 
~ esgrund, ॥ समुद्र की तह, समुद्र का 
घरातल; ~९७॥०॥९, £ समुद्रतल; 
~ esspiegel, ग समुद्रतल, समुद्र की 
सतह; ~esstrafie, f ->Meerenge; 
~ griin, ४0]. समुद्र-हरित, नीलिमायुक्त 
हरा; ~ (2९, † पुञ्छकपि; ~ rettich, 
mM अदइवमूलक, सहिजन, योभांजन; 
~ Schaum, mM समुद्रफेन; ~ schvein- 
chen, 7 वंटमूष, वंटाखु । 

Megaphon, n (-s/-e)[griech.] ध्वनि- 
प्रवर्धो, भोंपू । 

Megire, £ (-/-n) 02: चंडी, ककंशा | 

Mehl,n (-[€]s/-९) आटा, पिसान, मेदा; 
चूर्णे; “8, ३4]. आटेदार, आटे या 
मँदे में लपेटा हुआ; चूणंवत्‌, महीन; 
055: कम रस वाला; ~kKafer, nm 
घुन; ~ schwitze, £ आलन; ~ speise, 
£ आटे या मेदे से वना व्यंजन; ~ wurm, 
7 संडी । 

mehr, . 24५. अधिक, और अधिक, 

' और; mehr ४$ £०६ पाँच से अधिक, 
पाँच से ऊपर; fiinf Minuten mehr 
पाँच मिनट और; mehr und mehr 
उत्तरोत्तर; अधिकाधिक; ...und 
anderes mehr ...आदि-आदि, वग्ररा 
वैरा; sie ist mehr dumm als 
f९०॥ वह धृष्ट तो कम है मूख 
ज्यादा है; ९७ will Keiner mehr 
३7७९९१ अधिक काम कोई नहीं करना 
चाहता है; poet: er ist nicht mehr 
वह मर गया है, वह अव हमारे बीच 
नहीं रहा; 0: ich habe nur mehr 
finf Mar मेरे पास केवल पाँच माकं 
ही हैं; 2. ॥ (-[$]) आधिक्य, अतिरेक; 
लाभ, अधिशेष; बहुमत; ९° 7५०. 
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mit einem Mehr von zen 
Stimmen ९w॥।६ बह दस वोटों के 
बहुमत से चुना गया, उसे दस मत अधिक 
मिले; ५७९३९, £ निर्धारित या 
अनुमानित व्यय से अधिक व्यय, अधि- 
व्यय, अपेक्षाकृत अधिक व्यय; ~ bedarf, 
ग़ अपेक्षाकृत अधिक आवश्यकता, अति- 
रिक्त आवश्यक्ता; ~ betra९, 7 अधि- 
रोप; अधिशुल्क; १९५४, 90]. 
अनेकार्थक; “था, ४/६ (॥.) बढ़ाना, में 

वृद्धि द्धक०; sich melhron फलना- 
फुजना; ~ere, 80]. & indefinit- 
pron. कई, अनेक; “eपlei, 4d]. 
विविध, नानाविध, भाँति-भाँति का, 
कई प्रकार का; कई (त्राते); ~ fach, 
]. 24]. कई गुना; बहुल, वहुलंड, वहु- 
शाख; 2. 4४. कई बार, अनेक वार; 
~ farbig, ३५]. वहुरंग, रंगविरंगा; 
~ heit, £ (-/-९०) अधिकांश, अपेक्षा- 
कृत अधिक लोग, बहुतर भाग; बहुमत; 
~ heitlich, 80]. बहुमतीय, बहुमत पर 
आधारित; “~heitswahlrecht, 7 
सीधा चुनाव, सीधा मतदान (सूची-मत- 
दान नहा); ~¢, 24]. बहुवर्षीय, 
कई वर्षों का; ७०६: चिरस्थायी, बारह- 
मासी; ^~ 4]¡६, ३]. कई वार का, 
अनेक बार का, पुनः-पुनः कृत, पुनः-पुनः 
कथित; ~ऽ, ४0५. कई बार, अनेक 
बार, वार-वार;. ~ sprachig, 4d]. 
बहुभाषी, कई भाषायें बोलने या जानने 


वाला; कई भाषाओं में लिखित; : 


~spracdigkeit, £ (-) बहुभाषिता, 
कई भाषाओं का ज्ञान; ~stimmig, 
80]., ०45: कई स्वर-स्तरों वाला; 
~stuf, f, gramm: उतरावस्था; 
~ stiindig, 80]. कई घंटों का, कई 
घंटों तक चलने वाला; «धब, 2]. 
वहुदिवसीय, कई दिनों का, कई दिनों 
तक चलने वाला; ~ Wert, mM अतिरेक- 
अहा, किसी उत्माद के मूल्य तथा उसके 
उत्पादन के लिए दी गई मजदूरी के 
बीच का सापेक्ष अन्तर (मार्क के 
सिद्धान्त के अनुसार); ~ कertsteuer, 
४ मतिरेक-अहा-कर, अतिरेक-भह! पर 


आधारित विक्रय-कर; ०2], £ अधि- 
कांश, अधिक संख्या, बहुसस्या; ठाणा: 
बहुवचन; >~ zweckgerit, n बहु- 
प्रयोजन उपकरण । 

meiden, ४/t (h.) से वचना, से दूर 
रहना । | 

Meier, m (-5/-) [(श.] प्रवधक, 
कारिन्दा; शिकमी काइतकार; ग्वाला, 
दूध का धंधा करने वाला; “९, £ 
(-/-९) फार्म, वाटी; डेरी, दुग्धशाला; 
दूध की दूकान । 

Meile, f (-/-n) [at.] मील; ~nstein, 
ता मील-पत्थर; 8: युगान्तर-चिल्न; 
~ nmweit,4d४. मीलों, मीलों दूर (तक) । 

mein, possessivpron. & 4d]. मेरा, 
मेरी;das Meine/Meiniएe मेरा भाग, 
मेरा हिस्सा, मेरा अपना कर्तव्य या 
काम; die Meiniएen मेरे अपने, मेरे 
संबंधी; fig: er verwechselt mein 
und 6९7 वह अपने और पराये के 
अंतर को भूल जाता है, वह चोर है; 
meines Erachtens मेरे विचार से; 
meines Wissens जहाँ तक मुभे 
मालूम है; poet:er sorgt sich 
mein९r वह मेरे बारे में चितित है। 

Meineid, mM झूठी गवाही, दरोग्रहल्फ़ो । 

meinen, v/t & ४/ (h.) विचार क०, 
सोचना; का विचारया खयाल होना;. 
समभना; कहना, कहना चाहना, के 
कथन का अर्थ होना; के प्रति कोई. 
भावना या अभिप्राय रखना; के विषय 
में (या के लिए) कहना; ich meine, 
wir sollten gehen मेरा विचार है 
कि (अव) हम लोगोंको चलना (या 
चला जाना) चाहिए; was meinen 
$९ ३7? आपका इसके बारे में क्या 
विचार है?; was meinen Sie damit? 
आपके कहने का क्या अर्थ है?, आप 

. इसके द्वारा क्या कहना चाहते हैं; 
damit sind Sie gemeint यह वात 


आपके लिए (या आपके विषय में). 


कही गई है; damit meint er Sie 
वह यह वात आपके बारे में कह रहा 
ह; er meint wunder, was er ist 


| 
| 
| 


see 2. >> >> “>>> *>>>>>> 





meinerseits 


पता नहीं वह अपने को क्या समझता 
है; ९s gut mit einem meinen 
किसी के प्रति सद्भावना रखना | 
mein-erseits, 24४. मेरी ओर से, मेरी 
तरफ़ (से); मुझसे; ~esgleichen, 
9707. मेरे जैसे लोग, मेरा जैसा व्यक्ति; 
~ esteils, ४0५. जहाँ तक मेरा प्रश्न 
है, मेरी ओर से; ~ethalben,/~ et- 
wegen, 44. ` मेरे लिए, मेरे कारण, 
` मेरी वजह से; 0: मुझे कोई आपत्ति या 
`` एतराज नहीं है; ~etwillen: um 
meinetWillen मेरे लिए, मेरे कारण; 
~ ige, mM़/f/े मेरा वाला, मेरी वाली, 
मेरा अपना, मेरी अपनी । 

Meinung, £ (-/-९n) विचार, खयाल; 
राय, मत; मान्यता; nach meiner 
Meinung[meiner Meinung nach] 
मेरे विचार से, मेरे विचार में; ९ 
dffentliche Meinung जनमत, लोक- 
मत; U: dem werde ich meine 
Meinung 592! उसे मैं खरी-खरी 
सुना दूँगा; 9४५३९००९, £ विचारों 
को प्रकट क०; कथन, वक्तव्य; ^ ऽ॥uऽ- 
tausch, 7) विचार-विमशं, विचारों का 
आदान-प्रदान; ~ Sforschung, f 
लोकमत का पता लगाना, लोकमत-परी- 
क्षण; ~ sumfr4९९, † किसी व्यक्ति या 
नीति आदि के बारे में लोकमत का पता 
लगाने. के लिए पूछ-ताछ; ~syeप- 
schiedenheit, . + मतान्तर, झगड़ा, 
मतभेद । 

Meise, £ (-/-n) वल्गुली, गगरा, राम- 
गगरा; U: er hat eine Meise उसका 
दिमाग खराव है, वह सनकी है । 

MeiBel, m (-5/-) छेनी, रुखानी; ~n, 
४/६ (॥.) छेनी से काटना । 

meist, ]. 80]. अधिकतम; अधिकांश, 
बहुत अधिक; 6० verbringt die 
meiste Zeit mit Schlafea वह 
अपना अधिकांश समय सोकर बिताता 
है;2. १४. बहुधा, अक्सर, प्रायः, अधिः 
कतर, ज्यादातर; er kommt meist 
27 ७७४ वह अधिकतर देर से आता 


68]I 


Meister 


धिक, अत्यन्त; ~ bietend, adv.: etW. 
meistbietend verkaufen किसी 
वस्तु को सबसे अधिक दाम लगाने वाले 
के हाथ वेच देना; ~enorts, adv.. 
लगभग सभी जगहों पर, क़रीव-क़रीक 
हर जगह; -~ens,/~ enteils, 80५9. 
बहुधा, प्रायः, अक्सर, अधिकतर, ज्यादा- 
तर, लगभग सदेव । 


Meister, m (-5/-) शिल्प-प्रशिक्षक; 


शिल्प-विशेष की उच्चतम उपाधि प्राप्त 
व्यक्ति; गुरु, उस्ताद; (67९7) विशे- 
षज्ञ, विशेष प्रवीण व्यक्ति; उत्कृष्ट 
साहित्यकार या कलाकार; (Uber- 
winder) विजेता, दमनकर्ता, क्वावू पाने 
वाला; 50070: सवंजेता; Meister 
einer Sache sein किसी वात में दक्ष 
या प्रवीण होना; Meister seiner 
Gefiihle sein अपनी भावनाओं पर 
क़ावू रखना; seinen Meister finden 
अपने से अधिक योग्य या बलशाली 
व्यक्ति से पाला पड़ जाना; pw: 
Ubung-macht den Meister करत- 
करत अभ्यास के जड़मति होत सुजान; 
प्रवीणता अभ्यास से प्राप्त होती है; 
SpW: es ist noch kein Meister 
vom Himmel gefallen विशेषज्ञ 
पैदा नहीं होते है, अभ्यास से बनते हैं; 
~ haft,/ ~ lich, 44]. उत्कृष्ट, श्रेष्ठ, 
उत्तम, बढ़िया; अतिकुशल, अत्यन्त प्रवी- 
णता या निपुणता से किया हुआ; 
hand, f;: von Meisterhand 
geschaffen विशेष प्रवीण व्यक्ति द्वारा 
रचित; ~॥, ४/६ (॥.) पर अधिकार, 
नियंत्रण, क्वावू क०; का दमन क०, पर 
विजय पाना; में निपुण, दक्ष, प्रवीण 
बन जाना; ओchwierigkeiten 
meistern कठिनाइयों पर विजय पाना; 
fig: jdn. meistern किसी पर प्रभुत्व 


जमाना, किसी पर रुआब गाँठना; किसी 


की त्रुटियाँ निकालते रहना; ~ prifunए+ 
£ शिल्प-विशेष में उच्चतम उपाधि की 
परीक्षा; ~ caf, £ (-/-९) दक्षता, 
निपुणता, प्रवीणता; ज्ञान, पांडित्य; 


है; क्या M९५९० सबसे अधिक, सर्वा- 5०7; स्थेजेता की उपाधि; सर्वेजेता 


| 
ह. ~ 
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की उपाधि के लिए प्रतियोगिता; 
~ streich, mM अत्यन्त चतुर युक्ति या 
चाल, कमाल, चतुराई; ~stick, 7 
शिल्प-निशेष की उच्चतम उपाधि को 
परीक्षा के लिए तैयार की हुई कृति; 
2: श्रेष्ठ कृति, आदर्श काम; बहुत 
निपुणता या चतुराई का काम; ~ मe&, 
7 उत्कृष्ट कलाकृति; ग्रंथरत्न । 
Meiststufe, f, gram: उत्तमावस्था । 
Melanchol-ie, f (-/-n) [griech.] 
विषाद-रोग, मालीखूलिया; विषाद, 
उदासी, विषण्णता; ~ ker, m (-ऽ/-) 
विषाद-रोगी; विषादी या विषादप्रवण 
व्यक्ति; ~८॥, ४0]. विषादी, विषाद- 
प्रवण; दुःखी, उदास; विषादमय, विषाद- 
पूर्ण । 
Melasse, £ (-) [72.] राव, शीरा । 
meld-en, ]. ४/t (h.) की सूचना या 
या ख़बर देना; को बतलाना या सुचना 
पहुँचाना, से शिकायत क०; jdm. ९७, 
३९५९० किसी को किसी वात को सूचना 
देना या पहुँचाना; einen Unfall der 
Polizei melden दुर्घटना की सूचना 
पुलिस को देना; er meldete den 
Schiiler dem Direkt0r उसने प्रधा- 
नाच्यापक से विद्यार्थी की शिकायत कर 
दी; das Radio meldete, daB... 
रेडियो ने खबर दी कि..., रेडियो में 
समाचार (आया) था कि...; U: er 
hat in seinem Haus nichts zu 
M९५९० उसकी अपने घर में विल्कुल 
नही चलती है; 2. ४/7 (॥.) अपनी 
उपस्थिति की सूचना देना, अपने आने 
या जाने की सूचना देना; अपना नाम 
fलखवा देना (किसी काम के लिए), 
किसी काम को करने की इच्छा प्रकट 
क०; जवाब देना; sich zu Wort 
me]d९॥ (हाथ उठाकर) बोलने की 
आज्ञा लेना, बोलने की इच्छा प्रकट क०; 
ich Trief bei ihm an, aber es 
meldete sich niemand मैंने उसके 
यहाँ टेलीफ़ोन किया मगर किसी ने 
जवाब नही दिया; 3. ४/¡ (h.) Hund: 
आवाज़ क०, भौंकना; ~epflicht, f 


®“ चि ब्र = 
| अति ५ 


Memorandum 


स्थानीय पुलिस को अपने आगमन तथा 
निवास को सूचना देने की अनिवार्यता, 
नागरिक-रजिस्ट्रेशन दफ्तर में पंजीकरण 
कराने की वाध्यता; स्वास्थ्य-विभाग 


` को चिकित्सक द्वारा संक्रामक रोगों से 


पीड़ित लोगों की सूची भेजने की 
बाध्यता; ~epflichti2, 44]. जिसकी 
सूचना स्वास्थ्य-विभाग को देना अनि- 
वार्यं हो; „९7, 7 (-ऽ/-) संवादवाहक, 
समाचार पहुँचाने वाला; सूचक यंत्र; 
~eschluB, mM नाम लिखवाने या 
पंजीकरण कराने की 'अंतिम तिथि; 
~ ung, † (-/-९॥) सूचना, समाचार, 
संवाद; विज्ञप्ति; संज्ञापन, किसी काम 
को करने की इच्छा की सूचना । 

melieren, v/t (h.) [[7Z.] मिलाना, 
मिश्रित क०; कर्वुरित क० । 

melk-en,४/t & ५॥ (॥.) दहना, दुहना; 
U: jdn. melken किसी को लूट लेना; 
~er, mM (-$/-) दोहक; ~ maschine, 
£ दोहनयंत्र । 

Melod-ie, f (-/-n) [griech.] लय, 
राग, धुन; ~, (-) राग बनाने की 
विद्या, लय-विद्या; स्वर-वे शिष्ट्य, लय- 
वैशिष्ट्य; ^।९॥, 44]. श्रुतिमधुर, 
सुरीला । 

Melodrama, n [griech.] संगीत के 
साथ (कविता-) पाठ; छ: अतिनाटक, 
भावुकतापूणं भगड़ा या विवाद; 
~ tisch, 24]. संगीत के साथ पठित; 
ए: अतिनाटकोय, भ।वुकतापुणं । 

Melone, £ (</-n) [ita].] मधुपाका, 
खरवूज़ञा; 0: गोल हैट । 

Membran(e), f (-/-[ejn) [lat.] 
भिल्ली, मिल्लिका; 795: कम्पनशील 
(धातु-)पत्र । 

Memme, £ (-/-n) ए: कायर, डरपोक, 
कापुरुष; ~ nba, 4]., छ: कायर, 
डरपोक, वुज दिल । 

Memoiren, Pl. [72-) संस्मरण, 
जीवनवृत्त। 

Memor-andum, n (-s/-’den) [lat.] 
स्मारपत्ररः डायरी, विवरणिका; 
~ieren, ४/६ (॥.) कंठस्थ क०, याद 





Menge 


क०, रटना । 

Menge, £ (-/-7) मात्रा, राशि; ढेर, 
वहुत अधिक मात्रा, वाहुल्य, अधिकता; 
भीड़; ग्रा]: समुच्चय; U: eine 
०१६९ बहुत अधिक; बहुत कुछ ; ए: 
Jede Menge ढेरों, जितनी इच्छा हो । 

mmengen, ४/६ (॥.) में मिलाना, मिश्चित 
क०, का सम्मिश्रण क०; #४: ऽch ¡n 
etw. mengen किसी वात में दखल 

` - देना, किसी वात में राँग अड़ाना । 

Mengen-iehre, f, math: समुच्चय- 
सिद्धान्त, राशि-विइलेपण; «~ miBig, 
१५४. मात्रानुसार, मात्रा के हिसाव से; 
~rabatt, M़ अधिक मात्रा में खरीदने 
पर मूल्य में दी गई छूट । 

Mengsel, 7 (-5/-) मिश्रण; घालमेल । 

Meniskus, m (-/-ken) [griech.] 
an: इन्दुकास्यि; ए: नवचंद्राकार 
लेंस; द्रव की नवचंद्राकार सतह । 

Memnig-e, £ (-) [।a.] सीसजारिज, 
हिंगुल, सिदुर; रक्त सीस; «7०६, 80. 
सिन्दूर जैसा लाल । 

Mensa,  (-/-$;-!४७॥) [[३६.]विद्या थियों 
का भोजनालय । 

Mensch,l. m (-€n/-2॥]मानव, मनुष्य, 
इसान, आदमी; व्यक्ति; 2. 7 (-९ऽ/-९r) 
छ: वदचलन औरत, छिनाल, हरजाई; 
~ enaffe, Mे मानवाकार बंदर, वन- 
मानुष; ५९०१६९7, 7 मनुष्य की आयु, 
उम्र; पीढ़ी, पुरत; ~enfeind, m 
मानवद्वेपी, मानवजाति से घृणा करने 
वाला; ~ enfeindlich, 2५]. मानवद्वेष 
की भावना से पूर्ण, मानव जाति से 
घृणा करने वाला; ~enfresser, m 
'मनुजाद,नरभक्षी; ~ ९६7९००१, मान व- 
प्रेमी; लो होपकारक; ~ enfreandlich, 
44]. मानवजाति से प्रेम करने वाला, 
'लोकहितैषी; ~ engedenken, n: seit 
Menschengedenken समरणातीत' 
समय से, सदेव से; जहाँ तक अतीत का 
स्मरण है; ~ engeschlecht, 7 मानव 
जाति, आदिम जाति; ~enkenner, m 
मानव-स्वभाव से भली भाँति परिचित 
व्यक्ति; मानव-स्वभाव का अनुभवी, 


५ | 
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जिसे इन्सानों की पहचान हो; 
~ enkenntnis, £ मानव-स्वभाव का 
ज्ञान या अनुभव, इन्सानों की परख; 
~ enleer, 44]. निर्जन, सुनसान; 
~ enmglich,4५].जो मनुष्य की पहुँच 
में हो, जो इन्सान के लिए संभव हो,यथा- 
सम्भव; ~ enraub, m अपहरण,मानवा- 
पहरण; ~ enrechte, n/p. मानव- 
जाति के नैसगिक अधिकार, मानवजाति 
के जन्मसिद्ध अधिकार; « enscheu, 
4]. अलग-थलग रहने वाला, समाज- 
भीर; ~ enseele,f:keine Menschen- 
scele war zu sehen कोई 
इन्सान नज़र नहीं आ रहा था, वहाँ 
(या आसपास) कोई भी नहीं था; 
~enskind, int., U: अरे भाई; अरे 
वाहू!; ~ensohn, गा, ९०८]: ईसा- 
मसीह; ~entum, n (-5) सनुष्यता; 
मानव-स्वभाव; «~ enverstand, शा 
मानव-बुद्धि, मनुष्य की समझ; ०९ 


. gesunde Menschenverstend सहज- 


वोध, सामान्य बुद्धि; ~ enw, £ 
मानव-प्रतिष्ठा, आन; ९०७0/९, 
44]. मानव-प्रतिष्ठा के अनुकूल; ~€, 
£ (-)मानवता, इन्सानियत, मानवजाति; 
~ lib, 24]. मानवोचित; मानवीय, 
इन्सानी, मानव का; दयालु, सहृदय, 


दयामय; उदार, सहिष्णु; ए: सह्य; 


काफ़ी अच्छा, ढंग का, संतोषजनक; 
~lichkeit, † (-) मानवता, इन्सा- 
तियत; दयालुता, सहृदयता; उदारता, 
सहिष्णुता; ~ ॥९००४, £ (-) मान- 
वोद्‌भव; ९९०: देहृधारण, अवतरण; 
अवतार । 

Menstru-ation, f (-/-en) [Iat.] रजः- 
स्राव, ऋतुख्ाव, रजोधर्म, मासिक घमं; 
~ieren, ५! (h.) रजोधमं होना, 
रजस्वला होना । 

Mentalitit, £ (/-en) [[॥.] मनोवृत्ति, 
मनोभाव; विचारधारा, दृष्टिकोण | 

Mentor, m (-5/-९) परामशंदाता, 
सलाहकार; शिक्षक, गुर । | 

Menii, n (-$/-$) [f7Z.] व्यंजनी, व्यंजन- 
सुची; व्यंजन-क्रम । 


क. 
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Mergel, m (-5/-) [9.] अवभृुद; 
चिकनी मिट्टी; “ष्ट, 80. अवमृदयुक्त; 
~, ४/ 0.) अवमृद की खाद देना । 

Meridian, m (-s/-e) [lat.] geogr: 
याम्योत्तर-वृत्त, याम्योत्तर-रेखा, ध्र.व- 


वृत्त । 

merk-bar, 24]. गोचर, . अवगम्य; 
सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष;जिसे याद रखा जा सके; 
~en, ५/६ (h.) जान लेना, भाँप लेना, 
ताड लेना, समझ लेना; (का) अनुभव 
क०, (को) महसूस क०; याद कर लेना, 
न भूलना, याद रखना; $ich ९४. 
merken किसी बात को याद कर लेना, 
किसी बात पर ध्यान (या नज्जर)रखना; 

~ lich,].40]. (इन्द्रिय)गोचर; सुस्पष्ट; 
प्रत्यक्ष; यथेष्ट, काफ़ी, बहुत; 2. १०५४. 
बहुत अधिक, कहीं अधिक, सुस्पष्ट रूप 
से; ०७2], 7 चिह्न, निशान; लक्षण, 
विशेषता; ““५ए7ए८॥, 7) किसी वात को 
रटने या याद करने के लिए प्रयुक्त तुक- 
बंदी; ~ ०7, 7 संकेत-शब्द, सूचक- 
शब्द; ~क, 2]. असाधारण; 
विलक्षण, अनोखा,अजीव; ~ wiirdiger- 
९5९, ४0४. अजीव वात हैकि...; 
~ wiirdigkeit,f (-/-€) अनोखी बात, 
अजीव वात; अनोखी आदत; ०. ७: 
असाधारणता; विलक्षणता, अनोखापन। 

mescbug2e, 80]. [:९७r.] ए: पागल, 
विक्षिप्त । 

Mesner, m (-5/-) [[४(.] गिरजादार, 
गिरजाघर का परिचर । 

meB-bar, 80]. परिमेय, मेय, माप्य; 

~ becher, ग] नापने का प्याला (रसोई 
के प्रयोग का) । 

MeB-buch, 7 मिस्सा-ग्रथ; ~ diener,m 
मिस्सा के समय पादरी की सहायता 
करने वाला । 

Messe, f (-/-n) [Iat.] ४९००: मिस्सा, 

' ख्ीस्तयाग; ॥॥॥: (औद्योगिक) प्रदर्शनी, 


की नाप लेना; से तुलना क०; 8: पर 
नज़र डालना, को ऊपर से नीचे तक 
देखना; Fieber M९५५९ बुखार नापना; 
wir messen nach Metern हुम 
मीटरों में नापते हैं;an ihm gemessen 
sind Sie kleinउसकी तुलना में आपका 
कद छोटा है; fig: jdn. mit einem 
Blick messen किसी को एक नजर में 
ऊपर से नीचे तक देखना; 2. ४/ (॥.) 
fig: sich mit jdm. messen किसी से 
अपनी ताक़त या योग्यता आजमाना, 
किसी का मुक़ावला क०; किसी की वरा- 
वरी क०, किसी से प्रतिस्पर्धा क०;३.४/ 
(॥.)की नाप होना, की लम्बाई, चौड़ाई, 
ऊँचाई आदि होना, का क्षेत्रफल होना; 
das Zimmer miBt vier mal sechs 
Mete7 कमरे की लम्वाई छः मीटर है 
तथा चौड़ाई चार मीटर । 


Messer, n (-5/-) चाक्रू, छुरा, छुरी, 


छुरिका; fig: ein Kempf bis aufs 
Messer लड़ाई या भगड़ा जिसमें हर 
साधन का प्रयोग क्या जाए; घोर 
संघर्ष; ¢. jdm. das Messer an: 
die Kehle setzen किसी को (किसी 
बात के लिए) मजबूर क०; ट्ट: Jn. 
ans Messer Jiefern किसी को 
विइवासघात के द्वारा तबाह कर देना, 
विइवासघात करके किसी को विकट परि- 
स्थिति में डाल देना; किसी को पकड़वा 
देना या मरवा देना; ~ held, गा, ए: 
छुरेवाज; * ऽ९॥rf, 80]., ४: बहुत 
पैना, भतितीक्षण; ~ schmied, m़ छुरी- 
साज, चाकू बनाने वाला; ~ stecherei, 
£ (-/-९) छुरेवाज्जी; ~ stich, ग छुरे 
का प्रहार या घाव । 


MeBenand, 7 मिस्सा के समय पहनने 


की पादरी की पोशाक । 


Messing, n (-s) [griech.] पीतल; 


~ en, 4]. पीतल का । 


नुमाइश; 77]: (युद्धपोतों पर) अफसरों Mesऽias, गा (-) [९७7.] मसीहा । 
का भोजन-कक्ष; ~ 2९]&nde, 7 प्रदर्शनी Messung, £ (-/-९) नपाई, मापन । 
का मैदान; ~॥॥॥९, £ प्रदर्शनी के लिए Met, m (-[९]5) मध्वासव, शहद से बनी 


बनाया गया विशाल कक्ष । 


शराव । 


messen, !. ४/६ (॥.) नापना, मापना, १शर्शद्या, 7 (-४/-०) [३६.] घातु; ~ ९०+ 


metamorph(isch) 


44]. धातु का, घात्विक, धात्वीय; 
~ folie, † धातठु-पत्र; ~isch, ad]. 
घातु जेसा; धातु का; ग8: कटु, कर्ण- 
भेदी, टनटना; ~isieren, ४/६ (॥.) 
पर धातु की तह चढ़ाना; ~ isierung, 
£ (-) धातु की तह चढ़ाने का काम, 
धातु की तह चढ़ाना; ०६९, £ (-) 
धातुकामिक्री, धातु-शोध-विज्ञान । 
metamorph-(isch), adj. [griech.] 
रूपान्तरिक; कायान्तरिक; “००४९, £ 
(-/-7) रूपान्तरण; कायान्तरण; रूप- 
परिवर्तन । 

Metaph-er, f (-/-n) [griech.] रूपक, 
रूपकालंकार का प्रयोग, लाक्षणिक 
प्रयोग; ~ orisch, 80]. लाक्षणिक | 

Metaphys-ik, f (-) [griech.] तत्व- 
मीमांसा, अधितात्विकी; ~, 80. 
तत्वमीमांसीय, तत्वमीमांसा या 
अघितात्विक़ी परआधारित,तत्वमीमांसा- 
विषयक; अतींद्रिय, अभौतिक । 

Metastase, f (-/-n) [griech.] med: 
विकृति का स्थलांतर, स्थानान्तरण; 
किसी अर्बुद के प्रभाव से गरीर के दूसरे 
स्थल पर उत्पन्न होने वाला अर्बुद । 

Meteor, m/n (-s/-2) [griech.] 
उल्का, केतु, टूटा हुआ तारा; ~it, m 
(-५/-९) उल्कापिड, उल्काइम । 

Meteorolog-e, m (-n/-n) [griech.] 
मौप्तमविज्ञनी; ~।९, £ (-) मौसम- 
विज्ञान; “ला, ४०]. मौसमविज्ञान- 
संबंधी, मौसम:वज्ञान पर आधारित, 
मौसम-संबंधी । 

Meter, 7 (-5/-) [f72.] मीटर; ~ maB, 
॥ नापने का फ़ोता या पटरा; 
~ sekunde, † एक मीटर प्रति सेकंड 
की रफ्तार; ~ 47९, £ मीटर के 
हिसाव से बिकने वाली वस्तु; ~ क़्शं5९, 
807. मोटर के हिसात्र स; मीटरों में । 

Method-e, f (-/-n) [griech.] ढंग, 
रीति, तरीङ्रा, कायदा; विधि, प्रणाली, 
पद्धति; क्रम, (क्रमबद्ध) व्यवस्था; 
i, † (-)कार्यपद्धति; प्रणाली-विज्ञान; 
~ |9ch, 2]. विधियुक्त, ढंग-विशेष से 
या तरीक्के से किया गया । 
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Metier, n (-5/-5) [£77.] पेशा, घंघा, 
व्यवसाय । | 
Metri-k, f (-) [griech.] छन्दःशास्त्र; 
छन्दोविधान; ०: ताल-विद्या; ~ sch, 
44]. मीटरी पद्धति का; छुन्दोविधान पर 
आधारित; छन्दोवद्ध; 775: ताल-विद्या 
पर आधारित । 

Metropole, f (-/-n) [egriech.] राज- 
धानी; प्रमुख महानगर । 

Mette, f (-/-n) [la] मध्यरात्रि- 
मिस्सा। 

Mettwurst, £ क़ीमे का लंगोचा, क़ीमे 
का गुलमा या सॉसेज । 

Metze, £ (-/-7) रंडी, वेश्या; बदचलन 
औरत । 

Metzelei, £ (-/-९०) जनसंहार, 
क्रत्लेआम, मार-काट । 

Metzger, m (-5/-) कसाई, चिकवा; 
मांस-विक्रेता; ~€, £ (-/-९०) मांस 
की दूकान । 

Meuchel-mord, m छिपकर की गई 
हत्या, छलघात, गुप्त॒घात; ~morder, 
m-Meuchler; ~n, ४/t (h.) की 
खिपकर हृत्या क० । 

Meuch-ler, m (-5/-) छलघाती, 
गुप्तघाती; ^~।९riऽh, 24. छलपूरणं; 
कपटपूण; विश्वासघाती, कपटी; 
~ lings, 2५४. छुलपूर्वक, छिपकर । 

Meute, f (-/-n) [72.] शिकारी कुत्तों 
का झड; 0: मुंड, दल, गिरोह; 
हिसक भीड़ । 

Meuter-ei, £ (-/-en) [८.] विद्रोह, 
बगावत; सँन्यद्रोह; “०,  (-$/-) 
विद्रोही, बागी; ~ ०७, 34]. विद्रोही, 
बागी; ~॥, ५/ (॥.) विद्रोह क०, 
वग्रावत क०; छ: विरोध क०, खिलाफत 
क०, बलवा क० । 
Mexik-aner, m (-5/-) मेक्सिको- 
निवासी; ~ anisch, 80]. मेक्सिको का; 
“००, 7 मेक्सिको । 

Miau, 7 (-5/-5) स्पांऊ; ~en, vi 
- (॥.) म्पाँऊ क० । 


mich, pron., akk. von ch मुभे, 


सुझको । 





mick(e)rig 


mick(e)rig, 24]., एः दुबल, कमजोर, 
बीमार-सा; अपर्याप्त, कम; घटिया । 

Mieder, 7 (-$/-) स्त्रियों की पोशाक 
का ऊपरी भाग; स्त्रियों की कपड़ों के 
नीचे पहनने की चौड़ी कमरपट्टी; 
अँगिया, अंगिका, कंचुलिका; ~ waren, 
£/0[. स्त्रियों की कपड़ों के नीचे पहनने 
की वस्तुएं । 

Mief, m (-[०७) U: गंदी हवा, दूषित 
वायु; घमस; दुर्गंध, बदबू; “था, ५॥ 
(h): es mieft Hier यहाँ की वायु 
दूषित है; यहाँ (बड़ी) घमस है, यहाँ 
बदबू आ रही है । 

Miene, f (-/-n) [72.] मुखमुद्रा, हाव- 
भाव; fig: gute Miene zum bodsen 
Spiel machen अनिच्छा से किसी 


काम में साथ देना, न चाहते हुए भी ' 


किसी काम को होने देना; er machie 
Miene 27 ९९॥९०वह जाने की तंयारी 
करने लगा, वह जाने के लिए उठ्ने 
लगा; ~॥ऽi९], 7 मुखमुद्रा में परि- 
वर्तन, हाव-भाव में परिवतंन । 

mies, 4]. []4.] ए: खराव, बुरा; 
घटिया, वेकार; अधम, नीच, घृण्य; 
नाजूक (मामला आदि); ~epeter, m 
(-ऽ/-) 0: बदमिज्ञाज आदमी, हर 
बात से अप्रसच्त रहने वाला आदमी, 

` भुनभुनाने वाला; ““०७९((९)४ं४, 44]., 
छ: वर्दामज्ञाज, भींकने वाला; 
macher, m (-$/-) ५७: हर वात 
को खराव वताने वाला, हर काम के 
अक्षफल होने की भविष्यवाणी करने 
वाला; ~macherei,f (-) ए: हर बात 
को खरांब वताना या इसकी आदत, हर 
काम के असफल होने की भविष्यवाणी 
क० | 

Miet-auto, 7 किराये की कार; ८९, 
£ (-/-0) किराया, भाड़ा, भाटक; 
किरायेदारी; ९३: नाट्यशाला के 
स्थान का निश्चित अवधि के लिए 
आरक्षण; fir Feldfrichte: आलुओं 


आदि की खत्ती, मिट्टी तथा घास आदि. 


से ढक़े हुए जमीन के फलों का ढेर; 
in/zur Miete wohnen किराये पर 
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रहना; ~einnahmen, f/pl. किराये 


की आमदनी; शा, ४/६ (॥.) किराये . 


पर लेना; “००, ४॥ (-ऽ/-) किराये पर 
लेने वाला; किरायेदार; ~erhohung, 
£ किराये में वृद्धि ~skaserne, £, 
ए: किराये के फ्लँटों वाली बहुमंजिला 
इमारत; ~ ४९पh।tniऽ, 7 किरायेदारी; 
~ vertTag,Mकिरायानामा; ~ "agen, 
m -> Mietauto; ~ Weise, adv. 
किराये पर; ~ ए०णाणाष्ट, किराये का 
फ्लैट; ~ "ch९ः, ग) बहुत ऊचा 
किराया लेना, किरायाखोरी; “टाप, 
m किराया । 


Miez(e), £(-/-[९]०) बिल्ली; ए: लौंडिया, 


छोकरी । 


Migrine, f (-) [frz.] आधासीसी, 


अधसीसी । 


Mikro-be,f (-/-n) [2riech.] अणुजीव; 


जीवाणु; ~ ॥०।०४।९, † सूक्ष्मजेविकी, 
अणुजीवविज्ञान; =~, ग लिखित 
सामग्री के लघुकृत आकार की फ़िल्म, 
माइक्रो फ़िल्म; ~ Ko०sm०ऽ,  (-) लघु 
ब्रह्मांड; क्षुद्र जगत्‌; मनुष्य तथा उसका 
परिसर; ८९६९7, 7 सूक्ष्ममापी; 
~ organismen, M/pl. सूक्ष्म जीव; 
~ phon, 7 (-5/-९) घ्वनिग्राहृक, सूक्ष्म- 
घ्वन्युत्प्रसारक, माइक; “~skop, 7 
(-ऽ/-९) सूक्ष्मदर्शी, अण्वीक्ष, खुदंबीन; 
~skopieren, /t (..) का खुर्दबीन 
से निरीक्षण क०; ~skopisch, 44]. 
ख़दंवीन द्वारा (कृत); अतिसूक्ष्म । 


Milbe, f (-/-7) कुटकी, वरूथी । 
Milch, £ (-) दुग्ध, दूध, क्षीर; 2००: 


नर-मछली का वीर्य; ००: क्षीर, 
दुग्धरस; fig: sie sieht aus Wie 
Milch und BIUt वह खूब ताजी और 
तन्दुरुस्त दिखती हूँ; ~ bart, m> 
Milchgesicht; ~ 2ebiB, 7 दूध के 


दाँत; ~ gesicht, ०, 0: किशोर, 


अपरिपक्व युवक, अपरिपक्व या 
वचकाना या अपरिपक्व दिखने वाला 
व्यक्ति; ~ ३8, 7 दृधिया काँच; ~, 
80]. दूषिया, दूध जसा; ~kaffee, m 
दूध की कॉफ़ी, अधिक मात्रा में दूध 


RO मी 





wild(e) 


मिलाकर बनाई कॉफी; Kh, £ 
दुधारू गाय, दूध देने वाली गाय; ॥2: 


पोषणकर्ता, पोषणकर्टी; ~ midchen- 


rechnung, f, ॥५: भ्रमजन्य आशा, 
भ्रम, mann, ण गाला, दूध वाला; 
~ Pulver, 7 दुग्ध-चूर्ण, सूखा दूध; 
~ schorf, mM, M९५: दुष्मंहें वच्चे के 
सिर की गीली-सी रूसी की पपटी; 
~ straBe, £ आकाश-गंगा; ~ wirt- 
schaft, £ (-) दुग्ब-उद्योग; दुग्धशाला, 
डेरी; ~zahn, m दूध का दाँत, 
पातुक दत्त; .vzucker, गा दुग्ध- 
शकरा । 

mild-(९), 7. 24]. मृदुल, कोमल, सौम्य, 
सदय; मन्द; सुहावना; नरम, कम 
सख्त; कम चरपरा, अतिक्त; हल्का; 
eine milde Strafe हल्की या मामूली 
सञ्जा; ein milder Lehrer कम सख्ती 
करने वाला अध्यापक; eine milde 
0800 भिक्षा, भीख; सहानुभूति से 
दिया गया दान; ein milder Winter 
कम सर्दी वाला जाड़ाया जाड़े का 
मौसम; ५९ \/९९९ सुहावना 
मौसम; गाild९ F7९० हल्के रंग; 
2. ४0४. नरमी से, सदयतापुर्वंक; “००, 
(-)मृदुलता, सौम्यता, सदयता;अतिक्तताः 
सुहावनापन; कठोरता-राहित्य; “था, 
४/६ (^.)घटाना, कम, लघु, शान्त, मंद, 
हल्का, प्रशमित क०; sich mildern 
घटना, कम, लघु, शान्त, मंद, हल्का 
होना या हो जाना; पा: mildérnde 
Umstinde अल्पीकारी परिस्थितियाँ, 
तथ्य या परिस्थितियाँ जिनके आधार 
पर अपराधी को कम सज्ञा दी जाए; 
~ erunए, † (-) अल्पीकरण, लघूकरण; 
प्रशामन, अवशमन; ~ herzi¢,/ ~ tatig, 
44]. वदाम्य, दानी; सदय, दयालु; 
परोपकारी; ~herzigkeit,/ ~ titig- 
keit, † (-) वदान्यता; 
दयालुता; परोपकारिता । 

Milieu, n (-5/-$) [72.] वातावरण, 
माहौल; परिसर, परिवेश । 

militant, 24]. [72.] असहिष्णु, अनुदार; 
भगडालू; युयुत्सु, युद्धप्रिय । 
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minder . 


Militir, I. n (ss) [frz.] सेना, फौज, 
सँनिक-वर्ग; 2, गा (-ऽ/-5) संनिक, 
फौजी अफ़सर; ~ dienst, m़ सेन्यसेवा; 
~ herrschaft, † संनिक शासन; 
~isch, 44]. संनिक, सन्य, फ़ौजी । 

militaris-ieren, ४/t (A.) को सँन्यीक्कतः 
क०; ~ mus, mM (-) [८.] सेन्यवाद; 
~ tisch, ४0]. सेन्यवादी । 

Militir-macht, £ सन्य वल, फ़ौजी 
ताक़त; >, £ संनिक संगीत; - 
~ ptiicht, £ अनिवार्य सँन्यसेवा; ~ 2९६, 
£ सेन्यसेवा-क़ाल; अनिवायं सँन्यसेवा की 
अवधि । 

Miliz, £ (-/-en) [[77.] नागरिक सेना, 
जानपद-सँन्य । 

Milli-ardiir, m (-s/-e) [frz.] अरव- 
पती; ~ ard९, £ (-/-n) एक अरव; 
~ meter, mM मिलीमीटर; ~on, f 
'(-/-९) दस लाख, दशलक्ष; ~ onir,m 
(-ऽ/-९) लक्षाधीश, लखपती । 

Milz, 4 (-/-en) an4t: तिल्ली, प्लीहा; 
~ brand, M प्लीहज्वर | 

Mim-e, m (-n/-n)[griech.] अभिनेता; 
~ €n, ४/. (॥.) का अभिनय क०; 0: 
का स्वांग क०; ~€, £ (-/-'sen) 
नक्कल, विडम्वन, किसी की बातों को 
हास्यजनक ढंग से दोहराना; ~, £ (-) 
मुद्रा-अभिनय, सूकामिनय; हाव-भाव- 
प्रदर्शन; ^~।९॥, ३4]. भूकाभिनय- 
विषयक, सूकाभिनय पर आधारित; 
मूकाभिनय या हाव-भाव द्वारा अभि- 
व्यक्त । 

Mimose, f (-/-n) [griech.] छुई-मुई, 
लाजवन्ती; ~, 44]., ९: अति- 
कोमल, अतिसुकुमार, अतिसंवेदनशील, 
बहुत नाजूक । 

Minarett, n (-[e]s/-e)[arab.] मीनार 
(मसजिद की) । 


सदयता, mind९ः, ।. 2]. कमतर; कम अच्छा, 


घटिया; eine mindere Ware घटिया 
वस्तु या माल; 2. 44४. कम, कुछ कम; 
अपेक्षाकृत कम; nicht mehr und nicht 
minder न कम न ज्यादा;diese Sache 
ist nicht minder interessant यह _ 


mindest. 


बात कुछ कम दिलचस्प नहीं है; € 
oder minder लगभग, क़रीब-क़्रीव; 
किसी हद तक; कुल मिलाकर देखा 
जाए तो; ०९६१, ३]. मंदवुद्धि, 
कमअक्ल; ~ bemitte।, 80). दीन, 
दरिद्र, गरीब; 0: मूर्ख, कुन्दज्ेहन; 
~heit, £ (-[-९7) अल्पसंख्यक वर्ग; 
०.७]: अल्पसंस्या; ~ hig; 24]. अव- 
यस्क, नाबालिग; ~jihrigkeit, { (-) 
अवयरुकता, नाबालिग़ी; ~, ४/ (h.) 
कम क०, घटाना; छोटा बनाना; sich 
mindeाn कम होना, घटना, में कमी 
आना; ०६, † (-/-९॥) अल्पीकरण; 
लघूकरण, कम किया जाना, घटाया 
जाना; ~ ४९7९, 80]. घटिया, खराव; 
निकृष्ट, नीच, निम्न कोटि का; 
~wertigkeitsgefiihl, n/~ wertig- 
keitskomplex, ग हीनभावना, 
हीनता-मनोग्रंथि; ५2, | अल्पसंख्या । 
mindest, ]. 4]. अल्पतम, लघुतम, 
न्यूनतम, सबसे कम; as ist der 
mindeste Preis, Zu dem ich die 
ware ४erk५९ इससे कम दाम पर 
मैं इस वस्तु (या माल) को नहीं वेचूंगा, 
यह आखिरी दाम है; zum mindesten 
कम से कम; nicht das mindeste 
जरा भी नहीं, रत्ती-भर भी नहीं, कुछ 
भी नहीं; im mindesten nicht कतई 
नहीं, हरगिज्ञ नहीं, बिल्कुल महीं; 2. 
84४. सबसे कम (परिमाण में); dies 
ist die mindest gefahrliche 
$4९ यह सवसे कम ख़तरनाक सड़क 
है; ~॥६९ः, 7 न्यूनतम आयु, न्यूनतम 
वय-सीमा; ~einkommen, 7 न्यूनतम 
आय; ८९॥५, 4५. कम से कम; 
«०mM2B, न्युनतम, अल्पतम, अत्यल्प 
परिमाण; ८ ९7६, ग न्यूनतम मूल्य । 
Mine, f (-/-n) [frz.] mil: सुरंग, 
निस्फोट; e7९7; खान; fir 
Kugelschreiber/Bleistift: वॉलपेन/ 
पसल की वत्ती; “7०४०, 7 सुरगयुक्त 
क्षेत्र, मैदान जिसमें सुरंग विछीं हों, 
निस्फोट-क्षेत्र; ~nsuchgerit, n, mil: 
सुरंगों का पता लगाने वाला यंत्र । 
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Mineral, n(-s/-e;-ien) [I3t.] खनिज; 


~ isch, 24]. खनिजीय, खनिजयुक्त; 
~oge, m (-n/-n) खनिजविज्ञानी, 
खानिजी विद; ०४७, £ (-) खनिज- 
विज्ञान, खानिजी,खनिजिको; ~ ०६isch, 
24]. खानिजिक, खनिजविज्ञान-सवंधी, 
खनिजविज्ञान पर आधारित; ~, n 
मिट्टी का तेल; ^०१०९।।९, £ सखनिज 
झरना, नीरोगकारी जल-खोत; 
~ ऋ2$€7;॥ सखनिज भरने का पानी। 
Miniatur, f (-/-en) [ital.] लघृचित्र, 
पुरानी हुस्तलिपियों या पुस्तकों के 


सुसज्जित सूक्ष्म चित्र; ~ ausgabe, f 


अत्यन्त लघु संस्करण । 

minieren, शॉ (h.) [frZ.] में सुरंग 
खोदना या भूगर्भस्थ मार्ग बनाना; गा]: 
में सुरंगें बिछाना, निस्फोट-वपन क० । 

Minikleid, 7 जाँघों के मध्य तक पहुँचने 
वाली स्त्रियों की पोशाक । 

mini-mal, ad]. [।३६.] बहुत छोटा, 
बहुत कम, अत्यल्प, “mum, n 
(-/-'mM़a) न्यूनतम, अल्पतम, अत्यल्प 
मान या परिमाण । 

Minister, m (-$/-) [f7Z.] मंत्री; ~ ial, 
84]. मंत्रालय का, मंत्रालय-ऽविषयक, 
मंत्रालय-संवंधी; “राशी, 80].-* 
ministerial; ~ium, n (-s/-’rien) 
मंत्रालय; 7१९०, 0 मुख्यमंत्री; 
प्रधानमंत्री । 

Ministr-ant, m (-en|-en) [lat.]—> 
MeBdiener; ~ieren, v/i (h.) 
मिस्सा के समय पादरी की सहायता 
क्‌० । 

Minne, £ (-) सामंतीय प्रेम, प्रेमिका- 
भक्ति; 0०९: प्रेम, अनुराग; ~ an, 77 
सामंतीय प्रेमकाव्य । 

Minor-at,n(-s/-e)[]at.]कनिष्ठाधिकार; 
कनिष्ठां; ~ it, £. (-/-en) 
अल्पसंख्यक वर्ग;0.।: अल्पसंख्या । 

Minu-end, m (-en/-en)[lat.] math: 
संख्या जिसमें से कोई संख्या घटाई 
जाए; ~$, ।. 4dy., math. ऋण, में 
से घटाया या घटाए; 2. 7 (-/-) ०८: 
कमी, घाटा; हानि, नुक्सान; गावाशी: 
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ऋण का चिन्ह । विपत्ति, संकट । 
Minute, £ (-/-n) {[lat.] र मिनट; miB-achten, ४/t (h.) का उल्लंघन 
~nlang, 20]. कई मि का; क०; को न मानना; का तिरस्कार 


~ nzeiger, M़ मिनट की सूई, घड़ी 
की वड़ी सूई । 
mminuzios, adj. [lat.] 
ब्योरेवार । 

Minze, f (-/-n) [Iat.] पर्णास-प्रजाति, 
पुदीना या इसी जाति का अन्य पौधा । 

mir, pron., dat. von ich मुभे, 
मुझको, मुझसे; मेरे लिए । 

 Mirabelle, f (-/-n)[frz.] . पीला 
आलूचा, पीला आलुवुखारा । 

Mirak-el,n (-5/-) [at.] चमत्कार, 
आश्चर्यं को वात; २००0७, 44]. 
चमत्कारिक, चमत्कारात्मक, आइचर्य- 
जनक । 

Misanthrop, m (-en/-en) [griech.] 
मानवद्ठ षी; “९, £ (-) मानवद्वेष; 
~ isch, 24]. मानवजाति से घृणा 
करने वाला, मानवद्वेषी । 

Misch-ehe, £ अंतर्जातीय विवाह, 
अंतसंम्प्रदायी विवाह; शा, ४/६ (h.) 
मिलाना, मिश्रित क०, संमिश्रित क०; 
'घोलना; का घोल तयार क०; Gift: 
तैयार क०; Ka7९0' फेंटना; Film/ 
Funk: भिन्न-भिन्न टेपो पर अंकित 
नसंवादों, .स्वरों, संगीत या कोलाहल 
आदि को एक टेप पर अंकित क०; 
sich unter, die Leute: mischen 
लोगों के बीच में मिल जाना; £8: sich 
in etw. mischen किसी वात में दखल 
देना; आष्ट, 7 (-ऽ/-९) वर्णसंकर, 
संकर-जात; ~ masch, n (-९ऽ/-९) U: 
'घपला, घालमेल, खिचड़ी, गड्डमड्ड; 
~प], 7 भिन्न-भिन्न टेषों पर अंकित 
संवादों, स्वरों आदि को एक टेप पर 
अंकित करने का उपकरण; *~॥६, £ 
“-/-९०) मिश्रण; घोल; ~"ald, गा 
भिन्न-भिन्न प्रकार के वृक्षों वाला वन । 

miser-abel, ४0]. [f7Z.] बहुत ख़राब, 
बिल्कुल बेकार, रही; दयनीय, दीन- 
हीन; नीच, अधम, कमीन; “९, 
{-/-7) दुदंशा, तंगहाली, कंगाली; 


अतिसूक्ष्म, 


क०; की उपेक्षा या अवहेलना क०; 
“>42८ाणा३, † (- उल्लंघन; उपेक्षा, 
अवहेलना, तिरस्कार; “~arten, ४/६ 
0.) विगड़ जाना; विकृत हो जाना; . 
पतित हो जाना; ~artung, 7 (-) 
विकृति; अधःपतन; ~ behagen, ]. 
५/॥ 0.) से असंतोष या अप्रसन्नता 
होना; अच्छा न लगना; 2. 7 असंतोष, 
अप्रसन्नता; /<णाग्णा्टर, £ विकृति, 
विरूपता; ~billigen, ४/t (h.) का 
निरनुमोदन क०, के लिए सम्मतिन 
देना; की निन्दा क०; ~billigung, 
£ () निरनुमोदन, अननुमोदन, 
असम्मति; निन्दा, भत्संना; ~ brauch, 
(-[९]5) दुरुपयोग, कुप्रयोग, अनुचित 
प्रयोग; बलात्कार; ~brauchen, v/t 
(॥.) का दुरुपयोग, कुप्रयोग, अनुचित 
प्रयोग क०; से अनुचित लाभ उठाना; 
बलात्कार क०; ~briuchlich, ad]. 
ग़लत, अनुचित; “९५४९०, ४/६ (7) 
का जान-वूझकर ग़लत अर्थ लगाना 
या निकालना; ९०००९, † (जान- 
वृभकर लगाया गया) ग़लत अथं, 
श्रान्त व्याख्या । 
missen, ४/t (॥.) के बिना काम चला 
पाना; के अभाव का अनुभव क०; को 
भूल जाना, को दिमाग़ या स्मृति से 
निकालना । 
MiB-erfolg,m असफलता, नाकामयाबी; 
~ ernte, † खराब फसल । 
Misse-t3t, £ कुकमं, दुष्कर्म, अपकमं, 
अपराध; पाप; =~ डिश, कुकर्मी, 
अपकारी; अपराधी; पापी । 
miB-fallen, !. ४ (h.) को पसंद न 
आना, को अच्छा न लगना, को अप्रिय 
लगना, को बुरा लगना;2.(-5)अरुचि; 
अप्रसन्तता, असंतोष; त।खुशी,क्रोध,रोष; 
“रिट, ३५]. तिरस्कारपूर्ण, निन्दा- 
त्मक; ~ gebildet, 80]. विकृत, विरू- 
पित; ~ शण, £ विकृताकृति गभे या 
जन्तु, विकृतांग व्यक्ति या पशु; 
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~ gelaunt,4].नाखुश,अप्रसन्न,नाराज; 
~ geschick, 7 दुर्घटना, दुर्भाग्य; 
गलती, भूल; “~gestimmt, 44]. 
नाख.श, नाराज़, अप्रसन्न, उदास; 
विषण्ण; ~ gliicken, vi (s.) में सफ- 
लता न मिलना,असफल हो जाना, व्यर्थ 
हो जाना; ~ ginnen, \/t (h.) की 
किसी उपलब्धि को देखकर जलना या 
कुढूना, से किसी बात के कारण ईर्ष्या 
या डाह क०;~ ९८, ॥ गलती, भूल; 
गलत काम, ग़लत उपाय; ~ guns, £ 
जलन, कुढ़न, ईर्ष्या, डाह; ~ giinstig, 
84]. ईर्ष्यालु, डाही, मत्सरी, दूसरों की 
उपलब्धियों को देखकर जलने या कुढ़ने 
वाला; ~ handeln, ४/६ (h.) के साथ 
दुर्व्यवहार क०; को बुरी तरह मारना 
या पीटना; ~ hand, † दुर्व्यवहार; 
नुशंसतापूर्ण पिटाई; “शा, £ वेमेल 
विवाह; ८~॥९॥॥¡९, 20]. असहमत, 
विरुद्धः असंगत; ~helligkeit, f 
(-/-९०)विरोध, विवाद, मतभेद, झगड़ा; 
असंगति । 

Mission, f (-/-en) [lat.] उददेश्य- 
विशेष, कार्य-विशेष (जिसके लिए किसी 
को कहीं भेजा जाए); शिष्टमंडल, दूत- 
मंडल; (ईसाई) धर्म का प्रचार; “था, 
ग (-5/-९) ईसाई धर्मे का प्रचार करने 
वाला, मिशनरी; “शला, ४/! & y/। 
(॥.) ईसाई धर्म का प्रचार क०, को 
ईसाई बनाने का प्रयत्न क० । 

MiB-klang, mM स्वरवंषम्य, विस्वरता, 
वेसुरापन; ॥४: विरोध, मतभेद; असं- 
गति; ~ Kredit, ओ अपयश, बदनामी, 
अप्रतिष्ठा; jdn. in MiBkredit 
brinen किसी की बदनामी क०, किसी 
की प्रतिष्ठा को आँच पहुँचाना; “ला, 
34]. अप्रिय, कष्टकर, तकलीफ़देह; 

कठिन, नाजूक, संकटपूर्ण; ~ lichkeit, 
£ (-) अप्रिय या कष्टकर वात; कठिन 

या संकटपूर्ण परिस्थिति; अप्रियता; 
कठिनाई, परेशानी; “0०92, 4d]. 
अप्रिय, जिसे कोई पसंद न करे, अलोक- 
प्रिय; .चुणित; linn, ४॥ ($.) में 
असफलता मिलना, असफल हो जाना, 


> 


* १ 


बिगड़ जाना, (ठीक) न बनना; ~ गा, 
7 नाख्‌ शी, नाराजगी, अप्रसन्नता; 
~ muti, 80]. नाखुश, नाराज, 
अप्रसन्न; ~गat९n, ।. ५/ (ऽ.) बिगड़ 
जाना, खराब हो जाना, ठीक न बनना; 
कुमार्ग पर पड़ जाना; 2. 2]. विगड़ा 
हुआ, ठीक न बना हुआ; आवारा, बद- 
तमीजञ्ञ, वेहूदा, बदचलन; ~ stand, m 
कुव्यवस्था, दुर्व्यवस्था; कुचार, अंघेर, 
अंघेरखाता, गडबड; ~ stimmung, f 
मतभेद, विरोध; अनवन, मनमुटाव; 
“20, ॥ विषम स्वर; वेसुरी ध्वनि; 
fig: > MiBstimmung; ~ trauen,. 
]. ४/। (.) पर विशवास या भरोसा 
नहीं क०, पर अविशवास क०, को संशय 
या संदेह की इष्टि से देखना; 2. ॥ (-५) 
अविश्वास, शंका, संशय; ~trauens- 
antrag, mM, 007: अविश्वास-प्रस्ताव; 
~ trauisch, 24]. अविश्वासी, अप्र- 
त्ययी; अविइवासपूर्ण, अप्रतीतिमय; 


~ vergniigen, n (-5) असंतोष, अप्र- - 


सन्नता, नाखुशी,नाराज़गी; ~ vergniigts 
44]. असंतुष्ट, अप्रसन्न, नाख श, नाराज़, 
खिन्न; ^ ४९पh#ltniऽ, ॥ विषमता, 
वैषम्य; ~ verstindlich, 24]. अस्पष्ट, 
जिसे ग़लत समझा जा सके, अनेकार्थेक; 
भ्रामक, श्रमजनक; ~verstindnis,. 
॥ ग्रलतफ़हमी, श्रम, मिथ्यावोध; 
~ verstehen, V/t (h.) का ग़लत अर्थ 
लगाना, को गलत समभना; ~ weisung+ 
f, KompaB: दिक्पात, विचलन; 
~ Wirtschaft, £ कुप्रशासन; कुप्रवंध, 
कुव्यवस्था, अव्यवस्था, वदइन्तजामी; 
~ wuchs, mM(-९5) अपरूपता, वे रूप्य । 


Mist, m (-९५/-९) पछु-विष्ठा, करीषः 


अस्तवल या गोशाला का कूड़ा; करीष- 
चय, घुर, घूरा; ए: काठ-कवाड़, वेकार 
सामान; वकवास, वेकार की बाते; 
U: Mist machen बकवास क०; ऊट- 
पटाँग काम क०; गलती क०, त्रुटिपूणं 
काम क०; शरारत क०; : das st. 
nicht auf seinem Mist gewachsen. 
यह उसके दिमाग़ की उपज नहीं है; 
~ beet, 7 खादयुक्त गरम क्यारी । 
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Mistel, £ (-/-n) ७०१: वुक्षरुहा । यह सबसे अच्छे हलो (या उपायो) में 


mist-en, /t (N.) की सफ़ाई क० 


(अस्तवल, गोशाला आदि की), से कूड़ा- 
करकट, गोवर आदि वाहर निकालना; 
में घरे की खाद देना; ~£, परा, ए: 
गन्दा रहने वाला व्यक्ति, मैला-कुचला 
व्यक्ति; ~ 84९], £ जेली, जँदरा, पाँचा; 
~ haufen, m करीष-चय, घ्रे का ढेर । 


mit, l. वे]. (+ dat.) के साथ, से; 


स युक्त, -दार, -वाला; 
(einschlieBlich) को मिलाकर, को 
शामिल करके, के साथ; (7९) से, 
के द्वारा; mit jdm. reden किसी के 
साथ वात क०, किसी से वात क०; 
er besucht mit meinem Sohn 
die gleiche Kasse वह मेरे लड़के 
के साथ पढ़ता है, वह और मेरा लड़का 
एक ही कक्षा में हैं; ein Haus mit 
Garten वग्रीचे वाला मकान, मकान 
जिसके साथ वग्रीचा या फुलवारी हो, 
वाटिकायुक्त भवन; 08५ ताठा ला 
mit Vergngen यह सुनकर मुझे 
प्रसन्नता हुई (या होती है); इसे मैं 
प्रसन्नता के साथ सुनता हूँ; ९” st mit 
sechzig Jahren gestorben वह साठ 
वर्ष को आयु में दिवंगत हो गया; ९ 
kommt mit seiner Arbeit nicht 
४0740 उसका काम आगे नहीं बढ़ रहा 
है, उसके काम में प्रगति नहीं हो रही 
हे; ein Darlehen mit Zinsen 
zuriickzahlen त्रण को व्याज के साथ 
चकाना; eine Ware mit Verlust 
verkaufcn किसी वस्तु या माल को 
घाटे के साथ (या घाटा उठाकर) 
बेचना; er schreibt mit Bleistift 
वह पेंसिल से लिखता हैँ; er kommt 
mit dem Zu वह रेलगाड़ी से आता 
है (या आएगा); dieses Gesetz 
tritt mit dem morgigen Tag in 
£74! यह क़ानून कल से लागू हो 
जाएगा; 2. ३4४. भी, (साथ-)साथ; 
die Verkaufssteuer ist mit 
berechnet विक्रयकर मूल्य में शामिल 
है; das ist mit die beste Losung 


Mit-arbeit, 


से एक है; U: ich will auch mit मैं 
भी साथ चलूँगा । 

£ सहकार्य, सहयोग,. 
योगदान; ^~arb९९, ४/¡ (॥.) में 
सहयोग क०, सहयोग देना, योगदान 
क०; ~aप€।९ः, ग]! सहयोगी, 
सहकर्मी; ~bekommen, ४/t (h.) को 
साथ दिया जाना, को रास्ते के लिए 
मिलना; को दहेज्ञ के रूप में मिलना, 
दहेज़ (के रूप में) मिलना; 0: समकः 
लेना; सुन लेना; ~besitz, m संयुक्तः 
सम्पत्ति, सम्मिलित सम्पत्ति; ~ bestim- 
men, ४/६ (॥.) सहनिर्णायक होना, 
किसी निर्णय में साधिकार भाग लेना; 
~ bestimmung, £ किसी संस्था याः 
कारखाने आदि के संचालन-संबंधी' 
निर्णयों में भाग लेने का अधिकार; 
~ beteiligt, 4]. साथ में भाग लेने 
वाला, जिसने किसी के साथ कुछ किया 
हो, साथी; सामेदार, जिसका साभा 
हो; ~ bewerber, गा सहप्रत्याशी; 
प्रतिद्वन्द्वी; ~ bewohner, m साथ रहने 
वाला, एक ही भवन में रहने वाला; 
~bringen, v/t (h.) साथ लाना; 
दहेज के रूप में पाना या साथ लाना; 
f९: से सम्पन्न होना; ~bringse], n 
(-ऽ/-) ए: साथ लाई हुई (छोटी-सी): 
भेंट; «bre,  सहनागरिक, 
स्वदेशवासी, देशभाई; ~eigentiimer, 
7 सहु-स्वामी,अंश-स्वामी; ~ einander,. 
24४. एक दूसरे के साथ, आपस में; 
~einbegriffen, 4d]. शामिल, 
सम्मिलित, अंतविष्ट; ~empfinden, 
]. ४ 0.) को समान अनुभूति होना, 
के साथ एक ही प्रकार से या एक ही 
वात महसूस क०, से सहानुभूति होना; 
2. ग सहानुभूति, हमदर्दी; ~erbe, गा 
सहदायाद, हमवारिस; ~erleben, 
४/६ (॥.) किसी के साथ किसी बात को 
देखना, औरों के साथ किसी वात का 
साक्षी होता; ~ ९९०, ५/ (॥.) (के) 


"साथ भोजन क०; ~esser, m, med: 


मुँहासा; ~fahren, ४/ (ऽ.) (के) 


2 f+ 
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साथ किसी वाहन में जाना या यात्रा 
क०; के साथ जाना (साइकिल, कार, 
गाड़ी आदि से); ~ णिणीशा, ४/ (h.)> 
mitempfinden, l.; ~ fiihren, v/t 
{॥.) (अपने) साथ ले जाना, (अपने) 
साथ रखना; ~ eben, v/t (h.) साथ 
दे देना; दहेज के रूप में देना; वी: 
(दिक्षा आदि) दिलाना; ~ efuihl, n 
सहानुभूति, हमदर्दी; ~ ९९०, ५/ ($.) 
साथ जाना, साथ चलना, साथ-साथ 
जाना; छ: भावविभोर हो जाना; 8: 
etw. mitgehen lassen/heiBen 
-किसी वस्तु को चुरा लेना; 9७४५: 
mitgegangen, mitgefangen बुरे 
का साथ देने वाला निदोंष होते हुए भी 
दंड का भागी होता है; ~ genonmen, 
adj., fig: sie sieht sehr mit- 
genommen 805 वह बीमार-सी दिखती 
है, वह बहुत कमज़ोर दिखती है; 
“१९६, † दहेज, योतुक; > giftjdger, 
ग] विवाह के लिए धनिक कन्या को 
खोजने वाला । 
Mitglied, 7 सदस्य; ~ sbeitrag, m 


सदस्यता-शुल्क; “~schaft, † (-) 
सदस्यता । 
Mit-haftung, £ संयुक्त देयिता; 


~halten, ४ (h.) छ: साथ देता; 
~ helfen, शी (h.) में सहायता क०, 
हाथ बटाना; ~ £९, £ सहायता, मदद, 
सहयोग; ~ hin, १५५. अतः, अतएव, 
तदनुसार; शा, ४/` (॥.) साथ 
में सुनना; ~ nha, गा सहभागी, 
साभेदार; ~ kiémpfen, ४/¡ (h.) (के) 
साथ-साथ लड़ना; (> kimpfer, m 
` सहयोद्धाः सहसमर्थंक; ~ kommen, 
४/ (ऽ.) साथ आना, साथ चलना; 
४: समभ लेना; (पढ़ाई आदि में) 
नहीं पिछड़ना; ~kriegen, ५/( (h.) 
ए: समक लेना; सुन लेता, सुन पाना; 
~laufen, ४ (h.) साथ दौड़ना, 
साथ-साथ दौड़ना; ॥४: साथ-साथ 
किया जाना या होना; U: etv. 
mitlaufen |a5s7 किसी वस्तु को 
चुरा लेना; ४६९7, m़ नाममात्र 


2 mitreden 


का सहयोगी या सदस्य; अनुयायी; 
पिछलग्गा, पिछलग्गूः ~laut, गा, 
gramm: व्यंजन । 


Miteid, ग दया, रहम, सहानुभूति, 


हमदर्दी; ~enschaft,f: jJdn./etW. in 
Mitleidenschaft ziehenिस व्यक्ति/ 
वस्तु की दुर्दशा कर देना; “५९९९१, 
84]. दयनीय, जिसे देखकर रहम आ 
जाए; “०४ ०0]. सहानुभूतिपुणं; 
हमददं, सहानुभूतिशील । 


mit-machen, ]. ४/i (h.) साथ देना; 


सहमत होना; ७: जीवित रहना; 
2. ४/ध (॥.) में भाग लेना; छ: भुगतना, 
भोगता; ~ menऽch, ॥ सहजीवी व्यक्ति, 
समकालीन व्यक्ति, दूसरा इसान,पड़ोसी; 
~nehmen, v/t (h.)साथ ले लेना,साथ 
ले जाना;॥:थका देना,क्लान्त कर देना, 
कमज़ोर या अशक्त कर देना; पर ममं- 
स्पर्शी प्रभाव डालना; छ: चुरा लेना; 
रास्ते में पड़ने वाले किसी स्थान आदि 
को भी देखते' चलना; ~nichten, adv. 
कतई नहीं, विल्कुल नहीं, हरगिज नहीं, 
कदापि नहीं । 


Mitra, f (-/-tren) [griech.] बिशप 


की टोपी । 


mit-reden, ]. ५ (h.) किसी वार्ता- 


लाप में भाग लेना, वीच में बोलना, 
बातचीत में साथ देना; 2. ४/६ (2-) छ: 
cia habe ich auch noch ein 
Wortchen mitzureden! यह निर्णय 
मेरे विना नहीं लिया जा सकता, इस 
मामले में मुझे भी कुछ कहना है, इस 
बात में मेरा भी कुछ अधिकार है; 
~ reisende, M सह-यात्री; ~ reiben, 
४/६ (॥.) अपने साथ खींच ले जाना, 
लपेट में ले लेना, बहा ले जाना; उड़ी 
ले जाना; 78: को मंत्रमुग्ध या भाव- 
विभोर कर देना, पर गहरा प्रभाव 
डालना; ~ reiBen१, 80]., ॥ः मंत्र- 
मुग्ध या भावविभोर करने वाला; 
~ samt, prip. (4-dat.) के साथ; 
~schicken, ४/t (॥.) साथ भेजना; 
~ schreiben, v/i & v/t (h.) साथ- 
साथ लिखते जाना; ~cप॥ld, £: 
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daran haben Sie auch eine 
Mitschud इसमें आपका भी दोष है, 
इसमें आपका भी क़सूर है; «~ ऽch॥।di९, 
84]. सहदोषी; ~schuldner, m 
संयुक्त ऋणी; ~ ऽch४l९7, 7० सहपाठी; 
~singen, vi & v/t (h.) साथ 
गाना, गाने में साथ देना; ~spielen, 
v{i&V/t(h.) साथ खेलना, खेल में भाग 
लेना या साथ देना; सह-अभिनय क०; 
f९: साथ देना, सहमत होना; का प्रभाव 
या महत्व होना; fg: da spiele ich 
nicht Mt इसमें मैं साथ नहीं दूंगा; 
मैं इससे सहमत नहीं हूँ; fig: man hat 
ihm bel mitgespielt उसके साथ 
बहुत दुर्व्यवहार, अत्याचार, अन्याय किया 
गया; ~ ९], 7 साथ खेलने वाला; 
४: साथ देने वाला; प्रतिद्वन्द्दी, प्रति- 
योगी, सहप्रत्याशी; ^~ spracherecht, 
॥ किसी निर्णय में भाग लेने का अधि- 
कार; ~sprechen, ]. v/i (h.) > 
mitreden, ].; f९: का महत्व होना; 
2. ५/ध (॥.) साथ-साथ बोलना या 
जपना । 


Mittag, m (-[e]5/-९) मध्याह्न, दोपहर; 


ए: दोपहर की छुट्टी, दोपहर के खाने 
का अवकाश; दोपहर का भोजन; 0०९: 
दक्षिण; er kommt gegen Mittag 
वह दोपहर के लगभग आएगा; ॥€७te 
mitध१९ आज दोपहर को; Mittag 
machen दोपहर की छुट्टी क०; टप 
Mittag essen दोपहर का भोजन क०; 
fig: er steht im Mittag seines 


_ [९७९५ वह (अभी) जवान है; ० ९४४शा, 


7 दोपहर का भोजन । 


mittdg-ए, 20]. दोपहर का, दोपहर को 


होने वाला; ०)/॥, 24].हर दोपहर को 
होने वाला । 


mittags, 34. दोपहर को, दोपहर के 


समय; “६2९, £ दोपहर की गर्मी या 
धूप; ~ kreis,m, geogr: >Meridian; 
~ ५९, ˆ दोपहर की छुट्टी, दोपहर 
का अवकाश; 7८९, £ दोपहर की 
छुट्टी; दोपहर का आराम; ~ schlaf, 
m / ~schlifchen, n (-S/-) दोपहर 


का विश्राम; ““४णा0०, £ दोपहर; 
दोपहर के खाने का समय; ~ isch, पा. 
दोपहर का भोजन, मेज जिसपर दोपहर 
का भोजन .रखा हो; ~ 2९, £ दोपहर 
का समय। 


Mittiter, m सहापराधी, अभिषंगी; 


~ schaft, {(-) सहापराधिता, अपराधः 
में सहयोग । 


Mitte, £ (-/-n) मध्य, बीच; 008: 


कटि, कमर; Mitte 7५३7 पन्द्रह 
जनवरी के आसपास (का समय);९ः ist 
Mitte vierzig [er ist Mitte der 
\/€77९९प]वह लगभग पँतालिस वर्ष का 
है; fig: der Tod hat ihn aus 
unserer Mitte gerissen मौत ने उसे 
हमारे वीच से उठा लिया; छ: ४० 
durch die Mitte! चलो खिसको!, 
भागों !, फूटो!; poet: jdn..um die 
Mitte fassen किसी की कमर में 
हाथ डालना, किसी की कमर को 
पकड़ना। 


mitteil-en, ४/t (0.) की सूचना .या 


खबर देना, के वारे में बताना, को 
सूचित क०; jdm. etw. mitteilen 
किसी को किसी बात की सूचना देना, 
किसी को कोई वात बताना; sich jdm. 
mitteilen किसी से अपने दिल की 
वात कहना; ~ am, 44]. अभिव्यक्तिः 
शील, आलापप्रिय, वार्तारसिक; “०५०६, 
£ (-/-९०) सूचना, समाचार, खबर, 
इत्तला; अधिसूचन, घोषणा । 


imittel, I. adj. > mittler;2. adv.; 


७: कोई विशेष अच्छा नहीं, न बहुतः 
खराव न बहुत अच्छा । 


Mitte], ॥ 5/-) साधन, उपाय, युक्ति, 


तरकीवब;जरिया, मार्ग;(Durchschnitt) 
आसत, मध्यम, माध्य; (^rznei) 
औषधि, दवा; ?!: धन, रुपया-प सा; 
ist jedes Mittel recht अपने उद्देश्य 
की ति के लिए वह हर अनुचित (या 
बुरे है बुरा) काम भी कर सकता है; 
kein Mittel unversucht lassen 
हर संभव प्रयत्न कर डालना, कोई 
कोशिश उठा न रखना; ९7 Kenn“ alle 


Mittelalter 


Mittel und Wege उप्ते सत्र तरकीवें 
और ज़रिये मालूम हैं; sich fiir ७४. 
ins Mittel Ie2en किसी वात का 
सक्रिय समर्थन क०; sich ins Mittel 
' |९९९॥ बीचबिचाव क०, मध्यस्थता 
क्‌ऽ; im Mitte! औसत में, औसतन; 
er hat die ndtigen Mittel, um 
das Haus 20 kaufen उसके 
'पास मकान खरीदने के लिए आवश्यक 
घन है; die stimmlichen Mittel 
eines Sin किसी गायक की आवाज़ 
(को मधुरता) । 
Mittel-alter, ग (-$) मध्ययुग; 
. ~alterlich, 24]. मध्ययुगीन; 
~ amerika, 0 मव्य-अमरीका; ~ bar, 
44]. परोक्ष, अप्रत्यक्ष; “भाव, 7, ए: 
वीच की चीज, बिचली वात, मध्यवर्ती 
रूप; ९०:०३, ॥ मध्य-यूरोप; 
~europiisch, 24]. मब्य-यूरोपीय; 
~ fein, 44]. न वहुत महीन न बहुत 
मोटा; छ: औसत दर्जे का, मामूली; 
~ finger, ग मध्यमा, वीच की उंगली; 
~ fristig, 24]. दरमियानी मिय!द का; 
~ gang, M़ वीच का मार्ग; ~ 2९birge, 
7 मध्यम ऊँचाई वाली पवेतश्युंखला 
(दो हज्ञार मोटर तक की ऊंचाई वाली); 
~ gewicht, n, 397500: मध्यभार; 
“~gewichtler, m (-5/-) मध्यभार 
वाला घंसेवाज या पहलवान; ६7०3, 
:44].ममझोजे कद का;मभझोले आकार का; 
~ hochdeutsch, !. 24]. मध्ययुगीन 
उच्च जमंन भाषा का; 2. 7 (-5) मघ्य- 
'युगीन उच्च जमन भाषा(सन्‌ (050 से सन्‌ 
]500 तक को साहित्यिक जमंन भाषा); 
~ KlaSऽ९,† मध्यम श्रेणी; ~ lindisch, 
84]. भूमव्यसागरीय देशों का या उनसे 
संबंधित; as mittellindische 
Meer -> Mittelmeer; ~]los, adj. 
वित्तहीन; धनहीन, दीन, ग्रीव, मुफ- 
"लिस; ~]0९९६, £ (-) धनहीनता, 
-दीचता, ग्ररीवी, मुफ़लिसी; ~ ma, n 
माध्य, ओतत; ~ 48९, 80. औसत, 
मध्यम श्रेणी का, मामूली, अतिसामान्य; 
~ miBigkelt, ६ (-) मव्यमता, अति- 
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सामान्यता, मामूली पन; ^ ९९7,॥ भूम- 
मव्य सागर; 7९, गा औसत मूल्य; 
~ punkt, 7 केन्द्र, केन्द्र बिदु; fig: sie 
stand im Mittelpunkt des 
[8023525 सव लोग केवल उसी में 
दिलचस्पी ले रहे थे, वह सबके आकष ण 
का केन्द्रनिदु थी; <, वं]. ( -- 86 ग.) 
के द्वारा, की सहायता या मदद से, 
बज़रिया, के ज़रिये; ~schule, f 
माध्यमिक्र विद्यालय; ~smann, m 
मध्यस्थ, विचवानिया, विचवई; Xfm: 
दलाल; “४६४४0, गरा मव्यवर्गं, मध्यम 
वर्ग; ~tindiऽch, 90]. मध्यवर्गीय: 
~stindler, m (-5/-) मध्यम वर्ग का 
व्यक्ति; ~streckenlauf, ॥ चार सौ 
मीटर से लेकर पंद्रह सौ मीटर तक की 
किसी भी दूरी की दोड; ~ streifen, 
m, auf StraB2n: मुख्य सड़कों पर की 
बीच को पट्टी या पटरी; ८९, ॥ 
मध्य भाग, संयोजक भाग; ~ ऽtufe, £ 
मार्घ्यामक स्तर(की कक्षायें); ~ stiirmer, 
m, 5007: अगली पक्ति के बीच का 
खिलाड़ी (फ़ुटबॉल, हॉकी आदि में); 
~ Weg, गरा, fएः मध्यमार्ग; ~ welle, 
£ मव्यतरंग; ~ ४९7६, गा औसत, माध्यः; 
~ Wort, n, gramNh: कुदन्तक, कृदन्त । 


mitten, ४0५. (के) वीचोबीच, के दर- 


मियान, के वीच, वीच में; mitten in 
der Nacht आधी रात को, रात में; 
mitten in der Arbeit काम के वीच 
में; “in, 2५४. उसके वीचोवीच, 
बिल्कुल बीच में; ०००7०, 4४. के 
बीच से, के आरपार । 


Mitter-nacht,f(-)अर्थेरात्रि, मघ्यरात्रि, 


आधी रात; ~nichtig,/~ nichtlich, 
44].आधी रात को होने वाला,अर्थ रात्रि 
के समय का, आधी रात का; ~ nacht, 
4४. आधी रात को, अधेरात्रि के समय; 
~nachtssomne, 7 भ्रव-प्रदेशों में 
आधी रात तक वना रहने वाला सूर्य 
का प्रकाश । 


‘mittler, 2५]. मध्यवर्ती, बीच का, 


बीच वाला, दरमियानी; मध्यम श्रेणी 
का; मभझोला, मंकला; अधेड़; \॥a7०n 
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von mittlerer Gite मध्यम श्रेणी 
की वस्तुएं, ओसत दर्जे का माल; ८ 
ist ein Mann von mittlerer 
(07688 वह्‌ मभोले क़द का (आदमी) 
है; ein Mann mittleren Alters 
अधेड़ (उम्र का) आदमी; ein mittlerer 
Beamter तृतीय श्रेणी का कमंचारी; 
der _Mittlere Osten मव्यपूर्व, 
भारत के दृष्टिकोण से मब्य पश्चिम; 
die mittlere Reife माध्यमिक 
विद्यालय की अंतिम परीक्षा :या इसे 
उत्तीर्ण कर लेने का प्रमाण-पत्र । 


_2Mittler, m (-5/-) मध्यस्थ, विचवा- 


निया, विचवई। 


: mittlerweile, ad. इस वीच, इस 


दरमियान । 

mitt-schifs, 44४. जहाज के वीच में, 
जहाञ्च के मध्य भाग की ओर, पोतमध्य 
में; ~sommer, ग मव्यग्रीष्म । 

mittun, v/i (h.)~mitmachen 

Mittwoch, ग] बुधवार; ~$, 44४. 
हर बुधवार को । 

Mittvierziger, m (-5/-) लगभग 
पेतालिस वषं की आयु का आदमी । 

mit-unter, 4५४. कभी-कभी, कभी- 
कभार, यदा-कदा; ~ unterschreiben,/ 
~ unterzeichnen, v/i & v/t (h.) 
साथ में हस्ताक्षर क०,(पर)प्रतिहस्ताक्षर 
क०; ~ verantwortlich, 4]. संयुक्त 
रूप से जिम्मेदार, साथ-साथ जिम्मेदार; 
~ verantwortung, [संयुक्त जिम्मेदारी; 
~ verschulden, आशिक रूप से 
किसी आपत्ति, दुर्घटना आदि का 
कारण वनना; कश, £ (-) वतमान 
जगत्‌, समकालीन लॉग; ~wirken, 
५/ (॥.) में सहयोग देना; में साथ 
देना; में अभिनय क०; ~ wirkung, 
£ सहयोग; साथ; सह-अभिनय; 
~ Wisser, mM (-5/-) किसी के भेद को 
जानने वाला, पुरःसंगी, अभिषंगी, 
हमराज; ~ wisserschaft, £ (-) किसी 
के भेद का ज्ञान, हम राज़ी । 

Mix-becher, m [०72.] कॉकटेल आदि 
वचनाने का ढक्कनदार प्याला, तरल 


moblieren 


पदार्थो को हिलाकर सम्मिश्रित करने 
का प्याला, हलित्र; “था, ४/६ (h.) 
मिलाना, सम्मिश्रित क०;Film/ Funk: 
भिन्न-भिन्न टेपों परअंकित संवादों,स्वरों, 
संगीत आदि को एक टेप पर अंकित क०; 
“९, mM (-5/- कॉकटेल आदि वनाने 
वाला, पेय-मिश्चण-निर्माता; भिन्न-भिन्न 
टेपों पर अंकित घ्वनियों को एक टेप 
पर अंकित करने वाला; 0९६६: पेयः 
मिश्रण वनाने का यंत्र । 

Mixtur, f (-/-en) [४.] मिश्रण । 

Mob, m (-$) [en¢.] उत्तेजित भीड़; 
निम्न वगं । 

Mobel, n (-5/-) [2]मेज़-कुर्सी आदि, 
उपस्कर, शायनासन, फर्नीचर; 
~ geschift, ॥ मेज़-कुर्सी आदि की 
दूकान; ~stiick,n -—>Mobe; 
~ wagen, गे मेञ्ज-कुर्ती आदि को ढोने 
का ट्रक । 

mobil, 2d]. [[४(.] चल, चलंत, गति- 
शील, चलता-फिरता; ए: फुर्तीला, 
हुट्टा-कट्टा, तन्दुरुस्त; गा: युद्ध के 
लिए सुसज्जित; चलिष्णु; ~ ९, ॥(-ऽ/-5) 
तारों के पंजर पर लटकते हुए बहुत 
हल्के खिलौने आदि जो जरा-सी हवा 


लगते ही हिल उठते हैं (कमरे की - 
सज्जा के लिए प्रयुक्त); “धरा, ॥ (-5) ` 


सज्जा-सामग्री, सारा फर्नीचर; «~।९n, 
?।. चल सम्पत्ति; ~isation, £ (-) > 
Mobilmachung; ~isieren, ४ 
(h.) m|: को युद्ध के लिए सुसज्जित 
या संगठित या तेयार क०, लामवंदी 
कं०; Kf: को उपलभ्य बनाना; 
रुपये में परिवर्तित क०; 0: |. 
mobilisieren किसी को किसी काम' 
में लगाना; किसी से किसी काम के 
लिए कहना; ~£, £ (-) गतिशीलता, 
चलिष्णृता; ~ machen, v/t (h.)> 
mobilisieren; ~machung, f (-) 
सँन्यसञ्जन, लामवंदी । 


mbblieren, v/t (h.) [[a.] में आवश्यक 


सज्जा-सामग्री लगाना, को फर्तीचर से 
सजाना; U: er wohnt mobliert 
उसने फ़र्नीचरदार कमरा या फ्लँट 


x 4९ ५ 
७३.३४ 
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Mochtegern 


. किराये पर ले रखा है। 

Michtegerm, m (-$/-०) U: बडप्पन 
का ढोंग करने वाला, आत्मशलाधी, 
शेखीखोर । 

ModaLitit, f (-/-en) [Iat.] रीति, 
प्रकारता; निष्पादन-विधि; ~ ऽat2, गणा, 
gram: क्रियार्थद्योतक उपवावय । 

Mode, f (-/-n) [72.] लोकाचार, 
चलन; भूषाचार, फ़ैशन; in Mode 
62] चलन में होना, का चलन होना; 
aus der Mode kommen का चलन 
या फ़ैशन समाप्त हो जाना; mit der 
Mode ९९९० समय के अनुसार चलना; 
फ़ैशन के अनुसार चलना; € 
jist immer nach der neuesten 
Mode (८८००८ वह हमेशा नये से 
नये फेशन के कपड़े पहनती है; ० ५, 
॥ फ़ैशन के कपड़ों की दूकान । 

Model, m (-५/-) [[8.] छपाई का 
ठप्पा, कपडे या काराज़ की छपाई के 
लिए प्रयुक्त उत्कोणं फलक; पकवान 
बनाने का साँचा जिससे अनेक प्रकार 
के आकार काटे जाते हैं। 

Modell, n (-s/-e) [72.] अदश; 
नमूना; मॉडल, प्रतिमान, प्रतिकृति; 
फ़ैशन के वस्त्रों को पहनकर दिखाने 
वाली युवती; einem Maler Modell 
th किसी चित्रकार के समक्ष 
मॉडल के रूप में खडा होना; ~ieren, 
४/ध (h.) को प्रतिकृति बनाना (मोम 
या मिट्टी आदि से);(नमूने के अनुसार) 
गढ़ना या वनाना; «~ ६।९।१, 7 पोशाक | 

modeln, v/t (h.) [[[.] गढ़ना, को 
रूप-विशेष देना । 

Mode-narr, एग! फ़शनपरस्त आदमी, 
फ़ैशन का गुलाम; “५९, £ फैशन- 
परस्त स्त्री । 

Moder, m (-8) फफूंद; सड़न, गलन, 
क्षय । 

moderieren, v/t (h.)[[2.] को संतुलित 
या संयत वनाना; को व्याख्या के साथ 
प्रस्तुत क० (कार्यक्रम आदि) । 

700९४, 20]. फफूददार; सड़ा-गला, 
सड़ा हुआ, क्षयग्रस्त । 
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modern, ५/ (A.) में फर्फूँद लगना; 
सड़ना, गलना, क्षय होना । 

modern, 24]. [f72.] आधुनिक, अर्वा- 
चीन, नवीन; ~९, £ (-) आधुनिक युग; 
~isieren, ४/t (h.) को आधुनिक 
बनाना; को फ़ैशन के अनुकूल बनाना; 
~ismus, mM (-) आधुनिकवाद; 
~istisch, 44]. आधुनिकवादी; 
~ itt, † (-) आधुनिकता । 

Mode-salon, m— Modehaus; 
~ schmuck, 7 नये फ़ैशन के गहने 
(अधिकतर कम मूल्यवान धातुओं के); 
~ schipfer, mM नये फ़ेशन की पोशाकों 
के नमूने बनाने वाला; ~ ४07६, 7 युग- | 
विशेष का प्रचलित शब्द । | 

Modifi-kation, f (-/-en) [Iat.] परि- 
वर्तन, तब्दीली; नियंत्रण, संयमन; 
0०: आपरिवर्तन; Ph)ऽ: भिन्न क्रिस्ट- 
लीय रूप; ~zieren, ४/६ (॥.) में 
(किचित्‌) परिवतँन क०; सीमित क०, 
को संयत या नियंत्रित रूप देना । 

mod-isch, ad]. [£77.] नये फ़ैशन का, 
नये फेशन से संबंधित, फ़ेशन-विषयक; 
~istin, f (-/-nen) हैट बनाने वाली 
स्त्री । 

modrig, adj.——moderig 

Modul, m (-s/-n)—~ Model 

Modul-ation, f (-/-en) [lat.] mus: 
स्वर-परिवर्तेन, आरोहु-अवरोह; ७९: 
आपरिवर्तन, आरोपण; था, ४/t 
(॥.) ऊंचा-नीचा क० या बदलना 
(स्वर को);९|: आपरिवतंन या आरोपण 
क० | 

Modus, m (-/-°d)[a.] ढंग, तरीका, 
प्रकार, विधि, रीति; नियम; मापदंड; 
gram: क्रियार्थ, क्रियाभाव; ९० 
Modus Vivendi निबाह का तरीका, 
जरिया गुजर । 

Mofa, 7 (-ऽ/-५) फटफटिया, मोटरयुक्त 
साइकिल । | 

Mogel-ei, £(-/-९)छोटी-मोटी बेईमानी; 
खेल में की गई बेईमानी; “०7, ५/ (2.) 
0: छोटी-मोटी बेईमानी क०; खेल में 
बेईमानी क० । 
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mogen, ]. ४/६ (h.) को चाहना, पसंद 
क०, को अच्छा या प्रिय लगना, की 
इच्छा क०, को लेना या पाना चाहना; 
ich mag dieses Essen nicht : मुभे 
यह खाना अच्छा नहीं लगता है; ich 
mag indische MUsik मुझे भारतीय 
संगीत पसंद है; die Kinder mdgen 
den neuen Lehrer nicht बच्चे नये 
अध्यापक को नहीं पसंद करते हैं; ४6 
mo९९n श्या वे एक दूसरे को चाहते 
हैं; was méchten Sie? आप क्या 
चाहते है?; आप क्या लेना. चाहेगे?; 
ich mochte nichts mehr मैं अव 
और कुछ नहीं चाहता हूँ;मैं अव और कुछ 
नहीं लूंगा; mdchten Sie noch eine 
Tasse 72९? क्यो आप एक प्याला 
चाय और लेंगे?; modgen Sie lieber 
Tee oder Kaffee? आप चाय अधिक 
पसंद करते हैं या कॉफ़ी?; 2. ४/। (h.) 
सकना; संभव होना, की सम्भावना 
होना; (कुछ करता) चाहना; ७४ mag 
९० यह हो सकता है, यह संभव है; 
Sie mogen recht haben आपका 
कहना ठीक हो सकता है, यह संभव है 
कि आपका कहना ठीक है; wer mag 
um diese Zeit kommen? इस समय 
कौन आ सकता है?; wie mages 
ihm wohl gehen? (पता नहीं) उसका 
वया हाल होगा; er mochte etwa 
acht Jahre at ९।१उसकी उम्र कोई 
आठ वषे की (रही) होगी; moge Ihre 
Reise erfolgreich sein! आप की 
यात्रा सफल हो! ;sagen Sie ihm, er 
mochte sofort Zu mir kommen! 
उससे कह दीजिए कि वह फ़ौरन मेरे 
पास चला आए!; ich mag nicht 
mehr warten मैं और प्रतीक्षा नहीं 
करना चाहता हु ich modchte es ihm 


nicht 94९९ मैं उससे यह नहीं कहना 
चाहता हूँ; ich ma nich मेरी इच्छा 
नहीं है । 


Mogler, m (-5/) एः: छोटी-मोटी 
बेईमानी करने वाला; खेल में बेईमानी 
करने वाला । 


Mokksa 


moglich, 24]. संभव, मुमकिन; ९tW. 
moglich machen किसी वात को 
संभव बनाना; $0 schnell wie 
m5।।c१॥ जितनी जल्दी संभव हो; 
sein moglichstes tn यथासंभव 
प्रयत्न क०, हर संभव प्रयत्न क०; 083. 
ist im Rahmen des Moglichen 
यह संभव है; 085 ist gut/leicht 
गांट्टांय्रायह बहुत संभव है, इसकी काफ़ी 
संभावना है; an sollte es nicht fir 
moglich halten! यह तो कमाल हो 
गया !; ^~९r॥९।५९, ३4४. संभवतः; 
शायद; ^~ K€, £ (-/-९) संभवता, 
संभावना; अवसर, मौक्रा; मागं, रास्ता, 
जरिया; ९s gibt hier zwei Mog- 
lichkeiten यहाँ दो संभावनाये हैं, इस 
(काम को करने) के दो रास्ते हैं; ich 
sehe keine Moglichkeit mehr, 
inm zu helfen उसकी सहायता करने 
का मुझे और कोई रास्ता नही दिखता 
है; nach M5lichk९ंयदि संभव हुआ 
तो, यदि सम्भव हो तो, यथासंभव; ए: 
ist es die Moglichkeit! अरे कमाल 
हो गया!, अरे वाह!; ~ keitsform, £; 
gram: संभाव्य क्रियार्थ, लेट्‌; ~¢ 
80४. यथासंभव, यदि संभव हो तो; 
kommen Sie moglichst bald 
यथासंभव शीघ्र आइएगा! 

Mohn, m (-[€]5/-९) पोस्त, पोस्ता; 
अहिफेन-प्रजाति का पौधा । 

Mohr, m (-en/-en) [Iat.] ए: हब्शी; 
नीग्रो । 

Mohre, £ (-/-n) गाजर । 

Mohren-kopf, m चॉकलेट से आवृत 
क्रीम की एक मिठाई; ~ षsche, £ (-) 
६: दोषी को निर्दोष साबित करने का 
प्रयत्न । 

Mohrriibe, f—Mohre 

mok-ant, 2d]. [f7Z.] उपहासात्मक, 
व्यंग्यात्मक, उपहासपूणं, व्यंग्यqणं; 
“था, v/r (h.) की हँसी उड़ाना, 
का उपहास क० । 

Mokka, m (-5/-३) [274b.] तुर्की या 
अरबी ढंग की गाढ़ी कॉफ़ी । . 


Molch 


उभयचर । 

Mole,f (-/-n)[ital.] बंगसार, पोतघाट; 
बंदरगाह का कृत्रिम बाँध । 

mole-kular, 2d]. [lat.] आण्विक, 
अणुक; ~, ग (-ऽ/-९) अणु । 

Molke, £ (-/-n) तोड़, दही का पानी, 
पनीर-जल; ^~ 7९, † (-/-९॥) दुग्धशाला, 
डेरी । 

mol], 90]., 0: गुदगुदा, गदर, 
मुलायम; सुखद, आरामदेह; (००० 
मोटा, मांसल । 

Moloch, m (-$/-९) 78: अतृप्ति; 
अतोषणीय व्यक्ति । 

Moment, . m (-[e]s/-€) [Iat.] क्षण, 
पल; im Moment इस समय, अभी; 
2.  (-[९]ऽ/-९) महत्वपूर्ण तथ्य या वात 
या परिस्थिति; (\Merkma]) विशेषता, 
विशेष गुण; ए॥95: संवेग, गतिमात्रा; 
“>, ]. 4]. वतंमान,.इस' समय 
का; 2. ४0५. अभी, इस समय । 

Monade, f (-/-n) [griech.] इकाई, 
एकक; अखंड्य वस्तु । 

Monarch, m (-en/-en) [Iat.] राजा, 
वादशाह; सम्राट; “९, £ (-/-7) राज- 
तंत्र; ~ ९h, 80]. राजतंत्रीय; शाही; 
~ ismus, ॥ (-) राजतत्रवाद; ~ist, 
m (-९॥/-6०) राजतंत्रवादी; ~ istisch, 
84]. राजतंत्रवाद-विषयक, राजतंत्र पर 
आधारित; राजतंत्रवादी । 

Monat, m (-[€]s/-) मास, माह, 
महीना; ९१०९, ।. 24]. कई महीनां 
का, कई महीनों तक चलने वाला; 
2. ४0४. महीनों, (कई) महीनों तक; 
“यया, ]. 24]. मासिक, हर महीने 
होने वाला; monatliche Ausgaben 
मासिक व्यय; 2. 4४. प्रति मास, हर 
महीने; ~sbinde, f>Damenbinde; 
~ shlutung, f ->Menstruation; 
~ Sgehalt, 7 मासिक वेतन; ~ slohn, 
ण मासिक मजदूरी; मासिक वेतन; 
~sschrif$ † मासिके पत्रिका; 
~ swechsel, 7 विद्याथियों के मासिक 
खर्च का धन । | 
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Molch, m (-[€]5/-९) सरटक, दुमदार Monch, m (-[e]s/-e) [lat./griech.] 


मठवासी; श्यंगविहीन हरिण; वाला: 
उलटी खपरेल; घुमावदार जीने के 
बीच का स्तम्भ; “$c, 90]. मठवासी 
जैसा; ॥2: त्यागपुर्ण, एकान्तिक; 
~(s)tum, 7 (-5) मठवासी जीवन; 
त्यागपूर्ण मनोवृत्ति । 


Mond, m (-[९५-/९) शशि, चंद्रमा, 


चंद्र, चाँद; 4570: उपग्रह; poet:-> 
Monat; U: er lebt hinter dem 
Mond उसे बिलकुल नहीं मालूम कि 
दुनिया में क्या हो रहा है, वह वतमान 
की घटनाओं से बिलकुल अनभिज्ञ है; 
U: in den Mond gucken लीः 
हाथ रह जाना, के हाथ कुछ भी न 
लगना या आना; fig: den Mond 
an७९।।९१ चाँद पर धूल उछालना, 
वेवस होते हुए भी चिल्लाना या घमकी 
देना; U: ich konnte ihn auf den 
Mond schieBen मुझे उससे सख्त 
नफ़रत है; U: seine Uhr geht nach 
dem Mond उसकी घड़ी ठीक नहीं 
चलती है। 


mondin, 80] [[77.] फ़ेशनप्रिय तथा 


नक्शेवाज़; अमीर लोगों की दुनिया से 
मेल खाता हुआ। 


Mond-bahn, £ चंद्रमा का परिक्रमा- 


पथ; ~ enschein, m>Mondschein; 

~ finsternis, £ चंद्रग्रहण; ~ jahr, n 
चान्द्र वर्ष; ~ a], 7 वातांड; 
विकृताक$ृति गर्भे; ७: उल्लू का पट्टा, 
बेल, मूर्ख; ~ ।3॥0९f्री॥९, £ चन्द्र-यान, 
चन्द्रमा पर उतरने के लिए प्रयुक्त यान; 
~ licht, 7 चाँदनी, चंद्रिका, ज्योत्सना; 
~ nacht, £ चाँदनी रात; ~ phase, f 
चांद्र कला; ^~ ०९७९, £ पूर्णेन्दुः 
पूणचद्र; ~schein, 7 चंद्रप्रभा, 
ज्योत्सना, चंद्रिका, चाँदनी; ~ stein, 
0 चंद्रमणि, चंद्रकान्तमणि; ~ sucht, £ 
निद्राचार, निद्राभ्रमण; ~siichtig, 
44]. निद्राचारी । 


Moneten, P]., ए: पेसे, रुपये-पंसे । 
Mongol-e, m (-n/-7) मंगोलिया- 


निवासी, मंगोल, मंगोली; ~€, £ 


. monieren 


मंगोलिया; “०5०0, ४0]. मंगोलिया- 
संबंधी, मंगोलिया का; मंगोलों का, 
मंगोल-जाति-सवंधी; ~ smu, गरा (-) 
m९: जन्मजात मूढता तथा अंग- 
विकृति; ~ ०।५, 44]. मंगोल के प्रकार 
का । 
monieren, v/t (h.) [I2.] की आलो- 
चना या भत्संना क०, पर आपत्ति क०; 
को चेतावनी देना; से तक़ाज़ा क० । 
Monis-mus, m (-) [87००॥.] अद्वे तवाद; 
~t, m (-en/-en) अद्व तवादी । 
Monitor, m (-s/-en) [Iat.] टेलीविज्ञन 
द्वारा प्रसारित किए जाने वाले कार्य- 
क्रमो के नियंत्रण के लिए प्रयुक्त टेली- 
विज्ञन-पट; एh9ऽ: विघटनाभिकता के 
खतरे की सूचना देने वाला यंत्र । 
mono-gam,ad]. [2riech.] एकविवाही; 
~ gamie, † (-)एकविवाह, एकपत्नीत्व, 
एकपतित्व; ~ gramm, 7 (-ऽ/-९) 
गुम्फाक्षर; ~ शraph९, £ (-/-॥) विनि- 
बंध, एक ही व्यक्ति, वस्तु आदि पर 
लिखित प्रबंध; ~ ८९], ॥ (-ऽ/-) एको- 
पाक्ष; «६५६०7, £ एकसस्य, एक ही 
प्रकार की फ़सल उगाना; एक ही 
प्रकार के वृक्ष लगाना; ~lith, m 
(-[९]5/-९) एकाइमक; ~ ।०९, गा (-5/-€) 
एक़ालाप; = ।०९।ch, 2]. एकालाप- 
विषयक; एकालांप की शली में; 
~mane, m (-n/-०) एकोन्मादी; 
~ manie, £ (-/-॥) एकोन्माद; ‘~ pol, 
n (-ऽ/-९) एकाधिकार, इजारा, एकाधि- 
पत्य; ~ th९iऽm॥ऽ, गा एक्रेश्वरवाद; 
~theist, m (-en/-en) एकेश्‍्वरवादी; 
~ theistisch,ad]. एकेशवरवादात्मक । 
monoton, ad]. [griech.] एकरस, 
नीरस, विरस, उबाने वाला; ~।९, £ 
(-/-) एकरसत्ञा, नी रसता, विरसता, 
उकताहट । 
MNonstranz, f (-/-en) [lat.] eccl: 
रोटिका-पात्र, प्रदशिका । 
monstr-5,4d].[|2.] विरूप, विकृतांग; 
विकराल, डरावना; भीमकाय; 
~ 0sitit, £ (-/-९n) विरूपता, विकृति; 
विकरालता; भीमकायता; ~प, 7 
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(-s/-ऽtren) विक्ृतांग, विकटांग; 
अप्रकृत-रूप प्राणी; देत्य, दानव; भीम- 
काय जानवर । 

Monsun, m (-s/-e) [arab.] मानसून, 
वरसाती पवन । 

Montag, 7 सोमवार; U: einen 

blauen Montag feiern (सप्ताहान्त 
की छुट्टी बढ़ाने के लिए) सोमवार- को 
काम पर न जाना । 

Montage, f (-/-n) [frZ.] मशीन 
आदि का आरोपण, मशीन आदि को 
लगाने या फ़िट करने का काम । 

montags, 44४. हर सोमवार को । 

montan, 2d]. [।2t.] खनिकमं-संबंधी, 


. खनन-उद्योग-संवंधी; ~ industrie, . £ 


खनन-उद्योग । 

Mont-eur, m (-s/-e) [frz.] मिस्त्री, 
मशीने आदि फ़िट करने वाला, फिटर, 
यांत्रिक; “]शशा, ४/६ (॥.) लगाना, 
फ़िट क०, जड़ना; ~प, £ (-/-en) 
७: मिस्त्री आदि के काम के कपड़े । 

Monument, n (-[e]s/-e) Tlat.] 
स्मारक, कीतिस्तम्भ; ८१], 44]. 
स्मारकीय, स्मारक जसा; 78: अति- 
विशाल; अत्यन्त महत्वपूर्ण । 

Moor, 7 (-[९]/-९) दलदल, कच्छभूमि; 
~ bad, 7 नीरोगकारी प॑ंक-स्नान; 
स्वास्थ्यस्थान जहाँ पंक-स्तान का प्रबंध 
हो; “2, 44]. दलदली, कच्छी; 
~ leiche, † दलदली क्षेत्र में पाया 
गया प्रागेतिहासिक काल का शव । 

Moos, n (-९5/-९) हरिता, काई; ०.7: 
ए: धन, रुपया; U: Moos ansetzen 
वृद्धावस्था को प्राप्त होना, वूढ़ा होना; 
^०।9, 80]. काईदार । 

Mop, m (-5/-$) [e7¢.] भाड़न, 
पुचारा | 

Moped, n(-$/-5)हल्की मोटरसाइकिल | 

Mops, m (-९/-९) बहुत छोटी राँगों 
तथा गोल-मटोल शरीर का एक. कुत्ता; 
॥४: गोल-मटोल व्यक्ति; विषण्ण या 
खिन्न दिखने वाला व्यक्ति; था, ४/६ 
(॥.) छ: चुराता, चुरा लेना; ए: ¡ch 
moए५९१ उकताना, ऊवना, खिन्नता से 





Moral 


मुँह फूलाना; “8, 90., छ: योल- 
मटोल; ९: उबाऊ, उकताने वाला। 
Moral, £ (-) [2.] हौसला, मनोवल; 
(Sittlichkeit) नैतिकता; नेतिक 
आचरण, सदाचार; (thik) आचार- 
शास्त्र, नीतिशास्त्र; (L९hr९) शिक्षा, 
सीख; २5९, 24]. नेतिक, नतिकता- 
संबंधी, नैतिकता-विषयक,नीतिशास्त्रीय; 
आचारिक; नीतिसंगत; ¢: eine 
moralische Ohrfeige घोर भत्संना; 
U: einen moralischen haben 
को पाप-बोध होना; को किसी अनुचित 
या अनेतिक काम के बाद पदचात्ताप 
होना; ~।!९ren, ४/ 0.) नैतिकता 
का उपदेश देना; ~ ist, m (-en/-en) 
नीतिवादी,नेतिकतावादी; नीति-शिक्षक; 
नैतिक आचरण की शिक्षा देने वाला; 
नैतिकता का उपदेश देने वाला; ~, 
£ (-[-९०) नीति-नाटक; ०..:चतिकता; 
~ philosophie,f नीतिशास्त्र, आचार- 


शास्त्रः ~ Pret, £, 0: भत्संना; ` 


चेतावनीपूर्णं उपदेश । 

Morine, £ (-/-n) [frZ.] हिमोढ़; 
रलेशियर पर का मिट्टी तथा कंकड़- 
पत्थर का ढेर! 

Morast, m (-es/-e; -- ०) [niederl.] 
दलदल; कीचड़; ^~९, 44]. दलदला, 
दलदली; कीचड़दार । 
morbid, 2d]. []4.] रुग्ण, रोगग्रस्त; 
रोगात्मक; क्षयग्रस्त, भंगुर, जीणं- 
शीर्ण; ~ग, £ (-) रणता; रोगात्म- 
कता; क्षयग्रस्तता । 

Mord, m (-[€]5/-९) हत्या, कत्ल, 
खून; ~ anऽchla¢, 7 हृत्या का 
प्रयत्न; हत्या; ~ renner, m (-s/-) 
ग्रहदाह द्वारा हत्या करने वाला; “शा, 
]. ए॥ (h.) क्रत्ल क०, नरवध' क०; 
2. ४/६ (0.) की हत्या क०, का खून 
क्‌० । 

Morder, m (-5/-) हत्यारा, क्रातिल, 
खनी; «९०९, { डकंतों का अड्डा; 
fig: aus seinem Herzen. keine 
Mordergrube machen साफ़दिल' 
होना, अत्यन्त स्पष्टवादी होना; 


कि 


Morgen, ]. m 


00 Morgen 


~isch, ]. 4d]., f8: बहुत अधिक; 
भयंकर, घातक; 2. 4४. बहुत बुरी 
तरह से, बहुत अधिक । 


mord-io, int.: Zeter und Mordio 


schreien सहायता के लिए चिल्लाना; 
ए:हाय-तोबा मचाना; ~ kommission, 
£ हत्या की जाँच-पड़ताल करने वाला 


पुलिस-विभाग; =^ ।५, † मानव- 
हत्योन्माद; “पणजी, 4]. मानव- 
हत्योन्मादी । 


Mords-angst, 4, U: बहुत अधिक भय; 


~ dumm, 44]., U: अत्यन्त मूख, 
महामूखे; ०१० 7, ए: बहुत 
अधिक प्यास; ~geschrei, n, U: 
भीषण क्रन्दन, बहुत जोर की चीख 
(-पुकार); ~hupger, णा, ए: बहुत 
अधिक भूख; ०८९7], 7, ए: महाघूतं, 
महादुष्ट; भीमकाय या अत्यन्त वलवान 
व्यक्ति; वहुत बहादुर आदमी; बहुत 
योग्य आदमी; ~, ]. 80]., ए: | 
भीषण, घोर, भारी, बहुत जोरदार; 
2. 44४. बेहद, बहुत अधिक; बहुत बुरी 


तरह से; “5983, 7), 0: बहुत 
आनन्द, बहुत मजा । 
Mord-tat, f -> ४०70; «क्ती, f 


हथियार या उपकरण जिसके द्वारा 
हत्या की गई हो । 


Mores, Pl. [[8.] लोकाचार; तमीज, 


तरीक्रा,तहज्ञीब; J: Euch werd’ ich 
Mores lehren! मैं तुम लोगों को 
बता दूंगा कि तमीज़ क्या(चीज़)होती है, 
मैं तुम लोगों की तबियत हरी कर दूंगा । 
(-५/-) सवेरा, 
प्रातःकाल, सुबह, प्रभात; Ackerma$: 
एक पुरानी भूमि-नाप (क्षेत्र-विदेष के 
अनुसार .6 एकड़ से .8.एकड़ तक); 
छ: पूर्वाह्न; 78: प्रभात, प्रारंभ; 
guten Moreen! नमस्कार! (प्रातःः 
काल से दोपहर तक); 2. 7 (-5) 
भविष्य, आने वाला समय; 3. 4४: 
सुबह, सुबह के समय; कल, अगले 
दिन; ॥९ut९ mM0०7९९१॥ आज सुबह, 
morgen abn कल शाम को, अगले 
दिन शाम को; morgen in acht 


/ 
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Ta९९१ एक हफ्ते वाद कल के दिन; 
morgen ist auch noch ein Tag! 
इतनी जल्दी क्या है (यह काम कल भी 
हो सकता है); “४१६६, 7 प्रात:कालीन 
समाचारपत्र; ~dédmmeruण्, £ -> 
Morgengrauen; ~dlich, ad]. 
प्रातःकालीन, सवेरे का; वा, £ 
सुहागरात के अगले दिन पति द्वारा पत्नी 
को दी गई भेट; ८१०९०, 7 भोर, 
ऊषाकाल; “वशा०, 7 पूर्व, प्राची, 
प्राच्यदेश; ~linder, m (-s/-) 
प्राच्यदेशवासी, पूर्ववासी; ~lindisch, 
44]. पूर्वी, प्राच्य; “राणी, £ प्रातः 
कालीन पवन; वादेसवा; £४: ९! 


wittert Morgenluft वह लाभ की' 


आशा रखता है, उसे लाभ की संभावना 
दिख रही है; “7००८, 7 सुवह के 
समय घरमे पहनने का लबादा; ~ ०६,०/ 
“०7086, † ऊषा, ऊषा की लालिमा; 
"25, २४.सवेरे, सुबह, सुबह के समय; 
ए: पूर्वाह्न में, दोपहर से पहले; 
~ stern, NM प्रभात-त्तारा; ~ stunde, 
£ प्रभातकाल; spw: Morgenstund 
hat Gold im Mund सवेरे का काम 
सत्रसे अच्छा होता है (या रहता) है; 
~ Zeitunए, £ सवेरे का अखवार, प्रातः 
कालीन सनाचारपत्र । 


_ m9, 20]. कल का, अगले दिन का; 


der morgi2e Tag आने वाले कल 
का दिन, कल । 
Morphin, n (-5) [griech.] अहिफे- 
नासव, अफ़ोम; ~ismus, m (-) 
अफ़ीम की लत; ~ist, m (-en/-en) 
अफ़ोमची । 
Morphium, n> Morphin 
Morpholog-ie, f (-) ‘[griech.] 
आकारको, आकुतिविज्ञान; gramm: 
रूपविधान, रूपविचार; ~।$ch, 80. 
आकारिकी-संबंधी, आकृतिविज्ञान पर 
आधारित, आकह्ृति-मुलक; gramm: 
रूपा त्मक । 
mnorsch, 34]. क्षयग्रस्त, भगुर, जीणं- 
शीर्णः (आश, £ (-) क्षपग्रस्तता, 
भंगुरता, जीणंशीणंता । 


¢ 


Motor 


morsen,४/t (h.)(मोसं द्वारा आविष्कृत) 


तार-सं के तों द्वारा समाचार भेजना । 
Morser, m (-5/-) [[४.] खरल; mil 
मॉर्टर, शतघ्निका; ~, ४/६ (॥.) को 
खरल में कूटना । | 
Morse-schrift,£ मोसं द्वारा आविष्कृत 
तार-संकेतों की लिपि; ~zeichen, n 
मोस द्वारा आविष्कृत तार-संकेत। 
Mortel, m (-5/-) [[2.] गारा, वज्र- 
चूणं का गारा या मसाला ।. | 
Mosaik, n (-s/-en)[i६३l.] पच्ची करा री, 
चित्रकुट्विम, कुट्टिमचित्र; 8: तड 
Mosaik des Lebens जीवन -का 
रंगविरंगापन । [ 
Moschee, f (-/-n) [४7४0.] मसजिद्‌ । 


Moschus, m (-) [।2(.] कस्तुरी, मुरक; 


^ ९7, 7 कस्तूरीमृग,कस्तुरा; कस्तूरी- 
युक्त पशु । 


Moskito, m (-s/-s) [span.] मच्छर; 


मशक । 

Moslem, m (-$/-5)[ar2b.] मुसलमान; 
~ ।9ch4].मुसलमानों का,मुसलमानी; 
इसलामी । 


Most, m (-e5/-९) द्राक्षारस, नई 


अंगूरी; सेव, नाशपाती आदि की कच्ची 
शराव; “०, ५/ (५.) फलों के रस 
से कच्ची शराव बनाना । 
Mostrich, m (-[€]5) सरसों के दानों 
की चटनी । ड 
Motel, 7 (-5/-5) [९०९.] मोटल । 
Motiv, 7 (-$/-०) [I2t.] अभिप्राय, 
उद्देश्य; कारण, हेतु; प्रेरक च्य या 
वस्तु; ९ines Kunऽ॥९7९ऽः मुलभाव . 
सूल विचार; चित्रित वस्तु या हृदय; 
mM॥ऽ: मूल धुन या. लय, भूल स्वर- 
लहरी; णा, £ (-) कारण, हेतु; 
सभी परिस्थितियाँ जिन्होंने किसी कार्य 
के लिए प्रेरणा दी हो; अभिप्रेरण, 
प्रोत्साहन; ~ieren, ४/६ (॥.) का 
कारण बताना; को अभिप्रेरित या 
प्रेरित ०; को प्रोत्साहित क०; को 
तर्कसंगत सिद्ध क०; ~ierung, -> 


Motivation 
Motor, गा (-s/-en) [9४] 





Motte 


मोटर, इंजन; 8: प्रेरक, 
प्रेरक शक्ति; (27००, 7 मोटरयुक्त 
नौका, इंजनदार नौका; ~fahrrad, 
n > Mofa; ~ik, £ (-) (मस्तिष्क 
द्वारा प्रेरित) सहज पंशिक क्रियाय; 
~ isch, ४0]. सहज पशिक क्रियाओं 
का या उनसे संबंधित; इजन या मोटर 
से चलने वाला; गतिशील (व्यक्तियों के 
लिए प्रयुक्त); ~ isieren, ४/६ (.) को 
मोटर-सज्जित क०; ए: er st 
mot075९7 उसके पास मोटरकार है; 
~ rad, ` मोटरसाइकिल, वहित्र-चक्र; 
~Toller, ए दो पहियों कां स्कूटर; 
~ schaden, ण इंजन या मोटर की 
खराबी । | 

Motte, £ (-/-7) शलभ, पतंगा; कपड़े 
का कीड़ा । | | 
Motto, 7 (-5/-s) [ital.] आदर्शोक्ति, 
आदशं-वाक्य; किसी पुस्तक या अध्याय 
के आरंभ का उद्धरण या शौषेवाक्य; 
नारा । 
motzen, v/i (h.) dia: उपद्रव 
मचाना, असंतोष प्रकट करते हुए 
वड़बड़ाना । | 

Mowe, £ (-/-) समुद्रचिल्ली (समुद्रतट 
पर पाई जाने वाली एक चिड़िया) । 
Muck, m (-[८]४/-०) दवी हुई आवाज़ 
या हरकत; नगण्य विरोध, वहुत 
मामूली विरोध या प्रतिवाद; Keinen 
Muck(s) tun चँ (तक) नहीं क०; 
बिल्कुल न हिलना-इलना । 

Mucke, f (-/-n) dial: -> Miicke; 
79: सनक, व्यवहार-वेचित्र्य, खब्त; 
U: das Auto hat seine Mucken 
कार ठीक नहीं चलती है, कार कुछ 
ख़राब है । 

Micke, £ (-/-7) डास, मच्छर; 09: 
शलभ, पतंगा; मक्खी; fi: aus einer 
Miicke einen Flefanten machen 
तिल का ताड़ क०, राई का परंत 

_ वतांना 
mucken, ४/ (h.) विना आवाज़ किए 

हुए चलना; बहुत धीमी आवाज़ क०; 

(aufbegehren) विरोध क०, प्रतिवाद 
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Miihe : 


क०, असंतोष प्रकट क० या वड़बड़ाना; 
(schmollen) नाराज़ हो जाना, 
रूठ जाना । 

Miicken-netz, 
मच्छरदानी । 

Mucker, m (-5/-) बुड़बुड़ाने वाला 
व्यक्ति; ढोंगी, पाखंडी, बगला-भगत; : 
डरपोक, गीदड़; वदज़ातः घोड़ा; ~ isch, 
24]. ढोंगी, पाखंडी; अनुदार, संकोणं- 
मना; “एएणा, 7 (-$) पाखंड, ढोंग, 
मिथ्याचार; अनुदारता, संकोणंता । 

Mucks, m (-es/-e) U:> Muck; - 
“शा, vi (h.) U: > mucken; 
~er,m (-5/-)-> Mucks; ~ mius- 
chenstil, 24]., छ: एकदम खामोश, 
पूर्णतया शांत । 

miid-(९), 20]. थका हुआ, क्लान्त, 
परिश्रान्त, थका-माँदा; उवा हुआ, 
उकताया हुआ; einer Sache miide 
74९० किसी वस्तु या बात से .उकता , 
जाना या आजिज आ जाना; ~igkeit, 
† (-) थकान, थकावट; ऊब, उचाट । 

Muff, m (-[e]s/-e) [frz.] हाथों को | 
गरम रखने का खोल । | 

Muffe, £ (-/-n) t९c॥: बाहुप, दो 
नलियों के संघि-स्थान की आवरक 
नली, दो नलियो की संयोजक नली । 

Muffe], . m (-5/-) बकरी या भेड़ की 

थूथन; 0: चिडचिडा व्यक्ति, पुराने 
विचारों का व्यक्ति, फ़ैशन को न पसंद 
करने वाला व्यक्ति; 2. £ (-/-n) tech: 
छादित श्राष्ट्र; ~ig >mufflig; ~n, 
श/ 0.) एः: बुड़वुड़ना, चिड़चिड़ाना 
भुनभुनाना; लगातार चर्वण क०; अस्पष्ट 
वोलना;सड़ायंध आना, वदवू आना;॥।९7 ` 
muff]! €$ यहाँ सड़ायंध या बदबू आ 
रही है । | 
॥॥0४, 80]. सड़ायेंधदार, बदबूदार; 
> mufflig 

muff, 2]. चिडचिडा, भुनभुनाने 
वाला, वदमिज्चाज । | 


n/~schleier, m 


Miihe, £ (-|-7) कष्ट, तकलीफ़; परि- ` 


श्रम, मेहनत, प्रयत्न; ¡ch die Miihe 
nehmen, etw. Zu tun कुछ करने 





Miible 


की तकलीफ़ उठाना; किसी काम के 
लिए परिश्रम क०; Sie sollten sich 
mehr Miihe 2९७९॥ आपको अधिक 
परिश्रम (था प्रयत्न) करना चाहिए; 
mit Miih und Not hat er die 
Priifung geschafft वह खींच-तान 
कर पास हुआ है, वह बहुत मेहनत कर 
के (जेसे-तेसे) पास हुआ है; «।०७, 7. 
80]. आसान, सरल, सहज; 2. 8४. 
आसानी से, त्रिता किसी कष्ट के; 
~ lo iigkelt, £ (-) आसानी, सरलता, 
सुगमता; “०7, ४/7 (॥.) परिश्रम क०, 
मेहनत क०; (किसी काम के लिए) 
तकलीफ़ या कष्ट उठाना; ० ४०], 24]. 
कठिन, मुश्किल, श्रमसाध्य, थकाऊ; 
~ waltuig, f (-/-en) (किसी के लिए 
उठाया गया) कष्ट, तफलीफ़ । 

Miihl-e, f (-/-n) [Iat.] चक्की, 
पेषणी; Brettऽp€[: नौ गोटियों से 
खेला जाने वाला एक खेल;f९: 085 ist 
Wasser auf seine Miihle यह तो 
उसके समर्थन की बात है, यह तो उस 
के पक्ष की बात है, इससे तो उसे और 
प्रेरणा मिलेगी; ८ (९n)rad, 7 पन- 
चक्की का पहिया; ^ t९in, ० चक्की 
का पाट | 

Miih-sal, £ (-/-९) कष्ट, तकलीफ़, 
दुःख-तकलीफ़; घोर परिश्रम; चिन्ता, 
फिक्र; ~am, 80]. श्रमसाध्य, जिसमें 
बहुत परिश्रम करना पडे; कठिन, 
मुश्किल; कष्टयूणं, कष्टदायी; ~~ ९।।९, 
44]. जिसके लिए बहुत अधिक अवधान 
तथा घोर परिश्रम की आवश्यकता हो; 
अत्यन्त कष्टपूर्ण । 

Mulatte, m (-n/-n) [span.] सकर 
हब्शी, यूरोपीय तथा हुव्शी नस्ल की 
संतान । 

Mulde, £ (-/-n) [2.] द्रोण, द्रोणिका; 
26027 भसकन, गर्त । 

Mull, m (-5) [७०१४] मलमल; पट्टी 
का कपड़ा । 

Ml], गा (-5) कूड़ा-करकट; ~ abfuhr, 
£ नगरपालिका द्वारा सार्वजनिक कूई- 
दानों की सफ़ाई, कूड़े की सफ़ाई कौ 
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Mund 
/ 


व्यवस्था; « ९९7, ० कूड़ादान । 

Miller, m (-5/-) [४(.] चक्की वाला; 
चुन; ~€, £ (-) चक्की का धंधा । 

Miill-schlucker, ॥ ऊपरी मंज़िलों में 
रहने वालों के लिए कूड़ा फेंकने का 
प्रबंध, कूड़ा-कूपक; ~ ००९, £ सावे- 
जनिक कूड़ादान; कूड़े की टंकी । 

mulmig, 34]. क्षमग्रस्त, भंगुर, जीणं- 
शीण; सड़ा-गला; 0: खतरनाक, 
सकटपूर्ण, नाजुक; अनिरिचित; चिन्ता- 
मय, भयपूर्ण; U: mir wird mulmig 
मुझे चिन्ता हो रही है, मुझे भय हो 
रहा है । | 

multi-lateral, 4]. [[.] वहुपक्षी, 
बहुपक्षीय; ^~ ००7, गा करोड- 
पती; «~ ९], 2]. विविध, नानाविध; 
बहुल, वहुलित; ~plikang, m 
(-en/-€n) गुण्प; ~plikation, f 
(-/-९०) गुणा, गुणन; ~plikator, 
m (-ऽ/-€) गुणक; ~ plizieren, v/t 
(॥.) से गुणा क० । 

Mumi-e, f (-/-n) [ita].] पुरातन शव, 
पुराशव, परिरक्षित शव; ~ fikation,. 
f ~Mumifizierung; «~ fizieren, 
४/६ (॥.) शव को सुगंधित द्रव्य के लेप 
द्वारा पांरेरक्षित क०; «~ fizierung, 
£ (-) शव-परिरक्षण । 

Mumm, m (-$) U: साहस, हिम्मत; 
ताक़त, दम; er hat keinen Mumm 
in den Knochen उसमें बिल्कुल दम 
नहीं है । 

Mummel-greis, 7, U: दन्तहीन वृद्ध, 
बिना दाँतों वाला बहुत वूढा आदमी; 
~n, ५/ (॥.) अस्पष्ट बोलना । 

miimmeln, v/i (h.) ए: धीरे-धीरे 
चबाना । 

Mummenschanz, m 
समारोह । 

Maumpitz, m (-०५) ७: बकवास, प्रलाप, 
अनाप-शनाप । 

Mumps, m/f (-) [eng.] 2९4; गल- 
सुआ, कनपेड़ा, कण मूल 

Mund,m(-[९]s/ = ४) मूह, मु; औg: 

रंध्र, मुखछिद्र; 0: halt den Mund! 


-९8) छंद्यवेश- 





Miindel 


चुप !, चुप रह I. mit offenem 
Munde zulSren आइचयंचकित हो 
कर सुनना; गी: jdm. nach dem 
Munde reden किसी की जीहुजूरी 
क०; fig: sie ist in aller Leute 
Mund वह सब लोगों की चर्चा का 
विषय (बन गई) है; fig: Kein Blatt 
vor den Mund nehmen खरी-खरी 
सुना देता, विना किसी लिहाज के 
अपने विचार प्रकट क० या कर देना, 
मँहफट होना; fig: sich den Mund 
verbrennen विना सोचे-समभझे अप्रिय 
या कटु बात कह देना (जिसके परिणाम- 
स्वरूप हानि उठानी पड़े); 2: jdm. 
iber den Mund fahren किसी की 
बात काट देना, किसी को डाँटकर 
चुपकर देना; 8: sie nehmen mir 
das Wort aus dem Mund मैं भी 
बिल्कुल यही कहने जा रहा था; ॥: 
jdm. etw. in den Mund legen 
किसी से कोई बात कहलवाना; ४: 
jdm. den Mund stopfen किसी को 
चुप कर देना, किसी की बोलती वंद 
कर देना; fig: den Mund voll- 
nehmen वढ़-चढ़ कर वाते क०, डींग 
मारना; fig: er ist nicht auf den 
Mund 8९falien वह बहुत हाजिर- 
जवाब है, वह बोलने (या जवाब देने) में 
बहुत तेज़ है; fig: jdm. den Mund 
wasserig machen किसी को लालच 
दिलाना; fig: einem das Wort im 
Munde herumdrehen किसी की 
बात का जान-वूझकर ग़लत अर्थ लगाना; 
~ग, वोली, उपभाषा; ~artlich, 
84]. वोली का । 

Miindel], n (-5/-) ]७-: आश्रित वालक 
या बालिका; ~ ६९।१९८,१/ए].आश्रिन की 
धन-सम्पत्ति, न्यास-राशि; ~ ऽicher,५]. 
पूर्णतया सुरक्षित, परम (शेयर आदि) | 

munden, ४/ (h.) अच्छा लगना, 
स्वादिष्ट लगना । ` 

miinden, ४/¡ (h.) से मिलना या मिल 
जाना (नदी; सड़क आदि का), में (या 
पर) जाकर समाप्त हो जाना (सड़क, 
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munter . 


मार्ग आदि का)। 

mund-fau], 30]. अल्पभाषी, कम वोलने 
वाला; ~ erecht, 44]. जिसे आसानी : 
से खाया जा सके, समुचित आकार का 
(खाने के दृष्टिकोण से); 8: सरल, 
आसान, रुचिकर; थापा, m मुख - 
गंध, मूह की वदवू; ~harmonika, 
£ सुषिरवाद्य, मुँह का बाजा; “ताल, 
£ मुखगुहा, मुख-विवर । 

miindig, 24]. वयस्क, वालिग्र; ~ Kit, 
£ (-) वयस्कता, बालिग्री । । 

miindlich, 80]. मौखिक, जबानी । 

Mund-raub, m, ]ए7: तुरन्त उपभोग के 
लिए की गई खाने-पीने की चीजों की 
चोरी; ~schenk, mM साक्री; मदिरा 
का प्रबंध करने वाला दरवारी नौकर; 
~ stick, 7 मुखिका, मुख-भाग; ~ णि, 
adj.: jdn. mundtot machen किसी 
का मुँह बंद कर देना; «पला, 7 खाते 
समय मूह पोंछने का कपड़ा, नेपकिन । 

Miindunए, £ (-/-€n) संगम; मुहाना, 
नदीमुख; तिराहा; बंदूक आदि का 
नालमुख ।  . 

Mund-voll, m (-/-) ग्रास, निवाला, 
मूह में एक बार में समाने वाली मात्रा; 
~ vOrrat, 7 पाथेय, रास्ते के लिए 
साथ लिया हुआ भोजन; ^ ॥$ऽeप, 7 
कुल्ला करने की विसंक्रामक आषधि, 
कुल्ला करने का सुगंधियुक्त जल; 
~ werk, 0, ए: वाक्पटुता, वाक्शक्ति; 
U: sie hat ein gutes Mundwerk 
वह बहुत वाक्पटु है । [ 

Mungo, m (-5/-$) नेवला । 

Munition, f (-) [frz.] गोला-वारूद, 
स्फोटास्त्र; ~ $].६९7, 7 स्फोटास्त्र- 
संग्रह, गोला-वारूद का डिपो । 

Munkel-ei,f (-/-€n)खुसुर-फुसुर, काना- 
फुसी, सरगोशी;अफ़वा हें (उड़ाना); ०) 

५/ (.) खुसुर-फुसुर क, कानाफुसी 
क०, सरगोशी क०; अफ़वाहें उड़ाना । 

Miinster, 7 (-5/-) [[8.] मठ का गिर- 
जाघर, वड़ा गिरजाघर । 

munter, 2]. प्रसन्न, प्रसन्नचित्त, प्रफु- 

ल्लित; तेजपुर्ण; सजीव, फुर्तीला; जाग- 





Miinze 


रित, जागरूक, जागता हुआ; ~ ९, 


£ (-) प्रसन्नता, प्रफुल्लता; तेज़ी; सजी- 
बता, फुर्ती । 

Miinz-e, 7 (-/-n) [॥४..] सिक्का; 
(Medaille) पदक, तमग्रा; (Miinz- 
5६६६९) टकसाल; fig:etw. fiir bare 
Miinze nehmen किसी वात पर पूरी 
तरह विशवास क०; किसी वात पर 
बिना विचार किए हुए उसे तुरन्त सही 
मान लेना; fig: mit gleicher 
Miinze heimzahlen इंट का जवाब 
पत्थर से देना; ०९०, [. ४/(h.) सिक्के 

बनाना; 2. ४/६ (0.) 78: की ओर 
लक्षित क०,के लिए या के विषय में कहना; 
fig: diese Bemerkung war auf 
Sie ‘gemiinzt यह बात आपकी ओर 
लक्षित की गई थी, यह वात आपके 
विषय में (या आपके लिए) कही गई 
थी; ~ensammlung, ˆ सिक्कों का 
संग्रह; ~fernsprecher, 7 सावे- 
जनिक टेलीफ़ोन जिसमें पेसे डालकर 
टेलीफ़ोन किया जाता है); ~ Kunde, 
f मुद्राशास्त्र; ~ (६६९, | टकसाल । 
miirb-(), 90]. परिपक्व, पिलपिला 
(फल); खस्ता, भुरभुरा; नरम, मुलायम; 
क्षयग्रस्त, भंगुर; ¢: विरोधशक्तिहीन; 
fig: jdn. miirbe machen किसी की 
विरोधशक्ति को समाप्त कर देना; 
“शा, £ (-) परिपक्वता; भुरभुरापन; 
सुलायमपन; भगुरता । 

Mure, f (-/-n) /Murgang, m शल- 
मलवा; शेल-स्खलन । 

Murks, 7 (-es) U: कच्चा काम, 
घपला, गड़अ्रड़; अप्रिय वात; शा; ५! 
(॥.) छ: कच्चा काम क०, वेमन से 
काम क०, वेगार-सी क०; “0, पा 
(-ऽ/-) कच्चा काम करने वाला, गड़- 
वड्या, फूहड़ । 

Murmel, £ (-/-7) गोली, कचा । 

murmeln, ]. ५/॥ (7.) कलकल क०, 
मरमराना; वुदवुदाना, फुसफुसाना, 
अस्पष्ट बोलना; 2. ४/६ (॥-) को फुस- 
फुसा कर कहना । 

Murmeltier, n [[2.] हिममूष, गिल- 
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musizieren - 


हरी की जाति का एक जन्तु; 
er schlift wie ein Murmeltier 
वह गहरी नींद सोता है, उसकी नींद 
गहरी है । 

murren, ४/। (h.) कुड्कुड़ाना, बुइबुड़ाना 
भुनभुनाना, असंतोष प्रकट क० । 

miirrisch, 24]. चिडचिडा, रूला, बद- 
मिज्ञाज । 

Mus, n (-९५/-९) उवले हुए फलों की 
लुगदी या चटनी । 

Muscbel,f (-/-n) [2.] सीपी, शस्बुक; 
065 00765: बाह्य कणं; ९]: टेलीफ़ोन 
के चोंगे का भाग जिसमें बोला जाए या 
जिससे सुनाई दे।  . 

Muse, f (-|-n) [2riech.] कलादेवी, 
कला, संगीत, ज्ञान आदि की प्रेरक देवी । 

museal, adj. [lat./griech.] संग्रहालय 
का, अजायबघर का । 

Musensobn, m [griech.] कवि; विइव- 
विद्यालय का विद्यार्थी । 

Muselman, m (-en/-en) [pers.] 
मुसलमान । 

Museum, n (-s/-’seen)[lat./griech.] 
संग्रहालय, अजायवघर। 

Musik, f (-) [griech.] संगीत; संगीत- 
शास्त्र; (£६०९) वादक-मंडली; 
~ alien, 9. स्वरलिपियाँ, स्वर लिपि- 
बद्ध संगीत-रचनायें; संगीत-सामग्री; 
~alisch, 24]. संगीत-संबंधी, संगीत- 
विषयक; सगीतात्मक, साँगीतिक; 
संगीतप्रिय; संगीतज्ञ, सांगीतिक प्रतिभा- 
वाला; 78: श्रृतिमधुर, सुरीला; 
~alit्tछ £ (-) संगीत की प्रतिभा, 


` संगीतज्ञता, संगीतकौशल; संगीतमयता, 


संगीतात्मकता, रागमयता; £: श्रुति- 
मधुरता, सुरीलापन; an, ओ 
(-९०/-९) संगीतज्ञ, जन्मजात संगीतज्ञ; 
गाने-बजाने वाला; ८९7, 7 (-ऽ/-) 
व्यावसायिक वादक, वादित्र-कुशाल; 
~ hochschule, £ संगीत-महाविद्यालय; 
~ instrument, वाद्य, बाजा । 
musisch, 80]. कलात्मक; कलाप्रेमी । 

musizieren, ५/ (h.) [Iat.] गाना- 
बजाना; संगीत-साधना क०, रियाज 


Muskat 


क० । 

Muskat, m (-[e]s/-e) / ~nuB, f 
जायफल, जातिफल । 

Muskel, m (-s/-n) [I3t.] मांसपेशी; 
~ kater, 7 पेशीशुल, अस्थायी पेशी- 
काठिन्य (कठिन परिश्रम के बाद); 
~protz, 7 बहुत हृट्टा-कट्टा a आदमी, 
बहुत विकसित मांसपेशियों वाला 
आदमी; “73, 7, med: पेशी- 
विदारण, पेशी का फट जाना; 
~ scawund, M़ पेशी-अपक्षय । 

Musket-e, f (-/-n) [span.] बंदूक, 
तुपक; ०९7,  (-ऽ/-९) बंदूकधारी 
से निक, बंटूकची । 

. MuskuL-atur, f (-/-en) [I2.] पेशी- 
तंत्र; ०8, 24]. सुविकसित मांसपेशियों 
वाला; हट्टा-कट्टा, गठीला । 

MB, 7 (-) विवशता, मजबूरी, बाध्यता, 
अनिवार्यता; ~-Bestimmung, f 
बाध्यकारी नियम । 

Mube, 7 (-) अवकाश, फुरमत । 

MuBehe, £, U: मजबूरी का विवाह 
(लड़की के गर्भवती हो जाने के कारण) 

miissen, ४/i (h.) की मजबूरी होना, 
(कुछ करना) पड़ना, की वाध्यता होना; 
चाहिए; er muB tdglich zehn 
Stunden arbeiten उसे रोज़ दस 
घंटे काम करना पड़ता है; ich muB 
7९2. ९९९० अव मुझे जाना है, अब 
मुझे जाना पड़ेगा; 50 etw. miissen 
Sie nicht sa९९n! ऐसी बातें आप 
को नहीं करनी चाहिए!; das mute 
ja so kommen! इस का परिणाम 
(या अंजाम) यही होना था, यह तो 


ऐसा होना ही था; er muB bald. 


kommen वह आने ही वाला है, वह 
आता ही होगा; er miipte lingst 
hier 52] उसे यहाँ काफ़ी देर से 
पहुँच जाना चाहिए था; U: sie mu 
h९।72९१बह्‌ गर्भवती हो गई है इसलिए 
उसे विवाह करना पड़ेगा; 0: a5 
Kind muB ma] बच्चे को लघुशंका 
(या दीघंशंका) करनी है । 
Mubestunde, £ फुरसत का समय । 
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Mut 


miiBig, 24]. खाली, निष्क्रिय; बेकार 


(का), व्यर्थ, फ़ालतू, अनावश्यक; 
miibige Reden fihren फालतू 
बाते क०; mMmiBig herumsitzen 
खाली बैठा रहना; ०६३०६, ग (-[९]ऽ) 
निष्क्रियता, आलस्य; ` ~ ॥९९r, गा. 
निष्क्रिय व्यक्ति, आलसी; ~ ehen, y/ 
($.) कुछ भी न क०, खाली वेठा रहना, 
आलस में पड़ा रहना । 


Muster, n (-s/-) [ital.] (Modell) 


आदश, नमूना; प्रतिदर्श; (Waren- 
P7०७९) बानगी, नमूनT;(Verzierung) 
कपड़ों आदि की छपाई का नमूना; 
f: (आदश) उदाहरण, मूतिमान 
आदश; fig: er ist ein Muster an 
Ehrlichkeit वह ईमानदारी का 
जीता-जागता नमूना है; ~beispiel, n 
आदर्श उदाहरण; ~, 7 आदरा, 
नमूना; १, 80]. आदश, 
अनुकरणीय, उदाहरणात्मक, उदाहरण 
के योग्य; पूर्णतया त्र टिहीन, अत्यन्त 
श्रेष्ठ; ~giltigkeit, f (-) -> 
Musterhaftigkeit; ~ haft, adj.—> 
mustergiiltig; ~ haftigkeit, f (-) 
आदर्शंस्वरूपता, अनुकरणीयता, उदा- 
हरणात्मकता, उदाहरणयोग्यता; अत्यन्त 
श्रेष्ठता, पूर्ण त्रटिहीनता; ~ knabe, 


mM, ए: आदश विद्यार्थी या व्यक्ति; 


~n, ४/६ (औ.) में नमूना डालना, पर 
(बेल-वूटो का) नमूना छापना; को ग्रौर 
से देखना, को आँकती हुई इष्टि से 
देखना; 0]: की सँन्यसेवा की योग्यता 
के इष्टिकोण से जाँच क०; ~ग०॥l€, £, 
M7: सामुद्रिकों की सूची; ~ sche, ` 
£ आदर्श विद्यालय; व्या एट, ग्रा 
एकस्वाधिक्रार-क्रानुन; “<णाष्ट, £ छपाई 
आदि का नमूना; 0]: सँन्यसेवा कीः 
योग्यता के दृष्टिकोण से जाँच; 727: 
सामुद्रिकों की भरती; ~ zeichnung, £ 
नमूने का चित्र या आलेख । 


Mut, m (-[९5) वीरता, बहादुरी; 


साहस, हिम्मत, जीवट; ढाढ़स; en 
Mut nicht sinken lassen हिम्मत 
न हारना; jdm. Mut machen 





Mutation 707 


किसी को ढाइस बधाना या देना; 
guten Mutes 5८४ प्रफुल्लचित्त होना; 
हिम्मत या आशा न छोड़ना । 

Mutation, £ (-/-en) [।2१.] उत्परिवतंन; 
स्वर-परिवतंन । 

Mutchen, 7: U: sein Miitchen an 
jdm. kihlen किसी पर अपना गुस्सा 
उतारना । 

ग्राए- 2, १५]. साहसी, हिम्मती, जीवट 
वाला, वहादुर, निडर; साहस का, 
निडरता का; ~।०५, 24]. साहसहीन; 

` हतोत्साह, हताश, निराश; डरपोक, 
बुज़दिल; ~।०9९६९।६, £ (-) साहस- 
हीनता; हताशा, निराशा; डरपोकपन, 
वुज़दिली; ~ maBen, ४/t 0.) का 
अनुमान लगाना या क०; मान लेना; 
~ maBlich, 44]. अनुमानित; पा: 
तथाकथित; ~ maBung, £ (-/-en) 
अनुमान, अंदाज़, अटकल । 

IMutter, f (-/-n) tech: ठिबरी । 

2 Mutter, £ (-/ :: ) माँ, माता, जननी; 
sie fiihlt sich Mutter वह गर्भवती 
है, वह माँ बनने वाली है; “~॥०d९n, 
m/ “०९7०९, £ उर्वरभूमि; ~ freuden, 
f /pl: Mutterfreuden entgegen- 
९॥९॥ माँ वनने वाली होना, गर्भवती 
होना; ~ ९०४९४,ईसामसीह को जननी; 
~~ herrschaft, † मातृतंत्र, मातृ-सत्ता; 
~kuchen, m, med: खेडी, पुरइन, 
गर्भपोष; ^।३०१, ग मातृभूमि; 
उत्पादन-देश, मूल-देश; था, ए माँ 

का पेट, कोख । 

miutterlich, 
मातृ-सुलभ, मातृवत्‌, मादराना; 
~ erseits, 24४. मातृवंश का, माँ की 
तरफ़ का (संबंधी जेसे मामा, नाना, 
नानी आदि); ~€, £ (-) मातृभाव, 
मातृवत्‌ व्यवहार, माँ जसा व्यवहार । 

Mutter-mal, 7 -मस्सा, तिल, लहसन 
मादि; ~milch, £ माँ का दूध; 
~mund, णा, 303: गर्माशय-मुख; 
~ schaft, £ (-) मातृत्व, जननीत्व; 
~ schiff, 7 आधार-पोत; ~ schutz,m 


मातृत्व-रक्षा (कानून), प्रसवावकाशः , 





80]. माँ का, मात्‌-; . 


Mystifikatiom 


क़ानून; ~ seelenallein, 24४. एकदम 
अकेला, बिल्कुल अकेला; ~ sohrncheny 
n, 0: लड़ंता वच्चा; लाइ-प्यार से 
विगड़ा हुआ आदमी; ~ sprache, £ 
मातृभाषा, मादरी जवान; ~ ऽ£९॥।९, £: 
Mutterstelle bei jdm. vyertreten 
किसी की (माँ की अनुपस्थिति में उसकी) 
माँ की तरह देखभाल क०; ^~ 4g, पा 
मातृ-दिवस; ^ ६९7, ॥ पशु की मादा 
जो हाल ही में बियाई हो; ~witz,m ' 
सहज बुद्धि! 

Mut-wille, 7 अभिप्राय, इरादा; मन- 
मानी; मनमानापन; ~ li, ।.*44]- 
मनमानी करने वाला; ज्ञानकृत, साभि- 
प्राय कृत, जान-बूककर किया हुआ; 
2. 2४. जान-वूरकर, साभिप्राय, 
इरादतन । 

Miitze, £ (-/-) टोपी । 

Myom, n (-s/-e) [griech.] med: 
पेव्यवु द । 

Myrrhe, f (-/-n) [ara0.] रसगंध, 
बोल । 

Myrte, f (-/-n [४.] जम्बुल-कुल का 
सफ़ेद फूलों वाला एक पौधा, विलायती 
मेंहदी । 

mysteri-os, adj. [griech.] रहरुमय, 
रहस्यपूर्ण, निगूढ़; “७m, 7 (-s/-’rien) 
रहस्य, भेद, ममं; गुप्तोपासना, रहस्या- 
नुष्ठान; गुप्त या रहस्यमय विद्या; ए: 
धर्मनाटक, बाइबिल की कथाओं का 
नाटकीय प्रदर्शन । 

Mysti-fikation, f (-/-en)[griech.] 
रहस्मयीकरण; बहकावट, भ्रम में 
डालना; . ~fzieren, ४/६ (h.) को 
रहस्मय बनाना; को वहकाना, को भ्रम 
में डालना, को चरका देना,की विश्वास- 
शीलता का अनुचित लाभ उठाना; ~+ 
{ (- तपस्या द्वारा ईश्वर में लीन हो 
जाने की अनुभूति या मान्यता; ईशवर- 
साक्षात्कारवाद; ~ker, m (-$/-) ` 
तपस्वी, तपस्या द्वारा ईश्वर में लीन 
हो जाने (का प्रयत्न करने) वाला, 
ईश्वरसाक्षात्कारवादी; ~ ch, १0 
तपस्या द्वारा ईश्वर में लीन हो जाने 


\ 


Mythe 


की मान्यता से संबंधित, ईश्वरसाक्षा- 
.त्कार-विषयक;रहस्यमय, गढ़; ~ 2iSmuऽ, 
mM (-) ईश्वरीय चमत्कार में विश्वास; 
अतिधामिकता; रहस्यवाद, अपरोक्ष- 
ज्ञानवाद । 

"Myth-e, f (-/-n)> Mythos; ~isch, 
84]. पौराणिक, मिथकीय, मिथक-। 

Mytho-loge, m (-n/-n) [griech.] 


ma, int. अरे!; कहिए!, कहो; चलो!, 
चलिए!;तो फिर;खर;n,Wird?ऽ ७३।? 
अरे भाई जल्दी करो!, अरे जल्दी करते 
हो कि नहीं?; ०4, € ४९॥('५? कहो, 
कया हाल है ?;०३, 78! क्या यह वाक़ई 
सच है?;अरे इतना उत्साह ठीक नहीं है, 
सोच-समभझकर क़दम उठाना!; बस वस 
शान्त हो जाओ!; 74, 50 ६5! हद 
हो गई भाई, कमाल हो गया भाई!; 
na, एं ०७! विल्कुल, सर्वंथा, इससे 
भी कहीं ज़्यादा! ;॥2 ९१०८! तो यह 
पहले ही क्यों नहीं कह(या कर) दिया?; 
चलो अच्छा हुआ कि यह वात आखिरश 
हो गई; 78 8५४! खैर ठीक है, चलो 
ठीक है; ॥9 ७०५? तो, तो फिर क्या?, 
तुम्ह इससे कोई तकलीफ़ होती है?; 
na a९! ठहर, अभी दिमाग़ दुरुस्त 
करता हुं तेरा । 

‘Nabe, £ (-/-०) चक्र-नाभि । 

Nabel, m (-४/-) नाभि, तुन्दी, टुंडी; 
00: वृन्तयु, नाभिका; 2: केन्द्र, केद्र- 
विदुः ~binde, £ नाभि-पट्टी; 
~ schणपः, £ नाभिनाल, नाल, नारा । 

mach, l. prip. (+- dat.) riumlich: 
की ओर, की तरफ़; nach etw. 
rei किसी वस्तु की ओर हाथ 
बढ़ाना (उठाने या पकड़ने के लिए); 
nach Hause 2९९० घर (की ओर) 
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nach 


पुराणज्ञ, मिथकशास्त्र का विद्वान; 
~logie, £ (-/-7) मिथ्कशास्त्र, 
पौराणिकी, पुराणविज्ञान; पुराणसमूह; 
~logisch, 44]. 'पौराणिको-विषयक, 
मिथकशास्त्र-संबंधी; ० $, mM(-/-'then) 
पुराणकथा, पुरावृत्तकथा, मिथक, देव- 
कथा; अत्यन्त प्रसिद्ध ऐतिहासिक घटना 
या व्यक्ति की कहानी । 


N 


जाना;das Fenster liegt/geht nach 
4९7 $74९ खिड़की सड़क की .ओर 
(निकलती) है;fig: nach einem Arzt 
schick९n चिकित्सक को वबुलवाना; ४: 
nach auBen hin wirkte er ruhig 
ऊपर से वह शांत दिख रहा था; 
Z९it]ichः के वाद, के पचात, के उप- 
रान्त; nach dem Essen खने के 
बाद; nc ।2०९7 2९ बहुत समय 
(या दिनों) के वाद; in Reihenfolge: 
के वाद;er kommt nech mir उसकी 
वारी मेरे वांद आती है,मेरे बाद उसकी 
वारी है; einer nech dem anderen 
verlieB den S22] एक के वाद एक 
(या एक-एक करके) सब लोग हॉल से 
चले गए; ७९, nach Ihnen! पहले 
अप!; (९०7९८८०) के अनुसार, . 
के मुताविक; 72८ \7५०॥ इच्छा- 
नुसार; nh a]tem B7au८h पुरानी 
प्रथा के अनुसार; nach meiner 
Meinung [meiner Meinung nach] 
मेरे विचार से, मेरे विचार में; 52 ist 
immer nach der neuesten Mode. 
2९।९।९६ वह्‌ सदेव नये फ़ैशन के 
(अनुसार) कपड़े पहनती है; 2. 4४.: 
mir 7907! मेरे पीछे आओ!; nach 
und 7407 धीरे-धीरे; nach wie vor 


पहले की ही भाँति। 





nachiffen 


nachiffen, v/t (h.) की नकल क०; की 
नकल उतारना । 

nachahm-en, ४/t (h.) का अनुकरण 
क०, की नक़ल क०; ~enswert, ad]. 
अनुकरणीय, आदर्श; ^~, £ (-/-en) 
अनुकरण, नकल; प्रतिक्कति, अनुकृति; 
M५५: एक ही राग को विभिन्न सुरों में 
दुहराना । 

nacharbeiten, v/t (h.) (nachbilden) 
की प्रतिकृति बनाना; (iiberarbeiten) 
को दुरुस्त क०, को अंतिम रूप देना, 
पर फिर से काम क०; versiumte. 
20: की हानि को पूरा क०, की हानि 
या कमी को पूरा करने के लिए काम 
क० | 

Nachbar, m (-5;-n/-n) पड़ोसी, प्रति- 
वेशी, प्रतिवासी; ला, 80].पड़ोस का, 
पड़ोसी का; पड़ोसियों जैसा, पड़ोसदारी 
का, प्रतिवेशिभावपूर्ण, मेलजोलपूणं; 
~ schaft, £ (-) पड़ोस; अड़ोस-पड़ोस; 
सामीप्य; पडोसदारी; प्रतिवेशिभाव; 


~ sleute, 7।. पड़ोसी, पड़ोसी लोग, 


पड़ोस वाले । 
Nachbehandlung,f अतिरिक्त उपचार, 
(आपरेशन के) बाद का उपचार । 
nachbestellen, V/t (I.)और मंगवाना, 
के लिए और ऑडंर देना । | 
nachbet-en, v/t (h.) पीट: का आ 
करण क०, की बात को विनास 
हुए दोहराना; की वात को विना" परखे 
' हए मान लेना या दोहराना; “५९7, गा 
(-ऽ/-) ४: अंधानुकरण करने वाला, 
बिना समझे हुए दोहराने वाला; व्यक्ति 
जिसकी अपनी कोई विचारधारा न हो। 
nachbild-en, 3/t (७.) की प्रतिकृति 
बनाना, की प्रतिमूत्ति बनाना; को नक़ल 
क०, को नक्कल करके बताना; “ण्णा2, 
£ (-|-९॥) प्रतिङ्कति, प्रतिमूत्ति; अनुकृति 
नक्कल । 
Nachblutung, £ (-/-€n) रक्त का 
पुनः्राव, फिर से खून निकलने लगना । 
‘nachbohren, . ४६ 0.) को और 
बरमाना, (छेद को) वरमाकर बड़ा क०; 
2, ९ 0.) ॥४: पर और बल देना, 
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Nacheiferer 


पर बल देते हुए पूछना, दुवारा या वार- 
वार पूछना । 

nachdatieren, ४/t (h.) पर पिछली: 
तारीख डालना । 

nachdem, Kn]. जव; जबकि, चूँकि; 
nachdem er gegessen hatte, 
legte er sich eine Weile hin ज 
वह खाना खा चुका तव वह थोड़ी देर 
के लिए लेट गया, खाना खाने के वाद 
वह थोड़ी देर के लिए लेट गया; ]€ 
nachdem परिस्थिति(या परिस्थितियों). 
के अनुसार, यह तो परिस्थिति. (या 
परिस्थितियों) पर निर्भर करता है । 
nachdenk-en, ४/i (॥.) पर विचार, 
सोच-विचार, चिन्तन, मनन क०; 
iiber etw. nachdenken किसी 
विषय या वात पर मनन या विचार 
क; “आला, ३4]. विचारशील, 
चिन्तनशील; विचारमग्न, विचारों में 
लीन; “८८०६, £ (-) विचारशीलता, 
चिन्तनशीलता । 

Nachdichtung, £ भावानुवाद, पदान्वय । 

nachdringen, ५ (0.) घकियाते हुए 
आगे बढ़ना, धकियाना, ढकेलना । 

INachdruck, 7 (-[€]5) बल, जोर, 
विशेष जोर, विशेष महत्व; विशेष या 
अधिक परिश्रम;etw. mit Nachdruck 
$2९९० किसी बात पर जोर देना, किसी 
बात को विशेष जोर देते हुए कहना, 
किसी बात का विशेष रूप से उल्लेख 
क्‌० । 

2Nachdruck, m (-[९]5/-९) पुनमु द्रण; 
पुनमुद्रित पुस्तक आदि; “था, फ/ 
(h.) को पुनमु द्रित क० । 

nachdriicklich, ]. 4d]. प्रबल, चढ, 
जोरदार; सुनिश्चित या सुस्पष्ट;2. 80५. 
जोर देते हुए, विशेष रूप से, सुनिश्चित 
या सुस्पष्ट रूप से। 

nachdrucksvoll, 
driicklich 

nachdunkeln, ४/¡ (5.) धीरे-धीरे गहरा 
हो जाना (रंगों का) । । 

Nacheifer-er, 77 प्रतिस्पर्धी, बराबरी 
की चेष्टा करने वाला; ~, शा. (॥.) ' 


adj. > nach- 


nacheilen 


से प्रतिस्पर्धा क०, का सोत्साह अनुकरण 
क०; पा, £ (-) प्रतिस्पर्धा, सोत्साह 
अनुकरण । 

nacheilen, ५ (5.) का तेजी से पीछा 
क०, बरावर पहुँचने के लिए दौड़ना, के 
पीछे दौड़ना । 

macheinander, 24४. एक के बाद एक, 
एक-एक करके, क्रम से, अपनी-अपनी 
बारी से । 

nachempfinden, ४/((॥.) को भावनाओं 
को समझना या महसूस क०,के शोक या 
उल्लास आदि को महसूस क०; से 
प्रभावित होकर बनाना (कलाकृति) । 

Nachen, m (-5/-) P०३: नौका, नाव । 

Nacherbe, m दायाधिकारी की मृत्यु के 
फलस्वरूप रिक्थ को प्राप्त करने वाला 
व्यक्ति, दरवारिस । 

nacherzihl-ea, ४/t (h.) दोहराना 
(सुनी या पढ़ी हुई बात को) सुनाना, को 
अपने या दूसरे शब्दों में सुनाना या 
लिखना; ०७६, £ पुनरुक्ति, पुनःकथन 
(अपने या दूसरे शब्दो म);भावानुवाद का 
अभ्यास । 

machexerzieren, ५/ (h.) दंड के रूप 
में अतिरिक्त. क़्वायद क० । 

Nachfahr, m (-s;-en/-en)/ Nach- 
fahre, m (-n/-०) वंशज, सन्तान । 
machfahréen, ४/! (४.) का (कार, 
साइकिल आदि से) पीछा क०, के पीछे- 
पीछे चलना (कार, साइकिल आदि से); 

वाद में जाना । 

Nach(eier, £ निरिचत तिथि के बाद में 
मनाया गया जलसा; अतिरिक्त जरन या 
जलसा । 

Nachfol22, उत्तराधिकार; ~, ४/ 
(5.) का पीछा क०; बाद में आना या 


पहुँचना; का उत्तराधिकारी होना, का 


स्थान लेना; “270, 44]. उत्तरवर्ती 
- बाद का, आने वाला; निम्नलिखित; 
“7, 7 (-$/-) उत्तराधिकारी । 
achforder-n, ५/६ (A.) वाद में माँगना 
या माँग क०; अतिरिक्त माँग क०; 
७०९, £ वाद की माँग, अतिरिक्त 
माँग । 


7I0 


nachgeken 


nachforsch-en, / (h.) पता लगाना, 
जाँच-पडताल क०, तहक़ीक़ात क०; 
अन्वेषण क०; ““एा8, † (-/-९॥) जाँच- 
पड़ताल, तहक़ोक़ात; अन्वेषण । 

Nachfrage,f प्रश्‍न, परिप्रश्‍न; परिपृच्छा 
पूछताछ; fm: माग; ~, ४/ (h.) 
पूछना, पूछ लेना । 

Nachfrist,  प्रविलम्बित अवघि । 

nachfiihlen, v/t (h.) — nach- 
empfinden 

nachfiillen, ४/t (h.) ऊपर से भरना, 
और भरना; फिर से भरना । 
nachgeben, ]. ५ (h.) लचक जाना 
दव जाना, भुक जाना; टूटना, टुटाऊ 
होना; लचीला, मुलायम, कमजोर 
होना; शिथिल या ढीला हो जाना; 2 
विरोध या जिद छोड़ देना, झुक जाना 
दव जाना, मान जाना; घटना, कम 
होना, गिरना; der Damm gibt . 
4c बाँध कमज़ोर या टुटाऊ है, बाँव' 
टूटने वाला है; £8: Jds. Bitten 
nach2eb९n किसी की प्राथनाओं के 
आगे झुक जाना या उनको मान लेना; 
fig: die Kurse geben nach 
विनिमय-दरे गिर रही हैं; भाव गिर 
रहे हैं (शेयरों आदि के); 2. ४/६ (॥.) 
को देना, की ओर बढ़ाना; को और 
देना, को और अधिक देना; से किसी 
वात में कुछ कम होना; er gibt ihm 
an Wissen nichts Nach वह ज्ञान 
में उससे कुछ कम नहीं है । 

Nachgebiihr, £ अधिशुल्क, अतिरिक्त 
शुल्क, अतिरिक्त डाक-महसूल (बरंग 
पत्र के लिए) । 

Nachgeburt, £ आँवल, जेर, अपरा । 

nachgehen, ५/ (5.) पोछे होना; में 
लगना, करना; (08०7) का पीछा 
क०, के पीछे-पीछे चलना; meine Uhr 
‘९९h ॥90॥ मेरी घड़ी पीछे है; seiner 
Arbeit nachgehen अपने काम में 
लगना, अपना काम क०; fig: einer 
Sache nachgehen किसी मामले में 
जाँच-पड़ताल क०, किसी वात को 
वास्तविकता का पता लगाना या इसका 





nachgerade 


प्रयत्त क० | 

machgerade, a४. धीरे-धीरे, अब घीरे- 
धीरे; सरासर, बिल्कुल, एकदम । 

Nachgeschmack, 7 खाने के वाद तक 
बना रहने वाला स्वाद, अनुस्वाद; ॥2: 
(बाद तक वनी रहने वाली) अप्रिय 
स्मृति, वाद तक बना रहने वाला कटु 
अनुभव, कसक । 

nach2iebiए, 2]. सुनम्य, लचीला, 
नरम; दलदली, धसकनी (भूमि); ॥९: 
विनम्र, विनयशील; दव्वू, झुक जाने 
वाला, दबेल; जल्दी वात मान जाने 
वाला, आसक्त; ४]: गिरता हुआ 
(भाव आदि); ~ ९, £ (-) सुनम्यता, 
लचीलापन; दलदलापन; ९: विनम्रता; 
दव्वूपन, दवेलपन; जल्दी बात मान 
जाने की प्रवृत्ति, आसक्ति । 


nachgieBen, ४/t (॥.) और डाल देना,. 


और भर देना, और उडेल देना । 

nachgriibeln, /i (h.) गहन चिन्तन 
क०, वहुत सोच-विचार या मनन क०; 
iiber etw. nachgriibeln किसी बात 
पर गहन चिन्तन क० | 

Nachhall, m प्रतिध्वनि, अनुनाद, गूँज; 
f९: प्रभाव, असर; “शा, ५/ (॥.) 
प्रतिध्वनित होना, गूँजना; €: का 
उत्तरप्रभाव होना । 

nachhaltig, 80]. स्थायी; गहरा, ममं- 
स्पर्शी । 

machhingen, v/t (h.) में खोया रहना, 
में लीन रहना; की याद में दुःखी 
रहना, का दुःख मनाते रहना; ऽ९in९n 
Erinnerungen nachhineen यादो 
में खोया रहना, स्मृतियों में लीन 
रहना । | 

nachhelfen, ५/ (I.) की किसी काम 
में सहायता क०; को प्रोत्साहित क० या 
किसी काम के रास्ते पर लाना; किसी 
काम को आगे बढ़ाने या उसको 
सफलता में सहयोग देना (अनुचित रूप 
से भी) । जे 

nachher, 800. बाद में; तत्परचात, 
“>ष१्ट;, 4]. बाद का, बाद वाला, 
उत्तरकालीन । 
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बँ 


nachkontrollieren 


Nachhilfe, £ सहायता; प्रोत्साहन; 

~ tude, † अनुशिक्षण, वैयक्तिक 
अध्यापन या शिक्षण । 

nachhinein, adv: im nachhinein 
वाद में । 

nachhinken, v/i (5.) एः सबसे वाद 
में आना या पहुँचना; सबसे पीछे या 
वाद में तयार होना, सबसे पीछे होना । 

Nachhol-bedarf, ग अतोत के अभावों 
को पूरा करने की इच्छा, कसर पूरी 
करने की अभिलाषा, जिसे करने का 
मौक़ा न मिला हो उसे करने की इच्छा; 
~en, ४/६ (॥.) पिछड़े काम को पूरा 
क०, (जिस वात या काम को करने का 
मौक्रा न मिला हो उस) को बाद में क० 
या पूरा क०; को वाद में लाना या 
लिवा लाना । ” 

Nachhut, £ (-/-en) mil: पृष्ठारक्षी, 
पुष्ठरक्षी, चन्दात्रल दस्ता । 

Nachimpfung, £ पुनर्मसूरण, फिर से 
टीका लगाना । 

nachjagen, ४ (h.) का तेजी से 
पीछा क०, के पीछे दौड़ना; £: dem 
Geld nachj3९en धन प्राप्त करने 
का घोर प्रयत्न क० । 

Nachklang, पा अनुनाद, प्रतिध्वनि, 
परच-ध्वनि; ॥४. प्रभाव, उत्तरप्रभाव, 
पर्च-प्रभाव । 

nachklingen, ४ (h.) प्रतिध्वनित 
होना, गूँजना; से पशच-ध्वनि निकलना; 
f९: का उत्तरप्रभाव होना । 

Nachkomme, m (-n/-n) वंशज, 
संतान; “9, ५॥ ($.) वाद में आना 
या पहुँचना; बाद में होना या सामने 
आना; के पीछे आना;पीछे से आना;नहीं 
पिछड़ना; पीछे त रह जाना, साथ-साथ 
करते रहना; (इच्छा, कतंव्य, वादे आदि) 
को पूरा क०, (निमंत्रण आदि) को स्वी- 
कार क०;~ nschaft, £ (-) संतति, 

- औलाद, वंशजगण । 

Nachkommling, m (-5/-€) वाद में 
या देर से पहुँचने वाला; कई वर्षो के 
अन्तर के वाद पदा होने वाला बच्चा । 

nachkontrollieren, v/t (h.) फिर से 


. Nachkriegszeit 


निरीक्षण या जाँच क० । 
Nacbkriegszeit, { युद्धोत्तर काल । 
Nachkणur, £ दवितीय चिकित्सा-क्रम । 
NachlaB, m(-°sse5/ -- ’ऽ9९) मृतक की 
सम्पत्ति, रिक्थ, मीरास; मृत लेखक की 
अप्रकाशित या अपूर्णं रचनायं; £ 
5: मूल्य में छूट; uf Schणldः 
ऋणांश-परिहार, ऋण-परिहार । 
nachlassen,l. ४/(h.)घटना, घट जाना, 
कम होना, कम हो जाना; कमज्ञोर हो 
जाना,क्षीण हो जाना;पहले से ख़राब हो 
जान; der Regen hat nachgelassen 
बारिश कम हो गई है; U: er hat in 
der Schule stark nachgelassen 
पढ़ाई में वह पहले से ख़राब हो गया 
है; 2. ४/६ (॥.) को ढीला क०, में ढील 
देना; माफ़ कर देना, छोड़ देना । 
nachlissig, 24].असावधान, लापरवाह; 
वेखवर; फुहुड; असावधानी या लापर- 
. वाही से किया गया; फूहड़पन का; 
~ keit, £ (-) असावधानी, लापरवाही; 
वेखवरी, ग़फ़लत; फूहड़पन ! 
NachlaBverwalter, mM क्‍थ-प्रवंधक, 
मृतक को सम्पत्ति का प्रबंधक । 
nachlaufen, ५॥ (ऽ.) के पीछे दोड़ंना; 
एः के पीछे पड़ना या पड़ा रहना, की 
ख शामद क० या खुशामद करने जाना; 
fig: einer Jllusion nachlaufen 
किसी भ्रम में फंसा रहना; U: einem 
Madchen nachlaufen किसी लड़की 
के पीछे पड़ा रहना, किसी लड़की का 
प्रेम पाने का भरसक प्रयत्न क० | 
nachleben,!. ४/¡ (॥.) के पदचिह्नों पर 
चलना, के अनुसार जीवन बिताना; 
2. 7 मरणोत्तर जीवन । 
Nachles-e, £ सिल्ला या सीला बीनना, 


सिलले की बिनाई; सिल्ला, सीला; 


फसल के वाद बचे-खुचे अंगुरों का 
सग्रह; ॥2: द्वितीय संग्रह; परिशिष्ट; 
~en, ४/६ (॥.) (सिल्ला) वीनना;(बचे- 
खुचे अंगुरों को) एकत्र क०; किसी बात 
की पुष्टि के लिए किसी पुस्तक के स्थल- 
_ विशेष का अध्ययन क० | 
Nachlieferung, £ निश्‍चित तिथि के 


7]2 


nachrecifen 


बाद की सप्लाई; पूरक या अतिरिक्त 
सप्लाई । 

nachlosen, ४/t (I.) रेलगाड़ी का टिकट 
बढ़वाना; गंतव्य स्थान पर पहुंचकर 
टिकट खरीदना । 


‘nachmachen, ४/t (h.) वाद में क० 


(किसी काम को), पिछड़े हुए काम को 
पूरा क०; की नक़ल क०, का अनुकरण 
क०, की नक्कल उतारना; 8४: जाली 
बनाना (सिक्का आदि)। 

nachmal-i¢, 2५]. उत्तरवर्ती; ~, 
807. बाद में । 

nachmessen, ५/ (h.) नापकर देखना; 
फिर से नापना । 

Nach-mittag, mM अपराह्न, तीसरा 
पहर; ~ (४९, 2५]; तीसरे पहर 
होने वाला,अपराह्न का; ~ mittiglich, 
80]. प्रतिदिन तीसरे पहर होने वाला; 
~mittags, 24५. दोपहर के बाद, 
तीसरे पहर । 

Nachnahme, f / ~ sendung, f डाक- 
पासंल की छुड़ाई; डाक द्वारा भेजी 
वस्तु जिसका मूल्य (प्राप्ति पर) डाकिए 
को देना हो । 

Nachname, 0m कुल-नाम । 

nacbplappern, ४/t (॥.) बिना समभे 
हुए दोहराना । 

Nachporto, 7 बेरंग चिट्टी का जुर्माना । 

nachpriif-en, ४/t (0.) की फिरसे 
जाँच क०; की फिर से परीक्षा लेना; 
~, दुबारा जांच; दुवारा परीक्षा । 

nachrechnen, ४/t (h.) हिसाब लगाना, 
जाँच के लिए फिर से हिसाब लगाना, 
हिसाब लगाकर देखना । 

Nachrede,fउपसहार;(Verleumdung) 
विदा, बुराई, किसी को बदनाम करने 
के लिए कही गई वात; =, v/t (h.) 
की वात को दोह्राना, सुनी हुई बात को 
दोह्राना; की निदा क०, के बारे में 
झूठी अफ़वाहें उड़ाना । 

nachreichen, ४/t (॥.) आगे बढ़ाना; 
वाद में जमा क० या दाखिल क० । 

nachreifen, ४॥ (५.) बाद में पकना, 
पेड़ से तोड़े जाने के बाद पकना, पाल 


nachreisen 


में पकना । : 


nachrennen, ५॥ ($.) के पीछे-पी छे 
दौड़ना, के पीछे दौड़ना; fig: dem 
Geld nachrennen घत कमाने का 
हर सभव प्रयत्न क० | 

Nachricht, f (-/-en) समाचार, खवर, 
संवाद; इत्तला, सूचना; ~ enagentur, 
f/ ~enbiiro, n सनाचार-अभिकरण, 
सत।चार-संस्था; ~ endienst, mM (-) 
नियमित रूप से समाचा र-प्रसारण, 
सनाचार-प्रसारण-विभाग; समाचार- 
सस्या; पा: गुप्तचर-विभाग; . शा- 
Sperre, | संवाद-विनोपन; ~en- 
sprecher,mसंवाद-वाचक, रेडियो आदि 
में खबरें सुनाने वाला; -~०९nष्eseण, ॥ 
संत्राद-उपवस्या, समाचार-व्यवस्था | 

nachriicken, ५/ (5.) आगे खिसकना, 

आगे बढ़ना; अगले पद पर पहुंच जाना; 
के समीप पहुँच जाना । : 

Nachruf, m मृतक के सम्मान में दिया 
गया भाषण; मृत्युलेख । 

Nachruhm, 0 मृत्यु के वाद तक बनी 
रहने वाली ख्याति या प्रतिष्ठा । 

nachsagen, ५/६ (॥.) दोहराना; के बारे 
में कहना; के बारे में कोई बात फैलाना; 
jdm. etw. nachsagen. किसी के बारे 


में कुछ कहना या कोई वात फैलाना । . 


Nachsaison, f मुख्य समय के बाद का 
समय । 


Nachsatz, m -> Nachschrift; 


‘gram: अंतिम या बाद का उगवाक्य। ” 


nachschauen -> inacisehen 

nachschicken, ४/. (h.) अनुप्रेषित क०; 
वाद में भेजना । FT 

nachschlag-en, ]. ४/( (h.) को संदर्भ- 
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nachsitzen 


~ ever संदभ-ग्र थ, निर्देश-पुस्तक । 
nachschleppen, ४/६ (॥.) के पीछे-पीछे 
या घसोटते' हुए ले चलना; 
धसीटना, घसीटते हुए चलना; ८० 
schleppt ein Bein nach वह एक 
टाँग को धसीटते हुए चल रहा है। 

Nachschlisse], | (अनधिकृत रूप सेः 
वनाई गई) दूसरी, चाबी । 

nachschmecken, ५श/ 0.) का स्वाद 
वाद तक आना या वना रहना । 

Nachschrift, £ परच-लेख, पुनश्च । 

Nachschub, गा, ml: नई रसद, नई 
रसद पएुँचाना । 

nachschwatzen, ४/६ (॥.) विना समभे 
हुए दोहराना । 

‘nachsehen, L. vi (h.) का नजरों से 
पीछा क०; किसी जाते हुए व्यक्ति (या 
जाती हुई वस्तु) की ओर देखना;2. v/t: 
(.)३खना, गौर से देखना, का निरीक्षण 
क०; की जाँच क०; जाँचना; को संदर्भ: 
पुस्तक में ढूँढना या पढ़ना; ४: jdm. 
etw. nachsehen किसी की किसी - 
ग़लती को क्षमा कर देना । 

Snachsehen, n: das Nachsehen 
2७९० खाली हाथ रह जाना, घाटे में 
रह जाना, नुक्सान उठाना । 

nachsend-en, vy/t (h.) >nach- 
schicken; «७०९, † अनुप्रेषण । 

nachsetzen, I. v/i (४.) का तेजी से 
पीछा क०; 2. ४/६ (.) के बाद या(के) 
पीछे रखना । 

Nachsicht, f (-) क्षमा(शीलता); 
सदयता, मादव, उदारता, सहिष्णूता; ` 
अनुग्रह्‌, कृपा; ~£, ४0]. क्षमाशील; 
सदय, उदार, सहिष्णु; अनुग्रहशील; 
कृपालु; ~।४९(, ˆ (-) क्षमाशीलता; 
दयालुता, सहिष्णुता; अनुग्रहशीलता; 
~svoll, adj. —>nachsichtig | 

Nachsilbe, £ अंतसग, प्रत्यय । : 


थ.में पढ़ना या ढूँढना; 2: श (5.) nachsingen, ४/t (॥.) को गाकर 
कह जाना, पर जाना; 6 दोहराना; सुने हुए गायन को दोहराना, 
Sohn ist seinem Vater nach- को सुनकर गाना । न र 
४७५०॥[४४७॥ लड़का बाप पर गया है, nachsinnen, v/i (h;) >nachdenken 
लड़का बाप की तरह का बन गया है; ॥ach६z९०, ५ (h.) छुटूटी के बाद 
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विद्यालय में बैठकर काम करने की verliuft die 97886 सड़क का 
सज़ा पाना, छुट्टी के बाद विद्यालय में के बिल्कुल पास से निकलती है; 
बैठकर काम क० (सज़ा के रूप में) । nachst meinem Bruder ist £ 
Nachsommer, गा शरतूकालीन गर्मी; ein bester Freund मेरे भाई 
१४: बुढ़ापे का इश्क़, वृद्धावस्था का बाद मेरा सबसे घनिष्ठ मित्र वह हैं। | 
सफल प्रेम । Nichste, m (-०/-॥) सहजीवी व्यक्ति; 
Nachspann, m चलचित्र के अंत में दूसरा इसान; पड़ोसी । 
अभिनेताओं, निर्माता, निर्देशक आदि का ॥achऽtehen, ४/¡ ($.) की तुलना में घाटे 
विवरण । या नुक्सान में रहना, को (से) कम 
Nachspeise, £ भोजनान्त फलाहार या मिलना; से कम होना, से घटकर होना, 
` मिष्टान्न । से नीचे होना; नीचे लिखा होना, बाद 
Nachspiशl, ॥ मुख्य नाटक के अंत में में लिखा होना; श mute seinem 
प्रदशित छोटी नाटिका; संगीत-रचना lteren Bruder immer nachstehen 
का अंतिम चरण; 78: परिणाम, अपने बड़े भाई की तुलना में उसे हमेंशा 
उत्तरप्रभाव । हर चीज़ कम मिली; €r steht ihm 
nachsprechen, ४/t (.) (की वात को) an Wissen nicht Nach ज्ञान (के 
दोहराना, (के शब्दों को) दोहराना । मामले) में वह उससे कम नहीं है; 
nachspiiren, ४ (h.) की गुप्त रूप से die nachstehenden Zahlen निम्न- 
छानबीत क०; का सुराग्र लगाने की लिखित संख्यायें। 
कोशिश क०;का पता लगाने की कोशिश nachsteigen, V/i (s.) U: einem 
क०; की जासूसी क० । Madchen nachsteiश्‍en किसी लड़की 
nichst, ।.24]. अगला, दूसरा;zeitlich: के पीछे पड़ना । 
आगामी,आने वाला, अगला; riumlich: nachstell-en,!. ४/६ (॥.)के पीछे रखना, 


समीपस्थ, निकटतम, सवसे पास का; 
(nahestehend) घनिष्ठ; नजञ्चदीकी, 
निकट; die nichste Stadt ist zehn 
Kilometer entfernt निकटतम नगर 
पचास किलोमीटर दूर है; ५4 र्ड: 067 
nchऽ ७४०४ यह सबसे पास का 
धया सबसे छोटा) रास्ता है; in den 
nichsten Tagen अगले दिनों में; 
wer kommt als nichster? अब 
किसकी बारी है ?; die nichsten 
Angehdrigen नजदीकी रिश्तेदार, 
निकट संवंधी; 2. ady.: er steht 
mir am nichsten उससे मेरे सबसे 
घनिष्ठ संवंध' हैँ;4as kommt meinen 
Vorstellungen am nichsten यह 
मेरी कल्पना से मिलता-जुलता है, मैंने 
इसकी कल्पना लगभग ऐसी ही की थी;यह 
मेरी पसंद के काफ़ी (या सबसे अधिक) 
अनुकूल है; 3. ७७. (+-३.) के 
बिल्कुल पास; के अतिरिक्त, के अलावा, 


के वाद; nichst den Hiusern 


के पीछे लिखना; UN: को पी छेक ०;१९०h: 
फिर से समंजित क० या बेठाना; €: 
को वरीयता न देना, की तुलना में पसंद 
न क०;2. ४/ (॥.) की घात में बैठना; 
का पीछा क०; का शिकार क ०; ७९, 
£ (-/-९) घात; पीछा; शिकार । 

Nachstenliebe, £ सहजीवी मनुष्यों के 
प्रति प्रेम या दया की भावना, करुणा, 
रहम, खरात । 

nachst-ens, 24५. जल्दी ही, अगले 
दिनों में; ~ #०४९०१, ३५]. अगला, 
बिल्कुल अगला, दूसरा; ~ ४४, 90]. 
अगले वर्ष का; ^~ ॥९४६०१, ३6]. 
निकटतम, सबसे पहला । 

nachstreben, ५/ (h.) का सोत्साह 
अनुकरण क०, के बराबर तक' पहुँचने 
का प्रयत्न क०, के समान बनना 
चाहुना । 

nachsuchen, ]. ४/६ (॥.) को संदभं- 
पुस्तक में ढंढना या पढ़ना; 2. ५/ (0.) 
(bei jdm.) um etw.: nachsuchen 


Nacht 


किसी से किसी वात के लिए प्रार्थना क० | 

Nacht, £ (-/ ~€) रात, रात्रि, रजनी, 
निशा; 8: अंधकार, अंधेरा; 065 
Nachts रात को, रात के समय; gute 
Nacht! शुभ रात्रि!, शब वखैर!; 2] 
Nacht essen रात का भोजन क० # 
शाम का भोजन क०; Nacht fir 
Nacht हर रात, हर रात को, हर 
रात में; schwarz wie die Nacht 
बहुत कालT;hdBlich wie die Nacht 
बहुत वदसूरव;die Nacht zum Tage 
machen सोने न जाना, रात-भर काम 
करना या जश्न मनाना; ein Unter: 
schied wie Tag und Nacht वहुत 
बड़ा अन्तर; fig. er verschwand bei 
Nacht und Nebel वह चुपचाप 
गायब हो गया, वह रातोरात सवकी 
नजर वचाकर गायव हो गया; ए: 
sich die Nacht um die Ohren 
schlagen (किसी वात के कारण) न 
सो पाना या सारी रात जागता रहना; 
~ blind, 80]. निशांध; ~ dienst, m 
रात की पारी, रात की ड्यूटी । 

-Nachtell, ग असुविधा, प्रतिकुल परि- 
स्थिति; हानि, नुक्सान; कमी, अवगुण; 
jdn. in Nachteil setzen किसी को 
हानि पहुंचाना, किसी को प्रतिकूल 
परिस्थिति में डाल देना; “>, 20]. 
असुविधाजनक, प्रतिकूल; हानिकर, 
अलाभकारी । 

nichtelang, 44४. कई रातों तक । 

-Nacht-essen, 7 रात का भोजन, शाम 
का भोजन; ~९॥।९, £, |¢: रात को 
देर तक जागता रहने वाला, रात में 
'काम करने वाला, रात्रिचर; “70९, 
mM रात की उड़ान; ~ hemd, 7 सोने 
को पोशाक, सोते समय पहनने की 
लम्बी कमीज । 

Nachtigal, £ (-/-॥)) कलविकक, 
बुलबुल; U: Nachtigall, ich hor 
dir trapsen मैं समझ रहा हूँ कि इस 
सब का मतलव क्या हे । 

nichtigen, ४/i (h.) रात बिताना । 

_ Nachtisch, m->Nachspeise 


7I5 


nachtun 


Nacht-la2er, 7 रैनबसेरा, रात बिताने 
का स्थान, सोने की जगह; ~ ]eben, 7 
रात्रिकालीन मनोरंजन । 

nichtlich, 2d]. रात्रिकालीन; रात का; 
~erweile, adv. रात में, रान को, 
रात के समय । 

Nacht-lokal, 7 रात-भर खुला रहने 
वाला रेस्तराँ, रात-भर खुली रहने 
वाली मधुशाला; ~mabl, n> Nacht- 
essen; ~portier, 7 रात को ड्यूटी 
देने वाला .दरबान; रात का दरवान; 
~ quartier, n->Nachtlager | 

Nachtrag, m (-[श/-: ८) परिशिष्ट, 
अनुशिष्ट, प्रक भाग, वाद में जोडे गए 
तथ्य;परच-लेख; ^~९॥, ५/((॥.)के पीछे- 
पीछे लेकर चलना; परिशिष्ट के रूप में 
जोड़ना, वाद में जोड़ना; पदच-लेख के 
रूप में लिखना; 2: jdm. हण, 
nachtragen किसी की किसी वात का 
बुरा मानना या मान जाना, किसी की 
किसी बात को क्षमा न कं०,किसी के द्वारा 
अपने प्रति की गई बुराई को न भूलना; 
~end, / nachtragerisch, adj- 
अक्षमाशील,अपने प्रति किए गए अन्या स 
को न भूलने वाला । 

nachtriglich, ]. 2d]. बाद का, याद 
में कहा या लिखा गया; प्रक,अनुपूरक; 
अतिरिक्त; 2. 24४. बाद में। | 

Nacht-rohe, £ नींद, निद्रा; ~, adv. 
रात को, रात के समय, रात में; 
~schicht, + रात की पारी; 
~schlafend, adj. zu nacht- 
schlafender Zeit रात को, रात को 
'जब सभी लोग सो रहे हों, रात. में सोते 
समय; ~schwirmer, ण रातको 
निकलने वाली एक तितली; 88: . 
रात्रिकालीन मनोरंजन का आनंद 
उठाने वाला; «~ schwester, 7 रात 
की परिचारिका या नसं; ४९९, £, 
गी: अप्रिय या असुविधाजनक पहलू; 
~ tisch, ण बिस्तर के पास की छोटी 
मेज; “(०४६ 0 शयनागार-मूत्रपात्र । 

nachtun, v/t (h.): es jdm. nachtun 


किसी की बराबरी क०, किसी की 


' देना; ~lich, 


Nachtvorstellung 


देखादेखी क०। 

Nacht-vorstellung, £ रात्रिकालीन 
प्रदर्शन; ~ ऋ॥८॥९, £ रात का पहरा; 
रात का पहरा देने वाले पुलिस के 
सिपाही; ~\cht€ः, ग रात का 
चौकीदार; ७: लद्धड आदमी; 
~ wandeln, v/i (5.;h.) नींद में 
चलना, निद्राचारी होना; ~ wandler, 
7 (-5/-) निद्राचारी; ~ vandlerisch, 
adj.: mit nachtwandlerischer 
Sicherheit निश्रन्त भाव से; विना 
भुले-भटके, एक दम सीधे; ०५६, गा 
रात को गाड़ी । 

Nachuntersuchung, £ दुवारा जाँच, 
अस्पताल से छुट्टी पाने के बाद की 
जाँच । 

nachwachsen ४/॥ (8.) फिर से उग 
आना, फिर से अंकुरित हो जाना । 

Nachwahl, f, Parl: उपचुनाव । 

Nachwehen, £/p]. प्रसवोत्तर पीड़ा; 
f९: कणष्टदायी उत्तरपरिणाम । 

nachweinen, v/t & v/i (h.): einer 
Sache nachweinen किसी वस्तु की 
क्षति या हानि पर (बहुत दिनों तक) 
दुःखी होना; ए: ich weine ihm 
keine Trine Ch उसके चले जाने 
का मुभे रत्ती-भर खेद नहीं है । 

Nachweis, m (-€5/-९) प्रमाण, सबूत; 
~bar, ]. 84]. प्रमाण्य, जिसका 
सबूत पेश किया जा सके; 2. 46. 
जैसा कि प्रमाणित किया जा सकता है; 
“शा, ४/. (h.) को प्रमाणित, सावित, 
सिद्ध क०, का प्रमाण या सवूत प्रस्तुत 
क०; को दिलवाना; को (किसी वात की) 
सूचना देना; man kann ihm nichts 
nachWeisen उसके विरुद्ध किसी वात 
का सवूत नहीं है, उसे किसी भी बात 
के लिए सप्रमाण दोषी नहीं ठहराया 
जा सकता हू; jdm. eine Arbeit 
nachWeisenकिसी को काम दिलवाना; 
किसी को किसी रिक्त स्थान की सूचना 

]. 44]. प्रमाप्य; 

प्रमाणित; 2. 4४. जसा कि प्रमाणित 

किया जा सकता है; जैसा कि प्रमाणित 


76 Nackedei 


किया जा चुका है । 

Nachwelt, £ भावी पीढ़ियाँ । 

nachwiegen, ४/t (h.) फिर से तोलना, 
तोलकर देखना । र 

Nachwinter, m वम'तकालीन शीत । 

nachwirk-en, v/i (h.) का उत्तरप्रभाव 
होना, का असर बाद तक होना; 
“पाए, † उत्तरप्रभाव, परच-प्रभाव । 

Nachwuchs, mM (-€5) फिर से उगना; 
४: युवा पीढ़ी, क्षेत्र-विशेष में प्रशिक्षण 
पाने वाले युवजन, उभरती प्रतिभाये; 
0: शिशु, बच्चा, सन्तान, संतति । 

nachzahlen, ४/t (h.) वाद में देना या 
अदा क०; अंधिशुल्क के रूप में देना, 
अतिरिक्त रूप से अदा क० । 

nachzihlen, v/t (h.) फिर से गिनना, 
गिनकर देखना । 

Nachzahlung, £ अधिशुल्क, अतिरिक्तः 
रूप से अदा किया गया धन; वाद की 
अदायगी, अतिरिक्त अदायगी । 

nachzeichnen, ४/t (h.) के अनुसार 
(या को देख-देखकर) रेखाचित्र बनाना; 
(की रेखाओं) को चटक या स्पष्ट बनाना, 
पर फिर से पंसिल चलाना । 

nachziehen, ]. ४/¡ (3.) के पीछे-पीछे 
चलना; का पीछा करते हुए चलना; के 
बाद जाकर वस जाना, भी जाकर बस' 
जाना; ए: देखादेखी कोई काम क०; 
2. ४/६.) को. घसीटते हुए चलना, 
को घसीटकर चलना; (०॥2९।०॥०९7); 
को (रंग से) चटक या स्पष्ट बनाना; पर 
(फिर से) रंग क० या लगाना; (nach- 
Z\chten)नया उगाना, फिर से उगाना; 
Schrau0९n: फिर से कसना, दुबारा 
कसना । 

{rs vl (s.) ए: खरामा- 
खरामा चलत हुए आना, पीछे रह जाना, 
किसी के पीछे धीरे-धीरे कदम उठाते 
हुए चलना । 

Nachziigler, m (-s/-) देर से आने 
वाला; विवाह के कई वर्षों बाद पैदा 

ने वाली संतान । 

Nackedei, m (-5/-5;-९) नंगा बच्चा, 
नगधडंगा बच्चा | 


Nacken 


Nacken, m (-/-) गर्दन (का पिछला 
भाग), गुद्दी; er hat einen steifen 
Nacken उसकी गदेन अकड़ गई है, 
वह सिर हिलाने में अममर्थं है; ६: 
den Nacken steifhalten सिर न 
भुकाना, हार न मानना, (किसी से) न 
दवना; fig: jdm. den Nacken 
$९९१ किसी को बढ़ावा देना; ९: 
jdm. im Nacken sitzen किसी के 
सिर पर सवार होना, किसी पर कुछ 
करने के लिए दवाव डालना; पर हावी 
होना; fig: ihm sitzt die Angst im 
Nacken वह बहुत भयभीत है; #६: 
er hat den Schalk im Nacken 
वह वहुत मज्जाक्रिया है । 

‘Mackt, 80]. नंगा, नग्न, विवस्त्र; अना- 
वृत, खुला; खाली, अलंकाररहित; 
पल्लवरहित; वे-बाल का; बिना पंखों 
का; nackte Tatsachen नग्न तथ्य; 
das nackte Leben rettenसाली जान 
वचाना; mit nackten Worten खुले 
शब्दों में; nackte Wd खाली 
दीवारें (विना चित्र आदि के); mit 
nacktem AणU९e खाली आँख से; 
~ heit, £ (-) नग्नता, नंगापन, विव- 
स्त्रता; अलंकार-राहित्य; वृक्षों, पल्लवों, 
पंख्नों, बालों आदि का राहित्म । 

Nadel, £ (-/-n) सूई, सुई, सूची; 
(Stecknadel)लपीनव;(Stricknadel) 
बुनने की सलाई; (फ६६९।०३५९]) क़ोशिया; 
(Schmucknadel) जइाऊ पिन; (Tan- 
nenn2५९]) सूच्याकार पत्ती (शकुनृक्षः 
की); eines MeBinstrumentes: 
सूचक, सुई; fig: wie auf Nadeln 
$८९१ घोर मानसिक कष्ट पाता, 
अत्यंत अधीर या विकल होता. धर्मस कट 
में होना; fig: in dem Saal konnte 
keine Nadel zu Boden fallen हल 
खचाखच भरा हुआ था; ~प, £ 

सुईकारी, सीना-पिरोना, सिलाई-कढ़ाई; 
~ baum, mM दांकुवृक्ष; रश, 

०/]. शंकुधर-कुल, शंकुधारी वृक्ष; 
~kissen, ॥ पिनगड़ी, आलपीन की 


यहो ; ~n, शी (h.): der Baum 


7[7 | nah(e) . 


०५९] शंकुवृक्ष की पत्तियां झड़ रहीं 
हैं; “07०, 7 सुई का छेद, नाका, डोरा 
पिरोने का छेद; जीला, णा सुई की 
कोंच, सुई की कोंच का घाव; टाँका; 
8: ताना, कटु शव्द, मर्मान्तक पीड़ा 
पहुँचाने वाला शब्द; #4१, 77 शांकु- 
वृक्षों का वन । 


Nagel, m (-5/  ) कील, कीला; खटी, 


मेख; ३74: नख, नाखून; 2: ९. 
an den Nagel hingen किसी काम 
या वात को छोड़ देना; fig: den 
Nagel auf den Kopf treffen 
बिल्कुल सही वात कहना, किसी बात 
की वास्तविकता को पहचान लेना; i: 
Nigel mit Kopfen machen ढंग 
का काम क०, किसी योजना को सफ- 
सतापूर्वंक कार्यान्वित क०; ॥४: ९ः ¡sf 
cin Nagel 27 meinem Sarg वह 
मेरी (अकाल)पृत्यु का कारण बनेगा; 
U: etw. unter den Nagel reiBen 
किसी वस्तु को हथिया लेना; £: ९5 
brennt mir auf den Nigeln यह 
बहुत शीघ्रता का काम है, मैं इससे 
शीघ्रातिशीघ्र निपट जाना चाहता हुँ; 
“९, £ नख-रेती; ~ ॥aप्t, £ नख- 

उच्त्रमं; ०।३९, ण नाखूनों पर लगाने 
का रंग; ~, ४/(॥.) में कौले जड़ना; 
को कीलों से जड़ना या जोड़ना; ~ ९५, 
80]. एकदम नया, अभिनव; ~ £९९९, 
£ नख-प्रसाधन; ~ ऽ०h९e, ˆ नख- 
कतंनी । 


nag-en, ४ & ४/ध (.)कुतरना, कुतर- 


कुत्रकर खाना या अलग क ०; चबाचा; ः 
॥४: क्षय क०, धीरे-धीरे नष्ट क०; ह्या 
einem Knochen 4९९7 हड्डी से 
कुतर-कुतरकर मांस अलग क०या खाना; 
हड्डी चबाना(कुत्ते का);fi8:die Sorgen 
nagen an seiner Gesundheit 
चिन्ताओं के कारण उसका स्वास्थ्य 
खराब होता जा रहा है; ~ ९+ ० (-$/-)/ 
०० €tier, 7 कृन्तक (जन्तु); ~ ezihne, 
m/p।. कुच्तक-दन्त । | 


nah(e), !. 2]. समीप, समीपवर्ती, 


समीपस्थ, नज़दीक का; शीघ्र ही होने 


: (2) स्वाभाविक होना, 
सुझना या दिमाग़ में भाना;सुस्पष्ट होना, Nahkampf, m निकट मुठभेड़, आमने- 


Nahaufonahme 


वाला; नज़दीकी, निकट, घनिष्ठ; 4९ 
nahe Stadt समीपवर्ती नगर; in 
naher Zukunft शीघध ही, निकट 
भविष्य में; die Ferien sind nah 
छुट्रियां आने वाली हैं,छुट्टियाँ दूर नहीं हैं; 
sie war den Trinen nahe वह रोने 
को हो गई, उसकी आँखों में आँसू छलक 
आए; die nae Verwandtschaft 
निकट संबंधी, नजदीकी रिउतेदार; 
नज़दीकी रिहता; von ahem 
betrachtet पास से देखने पर; 
ध्यान से देखने पर; #४: ध्यानपवंक 
विचार करने पर; ich weiB nichts 
\॥९7९ऽ इससे अधिक मुभे नहीं 
मालूम है; (इसके वारे में) कोई पक्की 
वात मुझे नहीं ज्ञात है; ich Kenne 


ihn nicht ner मेरा उससे निकट 


परिचय नहीं है; nahe daran sein, 
९.20 ५ कुछ करने ही वाला होना; 
das Haus steht nah an der Strape 
मकान सड़क के समीप है; 2. छावा. 
(--0४.) के. समीप, के निकट, के पास; 
nahe den FB नदी के समीप; 
fig: dem Wahnsinn nahe stiirzte 
er sich 8४४६ in वह (लगभग) पागलों 
की तरह उसपर टूट पड़ा । 

Nahaufnahme, f, ph०ध: पास से लिया 
गया चित्र, निकटचित्र । 

A, (-) निकटता, सामीप्य, सान्निध्य; 
पड़ोस, आस-पड़ोस, पास-पड़ोस, प्रति- 
वेश, fig: aus der Nihe betrachtet 
गौर से देखने पर, घ्यानपूर्वक विचार 
करने पर । | 


०४॥८-९, ३४. अत्यन्त समीप, विल्कुल | 


पास में; >_शाशा, ४/ (३) पर मम- 
स्पर्शी प्रभाव डालना, के ममं को 

जाना; ~legen, v/t (h.): jdm. etw. 
74h९।९९९१ किसी को कुछ करने का 
परामशं या सुभाव देना; 0।९३९ 
Geschehnisse legen denVerdacht 
7476, 64... इन घटनाओं से यह 
संदेह होता है कि...; « liegen, v/i 
सबसे पहले 


nahezn, adv. 
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प्रत्यक्ष होना; der Verdacht liegt 
nae, 090. . .यह सन्देह तो स्वाभाविक 
है कि...; =~ ॥९६९०१, 4]. समीपस्थ, 


' पास का; 2: सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष; स्वाभा- 


विक । 


nahen, ४/¡ ($.) समीप आना या पहुँचना, 


नजदीक आना; poet: der Morgen 
4h सवेरा होने वाला हं । 


nihen, !. ४/i (h.) सिलाई क०; 2. 


४/६ (h.) सीना, सिलना । 


niber-bringen, v/t (h.): jdm. etw. 


niherbringen किसी को कुछ सम- 
भाता; ein Problem einer Losung 
naherbringen किसी समस्या को 
उसके हल के समीप लाना; ~ kommen, 
४/ (5.) 2: से घनिष्ठ हो जाना, के 
साथ घनिष्ठता बढ़ना; einander 
niherkommen आपस में घनिष्ठता 
बढ़ना, आपस में घनिष्ठ हो जाना; 
~n, ४/६ (॥.) के समीप लाना या क०; 
sich jdm. nihern किसी के समीप 
आना या पहुंचना; £: किसी से जान- 
पहचान करने का प्रयत्त क०; ६: 
sich dem Ende nihern का 
अवसान या अन्त समीप होना, समाप्त 
या खत्म होने वाला होना; ६: 
die Ferien nihern sich dem 
£०९ छुट्टियाँ समाप्त होने वाली हैं; 
~treten, v/i(s.): fig: jdm. niher- 
"९९१ किसी के सम्पक में आना; 
fig: einem Vorschlag nihertreten 
किसी प्रस्ताव पर विचार क० ; ~ung, 
f (-/-en) math: सन्निकटन; ~ ungs- | 
vert, 7), Math: सन्निकट मान । 


nahestehen, v/i (h.): jdm. nahe- 


stehen किसी का अंतरंग, घनिष्ठ या 

आत्मीय होना; er steht dieser 

oi ९ वह्‌ इस दल का समर्थक 
| 


लगभग, क़रीब- 
करीब । 
Nihfaden, m सिलाई का डोरा, 
पेचक। . अ 





Nabkistchen 


सामने का मुक्रावला। 

Nih-kistchen, ग सिलाई का डिब्बा; 
~ maschine, £ सिलाई की मशीन; 
~ nade], £ सिलाई की सूई । 

Nihr-boden, णी कृषिभूमि, उवर भूम; 
७०: संवर्षाग;॥६:. अनुकुल परिस्थिति, 
वृद्धि में सहायक परिस्थिति; ९०, ]. 
५/t (h.) को विलाता, को भोजन देना; 
को पालना, का पोषण क०; को स्तन 
पिलाना; fः का भरण-प्रोषण क०; को 
दिल में रखता, संजोना; पैदा क०, को 
बढ़ावा देता; er ndihrt sich haupt- 
sdchlich von G3miise वहु मुख्यतः 
शाक-सव्जी खाकर जीवित रहता है; 
fig: er nidhrt sich von seiner 
Hinde Arbsit वह अपने परिश्रम की 
रोटी खाता है; fg: das Land nihrt 
seine Bewohner reichlich इस देश 
की भूमि से पर्याप्त मात्रा में भोजन- 
सामग्री प्राप्त होती है, इस देश की 
भूमि . बहुत उवंर है; ¢: . eine 
Hoffnung nihren किसी उम्मीद को 
संजोना; fig: dieses Geschehen 
nihrte seinen HaB इस घटना ने 
उसकी घृणा को बढ़ावा दिया, इस 
घटना से उसके हृदय में घृणा उत्पन्न 
हुई; 2. ४/¡ (॥.) पौष्टिक या पुष्टिकर 
होना । 

nahrhaft, 2]. पौष्टिक, पुष्टिकर, 
पौषणिक, पोषक । 

Nihr-mittel, n/Pl. आहार-सामग्री, 
भोजन-सामग्री; अन्त की भोजन- 
सामग्री ~t०, पा पोषक तत्व, 
पौष्टिक पदाथ । | 

Nahrung, £ (-) आहार, भोजन, खाता- 
पानी; चारा; 2: रोजी, धंधा; रोजी- 
रोटी, भरण-पोषण; इंधन; 78: sein 
Verhalten gab unserem MiB- 
trauen Nahrung उसके व्यवहार से 
हमारे अविश्वास. को पुष्टि प्राप्त हुई; 
~ smittel, ०/0. खाद्य सामग्री; खाने- 
पीने का सामान । 

Nihrwert, m पोषार्हा । 
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Nabt, £ (-/ -* €) सीवन; 48: सेवनी, 


सीवन की भाँति दिखने वाला खोपड़ी 
की हड्डियों का जोड़; 7९0: घाव की 
सिलाई के टाँके; (८०: धातुओं की 
संधरेखा; ढली हुई तस्तु की संधिरेख!; 
U: sie platzt aus allen Nihter 
वह बेहद मोटी है; ~।०8, 2]. बिना 
सीवन का, सीवनहीन; विना संघिरेखा 
का । 


Nahverkehr, m समीपस्थ स्थानों के 


बीच का यातायात, परिनागर- 
यातायात | 


एर३॥ट९५, ॥ सिलाई का सामान । | 
naiy, 2].[f72.] भोला, मासूम, सीघा- 


सादा; अङ्क त्रम; निष्कपट; (९४) 
बुद्ध, मूर्वे; ~, £ (-) भोलापन, 
मासूमियत, सीधाप्तादापन; अक्लत्रिमता; 
निष्कपटता; बुद्धपन, मूर्खता; ~]ing, 
m (-ऽ/-९) ए: सीधा-सादा तथा मूखं 
व्यक्ति, आशुविश्वासी मूर्ख । 


Name, m (-ns/-7) नाम, अभिधान, 


संज्ञा; ख्याति, प्रसिद्धि; im Namen 
28 ९७९६८९७ क़ानून के नाम पर; 
im Namen der Familie परिवार 
के सदस्यों की ओर से; dafiir werde 


‘ich meinen Namen nicht 


herएु९७०१ इसके लिए मैं अपना नाम 
नहीं दूंगा, इससे मैं अपने नाम को नहीं 
संबंधित करू गा; ich Kenne ihr 
nur dem Namen nach मैंने केवल 
उसका नाम ही सुना है, मैं उसे व्यक्ति- 
गत रूप से नहीं जानता हुँ; 407० 
diese Tat hat er sich einen 
Namen gemacht इस काम के द्वारा 
उसने बहुत प्रतिष्ठा प्राप्त की है या 
नाम कमाया है; ८: mein Name ist 
Hase (ich weiB von nichts) 
मुझे इसके बारे में कुछ भी नहीं पता है, 
में इस मामले (या चक्कर) में नहीं पड़ना 
चाहता हूँ;: in Gottes Namen! 
अच्छा भाई, जो चाहो सो करो!; 
~ ०५, 80]. अनाम; अकथित, अज्ञात; 
f९: अकथनीय, घोर, महान । | 


5७४१०, £ सिलाई का रेशमी डोरा । ॥am९॥७ . 80४. नामक, (के) नाम का; 


Namensaktie 


2. .prip. (--४५.) के नाम में,. के 
आदेश पर, को ओर से । 

Namens-aktie, f, kfm: शेयर जिस- 
पर शेयरधारी का नाम अंकित हो, 
नामगत शेयर; ~ ४९००९, £ नामकरणः; 
~schild, 7 नामपट्ट; ~tag, m 
नामादवस; ~ 7९।chn, ॥ नामाक्षर, 
नाम के प्रथम अक्षर, छोटे हस्ताक्षर; 
zug, 7 हस्ताक्षर, दस्तखत, 
गुम्फाक्ष र । ; 

mamentlich, ]. 80]. नाम के साथ; 
2. 207. नाम लेकर; विशेष रूप से । 

namhaft, adj. (berihmt) विख्यात, 
प्रसिद्ध, मशहूर; (७९६८४८॥।।८॥)अधिक, 
बहुत, काफ़ी, बड़ा, भारी; महत्वपूर्ण; 
jdn. namhaft machen किसी के 
नाम को वताना, किसी के नामका 
पता लगाना । 

nimlich, ]. 2]. एक ही, वही; die 
nimlichen Leute वही लोग;an dem 
ndmlichen Ta2e उसी दिन;2. 80५. 
अर्थात्‌, यथा, यानी, इसका नाम है, 
इनके नाम हैं; क्योंकि, चूंकि; ९ 89 
vier _Jahreszeiten, nimlich 
Friihling, Sommer, Herbst und 

Winter चार ऋतुएं होती हैं, इनके 

नाम हैं वसन्त, ग्रीष्म, शरत्‌ तथा जीत; 
er Konnte nicht kommen, er war 
namlich krenk वह नहीं आ सका 
क्योंकि वह बीमार था । 

Nap, m (-[९७/ -: ९) कटोरा; छोटी 
चिलमची । 

Narb-e, £ (-/-) क्षतचिह्न, ब्रणचि्न, 
दाग; 000 कुक्षि, वतिकाग्र; शा, ४/ 
(h.) Felle: चमड़े पर से बाल साफ 
क०; [/९५९7: चमड़े की सतह को दाने- 
दार बनाना; ~, 44]. ब्रणचिल्नयुक्त, 
दाग्री, दाग्रदार । | 

Narko-se, f (-/-n) [griech.] निद्रा 
बहन, संवंदनाहरण; अचेतन्य, संज्ञालोप, 
बेहोशी; ~ tikum, n (-$/-'‰4) निरचे- 
तक, संवेदवाहारी; स्वापक, उपविष; 
"~ tisch, 2५]. अचेतन या बेहोश करने 
चाला; तन्द्राकर, स्वापक; + tisieren, 
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४/६ (॥.) को अचेतन या बेहोश क०;. 
को सुला देना (उपविष देकर) । 

Narr, m (-en/-९०) विदूषक, भांड; 
मुखें, मु;jdn. zum Narren halten 
किसी को उल्लू बनाना, किसी का मजाक़ 
उड़ाना; fig: einen Narren an 
etw.Jjdm. gefressen haben किसी 
वस्तु/व्यक्ति पर बुरी तरह फ़िदा होना, 
किसी .वस्तु/व्यक्ति को बहुत अधिक 
चाहना; spW: Kinder und Narren 
reden die Wahrheit बच्चे और 
विदूषक सच बोलते हूँ; "शा, ४/६ (॥.) 
को उल्लु बनाना, का मज़ाक़ उड़ाना; 
~enkappe, † विदूषक की टोपी; 
~ ensicher, 4d]., f९.मुढ़स्पष्ट; जिस- 
पर किसी मूर्खे व्यक्ति का प्रभाव न: पडे; 
~ enstreich, 7 भड़ती, मसखरी 2: 
बहुत बड़ी मूर्खता; “शं, † (-/-en) 
भेड़ेती, मसखरापन; मुखंता; ^~ hit, £ 
(-/-en) > Narretei 

niirrisch, 24]. भाँड़ों जेसा; मूखंतापूर्ण; 
मुखं, पागल, वेवकूफ; (।४८॥९7।८॥) 
हास्यास्पद, उपहास्य; 0: बहुत, अधिक, 
घोर, अत्यन्त । 

NarziBmus, m (-) [griech.] -आत्मा- 
सक्ति, आत्मरति। 

Narzisse, f (-/-n) [griech.] नरगिस । 

nasal, [।2t.] !. 24]. अनुनासिक, 
नासिक्य; 474: नाक का, नासीय; 
2. 7 (-/-९) अनुनासिक वर्ण या 
ध्वनि; ~ ९7९० ,४/६ (॥.)नाक से बोलना; 
अनुनासिक बनाना । 

naschen, ४/६ (॥.) टूंगता, खाना, चुरा- 
कर खाना (विशेष रूप से मिष्टान्न 
आदि) | 

Néscherei f (-/-en) मिठाई, मिष्टान्न । 

nasch-haft, 2५]. मिठाईपसंद, अक्सर 
मिठाई आदि खाने बाला, चटोरा; 
~katze, †, ए: मिठाईपसंद लडकी 
मा स्वी, चटोरी; ~ 7९, ग (-[2]5) 
मिठाई, मिष्टान्न । 

Nase, f (-/-n) नाक, नासा, नासिका; 
अग्रभाग, फिसो वस्तु का बाहर को 


Nase .. 72] 


जन्मजात प्रवृत्ति या योग्यता, ज्ञान, 
पहचान; fig: eine gute Nase haben 
सूक्ष्म घ्राणशक्ति वाला होना; ९: eine 
feine Nase fir etw. haben 
को किसी वात की' पहचान होना; 
fig: die Nase hoch traएen घमंडी 
होना; fig: sich den Wind um 
die Nase wehen ]assen संसार 
“तथा जीवत का अनुभव प्राप्त क०; #४: 
sich an die eigene Nase fassen 
अपने दोषों को देखना; 0: dn. 
eine Nase drehen किसी की हँसी 
उड़ाना; ए: 
herumfiihren किसी . को 
किसी को भ्रम में डालना, किसी को 
उल्लू. बनाना; U: jdm.: auf der 
Nase herumtanzen किसी के साथ 
मनमानी क०, किसी की एक न सुनना, 
किसी के सिर पर नाचना; ए: jdm, 
eins auf die Nase 26०७४ किसी 
की भत्संना क०, किसी को डाँटना- 


'फटकारना; U: jdn. mit der Nase 


auf etwW. 50३३१ किसी का ध्यान 
किसी बात की ओर स्पष्ट रूप से 
आकर्षित क०; U: jdm. etw. vor 
der -Nase wegschnappen किसी 
चीज़ को जिसे दूसरा व्यक्ति प्राप्त 
करना. चाहता हो उसके देखते-देखते 
हथिया लेना; U: seine Nase in 
'etw. stecken - किसी बात में दखल 
देना; U: Mund und Nase auf- 
$P९7प९१ बहुत आइचयंचकित होना; 
U: man muB ihm die Wiirmer 
aus der Nase Ziehen उससे खोद- 
खोदकर पूछा पड़ता है. (क्योंकि वह 
अपने आप कुछ नहीं बताता); 0: man 
hat ihm einen jungen ‘७Mann 
vor die Nase 268८2 एक नवयुवक 
को उसके अफ़सर के पद पर बिठा 
दिया गया है; U: er ist immer mit 
der Nase ४077 वह बड़ा कुतुहली है, 
वह हर बात में अपनी नाक घुसेड़ता 
है; 0: seine Nase gefallt mir 
nich मैं उसे पसंद नहीं करता हूं, 


jdn: an der Nase: 
चलाना, _ 


NationalbewuBtsein . 


मुझे उससे नफ़रत है; ए: er sieht 
nicht weiter als seine Nase वह 
दक्रियानूस है, वह संकीर्णमना है; वह 
अदूरदर्शी हे; ए: immer der Nase 
nach! वरावर या बिल्कुल नाक की 
सीध में (चलते जाइए!) । 
niseln, ५/ (॥.) नाक से बोलना । 
Nasen-bein, 7: नाक की हड्डी, 
नासास्थि; `~ ५६९०, 7 (-5) नकसीर 
फूटना; ~ 80९], ग नथना; ~ hihle, 
£ नासिका-विवर; ~।an९: lle 
n2€॥।३१ बहुत अक्सर, बार-बार, 
रोज़-रोज़; ~।n९, £: fig: jdm. 
. Um eine Nasenlinge yoraus 
९0 किसी से थोड़ा-सा आगे होना; 
~laut, ॥ अनुनासिक वर्ण या ध्वनि; 
~ loch,  नासारध्र, नासाछिद्र; 
~ring, 7 नासः-त्रलय, नकेल; नथ, 
नथनी; = ऽ€४b९7, ग नाक पर किया 
गया हुल्का-सा प्रहार । 
nas-eweis, 2]. जिज्ञासु, कुत्‌हली; 
ढीठ, गुस्ताख; ~fihren, ४/t (h.) 
को भ्रम में डालना, को उल्लू बनाना, 
को चलाना; ~॥07०, 7 गैँडा, गंडक । 
naB, !. 44]. भीगा, तर, नम, आद्र, 


गीला; 2. 7 (-'ऽऽ९ऽ) 906: तरल - 


पदार्थ; वृष्टिजल; पेय । 

Nassauer, m (-5/-) ए: हरामखोर, 
हराम की खाने वाला, हराम का ऐश 
करने वाला; ~॥, ४/ (॥.) हराम की 
खाना, हराम का ऐश क०। 

Ni#sse, £ (-) नमी, तरी, आद्रता; 
~n, I. v/t (h.) भिगोना, तर क०, 
गीला क०, आद्र बनाना; 2. श/ (h.) 
से पानी निकलना (घाव आदि से) । 

naB-forsch, a4]., ए: निलंज्ज, बेशरम; 
गुस्ताख, वेलिहाज़; ~, ४0]. ठंडा. 
तथा नम । 

Nation, £ (-/-en) [3t.] राष्ट्र; क्रोम; 
~], 2d]. राष्ट्रीय;क़ोमी; राष्ट्रवादी । 

National-bewuBtsein, 7 राषष्ट्र-चेतना, 
देशभक्ति; ~ charakter, . ग राष्ट्रीय 
विशेषता, राष्ट्रगत वेशिष्ट्य; ~ farben, 
/0.. राष्ट्रीय ध्वज के रंग; ~ feiertag, 
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राष्ट्रीय स्मरणोत्सव-दिवस (गणतंत्र 
दिवस,स्वतंत्रतादिवस आदि); ~ 4९8९ 
£ राष्ट्रीय ध्वज; ~९॥।) ॥ “रे 
NationalbewuBtsein; ~ hymne, 
£ राष्ट्रगान; ~isiseren, v/t (h.) 
का राष्ट्रीयकरण क०; “-श्रंशणाड, † 
(-/-०) राष्ट्रीयकरण; ~ismus, गा 


(-/-men) राष्ट्रवाद, राष्ट्रीयता; 
~ist, m (-en/-en) राष्ट्रवादी; 
~istisch, 90]. राष्ट्रवाद-संबंधी, 


राष्ट्रबाद पर आधारित, राष्ट्रवादी; 
~itit, f (-/-९0) राष्ट्रिकता, 
राष्ट्रीयता,नागरिकता; ~ mannschaft, 
£ राष्ट्रीय टीम; ~konom, ग] 
अर्थशास्त्री; ~ उk०॥n०m।९,† (राजकीय) 
अर्थशास्त्र; अर्थनीति, राष्ट्रीय अर्थ- 
व्यवस्था; ~ sozialismus, 7 राष्ट्रीय 
समाजवाद, नाज़ीवाद, नात्सीवाद; 
~tracht, £ राष्ट्रीय पोशाक या 
पहनावा । 
Nativitit, f (-[-en) [lat.] astrol: 
जन्मनक्षत्र, जन्मक्‌ंडली, जन्मपत्री । 
Natr-ium, n (-s) [arab.] क्षारातु, 
सोडियम; ~ ००, 7 (-5) 0: विक्षार, 
सोडा; क्षारा, सज्जी । 
Natter, £ (-|-९n) सपं, साँप, जहरीला 
साँप, गेहुअन; £8: eine Natter am 
. Busen nihren आस्तीन में साँप 
पालना; ~nbru, †, ६: द्वेषी तथा 
विश्वासघाती व्यक्ति) . 
Nator, £ (<) [2] प्रकृति, क़ दरत, 
निसगं, सृष्टि; (Korper- 
beschaffenheit) शरीररचना, शरीर- 
गठन; (unberihrte Landschaft) 
अछूती भूमि, जंगल या खुला मे दान आदि; 
(pl: Naturen)प्रकार; स्वभाव, प्रकृति, 
मिजाज; मनुष्य, इंसान; 088 liegt in 
seiner Natur यह तो उसका स्वभाव 
ह;die Stimme der Natur नेसगिक 
प्रवृत्ति; er hat eine eiserne 
0४807 वह बहुत हट्टा-कट्टा है; ९ ist 
von Natur aus groBziigig वह 
स्वभाव से ही उदार (या वदान्य) है; 


ich kam meine Natur nicht 


natiirlich: 


5९7 सैं अपने स्वभाव को तो नहीं 
बदल सकता; ९r.ist eine idngstliche 
$07 वह (स्वभाव से ही) डरपोक 
इंसान है; Fragen grundsdtzlicher 
\4t07 सँद्धान्तिक (प्रकार के) प्रश्‍न; 
das geht mir gegen/wider die 
N७7 यह मेरे स्वभाव के प्रतिकूल है; 
इससे मुझे सख्त नफ़रत है; das liegt 
in der Natur der Sache यहु बात 
ही. इस प्रकार की है । 


Natoaralien, pl. [[8(.] प्राकृतिक उत्पाद, 


प्राकृतिक खाद्य-सामग्री; कच्चा माल; 
प्रकृतिवृत्तःप्रादशं । 


Naturalis-ation, f (-/-en) T{lat.] 


नागरिकता-प्रदान, देशीकरण; ~ieren,. 
४/६ (h.) को नागरिकता प्रदान क०, 
को नागरिक बनाना; ~।€पuण६ु, £ > 
Naturalisation 


Naturalis-mus, m (-) [[8(.] प्रकृतवाद, 


प्रकृतिवाद; ~, m़ (-९/-९7) प्रकृति 
वादी; ६८७,३५]. प्रकृतिवाद-संवंधी, 
प्रकृतिवाद का, प्रकृतिवादी । 


Natur-bursche, m गंवार, उजड्ड;: 


“९, ।. 4]. प्राकृतिक, क्रूदरती,. 
प्राकृत, अरंजित; 2. 7 (-ऽ/-९) स्वभाव, 
प्रकृति, मिजाज; ~rb९०, 24]. क़ुद- 
रती रंग का; ~९॥48, 80]. स्वभाव-- 
गत; प्राकृतिक, कुदरती; ~ £eschichte,. 
f > Naturkunde; ~gesetz, 7 
प्राकृतिक नियम, प्रकृति-नियम, नेसगिक 
नियम; ^~ ६९7९०, 44]. प्राकृतिक रूपः 
से बिल्कुल मिलता-जुलता; ~॥i- 
kunde, £ प्राकृतिक चिकित्सा-शास्त्र, 
प्राकृतिक चिकित्साविज्ञान; '~ka- 
tastrophe,f प्राकृतिक महाविपत्ति (जैसे 
भूकम्प, बाढ़ आदि); ~ ६००९, † प्रकृति- 
वृत्त; प्रकतिविज्ञान | 


natiirlich, I. 4]. प्राकृतिक, प्राकृत, 


भकत, कुदरती; स्वाभाविक; (nicht 
Kiinstlich) अकृत्रिम, असली; (un- 
8°2wunen) सहज, स्वाभाविक,अनौप- 
चारिक, सरल, सरलस्वभाव;(९।f4८॥) 
साधारण, सामान्य, सादा; (5०७४- 
verऽtdnd।C॥) प्रत्यक्ष, सुस्पष्ट, स्वाभा- 


ह 


Naturmensch 


विक; Kind: जारज, विवाहेतर, 
अवध; 2. 24४.विल्कुल, जरूर, अवश्य , 
हर हालत में; स्वाभाविक रूप से; सहज 
ही, स्वभावतः; “४९६, £ (-) प्राकृति- 
कता; अङ्ृत्रिमता ; स्वाभाविकता; 
अनौपचारिकता; सारल्य, सरलस्वभाव; 
सादापन; सुस्पष्टता । 

. Natur-mensch, गा आदिम व्यक्ति; 


प्रकृतिप्रेमी; > Naturbursche; 
~ prolu&t, 7 प्राकृतिक उत्पाद; 


~ recht, 7 स्वभावगत धर्म; ~ rein, 
4]. विशुद्ध, अमिश्चित, विना मिलावट 
का; religion, f प्रकृति-पूजा; 
~ Schutz, गा प्रकृति-रक्षा, वन तथा 
वत्य जीवों की रक्षा; ~ schutzgebiet, 
० प्रकृतिरक्षा-क्रानून के अंतर्गत आ- 
रक्षित क्षेत्र, आरक्षित वन; ~ ९), 7 
नैसर्गिक प्रवृत्ति; ~४०।८, 7 आदिम 
जाति; ~ ॥7।४,4]. प्रकृति के विरुद्ध, 
अप्राकृतिक; ~ Wissenschaft, £ प्राकृ- 
तिक विज्ञान; ^~ wissenschaftler, m 
वैज्ञानिक, विज्ञानी; ~ wissenschaft- 
lich, 24].विज्ञान का, विज्ञानः, विज्ञान 
पर आधारित, वेज्ञानिक; ~ भc॥ऽi, 
80. प्राकृतिक, प्राकृत, क्रृदरती; 
मौलिक; ^ 2॥9६॥॥0, 7 आद्यावस्था, 
सूलावस्था; नग्नावस्था; ॥8: अछुतापन । 

Nauti-k,f (-) [lat./griech.] नाविकी, 
नौविद्या; “१०, mM (-5/-) नौविद्या- 
विद्‌, नारकी में प्रवीण आदमी; ०5९3, 
24]. नावीय, नाविक्री-विषयक, नाविकी 
पर आधारित । 

Navig-ation, £ (-) [[8(.] नौसंचालन; 
विमान-संचालन; ~ ern, ४/ (h.) 
नौसंचालन क०; विमान-संचालन क०; 
सागं-निर्देशन क० (विमान या जहाज 
का) । 

Nazi, m (-5/-5) एः: नात्सी, नाजी; 
~Ssmus, 7 (-) U: > National- 
sozialismus 

Nebel,m (-5/-) कोहरा, कुहरा, कुहासा, 
धूं; ३9707: नीहारिका; “क्षी, 
84]., £: घूंघला, अस्पष्ट; ~ hom, 
7, णा; कोहरे के समय प्रयोग किया 
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nebenamtlich: 


जाने वाला भोंपू; ४, 34]. कुहरेदार, 
कोहरे से ढका हुआ; घुंघला; ~ ]m९,/ 
~leuchte, f, mot: कोहरा-बत्ती, 
कोहरे के समय प्रयोग की जाने वाली 
कार आदि की वत्ती; ~॥, ५/ (॥.) 
कोहरा पड़ना; ^ ऽ॥।९।९F, 0 कोहरे 
की चादर, कोहरे की हल्की परत । 
neben, prip. ]. (-dat.& चा.) के 
समीप, के पास, के बाजू में, की बग्रल 
में; 2. (--0७.) के अतिरिक्त, के 
अलावा, के साथ-साथ; की तुलना में, के 
सामने; das Buch liegt neben dem 
Te]ef0 किताब टेलीफ़ोन के पास रखी 
है; legen Sie das Buch neben das 
Telefon! किताब को टेलीफ़ोन के पास 
रख दोजिए !: eben seinem 
Studium ist er noch berufstitig 
पढ़ाई के साथ-साथ वह नौकरी भी 
करता है; neben seinem Bruder 
Wirkt er schWa2ch अपने भाई की 
तुलना में वह कमजोर लगता है । 
neben-amtlich, 24]. उपपदीय; अंश- 
कालिक, खंडकालिक; २, ४0५. पास 
में, बग़ल में; बग़ल के घर में; पड़ोस में; 
~ anschluB, m, (९: मुख्य टेली फ़ोन 
से जुड़ा हुआ टेलीफ़ोन या उसका नम्बर; 
उप-दूरभाष; ९, £ अतिरिक्त 
काम, साथ-साथ किया हुआ अमहत्व- 
पूणं काम; ०९५९७६००४, † सम्पक्तार्थ, 
दूसरा (कम महत्वपूर्ण) अथं; 
~ bel, adv. (nebenher) साथ-साथ, 
साथ ही; इसके अतिरिक्त; (७९६५१९); 
यों ही, खास तौर पर नहीं; 
~ beruf, उपजीविका, उपव्यवसाय; 
~ beruflich,ad]. उपजीविका का,उप- 
व्यावसायिक; ~beschiftigung, £ 
उपवृत्ति;ः उपव्यवसाय, उपजीविका; 
~ bubler, mM प्रतिइन्द्वी; प्रतिस्पर्धी; 
~ einander,!.4५४.एक दूसरे के पास, 
पास-पास, अगल-वगल; (£९7९६2) 
एक साथ, एक ही समय; 2. प (-5) 
सामीप्य; सहास्तित्व; ~eingang, m 
उपद्वार, पास या बग़ल का दरवाजा; 
~ einkiinfte,/~ einnahmen, f/pl. 


की 


meblig 


अतिरिक्त आय, ऊपरी आमदनी, अनु- 
लाभ; ~९72९५९षऽ, ॥ उपोत्पाद; 
~ fach, ॥ गौण विषय, वैकल्पिक या 
'ऐच्छिक विषय; “णी, 0 सहायक 
नदी, उपनदी; “४5०0, £ उपपत्ती, 
रखैल; ~ ९९४५५९, उपभवन, उपग्रह; 
~ geschmack,m-> Beigesch mack; 
~ her, 44४. साथ-साथ, (के) 
साथ में; ->nebenbei; hin, 809. 
साथ-साथ; यों ही; खास तौर पर नहीं; 


~kosten, Pl. अतिरिक्त व्यय; 
~linie, f, YVerkehrslinie: > 
Nebenstrecke; Stammbaum: 


शाखा, उपशाखा; ~ mann, ग वग्रल में 
खड़ा या बैठा व्यक्ति; ~एr०॥u६t, n> 
‘Nebenerzeugnis; ~ sache,f महत्व- 
हीन बात, गौण वात; ~s#chlich, 
-44]. महत्वहीन, गौण, नगण्य, अना- 
वर्‍्यक, वेकार; ~sichlichkeit, f 
-(-/-९०) वेकार का काम, वेकार की 
बात, महत्वहीन काम या वात; ~ वाट, 
धा) उपवाक्य; “शरा, 7 अतिरिक्त 
अर्थ, दूसरा अर्थ; ४था९, f, 3070०: 
शाखा-कार्यालय; (९: -> पeben- 
-anschIuB; “४7936, मुख्य सड़क के 
'पास की छोटी सड़क; ~strecke, f 
मुख्यमागे से हटकर निकलने वाला कम 
महत्वपूर्ण (रेल)मागं, उप(रेल)मागं; 
~ verdienst, mM अतिरिक्त आय; 
~ wirkung, £ Med: अनुषंगी' प्रभाव; 
~ Zimmer,. 7 बगल का कमरा | 
meblig, ad]. >nebelig 
mebst, prip. (+at.) के साथ; के 
अतिरिक्त; को मिलाकर, को शामिल 
करके । 
meck-en, V/t (h.) से मज़ाक़ क०, से 
छेइछाइ क०, को प्यार से चिढ़ाना; 
छेडना या तंग क०; spw: was sich 
liebt, das neckt 5।c॥ जो आपस में 
प्यार करते हैं वे एक दूसरे को चिढ़ाते 
भी हैं, प्यार में छेड़छाड़ तो होती ही है; 
werel, £ (-/-९१) छेड़छाड़, प्रेमपूर्ण 
छेड़खानी, प्यार से चिढ़ाना; हॅसी- 
मञ्जाक्न; ~, 4]. छेड़छाड़ करने 
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nehmen 


वाला, हँसी-मज़ाक़ करने वाला; मनोहर, 
आक्षंक,ललित;चोचलेवाज़, नखरेबाज़ ; 
हास्यकर, विचित्र । 

ne(e), adv. — nein | 
Neffe, m (-n/-n) भतीजा; भांजा । 
Negation, £ (-/-en) [४] नकार, 
इनकार, नास्तिवचन । 

inegativ, ad]. [[at.] . नकारात्मक, 
नकारी, नहिक;(८॥६।॥58) प्रतिकूल, 
खराब, हानिकर; 9: ऋणात्मक । 

‘Negatiy, n (-5/-e) Phot: नहिक, 
निगेटिव । 

Neger, m (-s/-) [span./I2t.] हब्शी, 
नीग्रो । 

negier-en, v/t (h.) [I2t.] को नकारना 
या अस्वीकार क०, का खंडन क०; 
~ ung, £ (-/-९०) खंडन, अस्वीकरण, 
नकार | 

Negligé, n (-5/-5) [2.] प्रातःकाल 
पहनने की ढीली-ढाली ज़नानी पोशाक; 
स्त्रियों का सवेरे का गाउन । 

nehmen, v/t (h.) लेना, ले लेना, प्राप्त 
करं लेना, ग्रहण क०, उठाना, उठा 
लेना; (wegnehmen) छीन लेना; 
(annehmen) स्वीकार क०; (ver- 
|2n९९०) माँगना (शुल्क, मूल्य आदि); 
(verwenden) प्रयोग क०, इस्तेमाल . 
क०; (einnehmen) सेवन क०, 
खाना; जीत लेना; nehmen Sie 
P।2(2! स्थान ग्रहण की जिए ! ,वैठ जाइए ! ; 
nehmen Sie noch eine Tasse 
7९९? क्या आप एक प्याला चाय और 
लेगे!; ein Taxi nehmen टॅक्सी 
लना, ९etW. aus dem Schrank 
nehmen किसी वस्तु को अलमारी सें 
निकालना; ein Madchen zur Frau 
nehmen किसी लड़की से विवाह कर 
लेना या क०; er hat sich einen 
Diener genommen उसने एक 
नोकर रख लिया है; er nimmt 
zwanzig Mark fiir die Stunde 
वहू (एक) वंटे के बीस माकं 
मांगता (या. लेता) है; sie nimmt 
Unterricht in Englisch वह अंग्रेजी 


Neid 


सीखती है (किसी से); वह अंग्रेजी सीख 
रही है; ४० nimmt nur OI zum 
K.0chenबह भोजन वनाने के लिए केवल 
तेल का प्रयोग करती है; Tabletten 
nehmen टिकियाँ खाना; dn. 20 
sich nehmenfकसी को अपने यहाँ रख 
लेना; etw. an sich nehmen किसी 
वस्तु को हथिया लेता या अधिकार में 
कर लेना; etw. auf sich nehmen 
किमी बात को जिम्मेदारी अपने ऊपर 
ले लेना; U: jdn. zu nehmen wissen 
किसी के स।थ उपयुक्त व्यवहार करने 
की क्षमता रखना, किसी के साय उस 
के स्त्रेभाव के अनुकूल व्यवहार क० या 
इस गी क्षमता रखना । 

Neid, m (-[९]$) ईर्ष्या, जलन, असूया, 
डाह, मत्सर; गreden Kann er, das 
703 ihm der Neid ]assen इस 
वात को तो मानना पड़ेगा कि वह वाक्पटु 
है, यह तो मानना ही पड़ेगा कि वह 
अच्छा वोल लेता है; U: sie platzte 
fast vor Ned उसे बहुत अधिक 
ईर्ष्षा हुई; “शा, v/t (h.): jdm. 
etw. neid€n किसी से किसी वात की 
डाह क०; ~प, 7 (-5/-) ईर्ष्या 
करने वाला, जलने वाला, डाही; 
~hammel, m, U: ~ Neder; 
~isch, 2]. ईर्ष्यालु, डाही, जलने 
वाला; ~।०8, 4]. ईर्ष्या से परे, 
ईष्यारहित, डाह न करने वाला । 
Neige, £ (-) ढाल, प्रावण्य; हास; 
अवसान, अंत; अवशेष; ९7 4 
geht 207 ७४० दिन ढलने वाला है; 
ein Glas bis zur Neige leeren 
गिलास पूरी तरह खाली कर देना; ट्ट: 
er mupBte den Kelch bis zur 
Neige ]2९€॥ उसे कष्ट या मुसीबत 
को अंत तक भेनना पड़ा (या पूरी तरह 
झेलना पड़ा) । 

nelg-en, ।. ४/६ (॥.) भुक्राना; तिरछा 
क०; ढलवाँ वनाना; den Kopf 
९९९१ सिर भुकाना; fig: jdm. 
sein Ohr m3 किसी की बात 


सुनना; 2. शां. (॥.) fig: Zu et. 
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nennery 


n€i९१॥ किसी बात में रुचि, रुझान 
होना, किसी वात की ओर भुकाव रखना 
या होना; किसी बात के लिए तैयार 
रहना; fig: er neigt zu Er- 
kaltungen उसे सर्दी आसामी से लग 
जाती है; fig: ich neige zu der 
Ansicht, 043 ...मेरा विचार है 
कि...; ~ung, f (-/-en) भूकना,. 
भुकाना; (8०7825०||ए४४) भुक्राव, 
आनति, नति; ढाल; ¢: (Hang): 
प्रवृत्ति, झुकाव, अभिरुचि, रुझान; 8: 
(Zuneigun) स्नेह, प्यार, चाहत; 
~ unएऽeोe, † प्रेमविवाह । 


nein, ]. 307. नहीं; er kann nicht 


nein $48९० वह नहीं तो कभी करता 
नहीं है, उसके मुंह से नहीं का शब्द तो 
कभी निकलता ही नहीं है, वह बहुत 
परोपकारी तथा दयालु है; n€in, ५nd 
nochmals nein! नहीं, कभी नहीं!; 
2. ॥ (-$) नकार; इनकार, अस्वीकृति; 
er antwortete mit einem Klaren 
Nein उसने स्पष्ट रूप से मना कर 
दिया; «४९, गणा (-ऽ/-) हर बात 
को अस्वीकार कर देने वाला, हर बात 
में नहीं करने या कहने वाला । 


Nektar, m (-s) [griech.] अमृत, 


सुधा; ७०: मकरन्द, मधुरस । 


Nelke, £ (-/-) लवंगपद्य; GewUrz: 


लौंग, लवंग । 


nenn-en, ४/t (h.) (का नाम लेकर) 


उल्लेख क०, को नामोहिष्ट क०; 
बताना, की चर्चा क०; कहना; (0९- 
zeichnen a5) को नाम देना, का नाम 
रखना, के नाम से पुकारना; धप 
nannte das Kind nach seinem 
४/2९7 उसने बच्चे को अपने पिता का 
नाम दिया;das nennt man Glick! ° 
इसे तक़दीर कहते हूँ; ८० nannte 
sich mein Freund वह मेरा मित्र 
होने का दात्रा करता था, वह मेरा 
मित्र वनता था; nennen Sie mir 
bitte Ihren Namen! मु अपना 
नाम बताइए!; “~enswert, 4d]. 
उल्लेखनी ; ~er, 7 (-s/-) math: 


च 


‘_gramm: 


रोग-चिकित्सक, 


Nepalese 


-हर;fi¢: auf einen (gemeinsamen) 
Nenner bringen को समान स्तर 


'पर लाना; को समान बनाना, में. 


सामंजस्य उत्पन्न क०; ४, mM, 
प्रथमा, कर्ता कारक; 
~form, f, gramm: क्रिया का मूल 
रूप, अकाल क्रिया, क्रियाथक संज्ञा; 
~uणgु, † (-/-९॥) उल्लेख, चर्चा, 
नामोल्लेख; नामकरण; 5०7: प्रति- 
योगियों की सूची में नामांकन; ~ ऋध, 
mM अंकित मूल्य; ~ wort, n,gramm: 
संज्ञा । 


Nepal-ese, m (-n/-n) नेपाल-निवासी, 


नेपाली; ~९५।८॥, 80]. नेपाल का, 
नेपाली । § 

-Nepp, m (-5) [hebr.] U: ठगई, लूट, 
बहुत अधिक मूल्य वसूल क०; ००९७, ४/६ 
(॥:) को ठगना या लूटना, से बहुत 
अधिक मूल्य वसूल क०; २, (-5/-) 
0; ठग, लुटेरा, बहुत ऊंचे दाम वसूल 
'करने वाला; “०४७, ग, 0: मधु- 
शाला जिसमें ग्राहकों को ठग लिया 


_ जाए | 


Nerv, m (-s/-en) [lat.] 879: चेता, 
स्नायु, .नस, तंत्रिका; ७०४: नाडी, 
तंत्रिका; ए: er hat Nerven wie 
Drahtseile वह जल्दी उत्तेजित नहीं 


. होता है, वह अत्यन्त साहसी (या धे यवान) 


हे; U: er hat den Nerv, das 20 
£७० उसमें यह करने का साहस है; वह 
इतना गुस्ताख है कि वह ऐसा कर सकता 
है; ए: jdm. auf die Nerven gehen/ 


` £।९०किसी को तंग क०, किसी की नाक 


में दम किए रहना; किसी को नागवार 
होना; 0: jdm. den letzten Nerv 
5०० किसी को बेहद तंग क०, किसी' 
के साथ ऐसा आचरण क० कि वह 
अपना रहा-सहा आात्मनियंत्रण भी खो 
बेठे; U: die Nerven verlieren 
आत्मनियंत्रण खो देना, अधीरं हो जाना; 
ध्रा जाना, डर जाना; U: Sie haben 
vielleicht Nerven! आप भी कमाल 
की हद करते हैं!; ~ ९०१९2६, ॥ चेता- 
स्तायविक रोगों कां 
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Nest 


चिकित्सक; “~enaufreibend, ad]. 
अत्यन्त श्रमसाध्य; अत्यन्त कष्टप्रद; 
~ enbiindel,n, 782: अत्यन्त उत्तेजना- 
शील व्यक्ति; “~enheilanstalt, £. 
मानसिक चिकित्सालय; पागलखाना; 
~ enkitzel, m (-5/-) रोमांच, रोम- 
हषं, सिहरन; ~enkrank, 24]. चेता- 
रोग से पीड़ित, स्नायविक रोग से 
पीडित; ~ enkrankheit, f / 
~ enleiden, 7 चेता-रोग;तं त्रिका-रोग, 
स्नायु-रोग; ५९०७४४९, £, 0: बहुत 
तंग करने वाला व्यक्ति, नाक में दम 
करने वाला इन्सान; ~ enschwach, _ 
44]. कमज़ोर स्नायुतंत्र वाला, शीघ्र 
ही उत्तेजित हो जाने वाला; ~ ensystem, 
ए स्तायुतंत्र, तंत्रिकातंत्र; ~ enzusam- : 
menbruch, य स्नायुतंत्र का जवाब 
दे जाना,स्नायविक दुर्बलता के परिणाम- 
स्वरूप अधीरता, विषाद, क्रोध आदि 
का दोरा; ~, 24]. नसदार; शक्ति- 
शाली, तगड़ा; आंत, 24]. स्नायु- 
तंत्र-संवंधी, स्नायुतंत्र का, स्नायविक; 
~ 5,40].स्नायविक, स्तायुतं त्र-सं बंधी; 
उत्तेजनशील; उत्तेजित, अधीर, विकल, 
व्यग्र, ००४६8, £ (-) उत्तेजनशीलत; 
घवराहुट, अधीरता, व्यग्रता, उत्तेजना. | 


Nerz, m (-e8/-९) [$।4॥.] विस्रक या 


उसका लोमयुक्त चमे; 0: वित्र के 
लोमयुक्त चरमं का ओवरकोट | 


४०५५९, f (-/-n) बिच्छू-बूटी, बिछुवा, 


दंशरोम; 0: अich ¡n die Nesseln 
$९2९7 जान-बुझकर परेशानी या झंझट 
में पड़ जाना । | 


“Nessel,m(-$/-) मोटे धागे का कपड़ा । 
Nessel-fieber, n / शाला, f, med: 


पित्ती, शीतपित्त, .उत्कोठ | 


Nest, n (-es/-er) घोंसला, नीड; ए: 


घर; बिस्तर; U:(kleine Ortschaft) 
छोटा-सा गाँव; ॥2: लुक-छिपकर मिलने 
का स्थान;वदमाशों आदि का अड्डा पी ह: 
sein i Nest beschmutzen 
अपनो की निन्दा क०; ए; sich ins 
warme/gemachte Nest $९2९ बिना 
परिश्रम के अच्छे पद पर पहुँच जाना 


-nesteln 


या ऐश्वर्ये को प्राप्त कर लेना; अमीर 
लड़के या लड़की से विवाह कर लेना । 
mesteln, v/i (h.): an etw. nesteln 
किसी वस्तु को हइबड़ाक़र खोलने का 
प्रयत्न क०; किसी वस्तु का हस्तोपचार 
क० । 

Nest-flichter, 7 घोंसले से निकल 
आया हुआ चिड़िया का बच्चा; अंडे से 
निकलने के शीघ्र बाद ही घोंसला छोड़ 
देने वाली चिड़िया; ~hikchen, n 
(-ऽ/-) बहुत दिनों तक घोंसला न छोड़ने 
वाला चिड़िया का बच्चा; नीड-शावक, 
गेदा; ९: सवसे छोटा बच्चा; ~ hocker, 
mM (-$/-) बहुत दिनों तक आत्मनिभेर 
न होने वाला चिड़िया का बच्चा; 
~ling, m (-5/-९) गेदा, नीइ-शावक; 
fए: बहुत छोटा बच्चा; ~ wirme, f, 
४: घर-परिवार का सुव, पररवार के 
साथ रहने वाले की निश्चिन्तता । 
mett, ad]. [£7८7.] सौम्य, भद्र, व्यवहार- 


शील; सहय्रोगशील, कृरालु, मेहरबान; 


(hubsch) सुन्दर, आकर्षक, - मनोरम; 
(angenehm) प्रिय, सुखद, अच्छा लगने 
वाला; 0: काफ़ी, अधिक; अच्छा, मजे- 
दार, बढ़िया; U: das hat ein nettes 
Siimmchen 2९k०0stet इसमें काफ़ी 
पैसा लग गया, इसके लिए बहुत घन. व्यय 
करना पड़ा; ए: das ist ja eine 
nette Geschichte यह तो बड़ी 


` खराब (या गड़बड़) बात है; ` ~€, - 


£ (-/-९०) सौम्यता, भद्रता, व्यवहार- 
शीलंता; सहयोगशीलता, कुपालुता, 
मेहरबानी; मनोरमता; सुखदतां; प्रशं- 
सोक्ति, मीठी बात, भद्रतापूर्ण बात । 

nett०, 24४. [¡३].] कर या व्यय आदि 
निकालकर, शुद्ध लाभ के रूप में, शुद्ध, 
वास्तविक; ९९h, ॥ शुद्ध भार; 
~lohn, ण कर आदि निकालकर 
बचा हुआ वेतन, शुद्ध आय; P९५; 
7 शुद्ध मूल्य, न्यूनतम सूल्य। , 

‘Netz, 7 (-९५-/९) जाल, पाश, जाली; 
कोई भी जालवत्‌ वस्तु; (४९६2४०९९ 
Anlage) तंत्र; (Linienwerk) जाली- 
. दार लकीर; शश $inneः जाला; 
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neu 


जाली; ४7०(: प्रतान; वपाजाल; ९: 
बिजली, विद्युत्‌-व्यवस्था, घरेलू उपयोग 
की बिजली; fig: ein Netz von 
Lien झूठ का जाल; fig: sich im 
eigenen Netz verstricken अपने ही 
जाल में फंस जाना; fig: jdm. ins 
Netz 2ehen किसी के जाल में फंस 
जाना; . ~ anschluB, ॥, ९: . बिजली, 
बिजली का कनेक्शन, बिजली का सॉकेट; 
“~ ५९९, 0, 200: संयुताक्षि; ~ ball, 
m, Tennis: जाल से टकराकर 
निकली हुई गेंद । 


~ netzen, ४/t (h.) मिगोना, गीला क०, 


नम क०, आद्र क० | 


Netz-haut, £, an: मूर्तिपट, इष्टिः 


पटल; ^~ Karte, ˆ टिकट जिससे क्षेत्र- - 
विशेष के अंदर-अंदर अनेक वार यात्रा 
की जा सके; ~aए९n, 7 रोमन्थक 
पशुओं का द्वितीय आमाशय; ८~pan- 
पाए, £, €|: घरेलू उपयोग की बिजली 
की दाब या वोल्टता; ~भ९r६,॥ जाल, 
जाली, कोई भी जालवत्‌ वस्तु। 


n९॥, 80]. नवीन, नूतन, नया; बिना 


इस्तेमाल किया हुअ५ ताजा, हाल का; 


(३६५९) आधुनिक, सामथिक, साम्प्र- 


तिक, वतेमान;: neuere Sprachen 
अपेक्षाकृत आधुनिक भाषाय; 4९ 
neuesten Nachrichten नवीनतम 
समाचार, बिल्कुल ताजी खबरें; ७९ 
९५९५९७ अभी कुछ ही दिनों से; 
aufs neue [von neuem] [auf ein 
९४९] फिर से, दुबारा; was gibt's 
N९५? क्या नए समाचार हे?; as 
ist mir ०९५ इसका मुझे पता नहीं 
था, मेरे लिए यह एक नवीन समाचार 
है; 0: ९ ऽध ॥९५ ॥९प वह यहाँ 
अभी नया-नया आया हे; ~ 78,११]. 
नए .प्रकार का; “५७९३९, £ नवीन 
संस्करण; ~ ३५५०तवर्निमित भवन,नया 
मकान;पर्चिमी जमंनी में सन्‌ ।949 के 
बाद बनीं इमारतें; ~bearbeitung, 
† संशोधन; संशोधित संस्करण 
~ ९९५०६,  पुनरुज्जीवन;पुत्तरुद्धार; 
पुनः प्रवर्तन; „७१७६, £ नए शब्द का 


टा 


निर्माण, नवर्निमत शब्द; हेरफेर, नव- 
निर्माण; m९: नव्रृद्ध; ~erdings, 
84४. अमी कुछ ही दिनों से; हाल (ही) 
सें; ~erer, m (-s-) 
~erlich, ].. 30]. नया, नवीकृेत, 
फिर से किया गया; 2. ४800. 
~>neuerdings; ~erscheinung, f 
नया प्रकाशन, नवप्रकाशित पुस्तक; 
नवीनता, नई वात; ~erung, f(-/-en) 
नवीकरण, नवीनीकरण; अभिनव परि- 
वर्तन; नवीनता, नवाचार, नई बात; 
सुधार; ~estens, adv. > neuer- 
dings; ~ fassung, † संशोधन; संशो- 
धित संस्करण; ~९bren, १५]. 
-नव जात; ॥४: स्गुतिमय; ~ ier(d९), £ 
(-) जिज्ञासा; कुतूहल; ९८९, ५]. 
जिज्ञास्‌; कुतूहली; ~€, £ (-/-en) 
नवीन उत्पाद;नया आविष्कार;नई वात; 
नवाचार; ०.।: नतीतता, नयापनः 
~ hochdeutsch, I. 80]. नवीन उच्च 
जर्मन का; 2. ॥ (-[$]) नवीन उच्च 
जर्मन भाषा; ~igkeit, f (-/-en) 
नया समाचार, नई खवर; नवाचार, 
नई बात; ^]॥7, 7 नववर्षं का 
प्रारभ, साल का पहला दिन; “क्यात, 
7 नवविकसित कृषिभूमि; अछूती भूमि; 
४; नया विषय, नया कार्यक्षेत्र; ~, 
१५४. हाल (ही) में, अभी थोड़ दिन 
पहले; “४, ० (-ऽ/-९) नौसिखिया; 
~modisch, 4d]. नए ढंग या फ़ैशन 
का, आधुनिक; ~॥०॥१, ० अमावस, 
अमावस्या । 


neun, ]. 4]. “नौ, नव; 2. £ नौ की 


संख्या; नौ नंबर की बस या ट्राम; 
९९, 7 नवभुज; ९९, 80]. नौ 
प्रकार का, नो प्रकार के; ^॥८॥,/ 
~f4lti, 34]. नौगुना; «~ hundert, 


बैठा. नो सौ; वणा, ४0. नौ 


साल का; ~ malklug, ad]., ए. 
स्वयम्‌ को सबसे अधिक होशियार 
समभने वाला; बं, ३]. तो 
दिनों तक चलने वाला; ,६॥:५९॥१, 
34]. नो हज़ार; ~६९], 7 नवाँ भाग; 
~ zen, 20]. उन्नीस्‌; «2९2, 44]. 


~ 


728 


प्रवर्तक; . 


Neutrum 


Neuphilolog-e, mM आधुनिक भाषाओं 
के क्षेत्र में काम करने वाला भाषा- 
वैज्ञानिक; ~।९, ' † आध्‌निक-भाषा- 
विज्ञान, आधुनिक भाषाओं का विज्ञान | 

Neuralg-ie, f (-/-n) [griech.] त॑ंत्रि- 
काति, चेताशूल, त॑त्रिकाशूल; ~isch, 
84]. तंत्रिकीय, तांत्रिक्य; तंत्रिकाशूल- 
संबंधी; गी 8: संगीन, नाजुक । 

neureich, 24]. नया अमीर,जो अचानक 
अमीर बन गया हो । 

Neurolog-e, m (-n/-n) [griech.] 
चेता-रोग-विशेषज्ञ, स्तायविक रोगों का 
विशेषज्ञ चिकित्सक; =~।९, £ (-) 
तंत्रिका-विज्ञान,चेतिक़री, चेताव का रिकी ; 
~ isch, 7d]. तांत्रक्राविज्ञान-तंवंधो, 
चेतिकी-विषथक,चेतिकी पर आधारित । 

Neuro-se, f (-/-n) [griech.] चेता- 
रुजा, तंत्रिका-व्यतिक्रम; मनस्ताप, 
आधि, मानसिक रोग; ~tiker, m 
(-$/-) रुग्णतत्रिक; मानसिक रोगी; 
~ tisch,2d].रुग्णतंत्रिक जेसा;मानसिक 
रोगियों जसा; तंत्रिका-व्यत्तिक्रम-संबंधी । 

Neuschnee, m नई वरफ़, हाल ही में 
गिरी हुई बरफ़ । 

Neusee-land, n न्यूजीलँ ड; ~ linder, 
m (-s/-) न्युज्ञीलेड-निव सी; ~ lind- 
isch, ४0. न्यूजीलैंड का । | 

Neu-silber, ग. नकली. चाँदी; 
~ Sprachler, m (-s/-)->Neuphilo- 

- loge; ~stens, adv. ->neuestens 

neutral, 30]. [[8(.] तटस्थ; उदासीन; 
निष्पक्ष; लाट्या: -मध्यग, उदासीन; 
82m: नपु सकलिग; 0: अविशेषः 
सादा; हर रंग से मेल खाने वाला; 
~isation, f ->Neutralisierung; 

~ isieren, v/t (h.) को तटस्थ घोषित 
कर देना; को तटस्थ बना देना; को 

-निष्प्रभाव या बेअसर कर देना;८॥९: 
~ Biermng, †{ (-) तटस्थीकरण; 
निष्प्रभावन; उदासीनीकरण; ~, £ 
तटस्थता; निष्पक्षता; मध्यगता; उदा- 
सीनता । 


Neutrum, n.(-s]-tra;-tren) [lat] 


. Neutron 


gramm: 
शब्द । [ 
Neutron, n (-s/-en) [lat./griech.] 
क्लीवाणू , न्यूट्रॉन ।. 
neu-vermihlt, : 90]. नवविवाहित; 
~ wert, ग़ किसी वस्तु का मूल्य जब 
"बह नई हो; ~ ४४९7।९, 24]. नया जैसा; 
~ 2९, ! आधुनिक युग; ~zeitlich, 
24]. आधुनिक युग का । 
nicht, 80५. नहीं, न, मत;nicht doch! 
नहीं भाई!, अरे रहने भी दो भाई!; 
bitte nich! कृपया यह मत कीजिए!, 
मेह्रवानी करके यह मत कीजिए; 
das gefallt Ihnen, nicht (wahr)? 
यह आपको अच्छा लगता है न?; ८ 
wird morgen kommen, nicht 
(४/१॥॥)? यह सच हैन कि वह कल 
आएगा ? | 
nicht-amtlich, 90]. अराजकीय, गैर- 
सरकारी, अशासकीय; अनधिकारिक; 
~angriffspakt, mM अनाङ्गमण- 
सम भोता । 
Nichte, £ (-/-n) भतीजी; भांजी । 
nichtig, 24]. महत्वहीन, मूल्यहीन; 
व्यर्थ, वेकार, निऽफल;]ए7ः अप्रामाणिक, 
अमान्य; अक्कत, रह्‌ ;etW. fiir nichtig 
erkliren किसी बात को अकृत या 
' रह घोषित कर देना;nullund nichtig 
अकृत और शून्य; “था, £ (-/-en) 
0. ।., ]पः: अप्रामाणिकता, अमान्यता; 
अक्रत; ०. pl: (Wertlosigkeit) 
महत्वहीनता, मूल्यहीनता; व्यर्थता, 
निष्फलता; (॥९7t।०९ 5४७) महत्व- 
हीन; बेकार वस्तु या बात । 
Nicht-leiter, m, €: अचालक; 
~raucher, 0 धूम्रपान न करने 
वाला । ठ 
nichts, I. indefinitpron. कुछ नहीं, 
कुछ भी नहीं; das ist nichts fiir 
mich इसमें मेरी कोई रुचि नहीं; यह 
मेरे मतलब की चीज़ नहीं है; यह मेरे 
योग्य . नहीं है; fiir nichts und 
wieder nich(ऽ विल्कुल व्यर्थं (ही) में; 
* U: mir nichts, dir nichs...यों ही, 


नपुंसकालिग, नपूंसरकालिग 
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Nickercher 


बिना कुछ कहे-सुने, विना पूछे, विना 


सोचे-विचारे; U: die Schuhe gingen 


weg wie nichts (ये) जूते बड़ी जल्दी 
'बिक गए; 2. ० (-) विनाश, तवाही; 
साधनों का पूर्ण अभाव; (W€पt।०९5); 
तुच्छ, नगण्य, महत्वहीन वस्तु या बात; 
नाचीज़, नगण्य या विना किसी - हस्ती 
का आदमी;[॥08: अनस्तित्व, असत्व; 
शुन्य, अवस्तु; vor einem/dem 
Nichts stehen का सर्वेनाश हो जाना] 
Nichtschwimmer, 7 जिसको. तैरना 
नहीं आता हो । 
nichtsdesto-trotz, /~ weniger, adv. 
तथापि, फिर भी । ज्य 
Nichts-konner, 0 नाकारा, निकम्मा, 
पूर्णतया अयोग्य व्यक्ति; “पडि, ग] 
(-९ऽ/-९) विल्कुल वेकार व्यक्ति, जो 
किसी काम के लायक न हो, नाकारा, 
हर काम विगाइने वाला; पडि, 
१]. वेकार, विल्कुल अयोग्य; 
~sagend, 2]. निरथेक, वेकार; 
असार, पूर्णतया महत्वहीन; निस्तेज, 
भावहीन; ~ ९7, 9 (-8/-) निकम्मा, 
आलसी, निष्क्रिय व्यक्ति; ~ ६४०, 7 (-5) 
कुछ भी न क०,निकम्मापन, निष्क्रियता; 
वेकारी; पाणे, ४०]. अधम, नीच, 
कमीन, जलील; ~ wiirdigkeit, £ 


(-/-९॥) अधमता, नीचता, कमीनपन, | 


ज़लालत । 
Nicht-wissen, 7 अज्ञान; सुढ़ता; 
~ zutreffend,4५].अनुपयुक्त, जो लागू 
न होता हो,जो लागू न हो सके,जिसका 
प्रशत न उठता हो; ichtzu- 


treffendes streichen! जो बात लागू | 


नहीं होती हो उसे काट दीजिए ! . 

Nickel, n (-s) [schwed.] रूपक, 
गिलट, निकल । - ` 

nicken, श! (h.) (सहमति, साधुवाद 
आदि प्रकट करने के लिए) सिर झुकाना, 
सिर झुकाकर सहमति प्रकट क०; सिर 
झुकाकर अभिवादन क०; 0: ऊ घना, 
झपकी लेना, हल्को नींद लेना । 


Nickerchen, n (-5/-) U: झपकी, ऊंघ, . 


हल्की नींद । 


nie 


nie, ३४. कभी नहीं, कदापि नहीं; 
mie und Nnimmer! हरगिज्ञ नहीं,४ 
कदापि नहीं । न. 
nieder, ]. ४0. नीचा, कम ऊँचा; 
' निचला, निम्न श्रेणी का; अवर, निम्न; 
अधम, नोच, क्षुद्र; 2. 2४. नीचे, नीचे 
की तरफ़; ज़मीन की ओर; auf 'und 
niedeः ऊपर-नीचे; nieder mit den 
Verrdtern! देशद्रोहियों का नाश हो!, 
विइवासघातियों का नाश हो!, ग़द्दार 
मुर्दाबाद! er >. 
nieder-beugen, ५/( (h.) नाचे को 
- . झुक़ाना; sich niederए३५४९१ भुकना; 
अपना सिर भुकाना; ~brechen, 
.y/t 0.) गिरा देना, ढा देना; 2. 
५/ (ऽ.) ढह जाना, गिर जाना; गिर 
पड़ना, घुटनों पर गिर जाना; ~ bren- 
nen, ]. ४/t (h.) जलाकर राख कर 
देना, भस्म कर देना; जला डालना; 
2. ४/। (ऽ.) जलकर राख हो जाना, 
पुरी तरह जल जाना; ~deutऽch, 
!. 7 जर्मेनी के मंदानी इलाक़ों 
में वोली जाने वाली भाषायें, 
जमंनी के उत्तरी प्रदेशों की बोली; 2. 
44]. जर्मेनी के उत्तरी प्रदेशों की भाषा 
में लिखित; जमंनी के उत्तरी प्रदेशों का; 
~druck, पा, tech: निम्न निपीड, 
अल्प दाव; ८९, ४/६ (॥.) नीचे 
` को दवाना या दवा देना; ६: को 
विषण्ण या दुःखी कर देना, को हतोत्साह 
कर देना, की हिम्मत तोड़ देना; का 
दमन क०, को कुचल देना; “शिशा, 
. ४/! ($.) गिर पड़ना, गिर जाना, 
घुटनों पर गिर जाना; टटका, गा, 
£8: पतन, अध:पतन; ००7; जहाज की 
सीढ़ी; poet: Niedergang der 
$077 सूर्यास्त; ~ gedriickt, a6. 
->niedergeschlagen; ~ gedriickt- 
heit, f -> Niedergeschlagenheit; 
~ gehen, ४/ ($.) उतरना; उतर 
जाना, धरातल पर पहुँचना; (£।।९) 
गिरना; धराशायी हो जाना; G९€ःः 
बिजली का गिरना; «~ geschlagen, 
4०]., ॥8: विषण्ण, उदास; हतोत्साह, 
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nicderlassen 


निराश; ~geschlagenheit, £ (-) 
विषण्णता, उदासी, निराशा, विषाद, 
ग्लानि; ~ halten, ४/६ (॥.) नीचे को 
दबाए रखना; 78: का दमन क०; 
~ hauen, v/t (h.)धराशायी कर देना; 
काट गिराना; ~holen, v/t (].) 
Flagge ॥5॥: उतारना; ~ Eimpfen, 
४/६ (॥.) को युद्ध में पराजित कर देना; 
fi: पर विजय पा लेना, पर क़ाबू पा 
लेना; ~ knien, v/i ($.) घुटने टेकना, 
घुटनों के बल बैठना या वेठ जाना; 
~ kniippeln, ४/t (h.) को डंडे मार- 
कर गिरा देना; ॥४: का बलपूर्वक 
दमन कर देना; ~ kommen, ४/ (5.) 
के बच्चा होना, जनना, प्रसव क०; 
~kunft, £ (-/-: ९) प्रसव, प्रसृति; 
~।४९, † पराजय, हार; घोर 
असफलता; संग्रहागार, गोदाम; शाखा- 
कार्यालय । 


Nieder-lande, f हॉलंड; ~ linder, m 


(-$/-) हालँड-निवासी; ~ lindisch, 
24]. हॉलँड का । 


nieder-lassen, !. ४/६ (h.) नीचे को 


लटकाना, नीचे क०; 2. ४/7 (॥.) बैठ 
जाना; (ऽ।ch n९५९।०) बस जाना; 
2५ ^72 ए5७४: का धंधा शुरू कर 
देना; ~lassung, f (-/-९०) घंधा 
शुरू क०; (A९०४) बस जाना; 
(Filiale) शाखा, झाखा-कार्यालय; 
~legen, !. ४/ (॥.) रख देना, 
ज़मीन पर रख देना;प8८8: गिरा देना, 
ढा देना; 2७: काट गिराना; Amt: 
स इस्तीफ़ा देना; 06 Arbeit 
niederlegen हु़ताल क० ; 2. शॉ! 
(h.) लेट जाना; ~ machen, v/t (h.) 
को हत्या कर देना, का वध कर देना; 
~mihen, : v/t (h ') काट डालना, 
छुन डालना; ॥४: मारकर बिछा देना, 
मार डालना; ~metzeln, v/t (h.)> 
niedermachen: ~prasseln, v/i 
(5.) पट-पट की ध्वनि के साथ गिरना; 
fig: Beschimpfun gen prasselten 
auf ihn 7९९7 उसके ऊपर गालियों 
(या भत्संनापु्णे अपशब्दों) की बरसात 


miederreiBen 


'हो रही थी; ~ग९iB९n, ४/६ (॥.) को 
ढा देना; ~ringen, ४/t (h.) को 
धराशायी कर देना; को हरा देना 
(कुश्ती में); #8: पर विजय पाना; 
~ schieBen, ]. v/t (h.) को गोली से 


उड़ा देना; -2. ४/ (5.) ९: ऊपर से ` 


टूट पड़ना (शिकारी पक्षी का); 
~schlag, गा धराशायी करने वाला 
प्रहार; 776: वृष्टि, हिमपात, ओले, 
कोहरा आदि; लाद्या: तलछट, अवक्षेपः; 
fig: diese Erlsbnisse haben in 
seinem Buch Niederschlag 
४९६५०५०९० ये अनुभव उसकी पुस्तक में 
प्रतिबिम्वित होते हैँ, अपनी पुस्तक में 
उसने इन अनुभवों का वर्णन किया है; 
~ schlagen, !. ४/६ (॥.) गिरा देना, 
मारकर गिरा देना, प्रहार द्वारा गिरा 
देना; म/र डालना; नीचे को मोडना 
या मोड़ देना; (पया?) भुका 
देना, मोड़ देना; ]७7: खारिज कर देना; 
‘८॥९m: अवक्षप क०; ९: का दमन कर 
देना, को कुचल देना; 06 Augen 
niederschlagen नज़र भुका लेना; 
2. ४/९ (॥.) घनीभूत होकर गिरना, 
पर (घनीभूत होकर) जम जाना; ४८: 
प्रतिबिम्बित होना; der Tau hat 
sich als feine Tropfchen an 
den Grisern niedergeschlagen 
ओस छोटी-छोटी वूँदों में (घनीभूत हो 
कर) घास पर जम गई है; ~schla- 
:शपा2, † धराशायी किया जाना; 0: 
मुक़्दमे का खारिज किया जाना; £: 
दमन; ~schmettern, v/t (h.) तीव्र 
प्रहारों द्वारा धराशायी कर देना; पटक 
देना; ॥४: पर मर्मस्पर्शी प्रभाव डालना; 
हतोत्साह या निराश कर देता; १४: 
diese Nachricht sclimetterte ihn 
९९7 इस समाचार ने उसे हतोत्साह 
कर दिया; ~schreiben, v/t 0.) 
लिख लेना, लिखकर रख लेना; 
~schreien, ४/t (h.) को चिल्ला- 


चिल्लाकर चुप कर देना या चुप हो 


जाने के लिए मजबूर कर देना; 
~schrift, † लिख लेना; संलेख, 
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nieder-trampeln, 


niederwirts 


लिप्त या लिखकर रखी हुई बात; 
दस्तावेज, चोट; ~ setzen, ४/t (h.) 
रख देना, ज़मीन पर रख देना; ch 
niedersetzen वठ जाना; ~sinken, 
:४/ ($.) गिर जाना, गिर पड़ना, 
सूच्छित हो जाना; इव जाना;४o०r jdm. 
niedersinken किसी के पैरों पर गिर 
पड़ना, किसी के आगे घुटने टेक देना; 
~ Spannung, £, €|: नीच वोल्टता, 
निम्न वोल्टता; ~ stampfen, ५/६ (h.) 
को परो से कुचल डालना; ~ stechen, 
४ (४) को छुरा या कटार भोंक- 
कर मार डालना; ~ ९ए९n, ५/ (5.) 
नीचे उतरना, नीचे आना, उतरकर 
नीचे आना; ~ stimmen, ४/६ (.) को 
मतदान द्वारा पराजित कर देना, को 
मतदान में (या से) हरा देना; ~ stoBen, 
]. ४/६ (॥.) एक प्रहार में गिरा देना; 
को कटार भोंककर मार डालना; 
2. ४/। (ऽ.) तेजी से टूट पड़ना (शिकारी 
पक्षी का); ~strecken, ]. v/t (h.) 
को एक प्रहार में (या मारकर) 
धराशायी कर देना; को गोली से उड़ा 
देना; 2. ४/7 (॥.) लेट जाना, लम्बा हो 
जाना । 


Nieder-tracht, £ (-) नीचता, कमीनपन, 


ज़लालत, निकृष्टता, दुष्टता; 
~trichtig, 80]. नीच,कमीन, जलील, 
निकृष्ट, दुष्ट; ~trichtigkeit, f 
(-/-en)o.pl:—Niedertracht,चीचता; 
कमीनपन, ज़लालत, दुष्टता का काम । 
v/t (h.)> 
niederstampfen; fg: पैर पटककर 
इतना शोर मचाना कि दूसरा (पक्ष) 
बोल ही न पाए; ~treten, ४/ (h.) 
कुचल डालना; पैरो से कुचलकर सम- 
तल क०; अधिक प्रयोग द्वारा धिस 
डालना (जूते, कालीन आदि) । 
Niederung, £ (-/-९) निम्नभूमि, 
मैदानी इलाका; 2: सामाजिक या 
नैतिक पतन, नैतिकता या सामाजिकता 
का निम्न स्तर । . 
nieder-wiirts, ४0५. नीचे की ओर, 
नीचे को; ~erfen, ४/t (h.) को 


niedlich 


पटक देना, को ज़मीन पर दे मारना; 
fi: को पराजित कर देना; का दमनः 
क०, को कुचल देना; को विस्तर में. 
लेटने को मजबूर कर देना; ७८h एण 
jdm. niederwerfen किसी के परों 
पर गिर पड़ना; ~ zwingen, v/t (h.) 
को बलपूर्वक धराशायी कर देना; ९: 
का मुंह बंद कर देना, को चुप रहने के 
लिए मजबूर कर देना । 

niedlich, 80]. सुकुमार, सुन्दर, खूब- 
सुरत, मनोहर, चारु, आकर्षक; ~ था, 
£ (-) सुकुमारता, सुन्दरता, खूबसूरती, 
मनोहरता, चारुता । 

Niednagel, 0 गलका, छिलौरी, तितना, 
नाखून की जड़ के पॉस से उखड़ने वाली 
खाल । 

niedrig, 4]. नीचा, कम ऊंचा; 
(8०778) लघु, छोटा; अल्प, कम; 
standesmiBi¢: निम्न, निम्न स्तर 
का, छोटे तवक़़े का; |: नीच, निकृष्ट, 
कमीन, जलील: ein Mensch von 
niedriger GesinnuUng” नीच प्रकृति 
का इंसान, गर्हणीय, मनोवृत्ति वाला 
व्यक्ति; ~ ८९, £ (-) ६: नीचता, 
निकृष्टता, कमीनपन,  ज़लालत; 
~ WAS$eT, 7 नदियों आदि में पानी का 
निम्न स्तर, निम्न जल; निम्न वेला, 
भाटा | 


` niemals, 2४. कभी भी नहीं। 


niemand, indefinitpron. कोई नहीं, 
कोई भी नहीं; ९ ist niemand 20 
44०९ घर पर कोई भी नहीं है; ९5 
war niemand anders a] शः य 
उसी ने किया है (उसके अलावा किसी 
और ने नहीं); कात 7 अराजक 
अमि, अवान्तर भूमि, दो राष्ट्रीय 
सीमाओं या मोरचों के वीच की भूमि; 
(unerforschtes Gebiet) भळूता क्षेत्र 
या प्रदेश । 

Niere, f (-/-n) वृक्क, गुरदा; 2: das 
ging ihm an die Nieren इससे 
वह वहुत उत्तेजित हो उठा;इससे उसको 
बहुत चोट पहुँची, इससे उसे बहुत त 

अधिक पीड़ा हुई; (टया, 77 वृक्‍को- 
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nimmer 


पल, गुरदे की पथरी । 

nieseln, ५/ (..) हल्की वृष्टि होना, 
बंदा-बाँदी होना । 

Nieselpriem, m, U: शेखीखोर, डींग 
मारने वाला | 

Nieselregen, 7 हल्की बारिश । 

nies-en, ४/i (h.) छींकना; «~ pulver,. 
॥ छींक लाने वाला चुणं । 

NieBbrauch, m (-[e]s) Jur: भोगा- 
धिकार । 

Niet, m (-[e]s/-e) tech: लवंगकील, 
कीलक, रिवेंट । 

Niete, £ (-/-n) लॉटरी का खाली (या 
विना इनाम वाला) टिकट;॥९: नाकारा 
या निकम्मा व्यक्ति; असफल व्यक्ति; 
tech: - Niet; U: भसफलता,. 
नाकामयावी, असफल प्रयत्न । 

niet-en, v/t (h.) -को लवंगकीलों से 
जड़ना, को रिवेटों से जोड़ना; \४४९[: 
को घुंडीदार बनाना; “४82०, पा -> 
Niednagel; tech: > Niet; ~ -und. 
092९605, 20]., ए: मज़बूती से जड़ा 
हुआ, जिसे हिलाया (तक) न जा सके । 

Nibilis-mus, m (-) [[8(.] नास्तिवाद, 
शुच्यवाद, नाशवाद; ~£, mM (-€n/-९n); 
नास्तिवादी, शून्यवादी; नाशवादी; 
~tisch, 2d]. नास्तिवाद पर आधा- 
रित, नास्तिवादी, शून्यवाद-संवंधी,, 
शून्यवादी, नाशवादी । 

Nikotin, n (-s) [frz.] ताम्रकूटी, 
तम्बाकू का सार या विष, निकोटीन; 
~ hat, २५]. निकोटीनयुक्त । 


ह Nilpferd, 7 दरियाई घोड़ा । 


Nimbus, m (-/-$९) [.] प्रभामंडल,. 
भामडल; ०९: वर्षामेध, जलमेघ; 7: 
महिमा, गौरव, प्रतिष्ठा । 

nimmer, adv.—>nie; niemals; dial: 
और नहीं, फिर नहीं; 7९ 74 
गण) कभी भी नहीं, हरगिज नहीं; 
~leinstag, m, U: am Nimmer- 
Ieista¢ कभी भी नहीं; ~ mehr, 
१५४. फिर कभी नहीं, अब कभी भी 
नहीं; ~ satt, m (-[९]५/-९) ए: खाऊ, 
पेटू, जिसका पेट कभी न भरे; जिसका 


mippen 


जी कभी न भरे, अति लालची या 
अतपंणीय व्यक्ति; ~ wषiedersehen, 7 : 
auf Nimmerwiederschen हमेशा के 
लिए । 

nippen, ५/ (^.) चुसकी लेना, घूँट 
लगाना; थोड़ा-योड़ा करके या एक-एक 
घट करके पीना । 
nirgend-$, 4४. कहीं नहीं, कहीं भी 
नहीं; “०(5)॥०, 4४. कहीं से (भी) 
नहीं; ~ ($)hin, ४0४. कहीं को (भी) 
नहीं; ~ (s)wo, adv. > nirgends; 
~ (s)wobher, adv.—>nirgendsher; 

~ (s)wohin, adv. ~ nirgendshin 

Nische, f (-/-n) [frZ.] आला, ताक़, 
कोटरिका; रेस्तरां आदि में छोटी-सी 
कोठरी (अलग वेठने के लिए) । 
mist-en, ५/ (h.) घोंसला बनाना; 
~kasten, m पेड़ आदि पर टाँगा 
गया लकड़ी का डिव्वा जिसमें चिड़ियाँ 
घोंसला वना सके । 

Nitroglyzerin, n [griech.] chem: 
भूयमधुरि, झोरे के अम्ल से युक्त 
रलेसरीन, नाइट्रोग्लेस रीन । 

Niveau, n (-5/-5) [f८7.] तल, स्तर; 
योग्यता; कोटि, दरजा; ig: er 
hat kein Niveau वह निम्नु कोटि 
(या स्तर) का व्यक्ति है; उसमें कोई 
योग्यता नहीं; ~।0०5, .4].,: निम्न 
स्तर का; निम्न कोटि का; जिसका 
ज्ञान बहुत सीमित हो । 

mivellier-en, v/t (h.) [72.] समतल, 
चौरस या बराबर कर देना; की ऊंचाई 
के अन्तर को नापना; ॥2: के अन्तर को 
मिटा देना; ~॥९, £ (-/-९०)चौ रसाई, 
समतलन, ऊ चाई के अन्तर को नापने 
को क्रिया; 8: समकरण, अंतर को 
मिटा देना । 

गांड, U: > nichts 

“Nix, m(-e5/-०) जलथक्ष,जलप्रेत;जलपुरुष 

“९, £ (-/-n) जलयक्षिणी, जलप्रेतनी; 
जलपरी, मतस्यांगना, मत्स्यकन्या । 
mob-el,adj. [frz./ital.] (adli९) अभि- 
जात, कुलीन; (९५९।) उच्च, उदात्त; 
उदारचेता, महामनस्क, विशालहूदय, 
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(frei४९।९) दानी, दानशील, वदान्य; 
~ध, £ (-) कुलीनवर्ग; सामन्तवगं; 
~ ।९ऽऽ९, † (-) कुलीनवगं; सामन्तवर्ग; 
कुलीनता, 'अभिजात्य; उच्चता, श्रेष्ठता; 
महामनर्कता; दानशीलता, वदान्यता । 
` ॥०९॥, ४0५.अब तक, अभी तक, अद्यापि, 

अभी भी; तव तक, उस समय तक; 
(2५३९५९०) और, इसके अतिरिक्त, 
इसके अलावा; 70h 7९ अभी तक 
कभी नहीं; तव तक कभी नहीं; 7००7 
7८ अव तक नहीं, अभी तक नहीं; 
noch in\mMer अभी भी;noch immer 
nich अभी (तक) भी नहीं; तब तक 
(भी) नहीं; nur noch eine Minute 
वस एक मिनट और; ९66० ,.. noch 
नतो ... आर न ... ही; ... 
noch ... न तो ... औरन ... ही; 5७ 
er noch 50 Teich वह चाहे कितना 
ही अमीर क्यों न हो;पण्या und noch 
बहुत अधिक (मात्रा में); 0: 6985 wre 
Ja noch schdner! नहीं, इसका प्रश्‍न 
ही नहीं उठता, नहीं,यह नहीं हो सकता 
(या होगा); ~], 2५]. दुबारा का, 
पुनःझंत; ~ऽ, 24४. दुबारा; एक 
वार फिर से। 

Nock, n (-[e]s/-e) /~e, f (-/-n) 
mMaए: पीरमान का सिरा । 

Nocken, m (-5/-) tech: गाम, कम; 
~ "९, £ गामेषा । | 

Nomad-e, m (-n/-n)[griech.] याया- 
वर जातिका आदमी, खानाबदोश; 
बंजारा; ~enhaft, /~isch, adj. 
यायावरीय, अस्थिरवासी, खानाबदोश; 
~isieren, ५/ (h.) खानाबदोशी की 
ज़िन्दगी विताना; £: बार-बार मकान 
बदलना । 

Nomen, n (-s/-’mina) [lat.]gramm: 
सज्ञा । हि 

Nomenklatur, f (-/-en) [lat.] पारि- 
भाषिक शब्दावली । - 

nomin-al, ad). [Iat.]. gramm: सज्ञा- 
संबंधी, संज्ञात्मक, सज्ञाप्रधान; -> 
nominell; ~allohn, 7 वेतन 
जिसकी क्रय-शक्ति कम हो, रोक-वेतन; 


ह 
कब 
२४ "५0 
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Nonne 


- ~alwert, 7, kfm: अंकित मूल्य; 
: ~ation, f (-/-en) (Benennung) 
नामनिर्देशन, नामकरण, नाम वताना; 
(ErnennUn) मनोनयन; नियुक्ति; 
~ativ, m (-s/-e) gramm: > 
Nennfall; ~€], 24]. नामिक; नाम- 
सात्र का, नामधारक, अवास्तविक; 
gramm: संज्ञात्मक; ~ieren, v/t 
(.) को मनोनीत क०; का नाम 
बताना । 
Nonne, £ (-/-n) [4] मठवासिनी, 
घमं सं घिनी । 
Noppe, £ (-/-) गाँठ, गंटु, पट-ग्र थि, 
. कपड़े के किनारे पर की गाँठ । 
Nord, . geogr: ~ Norden; 
2. m (-[]$/-९) P०९: उत्तर से आने 
वाली वायु, उत्तरी वायु; ~ amerika, 
7 उत्तरी अमरीका; ~ amerikanisch, 
80]. उत्तरी अमरीका का; ~ atlantik- 
‘pakt, m, 70: नाटो, नेटो (उत्तरी 
अंधमहासागर के तटवर्ती देशों तथा 
'अन्य कुछ देशों के वीच पारस्परिक 
सुरक्षा का समझोता); ~ deutsch, !. 
44]. उत्तरी जमनी का; 2. 7 (-[5]) 
उत्तरी जमनी की भाषा या वोली । 
inorden, ४/t (॥.) उत्तर की ओर रखना 
या क०, उत्तर की ओर अभिमुख क०। 
2Nord-en, गा (-$) उत्तर, शुमाल; 
उत्तरी क्षेत्र या प्रदेश; उत्तर के राष्ट्र; 
~isch, 44]. उत्तरी, उत्तर से आने 
वाला, उदीच्य, नाडिक; die nor- 
dischen Sprachen नॉडिक भाषायें 
(आइसलँड, नॉर्वे, स्वीडन तथा डेनमार्क 
की भाषाय) । 

nordlich, [. 2]. उत्तरी, उत्तरस्थ; 
उत्तरध्र्‌वीय; die nordliche Halb- 
K०६९] उत्तरी गोलार्ध;in ndrdlicher 
Richtun उत्तर में, उत्तर की ओर; 
2. ४0५. उत्तर की ओर, उत्तर में; 
nordlich von Delhi दिल्ली से उत्तर 

की ओर, दिल्ली के उत्तर में; 3. 07६0. 

(--४था.) के उत्तर में, से उत्तर 
की ओर; nordlich der Stadt 

शहर के उत्तर में, शहर से उत्तर की 
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Nord-licht, 7 


normap 


ओर; ndrdlich Delis दिल्ली के 
उत्तर में, दिल्ली से उत्तर की ओर | 
उत्तरध्रव-प्रकाश; 
~ost(en), m उत्तरपूर्वं, ईशान; 
~dstlich, 24]. उत्तरपूर्वी, ऐशान; 
~p०l,mउत्तरी प्र व,उत्तर प्र व; ~ ४९९, 
£ उत्तरसागर (इग्लंड तथा रुके डिनेविया 
के वीच स्थित सागर); ~“ $९९,£ उत्तरी 
पहलू, उत्तर की ओर अभिमुख भाग; 
~ stern,m प्र्‌ वतारा; ~ warts, adv. 
उत्तर की ओर; ~ "€ऽt(९n),m उत्तर- 
पश्चिम, वायव्या; ~ कestlich, ad]. 
वायव्य, उत्तरपइ्चिमी; ~ wind, m 
उत्तरी हवा, उत्तर से आने वाली वायु । 


Norg-elei,f(-/-€n) लगातार भुनभुनाना 


या मीन-मेख निकालना, छोटी-छोटी 
बातों में नुवताचीनी; ~९।०, ४/ (!.) 
भुनभुताना, मीन-मेख निकालना, जरा- 
ज़रा-सी बात में नुकताचीनी क० या 
छिट्रान्वेषण क०; ~।९7, ग (-ऽ/-) भुन- 
भुनाने वाला, छोटी छोटी बात में नुकता- 
चीनी करने वाला, हर वात पर अस- 
तोष प्रकट करने वाला । 


Norm, f (-/-en) [४[.] अआदशं;मानक, 


मानदंड, मापदंड; (Richtschnur) 
नियम, सिद्धान्त; (Arbeitsn0rm)कार्य 
को निर्धारित मात्रा, निर्धारित या प्रसा- 
मान्य कार्य-समय । 


normal, 24]. प्रसम, प्रसामान्य; निय- 


मित; प्रमाणक; साधारण, सामान्य; 
ए: ठीक दिमाग़ वाला, सामान्य मनो- 
दशा वाला; मनोविकार-रहित, सनकी 
या पागल नहीं; ^~ ९४७९७९, 84४.प्रस- 
मत., सामान्यतः, आम तौर पर, 
अमुमन, साधारणतया; दया, mM 
प्रसम स्थिति, सामान्य दशा या 
परिस्थिति या मामला; im Normal- 
£4] सामान्यतः; प्रसमतः; ~isieren, 
४/६ (.) (ध)सामान्य बनाना; एकरूप 
या एक-सा क०; 0९ Lage normali- 
sierte sich sche]! परिस्थिति (या 
स्थिति शीघ्र ही सामान्य हो गई (या 
वन गई); ~९7०॥४,(-) (प्र)सामान्यी- 
करण; एकरूपीकरण; mah, » 
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प्रामाणिक माप; ^|, 7 (-5) 
समुद्रतल; “~verbraucher, गा, U: 
साधारण या सामान्य व्यक्ति, आम 
व्यक्ति; “2९६, - £ प्रमाप समय, स्टैडई 
समय । 

norm-at४, 80]. प्रासमिक, नियामक; 
मानकीय, आदशंक, आदर्शी; ~ tie, 
£ (-/-०) मूल नियम, आदशंमूलक 
नियम; शा, ४/६ (॥.) निर्धारित आदश 
या मानक के अनुरूप बनाना, मानकित 
क०, मानकीकृत क०; रांगा, ४/६ 
(h.) > normen; ~ierung, f | 
“प्रा, † (-/-९०) मानकीकरणः; 
~ widrig, ४0]. अप्रसामास्य; अप- 
सामान्य; नियमविरुद्ध । 

Norveg-en, 7 नाव; ~er, गा (-s/-) 
नॉरव-निवासी; ~c॥, [. 44]. नॉर्व 
का; 2. 7 नॉर्वे की भाषा । 

Nostalg-ie, f (-) [Sriech ] गृहविरह, 
गृहातुरता; अतीत का विरह, अतीत के 
प्रति उत्कट प्रेम; ~isch, ५. 
गृहातुरता-संवंधी; अतीत के विरह या 
प्रेम से युक्त । 

‘Not, £ (-) ग्ररीवी, निर्धनता, दरिद्रता, 
मुफ़लिसी; (\५27६९।) कमी, अभाव; 

_(Z\%2n६) विवशता, लाचारी, मजबूरी; 
(Notwendi¢keit) जरूरत, (घोर) 
अआवझ्यकता;(?।: \6९) कष्ट,परेशानी, 
मुसीबत, विपत्ति; संकट, खतरा; ]४० 
]९।५९॥ गरीवी में दिन काटना, वहुत 
निर्धन होना; 7 N९० 5९0 मुसी- 
बत या विपत्ति में होना; damit hat 
es keine Not वह आवश्यक नहीं हैं, 
इसकी जल्दी नहीं है; ए: mit ihm 
hat man seine liebe Not उससे 
बहुत मुसीवत होती है, उसके कारण 
(या उप्तके लिए) बहुत परेशानी उठानी 
पड़ती है, उसके मारे तो नाक में दम 
हुआ जा रहा है;U: ich helfe Ihnen, 
wenn Not am Mann ist अगर बहुत 
जल्दी है तो मैं आपकी सहायता कर 
दूंगा; मुसीबत (की हालत) में मैं आपकी 

मदद करूंगा; U: zur Not geht es 

खींच-तान कर काम चल जाएगा इससे, 


Notfalf 


मजबूरी की हालत में (या आवश्यकता 
पड़ने पर) इससे भी काम चल जाएगा; 
spW: Freunde in der Not gehn 
hundert/tausend auf ein Lot 
मुसीवत में सहायता करने वालों की 
सख्या बहुत कम होती है। 

not, adv.: etw. tut १० किसी बात 
या वस्तु की (सख्त) जरूरत है । 

Nota, £ (-/-5) [३.] स्मरण-लेख, नोट; 
(Rechnun) बीजक, बिल । 

Notanker, m आकवती लंगर, संकट- 
कालीन उपयोग का अतिरिक्त लंगर; 
४: अन्तिम सहारा, अन्तिम उपाय, 
अन्तिम आधार । 

Notar, m (-5/-०) [Ia] विपत्र-प्रमा- 
णक, लेख्य-प्रमाणक, नाजिर निकराई; 
~ iat, 7 (-[९]5/-९) विपत्र-प्रमाणक का 
कार्यालय; ९], 24]. विपत्र-प्रमाणक 
द्वारा (प्रमाणित) । 

Not-ausgang, ण संकट-द्वार, आपाती 
द्वार; ~॥e॥helf, 7 कामचलाऊ प्रबंध 
या उपाय, कामचलाऊ वस्तु या साधन; 
~bremse, £ खतरे की जंजीर 
(रेलगाड़ी में); ~ dur, £ (-) : seine 
Notdurft verrichten लघुशंका या 
दीघेशंका क०; ' ~dirftig, 20. 
अपर्याप्त, असंतोषजनक; कामचलाऊ । 

Note, f (-/-n) [lat.] (Zensur) 
परीक्षाफल को श्रेणी; (Anmerkung) 
टिप्पणी; (Geldsch९in) नोट, अ्थपत्र; 
(Eigenart) लक्षण, गुण, वेशिष्ट्य; 
छाप; गा0$: स्वर; स्वरचिह्न; im 
diplomatischen Verkehr: राज- 
नयिक पत्र; ban, £ नोट जारी 
करने वाला बक; ~nheft, n 
स्वरलिपि-पुस्तिका; ~॥ऽ॥lsse।, गा, 
I$: कुंजी; ~nstinder, m, mMUs: 
स्वरलिपि-पत्रों (को रखने) का आधार; 
~ mwechsel, 7 राजनयिक पत्रों का 
आदान-प्रदान । 

Not-fal], 7 आपत्काल, संकटकाल, 
संकट की स्थिति, आकस्मिक संकट, 
मुसीबत, विपत्ति;भआवशयकता; «45, 
३4४. आवश्यकता पड़ने पर, ज़रूरत 


कक की ग re न Parner. 0] = * ss र 


nofieren 


पड़ने पर, यदि आवश्यकता हुई तो; यदि 
और कोई चारा न हुआ व ~ ge- 
drungen, 44४. मजबूरी में, मजबूरन, 


क्योंकि और कोई चारा नहीं है (या. 


था); विवश होकर; «९९।५, 7 
आपत्कालीन मुद्रा, प्रतीक-मुद्रा; 
~ groschen, NM वक्त-वेवक्त के लिए 
बचाया हुआ धन; “पं, † आप- 
त्कालीन सहायता; प्रथमोपचार । 

notier-en, v/t (h.) [[80.] लिख लेना, 
नोट कर लेना; Kf: (शेयरों आदि) 
का भाव निर्धारित करके वताना; 
~ ung, £ (-/-९१) लिख लेना; लिखी 
हुई वात; [गः निखे; भावों का 
निर्धारण तथा प्रकाशन । 

००४, 2]. आवश्यक, ज़रूरी; अपरि- 
हार्य; अनिवार्य; sie haben Hilfe 
70४ उन्हें सहायता की आवश्यकता 
है; er hat es nicht ndtig zu 
47७९९१ उसे काम करने की कोई 
आवश्यकता नहीं है (उसका काम ऐसे 
भी चल जाता है); ९s fehlt am 
Noti8sten ज़हूरी से जरूरी वस्तुओं 
का (भी) अभाव है । 
notig-en, ४६ (h.) को वाध्य क०, को 
मजबूर क०, पर (कुछ करने के लिए) 


. दवाव डालना; sich gendtigt sehen, 


९६४. 2॥ ७० कुछ करने के लिए 
मजबूर होना, स्वरथं को कुछ करने के 
लिए बाध्य पाना; ०९०३], ३५४.-> 
notfalls; ~ung, f (-) वाध्यकरण; 
पा: कुछ कराने के लिए बलप्रयोग । 
Notiz, f (-/-en) [Ia] लिखकर 
रख ली गई वात, नोट, स्मरण-लेख, 
स्मरण-पत्र; (Mt९।।०१६) संक्षिप्त 
समाचार या सूचना; von etw./jdm. 
Notiz nehmen किसी वस्तु/व्यक्ति 
पर ब्यान देना, किसी वस्तु (या बात)/ 
व्यक्ति से अवगत होना; ~ buch, n 
डायरी, आवश्यक वातों को लिखने की 
कॉपी । 
Not-Iage, £ संकटमय परिस्थिति, संक्रट, 
मुसाबत; ~ landen, v/i ($.) आपात- 
अवतारण क०, विमान के खराब हो 
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notorisch, 


Notwohnurg 


जाने पर उसे तुरंत उतारना; 
~ landung, `£ आापात-अवतारण; 
~ leidend, 2d]. दीन-हीन, दरिद्र, 
गरीब, अकिंचन; ।४४९, £ मजबूरी 
का झूठ; “०7४४०, mM, ॥४: अनुकल्प, 
उपकल्प; संकट में काम आने वाला 
व्यक्ति, मुसीबत में काम आने वाली 
वस्तु । 
ad]. [4t.] प्रायिक; 
सामान्य; सवंविदित; सर्वज्ञात; पवका, 
नम्वरी, अभ्यस्त । 


Not-pfennig, m — Notgroschen; 


~recht, 7 सरकार के अल्पकालीन 
अधिकार; “यथा, 80]. अकाल- 
परिपक्व; ^~ 7०f, गरा, ९: आकस्मिक 
संकट के समय पुलिस या फ़ायरब्रिगेड 
को दी गई सूचना; आकस्मिक संकट 
की सूचना, स॑कट-सं देश; ~ schlach- 
ten, ४/६ (॥.) (घायल या बीमार पशु) 
का वध' क०; ~ schlachtunश, † घायल 
या बीमार पशु का वध; ~schrei, m 
संकट-गुहार, संकट में सहायता के लिए 
पुकार; “शआंश्रा॥, ॥ संकट-संकेत, 
विपत्ति-संकेत; ~stangd, णा, jur: 
आपत्काल; मजबूरी, संकट; विपत्ति; 
~ standsgebiet, 7 आपातग्नस्त क्षेत्र; 


~ Standsgesetz, n आपात-क़ानू न, 
आपात्कालीन क़ानून; ~taufe, £ 
मरणासन्न शिशु का बपतिस्मा; 


~taufen, /t (h.) मरणासन्न शिशु 
को वपतिस्मा देना; «~ verband, m 
कामचेलाऊ मरहम-पट्टी; ~ wassern, 
४/। (४.) समुद्र आदि में आपातः 
अवतारण क०; ~wehr, £, Jur: 
आत्मरक्षा । 


notvending, 24]. आवश्यक, जरूरी; 


(27१४५६2) अनिवार्यं, अपरिहार्य; 
ein notwendiges ७९] अप्रिय बात 
जिसके बिना काम न चले; ~Kkeit, f 
(-/-९०) आवश्यकता, जरू रत; आव- 


स्यकता की वस्तु; अनिवार्यं बात या 
काम । 


Not-wohnung, f कामचलाऊ आवास; 


~ 2ucht, £ बलात्कार; ~ ziichtigen, 


Noyelle 


४/ 0.) के साथ वलात्कार .क०, के 
साथ वलपूचंक सम्भोग क० | 

Novell-e, f (-/-n) [ital./lat.] लघ्रु- 
कथा (जिसमें केवल एक असाधारण या 
अपूर्वं घटना का वर्णन हो); पा: अनु- 
पूरक विधि; विधिसंहिता में वाद मे 
जोड़ा गया या संशोधित किया हुआ 
क़ानून; ^~ ieren, ४/ (॥.) में नए 
क़ानून को जोड़ना, (किसी क़ानून) का 
संशोधन क०; “5, ७ (-€n/-en) 
लघुक्था-लेखक, ~istisch, 40]. 
लघुकथा की शेली का, लघुकथा की 
झली में । 

November, m(-[5]/-) [[8(.] नवम्बर । 
Novitit, f (-/-en) [lat.]>Neuheit; 
नवीन प्रकाशन, नवप्रकाशित पुस्तक । 
Noviz-e, [lat.] l.m (-n/-n) ९०८०: 
परिवीक्षाधीन मठवासी या नवदिष्य; 
2.f (--n)/~in, f (-/-nen) परि- 
वीक्षाधीन मठवासिनी या नवशिष्या; 

~iat, n (-[९]/-९) मठ्वासी या 
मठवासिंनी को परिवीक्षा-अवधि | 
Novum, n(-s/-’va) [lat.] > Neuheit; 
अपूर्वं वात; नया दृष्टिकोण; अभिनव 
परिवतंन । ॒ 


Nu, णा: im Nu/in einem Nण पलक. 


मारते' ही, चुटकी वजाते ही, जरा-सी 
देर में । 

Nuanc-e, £ (-/-n) [fr7.] आभाभेद, 
वर्णेछटा; सुक्ष्म भेद या अंतर; अथं छटा, 
अर्थभेद; ~ ९९, ४/६ (॥.) में किचित्‌ 
परिवर्तत लाना, रंगों को क्रमशः एक से 
दूसरे में परिवर्तित क० । 

Mmiichtern, 2d]. [[8.] खाली पेट, 
बिना कुछ खाए या पिए हुए; (nicht 
'betrunken)' अमत्त, बिना नशे के, 
'बेनश।; ४: (९५०००९०) विवेकपूर्ण, 
विवेकशील, गंभीर; स्थिरबुद्धि; 
अनुद्वेगशील; ¢: (६८००६९०) अनलंक्रृत, 
सादा; रूखा, तथ्यात्मक; नीरस, शुष्क; 
'ए: फीका, वेस्वाद; ~ hit, £ (-) 8: 
विवेक, विवेकशीलता; गंभीरता; 
अनुद्रेग(शीलता); सादगी; तथ्यात्मकता, 
नीरसता, शुष्कता । 
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Nummer 


nuckeln, v/i (h.) U: चूसना; स्तनपान 
क०; चचोरना, चचोड़ना । 

Nude], £ (-/-०) सेवई, अंडे और मेदे 
से बनी सिर्वयाँ; छ: मज्ञाक्निया व्यक्ति 
या इंसान, विलक्षण व्यक्ति; ~ h०।2, ॥ 
वेलन; ~॥, ४/६ (h.) यी: को 
मोटा करने के लिए सिया आदि 
खिलाना; 2: dn. ५९० किसी 
को भूख से ऊपर खिलाना । 

Nudis-mus, m (-) [Iat.] नग्तवाद; 
~t, m (-en/-€०) नग्नवादी । 

nuklear, 4d]. [4] परमाण्विक, 
परमाण्वी; 7८६९३7९ ॥2[९१परमाण्‌- 
अस्त्र । 

null, [।2६.] ।. 4. शुन्य, एक भी नहीं; 
nu]! Uhr अर्धरात्रि, रात के बारह 
बजे का समय; 2. £ (-/-९) शून्य, 
सिफ़र, सुनना; शून्यांक; fi: er ist 
eine ए]! वह बिल्कुल अयोग्य है; वह 
बिल्कुल नगण्य या महत्वहीन व्यक्ति; 
है; fig: die Wirkung war gleich 
N0]! (इसका) प्रभाव शून्य के बराबर 
हुआ (या था); ~ifizieren, v/t (h.) 
अकुत क०, रह क०, शून्य क०, निष्फल 
क०; ~punkt, 7 शून्यांक; हिमाँक; 
f8: निम्नतम बिन्दु, अधो विन्दु; ~ (शाप, 
mM (नागरिक) यातायात के साधनों में 
निःशुल्क परिवहन । 

numerier-en, v/t (h.) [|at.] पर अंक 
या संख्या डालना; पर क्रमसंख्या लिखना 
या लगाना; «०९, £ सख्यांकन, 

. अंकन; क्रमांकन । 

numerisch, ].2d]. [[४(.] संख्यात्मक, 
संख्यागत; 2. 90४. संख्या में, संख्या 
के हिसाव से । 

Numismatik, f (-) [griech.] मुद्रा- 
शास्त्र, मुद्रातत्वशास्त्र; ~ ९7,  (-ऽ/-) 
मुद्राशास्त्री । 

Nummer, f (-/-n) [।३.] सख्या, अक; 
(कार, टेलीफ़ोन, मकान आदि का) 
नम्बर; einer Zeitschrift: अंक; 
प्रति; (G7९) माप; (Programm- 
nummer) कार्यक्रम; U: er ist eine 
ulkige Nummer वहू बड़ा निराला 


क्र 
°= 
> es ~ 


जीव(या प्राणी या व्यक्ति)है; ~ nschild, 
7 नम्बर-पट्टिका । 

nun, ]. 2४. अब, इस समय, इस क्षण; 
ऐसी स्थिति में; तब, तो, तो फिर; तो 
फिर क्या सोचा?; ही; खर; nun ist 
९ 27 आधे अव तो इसका समय 
निकल गया; ९5 ist nun mal ge- 
schehen यह तो हो ही गया है;nun,da 
ist nichts zu machen सेर अब तो 
कुछ भी नहीं किया जा सकता; गए 
९! तो ठोक है फिर!, चलो!; शुरू 
करो!; 2. Konj.: nun (da) es 
geschehen ist, ...अत्र चूँकि यह हो 
ही चुका है तो...; ~mehr, adv. 
भव से आगे, अव, अव से, इसके बाद । 

nur, !. 2५४. केवल, सिफ, मात्र, ही; 

er hat alles nur mogliche getan 
उसने जो भी संभव था वह किया; 
wenn er doch nur kime! काश 
कि वह आ ही जाता; U: es regnete 
॥५7 0 घनघोर वर्षा हो रही थी; 2. 
६००]. किन्तु, मगर यह है कि, बस 
इतना है कि; die Wohnung ist 
sehr gut, nur Kkonnte sie etwas 
870९7 ५] फ्लेट बहुत अच्छा है, 
किन्तु अगर थोड़ा बड़ा होता तो अच्छा 
रहता । 

nuscheln, ५/ (h.)U: अस्पष्ट वोलना, 
बुदबुदाना । 

NB,  (-/ :- 5९) काष्ठफल, गिरीदार 
फल; गिरी, मेवा; 0: काठ का उल्लू, 
मुखे, बौड़म; ए: eine harte NuB zu 
knacken haben किसी कठिन समस्या 
में उलभा होना; ~ banm, m काष्ठफल 
का पेड़, अखरोट का पेड़; «~ knacker, 
Im (-$/-) काष्ठफल तोड़ने की सड़सी; 
गरी निकालने का उपकरण; > $८॥॥[९, 
£ काष्ठफल का छिलका; (kleines 
Sci) छोटी-सी नौका, छोटा पोत | 

Niister, £ (-/-7) नयना, नासाछिद्र । 

Nut, f (-/-en)/ Nate, f (-/-n) tech: 
खाँचा, मिरी, शिगाफ़ जिप्तमें कोई 
दसरा पुर्जा बंठाया जा सके । 

Nutte, £ (-/-n) एप: रंडी, वेश्या, 
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nutzlos 


तवायफ़ । 


nutz-bar, 2d]. प्रयोज्य, इस्तेमाल केः 


काबिल, व्यवहार्य; उपयोगी; ~ barkeit,. 
£ (_)प्रयोज्यता, व्यवहार्यता, उपयोगिता; 
~ bringend, 24]. लाभकारी, लाभ- 
दायक, फ़ायदेमन्द । 


niitze: Zu etw. niitze sein किस 


काम के लिए उपयोगी होना, किसी 
मतलव का होना । 


Nutzen, m (-5) लाभ, फ़ायदा, नफ़ा; 


प्राप्ति । 


nutzen/niitzen, !. ए/ (h.) उपयोगी 


होना, मतलव का होना; के काम आना, 
के काम में सहायक होना; लाभदायकः 
होना, से लाभ होना; jdm. zu etw. 
५2९१ किसी के किसी काम आना; 
das niitzt nch'ऽ यह वेकार है, इस 
से कोई फ़ायदा नहीं, इससे कुछ हासिल 
नहीं होगा; seine Sprachkenntnisse: 
nutzten ihm ser भाषाओं के 
ज्ञान से उसे बहुत फ़ायदा हुआ; 2. ४/६ 
(h.) का उपयोग क०, से काम लेना; 
का सदुायोग क०; का लाभ उठाना, 
से लाभ उठाना; er nutzt: jede 
Gelegenheit वह हर अवसर का 


'लाभ उठाता है । 
Nutz-holz, 7 इमारती लकड़ी, मेज- 


कुर्सी आदि बनाने की लकड़ी; ~ last, 
£ किसी वाहुन द्वारा ढोया जा सकने 
वाला भार | 


niitzlich, 24]. उपयोगी, काम का; 


लानदायंक, फ़ायदेमन्द; सहायक; 
जिससे सहायता मिले; ich nitzlich 
™ach९n हाथ बॅटाना, सहायता क०; 
“९, † (-) उपयोगिता; लाभप्रदता, 
लाभदायकता । 


nutz-los, १५]. अनुपयोगी, वेकार; 


व्यर्थ, निरर्थक, वेफ़ायदा, निष्फल; 
~losiekeit, £ (-) अनुपयोगिता; 
व्यर्थता, निरथंकता, निष्फलता; 
~nieBer, m (-$/-) लाभ उठाने वाला 
व्यक्त; ~ nieBerisch, 2d]. लाभ 
उठाने वाला; ~nieBung, f (-) पा: 
भोगाधिकार; « णा, † (-) उपयोग) 


Nymphe 


प्रयोग, इस्तेमाल; 
~ungsrecht, n 
इस्तेमाल का हक़ । 

Nymphe, f (-/-n) [griech.] अप्सरा, 
परी; 200]: शिशुकीट, डिभक । 


उपयोगाधिकार, 
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ober 


लाभ , उठाना; nymphoman, 2d]. [2riech.]कामोन्मा-- 
दिनी, सुरतोन्मत्त, सुरतोन्मादिनी; “~ ।९,- 


£ (-) स्त्रीकामोन्माद, सुरतोन्माद; ~ n+ 
£ (-/-nen) कामोन्मादिनी स्त्री, सुरतो- _ 
न्मत्त स्त्री, सुरतोन्मादिनी स्त्री | 





०, int. ओह, आह; ० ०! जी हाँ!, 
अवस्य! , विल्कुल! ;० ॥९॥! जी नही! , 
क़तई नहीं! , विल्कुल नहीं!; ० wre 
er doch hier! काश कि वह यहाँ 
होता ! 

(0095०, f (-[-n) [griech.] मरुद्दीप, मरू- 
दान, नखलिस्तान; ¢: dieses 
Zimmer ist eine Oase der Ruhe 
यह कमरा शान्ति के द्वीप के समान है। 

०७, !. ६०7]. कि, क्या, कि क्या;चाहे;ich 
weiB nicht, ob es wahr $ मुभे 
मालूम नहीं (है) कि यह सच है या 
नहीं;७९ will wissen, ob Sie heute 
abend kommen वह जानना चाहती 
है कि क्या आप आज शाम को आएंगे; 

_obarm, ob reich, alle mussen 

$९7७९ चाहे गरीब हो चाहे अमीर 

मरना सभी को पड़ता है;]$ ०० जैसे, 
मानों;er tat 50, als ob er schliefe 
वह ऐसे कर रहा था मानों सो रहा हो, 

वह सोने का बहाना कर रहा था; ७: 

(na) ५०५ ०४! बिल्कुल, सवंथा, इससे 

भी कहीं ज्यादा, खूब; 2. 9780. 

(+ ९९०.) के कारण, की वजह से; ध” 

lobte ihn ob seines FleiB25 उसने 

उसके परिश्रम के कारण उसको प्रशंसा 
की । 

Obacht, £ (- ध्यान; देखरेख, निग- 

रानी; सावधानी; £0 00१८! देख- 

के!, सॅभलकर !, सावधानी से ! 

Obdach, 7 (-[९]5) घर, निवासस्थान, 


Obelisk, m 


O 


रहने की जगह; आश्रय, पनाह; ~।0०8- 
80]. बेघर; निराश्रय, वेपनाह, अनाथ; 
~ losigkeit, £ (-) निग्रहता; निरा- 
श्रयता । 


Obdu-ktion,f(-/-en)[Iat.] शव-परीक्षा, 


मुदे की चीर-फांड; ~7€ren, ४/६ (h.}- 
के शव का परीक्षा क० । 


O-Beine, 7/?।. धनुषाकार टाँगें, 


धनुर्जानु; ~ -beinig, ad]. घनुजंची,. 
धनुषाकार टाँगों वाला । 

(-en/-en) [griech.]. 
सूच्याकार स्तम्भ, ओवेलिस्क । 


oben, ४. ऊपर; ऊँचाई पर; ऊपरी 


मंजिल में; 0: उत्तर में; Wir wohnen: 
०७९० हम लोग ऊपरी मंजिल में (या 
ऊपर) रहते हूँ; nach oben gehen 
ऊपर (की ओर) जाना; hoch oben. 
र्ण 4९m 3९४ पहाड़ की चोटी पर; 
fig: ein Befehl von oben उच्चा-: 
धिकारी का आदेश, ऊपर से आया या 
भेजा गया आदेश; fig: er hat sich 


‘nach oben £९arbeitet उसने बहुता 


प्रगति की है, वह परिश्रम द्वारा उच्च 
पद पर पहुँच गया है;ए: ५९€ Sache 
steht mir bis da 0७९॥ इस बात (याः 
काम या मामले) से मैं तंग आ गया हूं, 
मैं इस बात से ऊब गया हूँ; ०४7, 20४. 
सबसे ऊपर; सर्वप्रथम स्थान पर; सबसे 
आगे; au, ३4५. सबसे ऊपर; 
ऊपर से; fig: er ist immer obenauf 
वह सदैव प्रफुल्लचित्त रहता है; ~ rein, 


| भः | 


‘Ober 740 


44४. ऊपर से, इसके अतिरिक्त; ~ hin, 
44४. यों ही, लापरवाही से, सरसरी 
तौर पर; ~॥inauऽ, ५४., ९: er 
will obenhinaus वहू महत्वाकांक्षी 


| 
“Ober, गा (-$/-) वैरा, परिवेषक; 
SPielkarte: गुलाम (जर्मन ताशों में) । 
2090, 24]. ऊपरी, ऊपर का, ऊपर 
वाला, उपरला; ऊ चा, उच्चस्थ; वरिष्ठ, 
प्रवर, उच्च; das obere Stockwerk 
ऊपरी मंजिल; ५९ 0४87९० वरिष्ठ 
अधिकारी-वगं । 
‘Ober-arm, Mf प्रगंड, वाँह का ऊपरी 
भाग; ट, ग वरिष्ठ चिकित्सक; 
~ au, ण अधिरचना; पुल का ऊपरी 
भाग; B4॥4।४९: रेल की पटरियाँ; 
~befehl, m, ml: सर्वोच्च कमान, 
आला कमान; ~befehlshaber, m 
प्रधान सेनापति; ^५॥९४॥।६६, पूरे 
समुदाय या वर्ग के लिए प्रयुक्त शब्द, 
जातिवाचक शाब्द; « bekleidung, f 
ऊपरी वस्त्र, वाह्य वस्त्र; „~ bett, n 
रजाई, लिहाफ़; ~ biirgermeister, m 
महानिगमाध्यक्ष; ^~ deck, n, mar: 
मुख्य डेक, ऊपरी डेक; दो म॑ज़िलों वाली 
वस को उपरी मंजिल; ~ deutsch, [. 
ग जमंनी के दक्षिणी प्रदेशों में वोली 
जाने वाली भाषाय या वोलियाँ; 2.46. 
जमनी के दक्षिणी प्रदेशों की भाषा में 
'लिशवित; जमनी के दक्षिणी प्रदेशों का; 
~faul, 4d].,U: अत्यन्त सं देहजनक; 
१५8९! पृष्ठ, सतह, बाहरी हिस्सा; 
तरल पदार्थो की सतह; « flachlich, 
3]. ऊपरी, सतही; मामूली, अगाढ, 
'अघनिष्ठ; ४: उथला, चिछला, पल्लव- 
आहो; छिछो रा, ओछा; दलाला. 
keit, f (-) fig: उथलापन, छिछ्छ- 
लापन, पल्लवग्राहिता; छिछोरापन, 
-ओछापन; ~ ४९४८०३, 7 ऊपरी मंजिल; 
~ halb, I. prdp.(--gen.) के उपर, 
से अधिक ऊँचाई पर; 2. ४0४. से ऊपर 
की ओर, से ऊपर को; ~ hand, f (-) 
fig: die Oberhand haben (iiber 
5५.) (किसी पर) प्रभुत्व या आधिपत्य 


Oberstiibchen 


रखना, (किसी से) बढ़कर या प्रबल 
. होन; die Oberhand gewinnen(qर) 
विजय पाना; प्रवल हो जाना (का 
प्रभाव) बढ़ जाना; ० ॥॥५६, 7 मुखिया, 
प्रमुख, प्रधान; haus, n, parl: 
राज्यसभा; हाउस आफ़ लाड स; उत्तर 
सदन; ~॥९॥, 7 कमीज, कुर्ता; 
~ herrschaft, £ आधिपत्य, प्रभुसत्ता; 
~hohelt, † साम्राज्य, अधिराज्य; 
~ in, f (-/-n९7) मठाव्यक्षा; अस्पताल 
की परिचारिकाओं की अध्यक्षा; 
~ irdisch, 24]. ज़मीन के ऊपर का; 
~ italien,n उत्तरी इटली; ~ keliner, 
7 प्रमुख परिचारक, बड़ा बैरा; 
~ Kiefer, ग ऊव्वेहनु, ऊपरी जबडा; 
~klasse,f, in Schule: उच्च कक्षा; 
in Gesellschaft: उच्च वर्ग; 
~ Kommando, 7, M़iI:अआल कमान; 
~KOrper, णा धड़, ₹'ड; ~ landes- 
gericht, 7, ]पा: सर्वोच्च प्रान्तीय 
न्यायालय; ~lauf, m, eines Flusses: 
नदी का ऊपरी भाग; < leder, n,eines 
Schuhes: उपरी चमड़ा; ~ leitung, f 
प्रमुख संचालन, प्रधान संचालक 
(मंडल); €: ऊध्वंस्थ तार, व्योमस्थ 
तार; ~ leutnant, m लेफ्टीनेन्ट ; 
~licht, ॥ भरोले या रोशनदान से 
आने वाला प्रकाश; भरोखा, रोशनदान; 
डि lippe, [ ऊपर का होठ; ~ schenkel, 
ण जांघ, जत्रा, उरु; «» schicht, f 
ऊपरी तह, ऊपरी परत; ऊपरी संस्तरः; 
der Gesellschaft: उच्च वरग; 
““$९॥॥6, £ उच्चतर माध्यमिक विद्या- 
लय, ~schwester, f वरिष्ठ परिचा- 
रिका (अस्पताल में); ~ seit, £ उप- 
, रली तरफ़, ऊपरी पहलू । 
oberst, 4५]. सबसे ऊपर का; सर्वोच्च, 
उच्चतम; das 05९56 Stockwerk 
सवस ऊपर की मंजिल; ०९7 oberste 
Grundsatz सर्वोच्च सिद्धान्त । 
Oberst, m (-en/-en) mil: कर्नल; 
~ leutnant, m लेफ्टीनैन्ट कर्नल । 
Ober-stibchen, n, U: er ist nicht 
§anz Tichtig im Oberstiibchen 


obgleich 


वह कुछ पागल-सा है, उसका दिमाग 
कुछ खराव हूँ; ^।॥५९, £ प्याला; 
~९।, ग ऊपरी भाग, उपरला हिस्सा; 
~ 25९7, बंधारे का पानी; ¢: 
Oberwasser haben फ़ायदे में होना, 
अच्छी स्थिति में होना; ~ ४९६९,£ सीने 
की नाप । 

obgleich, Kn]. यद्यपि, हालाँकि । 

Obhut,! (_)संरक्षण, देखरेख, निगरानी । 

०७४, 24]. उपर्यक्त, उपरिलिखित । 

Objekt, 7 (-[९]६/-७९) [।०.] पदार्थ, 
वस्तु, चीज़; विषय; 8: लक्ष्य, पात्र; 
gramm: कम | 

Jobjektiv, adj. [lat.] वस्तुगत, वस्तु- 
निष्ठ; वास्तविक, यथार्थ; अनात्म, 
यथार्थ निष्ठ, निष्पक्ष । 

“Objektiv, n (-5/-९) ०: वस्तुवीक्ष, 
अशिरश्यक । 

objektiv-ieren, /t (॥.) इन्द्रियग्राही 
बनाना, विषयाश्रित बनाना, विषय 
बनाना; ^, £ (-) वस्तुनिष्ठता, 
वस्तुपरकता; अनात्म्य, निष्पक्षता । 
Oblate, f (-/-n) [at] काग्रज़ जसा 
पतला गोलाकार तथा फीका विस्कुट; 
6००: (अ-पवित्रीकृत) रोटिका; med: 
आषधि-संपुटिका । 

obliegen, v/t (h.): einer Sache 
०७९६९० किसी काम में रत रहना, 
किसी वात या काम में लगा रहना; 
es obliegt mir, das Zu tun यह 
मेरी जिम्मेदारी है, इस काम को करने 
की जिम्मेदारी मेरी है, इस (काम) को 
करना मेरा कतंव्य है; ">, ((-/-०7) 
जिम्मेदारी, कतंव्य । 

oblig-at, 24]. [[8(.] आवंधक, वाध्य- 
कर; अनिवार्य, अवश्यकरणीय; 
~ ation, f(-/-en)(Haftung)(उत्J)- 
दायित्व, जिम्मेदारी; ‰{: ऋणपत्र, 
तमस्सुक, वॉण्ड; ~ atorisch, ad]. 
बाध्यकर; अनिवार्य, माहा ००, 
n (-s/-s) kfm: दायित्व, दारी; 
दारयिता, देयता; ohne Obligo बिना 
ज़िम्मेदारी लिए हुए, विना गारंटी के । 

Obmann, ॥ अध्यक्ष । 
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Ocker 


Obo-e, f (-/-n) [£7ट.] नफ़ीरी; ~ist, 
m (-€n/-९n) नफ़ीरी-वादक | 

Obolus, m (-/-;-se) [griech.] fig: 
अंशदान, चंदा । 

Obrigkeit, £ (-/-en) सत्ता, प्रभुत्व; 
अधिकारी-वर्ग, सत्ताधारी-वर्ग; सरकार; 
~ lich, 2]. सत्ता-विषयक, सत्ता- 
संबंधी, सरकारी, राजकीय, शासकीय । 

obschon, konj. > obgleich 

Observat-ion, f (-/-en) [[४(.] अव- 
लोकन; प्रेक्षण, सं वीक्षण; अनुभव; ~ 07, 
m(-5/-९॥) प्रेक्षक, संवीक्षक; ~ orium, 
n (-$/-7।९०)तेधशाला, आलोकशाला । 

obsiegen, v/i (h.): (jdm. /einer- 
Sache ०b$९४९१ किसी व्यक्ति/बातः 
पर विजय या क्वावू पाना । 

obskur, 2d]. [[8.] अज्ञात, अल्पज्ञात; 
संदिग्ध, संदेहास्पद, संदेहात्मक, अवि- 
श₹वसनीय; ^, £ (-) अप्रसिद्धि; 
संदिग्धता, स देहास्पदता, स देहात्मकता, 
अविइवसनीयता । 

Obst, 7 (-९5) फल; ~ garten, mM फलो- 
द्यान; ~ handl७ए,£ फलों को दूकान | 

obstinat, 4d]. [[४.] हठी, जिद्दी, 
दुराग्रही । 

Obstler, 77 (-5/-) dial: फलों कीः 
ब्रांडी । 

obstru-ieren,v/t (h.) [[४(.] में अडंगा 
लगाना, में वाधा डालना, . (प्रस्ताव 
आदि) को पारित न होने देना; 
~ktion, f (-[-९n) अवरोधन, प्रति- 
रोघन, बाधन; बाधा, अड़ंगा । 

obszon, 2d]. [[#.] अश्लील; ~, 
£ (-/-९०) अश्लीलता । 
obvaltend, 24]. विद्यमान, वर्तमान, 
मौजुदा । 
obwobhl,/obzwar, Konj. > obgleich 
Ocbs-e, m (-n/-n) बेल, बधिया; छ: 
उजड्ड, गंवार, बेल; मूर्ख; «शा, ५॥ 
(h.) 0: बहुत मेहनत से पढ़ना, पढ़ाई 
सें वेहद मेहनत क०, रट्टा मारना; 
~ enauge, 7 (Bullaue) गवाक्ष, 
गोल रोशनदान; ७: तला हुआ अंडा । 
Ocker, m/n (-5/-) [[2.] गेरू, गैरिक, 


fe 


ss 


‘Ode 


सुवरणगं रिक; ~ १९०४०), य]. अवरक्ता- 
पीत । 

‘Ode, f /-n) [Eriech.] संवोध-गीति, 
गीति-करविता । 

3४7(९), ३4]. निर्जन, सुनसान, वीरान, 
शैर-आबाद; उजाड, बंजर; ४: नीरस, 
उवाऊ; खोखला, असार । 

२९१९, £ (-/-0) निजंन, सुनसान, गेर- 
आबाद स्थान, वियाबान; ४2: नीरसता, 
उबाऊपन; खोषलापन, असारता । 

,0पशया, m (-5) 0०९: इवास, साँस । 

Sdem,n(-s/-e)[griech.] med: शोफ । 

१९7, ००]. या, अथवा; mochten 
Sie Tee oder Kaffee ? आप चाय 
लेंगे या कॉफ़ी; Sie Kennen ihn 
००, ०१०? आप तो उसे जानते हूँ 
न? ९ntष९d९7..., ०५९7... या(तो)... 
या... । 

(Odium, 7 (-5) [[8(.] षणा, जुगुप्सा; 
द्वेष; विद्वेष, गर्हा । 

(80900, 7 अक्ृष्ट भूमि; बंजर भूमि । 
Odyssee, f (य) [griech.] fig: 
भटकना, लम्बा भ्रमण (जिसके दौरान 
“भ्रमण करने वाला व्यक्ति भटकता रहे), 
सही मागं को ढूँढने का असफल प्रयत्न । 

\Ofen, m (-$/ ~ ) चूल्हा, अंगीठी; तंदूर, 
आपाक, वेकिंग-रेंज; तापन-भट्टो, 
आतिशदान; (€था: भ्राष्ट्र; वात्या- 
भट्टी; fig: hinter dem Ofen 
॥००९० घरघुस्सू होना, अधिकांश 
समय घर पर बिताना; U: Jetzt ist 
९ 0f6॥३॥5!वस अब और नहीं! ,अव 
मेरी सहनशक्ति समाप्त हो चुकी है; अब 
और कुछ भी नहीं किया जा सकता है, 
अब तो बात विगड़ गई!; ~rohr, n 
आतिशदान का घुआँकश, तापन-भट्टी के 
धुएं को वाहर निकालने का पाइप; 
“70770, † छोटा आपाक। 

offen, 24]. खुला; अनवरुद्ध, निर्वाध'; 
अगप्त, प्रकट, स्पष्ट; (nicht yerpackt) 
अवेष्टित; (nicht ७९९7) खाली 
(पद आदि); (6ffentlch) सार्वजनिक, 
आम; (५०९।९५।९) अनिर्णीत, 
अनिरिचत, विचाराधीन; जिसका 
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offenhalten 


भुगतान वाकी हो; fig: (ehrlich) 
ईमानदार, सच्चा, निष्कपट,विमलात्मा, 
साफ़ दिल का; fig: (empfinglich) 
ग्रहणशील, प्रभावनीय; ४०६: विवृत; 
offenes Bier ढोल की वियर (बोतलों 
की नहीं); ein offener Brief खुला 
पत्र, प्रकट पत्र, आम चिट्ठी; €n€ 
offene Rechnung बीजक या बिल 
जिसका भुगतान न किया गया हो; 
offene Fragen अनिर्णीत या विचारा- 
धीन प्रश्‍न (या समस्यायं); पीड: € 
hat ein offenes Gesicht वह 
ईमानदार (या निष्कपट) दिखता है, 
उसके चेहरे पर निष्कपटता (या ईमान- 
दारी) भलकती है; fig: mit offenen 
Augen durch die Welt gehen 
पुवंग्रहरहित होना, हर चीज़ या अनुभव 
से कुछ सीखने का प्रयत्न क०; और: ९! 
ist offen fiir alles Neue वह हर 
नई वात के लिए (या के प्रति) ग्रहणशील 
है, वह हर नई वात से कुछ सीखने का 
प्रयत्न करता है । 


offenbar, |. 24]. सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष, 


प्रकट, ज़ाहिर; 2. ४0५. प्रतीयमानतः, 
लगता है कि । 


offenbar-en, [. ४/t (॥.) प्रकट क०, 


सामने लाना, दिखाना; बताना; 2. 
५/7 (.) प्रकट होना, सामने 
आना, दिखाई पड़ना, स्पष्ट हो 
जाना; sich jdm. offenbaren किसी 
से अपने दिल की वात कहना; “प्रा2, 
£ (-/-९n) प्रकटीकरण, अभिव्यक्ति, 
इजहार; रहस्योद्घाटन; दैवी संदेश, 
इलहाम; श्रृतिप्रकाश; प्रकाशना; 
~ungseid, M, ]07: दिवालिया होने 
की शपथ । 
offen-halten, v/t (h.) खुला रखना; 
४: खाली रखना, पर किसी को 
नियुक्त न क०; “॥९६, £ (-) ईमान- 
दारी, निष्कपटता; स्पष्टभाषिता, 
स्पष्टवादिता, स्पष्टता; ~ ॥९४7४, 46]. 
विमलात्मा, साफ़ दिल का, निष्कपट; 
सियाल भोला; 0: बहुत खुला, 
की गले की काट बहुत गहरी हो 


offensiy 


{सत्रियो की पोशाक के लिए प्रयुक्त); 
~ herzigkei t, f (-/-e n) निप केपटता; 
अभिव्परक्तिशी नता, भोलापन; पाता, 
१4]. स्पष्ट, प्रत्यक्ष, प्रकट, जाहिर; 
~ lassen, ४/t (॥.) खुला छोड़ देना, 
खुला रहने देना; का उत्तर न देना; 
f8: को अनिर्णीत छोड़ देना, को 
विचाराधीन रखना; ~ ।९४९०, ४/६ (॥.) 
f६: प्रकट क०, अभिव्यक्त क०, को 
सामने रखना; ~ sichtlicn, . 2५. 
स्पष्ट, प्रकट, प्रत्यक्ष, जाहिर; 2. 4४. 
प्रती मानतः, लगता है कि । 
offensiv, ad]. [frz./lat.] आक्रामक, 
आक्रमणात्मक; युयुत्सु; अपमानजनक; 
“९, † (-/-०) आक्रमण, समाक्रमण; 
४: अभियान । 

offenstehen, ४/t (.) खुला होना; 
खुला या अन।च्छादित (रखा) होना; 
का भुगतान बाकी होना; 78: खाली 
होना (पद आदि) । 

wffentlich, 80]. सर्वजनिक, आम; 
राजको य, सरकारी, शासकीय; सवं- 
विदित; मुक्तप्रवेश; ein ffentlicher 
Fernsprecher सार्वजनिक टेलीफ़ोन; 
die offentliche Ordnung सावे- 
जनिक व्प्रवस्था; ein dffentliches 
॥a५5 वेश्यालय, रंडीखाना, चकला; 
~keit, £ (-) जनता, जनसाधारण, 
सवसाधारण । 

offer-ieren, v/t (h.) [५] प्रस्तुत 
क०, पेश क०; देना, मोल लगाना; 
“०९, † (-/-) प्रस्ताव, पेशकश; kfm: 
निवेद, निविदा | 

offiziell, ad]. [2t.] अधिकारिक; 
सरकारी, राजकीय; (f6rmlich) 
औपचारिक | 

‘Offizier, m (-s/-e) [72.] सैनिक 
पदाधिकारी, फ़ौजी अफ़सर । 

‘offizis, 4]. [३.] अधंसरकारी । 

‘ofin-en, ४/६ (h.) खोलना; को 
अभिगम्य बनाना;७ांला 6९० खुलना, 
खुल जाना; खिल जाना; 8४: Jd. 
den Blick fiir etw. offnen किसी 
के मन में किसी वात के लिए दिलचस्पी 
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पेदा क०; “७०, ॥ (-ऽ/-) (डिब्बे या 
वोतल आदि) खोलने का उपकरण; 
"पाट, † (-/-९n) विवर, छेद, रन्ध्र; 
मुख, द्वार; ०.?।:खोलना, खोला जाना; 
“ए्रा852९(, † खुलने का समय, खुले 
रहने का समय । 

Ofisetdruck, गा अनुर्चित्रित मुद्रण, 
रवड़ की छपाई, ऑफ़्सेट-मुद्रण; 
ऑफ़सेट-पद्धति से छपी पुस्तक । 

णी, 80४. कई बार, अक्सर, प्रायः, 
बहुधा; जल्दी-जल्दी । 

०९, ४0९. बहुत अक्सर, काफ़ी वार, 
(बहुत) प्रायः; 0९४ £६९९ कई वार, 
बहुत बार; ~$, adv., U: > 6067 

oftmal-i¢, 24]. बार-वार का, कई वार 
का; ~, adv. > oft 

oh, int. > 0 

ohne, ]. prip.(-akk.) के बिना, के 
बगेर, से रहित, से विहीन; ein Kind 
ohne Elternना माँ-्राप का बच्चा, 
अनाथ वालक; er ist ohne jedes 
Schamefiih! वह विल्कुल निलंज्ज 
है; U: das ist gar nicht (50) 
०॥९! यह इतना अहानिकर नहीं है!; 
यह इतना खराब नहीं है!, इसमें कुछ 
तत्व को वात है; 2. ‰०॥]. बिना; 
बगर; er ging, ohne ein Wort zu 
9.४९१ वह विना कुछ कहे हुए चला 
गया; er kam, ohne 083 wir ihn 
eingeladen hatten वह हमारे बिना 
बुलाए ही चला आया; ~ dies,/~ bin, 
24४.वेसे ही, पहले से ही; ~ gleichen, 

, 807. वेजोड़, वेमिसाल, लाजवाब । 

Ohn-macht, £ (-/-e7) मूर्च्छा, बेहोशी, 
गश; ०. 7।., १४: विवशता, लाचारी, 
मजबूरी; ~michiig, ad]. मूच्छित, 
बेहोश, बेसुध; ॥2: विवश, लाचार, 
मजबूर । द 

Ohr, n (-[e]s/-en) कान, कण; ich 
habe seine Worte noch im Ohr 
उसके शब्द मेरे कानों में अभी भी गूंज 
रहे हैं; diese Musik geht ins Ohr 
यह संगीत अत्यन्त मधुर है; ए: sich 
aufs Ohr Ie¢९7 सोने के लिए लेट 
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जाना; U: die Oren $pitZ७॥ बहु 
ऽगानपूर्तेक सुनना, ग़ौर से सुनने लगता; 
U: auf den Ohren $itZen न सुनना, 
का ध्यान कहीं और होना; छ: tauben 

nren 0९02 की चेतावनियों का 
कोई प्रभाव न होना; छ: die Ohren 
steifhalten हिम्मत न हारना; छ: die 
Ohren hingenlassen हतोत्साह या 
विषण्ण होता; U: jdn. bers Ohr 
॥2९० किसी को धोखा देना, किसी 
को ठग लेना; U: schreibt euch das 
hinter die Ohren! इस वात को 
तुम लोग कान खोलकर सुन लो!, इस 
बात की तुम लोग गाँठ बाँध लो; 
U: diese Winde haben Ohren 
इन दीवारों के कान हैं (यहाँ कनसुई 
लेने वाले है); U: er hat viel um 
4९ 007०० उसके पास बहुत काम है, 
उसे काम के मारे सिर उठाने की फुर- 
संत नहीं मिलती; ए: € ist noch 
nicht trocken hinter den Ohren 
वह अभी बच्चा है । 

097, n (-[९]5/-९) सूराख, छेद, सुई का 
नाका; हथौड़, कुल्हाड़ी आदि का छेद 
जिसमें बेट डाला जाता है। 

obren-betiubend, 2d]. कर्ण भेदी, कान- 
फोड़; ~ 8५७९०, ॥ कानों का भन- 
झनाना; ~chm]Z, 7 कान का मेल; 
~schmaus, गा कर्णानन्द, सुनने में 
अत्यन्त प्रिय तथा मधुर लगने वाली 
संगीत-रचना या वात; ~schiitzer, 
m/P]. कणंत्राण; ~ ९९], कानों 
के आस-पास तक पहुँचने वाली पीठ की 
कुर्सी; ~2९५६९, 0 कणंसाक्षी, सुनी 
हुई वात की गवाही देने वाला । 


Ohr-feige, † तमाचा, थप्पड, चाँटा, 


झापड, रहपटा; ~ feigen, v/t (h.) 
के थप्पड़ मारना; ~]éppchen, n 
कणंशुष्कली, ललरी, लोलकी; 
~ musche], † कर्णपल्लव, बाह्य कर्ण; 
~ring, गा कान की वाली, बुन्दा, 
भुमका आदि; ~ wurm, गा, 200: 
चर्माग्रपक्ष, छेउको । 


Okkultis-mus, m (-) [|] गुह्य- 


olen 


विद्या, तंत्र-मंत्र, तंत्रक्रिया; ~, mी 
(-९०/-९॥) तांत्रिक; ~tisch, ad]. 
गुह्यविद्या पर आधारित, गृह्यविद्या- 
विषयक, तंत्रक्रिया-सँवंधी, तांत्रिक । 
okkupieren, v/t (h.) [2.] को अपने 
अधिकार में कर सेना, पर कब्जा कर 
लेना । 

Gkolog-ie, f (-) [griech.] पारि- 
स्थितिकी, . परिवेशविज्ञान; ~isch, 
84]. पारिस्थितिक, परिस्थितिकी-. 
संबंधी, पारिस्थितिकी पर आधारित । 

Okonom,m(-en/-en)[griech ] कृषक, 
खेतिहर; अर्थशास्त्री; ५९, £ (-) अर्थ- 
शास्त्र; अर्थ व्यवस्था; (Sparsamkeit)- 
मितव्यय, किफ़ायत; (Wirtschaftlich-: 
९!) लाभप्रदता, अर्थकरता; ~ isch, 
80]. अर्थशास्त्रीय; आथिक; लाभप्रद, 
अर्थकर; किफ़ायतो; किफ़ायत का । 

Oktaeder, 7 (-s/-) [griech.] अष्ट- 
फलक । 

Oktanzahl, f [lat.] mot: अष्टीच्य- 
मान । 

Oktay, n (-s/ऽ2) [।a.] अष्टक, अष्ट- 
पत्रक (किताबों का आकार) । 

Oktave, f (-/-n) [lat.] Mus: अष्टकः 
(भारतीय पद्धति के अनुसार सप्तक) । 
Oktober, m (-[5]/-) [9(.] अक्टूबर । 
Oktogon, n (-s/-e) [griech.] अष्ट- 

भुज; अष्टकोणीय इमारत । 
oktroyieren, v/t (h.) [f72.] के सिर 
मढ़ देना, पर थोप देना, पर लाद देना । 
Okumen-e, £ (-) [griech.] आवाद 
ज़मीन, पृथ्वी; ~ ९॥, 4; सार्वभौम, 
सार्वभौमिक | 
Okzident, 7 [[4t.] पश्चिम, प्रतीची; 
~al(isch), 44]. पश्चिमी, पाइचात्य । 
ठा, ¬ (-[९]ऽ/-९) [३८] तेल, तेल; औः 
Ol auf die Wellen/Wogen gieBen: 
किसी व्यक्ति को शान्त क०; किसी 
झगड़ं को शान्त क०; ~ ~ baum, m 
जतून का वृक्ष, तेलबदर का वृक्ष । 
Oleander, गा (-5/-) [t३].] करवीर, 
कनेर । 


0-0, ४/६ (॥.) में तेल देना या डालना, 
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को चिकनाना; पर तेल लगाना; ०००: 
को अभ्यंजित क०, का विलेपन-संस्कार 
क०; पी: 085 ९h फां ४९6६ यह 
बहुत आसानी से हो जाता है याहो 
रहा हैँ; ~ £4९, £ त॑लरंग; ^~९- 
milde, 7 तैलचित्र, तैल रंगों से बनाया 
चित्र; ~ gotze, पा, U: er steht da 
wie ein 0]86:6 बह्‌ मृत्तिवत्‌ खड़ा 
हे; ~ h€eizचाए, £ तापन-व्यरवस्था जिस 
में तेल का प्रयोग किया जाए; टू, 
24]. ते'लया; तेलहा; तैलाक्त, चिक्कण; 
8: भावावेगपूर्णं । 

Oligarch-ie, f (-/-n) [griech.] अटय- 
तंत्र, गुटतंत्र; ~ ९h, 4]. अल्पतंत्रीय, 
गुटतंत्रीय । 

oliv, adj. [lat.] जेतून-हरित; ~e, f 
(-/-n) तैलवदर, जेतून; ~ enfarbig,/ 
~ griin, > oliv 

Ol-kuchen, ॥ खली; ~leitung, f 
भूते ल-नाल-पथ; 0: तेल की नली; 
~ ९, £ समुद्रजल का तेल द्वारा 
दूषित किया जाना; ““797९४५९, £ कोल्ह; 

~ पाट, £ (-/-९n) स्नेहन, तेल डालना, 

ओंगना; ९००: विलेपन-पस्कार । 

Ol-vorkommen, 7 भूतैल का पाया 
जाना; भुतल को विद्यमानता; ~ wech- 
sel, m, Mot: तेल बदलना । 

Olymp-iade, f (-/-n) [griech.] 

ओलिम्पिक खेल; ~ ionike,m (-n/-n) 

ओलिम्पिक खेलों में भाग लेने वाला; 
~isch, 80]. ओलिम्प पर्वत का; 
ओलिम्मपिक खेलों से संबंधित; 7४: शान- 
दार, गौरवपूर्ण; शाही; die Olym- 
pischen Spiele ओलिम्पिक खेल । 

0]-टशाट, 7 सामुद्रिकों की मोमजामे की 
पोशाक; ०/९४, ० जेतून की टहनी 

(शान्ति का प्रतीक) । 


Operateur 


Omnibus, m (-ses/-se) [Iat.] बस, 
सर्वयान । 

omni-potent, 80]. [[8(.) सर्वंशक्ति- 
मान्‌, सवंसमर्थ; ~ ०६९०2, £ (-) सर्व- 
शक्तिमत्ता, सर्वंसामर्थ्य; ~ prisent,. 
24]. सर्वव्यापी; ~prisenz, ˆ (-) 
सवंव्यापिता । 

Onan-ie, † (-) अपुर्ण मंथुन; हस्तमैथुन; 
~lieren, v/i (h.) हस्तमंथुन क० | 
ondulieren, v/t (h.) [८.] लहरदार 

बनाना (बालों को) । 

Onkel, m (-s/-) [72.] ताऊ, चाचा, 
मामा, मौसा, फुफा; बच्चों द्वारा किसी 
अपरिचित आदमी के संबोधन का शब्द; 
“शा, †, ए: किसी विधवा का अपने 
बच्चों समेत किसी पुरुष के साथ विना 
विवाह किए हुए रहने की स्थिति; 
~ haft,१५]. अनुग्रहशील; चाचा, मामा 
आदि की भाँति व्यवहार करने वाला; 
कुपाडम्बरी | 

Onyx,m (-[es]/-e) [griech.] शेषमणि, 
संगसलीमा, अलेमानी, सुलेमानी । 

Opa, m (-5/-5) दादा, बावा; नाना । 

Opal, m (-s/-e) [griech./sans.] 
उपल, रत्नोपल, दूधिया; “शा, 80. 
रत्नोपल का; उपलभासी; ~ eszenz, 
£ (-) उपलभासा, रंगदीप्ति; ~ isieren, 
५/ (॥.) रत्ोपल की भाँति चमचमाना; 
~०९।३5, 7 दूधिया काँच । 

Oper, f (-/-n) [ital.] गीति-नाट्य, 
संगीत-नाटक । 

Operat-eur, m (-s/-e) [f£7Z.] प्रचालक, 
यंत्रचालक, प्रक्षेपित्रःचालक; 7760: 
रल्यचिकित्सक, आपरेशन करने वाला; 
~ ion, f (-/-en) med: शल्यङ्गिया, 
आपरेशन; |: फ़ौजी कारवाई; 
संग्रामम युद्ध-संबंधी गतिविधि; 


Oma, £ (-/-5) दादी; नानी । 
Omelett, n (-[s]/-s;-e) / Omelette, 
f (-/-n) [72.] ऑमलेट । । 

Om-en, n (-5/-) [धॉ.] शकुन, सगुन; 
अपशकुन, अशुभ लक्षण; ~ nd, 24]. 
अशुभ, अनिष्ट-पूचक; चिन्ताजनक; 
संदेहजनक । 


(Rechenyorgang) पारिकलन-संक्रिया; 
(Arbeitsyorgang) कायं-प्रकरम का 
चरण-विशेष; ~ ।०॥॥9¡5, / स्थान 
जहाँ से कोई कारंवाई प्रारंभ की जाए; 
MI: अडडा, अस्थान; रांणाडडप्रप्रा, 
० शल्य-कक्ष; “०९, 80]. शल्यक्गिया 
द्वारा, ऑपरेशन द्वारा । 


क 


Operette 


'संगीत-नाटिका । 


wperieren, I. v/t (h.) [frz.] शल्य- 


क्रिया क०, ऑपरेशन क०; 2. ४/ 
(॥.) सैनिक कारवाई क० । 


Opernglas, 7 नाट्य-दूरवीन । 
Opfer, 7 (-5/-) [[४.] बलिदान, त्याग, 


आत्मत्याग, क्रूरबानी; वाशि, वलिपशु; 
शिकार; (S९०९) दान, चढावा, भेंट; 
ein Opfer bringen fiir jdn. किसी 
के लिए कोई त्याग क०; dem Erdbe- 
ben fielen Tausende zum Opfer 
हज़ारों व्यक्ति भूकम्प के शिकार हो गए; 
~ altar, 7 बलिवेंदी; ~ bereit, ad]. 
(हर) क्रूरबानी के लिए तैयार; आत्म- 
त्यागी; ~bereitschaft, £ (-) आत्मा 
त्याग; निस्स्वार्थंता; ~ ९०१९, 44]. 


' खुशी से क रबानी करने वाला; ५ 22९, £ 


दान, चढावा, भेंट; ~lamm, 7 मेमना 
जिसकी बलि चढ़ाई जाए; ॥४: बलि का 
बकरा, व्यक्ति जिसे निर्दोष होते' हुए भी 
दंड मिले; “पाया, 7 बलिदान की 
भावना, आत्मत्याग की भावना; आत्म- 
त्याग का साहस; ~, ]. ४/६ (॥.) 
की वलि चढ़ाना; को क्रुरवानी क०, का 
त्याग क०; प्रदान क०, अपित क०; की 
भेंट चढ़ाना; sich fir etw./jdn. 
०७४७ किसी बात/व्यक्ति के लिए शहीद 
हो जाना, किसी वात/व्यक्ति के लिए 
अपने प्राणों की बलि देना; 2. ४/¡ (॥.) 
वलि चढ़ाना, भेंट चढ़ाना; आत्मत्याग 
क०; ~ (£९, ˆ बलिदान का स्थान; 
~ stock, णा गिरजाघर की दानपेटी; 
“tier, 7 वलिपशु; ॥29: वलि का 
बकरा, निर्दोष होते' हुए भी दंड पाने 
वाला व्यक्ति; ००0, ० आत्मवलिदान, 
शहादत; “५७०४, £ (-/-९॥) वलिदान, 
कुरबानी; भेट चढ़ाना, अपंण; ~ #९, 
adj. > opferfreudig 


Opi-at, ग (-[e]s/-e) [Ia.] अफ़ीम- 


मिश्रित औषधि; ~, 7 (-5) 
अहिफेन, अफ़ीम; ~ ७०७॥८॥६, £ अफ़ीम 
की लत; ~umsiichti९, 44]. अफीम 
का लती । 
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Operette,f (-/-n)[itaI.] गीति-नाटिका; Oppon-ent, m(-en/-en) [Iat.] विरोधी, 


विपक्षी, प्रतिपक्षी; ~ ieren, ९/! (h.) 
विरोध क०, खिलाफ़त क०॥ 
opportun, adj. [lat.] उपयुक्त; सगत, 
समयोचित, समयानुकूल; ~ ismus, m 
() अवसरवाद, अवसरवादिता; ~¢, 
m (-९n/-९॥) अवसरवादी, अवस रचा री; 
~istisch, 80]. अवसरवादी(य); 
~ tt, † (-) (सु)अवसर, अनुकूल अव- 
सर; समयानुकूलता; लाभ, फ़ायदा । 

Opposition, f (-/-en) [at.] विरोध, 
प्रतिरोध, खिलाफत; 7]: विरोधी दल; 
25t70n: वियुति; ~ ९], 24]. विरोधी 
दल का; विरोध-संवंधी । 

optieren, ४/ (h.) [2.] को चुनना, 
के पक्ष में निर्णय लेना, के लिए अपनी 
चाह या पसंद वताना । 

Optik, £ (-) प्रकाशिकी, प्रकाशविज्ञान; 
ए:बाह्य रूप, वाहरी तड़क-भड़क; (ए: 
Optiken)प्रकाशिक यंत्र की वीक्ष-सं हति; 
~er, mM (-5/-) प्रकाशिक यंत्रों का 
निर्माता, प्रकाशिक यंत्रों को बेचने 
वाला; च₹माकार, चश्माफ़रोश । 

optimal, 90]. [[४(.] अनुकूलतम, इष्ट- 
तम; सर्वोत्तम | ` 

Optimis-mus, m (-) [४] आशावाद, 
आशावादिता, सर्वेशुभवाद; एhil0s: 
श्रेष्ठवाद; ^~, m (-९॥/-९१॥ आशा- 
वादी, सर्वेशुभवादी; श्रेष्ठवादी; ~ isch, 
24]. आशान्वित, आशापुर्ण, आशावादी; 
श्रेष्वाद पर आधारित, श्रेष्ठवादी । 

Optimum, n (-s/-'ma)[Iat.] अनुकूल- 
तम परिस्थिति; अधिकतम परिमाण । 

Option, £ (-/-en) [[8(.] वरण, चुनाव; 
पसन्द । 

optisch, 2d]. [|] प्रकाशिकी-संबंधी; 
प्रकाशिक प्रकाशीय, प्रकाशः; इष्टिः, 
दृष्टि-संबंधी, चाक्षुष, नैत्रिक; ९९ 
optische Tiuschun दष्टिभ्रम । 

opulent, adj. [lat.] प्रचुर, विपुल; 
राजसी । वर 

Opus, n (-/Opera) [I2.] रचना, 
कलाकृति; Mणऽः (अपने में परिपूर्ण) 
संगीत-रचनां । 


Orakel 


Orakel, n (-$/-) [[8(.] देववाणी, 
आकाशवाणी, भविष्यवाणी, भविष्य- 
कथन; 78: गूड कथन, रहस्यपूर्ण कथन; 
~haft, 2५]. देववाणी-सरश; गढ़, 
रहस्यपूणं, अनेकार्थंक; ग, ४/¡ (h.) 
भविष्यकथन क०, भविष्य वताना; गूढ़ 
या रहस्यपू्ण वाते क०; समझ में न 
आने वाली बातें क० | 

0ra],.५]. [३.] मुख का, मुख के द्वारा । 

orange, [frz.] l. adj. > orange- 
farben; 2. n (-5) नारंगी रंग । 

2Orange, £ (-/-n) नारंगी; मुसम्मी; 
~ at, 7 (-ऽ/-९) नारंगी या मुसम्मी 
का पागा हुआ छिलका । 

orangefarben, 2d].. नारंगी (रंग का) | 

‘Orchest-er, n (-s/-) [griech.] वाद्य- 
वृन्द, वादक-दल; वादक-कक्ष; (राचा, 
24]. वाद्यवृन्दीय; ~rieren, ४/६ (h.) 
सम्मिलित वादन के लिए स्वर-लिपि 
तैयार क० | | 

‘Orchidee, f (-/-n) [griech.] जीवन्ती - 
प्रजाति का पौधा या उसका फूल, 
ऑकिड । 

‘Orden, m (-5/-) [४८.] पदक, तमग्रा; 
९८८]: धमंसंघ; ~band, ॥ तमग्ने 
का फ़ोता;: ~ ऽreए९।॥, £/।. धमंसंघ 
की नियमावली । 

.ordentlich, ]. 90]. सुव्यवह्थाप्रमी, 
तरीके से काम करने वाला; भला, नेक, 
ईमानदार, निष्ठावान, कतंव्यनिष्ठ; 

. (aufgerdiumt) सुव्यवस्थित; 
‘(regelrecht) नियमित, निर्वारित, 
'उचित; पक्का, पूरा, निरा; (पलाश) 
तगड़ा, जोरदार; ढंग का; 

- ‘(ordnungsg९m3) नियम के अनु- 

“सार किया या बनाया गया, नेयमिक; 

‘(९.n7 800) अच्छा, काफ़ी अच्छा, 

'बहुत अच्छा; ie Sache geht ihren 

:ordentlichen Gang यह काम 

नियमित (या उचित) ढंग से हो रहा है; 

‘ein ordentlicher Professor 
प्रोफ़ेसर, प्रोफ़ेसर जो पीठाब्यक्ष हो;९in९ 

ordentliche Tracht Prige! तगडी 

या जोरदार पिटाई; 2. 44४. तरीक से; 
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ढंग से; नियम के अनुसार; अच्छी तरह 
से; खूब, बहुत अधिक, बुरी तरह; 0: 
dem haben wir’s ordentlich 
8९४९७९१ उसका दिमाग हमने अच्छी' 
तरह दुरुस्त कर दिया है, उसकी 
तबियत हमने ढंग से हरी कर दी है; 
U: ich bin ordentlich erschrok- 
शा मैं बुरी तरह घबरा गया हुँ; ~ प्या, 
£ (-) व्यवस्थाप्रेम; निष्ठा, कत्‌व्यनिष्ठा, 
नियमनिष्ठा; सुब्यवस्थितता, सुव्यवस्था । 

Order, £ (-/-n) [72.] आदेश, हुक्म; 
निदेश, निर्देश; र्ता: हस्ताक्षरित 
धनादेश । 

ordinir, ४0]. [ट.] साधारण, मामूली, 
नित्य का; ४: अशिष्ट, अभद्र, अश्‍लील; 
तुच्छ, नीच । 

Ordinari-at, n (-[e]s/-€) [[8.] पीठ, 
प्रोफ़संर का पद; ९००: विशप का 
प्रशासनिक कार्यालय; ^~, पा 
(-/~°r।९n) प्रोफ़ेसर, पीठाध्यक्ष प्रोफ़ेसर; 
९०८]: स्थानीय घर्माध्यक्ष या बिशप । 

Ordinate, f(-/-n)/ Ordinatenachse,, 
f [lat.] math: र-अक्ष । 

Ordin-ation, f (-/-en) [3] पादरी 
का अभिषेक; ९7९5 ^77९ऽ: नुसखा; 
चिकित्सक का परामश; चिकित्सक से 
परामश करने का समय; “ंशशा, ]. 
५॥ (॥.) (चिकित्सक का) रोगियों को 
देखना; 2. ४/६ (॥.) को पादरी के पद 
पर प्रतिष्ठित क०; नुसा लिखना, का 
परामश देना । 
ordn-en, v/t (h.)[lat.] को सुव्यवस्थित 
क्‌०, में व्यवस्था लाना; को ठीक क० 
या ठीक से रखना; क्रमबद्ध क०, को 
क्रम-विशेष से रखना, को ढंग-विशेष से 
सजाना; निपटाना, सुलभाना; ४: in 
geordneten Verhdltnissen Jeben 
नियमित, सुव्यवस्थित या सुसंयत जीवन 
बिताना; ~ ९7, गा (-/-) व्यवस्थापक; 
प्रवंधकर्ता; (Aktenordner) संचिका, 
सजिल्द फ़ाइल । 


Ordnung, £ (-/-९०) व्यवस्थित क० या ` 
किया जाना; क्रमबद्ध क० या किया 


जाताः निपटारा; (geregelter 


क ३ 
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705३१) व्यवस्था; क्रम; नियत या 
नियमित क्रम; (१८४८) नियम; विधान; 
निर्धारित कार्य-नियम; (£455९) वगं, 
श्रेणी; 00]: गण; ६: अनुशासन;संयम; 
Verwandte erster Ordnunसम रक्त 
संबंधी; ९७. in Ordnung bringen 
किसी वस्तु को ठीक क०; किसी वस्तु 
या स्थान को सुव्यवस्थित क०; किसी 
मामले को सुलभाना या निपटाना; ए: 
er ist in Ordnung! वह विश्वसनीय 
है; वह भला आदमी है, वह ठीक 
आदमी है; छ: ¡० 074n८०६!ठीक है! , 
अच्छी बात!, बात पक्की हो गई!; 
~sgemiB, 80]. नियमानुसार, यथा- 
नियम, नियमसम्मत; ~ shalber, 80९. 
नियम के पालन के इ से; ~ sliebe, 
£ व्यवस्थाप्रेम, व्यस्थाप्रियता, सलीक़ा- 
पसन्दी; नियमनिष्ठा; अनुशासनप्रियता; 
~sliebend, ४80]. व्यवस्थाप्रेमी, 
व्यवस्थाप्रिय, सलीक्रापसन्द; नियमनिष्ठ; 
अनुशासनप्रिय; ०७४8४, ५].-> 
ordnuns2em3; क्रमानुसार; गणा- 
नुसार; ““आर्णा, ० सभापति या अध्यक्ष 
द्वारा दी गई चेतावनी, (सदन में) 
अनुशासनपूर्णं व्यवहार करने के लिए 
अध्यक्ष का आदेश; ~ssin, m 
व्यवस्था या अनुशासन के प्रति झुकाव, 
व्यवस्थाप्रियता, अनुशासनभ्रियता; 
“55746, † अनुशासनिक दंड, 
अनुशासन भंग करने पर दिया गया 
दंड; ~॥7९, 0]. नियमविरुद्ध; 
~ swidrigkeit,[(-/-€n)नियमोल्लंघन; 
~ ४८a], £ क्रमसूचक संख्या, क्रम- 
सख्या; ८९M: परमाण्-क्रमांक, 
परमाणृ-संख्या । उ 


Ordonnanz, f (-/-en) [frz.] mil: 


काम-विशेष के लिए नियुक्त सैनिक; 
संदेशवाहक सँनिक; अदली । 
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hat kein Organ fiir Klassische 
Mik उसे शास्त्रीय संगीत में कोई 
रुचि (या दिलचस्पी) नहीं है, उसमें 
शास्त्रीय संगीत को समभने की क्षमता 
नहीं है । | 

Organisat-ion, f (-/-en) [egriech.] 
संगठन; 0.7: व्यवस्थापन, सघटन, 
व्यवस्था, प्रबंध; ~ jonstalent, n. 
संघटन-क्षमता, संगठन-प्रतिभा, अच्छा 
प्रबंध या अच्छी व्यवस्था करने की 
योग्यता; ^~ ०, m (-ऽ/-९) संगठन- 
कर्ता, संगठक; आयोजक; *~०रisch,. 
84]. संगठन-संबंधी; आायोजन-संबंधी, 
प्रबंध-सं बंधी । 

organisch, 24]. आंगिक, ऐन्द्रिय; 
सुघटित, सुव्यवस्थित; _ स्वभावगत, 
सहज, समवायी; ४0]: जव, जीवजात; 
chem: प्रांगाfरक, कार्वेनिक । 

organisieren, ४/६ (h.) को संघटित 
क०; का आयोजन क०, का प्रबंध क०;. 
को संघबद्ध क०, को संगठित क०;. 
sich organisieren संघबद्ध हो जाना, 
संगठित हो जाना; U: etw. orga- 
nisieren किसी वस्तु को चुरा लेना या 
पार कर देना। 

Organismus, m (-/-’men) जीव, 
जीवी, अवयवी, संघटित शरीर-रचना;- 
४: सुसंघटित समष्टि, तंत्र, व्यवस्था । 

Organist, m (-en/-e9) वाद्यराज- | 
वादक । 

Orgas-mus, mM (-/-’men) [griech.| 
रतिक्षण, मदनलहरी; ०६/8९, 80. 
रतिक्षण-संवंघी, मदनलहरी-संबंधी;. 
कामोन्मत्त । 

Orgel, £ (-/-) वाद्यराज, अगन; 
~ pfeife, £ वाद्यराज की स्वर-नलिका;- 
U: die Kinder standen aufge- 
reiht Wie die Orgelpfeifen बच्चे 


Organ, n (-s/-e) [griech.) अंग, 
इन्द्रिय; अवयव; 2/५7४: मुखपत्र, 
दल-विशेष का अख़बार, संगठन-विशेष 
की पत्रिका; (Stimme) आवाज; 
Institution: कार्यकारिणी संस्था; 
Person: कार्यकारी व्यक्ति; ¢: er 


क्रमिक ऊंचाई के क्ति में 
र अनुसार एक पंक्ति 


Orgie, f (-/-n) [griech.] व्यभिचार- 
पूण पानोत्सव, अतिरेकपूर्ण मद्यतुमुल । 
Orient, m (-5) [[2६.] पूर्व, प्राची, पूर्वं- 
देश; ~॥।९, ० (-7/-7) पूर्ववासी, 
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पूवं देशी; ~ alisch, 24]. प्राच्य, पूर्वी; 
पूर्वदेशीय संस्कृति का; “शांड, mM 
(-९n/-९०) पूर्वदेशीय संस्कृति एवं 
भाषाओं का विद्वान या विद्यार्थी, 
प्राच्यविद्‌; ^|, £ (-) प्राच्य 
विद्या । 

orientier-en, ४/t (h.) को ज्ञान या 
जानकारी देना, को किसी वात से 


अवगत कराना, को वताना; स्थित © 


निर्धारण क०, दिग्विन्यास क०; अला 
iiber etw. orientieren किसी वात 
के बारे में जानकारी प्राप्त क०; ich 
orientieren konnen अपनी स्थिति 
निर्धारित करके रास्ता ढँढ पाना; डाटा 
an etw. orientieren किसी बात के 
अनुसार चलना; किसी वात के अनुसार 
होना; jdn. auf etw. orientieren 
किसी का ध्यान किसी वात की ओर 
आकर्षित क०; किसी को किसी रास्ते 
पर लाना; ~॥:£ (-/-९०) जानकारी 
(देना); स्थिति-निर्धारण; दिग्‌विन्यास; 
die Orientierung verlierenसhसत 
भूल जाना, को दिशाश्रम हो जाना; 
~ ungspunkt, ॥ दिगविन्यास-चिह्व; 
प्रसंग । 

original, [I2.] ]. 24]. मूल,प्रारंभिक; 
(९०h) असली; 2. 7 (-ऽ/-९) मूल; मूल 
आदश; मूल वस्तु; मूल लेख; मूल 
प्रमाणपत्र; ¢: विलक्षण या अनोखा 
व्यक्ति; ८०७९१७९, £ मूल संस्करण; 
^~ 985002, 7 मूल शब्दयोजना, मूल 
रचना;  ४०८7९४, 44]. मूल से बिल्कुल 
मिलता-जुलता; धरि, £ (- 
मौ'लिकता । 

originell, 24]. [[॥.] मौलिक; सूजन- 
शीज्ञ, विचक्षण; अपूर्व, नुतन; असा- 
घरण, निराला, अनूठा, विलक्षण । 

Orkan, m (-[e]s/-e) [niederl.] 
प्रचंड तूफ़ान । ८ | 

‘Ornament,n(-[e]s/-e) [॥४(..] अलंकार, 
सजावट, सजावट को वस्तु, सजावट का 
नमूना; ~ ieren, ४/६ (h.) को अलंकृति 
क०; =~, £ (-) सजावट की सभी 
चस्तुएँ,सारी सजावट; अलंकरण-कला | 


ortsfremd 


Ornat, m (-[e]s/-e) [[80.] पद-विशेष 
का औपचारिक परिधान । 

Ornitholog-e, m (-n/-n) Tegriech. 
पक्षिविज्ञानी, खगविद्याज्ञ; ~।९, £ (-) 
पक्षि विज्ञान, खगविद्या । 

Ort, m (-[९]ऽ/-९) स्थान, जगह; स्थल; 

(Ortschaft) गाँव, क्सत्र, शहर; 

(pl: Orter): math: विन्दुपथ । 

rtchen, n (-5/-) 0: शौचालय । 

orten, ४/t (h.) की स्थिति का पता 
लगाना (विमान या जहाज़ की) । 
orthodox, 2d]. [griech.]शस्त्रसम्मत; 
अतिघमं निष्ठ; ie orthodoxe 
Kirche प्राच्य चर्चे; ॥४: रूढ़िवादी, 
परम्परानिष्ठ; ~।९,£(-)शास्त्रसम्मतता; 
अतिघर्मेनिष्ठा; 72: परम्परानिष्ठा, 
रूढ़िवादिता । 

Orthograph-ie, f (-|-n) [griech.] 
वर्तनी, वणे विन्यास;शुद्ध वतनी; ~ ich, 
90]. वतंनी-विषयक, वतंनी-संबंधी । 

Orthopid-e, m (-n/-n) [griech.] 
विकृतांग-चिकित्सक; ~, † (-) 
विकलांगविज्ञान; विकृतांग-चिकित्सा- 
विज्ञान; ~, 44]. विकृतांग- 
चिकित्साविज्ञातन पर आधारित; 
विकलांगविज्ञान-संबंधी । 

णाला, 2d]. स्थानीय, स्थानिक; 
मुक्कामी; विशेषक्षेत्री; ~keit, f 
(-/-९०) स्थान, जगह; क्षेत्र, मदान; 
?।., 0: शौचालय । 

orts-ansiss¢, 80]. किसी स्थान पर 
रहने वाला, स्थानीय, आवासी, अघिः 
वासी; ~bestimmnng, £ स्थिति- 
निर्धारण । 

Ortschaft, £ (-/-९०) गाँव, क्स्वा; 
छोटा नगर । 

orts-fremd, 44]. बाहर का, परदेशी; 
~ gebunden, 4]. किसी स्थान पर 
स्थायी रूप से रहने वाला, किसी दूसरे 
नगर में जाकर रहने के लिए असमथ; 
~ gedichtnis, 7 किसी नये स्थान 
की सड़कों आदि को याद रखने या 
वहाँ आसानी से रास्ता ढूंढ लेने की 
सहज क्षमता; ~ gesprich, n, tel: 


Ortung 


स्थानीय टेलीफ़ोन-वार्ता; ~ Kkenntnis, 
£ किसी स्थान या वहाँ की परिस्थितियों 
की जानकारी; ~ ५०१४, 2]. किसी 
स्थान से परिचित; ~॥etZ, n, (९: 
किसी स्थान का टेलीफ़ोन-तंत्र; गाशा, 
m—>Ortsgedichtnis; ~iiblich, 
80]. किसी स्थान में प्रचलित या 
प्रायिक; ~verkelhr, 7 स्थानीय 
यातायात; स्थानीय संचार-व्यवस्था; 
“22९, † स्थानीय समय । 

Ortung, £ (-/-९०) स्थिति-निर्घारण। 

Ose, £ (-[-7) कड़ी, छल्ला, तुकमा, 
पाशक । 

Osmo-se, f (-/-n) [griech.] परि- 

सरण, परासरण, आसृति; ~t६scb, 
80]. आसृति-संवंधी, आसृतीय, परि- 
सरण पर आधारित । 

Ost, I. geogr: Osten; 2. m 
(-[९]/-०) P०९: पुरवाई; ~ block,m, 
०!: पूर्वी युरोप के साम्यवादी राष्ट्रों 
का गुट; ९०, गा. (-8) पूर्वे, प्राची, 
मशरिक; पूर्वी प्रदेश, पूर्वी क्षेत्र; पूर्व के 
राष्ट्र । 

Oster-ei, 7 ईस्टर के पर्वे का रंगविरंगा 
अंडा; ~fest, n->Ostern; ~ glocke, 
£ नरगिस; ~॥॥9९, 0 ईस्टर के पवे 
पर रंगविरंगे अंडे लाने वाला खरगोश । 

osterlich, 24]. ईस्टर-संवंधी, ईस्टर 
का, ईस्टर जसा | 

Oster-montag IM ईस्टर के बाद का 
सोमवार; ^~, ग. (-)/ /p.. 
ईस्टर, ईसा के पुनरुत्थान का पवे | 

Osterreich, n ऑस्ट्रिया; ~er, m 
(-$/-) ऑस्ट्रिया-निवासी; ~ 8९, 0]. 

ऑस्ट्रिया का । 


Osteuropa, 7 पूर्वी यूरोप । 
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Gstlich, . 44]. पूर्वी, पूर्वीय, प्राच्य; 

2. 809. पूर्वं की ओर, पूर्वे में; 3. 
prip. (-2००.) के पूवं में, से पूर्व 
की ओर । 

०७-7६५, 44४. पूर्व की ओर, पूर्वा- 
भिमुख; ०७०4, ओ पुरवाई, पुरवंया । 

Oszilk-ation, (-/-en) [I2t.] दोलन; 
~ jeren, v/i (h.) भूलना, दोलायमान 
होना; ~ ograph, m (-९०/-९१)दोलन- 
लेखी । 

lOtter, m (-5/-) उद्र, जलविडाल, 
पानी में रहने वाला ऊदबिलाव । 

2Otter, £ (-/-॥) विषेला साँप, गेहुअन 
जैसा एक साँप । 

Ouvertiire, f (-|-n) : [frz.] mus: 
पूर्वरंग; |: प्रस्तावना; प्रारंभ, 
आरंभ। 

oval, [lat.] ]. 80]. अंडाकार; 2. n 
(-ऽ/-९) अंडवक्र, अंडाकृति । 

Ovation, f (-/-en) [Iat.] जय-जय- 
कार; करतलध्वनि, साधुवाद । 

Oxid/Oxyd, 7 (-[e]s/-e) [griech.] 
जारेय, अक्साइड; ~ ६००, £ (-/-en)' 
जारण,उपचयन, आॉक्सीकरण; ~ ieren, 
v/i (h.;5.) ऑक्सीकृत होना । 

Ozean, m (-s/-e)[griech.]महासागर, 
~ isch, 80]. महासागरीय; समुद्रीय; 
~ographie, 7. (-) समुद्रविज्ञान; 
~riese, ग विशाल (जल)पोत, 
बहुत बड़ा जहाज । 

Ozelot, m (-s/-e) [indian.]अमरीकी 
तंदुआ (जो मेक्सिको से उत्तरी 
अर्जन्टीना तक के जंगलों में पाया 
जाता है) । 


Ozon, 7 (-s) [8riech.] प्रजारक, 
ओज्ञोन । 





paar, indefinitpron. कुछ, थोड़े, 
थोड़े-से, चंद; in ein paar Minuten 
कुछ मिनटों में । 

‘Paar, n (-[९]5/-९) [।३६.] जोड़ा, 
जोड़ी, युग्म, युगल; दो, द्य; ein Paar 
$०॥॥॥७ जूतों का जोड़ा, एक जोड़ी 
जूते; ein Paar Ochsen बँलों की 
जोड़ी; 2५ 2६8] दो-दो करके, जोड़ों 
में, जोड़ें बनाकर; «९०, ४/६ (h.) 
जोड़ा मिलाना, (पशुओं को युग्मन के 
लिए) जोडियो में विभक्त क०, जोड़ा 
खिलाना; ९: से मिलाना, से जोड़ना; 
sich, P427९ (पशुओं का) जोड़ा खाना 
या मथुव क०; 78: से मिला होना; 
^~ ९, 80]. जिसका जोड़ा भी विद्यमान 
हो, युग्ममय, युगल, युरिमत; =~], 
7 बर्फ़ के फ़श पर युगल-स्केटिग । 

paarmal, adv. : ein paarmal एक- 
आध बार, दो-एक बार, कुछ बार । 

Paar-ung,f (-/-९०) जोड़ा मिलाना या 
खिलाना, युरमन, मेथुन (पशुओं का); 

~ UएऽZ९t, † मदकाल, पशुओं के गरम 
होने का मौक्षम; ~ ४९९, 4४. दो- 
दो करके, जोड़ों में । 

Pacht, f (-/-en) Nutzungsrecht: 
घारगा'घकार, काइतका री; भाटकिता; 
पट्टा, इजारा; झ्या: भाटक; 
धारणाधिक्रार के लिए दिया जने वाला 
घन; लगान, भूमिकर; “शा, ४/६ (h.) 
पट्टे पर लेना; भाटक पर लेना । ' 

Pachter, m (-5/-) पट्टेदार, पट्टाघारी; 
भाटकी । 

Pacht-un, £ (-) पट्टे या इजारे पर 
लेना; भाटक पर लेना; ००४९९६48, 77 
पट्टा, पट्टे का अनुबंध; भाटक-अनुबंध; 
~zins, 7 भाटक, धारणाधिकार के 
लिए दिया जाने वाला घन; लगान, 
भूमिकर । 

Pack, m (-[e]s/-९; ५: ९) गट्टा, गट्ठ र, 
पुलिदा; गाँठ; गड्डी; पे किट । 


P 


SPack,n (-[€]s) U: नीच लोग, हेय 
वगं; गंडे-वदमाश । 

Pickchen, n (-5/-) संवेष्ट, पासंल, 
छोटा पेकिट; fig: jeder hat sein 
Packchen Zu traएen हर एक के 
सिर पर चिन्ताओं का बोझ रहता है । 
78९0-९5, 7 प्रवाही हिमपुंज, तरते हुए 
हिमखंडों का समूह; शा, ]. ४/६ (h.) 
वाँघना, का बंडल वाँधना, संवेष्टित 
क०, पेक क०; डिब्बे या संदूक आदि में 
बंद क०; (९7९९१) कसकर 
पकड़ना या पकड़ लेना; ९: पर मर्म- 
स्पर्शी प्रभाव डालना, के ममं को छू 
जाना; की नस-नस में समा जाना; को 
पुलकित, भावविह्वल या रोमांचित कर 
देना; को मंत्रमुग्ध कर देना; ए: कर 
लेता, पूरा क०, निष्पादित क०, 
निपटाना; 2. ४/7 (॥.) ७: चला जाना, 
खिसक जाना, भाग जाना, फुट जाना; 
3. m (-s/-) > ४०८; र, गा 
(-ऽ/-) संवेष्टक, पेकर; ९७९], गा 
मालवाही गधा; 0: भारी वोझ से लदा 
व्यक्ति;व्यक्ति जिस पर सब काम लाद 
दिया जाए, कोल्हू का बेल; ~ papier, 0 
(सं)व्रेष्टन का काग़ज़, पेकिंग का कागज; 
~ sattel, ॥ काठी; ~ ung, f (-/-en) 
संवेऽ्टन, बंघाई; सं वेष्ट, पेट, डिब्बा; 
संवेण्टन-सामग्री, खाली पैकिट या 
डिब्बा; med: जलचिकित्सा के लिए 
रोगी को भीगे कपडे से लपेटना या इस 
के लिए प्रयुक्त भीगा कपड़ा; (४०: 

गहनी, वाशर, गास्केट । 

Pidagog-e, m (-n/-n) [griech.] 
शिक्षाशास्त्री; संशिक्षक, शिक्षक, 
अध्यापक; ~, £ () शिक्षाशास्त्र, 
संशक्षिकी; ~isch, 80. शिक्षा- 
शास्त्रीय, शेक्षणिक । fe 

Paddel, 7 (-[-) [९१६.] चप्पू, पणा; 
«0००६, ॥ चप्पुदार नौका, चप्पुओं से 
चलाई जाने वाली नाव; ~, शी. 
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paffen 


(॥.;5.) चप्पुओं से नाव खेना या 
चलाना; £: कृत्ते की तरह तेरना । 
paffen, ४/i (h.) ७: (बहुत अधिक) 

धूम्रपान क०, धुआँ उड़ाना । 
Page, m (-n/-n) [ffz.] वरदीधारी 


किशोर परिचर (होटलों में); ~nkop!, . 


Im केशविन्यास जिसमें बाल कानों के 
ऊपर तक लटकते हैं । 

Paket, n(-[e]s/-€) [72.] पोट, पासँल, 
पैकिट; ~ annahme, £ पासंल-खिड़की; 
"> ॥ऽ2३॥९, £ पासल-वितरण की 
खिड़की; ^ ८१7९, £ पासंल-फ़ॉमें; 
^~ P०७, £ पोट-डाक, पासं ल-डाक । 

Pakistan, 7 पाकिस्तान; ~, m(-ऽ/-5) 
पाकिस्तानी; ~८॥, ४0]. पाकिस्तानी । 

Pakt, m (-[e]s/-e)[4.] संधि; संश्रय; 
समभोता; डांग्या, ४/ (॥:) संधि 
ऋ०; समभोता क० । 

Palais, 7 (-/-) [72.] राजभवन, 
प्रासाद, महल । 

Paliontolog-ie, f (-) [griech.] 
पुरासात्विको, जीवाइमविज्ञान, जीवा- 
दिमको; इशा, 40]. पुरासात्विकी- 
संत्रंधी, जीवारिमिकी पर आधारित | 

Palast, m (-[€]s/ :: €) राजभवन, 
प्रासाद, महल; शानदार इमारत; 
~revolution, £ शासक के अंतरंग 
“व्यक्तियों द्वारा सिहासनोत्क्षेपण (का 
प्रयत्न) । 

palatal, [lat.] . ad. 
2. m (-ऽ/-९) तालव्य ध्वनि । 

Palaver, n (-s/-) [port.] U: निरर्थक 
प्रलाप; अनावश्यक प्रलाप, वेकार की 
लम्वी-चौड़ी वात या बहस; /॥, v/i 
(४ ) निरर्थक प्रलाप क०, वेकार की 
लम्बी-चौड़ी बातें या बहस क० | 

Palette, f (-/-n) [frz /ital .] रंग- 
पट्टिका; छोटी पेटियों आदि को एक 
साथ ले जाने के लिए प्रयुक्त पहियेदार 
चौकी । 

Palisander, m (-s/-) / ~ holz, 7 

[indian] शीशम; ^~॥, 80. शीशम 
का । 

Palm-e, £ (-/-n) [४.] ताड, खजूर; 


तालव्य, 
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(Palmwede]) ताइपत्र; fig: die 
Palme des Sieges erringen विजयी 
होना, विजय प्राप्त क० UU: jdn. auf 
die Palme bringen किसी को क्रोध 
दिलाना, किसी को गुस्सा दिलाना; 
~somntag, M ईस्टर से पूर्वं का 
रविवार; «~ W९१९], m ताड़पत्र । 

Pampelmuse, - f (-/-n) [niederl]. 
चकोतरा । 

Pamphlet, n (-[e]s/-e) [Ia.] निन्दा- 
रचना, निन्दा-लेख; “~ 5, (-९n/-en) 
निन्दा-लेखक | 

pampig, 4]. U: लसलसा, गारे जैसा, 
लपसी जेसा; 8: घृष्ट; ढीठ, गुस्ताख, 
बदतमीज, वेलिहाज़ । 

panaschieren, v/i (h.) [frz.] bei 
Wahlen: एक ही मतपत्र पर (भिन्न 
दलों के) उम्मीदवारों को वरीयता के 
अनुसार अंकित क०, मतविभाजन क०। 

Paneel, n (-s/-e) [niederl.] काष्ठा- 
स्तरण, दीवारों पर की तसख्ताबंदी; 
~ ieren, v/t (h.) (दीवार) पर पटरे 
जड़ना, तस्तावंदी क० | 

panieren, v/t (h.) [f72.] को तलने से 
पहले अंडे तथा रोटी के कणों या मैदे 
आदि में जपेटना (गोश्त, मछली आदि) । 

Pan-ik, £ (-/-७०) आतंक, सत्रास, 
तहलका, भीषिका; भगदड़; ^ 7६९, 
[. 4]. आतंकित, संत्रस्त; भगदड़ 
जसा; 2. 24४. वेतहाशा घबरा कर या 
भयभीत होकर; ~ ikmache, f, U: 
आतंक फैलाने का प्रयत्न; ~ isch, I. 
३५]. आतंकपूर्णं, संत्रासपृर्ण; 2. 34४. 
बेतहाशा, बुरी तरह से । 

Panne, र C/-n) [£72.] कार आदि का 
रास्ते में खराब हो जाना; (Betriebs- 
$0708) मशीनों का बिगड़ जाना या 
ठप हो जाना; ए: अंड्चन; दुर्देव; 
अकरण, ग्रलती, गड़बड़ । 

Panorama, 7 (-s/-men) [griech] 
परिदृश्य, स्वं दिर्दुशय । 

र !. ४/६ 0.) ए: में पानी 
मलाचा; 2. ४/¡ (॥.)> planschen:; 
“०, 7 (-४/-) ए: (दुष या अंगूरी 


एश्राइशा 


-आदि को)पानी मिलाकर बेचने वाला। 

-Pansen, 7 (-४/-) [[.] रोमन्थक 
- पशुओं का प्रथम आमाशय; 04: पेट । 

-Pantheis-mus, m (-) [griech.] 
सर्वश्वरवाद, 'सर्व॑ खल्विदं ब्रह्म' का 
सिद्धान्त; “६, mM (-९॥/-९०) सवद्वर- 
वादी; ~ ४९, ३4].सर्वेश्व रवादात्मक, 
सवरव रवाद-संबंधी । 

-Panther, m (-s/-) [eriech.] तेंदुआ, 
द्वीपी । 

-Pantine, f (-/-n) [frz.] का०ठपादुका, 
चट्टी । 

-Pantoffel, m (-s/-n) [frz./ital.] 
स्लीपर, स्लीपट, घर में पहनने का 
जता; LU; er steht unter dem 
Pantoffe! वह जोरू का मृलाम है; 
~ held, 7, ए: स्त्रीवश्य पुरुष, जोरू 
का गुलाम । 

Pantolette, £ (-/-n) सँडल । 

-Pantomim-e, [griech.] ].f (-/-n) 
सूकाभिनय; 2. ॥ (-॥/-॥)मूकाभिनेता; 
~ isch, 80]. मूकाभिनय-विषयक, 
सूकाभिनय द्वारा प्रदर्शित । 

‘pantsch-en, v/t & vi (h)) > 
panschen; ~er, m —> Panscher 

Panzer, m (-s/-) [ital] mil: टेक, 
दुर्ग॑यान; $4॥।॥।।९: लोहे की चादर, 
वख्तर, वक्तर;ः RUistun९:ः कवच, 
जिरह बक्तर, उरस्त्राण; 200!:प्रकवच, 
कर्पर; ~abwehrkanone,f, mil: 
टॅकमार तोप; ~ ९९॥७९,ˆ मकर, मगर; 
~ fahrzeu, ॥ कवित यान, वक्‍तर- 
बंद गाड़ी; ~ ०६९, 7 टॅक-समूह; 
~ fiihrer, 7 टेंक-चालक; ~ las, n 
अभेद्य काँच; ०॥९॥d, 7 उरस्त्राण, 
कवच; . ~ ZT, 7), M47: कर्वाचत 
युद्धपोत; ॥, ५/६ (॥.) को कवचित 
क०; ~schlacht, † टैकों की लड़ाई; 
~ Schrank, 7 तिजोरी; ~ ung, † (-) 
कवित क०, लौहाच्छादन; लोहे को 
चहर, वर्म; बक्तर; ~ agen mM 
कवित यान । 

Papa, m (-s/-s) [frz.] U: पिताजी, 

अप्पा, अब्बा । 
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Papagei, m (-en/-en) [72.] तोता, 
शुक, सुग्गा; ~enkrankheit, £ शुक- 
रोग, तोतों का मनुष्यों में फेलने वाला 
रोग। 

Papier, n(-s/-e) [lat./griech.] o-pl: 
कायज; (SchrifistUck) दस्तावेज, 
लेखपत्र; Xf: हुंडी, शेयर आदि; 
9: परिचयपत्र आदि; ७७%. 7॥ 
Papier bringen किसी बात को 
लेखबद्ध क०; das steht nur auf 
dem Papier यह तो केवल काग़ज्ञी 
बात है (इस का कोई व्यावहारिक 
महत्व नहीं है); “शा, 34]. काग्रज़ 
का, कागजी; ॥2: शुष्क, नीरस (शेली 
आदि); “४20०१, 7 काग्रज़ी मुद्रा, 
अर्थपत्र, नोट; ~ ०b, ए रही काग़ज़ों 
(या कूड) की टोकरी; ~krieg, m 
लिखापढ़ी, फ़ीताशाही के फलस्वरूप 
(अनावश्यक) लिखापढ़ी; ~ schnitzel, 
0/।. कागज की कतरन; ~ taschen- 
tuch, 7 काग्रज़ का रूमाल; ~tiger, 
7, ए: मिट्टी का शेर, टाँय टाय 
फिस्स । 


Papp, m (-[e]s/-e) U: (Brel) गदा, 
लुगदी; (£।९।५९7) लेई; ०९, £ (-/-n) . 
गत्ता, दफ़्ती; U: das ist nicht von 
P0९ यह खराब नहीं है; यह 
बहुत जबरदस्त है, इसे कम न समझना: 

Pappel, £ (-/-n) [lat] पहाडी 
पीपल । 

pippeln, v/t (h.) ए: को लाइ-प्यार से 
खिलाना या पालना । 

pappen, ]. ४६ (h.) एः चिपकाना; 
2. ४ (h.) छ: चिपकना, चिपाचपा 
होना । | 

Pappenheimer, m (-s/-) fig: ich 
kenne meine Pappenheimer मैं 
इन लोगो को अच्छी तरह जानता हूँ, 
मैं इन लोगों की नस-नस पहचानता हूँ। 

Pappenstiel, m, fig: das ist 
kein Pappenstiel यह कोई मामूली 
बात नहीं है; यह नहीं है कि इसका 
कोई मूल्य न हो । म 

papperlapapp, int. अरे रहने दो यह्‌ 


दी Re > ळे. के >...” 47 नु = 
चकर ग्रॅ SS A क “> 


pappig 


बकवास! 

papp-ig, 80]. चिपचिपा, जल्दी चिपक 
था बंध जाने वाला ~karton, m 
गत्ते या दफ़्ती का डिब्बा; 
~masché, ^ (-$/-5) काग़ज्ञ की 
लुगदी; ८०९९ ग चिपक जाने 
वाली बफ़; ~९]९7, ० गत्ते या दफ़्ती 
को तरतरी । 

Paprika, m (-s/-s)[un2ar.] (शिमला) 
मिचं या उसका पौधा । 

Papst, m (-€s/ -: 6) [8(.] पोप । 

pipstlich, 24]. पोप-संबंधी, पोप का । 

Papsttum, n (-$) पोप का पद; पोप- 
तेत्र । 

Papyrus, m (-/-’ri) [griech.]श्ीपत्र; 
श्रीपत्र के डंठलों से वना काग्रज़ या 
उसकी पांडलिपि । 

Parabel, £ (-/-n) [9] दृष्टान्त-कथा, 
नीतिकथा; m2: परवलय । 

parabol-isch, 4]. [[8(.] नीतिकथा- 
संवंधी; नीतिकथा के रूप में वणित, 
लाक्षणिक; 7): परवलयिक; ० ०१, 
n (-[e]s/-e) math: परवलयज; 
~ spieg९], 7 परवलीय परावतंक । 


. Parade, f (-/-n) [f77.] सेन्य-प्रदशांन, 


संन्य-प्रदशंन का औपचारिक निरीक्षण, 
परेड; beim Fechtenः वार को 
रोकना; R९०7: घोड़े की चाल 
को प्रदशंनार्थं धीमा क०; ^~ ९७९], 
॥ आदर्श उदाहरण; ~marsch, m 
प्रदर्शन-प्रयाण, मार्चे-पास्ट; ^ (८, 
7, 8: प्रदर्शनीय वस्तु या काम; 
uniform, £ समारोह-परेड की 
वर्दी । 
paradieren, v/i (h.) [{77.] परेड क०; 
fig: mit etw. paradieren किसी 
वस्तु या वात का प्रदशन क० | 
Paradies, n (-es) [griech.] स्वर्ग, 
बेकुठ, जन्नत, अदनवाटिका, ०१९], 
णा, 44]: टमाटर; > ड्या, ad]. 
स्वगतुल्य, स्वगं जेसा, स्वग्यं, स्वर्गीयः 
गी: अत्यन्त मनोरम । 
Paradigma, n (-s/-men) [griech.] 
निदर्शन, उदाहरण; ४7307: शब्द- 
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रूपावली, रूपतालिका; isch, 4]. - 
निदर्शनात्मक । 


paradox, [griech.] I. ad]. विरोधा- 


भासी, विरोधाभासात्मक;2. 7 (-९४/-९) 
->Paradoxon; ~ie, f (-/-n) 
विरोधाभासिता, विरोधाभासात्मकता; 
~on, ग्र (-5/-'%॥) विरोधाभास; 
विरोधोक्ति, विरोधाभासी कथन । 


Paraffin, n (-s/-€) [.] मृसा, 


पेराफ़िन । 


Paragraph, m (-en/-en) [griech.] 


अनुच्छेद, पेरा, पराग्राफ़, परिच्छेद; 
णा: कंडिका, धारा, दफ़ा; ~ enreiter, 
mM, 0: क़ानून का शब्दशः पालन करने 
वाला । | 


parallel, adj. [griech.] समानान्तर, 


समान्तर; 2: समकालिक, एक ही 
समय पर या साथ-साथ होने वाला; 
सरश, समान; ~९, £ (-/-०)समानान्तर 
रेखा; ॥2: साह्य, समानता, सच्श्यता, 
तुल्यता; ~ismus, m (-/-'men) 
सारस्य, समानता, एकरूपता; ~ tt, £ 
(>) समान्तरता; समानता, सरशता; 
~kreis, mM अक्षवृत्त, अक्षरेखा; 
~ogramm, Nn (-5/-९) समान्तर 
चतुर्भूज; ~ schaltun, ˆ, ९: पाइवं- 
बंध; “४790९, £ समानान्तर या 
समदिश सड़क । 


Paraly-se, f (-/-n) [griech.] med: 


अंगधात, पक्षाघात, लक़वा, फ़ालिज; 
~sieren, ४/t (h.) विकलांग कर 
देना; ॥2: का प्रभाव समाप्त कर देना; 
को ठप कर देना; ~tiker, m (-s/-) 
अंगघात-पीड़ित व्यक्ति, लक्रवा-रोगी; 
~tisch, 24]. अंगघातग्रस्त, लकवा 
मारा हुआ । 


Parameter, m (-s/-)[griech Jmath: 
| 


भाचल 


Parano-ia, f (-) [griech.] med: 


संविश्रम, पीड़नोन्माद; ,।१, 26. -> 
paranoisch; ~iker, m (-5/-)' 
पीड़नोन्माद का रोगी, संविभ्रमी;. 
~ isch, 24]. संविश्रम से पीड़ित, 
विक्षिप्त । 


७२. आळ. + ० कक 
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Paraph-e, f C/-n) [frz.] हस्ताक्षर- 
चिल्ल, लघु हस्ताक्षर; ~ ieren, ४/t 
(.) पर लघु हस्ताक्षर क० | 

Paraphras-e, f (-/-n) [griech.] पदा- 
त्वय, भावानुवाद; ~ieren, ४/६ (॥.) 
का भावानुवाद क०, पदान्वय क० | 

Parapsychologie, f (-) [griech.] 
परा-मनोविज्ञान । | 

Parasit, m (-en/-en) [griech.] पर- 
जीवी, जीवोपजीवी, पराश्चयी; <&,/ 
~isch, 80]. परजीवी, पारजेविक, 
पराश्चयिक; ~ऽ, 7 (-) परजी- 
विता । 

parat, ad]. [[8(.] तैयार; स्मृतिस्थ, 
जो याद हो । 

Paratyphus, 
अप्यान्त्रज्वर । 

Pirchen, 7 (-$/-) प्रमी और प्रेमिका 
की जोड़ी, प्रेमी-युगल । 

Pardon, m (-5) [77.] क्षमा, माफ़ी; 
रिआयत, मुरव्वत | | 

Parenthe-se, f (-/-n) [griech.] 
निक्षिप्त वचन, वाक्य, पद या वाक्यांश; 
कोष्ठक; ~ isch, 4]. निक्षिप्त; अप्रा- 
संगिक रूप से कथित । 

Parfim, n (-s/-e;-s) [frz./tal.] इत्र, 
अतर, सुगंधयुक्त इव्य; ~ ९९, £ (-/-n) 
सुगंधशाला, इत्रसाज़ को दूकान; 
~ieren, ४/t (h.) सुगंधित क०, इत्र 
लगाना । 

pari, [ital.] I. adv., kfm: सममूल्य 
पर्‌; अंकित मूल्य पर; 2. ॥ (-$) सम- 
मूल्य; अंकित मूल्य । 


m [griech.] med: 


‘Paria, m (-$/-9) अछूत, चांडाल; ॥४: 


बहिष्कृत व्यक्ति । 

parieren,[frz.] . शी (h.) ७: आज्ञा 
मानना, आज्ञाकारी होना, फ़ौरन हुम 
बजा लाना; मानना, के अनुसार चलना; 
2. v/t (h.) Sch]aए: रोकना, बचाना; 
Pfe74: को लगाम खींच कर खड़ा 
क० | 

Paritit, f (-/-en) [४.] समानता, 
समानाधिकार; गः मुद्रा-विनिमयदर; 
~ isch, 24]. बराबरी का, समान स्तर 


Parse: 


का, जिसमें दलों या घर्मो के अनुयायिओं 
की संख्या बराबर हो । 

Park, m (-$/-9) [८०९.] उद्यान, उपवन, 
वग़ीचा, पाकं; ~ 0३४९, †/7।. किसी 
नगर के सभी उद्यान आदि! 

parken, v/i & v/t (h.] [frz.] पाके 
क०, मोटर आदि को खड़ा क० । 

Parkett, n (-[€]/-९) [८.] सजावटी 
लकड़ी का फर्श; ९३६: मंच के सामने 
का भाग या उसमें लगी हई कुसियाँ । 

Park-gebiihr, £ कार आदि खडी करने 
का शुल्क, _ ~(hoch)baus, n कारे 
आदि पाकं करने का (बहुमंजिला) 
भवन; फ्रॉक £ दो कारों के बीच की 
खानी जगह जहाँ अन्य कार खड़ी की जा 
सके; ~ometer, n (-s/-)>Parkuhr; 
~platz, ण पार्क करने की जगह; 
“पा, † समयमापी स्तम्भ जिसके पास 
निश्चित अवघि के लिए कार खड़ी की 
जा सके; ^~ क्त$लाश', ़ पाकं करने 
की जगह का चौकीदार । 

Parlament, n (-[e]s/-e) [f77.] संसद, 
पालियामेन्ट; ^ ९, m़ (-ऽ/-) संसद- 
सदस्य; ~ arisch, ३]. संसद-संवंधी, 
संसदीय; ~ ariऽmण०ऽ, mM (-) प्रजातंत्र, 
संसदीय प्रणाली, संसत्शासन; 

~ sferien,pl. संसद का अवकाशकाल | 

parlieren, v/i (h.) [fz] बातचीत 
क०, वार्तालाप क० । 

Parod-ie, f (-/-n) [griech.] हास्यानु-ः 
कृति,विद्रपिका, विडम्बन-कृति, पे रोडी; 
~ ieren, ४/t (॥.) की हास्यजनक ढंग 
से नकल क०; ~ist, m (-en/-en): 
हास्यानुकर्ता, पंरोडीकार; ~istisch, 
4]. हास्पानुकृति की शली में । 

Parole, £ (-/-n) [72-] नारा; भादशं 
वाक्य; 0: प्रतीति-वचन, सं केत-शब्द, 
पहचान-शब्द । 

Paroli, n (-s/-s) [frz.] fig: jdm. 
Paroli bietenकिसी को ईंट का जवाब 
पत्थर से देना, किसी के एक पत्थर के 
बदले दो मारना; किसी को चुनौती देना, 
किसी का घोर विरोध क० । | 

Pars-e, m (-n/-n) [0९५.] पारसी, 


mY 
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ज़ व आतिशपरस्त; ~ Sch, ad]. 
पारसियो का, आतिशपरस्तों का; 
~ismus, mM (-) पारसी धर्म, 
आतिदापरस्ती । 

Part, m (-[e]s/-] [(2.] अंश, भाग, 
हिस्सा; 7705: स्वर-विशेष; संगीत- 
रचना का खंड-विशेषः heat: 
भूमिका । | 

Partei, £ (-/-९n) [८.] दल, पार्टी; 
07: पक्ष, पक्षकार; Mieter: किराये- 
दार; fig: fiir jdn. Parte ergreifen 
किसी का पक्ष लेना; ~apparat, m 
ःदल-तंत्र, दल-संगठन, दल-त्यवस्था; 
“bc, ॥ सदस्य-पुस्तिका, दल की 
सदस्यता की पुस्तिका; fiihrer, m 
पार्टी का नेता या अध्यक्ष; ०९४०६९, 
47 किसी दल का अनुयायी या सदस्य; 
“डला, 80]. पक्षपाती, पक्षपातपूर्ण 
असमदर्शी; ~॥०॥, 4]. पार्टी-संबंधी, 
पार्टी का; > parteiisch; ~los, 
44]. निदेली; ~nahme, £ पक्षपात, 
तरफ़दारी; «००7९३०, 7 मुखपत्र, किसी 
पार्टी का अखबार; =o, £ दल- 
नीति; दलबंदी; ~politisch, ad]. 
दल-नीति-संबंधी; ~ programm, n 
किसी दल की नीति, नीति-घोषणा; 
~ ta, M़ दल-अधिवेशन । 

parterre, [frZ.] !. 24४. सबसे निचली 
मंजिल में; 2. 7 (-5/-$) सबसे निचली 
मंज़िल;{१९३६: नाट्यशाला को पीछे की 
कुसियाँ । 

Partie, f (-/-n) [frz.] (Ausflug) 
घ्रमोद-श्रमण, सर; (ऽ।]) वाजी; 
(Tei!) भाग, खंड, हिस्सा; (Waren- 
p०९) माल; माल का ढेर, माल की 
संबद्ध मात्रा; €: वर(-पक्ष), वधू 
(-पक्ष); ०0५: वाद्य-विशेष के लिए 
'स्वर-लिपि; संगीत-ताटक में (गायक 
की) भूमिका-विशेष; ए: ich bin mit 


von der Partie मैं भी इसमें शरीक 


हंगा; eine Partie Schach शतरंज 
की एक बाजी; sie hat eine gute 
Partie gemacht उसे धनी वर मिल 


गया है, उसने एक घनी आदमी से 


PaB 


विवाह (तय) कर लिया है । 

partiell, ]. 2]. [!72.] आंशिक, खंड-, 
एकतरफ़ा; 2. 207. अंशतः, आंशिक 
रूप से । 

Partikel, £ (-/-n) [४(.] कण, कणिका, ` 
लव, लेश, जर्रा; दाया: निपात । 
partikular, adj. [lat.] आंशिक, 
अंशगत; अकेला, एकमात्र; विशिष्ट; 

~ismus, mM विशेषाधिकारवाद, 
पार्थक्यवाद । 
Partisan, (-s;-en/-en) [frz./ital.] 
स्वतंत्रता के लिए छिपकर सशस्त्र 
संग्राम करने वाला, ग्‌रिल्ला । 
Partitur, f (-/-en) [lat.] mus: किसी 


संगीत-रचना की सम्पूर्ण स्वर-लिपि 
(संगीत-निदेशक के लिए) । 
Partizip, 7 (-s/-ien) ‘[lat.] 


gramm: कृदन्त; ~], 4].कृदन्तीय, 
कुदन्तात्मक । 

partizipieren, v/i (h.) [lat.] में 
भाग लेना, में हिस्सा लेना या 
सम्मिलित होना । 

Partner, m (-5/-)[€०९.] साथी, संगी; 
जोड़ा, जोडीदार; Kf: साकी, साभे- 
दार, भागी; ~schaft, £ (-) साथ, 
संग; साभा, भागिता, साझेदारी । 

Parvenii, m (-5/-s) [f7Z.] अभिनवो- 
त्थित व्यक्ति, नया अमीर, कल का 
नवाब । 

Parzell-e, £ (-/-n) [f77.] भूमिखंड; 
~ ieren, ४ (॥.) को खंडों में बाँटना 


(भूमि) । [ 

Pascha, m (-s/-s) [tiirk.] fig: 
स्त्रियों से अपनी सेवा कराने वाला 
पुरुष । | 
Paspel, m (-s/-)/ f (-/-7) [frz.] 


गोटा, गोट, किनारी; ~ ieren, / ~n, 
४/६ (॥.) (गोटे की) किनारी लगाना । 


PaB, m (-sses]:-’sse) [lat] 
(ReisepaB) पासपोर्ट, पारपत्र; 
(GebirgspaB) दरा; तंग घाटी; 


7४90]: गेंद को दूसरे खिलाड़ी की 
ओर पहुंचाना; ०.7]., Gangart: 
चौपायों की चाल । 





passabel 


passabel, 2d]. [2.] ठीक ही, बहुत 
अच्छा नहीं, कामचलाऊ । 

Passage, f (-|-n) [2.] मार्ग, रास्ता; 
गलियारा; (2९७7३९) दृकानों 
बाला आच्छादित मार्ग; (पxtab- 
schnitt) परिच्छेद; लेखांश, उद्धरण; 
M५५: गत, स्वरों का द्रृतप्रवाह, द्र्‌त- 
स्वरग्रामपथ । 

Passagier, m (-5/-€) [f72.] यात्री, 
मुसाफ़िर । 

Passant, m (-en/-en) [f77.] राहगीर, 
पथिक, राही, बटोही । 

Passat, m (-[e]s/-e) /~ wind, m 
[nied९7।.] उणष्णकटिवंधीय क्षेत्रों की 
पुरवाई, अयान वायु | 

PaBbild,  पारपत्र-परिमाण का 
भाचित्र । 

Passe, £ (-/-) [72.] सिले हुए वस्त्रों 
का कंधे पर का भाग, तीरा । 

passé, adj. [frz.] U: das ist passé 
यह बात समाप्त हो चुकी है, यह अतीत 
की वात है; यह अब प्रचलित नहीं है। 

passen, . v/i (h.) [frz.] से मेल 


खाना; के साथ खप जाना; कपड़ों आदि ` 


का फ़िटहोना या ठीक आना; (genehm 
5९०) सुविधाजनक या अनुकूल होना; 
को अच्छा लगना; ¡m $।९!: वाजी न 
लेना; 20 jdm. P55९० किसी के साथ 
मेल खाना, का किसी के साथ मेल 
बैठना; का किसी के साथ जोड़ा 
बैठना; 20 ९७. P2७९१ किसी वस्तु 
के साथ खप जाना या शोभा देना; 
das paBt mir gar nicht यह (तो) 
मुझे विल्कुल अच्छा नहीं लगता; यह 
मेरे लिए बहुत असुविधाजनक है; ४4० 
paBt es Ihnen? आपके पास कब 
समय होगा?; er paBt nicht in diese 
Gesellschaft वह इस. समाज में नहीं 
खपता है; 2. ४/६ (9.) में ठीक बैठाना; 
में फ़िट बँठाना या क०; 3. ४/7 00.) 
4।३।: उचित होना, उपयुक्त होना, 
शोभनीय होता; “0, 80]. अनुकूल, 
उपयुक्त; मेल खाता हुआ । 
passier-bar, 80]. पारणीय; “शा, | 
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४/६ 0.) को पार क०, से होकर निक- 
लना; S९९१: आगे बढ़ाना; 2. (| 
(.) होना, घटित होना; Was ist 
P55९7? क्या हो गया (है)?, क्या 
हुआ?, क्या वात हो गई?; ihm ist 
nichts P55९7 उसे कुछ भी नहीं 
हुआ; ~schein, 7 पारण-पत्र । 

Passion, f (-/-en) [3.] मनोवेग,. 
भावावेश, भावसंवेग, भावातिरेक; तीब्रो-- 
त्साह, विशेष रुचि, शोक; ९००: ईसा- 
मसीह के दुःखभोग की कथा; (रथा, 
80]. बहुत शौक़ीन; ~ ७७९], 7 दुःख- 
भोग-नाटक; ~ swoche, £ दुःखभोग- 
सप्ताह, यंत्रणा-सप्ताह्‌ । 

IPassiv, n (-s/-e) [lat.] gramm: 
कमे वाच्य । 

9३५५१, 24]. निष्क्रिय, निइचेष्ट, अक- 
मण्य; उदासीन, तटस्थ; सहनशील; 
kfm: जिससे देयता वढ; passives 
wWablrecht निर्वाचित किए जाने का 
अधिकार; passiver Widerstand 
निष्क्रिय (या अहिसात्मक) विरोध, 
सत्याग्रह; passive Handelsbilanz. 
निर्यात की तुलना में आयात काः 
आधिक्य । 

Passiva, pl., kfm: देयता, ऋण । 

Passiv-itit,£ (-) निष्क्रियता, निश्चेष्टता,. 
अकमंण्यताः उदासीनता, तटस्थता; 
सहनशीलता; “~,  (-8/-४३) > 
Ipassiv 

PaBkontrollee £ पारपत्र-निरीक्षण॑+ 
पासपोर्ट-निरीक्षण । 

Passus, m (-/-) [४(.] परिच्छेद, अनु- 
च्छेद, लेखांश । 

PaBmWort 7 संकेत-शब्द, पहचान-शब्द । 

Pasta, | Paste, f (-[-ten) [ital] 
लेपी, कोई भी गाढ़ा लपसी जैसा पदार्थ । 

Pastell, n (-5/-९) [३] पेस्टल-चित्र; 
~farbe, £ पेस्टल-रंग, खड्या तथा 
लेई मिलाकर बनाया गया रंग या इस 
रंग की बत्ती । 

Pastefe, £ (-/-n) [३६] मांस आदि की 
गोलाकार ग्रुमिया, गोलाकार समासा; 
यकृत या छोटी मछलियों को बारीक 





कक . अर 


pasteurisieren 


पीस कर बनाया गया लेपी जेसा खाद्य 
पदार्थं । 

pasteurisieren, ४/t (h.) पेसठ डिग्री 
सेन्टीग्रेड पर तप्त करके परिरक्षित क० 
(दूध या फलों के रस को), का पास्तुरी- 
करण क० | 

Pastille, £ (-/-n) [.] चूसने को 
टिकिया; मुंह में घुल जाने वाली मिठाई 
को टिकिया । 

‘Pastor, m (-s/-en) [I2t.] प्रोटेस्टेन्ट 
पादरी; ~|, 44]. ग्राम्य, ग्रामीण; 
.पादरी-संबंधी, प्रोटेस्टेण्ट पादरी का; 
॥९: समारोही, गौरवपूर्ण; "१९, 7 
.(-$/-$) ग्राम्य शेली, का मधुर गीत, 
रवालगीत; ८६, ॥ (-[९]5/-९) प्रोटे- 
-स्टेण्ट पादरी का पद; उत्का निवास- 
स्थान या कार्यालय । 

"Pate, m (-n/-n) [2.] घर्मपिता (बप- 
तिस्मा के समय शिशु की धमे शिक्षा का 
आंशिक भार अपने ऊपर लेने वाला); 
~ nkind, ॥ धर्मेशिशु, धमंपुत्र, धमं- 
पुत्री; ~ nऽchaf६, £ (-/-९०) घर्मं पितृत्व, 
धर्ममातृत्व, धर्मपिता या घर्भमाता का 
दायित्व । 

patent, 2d]. [[०.] छ: कुशल, प्रवीण, 
चतुर, होशियार; काम का, उंपयोगो; 
बढ़िया, शानदार, अत्युपयुक्त । 

Patent, n (-[€]s/-९) ]५7: एकस्वाधि- 
कार, एकस्व, एकस्वपत्र, पेटंट; कार्या- 
घिकारपत्र, नियुक्तिपत्र; ~amt, n 
'एकस्वाधिकार प्रदान करने वाली संस्था; 
~ anmeldएणए, † एकस्वपत्र के लिए 
प्राथना, ८~a०॥३]६, ० एकस्व के 
मामलों का वकील; ॥r९f, गा एक- 
-स्वपत्र; ~gebihr, f एकस्त्र-शुल्क; 
~ieren, ४ (0.) के लिए एकस्त्राधि- 
कार प्रदान क०; (sich) etW. paten- 
tieren Jassen किसी आविष्कार के 

. लिए एकस्वाधिकार प्राप्त क०; 
~ inhaber, NM एकस्वी, पेटेटधांरी । 

-Patentlosung, †, ए: अत्युपयुक्त हल 
या समाधान । 

-Patent-recht, 7 एकस्व-विधि, एकस्व- 
संबंधी क़ानून; ८८८४, £ एकस्व- 
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विनिदश । 
Pater, m (-5/-;- 85) [१(.] मठवासी 


पादरी । 

IPaternoster, n (-s/-) [lat.] eccl: 
प्रभु-प्राथंना । ही 

?paternoster, m (-5/-) विना दरवाज़े 
की लिफ्ट । 

patbetisch, adj. [Sriech.] मार्मिक, 
हृदयग्राही, भावनापूर्ण, भावात्मक; £: 
अति समारोही, अत्यौपचारिक, 
आडम्वरपूणे ।` | 

Patholog-e, m (-n/-n) [griech.] 
विक्कृतिविज्ञानी, रोगविज्ञानी; “०, : 
() विक्ृतिविज्ञान, रोगविज्ञान, 
व्पाधिकी; ।9¢h, 4]. व्याधिकी- 
संबंधी, व्याधिको पर आधारित; विकृत, 
रोगात्मक । 

Pathos, 7 (-) [Sriech.] भावुकता, 
भावातिरेक, भावविह्वलता । 

Patient, m (-en/-en) [I2t.] रोगी, 
मरीज्ञ । 

Patina, f (-) [ital.] छदिमा । 

Patriarch, m (-en-en) [griech.] 
आर्चदिशप को उपाधि; प्राच्य चच का 
अध्यक्ष; धर्माध्यक्ष; ~alisch, 4d]. 
घर्माध्यक्ष-संवंधी, धर्माव्यक्ष का; पितृक, 
पैतृक; पितृसत्तात्मक; पुज्य; ~, ॥ 
(-[९]5/-९) घर्माव्यक्ष का पद, धर्माध्यक्ष 
का अधिकार-क्षेत्र; ०.।: पितृसत्ता । 

Patrimonium, n (-s/~’nien) [lat.] 
पैतृक सम्पत्ति, बपौती । 

Patriot, m (-en/-en) [72.] देशभक्त; 
~ isch, 20]. देशभक्तिपूर्ण; देशभक्त; 
~ ismus, M (-) देशर्भाक्ति, देशप्रेम । 

Patron, mm (-s/-€) [lat.] 
(Schutzheiliger) संरक्षक सन्त; 
(Schutzherr) संरक्षक; उपकारक; 
समथक; 0: अप्रिय व्यक्ति; “७ n 
(-[२]४/-९) संरक्षण, सं रक्षकत्व । 

Patrone, f (-/-n) [frz.] Munition: 
कारतूस; £" ।॥१।६९7: स्याही की 
बत्ती; Weberei: बुनाई का नमूना; 
~nhilse, £ कारतूस का खोल, खाली 
कारतूस । 





Patrouille 


Patrouill-e, £ (-/-n) [॥८.] प्रहरी, 
पहरेदार; गरवेषक सेनिक(-टुकड़ी) 
पुलिस की गइत लगाने वाली टुकड़ी; 
~ ieren, ५ (h.;5.) पहरा देना, गइत 
पर जाना,गरत लगाना । 

‘Patseb-e, f (-/-n) ७: (Hand) हाथ 
(बच्चों का); ०.0!: कठिनाई, परेशानी, 
संकट, मुसीवत; fig: in dér Patsche 
$¡८९१ कठिनाई या संकट में होना; 
~en, v/i (h.) ए: छप-छप क० 
(पानी में); हाथों या पैरों को पटकर 
आवाज़ क०; ताली बजाना; ~ hand, 
£, छ: हाथ (बच्चों का); ~ ०48, 80 ., 
0: तर-त्रतर, शरावोर । 

Patt, n (-s/-s) [frz.] Schach: जिच; 
f&: गत्यव रोध । 

Patte, f (-/-n) [72.] जेब का पल्ला; 
किसी वस्त्र के किनारे का उलटा हुआ 
या ऊपर से लगाया हुआ पट्टा । 

patz-en, ५/ (h.) U: चपला क०, गड़- 
बड़ कर देना, काम बिगाड़ देना; धब्बे 
डालना; mM़एऽः गलत बजाना, ९४, पा 
(-ऽ/-) छ: घपला करने वाला, काम 
विगाइने वाला, कच्चा काम करने 
वाला; घपला, गलती, गड़बड़; “ष्ट, 
24]., छ: चिडचिडा, कटखना; तुनक- 
मिज्ञाज; रूखा; वदतमीज, गुस्ताख, 
अशिष्ट । 

Pauke, £ (-/-०) ताशा, नक्क्रारा; ७: 
auf die Pauke hauen बड़ी लम्बी- 
चौड़ी (डींग मारना; 0७: er ist mit 
Pauken und Trompeten durchs 
Examen €f2]e7 वह बहुत बुरी 
तरह अनुत्तीर्ण हुआ है; ~॥,।.४/ (0.) 
नक्क्रारा बजाना; किसी चीज़ को 
ठोंकना या पीटना; 2. ४/i&४/t(h.) ७: 
रटना, घोटना, रट्टा मारना, घोर 
परिश्रम क० (परीक्षा के लिए); «7, 
ग़ (-$/-) नवक्कारा बजाने वाला; 
(Lh7९7) अध्यापक, मास्टर (पिटाई 
करने वाला); ~7९।, £ (-) 0: रटाई, 
र्रा । 

Paus-back, m(-[e]s/-९) ७: गलफुल्ला; 
फूले गालों वाला बच्चा या व्यक्ति; 


759 


Pech 


~ backig,/ ~ bickig,4d]. फूले गालों 
वाला । 

pauscha], 24]. कुल, समस्त, समग्र; 
समावेशक, सार्वत्रिक; एकमुर्त, एक- 
रकमी; ९, £ (-(-7) एकमुश्त अदायगी, 
पिडराशि; ~ ieren, ४/६ (॥.) की दर 
एक कर देना; को पिडित कर देना, को 
जोड़ कर एक कर देना, के लिए एकमुदत 
अदायगी (का निर्णय) क०; ~ summe, 
£ पिडराशि, एकमुश्त अदायगी को 
रक्कम । 

IPause, f (-[-n) [frz./griech.] 
विराम, थोड़े समय के लिए काम रोक 
कर किया गया आराम, मध्यावकाश, 
अल्पावकाश; ॥॥5: यति । 

‘Pause, £ (-/-0) [frZ.] (फ़ोटो-)अनु- 
रेखण द्वारा बनाई गई प्रतिलिपि; ~, 
४/६ (॥.) (फोटो-) अनुरेखण द्वारा प्रति- 
लिपि बनाना । 

paus-enlos, 80]. अविराम, अनवरत, 
अविच्छिन्न, निरंतर लगातार; 
~ enzeichen, n, Radio: दो कार्य- 
क्रमों के बीच खाली समय में प्रसारित 
की जाने वाली ध्वनि; ~ieren, ४/i 
(॥.) अल्पावकाश लेना, काम को थोड़े 
समय के लिए रोकना, थोड़ी देर के 
लिए आराम क०। 

Pauspapier, 7 अनुरेखण द्वारा प्रति- 
लिपि बनाने का पारदर्शी कागज । 

Pavian,m (-s/-e)[niederl.] रव-वानर, 
बेवून । 

Pavillon, m (-5/-5) [£77.] प्रशाला, 
मंडप । 

Pazif-ik, m प्रशान्त महासागर; ~ isch, 
adj.: der Pazifische 07९87 प्रशान्त 
महासागर । 

Pazifis-mus, m (-) [[2.] शान्तिवाद; 
~, 7 (-९॥/-९॥)शान्तिवादी; ~ tischs 
24]. शान्तिवाद-संबंधी, शान्तिवादी । 

Pech, n (-[e]5/-e) [a] तारकोल, 
डामर, अलकतरा; ०... 28: दुर्भाग्य, 
दुर्देव, बदक्किस्मती; 0९: $९ पवा 
zusammen wie Pech 


und 


५०॥५०(७ वें एक दूसरे का हर प[र- 


हू र 
त क 


Pedal 


स्थिति में साथ देते हैँ; ~bl९ne, £ 
(-) किरणी यिज, यूरेनियम का खनिज; 
६, 24]. तारकोल जैसा, काला और 
चिपचिपा; «० k०॥।९, £ जतुक्य अंगार; 
~ (raben)schwarz, 24]. , ए: एक 
दम काला,काला-कलूटा; ~ strihne, f, 
ए:बदक्विस्मती का दौर; “५०४९, पा, 
एः: बदक्रिस्मत इन्सान । र 

Pedal, 7 (-5/-8) [0] पादक, पडल । 

Pedant, m (-०॥/-०)) [lat]. छोटी- 
छोटी बातों को महत्व देने वाला; अति- 
नियमनिष्ठ व्यक्ति; विद्याडम्वरी; 
~erie, £ (-/-0)) अतियथातथ्यता, 
अतिनियमनिष्ठता, छोटी-छोटी बातों को 
महत्व देने की आदत; विद्याडम्बर; 
~isch, 80]. छोटी-छोटी बातों को 
महत्व देने वाला; अतिनियमनिष्ठ; 
पंडिताऊ । 

Pedell, m (-5/-९) [a.] (विश्व) विद्या- 
लय, अदालत आदि का प्रभारी 
चप्रासी । 

Pedikiire, f (-/-n) [frZ.] पादप्रसा- 
धिका; ०.७: पादप्रसाधन; ~, ४/६ 
(॥.) का पादप्रसाधन क०, के पैरों के 
नाखून या ढट्टे आदि काटना । 

Pegel, m (-5/-)[2.] पाणसल, साघनी, 
जलमापी; जलतल, जलमान । 

Peil-antenne, £ दिशावोधक एन्टेना; 
~en, v/t (h.) [at] की दिशा का 
पता लगाना, दिशा-निर्धारण क०; 
स्थिति-निर्धारण क०; (९७४५५७: की 
गहराई नापना; छ: का पता लगाना;अनु- 
माच या अंदाज़ लगाना; ~प, £ 
(-/-९०) दिशा-निर्धारण;स्थिति-निर्धारण; 
गहराई नापना । 

Pein, £ (-) [।4.] दुःव,मानसिक यंत्रणा, 
संताप, क्लेश; व्यथा, घोर पीड़ा, 
यातना; ९९०, ४/६ (॥.) को यंत्रणा 
देना, को उत्पीड़ित क०; को सताना, 
को दुख देना, को पीड़ा पहुँचाना; 
~iger, 7 (-$/-) उत्पीड़क, यातना 
देनेवाला; “५९७०६, † (-) उत्पीइन, 
सतापन । 

peinlich, 4d]. [[8(.] अप्रिय, कष्टकर, 


. 760 


Pendek: 


तकलीफ़देह आकुलकारी, घबड़ा देने 
चाला; लज्जित करने वाला, शमिन्दा 
करने वाला; (४७९7४९०३५) अत्यवधानी ,. 
अतिसावधान; अतिनियमनिष्ठ; सख्त, 
कठोर; अतिरंजित, बेहद; ~ K९it, 
(-) अप्रियता, कष्टकरता; आकुल- 
कारिता; अत्यवधान, अति सावधानी; 
सख्ती । 


Peitsche, f (-/-n) [tschech.] कोडा, 


चाबुक, हंटर, कशा; ~॥, (/८८५॥ (॥.)+ 
कोडे लगाना; चाबुक मारना; ४: तेज़ 
प्रहार क०; (बारिश) की तेज़ बौछार 
होना; ~heb, ० कशाघात, कोडे 
का प्रहार। 


Pelikan, m (-s/-e) [lat./griech.]; 


हवासिल, पाशगल-प्रजाति की एक 
चिड़िया । 


Pell-e, £ (-/-n) [[४.] छिलका; खाल; 


U: jdm. auf der Pelle liegen: 
किसी के सिर पर सवार रहना, किसी 
को तंग करता रहना; “शा, ४/६ (॥.)- 
छीलना, का छिलका उतारना; 
~kartoffeln, £/p]. छिलके के साथ 
उबाले हुए आलू । 


Pelz, m (-०४/-०) [।.]नोमचमं, समर; 


रोयेंदार छिलका; (?९[2m4॥९]) समूरः 
का ओवरकोट; छ: खाल, चमड़ी; 0: 
jdm. auf den Pelz riicken किसी 
को किसी बात के लिए तंग क०; ९. 
24]. लोमचमं जसा, रोमिल, रोयेदार; 
008: रेशेदार; 6०00: सुन्न-सा, 
संवेदनशून्य-सा; ~ mantel, m लोमचर्म 
या समुर का ओवरकोट; ~ ६९7९, 7/].. 
मृदुलोमयुक्त पशु । 


Pendant, n (-$/-$)[72.] जोड़ा, जोड़ी- 


दार समकक्ष, पुरक, सहचर । 


Pende], n (-5/-) [[#.] निदोल, लोलक; 


~n, ५/ (॥.;5.) भूलना, दोलायमान 
होना; ९: दो स्थानों के बीच नित्य 
सफ़र क० (नौकरी करने के लिए); 
~, † दोनों ओर को खुलने वालाः 
दरवाज़ा; णः, £ निदोल-घड़ी, 
लोलक वाली घड़ी; ०४९॥९॥7, दोः 
स्थानों के बीच नित्य सफ़र करने कीः 





Pendler 


व्यवस्था । 

Pendler, m (-5/-) दो स्थानों के वीच 
नित्य सफ़र करने वाला । 

pene-trant, 20]. [2.] भेदक, वेधी; 
f&: तीखा, तेज; तंग करने वाला, 
दुराग्रही; ^~tra॥nz, £ (-) तीखापन; 
दुराग्रह; ~ 7६०, £ (-) व्याप्त हो 
जाना, समा जाना; प्रवरा; ~trieren, 
४/६ (॥.) में व्याप्त हो जाना, में समा 
जाना; में प्रवेश क० । 

penibel, ad]. [f77.] अत्यवधानी, अति- 
सावधान; अतिनियम निष्ड; (miihsam) 
श्रमसाध्य; कष्टकर । 

Penis, m (-/-se;-nes) [I3.] शिइन, 
लिंग । 

Penniler, m (-s/-) [४.] U: 
(उच्वतर माध्यमिक विद्यालय का) 
विद्यार्थी, स्कूली लड़का । 

Penn-bruder, m, U: बेघर आदमी; 
~e, f (-/-h) ४१४: घटिया रेस्तराँ, 
ढाबा; घटिया रेनवसेरा; ए: स्कूल, 
मदरसा, विद्यालय; “था, ४/¡ (h.) U; 
सोना, नींद लेता । 

Pension, f (-/-en) [frz.](Gasthaus) 
पथिकावास, यात्रीभवन, (सस्ता) 
भोजनावास; (Pधn5;००३) सावास 
पाठशाला; (Ruh९t३१५) सेवा-निवृत्ति 
(के बाद की स्थिति); (Ruhegehalt) 
नित्रृत्तिका, पेंशन; “था, पा (-ऽ/-९) 
निवृत्तिकाभोगी, पेंशनभोगी; ~€, 7 
(-[०]४/-०) सावास पाठशाला; ~ ieren, 
४/६ (॥.) पेंशन के साथ सेवा-निवृत्त 
क०; ~ierung, £ (-/-९n) सेवा- 
निवृत्ति (पेंशन के साथ); ~ alter, 7 
निवृत्ति-वयस । 

Pensun, n (-s/-’sen;-’sa) [lat.] 
अवधि-विशेष के लिए नियत कार्य,नियत 
पाठ्यक्रम, काम की नियत मात्रा । 


Penta-gon, n (-s/-e) [griech.] 


पंचभुज; ~ gramm,॥ (-ऽ/-९) पंचकोण 
तारक । ` 
per, prip. (+ ४४८.) के द्वारा, के 
ज़रिये, से; fm: के लिए; को; प्रति; 
फ़ी; per Bahn 7Ci5९n रेलगाड़ी से 
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यात्रा कo; Pakete per Post 
verschicken पासलो को डाक से 
भेजना; U: mit jdm. per du sein 
किसी के साथ अनौपचारिक संबंध 
होना, किसी कोतू या तुम कहकर 
संबोधित क०; per Ersten jeden 
M045 हर मास की पहली तारीख 
का; fuinf Mark per Kilogramm 
पाँच माक प्रति किलोग्राम । 

‘perfekt, adj. [lat.] परिपूर्ण, आदशं, 
अनिन्द्य; निपुण, दक्ष; पूरा, पक्का; 
४९7.8: तयशुदा, निर्णीत, पक्का । 
‘Perfekt, n (-[e]s/-e) [lat.Jgramm: 
पूर्णकाल, भूतकाल । 

Perfektion, £ (-) [at] पूर्णता; 
उत्कषं; नंपुण्य, कौशल; निष्पत्ति, 
निष्पादन; =~ ऽ७॥७,0 (-) पूर्णतावाद; 
उत्कर्षचाद; सिद्धिवाद; -~ist, शा 
(-९n/-९॥) पूर्णंतावादी; उत्कषंवादी, 
सिद्धवादी । 

perfid, 24]. [a.] नीच, कमीन; 
जलील, निकृष्ट; वेवफ़ा; विश्वासघाती; 
दग्रावाज, कपटी; ~९, £ (-/-n) 
नीचता, निकृष्टता, जलालत; वेवफाई, 
विश्वासघात; दग्नावाजी, कपट । 
Perfor-ation, £ (-/-en) [I2.] छिद्रण, 
रन्ध्रण; छेदों की रेखा; छिद्र-रेखा, 
एक पंक्ति में वने हुए छेद; ~ ९९, ४/६ 
(॥.) को छिद्रित क०, में एक पक्ति में 
छेद बनाना । 

Pergament, n (-[]5/-९) चमंपत्र; 
चमंपत्र की पांडुलिपि; “शा, 44]. 
चमंपत्र का; ~ Pi, 7 चिकनाईरोक 
काग्रज़ । 

Period-e, f (-/-n) [griech.] युग, 
काल; (Zeitabschnitt) अवधि, 
मियाद; ०4६: आवर्ती अंक; med: 
रजोधमं, मासिक धर्म; ६7mm: . 
वाक्य-रचना; 45700: प रिक्रमण-काल; 
परिञ्रमण-क्राल; "50, 44]. आवर्ती, 
आवर्तक, आवतंनिक; मियादी; नियत- 
कालिक; ~+ (-) आवतिता; 
आवर्तेन । 

peripher, adi. [griech.] परिधीय'; 





Periskop 


परिसरीय, नगरोपान्तीय; 78: गौण; 
सहत्वहीन; ~।९, £ (-/-n) math: 
परिधि; ४: बाह्यांचल, परिसर, 
नगरोपान्त, वाह्य सीमा; ~ sch, 80. 
—>peripher 


i Periskop, ग (-s/-e) [griech.] परि- 


दर्शी, परिवीक्षण-यंत्र । 

Perl-e, f (-/-n) [४..] मोती, मुक्ता; 
काँच की गोली, माला का गुरिया; 
मुक्तोपम वस्तु (जैसे ओसविन्दु; अश्नुविन्दु 
आदि); 78: अत्यन्त मूल्यवान वस्तु; 
अत्यन्त उत्कृष्ट वस्तु या रचना; 0: 
बहुत मेहनती तथा विश्वसनीय परि- 
चारिका; U: Perlen vor die Siue 
५५९७] भैंस के आगे वीन वजाना; 
“~ en, ५/ (॥.) वृंद बनकर निकलना 
या छलकना या बहना; घनीभूत होकर 
बूँद वन जाना; बुदवुदाना; से बुलबुले 
निकलना; SchweiB perlt auf 
seiner Stirn उसके माथे पर पसीने 

. की वृंदे छलक रहीं हैं;d९r Sekt pert 
im Glas शेम्मेन गिलास में बुदबुदा 
रही है; ein perlendes Lachen 
मधुर खिलखिलाहट; ~ enfischerei, f 
मोती वाली सीपों को निकालने का 
व्यवसाय; ~९॥९६६९, † मोतियों का 
हार; “hun, 7 वृक्षक्रुक्रुट; ~¢, 
80]. मोती जेसा; मुक्तोपम, मोतिया; 
~mutt, n (-s) /~ mutter, f (-) 
शुक्तपुट, सीप के अंदर पाया जाने 
चाला चमकीला पदार्थ; ~2भ९॥९], £ 
पलांड, छोटा प्याज़ । 

permanen-t, 24]. [|at.] अनवरत, 
सतत, निरन्तर, स्थायी; दवामी; ~, 
£ (-) सातत्य, निरन्तरता; स्थायित्व । 

Perpndikel, n/m (-5/-) [।4.]साहुल; 
लोलक (घड़ी का) । 

perplex, 4]. [[8(.] हैरान, परेशान; 
चकित; हतवुद्धि, किक़तंव्यविमृढ़; 
“ंधं, † (-) हैरानी, परेशानी; 
मारचय; किकतंव्यविमढ़ता । 


Perser, m (-5/-) ईरानी, फारसी; 
ईरानी क़ालीन; ~teppich, m 
ईरानी क़ालीन । 
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Persianer, m (-$/-) नवजात मेमने का 


चर्म; छ: नवजात मेमनों के चमे से बना 
कोट । 


Persif-age, f (-/-n) [72.] (साहि- 


त्यिक) व्यंग्य; =~९ren, ४/६ (॥.) पर 
व्यंग्य क० । 


persisch,!. 24]. फ़ारसी, ईरानी, ईरान 


का; 2. ॥ (-[ऽ]) फ़ारसी (भाषा) । 


Person, f (-/-en) [2t.] व्यक्ति; वाह्य 


रूप या आकार, शरीर की गठन, काठी; 
thet: पात्र; 8rammः पुरुष; ए: स्त्री, 
लड़की; ९r ist Klein von Person 
उसका क़द छोटा है, वह छोटे क़द का 
आदमी है; U: er hat eine reiche 
Person 2eheiratet उसने एक धनवान 
स्‍त्री से विवाह कर लिया है; ०2 2729, 
£ स्वीकार्यं, अभिमत या ग्राह्य व्यक्ति । 


personal, . ad]. > personell; 2. 


7 (-5) कर्मचारीगण; सेवकगण; 
~ abteilm, † स्थापना-विभाग, कमं- 
चारियों के मामलों का विभाग; “०६९, 
£ वयक्तिक नस्ती; १७७९७, m पह- 
चान-पत्र; ~ hf, 0 स्थापना-विभाग 
का अध्यक्ष; “शा, ]।. वैयक्तिक विव- 
रण; "ब्वा, f (-)> Personlichkeit; 
"आदि, 807. व्यक्तिगत रूप से, स्वयं, 
वञ्चात खुद; ~ pronomen,n, gramm: 
(पुरुषवाचक) सर्वनाम । 


personell, 2d]. [f7Z.] व्पक्तिक, व्यक्ति- 


गत; कर्मचारियों से संबधित । 


Personen-aufzug, mM केवल व्यक्तियों 


के परिवहन के लिए प्रयुक्त लिफ्ट; 
~ auto, n /~kraftwagen, mM कार, 
वस, केवल व्यक्तियों के परिवहन के लिए 
प्रयुक्त मोटरगाड़ी; ७६,  व्यक्ति- 
पूजा, ~stand, m -> Familien- 
stand; ~vyerkehr, m मनुष्य-याता- 
यात, यात्रि-यातायात; २७४६४९, £ 
मनुष्यो को तोलने की तुला; 2, 
0 सवारी गाड़ी । 


Personifi-kation, £ (-/-en) [frz.] 


मानवीकरण, मूर्तीकरण, मानवगुणा- 
रोपण; भूत्तिमान आदर्श; « zieren, 
४/६ (४.) मानवीकरण क०, मूर्त्तीकरण 


personlich 


क०; का मूत्तिमान आदर्श प्रस्तुत क०; 
~Zierung, f > Personifikation 
persoalich,!. 44]. व्यक्तिगत, व्यक्तिक, 
वैयक्तिक; अपना, निजी; €in persdn- 
liches Frwort पुरुषवाचक सर्वनाम; 
personlich werdon अपमानजनक 
वातं क०, असंगत रूप से किसी पर 
व्यक्तिगत आक्षेप क०; 2. 4४. स्वयं, 
खुद, व्यक्तिगत रूप से; रश, £ 
(-/-९॥) महत्ववृण व्यक्ति, जाना-माना 
व्यक्ति; ०. 70: व्यक्तित्व, शरियत । 

Perspektiv, n (-5/-e) [at] छोटी 
दूरवीन; “४, £ (-/-॥) नेत्रदृशा;सं दशं, 
परिभ्रेक्ष्य, परिदृश्य; ॥४: भविष्य, भवि- 
षगूता, आसार, लक्षण; दृष्टिकोण; 
~isch, 80]. नेत्रदृशी 3; संदर्शात्मक । 

Peru, n (-5) पेरू; ~aner, m (-s/-) 
पेरू-निवासी; ~ 0।९॥, 80]. पेरू का । 

Periicke, f. (-/-n) [2.] नकली बाल, 
बालों को टोपी । 

-pervers, 24]. [2] अप्राकृतिक रुचियों 
वाला; अस्वाभाविक, अप्राकृतिक; 
~ ion, f (-/-९n) अप्राकृतिक रुधि, 
कामचिकृति; ~, £ (-/-९) अस्वा- 
भाविकता, अप्राकृतिकता, अप्राकृतिक 
ढंग से यौनसुख को प्राप्त क० । 

Pessar, n (-s/-e) [lat.] med: पिधा, 
पेसरी । 

‘Pessimis-mus, m (-) [[8(.] निराशा- 
वाद, निराशावृत्ति; ~, ० (-n/-en) 
निराशावादी; ~ isch, 24]. निराशा- 
वादात्मक, निराशावादी; निराशात्मक । 

Pest, f (-) [at.] ताऊन, प्लेग; ४: 
महामारी; ८९०९, † ताऊन की 
गिलटी; ~ ilenz, £ (-/-en)=> Pest 

Petersilie, f (-/-n) [lat./griech.] 
अजमोदा; U: ihm ist die Petersilie 
४९-३९९ उसका काम बिगड़ गया; 
लोगों ने उसका काम विगाड़ दिया । 

Petition, £ (-/-en) [at] याचिका, 
निवेदनपत्र । 

Petroleum, n (-s) [griech./lat.] भू- 
तेल, मिट्टी का तेल; ~Kkocher, m 
स्टोव (मिट्टी के तेल से जलने वाला); 
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~ lampe, £ मिट्टी के तेल का चिराग, 
लालटेन । उ व. 

Petschaft, n (-s/-e) [tschech.] ठप्पा, 
सील । | 

petzen, ४/! & ४/t (0.) एः: चुगली 
क० । 

Pfad, m (-[९]/-९) पथ, पगडंडी । 

Piadfinder,m (-5/-) वालचर, स्क्राउट । 

Pfaffe, m (-n/-n) [griech.] पादरी । 

pfaffisch, adj. पादरी जसा, 
पादरीवत्‌ । 

Pfahl, m (-[५५/ -: ७ [६] खूंटा; 
लट्टा, खम्भा, वल्ली, डंडा, थूनी, टेक; 
fig: ein Pfahl im Fleische महा- 
कटक, आँख का काँटा; ~bau, m 
(-[९]5/-६९॥) पानी में लट्टे गाड़कर उन- 
पर बनाया गया भोपडा या मकान; 
~ bauer, ॥॥ पानी में लट्टों पर बने 
झोपडे में रहने वाला । 

pfablen, ४/t (॥.) में लट्टों की थूनियाँ 
लगाना, (छोटे पौधों) के तने से डंडा 
वाँघकर सहारा देना । 

Piand, 7 (-[९]5/ -: ९५) आधि, गिरवी 
वस्तु; धरोहर, अमानत; गारंटी के रूप 
में जमा क्रिया हुआ धन, प्रतिभूति । 

pfindbar, 24]. विनिग्राह्म, आसेव्य, 
कङ्गी करने योग्य । 

Pfandbrief,m, kfm: न्यासपत्र, बंधक- 
पत्र, रेहननामा; ऋणपत्र, बॉण्ड, तम- 
स्सुक । 

pfinden, ४/t (h.) कके क०, ज़ब्त क०, 
आसेधः क० । 

Pfand-haus, 7 वंधक या गिरवी रखने 
की दूकान; ९१९, £ (-) आधि- 
व्यवसःय, गिरवी रखकर ऋण देने 
का व्यवसाय, साहुकारी, महाजनी; 
~leiher, m (-5/-) आधि-व्यवसायी, 
गिरवी रखकर ऋण देने वाला, महाजन; 
~recht#, 7 आधि-व्यवसायी का 
गिरवी वस्तु को निश्चित अवधि के 
वाद वेच देने का अधिकार; ~schein, 
mM गिरवी वस्तु की रसीद । 

Piandung, £ (-/-श) विनिग्रहण, जन्ती; 
आसेध, कुर्की । 


Pfaune 764 
Pfann-e, £ (-/-०) हत्येदार चपटी 
कड़ाही; 0३: संघि-गतिका; 
Dachziegel: चपटी खपर ल; 


~ kuchen, 7 चिल्ला, चीला । 
Pfarr-amt, 7 पादरी का कार्यालय; 
~ei, f (-|-en) पादरी का क्षेत्र; ००५ 
#(-ऽ/-)पादरी; ~ gemeind९, † पादरी 
का क्षेत्र, पादरी केक्षेत्र के निवासी; 
~ haus, 0 पादरी का निवासस्थान; 
~ kind, पादरी के क्षेत्र का निवासी । 
Pfau, 7 (-[e]s/-en) [Iat.] मयूर, 
मोर; ९०३५९९, 7 एक प्रकोर 
तितली(जिसके पंखों पर गोल चमकीला 
घब्बा होता है) । 
Pfeffer, m (-5/-) [[2.] गोल मिचे, 
काली मिच; mM]: वारूद; ७: ९९ht 
- hin, wo der Pfeffer wichst! तुम 
लोग मेरी आँखों से ओकल हो जाओ!; 
“22, ३]. जिसमें अधिक मात्रा में 
काली मिच मिली हो; ~kuchen, m 
काली मिर्च और शहद मिलाकर 
बनाया गया केक; ~minze, £ तीव्र 
पर्णास, तीव्रा, पोदीना-विशेष; 
~ minztee, mM तीव्र पर्णास की चाय; 
~n, ४/t (h.) में काली मिच डालना 
या मिलाना; 0: फेंक देना, दे मारना, 
पटक देना; U: ctw. an die Wand 
रिट किसी वस्तु को दीवार पर दे 
मारना । 
Pfeif-e, £ (-/-n) [|] सीटी; वेणु, 
मुरली; फूंकनी; 7um Rauchen: 
चिलम, पाइप; ए: nach jds. Preife 
tan7९7 किसी के इशारों पर नाचना; 
~en, ]. ४॥ (h.) सीटी बजाना; 
सीटी देना; ४०४०: चहचहाना; nd: 
सनसनाना; 0: पुलिस को कोई 
भेद बता देना; ध" pfif (n ach) 
seinem Hund उसने अपने कुत्ते को 
बुलाने के लिए सीटी बजाई; ए: ल 
pfeife 68४ मुझे इसकी क़तई पर- 
चाह नहीं; 2. ४/६ 0.) सीटी बजाकर 
धुन निकालना या गाना; सीटी बजाकर 
सुचित क; U: ein Spiel pfeifen 
किसी खेल-प्रतिपोगिता का संचालन 


शतक) 


क०; U: ich werd’ Ihnen was 
pfeifcn आप जो चाहते हैं वह मैं 
कतई नहीं करू गा; ~enkopf, m 
चिलम या पाइप का तम्बाकू भरने वाला 
भाग; «~er, m (-s/-) सीटी बाज; 
वेणुवादक; ~ ६०॥7९7, 0, ए: असंतोष 
की व्यंजना के लिए दशंकों का लगातार 
सीटी बजाना । 

Pfeil, m (-[०४/-०) [Iat.] तीर, वाण, 
शर; निर्देशक शर-चिह्न । 

Pfeiler, 7 (-5/-) [2t.] चौकोर 
स्तम्भ या खम्भा । 

pfeil-geschwind,/ ~ schnell,ad]., fig: 
तीर की तरह तेज़, अत्यन्त द्र तगामी । 

Pfennig, m (-[€]5/-९) प्फेनिष, जमन 
माक का सौवाँ हिस्सा; ~ fuchser, m. 
(-$/-) ए: कंजूस, मक्खी चूस । 

Pferch, m (-[e]5/-) [॥४(.] भेडों का 
वाड़ा; शा, ४/ (॥.) बाड़े में बंद 
क०, तंग या छोटी जगह में सकर खड़ा 
क्‌० (मनुष्यों या जानवरों को) । 

Pferd, n (-[]ऽ/-९)अश्व, घोड़ा, बाजि, 
तुरंग; 507: (छलाँग लगाने की 
लकड़ी की) घोड़ी; $c॥३८॥॥8॥7:घोड़ा; 
U: sich aufs hohe Pferd setzen 
घमंड क०, नखरे दिखाना; 0: aufs 
falsche Pferd setzen परिस्थिति को 
गलत समझना; गलती क०, ग़लत ढंग 
से या ग़लत दिशा में प्रयत्न क०; ए: 
das Pferd beim Schwanz auf- 
Z4umen किसी काम को ग़लत ढंग से 
शुरू क; U: mit ihm kann man 
Pferde stchlen ह बहुत विश्वसनीय 
साथी हे, वह हर काम में साथ देता है, 
वह जोखिम के काम में भी साथ देने 
को तयार रहता है; “९६०३, गा. 
गदापद; शतान, पिशाचनाथ; 78: 
अप्रत्यक्ष असुविधा, अप्रत्यक्ष कमी; 
~ekur, f, क छ: अतिपूर्णं चिकित्सा, 
चिकित्सा में अति या जबरदस्ती; 
~enatur, f: cine Pferdenatur 
४0९) घोड़े की तरह तगड़ा होना; 
~erennen, 7 घुड़दोड़; ~ eschwanz, 
गा घोड़े की पूंछ; ॥८: घोड़े की पूँछ : 


Piiff 


जैसा केशविन्यास; 
अद्वशक्ति । 

एरी, 7 (-[2]5/-९) सीटी, सीटी की 
आवाज़; ४: विशिष्ट सौंदयं, असली 
खूबसूरती; वेशिष्ट्य; तरकीव, चाल। 

Pfifferling, 7 (-$/-९) एक प्रकार का 
चरपरा खाद्य छत्रक; पी: das ist 
keinen Piifferling wert यह बिल्कुल 
बेकार है, यह दो कौड़ी का भी नहीं हैँ। 

pfiff-ig, 44]. होशियार, चालाक, 
चतुर; ९६९, † (-) होशियारी, 
चतुराई, चातुर्य; प, (-[ऽ९5]/-[ऽ९]) 
७: होशियार या चतुर व्यक्ति । 

Piingst-en, n (-) [griech.] ईसाइयों 
का ईस्टर के बाद के पचासत्र दिन पड़ने 
वाला त्योहार, पंचारती, पेन्तोकोस्त; 
~fest,n -> Pfingsten; ~lich, 
24]. पंचाशती का, पंचाशती जैसा; 
~ montag, 7 पंचाशती के त्योहार का 
दूसरा दित; ८7०७९, £ चन्द्र-प्रजाति 
का फुन या पौप्रा । 

Piirsich, m (-[e]s/-e) [Ia.] आरूक, 
आड़ , सतालू, शफ़तालू । 

Piilanze, £ (-/-n) [३६] पौधा, उद्भिज, 
पादप; ए: घृष्ट तथा लापरवाह व्यक्ति; 
~, ४/t (h.) रोगा, लगाना, जमाना, 
बेठाना; छ: गाइ देता, लगा देना (कडा 
आदि); “आशा १ औदि्भिद स्नेह, 
चनस्पति-चरवी; “२०0५, £ शाका- 
हार; ~nkunde, † वनस्पतिविज्ञान; 
~ nel, £ वनस्पति-जगरत्‌; १, गा 
(-ऽ/-) रोपक; वाग्रान-मालिक | 

Pfanz-holz, 7 पौधा रोपने के लिए 
गड्ढा करने का नुकीला डंडा; “छा, 
24]. वनस्पति-संबंधी, वनस्पतिः, 
ओदिभद, उद्भिज्ज । 

Piinzling, m (-5/-3) पौव, पोद । 

Pfianzung, f (-/-»)) रोपस्थली, रोप- 
वग, बाग़ान; ०.॥।: रोपण । 

Plaster, n (-s/-) [lat.[griech.] 
सड़क का खड़ंजा, गच, कुद्विम, कुटिम- 
पदी, .आचित तल; 760: पटलेप, 
पलस्तर, चिपकने. वाली ओषधियुक्त 
,पट्टी; ॥2: सान्त्वना; तसल्ली, राहत; 


~estarke, f 
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ए: स्थान, जगह; : diese Stadt 
ist ein teures Plaster इस शहर में 
हर चीज बहुत महँगी है; ~, ४/t(.) 
आचयन क०, प्रस्तराचयन क०, खड़ंजा 
लगाना; 77४0: पर पलस्तर लगाना; 
f९: के मार्ग पर विछाना; ~stein, m 
आचयन-प्रस्तर । 

Pfilaume,f (-/-n) [9(.] आलूचा, आलू- 
बुखारा; ७: लद्धड आदमी; अश्लील 
व्यंग्य; ~€, 80]. आलूचे जैसा 
मुलायम । 

Pileएe, £ (-) परिचर्या, सेवा, सेवा- 
सुश्ूषा; प्रसाधन, बताव-श्युंगार; देखरेख, 
देखभाल, पालन-पोषण; अनुरक्षण; 
(Wartung) सफाई, मशीनों की निय- 
मित देखभाल; “०४०७, ?।. पोषक 
माँ-वाप; heim, ॥ उपचर्या-गृह;वृद्धा- 
श्रम; ०१, 7 पोष्य शिशु, पालित 
वालक; ~ ६९, £ घात्री, घाय, 
उपमाता; ~n, v/t (h.) Kranke: 
की परिचर्या या सेवा-सुश्षा क०; 
Kind: का पालन-पोषण क०, को नह- 
लाना-घुलाना तथा खिलाना-पिलाना; 
Maschine: की सफ़ाई या देखभाल 
रखना, अनुरक्षण क०; sein AuBeres: 
बनाव-श्रृंगार क०, प्रसाधन क०; ९n8 
Wissenschaft/Kunst: की साधना 
क०; Brauch/Freundschaft: बताए 
रखना, क्रायम रखना, रखना; 
(gewohnheitsmiBig tun) की आदत 
होना, आदतन क०; sich pflegen 
साफ़-सुथरा रहना, अपना बनाव-श्टुगार 
क०; er pflegt morgens lange Zu 
8९।३f वह सुबह देर तक सोता रहता 
है, सुबह को देर तक सोते रहने की 
उसकी आदत है; U: seinen Bauch 
P९९९० खूब (डटकर) खाना, पेटू 
होता; “7, गा (-३/- परिचारक; देख- 
भाल करने वाला; ०४३६९7, 79 पोषक 
या पालक पिता । 

pfieg-lich, . 2५]. सावधानीपुणं, अनुः 
रक्षात्मक; 2. 4४. सावधानीपूर्वक; 
अनुरक्षात्मक ढंग से, सभालकर, मनो- 
योग के साथ; ००९, ० (-ऽ/-९) पोष्य 


Pilicht 


शिशु, पालित बालक; ~schaft, £ 
(-/-९०) अभिभावकत्व; संरक्षण, देख- 
भाल । 

Pficht, £ (-/-€7) कतव्य, फर्ज; दायित्व, 
ज़िम्मेदारी; das ist Ihre शीला 
und Schuldikeit यह तो आपका 
कतव्य है; «~ ॥९॥३, 24].कतंव्यनिष्ठ, 
कतंव्यपरायण, अपने फ़र्जे को समझने 
वाला; ~ bewuBtsein, 7 कतव्य निष्ठा, 
कर्तेव्यपरायणता, कतंव्यचेतना; ~ ९६९८, 
mM कर्तेव्योत्साह; आत्यन्तिक कतंव्यपरा- 
यणता; था, ३५]. कतंव्योत्साही; 
अतिकतेव्यपरायण; ^~ 4९, ० अनि- 
वार्यं विषय; ~ ९४h], n -> Pficht- 
bewuBtsein; ~ gemi#B, 24]. कर्तव्य 
के अनुकूल, कतंव्यसम्मत; ~lektre, 
£ अनिवार्यं पाठ्य सामग्री; ~ ऽchnl- 
diएऽt, ५५. (नेतिक) कतव्य या 
बाध्यता के अनुसार, जेसा कि फ़ज् है; 
"शं, ग, ण: हर हालत में प्राप्त 
होने वाला दायांश; «९५, 4d]. 
कते ्यपरायण, कतेव्यनिष्ठः >, 
£ कतंव्यपरायणता, कतेव्यनिष्ठा; 
r~iibung, f, 9७४०: प्रतिथोगिता में 
अविवार्ये रूप से प्रदर्शित किया जाने वाला 
अभ्यास; = ४९९९५५९०, 24४. कतंव्य- 
च्युत, फ़र्जफरामोश; ~ ४९rएesऽenheit, 
£ () कतंव्यच्युति, फ़ञ्गफ़रामोशी; 
~ verletzm,£ कतंव्य को न पूरा क०; 
~ verteidiger, णा, Jur: अदालत की 
ओर से नियुक्त प्रतिवादी वकील । 

Piock, m (-[९]5/ -- ९) खूँटा, खूंटी, 
मेल; छोटा लट्टा या डंडा । हट 

piiocken, ५/६ (.) खूँटे लगाना, खौटियों 
से बांधना । हे 

pilick-en, v/t (9.) [४.] तोड़ना, 

तोड़ लेना (फल या फूल); “७, 9 
(-5/-) फलों की फसल को उतारने के 

. लिए रक्षा गया मजदूर । 

_ Ping, m (-[९]5/ -: ९) हल, लांगल । 

pilizen, ४॥ ‘& ४/ (h.) जोतना, 
जुताई क० । 

Piugschar, £ (-/-e7) फाल । 

Porte, £ (-/-7) [8(.] बड़े भवनों का 


5७ - 
® - 
है 
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प्रवेश-द्वार; छोटा दरवाज़ा, छोटा फाटक 
(बगीचे आदि का); 8९087: घाटी, 
पहाड़ों के बीच का रास्ता । 

Pfortner, m (-5/-) दरबान, द्वारपाल; 
20: जठरनिर्गम, निजठर; ~।०९९, £ 
हारपाल के बैठने का कमरा | 

Pfosten, m (-5/-) खम्भा, स्तम्भ; 
ऊर्ध्वाध्वर लट्टा, बल्ली, थूनी आदि । 

Pfote, f (-/-) पंजा; ७: हाथ; पीट: 
गंदा लेख, गिचपिच या अपाठ्य लेख। | 

Piriem, m (-[९]५/-७) सूआ, सुजा 
(मोची का); ~९०, ४/६ (॥.) सूजे से 
छेदना या छेद करना । 

Pfropf, m (-[९]/-९) घनास्र, खून का 
थक्का; पीप की कील; -घाव में भरने 
का फाहा; ~ध, l. mM (-$/-) > 
20०७; डाट, डट्टा, काग; 2. v/t(h.) 
Pflanzen: कलम वाँधना या रोपना; 
ए: बलपूर्वक ठूंसना या घुसेड़ना; 0: 
gepfropft ४०]! ठसाठस भरा हुआ । 

Piropfling, m (-s/-e) / Piropfreis, 
॥ (पौषे को) क्लम, उपरोपित डाल | 

Piriinde, £ (-/-n) [[8.] पादरी की 
वृत्ति; धमं वृत्ति; कलीसियाई या पादरी 
का पद; धार्मिक पद; ए: विना परिश्रम 
की आमदनी, मुफ्त की आमदनी । 

पा], m (-[e]ऽ/-९)(कीचड़दार) तालाब 
या पोखरा; ॥2: पापकुंड । 

जाणा, m/n Cfejs/-e) Tlat.] poet: 
वड़ा तकिया; मुलायम बिस्तर, गुदगुदा 
गहा । 

pful, int. छिः, छी । 

Pfund, n (-[ejs/-e) [lat.] Gewicht: 
पोण्ड; पाउण्ड (=500 ग्राम); 
Wahrun2: इंग्लैंड की मुद्रा; पाउण्ड । 

pfund-i्, ३५]., ए: उत्कृष्ट, शानदार; 
~skerl, 7), : बढ़िया आदमी, 
योग्य तथा अच्छे स्वभाव का व्यक्ति । 

pfundweise, 2४. पौण्ड के हिसाब से, 
पौण्डों में । 
pfusch-en, ५/ (॥.) काम विगाड़ना, 
कच्चा काम क०, घपला क०, गड़बड़ 
क०; “९, 7 (-ऽ/-) कच्चा काम 
करने वाला, धपला करने वाला, 





एप्ता22 


गडबडिया, अनाडी; ०९7९, (-) कच्चा 
काम (क०), घपला (क०), गड़बड़ (क०), 
अनाडीपन (क०) । 

शि, £ (-/-0) [[४(.] पानी भरा 
गड्ढा, गढ़ेया । 

Phalanx,f (-/-langen)[griech.]सयह; 
2: अंगुल्यस्थि; ॥८: संगठित विरोध 
या मोरचा । 

phall-isch, adj. [griech] लिग-, 
लैंगिक; «५, m (-/-'॥;-॥) लिंग; 
~ uskult, M़ निंगयूजा, लिगोपासना । 

Phinomen, 7 (-s/-e) [griech.] प्रति- 
भास, आभास; दृश्यघटना या बात, 
संतरति, दृश्यप्रयंच; 0: असाधारण वात, 
चमत्कार, कमाल; ~, 44]. प्रति- 
भासिक, प्रतीयमान; दृष्य; 0: 
असाधारण, चमत्कारिक, कमाल का । 

Phantasie, f (-/-n) [griech.] स्वप्न- 
चित्र, कल्पित बात, विलक्षण कल्पना, 
स्वैरकल्पना; ०. ॥: कल्पनाशक्ति; 
विदग्धता; विचारधारा; ०5, 44]. 
अकल्पनाशील, कल्पनाशक्तिविहीन; 
मन्दबुद्धि; मतिमन्द; ८~।०अ४९९i६, £ 
(-) कल्पनाशक्ति-राहित्य, कल्पनाशक्ति- 
विहीनता; मतिमन्दता; ~ षeich, 80. 
कल्पनाशील, कल्पनाप्रवण; कल्पनापूर्ण; 
ren, /i (h.) स्वेरकल्पना क०; 
खाली पुलाव पकाना; के वारे में 
सोत्साह बातें क०, कें स्वप्न-चित्र बनाना; 
बीमारी की हालत में बड़बड़ाना या ऊट- 
पटाँग बातें क०; 0: बकवास क०; 
बेसिरपैर की वाते क०; “१०॥, 44]. 
कल्पनापूर्ण; कल्पनाशील । 

Phantast, m(-en/-60) कल्पनाविहारी, 
दिवास्वप्नद्रण्टा; विलक्षण विचारों वाला 
व्यक्ति; सनकी; ~प, £ (-/-en) 
कल्पित बात, दिवास्वप्न, हवाई क़िला, 
स्वैरकल्पना; सनक; ^~, 44]. 
काल्पनिक, अवास्तविक; विलक्षण, 
अनोखा, निराला; सनकी, झवकी; 0: 
बहुत बढ़िया, शानदार, भव्य; बहुत 
अधिक, बेहद ज्यादा । 

Phantom, 7 (-४/-०) [2.] छायाभास, 
छाया; भूत, प्रेत; ०: प्रशिक्षण के 
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लिए प्रयुक्त शरीर के किसी अंग की 

_ प्रतिकृति। [ 

Pharisier, m (-5/-) fg: पाखंडी; 
संकीणं मना व्यक्ति । । 

Pharma-kologe, m (-n/-n) [griech.] 
भेषज्यविज्ञान का विद्वान या विद्यार्थी, 
ओऔषधि-प्रभाव-विज्ञान का विद्यार्थी या 
विद्वान; ^~०।०६।०, £ (-) भेपज्य- 
विज्ञान, आऔषधिप्रभाव-विज्ञान; 
~ kologisch, 2d]. भेषज्यविज्ञान- 
संतंधी, भेषज्यविज्ञान पर आधारित, 
भेपजिकीय; ~kon; n (-s/-ka) 
ओऔषध, औषधि, दवा; विष; टश, 
m (-en/-९॥) भेषञज्ञ; ओऔषधि-निर्माता; 
ओऔषधि-विक्रेता; औषधि-निर्माण-विज्ञान 
का विद्वान या विद्यार्थी; ~ 2९५६, £ / 
~ टाळ { (-) औपधि-निर्माण-विज्ञान; 
~ zZeutisch, 24]. भेषजीय, औषधीय, 
ओऔपधि-निर्माण-विज्ञान पर आधारित या 
उससे संबंधित । 

Phas-e, f (-/-n) Teriech.] चरण; 
अवस्था, स्थिति; ॥७॥%$ प्रावस्था; 
astron: कला; ~ ich, 80]. चरण- 
विशेष, स्थिति-विशेष या प्रावस्था- 
विशेष में (परिवतित) होने वाला । 

Philantrop, m (-en/-en) [gricch.] 
मानवप्रेमी; लोकोपकारक; ~!९, † (-) 
मानव-प्रेम; लोकोपकार; ~ sch, ६५]. 
मानव-जाति से प्रेम करने घाला; 
लोकोपकारी । 

Philatel-ie, f (-) [griech.] टिकटों के 
बारे में जानकारी, टिकट-विद्या; ~ 8, 
m (-९n|-९॥) टिकटों के बारे में जान- 
कारी रखने वाला; टिकट-संग्रही; 
~ istisch, 80]. टिकट-विद्या-संवंधी; 
टिकट-संग्रहण-संबंधी । 

Philharmon-ie, f (-/-n) [griech.] 
संगीत-मंडली; ऑकेस्ट्रा या संगीत-कक्ष 
का नाम; ~iker,m (-s/-) ऑरकस्ट्रा 
में बजाने वाला वादक; ~।sch, 44]. 
संगीत-मंडली-संबंधी, संगीत-मंडली का; 
आकेस्ट्रा-संबंधी; संगीतप्रेमी । कि 
Philister, m (-४/-) f8: सकोणमना 
व्यक्ति; क्षुद्रमना व्यक्तिः अनुदार व्यक्ति; 
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Phosphat, n (-[e]s/-) 
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~haft, १0]. संकीणंमना, क्षुद्रमना, 
अनुदार; ८१७m, 7 (-$) संकीणंता, 
अनुदारता । 

Philolog-e, m (-n/-n) [griech.] 
भाषाशास्त्री; भाषाशास्त्र का विद्वान या 
विद्यार्थी; ~९, £ (-/-॥) भाषाशास्त्र; 
~ isch, 80]. भाषाशास्त्रीय । 

Philosoph, m (-en/-en) [gricch.] 
दर्शंनशास्त्री, दाशंनिक, तत्वज्ञ; दर्शन- 
शास्त्र का विद्वान या विद्यार्थी; ~१९, £ 
(-/-0) दर्शनशास्त्र, तत्व-ज्ञान; ~ieren, 
/ए/ (h.) चिन्तन क०, के तत्व को 
पहचानने का प्रयत्न क०; 0: दर्शन- 
शास्त्र झाडना, फ़लसफ़ा भाडना; 
~isch, 42d]. दर्शंनशास्त्र-संवंधी, 
दशेनशास्त्र पर आधारित, दर्शन- 
शास्त्रीय, दाश निक्र । 

Phiole, f (-/-n) [griech.] नाशपाती 
के आकार की छोटी शीशी । 

Phlegma, n (-s) [griech.] निष्क्रियता, 
निश्चेष्टता, सुस्ती, आलस्य; ^~ikः, 
m (-$/-) निष्क्रिय, निइचेष्ट, सुस्त, 
आलसी व्यक्ति; ~।९॥, 44]. निष्क्रिय, 
` निश्चेष्ट, सुस्त, आलसी । 

Phobie, f (-/-n) [griech.] med: 
भीति, भय, दुर्भीति । 

Phon, n (-$/-5) [r९०ो.] ध्वनिघनत्व 
की इकाई । 

Phonet-ik, £ (-) [९८।९०॥.] स्वानिकी, 
स्व रविज्ञान, उच्त्रारणशास्त्र; ^~ ९7, 
m (-४/-) स्वरविज्ञानी, उच्चारण- 
शास्त्री; ~isch, 44]. ध्वन्यात्मक, 
उच्चारण-संवंधी । 

Phonotypistin, f (-/-nen) [griech.] 
डिक्टाफ़ोन से टाइप करने वाली, ध्वनि- 
टकिका । 

[griech.] 

chem: फॉस्फेट, भास्वीय | 


Phosphor, m (-s) [griech.] chem: 


फॉस्फोरस, भास्वर; ~ eszenz, f (-) 
| स्फुरदीप्ति; ~eszieren, v/i (h.) 
स्फुरदीप्त होना, टिमटिमाना | 


Photo, n (-s/-s) [2ri९०॥.] छायाचित्र, 
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80]. चित्रोपम; जिसका छायाचित्र 
बहुत सुन्दर लगे; ~graph, शा 
(-९7/-९०) छायाचित्रकार, भाचित्रकार; 
~ graphie, f (-/-n) > Photo; o.pl: 
छायाचित्रण, छायाचित्र बनाने की कला; 
~ graphisch, 44]. भाचित्रात्मक, 
भाचित्रीय; छायाचित्रण-संवंधी; 
~ kopie, f भाचित्र-प्रतिलिपि, चित्र- 
प्रतिलिपि; ~Kopieren, v/t (l.) 
भाचित्र-प्रतिलिपि वनाना; ~ monta2९, 
£ भिन्न-भिन्न छायाचित्रों के टुकड़ों को 
जोड़कर एक काल्पनिक चित्र बनाना या 
इस प्रकार से बना चित्र; ~ synthese,f 
प्रकाशा-संश्लेषण; 2९९, ˆ भाविद्यूत्‌- 
कोशा, प्रकाश-वंद्यत कोशा । 


Phrase, f (-/-n) [griech.] उक्ति, 


सूक्ति, मुहावरा; छ: घिसी-पिटी वात, 
निरर्थक बात; ~ haf, 80]. घिसा- 
पिटा, निरथेक, खोखला; ~ ०l०gie, £ 
(--7) वाक्यप्रवंध, कथन-शैली, मुहावरों 
का प्रयोग; पदावली, मुहावरों का 
संग्रह । 


Physik, f (-) [lat./griech.] भौतिकी, 


भातिकविज्ञान; ०8९, ४0]. भौतिक, 
भौतिको-संवंधी, भौतिकी पर आधारित, 
भौतिकीय; ~ध, ० (-ऽ/-) भौतिकी 
का विद्वान या विद्यार्थी, भौतिक- 
विज्ञानी; ~प, 7 (-$) चिकित्सा- 
विज्ञान के विद्यार्थियों की पहली परीक्षा । 


Physiognom-ie, f (-/-n) [griech.] 


रूपाकृति; मुखलक्षण; आकृति, रूप; 
“४, † (-) रूपाकृति-विज्ञान; मुख- 
लक्षण-निरूपण; 50, ४0]. रूपाकुति- 
संबंधी; मुख-सामुद्रिकीय; रूपाक्ृति- 
विज्ञान पर आधारित । 


Physiolog-ie, f (-) [87००॥.] शरीर- 


क्रिया-विज्ञान, देहिकी; ला, ad]. 
शरीरक्रिया-संवंधी, दैहिक; देहिकी- 
सवधा, देहिकी पर आधारित | 


Phys-is, £ (-) [griech.] अंग- 
संहति, शरीर-गठन, डील-डौल; देह, 
काया; ~ isch 90]. देहिक 
शारीरिक | | र 


फ़ोटो; ~ apparat, m कमरा; ~ ९०, Pianist, m (-en/-en) [i६३].] पियानो = 
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व[दक । 

Piano(forte),n (-s/-5) [ita].]पियानो । 

Picke, £ (-/-n) गँती, कुदाली | 

IPickel, m (-$/-) med: फुंप्तीपिटिका, 
मु हासा । 

‘Pickel, m (-$/-) छोटी कुदाली 
(पर्वेतारोहिभों की); नोकदार डंडा, छड़ 
या छड़ी; ^~॥५९, £ कीलदार लोहे 
का टाप । र 

Pick(e)l९,१५]. फुंीदार, पिटिकायुक्त। 

picken, ]./((h.) चुगना; 2. v/i 

. (9.) चोच मारना । 

Picknick, n (-$/-5;-2) [72.] वनभोज, 
गोठ, पिकनिक; “शा, ४/। 0.) वन में 
भोजन क०, पिकनिक क० | 

picobello, 80]. [ital.] U: साफ़- 
सुथ रा; वना-ठना; सुन्दर । 

pieken, v/t (h.) > pieksen 

piekfein, 44]., U: .वहुत बढ़िया, 
अत्य्रुकृषट,वहुत वना-ठता या वना-सजा । 

piecksen, v/t (h.) U: में छेद क०; 
चुभाना; के डंक मारना । 

Piep, m (-[९]5/-) चीं, चूँ; पतली 
आवाज़; छ: सनक, पागलपन का काम; 
U:keinen Pep 54४९० चूं तक न क०। 

piepe, adj., U: das ist mir piepe 
इसकी मुझे कोई परवाह नहीं । 

ग] शाशा, ए/ (h.) चीं-चीं क०, च-चं 
क०; पतली आवाज़ में बोलना; रेडियो 


` में समय बताने के लिए पिपऽपिप फी 


ध्वनि क० या होना; ए: bei छापला 
piept’s ७४०॥? तुम लोगों का दिमाग़ 
खराब है क्या?; : das ist zum 
Pie यह बहुत हास्यजनक बात है। 

*Piepen, I., छ: रुपये, पेसे, रुपया- 
पेसा । 

Piep-matz, 77 छोटी-सी चिड़िया; ए: 
सनक, पागलपन; ““5था, ५ (h-) > 
piepen; ~ser, m (-5/-) चीं, चूं, 
पतली आवाज़; चीं या चूँ की आवाज; 
"२३५, ३]. , छ: चीं-चीं जंसा, बहुत 
पतला (स्वर आदि); ९: वीमार-सा, 
कमज़ोर । ; 

pisacken, इ/t (h.) ए: सताचा; 


? 
NN 


Pilot 


यंत्रणा देना; तंग क०, दुःखी क०, पीड़ित 
क्‌ ० | 

Pietat, £ (-)[[2.] भक्ति, धर्मपरायणता, 
धर्मनिष्ठा; श्रद्धा, आदर की भावना 
(मृतकों के प्रति); ~।05, 46]. श्रद्धा- 
हीन; अनादरपूणं, अनादरकारी; धमं- 
निष्ठाहीन; ~ ५०॥, 44]. श्रद्धालु;श्र द्धा- 
मय, आदरपुणं; घर्मे निष्ठ, घर्म परायण । 

Pietis-mus, m (-) [lat] भक्ति- 
वाद, धमंचर्यावाद; पुण्यशीलता; 
~t, 7 (-en/-en) भक्तिवादी; 
धमंचर्यावादी; पुण्यशील व्यक्ति; 
~tisch, 4]. धमचर्यावाद-संवंधो या 
उसपर आधारित, धमंचर्यावादी; पुण्य- 
शील । 

Pigment, n (-[e]s/-c) [2.] रंगद्रव्य, 
वर्णक, रंजक; शरीर के ऊतकों का 
सहज वर्ण; ~ ६००, £ (-) रंगायण; 
~ieren, I. v/t(h.) रंगद्रव्य को छोटे- 
छोटे कणो में विखंडित क०;2. ५/ (h.) 
रंगायित होना । 

‘Pik, m (-5) ए: विद्वेष, घृणा, नफ़रत, 
खार । 

Pik, n (-5/-5) [॥८.] हुकुम (का पत्ता) । 

pikant, ad]. [f८.] चरपरा, चटपटा, 
मसालेदार; 8: कामोत्तेजक, कामोद्दी- 
पक; अश्लील; ९९, £ (-/-7) कामो- 
तेजकं वात; अइलील वात । 

Pike, f (-/-n) [77] वरछा, भाला; 
U: von der Pike auf dienen 
निम्नतम स्तर से (सेवा) प्रारंभ क०। 

pikieren, v/t (h.) [f7Z.] (पौध) जमाना 
या रोपना । 

pikiert, ad]. [॥2.] नाराज, रुष्ट, खिन्न, 
चिढ़ा हुआ । 

piksen, v/t (h.) > pieksen 

Pilger, m (-5/-) [४] तीर्येयात्री, 
~ क्रि, £ तीर्थयात्रा; ~ओ, ४/¡ (5.) . 
तीर्थयात्रा क० । 

Pille, £ (-/-n) [४..] औषधि को गोली; 
0: गर्भनिरोधक गोली; ४: eine 
bittere Pille कडू आ घूंट । 

Pilot, गा (cen/-en) [frz.] विमान- 
चालक; 47: कर्णधार, खुले समुद्र में 


Pilz 


जहाज्ञ चलाने वाला कणिक । 

pilz, m (-es/-e) [lat./griech.] खुमी, 
छत्रक, कुक्रुरमुत्ता; छ: in 4९ Pilze 
श्थाथाक्रुकुरमुत्ते एकत्र करने के लिए वन 
मे जाना; 2: neue Hiuser schossen 
wie Pilze aus dem Boden थोड़े 
दिनों में ही बहुत-से नये मकान बन गए । 

Piment, n/m (-[e]s/-e) [at.] लवग- 
बदर, जमेका की गोलमि्चं । 

Pimp-el, m (-5/-) एः सुकुमार व्यक्ति, 
नाजूफर्ग पज़ाज इ सान; लाइ-प्यार 
बिगड़ा हुआ बच्चा, पिनपिनाने वाला 
बालक; (0८, ३4]., ए: सुकुमार, 
नाजूक-मिज्ञाज; लाइ-प्यार से विगड़ा 
हुआ, पिनपिनाने वाला । 

pimpern, v/t & v/i (h.) vulg: (को) 
लेना, चोदना; गर्भवती बनाना । 

Pimpf, गा (-[€]s/-९) 0७: छोटा-सा 
लौंडा, छटाँक भर का लांडा, छोटा-सा 
लड़का । 

Pinakothek, f (-/-en)[griech.] कला- 
भवन, चित्र-संग्रहालय । 

ping(e)lig, 2d]., ए: छोटी-छोटी बातों 
को महत्व देने वाला; ओछा, छोटे दिल 
का । 

Pinguin, m (-s/-€) [८.] दक्षिण ध्र. व- 
प्रदेश में पाई जाने वाली चिड़िया, 
पेंग्विन । 

Pinie, f (-/-n) [[४(.] चीडः। 

Pinke, £ (-) ए: रक्कम, धन | 

Pinkel, m (-s/-) [jidd.] U: ein 
feiner Pinkel वका, बना-ठना 
आदमी । 

pinkeln,४/i (h.) U: मूतना,पेशाब क०। 

Pinne, f (-/-n) [lat.] mar: कर्णदंड; 
am KOM}: कुतुबनुमे की कोली 

जिसपर उसकी सुई टिकी होती है । 

Pinscher, m (-$/-) [था8.] जमन नस्ल 

का एक छोटा कुता; छ: महत्वहीन 

आदमी, दो कौड़ी का आदमी । 
Pinsel, m (-5/-) [[8(.] कूची, तूलिका, 
बुरुंश; ए: भोंदू, बोइम; «~€, £ 

(/-९०) लीपा-पोती, कंची-घिसाई; 

घटिया चित्र; ~, ।. ४/ (॥.) कुंची 


770 | placieren 


घिसना, लीपा-पोती क०; बहुत संभाल- 
सेभालकर लिखना; 2. ४/६ (॥.) पर 
रंग क० । 

Pinte, f (-/-n) [frz./lat.] U: घटिया 
मधुशाला, घटिया रेस्तराँ । 

Pinzette, £ (-/-n) [f7८.] चिमटी । 

Pionier, m (-s/-e) [frz.] mil: संन्य- 
मार्गशोधक, सफ़रमेना; £8: प्रणेता, 
अग्रेसर, पुरोगामी; ~arbeit, f, fig: 
पथप्रशस्तीकरण । 


से Pipette,f (-/-n) [८.] पिपेट,नल्लिका । 


Pirat, m (-en/-en) [lat./gricch.] 
जलदस्यु, समुद्री डाकू; “०९४०, (-/-n). 
जलदस्युता, समुद्री डकती । 

Pirouette, £ (-/-n) [f2.] नृत्य में 
घिरनी (खाना) । 

Pirsch, £ (-) [/2.] दबे पाँव शिकार 
के पास पहुँचने की क्रिया; ~९॥, ५/ 
(h.; 5.) दवे पाँव शिकार के पास पहुँ- 
चने का प्रयत्न क०, दवे पाँव चलना । 

piss-en, v/i (h.) ४५९: मूतना; ~ oir, 
n (-$/-$;-०) पेशाबघर, मूत्रालय । 

Pistazie, £ (-/-n) [8.] पिस्ता । 

Piste, f (-/-n) [£८7.] धावन-पथ, दौड- 
पथ, अवतरण-पथ (विमान का); sport: 
दौड़ के लिए निर्धारित मार्ग या पटरी । 

Pistole, f (-/-n) [tschech.] पिस्तौल, 
तमंचा; fig: jdm. die Pistole auf 
die Brust s€tZ€n किसी को किसी 
बात के लिए मजबूर क०, किसी को 
कोई निर्णय लेने के लिए मजबूर क०; 
fig: seine Antwort kam wie aus 
der Pistole gesch0ssen उसने तड़ाकः 
से जवाब दिया, उसे जवाब देने के लिए 
एक क्षण भी नहीं सोचना पड़ा । 

pitsch(e)naB, 90]., U: तर-ब्रतर, 
शरावोर । 

pittoresk, 24]. [३].] सुरम्य, नयना- 
भिराम, चित्रोपम । 

Pizz-a, £ (-/-ऽ) [३।.] पित्सा, एक 
इतालवी व्यंजन; ^ ९72, £(-/-°rien;-s): 
पित्सा बनाने वाला रेस्तराँ । 

placier-en, v/t (h.) [frz.] (किसी 
स्थान पर) रखना, खड़ा क०; ४८१७॥॥: . 





| 
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placken 77] 


(पूँजी) लगाना; 5०7: गेंद को स्थान- 
विशेष पर(या दिशा-विशेष में)पहुँचाना; 
sich placieren खेल-प्रतियोगिता में 
(अच्छा) स्थान्‌ पाना; »एाह, £ (-/-९n) 
खेल-प्रतियोगिता में प्राप्त स्थान । 

plack-en, v/r (h.) ए: घोर परिश्रम 
क०; ~ ९४९, † (-) ए: घोर परिश्रम, 
कमरतोड़ मेहनत । 

plid-ieren, v/i (h.) [frz.] jur: अभि- 
वचन क०, वकालत क०; fiir etw. 
Pl4der२१ करिसी बात का समर्थेन क०; 
~ oyer, 7 (-5/-5) ]7: अभिवचन, 
सुनवाई पूरी हो जाने के वाद वकीलों 
का निवेंदन-भाषण । 

Plage, f (-/-n) [[8(.] घोर परिश्रम, 
कमरतोड़ मेहनत; कष्ट, मुसीबत, परे- 
शानी; आपत्ति, आफत; U: 65 ist eine 
Plage mit ihm उससे बड़ी परेशानी 
होती है; ~ geist, m (-s/-er) U: 
उत्पीड़क; दुःखी या तंग करने वाला; 
~n, ४/ (॥.) से कमरतोड़ मेहनत 
कराना; बो उत्पीडित क० या यातना 
देना; को दुःखी या तंग क०; ch 
Pla2९० कमरतोड़ मेहनत क०, घोर 
कष्ट उठाना । - 

P.agi-at, n (-(८]४/-८) [72.] साहित्य 
चोरी, भावहरण; ~ ator, गा (-ऽ/-en) 
भावहारी, साहित्यिक चोरी करने वाला; 
~ieren, v/t (h.) (की) साहित्यिक 
चोरी क० । 

Pliakat, n (-[e]s/-e) [72-] भित्तिपत्रक, 
इश्तहार, विज्ञापन; ~ 37७९, £ अइम- 
मुद्रण में प्रयुक्त रंग, इश्तहार वनाने का 
रंग; ~ieren, ]. ४/६ (॥.) का इरत- 
हारों द्वारा प्रचार क.०; 2. ५/ (h.) 
इश्तहार चिपकाना; “९, 44]. इश्त- 
ह के प्रकार का, भित्तिपत्रक की शली 

Plakette, f (-/-n)[f7Z.] पदक, तमग्रा, 
घातुपत्र । 

Tplan, m (-[९]5/ <९) समतल मदान; 
समतल भूमि; रणक्षेत्र; ग8: वर्षा ९॥ 
Plan tre!en सामने आना, मैदान में 
उतर आना; ¢: auf den Plan 


planlos: 


Tun चुनौती देना, कुछ करने के लिए 
उत्तेजित क० । 

‘Plan, m (-[e]s/ ::e) (GrundriB): 
बुनियाद-खाका, खाका, नक्शा;रेखाचित्र, 
अनुप्रस्थिका; (£३7०) मानचित्र; माप-- 
चित्र; (7७%) रूपरेखा, प्रारूप; 
(Einteilune) संविभाजन (समय याः 
कार्यं का), कार्यक्रम; (Vo०rhaben): 
योजना, परियोजना, पूर्वायोजन; मन्सूवा,. 
इरादा । 

Plane, £ (-/-) तिरपाल, ट्रक आदि की 
तिरपाल की छत । 
plan-en, I. v/i (h) भविष्य के लिए 
योजनायें बनाना; 2. ४/६ (॥.) की 
योजना बनाना; का इरादा क०; (समयः 
या कार्य) संविभाजित क० या नियत 
क०; की रूपरेखा बनाना; “शभ, m: 
(-$/-) योजना बनाने वाला; रूपरेखा 
बनाने वाला, अभिकल्पक । 

Planet, m (-en/-en) [griech.] ग्रह; 
~ arisch, 2d]. ग्रहीय; ~arium, Nm 
(-s/-'r९n) ताराघर, कृत्रिम नभोमडल;. 
~oid, m (-en/-)क्षुद्र ग्रह, ग्रहिका । 
planier-en, ४/t (h.) समतल क०, 
चौरस क०; “२27१0९, £ तलेक्षक, 
तलेक्षण के लिए प्रयुक्त चक्रपट्टी वाली . 
गाड़ी । 

Planke, f (-/-n) [Iat.] तरुता, पटरा । 
Plinkel-ei, £ (-/-€n) मामूली मुठभेड़, 
गोलियों का मामूली आदान-प्रदान; 
४: कहा-सुनी, झइप; नोक-कोंक; 
~n, ५/ (h.) गोलियों का मामूली 
आदान-प्रदान क०; 8: कहा-सुनी क०;- 
नोंक-भोंक क० । 
Plankton a (-5) 
मन्दप्लवक । 
plan-os, !. 24].अब्यवस्थित, बेतरतीब, 
असंबद्ध; योजनाहीन; 2. 8९५. बिना 
किसी योजना के, अंधाधुंध, ऊटपटाँग 
ढंग से; ००9९६९६, £ (-) अव्यवस्था; 
व्यवस्था-राहित्य, असंबद्धता; योजता-- 
हीनता; ~, ।. 80. व्यवस्थित, 
बातरतीब; नियत, निर्धारित; 2. १0९- 
व्यवस्थित ढंग से, क्रम से, योजना के 


[griech.]: 


शल्य 





Planschbecken 


अनुसार; नियत समय के अनुसार; 
~miBigkeit, | (-) व्पवस्थापुणता, 
क्रमबद्धता; ^~ 4u॥drt, 7 देशान्त र- 
रेखाओं तथा अक्षान्तर-रेखाओं से वना 
चतुभुर्जं (मानचित्र पर) । ह 

Plansch-becken, 7 बच्चों के खेलने का 
छोटा जलकु ड; “०, ४/¡ (॥.).पानी में 
खुप-छुप क०, पानी में खेलना, पानी 
उछालना; ~ ९7९, £ (-) पानी में छप- 
छप क० या खेलना । 

plan-50]|, 7 योजना-लक्ष्य की पूति के 
लिए अवधि-विशेष में आवश्यक कार्य 
या उत्पादन को मात्रा; ~spiel, n 
मानचित्र पर युद्ध का अभ्यास; ० (९९, 
£ योजनागत पद । 

Plantage, £ (-/-n) [72.] विशाल रोप- 
स्थली, वाग्नान । 

Plan-un, £ (-/-९०)अपयोजन, नियोजन; 
योजना; अभिकल्पन, परिकल्पन, रूपरेखा 
वनाना; ४०], ]. 80]. योजनावद्ध, 
सुव्यवस्थित ढंग का, तरीक्क का; 2. 
योजना बनाकर, ढंग से, तरीके 

| 

Planwagen, mM तिरपाल की छत वाली 
घोडागाडी । 

‘Pian-wirtschaft, £ योजनावद्ध अर्थ- 
व्यवस्था; ~ 7९], ॥ योजना-लक्ष्य | 

-Plapper-ei, £ (-) U: अनर्गल प्रलाप; 
~er, 7 (-5/-) U: अनगेल प्रलाप 
करने वाला आदमी; ~ ॥£६, 24|., ए; 
बातुरी, गप्पी; ~॥, ४/। 0.) ए: 
अतर्गत प्रजाप क०, गप लड़ाना; अशुद्ध 
बोलता (बच्चों का); बहुत वाते क०; 
~ maul, n/ ~ tasche, f, U: अनर्गल 
प्रजाप करने वाला व्यक्ति, गप्री आदमी 

या औरत, वातूनी । 

iplirren, [. v/i (h.) U: जोर-जोर से 
रोता, गला फाड़कर चिल्लाना; 2. ४/६ 
(.) ए: ककश स्वर में या गला फ!ड- 
कर गाना । 

Plasma, n (-s/-men) [griech.] हरि- 
भासिज, हरा विल्नौर्‌; ७ग: प्रस, 
प्लाविका, अस्राम्वु; 00४३: अक्रिय 
अगुओं तथा मुक्त इज्ेक्ट्रॉनों और आयतों 
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वाली गेस, प्लाउ्मा । 

IPlastik, f (-/-en) [griech.] सूति, 
प्रतिमा; ०. सूतिकला, भास्क; 
m९: अभिघट्य-क मं, सन्धानीय झाल्य । 

‘Plastik, n(-s/-5) [2riech.] प्लास्टिक, 
गटापार्चा । 

Plast-ilin, 0(-5) अभिघटनशील पदार्थं, 
अभिघटनी; ०८७,३५]. प्रतिमाविधायक; 
त्रिविम; सुघट्य; 8: सुस्पष्ट, सजीव, 
जीता-जागता; plastische Chirurgie 
सन्धानीय दाल्य, ऊत्यन्तरण-शल्य; 
~ izitit, £ (-) प्रतिमाविधायकता; 
सुघट्यता । 

Platane, f (-/-n) [griech.] पुथुपत्र, 
चनार । 


Plateau, 7 (-5/-5) [72.] पठार, 
अधित्यका । कर 
Platin, n (-s) [span.] प्लाटनम; 


~ ieren, v/t (h.) पर प्लॅटिनम की 
पते चढ़ाना । 

Platitide, £ (-/-2) [77] धिसी-पिटी 
बात, खोखली बात । 
platonisch, 4d]. अफ़लातूती; fg: 
आध्यात्मिक, निष्काम । 

platschen, V/i (s.;h.) (7: छपछपाना, 
छाछगाते हुए आगे वढ़ना या गिरना;. 
मुसलाधार वारिश होना । | 
plitschera, ५/ (h.) कलकलाना, 
कलकल ध्वनि के साथ बहना; पानी में 
खप-छप क०, छाछपाना; ॥४: लगातार 
चलता रहना (वार्ता, भाषण आदि) । 
platt, . 24]. चपटा; समतल, चौरस, 
सपाट; 2: घिसा-प्रटा, खोवला; 
नीरस, फीका; ७: हक्क्रा-बक्का, 
हैरान, आश्चर्यचकित; 2. 7 (-[5]) 
उत्तरी जमनी की बोली । 
plattdeutsch, ]. 44]. उत्तरी जमंनी 
की बोली का; 2. 7 उत्तरी जमनी की 
वोली । ` : 
platt-driicken, ५/६ (॥.) चपटा क०, 
दबाकर चपटा क०; “००, £ (-/-7) 
तस्ता, फलक, पट्ट, पट्टिका; £” 
SP९i5en: प्लेट, तरतरी; phot: 
भाचित्रीय पट्ट, भा-पट्ट; 
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(Druckst0cK) मुद्रांक, मुद्रण-पट्ट; 
2९०]: उत्तट, उद्दर्ष; (Schallplatte) 
ग्रामोफ़ोन का रेकॉर्ड; 0: गंजी खोपड़ी; 
kalte Platte ठंडा भोजन । 

Platt-eisen, 7 इस्तरी; ~ en, ४/६ (॥.) 
चपटा क०, को चपटा वनाना; Wische: 
पर इस्तरी क० | 

Platten-leger, 7 पत्थर का फ़ 
बनाने वाला, शिला-फलकों का फश 
बनाने वाला; ~i९]९r, 7 ग्रामोफोन । 

platterdings, 2४. विल्कुल, एकदम, 
पूर्णतया, सर्वथा । 


‘ Platt-fisch, 7 एक वाजू पर तेरने 


वाली चपटी समुद्री मछली, प्रथुमीन; 
~ form, £ (सभा-)मंच, ट्राम के 
डिव्वे का अगला या पिछला भाग 
जिसमें कुासयाँ नहीं होती हैं; ६: 
आधार; ४3, 7 चपटा पैर, पैर 
जिसका तलवा सपाट हो; ~¢, 
34]. चपटे पेर वाला; शॉ, £ 
(-/-९n) ०.?।: चपटापन; ॥: घिसी- 
पिटी या खोखली वात; नीरस वात; 
~ieren, ४/t (I.) पर मुलम्मा या 
चहर चढ़ाना । 

Platz, m (-5/::९) स्थान, जगह, 
स्थल; (Ortschaf!) गाँव, क्रस्वा, 
रहर; ($2।22) सिनेमाघर आदि 
में बैठने का स्थान या उसकी श्रेणी; 
(Sportplatz) खेल का मदान; 
(Placierun) खेल-प्रतियोगिता में 
प्राप्त स्थान; 695 ist das groBte 
Hotel am Platz.यह (इस) शहर का 
सबसे बडा होटल है; Scherze sind 
jetzt nicht am Platz यह हंसी- 
मज़ाक का अवसर नहीं है; [६८ 04! 
हटो!, खिसको!, जगह करो!, बठने 
दो!; Platz m़ach०n जगह छोड़ना; 
जगह क०, रास्ता छोड़ना; वॉट 
nehmen स्थान ग्रहण क०, बठ जाता; 
~ ०९५६ £ वित्रृत-स्थान-भीति, खुले 
स्थान को पार करने से भय लगना; 
छ: ठसाठस भरे कमरे में घबराहट 
होना; ~ nष९ऽ९7।n, £ सिनेमाधर में 
बैठने की जगह दिखाने वाली स्त्री । 


plazieren 


Plitzchen, ॥ (-5/-) बड़े दिन केः 
पिष्टक, विस्कुट आदि; छोटी-सी जगह । 

platzen, ५/ (3.) फट जाना, फूट जाना; 
फटा जाना; आ धमकना; ७: (किसी 
काम का) विगड़ जाना, असफल हो 
जाना; U: vor Neugierde platzen 
किसी बात को जानने के लिए अत्यन्त 
व्यग्र होना; U: vor Wut platzen 
अत्यन्त क्रुद्ध होना; in eine Ver-- 
sammlung platzen किसी सभा में 
(विना निमंत्रण के) आ धमकना; ६: 
Verhandlungen platzen lassen: 
वार्ता समाप्त कर देना, वातचीत को 
आगे न बढ़ाना । 

Platz-karte, £ स्थान-आरक्षण-पत्र 
(रेलगाड़ी के लिए); ~ Konzert, n, 
खुले मदान में संगीत-मंडली द्वारा 
वादन; ~ mane], m़ स्यानाभाव । 

Platz-patrone, £ पटाके का कारतस, 
केवल वारूद-भरा कारतूस (अभ्यास के 
लिए प्रयुक्त); “7९2९०, ॥ आकस्मिक 
वृष्टि, झटित्वर्षा, मूसलाधार वर्षा (जो 
अचानक होने लगे)। 

Platz-wart, 7 खेल के मदान का 
प्रबंधक; ~ "९chऽ९],॥ स्थान-परिवर्तंन ; 
kfm: स्थानगत धनादेश । 

Plauder-ei, £ (-/-९०) बातचीत, 
गपशप; विनोदपूणं वार्ता या लेख; ^~ ९7५ 
m (-$/-) बातचीत में निपुण आदमी; 
व्यक्ति जिसके पेट में कोई बात न पचे; 
~n, ५ (h.) गपशप क०, बातचीत 
क०, गप लड़ाना; fig: aus der 
Schule plaudern भेद की बात बता 
देना; ~tasche, £, ए: वार्तारसिक, 
बातूनी, गपोड़िया । | 

Plausch, m (-es/-€) U: गपशप; 
~ en, ४॥ (h.) गपशप क० । 

plausibel, 4d]. [हॉ.] विश्वास्य, 
विइवासोत्पादर्क, प्रत्यायक, युक्तियुक्त । 

Plazenta, f (-/-s;-ten) [lat.] anat: 
— Mutterkuchen 

Plazet, n (-5/-5) [४(.] अनुमति, 
आज्ञा; अनुमोदन, सहमति । 

plazieren, v/t (h.] > placieren 


क 
१५ 
ही 
hh 
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"ह 
ही 
`> 
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वी > 
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. ‘Plebiszit 


Pleb-iszit, n (-{e]s/-€) [४(.] जनमत; 
जनमत-संग्रह; ~ 87६, 90]. जनमत 
पर आधारित; 8, गा (-९8) जनता, 
जनसाधारण; ॥2: अनपढ़ या अनभिज्ञ 
लोग । 

pleite, [hebr.] !. ४0]., U:दिवालिया; 
खाली जेब वाला; 2. £ (-/-०) ७: 
दिवाला, शोधाक्षमता; (Reinfall) 
“विफलता, असफन्नता, नाकामयावी; 
~ geier, गा, U: अनिष्ट के बादल, 
तबाही के वादल 

plemplem, a4]., U: पागल, विक्षिप्त, 
खब्ती । 

‘Plen-arsitzung, £ सर्वांगीण सभा, सभा 
या बैठक जिसमें सभी सदस्य उपस्थित 
हों; ~um, ग (-$) [४ ] (संसद के) 


सभी सदस्य; सर्वांगीण सभा, पूर्ण 
बैठक । 
Pleuelstange, £, tech: कूर्पर और 


पिस्टन को जोड्ने वाली छड़ । 
Pliss-ee, n (-5/-3) [72] चुनट; 
~ ieren, ५/६ (॥.) में चुनटे डालना । 
Plomb-e, f (-/-n) [८.] सीस-मुद्रा, 
सीसे की सील; (Zahnfiillung) 
खोखले दाँत में भरा जाने वाला द्रव्य; 
~ieren, v/t (h.) सीसे (को सील) से 
बंद क०; (खोलले दाँत) की भराई क०। 

plotzlich, ]. 24]. अप्रत्याशित, 
आकस्मिक, अचानक होने वाला; 2. 
80४. अकस्मात्‌, अचानक, सहसा, 
एकाएक; ए: फुर्ती से, तुरन्त, फौरन; 
~ keit, † (-) आकस्मिकता । 

:Pluder-h0se, £ तंग मोहरियों और 
चौड़े पांयचों का पाजामा या पतलून; 
ढीली-ढाली विरजिस; “॥, ५ (॥.) 
हवा भर जाने से पाजामे या लहंगे 
आदि का फूल जाना । 

“plump, adj. (unfdrmig) भदा, 
वेडोल, भोंड़ा;(५०१४९7६४].:९) मंदबुद्धि, 
मोटी अक्ल वाला; अनाडी, अदक्ष; 
f&: अभद्रतापुर्ग, उजड्डतापूर्ण; सीधा- 
सादा, लट्टमार; अकुशल । 

“Plump, m (-es/-e) U: > Plumps 

Plumphelt,f (-) भहापन, भोंडापन; 
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कमअक्ली; अनाड़ीपन, अदक्षता; #६: 

'अभद्रता, उजड्डपन; अङुशलता । 

Plumps, 77 (-es/-3) 0: धमाका; 
~ en, ४/। (5.) छ: धमाक से गिरना, 
धड़ाम से गिरना; ९7, ण (-$/-) 
U: ~Plumps 

Plunder, m (-5) काठ-कबाड़, वेकार 
सामान; घटिया वस्तु या वस्तुएं । 

Pliiader-er, m (-5/-) लुटेरा, लूटपाट 
या लूटमार करने वाला; ^~, ४/ & 
v/t (h.) लूटना; ~ung, f (-/-en) 
लूट, लूटमार, लुटपाट । 

Plural, m (-s/-e) [lat.] gramm: 
वहुवचन; ~isch, adj. , gramm: 
वहुवचन; “झाप, mM (-) बहुत्ववाद; 
बहुलवाद, बहुवाद; ~istisch, 80]. 
बहुत्ववादी; बहुलवादी, वहुवादी; 
"रडि, £ (-/-९०) वहुसंख्या, वाहुल्य; 
अनेकत्व । : 

plus, [lat.] L. adv.,math: घन, और, 
और...को मिलाकर या जोड़कर; 
2. n (-/-) math: धन का चिह्न; ७: 
अधिशेष, अधिराशि; लाभ, फ़ायदा, 
लाभ की वात । 

Puisch, m (-es/-e) [f7Z.] मखमल 
की तरह का लोमश वस्त्र । 

Pluspunkt, ०, 78: खेल-प्रतियोगिता 
में जीता हुआ अंक । 

Plusquamperfekt, n (-s/-2)gramm: 
पुणं भूत । 

plustern, ४/t (॥.)फुजाना, खड़ा क० 
(पंखों को) । 

f- (-/-7) 


Plutokratie, 
धनिकतंत्र । 

Pluto(n), m (-) प्लुटो, पीतग्रह । 

शाला, 7 (-s/-s) [griech.] वायवीय 
टायर; ~ mai, ]. £ (-) वातिकी; 
2. m (s/-s) —>Pneu; ~matisch, 
90]. वायवीय, वायुमय; वायुसंचालित; 
~monie, £ (-/-n) Med: फुप्फुप- 
प्रदाह; निमोनिया । 

Pobel, m (-5) [2.] निम्न वर्ग, 
क्‌जड़-कसाई; साधारण लोग; ~ ॥f, 
20]. निम्तवर्गीय,कुजड़े-कसाईओं जैसा; 


[griech.] 


pochen | 775 


अशिष्ट, गॅवारू; वदतमीज, वेलिहाज़ । 
pochen, ]. ५! (h.) खटखटाना, 
ठोंकना; धड़कना, घुक-धुक क०; ॥/ 
gegen d:e Tir pochen दरवाज़े पर 
दस्तक देना; fig: auf sein Recht 
P०९ अपने अधिकार का दावा क०; 
2. v/t (h.) 8726: कुटना, तोडता । 

Pock-e, £ (-/-0) पिटिका, फुंसी, 
चेचक का दाता; !: चेचक; 
~ enimpfung, £ चेचक का टीका; 
~ ennarbig, / “8, 4]. चेचकरू, 
चेचक के दागों से युक्त । | 

7०१७७, m/n (-es/-e) [griech.] 
जीने का शीर्षमंच या मध्यमंच; 
मंच, चवृतरा । 

Podex, m (-fes]/-e) [lat] U: 
नितम्व, चूतड़ । 

Podium, n (-s/-’dien) (lat./griech.) 
पादक, व्याख्या न-पी ठिका; 
~ sdiskussion, £ दशकों के समक्ष 
प्रस्तुत वादविवाद या वार्तालाप । 

Poe-sie, f (-/-) [griech.] काव्य, 
कविता, पद्यरचना; काव्यकला, शायरी; 
ए: मनोज्ञता; चमत्कार; “आं0०5, 
24]., ४: नीरस, अमनोज्ञ; ~, गा 
(-९n/-९१) कवि, शायर; ~tik, f 
(-/-९१) काव्यशास्त्र; ~tisch, ad]. 
कवि का, कविसुलभ, शायराना; 
काव्यात्मक, काव्योचित; छन्दोवद्ध, 
पद्यात्मक; काव्यशस्त्र-संवंधी, काव्य- 
शास्त्रीय; ४: मनोज्ञ, सरस । 

Pogrom, m (-/-e) [५५5.] दल-विशेष 
या सम्प्रदाय-विशेष के विरुद्ध अत्याचार | 

Point-e, f (-/-n) [£7Z.] मुख्य वात, 
सार, मम; ~ ९7९॥,४/१(॥.) पर विशेष 
बल देना, का विशेष रूप से उल्लेख क०; 
“अंश, ४0]. सुस्पष्ट, विशेष रूप से 
कहा गया; तत्वपूर्ण, सारगभित । 


Pokal, 7 (-5/-e) [ita].] चषक, 
पानपात्र;ः जाम; 9०: जयपात्र, 
पारितोषिक-पात्र । 


P८९], ० (-5) नमक का घोल, नमक 
का पानी; ~, ४ (0.) नमक के घोल 
में रखकर परिरक्षित क० (मांस या 


Politik 


मछली) । 

Poker, 7 (-5) [en9.] पोकर; ~n, 
५/ (^.) पोकर खेलना; ॥2: दाँवबाज्ची 
क०; जोखिम उठाना । 

Pol, m (-s/-e) [lat./griech.] भ्रुव, - 

मेर; eines Magneten: चुम्बकीय 
ध्रव, चुम्वक का छोर; ९: बटरी के 
दोनों सिर्‌ । | | 

Polar, 90].त्रू वीय, ध्र्‌वी; ~ forscher, 
mM ध्र वप्रदेश का अन्वेषक या गवेषक । 

Polari-sation, £ (-/-९०) श्रवण, 
ध्रवीयण; ०: अभिस्पन्दन; ~ siren, 
४/६ (॥.) अभिस्पन्दन क०; ध्र्वण क०; 
४: (विचारधाराओं के) विरोध को 
स्पष्ट क०; sich polarisieren में 
विरोध उत्मन्न होना । 

Polaritit, £ (-) वेषस्य, तिरोध, 
विरोघात्मकता । 

Polar-kreis, ए श्र वीय वृत्त; ~licht, 
गध्र वीय ज्योति,ध्रव-प्रकाश; ~ stern, 
7 भध्रवतारा। 

Pole, m (-n/-n) पोलेंडवासी । 

Polem-ik, f (-/-en) [griech.] गडा, 
विवाद; साहित्यिक विवाद या विद्वेष; 
विद्वेषपू्णं आलोचना; था, 40]. 
विवादात्मक; विद्वेषपूर्ण; आलोचना से 

ह कटु; ~isieren, v/i (h.) 
ववाद क०,कटु या विद्वेषपु्णं आलोचना 
क०, आलोचनात्मक अभियान क० | 

Polen, 7 पोलेंड । 

Polente, £ (-) []4१.] एः पुलिस । 

Polier, 7 (-5/-९) मज़दूरों को. आदेश 
देने वाला राजमिस्त्री, बड़ा राज मिस्त्री | 

polieren, v/t (h.) [[at.] चिकनाना; 
चमकाना, पर पॉलिश क०, पर रोगान 
क्‌० । 

Potiklinik, f [griech.] नागरिक 
चिकित्सालय, अस्पताल जिसमें मरीजों 
को भर्ती करने का प्रबंध न हो । 

Politesse, f (-/-n) [frZ.] यातार्यात- 
विभाग की पुलिसवाली * (जो ग़लत 
स्थान पर गाड़ी पार्क करने वालों पर 
जुर्माना करती है) । 

Politik, £ (-)[f2.] राजनीति,सियासत; 








politisch 


fः नीति, तरकीव, चाल; .~er, m 
(-5/-) राजनीतिज्ञः ४: नीतिज्ञ, 
तरक्रीत्र से अपना काम निक्रालने वाला; 
~ umn (-$/-‰a) राजनेतिक मामला, 
राजनेतिक महत्व की वात । 

polit-isch, 20]. राजनेतिक, सियासती; 
~isieren, . ४५ (h.) राजनीति के 
विषय में बातचीत क०; 2. ४ i (h.) 
को राजनैतिक मामला बनाना; में राज- 
नैतिक चेतना उत्पन्न कळ, पर राजनीति 
का रंग चढ़ाना । 

Politolog-e, m (-n/-n) राजनीति- 
शास्त्र का विद्वान या विद्यार्थी, राज- 
नीतिशास्त्री; “०, £ (-) राजनीति- 
शास्त्र । 

Politur, £ (-/-en) [६.] पॉलिश आदि 
करने से उत्पन्न चमक; पॉलिश, रोग्रन । 

Polizei, f (-) [griech.] पुलिस; 
~beamte, गा पुलिस-अधिकारी, 
पुलिस वाला; ~०४९४१।, £ पुलिस के 
अधिकार; पुलिस(-शक्ति); ~ hund, m 
पुलिस का भेदिया कुत्ता; "वा, 24]. 
पुलिस-संवंधी, पुलिस का, पुलिस द्वारा 
या पुलिस की सहायता से; ~revier, 
ग पुलिस-क्षेत्र, किसी थाने का अधिकार- 
क्षेत्र; थाना, कोतवाली; ~taat, m 
पुलिस-राज्य, पुलिस-राज; ~ streife, 
£ पुलिस का गती दल; ~ stunde, f 
मधुशालाओं, मनोरंजन-स्थलों आदि को 


बंद करने का समय; ache, £ 
थाचा । 
Polizist, m (-en/-en) [griech.] 


पुलिस वाला, पुलिस-अधिकारी । 

Pollen, m (-5/-) [[४.] पराग । 

polnisch, !. 4]. पोलेंड का; 2. ॥ 
पोलेंड की भाषा । 

Polo, n (-5/-5) [६०६.] चौगान, पोलो; 
~hemd, 7 चौगान खेलते संमय पहनने 
की कमीज; आधी आस्तीन की कमीज्ञ । 

Polster, 7 (-5/-) गद्दी, गदा; तकिया; 
सोफा आदि का गहा; 0: चरबी की 

परत; र ~er, 7 (-$/-) सोफ़ासाज, 
कुसियो आदि में गही लगाने वाला; 
१20७९), 7/?।. सोफ़ा, गद्देदार कुर्सी 
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आदि; “7, ४/६ (2.) गदो लगाना; 
~ung, f (-/-en) > Polster; गही 
लगाने का काम । 

Polter-abend, ॥ विवाह की पृव॑संध्या 
(जिसपर शक्रुन के रूप में चीनी के 
बर्तेन तोड़े जाते हे); ०९५ म (-$/-) 
अञ्सर डाँटने वाला, जो र-शो से डाँटने 
वाला व्यक्ति । 


polt(e)rig, 24]. जोर-शोर से डाँटने 


वाला, असर गरज उठने वाला। 


Polter-kammer, £ काठ-कबाड रखने 


का कमरा; ००, ४/ (॥.) घड़बड़ाना, 
धड़धड़ाना; धडाम से गिरना; ज़ोर- 
शोर से डाँटना; 0: विवाह की पूर्व- 
संध्या पर चीरी के बर्तेन तोड़ना । 


Poly-andrie, f (-/-n) [griech.] बहु- 


पतित्व, वहुपति-प्रथा; ~ ९५९7, ॥ (-5/-): 
बहुझलक; ०४३, 4]. वहुविवाही; 
वहुसंगमनी; ०९९, £ (-/-॥) बहु- 
विवाह, बहुविवाह-प्रथा; ~ gamist, m 
(-००/-९॥) बहुविवाही; वहुविवाहवादी; 
^~ ६।०६६, ३4]. बहुभाषी, बहुमषाविद्‌; 
~ gon, n (-ऽ/-९) बहुभुन; ~ gonal, 
2]. बहुभुजी; -~merisation, f 
(-/-९) आज: पुरभाजन, बहुलीकरण; 
~merisieren, ४/t (l.) पुरुभाजन क०; 
~morph, 24]. पुरुप, बहुरूप; 
~morphismus, mM (-) पुरुरूपता, 
बहुरूपता; ~॥९।९॥, 7 (-8) पुरुद्रीपा- 
वलि, प्रशान्त महासागर का एक द्वीप- 
समूह, पोलीनेशिया; ~nesier, m 
(-$/-)पोलीनेशिया-निवासी; ~ nesisch, 
24]. पोलीनेशिया का; ~nom, 7 
(-s/-e) math: बहुपद; ~nomisch, 
44]., mah: बहुपदी । 


Polyp, m (-en/-en) [8rech.] पुर्वेगक, 


पुर्पाद; अष्टवाहु जलजन्तु; ९: अशं; 
ए: पुलिसवाला । 


Polytechnikum,n [griech.] बहुशिल्प- 


शिक्षालय । 


Polytheis-mus, m (-) [griech.] बहु- 


देववाद; «डा, ४0] बहुदेववादी । 


Pomad-e, £ (-/-n) [£८7.] वासवसा, 


सुगंधित अंगराग; सुगंधित केश-लेप; 
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£ ig, ३4]. ही U: ढीला, सुस्त, आलसी, 
निइचेष्ट; 5/९7९, ४/६ (॥.) सुगंधित 
केश-लेप लगाना । | 

Pomeranze, f (-/-n) [pers.] कटु 
नारंग निम्वू । 

Pomp, m (-[e]s) [f77.] शान; तड़क- 
भड़क; धूम-धाम; ~ haft,/~ ०७, 80. 
शानदार; तड़क-भड़क वाला; घूमघाम 
वाला । 

‘Pony,'n (-/-5) [९०६.] टट्टू, यावू । 

47079, m (-$/-5) [९०६] माथे पर को 
काढ़े हुए वाल । 

Popanz, m (-es/-e) [tschech.] हौआ, 
जुजु; घास-फूस का पुतला; ४: (दूसरे 
के हाथों की) कठपुतली । 

Pop(e)lए, ad]., ए: मामूली, घटिया, 
वेकार, रहो; कंजूस, मक्खी चूस । 

popeln, ५॥ (४) ए: नाक में उंगली 
क० | 

Popo, m (-5/-5) ए: चूतड़, पदा । 

populsr, adj. [frz./Iat.] लोकप्रिय, 
जनप्रिय । 

populari-sieren, v/t (h.) [frz./lat.] 
को लोकप्रिय बनाना; सर्वंबोधगम्य 

बनाना, सामान्य भाषा में लिखना या 
स्पष्ट क०; ^~, £ (-) लोकप्रियता । 

Por-e, f (-/-n) [2riech.] सूक्ष्म छिद्र; 
रोमकूप, लोमकूप; ८४ 80. सरंध्र, 
चिद्रिल । 

Pornograph-ie, f (-) griech.] 
अश्लील तथा घटिया साहित्य, अश्लील 
तथा घटिया चित्र(कला); ~sch, 4]. 
अश्लील तथा घटिया । 

por-ds, adj. [8riech.] सूक्ष्मरध्र, 
-चछिद्रिल; पारगम्य, प्रवेश्य; ८००७४६, £ 
(-) सूक्षरंधता, छिद्रिलता; पारगम्यता, 
प्रवेश्यता । 

Porree, m (-४/-$) [f72.] गन्दना, 
प्याज़ जेसी एक वनस्पति । 

Portal, 7 (-४/-०) [!0.] मुख्य हार, 
सदर दरवाज़ा । 

Portefeuille, 7 (-5/-5)[f7Z-]पत्राधाच, 


चमड़े आदि का चपटा भोला, बंग; 


संत्री का:विभाग । 


Positiou 


Portemonnaie, n (-s/-s) बटुआ, थेली; 
मनीवेग, पसं । 

Portier, m (-s/-s) [f7Z.] द्वारपाल, : 
दरवान । 

Portiere, f (-/-n) [£77.] दरवाज़े का 
परदा । 

Portion,f (-/-en) [f77.] (खाद्य पदार्थो 
की) निर्धारित मात्रा; U: eine halbe 
Portion दुवला-पतला व्यक्ति; 
~ sweise, 80५. निर्धारित मात्रा के 
अनुसार । 

Porto, 7 (-s/-'ti) [itaI.] डाक-व्यय, 
डाक-शुल्क, डाक-मह्सूल; ~ fr€i, 24]. 
बिना डाक-व्यय का, डाकभार-मुक्त; 
~ pflichtig, 80]. डाकशुल्काधीन, 
प्रेषशुल्काधीन, जिसपर डाक-व्यय देना 
आवश्यक हो । 

Portrit, n (-5/-5) [72.] चित्र, रूप- 
चित्र; ~ieren, ४/ (.) का चित्र 
बनाना । 

Portu-gal, 7 पुर्तंगाल; ~ giese, m 
(-/-) पुतंगाली, पुर्तगालवासी; 
~ giesisch, ]. 24]. पुर्तंगाल का, 
पुतंगाली; 2. 7 पुर्तेगाली भाषा । 

Porzellan, ० (-s/-e) [it3].] चीनी 
मिट्टी; चीनी मिट्टी के बर्तन; “शा; 
24]. चीनी मिट्टी का । 

Posaun-e, £ (-/-n) [£77.]सुतूर्य, तुरहा- 
विशेष; “शा, ।. ५/ (॥.) सुतूयं 
बजाना; 2. ४/६ (h.) ए: की घोषणा 
क०,का भेद खोलना; ~ ist, (-en/-en) 
सुतूर्य-वादक । 

Pos-e, £ (-/-n) [£72.] ठवन, मुद्रा, 
भंगिमा; ~ieren, ५/ (॥.) किसी 
मुद्रा में खड़े होना या बंठचा; ॥8: 
दिखावा क०, बनना । | 
Position,f (-/-en) [la.] मुद्रा,संगिमा; 
अंगस्थिति; (5९।।९) स्थान; (L4९९) 
स्थिति, अवस्थिति; (^४९]।८०४) पद; 
einer Aufstellung: महू, मद; fi: 
मत, विचार, विचारधारा; i: 
Position bez:e{€7 अंपने विचारों 
को स्पष्ट रूप से प्रकट क०, साफ-साफ़ 
बात क०; “झाला, 7 दूर से ` पहचान 
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positiy 


की बत्ती (विमानों या जहाजों की) । 

Jpositiv, adj. [lat.] (feststehend) 
सुनिश्चित, सुस्पष्ट, निश्चयात्मक; 
{bejanend)स्वीकारात्मक,सकारात्मक; 
Drehunएः दक्षिणावतँ;०4t:धनात्मक; 
€]: घनात्मक; 705: वास्तविक । 

2Positiv, 7 (-5/-९) Phot: अनुचित्र, 

' सहिक । 

SPositiv, m (-s/-e) gramm: विशेषण 
की सामान्यावस्था । 

Positivis-mus, m (-) [[8(.]प्रत्यक्षवाद; 


~t, m (-en/-en) प्रत्पक्षवादी; 
~tischh 30]. प्रत्यक्षवादात्मक, 
प्रत्यक्षवाद-संवंधी, प्रत्यक्षवाद पर 


आधारित, प्रत्यक्षवादी । 

Positar, £ (-/-en) [[४.] मुद्रा, भंगिमा; 
संस्थिति; चुनौती की मुद्रा; ए: शरीर- 
गठन, काठी । र 

P०९,  (-/-0) प्रहसन; स्वाँग, दुर्मल्ली, 
घटिया हास्य-नाटिका; ~, पा (-$/-) 
शरारत, नटखटी; Possen reifen 
शरारत क०; ~nhaft, 4d]. 
हास्यास्पद; घटिया हास्य-नाटिका के 
अनुकूल, स्वाँग जसा; ~nreiBer, m 
(-5/-) मसखरा, भांड; मज़ाक़िया 
आदमी । 

Possessivpronomen, n [I2 ] सर्वनाम 
का संवंधवाचक रूप, संबंधवाचक 
सर्वनाम । 

possierlich, 2d]. [Iat.] हास्यकर, 
विनोदक; विनोदशील; ८९६, £ (-) 
हास्यकरता, विनोदकता; विनोद- 
शीलता । 

Post, f(-) [(४7.] डाक; डाक-तार- 
विभाग; डाकखाना; ~alisch, 2५. 
डाक-संबंधी, डाकीय, डाक का, डाक- 
तार-विभाग का; ~ am, 7 डाकखाना, 
डाकघर; ~anschrift, † डाक का 
पता; ~anweisue, † डाक द्वारा 
भेजा गया धनादेश, मनी-ऑडर; 
~beamte, IM डाक-कमंचारी; 
~ bote, णी डाकिया । 

Posten, m (-s/-) [ital.] (Stellung) 
पद्‌, नौकरी; (७४०४०) चौकी; 
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Post-sparbuch, 


Postul-at, 


Postulat 


(ऽ९]।९)स्थान, जगह;(Wachtposten) 
प्रहरी, पहरेदार, संतरी; (Waren- 
m९) माल का ढेर, माल की 
संबद्ध मात्रा; einer Rechnung: 
मद, महू; mil: Posten stehen 
पहरा देना; 78: auf verlorenem 
Posten kimpfen/stehen जो बात 
बिगड़ चुकी हो उसे वनाने का व्यर्थ 
प्रयत्नत क०, जिस बात के होने की 
कोई संभावना न हो उसके लिए व्यर्था 
प्रयास क०, निराशाजनक परिस्थिति में 
होना; fig: er ist nicht (recht) 
auf dem Posten उसका स्वास्थ्य. 
अच्छा नहीं है; * ९९, £ प्रहरी- 
श्रृंखला, प्रहरियों की पंक्ति । 


Post-fach, ण डाकघर में स्थित 


व्यक्तिगत पत्र-पेटी; ~ geheimnis, n 
दूसरे के पत्र को न खोलने का नियम; 
डाक-कर्मचारियों की गोपनीयता की 
वाध्यता । 


posthum, adj]. > postum 
postieren, v/t (h.) [frz.] 


खड़ा 
क०, तैनात क० । 


Post-karte, £ पोस्टकार्ड; ~ Kasten, 


mM पत्र-पेटी, ~ ]agernd, 24]. डाक- 
घर के पते पर भेजा हुआ, न्यस्त (पत्र 
आदि); ~]।९itzah], † डाक-निर्देश- 
संख्या, पिन कोड; ~ler, गा (-5/-) 
U: > Postbeamte; ~ minister, 
7 डाक-मंत्री; «~ac॥h९, † डाक से 
भेजा जाने वाला पत्र या पासंल आदि; 
~ schalter, ग डाकघर की खिड़की; 
~scheck, mM डाक-बैक का चेक; 
~ scheckamt, 7 डाक-वँक (केवल 
चेक-व्यवहार के लिए); ~scheck- 
konto, 7 डाक-बेंक में खोला चालू 
खाता; ~ schlieBfach,n ->Postfach 


Postskript, n (-[e]s/-e) / ~um, 7 


(-s/—ta) [lat.] > Nachschrift 
7 डाकख़ाने के 
बचत-बेक की किताब; ~sparkasse,f 
डाकखाने का बचत-बैंक; ~ stempel, पा 
डाकखाने की तारीख की मोहर । 

n (-[e]s/-e) lat] 


postum 779 


(नेतिक) माँग, शर्तें; अभिग्रृहीत 
अभिधारणा; ~ieren, ५/( (॥.) 
माँगना, की शर्त रखना; मान लेना । 
postum, ad]. [lat.] मरणोत्तर; 
मरणोपरान्त-प्रकाशिंत । 

-Post-verkehr, ग डाक-सेवा; डाक 
द्वारा संचार; ^~ Wwerdend, 800. 
वापसी डाक से; ~ wertzeichen, n 
डाक-टिकट । 

potent, 24].[I2t.]शक्तिशाली, वलशाली, 
प्रभावशाली; कार्यक्षम; ०९०:प्रजननक्षम, 
मेथुन-समथं i “42६, 7 (-९॥/-०॥) 
अधिपति, शासक; ^], . ४80). 
संभाव्य, राक्य, संभावित; 2. 7 (-ऽ/-९) 
अन्तःशक्ति, कार्यक्षमता; P95: विभवः; 
“अंश, 30]. संभव, संभावित; 
कल्पनीय । 

Potenz, £ (-/-€n) शक्ति, प्रभाव; 
सामर्थ्य; कार्यक्षमता; ९: प्रजनन- 
क्षमता, मंथुन-सामर्थ्य; ०३: घात; 
~lieren, v/t (h.) math: घात क०; 
f६ः में वृद्धि क० । 

‘Potpourri, n (-5/-5)[f72.] संगीत- 
चयन; ॥४: घालमेल, खिचड़ी । 

Pott, m (-[€]s/ -: ९)4a[: पात्र, वतन; 
हाँडी, बटलोई । 

‘Pottasche, £ [[4.] पोटाश । 

‘poussieren, [fz] l. v/i (h.) 
इश्क़वाज़ी क०; 2. ४/६ 0.) को 
खुशामद या चापलूसी क० । 

Priambel, f ° (-/-n) [.] (किसी 
दस्तावेज्ञ या संधिपत्र का) आमुख । 

Pracht, £ (-) भव्यता, वभव, शान; 
दीप्ति, चमक; तड़क-भड़क, धूमधाम; 
सौंदर्य; "2०9, m़ शानदार इमारत; 
~ exemplar, 7 शानदार नमूना, 
शानदार उदाहरण । 

prichtig, 2]. भव्य, शानदार, 
वैभवशाली, राजसी; £8: अत्युत्कृष्ट, 
वहुत बढ़िया, निहायत उम्दा; “४०, 
£ (-) भव्यता, शान; वभव; €: 
अत्युत्कृष्टता । 


Pracht-kerl, m /~ mensch, m, एः 


बहुत शानदार इंसान, अत्यन्त प्रिय 


prablen 


व्यक्ति; «~stiick, n -> Precht- 
exemplar; ~ voll, adj.— prichtig 

Pridestin-ation,f(-) [2t.] पूर्वनियति; 
“शा, 4]. पूर्वंनियत; ॥2: किसी 

.काम के लिए विशेष प्रतिभा रखने 
वाला । 

Pridikat, n(-[ejs/-e) [lat.] gramm: 
विधेय; (Tit९]) उपाधि; Bewertung: 
इच्कता-श्रेणी, गुण-श्रेणी; «४, 4]. 
gramm: विधेयात्मक | 

Priferenz, f (-/-en) [2t.] वरीयता, 
अविमान, प्राथमिकता, तरजीह; 
Kartenspiel: तुरुप । 

Prifix, n (-९ऽ/-९) [३.] पुर:प्रत्थय, 
उपसग, पूवंप्रत्यय । 

Prige, f / ~ anstalt, £ टकसाल;~n, 
४/६ (॥.) समुद्भूत क०, धातु, चमड़े, 
गत्ते आदि पर टप्पे से उभरी या घंसी 
हुई छाप बनाना; Min7€n: ढालना, 
बनाना; £2: गढ़ना; पर स्थायी 
प्रभाव डालना, पर गहरी छाप 
डालना; fig: dieses FEreignis hat 
ihn 2९7६९! इस घटना से उसपर 
स्थायी प्रभाव पड़ा है, इस घटना ने उस 
पर गहरी छाप डाली है; ~temए€], 
फ उभरी या घांसी हुई छाप बनाने का 
ठ्प्पा । 

Pragmat-ik, f (-) [griech.] परिणाम- 
वाद, उपयोगितावाद; व्यावहारिकता- 


(वाद); प्रशासनिक नियमावली; 
~iker, m (-5/-) उपयोयितावादी; 
व्यावहारिकतावादी; isch, 80. 


व्यावहारिक, उपयोगी; तथ्यात्मक । 
prignan-t, ad]. [lat] संक्षिप्त, 
सुगठित, परिसंहत, सारगभित, अर्थ- 
गाभित; ~7 £ (-) संक्षिप्तता, परि- 
संहति, अथंपुणंता, सारपुणंता । 
Prigung, £ (-(-००) सिक्का-ढलाई; 
गढ़ाई; छाप, समुद्भत छाप; 2: प्रकार; 
चरित्र, विशिष्टता; छाप । 
prihistorisch, adj. [lat.] प्रागेति- - 
हासिक, पूर्वोतिहासिक । य वार 
prabl-en, ४/ (h.) दोखी बघारना,. 
डींग मारना; आत्मरलाघा क०; ~ ९7, 
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prijudizieren 


(-ऽ/-) शेखीखोर, डींग मारने वाला; 
आत्मदलाघी; =~ ९९, £ (-/-en) दोखी, 
डींग; आत्मइलाघा; “भांडलो, 80]. 
शेखीपूर्ण, डींगपूर्ण; शेखीखोर; आत्म- 
इलाघी; ~ hans, mM(-९ऽ/ = ९) ए: > 
Prahler 
prijudizieren, v/t(h.)[lat.] पर प्रति- 
कूल प्रभाव डालना, पूर्वाग्रह उत्पन्न क० । 
Praktik, f (-/-en) [griech.] अभ्यास; 
व्यवहार; (०) तरकीव, चाल; 
~ abel, 2d]. व्यवहार्य, साध्य; 
उपयोगी; ~ ant, m़(-९॥/-९०) प्रशिक्षु, 
शिक्षणार्थी, शिल्परिक्षार्थी; “९१५ गा 
(-$/-) व्यावहारिक या कार्यकुशल 
व्यक्ति; ~um, ॥ (-ऽ/-'‰4) प्रयोग, 
प्रयोगात्मक अभ्यास, प्रयोगशाला का 
काम; व्यावहारिक प्रशिक्षण । 
praktisch, 24]. प्रयोगात्मक; व्याव- 
हारिक; वास्तविक; (Zweckdienlich) 
उपयोगी; (९९०॥।८६) कार्यकुशल, 
चतुर, दक्;ein praktischcr Mensch 
कार्यकुशल या दक्ष व्यक्ति; ७ांग 
praktischer Arztसामान्य चिकित्सक, 
अविशेषज्ञ चिकित्सक । 
praktizieren, , ५॥ (h.) चिकित्सक 
का धंधा क०; 2. ४/ध (॥.) का 
आचरण या अभ्यास क०, का प्रयोग 
-क०, के अनुसार चलना; को कार्यरूप 
में परिणत क० । 
Priliminarien, Pl. []at.] प्रारंभिक 
व्यवस्था या तेयारी; पूव॑वार्ताएं, 
प्रारंभिक बातचीत । 
Praline, f (-/-n) [f77.] फल या 
मिठाई या ब्रांडी आदि से भरा हुआ 
चॉकलेट का टुकड़ा । 
prall, ]. 20]. ठ्साठस भरा हुआ; 
तना हुआ, कसा हुआ; तेज (धूप, गर्मी); 
छ: मांसल, मोटा-ताज़ा, गोल-मटोल; 
‘in der prallen Sonne कड़कती धूप 
में; 2. ग (-[९]8/-९) प्रधात, टक्कर, 
संघात, संघट्ट; “शा, ५/ (5.)टकराना; 
Sonne: चिलचिलाना, चमकना; 
_ ४०||, 2]. ठसाठस भरा हुआ । 
Priludium, n(-s/-’dien) [lat.] mus: 
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पूर्वरंग; पूर्वालाप | 

Primie, f (-/-n) [at.] पुरस्कार, 
इनाम; प्रेरणा-धन; (Vers:cherungs-. 
७९/३१९) वीमा-क्किस्त; (Lohr- 
Z५५८॥]4९) अधिवेतन । 

primier-en, ४/t (h.) को पुरस्कार या 
इनाम देना, को पुरस्कृत क०; के लिए 
इनाम रखना; ~n९, £ (-/-en}: 
पुरस्कार-वितरण । 

Primisse, f (-/-n)[l2t.] आधारवाक्य; 
शतं, प्रतिवंध। | 

prangen, ४ (h.) पर सुशोभित या 
सुसज्जित होना; पर लगा होना;. 
चमकना, चमचमाना; mit etw.. 
P7०९९ किसी वस्तु की शेखी मारना,. 
किसी वस्तु को साभिभान प्रदर्शित क०- 
(या करता फिरना) । 

Pranger, ग्रा (-5/-) कलंक-स्तम्भ,. 
सार्वजनिक स्थान का स्तम्भ जिसपर 
अपराधियों को जनसाधारण द्वारा 
भत्सँना के लिए बाँध दिया जाता था । 

Pranke, £ (-/-n) [[8.] पंजा; ए: 
लम्बा-चौड़ा हाथ । 

Pripar-at, n (-[e]s/-e) [Iat.] वि-- 
निमित पदार्थ या वस्तु; परिरक्षित वस्तु; 
me: सम्पाक; “98007, (-/-९n)वि-- 
निर्माण; तयारी; ~ ९९०, ४/((॥.)तेयार 
क०; प्रशिक्षित क०; परिरक्षित क०; 
सीखने के लिए मुरदे (के किसी अंग) 
को या पौधे आदि को काटना या 
विच्छेदित क०; fig: jdn. auf etw. 
praparieren किसी को किसी बात केः 
लिए तयार या प्रशिक्षित क० । 


Priposition, £ (-/-en) [शा] 
gramm: उपसंज्ञ। “था, 4५]. 
उपसज्ञीय । 


Prisens,n(-/~sentia;-’senzien)[lat.]; 
वतमान काल । 
गाड्या, adj. 
विद्यमान । 
“Prisent, 7 (-ऽ/-९) उपहार, भेंट: 
तोहफ़ा । 

priisent-ab९], 24]. शानदार, बढ़या 
प्रदर्शनीय; ए: सामने भाने योग्य; 


उपस्थित, मौजूद 
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~ ation,f (-/-en) >Pradsentierung; 
~ieren, ४/t (h.) सामने रखना, 
प्रस्तुत क०; भेट क०, प्रदान क०; 085 
Gewehr: सलामी देना; fig: sich 
prisentieren सामने आना; 
~ ierun,  (-) प्रस्तुतीकरण । 

Prisenz, £ (-) [।2t.] उपस्थिति, विद्य- 
मानता, मौजूदगी, वजूद; ~ bibliothek, 
£ पुस्तकालय जिससे पुस्तकों को बाहर 
ले जाने की आज्ञा न हो; ~ ्पke, 
f, mM: युद्धक्षम सँनिकों की संख्या, 
वास्तविक संन्यबल । 

Priservativ, n (-s/-e) [f7Z.] शिइना- 
वेष्टन (मेथुन के समय का)। 

Prisident, m (-en/-en) [2t.]अध्यक्ष; 
सभापति; राष्ट्रपति; ~ ऽchaft, £ (-) 
अध्यक्षता; सभापतित्व; राष्ट्रपतित्व । 

prisi-dia], 24]. अध्यक्षीय; सभापतीयः; 
राष्ट्रपतीय; मुख्यालय का, सदर दफ्तर 
का; ~dieren, शी (h.) अध्यक्षता 
क०; सभापतित्व क०; ~dium, n 
(-ऽ/-'4।९॥) मुख्यालय, सदर दफ्तर; 
स्थायी समिति; सभापतिमंडल, प्रधान 
परिषद्‌; अध्यक्षता । 

prasseln, ४/। (h.) पटपटाना, पड़- 
पड़ना, तइतड़ाना; चटचटाना, चर- 
चराना । 

prass-en, ४/¡ (h.) रंगरलियाँ मनाना, 
विलासपूर्ण जीवन विताना, ऐयाशी क०, 
ठाट-वाट से रहना; ~प, 7 (-$/-) 
विलासी, ऐयाश; ~erei, f (-/-en) 
विलासिता, ऐयाशी । 

Prisumt-ion, f (-/-en) [।2.] अनुमान, 
धारणा; शाँ, प्रतिबंध; “९, 90. 
अनुमानित; शतंबंद । 

Priten-sion, / ~tion, f (-/-en) 
[£८2.] दावा; धृष्टता, मिथ्याभिमान; 
"२७७, ४0]. धृष्ट, मिथ्याभिमानी । 

Priteritum, n (-s/-’ta)[lat.]gramm. 
भूतकाल । 

Privent-ion, £ (-/-en) [।३६.] निवारण, 
रोक, निरोध, रोकथाम; “९, 24]. 
निरोधक, निवारक, रोधात्मक, निरोधी; 
~ivkrieg, 7 निवारक आक्रमण, 


Preisentwicklung 


शत्रु के संभावित आक्रमण से पूर्व ही 
उसपर किया गया आक्रमण; ~ ivmi£६९], 
n, Med: निवारक या निरोधक साधन; 
निरोधक औषधि । 

Praxis, f (-) [griech.] अभ्यास, मदक; 
प्रयोग, व्यवहार, कार्य, काम; 
(Erfahrun) अनुभव, तजरुबा; 
(Brauch) प्रथा, रिवाज, दस्तूर; (ए: 
Praxen) वकील का कार्यालय; चिकि- 
त्सक की दूकान । 

Prizedenzfall, m [[४(.] पूर्वोदाहरण, 
(पुर्वं) दष्टान्त, मिसाल । 

prizis-(e), 80]. [॥2.]यथाथं, अवितथ, 
यथातथ्य; सुनिश्चित, सुस्पष्ट, अस दिर्घ; 
सुक्ष्म,सं क्षिप्त; ~ ।९९०,४/६(॥.)स्पष्ट रूप 
से कहना, साफ़-साफ़ कहना, निरूपित 
क्‌०, ठीक-ठाक बताना; (रांगा, £ (-) 
यथार्थता, यथातथ्यता; सुनिर्चितता, 
सुस्पष्टता; सूक्ष्मता । | 

predig-en, v/i & v/t (h.) [lat.] 
प्रवचन देना, धर्मोपदेश देना; ए: उप- 
देश देना, बार-बार कहना या चेतावनी 
देना; “७०, 7 (-ऽ/-) धर्मोपदेशक, 
उपदेशक; ^~. † (-/-९॥) प्रवचन, 
उपदेश, धर्मोपदेश; ७: डाँट-फटकार, 
भर्त्सना । 

Preis, m (-es/-e) [72.] मूल्य, दाम, 
कीमत; (^५ट९।chnएn०) पुरस्कार, 
इनाम, पारितोषिक;०..,7०९:प्रशंसा, 
स्तुति, यश; ३b, गा मूल्य में 
छुट या कमी, मूल्य का घटना; 
~anstieg, ओ मूल्य में वृद्धि; 
~ ausschreiben, 7 पुरस्कार-प्रति- 
योगिता; ~ binduणए, £ उत्पादक द्वारा 
निर्धारित मूल्य पर बेचने की बाध्यता । 

Preiselbeere,f [tschech.] नीलबदरी । 

preisen, ५६ (h.) की प्रशंसा क०, की. 
स्तुति गाना, का यशगान क०,का गुणगान 
क०; Sie konnen sich glicklich 
preisen, daB Ihnen nichts 
passiert 5 आप को तक़दीर अच्छी 
थी कि आपको कुछ नहीं हुआ । 

Preis-entwicklung, £ मूल्य-विकास, 
कीमतों का रुख; ~erhohmg, f 








prekir 


मूल्य बढ़ाना; मूल्य में वृद्धि; “०१8९६ 
पुरस्कार-प्रतियोगिता का प्रश्‍न; £8: 
मूल्य पर निर्भर बात या निर्णय, कीमत 
का सवाल; 0: कठिन प्रश्‍न, कठिन 
समस्या “2५४0९, £ (-) परित्याग; 
समपंण; भेद खोल देना; ~ ६९॥९०, ४/ 
(॥.) छोड़ देना, का परित्याग कर देना; 
के हवाले कर देना, का समपंण कर 
देना; (भेद) खोल देना; बता देना; का 
विषय बनाना, के प्रभाव में डालना; 
~ gekront, 4d]. पुरस्कृत, पुरस्कार- 
प्राप्त; ~९richt, 7 पारितोषिकीय 
प्रतियोगिता की निर्णायक समिति; 
~ giinstig, 24]. सस्ता, कम मूल्य का; 
^~।4९९, † मूल्य-स्तर, मूल्य; Saris in 
allen Preis|2€n कम से कम मूल्य से 
लेकर अधिक से अधिक मूल्य तक की 
साड़ियाँ; याला, 80]. मूल्य-संवंधी, 
सूल्यगत; “१586, £ मूल्य-सूची; 
~nachlaB,m—>Rabatt; ~ niveau, 
7 मूल्य-देशना पर आधारित मूल्य-स्तर, 
~ politi, † मूल्य-नीति, मूल्य संबंधी 
नीति; ~richter, ग्रा पारितोषिकीय 
प्रतियोगिता को निर्णायक समिति का 
सदस्य; =७०॥।१, 7 मूल्य-पर्ची; 
~ steigerung, † मुल्य-वृद्धि, मूल्यों में 
वृद्धि; ~ ४०१, 0 मूल्य-स्थिरीकरण, 
मूल्य-वृद्धिनिषेघ; ^$(प्रZ, मूल्यों 
का अचानक गिर जाना, मंदी; 
~ treiber, 7 कृत्रिम रूप से कीमतें 
वढ़ाने वाला; ~tribrei, £ (-/-en) 
कृत्रिम मूल्य-वर्धंन; «कथा, 80]. 
उचित मूल्य का; सस्ता, कम मूल्य का । 
prekir, 40]. [f72.] कठिन, मुश्किल; 
नाजूक, संगीन, संकटपुणं; अप्रिय, 
कष्टकर | 
Prell-bock, 7 रेलगाड़ी की पटरी के 
अन्त का संविराम, प्रतिरोधक, दावड़ा; 
“शा, ]. ५/ (५.) टकराना, टकरा 
जाना; तेजी से दौड़ना (जंगली जानवर 
या शिकारी कृत्त का); 2.४/! (॥.)धोखा 
देना, वेईमानी क०, ठग लेना; त. 
um etw. Prellen किसी को बेईमानी 
द्वारा किसी वस्तु से वंचित क०, किसी 
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से कुछ ठग लेना; भंणा Prell१ चोट 
मार लेना, के चोट लग जाना, के" 
गुमटा पड़ जाना; die Zeche prellen 
उपभुक्त खाद्य या पेय का मूल्य बिना 
चुकाए खिसक जाना; ९, ग (-$/-) 
धोखेबाज़, बेईमान, ठग; उपभुक्त 
वस्तुओं का मूल्य न चुकाने वाला; 
टक्कर, चोट; ~ hu, ॥ टप्पा खाकर 
लगने वाली गोली; ~stein, m किनारे 
का पत्थर, टक्कर-रोक पत्थर; ~, £ 
(-/-en) 7760: अन्तःक्षति, गुमटा, 
नील । 

Premiere, f (-/-n) [frz.] 
प्रदशन । 

Premierminister, m [f7Z.] प्रधान- 
मंत्री । 

preschen, ४/i (8.) ए: जल्दी क०; 
दौइना,दौइते हुए जाना, दौड़कर जाना | 

pressant, 2]. [८.] जल्दी का, तुरन्त- 
करणीय; जल्दी में । 

Presse, f (-/-n) [(.] कोई भी दाव- 
यंत्र; कोल्ह; रस निचोड़ने का उपकरण; 
(Druckerpresse) मुद्रण-यंत्र, छपाई 
की मशीन; ९०: सम्पीडक, सम्पीडित्र;. 
0. ॥: पत्रकारगण; समाचारपत्र, 
अखवार; समाचार-व्यवस्था; 
~agentur, f ~ Nachrichten- 
agentur; ~ freiheit, † समाचारपत्रों 
का निर्वाध रूप से समाचार प्रकाशित 
करने का अधिकार; अखबारों के 
माध्यम से अपने विचार प्रकट करने की 
जनसाधारण की स्वतंत्रता; 
~ Konferenz, £ पत्रकार-सम्मेलन । 

pressen, ४/. (h.) दवाना, भींचना; 
पेरना, निचोइना; £४: पर अनुचित 
दवाव डालना; को मजबूर क० । 

Presse-stelle, £ पत्रकार-सम्पक-विभाग, 
प्रकाशनाथे विज्ञप्ति देने वाला विभाग; 
~ stimmen, £/p]. समाचारपत्रों की 
आलोचनायें, समाचारपत्रों में छपे मत। 

pressieren, v/i (h.) [frz.] U: जल्दी 
होना, देर की क़तई गुंजाइश न होना । 

PreB-kohle, £ कोयले की -इष्टिका; 
“६६, † सम्पीडित वायु । 


प्रथमः 
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Prestige, ० (-5) [frz.] प्रतिष्ठा, 
सम्मात, इज्जत, आवरू; ~denken, 
॥ केवल सम्मान-प्राप्ति के दृष्टिकोण से 
व्यवहार या काम करने की मनोत्रृत्ति; 
“०797०, † इज्जत का सवाल | 

prickela, ४/ (॥.) चुनचुनी या झुः- 
भुनी पदा क०; शॉम्मेन आदि का वुद- 
बुदाना; ४: उते/जित क०, कामोत्तेभना 
पेदा क० । 

एभा, m (-[e]s/-e) [niederl.] खाने 
की तम्बाकू; ०९०, ५/ (॥.) तम्बाकू 
चबाना । 

Priester, m (-s/-) [griech.] पादरी; 
पुरोहित; “शा, 44]. पादरी का, 
पादरी-संवंधी, पादरीसुलभ; ~ tu, 
7 (-5) पादरीपन; पादरी का पद; 


~ weille, £ पादरी का अभिषेक, पादरी ` 


के पद पर नियुक्ति का संस्कार । 

prima, adj. [lat.] kfm: उच्च ईदृकता 
का, उच्च कोटि का, अत्युत्कृष्ट; ः 
बहुत बढ़िया, बहुत अच्छा, वहुत शान- 
दार; बहुत मेहनती, बहुत योग्य । 

Prima-ballerina, f (-/-'nen) [ital.] 
प्रमुख नतँकी, प्रधान नर्तकी; “०4०, 
f (-/-'nn९०) संगीत-नाटक को प्रधान 
अभिनेत्री, प्रधान गायिका । 

primir, ad]. [2.] प्रारंभिक, प्रथम, 
प्राथमिक; मूल; “](श७(००, £ मूल 
साहित्य, कृति-साहित्य, सर्जनात्मक 
साहित्य । 


Primel, f (-/-n) [at] ७०: पीतसेवती 


का फूल या पौधा । 

primitiv, ad]. [2.] आदिम, आद्य; 
अतिसाधारण, बहुत मामूली; असभ्य, 
अपरिष्कृत; मूढ़; ~, ˆ (-) साधा- 
रणता, मामूलीपन; असभ्यता; मूढता । 

Primus, m (-s/-se;-'mi) [Ia(-] कक्षा 
का सबसे अच्छा विद्यार्थी । 

Primzahl, f, math: अभाज्य सख्या, 
रूढ़ संख्या । 

Prinz, m (-en|-en) [frz.] राज- 
कुमार, युवराज; ~ essin, f (-/-nen) 
राजकुमारी; ~ gemahl, m रानीपति, 
राज्ञीपति । 


privat 


Prinzip, n (-s/-ien) [I3t.] नियम, 
सिद्धान्त, उसूल; ~], ]. 80- 
सद्धान्तिक, आधारभूत; 2. ३५४- 
सद्धान्तिक रूप से, उसूलन; ~ ienreiter, 
7), 0: उसूलो का गुलाम । 

Prioritat, £ (-/-en) [[4.] प्राथमिकता, 
प्रथमता, अग्रता । 

Prise, £ (-/-n) [72.] चुटकी-भर, जरा- 
सा; रथ: विजित पोत; नोजित माल । 

Prisma, n (-s/-’men) [griech.] सम- 
'पाइव; ०७: प्रिज्म, संक्षेप; ~ tisch, 
24]. समपाश्विक; सांक्षे त्रिक । 

Pritsche, £ (-/-n) तख्त, तखत, फलक- 
शय्या; वेठने या लेटने का तख्ता; 
Schla९4t: चपटा पटरा; चपटी 
सुगरी; ९१९ [.ऽ६७३९९॥५: ठेले या 
ट्रक का तख्ता जो सामान लादते समय 
नीचे लटका दिया जाता है । 

privat, 2]. [४(.] गरमरकारी, अरा- 
जकीय; व्यक्तिगत, वैयक्तिक, निजी; गुप्त, 
गोपनीय; ८०८९०६, ग अनायुक्त 
प्राध्यापक; “अंश', 7 (-5/-$) व्यक्ति- 
गत सम्पत्ति से व्यय चलाने वाला, बिना 
किसी नौकरी या धंधे के जीवन बिताने 
वाला; ~, 44४. व्यक्तिगत रूप से, 
अकेले में, गुप्त रूप से; ~sieren, ]. 
४/¡ (॥.) अपनी निजी सम्पत्ति से व्यय 
चलाना, कोई नौकरी या काम न क०; 
2. ४ 0.) को गैरसरकारी बनाना, 
को व्पक्तिगत अधिकार में देना, को 
शासनेतर या वयक्तिक क्षेत्र का बना 
देना; ~ १K, ˆ ग्र रसरकारी अस्प- 
ताल; ८~।९b९॥, ॥ व्यक्तिगत जीवन; 
वैयक्तिक जीवन; ~ ।९॥r९ः, ओ वयक्तिक 
अध्यापक, अध्यापक जो केवल वैयक्तिक 
अध्यापन करता हो; ~ mann, M > 
Privat।९५; राजकीय सेवा से पृथक 
किया हुआ व्यक्ति; ~ patient, Im 
चिकित्सक-शुल्क को अपनी जेब से 
चुकाने वाला रोगी, अनागोपित रोगी; 
~ perऽ0n,{ शासनेतर व्यक्ति; ~ recht, 


7, ण: व्यवहार-विधि; ~sache, f 


वैयक्तिक या व्यक्तिगत मामला; 
~ schणle, 7 अराजकीय विद्यालय, 


Privileg 


गरसरकारी स्कूल; ~unterricht, m 
वैयक्तिक अध्यापन । 

Privileg, n (-[e]s/-ien) [I2t.] विशेषा- 
धिकार; “अंशशा, ४/६ (॥.)क़ो विशेषा- 
धिक्कार देना । 

Jpro, 97479. (+-akK.) प्रति, फ़ी; pro 
W०chः प्रति सप्ताह; Einkommen 
pro Kopf (der Bevolkerung) 
प्रतिव्यक्ति आय । 

20090, 7 (-9) पक्ष; अनुकूल तक । 

probat, 2d]. [३६.] परखा हुआ, आज- 
साया हुआ । 

Probe, £ (-/-n) [8.] परीक्षण; 
जाँच, आज्ञमाइश, परख; परिवीक्षा; 
(Muster) बानग्री, नमूना; theat: 
पूर्वाभिनय, पूर्वाभ्यास, अभ्यास; णा. 
auf die Probe stellen किसी व्यक्ति 
को आजमाना; ५ P7०७९ परिवीक्षा- 
धीन, परिवीक्षा पर; ~abzणg, m 
शोध्यपत्र, प्रूफ; ^~ ९४९७३7, ॥ नमुने 
की प्रति; शिव, ˆ कार आदि को 
जांचने क्रे लिए पहनी बार चलाना,परी- 
क्षण-चालन; ^ f०९, 7 परीक्षण- 
उड़ान; ~n, v/t (h.) theat: का 
पूर्वाभ्यास या अभ्यास क०; 

क £ किसी पत्रिका की नमूने 
की प्रति; ~ ९५९,१४. जाँच के लिए; 
परख के लिए; नमूने के तौर पर; परि- 
वीज्ञा पर; ~ 2९, £ परिवीक्षावधि । 
probieren, ४/t (h.) परखना, जाँचना, 
आज्जमाना; कोशिश क०, कोशिश करके 
देखना; चखना, का स्वाद लेना; कपड़े, 
जुते आदि पहनकर देखना; 0: -» 
proben; spw: Probieren geht 
Uber Studieren व्यवहार द्वारा प्राप्त 
अनुभव कितावी ज्ञान से बढ़कर होता 
है, पढ़े से कढ़े भले । 

Problem, 7 (-5/-e) [४riech.] समस्या, 
प्ररत, कठिनाई; ~, £ (-) कठि- 
नाई, समस्यात्मकता; ~ atch, 2५]. 
काठ, ज/टल, सनस्यात्मक; संदिग्ध, 
संरेहास्पद । 

Produkt, n (-[2]5/-e) [[॥.] उपज, 
पदावार; उत्पाद; (६7९७॥।5)परिणाम, 
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` फल; 4]: गुणनफल; ~ ion,{(-/-९n) _ 
उत्पादन; निर्माण; ~ionsleistung, f 
उत्पादन-क्षमता; ८४, 44]. उत्पादी, 
उत्पादक, उत्पादनशील; उर्व र, उपजाऊ; 
सजनशील; ६६, (-) उत्पादकता, 
उत्पादनशीलता;उर्वरता; सूजनशीलता। ` 
Produ-zent, m (-en/-en) उत्पादक; 
निर्माता; ~zieren, ४/t (l.) उत्पन्न 
क०, का उत्पादन क०; बनाना, तैयार 
क०, का निर्माण क०; sch 
produzieren अपनी योग्यता का 
प्रदर्शन क० । 
profan, 2d].[!a.] लौकिक; अधार्मिक; 
अपवित्र; ७: साधारण, तुच्छ, रोज 
का; ~ieren, ४६ (h.) को अपवित्र 
क०; का अनादर क०; ए: को 
साधारण बनाना, को तुच्छ समभना 
या बनाना, का दुरुपयोग क० । 
Profession, f (-/-en)[९०९.] व्यवसाय, ` 
वृत्ति; रेशा, धंधा; ~], गरा (-5/-5) 
व्यावसायिक या पेशावर खिलाडी; 
^~९]|, 44]. व्यवसाय-संबंधो, व्याव- 
सायिक । ॒ 
Profess-or, m (-s/-en) [I2.]त्रोफ़ेसरः 
~ पः, † (-/-९n) प्रोफेसर का पद । 
Profi,m (-s/-s) —> Professional 
Profil, n (-5/-€) [2.] पाइवंचित्र, ` 
पाइवंक, पाश्विका; पारवंद्द्य; रूपरेखा; 
अनुप्रस्थ काट; ४०० Rifen: कार के 
टायरों की घारियाँ या उनके बीच की 
गहराई; fig: er hat kein Profil 
उसका कोई व्यक्तित्व नहीं, वह औसत 
दर्जे का आदमी है; राख्या, ४/६ (॥.) ` 
का पारवेचित्र बनाना; की रूपरेखा 
बनाना; f:को विशिष्ट या प्रभावशाली 
बनाना, को विशेष व्यक्तित्व प्रदान क०; 
~iert, 4d]. , ९: विशिष्ट, प्रभाव- ' 
शाली, जिसकी ओर तुरन्त ध्यान 
आकर्षित हो जाए । | 
Profit, m (-[०॥/-०) [f77.] लाभ, 
फायदा, नफ़ा, मुनाफ़ा; ` ~ ७९], 44]. 
लाभदायक, लाभकारी, लाभकर, 
जाभग्रद; ~९7९॥, ५॥ (॥.) से लाभ 
या फ़ायदा उठाना, को लाभ होता; 
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~ jiger, 70, ए: मुनाफ़ाखोर । 

pro forma, a४. [[४(.] उपचारार्थ, 
उपचारात्‌, दिखावे के लिए । 

profund, 2d]. [[.] गहरा, ठोस (ज्ञान 
आदि) । 

Prognos-e, f (-/-n) [griech.] पू्वं- 
कथन, अग्रनिरूपण; पूर्वानुमान; 
~ tizieren, v/t (h.) का अग्रनिरूपण 
क०, पहले से बताना; का पूर्वानुमान 
क० । 

Programm, n (-s/-e) [griech.] 
कार्यक्रम; कार्यंक्रम-पुस्तिका; (४०- 
haben) योजना, इरादा, मन्सूवा; लक्ष्य; 
von Elektronenrechnern: प्रोग्राम, 
कम्प्यूटर को दिये जाने वाले आदेशों 
का क्रम; diese Partei hat Kein 
Klares Programm इस दल का कोई 
स्पष्ट लक्ष्य (या कार्यक्रम) नहीं है; 
~atisch, ४0]. कार्यक्रमवद्ध;ः आदश, 
निर्देशक; ~ ९९m, 807. कार्यक्रम 
के अनुसार, योजना के अनुसार; 
~ieren, v/t (h)) कार्यक्रम बनाना; 
कम्प्यूटर का प्रोग्राम तयार क०, 
कम्प्यूटर को कार्य-विशेष के लिए आदेश 
देकर तैयार क०; ~ierer, 7 (-४/-) 
कम्प्यूटर का प्रोग्राम बनाने वाला; 
~ iersprache, £ कम्प्यूटर के प्रोग्राम 
में प्रयुक्त भाषा; ~ 9६९०९१७६, £ मशीनों 
का कम्प्यूटर द्वारा संचालन । 

Progress-ion, f (-/-en) [2.] क्रमिक 
विकास या प्रगति; mt: श्रेढ़ी, श्रेणी; 
~ ४, 24]. क्रमिक; वर्षमान; प्रगति- 
शील; प्रगतिवादी । 

Prohibition, f (-/-en) [2.] निषेध; 
प्रतिषेध; मद्य-निषेध । 

Projekt, n (-[e]5/-९) [2६.] परियोजना, 
प्रायोजना, योजता; इरादा, मन्सूबा; 
~ieren, v/t (h.) की योजना बताना, 
का इरादा क० । 

Projektil, n (-5/-e) [Iat.] अस्त्र, 
प्रक्षे य अस्त्र; स्वचालित अस्त्र । 

Projekt-ion, £ (-/-en) [4t.] प्रक्षेपण; 
~ionsapparat, m/~or, गी 


prompt 
(-ऽ/-९n) प्रक्षेपित्र । 


‘projizieren, v/t (h.) [I4t.] प्रक्षेपण 


क०, का खाका बनाना । 

Proklam-ation, £ (-/-en) Tlat.] 
घोषणा, उद्घोषणा, एलान, मुनादी; 
~ieren, ४/t (h.) की घोषणा क०, 
का एलान क० | 

Prokur-a, f (-/-ren) [lat.] kfm: 
मुख्तारी, पूर्णाधिकार; टाडा, गा 
(-९॥/-९०)पूर्णाधिकार-प्राप्त व्यक्ति, प्रति- 
पुरुष,प्रतिनिधि मुख्तार । 

Prolet, m (-enj-en) [8] श्रम- 
जीवी; गंवार, उजड्ड या अपरिष्कृत 
व्यक्ति; ^, ¬ (-[९]8) मजदूरवगं, 
सवंहारावरग; ^ ्९ः, 7 (-ऽ/-) श्रम- 
जीवी, सर्वहारा, मजदूर; ~arisch, 
4]. मजदूरवगं-संबंधी, मजदूरो का; - 
मञ्जदूरों जेसा; श्रमजीवी । 

Prolog, गा (-[e]s/-e) Tgriech.] 
आमुख, प्रस्तावना; पूर्वरंग । 

Prolong-ation, f (-/-en) [lat.] kfm: - 
अवधि बढ़ाना, अवधि का बढ़ाया जाना; 
~lieren, ४/t (॥.) की अवधि को 
बढ़ाना । 

Promen-ade, £ (-/-n) [2.] टहलने 
की सड़क; विचरणस्थल; विहारस्थल्‌; 
विचरण, टहलना; ~ademischung,f, 
0: दोग्रला कुत्ता; ~ieren, v/i(s.;h.) 
टहलना, विचरण क०, सर क० | 

Promille, n (-[5]/-) [यt.] सहस्रांश, : 
हज्ञारवाँ भाग; रक्त में मद्यसार को 
नापने की इकाई । 

prominen-t, 2d]. [था३-] प्रमुख, 
बिशिष्ट, महत्वपूर्ण; लब्धप्रतिष्ठ; ~ 2, ` 
£ (-) प्रतिष्ठित वर्गं, बड़े लोग । 

Promo-tion, f (-/-en) [at.] विद्या- 
वाचस्पति की उपाधि का प्रदान किया 
जाना, डॉक्टर की उपाधि का दिया 
जाना; ~vieren, !. शश (॥.) विद्या- 
वाचस्पति की उपाधि प्राप्त क०; 2. ४/६ 
(॥.) को विद्यावाचस्पति की उपाधि 
प्रदान क० । 


prompt, adj. [8] तातक्षणिक, : 


Pronomen 


अविलम्बित, अचिर, तत्काल;आशुकारी; 
~ helt, £ (-) तात्क्षणिकता, अचिरता, 
शीघ्रता; आशुकारिता । 

Pronom-en, n (-s/-;-mina) [lat.] 
gramm: सवंनाम; “inal, ad]. 
सर्वंनामिक, सर्वनाम के खूप में प्रयुक्त । 

Propideut-ik, f (-) [griech.] विषय- 
प्रवेश, विषय-विशेष का प्रारंभिक ज्ञान 
देना; ~ 9ch,१4]. विषय-प्रवेश-संवंधी, 
प्रारंभिक ज्ञान का, विषय-प्रवेश की 
शैली में । 

Propagand-a, £ (-) [[a.] प्रचार, 
_ अधिप्रचार; ~ist, m (-en/-en) 

प्रचारक, अघिप्रचारक; “$9०, 80. 
अधिप्रचार-सम्वन्धी, प्रचारात्मक, 

. प्रचारकीय । 
propagieren, ५/६ (h.) [8] के लिए 
प्रचार क०, का प्रचार क० | 
Propeller, 7 (-$/-) [भा४.] नोदक, 
प्रणोदित्र । 
proper, ४०५. [f77.] साफ़-सुथरा, ढंग 
का, सलीके का । 

Prophet, m (-en/-en) [griech.] 
पंग़म्ब र, नबी; भविष्यवक्ता; pw: der 
Prophet gilt nichts in seinem 
Vaterlande घर का जोगी जोगड़ा 
आन गाँव का सिद्ध; ~।९, £ (-/-n) 
भविष्यवाणी; ८॥, 24]. पैग़म्बरी; 
भविष्यवाणीयुक्त, भविष्यसूचक । 

prophezei-en, y/t (h.) [griech.] 
भविष्यवाणी क०, पहले से ही बता 
देना; «~, † (-/-९०) भविष्यकथन, 
भविष्यवाणी; पूर्णकथन । 
propby-laktisch, adj. [griech.] 
निरोधक, निवारक, रोधात्मक; रोग- 
निरोधी; ~।४९, † (-/-०) निवारण, 
रोक; रोगनिरोधन । 

Proportion, £ (-/-९n) [9] अनुपात; 
सापेक्ष सम्बन्ध; 4: समानुपात; 
~], 80]. आनुपातिक, समानुपाती; 


सापेक्षः ८९7, 4]. यथानुपात, 
आनुपातिक; संतुलित; सुडौल । 
Prorektor, m (-s)-en) [lat.] 


पिछले वर्ष का उपकुलपति, सहायक 


क . क छठ क द 

तन है ०. ॐ Es कव वा 
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उपकुलपति; उपप्रधानाचार्यं । 

Prosa,f (-) [4t.] गद्य; 28: रुक्षता, 
नीरसता; तथ्यात्मकता; ~iker, पा. 
(-ऽ/-) गद्यकार, गद्लेखक; 7: 
अनुद्वेगशील व्यक्ति; “> ज्या, 80... 
गद्यात्मक; ९: रुक्ष, नी रस;अनुद्देगशील;. 
~ist, m (-en/-en) गद्यकार,. 
गद्य लेखक । 

Proseminar, n [8.] प्रारंभिक या 
प्राथमिक सेमिनार । 

prosit, [I2t.] ]. int. यह जाम आपके 
लिए स्वास्थ्यकर हो !; 2. ॥(-5/-5)- 
सलामती जाम पीते' समय प्रयुक्त शब्द । 

Prospekt, m (-[e]s/-e) [७.] रृश्य, 
परिद्द्य; (Werbeschrift) विवरणपत्र, 
विवरणपत्रिका, विवरणिका; ०४, 24].. 
अग्रदर्शी; संभाव्य । 

prostitu-ieren v/r (h.) [f7z.] अपने 
आप को वेचना; वेश्यावृत्ति क०;. 


~ierte, f (-n/-n) वेश्या, रंडी; 
~tion, £ (-/-९१) वेश्यावृत्ति, 
वेशयाकमं । 


Proteg-é, m (-5/-5) [f7Z.] कृपापात्र; 
संरक्षणाधीन व्यक्ति; ~ ।९r९n, ४/६ (h.) 
को आगे बढ़ाना, का समर्थन क०; का 
सरक्षण क० । 

Protein, n (-s/-e) [griech.] प्रोटीन । 

Protekt-ion, f (-/-en) [3.] संरक्षण; 
कृपा, समर्थन, हिमायत; “0०, ग्रा. 
(-ऽ/-०) संरक्षक; समर्थक, हिमायती; 
~orat, n (-[€]5/-९) सरक्षकत्व; 
70!: संरक्षित राज्य या देश । 

Protest, m (-es/-e) [a] विरोध; 
प्रतिवाद; ४: हुंडी की अस्वीकृति 
का पत्र । 

Protestant, m (-en/-en) [lat.] 
प्रोटेस्टेण्ट चर्च का अनुयायी; 5ला, 
24]. प्रोटेस्टेण्ट चर्च या सम्प्रदाय का; 
~ismus, mM (-) प्रोटेस्टेण्ट धम । 

protestieren, [. ४/। (॥) विरोध 
nd क०; प्रतिवाद क०;2. ४/६ (॥.) 
kfm: (हुंडी आदि का) अस्वीकृति-पत्र 

लिखना .] 


Prothese, f (-/-n) [876०॥,] कृत्रिम 


-* 


Prothese: ` .. 





Protokoll 787 


अंग; 8८20: आदिवर्णागम । 

Protokoll, 7 (-s/-e)[griech.] संलेख; 
कार्ये वृत्त, वार्तावृत्त, अधिवृत्त, विवरण; 
Diplomatie: नयाचार; ~arisch, 
80]. अभिर्लिखत, कार्यवृत्त में लिखा 
हुआ; ant, m (-en-en) > 
Protokollfuhrer; लाश, m 
नयाचार-विभाग का अध्यक्ष, नयाचार- 
सम्वन्धी वातो का प्रवन्ध करने 
वाला; “पिशश,, फः कार्यवत्त, 
अधिवृत्त, वार्तावृत्त लिखने वाला; 
~ieren, ]. v/t (h.) लिख लेना, 
कार्यवृत्त में लिखना; 2. ४/। (॥.) 
अधिवृत्त या कार्यवृत्त लिखना । 

Proton, n (-s/-en) [griech.] आवन्त, 
प्राण्‌, प्रोटॉन । 

Prototyp, m (-s/-en) [griech.] 
आदिप्रारूप, सूलादशं, मूलवस्तु; आदश; 
प्रथम मुद्रण; “5०७, 44]. मूलादर्शीय, 
भूल वस्तु जसा; आदशं । 

Protz, m (-es/-e;-en/-en) शेखीखोर, 
डींगमार, शेखीवाज़; “शा, ५/ (॥.) 
शेखी बघारना, डींग मारना; ~ entum, 
n (-s)/~erel, £ (-/-en) शेखीवाजी; 
डींगवाज़ी; “72, 20]. शेखीबाज़; 
डींगवाज़; अत्याडम्बरपूर्ण, दिखावटी 
धूमधाम या तड़क-भड़क वाला । 

Proviant, m (-[e]s) [02/.] सीमित 
अवधि के लिए (पर्याप्त) खाद्य-सामग्री; 
रास्ते के लिए साथ ले जाया गया 
भोजन, पाथेय । 

Provinz, f (-/-en) [4t.] प्रान्त, प्रदेश, 
सूबा; #8: देहात; ~], 84].प्रान्तीय, 
प्रादेशिक; ~ialismus, (-/-men) 
प्रान्तीय, प्रादेशिक, स्थानीय शब्द या 
शब्दप्रयोग; 0.2।., |: प्रान्तीयता, 
प्रान्तवाद; संकीणंता; ९], 4]. 
प्रान्तीय, प्रादेशिक; |: देहाती, गाँव 
का, क़स्बे का; संकीर्णमना; रूढिवादी; 
~ler, m (-5/-) ए: देहाती, देहात 
का रहने वाला; 78: रूढ़्वादी या 
संकीणंमना व्यक्ति; =~]९risch, ४0. 
देहाती, गाँव का; संकीणंमना, 
रूढ़िवादी । 


pruifen 


Provision, f (-/-en) [४.] दलाली,. 


कमीशन । 


provisor-isch, 30]. [[at.] अस्थायी, 


अन्तःकालीन; कामचलाऊ; ~ ium, गा. 
(-5/-'एशा) अन्तःकालीन प्रवन्ध; काम-. 
चलाऊ प्रबन्ध । | 

Provo-kateur, m (-s/-e) [frz./lat.T 
भड़काने या उकसाने वाला व्यक्त, 
दुर्त्साहक; ' ~ ation, £ (-/-en)- 
उत्तेजन, उत्तेजना; चुनौती; छेडखानी, 
छड-छाडइ; ~kativ, / ~katorisch,. 
4]. उत्तेजक, गुस्सा या ताव दिलाने 
वाला, छेड़खानी वाला; ~zieren, v/t. 
(h.) भड़काना, उकसाना; उत्तेजितः 
क०, छेड़ना, गुस्सा दिलाना, चिढ़ाना । 

Prozedur, £ (-/-en) [I2.] क्रिया- . 
विधि, प्रक्रिया; कार्यवाही, कारंवाई । 

Prozent, 7 (-[e]s/-€) [9] शतांश; 
प्रतिशत; 2]: छुट, कटौती; दलाली; 
कमीशन; ^ 942, प्रतिशतता; प्रति-- 
शत भाग; ^ ७३], ।. ३]. प्रतिशत, 
फ़ीसदी: 2. 4४. फ़ीसदी के हिसाव से, 
प्रतिशत में । 

ProzeB,m (-’sses/-sse) [Iat.] प्रक्रम; 
प्रक्रिया; घटना-क्रम; |: वाद, मुक़्दमा;. 
einen ProzeB anstrenएen मुकदमा 
चलाना या दायर क०; U: Kurzen: 
ProzeB machen ज्यादा सोच-विचार 
न क०; बिना किसी लिहाज के अन्तिम 
निर्णय क० या उसे कार्याध्वित कर 
देना । 

prozessieren, शी (h.) मुकदमा 
चलाना; मुक़्दमा लड़ना, मुकदमेबाज़ी 
क० | 

Prozession, f (-/-en) ([५ॉ.] जुलूस,. 
शोभायात्रा । 

ProzeBordnung, £ विधि-प्रक्रिया,. 
वेधिक प्रक्रिया । 

Prozessu], 20]. मुक़दमे से संबंधित । 

priid-e, a4]. [7०.] अतिलज्जालु; 
अतिसलज्जता का दिखावा करने वाला,. 
कपटलज्जालु, छक्मलज्जालु; ~ erie,. 
£ (-) अतिसलज्जता; छद्मलज्जा । 

priif-en, v/t (h.) [lat.] जाँचना, का 





I 


‘Pseudonym, 


Prifung 


परीक्षण क०; की परीक्षा लेना, का 
इम्तहान लेना; ~ध, गा (-$/-) जाँच 
करने वाला; परीक्षक; ~ling, णा 
(-ऽ/-९) परीक्षार्थी; ~stand, tech: 
परीक्षण-स्थल; परीञ्षण-संयंत्र; ~ Stein, 
m, 0४: कसौटी, निकष । 


Priifung, £ (-/-९) जाँच, परीक्षण; Psycho-analyse, 


(Examen) परीक्षा, इम्तहान; 0०९: 
सत्यपरीक्षा; दँव-दुविपाक, विपत्ति; 
~sarbeit, £ परीक्षार्थी द्वारा लिखा 
गया परीक्षा-प्रसनो का उत्तर; 
~ sauf2abe, £ परीक्षा-प्रशन; ~ ऽAuऽ- . 
schuB, m परीक्षक-समिति; 
~ sbericht,Mपरीक्षा-विवरण; ~ skom- 
mission, f > PrufungsausschuB,; 
~ sordnung, £ परीक्षा-नियमावली । 


Prigel, m (-5/-) डंडा, सोटा; ए: 


पिटाई, ठुकाई, मार; ~€, £ (-/-en) 
सार-पीट; ~ knab९, पा, £8: वलि का 
बकरा; ०॥, ४/६ 0.) की पिटाई या 
ठुकाई क०; sich mit jdm. priigeln 
किसी के साथ मार-पीट क०; 
~ strafe, † शारीरिक दंड, पिटाई की 
सज़ा । 


Pronk, m (-[९]5) भव्यता, वैभव, 


शान; 
धडाका, 


घुमघाम, 


तइक-भड़क, घूम- 
वेभव-प्रदशंन;, “शा, 


. मन, मानस, 


. विकृति विज्ञान; 
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~iater, m (-s/-) 
मनरिचकित्सक; 246, £ (-) मनो- 
मनश्चिकित्सा; 
~ iatrisch, 90. मनोविकृति-संबंधी; 
मनशिचकित्सीय; ~ 5९h, 40]. आत्मिक; 
मानसिक । 

£ मनोविश्लेषण: 
~analytisch, 80]. मनोवेश्लेषिक; 
~ ड९॥, 80]. मनोजात, मानसिक; 
~loge, m (-n/-n) मनोवैज्ञानिक; 
मनोविज्ञान का विद्यार्थी या अध्यापक; 
~ l0।९, £(-)मनोविज्ञान; ~ logisch, 
80]. मनोविज्ञान-संबंधी, मनोविज्ञान 
पर आधारित, मनोवंज्ञानिक; ~ path, 
m (-९०/-९०) मनोरोगी, विकृतमना; 
~ pathie, £ (-)मनो रोग, मनोविपर्य पर, 
मनोविकृति; ~pathologie, £ (-) 
मनोवेकारिकी, . मनोरोगविज्ञान; 
~ physik,£ मनोभौतिकी; ~ physisch, 
84]. मनोभौतिक; “४९, † (-/-n) 
मनोविक्षिप्ति, मनोविकृति; ~ somatik, 
f (-) मनोदे हिकी; ~ Somatisch, 
90]. मनःशारीरिक, मनःकायिक, 
मनोदेहिक; ~~therapeut, m 
मनङ्चिकित्सक; ~therapie, f. 
मनद्िचिकित्सा । 


v/i Pubertit, £ (-) [8(.] यौवनारंभ । 


(h.): mit etw. prunken किसी वात पागा, 80]. [[#.] सर्वविदित, सर्व- ` 


या वस्तु का साभिमान प्रदशन क०; 

किसी बात पर इतराना या इठलाना, . 
किसी बात की शेखी मारना; ~ sucht, 

£ प्रदर्शनप्रियता, आडङम्बरप्रियता; 

~ Slichti¢, 4d]. प्रदर्शन प्रिय, आडम्बर- 

प्रिय; ८४०॥।, 44]. भव्य, झानदार,. 
राजसी, बहुत तड़क-भइक्र वाला । 


prusten, ए/ (h.) हाँफना; फूंक्रना, 


फूंक मारना; जोर से छींकना । 


Psalm, m (-s/-en) [griech.] वाइविल 


के पुर्वेविधान में निहित (एक सौ पचास) 
धमंगीत; भजन, स्तोत्र, भक्तिगान । 
[griech.] ]. adj. 
उपनामीय, छझनामीय; 2. ॥ (-ऽ/-९) 
उपनाम, छुझनाम, कृतकनाम । 


ज्ञात; ~Kation, < (-/-९॥) प्रख्यापन; 
प्रकाशन; प्रकाशित पुस्तक आदि; 
~ kum, 7 (-$) जनता, जनसाधारण, 
सवसाधारण; श्रोतागण, दशंकगण, 
पाठकगण; "> Z९7९०,४/६ (॥.) प्रकाशित 
क०; प्रख्यापित क०; ~zist, m 
(-९०/-९॥) पत्रकार; पत्रों या पत्रिकाओं 
के लिए लिखने वाला लेखक; पत्रकारिता 
का अध्यापक या विद्यार्थी; ~zistik, £ 
(`) पत्रकारिता (विज्ञान), अखबार- 
नवीसी; ~ zistisch, 80]. पत्रकारिता- 
सबंधी, पत्रकारिता का; ~ 7, £ (-) 
प्रसिद्धि, ख्याति; प्रचार | 


Pudding, m (-s/-e;-s) [९०९.] हलवा, 


हलवे जैसा मिष्टान्न । 


Psych-2, f (-/-n) [griech.] आत्मा; Pudel mM (-s/-) पडल, घूंघराले बालों 


` ~ Se sos 
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वाला एक छोटा कुत्ता; ९: das st 
des Pudels Kern यह असली वात 
है; असलियत यह है, असली जड़ यह 
हे; ““7, ५ (॥.) ए: कुत्ते की तरह 
तरना; गलती क०; “ack, 80., 

_ ए: पूर्णतया नग्न, एकदम नंगा; ~॥48, 
24]., छ: तर-वतर, शराबोर । 

Puder, m (-5/-) [f77.] प्रसाघन-क्षोद, 
गाजा, पाउडर; ओऔषधियुक्त क्षोद या 
चूण; ^~॥, ४/६ (॥.) पर पाउडर 
लगाना या छिड़कना; ~zucker, m 
पिसी हुई शकर । 

Puff, m(-[€]5/ ~ ९) मुष्टिप्रहार, घूंसा, 
मुक्‍का; टक्कर, घमाका; धक्का । 

‘Puff, m/n (-5/-5) ७: वेइयालय, 
रंडीखाना, चकला । 

Puff-irmel, m फूली हुई छोटी आस्तीन 
(ब्लाउज आदि की); ~€, ]. v/t 
(॥.) छः धक्का या घूंसा मारना; ए: 
फुलाना, को फूला हुआ बनाना (आस्तीन 
आदि); 2. ४/। (॥.) छ: धमाका क०; 
धडाका क०; धमाका होना, धडाका 
होना; ~er, m (-s/-) >Prellbock; 
-> Kartoffelpuffer; ~erstaat, Im 
मध्यवर्ती या अन्तःस्थ राज्य; ९s, ी 
मुरमुरा, खील । 

Pulk, m (-[०॥/-४;-०) [ruऽऽ.] ढेर, 
अम्वार; जमावड़ा; 7: सँनिक-दल; 
विमान-समूह । 

Pulle, £ (-/-) 0: बोतल, बाटली । 

Pulli, m (-5/-5) एः स्वेटर (लम्बी 
आस्तीनों का) । 

Pull-over, m (-s/-) [eng.] > Pulli; 
~ under, mM (-5/-) बिना आस्तीन का 
स्वेटर । 

Puls, m (-es/-e) [2.] नाड़ी, ताड़ी- 
स्पंद, नव्ज़; ९7, . नाड़ी की 
धमनी, नाड़ी; “शा, / ~ieren, १ 
(॥.) स्पन्दित होना, रक्त का स्पन्दन 
साथ बहना; 82: लगातार चलता 
रहना (कारों आदि का); चहलपहल 
होना; ~chlag, m नाड़ी-स्पन्दन; 
f: चहलपहल; ~ "mer, ओ नाड़ी- 
ज्ञाण, पहुँचे को गरम रखने का खोल । 


Punkt 


Pult, n (-[e]s/-e) [2४.] वलभि, 
लिखने-पढ़ने की ढलवाँ मेज, डेस्क । 

Pulver, n (-5/-) [।2.] चूर्णं, बुकनी,. 
चरा; वारूद; 0.0:, 0: रुपया-पेसा, 
पैसे; fig: er hat das Pulver nicht. 
९rfun€n वह विशेष बुद्धिमान नहीं है; 
fig: er hat sein Pulver 
versch05€ उसके पास अब कोई भी 
तकं नहीं वचा हे, उसने अपने सभी 
साधनों (या तक) का प्रयोग कर डाला 
है; U: er ist Keinen SchuB. 
Pul४९r ७९ वह बिल्कुल नाकारा है; 
~fab, 7, fig: auf einem 
PulverfaB sitzen भारी खतरे में 
होना, बाखूद के ढेर पर बेठा होना; 
~ ६, 44]. चूर्णी; चूणं जसा; चूर्णमय; 
~ isieren, v/t (h.) पीसना, चूरना, 
चूर्ण क०; 27, !. शॉ. (h.) ¬> 
pulverisieren; 2. ४ (h.) धडाका 
क०;००७९hne९, चूर्णी हिम,चूणं-सडश 
हिम । 

pulvrig, ad]. -> pulverig 

Puma, m (-s/-s) [indian.] गिरि- 
विडाल, विशेषतया दक्षिणी अमरीका में 
पाया जाने वाला तेंदुआ । 

Pumm-el, m (-5/-) U: गोल-मटोल 
वच्चा; गोल-मटोल किशोरी या युवती; 
~ (९), 4]., 0: गोल-मटोल । 

Pump, m (-[०॥/-०) U:उधार, कर्जे, 
ऋण। 

Pumpe, f (-/-n) [£८7.] पम्प, दमकल । 

णशा, ४7 & ४/t (h.) पम्प क०, 
पम्प से हवा भरना, पम्प से पानी, 
निकालना । 

2pumpen, शॉ. (h.) ै ए: उधार देना; 
उधार लेना । द 

Pumphoऽe, † (घुटनों पर सिमटी हुई) 
ढीली बिरजिस । . 


के Punkt, m (-[e]s/-e) Ulat.] विन्दु, 


बिन्दु, चुक्ता; बिन्दी, छोटा गोल धब्बा; 
54220 ००: विराम-बिन्दु, पूणं- 
विराम; (bestimmter 070 निश्चित 
स्थान, स्थल; 9७०: प्रतियोगिता में 
प्राप्त अंक; Dr८०६t९०॥०: प्वाइंट, 


RR 


| Puppe, f (-/-7) [lat.] 


Piinkteln 


'पाइंट; ४: विषय, वात, मामला; 
समस्या, प्रश्‍न, सवाल; (^bschnitt) 
भाग, अनुच्छेद, खंड; (4५४९०७८) 
क्षण, समय; Punkt zehn UIT ठीक 
दस बजे;fig: der springende Punkt 
निइचायक बात; सबसे महत्वपुर्ण बात; 
fig: der tote Punkt गतरोध की 
स्थिति, जिच; fig: der wunde Punkt 
कमजोरी; ममंस्थान, दुर्योबन की रान; 
अत्यन्त अप्रिय बात (व्यक्ति-विशेष के 
लिए) । 


pinkteln, ५/८ (॥.)छोटी-छोडी विन्दियाँ 


बनाना या लगाना । 

punkt-en, ४/t (h.) विन्दुकित क०, 
बिन्दीदार बनाता; ~ieren, V/t (h.) 
> Puke; बिन्डुओं से बनाना (रेखा 
आदि); ०९५: शरीर में सुई चुभाकर 
जमा हुआ पानी निकालना; “रां, 
f (-/-en) med: शरीर के किसी अंग 
में जमा हो गए गानी को निकालने के 
लिए वेधत । 

piinktiich, ]. 44]. समयनिष्ठ, 
समथ का पावन्द; 2. 4४. ठीक समथ 
पर; “४०६, £ (-) समयनिष्डा, वक्‍त 
की पाबन्दी । 

Pankt-richter, m, sport: अंक- 
निर्णायक; “४०४६६, £ उत्कौग लेख 
(अंधे व्यक्तिप्रो के लिए); ~ ९g, पा 
अंकों के आघार पर विजय; ~, 7: 
und damit Punktum! बस!, बस 
ओर कुछ नहीं!, बस बात खत्म!, यह 
ऐसे ही होगा जंसे मैंने कहा है । 

Pumsch, m (-e5/-९) [९१९.] रम भौर 
अंगुरी को उबालकर बनाया गथा पेय । 

punz-en, ४/t (h.) [३[.] मुद्रित क०; 
छेरता; (वातु या चमड़े पर) समुदभत 
क०; ~ieren, v/t (h.)—>punzen 
Pupille, £ (-/-7) [[8.] तारा, पुतली, 
कतीनिका । 
गुड़िया; 
(Marionette) पुतली, कठपुतली; on 
Insekten: कोष, कोशित कीट; ७: 
लड़की, छोकरी, सजी-धजी युवती; ७: 
bis in die Puppen रात को बहुत 
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देर तक; ~ngesicht, 0, हः सुन्दर 
परन्तु भावहीन चेहरा; "<णा क्षी, 2५]. 
गुड़ियों जैसा, सुन्दर परन्तु भावहीन; 
~nhaus, ॥ |~ nऽtu९, £ गुड़ियों का 
घर (बच्चों के खेलने का); ~ spiel, n 
पुतलियों का नाटक; ~nspieler, m 
कठपुतली नचाने वाला; पुतलियों का 
नाटक दिखाने वाला; ~ theater, n 
पुतलियों का नाटक दिखाने वाली 
नाट्यशाला; ““ग्ए४2०॥, 0 गुड़ियों की 
गाड़ी (बच्चों के खेलने को) । 

pur, 24].[।2.] शुद्ध, विशुद्ध; अमिश्चित; 
केवल, मात्र, नितान्त, निरा, कोरा । 

Piiree,n (-5/-s) [frz.] लुगदी जसा 
खाद्य पदार्थ, भरता । 

Puritan-er, m (-s/-) [eng.] fig: 
शुद्धाचारवादी, अतिनैतिकतावादी,नैतिक 
नियमों का कठोरता के साथ पालन 
करने वाला; «~, 4]. शुद्धाचार- 
वादात्मक; शुद्धाचारवादी, आंतनेतिक । 

Parpur, m (-s) [lat./griech.] 
नीलारुण रंग, जामनी रंग; «~॥, 44. 
नीलारुण, जामनी । 

Purzel, m(-5/-) U: छोटा-सा आकषक 
बालक, मनोहर या प्यारा वच्चा; 
baum, 7 कलावाजी, कलैया, 
ढेकली; ग, ४/7 (5.) गिर पड़ना, 
गिर जाना । 

pussel-i3, 4d]., U: छोटी-छोटी बातों 
पर ध्यान देने वाला; श्रमसाव्य, जिसके 
लिए काफ़ी तसल्ली की आवश्यकता हो; 
“7, ५( (h.) ए: छोटी-छोटी बातों में 
समय खराब क०; धीरे-धीरे काम क० । 

Puste, £ (_)U: साँस; 88: ताक़त,दम । 

Pastel, £ (-/-n) [[॥:.] फुसी, पीटिका, 
पीपदार छाला । 

pusten, ५( (॥.) फु कना; साँस लेना; 
हॉफना; U: ich werde Euch was 
pusten! र जो तुमलोग चाहते हो उसका 
भशन नही उठता (या वह ' किसी 
हालत में नहीं होगा) । 

Pate, £ (-/-) पीरू (एक प्रकार की 
चिड़िया); ए: मुखे स्त्री या लड़की; 
“mM (-$/-) नर-पीरू; “77० 


Putsch 79] Qual 


80]. क्रुद्ध या उत्तेजित नर-पीरू की 
कलगी की तरह लाल । 


Putsch, m (-९5/-€) राज्य-विप्लव, 


आकस्मिक शासन-परिवरतेन, वलप्रयोग 
द्वारा शासन-परिवतंन का प्रयत्त; शा, 
४/। (h.) बलप्रयोग द्वारा शासन- 
परिवर्तन (का प्रयतत) क०; ~ ist, पा 
(-९॥/-९०) वजभ्रयोगः द्वारा शासन- 
परिवतेन (का प्रयतत) करने वाला । 

Putz, m (-€5) सुन्दर कपड़े; सलपा- 
सितारे, गोटा आदि; सजधज; uf 
MauerwWerk: पलस्तर, मोटा छरा । 

patz-en, v/t (h.) भाइना, भाडता- 
पोंछता, साफ़ क०, की सफाई क०; 
जूतों आदि पर पॉलिश क०;(schmiik- 
ken) सञजाना; ~प, | कप्रे आदि 
साफ़ करने वाली, भाड़, लगाने वाली 
नौकरानी । 


या थलथला पदार्थ; ~ (९॥४, 24]., छ: 


` श्लथ, थलथला, ढीला; लिवलिबा । 


०४, ३५]. विनोदक, अनूठा, प्यारा । 

Putzmacherin, £ स्त्रियों के हैट बनाने 
वाली । 

putzsiichtig, 24]. सज-धज का शौकीन, 
सुन्दर कपड़ों और गहनों आदि का 
शौक़ीन, सज-धज पर अनावदयक ज़ोर 
देने वाला । 

Putzteufel, 7, U: घर में दिन भर 
झाइ-पोंछ करने चाली स्त्री । 

Puzzle, n (-5/-s) [९०९.] पहेली, 
गोरखधंघ। । 

pyramid-al, adj. [lat./griech.] U: 
पिरामिडी; ७: अतिविशाल, अति- 
दीर्घाकार; भीमकाय; ८९, £ (-/-n) 
पिरामिड; पिरामिड के आकार की 
कोई भी वस्तु । 

Python, m (-s/-s) / ~schlange, f 
[griech.] भजगर । 


Q 


Quabb-el, m (-5/-) ए: कोई भी इलथ 


चतुषकोणीय; द्विघातीय, वर्गात्मक; 
~latschen, 7/0., U: बहुत बड़े 
तथा भह जूते; “०९६९7, 9 वर्गंमीटर; 


“प्रा, £ (-[-९०) वर्गकरण; क्षेत्रकलन; 
fig: die Quadratur des Kreises 


Quackel-ei, £ (-/-en) ए: बकवास, 
अनगंल प्रलाप; छोटी-छोटी बातों को : 
नुक्ताचीनी, वात-बात में भुतभुताना; असभव बात या काम; ~ wurzel, f, 
~, ४/¡ (॥.) ए: बकवास क०, अनः 80: वर्गमूल | 
गल प्रलाप क०, बात-बात में भुनभुवाना। १०११६९९०, ४/! (0.) [.] का वर्गे- 

Quacksalber, 7 (-s/-) [niederl.] फल निकालना lees 
कठबैद, नीमहकीम; ०९, £ (-/-९) १९, ९ (॥;) टर-टर क०,, काँ-काँ 
कठव दी, नीमहकीमी । क०; 0: अनगंल प्रलाप क०, वकवास 

-टर रखना । 

Quader, m (-s/-[n]) [8] तष्टाइम, ०; टर टर लगा 
वर्गाकार तराशा हुआ पत्थर । quiken, v/i त ए:किकियाना, चीख 

Quadrant,m (-en/-en) [lat.] math: साक a आ र 

. . तुर्य, कोण Qual -/-९n) य 7 LE ? 
वृत्तपाद; Inऽtrum९nः तुय सी Mendon it 


नापने का यंत्र, कवाडं ट । | र भ में 
[ - 4.९०३] कई संभावनाओं में से एक 
Quadrat, 7 (-[]ऽ/-९) [३६.] चतुष्को र pears 


णक; गाडया: वर्ग; कांडी, बैठी. 


quilen 


quiil-en, ४/t (॥.) को यातना या यंत्रणा 
देना, को उत्पीडित क०; 2: को तंग 
क०, के पीछे पड़ा रहना; ~प, 77 
(-ऽ/-) उत्पीड़क, यातना देने वाला; ४: 
पीछे पड़ा रहने वाला; ~प, £ 
(-/-०॥) उत्पीडन; यातना, यंत्रणा; £: 
अत्यन्त श्रमसाध्य काम, कमरतोड़ काम; 
~ erisch, 2d]. यंत्रणाप्रद, यातनाप्रद, 
संतापक, क्लेशदायी ,दुखःदायी; “» 8९६, 
mM, ए: पीछे पड़ा रहने वाला, चीमड़ 
व्यक्ति या बच्चा । 

Qualifi-kationn f (-/-en) [lat.] 
अहंता, योग्यता, क्षमता; योग्यता के 
आधार पर प्राप्त अधिकार; ~zieren, 
४/६ 0.) को योग्य या क्षम बनाना; 


को ठहराना; की सज्ञा देना, के रूप में . 


देखना या मानना; sich qualifi- 
2९९० योग्य बनना, अपनी योग्यता 
बढ़ाना;अपनी योग्यता का प्रदर्शन क०, 
योग्यता के आघार पर कोई अधिकार 
पाना, योग्य ठहरना; “7९7, 44]. 
योग्यता-प्राप्त, क्षम; अच्छा, श्रेष्ठ; पा: 
दंडनीय । 

Quali-tit, f (-(-००) [lat.] कोटि, 
दरजा, श्रेणी, प्रकार; विशेषता, लक्षण, 
गुण; “207, 24]. गुणात्मक, गुण- 
विषयक, गुण-संबंघी । 

Qualitits-arbeit, f बहुत अच्छा काम, 
उच्च कोटि की वस्तु, उच्च कोटि की 
कारीगरी; ८३7९, £ बहुत अच्छी 
चीज़, उच्च कोटि का माल। | 

Qualle, £ (-/-7) छुत्रिक । 

Qualm, m (-[९]5) घना घूआँ; ¢: 
झगड़ा, टंटा, कलह; “शा, ]. ४/ 
(h.) से धूआँ निकलना; में धूआ होना; 
ए: धूम्रपान क०; 2. ४/६ (h.) ए: 
पीना (सिगरेट, बीड़ी आदि); ष्ट, 
44]. धूमाच्छादित, धूममय, धुएँदार; 
घूमवत्‌, धुएं जैसा । | 

प्रण9]४०॥, ३५]. यातनामय, अत्यन्त 
कष्टमय; यंत्रणाप्रद, अत्यन्त कष्टदायी, 
जानलेवा । 

Quant,n (-s/-en) [lat.]phys: ऊर्जाणु, 
व्वाण्टम, “शा(४९०४९, £ क्वाण्टम- 
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सिद्धान्त । 

Quanti-tit, f (-/-en) [lat.] इयत्ता, 
परिणाम, मात्रा; राशि; ^~ ४, ३0]. 
इयत्तात्मक, परिमाणात्मक, मात्रात्मक, 
मात्रा-विषयक, मात्रा-संवंधी । 

Quantum, n (-5/-'ten) [I4t.] प्रमात्रा; 
मात्राविशेष), राशि(-विशेष); अंश, 
भाग; Ph)ऽ: ऊर्जाण्‌ । 

Quappe, £ (-/-7) वं गची, छुछमछली । 

Quarantine, f (-/-n) [f72.] संसगं- 
रोध, संगरोधन, निरोधा । 

Quark, m (-[९]5) [ऽ।३%.] कच्चे दूध 
का छेना, कच्चे दूध का दही; ए: 
बकवास, ऊटपटाँग वात; नगण्य वात; 
"२४, 4]. कच्चे दूध के दही की तरह 
का । । 

Quart, 7 (-5/-९) [[8.] चतुर्थांश; 
Buchformat:चौथाई ताव का आकार, 
चतु:पत्रक । 

Quartal, n (-5/-€) [।4.] त्रिमास, 
चौथाई साल, वर्षपाद; ~ siufer, m 
व्यक्ति जिसे अवधि-विशेष के बाद 
शराब को तलब हो, आवर्ती मद्यपता से 
पीड़ित व्यक्ति; ~ (s)weise, adv. 
प्रति त्रिमास, हर चोथे महीने । 

Quartett, n (-[e]s/-€) [ital.] चार. 
गायकों या वादकों की मंडली; चार 
गायकों या वाद्यों के लिए संगीत 
रचना । [ 

Quartier, n (-s/-e) [Iat.] आवास, 
निवासस्थान, रहने या ठहुरने का स्थान; 
सँनिक-निवासस्थान; ~ macher, m, 
|: निवासस्थान का प्रबंध करने वाला 
सैनिक । 

Quarz, m (-८४/-०) स्फटिक, काचमणि, 
बिल्लौर; ४, 84]. स्फटिकमय; 
स्फटिक का, स्फटिक जैसा । 

quasi, 2४. [।2.] मानों, जसे कि, एक 
प्रकार से, किसी हद तक । 

Quassel-ei, £ (-/-९n) ए: निरर्थक 
प्रलाप, वेकार की बकबक; ^, ४/ 
(h.) ए: निरर्थक प्रलाप क०, बेकार 
की बकबक क०, निरर्थक बातें क०; 
~ strippe, £, ए: टेली फ़ोन । 
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Quaste, f (-/-n) गुच्छ, गुच्छा, स्तवक; 
फू दना, भव्वा । 

Quist-or, m (-s/-en) [I2t.] विइव- 
विद्यालय का खज्ञान्ची; ~प्प, £ 
(-/-९॥) विश्वविद्यालय के खज्जान्ची का 
पद या कार्यालय । 

Quatsch, m (-€) U: बकवास, 
निररथंक प्रलाप, वेकार की वकवक; 
ग़लत वात, त्रुटिपूर्ण कथन; मूर्खतापूर्ण 
बात या काम; “शा, ५/॥ (h.) ए: 
बकवास क०, निरथेक प्रलाप क०,वेकार 
की वकबक क०; ९, £ (-/-en) 
ए:वकवास, निरथेक प्रलाप क०; वेकार 
की वक्रवक; ~ ०p, ॥), छ: वेकार 
की वकवक करने वाला, निरर्थक प्रलाप 
करने वाला । 

Quecke, £ (-/-7) शायिघास, दूब । 


Quecksilber, n (-$) पारा, पारद; : 


fig: Quecksilber im Leib haben 
बहुत चंचल होना; शांतिपूर्वक न बॅठना 
या वेठ सकना;अशांत होना; ०९, 44]., 
४: चंचल, वहुत उछल-कूद करने 
वाला; अशांत, अधीर; “॥, 90]. पारे 
का, पारदीय; «अब्रधl९, £ पारदस्तम्भ। 
quecksilbrig, adj. > quecksilberig 


‘Quell, m (-[e]s/-e) ००: स्रोत, 


झरना, सोता, चरमा; उद्गम; ~९, £ 
(-/-॥) स्रोत, करना, सोता; नदी का 
उद्गम; 8: स्रोत; उद्गम; सूत्र; 
किसी साहित्यिक रचना के लिए (प्रेरणा 
के रूप में) प्रयुक्त अन्य रचना; संदभ- 
"पुस्तक; किसी वस्तु को प्राप्त करने 
का स्थान; fig: diese Nachricht 
stammt aus sjcherer Quelle यह 
समाचार विदवस्त सूत्र से प्राप्त हुआ है । 
quellen, ]. ४/६ (॥.) पानी में डालकर 
फुलाना; 2. ५/ ($.) (herausflieBen) 
उमड़ना, उमड़ पड़ना, बह निकलना; 
(sche) फुल जाना (नमी पाकर)। 
Quellen-angabe, £ संदर्भोल्लिख; 
संदर्भग्र थ-सूची; ~ forschung, £ 
साहित्यिक या ऐतिहासिक तथ्यों का 
अनुसंधान, साहित्य या ऐतिहासिक 
स्रोतों पर शोधकार्य; nachels, 


quer 


m— Quellenangabe 


Quell-fluB, 7 नदी का उद्गम; 


~ Wasser, 7 सोते का पानी । 


Queng-elei, 7 (-/-en) U: रिरियाना; 


भींकना, रोते हुए असंतोष प्रकट क०; 
~ (९), 44]., ए: रिरियाने वाला; 
झोंकने वाला; था, ५॥ (h.) ए: 
रिरियाना; भींकना, रोते' हुए असंतोष 
प्रकट क० । 


१५९7, 90५. आड़े, तिरछे, अनुप्रस्थ दिशा 


में, चौड़ाई की तरफ़ से; 8: 0285 
kam mir ६0७7 यह वात मेरे प्रतिकूल 
हुई, इस बात से मुझे असुविधा या हानि 
हुई; इस वात से मेरे काम में वाधा 
पड़ी; U: heute geht mir alles 
१५९ आज मेरा हर काम विगड़ रहा 
है; ~९, £ (-) अनुप्रस्थ दिशः; ः 
jdm. in die Quere kommen 
किसी का रास्ता काटना; किसी के काम 
में बाधा डालना; किसी का काम 
विगाडना; fig: ihm ist etw. in die 
Quere gekommen वह किसी झंझट 
में फंस गया है, उसके सामने कोई 
अड्चन या बाधा आ गई है; “शा, ४/६ 
(॥.) `को पार क०, के आरपार जाना; 
die FEisenbahnlinie quert die 
87836 रेल की पटरियाँ सड़क के 
आरपार जाती हैं, रेल की पर्टारयाँ 
सड़क को काटती हुई निकलती हैं; 
~ feldein, 207. क्षेत्रपार, खेतों और 
मैदानों को पार करते हुए; <९, £ 
होठों के लगभग समानान्तर रखकर 
बजाई जाने वाली वाँसुरी; ~ format, 
॥ पुस्तकःया चित्र आदि का आकार 
जिसमें चौड़ाई लम्बाई से अधिक होती 
है; “१०९2०, £ अप्रत्याशित प्रतिप्रश्‍न; 
~ gestreift, 24]. चौड़ाई को तरफ़ 
घारियों वाला; ~ kof, ०, 0: हमेशा 
उलटी बात करने वाला, सदैव विरोध 


“ करने वाला, अड़ियल; ~schnitt, गरा 


अनुप्रस्थ काट; ॥8: प्रतिनिधिक अंश या 
समूह; ~schnitts gelihmt, ad]. 
जिसके धड़ के नीचे के भाग को फ़ालिज 
मार गया हो; ~schnittslibmung, f 





Querulant 


'थड से नीचे के भागका फ़ालिज; 
००३980, † अनुप्रस्थ सडक, एक सड़क 
काटकर निकलने वाली सड़क; 
~ streifen, ए पड़ी धारी; ~strich, 
mM पड़ी रेखा; ~summe, £ किसी 
संख्या के सभी अंकों का जोड; ~ treiber, 
7 (-/-) 0: हर बात में अड़ंगा 
लगाने वाला, प्रतिरोधवादी; 
~treiberei; f (-/-en) U: अडंगा- 
नीति, प्रतिरोध-नीति । 

Querul-ant, m (-en/-en) [lat] 
झगड़ालू व्यक्ति; चिद्रान्वेषक, हर वात 
पर असंतोष प्रकट करने वाला; 
~ieren, |i (h.) झगड़ा क०; 
छिद्रान्त्रेषण क०, हर बात पर असंतोष 
प्रकट क० । 

Quetsch-e, f (-/-n) ए: भरता वनाने 
का उपकरण; बहुत छोटा रेस्तराँ; बहुत 
छोटा स्थान; ~९॥, ४/६ (॥.) भींचना, 
भींच देना; कसकर दवाना, निचोडना; 
sich einen Finger quetschen की 
उंगली मिच जाना; U: sich in den 
Bus quetschen घऴापेल करके 
(उसाठस भरी हुई) वस में चढ़ना; 
~ ung, £ (-/-९॥) भिचाई; अन्तःक्षति, 
गुमटा, नील, भिच जाने से लगी चोट; 
~ wane, † अन्तःक्षति, गुमट, भिच 
जाने से लगी चोट । [ 

quieken, ४/¡ (॥.) चीं-चीं क० (सूअर 
का); ४: चीखना, चीख मारना; 0: 
es war zum Quieken यह बहुत 
हास्पजनक बात थी । हे 

guieks-en, ५॥ (h.) U:—>quieken: 
~er, ग (-5-)/ U: चीख । 

quietsch-en, ५/ (h.) चीखना, (पतली 
आवाज़ में) चिल्लाना, चीख मारना; 

ए: चच क०;७: die Tir quietscht 

दरवाज़ा चं-च करता है; ~ ४९2०६, 
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24]., ७: अत्यन्त प्रफुल्लित, प्रमुदित, 
बहुत खुश । 

Quintessenz, f (-/-en) [lat] 
सारतत्व । 


Quintett, 7 (-[e]s/-e) [४] पाँच 
गायकों या वादकों की मंडली; पाँच 
स्वरों या वाद्यों के लिए संगीत-रचना । 

- Quirl, m (-[३]$/-९) मथानी, फंटनी, रई; 
७०६: भ्रमि, डंठल के चारों ओर पत्तों 
का गुच्छा; छ: अत्यन्त चंचल व्यक्ति; 
~en, v/t (h.) फंटना, मथना; ~, 
24]., छ: बहुत चंचल, अतिचपल । 

‘quitt: quitt sein mit jdm. किसी के 
साथ प्रतिकार या चुकौती के वाद बरा- 
बर होना; Wir sind °‘ quitt. 
(miteinander) हमारा (तुम्हारा) 
हिसाव बरावर हे । 

Quitte, f (-/-n) [lat./griech.] अमृत- 
फल, वीही; ^ (॥)४९।७, 24]. अमृत- 
फल जैसा पीला, प्रपीतारक्त । 

quitt-ieren, v/t (h.) [[४(.] की रसीद 
देना; को छोड़ देना, से इस्तीफ़ा देना; 
हीट: का वदला देना या चुकाना, का 
जवाब देना; den PEmpfang 

‘quittier९n पावती देना, प्राप्ति की 
रसीद देना; den Dienst quittieren 
नौकरी छोड़ देना; ०७६, £ (-/-९n} 
रसीद, पावती, प्राप्तिका; ॥2: बदला, 
जवाव; सजा, दंड; fi¢: das ist die 
Quittung fiir seine Haber यह 
उसके लालच की सञ्जा है। 

Quiz, n (-/-) [९०६] प्रश्नोत्तरी । 

‘Quot-e, f (-/-n) [[४.] अंश, अभ्यंश, 
यथाश, नियतांश; ~ ९n६, mm (-९7/-९) 


.. at: भागफल, लब्धि; ~ ieren,: ४/ 


(h.) kfm: (शेयरों आदि) का भाव 
बताना; ~isieren, ४/६ (॥.) नियतांशों . 
में बाँटना,नियतांशों के अनुसार बाँटना । 


ea  -><«- 


Rabatt, m (-[e]s/-e) [ital.] छुट, वट्टा, 
कटौती । 

Rabatte, f [-/-n) [niederl.] सड़क या 
लात अदि के किनारे की लम्वो क्यारी । 

rabattieren, v/t (h.) [ital] पर छुट 
या बट्टा देना, का मूल्य घटाना । 

Rabatz, m (-€5) U: शोरगुल, हुल्लड़, 
होहल्ला, उपद्रव । 

Rabauke, m (-n/-n) [niederl] U: 
उजड्ड गंवार, असभ्य या . अशिष्ट 
व्यक्ति। ` 

Rabbiner, m (-s/-) [hebr.] रब्बी, 

हृदियों का पुरोहित। | 

Rabe, m (-n/-7) काकोल, द्रोणकाक, 
काला कौआ; fig: ein weiper Rabe 
बहुत बड़ा अपवाद; अत्यन्त विलक्षण या 
'बिरली वात; fig: er stiehlt wie ein 
2३७९ वह बहुत चोरी करता है; 
“०7995, 7, ए: नराधम, अत्यन्त नीच 
या जघन्य व्यक्ति; ~ neltern, pl., U: 
वच्चो की परवाह न करने वाले माँ- 
वाप; ~ nschWarz, 80]., एः: बहुत 
काला, एकदम काला । 


rabiat, 24]. [।a.] क्रोधोन्मत्त, प्रकुपित, ` 


अतिक्रृद्ध;पाशविक, क्रूर, बर्बर, बेरहम । 
-Rabalist, m (-en/-en) [[2.] बाल की 
खाल निकालने वाला; क्रानूनी छल 
करने वाला; वितंडा करने वाला; ~ik, 
£ (-)ब्राल की खाल निक्रालता,वारीको- 
बीनी; क्रानूनी छ; वितंडा, वाकछल । 
-Rache,f (-)त्रदजा, प्रतिशोध, प्रत्यपकार; 
प्रतिहिसा; Rac॥९ ७९० वदला लेना, 
प्रतिशोध' क०; an jdm. Rache 
nehmen किसी से बदला लेना; ७, 
mे प्रतिशोध, प्रतिशोध-कृत्य; ~ durst, 


M प्रतिशोध-तुष्णा, बदला लेने की. 


प्रचंड भावना; ~d॥ऽt।¢, 4]. बदला 
लेने को उतावला; प्रत्यपकारशील, प्रति- 
शोधी; प्रतिहिसाशील । 

Rachen, m (-5/-) 87६: हलक; ग्रसनी; 
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(9c॥।००१) मुंह, मुख-विवर; गह्वर, 
खड्ड, poet: der Rachen des 
०५९8 मौत का मुंह; ig: jdm. etw. 
in den Rachen werfen किसी को 
संतुष्ट करने के लिए कुछ दे देना; ए: 
jdm. den Rachen stopfen किसी 
का मुंह वंद कर देना, किसी की बोलती 
वंद कर देना; किसी को संतुष्ट कर 
देना । 

richen, ४/t (॥.) का प्रतिशोध क०, का 
बदला लेना; के साथ किए गए अन्याय 
या अत्याचार का वदला लेना; ich (an 
jdm.) richen (किसी से) बदला लेना; 
Ihr Leichtsinn wird sich eines 
Tages richen आपको (एक न) एक 
दिन अपनी लापरवाही की सज़ा 
भोगनी पड़ेगी; fi: jede Gefalligkeit 
richt ch हर अहसान की क्रीमत 
होती है या चुकानी पंड़ती है । 

Rachen-mandel, f, 204: गलवाताम, 
गलगुटिका, टॉन्सिल; ~putzer, m;U: 
बहुत तीखी.शराव। ' 

Richer, 7 (-5/-) प्रतिशोधी, बदला 
लेने वाला । 

Rach-gier, f / ~sucht, f —> 
Rachedurst; ~ gierig,/~ stichtig, 
adj. rachedurstig 

Racbit-is, f (-)[griech.] med: सुखा, 
सुखंडी, बालवक्न; $c, 24]. सुखा 
रोग से पीडित । 

Racker, m (-$/-) छ: नटखट वच्चा, 
शरारत का पुतला । 

Rad,  (-[९]ऽ/ = ७) पहिया, चक्र, 
चक्का; (£4h774) साइकिल; €ines 
P4०: नाचते हुए मोर की चक्राकार 
पूँछ;ऽ०7ः व्यायाम करने का चक्राकार 

उपकरण; हाथों को ज़मीन पर रखकर 
लगाई गई चक्राकार छलाँग; ९० Rd 
०॥।३९९० हाथों को जमीन पर रखकर 
चक्राकार छलांग मारना; मोर का 
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नाचते समय अपनी पूँछ को चक्राकार 
बनाना; fig: man Kann dem 
Schicksal nicht ins Rad greifen 
भाग्यचक्र को कोई नहीं रोक सकता; 
fig: unter die Rider kommen 
तबाह हो जाना; बुरी संगत में पड़ 
जाना । 

Radar, m/n (-5/-5) [००४.] तेजोन्वेष, 
राडार । 

Radau, m (-5)U: शोर, शोरगुल, गुल- 
गपाड़ा हुल्लड़; “bruder, गा । 
~macher, 7, एः: हुल्लड़ मचाने 
वाला; उपद्रवी, वर्केत । 

radebrechen, v/t (l.) eine 
Sपach९: अशुद्ध बोलना, टूटी-फूटी 
(भाषा) वोलना । 

radeln, v/i (h.;5.) छ: साइकिल 
चलाना । 

Ridelsfihrer, mM गिरोह का मुखिया 
या नेता, सरगना । 

ridern, ४/t (h.) को चक्राकार शिकजे 
पर चढ़ाकर मृत्युदंड देना; को चक्राकार 
शिकजे पर कसना; ९: ich bin wie 
82६06 मैं थककर चूर हो गया हूँ; 
मेरी नस-नस में ददं हो रहा है। 

Ridermerk, 7 किसी मशीन के पहिये- 
जेसे सभी यंत्र, चक्र-समूह; 8: चक्कर 
चक्की । 

rad-fahren, ४/¡ (५.) साइकिल चलाना; 
छ: खुशामद क०, चापलूसी क०; 
~ fabrer, 7 साइलिक-चालक; ए: 
खुशामदी टट्टू । 

rad-ial, ad]. [[.] अरीय; math: 
त्रिज्य, त्रिज्यीय; ~iant, m(-en/-en) 
85707: उल्का-विकीर्णंक; ~ iation, f 
(-/-९n) विकिरण; प्रसारण; -~iator, 
m (-5/-९०) तापविकिरक । 

radier-en,]. ५/ ().) रवड़ से मिटाना, 
लुप्त करने के लिए रबड़ चलाना;2. ४/ 
(॥.) रबड़ से मिटा देना या लुप्त कर 
देना; ९८०५: अम्ल-लेखन द्वारा चित्रित 
क०, ताम्रपत्र पर खोदना, निरेखण क०, 
निक्षारण क०; “९५ 7 (-5/-) निरेखा- 
कार, तामपत्र पर नक्क्ाशी करने वाला; 
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छ: रबड़; ~ gummi, 7 रबड़, अप- 
मार्जक; «९5९7, 7 अपमजेक चाकू; 
~ungु, † (-/-९०) निरेखण, आम्ल- 
लेखन, निक्षारण; निक्षारित ताम्रपत्र से 
बनाया गया चित्र । 

Radieschen, 7 (-5/-) गाँठमूली, छोटी 
गोलाकार मूली (जो अक्सर लाल रंग 
की होती है) । 

radikal, ]. ad]. [2.] आमूल, मूलो- 
पान्त, जड़ तक का; आत्यन्तिक, उग्र; 
अतिवादी; 2. 90९. प्रारंभ से अन्त तक, 
पूरी तरह; उग्रतापूर्वक, कठीरतापूरवंक; 
बिना किसी लिहाज्ञ के; ~९,॥m (-n/-n): 
अतिवादी, उग्रवादी, चरमपंथी; 
~ isieren, v/t (h.) को उग्रवादी या 
अतिवादी वनाना; ~ismus, . mM (-)- 
अतिवाद, उग्रवाद,अआमूल परिवतंनवाद; 
~kपः, †, ए: आमूल चिकित्सा; अति, 
जबरदस्ती । 

Radikand, m (-en/-en) [lat.] math:. 
संख्या जिसका वर्गमूल निकाला जाए । 
Radio, n (-5/-5) [€०४.] रेडियो; ०.७: 

आकाशवाणी, प्रसार-केन्द्र । 
radioaktiv, 2d]. [2.] विघटनाभिक, 
रेडियोधर्मी; ~, £ विघटनाभिकता,. 
रेडियोधामिता । | 
Radioapparat, 7 रेडियो । . 9 
Radiolog-2, m(-n/-n)[!2t.] विकिरण- 
चिकित्सिक, एक्स-रे-विशेषज्ञ; “९, £ 
(-) विकिरण(-चिकित्सा)-विज्ञान, एक्स-- 
रे-विज्ञान; रङ्मिको; ~ ।०९c॥, 44]- 
विकिरण-चिकित्सात्मक, विकिरणविज्ञान 
पर आधारित; रश्मिक । 
Radium, 7 (-$) [[8(.] तेजातु,रेडियम। 
Radius, m (-/-°dien) [I3t.] अद्ध॑व्यास,. 
व्यासा; 874: ब हिःप्रकोष्ठिका । 
Rad-kappe, £ नाभिच्छुद, नाभिक-टोपी;- 
~ kranz, 7 नेमि, पहिये का घेरा; 
~ler, m (-s/-) U: > Radfahrer; 
~mantel, 7 टायर; (साइकिल- 
चालकों का) विना आस्तीन का कोट, 
लवादा; ~remnen, 7 साइकिल-दोड़; 
~ stand, ण कार आदि के अगले याः 
पिछले पहियों के बीच की दूरी । 
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rafi-en, ४/( h.) एकत्र क०, जमा 
क०, जोड़ना; झपटकर रख लेना, एकत्र 
करके रख लेना, समेटकर रख लेना; 
(hochheben) ऊपर को उठाना या 
समेटना (साड़ी, लुंगी आदि);(१६।९।7) 
में चूनटे डालना; ~ध, £ लोभ, 
लोलुपता; ^ ।९7।९, 4५]. लोभी, 
घाऊघप । 

Raffel, £ (-/-०) कद्दूकश; मोटी रेती, 
सोहान; Spielzeug: झुन कुता, किड- 
किड़ी; (Flachskamm) सन आदि 
साफ़ करने का कधा । 

Raffin-ade, £ (-) [72] परिष्कृत 
शकरा; ९९, £ (-/-n) परिष्करण- 
शाला; “००७७०, £ (-/-) उत्कपं, 
उत्कृष्टता, लज्ज़त; निपुणता, चतुराई; 
तरकीव, चालाको; उत्कृष्ट साधन या 
सुविधा; “था, ४/६ (॥.) परिष्कृत 
क०; ~प, 80]. परिष्कृत; ¢: 
उत्कृष्ट, बहुत उम्दा; चालाक, मक्कार; 
बहुत सोच-विचारकर किया हुआ, 
बहुत चतुराई का । . 

Rage, f (-) [f77.] रोष, क्रोवोन्माद । 

ragen, ४/(॥.) उदग्र होना, से ऊंचा होना; 
बाहर या ऊपर को निकला हुआ होना। 

Ragout, n (-5/-5) (f77.] मांस के छोटे- 
छोटे टुकड़ों का मसालेदार व्यंजन; 
सालन | 

Rahe, f (-/-n) mar: पीरमान, अड़- 
डंडा । 

Rahm, m (-[९]७) दूध की क्रोम; 0: 
den Rahm abschopfen > 
abschopfen. 

IRahmen, m (-5/-) चोखट; चौखटा, 
फ़ म; ९०९ 28४९७: ढाँचा; 
eines Schuhऽः तल्ले का बाहर को 
निकला हुआ भाग; (Stickrahmen) 
अड्डा (कढ़ाई करने का); _ ०॥68 
R027: विन्यास, कथा-विन्यासः 
मुख्यांग; ठः क्षेत्र, दायरा; मंडली, 
समाज; प्रतिवेश, परिवेश; सीमा, 
मर्यादा; तत्वावधान; £8: रः in 
kleinem Rahmen छोटे दायरे मे,कम 
लोगों के बीच; छोटे पंमाने या स्तर पर, 
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fig: im Rahmen des Moglichen 
संभवता के दायरे में, संभव; £: 805 
dem Rahmen fallen अमर्यादित 
आचरण क०; अनोखा होना; सबसे 
भिन्न होना; चलन के विरुद्ध होना; ¢: 
im Rahmen bleiben उचित या 
मुनासिव होना, मर्यादा की सीमा का 
उल्लंघन न क०। न 

थूद्याप्राशा, ५/६ (7.) पर चौखटा या फ्र म॑ 
चढ़ाना । 

Rabmen-abkommen, 7 मुख्याँग- 
अनुबंध, रूपरेखा-अनुवंध; ~ erzihlung, 
£ आख्यायिका, उपन्यास आदि में निहित 
(छोटी) कहानी; «०९५९2, 7 मुख्यांग- 
विधि । 

rahmig, 2]. दूध की क्रीम जेसा, 
क्रीमदार, क्रीम का । 

Rain, m (-[6]5/-९) मंड; था, v/t 
(h.) Fe।५९7: मेंड़ वाँधना या बनाना, 
मेंड द्वारा सीमित क०, के आसपास 
मेंड बांधन । 

rikeln, ४/7 00.) एंडनाः अगड़ाई लेना । 

Rakete, f (-/-n) [ital.] रॉकेट, प्रोल्का; 
Feuerwerkskdrper:तेजी से ऊपर को 
उठने वाला पटाखा; ~nantrieb, पा 
रॉकेट-प्रणोदन; ~ntriebwerk, n 
रॉकेटों द्वारा चालित शक्ति-संयंत्र । 

Ramm-bir, m / ~bock, m —> 
Ramme; ~d0si¢, 2d]., ७: चक्कर 
से आक्रान्त, जिसे घुमनी-सी आ रही 
हो; ०९, £ (-/-7) दुरमुस, धुम्मस, 
थापी । 

Rammel-ei, £ (-) ए: धकापेल, धक्कम- 
धक्का; ४०८: चुदाई; “शा, ४/t .) 
0: धक्का मारना, धक्का या टक्कर 
मारकर एक तरफ़ को क०, भींच देना; 
Han: मैथुन क०; ४0८: चोदना, 
चुदाई क० । 

rammen, ५. (l.) टक्कर मारकर 
` तोड़ देना या पिचका देना; ठोंक-ठोंक- 
कर गाडा; घुसेड़ देना । 

Rammler, 7 (-$/-) नर-पशु (विशेषतया 
खरगोश या भेड़ा) । 

Rampe, £ (/-n) [ए८.] प्रवणी, रपटा; 





ramponieren 


th९३: रंगमंच का अगला किनारा; 
~nlicht, n, theat: रंगमंच के अगले 
किनारे की बत्तियों का प्रकाश; ¢: im 
Rampenlicht der Offentlichkeit 
sehen जाना-माना होना, लोक- 
परिचित होना, सावंजनिक प्रतिष्ठा का 
पात्र होना । 

ramponieren, v/t (h.) [ital.] U: 
तोड़ देना, तोइ-फोड़ देना, क्षत-विक्षत 
कर देना । 

Ramsch, m (-[e]s) [hebr.] घटिया 
वस्तु या माल, रहो या वेकार माल; 
im Ramsch verkaufen(्र के ढेर) 
मिट्टी के मोल बेचना; “शा, ए/ (!.) 
बचे-खुचे माल को सस्ते में खरीद लेना; 
~laden, ग, ए: घटिया या सस्ते 
साल को दूकान । 

ran, U: -> heran 

Rand, m (-[९]५/ -: ९7) कोर, किनारा; 
हैट की बाढ; पारवे, हाशिया; उपान्त, 
सिरा, छोर; ए: मुह; am Rande 
bemerkt गौण रूप से, पाइवं-टिप्पणी 
के रूप में, खास तौर पर नहीं; 088 
versteht sich am Rand यह (तो) 
प्रत्यक्ष है, यह वसे ही ज़ाहिर है; mt 
etw./ jdm. zu Rande kommen 
किसी बात/व्यक्ति से निपट या सुलभ 
पाना, किसी वस्तु/व्यक्ति को वरत पाना; 
fig: ich bin am Rande meiner 
Kft मेरी शक्ति समाप्त होने वाली है, 
मैं अपनी शक्ति की सीमा तक पहुँच 
चुका हूँ, मेरी शक्ति समाप्त हो चुको है; 
fig: am Rande des Grabes 
$९९० मौत के क़रीब होना, मराऊ 
होना; fig: 80867 Rand und Band 
8९१ आपे से बाहर होना; ए: half 
den Rand! चुप रह्‌!; U: den Rand 
vollhaben आज़िज्ञ आ जाना, जी भर 
जाना, तंग आ घुकना । 

randalieren, v/i (h ) ए: उत्पात 
मचाना, उपद्रव क०, गुलगपाड़ा या 
शोरगुल मचाना। 

Randbemerkung, £ पाइव-टिप्पणी, 

हाशिये में लिखी हुई टिप्पणी; ९: गौण 


798 


Rinke 


रूप से कही हुई बात, टिप्पणी; टीका- 
टिप्पणी, अवहेलनापूण कथन । 

rindern, v/t (h.) कोर या किनारा 
लगाना । 

Rand-ebiet, 7 पाइवे-क्षेत्र, किसी बड़े 
क्षेत्र के पास का छोटा क्षेत्र; बाह्यांचल, 
परिसर, नगरोपान्त; पाइवं-विषय, किसी 
विषय से संबंधित गौण या कम महत्व- 
पूर्ण विषय-वस्तु; ^~ ऽt९।n, 7 किनारे 
का पत्थर, उपांताइम । 

Rang, m(-[€]5/ - ९)॥८.] श्रेणी, वर्ग, 
कोटि, दर्जा;सामाजिक स्तर या प्रतिष्ठा; 
तबक़ा; ७९ Toto, L 0०: लॉटरी के 
इनाम की श्रेणी; 0]: पद; theat: 
दर्शंक-कक्ष की उपरी मंज़िलों में से एक; 
er ist ein Wissenschaftler vom 
Ran वह उच्च कोटि का वैज्ञानिक है; 
jdm. den Rang streitig machen 
किसी का प्रतिइन्द्वी होना; किसी के पद 
को हथिया लेना; fig: jdm. den 
Rang ablaUfen किसी से आगे निकल 
जाना; ~abzeichen, 7 फौजी पद का 
बिल्ला; ~ teste, m (-/-०) सबसे 
पुराना' पदाधिकारी । 

Range, f (-/-n) U: घृष्ट बालक, 
वदतमीज्ञ वच्चा ।. 

Ranf0l2e, † पदानुक्रम; श्रेष्ठता-क्रम । 

Rangier-bahnhof,0 पाइवेपथन-स्टेशन; 
~ en, I. ४/t (॥.) पाइवंपथन क०, 
पटरी या पथ बदलना; 2. ४/ 0.) 
स्थान-विशेष पर आना या होना; ९ 
rangiert an zweiter Ste]le वह दूसरे 
स्थान पर आता है; ^~ £९8, ० पाइ्व- 
पथन की पटरी, वगली रेल-पथ । 

Rang-liste, f, mil: आयुक्त पदाधि- 
कारियों की सूची; 507: विजेताओं 
की क्रमवद्ध सूची; ^~ 07॥॥९, £ -> 
Rangfolge; ~ stufe, £ श्रेणी, दरजा, 
कोटि; पद | 

rank, 80]. पतला, लचीला; 
इकहरे बदन का । 

Ranke, £ (-/-7) लतातन्तु, प्रतान । 

Rénke, ?]. कुचक्र, षड्यंत्र, दुरभिसंधि; 
कपटयोग, साजिदा; Ranke 


छरहरा, 


क... >... = am आ = 
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schmi€dCn कुचक्र या षड्यंत्र रचना, 
साजिश क० | 
ranken, v/i&v/r (h.) लताओं का 
चढ़ना या कु डलित होते हुए ऊपर को 
बढ़ना; diese Pflanze rankt (sich) 
an der Wand empor यह लता 
दीवार के सहारे (या दीवार पर) चढ़ 
रही है; “० भ९॥, ॥ वेल-वूटे, वेल-बूटों 
वाली नकक्राशी । 
Rinke-schmied, m 
~ Spiel, n>Rinke 
Ranzen, m (-5/-) वस्ता, स्कल का 
झोला या बेग; 0: तोंद, पेट । 
ranzig, 90]. [॥2.] विकृततगंधी, वेस्वाद 
तथा बदवूदार (मक्खन आदि); एणा: 
गरम, मदकाल में । 


षड्यंत्रकारी; 


_ rapid-(e), adj. [frz./Iat.] तेज, द्रुत, 


शीघ्रता से बढ्ने या फलने वाला; ~, 
£ (-) तेजी, शीघ्रता । 

Rappe, m (-n/-) काला घोड़ा; #६: 
auf Schusters Rappen पदल । 

Rappel, m (-5/-) ७: पागलपन का 
दौरा; उन्माद, सनक; २, 4]., ए: 
पागल, विक्षिप्त, उन्मत्त; अत्यन्त अधीर 
अत्यन्त उत्तेजित; ~kopf, पा, प: 
अत्यन्त क्रोधी स्वभाव वाला व्यक्ति; 
जिद्दी, हठधर्मी; ~kopfisch, adj., 
एः: अत्यन्त क्रोधी प्रकृति वाला, बहुत 
गरम मिज्ञाज वाला; जिद्दी, हठघर्मी; 
~n, ५/ (h.) खडखड़ाना; खटर-खटर 
क०; U: bei ihm rappelt ९5 उसका 
दिमाग़ खराब है । 

Rapport, m (-[e])s/-e) [frz.] संवाद, 
सूचना, विवरण; ग्रा; रिपोट; 
Weberei: आवर्ती नमूना; ~ ieren, 
४/६ (.) को सूचना या विवरण देता । 

Raps, m (-es/-e) [।३.] सवेत सर्षप या 
इसका पौधा; = Kषchen, 70 श्वेत 
सषंप की खली । 

Rapunzel,f (-/-n) [lat.]J>Feldsalat 

rar, 80]. [३.] दुष्प्राप्य, दुलभ; 
असाधारण, वेशक्रीमती; विरला; 0: 
sich rar machen दिखाई न पड़ना, 

गायब रहना, ग्रायब हो जाना; “४, 


Rasierapparat 


£ (-/-९०) दुष्प्राप्य, दुलभ, असाधारण 
वस्तु; असाधारण वात, विरली घटना । 
rasan-t, adj. [frz.] Flugbahn: 
अवक़, एकदम सीधा; U: (व्यापला) 
तेज़ द्रत; द्र तगामी; U: (attraktiv} 
आकषक; ~ 2, £(-) अवक्रता (प्रक्षेप-पथ 
की); ए: तेज़ी, द्र तगति । 

rasch, 24]. तेज, सत्वर; फुरतीला; 
आशु, शीघ्रता का; तात्क्षणिक, तुरंत 
किया हुआ । | 
rascheln, (५/ (h.) सरसराना, खर- 
खराना; खर-खर क० । 

Raschheit, £ (-) तेजी, क्षिप्रता, 
शीघ्रता; फुर्तीलापन । 

‘rasen, ]. ५/ (h.) क्रोधोन्मत्त होना, 
गुस्से के मारे आपे से बाहर होना; 
(तूफ़ान, आँधी आदि का) प्रचंड होना 
या प्रचंडता से चलना; 2. ५/ (5.) 
बहुत तेजी से दौड़ना; बहुत तेज़ी से 
गाड़ी चलाना; बहुत तेज़ रफ़्तार से 
दौड़ना (कार आदि का)। 

‘Rasen, mM (-४/-) घास का मैदान, 
लॉन । 
rasend, ]. 3d]. क्रोधोन्मत्त, क्रोध से 
पागल; प्रचंड, तीब्र; 2. ३4४., ए: 
बहुत अधिक, बेहद । 

Rasen-miher, m घास-लवित्र, लॉन की 
घास काटने की मशीन; ~platz, m 
घासाच्छादित स्थल; ^~ ३०४, णा बहि- 
द्वारी खेल, घास के मंदान पर खेले 
जाने वाले खेल; ~ sprenger, m (-5/-) 
लॉन की सिंचाई करने का स्वचालित 
उपकरण । 

Raserei, £ (-) क्रोधोन्माद; उन्माद, 
पागलपन; 0: तेज़ रफ्तार से कार आदि 
चलाना । 

Rasier-apparat, ग दाढी बनाने का 
(बिजली का) उपकरण; शा, ४/! (॥.) 
[£८2.] की दाढ़ी बनाना; के बाल साफ़ 
क० या मूँडना; “०, गा (-5/-)-> 
Rasierapparat; ~ klinge, £ दाढ़ी 
बनाने का ब्लेड; ~ ९७७९7, 7 उस्तरा; 
अस्तुरा, क्षुर; ~wasSer, गो दाढ़ी 
बनाने के बाद लगाने का सुगंधित 
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लोशन; “श्थाए, 7 दाढ़ी बनाने का अल्पावकाश, मध्यावकाश; Rast 


सामान । 
Rison, £ (-) [॥८.] विवेक, समझदारी, 
सति; jdn. zur Rison bringen 
किसी को विवेक के मार्ग पर लाना, 
किसी को (सम का-बुकाकर) सही माग 
पर लाना; ~ieren, v/i (h.) तक- 
वितकं क०; डाँटना; विगड़ना, नाराज़ 
होना, असन्तोष प्रकट क० । 
Raspel, ]. £ (-/-०) कद्दूकश; मोटी 
रेती, सोहान; 2. 7 (-$) कद्दूकश से 
बनाए लच्छे; छीलन; “9, ५/८ (h.) 
(९।६९१) मोटी रेती से चिकना या 
समतल क०; (०११७६०) कद्दूकश से 
कसना या पतले टुकड़ों में तराशना । 
Rasse, f (-/-n) [2.] जाति, प्रजाति, 
नस्ल; ४: बहुत अच्छी नस्ल; जातिगत 
असाधारणता, वेंशिष्ट्य; जोश, जिन्दा- 
दिली; ~ und, ण अभिश्चित नस्ल का 
कुत्ता । 
Rasse], £ (-/-7) किड़किड़ी, भुनभुना; 
~ bande, †, 0: शोर मचाते हुए 
बच्चों का झुंड; “॥, ४/। (h.) 
खड़्ड़ाना, खरखराना, खनखनाना; 
घड्घड़ाना, घड़घड़ाते हुए आगे बढ़ना; 
U: durch die Priifung rasseln 
अनुत्तीर्ण हो जाना, फेल हो जाना । 
Rassen-haB, ण अन्य जातियों से घृणा, 
जातिभेद; ~ mf,  जाति-संघषं; 
~merkmal, 7 जातिगत विशिष्टता, 
किसी जाति या नस्ल का विशिष्ट 
लक्षण; ~schranke, f जातिभेद, 


जातीयता का बंधन; ~ €remnu॥एु, ˆ . 


जातिगत पृथक्करण । 

rass-erein, 44]. अमिश्रित नस्ल का; 
“2, 44]. अच्छी नस्ल का; जिन्दा- 
दिल, जोशीला, तेजपूर्ण; सुस्पष्ट या 
च शिष्ट्यपूर्ण नाक-नक्श वाला; ~€, 
4]. जातीय, जातिगत, जातिः; 
~ismus, 70 (-) जातिभेद, वर्णभेद, 
अन्य जातियों से घृणा; ^~/9tऽc॥, 
44]. जतिभेदीय, जातिभेद पर 
आधारित । 


Rast, £ (-) विश्राम, आराम; विराम; 


machen/halten प्रयाण या कार्य रोक- 
कर थोड़ी देर के लिए आराम क० | 

Raste, £ (-/-7) टेक, पेर टिकाने का 
साधन । 

rasten, /i (h-.) आराम क०, काम या 
प्रयाण रोककर थोड़ी देर विश्राम क० | 

Raster, m (-5/-) [I2.] किसी चित्र 
का छाया तथा प्रकाश के तत्वों में 
विभेदन करने की जालीदार काच- 
पट्टिका, विन्दु-चित्र वनाने की काच- 
पट्टिका; ~॥, ४/६ (॥.) का छाया तथा 
प्रकाश के तत्वों में विभेदन क०, का 
विन्दु-चित्र बनाना । 

Rast-hans, ॥ मुख्य मार्ग पर स्थित 
विश्राम-ग्रृह या रेस्तराँ; =।०४, 44]. 
अविराम, निरन्तर; वेचेन,अशान्त; 
~losigkeit, £ (-) निरन्तरता, 
अश्रान्तता; वेचेनी, अशान्ति; ~ ऽtitf, 
f—>Rasthaus 

Rasur, £ (-/-en)[Iat.] हजामत वनाना, 
दाढ़ी बनाना; रवड़ से मिटाना,: रबड़ 
से मिटाकर साफ़ की हुई जगह । 

Rat, m (-[e]s) (Empfehlung) परा- 
मश, सलाह; राय, मशविरा, सुझाव; 
(Beratung) विचार-विमशं, मंत्रणा; 
Korperschaft: परामशं-समिति, 
परिषद; (0: R६९) पारिषद्‌, पाषंद; 
jdn. zu Rate ziehen किसी से परा- 
मशँ क०; jdm. mit Rat und Tat 
zur Seite stehen किसी की मनसा 
वाचा कमंणा सहायता क०; ch 
keinen Rat mehr wissen को कोई 
उपाय या रास्ता न सूना; 08 [8 
8५९7 २4 ९८९7 यह बहुत कठिन 
समस्या है, इस मामले में कोई राय 
नहीं दे सकता; Rat halten iiber 
९%. किसी मामले पर विचार-विमर्श 
क०, SpW: Kommt Zeit, kommt 
Rt जब आ पड़ती है तब कोई न कोई 
उपाय भी निकल आता है । 

Rate, £ (-/-n) [2६.] अंशिका, क्रिस्त । 

raten, ५/ & ४/६(॥.) परामर्श, सुझाव, 
राय, मशविरा, सलाह देना; अनुमान 
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लगाना, अन्दाज़ा लगाना; jdm. etw. 
72९० किसी को किसी वात का परामदां 
देना; jdm. zu etW. पat€n किसी को 
कुछ करने का परामश देना; aten Sie 
(m2)! अनुमान लगाइए!, अनुमान 
लगाकर बताइए ! 

Raten-geschift, n/~ kauf, mM क्रिस्तों 
का सौदा, क्रिस्तों पर खरीद; ~ Weise, 
24४. क्विस्तो में; -~zahlung, £ 
क्रिस्तों में भुगतान । 

Rat-geber, m (-$/-) परामर्शदाता, 
सलाहकार; /॥a५ऽ, ॥ नगर-भवन, 
नगरपालिका का मुख्य कार्यालय । 

Ratifi-kation, f (-/-en) [lat.] > 
Ratifizierung; ~zieren, v/t (h.) 
को अभिपुष्ट क०, का अनुसमर्थन क०; 
~ Zzierung, f अनुसमर्थेन | 

Ration, f (-/-en) [[४.] निङ्चित 
खाद्य-परिमाण, राशन । 

rational, 80]. [।2।.] विवेकसं गत, वुद्धि- 
संगत, तकंणापरक, योक्तिक; विवेकी, 
समझदार; वोधगम्य; m8: परिमेय । 

Tationalisier-en, v/t (h.) [lat.] को 
कायंसाधक, इष्टकर या लाभकर बनाना; 
का पुनर्गठन क० (लाभ के दृष्टिकोण से); 
~ ung, £ (-/-शा) कायंसाधक, इष्ट- 
कर, लाभकर वनाना या बनाया जाना; 
लाभ के दृष्टिकोण से पुनर्गठन । 

Rationalismus, m (-) [[(.] वुद्धि- 
वाद, तकंणावाद; ~, m (-en/-en) 
बुद्धिवादी, तकंणावादी; “४5० 40]. 
तकंणापरक, तकंबुद्धिपरक; तकंणा- 
वादात्मक, तकंणावादी । 

rationell, ad]. [Ia.]इष्टकर, लाभकर, 
मितव्ययी, किफ़ायती, कमखर्च; किफ़ा- 
यत का । 


| rationier-en, v/t (h.) [lat.] संविभा- 


जित क०; के उपभोग पर नियंत्रण 
लगाना, का नियंत्रित वितरण क०; 
~ u॥ाु, £ (-/-९०) समभाजन; नियंत्रित 
वितरण । 

प्रेताला, 24]. परामइ्य, उचित, उपयुक्त; 
इष्टकर, लाभकर । 

४४६ |०5, ४0]. असहाय, तिस्सहाय; हुतः 
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बुद्धि, किकतंव्यविमृढ़; हैरान, परेशान; 
निरुपाय; ~।०9¡k९i६,ˆ (-) किकतेंव्य- 
विमूढ़ता; परेशानी, हैरानी; असहायता, 
निरुपायत्व; «am, 44]. विवेकपूर्ण, 
समझदारी का; उपयुक्त, उचित, मुना- 
सिव; इष्टकर, लाभकर । 


ratschen, /i (h.) (7: गप लड़ाना, 


गपशप क० | 


Rat-schlag, ॥ परामश, सलाह, राय, 


मशविरा, सुकाव; ~schlagen, v/ 
(0.) विचार-विमर्श क०, मंत्रणा क०, 
सलाह-मशविरा क०; ~schluB, गा 
निर्णय, ननिद६चय'; इच्छा । 


(६५७), n (-$/-) पहेली, प्रहेलिका; £: 


रहस्य, भेद, गूढ़ या दुर्वाध वात; £: 
das ist mir ein Ritsel यह मेरी 
समझ में विल्कुल नहीं आता है; #६: 
er ist mir ein Ritsel उसका 
स्वभाव (या आचरण) मेरी समभ में 
बिल्कुल नहीं आता हे; ~ haf, 90]. 
रहस्यमय, गूढ; जटिल, पेची दा; ~, ४/ 
(॥.) अनुमान, अंदाज़ा, अटकल लगाना; 
~raten, n (-5) 0४: अटकलबाजी । 


Rats-herr, गा पारिषद, पार्षद; 


~ keller, 7 नगर-भवन का रेस्तराँ, 
टाउन-हॉल का रेस्तरां । 


Ratte, £ (-/-7) चूहा, (जंगली) मूषक; 


U: schlafen wie eine Ratte बहुत 
गहरी नींद सोना; fig: die Ratton 
verlassen das sinkende Schiff 
बुरे दिन आने पर मतलबी यार सबसे 
पहले खिसक लेते हैं, मतलवी यार किस 
के दम लगाई और खिसके; "दि टश, 
॥ चूहामार, चूहा पकड़ने वाला कुत्ता; 
|: वहकाने वाला, प्रलोभक; ०६६, 
7 चूहे मारने का ज़हर; ~ nschvanz, 
M़, 0: लम्बी कतार, लम्बा सिलसिला; 
द्रौपदी का चीर । 


rattern, /i(.)खड़लड़ाना, घड़घड़ाचा, 


घड़घड़ाना; घड़घड़ाते हुए आगे बढ़ना । 


Ratze, f (-/-n) U:=Ratte;~kahl, 


8५]. एकदम गंजा, सफ़ाचद । 


Raub, m (-[९]5) लुट,डकेती, चोरी का 


माल; लूट, चोरी; 7": बलापहरण; 
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कहा...” 


Rauber 


डकेती; #९: शिकार; uf Raub 
३७७९९९१ चोरी या डकती करने 
निकलना; जानवरों का शिकार पर 
निकलना; fig: das Haus wurde 
ein Raub der Flammen मकान 
लपटों का शिकार या ग्रास हो गया; 
~ bau, m (-[९]5) अपचयपूर्ण उपयोग 
या समुपयोजन, शोषण, विदोहन; mit 


seinen Kriften Raubbau treiben 


अपने स्वास्थ्य के साथ ज्यादती क०; 
अपनी शक्ति से ऊपर काम क०; 
~ druck, पा अनधिकृत मुद्रण, अनधि- 
कृत रूप से मुद्रित पुस्तक; “शा, .0/ 
(h.) डाका डालना, लूटमार क०; 2. 
४/६ (॥.) बलपूर्वक छीन लेना;लूट लेना; 
चुरा लेना; fig: das raubt mir alle 
Hofेणnट इससे मेरी सभी आशाओं 
पर पानी फिर गया । 

Rauber, m (-5/-) लुंठक, लुटेरा; डाकू, 
डकेत; ~ ॥4॥0९, £ लुटेरों या डाकुओं 
का गिरोह; ~९।, £ (-/-en) लूटमार; 
डाका, डकती; “~ geschichte, f 
लुटेरों या डाकुओं की कहानी; ८४८: 
निराधार गल्प; ~॥॥[९, ˆ लुटेरों या 
डाकुओं का अड्डा; ०९७,३५]. डाकुओं 
जसा, लुटेरों जैसा; लूट या डाके द्वारा; 
लुटमार करने वाला, डाका डालने 
वाला; 7९7: हिन, खूं ल्ला र; ~ pistole, 
£, 8: निराधार गल्प, झूठी कहानी । 

Raub-fisch, m0 शिकारी मछली, मत्स्य- 
भक्षीमीन; गाळात, 7 हृत्या और 
सुट; ५07९7, ग हृत्या करके लूटने 
वाला; ~ritte्प, ० वटमार सामन्त, 
लुटेरा सामन्त, राहज़नी करने वाला 
सामन्त; ०६९7, 7 शिकारी पशु, पर- 
भक्षी पशु; ~ ९८६३], 7 लुट, डकैती; 
२४०९९, M शिकारी पक्षी | 

Rauch, 0 (-[९]5) घुञ्र, चुम, घुआँ, 
घूआँ; in Rauch aufehen जल 
जाना; ॥टट: नष्ट हो जाना, मिट जाना; 
fig: alles ist Schall und Rauch 
सबकुछ नाशवान है, सबकुछ केवल 
माया है; ~bombe, £ धुआँ-चम; 
~en, ]. ४/६ (॥.) पीना (बीड़ी, सिग- 
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रेट आदि); 2. ५/ (!.) से धुआँ उठ्ना 
या निकलना, धुआँ छोड़ना; धूम्रपान 
क०; fig: mir raucht der Kopf 
मेरा सिर भन्ना रहा है; ~er, m 
(-ऽ/-) घूञ्रपायी, धूम्रपान करने वाला । 

riucher-n, l. v/t (h.) धु के द्वारा 
परिरक्षित क० (मांस, मछली आदि), 
को धुआँ देना, धुआँरना; 2. श/ (#.) 
अगरबत्ती आदि जलाना; “५3, 7 
धूपदानी, धूपपात्र; ~stibchen, n 
अगरवत्ती; ~ षaren, †/।. धुएं के द्वाराः 
परिरक्षित मांस या मछली । 

Rauch-fahine, £ धुएं की लकीर. 
गतिमान विमान या रेल के इंजन से" 
निकलता हुआ -घुआँ; ~fng, गा. 
धुआँकश; ~ १43, 7 धूपदानी, धूपपात्र; 
~ feisch, 7 घुआँरित मांस, धुएँ के 
द्वारा परिरक्षित मांस; ~ geschwirzt,, 
24]. धुएं से काला; ०४,३५]. धुआँदार, 
धुएं से भरा हुआ; घुएं जैसा; 
~schwaden, £/p]. धुएँ के बादल । 

Rauchwaren, £/p]. लोमचमं, लोमचर्म 
के वस्त्र ७: बीड़ी, सिगरेट तथा 
तम्बाकू आदि । 

Rauch-olke, £ घुएँ का बादल; 
~zeichen, 7 घुम-संकेत । 

Riud-e, £ (-/-)लाज, खारिश,खुजली; 
“९, 90]. खजहा, खरसँला । 

rauf, U: -—>herauf 

Raufbold, m (-[€]5/-९) मारपीट काः 
शौक़ीन, बकेत, गुडा । 

Raufe, £ (-/-०) चारादान, चरही, 
चरई, चर्री । 

rauf-en,!. ४/t (h.) खींचना, उखाइना; 
नोचना; fig: sich die Haare raufen 
(क्रोध, क्षोभ आदि से) अपने बाल 

नोचना; sich mit jdm. raufen: 

किसी से हाथापाई या मारपीट क०, 
आपस मे लड़ना या भिडना; 2. ४/7 
(0.) हाथापाई क०, मारपीट क०, . 
लड़ता, भिडना; ~ erei, f (-/-en) 
हाथापाई, मारपीट, भिड़न्त; ~ lust, f 
() मारपीट का शौक्र, झगड़ालूपन; 
~।uऽ(९, ५]. मारपीट का शाक़ीन, 


rauh 


झगड़ालू । 

rauh, adj. (nicht glatt) खुरदरा, 
रुक्ष; विषम, असम; Klima: ठंडा; 
कडा, सख्त; ४ : मोटा, खुरदरा; 
Stimme: फटा, भरभरा; क्कश; 
ग8: रुक्ष, रूखा; अभद्र, अशिष्ट, 
उजड्ड; अपरिष्कृत, गॅवारू; 72९ 
Hinde खुरदरे हाथ; ein rauher 
Winter कड़ा या सख्त जाडा; ein 
rauher Wind ठंडी हवा; fig: einen 
rauhen Hals haben का गला भर- 
भरा होना; का गला पड़ गया होना; 
fig: rauhes Benehmen झक या 
अपरिष्कृत व्यवहार; fg: in rauhen 
Menen बहुत अधिक मात्रा में, ढेरों; 
~ bein, 7 रुक्ष व्यवहार करने वाला 
व्यक्ति, उजड्ड या लटूठमार व्यक्ति, 
असंस्कृत व्यक्ति; ~ ॥९॥¡९, ४0. रुक्ष 
व्यवहार करने वाला, उजड्ड, असंस्कृत, 
लट्ठमार । 

Rauheit, £ (-) खुरदरापन; विषमता; 
कठोरता; भरभरापन; ककंशता; 
रूखापन; अभद्रता, अशिष्टता;गंवारूपन, 
उजड्डता । 

rauh-en, ४/६ (h.) को खुरदरा बनाना; 
ein Vogel rauht ch चिड़िया पंख 
गिराती है या पक्षमोचन करती है; 
~reif, 7 तुषार, पाला (जो पत्तों पर 
जमकर बफ़ बन जाए) । 

Raum,m(-[e]s/ -: e)(Zimmer)कमरा, 
कक्ष; (G९७।९) क्षेत्र, इलाका; ०.9: 
(?]७2) स्थान, जगह; गु जाइश; ०0.7: 
(WधeIta]]) अंतरिक्ष; ०0.0: विस्तार; 
आयतन; Raum ०५ 2006 दिक्काल; 
~ bild, 7 त्रिविम चित्र | | 

riumen, ४/. (॥.) खाली क०; छोड़ देना 
(स्थान, मकान आदि); साफ़ क० या 
कर देना; हटा देना; एता: 4३9 Lger 

740००९० पुराने माल को सस्ते में 
निकालना; jdm. den Platz 
rdumen किसी के लिए जगह छोड़ देना; 
jdn. aus dem Weg riumen किसी 
को रास्ते से हटा देना, किसी की हत्या 
कर देना । 
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Raum-fahrer, 0 अंतरिक्षऱयात्री; 
~fahrt, £ अंतरिक्ष-यात्रा; 
~ fahrzeug, 7 अंतरिक्षऱयान; “ष्ट, 
m अंतरिक्ष-उड़ान; ~ forschung, £ 
अंत रिक्ष-गवेषणा; ~ nh], 0 आयतन, 
घारिता; ~हkapsel, f संपुटाकार 
अंतरिक्ष-यान; ^~ ।९॥7९, £ ज्यामिति । 

riumlich, 34]. स्थान का, स्थान- 

संबंधी; भौतिक, मूत्त, त्रिविम; ~ ९, 
f (-/-en) 0.97: भौतिकता; 7: कमरा, 
कक्ष । 

Raum-maB, 7 आयतन (की माप), 
धारिता की माप; ~ ९९7, ग घन 
मीटर; ~pflegerin, f>Putzfrau; 
~ schiff, 7 अंतरिक्ष-यान; ~ sonde, 
£ कर्मीदल-रहित अंतरिक्ष-यान, 
स्वचालित अंतरिक्ष-यान; ~ station, 
£ स्थायी रूप से अंतरिक्ष में (या पृथ्वी 
की कक्षा में)घुमता रहने वाला अंतरिक्ष- 
यान जिसे अन्य अन्तरिक्ष-यानों द्वारा 
स्टेशन की तरह प्रयोग किया जाता है ।. 

Rium-trupp, mM सफाई करने वालों काः 
दल, मलवा हटाने वालों का दल; 
~ung, † (-/-९१) खाली क० या 
किया जाना; मकान आदि छोड़ना;. 
सफ़ाई (का काम); ~ ungsbefehl, mM. 
jur: अधिनिष्कासन-सूचना; 
~ ungsklage, , ]णः: बेदखली का 
मुक़्दमा; ~ ७०४७४९7३०६, 0 निकासी- 
विक्रय । 

raunen, ९ & ४/ध (h.) फुसफुसाचा, 
बहुत धीरे बोलना; सरसराना, मर- 
मराना;कानाफूसी क०, अफ़वाहें उड़ाना; 
man Tn अफ़वाहेँ उड रहीं हैं । 

raunz-en, ए((/ (h.) ७: बड़बड़ाना, 
असंतोष प्रकट क०; ज़िद क०, रोना 
(बच्चों का); “७, 7 (-$/-) ; णः 
(हमेशा) बड़बड़ाने वाला या असंतोष 
प्रकंट करने वाला व्यक्ति । 

Raupe, £ (-/-7) तितली की इल्ली; 
पदातिक; भाँक़ा; सूंड़ी; ९०: 
चक्रपट्टी, निरन्तरपट्टी; छ: सनक, तरंग,- 
कक; ए: Raupen im Kopf haben 
सनकी होना, थोड़ा-सा पागल होना; 


Taus 

~nschlepper, ग निरन्तरपट्टी- 
कषित्र । 

raus, U: > heraus; hinaus 

Rausch, m (-€s/ <९) नशा; fig: 
हर्षातिरेक, भावातिरेक । 

rauschen, ४7 (.) सरसराना; कल- 
कलना, कलकल-ध्वनि करते हुए बहुना; 
गड़गडाना (तालियों का); छपछपाना 
(बारिश का); rauschender Beifall 
गड़गड़ाती हुई करतल ध्वनि । 

RRausch-9ft, ॥ मादक द्रव्य, उपविष, 
स्वापक; ~ श।ftscht९, 4]. उपविष- 
व्यसनी, अफ़ीम, हशीश, चरस, गांजे 
आदि का लती; ~mittel, n > 
Rauschgift 

giuspern, ४/॥ 0.) खखारना; खाँस- 
खखार कर अपनी (उपस्थिति को) 
ओर ध्यान आकर्षित क०; घबराहट को 
छिपाने के लिए खखारना । 

rausschmeiB-en, ४/t (h.) ए: निकाल 


वाहर क०, निकाल देना; ~€, mM . 


(-ऽ/-) ७: मधुशाला आदि से अवातं 
लोगों को बलपूर्वक निकालने वाला 
आदमी; अन्तिम नृत्य । 

Raute, £ (-/-7) [॥३६.] समचतुर्भृज; 
समान्तर षट्फलक; ७०६: सदाब, ब्राह्मी; 
~nformig, 80]. समचतुभु जीय । 

Razzia, f (-/-zzien) [f7Z.] छापा 
(पुलिस का) । 

Reagens, n (-/-‘genzien)/Reagenz, 
n (-es/~zien) [lat.] chem: 
प्रतिकमं क; १३४, 7 परखनली । 

reagieren, V/i(h.)[lat.] प्रतिचार क०, 
प्रतिक्रिया क०, जवाब देना; chem: 
प्रतिक्रिया दिखाना या होना । 

Reaktion, £ (-/-en) [[2t.] प्रतिचार, 

प्रतिक्रिया, प्रत्युत्तर, जवाब; chem: 
प्रतिक्रिया, अभिक्रिया; ०.7! प्रतिगमन, 
पुरानी नीतियों को क्रायम रखने की 

प्रवृत्ति या कोशिश; ^, ।. 46. 

प्रतिगामी, प्रतिक्रियावादी, प्रतिक्रिया- 

'शील, पुरानी नीतियों का समर्थन करने 
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प्रतिरोधक । । 
7९१६४, 2d].4.प्रतिक्रिय, प्रतिक्रिया- 
शील; प्रतिकियात्मक; ~ieren, ५/ 
(॥.) फिर से सक्रिय क०, पुनः क्रिया- 
शील बनाना; “ंशण्या8, £ (-) पुनः- 
सक्रियकरण । 
Reaktor, m 
Kernreektor 
real, 2d]. [।३६.] वस्तुगत; भौतिक, 
द्रव्यात्मक; वास्तविक, असल, असली, 
यथार्थ, तथ्यात्मक; ९०, 7]. तथ्य, 
वास्तविकतायं; यथार्थविज्ञान; व्याव- 
हारिक ज्ञान या अनुभव; ~isierbar, 
84]. जिसे कार्यान्वित किया जा सके; 
kfm: विक्रेय; ~isieren, v/t (l.) 
को कार्यान्वित क०, को कार्य में 
परिणत क०; Kf: को रूपये में 
परिवर्तित क०, को नकद बेच देना; 
~ isierung, £ (-) कार्यान्वयन; kfm: 
नक़दीकरण; २57१5, mM (-) यथाथे- 


(-s/-en) [lat.] -> 


वाद; यथार्थप्रियता; यथार्थचित्रण, 
चित्रण की यथार्थता; राज, m 
(-en/-९१) यथार्थवादी; यथार्थ प्रिय 


व्यक्ति; ~ stich, 80]. यथार्थंवाद- 
संबंधी, यथार्थवादी; यथाथिक; ~, 
£ (-/-९१) वास्तविकता, यथार्थता, 
असलियत, हक़ीक़त; तथ्य, वास्तविक 
वात; ~lexik0n, ॥ विषय-विशेष के 
पारिभाषिक शब्दों का कोश; ~ lol, 
7 वास्तविक वेतन, वेतन की वास्तविक 
क्र-शक्ति; ~ ०॥।, £ वास्तविक 
परिस्थितियों पर आधारित राजनीति; 
~schule, f ->Mittelschule; 
~ wert, 7 वास्तविक मूल्य, वास्तविक 
अर्हा । 
Rebe, ६ (-/-7) अंगूर की बेल, दाख । 
Rebell, m (-en/-en) [Ia.] विद्रोही, 
बागी; ९7९०, ४/। (॥.) विद्रोह क०, 
बगावत क०; विरोध क०; ~ion, £ 
(-/-९०) विद्रोह, वग्रावत; ~ डला, १०]. 
विद्रोहात्मक; विद्रोही । 


Rebensaft, m, P०९: अंगूरी(शराब) । 
Rebhuhn, 7 सुत्रकंठ-प्रजाति की एक 
चिड़िया ।. 


वाला; 2, पा (-ऽ/-९) प्रतिक्रियावादी, 
पुरानी नीतियों का समर्थक; उन्नति- 





Reblaus 


Reb-laus,f द्राक्षा-यूका, व्राक्षा-पर्णंशोषी; 
~ling, m (-5/-९) अंगुर की पौध; 
~stock, m -> Rebe 

Rechen, !. गा (-5/-) जेली, पाँचा; 
परनाले की ककरी; 2. ४/६ (॥.) 'जेली 
से एकत्र क० । 

Rechen-auf2abe, £ (अंक)गणित का 
प्रश्‍न; ~ b०८h,॥ अंकगणित की किताव; 
~ fehler, 70 हिसाव में हुई ग़लती; 
~heft, ग] हिसाव की कॉपी; 
~ maschine, £ गणित्र, परिकलत्र । 

Rechenschaft, £ (-) स्पष्टीकरण, 
अपने किए-धरे का विवरण; दायित्व, 
ज़िम्मेदारी; jdm. Rechenschaft 
schulden किसी को अपने किए-धरे 
का विवरण देने के लिए वाध्य होना, 
किसी को किसी काम के औचित्य का 
प्रदर्शन करने के लिए वाध्य होना; 
jdn. zur Rechenschaft ziehen 
किसी से स्पष्टीकरण माँगना; 
~ sbericht, mM लेखा, लेखा-जोखा, 
विवरण । 

Rechen-schieber, Im परिकलन-पट्टिका; 
~ Zentrum, 7 कम्प्यूटर.-केन्द्र । 

Recherch-e, f (-/-n) [72.] अनुसंधान; 

खोज; जाँच-पडताल, छानवीन; ~eren 
४/ & ४/६ (॥.) अनुसंधान क०, छान- 
बीन क०, जाँच-पड़ताल क० । 
rechn-en,l. \/t(h.) का हल निकालना; 
का हिसाव लगाना; में गिनती क०, 
मानना; eine Aufgabe rechnen 
किसी गणित के प्रश्‍न का हल निकालना; 
ich rechne ihn zu meinen 
Freunden मै अपने मित्रों में उसको 
गिनती करता हूँ, मैं उसे अपना मित्र 
मानता हुँ; 2. '/ (॥-) हिसाव क०; 
परिकलन क०; पर भरोसा क०; की 
आशा, अपेक्षा, उम्मीद क०; के लिए 
तैयार रहना; में से होना, में गिना 
जाना; mit etw. rechnen किसो बात 
की अपेक्षा या आशा क०, किसी बात 

के लिए तैयार रहना; ५ ९%. 

rechnen किसी बात की आशा क०, 

इसपर भरासा क० कि कोई 
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recht. 


बात होगी; er rechnet zu den 
besten in seiner Klasse वह 
कक्षा के सबसे अच्छे विद्यार्थियों में से है, 
उसकी गिनती कक्षा के सबसे अच्छे 
विद्यार्थियों में होती हैः छ: € 
miissen sehr rechnen उन्हें नट त 
सोच-समभकर खर्च करना पडता है, 
उनके पास पेसे की कमी है; ~प, गा. 
(-$/-) गणक, परिकलक; Maschine: 
गणित्र, परिकलित्र; शश, £ (-/-n). 
0७: हिसाव, परिकलन; सिरपच्ची वाला 
हिंसाव; «ड्या, 80]. गणितीय, 
परिकलन-संवंधी, गणन-संवंधी । 


Rechnnn, £ (-/-९१) गणित का प्रन; 


हिसाब, बीजक, विल; 72: योजना, 
व्यान, खयाल, लिहाज; in Rechnung 
bringen/stellen विल में लिखना या 
शामिल क०; iiber etw. Rechnung 
।४९० किसी व्यय का हिसाव पेश क०; 
fig: jdm. einen Strich durch die 
Rechnung machen किसी की 
योजनाओं को विफल कर देना,किसी का 
काम विगाड देना: die Rechnung. 
ohne den Wirt machen गलत 
उम्मीद क०, किसी से बिना पूछे हुए 
उससे कोई आशा क०; fig: €iner 
Sache Rechnung tragen किसी' 
बात का लिहाज्च क०; ~sbetrag, पा 
बिल की रक़म; “शुंधा।, 7 वित्तवषं; 
“5७९, 7 लेखा-विद्या; लेखा-कर्म; 
लेखा-विभाग । 


77९८॥ .24]. दाहिना, दायाँ, दक्षिण, 


सीधा; 9०: दक्षिणपस्थी; die rechte 
०९९ दक्षिण पाइर्व; कपड़ों की सीधी 
तरफ़; rechte Maschien सीधे फदे; 
rechter Hand दाहिनी तरफ़(को);f8ः 
jds. rechte Hand sein किसी का 
दाहिना हाथ होन;math: ein rechter 
Wink! समकोण । 


recht, ]. adj. (rich) मुनासिब, 


उचित, उपयुक्त, अनुकूल, ठीक, संतोष- 
जनक; (०4९nt।।८h) पक्का, निरा; 
(rechtmiBig) न्यायसंगत; च्यायपूण, 
औचित्यपूर्ण; 207 7९९९० 2९ उचित 


Recht 


या. उपयुक्त समय पर; hier geht es 
nicht mit rechten Dingen 27 यहाँ 
-गड़बड़घोटाला होता है, यहाँ वेईमानी 
होती है; mir ist es recht मुझे इसमें 
कोई आपत्ति नहीं, मैं इससे सहमत हूँ; 
-er ist ein Techter Feigling वह 
पक्का डरपोक है; spw: tue recht 
end scheue niemand न्याय के मार्ग 
“पर चलने वाले को किसी से डरने की 
"आवश्यकता नहीं होती; pw: allen 
Menschen recht getan, ist eine 
Kunst, die niemand kann सबको 
"संतुष्ट क० असंभव होता है, हरदिल- 
-अज्ीजी वह हुनर है जिसे आज तक 
'कोई नहीं सीख पाया; 2. 80५. बहुत, 
"अधिक; काफ़ी; ठीक से, अच्छी तरह से; 
recht herzlichen Dank बहुत-बहुत 
धन्यवाद; $2 haben recht आपका 
कहना ठीक है;ich wei nicht recht 
मुझे ठीक से मालूम नहीं है, मैं दुविधा 
"में हूँ; das geschieht ihm recht! 
'वह इसी के क्राबिल है; ९2६ ठा5! 
ग९॥!अब तो अदवदा कर, अब तो हर 
'हालत में; recht und लाला! जसे 
तैसे, खींच-तानकर । 

Recht, n (-[2]5/-e) (Befuais) अधि- 
कार, प्राधिकार; (?7।४।।९४) विशेषाधि- 
कार, हक़; ]07: न्याय, क़ानून; Recht 
$Prech९ग फ़ैपला सुनाना (न्यायाधीश 
का); das ist nicht Rechtens यह्‌ 
च्यायसंगत नहीं है;०n Rechts wegen 
क्रानूनन; वास्तव में, दरअसल । 

Rechte, I-n/-7) रक्षिण पारशव; दाहिना 
हाथ; ?0!: दक्षिणपंथी वर्ग या दल | 

Rechteck, 7 आयत । 

recht-en, v/i(h.) झगड़ा क० / झगड़ना; 
लड़वा-झगड़ना; ~ fertigen, y/t (h.) 
की सफ़ाई देना, का कारण दिखाना, 

का आधार प्रस्तुत क०; का औचित्य 
दिखाना, को उचित सिद्ध क० 
~fertigung, f (-/-९१) सफ़ाई, 
अतिवाद; औचित्य-प्रतिपादन; ओऔचित्य, 
तकसंगति; ^४४०७।४, अ]. अति- 
वर्मनिष्ठ; ४६९६, 7 () 
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अतिधामिकता; ९7, गा (-ऽ/-) 
0: अपनी बात को सही या अकाट्य 
मानने वाला व्यक्ति, अपने को सर्बज्ञ 
समझने वाला व्यक्ति; द्याय, 
£ (-) अपनी बात को अकाट्य मानने 
की आदत; अपने को सर्वज्ञ समभना; 
~ haberisch, 24]. अपनी वात को 
संथा सही या अकाट्य मानने वाल T, 
अपने को सर्वज्ञ समभन वाला; «~ lich, 
24]. वेधिक,क़्ानूनी;विधि-विषयक,विधि- 
परक; “९९, † (-) वैधता; विधि- 
पर्‌कता; ८~।०8, 44]. जिसे कोई भी 
अधिकार न हो; ^~, ३0. 
क्रानुनी, वेध, विधिसम्मत, विधिसंगत; 
~miBigkeit, f (-) वेवता, विधि 
सम्मतता । 
rechts, 2d. दाहिनी तरफ़, दायीं ओर 
(को); ०: दक्षिणपंथियों के पक्ष में; 
rechts un! दायें घुम!; fig: er steht 
recht वह्‌ दक्षिणपंथी है । 
Rechts-anspruch, m विधिसम्मत माँग 
या दावा, क़ानूनी हक़; ~anwalt, m 
विधिजीवी, वकील; ~ beistand, m 
वकील, क्रानूनी मामलों में मदद करने 
वाला व्यक्ति, क्रानुनी सलाहकार; 
~ belehrmg, £ विधि-निर्देश, कानूनी 
नियमों के वारे में वताना; ~ beugung, 
£ विध्योल्लंघन, क़ानून का दुरुपयोग; 
~bruch, ण विधि-भंग, क़ानून का 
अतिलंघन । 
rccht-schaffen, . adj. ईमानदार, 
सच्चा, नेक, निष्ठावान; ए: भारी, 
वड़ा, जोरदार; 2. 90४. बहुत, बहुत 
आवक; ~schaffenheit, £ (-) ईमान- 
दारी, सच्चाई, निष्ठा, कर्तव्यनिष्ठा; 
~ schreibung, £ शुद्ध वर्तनी, सही 
वग-विन्यास । 
Rechtsdrall, m दाहिनी ओर को 
झुकाव या घुमाव;ए: दक्षिणपंथी प्रवृत्ति, 
दाक्षणप थी नीतियों की ओर कुक़्ाव । 
rechts-fihig, adj., jur: कानूनी 
अधिकारों और कतंव्यो से युक्त, वयस्क; 
~ higkelt,£ कानूनी अधिकारों और 
कर्तव्यों को पालन करने को क्षमता; 


Rechtshindcr 


चय सकता; ^“ ४९।९॥7६९, 7 विधिवेत्ता, rechtzeitig, ]. 


विधिशास्त्री; ~ ४९७०॥४६, 7 बँधिक 

व्यवहार, अपनी इच्छा का वेधिक रूप 
से प्रतिपादन (जैसे दित्सापत्र या अनुबंध 
आदि में); ~ grundsatz, ण विधि- 

सिद्धान्त; ~ ४९, 80]. बेच; कानूनी, 
क़ानूनी रूप से बंध; ~ 9४६४६९६, (-) 
क्रानूनी वता । 

Rechtshind-er, m (-5/-) दक्षिणहस्त 

व्यक्ति; “3, 4५]. दक्षिणहस्तिक, 
दक्षिणहस्त । 

Rechts-hilfe, † (-) कानूनी मामलों में 
सहायता; सरकारी सहायता; ~ kraft,f 
(-)अविवाद्यता; पणं वेधता; ~ kraftig, 
80]. अविवाद्य, पूर्णहपेण बैच; 
~ kundig, 24]. कानून जानने वाला; 
^~०।३४९, £ वेधिक स्थिति; ~ m९], n 
वेधिक प्रत्युपाय; “20९४९, £ (-) 
न्याय-परिपालन; न्याय-व्यवस्था । 

Rechtsprechung,f (-) न्याय-अधिक्रार; 
त्याय-व्यवस्था | 

rechtsradikal, 2d]., एण: उग्र दक्षिण- 
पंथी । 

Rechts-sache, £ मुक़्दमा; क्रानूनी 
मामला; “४28, 7 सांवेधानिक 
राज्य; ~ staatlich, 24]. सांवेधानिक 
(राज्य का); “>, 77 मुक़्दमा; 
किसी क़ानून के वारे में मतभेद; 
~ verbindlich, 80]. क्रानूनी, क्रानूनी 
रूप से बाध्यकारी; ~ verdreher, m, 
एः: टुटपुंजिया वकील; ग़नत काम को 

क़ानून के आधार पर सही सावित करने 
की कोशिश करने वाला । 

‘Reehtsvrerkehr, m सड़क पर दाहिनी 

ओर गाड़ी आदि चलाने का नियमं । 

.Rechts-vertreter, ग वकील, वेधिक 
प्रतिनिधि; ~ ७९४, ग] क्रानूनी कार्य 
वाही, क़ानून का सहारा या रास्ता; 
~ Widri९ु, 80]. अवध, अविधिक, ग़र- 

क्रानूनी, विधिविरुद्ध, अनधिकृत; 
~ Wissenschaft, £ विधिशास्त्र, न्याय- 

शास्त्र । 
rechtwink(e)lig, 
समकोणिक । 


24]. समकोणीय, 
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Rede 


90]. उचित या ठीक 
समय पर होने वाला; ठीक मौक़े का; 
2. 24४. ठीक समय पर, निश्‍चित या 
निर्धारित समय पर । 


Reck, 7 (-ऽ/-९) व्यायाम करने का 


क्षेतिज दंड । 


Recke, m (-n/-०) शक्तिशाली योद्धा, 


शुरवीर । 


recken, ४/६ (h.) फलाना, वढ़ाना, को 


लम्बा क०; ¡८ 7९८९० अपने अंगों 


_ को फंलाना, हाथों को ऊपर की ओर 


बढ़ाना, (हाथों को ऊपर उठाकर) सीधे 
खड़ा होना । 


reckenhaft, ४0]. पराक्रमी, -बहादुर, 


योद्धावत्‌ । 


Redakt-eur, m(-s/-e) [{77.] सम्पादक, 


संस्कर्ता, पांइलिपियों को प्रकाशन के 
लिए तैयार करने वाला प्रकाशन-भवन 
का कमचारी; ~i0n, £ (-/-en) 
सम्पादन; सम्पादकीय कर्मचारीगण; 
~ ionel, 24]. सम्पादकीय, सम्पादन- 
संबंधी; ~ ।०॥ऽchluB, 0 सम्पादकीय 
कार्य की समाप्ति । 


Rede, £ (-/-7) कथन, उक्ति, वात; 


वोली, बोलने का ढंग;भाषण, व्याख्यान; 
बातचीत; jdm. Rede und Antwort 
shen किसी के सभी प्रश्नों का उत्तर 
देना, किसी को किसी बात की सफ़ाई 
देना; jdn. zur Rede stellen किसी 
से जवाबतलव क०; jdm. in die 
Rede fall किसी के बीच में बोल 
पड़ना; ७०४० $ 02 R५९? किस 
विषय पर वातचीत चल रही है?; किस 
बात का ज़िक्न है?; davon kann 
keine Rede s€in यह बिल्कुल असत्य 
(या ग़लत) है; das ist nicht der 
Rede ४९7६ यह विल्कुल महुत्वहीन 
(बात) है;९5 geht die Rede, daB... 
सुनने में आया है कि... यह अफवाह 
उड़ रही है कि...; टण, लाक्षणिक 
प्रयोग, अलंकार; ~ 08,0, ४: भाषपण- 
प्रवाह; ~ fr९i॥९¡£, † (-) अपने विचारों 
को प्रकट करने की स्वतंत्रता; ०290९, 
£ (-) वाग्मिता, भाषण देने को प्रतिभा; 


redigieren 


~ gevandt, 4d]. वाक्पटु, सुवक्ता; 
~kunst, £ (-) वक्तृता, भाषण देने 
की कला; ~।५४९, ३4]. वार्तारसिक; 
बातूती; ~॥, ए/ & y/t (h.) बोलना, 
(की) बात क०, (पर) बातचीत क०; 
von sich reden machen सोक-चर्चा 
का विषय बनना या बन जाना; mit 
sich reden Ian रिआयत करने के 
लिए तैयार होना; किसी विषय पर 
बात करने के लिए तैयार होना; Sie 
haben 2०६ ः९५९० आपके ऊपर थोड़े 
ही आ पडो है, आप मेरी परिस्थिति में 
थोड़े ही हैं (इसलिए आप वाते वना 
सकते है); einer Sache das 
Wort reden किसी बात का समर्थन 
क०; ०४१ग६, £ मुहावरा, प्रचलित 
कथन, घिसा-पिटा कथन; "२27९, £ 
(-/-९n) 0: बकवास, वकबक; 
~ schwall, 77 शब्दवाहुल्य, वातो की 
झडी; ९७९, 7 बोलने का ढंग; 
~ wenduाणए, † मुहावरेदार उक्ति, 
मुहावरा, विशेष शाब्द प्रयोग शली- 
विशेष । 
redigieren, v/t (h.) [[3t.] प्रकाशन 


808 


Reflex. 


वत्तित या परिणत क०; 
अपचयन क० । 


chem: 


Reed-e, £ (-/-n) पोताश्रय, उपपत्तन, 


लंगरगाह; “०, ग (-5/-) जहाज का 
मालिक, पोतधारी; ~€, £ (-/-en)- 
नौवहन-व्यापार; नोवहन-समवाय; 
जहाज़रानी । 


reel, adj.[frz.] (wirklich) वास्तविक, 


असल, असली; (2४७8५५४) विश्व- 
सतीथ, भरोसे का, विश्‍वस्त; ईमानदार, 
सच्चा; math: reelle Zahlen अक-- 
ल्पित संख्याये; 7९९।।९ P९।५९ मुना-. 
सिव कीमत । 


Refer-at, n (-[e]s/-e) [2.] विवरण; 


छोटा प्रबंध; वार्ता; विभाग, उपविभाग. 
~endar, m (-$/-९७ वकील या 
अध्यापक के पद का प्रशिक्षार्थी; 
‘~endum, 7 (-s/-’den;-'da) लोक- 
निर्णय, जनमत; जनमत-संग्रह; ~ शा, शा. 
(-९०/-९॥) विवरण देने वाला; वार्ता- 
कार; विभागाध्यक्ष, उपविभागाध्यक्ष; 
~enz, f (--en) सिफ़ारिश; व्यक्तिः 
या संस्था जिससे (किसी) व्यक्ति-विशेष: 
के वारे में सूचना प्राप्त की जा सके; 


| या प्रसारण के उपयुक्त बनाना, का :2ांथशा, ५ (.) के विषय में वताना, 
सम्पादन क० | बोलना, वार्ता देना । | 
redlich, ]. 24]. ईमानदार, सच्चा, Ref, ॥ (-[९]५/-९) पीठ पर सामान 


विश्वसनीय, कर्तव्यनिष्ठ; 2. 44४. 
` बहुत, बहुत अधिक; ढंग से, खूब, कस- 


लादने का टोकरा या ढाँचा; mar: 
पाल को लपेटने या समेटने का उपकरण; 


कर; ~€; † (-) ईमानदारी, 
सच्चाई, विश्वसनीयता, कतव्य निष्ठा । 
Red-ner, mM (-४/-) वक्ता, वार्ताकार, 
भाषण दन वाला; ~nerisch, 2d]. 
वक्तृ, भाषण, वाक्पटुता-संबंधी; 
“०5९४४, 4]. वातूनी, गप्पी, अति- 
भाषी; ~ ऽ९¡६६९।६, £ (-) बातूनीपन, 
अतिभाषिता । 
Redu-ktion, f (-/-en) [a] किसी 
सिद्धान्त को अकरणीयता की सीमा तक 
ले जाने की क्रिया; लघुकरण; कमी, 
घटाव; छूट, कटॉती; परिवतंन; ०८: 
अपचयन; .७2।९९॥, ४/६ (॥.) किसी 
सिद्धान्त को अकरणीयता की सीमा तक 
ले जाना; कम क०, घटाना; में परि- 


reflekt-ieren, [lat.] ]. 


ए: दुबला-पतला व्यक्ति; बुढ़िया । 

v/i (h.) 
Uber etw. reflektieren किसी वात 
पर चितन, मनन या विचार क०; £ 
etw. reflektieren किसी वस्तु को 
प्राप्त करने की इच्छा रखना; किसी 
वस्तु या वात के लिए प्रयत्न क०; 2. 
५/ (॥.) परावतित क०; ~or,m 
(-ऽ/-९०) परावतेक; सम्वलित दूरेक्ष । 


Reflex, m (-es/-e) [lat.] प्रतिवर्ती - 


क्रिया, प्रतिवतं, सहज क्रिया; 
(Widerschein)रवृत प्रकाश; ~ i0n+ 
f (-/-en) (Nachdenken) चिन्तन, 
मनन, विचार; अनुचिन्तन, पुनविचार; 
P95: परावरतंन; ~, 4]. 





Reform 


gramm: निजवाचक, आत्मवाचक; 
~ ivpronomen,n निजवाचक सर्वनाम | 

Reform, f (-/-en) [frz./lat.] सुधार, 

सुधारात्मक पुनर्गठन; ~ation, £ 
(-/-९॥) आन्तरिक परिवर्तेन या सुधार, 
मौलिक परिवर्तेन; ९7 £7८९: लूथर 
द्वारा प्रारभ किया हुआ धमंसुधार- 
आन्दोलन; ^ ०, mM (-ऽ/-en) 
सुधारक, पुनरुद्धारक; धमंसुधारक; 
. ~atorisch, 4d]. सुधारात्मक, पुन- 
गँठनात्मक; ^०९7, ग] (-8/-) सुधारक; 
सुधारवादी; "द्वाड, 7 प्राकृतिक तथा 
स्वास्थ्यवर्धक खाद्य-सामग्री की दूकान; 
~ ieren, V/t (h.) का सुधार क०; 
का पुनर्गठन क०; ~ismus, m (-) 
सुधारवाद; ~ist, m (-en/-en) सुधार- 
वादी; “४८०४, £ प्राकृतिक तथा 
स्वास्थ्यवर्धक खाद्य-सामग्री । 

Refrain, m (-5/-5)[f72.] टेक, स्थायी । 

Refrakt-ion, f (-/-en) [lat.] phys: 
अपवर्तन; ^ ०7, प (-ऽ/-९०) अपवतंक; 
दूरवीक्षण-यंत्र । 

Refugium, n (-s/-’gien) [frz./lat.] 
शरणस्थल, आश्रय, पनाह । 

Regal, n (-5/-e) [t2..] किताबें आदि 
रखने का दीवार से जड़ा हुआ तस्ता । 
Regatta, f (-/-°tten) [it2].] नौका- 

दौड़ । 

7९2९, 4]. सजीव, फुर्तीला, सक्रिय, 
तेज़; कुशाग्र; बहुत चहल-पहल वाला; 
rege Vrkehः बहुत अधिक या बहुत 
चहल-पहल वाला यातायात;ein reger 
Verstand तेज़ दिमाग़, कुशाग्र बुद्धि । 

Regel, £ (-/-n) [4.] नियम, सिद्धान्त; 
मानक, मानदंड, अधिनियम, निदेश; 
प्रथा, दस्तूर, चलन, आम रवया; 
(Ordensreg€]) धर्म॑संघ की नियमा- 
वली;९०: मासिक धर्म ;in der Regel 
साधारणतयः, आम तौर पर, अमूमन; 
^~ £4]], 7 प्रसम स्थिति, सामान्य 
परिस्थिति; ०8 80]. नियमहीन, 
अनियमित; विषम, असम्मित; अव्यव- 
स्थित; = 8६, ।. ३4]. नियमित; 

नियमानुकूल; नियतकालिक, नियमित 
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Regengu 


रूप से होने वाला; सम, सम्मित; 
व्यवस्थित;2. ४0५. नियमित रूप से, 
हमेशा; ~ miBigkeit, £- (-) निय- 
मितता,नियमानुकूलता; नियतकालिक ता; 
सम्मिति; व्यवस्था; ~, ४/६ (॥.) 
नियमानुकूल बनाना; नियंत्रित क०; 
व्यवस्थित क०; निर्धारित या निश्चित 
क०; निपटाना, सुलभाना; ठीक क०; 
~recht, ]. 3]. नियमानुकूल, यथो- 
चित, विधिवत्‌; 0: पक्का, निरा; 2. ; 
४. लगभग, यों कहिए कि; खूब, ढंग 

से, विल्कुल; णा, £ (-/-९०) नियमा- 

नुकूलन, नियमन; नियंत्रण; व्यवस्थापन; 

समजन; नियम;तरीक्रा, हल; ~ ॥di९) 

84]. नियमविरुद्ध, वेक्रायदा, खिलाफ़- 

दस्तूर; ~ widrigkeit, f (-/-en) 

नियमविरुद्धता, वेक्रायदगी; नियमवि रुद्ध 

काम, बात या घटना । 

‘regen, v/t (h.) हिलाना, हिलाना- 
डुलाना, चलाना, स्पंदित क०; ४५४ 
76287 हिलना, कुछ क०, सक्रिय होना; 
जागना, जाग उठना (भावनाओं का). 

Regen, m (-5) वर्षा, वृष्टि, मेंह, 
बारिश; ए: प्राचुर्यं, बाहुल्य, बहुतायत; 
fig: . vom Regen in die Traufe 
8९३० आसमान से गिरा खजूर पर 
अटका, छोटी विपत्ति से छूटने के प्रयत्न 
में बड़ी विपत्ति में फंस जाना; ~arm, 
80]. निवृ ष्टि, जहाँ कम वर्षा हो; 
~ bogen, M इन्द्रधनुष; ~ bogenhaut,, 
f, ana: परितारिका; ~ dicht, adj. 
वर्षा-सह । 

Regener-ation, f (-/-en) []2.] पुन- 
रुत्पादन, पुनरुदभवन; नवीनीकरण; 
फिर से ताज़ा हो जाना; ~ieren, v/t 
(॥.) नया या नवीन कर देना, पून- 
जीवित क०; sich Tregenerieren 
फिर से ताज़ा हो जाना (आराम के 
बाद); जवान हो जाना । 

Regen-2uB, ए। थोड़ी देर की मुसलाधार 
वर्षा; ~प, ˆ मोमजामा; ~ jahr, 8 
वर्षाबहुल वषं; ~ £८९], 0 बरसाती; 
reich, 4]. बहुवृष्टि, वर्षाबहुल; 
~ schauer;m थोड़ी देर की हल्की 


Regent 


बारिश, बौछार; ~schirm, m छाता, 
छतरी । 

Regent, m (-en|-en)[lat.] प्रतिशासक; 
शासंनपाल । 

म२९2९॥-॥९, ग वर्षा का दिन; ~ tonne, 
£ वर्षा-जल को एकत्र करने की टको; 
~ tropfen, m वर्षा-बिन्दु, मेंह की बूंद । 


Regentschaft, £ (-) [!8.] प्रतिशासक. 


का पद; प्रतिराजत्व, प्रतिशासन-काल । 

Regen-wasser,  वर्षा-जल, बारिश का 
थानी; ~ ९६६९, ॥ बरसात, बारिश 
का मौसम; ~ ०९, £ जलगभित मेघ; 
> कणा, 7 केंचुआ; ~ 7९६, वर्षाऋतु; 
वर्षाकाल, बरसात । 

Regie, f (-/-n) [72.] राज्य-एकाधि- 
कार; प्रशासन, संचालन, प्रबंध; 
निर्देशन (नाटक, चलचित्र आदि को); 
३: प्रशापन-व्यय, प्रबंध-व्यय; 
“~ 705(0॥, pl., kfm: प्रशासन-व्यय, 
प्रबंध-व्यय । 


regier-en, [lat.] ]. ४ (079) राज्य ` 


क०, शासन क०, हुकूमत क०; 2. ५/६ 
(॥.) पर शासन क०, को वझ में रखना; 
. का प्रबंध या संचालन क०; gramm: 
अन्वित क०, नियंत्रित क०; “प्रा, £ 
'(/-९०) शासन, हुकूमत; सरकार । 
Regierungs-beamte, m सरकारी कमं- 
चारी या पदाधिकारी; ~bezirk, m 
प्रशासन-क्षेत्र, जिला; ~fom, f 


. झासन-प्रणाली, सरकार क्रा प्रकार, 


तंत्र; ~ ४९७१, £ शासनसत्ता, शासना- 


. "चिकार, सत्ता; अ, ॥ सरकार का 


अधिष्ठान; इमारत या नगर जिसमें 
सरकार का मुख्य कार्यालय हो; 
~vorlage, † सरकार द्वारा प्रस्तुत 
(किया ग्रया विधेयक; ~ wechऽe], mM 
शासन-परिवरतन । € 


Regime, n (-[5]/-) [॥८2.] शासन, 


शासन-प्रणाली । (६५ 

Regiment, n[lat.] l. (-[e]s/-er) mil: 
रेजिमेंट, महागुल्म; 2. 
शासन, सत्ता, अधिकार; bei ihm 
fiihrt die Frau das Regiment 


उसके घर में उसकी पत्ती का शासन 


80 


(-[९४/-६) ` 


RepreB 


चलता है । 

Region, £ (-(-०)) [५] प्रदेश; क्षेत्र, 
इलाक़ा; अंचल; ~], ४0. प्रादेशिक, 
क्षेत्रीय; आंचलिक; «lism, 9M (-) 
प्रान्तीयतावाद, प्रादेशिकतावाद; आंच- 
लिकता । ै 

Regisseur, m (-$/-९) [72.] निर्देशक । 

Register, n (-$/-) [2.] वर्णानुक्रमिक 
तालिका या सूची; सरकारी पंजी, 
पंजिका, रजिस्टर; 4० O7९]: स्वर- 
स्तर; स्वर-विस्तार;f: alle Register 
7।९॥९॥ हर संभव प्रयत्न क०; ~ tonne, 
£ रजिस्टर टन (जहाज्जरानी में प्रयुक्त 
आयतन या धारिता की माप) । 

Registr-ator, m (-s/-en) [I2.] पंजी- 
कार; “था, £ (-/-९०) पंजीयन, 
पंजीकरण; पंजीकार का कार्यालय; 
अभिलेखागार; “अंश, ४/६ (॥.) पंजी 
या रजिस्टर में दर्ज क०, पंजीबद्ध क०; 
0४: देख लेना, मन में रख लेना; 
~ ierkasse, † दुकानों में प्रयुक्त मशीन 
जो आमदनी को दर्ज करती है; 
~ierung, £ (-/-०7) पंजीयन, 
पंजीकरण । 

Reglement, 7 (-s/-s) [f7z.] सेवा- 
संबंधी निदेश, कार्य-निदश; नियम; 
~arisch, 2]. कार्य-निर्दश के अनुकूल 
या अनुसार, कार्य-निर्देश-संवंधी, कायं- 
निर्देश पर आधारित; नियमानुकूल, 
नियमगत; ~ग९7९॥, ४/६ (॥.) नियंत्रित 
क०, के लिए नियम या कार्य-निर्देश' 
बनाना; ~ ierunए, † (-/-०॥) नियंत्रण । 

Regler, m (-$/-) नियंत्रक, नियंत्रण- 
यंत्र । 

re2।०७, 80]. निरचल, गतिहीन, स्तब्ध, 

` अस्पन्द । 

Reglung, f ->Regelung 

reg-nen, ४/7 (h.) बरसना, वृष्टि होना, 
बारिश होना; 2: की बौछार होना, 
की बरसात-सी होना,का ढेर लग जाना; 
es regnet In Stromen मूसलाधार 
वर्षां हो रही है; ~ nerisch, 80. 
वर्षालु, बारिशी, वृष्टिमत्‌। _. 

RegreB, m. (-'sses/-’sse) [lat.] पा: 


क्र हे 
वक 
“र क्र हे 
ह. - 
> “ या ° 
क्क षड 











: Regression 


प्रत्यदान; क्षतिपूर्ति (का दावा)। : | 

-Regress-ion, f (-/-en) [[४.] पदच- 
गमन, प्रतिगमन; 7०: प्रतीपायन, 
मनोविकृति के कारण बालवत्‌ आचरण; 
७०: प्रतिक्रमण; ४, 90]. प्रतिगामी, 
पश्चगामी; प्रतीपगामी । 
xegreBptlichtig, 4d]. दायी, क्षति- 
पूर्ति के लिए बाध्य । 

¥egsam, 24]. सजीव, फुर्तीला, सक्रिय; 
~ kei, † (-) सजीवता, फुर्ती, चुस्ती, 
सक्रियता । 

iregul-ar, 2d]. [2६.] नियमित, नियमा- 
नुकूल, यथोचित; प्रसम, प्रसामान्य, 
प्रचलित; ^~ af।०॥, £ (-/-९॥) नियंत्रण; 
नियमानुकूलन; व्यवस्थापन;(वि)नियमन; 

` ~ati%, ]. 4]. नियंत्रक,(वि)नियामक; 
2.  (-$/-९)नियम, निर्देश, विनियामक 
आदेश; ^ ६०, ग (-ऽ/-९०) नियंत्रक, 
नियंत्रण-यत्र; निदोल-घड़ी; ~ ieren, 
४/६ (h.) नियंत्रित क०, नियमानुकूल 
वनाना; व्यवस्थित क०; प्रसम बनाना; 
(नदी को) ऋजु बनाना । 

"Regu, £ (-/-९०) अंगविक्षेप, स्पन्दन, 
हरकत, स्पन्द; भावना, मनोवेग; आवेश, 
आवेग, लहर । 

Reh, n (-[€]5/-९) मृग, मृगी । 

Rehabilit-ation, f I[lat.] >Re- 
habilitierung; ~ieren, v/t (h.) के 


अ्िकारों को लौटाना, वहाल क०, : 


न नियुक्त क०, पुनः प्रतिष्ठित क०; 
ट ierung, £ (-/-९०) बहाली, पुननि- 
'युक्ति, पुनःप्रतिष्ठा; 7700: पुनः कार्य- 
क्षम हो जाना | े 

iReh-bock, गा मृग; ~brau, ad]. 
अवबश्र,, अवरक्तपीत; ४९, † 
मृगी, हरिणी; ४2, ॥ मृगशावक, 
हिरन का बच्चा; ^]९९॥, ३. 
मृगचर्म का, हिरन के चमड़े का । 


Reib-ahle,£ शंक्वाकार. रेती; परिछिद्रक _ 


छेद बड़ा करने का उपकरण; ०९ £ 
(-/-n) / ~eisen, 7 कंदूदूकश; 
~ ekuchen, m, dial: —>Kartoffel- 
puffer; ~elaut, m, gIamD. 
-संघर्षी; “शा, ४/£ & ४! 00.) धिसा, 


दौ 


+ 
न 
रे डे 
है| क - 
®. |£ च्छ < नि 
श्र 


` 8]] 


. (reichhaltig) समृद्ध, 


reichen 


रगड़ना, मलना; कदूदकश से कसना; 
sich die Hinde reiben (किसी की 
हानि पर प्रसन्न होकर) हाथों को एक 
दूसरे से रगड़ना; #४: ich an jdm. 
ग९।0९० किसी से भगडते रहना, की 
किसी से न पटना या निभना; ७: 4. 
etw. unter die Nase reiben सीः 
को किसी बात का ताना मारना; ~ ९९, 
£ (-/-९) ए: झगड़ा, कलह; ~ fiche, 
£ माचिस की खुरदरी सतह जिसपर 
रगड़ने से तीली जल उठती है; ४+ 
£ (-/-९०) रगड़, घर्षण; ¢: संघष; 
मनमुटाव, वेमनस्य; ~ भ॥ऽ£।४९॥९, £ 
धर्षण-तल, घर्षण-सतह; 78: संघर्षं या 
मनमुटाव का कारण; -<णारढाळ, ]. 
५]. घर्षणहीन; 2: निविघ्न, अबाघ; 
के 80४. बिना किसी बाघा या परेशानी 
| 

“Reich, 7 (-[€]5/-९) राज्य, साम्राज्य; 
8: जगत्‌, संसार; das Dritte Reich 
तृतीय जमंन साम्राज्य, नाजी-साञ्राज्य; . 
fig: das Reich der Tone संगीत- 
जगत्‌ । 


reich, ३]. धनवान, धनी, अमीर, 


दौलतमन्द, 
मूल्यवान, 


मालदार, 


(kostbar) 
वेशक्रीमतीः; 


शानदार; 
भरा-पूरा; 
प्रचुर, विपुल; (००4७९००) व्यापक, 
विस्तृत; विशाल, बहुत अधिक; 
(०५7।५5) राजसी, ठाठदार; बहुत 
उम्दा, सज्जीज़; arm und Teich 
गरीब और अमीर सभी; ९०९ 7९८९ | 
Erne बहुत अच्छी फसल; ग€iches 
Wissen व्यापक ज्ञान, बहुत अधिक 
ज्ञान; er ist reich an Erfahrung 
बहुत अनुभवी है, उसे बहुत तजरुबा 
| 


reichen, ]. ४॥ (॥.) पर्याप्त होना, | 


काफ़ी होना; तक पहुँचना, तक आता; 
ए: काम निकाल लेना या चला लेना; 


“das reicht! बस!, काफ़ी हो गया! , 


अब और नहीं चाहिए! ;९r reicht mir: 
bis zur Schuler वह मेरे कंधे तक 
पहुँचता (या आता) है; sein HinfltB 


‘ reichhaltig i 
°reifen, ४/i (h.) पाला पड़ना, तुषार 


reicht sehr weit उसका प्रभाव सः 
दूर तक है, वह बहुत प्रभावशाली हैं; 
U: jetzt reicht’s mir a९ अब मेरे 
धैय की सीमा पार हो चुकी है, अब मैं 
और बरदाइत नहीं करू गा; 2. ४/t(!.) 
देना, प्रस्तुत क०, पेश क०, (को ओर) 
बढ़ाना; jdm. die Hand reichen 
किसी से हाथ मिलाना; किसी की ओर 
(दोस्ती का) हाथ बढ़ाना; jdm. die 
Hand fiirs Leben reichen किसी 
के साथ विवाह कर लेना; ¢: jdm. 
das Wasser nicht reichen konnen 
. किसी के पेर की जुती के बराबर भी न 
होना । 
reich-halti2, 2]. समृद्ध, वाहुल्यपुणं, 
भरा-पूरा; प्रचुर, विपुल; याला, ]. 
80]. काफ़ी बड़ा, काफ़ी अधिक; पर्याप्त, 
काफ़ी; से थोडा अधिक; आवस्यकता से 
अधिक; 2. 2४. बहुत, काफ़ी; ~ tum, 
m (-/ ° ९7) सम्पत्ति, जायदाद; 0.7: 
प्राचुर्ये, वाहुल्य । 
ReichWeite, £ पहुंच; परास, प्रास, 
मार; 2: प्रभाव-क्षेत्र । 
पर्शा, ४0]. पका हुआ, पक्व, परिपक्व; 
Mensch: पूर्णेविकसित; प्रौढ़; अनुभवी; 
(durchdacht)सुविचारित, सुविवेचित, 
संतुलित; गeif sein fiir/zu ७७. 
किसी बात के लिए तैयार होना, (किसी 
के लिए) किसी बात का समय आ 
जाना । 
2Reif, m (-[९]5/-९) विवाह या मंगनी 
की अंगूठी; पहुँची, कड़ा, चूड़ी, कंगन, 
कोई भी वलयाकार गहना । 
‘Reif, m (-[९]ऽ) पाला, धवल तुषार । 
Reife, £ (-) विकास-कालं, परिपक्व 
होने का समय; परिपक्वता; प्रौढ़ता । 
‘reifen, ४/ ($.) पकना, परिपक्व होना; 
तारुण्य को प्राप्त होना; 2: विकसित 
होना या हो जाना, पक्का होना या हो 
जाना; तयार हो जाना; Obst 7९ift 
फल पकते हैं; in Knabe reift zum 
Mann वालक विकसित होकर पुरुष 
बन जाता है; fig: ein Plan reift 


कोई योजना पक्की हो जाती है । 


Reihen-folge, f क्रम, 


Reibenfolge 


पड़ना । 


SReifen, m (-s/-)> Reif; टायर; 


बच्चों के खेलने का बड़ा पहिया; कोई भी 
वलयाकार वस्तु; ५० 7२७०: हाल; 
um 788: बियर आदि के ढोलों को 
कसने की लोहे की गोल पत्ती या पट्टी; 
~druck, 7 टायर में भरी हवा की 
दाब;~r०f], 7 टायर की धारियों के 
बीच की गहराई; “~ wechse], m 
टायर बदलना । 


Reif-eprifung, £ उच्चतर माध्यमिकः 


विद्यालय की अंतिम परीक्षा (जिसके 
बाद विश्वविद्यालय में प्रवेश मिलता है), 
आबीटूर; ~ ezeugnis, 7 उच्चतर 
माध्यमिक विद्यालय की अंतिम परीक्षा 
का प्रमाणपत्र; ला, ]. 24]. अत्यन्त 
मनोयोगपू्ण, बहुत सावधानी से किया 
हुआ; 2. 4४. बहुत ध्यान से, बहुत 
मनोयोग के साथ ; 


Reigen, गा (-$/-) मंडल-नृत्य;fg: den 


Reigen eroffnen श्रीगणेष कए०, 
शुरूआत क० । 


Reihe, £ (-/-n) पक्ति, क़तार, लाइन; 


माला, श्वुंखला; (४०7४०) बहुत अधिक 
संख्या; (९९०rdnete F०९९) क्रम; 
बारी; (B५०॥९7।९) पुस्तकभ्पुंखला, 
ग्रन्थमाला; (982) समान वस्तुओं का 
समुदाय; ॥4॥: श्रेणी; der Reine 
4c क्रमानुसार, बारी-बारी से; 87: 
der Reihe sein की बारी होना; 
auBer der Reihe बिना बारी के; 


\ seit einer Reihe von Jahren कई 


वर्षों से; U: aus der Reihe tanzen: 
मनमानी क०; सबसे अलग ढंग से काम 
क०; U: aus der Reihe kommen 
अव्यवस्थित हो जाना; गडबडा जाना; 
~n, ४/६ (॥.) पक्तिबद्ध क०, कतार में 
लगाना; क्रमबद्ध क०; ॥4॥९०: तागना, 
तुरपना; P९7९7: पिरोना; sich an’ 
tw. Te९ihen किसी बात के (तुरंत)' 
बाद होना या आना । 

सिलसिला; 


~ hau$, ॥ एक ढंग से बने मकानों कीः 











Reiher 


83 reinlich: 


पंक्ति में खड़ा कोई एक मकान; 
rSschaltung, f, ९: अनुक्रमिक 
संयोजन; “~ untersuchun¢, £ सावं- 
जनिक डॉक्टरी परीक्षा; 

24४. पंक्तियों में, क़तारों में । 

Reiher, m (-४/-) वगुला, वक । 

reihern, v/i (h.) U: क़ कर देना, 
उलटी कर देना । | 

reihum, 90४. (गोला वनाकर खड़े या 
बैठे) सभी लोगों के पास एक के बाद 
एक करके । 

Reim, m (-[€]5/-€) तुक; तुकान्त, 
अन्त्यानुप्रास, क्राफ़िया; 8: ich 
keinen Reim auf etw. machen 
konnen किसी बात को न समक पाना; 
fig: sich einen Reim auf etw. 
machen किसी बात के वारे में अपने 
व्यक्तिगत विचार वनाना; ~€, !. v/ 
{॥.) तुकबन्दी क०, कविता लिखना; 
2. ४/६ (h.) का तुक मिलाना, क्राफ़िया 
मिलाना; das Gedicht reimt sich 
(यह) कविता तुकान्त है; ष्ट: 085 
reimt sich Nicht यह वात असंगत है, 
इसका तो कोई तुक नहीं वनता; ">, 


~ Weise, 


योनि; er ist der reinste Akrobat 
वह (तो) बिल्कुल पक्का कलाबाज है; 
etw. ins reine schreiben किसी 
वात को सुलेख में लिखना; किसी लिपि 
या लेख आदि की स्वच्छ प्रति बनाना; 
etw. ins reine brinएen किसी बात 
को निपटाना, सुलभाना, सुव्यवस्थित 
क०; mit jdm. ins reine kommen 
किसी के साथ मतभेद को समाप्त क०, 
किसी के साथ एकमत हो जाना; mit 
sich ins reine kommen किसी वात 
के विषय में सुस्पष्ट मत बनाना, संशय- 
मुक्त हो जाना, अपने आन्तरिक विरोध 
पर विजय पाना; 2. 807. बिल्कुल, 
एकदम, पूर्णतया; केवल, सिफ; 095 ist 
eine rein personliche ° 
Angelegenheit यह केवल व्यक्तिगत : 
मामला.है;यह बिल्कुल व्यक्तिगत मामला 
है; das ist rein unmd¢lich यह 
बिल्कुल असंभव है, यह क़तई नामुम- 
किन है; er wuBte rein nichts उपे 
विल्कुल कुछ भी नहीं मालूम था । 


Reinfall, 7, U: विफलता, धोखा; 


“शा, U: > hereinfallen 


m (-ऽ/-) कवि; तुक्कड; ~erel, f Rein-genicht, 7 शुद्ध भार; ~ gevinn, 


€-/-९) ए: तुकत्रन्दी; कुकविता; 
~ schmied, I तुक्‍कड, कुकवि । 
rein, U: —>herein 

2rein, ]. 34]. शुद्धः पाक, पवित्र; 
(unvermischt) अमिश्रित, खालिस, 
विना मिलावट का, असशी; असकर; 
{५३॥७९7) साफ़, स्वच्छ, साफ़-सुथरा; 
घुला हुआ; (000 निर्मल; सुस्पष्ट; 
पणा ड्यापता्र)) तिर्दोब, निष्पाप; 
निष्कपट; शुचि, पवित्र; ए: निरा, 
कोरा, पक्का, निपट, सरासर; 7९0९S 
(00 असली सोता; . die गeine 


Wahrheit कोरा सत्य; ein reines. 


Hindi 597००९ शुद्ध हिन्दी बोलता; 
ein reines Herz haben निष्कपट 
होना, साफ़-दिल होना; ९5 एवा 70767 
Zufall, dab wir uns trafen यह 
निरा संयोग था कि हमारी भेंट हो गई; 
ein reines Madchen अक्षता, अक्षतः 


7 शुद्ध लाभ; ~emachen, 7 (-s) U: 
सफ़ाई (घर की); ९६, £ (-) शुद्धता; 
विशुद्धता; सुस्पष्टता; अभिश्चितता; 
असंकरता, शुचिता, पवित्रता, निर्दोषता; 
igen, v/t (h.) शुद्ध क०; साफ़ क०; 
शोधित क०; 2: sich von einem 
Verdacht reinigen अपने ऊपर किए 
जाने वाले शक को मिटाना; ~iguीए, 
(-/-००) निर्जल धुलाई की दूकान; ०.७: 
£ सफ़ाई, शुद्धिकरण; स्वच्छकरण; 
शोधन । 


Reinkarnationn f (-/-en) [92४0] 


नरजन्म । 


Reinkultur, £, biol: अमिश्रित 


जीवाणु-समूह, विशुद्ध संवर्षे; छ: ५३5 
ist Indien in ReinkultUr यह असली 
भारतवषं है । | 


reinlegen, U: > hereinlegen 
rein-lich, 80]. स्वच्छ, साफ़, साफ़> 


_ Reis. 


सुथरा; सफ़ाई-पसन्द; सुस्पष्ट; 
~ Jichkeit, £ (-) स्वच्छता; सफाई- 
पसन्दगी; सुस्पष्टता; ““7४४आं2, 80. 
विशुद्ध प्रजनित; chr, ˆ सुलेख, 
स्वच्छ प्रति; ~ waschen, v/t (h.)fig: 
को निर्दोष साबित क०, को किसी कलंक, 
लांछन, सन्देह आदि से मुक्त क०; 
~ €, ३4४. एकदम, बिल्कुल, 
पूर्णतया । 
Reis, m (-es) [ital./griech.] धान, 
चावल । 


` ‘Reis, 7 (-९५/-९7) प्रशाखा, टहनी; 


कलम । 
Reisbesen, m पतली टहनियों का 
भाड़ । 
Reisbrei, m पतली खीर। _ 
Reise, £ (-/-n) यात्रा, सफर; पयटन, 
देशाटन; er ist viel auf Reisen 
वह अक्सर यात्रा करता है, उसे अक्सर 
यात्रा पर जाना पड़ता है; ~ andenken, 
० किसी यात्रा से साथ लाया हुआ 
स्मृतिचिह्न; ~ p०॥९९, £ यात्रा पर 
साथ ले जाई जाने वाली औषधि-पेटी; 
~ begleiter, 7 यात्रा पर साथ जाने 
चाला व्यक्ति; ~ 0४४०, 7 यात्राभिकरण, 
पर्यटन का प्रबंध करने वाला संस्थान; 
~ ९९९, यात्रा पर ले जाने के लिए 
उपयुक्त हल्का कम्वल; ८ ९६९, 40]. 
यात्रा के लिए तैयार; fiber, 7 
यात्रा से पूर्वे की उत्तेजना; र, 
77 पर्यटन-संदशिका; ४९४९, 7 
यात्री का सामान, यात्रा पर साथ ले 
जाया जाने वाला सामान, यात्रा-सं भार; 
~ gesellschaft, £ यात्री-मंडली; 
~koffer, 7 यात्रा के लिए उपयुक्त 
संदूक, सफरी वकस,अटची; ~॥०७ten, 
?।. सफ़र-खचं, यात्रा-व्यय; ]९६९r, 
7 यात्रा-मंडली का गाइड; ^~], 
44]. सफ़र करने का शौक़ीन; ०, ४/ 


(5.) यात्रा क०, सफ़र क०, यात्रा पर 


जाना; पर्यटन क०, देशाटन क०; kfm: 
व्यापार-यात्रा क०, व्यापार-यात्री होना; 
~nde, m (-7/-) यात्री, मुसाफिर; 


पर्यटक; fn; ..व्यापार-यात्री, सफरी ` 


+ ft टी a न 
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ReiBaus. 


विक्रेता; ~ P49, आ पासपोर्ट, पारपत्र; ` 


~prospekt, mM पर्यटन-संबंधी 
विवरणिका; ~ check, 7 यात्राः 
धनादेश, यात्री-चेक; ~schreib-- 


maschine,f (यात्रा पर ले जाने के लिए 
उपयुक्त) सुवाह्य टाइपराइटर; ~ tasche,. 
£ सफरी भोला; ०7९, £ पर्यटनकाल । 


Reisig, n (-5) पतली टहनियाँ; ~ besen,. 


m —>Reisbesen 


_ReiB-aus: ReiBaus nehmen भाय 


जाना, सिर पर पैर रखकर भागना;: 
~ brett, 7 आरेख-पट्ट, रेखण-पटल;: . 
“शा, ]. ४/ (ऽ.) फटना, फट जाना, 
फटकर अलग हो जाना; खींचे जाने 
का कारण टूट जाना; दरक जाना, में: 
दरार पड़ जाना; fig: mir reiBt bald 
die 5०0००! मुझसे अव और धीरज 
नहीं रखा जाता; मुझसे अब और 
वरदाइत नहीं होगा; 2. ४/६ 0.) 
फाइना, फाड़ देना, फाड़ डालना; खींच- 
कर अलग कर देना; में दरार, छेद 
आदि कर देना या बना देना; 
(gewaltsam Zichen) पघलपूर्वक 


` खींचना, खींच लेना; (2९०९०) (आ) 


रेखण क०, खींचना; Gewichtheben: 
एक ही भटके में ऊपर उठा देना; 
Hochsprung: (ऊंचाई सूचित करने 
वाली क्षंतिज पटिका को) गिरा देना; 
der Wolf TiB das Schaf भेड़िये ने 
भेड़ को फाड़ डाला (या मार 
डाला); Witze गT€i३९१॥ चुटकुले 
सुनाना; चुटकुलेबाज़ी क०, मज़ाक क०; 
an ९%. 7€।९०किसी वस्तु को खींचना, 
किसी वस्तु को तोड़ने या अलग करने 
का भयत्न क०; etw. an sich reiBen 
किसी चीज़ को हथिया लेना; अला 
7९९१ खरोंच मार लेना, चोट लगा 
लेना; fig: sich um etw, reiBen 
किसी वस्तु को हर हालत में पाने 
का प्रयत्न क०; 3. ० (-ऽ) ७; अंगमषं,, 
आमवात, बाई, संधिवात; यात, 24]. 
तीव्र, प्रचंड; वेगवानु, प्रचंड प्रवाहयुक्त; 

7 देत, ein TeiBender FluB 
वेगवती नदी; diese Ware findet 
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reiBenden 5058४ यह माल अत्यन्त 
शीघता के साथ बिक रहा है; «~€, 
7 (-5/-) बहुत जल्दी बिकने वाला 
माल; अत्यन्त लोकप्रिय पुस्तक, नाटक, 
फ़िल्म आदि; थांबा, ३4]. प्रभाव- 
कारी, जनता पर प्रभाव डालने वाला; 
अतिरंजित; ~ ९१९, £ उद्रेख-लेखनी; 
^~ fest, 24]. न फटने वाला; ~ leine, 
£ पैराशूट खोलने की डोरी; ०३९९], 
m़ रेख़ण-पिन; ~ verschluB, ॥ जिप; 
^०2९५९, 7 रेखण के लिए आवश्यक 
उपकरण; ~zwecke, f>ReiBnagel 
reit-en, [. ५/ (5.) घुइसवारी क०, 
(घोड़े, गधे, ऊट, वैल आदि) की पीठ 
पर चढ़कर चलना या चढ़ना, सवारी 
क०; mar: das Schiff reitet auf 
den Wellea जहाज़ लहरों पर 
हिचकोले खा रहा है; 2. ४/६ (॥.) पर 
सवारी क०, को सवारी के लिए प्रयोग 
क०; 200]: लाँघना, साँड़ का मैथुन 
क०; ein Pferd Teiten घोड़े पर 
सवारी क०, घोड़े को सवारी के लिए 
प्रयोग क०; U: ihn reitet der 
T९०१९] उसका दिमाग़ खराब हैं, उस- 
पर भूत सवार है; ए: ¢in Stecken- 
pferd 7ei९१ अपने व्यासंग में व्यस्त 
होना या रहना; ~ध, 7 (-5/-) 
घुड़सवा र; अद्वारोही सँनिक या पुलिस 
का सिपाही; लकड़ी की घोड़ी; काड- 
सूतिका के कार्डों की क्लिप; मशीन! का 
सरकने वाला पुर्जा; ~ध, £ (2) 
रिसाला, घुड़सवार फ़ौज, अश्वारोही 
सेना; ~ ersmann,m, 006 घुड़सवार; 
^~ ॥०३९, £ घुड्सवारी -का पतलूत, 
बिरजिस; ~pferd, n सवारी का 
घोड़ा; =९०।९, £ घुड़सवारी का 
स्कूल; ०६2, ओ टाँगों को दोनों तरफ 
शौक्तिया या प्रतियोगिता के क लिए 
घुड्सवारी; ०७४३], पा घोड़ी का 
अस्तबल । 
Reiz, m (-९5/-९) सौन्दर्य, मनोहरता; 
आकर्षण, मोहिनी; (४०ः।०ckL६) 
प्रलोभन, माया; 7700: (अति)संबेदता; 


8।5 


. Reklame 


भ्रदाह्‌, जलन; der Reiz des Neuen 

नये के प्रति आकर्षण, नयी वस्तु आदि; 
का आकर्षण; "20४, 24]. अतिसंवेदन- 

शील, चिडचिडा, उत्तेजनशील;. 

~ barkelt, £ (-) अतिसंवेदनशीलता, 

चिड़चिड़ापन, उत्तेजनशीलता; “शा, ।.; 
v/t (h.)को उत्कंठित, आकर्षित, मोहित; 

मुग्ध क०, को जुभाना; की भावना को 

जाग्रत क०; को चिढ़ाना, उत्तेजित क०५ 

गुस्सा दिलाना; को सताना या पीड़ित 

क०; को चुनौती देना; m९: में सूजन 

या जलन पदा क०, में लगना; 45; 
reizt mich nicht इसकी मुझे कोई 

उत्कंठा नहीं है; 2. y/i (h.) Karten- 

$९: हाथ बोलना; ९०१,३५]. सुन्दर, 

मनोहर, मोहक, आकर्षक, लूभावना; 

सौम्य, सहृदयतापूर्ण, अनुग्रहपू्ण; 09३ . 
ist reizend von ihnen यह आपकी 

बड़ी मेहरबानी है; ७: 685 ist 

ja -९।7९०५! यह बहुत अप्रिय बात हे; 
~husten, ॥ खाँसी का आकस्मिक 

दौरा; «~।०, ४80]. अनाकर्षक, 

आकर्षणहीन; नीरस; फीका; ~ m९], 

n, med: उद्दीपक; ॥8: प्रलोभन का 

साधन; प्रेरणा; ~berflutung, f 
प्रलोभनों का बाहुल्य; ०७०६, £(-/-९n) 

प्रलोभन; उत्तेजन, क्षोभन; =४०॥, 

80]. सम्मोहक, विमोहक, आकर्षक, 

मनोहर, लुभावना; उत्कंठा उत्पन्न 
करने वाला; ~ ॥५९॥९, 7 स्त्रियों के 
कामोत्तेजक अन्तवेस्त्र । 


Rekapitul-ation, f (-/-en) [lat] | 


सारकथन, संक्षिप्त पुनकंथन, संक्षिप्ता- . 
वृत्ति; ~ieren, ५(६ (४.) संक्षेप में 
दोहराना । 


rekeln, ४/7 (h.) अँगड़ाई लेना, बद- 


तमीज्ी से बैठ या लेट जाना । 


Reklamation,f (-[-en) [lat-] आपत्ति; 


उच्तर, उलाहना, शिकवा; (खराब माल . 
की) शिकायत । 


Reklame, £ (-/-n) [८] विज्ञापन; 


प्रचार; ~fachmann, ग) विज्ञापन- | 
विशेषज्ञ; “०००४, ० विज्ञापन- 
अभियान; ५, ग विज्ञापन-चातुर्य, 
[ Sr द hh 


FE ee ३ “* 


reklamieren 


विज्ञापन की चाल या तरकीब । 

reklamieren, [lat.] ]. v/i (h.) आपत्ति 
क०, उच्च क०, विरोध क०; 2. ४/ 
(॥.) के वारे में शिकायत क० या 
लिखना, को वापस माँगना ।. 

rekonstru-ieren, v/t (h.) [a.] को 
मूल रूप में पुनः स्थापित क०; की 
हह नक्कल बनाना; की पुनः कल्पना 
क०; ~ierung, f / ~ktion, f 

(-/-९॥) मूल रूप में पुनस्थापना; हुवहू 
नक्कल, प्रतिकृति; पुनःकल्पन । ` 

r:konvaleszen-t, [lat.] ]. adj. 
स्वास्थ्योन्मुख, स्वास्थ्य-लाभ करने 
याला; 2. ग (-९०/-९०) स्वास्थ्य-लाभ 
करने वाला व्यक्ति; ~, £ (-/-९n) 
स्वास्थ्य-लाभ । 

Rekord, m(-[e]s/-€) [€०४.] उच्चमान, 
कीतिमान, रेकॉर्ड; “~ ९पn९, £ (अन्य 
वर्षो को तुलना में) सबसे अच्छी फ़सल; 
~versuch, 7 उच्चमान स्थापित 
करने का प्रयत्न; ०2९, † उच्चमान- 
समय, (दूसरों को तुलना में) सबसे कम 
समय । 

Rekrut, m (-en/-en) [f7Z.] रंगरूट; 
fi: नौसिखिया; “शक, 7. ४/६ (h.) 
भरती क०;2. v/ (h.): der Revolu- 
tionsrat Tekrutierte sich aus 
alten Offizieren क्रान्तिकारी-परिषद 
के सभी सदस्य पुराने फ़ौजी अफ़सर थे; 
~ierung, f (-/-e१) भरती | ` 

rektal, 2]. [[6(.] मलाशयी; मलाशय- 
संबंधी । 

Rektapapier, 7 [lat.] kfm: नामगत 
शेध्रर, हुंडी, चेक आदि । 

Rektor, m (-s/-en) [४] प्रधानाचार्य; 
उपकुलपति; ^~, ० (-[९]ऽ/-९) 
प्रवानाचार्य या उपकुलपति का पद, 

पदकाल, कार्यालय । 

Rektum, n (-5/-8] [I at.] anat: 
मलाशय। < | 

Rekur-s, m (-es/-e) [lat.] jur: 
पुभर्वाद, पुनरावेदन, अपील; = ieren, 
४ 0.) अपील क० । 

Relais, 7 (-/-) [2] ७: योजित्र, 
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Reliquie 


अभिचालित्र; ~ £६००, £ अतिलघु 
तरंगों के पुन:प्रसारण का केन्द्र । 

Relation, £ (-/-en) [Iat.] संबंध, 
सापेक्षता । 

relativ, [at.] ]. 44]. सापेक्ष, अपेक्षिक; 
gramm: संवंध-सूचक, संयोजक; ९ 
relative Mehrhelt सापेक्ष बहुमत; 
2. 44४. अपेक्षया, अपेक्षाकृत, सापेक्ष 
रूप से; ~ieren, ४/६ (॥.) को सापेक्ष 
बनाना या क०, को सापेक्षता के 
दृष्टिकोण से देखना; को अकाट्यता पर 
संदेह क०;~ ismuऽ, mM (-) सापेक्षवाद; 
^~ tt, † (-) सापेक्षता, आपेक्षिकता; ` 
~ ititstheorie, f आइन्दटाइन का 
सापेक्षता-सिद्धान्त; ~ pronomen, n 
gramm: संवंध-सूचक या संयोजक 
सर्वनाम; satz, m, gramm: 
संयोजक सर्वनाम द्वारा जुड़ा हुआ 
वाक्यांश । 

Releg-ation, £ (-/-en) [a.] (विश्व) 
विद्यालय से निष्कासन; ^~ ९९०, ४/६ 
(h.) (विश्व)विद्यालय से निकाल देना । 

relevan-t, 24]. [।4.] महत्वपूर्णं; अहम; 
०2, † (-/-९०) महत्व; अहमियत । 

Relief, n (-s/-s;-e) [frz.] उद्भृत 
चित्र, उभारदार नक्क्राशी या शिल्प, 
उभारदार भु-आक्कति । 

Religion, £ (-/-en) [It] धम, 
मज़हब; ~ sgemeinschaft, £ धामिक 
सम्प्रदाय; ~sstreit, 7 धार्मिक 
मतभेद, मजहवी झगड़ा, घर्म-संबंधी 
झगड़ा; ~swissenschaft, £ घर्म- 
विज्ञान, धमंविद्या । 


religi-os, 4d]. [।३६.] घ्म॑-संबंधी, 
घामिक; धर्मेपरायण, धर्मनिष्ठः 
~0siiat, † (-) धर्मपरायणता, 


धर्मनिष्ठा, धामिकता । 

Relikt, n(-[९]5/-९) [4.] शेष, अवशेष । 
Reling, f (-/-s;-e) [niederl.] mar: 
जहाज़ के ऊपरी डेक का रेलिग, 
अइबाल । 

Re र [[8.] तबरुक, 
अवशेष, १: पवित्र स्मृतिचिल्न; 
वेशक़ीमती निशानी । हे 





व 


Reminiszenz 87 


‘Reminiszenz, f (-/-en) [lat.] स्मृति, 
याददाश्त, स्मरण । 
‘Remis, n (-/-) [frz.]Schach: बराबर 
की बाजी, विना हार-जीत की बाजी । 
Remmidemmi, n (-) ए: होहल्ला, 
शारगुन, गुलगपाड़ा, बहुत शोरगल 
वाली मद्यपान-गोष्ठी । र; 

:Rempel-ei,f (-/-९7) ए: घककम-धक्का, 
ढकेला-ढकेली, घकापेल; «०, ४/६ (॥.) 
ए: धकियाना, धक्का मारना; कर्णा: 
धक्का मारकर गेंद से अलग क० | 

Ren, n (-5/-5;-९) वाहमृग, ध्र वप्रदेश 
का हरिण, रेण्डियर । 

‘Renaissance, f (--n) [fr] 
पुनर्जागरण, नवजागरण; नवचेतना; 
साहित्य तथा कला की एक प्रवृत्ति । 

iRendezyous, n (-/-) [£72.] पूवे निङ्चित 
भेंट, परियुक्ति । 

iRendite, f (-/-n) [ital.] kfm: लाभ, 
पराभव । 


‘Renegat, m (-en/-en) [!&.] स्वधर्मं - 


त्यागी; स्वदलत्यागी, स्वपक्षत्यागी । 
rreniten-t, 4]. [४५] जिद्दी, हठी; 
प्रतिरोधी; “2, £ (-) जिद, हठ; 
प्रतिरोध । 
:Renn-bahn, £ (घोडों, साइकिलों आदि 
की) दौड-प्रतियोगिता का पथ; “शा, 
]. ४/। (5.) दौड़ना, दौड़ लगाना; 
'दौड़-प्रतियोगिता में भाग लेना; टकरा 
जाना; fig: ins Verderben rennen 
((जान-बूककर) मुसीबत में पड़ जाना या 
तबाह हो जाना; 2. ४/६ (h.) jdm. 
ein Messer in den Leib rennen 
किसी के पेट में छुरा भोंक देना या 
"घोंप देना; jdn. zu Boden rennen 
किसी को दौड़ते हुए धक्का देकर गिरा 


' देना; 3. 7 (-ऽ/-) दौड़-प्रतियोगिता; 


‘fig: das Rennen machen विजयी 
“होना, जीत जाना; 82: सफलता प्राप्त 
-क०; “००५ ७ (-४/-) तेज़ दौड़ने वाला 
"घोड़ा; <ब्रिप्राश',गकारो या साइकिलों 
मकी दौड-प्रतियोगिता में भाग लेने वाला; 
>“एशिए, 7 घुड़दौड़ का घोड़ा; 
~~strecke, f > Rennbahn; दौइ- 


Repetent 


प्रतियोगिता के लिए निर्धारित दूरी; 
~wagen, NM (कारों की) दौड- 
प्रतियोगिता की कार । 

Renomm-ee, 7 (-s/-s) [f7Z.] ख्याति, 

' प्रतिष्ठा; नाम; था, 20. विख्यात, 
प्रसिद्ध, नामी, मदहर । 

renovier-en, v/t (h.) [७.] को नया 
कर दना, का पुनरुद्धार क०, की 
मरम्मत क०; ~, £ (-/-en) 
नवीकरण, पुनरुद्धार, मरम्मत । 
rentab-el, 4]. [2] लाभकारी; 
लाभप्रद, लाभकर, लाभदायक, फ़ायदे 
वाला; ~अ, † (-) लाभकारिता, 
लाभप्रदता; लाभ, प्राप्ति । 

Rente, £ (-/-n) [f72.] पॅशन; परिदान; 
~ nversicherung, £ पेशन-बीमा | 
Rentier, n -> Ren 

rentieren, v/r (h.) [frz.] लाभकर, 

लाभप्रद, लाभदायक होना; सार्थक या 
उपयोगी होना । 

Rentner, m (-5/-) पेंशन-भोगी । 
Reorganis-ation, f (-/-en) [lat.] 
पुनःसंगठन, पुनगंठन; थ्या, शॉ. 
(॥.) पुनः संगठित क० । 

reparabel, adj. [८./॥8(.] पूरणीयः; 
प्रतिकार्य; मरम्मत योग्य । 
Reparation, f (-/-en) [frz./lat.] 
पुनस्थापना, मरम्मत; ७]: पराजित देश' 
द्वारा प्रायश्चित्त के रूप में को 
जाने वाली क्षतिपूर्ति, हरजाना; 
~ szahlungen, £/P]. पराजित देश 
द्वारा हरजाने की अदायगी । 
Repar-atur, f (-/-en) [frz./lat.] 
मरम्मत, सुधार; ~।ieren, ४/६ (0) 
की मरम्मत क०। 

Repatriierung, f (-/-en) [Iat.] देश- 
प्रत्यावत॑न । 
Repertoire, n (-5/-5) [f८८.] किसी 
नाट्यशाला के कार्यक्रम के सभी नाटक; 
किसी अभिनेता द्वारा अध्ययन की हुईं 
सभी भूमिकायें; ४: संग्रह । 
Repertorium, n (-s/-rien) [lat.] 
संदर्भ-सूची, संदभे-ग्रथ । 

Repet-ent, m (-en/-en) [lat.] एक रं 


Replik 


कक्षा को दोहराने वाला विद्यार्थी; 


8]8 resolut: 


प्रतिष्ठा । 


~itor, m (-5/-९०) इम्तहान के लिए Requiem, n (-$/-5) [8(.] मृतक कीः | 


तैयारी या रटाई कराने वाला अध्यापक 
या अन्य व्यक्ति; ~itorium, n 
(-5/-°ri€n) परीक्षा की तयारी के लिए 
दोहराई या इस के लिए प्रयुक्त पुस्तक । 

Repli-k, f (-/-en) [Iat.] प्रत्युत्तर, 
जवाब; ~zieren, V/ & v/t (h.) 
प्रत्युत्तर देना, जवाब देना । 

Report, m (-[e]s/-e) [72.] विवरण, 
संवाद, समाचार । 

Report-age, f (-/-en) [eng./frz.] 
आँखों देखा हाल या वर्णन; “००७५ गा 
(-8/-) संवाददाता, रिपोर्टर । 

reprisent-abel, 2d]. [I4t.] प्रदर्शनीय; 


गौरवपूर्ण, शानदार, प्रभावपूर्ण; 
~ant, m (-९॥/-०थ) प्रतिनिधि; 
~ation, £ (-/-०7) प्रतिनिधित्व, 


प्रतिनिधि का कार्य; अपने स्तर के 
अनुसार तड़क-भड़क या लोकाचार; 
~ 4६४, ३4]. प्रतिनिधिस्वरूप, प्रति- 
निधिकः (५९) गौरवपूर्ण; 
शानदार, प्रभावपूर्ण; “लंशशा |, ४/६ 
(h.) का प्रतिनिधि होना, का प्रति- 
निधित्व क०; का मूल्य होना; dieser 
Ring reprisentiert einen Wert 
von tausend M2rk इस अंगूठी का 
सूल्य दस हज़ार माक है; 2. ७ 0.) 
गौरवपूणं आचरण क०। 
Repress-alien, f/pl. [[४.] प्रतिशोध; 
प्रतिहिसा, प्रतिपीड़न; “रांगा, †(-/-en) 
दमन; निरोध; “१, 44], दमनात्मक, 
दमनकारी; निरोधात्मक । 
Reprodu-ktion, f (-/-en) [lat.] 
प्रतिकृति; पुनः प्रस्तुतीकरण; ~ zieren, 
४/६ (0.) की प्रतिकृति या प्रतिलिपि 
बनाना; पुनः प्रस्तुत क० । 
Reptil, n (-s/-e;-°Iien)[2.] सरीसप, 
रेंगने वाला जन्तु । 


Republik, £ (-/-en) [।2.] गणतंत्र, 


गणराज्य; mr, ० (-ऽ/-) गणतंत्री, 
गण तंत्रवादी; ~anisch, adj. 
गेणतत्रात्मक, गणतंत्रीय । 


Reputation, £ (-) [[2६.] नाम; ख्याति, 


resisten-t, adj. 


आत्मा की शांति के लिए आयोजित: 
मिस्सा । 


Requisit, n (-[e]s/-en) [Iat.] औजार, 


उपकरण; नाद्यप्रदशंन के लिए” 
आवश्यक वस्तु; “<९्पा,  '(-ऽ/-९)- 
रंगदाला के सामान का प्रबंधक । 


Reservat, n (-[०]४६/-०) [a.] सुरक्षितः 


अधिकार; प्रतिबंध, ` शर्त; आरक्षितः 
क्षेत्र; ~ ion, f (-/-en) —>Reservat;. 


सुरक्षण । 
Reserv-e, f (-/-n)[ frz.] (Ruicklage): 


बचत, अतिरिक्त संचय; mM: आरक्षितः 
सेना, रिजवं सेना; ०.॥: आत्मसंयम; 
अल्पभाषिता; संकोच; अलगाव; 25: 
jdn. aus der Reserve locken 
किसी के आत्मसंयम या संकोच को 


, समाप्त (करने का प्रयत्न) क०; 


~eoffizier, mM रिजर्व सेना का 
अफसर; ~ ९7३१, कार आदि का अति-- 
रिक्त पहिया; ~ ieren, ४/६ (॥.) आर-- 
क्षित या प्रारंक्षित क०, रोक रखना; 
सुरक्षित रखना; ०९7६, 24]., ष्ट: 
शुष्क, गे रमिलनसार; अल्पभाषी, चुप्पा,. 
घुन्ना; संकोची; रांड, पा (-en/-en), ` 
mi]: रिजवं सेना का सेनिक या अफ़सर;. 
~oir, 7 (-ऽ/-९) टंकी, हौज, कु ड; 
तरल पदार्थों को एकत्र करने का साधन; 
संग्रह, भंडार । 


Resid-enz, £ (-/-en) [।2१.] पदावास;ः 


सम्राट, राष्ट्रपति, घर्माष्यक्ष आदि का 
निवासस्थान; ~ieren, ४/ (h.) 
निवास क०, रहना । 


Resign-ation, £ (-) [Iat.] त्याग; 


उदासीनता, मौन स्वीकृति; “ंशशा, 
४/ (॥.) उदासीन हो जाना, परि- 
तियों को चुपचाप स्वीकार कर 


लेना) ` 

[2.] प्रतिरोधी, 
तितिक्षु; ~2, £ (-/-९) प्रतिरोधशक्ति,. 
तितिक्षा; विरोध; सहनशक्ति । 


resolut, 4d]. [[a.] निर्भीक, साहसी; 


कमठ; कृतसंकल्प, रढ़संकल्प.।. 





Resolution 8I9 


Resolution, f (-/-en) Tlat.] अनु- 
मोदित प्रस्ताव, निर्णय, निश्चय | 
Resonanz, f (-/-en) [lat.] अनुनाद, 
प्रतिध्वनि; |: अनुमोदन; पसन्द; ¢: 
sein Vorschlag fand keine 
ReS0n207 उसके प्रस्ताव को अनुमोदन 
प्राप्त नहीं हुआ, लोगों ने उसके प्रस्ताव 
को पसन्द नहीं किया; ~ boden, 0 
घ्वनि-त ख्ता । 

resor-bieren, v/t (h.) [I2t.] सोख 
लेना, का अवशोषण क०; ~ption, £ 
(-/-९१) अवशोषण । 

resozialisier-en, v/t (h.) [Iat.] को 
फिर से समाज में उचित स्थान देना, 
को समाज का अंग बनाना; राया, 
£ (-/-९) (असामाजिक या सज्चायाफ्ता 
लोगों को) समाज में उचित स्थान देने 
का काम । 

Respekt, m (-5) [॥४(.] सम्मान, आदर, 
श्रद्धा; भय, संकोच; “०४0९०, 44]. 
सम्मान्य, आदरणीय, श्रद्धेय; ~ieren, 
४/t (॥.) का आदर क०, पर श्रद्धा 
रखना; Kf: सकारना; ~ierlich, 
]. ३4]. सम्मान्य; भव्य, शानदार; 
2. ४.,0: सम्मानपूर्वक; ~ (०७, 24]. 
श्रद्धाहीन, अतादरकारी; अवमानी, 
घृष्ट; ~ ।०ऽ९६९६, † (-) श्रद्धाहीनता, 
अनादर; अपमानजनक आचरण या 
बात; ^~ ऽP९rऽ००, £ लब्धप्रतिष्ठ व्यक्ति, 
सम्मान्य व्यक्ति; ~ ४०], 24]. श्रद्धालु; 
श्रद्धापूर्ण, आदरपृणं । 

Ressentiment, n (-5/-5) [f72.] मनो- 
मालिन्य, अमषं, रोष, कुढ़न, विद्वेष । 
Ressort, n (-$/-$) [72.] विभाग, 

' महकमा; कार्यक्षेत्र; जिम्मेदारी । 

Rest, m (-e5/-९) [¡६३].] अवशेष, शेष, 
बाक़ी; अवशिष्ट अंश, शेषांश; math: 


शेषफल; 8: dieses Ereignis at ` छुटकार 


ihm den Rest ४७४९०९॥ इस घटना 
ने उसे पूरी तरह से तबाह कर दिया, 
इस घटना ने अंतिम रूप से उसका बेड़ा 
गकं कर दिया । ; 
Restaur-ant, n (-5/-$) [72.] आहारः 
गृह्‌, रेस्तराँ; =atem, 70 -s/-€) 


Rettung 
रेस्तराँ का मालिक, रेस्तरां चलाने 
वाला । द 
Restaur-ation, f (-/-en) [frz.] > 

Restaurierung; ~ ator, m (-s/-en)’ 
कलाकृतियों का जीर्णोद्धार करने वाला; 
~ieren, v/t (h.) (कलाकृतियो) का 
जीर्णोद्धार क०; ~ierunु, † (-/-en)' 
जीर्णोद्धार । 

Rest-bestand,m शेषांश,बचा हुआ माल; 
~lich, 4]. अवशिष्ट, बचा हुआ, 
वाक़ी; “०४, ।. ३4]. पूर्ण, पूरा; 
2. ३4४. पूर्णरूपेण, पूरी तरह से; एक 
दम, बिल्कुल, बहुत अधिक । 

Result-at, n (-[e]s/-e)[2t.] परिणाम, 
नतीजा, फल; mai: उत्तर, फल; 
~ieren, vi (h.) से परिणाम: 
निकलना, से निष्कषं निकलना । 

Resiim-ee, n (-5/-s) [72] संक्षिप्त 
विवरण, सारांश; ~ieren, v/i&v/t 
(॥.) संक्षेप में दोहराना; सार प्रस्तुत 
क०, संक्षिप्त क० । 

retardieren, v/t (h.) [2.] विलम्बित 
क०; में बाघा डालना । 

Retorte, f (-/-n)[frz.] chem:भभका; 
fig: aus der Retorte Kommend'. 
कृत्रिम (रूप से तैयार किया हुआ) । 

rett-en, ४/t (h.) की रक्षा क०, बचा 
लेना; को संकट से मुक्त क०, बचाना; 
का उद्धार क०, को उबारना; jdm. 
das Leben retten किसी की जान 
बचाना; U: sind Sie noch Zu 
Te{!९0? क्या आप की बुद्धि बिल्कुल 
भ्रष्ट हो गई है ?; <थ, ण (-४/-) 
बचवँया, रक्षक; उद्धारक, उबारने 
वाला । 

Rettich, m (-$/-०) [[2.] मूली । 

Rettung, £ (-/९n) बचाव, रक्षा; मुक्ति, 

ए; उद्धार; ~sanker, पा, fig: | 

अन्तिम उपाय, भरोसा, सहारा; घोर 

संकट में प्राप्त हुई सहायता; ~9b००।, 

7 रक्षा-तौका; ~$।०5, 80]. असाध्य, 

रक्षा या सहायता की संभावना से परे; | 

~sring, गा रक्षा-वलय, डूबने : 
बचाने वाला रबड़ आदि का पहिया। 


Retusche 


iRetusch-e, £ (-/-n) [f72:] चित्र आदि 
का अनुझोधन; “था, ४/६ (॥.) का 
अनुशोधन क० । 

iRen-e, † (-) पश्चात्ताप, पदछतावा, 
अनुताप; शा, ४/t (h.) पर पश्‍चात्ताप 
होना; पर खेद होना; ९ 7९५ mich 
-मुझे इसपर खेद होता है, मुझे इसका 
खेद है; mein (टत rut m़ich मुभे 
खेद है (या पछतावा होता है) कि मैंने 
अपना धन बरबाद कर दिया; “कण, 
4]. अनुतप्त, पश्चात्तापयुक्त, पछतावं 
से भरा हुआ; “४००9१, ग हरजाना, 
क्षतिपूर्ति के लिए दिया गया धन; >, 
:44]. पर्चात्तापी, अनुतप्त; ~ mi) 
adj. > reuevoll; reuig 

8९०७९, 7 (-/-०) मछलियाँ पकड़ने की 
लम्बी ढोलाकार टोकरी जो दोनों 
किनारों पर खुली होती है । 

Revanch-e, £ (-/-n) [725.] प्रतिशोध, 
वदला, प्रतिकार; 507: वदले का 
खेल; ~९ren, ४/7 (॥.) वदला लेना; 
बदला देता या चुकाना (अहसान, 
उपकार आदि का); ~ismus, m (-) 
90 प्रतिशोष-नी ति । 

tReverenz, f (-/-en) [[8.] समादर, 
श्रद्धा; jdm. seine Reverenz 
erWeisen किसी को श्रद्धांजलि अपित 
क०, किसी के प्रति श्रद्धा को प्रदर्शित 
क० । 

“Revers, m (-es/-e) [frz./lat.] 
गारेबान की लौट; von Miinzen/ 
Medaillen: पट, उलटा पहलू, उलटी 
तरफ़ । 

2Revers, n/m (-/-) [frz.flat.] Jur: 
वन्धपत्र । 

qreversibel, ad]. [frz./I4.] प्रतिवत्यं, 
प्रतिवर्ती । 

revidieren, vy/t (h.) [lat.] 
(uberPrifen) पर फिर से ग्रौर क०; 
पर फिर से विचार क०; (2७४०९7॥) 
में संशोधन क०, को बदल देना । 

iRevier, n (-/-९) [f72.] क्षेत्र, इलाक़ा; 

निर्धारित या बाँटा हुआ क्षेत्र; 66७7 
Polizei: थाना; ०]: रोगी-कक्ष | 
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Rezitation 


Revision, f (-/-en) [lat.] (Uber- 
77779) पुनविचार, पुनरावलोकन; 
kfm: लेखा-परीक्षा, लेखा-परीक्षण; 
एप: पुनरीक्षण; अपील । 

Revisor, m (-s/-en) [lat.] kfm: 
लेखा-परीक्षक । 

Revolt-e, f (-/-n) [frz.] विद्रोह, 
बगावत, ग्रदर; ~ieren, V/i (9.) 
विद्रोह क०, बग्रावत क० । 

Revolution, £ (-/-en) [9] क्रान्ति, 
विप्लव; पूर्णं परिवर्तन; «#7, ।. 4५]. 
क्रान्तिकारी;2. ग] (-5/-९) क्रान्तिकारी; 
~ ieren, v/t (h.) में क्रान्ति उत्पन्न: 
क०; आमूल परिवर्तित कर देना; 
~ srat, M क्रान्तिकारी-परिषद । 

Revoluzzer, 77 (-$/-) टुटपूँजिया 
क्रान्तिकारी । 

Revolver, m (-s/-) [eng./lat.] 
रिवॉल्वर; «batt, 7, ए: भड़भड़िया 
अखबार, सनसनीखेज अफ़वाहे छापने 
वाला अखवार । 

Revue, f (-/-n) [72.] बहुत धूमधाम, 
तथा तड़क-भड़क वाला संगीतमय 
नुत्यनाटक;, Revue passieren lassen 
किसी घटना-क्रम को खयालों में प्रारं 
से अंत तक देखना । | 

Rezen-sent, m (-en/-en) [lat] 
समीक्षक, समालोचक; ~ $ieren, ४/ 
(.) की समीक्षा क०; ~sion, f 
(-/-९०) समोक्षा । 

Rezept, n (-[e]s/-e) [4.] पाकविधि, 
किसी व्यंजन को तेयार . करने का 
विवरण; ९५: नुसख़ा; ~ieren, ४/६ 
(h.) का नुसखा लिखना । | 

Rezeption, £ (-/-en) [।३६.] स्वागत; 
स्वागत-कक्ष । 

rezeptpflichtig, 2]. जो केवल नुसखे 
पर्‌ मिले । 

reziprok, 80]. [[8(.] आपसी, पार- 
स्परिक; math: व्युत्क्रम । 

Rezit-ation, £ (-/-en) [[2.] निपठन, 
भ्रपठन; सस्वर पाठ; ~ 4६४, 7 (-ऽ/-€) 
संगीत-नाटक में सस्वर पाठ; त्राण, 
m (-$/-९१) निपठन करने वाला; 


R-Gesprich 82] 


सस्वर पाठ करने वाला, रांगा, ४/ 
(h.) गाकर पढ़ना या सुनाना । 

R-Gesprich, 7, (४: टेलीफ़ोन-वार्ता 
जिसका शुल्क उसे चुकाना पड़े जिसे 
टेलीफ़ोन किया जाए । 

Rhabarber, m (-s) {[lat./griech./ 
ए०7५.] रेवतची'नी, रेवन्दचीनी, रूबारव । 

Rhapsodie, f (-/-n) [griech.} mus: 
गाथागीत की शली में रचित संगीत- 
रचना । . 

Rhetor-ik, f (-) Tgriech.] भाषण- 
कला; वाग्मिता; ~ ch, 80]. भाषण- 
कला-संबंश्री; वाग्मितापूणं; ine 
rhetorische 77888 वार्ग्मितापूर्ण प्रश्‍न 
जिसके उत्तर की अपेक्षा न की जाए । 

Rheuma, n (-s) [griech.] U: > 
Rheumatismus; ~tiker, m (-s/-) 
संधिवात का रोगी; ~tisch, 4d]. 
संघिवातीय; ~tismus, m (-/-men) 
अंगमर्ष, आमवात, बाई, संधिवात । 

rhomb-isch, adj. [griech.] सम- 
चतुर्भुजीय; ८७,७० (-/-७९॥) सम- 
चतुभु ज । 

Rhyth-mik, f (-) eriech.] 
तालविद्या, लयविद्या,लयशास्त्र, तालबद्ध 
व्यायाम; ~ mich, 24]. लयात्मक, 
लयबद्ध, तालबद्ध; तालविद्या-संवंधी; 
आवर्ती, निश्चित अवधि के बाद होने 
याला; ~mus, गरा (-/-mेen) लय, 
ताल; आवतन; आवतिता । 


¢ 


ribbeln, ४/t (h.) (तर्जनी ओर अंगूठे 
'के बीच) रगड़ना । 

Richt-beil, शिरइछेदत का कुठार; 
~ block, ए लकड़ी का कुंदा जिस- 
पर सिर को रखकर काटा जाता था 
(प्राणदंड देने के लिए) । 

richten, ]. शॉ 0.) पर जमाना या 
टिकाना (नज़र); की ओर. घुमाना या 
लक्ष्य क०, पर केंद्रित क०; के अनुसार 
या अनुकूल बनाना; (richtig einstellen) 
ठीक स्थिति में लाना; (zurecht- 


_ mach९n) सुव्यवस्थित क०, संवारना, 


सजाना, ठीक क०; (vorbereiten)तेयार 
क०, तैयार करके रखना, (gerade 


richtig: 


machen) सीधा क०; (hinrichten} 
को फाँसी देना या प्राणदंडित क०; को! 
मार डालना; seinen Blick auf etw:. 
richten किसी वस्तु को ओर नजर 
घुमाना, किसी वस्तु पर नजर डालना 
या जमाना; die Segel nach dem 
Wind richten पालो को हवा को. 
दिशा में घुमाना; ine Frage an ]dn: 
richten किसी से (कोई) प्रश्‍न क०; 
der Verdacht richtet sich gegen. 
ihn सन्देह उसके ऊपर किया जा रहा 
है, sich nach jdm. richten किसी' 
के अनुसार आचरण क०; किसी (की 
सुविधा) के अनुकूल काम क०; 45: 
richtet sich nach dem Wetter 
यह मौसम पर निर्भर करेगा; € 
Uhr richten घडी मिलाना; 2. शा 
(॥.) फैसला देना, निर्णय देना; आलो- 
चनात्मक ढंग से मूल्यांकन क०; न्याय 
क०; iiber jdn. richten किसी के. 
ऊपर फैसला क० या देना ॥ 

Richter, m (-5|-) न्यायाधीश, जज; 
sich zum Richter Uber jdn. auf-: 
१५९७] किसी की कटु आलोचना क०;. 
~ amt, 7 न्यायाधीश का पद; ~lich+ 
84]. न्यायाधीशीय, न्यायाधीश का; 
~ spruch, ए निर्णय, फैसला; दंडा- 
देश । 

Richtfest, 7 मकान का ढाँचा तयार हो 
जाने पर मजदूरों आदि को दी गई 
दावत । 

richtig, ]. ४0]. ठीक, सच्चा, सही, 
यथार्थ; (९॥।९८।०७) अश्रान्त, सही; 
(९९९।९०९) उपयुक्त; उचित, मुनासिव; 
ढंग का; (५7००) वास्तविक, 
असली; निरा, पूरा; er ist noch 
ein richtiges Kind वह अभी भी 
निरा बच्चा है; थ hat nichts 
Richtiges £¢lernt उसने कोई ढंग का 
काम नहीं सीखा है; ए: nich! ६27८: 
richtig im Kopf cin सनकी होना, 
थोड़ा पागल-सा होना; 2. ४१४. अच्छी 
तरह, खूबः बहुत, बिल्कुल, एकदम, 
वास्तव में, दर हक़ोक़त, सचमुच; 


Richtlinie 822 riesig 
=~ gehend, ]. ४0]. Ur: ठीक समय R९९, ˆ (-/-7) लम्बा खाँचा (पत्थर या 
देने वाली; 0: वास्तविक, असली, धातु आदि में) । 


निपट; 2. 24४. वाकई, सचमुच, वास्तव R९४९,  (-/-7) व्यायामियों का दल । 
Riegel, m (-5/-) सिटकनी, चटखनी; 


म 
, की 


ऱमे; ०४०६, £ (-) यथातथ्यता, यथार्थता, 
सत्यता; सही होना; उपयुक्तता, 
"औचित्य; वास्तविकता; “डॉशाशा, 
'ए/६ (॥.) को सही क०, को सुधारना, 
को संशोधित क०, को ययाथ रूप में 
'प्रस्तुत क० । 

Richt-linie, . नियम, सिद्धान्त; 
निर्देश, निदेश, आदेश; ~preis, m 
:अभिस्तावित मूल्य, निर्देशक मूल्य; 
-~ sch, १ ऋजुदर्शंक; राजगीर का 
*सोध नापने का पटरा; ~schnur, f 
म्साहुल-सूत्ररः fig: = मRichtlinie; 
~ (5१९, † प्राणदंड देने का (सावं- 
-जनिक) स्थान; ०६९7, गा अनु- 
दिक एरियल । 

Richtung, £ (-/-90) दिशा, अभिदिशा, 
दिक्‌, ओर; (geistige Strdmung) 
प्रवृत्ति; हः अभिरुचि, झुकाव; छ: 
"दृष्टिकोण; #8: das Gesprich in 
-eine bestimmte Richtung lenken 
बातचीत को किसी विशेष दिशा में 
-मोडना; ४९७९०१, 80]., 2: दिशा- 
“निर्धारक, निइ्चायक; “90०5, 44]. 
“उद्देश्यहीन; ~ sweisend, 80]. दिशा- 
सूचक; निदेशक, निदेशात्मक; दिशा- 
पनर्धारक, निदचायक । 


']रांलाः€, £ (-/-०) पहला मृगी । 
‘riech-en, ]. ४/¡ (h.) महकना, से महक 


या गंध आना; 2. ५/४ (2.) सूँघना, 
गंध लेना; ए: भाँप लेना, ताड लेना; 


प: jdn. nicht Triechen konnen . 


"किसी से नफ़रत क०, किसी को पसन्द 
"न क; U: das Konnte ich doch 
nicht riechen! मुझे इसका क्या पता 
'था?; ~er, 7 (-ऽ/-) छ: नाक; ए: 
einen Riecher fiir etw. haben 
"किसी वात को भाँप लेने की क्षमता 
रखना, वात-विशेष के पूर्वाभास की 
प्रतिभा रखना । 


Ried, 7 (-[९]ऽ/-९) नरकुल, नड, नर#ट, 


सरकडा । 


न्ट 


अर्गला; $९९: डंडा (साबुन का); an 
Kleidungssticken: पट्टी, . बद्धी; 
कोट आदि में जुड़ी हुई कपड़े की पेटी 
या पट्टी; hinter SchloB und Riegel 
कारावास' में, जेल में; fig: einer 
Sache einen Riegel vorschieben 
किसी वात या कामको रोक देना या 
उसे आगे न बढ़ने देना; “०७, ४/६ (h.) 
-> abriegeln । 


Riemen, m (-5/-) पट्टा, पेटी, बद्धी; 


तस्मा, चमड़े की पट्टी या बद्धी 
यध पेटी; गा8ा: चप्पू; ए: कमर 
की पेटी; sich in die Riemen 
।९९०॥ किसी काम में कमर कसकर 
जुट जाना; fig: den Riemen enger 
schnall९n बहुत किफ़ायत क०, थोड़े 
में काम चलाना; U: sich am Riemen 
7९3९० अपने आप पर नियंत्रण 
क० | 


Riese, m (-n/-n) देत्य, राक्षस, दानव; 


४: भीमकाय या दीर्घकाय व्यक्ति, 
भीम । 


rieseln, v/i (h.) धीरे-धीरे बहना; बूंद- 


बूँद करके गिरना, टपकना; धीरे-धीरे 
बारिश होना, फुहार पड़ना; धीरे-धीरे 
बरफ़ गिरना; टूट-टूटकर गिरना; 067 
Putz rieselt von der Wand दीवार 
से पलस्तर ट्ट-टूटकर गिर रहा है; 
fig: ein Schauer rieselte mir iiber 


“den Ricken मैं भयभीत हो गया, 


डर से मैं सिहर उठा । 


Riesen-erfolg, 7 महान सफलता, 


असाधारण सफलता; ~ roB,/~ haft, 
24]. भीमकाय, दीर्घकाय; अतिविशाल, 
बहुत वड़ा; ~ऽc॥l३०९९, £ अजगरः; 
“> सन्त m: mit Riesenschritten 
बहुत लम्व डग भरते हुए; 8: बहुत 

शीघ्रता से | | 


riesig, ]. 34]. भीमकाय, दीर्घकाय; 


08: विराट्‌, अतिविशाल, बहुत बड़ा; 
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2. ५४.U:वेहद, बहुत अधिक, अत्यन्त । 

Riester, m (-5/-) जूते पर लगी चमड़े 

थिगली । 

Rif, mn (-[९]५/-९) जल-शेल, जलमग्न 
शँल-भित्ति, समुद्री चट्टान । 

rigid, 80]. [४(.] कड़ा, सख्त, अनम्य; 
अड़ियल, हठ्धर्मी; ~; £ (-) 
अनम्यता, सख्ती; अडियलपन,  हठ- 
धमता । 

Rigor-ismus, m (-) [2] कडाई, 
सख्ती; निमंमता, अतिनिरदयता; ००७, 
2]. कड़ा, सख्त; निर्मम, निर्दय । 

Rigorosum, n (-5/-'59) [।2६.] विद्या- 
वाचस्पति की उपाधि के लिए मौखिक 
परीक्षा । 

Rill-e, £ (-/-0) खाँचा, खाँच; दरार, 
मिरी; कड, हल-रेखा; उभरी हुई 
धारियों के बीच की गहराई; २; 80. 
खाँचेदार । 

Rind, n (-[९७/-९॥) गाय, बैल, गो- 
वंश का पश्‌ । 

Rinde, £ (-|-॥) वल्कल, छाल; 
(77४४७) पपड़ी; 204: प्रान्तस्था । 
‘rind-ern, v/i (h.) Kuh: गरम होना; 

«~ fleisch, 7 गोमांस । 

"rindi, ३]. वल्कल-जेसा; वल्कलयुक्त, 
छालदार; पपड़ीदार (डबलरोटी आदि) । 

“Rind-sleder, 7 गोचर्म; ~vieh,n 
गोरू, डाँगर, गाय-वेल; 0: मूं, जड़- 
बुद्धि, बैल । 

Ring, m (-०४-०) मुद्रिका, अंगूठी; 
'छल्ला, वलय, कड़ा; घेरा, मंडल, चक्र; 
कोई भी वलयाकर वस्तु; 97896: 
मेखला-पथ, शहर के चारों ओर बनी 


सड़क, रिग-रोड; 507507: अखाड़ा 


des Saturn: शनि-वलय; Ringe 
um die Augen haben की आँखों 
के नीचे वलयाकार गड्ढे पड़ जाना; 
der Ring hat sich um ihn 
९९५०h]०४६९॥ वह घिर गया है । 


Ringel, 7 (-5/-) छोटी मेंगूठी, छोटा 


छल्ला; अलक, घूँघर; ५० ५/ ऐी.) 
कूडलीदार बनाना, कुंडंलीकृत क० 
घुंघराला या छल्लेदार बताना; 088 


Rippe 


Haar ringet $c बालों में छल्ले 
पड़ते हैं, बाल मुड़कर गोल हो जाते हैं; 
~pietz, m (-[e5]/-e) छ: निम्न- 
स्तर का नृत्य-समारोह्‌; ~reihen, गा 
मंडल-नृत्य । 
ring-en, ]. ४॥ (॥.) कुश्ती लड़ना; 
8: संघर्ष क०, घोर प्रयास क०; 
fig: um etw. ringen किसी बात'के 
लिए संघर्ष या घोर प्रयास क०; 78: 
mit dem Tode Tin९en मरणसान्न 
होना, मौत से लड़ना; ४: ach 
Atem ringen बुरी तरह से हाँफना; 
fig: mit sich ringen अपने आपसे 
संघर्ष क० वहुत बड़ी दुविधा में होना; 
2. ४/ध (॥.) मलना, मसलना; मरोडना, - 
एंठना; fig: die Hinde Tringen 


घबराहट से हाथ मलना; 3. 7 (-5) ` ` 


कुश्ती, मल्लयुद्ध; ०९7, ०७ पहलवान, 
कुरतीवाज़, मल्ल । | 

Ring-finger, m अनामिका; ~kampf, 
ग] मल्लथुद्धःप्रतियोगिता; ~richter, 
ग मुष्टियुद्ध का रेफ़री । 

rings, 24४.(के) चारों ओर; ~ herum,/ 
~ umher, 44४. चारों ओर को, सब 
तरफ़, चारों तरफ़ (से) । 

Rivg-straBe, £ मेवला-पथ, नगर-केन्द्र 
के चारों ओर बनी सड़क; :-तक्या, शा 
नगर या क़िले के चारों ओर बनी 
दीवार, परकोटा, प्राकार । 

Rinn-e, £ (-/-0 परनाला; (कृत्रिम 
या प्राकृतिक) नाली; खाँचा, दरार; 
“>शा, ५/ (h.) बहना, प्रवाहित होना; 
फूट पड़ना, बह निकलना, रिसना, 
चूना; der Eimer rinnt डोल चूता 
है; fig: die Stunden rinnen dahin 
समय निकलता जा रहा है; ~], n 
(-$/-०) नाला, क्षुद्र सरिता; ~stein,. 
70 नाबदान, पक्की मोरी । ः 

Rippe, £ (ण) पसली, पशु का; 
पसली का मांसयुक्त टुकड़ा; ४०० 
Schok०।१५९: चॉकलेट का टु टुकड़ा; 
in St0f ४७#: उभरी हुई धारी; 0०: 
शिरा, नस; 270: मेहराबदार छत की 
डाट; U: ich kann mir das nicht 


3. 


riskant 


aus den Rippen schneiden मैं 

यह कहाँ से जूँ या लाऊ ?; ~, ४/ 
(॥.) धारीदार बनाना, में घारियाँ 
डालना; ~ nf], n, nt: पाश्वक । 

Risiko, n (-s/-s;-ken) [ital.] 
जोखिम; अर्थहानि का खतरा; खतरा; 
दायित्व । 

risk-ant, 2d]. [f77.] जोखिमी, जोखिम 
का; खतरनाक; दुस्साहसपुर्ण; ~ ieren, 
४/६ (॥.) का जोखिम उठाना; को दाँव 
पर लगाना; का खतरा उठाना । 

Rispe, £ (-[-n) 0०: संयुक्त मंजरी, 
पुष्पगुच्छ । | 

RiB, m (-°sess/-'ऽऽ९) चीर, शिगाफ, 
खोच, खरोंच; विदर, दरार, फटन, 
दरक; (technische Zeichnung) 
रेखाचित्र; नक्शा; 2: फूट, दरार, 
अनबन; £i¢g: der RiB zwischen 
ihnen ist nicht mehr zu kitten 
उनके बीच में हमेशा के लिए दरार पड़ 
गई है, उनके आपसी मनमुटाव को 
मिटाना असंभव है । 

rissig, 4d]. दरारदार, चटका हुआ, 

` दरका हुआ, फटा हुआ । 

Rist, m (-९5/-०) करपृष्ठ; पिचिडिका, 
टखनो और उंगलियों के वीच का पैर 
का उभरा हुआ भाग । 

Ritt, m (-[९]५/-०) सवारी, घुड़सवारी, 
घोड़े पर बँठकर सैर (क०); ए: in 
einem Ritt एक बार में ही । 

Ritter, m (-$/-) सामन्त, नाइट; 
Ordenऽt4४९7ः पदक-विशेष से आभू- 
षित पुरुष; 78: महिला-सहचरः 
~ dichtng, £ सामान्तीय साहित्य; 
~dienst, M fiए: रमणी-रंअन, नारी- 
भक्ति, नारीसेवा; ~, ० सामन्त को 
दी गई जागीर; याता, ४0. सामन्त- 
संबंधी, सामन्तीय, सामन्तोचित; fig: 

शिष्ट, भद्र; रमणीरंजक, नारी सेवा- 

परायण, ~orden, 7 सामन्तीय 
धमसघ, ~ 8९h, £ (-) सामन्त की 

उपाधि; सामन्तवर्ग; « schlag, m 

सामन्त या नाइट की उपाधि देने के 

लिए तलवार से स्पर्शा; ^~४०n, 7, 


८) 
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0०: निविषी; ~ stand, ओे सामन्त-. 
वर्ग; ~tum, 7 (-$) सामन्तवगं;. 
सामन्तीय युग । 

ritt-liogs, 2५४. घुड़सवारी की स्थितिः 
में, दोनों ओर टॉँग लटकाकर; 
~ meister, 77 .अश्वारोही सेना काः 
कप्तान । 

Ritu-al, n (-s/-e;-‘lien) [Iat.] धर्म- 
विधि, कर्मकाण्ड; धार्मिक अनुष्ठान; 
"2५, ३4]. अनुष्ठानिक, कर्मकाण्डी; 
~us, Im (-/-ten)> Ritual 

Ritz, m (-es/-e)/ ~e, f (-[-n) 
पतली दरार, संद; खरोंच, हल्का' 
चीरा; ^~ ९०, ४/६ 0.) में पतली दरार 
बनाना; खरोंचना, खरोंच मारना, 
हल्का चीरा लगाना; ~€, 7 (-४/-)- 
ए: खरोंच । 

Rival-e, m (-n/-n) [f7Z.] प्रतिइन्द्वी, 
प्रतिस्पर्धी; ~ isieren, ४/i (h.) प्रति- 
स्पर्धा क०, होड़ लगाना; (६, £ (-) 
प्रतिद्वन्द्धिता, प्रतिस्पर्धा, होड़ । 

Robbe, £ (-/-7) जलव्याघ्र, सील 
मछली; ^~, ४/ ($.) पेट के ' बल 
चलना, पेट और कोहनियों के बल 
खिसकना । 

Robe, f (-/-n) [f7Z.] चोग्रा, लबादा; 
(AbendkIeid) स्त्रियों की लम्बी 
पोशाक (सायंकालीन गोष्ठियों पर पह- 
नने की)। 

Roboter, m (-5/-) [।2%.] यंत्रपुत्रक, 
यंत्रमानव; 0: कड़ी मेहनत करने वाला ।. 

robust, 2d].[Ia.] हुष्ट-पुष्ट, हट्टा-कट्टा, 
तगड़ा; तितिक्षु, प्रतिरोधी; मज़बूत; 
~ hei, £ (-) तितिक्षा, प्रतिरोधशक्ति, 
मजबूती । | 

rocheln, ४/ (h.) घरघराहट के साथ 
साँस लेना, कराहते हुए साँस लेना । 
Rock, m (-[९]४/ -: ०) लहुँगा, स्कर्ट; 
(9KK०) कोट, जाकेट । 

Rocken, m (-s/-) तकुआ, सूजा; चें 
की लाठ । 

Rock-schoB, m —> FrackschoB; 
~zipfel, m: fig: das Kind hingt 
am Rockzipfel der Mutter बच्चा 


Rodel 825. 


माँ के पीछे पूंछ की तरह लगा रहता है। Rr, £ (- 


Rodel, m (-$/-) छोटी हिमगाड़ी; ~॥, 
४/ (.;5.) हिमगाड़ी में बेठकर नीचे 
की ओर फिसलना । 

roden, ४/t (h.) को उबर बनाना; वन 
को कृषिभूमि में बदलना । 

Rodler, ० (-४/-) हिंमगाड़ी चलाने 
वाला । ॒ 

Rodung, £ (-/-९n) उर्वरीकरण; वन का 
कृषिभ्ूमि में परिवर्तन; उवंरीकृत भूमि। 

Rogen, m (-5/-) जलांडक । 

Roggen m (-$) नीवारिका, जौ जैसा 
एक अन्न । 

roh, 2]. कच्चा; (unbearbeitet) 
अपरिष्कृत; अकृत; 78: क्रूर, वर्वर, 
नृशंस, निर्मम; अभद्र, उजड्ड;उजड्डता- 
पूर्ण, गंवारू; पाशविक; 088 Ma- 
nuskript ist in rohen Ziigen fertig 
पांडुलिपि का कच्चा खाका तैयार हो 
गया है; in roher Mensch उजड्ड 
या नृशंस व्यक्ति; mit roher Gewalt 
पाशविक बलप्रयोग द्वारा, नग्न वल- 
प्रयोग द्वारा; ~bau, ओ निर्माण की 
अपूर्ण स्थिति; अधबनी इमारत | 

Robeit, £ (-/-९०) कररता, बबरता, 
नृशंसता का काम; उजड्डपन का काम; 
0.7 क्ररता, बर्बरता, नृशंसता; पाश- 
विकता; उजड्डपन, अभनद्रता । 

Roh-eisen,7 कच्चा लोहा; ~ genicht, 
7 कुल भार; “१४०४, † कच्चे फलों 
या शाकों का आहार; ~Kostler, m 
(-ऽ/-) कच्चे फलों या शाकों पर जीवित 
रहने वाला; ०९, गा (-५/-०) क्रूर, 
बर्बर या पाशविक आदमी; उजड्ड; 
गवार या अभद्र व्यक्ति; (८०7: कच्चे 
लोहे का कुंदा, धातुपिड; ~ material, 
0 कच्चा माल; ०५, ॥ अपरिष्कृत 
भूतेल; ०५०, 7 अपरिष्कृत 
उत्पाद । 

Rohr, 7 (-[€]५/-९) नाड, नाल, नल, 
नली, पाइप; ७०: खोखले तने का 
पौधा (जैसे नरकुल, सरकंडा, ब, बास 
आदि); पल, नल का फट जाना, 
नाल-पथ-भंग । 


| Rolle 


/-) नली, नलिका, नाल. 
नाड, नाड जेसी कोई भी वस्तुः. 
(Backrohre) छोटा आापाक; in: 
Tier: मांद के अन्दर का सुरंग. 
जसा मार्ग; ७: चित्र-नलिका, ध्वनि- 
नलिका (रेडियो या टेलीविज़न की) । 

rohren, ५/ (0.) (मृग का) बोलना या 

-वो क० | 

Rohrenknochen, m, ant: मज्जा- 
युक्त अस्थि । 
Rohrfote, £ वंशी, बाँसुरी, नरकुल केः 
डंठल से बनी बाँसुरी । 

Rihricht,  (-[९]5/-९) नरकुल या 
सरकंडे आदि की भाड़ियाँ, नरकुल आदिः 
का जंगल, नरकुल आदिं के पोधों काः 
मुंड । 

Rohr-leitung, £ नाल-पथ, नलः 
~ mobel, n/ए]. बेत से बनी मेजर 
कुर्सी; «P०७, £ नाल द्वारा समाचार- 
प्रेषण का प्रबंध, बड़ी इमारतों में एकः 
स्थान से दूसरे स्थान तक मोटी नलियों' 
द्वारा पत्र आदि भेजने का प्रबंध; नाल 
द्वारा प्रेषित पत्र; “०४४४०, ओ शर- 
भारीट, उच्चशीरष-प्रजाति की एक 
चिड़िया; fig: schimpfen Wie ein 
Rohrspatz बहुत गाली-गलौज़ क०, 
क्रोधोन्मत्त होकर गालियां देना: 
~stiefel, 7 घुटनों तक का बूट; 
~ stock, गणा बेत, वाँस का डंडा; : 
~ Zucker, 7 गन्ने की शकर । 
Roh-seide, £ कच्चा रेशम; ~stoff,. 
7 कच्चा माल । च 
Rokoko, n (-9) [fz] अठारहव 
शताब्दी की साहित्य एवम्‌ कला की एक 
प्रवृत्ति । र 
Roltaden, m लिपटवाँ पर्दा या कपाट ॥ 


Rollbahn, £ हवाई अड्डे की इमारत . | 


तथा दौइपथ के बीच की सड़क । _ | 
Rolle, f (-/-n) [frz.] sp 
गोला, किसी वस्तु का लपेटा हुआ 
बेलनाकार बंडल, कुर्सी आदि के नीचे 
लगा छोटा पहिया; (Verhaltens- 
५९7) समाज द्वारा अपेक्षित आचरण्छ 


है 
$ « 


he 


के 
३ 
«> 
शहा Cee 


rollen 


या व्यवहार, सामाजिक कते व्य; 06४: 
भूमिका; भूमिका-विशेष . की विवरण- 
पुस्तिका; $07: चक्राकार कलाबाजी; 
sine Rolle Miinzen सिक्कों को 
'काग्रज में लपेट कर बनाया गया बेलना- 
मकार बंडल; fig: aus der Rolle 
३९० आपे से बाहर हो जाना; असंगत 
अचरंण क०; fig: das spielt Keine 
R०।९ इसका कोई महत्व नहीं है । 

rollen, ]. ५/ (ऽ.) लुढ़कना, लुढ़क 
जाना, लुढ़ककर पहुँचना, लुढ़कते हुए 
बढ़ना; 7५/F।५४०९०६: धीरे-धीरे 
चलना या बढ़ना; 9c॥f: हिचकोले 
खाना, हिचकोले खाते हुए बढ़ना; 
D0nn९: गडगडाना; 0: ठीक से 
चलना या चल रहा होना, संतोषजनक 
रूप से हो रहा होना; fig: ctw. ins 
Rollen bringen [den Stein ins 
Rollen bringen] किसी काम की 
शुरूआत क०, किसी वात को उठाना; 
2. ४/६ (0.) लुढ़काना, लुढ़काकर ले 
जाना; गाड़ी आदि से ढोना; (rund 
wickeln) लपेटना, गोल क०; ग: 
बेलना; 4९ A५९९ 7०९ नेत्रगोलकों 
को इधर-उधर घुमाना, आँखें नचाना; 
sich 70७ लुड़कना, लोटना; करवटें 
बदलना, गोल होजाना, के आसपास 
लिपट जाना । 

Rollenfach, n, theat: विशेष प्रकार 
की भूमिका, विशिष्ट भूमिका, चरित्र- 
विशेष कौ भूमिका । 

Reller, 7 (-5/-) बच्चों के खेलने का 
दो पहियों वाला हत्थेदार तख्ता; 
स्कूटर; 797: उत्ताल तरंग, विशाल 
भरनोमि; `~, ४/i (5.) पहियेदार 
त्ते पर चढ़कर खेलना; स्कूटर 
चलाना । 


` 2०-०१, 7 विमानःक्षेत्र, हवाई मैदान; 


~fuhrdienst, ॥ गाड़ी या ट्रक आदि 
से क दलाई का धंधा; ०९९], ॥ ढुलाई, 
गाड़ी-भाड़ा; ~ kommani0, 7 मोटर- 
गाड़ियों वाली टुकड़ी (पुलिस या सेना 
की); ~kraए९n, ॥ मोडा जा सकने 
वाला लम्बा गोल कालर (स्वेटर आदि 


> 


कैः 
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rontgen 


का); “0५, 77 छोटे खीरे पर 
लपेटकर सिरके में रखा हुआ हिलसा । 

Rollo, 7 (-5/-5) [f८7.] लिपटवाँ परदा । 

Roll-schuh, m पहियेदार जूता 
(स्केटिंग का); ~schuhlfiufer, m 
पहियेदार जूतों पर स्केटिंग करने वाला; 
~ stuhl, 7 पहियेदार कुर्सी (अपाहिजों 
की); ^~ ९९, £ चलसोपान, चलती 
सीढ़ी । 

Roman, m (-$/-९) [72.] उपन्यास; 
~cier, mM (-$/-$) उपन्यासकार; 
~ haft, 34]. अवास्तविक, कल्पित; 
बृहत्‌; उपन्यास जसा । 

Roman-ik., † (-) एक यूरोपीय वास्तु- 
शेली(सन्‌ ।000 से सन्‌ 250 तक की), 
रोमानिक शली; isch, 44]. 
रोमानिक शेली में निर्मित, रोमानिक 
शेली से संबधित; नवलातीनी; २8, 
m (-९n/-९१) नवलातीनी भाषाओं 
तथा साहित्य का विद्वान या विद्यार्थी; 
~ istik, † (-) नवलातीनी भाषायें तथा 
साहित्य (अध्ययन के विषय के रूप में) । 

Romanschriftsteller, 70 उपन्यास- 
कार । 

Romant-ik, † (-) स्वच्छुन्दत[वाद (एक 
साहित्यिक प्रवृत्ति); ग8: भावुकता, 
कल्पनाप्रघानता, कल्पनाविहार; ~ iker, 
ग] (-ऽ/-) स्वच्छन्दतावादी; fi: भावुक 
या कल्पनाप्रधान मनुष्य, कल्पना- 
विहारी; ~9॥, 4]. स्वच्छन्दतावाद- 
संबंधी, स्वच्छन्दतावादी;8:अतिभावुक, 
कल्पनाविहारी; अवास्तविक; अत्यन्त 
मनोरम, नयनाभिराम । 

Romanze, f (-/-n) [sp2n.] गाथागीत; 
05: अत्यन्त मधुर बादन (या इसकी 
संगीत-रचना); 7९: प्रेम-संबंध, प्रेम- 
लीला । 

Rondell, n (-s/-e) [72.] गोलाकार 
क्यारी; गोल टावर या बुज; चौराहे का 
गोल चबुतरा । 

rontgen, ४/ (॥.) का एक्स-किरण- 
फ़ोटो लेना, एक्सरे क०; ~ aufnahme, 
£ एक्स-किरण-फ़ोटो; ~०।०४९, 77 
(-7/-)एक्स-किरण-विशेषज्ञ, विकिरण- 
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चिकित्सक; “०९१४८, £ (-) एक्स- 
किरण-विज्ञान; ““४एशांशा, m/pl. 
एक्स-किरणे; ~untersuchung, 
एक्स-किरणों द्वारा परीक्षण । 

4058, . 44]. [[्वॉ.] गुलाबी; 2. ० (-5) 
गुलाबी रंग; “7०, 80]. गलावी-सा 
लाल, गुलाबी । ) 

R०९,  (-/-7) [4t.] गुलाब, पाटल, 
गुलाब का फूल या पौधा; वाला: 
पाटलाकार भप्ररचना; von KompaB: 
क्रतुबनुमे का गोलाकार पत्रक जिस 
पर दिशायं अंकित होती हैं; 
‘(Geweihansatz) सींग की जड़ का 
उभार; गात: अरुणचमं, विसर्प; ६: 
nicht auf Rosen gebettet sein 
का जीवन कष्टमय होना; ~nholz, n 
प्रशशपा, एक सुगंधयुक्त लकड़ी; 
~nkoh], एरचोकीगो भी, कपिशाकिका; 
~nkranz, 7 सुमिरनी, जपमाला; 
~ nmontag, M पूत-मंगल से पहले 
का सोमवार; 0], 7 गुलाव का 
इत्र; “£०९, mM गुलाव का पौधा; 
am Geweih: सींग की जड़ का 
उभार; ~nVWa$ऽer, 7 गुलाबजल । 

Rosette, £ (-/-n) [£77.] गुलाव के फुल 
जैसी खिड़की, दीवार आदि पर वना 
गुलाब; गुलाव जँसा फुंदना । 

50०५2, 2]. गुलावी; fig: in rosiger 
.Laun९ ७९१ प्रसन्तचित्त होना, प्रफुल्ल 
मनःस्थिति में होना; fig: alles in 
rosigem Licht sehen (अत्यन्त) 
आशावादी होना; अत्यन्त आशान्वित 

ना । 

Re £ (-/-n) [72.] किशमिश; छ: 
Rosinen im Kopf haben हवाई 
क्रिले बनाना, महत्वाकांक्षी होना, 
महत्वाक्रांक्षापू्णं योजनाये बनाता; 
‘U: die Rosinen aus dem Kuchen 
herauspicken सर्वोत्तम अश अपने 
लिए ले लेना । 

Rosmarin, n (-5) [।2.] केशवास । 

RoB, n (-'ऽऽ९ऽ/-'ऽऽ९) अश्व; घोड़ा; ए: 
मुखे, बौडइम; ४: auf dem hohen 
RoB sitzen [sich aufs hohe 


rotbackig 


R0b ९7९०] घमंड क०, घमंडी होना; 
~apfel, m, U: लीद । 


f Rossel, 7 (-ऽ/-) शतरंज का घोड़ा; 


~ sprung, ओ ढाई घर की चाल, 
शतरज के घोड़े की चाल; एक प्रकार 
की पहेली । 

7052, 4]. गरम, मदकाल में(घोड़ी के 
लिए प्रयुक्त) । 

RoBkणr, £ उग्र चिकित्सा, इलाज में 
जबरदस्ती । 

“Rost, m (-७) जंग, मोरचा; 50(: 
किट्ट, रतुआ; spw: Rost fript 
Eisen, Sorge den Menschen 
चिन्ता चिता समान है, जंग लोहे को 
खाता है चिन्ता इंसान को । 

Rost, m (-९5/-९) झँकरी । 

Roste, £ (-/-n) कॉफ़ी के बीजों को 
भूनने का यंत्र; तन्तुवेचन-उपकरण, सन 
को सड़ाने का उपकरण । 

rosten, ५/ (5.) में जंग या मोरचा 
लगना; 8: आलसी हो जाना, की 
प्रतिभा नष्ट हो जाना, की आग बुझ 
जाना । 

rosten, ४/* (॥.) भूनना, सेकना; 
Erze: तपाना; Flachऽ: (सन को) 
सड़ाना । 

rost-farben, 44]. जंग के रंग का, 
न्यवपीतातिरक्त; याथ, 44]. 
जंगरोधी; “2, 44]. मोरचा खाया 
हुआ, जंग लगा हुआ; ~schutz, m 
जंग से बचाने का पदाथ । 

rot, ]. 80]. लाल, अरुण, रक्त, लोहित, 
सुखं; 4९ 7०९ R45० अमरीका के 
आदिवासी, रेड इ डियन; Kfm: sein 
Geschift steht zur Zeit in den 
roten Zahlen उसका धंधा आजकल 
घाटे में चल रहा है; ९" besitzt keinen. 
roten He]|९ उसके पास एक पाई 
भी नहीं है; 2. 7 (-5)लाल रंग; लाली; 
अरुणिमा, सुर्खी; सड़क की लाल ह त्ती । 

Rotation, £ (-/-en) [9] घुण; 
फेरा, चक्कर; ~ smaschine, £ घूर्णी 
मुद्रण-यंत्र। ` Fo 

rot-backig, / ~bickig, ad]. ल pr 





Rote 


गालों वाला; ~ braun, 4]. रक्त व्र; 
~ briichig, adj., Metall: कप्त 

होने पर टूट जाने वाला । 

R5९, £ (-) अरुणिमा, लालिमा, सुर्खी । 
Reteln, P!., 77०0:ख सरा, रोमान्तिका। 
roten, ४/t (h.) लाल रंगना, पर लाल 
रंग क०; der Himmel 76086 sich 
आसमान लाल हो गया । 
rot-glihend, 24]. रक्ततप्त, रक्तोष्ण; 
~ ९प£, † रक्तताप; ~ ०, पीतल 
जिसमें तांबे की मात्रा अधिक हो; 
. ~haarig, 20]. लाल बालों वाला; 
. ~haut,f, U: अमरीका का आदि- 
वासी, रेड इंडियन; ~hirsch, पा 
लाल रंग का युरोपीय महामृग । 
rotieren, v/i (h.) [[४.] घूणन क०, 
घूमना, चक्कर खाना । 

Rot-kehlchen, 7 (-5/-) सामान्य रक्त- 
कुमारी (एक प्रकार की छोटी चिड़िया); 
~kohl,m / ~kraut, लाल बंद- 
गोभी । 

rotlich, 24]. ललछोहाँ, 
आरक्त, रक्तिम, रक्ताभ । 

Rotlicht, n (-[6]5) दीर्षतरंगी रक्त 
प्रकाश (शारीर की सिकाई के लिए 
प्रयुक्त) । 

Rotor, m (-s/-en) [I2.] घूर्णक; 
प्रोपेलर । 

Rot-schwinzchen, 7 रक्तपुच्छ, थिर- 
थिरा (एक गाने वाली चिड़िया); 
~ stift, ण लाल पेंसिल, लाल रंग की 
बत्ती (चित्र आदि बनाने के लिए प्रयुक्त) 

Rotte, £ (-/-n) [f7Z.] टुकडी, दल; दो 
विमानों या जहाजों की टुकड़ी; ॥: 
तीन सँनिकों की पक्ति; 0: गिरोह, 
गुट, बदमाशों का दल । 

rot-wangig, adj. > rotbackig; 

~wein, ॥ लाल अंगुरी, लाल अंग्रो 

की शराब; प्रा, 7 रोहित, रोहित 
खा मृगी, लाल हिरन । 
Rotzs m (-es/-e) ४१४: ट; 

Pferdekrankheit: अइ्वग्र थि, कनारः 

U: Rotz und Wasser heulen 

बहुत बुरा तरह रोना; शा, ४/ (॥.) 

+ 


ललछहाँ, 


~ 
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४०६: नाक छिनकना, रेंट छिनकना; 
~fahne, f, ५४५०४: रूमाल; «२५, 
24]., ९0: कनार से पीडित; एप: 
रॉट भरी हुई (नाक); गंदा तथा घृष्ट; 
~ junge, 7), ए: गंदा तथा बदतमीज 
लड़का, गुस्ताख लौंडा; ~ऽ, £, 


` ४०६: रेंट भरी हुई या बहती हुई नाक; 


छ: घृष्ट या गुस्ताख वालक, धृष्ट तथा? 
तूहली बालक । 

Roulade, f (-/-n) [72.] मसाले आदि 
के साथ लपेटे हुए मांस के कतले; पाप: 
स्वरकम्पन । 

Rouleau, 7 (-s/-s) [frz.] -> Rollo: 

Roulett, n (-[e]s/-s;-e) [frz.T 


Route, f (-/-n) [fr7.] (निर्धारित) 
यात्रा-मार्ग; प्रयाण-मागं । 

Routine, f (-) [f77.] अभ्यास, अभ्यास 
से प्राप्त दक्षता; अनुभव, तजरुवा; 
नित्यचर्या, रोज़ का काम; ~emiBig,. 
84]. नेमी, नेत्य; ~ier, m (-5/-5)' 
अभ्यस्त या दक्ष व्यक्ति, अनुभवी या 
तजरुवेकार आदमी; -~iert, 4d]. 
अभ्यस्त, दक्ष; अनुभवी, तजरुवेकार । 

Rowdy, m (-5/-$) [०१६.] गुंडा, 
बदमाश, दंगाई । 

Royalis-mus, m (-) [frZ.] राजतंत्र- 
वाद; राजभक्ति; ~, m (-en/-en); 
राजतंत्रवादी; राजभक्त; ~ tisch, 4]. 
राजतंत्रवाद-संबंघी, राजतंत्रवादी; 
राजभक्त । 

rubbel-ig, 2]., ए: खुरदरा; ~n, 
४/६ (॥.) .ए: रगड़ना; तौलिये से 
पोंछना, रगड़कर पोंछना । 

Riibe, £ (-/-०) गाजर, चुकन्दर, 
शलगम; कोई भी कंद या साकंद सूल; 
ए: व्यक्ति, आदमी; सिर; ए: ९6 
freche Riibe घृष्ट व्यक्ति; 0: jdm. 
die Rube abhacken किसी' का सिर 
घड़ से अलग कर देना। 

Rubel, m (-5/-) [7५55.] रूबल (रूस 
की मुद्रा) । 

Ribenzucker, ॥] चुकन्द्र की शकर । 

riiber, U: —>heriiber 


` सूलेट । 


‘Rubin 


Rubin, m (-s/-e) [[४.] माणिक्य; 
लाल; ५०६, 44]. माणिक्यवत्‌ लाल । 

Rub-rik, f (-/-en) [।2.] शीर्षक; वर्ग; 
श्रेणी; ~rizieren, ४/t (॥.) शीषंक 
देना; वर्गीकृत क० । 

Ruch, m (-[e]s) Poet: महक, गंध; 
~ bar, adj.: ruchbar werden 
मालूम होना, का पता चलना, की 
अफ़वाह उड़ना, सर्वेविदित हो जाना 
(अफवाह के दारा); ^~।०5, 44d. 
निष्ठाहीन, नीच, कमीन, निकृष्ट, दुष्ट, 
जलील; जघन्य; ।०अ¡९६९।६, £ (-) 
निष्ठाहीनता, नीचता, कमीनपन, 
निकृष्टता, दुष्टता, जलालत; जघन्यता। 

Tuck: ruck 2५०६! फटाफट! , तुरन्त! 
फुर्ती से ! 

Ruck, m (-[€]5/-९) भटका; धक्का; 
mit einen Ruck[auf einen Ruck] 
एकाएक, अचानक; fig: sich einen 
Ruck ९९७९० कुछ करने का निश्‍चय 
कर डालना, कुछ करने के लिए तत्पर 
हो जाना, हिंचक छोड़ देना; «4६9, 
।. 80]. झटकेदार, अचानक किया 
हुआ, आन्तराथिक, सविराम; 2. 44४. 
एकाएक, अचानक । 

Riick-iuBerung, £ उत्तर, जवाब; 
~beziiglich, adj... gramm:—> 
reflexiv; ~bildung, £ न प्रयोग 
'किए गए अंगों का ह्लास, पेशी-संकुचन; 
-प्रत्यावतंन, निवतंन' ~blende, 5, 
Film: अतीत की घटनाओं का प्रदशन; 
~blick, गा पइचदर्शंन, अतीत-पर्या- 
लोचन, अतीत की घटनाओं पर मनन, 
'गतानुदश न; (Erinnerung) संस्मृति, 
स्मरण, पुरानी बातों की याद; 
~ blickend, 24४. गतानुदर्शन करते 
हुए, अतीत की बातों की याद करते 
हुए । 

rucken, ४ (h.) झटका खाना, झटके 
'के साथ चलना; 7७९०: गुटरगू क०, 
टुटरू -टू क० । 

पलाश, . ४/। (ऽ.) खिसकना, जगह 


' कृ०; हट जाना; बढ़ना, जाना; पहुँचना; | 
"आना; ए: jdm. auf die Bude 
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7०६९०किसी के यहाँ आ पहुँचना,किसी' 
के यहाँ जा पहुंचना, किसी वात का 
निपटारा या तकाजा करने के लिए किसी 
के यहाँ जान; mil: ins Feld riicken 
रणक्षेत्र में जाना; an etw. riicken 
किसी वस्तु को इधर-उधर क० या | 
हिलाना; fig: daran ist nicht zu . 
7६९० इसमें परिवर्तन की कोई 
गुंजाइश नहीं है, यह जसा है वेसा ही 
रहेगा, 2. ४/६ 0.) खिसकाना, 
खिसकाकर बढ़ाना । 

‘Ricken, m (-5/-) पीठ; पृष्ठ, पृष्ठ. 
भाग; ऊपरी भाग; पीठ का मांस; 
es lduft mir eiskalt iiber den 
Ricken मैं अत्यन्त भयभीत हूँ, मुझे 
डर लग रहा है; fig: jdm. den 
Riicken kehren किसी से मुह मोड 
लेना; fig:jdm. den Riicken steifen 
किसी को हिम्मत बंधाना; 2: dm. 
in den Ricken fallen किसी के 
साथ विशवासघात क०; पीट: sich den 
Riicken decken/freihalten अपनी' 
वचत का प्रबंध कर लेना; f¢: लाला 
breiten Riicken haben बहुत सहन- 
शील होना, (बहुत अधिक) आलोचना 
को सहन करने की क्षमता रखना; 7: 
er hat einfluBreiche Freunde im 
Ricken उसे प्रभावशाली मित्रों का 
सहारा है; ~ १९०k, †, mi]: पीछे 
से रक्षा; ४: समर्थन; “शाह, f 
कुर्सी आदि की पीठ; ~ ०7, 0, 208: 
मेरु-रज्जु; ~ schimmen, ॥ पीठ के 
बल तैरना; ०८.४९, £ पीठ पर सामान 
ढोने का टोकरा; ~ भind, 7 पीठ की 
तरफ़ से आने वाली हवा। 

Rick-erstattong, £ प्रतिनिचयन; 
प्रतिपत्ति, परिशोध; ~ fabrkarte, f 
वापसी टिकट; > गि, वापसी यात्रा; 
~fall, m, med: आवृत्ति, आवतन, 
प्रत्यावतंन (रोग का); ]५८: पुनःपतन, 
फिर से अपराध क०; ~ श, 34]: 
riickfallig werden फिर से अपराधं 
क०; “एट, 0 वापसी उड़ान, बिमान 
द्वारा वापसी यात्रा; ~ ०8, ७ अघो- 


| 
| 





‘Rucksack 


चाह, पर्चप्रवाह; 2082७ £ परिपृच्छा, 
प्रतिपृच्छा; दुवारा पूछना; ^~ fragen, 
४/ (॥.) पूछना, दरियाफ्त क०; दुबारा 
पूछना; ० 880९, £ वापसी, वापस देना; 
^~ a0, ग कमी, घटाव; हास; 
~ ४०९, 80]. कम होने वाला; 
घटता हुआ, घटने वाला; ह्लासोन्मुख, 
'ह्वासमान; ie Arbeitslosenzahl 
ist rick९n¢९ बेरोजगारों की संख्या 
कम हो रही है; etw. ruckgadngig 
machen किसी समझौते आदि को रह 
कर देना, किसी वादे या बात आदि को 
वापस ले लेना; ~ rat,  (-[९]5/-९) 
an: रीढ़, मेरुदंड; |: अवलम्ब, 
आधार; चरित्रवल; ¢: Kein 
Riickgrat habe में चरित्रबल का 
अभाव होना; ~ griff, m >RegreB; 
~ halt, M़ सहारा; an jdm. einen 
Riickhalt haben किसी का सहारा 
होना; ~ ॥॥|६।०७, 80५. निस्संकोच, 
साफ़-साफ़, खुलकर; «९h, £ (-) 
वापसी, प्रत्यागमन; ~ Koppelung, f 
श: प्रतिसंभरण; ~kunff, 7 (-) > 
Riuckkehr; ~]a९e, † वचत, बचाकर 
रखा हुआ धन; ~], 9 पद्चगमनः; 
घ्रतिवाह; प्रतिक्षेप, गोली छूटने पर 
बंदूक आदि का धक्का; वेणी, 
24]. पश्चगामी, प्रतिगामी, उलटा; 
घटता हुआ, गिरता हुआ (मूल्य, भाव 
आदि); ~lehne, f ->Riickenlehne; 
~licht, 7 (कार आदि की) पीछे की 
बत्ती; ~]in९५, 4४. पीठ के बल; पीछे 
की ओर; पीछे से; ~marsch, m 
वापसी प्रयाण; सेना का पीछे हटना; 
~nahme, † वापस लेना; ~ porto, 
7 वापसी डाक-व्यय, पत्रोत्तर के लिए 
डाक-व्यय; ०/7], m प्रतिक्षेप, प्रति- 
„धात; =~ग्€५९, † वापसी यात्रा; 
~rणf, 7), वापस बुलाना, प्रत्या ह्वान । 
Rucksack, mM पीठ पर लेकर चलने 
का बद्धीदार झोला, पीठ-भोला । 
Riick-schau, f —> Riickblick; 
~schlag, णे आकस्मिक असफलता, 
बनते हुए काम का अचानक बिगड़ 


830 riickstindig 


जाना, अडचन, बाधा, रुकावट, गत्य-- 
वरोध; = Riickprall; RiickstoB; 
~schluB, mM अनुमिति, निष्कर्ष; 
~ schritt, ग अवनति, पतन, अपकर्ष, 
ह्लास; ~schrttler, ओ (-ऽ/-) उन्नति 
प्रतिरोधक, प्रगति-विरोधी, पुरानीः 
नीतियों का समर्थक; ~schrittlich, 
24]. पुरानी नीतियों का समर्थन करने 
वाला, प्रगतिविरोधी; ०९९, £ पृष्ठ. 
भाग, पिछली तरफ़, उलटी ओर; 
~ sendungु, £ डाक का प्रेषक के पास" 
लौटाया जाना; ~sicht, £ (-/-en). 
घ्यान, लिहाज, दूसरों की चिन्ता या 
दूसरे की भावनाओं का खयाल; !: 
हित; कारण; sichtnahme, f. 
दूसरों का ध्यान या खयाल रखना, 
दूसरों की भावनाओं या परिस्थितियों 
आदि का घ्यान रखते' हुए आचरण क०; 
~ sichtslos, 4]. बेलिहाज़, दूसरों 
की भावनाओं आदि का खयाल न रखने 
वाला; निर्मम, बेरहम, कठोर, सख्त; 
स्वार्थी; उजड्ड, लद्रुमार; ~ sichts- 
losigkeit, £ (-/-०) दूसरों की भाव- 
नाओं का तिरस्कार, दूसरों के हितों की 
अवहेलना; वेलिहाजी; बेरहमी, निष्ठु- 
रता, सख्ती; स्वार्थपरता; उजड्डता; 
वेलिहाज़ी, बेरहमी आदि का काम; 
~ sichts४0]|, 24]. दूसरे के हितों 
आदि का ध्यान रखने वाला, लिहाज 
करने वाला; सहृदय, व्यवहारकुशल; 
~ $itZ, गा पिछली सीट; "२क्रा९४थ, 
णा पइ्चदृश्य-दपंण (कार आदि का); 
~spiel, n, 59070: जवाबी मच; 
~ sprache, £ प्रामशं, विचार-विमरां; 
~stand, 7 शेष, बाक़ी, बकाया; 
ऋण, कर्ज; पिछड़े होने की स्थिति; 
pl., chem: अवशेष; गा. einer 
Zahlung im Riickstand s¢in किसी 
चुकोती को निश्चित समय पर न कर: 
पाना; mit einer Arbeit im Ruick- 
stand ५९० किसी काम में पिछुड गया 
होना; ~ tdndig, 44]. बक्राया, अशो- 


धित; अप्राप्त; ॥2: रूढ़िवादी; संकी णं - 


मना, पुराने विचारों का; पुराना, अना- 


:ruckweise |... 83] 


धुनिक; पिछड़ा, अविकसित; “इध्वा0- 
ik९it, ६ (-) रूढ़िवादिता, संकीणंता; 
अनाधुनिकता; पिछड़ापन, अपूर्ण विकास 
की स्थिति; ०६१७, प्रवाह रुक जाने 
के कारण पीछे की ओर जमाव; ~ 08, 
7 प्रतिक्षेप, प्रतिघात; ~strahler, 
7 साइकिल या कार आदि के पीछे 
लगा परावतंक; पीछे की बत्ती; 
~ strablun, £ परावतंन; =~ धritt, 
m इस्तीफ़ा; पदत्याग; von Vertrag: 
अनुबंध-प्रत्याह रण, निराकरण; 
~ iibersetzunए, f प्रत्यानुवाद, अनुवाद 
का सूल भाषाम अनुवाद; ~ vergutung, 
£ प्रतिपू्ति, परिशोध; ~ versichern, 
४/६ (॥.) पुनर्वीमा क०, दरबीमा क०; 
fig: sich riickvers:chern किसी के 
कथन की सत्यता का प्रमाण प्राप्त क०; 
~ wand, £ पीछे की दीवार, . पिछवाड़े 
की दीवार; ~ wanderer, 7! स्वदेश 
लौट आने वाला उत्प्रवासी; ~ "tig, 
80]. पीछे का, पीछे की ओर का; 
~ warts, a४. पीछे की ओर; 
~ wartsgang, गा, mot: पश्चाद- 
गियर, मोटरगाड़ी को पीछे की ओर 
चलाने का गियर; ९९, 7० वापसी, 
वापसी का मागं । 


ruckweise, 24४. भटकों के साथ, रुक- 


रुककर, धीरे-धीरे, थोड़ा-थोड़ा 
करके । - 
riick-wirkend, 34]. पूर्वप्रभावी, 


पूर्वव्यापी, भूतप्रभावी; ~ wirkung, £ 
पुर्वेव्यापिता; ०४००४, £ शोधन, 
परिशोध(न), चुकौती; ~zieher, m 
(-s/-) U: einen Riickzieher 
machen किसी बात या वादे से पीछे 
हट जाना, दिया हुआ वचन वापस ले 
लेना; ~ 2५९, ० पश्चगमन, अपक्रमण, 
अपस रण, पलायन । 


[जात०, ad]. [बट] असभ्य, अभद्र, 


उजडड; रुक्ष, रूवा । 


श२॥१९, 7 (-/-) बड़ा (शिकारी) 


कुत्ता, नर-भेड़िया, नर-लोमड़ी । 


Rude], 7 (-5/-) यूथ, मृगों का झुंड, 


भेड़ियों का कुंड; (8870० गिरोह, 


Ruf 


दल; झू ड; समूह; ~ Weise, adv. 
झुड के झुंड, भूडों में । | 


Ruder, 7 (-5/-)चप्पू; पतवार, सुक्कान; 


मान का रडर; das Schiff द्वा 8 
80५ ५९m R५५९" जहाज क्राबू केः 
बाहर हो रहा (या हो गया) है; £: 
das Ruder fihren राज्य क्‌ ०, शासन 
क०; fig: er Will ans Ruder 
kommen वह सत्ता में आना चाहता 
है; U: sich ins Ruder ९६९7 किसी 
काम में कमर 'कसकर लग जाना; 
"2000, 7 चप्पूदार नाव, चप्पुओं से 
चलाई जाने वाली नाव; ~, !. ४/ 
(॥.) चप्पू चलाना, चप्पुओं से नाव 
चलाना; mit den Armen rudern 
(beim Gehen) बाँहों को आगे-पीछे: 
हिलाना या मुलाना (चलते समय); 2. 
४/६ (॥.) चप्पुओ से खेकर ले जाना; 
~schlag, पा चप्पू चलाना, चप्पू की - 
गति । 


Rudiment, n (-[e]s/-e) [at.] शेष, 


अवशेष; ७।०।: अल्पविकसित अंग, 
आद्यावशेष; ^~ अ, ३4]. अल्पविकसित; _ 
अल्पवधित; अवशिष्ट । 


Ruf, m (-[९]5/-९) आवाज, पुकार; 


आह्वान, किसी पद को ग्रहण करने का 
निमंत्रण (विशेषतया प्रोफ़ेसर के पद के 
लिए); (R५०)छ्याति, नाम, प्रतिष्ठा; 
९: टेलीफोन का नम्बर; ७ at 
einen Ruf als Professor an die 
Universitit A. erhalten उसे A 
विइवविद्यालय से प्रोफ़ेसर का पद ग्रहण 
करने के लिए निमंत्रण मिला है; sich 
einen Ruf erwerben नाम कमाता; 
einen schlechten Ruf haben 
बदनाम होना; ०० steht im Ruf, 
sehr reich Zu sen लोग कहते हैं कि 
वह बहुत अमीर है; ““०॥ !. शी (h.) 
बोलना, आवाज़ क०, चिल्लाना, 
आवाज देना; um Hilfe rufen 
सहायता के लिए चिल्लाना; 2. ४/६(॥-) 
को बुलाना या पुकारना; dn. rufen 
[4५५९१ किसी को बुलवाना; 0885 
kommt (mir) wie gerufen इस 


» 
726 
नो 


" Ruffel 


समय इसी की आवश्यकता थी, यह 
बिल्कुल उपयुक्त अवसर पर हो रहा है । 


उरणीलश, 7 (-ऽ/-) छ: फटकार, डाँट; 


~n, ४/६ (॥.) को बुरी तरह डाँटना । 


Ruf-er, m (-४/-) पुकारने वाला, 


"आवाज़ देने वाला; ~mord, गा 


` -प्रतिष्ठा-हनन, प्रतिष्ठा नष्ट करने के 


उद्देश्य से की गई सावंजनिक निन्दा; 
-~name, ण पुकारने का नाम; 
~mummer, £, €|: टेलीफोन का 
प्नम्बर; ~ weite, f: in Rufweite 
आवाज़ की पहुँच में; ~zeichen, n 
"किसी प्रसारण-केन्द्र की पहचान-धुन, 
कार्यक्रम प्रारंभ होने से पहले प्रसारित 
की जाने वाली धुन । 

R५९९, † (-/-n) डाँट, फटकार, भत्संना, 
निन्दा; ~॥, ४/६ (॥.) को डाँटना, की 
भर्त्सना क०; की निन्दा क० । 

Ruhe, £ (-)स्तब्धता, अस्पन्दता, गतिहीन 
स्थिति, विराम; (^५7५॥९॥) आराम, 
विश्राम, विश्रान्ति; (९) शांति, 
रामोशी; (08००४) समबुद्धि, 


` चेय, समचित्तता; (४०१०) फुरसत, 


अवकाश; (innere Harmonie) 
मानसिक शांति, निराकुलता, चेन; 
sich zur Rube begeben सोने जाना; 
poet: die 6७20 Ruhe अनन्त शांति, 
मृत्यु; lassen Sie mich in Ruhe! 
मुझे तंग मत कीजिए!; die Ruhe 
'/९]९९ व्यग्र हो जाना, वेचेन हो 
जाना; sich zur Ruhe setzen अव- 
कारा ग्रहण क०, सेवानिवृत्त होना; 
‘~ bediirftig, 24]. जिसे विश्राम की 
व्आवद्यकता हो; ~॥९६६, 7 अल्पकालीन 
विश्राम का साधन, सोफ़ा, कोच, दीवान; 
~ 2ehalt, 7 निवृत्ति-वेतन, पेंशन; 
००8, 4५]. शांतिहीन, अशान्तिपुणं; 
तअशान्त, व्यग्र, बेचेन, अधीर; ~, 
९/ (॥.) आराम क०; लेटना, सोना, 
'नींद लेना; (5]] ७९१) निशचल, 
निस्पन्द, गतिहीन होना; /7७९।/ 
:Verkehr: स्थगित होना, ठप (पड़ा) 
होना, रुका होना;(getragen werden) 
(वर) टिका, रखा, सधा होना; hier 


> 


832. ruhmlos 


ruht Herr A. यह श्री की कब्र है; - 
fig: diese Verantwortung ruht 
auf ihm यह जिम्मेदारी उसके कंधों 
पर है; fig: der Verdacht ruht auf 
i उसके ऊपर शक किया जा रहा 
है; «०4५५९, † अल्पावकाश, मध्याव- 
काश, आराम करने के लिए थोडी देर 
का विराम; ~platz, गा विश्रामस्थल, 
आराम करने की जगह; ~stand, m 
सेवानिवृत्त होने की स्थिति; गा तथा 
Ruhestand treten सेवानिवृत्त होना; 
~ stधtte, £ विश्रामस्थल, आराम 
करने की जगह; fg: die letzte 
Ruhestitte समाधि, क्त्र; ~stodrer, 
70 शांतिभंग करने वाला; दंगाई, वल- 
वाई; ~ trun, £ शांतिभंग; ~ (४४, 
7॥ छुट्टी का दिन । 


ruhig, |. ad]. (5t]!) शान्त, खामोश; 


निश्चल, निस्पन्द, स्थिर; (geruhsam) 
शान्तिपूणं, फुरसत का; (४९।७५९॥) 
धीर, प्रकृतिस्थ; शान्तमना; dafiir 
muB man’ eine ruhige Hand 
ha७९० इस (काम) के लिए बहुत सधे 
हुए हाथ की जरूरत होती है; 7०४४ 
Blut bewahren उत्तेजित न होना, 
शान्त बना रहना; 2. 4४. निस्संकोच, 
विना किसी हिचक या संकोच के; 
आराम से, शान्तिपूर्वक, शान्ति से । 


Ruhm, m (-[€]$) प्रसिद्धि, यश, कीति, 


ख्याति, महिमा; ९१९०६६, 44]. 
प्रसिद्ध, यशस्वी, बहुत मदाहुर, सुवि- 
ख्यात । 


riihmen, ४/t (H.) की प्रशांसा या तारीफ़ 


'क०, का गुणगान क०; sich einer 
Sache rihmen किसी बात पर फ़क्र 
क०, किसी बात पर गौरव (का कः ) 
क०; किसी वात का गुमान क०, किसी 
बात की शेखी मारना; भप, 24]. 
प्रशंसनीय, इलाघ्य, तारीफ़ के क़ाबिल । 


Ruhmesblatt, 7, fi: अत्यन्त महत्व 


पूर्ण घटना । 


riihmlich, 24]. प्रशंसनीय, श्रेयस्कर । 
ruhm-|0s, 24]. अकीतिकर; ~reich, 


44]. ख्यातिकर, यशस्कर, यशस्य 
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कोतिकर । 


Ruhr, f()med: पेचिश, आमातिसार । 
-Riibr-ei, 7 फटकर तला हुआ अंडा; 


~en, l. ५! (h.): an etw. riihren 
किसी वस्तु को छूना, पकड़ना या 
हिलाना; ४: किसी बात की चर्चा क०, 
किसी वात को छेड़ना; ९४ Tiihrt 
daher, 028... इसका कारण यह है 
कि...; 2. ४/६ (॥.) हिलाना, ड्लाना, 
गतिमान क०; घोटना, फेंटना; m़॥ऽः 
वजाना; 78: पर ममंस्पर्शी प्रभाव 
डालना, को द्रवीभूत क०; के हृदय को 
छू जाना; sich गriihreण हिलना, 
डुलना, कुछ क०; ए: अपनी ओर 
'च्यान आकर्षित (करने का प्रयत्न) क०; 
(अपनी) खबर देना; die Trommel 
riihren डंका, ढोल, तबला बजाना; 
fig: die ‘ Werbetrommel riihren 
(ज्ञोर-शोर से) विज्ञापन क०; ०७: 
jds. Herz riihren किसी के हृदय को 
द्रवीभूत कर देना, किसी के दिल को 
'छू जाना; jdn. zu Trinen riihren 
किसी पर इतना मर्मस्पर्शी प्रभाव 
डालना कि उसके आँसू निकल आएं; 
nil: rihrt Euch! विश्राम !; ~ end, 
24]. हृदयग्राही, मर्मस्पर्शी, दिल को छू 


'जाने वाला; कारुणिक, करुणाजनक; 


अनुग्रहपू्णं, कृपापुणं, निस्स्वाथे; ०, 


34. फुर्तीला; परिश्रमी, काम करने का 


शौकीन, कमंठ; “ा्णीथ, 7 फटने या 
"घोटने की करछी; ~ ९/९, 80]. अति- 


'मावुक, अभ्रुप्रवण; अतिकारुणिक, अति- 


हृदयग्राही; ~ ९९६९६, £ (-) अति- 


भावुकता, अश्रुप्रवणता;अतिकारुणिकता; 
-अतिहृदयग्राहिता; “४४४०८, 7 अत्यन्त 
'भावुकतापूर्ण नाटक; ७०६, £ भावा- 


वेश, भावातिरेक, मनोवेग, संवेग, 
आन्तरिक उत्तेजना । 


rund 


को बिगाड़ देना, को वरबाद कर देना, 
का विनाश या विध्वंस कर देना; को. 
तवाह' कर देना (आथिक दृष्टिकोण से); 
“००3, ४0]. विनाशकारी, विध्वंसकारी, 
अनर्थकारी । 
Riilps,m(-es/-e)—~Riilpser; ~ en,v/i 
(0.)डकार लेना; ~ ९7,०(-/-) डकार । 
rum, U: ~> herum 
Rumiin-e, m (-n)-n) रूमेनिया-निवासी; 
~ien, n (-$) रूमेनिया, रोमानिया; 
~ isch, 80]. रूमेनिया का । 
Rummel, m (-5/-) 0: भीड-भाड़ तथा 
शोरगुल; मेले या पेठ की हलचल; 
~platz, 7, U: मेले का मदान, 
मेला या पेठ लगने की जगह । 
rumoren, v/i (h.) [[४.] शोर मचाना; 
खटर-पटर क०; (पेट का) गुड़गुड़ाना; 
f४: अशान्ति पदा क०; अशान्त होना, 
उत्तेजित होना । 
rumpel-g, 24]. ऊत्रड-खाबइ, ऊ चा- 
नीचा; ~kammer, £ काठ-कवाइ 
रखने की कोठरी; ~॥, शी. (h.) 
गड़गड़ाते हुए चलना, ऊबड़-खाबड़ 
ज़मीन पर चलना (किसी यान का) । 
Rumpf, m (-[e]s/ - ०) घड; eines 
Schiffes: पेटा । 
riimpfen, v/t (h.): die Nase ber 
jdn. rimpfen किसी के ऊपर नाक 
(-भौं) सिकोड़ना, किसी के बारे में 
तिरस्कारपूणं वाते क० । 
rund, !. ४0]. गोल, गोलाकार, वृत्ता- 
कार; (्u॥d।८॥) मोटा, गोल-मटोल; 
f: सुस्पष्ट; परिपूर्ण, सम्पूर्ण, पूरा; 
आदश, अनिन्य;fig:eine runde Zahl 
शून्यान्त संख्या; fi: ९ine Tunde 
Million पूरे दस लाख; £8: था 
rundes Nein सुस्पष्ट अस्वीकृति; 
2. ४0५., 0: लगभग, क़रीब-क़रीब; 


rund tausend Mark लगभग (एक) 
हजार मार्क; 0: hier geht es rund 
यहाँ खूब चहल-पहल है; छ: एत पा 
4७ एप चौबीसों घंटे; रात-दिन; a 
n (-[९]5/-९) गोलाई, वतु लता; गी8: 
आसपास का क्षेत्र; “0४०, ० गोला- 


‘Ruin, m (-5) [८.] विनाश, विध्वंस, 
तबाही, बरबादी; सर्वनाश, सत्यानाश | 

Ruine, £ (-/-n) [f77.] खंडहर, भग्ताव- 
शेष, ध्वंसावशेष; 0: व्यक्ति जिसका 
स्वास्थ्य बिल्कुल बिगड़ गया हो ।' 

ruin-ieren, ४/६ (0.) को नष्ट कर देना, 


£ 
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| कार भवन; ~blick, m सवंदिग्रद्य; परिश्रमण; ~ ऽchaप;{ चारों ओर दृष्टि- 
~€, £ (-[-) मंडली, समाज; दायरे पात; सामयिक पत्रिका; ~ schreiben, 
में बैठे लोग,दायरा, घेरा;(९८॥५४३॥६) 7 परिपत्र, ला चिट्ठी; ~ schrift, f 
गस्त; चक्कर; 5007: पाली; वाजी; गोलाकार अक्षरों की लिपि; पण, 
फेरा, दौर; 0: दौर; 0: ine Run 4५४. सब तरफ़, चारों ओर; पाए, f 
spendieren/schmeiBen एक दौर (-/-en) गोलाई, so गोलाकार 
(मुफ्त में) पिलाना या पिलवाना; 06 उभार; स्त्री के स्तनों या नितम्बों का 
Runde machen गइत लगाना; एक उभार; 2९, ३४. सीघे-सीषे, 
के बाद एक करके सवका अभिवादन साफ़-साफ़, सुनिश्चित रूप से । 
क०; एक के वाद एक करके सबके ॥५॥९, £ (-/-7) रून, प्राचीनतम जरमे- 
हाथों में पहुँचना; ॥8: थं। 07४८! निक वणमाला का अक्षर; 8: गूढ, 
macht die Runde (एक) अफ़वाह रहस्यमय, दुर्बोध चिल्ल । 
' उड़ रही है; 0: iiber die Runden runter, U: ->herunter 
kommen कठिनाइयों पर विजय पाना, रिए्ाइ-श, £ (-/-) भुर्री, शिकन;: 
जैसे-तैसे काम चला लेना; ७: ९४. =~ (९)९, 24]. भुर्रीदार; “था ].. 
iiber die Runden bringen किसी ४/६ (7.) सिकोइना, में झुरियाँ डालना;. 
काम को निष्पादित क०, किसी काम 2. ४/7(॥.) में झुरियाँ पड़ना । 
को संतोषजनक रूप से प्रा क०; “था, Rंएशl, गा (-5/-) असभ्य या अभद्र 
४/६ (॥) गोल क०, गोल बनाना; आदमी, उजडड या गंवार आदमी;. 
गोलित क०; 22९: शून्यान्त बनाना; *९, £ (-/-९०) असभ्यता, अभद्रा, 
f8: पूरा क०, का परिष्कार क०, को उजड्डपन, गंवारपन (का काम); 
सुस्पष्ट या परिपूर्ण रूप देना; 2: ५३ “जरा, 4५]. असभ्य, अभद्र, उजड्ड; 
Jahr rundet ich साल प्रा हो रहा गंवार; निलं ज्ज, बेहया । 
है; ~ fa, £ कार या साइकिल आदि गrupfen, ४/१ (॥.) खींचना; नोचना,. 
से चक्कर लगाना (दशनीय स्थानों को निकियाना, के पंख अलग क०; उखा- 
देखने या सर के लिए); “#०९, ७ इना; Gefliigel rupfen (पकाने सें 
विमान से चक्कर लगाना । पहले) पक्षियों के पंख नोचना या अलग: 
Rundfunk, ए रेडियो; आकाशवाणी; क०; ए: dn. Tupfen किसी की! 
प्रसार-केन्द्र; ८४९३ ० रेडियो; उलटे उस्तरे से हजामत बनाना, किसी 
~ programm, 7 रेडियो का कार्यक्रम को ठग लेना । \ 
या प्रोग्राम; = ९॥॥४, £ (रेडियो) १२०१९०, ० (-ऽ/-) टाट, टाट का 
प्रसारण; रेडियो का कार्यक्रम-विशेष;ः बोरा] 
~ station, £ प्रसार-केंद्र; ~ber- पषए४, ३५]. असभ्य, अभद्र, अशिष्ट; 
क £ प्रसारण; ~ erbणण४, ˆ 4; जीणं-शीणं, फटा-पुराना; फटी- 
SN स Cin i प चर; Eo या उलभे बालों वाला । 
न क्क क भाग 2 
पल्ला 2 ॥(, † () गोलाई, ५/६ (9.) को झालरदार बनाना । 
तु लता; “४९४४५, 4४. सीधे-सीधे, R०8, 7 (-९5) कालिख, कज्जल;कजली, 
साफ़-साफ़; “शाप, ३५४; भूमकर, काजल; या, ]. ५/॥ (॥.) से कालिखः 
+ जिता लगाकर चारों या कज्जल बनना; 2. ४/६ (॥.) पर 
फ़; ~॥ich, 4]. गोल- कालिख पोतना; २८, ४0]. कालिख- 
सा, मोटा, गोल-मटोल; “7०४०, † से भरा हुआ, कज्जलयुक्तं । 
सफर जिसके दरमियान कई स्थानों का R४५९, ]] (-7/-7) रूसी, रूस-निवासी ॥ 
भ्रमण किया जाए, परिभ्रमण-यात्रा, 2७९], 7 (-5/-) सड, दाण्ड: ए: 
7 ) > ण (-ऽ/-) सड, शुण्ड; ए: नाक;. 





नासिका । 

russ-isch, ]. 4d]. रूसी, रूस का; 
2. 7 (-$) रूसी भाषा; ~land, 7 
रूस । 

riisten, I.v/i (h.) ml: युद्ध की 
तैयारी क०, युद्ध के लिए तैयार या 
लेस होना, शस्त्रीकरण क०; 2. ४/६ (॥.) 
तैयार क०; की तैयारी क०; पर पाड 
या पाइट लगाना । 
riistiए, 20]. सुस्वस्थ, तगड़ा; हट्टा-कट्टा, 
हृष्ट-पुष्ट; «~, £ (-) सुस्वस्थता, 
तगड़ापन; हुष्टपुष्टता । 

rusti-kal, 20]. [[४.] देहाती, ग्राम्य; 
गंवारू, असभ्य; ~ ग, £ (-) देहाती- 
पन॑, ग्राम्य स्वभाव; गंवारूपन, गंवार- 
पन । 

Riist-kammer, f, ml: शस्त्रागार, 


. Sibel 


(Wiunschelrute) शकुनक दंड; nat: 
शिइन, लिंग; 2००: पूँछ; «०६० ए९r+- 
m (-ऽ/-) (शकुनक दंड की सहायता से) 
पानी या खनिज आदि का पता लगाने. 
वाला । 

Rutsch, m (-९५/-९) सपंण; स्खलन; एः: 
सर, अल्पकालिक विनोद-भ्रमण; 
~ bahn, £ रपटा; प्रवणिका, सपिका;' 
~९,  (-/-) तिरछा पाइप जिससे 
कोई चीज्ञ नीचे को गिराई जाए; 
प्रवणिका, सपिका; 44]: ढेंकी, झूमा- ` 
भूमी; «शा, ५/ (ऽ.) फिसलना, (नीचे 
को) सरकना; फिसल जाना; € 
Hose Tuischt पतलून नीचे को 
सरकता है, पतलून ढीला है; “2, 
80]. फिसलनदार, रपटना, रपटाऊ, 
फिसलाऊ, चिक्कण । 


आयुधशाला, हथियारघर; “णा2, f Triitt-eln, . ४/६ (8.) झकमोरना, जोर 


(-/-९०) युद्ध की तैयारी; शस्त्रीकरण; 
युद्ध-सज्जा, युद्ध-सामग्रो; कवच, वक्तर; 
~ ungsindustrie, £ योधनस भार- 
उद्योग, ास्त्र-निर्माण-उद्योग, युद्ध- 
सामग्री के निर्माण का उद्योग; ०2९०९, 
7: das Riistzeug zu etw. haben 
किसी काम या पद आदि के लिए क्षम 
होना, किसी काम की क्षमता रखना । 
Rute, £ (-/-7) लम्बी टहनी. -साँट; 
पतली छड़ी; (^०६९।५९) बंसी; 


से हिला देना; ज़ोर-ज्ञोर से या झटका 
`देते हुए हिलाना; 2. ४/7 (॥.) हिचकोलेः 
खाना; (शिकारी पक्षी का) हवा में रुक 
कर पंख फड़फड़ाना; an der Tir 
ritteln दरवाज़े को आगे-पीछे ढकेलना; 
fig: daran ist nicht zu riitteln, 
इसमें कोई परिवतंन संभव नहीं है, 
यह बात पक्की हो चुकी है; लश, पा. 
(-ऽ/-) सीमेंट का गारा बनाने कीः 
मशीन । 





Saal, m (-[e]s/9&e) प्रशाल, महाकक्ष, 
बड़ा कमरा, हॉल । 

Saat,f (-/-en)>Saatgut; (Aussaat) 
बुवाई, बोना; ५४९5 धtredeः 
कच्ची फसल; ig: die Saat geht 
90४ करनी का फल मिल रहा है, करनी 
का परिणाम सामने आ रहा है; रण 
7 बीज; 2९ £ बुवाई का समय, 


5 


बोने का मौसम, बुवाई के दिन । 
Sabbat, m (-s/-e) [hebr./griech.}; 
यहूदियों का साप्ताहिक विश्राम (शुक्रवार 
की शाम से शनिवार की शाम तक), 
शनिवार; 0०९: विश्राम-दिवस्‌ । 
sabbern, v/i (h.) ७: लार टपकाना,. 
अनगंल प्रलाप क० । 
Sibel, m (-s/-) [poln.fungar.] तेग + 


‘Sabotage 


“तलवार, वक्र खंग; 8: mit dem 
"५६७९. 78$४७॥॥ आक्रमण की धमकी 
देना; बलप्रयोग की धमकी देना; 
~ beine, 7/P।. धनुषाकार टाँगें, 
`धनुर्जंघारये; ^ ९॥४, ३4]. धनुर्जघी; 
~n, v/t (h.) U: अनाड़ीपन से 
काटना । ह 
‘Sabo-tage, f (-/-n) [f7Z.] अन्तध्वस, 
गुप्त तोड़-फ़ोड़ (गुप्त रूप से) विफली- 
करण; ““(शा', mM (-ऽ/-९) अन्तर्ध्वसक, 
'गुप्त तोड़-फ़ोड़ करने वाला; (गुप्त रूप 
से) विफल करने वाला; ~ tieren, v/t 
(॥.) को (गुप्त रूप से) विफल या व्यर्थ 
कर देना । 

‘Sacharin, n (-s) [griech.] शकरी, 

` सँकरिने। 

:Sach-anlagen, £/p]. मूर्तं परिसम्पत्ति; 
~ bearbeiter, m कार्यक्षेत्र-विशेष का 
काम देखने वाला कमंचारी, विशेष 
कार्याधिकारी; «॥॥८h, ॥ विषय- 
विशेष की पुस्तक; ~ i९nlich, ३५. 
:(किसी मामले से) संबद्ध, (बात-विशेष 
के लिए) उपयोगी, जिससे किसी काम में 
-मदद मिले, मतलव का; ९, £ (-/-n) 
:(Gegenstand) वस्तु, पदार्थ, चीज, 
'विषयवस्तु,विषय-विशेष; (7६९४९ - 
९!) बात, मामला, विषय, समस्या, 

प्रशन; (५४७0७) काम, कतव्य, 
जिम्मेदारी; (G९०५९९०) घटना; 

पा: वाद, मुकदमा, मामला; 7]., 0: 
सामान, सामग्री, दैनिक प्रयोग या उप- 
भोग की वस्तुएँ;३$ ist seine Sache 
यह उसका काम है, यह उसकी 

जिम्मेदारी है; यह उसका व्यक्तिगत 
मामला है; ग ९४९०९7 582 अपने 

लिए, अपने मामले में;das tut nichts 
टण Sache इसका विषयवस्तु के लिए 
कोई महत्व नहीं है, यह गौण या 
महत्वहीन बात है; ०७७ gehért nicht 
पप 9६०8 इसका इस मामले(या बात) 
से कोई संबंध नहीं है; 207 ache 

:Kommen मतलब की बात पर आना, 

सुख्य या वास्तविक विषयवस्तु पर 

आना; seiner Sache sicher sein 
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Sach-gebiet, 7 कार्यक्षेत्र; 


sacht(e) 


पूर्णतया आश्वस्त होना; को अपनी बात 
या अपने आचरण के ओचित्य पर . 
विश्वास होना; die Sache von der 
Person trennen काम और नाम में 
अन्तर क०, व्यक्ति की प्रतिष्ठा आदि पर 
ध्यान न देते हुए निर्णय क०;er versteht 
seine Sac॥९ वह अपने काम में दक्ष 
या माहिर हूँ; mit jdm. gemein- 
same Sache machen किसी (बुरे) 
काम के लिए किसी के साथ मिल जाना: 
या एक हो जाना; nicht ganz bei 
der Sache s€In अन्यमनस्क होना; 
U: er fuhr mit hundert Sachen: 
वह सौ किलोमीटर प्रति घंटे की रफ़्तार 
से गाड़ी चला रहा था; U: das ist 
50 ९१९ ८९ यह बड़ी कठिन 
समस्या है; U: scharfe Sachen 
अधिक मद्यसार वाले पेय; कामोत्तेजक 
बातें । 

~ gemiB, 
५]. संगत; उपयुक्त, अनुकूल, 
उचित; ^०६३।०४, ७ विषयवस्तु 
प्र आधारित पुस्तक-सूची; 
~kemntnis, f/ ~ kunde, £ विशेष 
ज्ञान या अनुभव; किसी बात की प्री 
जानकारी; ^ ००४, ३]. विशेषज्ञ; 
अनुभवी, तजरुवेकार, जानकार; 
"२४५४९, † वस्तुस्थिति; "यांचा, 2]. 
वस्तुनिष्ठ; वस्तुगत, वस्तुपरक, तथ्या- 
त्मक; विषयपरक, विषयनिष्ठ; अनुद्वेग- 
शील; (०४।९६६।४) निष्पक्ष, अनात्म । 


sachlich, ad]., gramm: नपु'सक । 
Sach-lichkeit, £ (-) वस्तुनिष्ठा; वस्तु- 


परकेता, तथ्यात्मकता; विषयपरकता, 
विषयनिष्ठा; अनुद्वेगशीलता; निष्पक्षता; 
“7830, 7 विषयवस्तु-सूची; 
~schaden, 7 माली नुक्सान; . 
~ $Pende, £ वस्तु-दान, माल की भेंट । 


sacht(e), . adj. सावधान; हल्का,मन्द; 


2. 407. धीरे से, धीमे से; हल्के से; 
सावधानी से; ए: चुपचाप, गुप्त रूप से; 
U: sachte, sachte! आराम से!, 
इतनी जल्दी क्या है, घीरे-धीरे!, साव- 
घानी से !, संभाल कर ! ॒ 








Sachverhalt 


Sach-verhalt, mM विषयवस्तु; तथ्य, 
बात; वस्तुस्थिति; ~ ४९-४०0६, 80. 
विशेषज्ञ, अनुभवी, जानकार, सुविज्ञ; 
~ verstindige, m (-n/-7) विशेषज्ञ; 
~ walter, ७7 (-5/-) प्रबंधक; ४८: 
रक्षक, समर्थक; ^ क्रश, m0 वास्तविक 
अहा; !: मूर्त परिसम्पत्ति; 
~ worterbuch,  विषय-विशेष के 
पारिभाषिक शब्दों का कोश । 

Sack, m (-[९]/ ९) वोरा, बोरी, 
थला, झोला; ४0८: फ़ोता, पेल्हड़; 
छ: आदमी, पुतला; U: er steckt 
alle in ९ $2० वह सबसे होशि- 
यार (या चतुर या चालाक) है, होशि- 
यारी के मामले में कोई उसका 
मुकाबला नहीं कर सकता; 0: टांग 
fau।९7 980 आलसी आदमी, आलस 
का पुतला; U: mit Sack und Pack 
में वोरिया-विस्तर के; ~bahnhof, 
7 स्टेशन जिसपर रेलगाडियाँ जिस 
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वाला, बुवाई करने वाला । 


Safari, † (-/-$) कारवाँ; शिकार केः 


लिए अफ्रीका-यात्रा । 


Safe, m/n (-5/-s) [९०४.] तिजोरी । 
Safran, m (-s/-e) [ar20.] केसर). 


कुंकुम, जाफ़रान; “४2०४, 44]. . 
केसरिया । ळर 
Saft, m (-[९$/- ९) रस, सार; 


(Fruchtsaft) फलों का रस; ०८: : 
स्फात, ओज, तेज; शक्ति, ताक़त, 
जान, दम; poet: ohne Saft und 
Kraft निस्तेज; निर्बल, बेजान; «९०, 
४/। (.) रस निकालना; “२५, .4].. 
रसमय, रसीला, रसदार; 0: जोरदार, 
तगड़ा, जबरदस्त; गंदा, अरुलील; 
~ laden, 7, U: अव्यवस्थित या 


गंदी दूकान; व्यवस्थाहीन संस्था, | 
अंधाधुध दरवार; “१05, 4]. 


(trock९०) रसहीन, सूखा; 8: निर्बल, 
शक्तिहीन, वेजान । 


तरफ़ से अंदर आए उसी तरफ़ से 
बाहर निकले, एक तरफ़ से वंद स्टेशन । 
Sickel, n/m (-5/-) वटुभा, थली; 
4३]: छोटी बोरी; पतलून की जेव । 
sack-en, ]. ५/६ (॥.) बोरे में भरना, 
बोरों में भरना; 2. ४/। (5.) नीचे को 
गिरना, धसकना; ०९4५९, † एक तरफ़ 


Sage, £ (-/-०) पौराणिक कथा; दन्त- 
कथा, अनुश्रति, किवदन्ती; (एटा), 
जनश्रुति, अफ़वाह्‌ । | 

Se, £ (-/-0) आरा, आरी, कराँत; 
->Sdgemiihle; ~mehl, 7 बुरादा, 
कुनाई; ~€, £ आराघर । 

sagen, ४/६ (7.) कहना, बोलना, 


से वंद गली; fig: in eine Sackgasse 
९72९० ऐसी परिस्थिति में फंस जाना 
जिससे निकलने का कोई मार्ग न हो; 
~hiipfen, / ~ laufen, n (-$) बोरे 
की दौड; ~ leinen, n / ~leinwand, 
£ टाट; “एथ्ं०, † मशकबीन; 
~ tuch, 7 टाट; da]: रूमाल | 

Sadis-mus, m (-) [72.] परपीड़न- 
कामुकता; पीड़ातोष, पीड़ानच्द; “४ 
m (-९०/-९१) परपीड़न-कामुक; पर- 
पीड़क, पीड़ातोषी; ५०, 24]. पर- 
पीडन-कामुकता-संबंधी; परपीड़न द्वारा 
आनन्द का अनुभव करने वाला, 
परपीड़नशील । 
si-en, v/t (h.) 
डालना; fig: dunn 
इक्का-दुक्का, “०९४५ 


बोना; 8: का बीज 
8९586 विरला, 
m (-s/-) बोने 


बताना, प्रकट क०; का अर्थ होना, का 
महत्व होना; 488 hat nichts Zu 
8.४९१ इसका कोई महत्व (या अर्थ), 
नहीं है; das sagt mir गाणी इसे 
मैं नहीं समझ पा रहा हूँ, मैं इसका , 
कोई अर्थ नहीं निकाल पा रहा. हूँ; इसे | 
मैं नहीं जानता हुँ; ४45 ३६९० ie 
9820? इसके बारे में आपका क्या 
कहना (या खयाल) है?; ।28९n 96. 
sich das ४७५४४ ३९0! इस बात को 
कान खोलकर सुन लीजिए!;पा8 $2: 
लोग कहते हैं, कहा जाता है र gesagt, 
£९20 कहने के बाद करने में क़तई देर 
नहीं लगी; ५: sage und schreibe 
सचमुच, वाक़ई; ए: ९ I4Bt sich 
nichts ७2४९१ वह किसी को नहीं 
सुनता है, वह मनमानी करता है; U:er 


igen 


hat hier nichts zu sagen उसका 

“यहाँ कोई प्रभाव नहीं है, यहाँ उसकी 
'(अमलदारी) नहीं चलती है; छ: 098 
ist nicht ४७३४४ यह बात पक्की नहीं 
'है, यह कोई पक्की बात थोड़े ही है । 

४४४९०, [. ४/६ (॥.) आरे या आरी से 
चीरना; 2. /! (॥.) छ: खरटि लेना 
या भरना । 

sagen-haft, . 4d]. पौराणिक; 
अनुश्रुत; ऐतिह्य; ७: आइचयंजनक, 
विस्मयकारी; कमाल का; बहुत बड़ा; 
:2. 4४., 0: बहुत, अत्यन्त; ~ kreis, 
mM किवदन्ती-माला; पौराणिक कथा- 
माला; ~umwoben, ३]. जिसके 
विषय में बहुत-सी किवदन्तियाँ प्रचलित 
हों । 

:Sige-spine, 0/0. बुरादा, कुनाई; 
~ Werk, 7 आराघर | 

:Sa0,  (-$) सावूदाना, सागू । 

:Sahn-e, £ (-) दूध की क्रीम; र्ट, 24]. 
दूध की क्रोम जसा; अधिक चिकनाईदार, 
अधिक मक्खनदार । 

:Saison, † (-/-$) [72.] उपयुक्त ऋतु 
या मौसम; मुख्य काल, मुख्य समय; 
नाट्यशाला आदि के काम के दिन 
(छुट्टी के नही); ~arbeiter, m 
मोसमी मजदूर; ~ausverkanf, पा 
मौसम के अन्त में निक्ासी-विक्गी; 
~ mB, १0. ऋतुनिष्ठ, मौसम के 
अनुकूल; मौसमी । 

Sate, † (-/-n) तंत्री, तार; ताँत; ॥८: 
andere Saiten aufziehen सख्ती 
क०, कड़ाई क०; “~ninstrument, n 
तंत्री-वाद्य; `~०॥९], 7 (- [९]8) तंत्री- 
वाद्य-वादन । | 

:Sakko, n/m (-s/-s) [ital.] हल्का 
कोट, जाकेट । 

sakral, 4d]. [|4६.] परम पावन; 
अनुष्ठानिक, संस्कार-संवंधी; 78: 

` निकास्थिक, त्रिकास्थि-संबंधी, त्रेक; 
“au, 0 धार्मिक इमारत (मंदिर, 
मसाजिद, पेगौडा, गिरजावर आदि) । 

SSakrament, Dn (-[e]s/-e) [lat] 
सस्कार, अनुष्ठान; परमप्रसाद; «~, 


838 salben 
34]. सांस्कारिक, संस्कार-संबंधी; 
अनुष्ठान-विषयक,  अनुष्ठान-संबंधी, 
अनुष्ठानिक । 


Sakri-leg, n (-5/-€) [2६.] अपवित्री- 
करण; धामिक वस्तुओं की तोड़-फोड़ 
या चोरी; ईशनिन्दा; ~ le2isch, ५]. 
अपवित्रीकारी; धर्मविरोधी; ईशः 
निन्दात्मक; “अशं, £ (-/-en) 
गिरजाधर में पादरी का या पूजा के 
सामान का कक्ष । 

sikular, 90]. [४.] हर सौ वष के 
बाद होने वाला; (॥९।(।।८॥) लौकिक, 
सांसारिक, दुनियावी; असाम्प्रदायिक; 
अकली सियाई; १९९7, £ शताब्दी- 
महोत्सव; ~isntion, £ (-/-en) 
अकलीसियाई या भसाम्प्रदायिक बनाया 
जाना; लौकिकीकरण; धार्मिक संस्थाओं 
का राष्ट्रीयकरण; ~ isieren, ४/६ (॥.) 
अकलीसियाई या असाम्प्रदायिक बनाना; 
लौकिक वनाना। 

Salamander, m (-s/-) [griech.] 
सरटक, समन्दर । 

Salami, £ (-/-[$]) [t4।.] मसालेदार 
(इतालवी) लंगोचा; ~, £, ए: 
लक्ष्यपुति के लिए दुढ़तापूर्वक थोड़ा-थोडा 
करके आगे बढ़ने की नीति । 

Salat, m (-[e]s/-e) [ita ।.] सलाद; 
सलाद वनाने के लिए प्रयुक्त शाक; 
fig: da haben wir den Salat जो 
अव आ पड़ी न!; लो सँभालो अब 
इसे !; ~kopf, m काहू के पौधे का 
मु डाकार भाग (जिसे सलाद बनाने के 
लिए प्रयोग किया जाता है); ~soBe, 
{ सलाद का मसाला । 

Salbader, m (-s/-) रेखीखोर, डींग 
मारने वाला; कानखाऊ व्यक्ति; ~€, 
£ (-/-९१) शेख्ीबाज्ी; उबाने वाला 
बकवास; «य, ४/¡ (॥.) शेखी वघारना; 

Rr ल वकवास क० | 
albe, -/-n रह 
विने | (/-॥) मरहम, मलहम, 

Salbei, m (-[s]) [lat] तुलसीवन्धु । 

salb-en, ४/६ (१). पर मरहम लगाना; 

Jdn. $a]७९० किसी को विलेप-संस्कार 


saldieren 


द्वारा पद-विशेष पर प्रतिष्ठित क०; 

“0, 7 विलेप-संस्कार के लिए 
पवित्रीकृत तेल; ~¢, £ (-/-en) 
तेल-मालिश; विलेप-संस्कार; ~ un९ऽ- 
१०), 830]. अतिसमारोही, अत्यौप- 
चारिक, भावावेगपूणं । 

‘sald-ieren, v/t (h.) [ital.] kfm: दोष 
या बक़ाया निकालना; जमा-नामे 
बराबर क०; “००, m (-s/-s;-'den; 
-'4।) जमा-पक्ष तथा नामे-पक्ष का 
अंतर, शेष, वक़ाया, इति शेष | 

“Saline, £ (-/-n) [lat] लोनारा, 
लबणशाला; वाष्पीकरण द्वारा नमक 
प्राप्त करने का साधन । 

:Salmiak, m (-5) [[2.] नौसादर । 


:Salmonellen, £/pl. अपयान्त्रज्वर- 
दंडाणू । 
Salon, m (-s/-s) [f72.] बैठक, 


अतिथियों को बिठाने का कमरा, 

` अतिथि-कक्ष; सेलून; ८, ३4]. 
सभ्य समाज में प्रयोग के उपयुक्त, 
(सभ्य समाज में) शोभनीय; ~lbne, 
m, : गोष्ठी का केन्द्रबिन्दु, गोष्ठी में 
उपस्थित सभी लोगों का ध्यान अपनी 
ओर आकर्षित कर लेने वाला पुरुष । 

‘salopp, 2d]. [fz] ढीला-ढाला, 
अनौर चारिक; लापरवाह, फूहड़ । 

:Salpeter, m ‘(-s) [lat.] chem: शोरा, 
सुवचंल; ४०7९, £ शोरे का तेज्ञाब, 
नाइट्रिक ऐसिड । 

Salto, m (-s/-s;-ti) [ital.] हवाई 
कलावाज़ी, उछलकर हवा में लगाई 
गई कुलाँट । न 

‘Salut, m (-[e]s/-e) [(४(.] तोपों की 
सलामी; $।u६ ऽ८॥।९3३॥ सलामी 
दागना; ~ieren, ५! (h.) सलामी 
देना; सैनिक अभिवादन क०, सल्यूट 
क ० | न 

:Salve, f/-n) [lat] mil:तोपों की 
सलामी; कई तोपों आदि का एक साथ 
दागा जाना । 

बाड,  (-९५/-९) नमक; लवण, नोन; 
शाह्या: लवण; ॥: दम, जान; वार्विः 
दरघता; तीक्ष्णता; nicht das ४alz 
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Sammelbecken 


zur Suppe haben अत्यन्त निर्धन 
होना; ^ ९॥,४/ (॥.) मे नमक मिलाना 
या डालना; ॥8:में नमक-मिचें मिलाना; 
~ fleisch, 7 नमक के घोल में रखकर 
परिरक्षित किया गया मांस; “8, 86. 
नमकीन, खारा; ~ kartoffeln, £/pl. 
नमकीन पानी में उबाले गए छिले हुए 
आलू; ^।९०६९, £ सुरक्षित वनों में 
पशुओं के लिए नमक डालने का स्थान; 
~ siure, f, chem: नमक का तेजाब, 
हाइड़ोक्लोरिक ऐसिड; ~ ७६४९, £ 
नमकीन आटे को पतली तथा कुरकुरी 
दंडिकायं; ~sfreuer, m छिद्रयुक्त 
नमकदानी; >क्त3$5९', 7 नमक का 
घोल, नमकीन पानी; समुद्र का पानी | 

Sémann, m -> Sier 

Same, m (-ns/-n)/ ~ n, m -$/-) 
वीज; ८0: वीर्य, शुक्र; ४: बीज, मूल 
कारण; ~nerguB, m, med: वीयं 
स्खलन; ~nfaden, m, anat: शुक्राणू, 
~nfliissigkeit, £, वीर्ये, शुक्र, रेत- 
स्त्राव; ~॥kapऽ९।, £, ७०: बीजकोष; 
~nkorn, 7 बीज का दाना; ~nleiter, 
m, 204: शुक्र-तालिका । 

Samerei, £ (-/-en) वीज । 

samig, 24]. गाढ़ा । 

Samischleder, 7 तैलपक्व चमं (दस्ताने 
आदि बनाने के लिए प्रयुक्त मुलायम 
चमड़ा) । ` 

Simling, m (-ऽ/-९) पौध, पौद । 

Sammel-becken, 7 टंकी, हौज; f¢: 
संहति; सम्मिलन, समुच्चय; मिलन- 
स्थान; ~ bezeichnung, £ सामूहिक 
नाम; «९०, ०, Kf०ः सामूहिक 
निक्षेप-स्थान, सामूहिक संग्रह-स्थान 
(शेयरों, हुंडियों आदि का); ~fa॥-- 
schein, mM सामूहिक टिकट; ~linse, 
£, 0०: उन्नतोदर ताल; “9, !. ४/t 
(॥.) एकत्र क०, इकट्ठा क०, जमा क०, 
जोड़ना; का संग्रह (तैयार) क०, को 
संग्रहीत क०; 2. ४/7 (.) एकत्र होना, 
इकट्ठा होना, जमा होना; संकेन्द्रित 
होना; ॥2: अपने विचारों को संकेर्द्रित 
क०, एकाग्रचित्त होना; nummer, 


Sammler . 


£, (2: सामूहिक टेलीफ़ोत-नम्बर; 
~ stelle, † संग्रह-स्थान; ~ surium, 
n (-s/-rien) ए: घालमेल, खिचड़ी; 
~प, संग्रह करने की धुन, संग्रह 
करने को सनक । 


‘Samm-ler,.m (-5/-) संग्रहकर्ता; संग्रा- 


हक, समाहर्ता; ०: संचायक (सेल); 
~lung, £ (-/-००) संग्रहण, एकत्री- 
करण, समाहरण; संग्रह; संग्रहागार; 
०.P]., ४! एकाग्रता । 

Samowar, m (-s/-e) [77$8.] चाय 
बनाने की रूसी मशीन, समोवार । 

Samstag, 7 शनिवार; ~$, 807. 
(हर) शनिवार को । 

lsamt, prip. (-- dat.) को मिलाकर, 
के साथ, मं,मए; samt und sonders 
सब के सव । 

SSamt, m (-[e]s/-e) [griech.] मख- 
मल; «९०, 80]. मखमली, मखमल 
का; ~handschub, m: U: jdn. mit 
Samthandschuhen anfassen किसी 
के साथ बहुत सावधानी का व्यवहार 
क०; ९, 80]. मखमल जसा, नरम, 
मुलायम, कोमल; ९९ 5३726 Haut 
कोमल त्वचा । 

simtlich, ४0]. सब, सभी, समस्त । 

Sanatorium, n(-s/-’rien) [[8(.] आरो- 
ग्याश्रम, आरोग्यऽनिवास । 

Sand, m (-[९]ऽ/-९) रेत, बालू, सिकता, 
बालुका; वालुका-तट; बलुई निमग्निका, 
रेती; ५: jdm. Sand in die Augen 
57५९१ किसी की आाँखों में घूल 
भोंकना; U: im Sande verlaufen 
निष्फल या नाकामयाव हो जाना, 
मधुरा रह जाना; 0: auf Sand 


_2९bau ॥2७९ रेत के घरौंदे बनाना, 


अनिश्चित बात के भरोसे में रहना; 
U: da ist Sand im Getriebe यह 
(काम) ठीक से नहीं हो रहा है, इसकी 
प्रगति में बाधायें आ रही है; (7: फा 


__ Sand am Meer बहुत अधिक संख्या 


में । 


ह आ Cl) [griech. /pars.] 


चप्पल, सँडिल; चट्टी; ~ette, f (-/-n) 


a 


Singer, m (-s/-) गायक, 


840 Sanguiniker 


खूबसूरत चप्पल, ज़नानी चप्पल । 


Sand-bank, £ बलुई निमरिनिका, रेती, 


सँकत; ~dorn, m (-[९]$) कंटशाख- 
क्लोमबदरी, भड़वेरी । 


Sandelholz, 7 चंदन की लकड़ी | 
sand-farben,/ ~ farbig, 4]. रेत के 


रंग का, भदमैला; ^, 44]. बालू 
जैसा, छोटे-छोटे कणों वाला; रेतीला, 
बालुकामय; ““४४४था, 77 बच्चों के 
खेलने के लिए लकड़ी के चौखटे में एकत्र 
किया हुआ रेत, वालुदानी; युद्धाभ्यासः 
के लिए प्रयुक्त रेत का चौखटा; 
~ papier, 7 रेगमाल; “~stein, m 
बालुकारम, बलुआ पत्थर, ~sturm, 
7 रेतीली आँधी, रेतीला तूफ़ान; ~ uhr, 

£ बालूघड़ी, रेतघड़ी । 


sanft, 24]. कोमल, मुलायम, नरम; 


सौम्य, शांत; मन्द, धीमा, हल्का; मधूर; 
ein sanfter Wind मन्द पवन; eine: 
sanfte Stimme हृल्की या मधुर 


आवाज़; ein sanfter Vorwurf 
हल्की निन्दा, मीठा उलाहना; 


ein sanfter Hंएुe] कम चढ़ाई वाली 
पहाड़ी । 


Sanfte, £ (-/-n) पालकी, डोली, पीनस । 
Savft-heit, £ (-)कोमलता,मुलायमियत, 


नरमी; सौम्यता; माधुय, मधुरता, 
मृदुता; मन्दी, हुल्कापन; ~ ग, † (-). 
स्वभाव की नरमी, ठंडा मिजाज; 
विनम्रता; सहिष्णुता, उदारता; कोमल- 
हृदयता, रहमदिली, दयालुता; ~ m+. 
44]. नरम स्वभाव वाला, ठंडे मिजाज 
वाला; विनम्र; सहिष्णु, उदार; 
कोमलहृदय, रहमदिल, उदार; 
~miitigkeit, f (-) —~Sanftmut 


Sang,m(-[e]s/ -: ०) P०९: गायन;गीत, 


कविता; U: ohne Sang und Klang 
विना धूमधाम के; चुपचाप, गुप्त रूप से; 
~ bar, ४0]. गेय, जिसे गाया जा सके | 
गवेया; 
~ schaft, £ (-/-०१) गायक-मंडल । 


sanges-freudig, / ~ lustig, 80. गाने 


का शौकीन । 


Sanguini-ker, m. (-5/-) [4६.] प्रफुल्ल- 


sanieren 


चित्त व्यक्ति, खुशमिज्ञाज आदमी, 
जिन्दा दिल व्यक्ति; ८}, 90]. प्रफुल्ल- 
चित्त, खुशमिज्ञाज, जिन्दादिल | 
sanier-en, v/t (h.) [[४.] को स्वस्थ 
कर देना; की सफ़ाई का प्रवंध क०; में 
(नयी) जान डालना, का पुनरुद्धार क०; 
की आथिक दशा को सुधारना; 0: $८४ 
5407९१ अपनी आथिक दशा को 
सुधारना; अमीर वन जाना, बहुत रक्कम 
कोटना या कमाना; ~, f (-/-en) 
स्वस्थ क०; सफ़ाई का प्रवंब; पुन रुज्जी- 
वन, पुनरुद्धार; आशिक दशा का 
सुधार । 
sanitir, ad]. [at] स्वास्थ्यरक्षा- 
संबंधी, स्वास्थ्यरक्षा के लिए उपयुक्त; 
सफ़ाई का, स्वच्छता-संवंधी; ५4॥7४7९ 
An] स्वच्छता-साधन (शौचालय, 
स्नानगृह, मलनिर्यास-व्यवर्था) । 
Sanitit-er, ‘m (-5/-) [[४(.] प्रथम 
उपचार के लिए प्रशिक्षित किया गया 
व्यक्ति या संनिक; ~sdienst, mM -> 
Krankenpflege; आहतों की परिचर्या; 
~ shund, 7 मलबे या बरफ़ आदि में 
दव गए लोगों का पता लगाने वाला 
कुत्ता, डूबतों को बचाने के लिए प्रशिक्षित 
कुत्ता; ~ ॥4॥८॥९, ˆ प्रथमोपचार-केन्द्र; 
~sWagen, 7 अस्पताल-याड़ी; 
~ swesen,n (लोक-)स्वास्थ्य-व्यवस्था । 
Sanktion, £ (-/-en) [।4.] अनुसमर्थ न, 
अनुमोदन, मंजूरी; : अनुशास्ति, 
शास्ति, दंड; ~ieren, ४/ (7.) का 
अनुसमर्थन या अनुमोदन क०, को 
मंजूर क०; को क़ानून बनाना । 
Saphir, m (-s/-e) [san5.] नीलम, 
नीलमणि । 
Sardelle, £ (-/-n) [ita].] बहुलिका 
(हिलसा जैसी एक छोटी समुद्री मछली)। 
Sardine, £ (-/-n) [ital] हरिमीच, 
सार्डीन । 
Sarg, m (-[०]ऽ/ ~: ९)शवपेटी, तावूत । 
Sarkas-mus, m (-/-’men) [griech.] 
व्यंग्योक्ति, कट्क्ति, ताना, कटाक्ष, 0. 
कटु व्यंग्य, तिरस्कारपुणं व्यंग्य; ० ६80, 
20]. व्यंग्यपुणं, कटु, तिरस्कारपूणं । 


84] 


Sattel 


Sarkophag, m (-[e]s/-e) [griech.] 
(पत्थर का) सुसज्जित शवाधार या 
ताबूत । 

Satan, m (-s/-e) [hebr.] शतान, 
पिशाचनाथ; ॥8: नरपिशाच, खल; 
~ isch, 80]. शेतान-संवंधी, शैतान का, 
शेतानी, पैशाचिक; ~brat९n, m, ए: 
अत्यन्त धूर्त व्यक्ति, बहुत बड़ा मककार । 

Satellit, m (-en/-en) [[at.] उपग्रह; . 
४: पिछलग्गू; ~ enstaat, m नाममात्र 
को स्वाधीन राज्य, किसी शक्तिशाली 
राष्ट्र के इशारों पर चलने वाला राज्य 
या राष्ट्र । 

Satin, m (-s/-s) [arab.] अतलस, 
साटन । 

Satir-e, £ (-/-n) [।4(.] व्यंग्य-साहित्यः 
व्यंग्य-रचना, व्यंगिका; ~iker, m 
(<5/-) व्यंग्यकार; ~isch, चता. 
व्यंग्यात्मक, उपहासात्मक; व्यंग्य 
साहित्य-संबंधी । 

58६, ३]. तृप्त, संतुष्ट, अघाया हुआ; 

 छका हुआ; chem: संतृप्त; Farbe: 
गाढ़ा, गहरा; fig: ‘ein sattes 
Licheln आत्मसंतोषपूर्ण मुस्कान; छ: 
ein satter SchuB ठीक निशाने पर 
बंठने वाली गोली; U: etw. satt 
॥a७९० किसी बात से तंग आ जाना या 
अघा जाना, किसी बात से आजिज अह 
जाना; U: jdn. att haben किसी 
व्यक्ति से तंग या आज़िज्ञ आ जाना; 
U: nicht satt werden, etw. 20 
५० किसी काम को बार-बार क०; 
किसी काम को करने से न थकना; एः 
sich nicht satt sehen Konnen an ' 
९४. किसी वस्तु “की तरफ़ से आँखें 
फेरने की तबियत न होना । कै 

Sattel, m (-5/:) जीन, पल्याण; ` 
चारजामा; काठी; कजाचा;: Fahrrad: 
गद्दी; 8९०।: अवतल प्रदेश; ३7९॥ 
धरन, धरनी; U: fest im Sattel ' 
¡६2९० स्थायी (तथा प्रभावशाली). पट 
पर होना; अपने स्थान पर. डटा, ज 
या इढ़ होना; 0: 0. 808 
Sattel ९७९० किसी को आए 

SN 


A 
वि... 


Sattheit 


देना; U: er ist in allen Sitteln 
2०९०7 वह हर क्षेत्र में प्रवीण है; 
~dach,n > Giebeldach;~ fest, 
34]. सवारी करने में पक्का या माहिर; 
2: (विषय-विशेष में) पारंगत, प्रवीण; 
{परीक्षा आदि के लिए) अच्छी तरह 
तैयार; *॥, ]. ४/६ (॥.) जीन कसना 
या बाँधना; 2. ४/7 0.) अच्छी तरह 
तेथारी क०, अच्छी तरह: तैयार होना; 
~ taऽc॥९, £ खुरजी; ०2९५४, 7 घोडे 
का साज-सामान । 

Sattheit, £ (-) परितृप्ति, अघाव, तृप्ति; 
गाढ़ापन (रंगों का) । 

sittig-en, ४/t (h.) को तृप्त कर देना, 
अघा देना, का पेट भर देना, 
की भूख मिटा देना; धोशा: संतृप्त 
क०; ४: को संतुष्ट कर देना; ०००१, 
£ (-/-९) परितर्पण; परितुप्ति; chem: 
संतुप्तिकरण; 8: संतुष्टिकरण; 
संतुष्टि । 

Sattler, 7 (-5/-) जीनसाज; “भें, f 
-/-९०) जीनसाज की कार्यशाला या 
ट्कान; 0.79: जीनसाज़ी (का घंधा) । 
sattsam, 807. पर्याप्त रूप से, समुचित 
रूप से; काफ़ी से अधिक । 
Satur-ation, f (-) [lat.] chem: 
संतृप्तिकरण; संतृप्ति; ~ieren, ४/ 
(h.) लाह्या: संतृप्त क०; fg: jdn. 
$aturi९r९० किसी को संतुष्ट कर देना । 
Saturn, Im (-5) [।2६.] शनि; शनि देव; 
=>, 24]. शनि-संबंघी, शनि का; 
4४: अतिप्राचीन, अतिपुरातन; विशाल 
ततथा भयंकर । 

Satz, mM (-९5/ -: 8) वाक्य, जुमला; 
(Lehrsatz) सिद्धान्त; mM़Uएऽः संगीत- 
रचना का अपने में परिपूर्ण भाग; 
Drucktechnik: अक्षरयोजन, मुद्र- 
योजन; मुद्राक्षर-विन्यास; Tennis: 

सेट; Zusammengehoriges: कुलक, 


एक ही प्रकार की वस्तुओं का संकलन, 


सेट; ($7००९) छलाँग, कुलाँच; ४०7 
Kaffee: अवक्षेप, तलछट; Gebiihren 
५७%.: शुल्क, शुल्क-दर, निर्धारित दर 
या मूल्य; ~aussage, f, gramm: 
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siubern 


विधेय; ~ bau, गा, gramm: वाक्य- 
संरचना; ~erginzung, f, gramm: 
कर्मं; ~fehleः, ग अक्षरयोजन की 
गलती; ~gegenstand, m, gramm: 
कर्ता; ~lehre, f, gramm: पद- 
योजना, वाक्यविज्ञान; p९९], m 
पुष्ठ का मुद्रित भाग । 


Satzung, £ (-/-९०) संविधि; अधिनियम; 


लिखित नियमावली, निर्धारित कार्य- 
नियम; ८ऽए९emiB, 7. 2d]. सांवि- 
धिक; अधिनियमानुकूल; 2. 44४. 
संविधि या अधिनियमों के अनुसार । 


satz-eise, 24४. एक-एक वाक्य करके; 


उछलते हुए, छलाँग लगाते हुए; सेट के 
हिसाब से; ~2९ich९n, 7 विरामांदि- 
विधान का चिह्न । 


Sau, £ (-/ ९) शूकरी, सूअरी, सुअ- 


रिया; छ: बहुत गंदा या गंदगी करने 
वाला व्यक्ति; (?!: $2५९०) जंगली सुअर; 
vulg: unter a]|९7 aएविल्कुल बेकार; 
vulg: jdn. zur Sau machen किसी 
को बुरी तरह डाँटना-फटकारना; 
~ arbeit, †, 0: बहुत गंदगी का काम; 
कमरतोड़ काम । 


sauber,2d]. [।4.] निमंल, साफ़-सुथरा, 


स्वच्छ, उजला, धुला हुआ; सफ़ाईपसंद; 
अच्छी तरह या बखूबी किया हुआ; ४: 
निर्दोष, निष्कलंक, अच्छे चालचलन 
वाला, चरित्रवान; सच्चा, ईमानदार; 
ए: सुन्दर, खूबसूरत, हसीन; ७: €ine 
saubere Weste haben निर्दोष होना, 
का दामन पाक होना; पशा, £ (-) 
विमलता, सफ़ाई, स्वच्छता; सफ़ाई- 
पसंदगी; ॥४: निर्दोषता, निषकलंकता । 


sinberlich, 44]. अत्यवधानपुर्वक किया 


हुआ, अच्छी तरह या बखूबी किया 
हुआ, सफ़ाई से किया हुआ । 


saubermachen, y/t (h.) साफ़ क० ) 


की सफ़ाई क०। 


siuber-n,४/t (॥.) साफ़ क० , की सफ़ाई 


क०;॥४:(विरोधियों, भ्रष्टाचारियों;अप्रिय 
व्यक्तियों, दुश्मनों आदि) का सफ़ाया 
के०, ~ ०६, † (-/-९१) स्वच्छुकरण, 
सफ़ाई; ॥8: सफ़ाया; ~ungsaktion, f 


saublod(e) 


सफ़ाई-अभियान; 8: अप्रिय व्यक्तियों 
का सफ़ाया । 

$॥॥७]0(९), ३५]., ए: निपट बुद्ध, 
निपट मूख, महावौड़म; अत्यन्त अप्रिय 
या कष्टकर । [ 

Sauce, f (-/-n) -> SoBe 

‘saudumm, 2d]., U: निपट मूर्खे, निहा- 
यत वेवक्रूफ; अत्यन्त कष्टकर, निहायत 
तकलीफ़देह्‌ । 

$५९, 80]. खट्टा; Milch: खराव; 
फटा हुआ, जम गया; 30९०: अम्लीय 
तत्वों से युक्त; ८९: अम्लीय; i: 
श्रमसाध्य, कठोर, कमरतोड़; क्रुद्ध, रुष्ट, 
अप्रसन्न, नाखुश; पीड़ामय, कष्टपूणं, 
कटु; U: था saures Gesicht 
machen मूह फुलाना, मह विगाड़ना, 
अप्रसन्नताद्योतक मुखमुद्रा बनाना; एर: 
gib ihm Saures! मार साले को !, 
दे और एक !; ~ampfer, ७ अम्ल- 
लोणिका, चुक्र, चोका, खटमिट्टा शाक | 

Sauerei, f (-/-en) ४६: गंदगी; 
अश्लीलता; अश्लील बात; £: फूहड़- 
पन का काम, खराब या कच्चा काम। 

Sauer-kirsche, £ खट्टी ओलची, खट्टा 
आलूबालू; ~ aut, 7 नमक मिला- 
कर परिरक्षित किए हुए वंदगोभी के 
लच्छे । 

siuerlich, 24]. खट्टा-सा, खट्टापन लिए 
हुए; 2: अप्रसन्न, रुष्ट, खिन्न; बुरा 
मान जाने वाला; दक्गियानूस । 

Sauermilch, £ जमा हुआ दूध; मद्वा । 

siuern, ।. ४/६ (॥.) खट्टा बनाना, में 
खटाई मिलाना; में खमीर उठाना; 
2. ४/॥ (॥.) खट्टा हो जाना । 

Sauerstoff, m (-[e]s) chem: जारक, 
ऑक्सीजन; ०९९7४६, 7 आंक््सीजन- 
शवसन-उपकरण । 

Sauer-teig, mM खमीर का आटा, 
किण्वमय आटा (गुदा हुआ); ~ topfisch, 
80]., छ: चिडचिडा, बदमिज्ाज, हर 
बात से असंतुष्ट रहने वाला । 

Sauf-bold, m (-[e]s/-e) / ~bruder, 
Im, 0: पियक्कड़, बहुत अधिक शराब 
पीने वाला; “था, ५/ & शॉ (h.) 
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saugrob 


४५।६: चढ़ाना, बहुत अधिक (शराब) 
पीना, अतिपान क०; ४/९: पीना, 
सोखना । | 

उद्वे्पाश, m (-$/-) ए: पियक्कड़, शराब 
का लती । 

Sauferei, £ (-/-९१) ए: अत्यधिक 
मद्यपान; गोष्ठी जिसमें अत्यधिक 
मद्यपान किया जाए । 

Siuferwahnsinn, णा मद्यज कम्पोन्माद; 
मद्यज विक्षिप्तता या ज्ञानभ्रांति । 

Saufgelage, 7 गोष्ठी जिस में अत्यधिक 
मदिरापन किया जाए । 

SaufraB, m, ४7४: घटिया तथा 
स्वादहीन भोजन । 

saugen, ४/t & ४/¡ (h.) सोखना, सोख 
लेना;चूसना, चूस लेना;घूलिचूषक यंत्र से 
साफ़ क०; einen Teppich saugen 
कालीन को धूलिचृषक यंत्र से साफ़ 
क०; der Schwamm hat sich voll 
Wasser 2९50९ स्पंज पानी से भर 
गया है । 

sdugen, ४/. (h.) को स्तनपान कराना । 

Sauger, ७m (-४/-) चषक, चूषण-यंत्र; 
(Schnप]।९7) चुसनी (दूध' पिलाने वाली 
बोतल की भी); (Staubsauger) 
घूलिचूषक यंत्र । 

Siug-er, m (-s/-) / ~ etier, 7 स्तनी 
पशु, स्तनधारी या स्तनपायी जानवर । 

8au2-{4॥।९, ३4].चषण-क्षम; अवशोषी, 
अवशोषक; ~ fac, † बच्चों को 
दूध पिलाने की बोतल । 

Siugling, m (-ऽ/-९) दुघमुहां या दृघ- 
पीता बच्चा; ~sausstattung, £ > . 
Babyausstattung; ~ sschwester, 
£ शिशु-परिचारिका । 

sau-grob, 2d]., ४॥।४: अत्यन्त अभद्र, 
निपट गंवार; अत्यन्त अभद्रतापणं; 
~haufen, 7, ४७]: अव्यवस्थित ` 
ढेर; अव्यवस्थित भीड़ ८९९] गा, . 
४७।९: गंदा या मेला-कुचला व्यक्ति; 
अश्लील बातें करने वाला व्यक्ति;. 
~igeln, v/i (h.) ४०५१: अइलील या 
गंदी बातें क०, गंदे या अइलील चुटकुले 
सुसाता । । 
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siuisch 844 Schabernack. 
#uisch, 20].; ४७]।९: बहुत गंदा; गृह । | 
ल ० Siure, f (-/-n) chem: अम्ल, तेजाब). | 


sau-kalt, 34]., शण8: बहुत ठंडा; 
^~ ९, † बहुत अधिक ठंड; >या, 
m, vulg: -> $Sau¡९९|; कमीन, 
जलील, निकृष्ट व्यक्ति । 

Siule, £ (-/-7) गोल खम्भा, (अलंकृत) 
गोल स्तम्भ; 0]: माच करता हुआ 
दस्ता; 8: आधार; अवलम्ब; 
~nhalle, £ विशाल कक्ष जिसमें 
दीवारों के स्थान पर गोल स्तम्भ हों, 
स्तम्भावली से घिरा हुआ कक्ष; 
~nheilige, गा स्तम्भ-शीर्षं पर बँठ 
कर तपस्या करने वाला, स्तम्भनिवासी 
तपस्वी । 

Saum, mM (-[९]५/ -- ९) तटसीवन, छोर, 


तुरुपा हुआ किनारा; गोट, गोटा, 
मगज़ी; किनारा, सीमान्त । 
saumiBig, vulg:, . adj. बहुत 


खराब; 2. 2४. बहुत, अत्यन्त, बेहद । 

Tsiumen, ४/t (h.) किनारे पर तुरुपना 
या बखिया क०, गोट या किनारा 
लगाना; के आसपास (या चारों ओर) 
खड़ा होना; (क्यारी आदि) के आसपास 
घेरा बनाना । 

‘sdum-en, vi (h.) ठहरना, रुकना, 
रहना; (76९।०)देर क०, देर लगाना; 
(८2५५९०) हिचिकना, हिचकिचाना, 
आगा-पीछा क०; ~९F, m़ (-$/-) देर 
करने वाला, देर से आने वाला; आगा- 
पीछा करने वाला, हिचकिचाने वाला; 
“8, 24]. ढीला-ढाला, आलसी, 
दीवंसूत्री; विलम्बकारी, (अदायगी 
आदि में) देर करने वाला; पिछड़ा 

॥ ~nis, f (-/-se)/ n (-ses/-se) 
ह देर, विलम्ब; चुक, 
अकरण; बाक़ीदारी । 


Saumpfad, 7 भारवाही पशुओं की - 


सहायता से माल ढोने का तंग पहाड़ी 
रास्ता । 

saumseli8, 3d], ढीला-ढाला, आलसी, 
दीघंसूत्री; विलम्बकारी । 

Saumtier, 7 भारवाही पशु । 

Sauna f (-/-s) [finn.] वाष्प-स्तान- 


‘Schabe, f (-/-n) 


०.P]: खट्टापन । 

Sauregurkenzeit, {, ए: मन्दा समय, 
मन्दी का समय । 

Saurier, प) (-s/-) [griech.] प्रागति- - 
हासिक दीघंकाय सरटक । 

Saus, m: in Saus und Braus: 
leben —> Braus 

siuseln, ]. v/i (h.) सरसराना; 
सनसनाना, हत्के-हल्के बहना (हवा 
का); ी४:फुसफुसाना, फुसफुसाकर मीठी 
या चापलूसी की- बातें क०;2. ४/६ (॥.), 
फुसफुसाकर तथा चापलूसी के साथ 
कहना । 

sausen, ५/ (५.) जोर से सनसनाना; 
झनकनाना; तेज़ी से चलना या दौड़ना, 
दौड़ कर जाना या आना; U: durch, 
die Prifung sausen अनुत्तीणं हो 
जाना, 68 saust mir in den Ohren 
मेरे कानों में झनझनाहट हो रही हे । 

Sau-stall, ग! सुअर-वाड़ा, खोबार; 
५०४: घोर अव्यवस्था, कुप्रबंध, घोर 
दुव्यंवस्था या वदइंतजामी से उत्पन्न: 

स्थिति; ~ wetter, 7, ४६: बहुतः 
खराव मौसम; ^~ Wirtschaft, £. 
४५६: अंघव्यवस्था, धोर अव्यवस्था, 
कुप्रबंध वदइंतज्ामी; कण्या, ad]., 
U: mir ist sauwoh! मै बहुत खुश" 
हुँ । 

Savanne, f (-/-n) [span.] भाडीदार 
या इक्के-दुक्के पेड़ों वाले घास के मँदातः 
(उष्णकटिबंधीय क्षेत्रों में) । 

S-Bahn, f -> Schnellbahn 

> कSchaber:;. 
Isekt: तिलचटा | 

schab-en, v/t (h.) खुरचना, खुरच या 
रगड़कर साफ़ या चिकना क०; छोटे- 
छोटे टुकड़ों या कतलों में तराशना;ए:की 
दाढ़ी बनाना; «७३, गा (-5/-) खुरचनी, 
खुरचकर साफ़ या चिकना करने का 
उपकरण । | 

Schabernack, m (-$/-९) नटखटी, . 
शरारत, हरकत; छेडछाड; 4, einem 


schibig 


Schabernack spielen किसी के साथ 
नटखटी या शरारत क० | 

schibig, 44]. दीन-हीन; टूरा-फूटा; 

, जीणं-शीणं, ss कप कंजूस; 
ओछा, नीच, कमीन, निकृष्ट; ए: 
अपर्याप्त, कम; “४०६, £ (-) हीनता; 
जीणंता; कृपणता; ओछापन, नीचता । 

Schablon-e, £ (-/-n) [ऐ८.] नमूना; 
सांचा, धातु आदि की पट्टी में कटा 
हुआ नमूना; ४: घिसा-पिटा ढंग, 
घिसी-पिटी मान्यता, रूढ़ि; ~ enhaft, 
44]. कटे हुए नमूने जसा; ॥९: घिसा- 
पिटा, रूढ़, रूढ़िद्ध। ~ ieren,/ 
~ isieren, ४/६ (0.) सांचे या कटे हुए 
नमूने की सहायता से बनाना । 

Schach, n (-5/-) [0९7.] शतरंज; 
किशत, शह; fig: jdn. infim 
Schach halten किसी की नाक में 
दम किए रहना; किसी पर निरंतर 
नियंत्रण रखना; किसी को दबाव या 
डर में रखना; किसी को ख़तरनाक होने 
का मोक्का न देना; याली, n 
बिसात । 

‘Schacher,m (-s) [hebr.] बेईमानी 
के साथ मोल-भाव, बेईमानी का धंधा, 
सुनाफ़ाखोरी। | 

‘Schicher, m (-5/-) डकत, हत्यारा । 

Schacher-ei, f (-) — Schacher; 
“व, ४/i (h.) (बेईमानी के साथ) 
मोल-भाव क० । 

schach-matt, 230]. शहमात, शतरंज 
में पराजित; £: थकान से चूर; Jn. 
schachmatt setZen किसी को शतरंज 
में हरा देना; 0: किसी को ठंडा कर 
देना, किसी के प्रभाव को पूर्णतया 
समाप्त कर देना; ~ 9९, 7 शतरज 
का खेल । 

Schacht, m (-[2]5/ - ७) (चौकोर) 
कृपक (जसे लिफ्ट-कूपक, प्रकाश-कूपक); 
B3rgbau: कूपक । 

Schachitel, £ (-/-0) डिब्बा, डिबिया, 
डिब्बी; 0: eine alte Schachtel 
(खूसठ) बुढ़िया; “०, ५/६ (2) एक 
आग को दूसरे में रखना या घुसेड़ना 


* 845 ° 


Schaden 


(जेसे माचिस की डिबिया मे); पीड: 
क्लिष्ट वाक्य-रचना क०; ८ 87, गा 
gram: क्लिष्ट वाक्य, कई उपवाक्यों 
वाला वाक्य | 


Schachzug, m शतरंज की चाल; ९: 


बहुत चतुराई का काम, सुविवेचित या 
'चालाकोीपूणं युक्ति । 


'schad९, 80]. खेदजनक, खदपूण, खराब; 


मूल्यवान, अच्छा, ऊचे स्तर का; 088 
8 5800 यह खेदजनक बात है, यह 
खेद का विषय है; ९5 ¡st 5०876 um 
ihn उसका पतन या नुकसान खेदजनक 
है; १२00. bin ich mir zu schade 
यह्‌ काम मेरे स्तर से नीचे का है, इसे 
मैं नहीं करूंगा; darum st 65 
nicht ७०३५९ यह्‌ कोई बड़ा नुकसान 
नहीं हैँ । 


Schade, m (-ns/ ::n) > Schaden 
Schidel, m (-$/-) कपाल, करोटि, 


खोपड़ी; 0: सिर; U: mir brummt 
der Schय५९। मेरे सिर में ददं हो रहा 
ह; U: einen harten Schidel 
haben जिद्दी या हठधर्मी होना; 
U: sich den Schaidel einrennen 
अपनी हठर्धामता या जिद के कारण 
हात्ति उठाना; ~bruchh गा 
करोटि-भंग, खोपड़ी का चटक जाना; 
“२0९७६७, † खोपड़ी का ऊपरी भाग, 
चाँद । 


!schad९n, ५/¡ (॥.) को क्षति, हानि, 


नुकसान पहुँचाना; से क्षति, हानि, 
नुकसान होना; पर बुरा प्रभाव डालना, 
से बुरा प्रभाव पड़ना; jdm. schaden 
किसी को हानि पहुँचाना; chad 
der Gesundheit इससे स्वास्थ्य पर 
बुरा प्रभाव पड़ता है; ७: das schadet 
ihm nichts वह इसी के काबिल है। 


Schaden, 7 (-5/ =: ) क्षति, हानि, 


नुक्सान; अलाभ, घाटा; चोट; क्षय, 
टूट-फूट; कमी, खराबी, नुक्स; ]4. 
Schaden zufgुen किसी को क्षति | 
पहुँचाना; einen Schaden erleiden 
नुक्सान उठाना; को चोट माना; 89७१ . 
durch Schaden wird man करप्ट. 


Se ७ लक अत 8-3 


नुकसान उठाने के बाद इंसान सतक हो 
जाता है, दूध का जला छाछ फूक-फुक- 
"कर पीता है; ९७३, ग क्षतिपूर्ति, 
हरजाना, मुआवजा; ~freude, f 
दूसरों की हानि-पर प्रसन्नता; ~ froh, 
40]. दूसरों की हानि पर प्रसन्न होने 
वाला; दूसरों की हानि के कारण प्रस- 
च्नतापूणं । 

schadhaft, 44]. खरात्र, क्षतिग्रस्त, 
टूटा हुआ, टूटा-फूटा; ~igkeit, † (-) 
क्षतिग्रस्तता, खराबी । 

schid-igen, ४/t (h.) को क्षति, हानि, 
नुक्सान, चोट पहुँचाना; “९००९, £ 
(-/-९०) हानिकरण; हानि, क्षति, नुक़- 
सान; “पला, 44]. क्षतिप्रद, हानिकर, 
हानिकारक, नुक़सानदेह; घातक; 
~lichkeit, £ (-) क्षतिप्रदता, 
हानिकारकता, हानिप्रदता; घातकता; 
~ling, m (-$/-९) हानिकारक व्यक्ति 
जन्तु, पौधा; नाशी जीव, नाशिकीटः 
~liogsbekimpfung, £ नारिकीट- 
निग्रह्‌, फसल को नुकसान पहुँचाने वाले 
कीड़ों को मारना । 

schadl०5, 2४. विना नुक्सान के, बिना 
हानि उठाए हुए; ich an jdm, 
schadlos halten किसी के व्यय पर 
अपनी क्षतिपुत्ति क०; झला 4 ९, 
schadlos halten दसरे की किसी 
वस्तु का डट कर सेवन क० | 

Schaf,  (-[९5/-९) - भेड़, मेष; 8: 
मुखं व्यक्ति, बुद्ध, गोबर-गणेश; ॥£: 
ein. schwarzes Schaf कलंकी मनुष्य; 
अवज्ञाकारी या मनमानी करने वाला 
व्यक्ति । | 

Schifchen, 7 (-5/-) छोटी-सी' भेड; 
मेमना; 0: वौड़मवसन्त; 7]: -+ 
Schifchenwolken; UU; seine 
Schifchen ins trockene bringen 
अपने फ़ायदे की बात को पक्का कर 


Schafgarbe: 


`~ dichtun, † ग्राम्य काव्य, ग्राम- 
काव्य, गड़रियों आदि के जीवन से संवं- 
घित काव्य; ~€, † (-/-९7) भेड़पालन-.. 
संस्था; ०. !: भेड़पालन; ~ hund, शा 
भेड़ों के गल्ले की रखवाली करने वाला ` 
कुत्ता; अल्सेशियन कुत्ता; ~ stiindchen,, 
॥ प्रेमियों के मिलन का समय । 


schaffen, ]. ४/६ (॥.) ले जाना, हटाना, 


टूर क०; लाना, ले आना; (ins Leben, 
7767) को जन्म देना, की स्थापना क०; 

(bewiltigen) का निष्पादन क०, को 

पुरा क०, को निपटाना; (bewirken) 

उत्पन्न क०, पदा क०; (kiinstlerisch 

8९५६३।९॥) गढ़ना, की रचना क०, को 

कलात्मक रूप देना; (erschaffen) 

वनाना, का निर्माण क०, का सूजन याः 
सर्जन क०; की सृष्टि क०; eine: 

Angelegenheit aus der Welt 

schafien किसी बात या मामले को 

हमेशा के लिए निपटा देना; किसी बात 

को हमेशा के लिए ख़त्म कर देना; 088. 
hitten wir ४९०80! चलिए यह 

काम तो पूरा हो गया (या पूरा कर 
लिया); damit habe ich nichts zu 

schaffen इससे मेरा कोई संबंध या 

सरोकार नहीं; das macht ihm 20 

schaffen इससे उसे तकलीफ़ या क6ि-- 
नाई (हो रही) है, इसके मारे उसकी: 
नाक में दम है; fir etw. wie 

geschaffen sein किसी काम के लिए 
विशेष प्रतिभा या योग्यता रखना; 2. 7 
(-$) कार्य, काम, कृत्य; रचना-कार्य, 

रचना; क्रियाकलाप; ^~ drang, m 

सजनात्मक अन्तःप्रेरणा, सुजनोत्साह, 
काम करने की उत्कंठा; «~ ९०५९, £ 
काम करने का शौक; ^~ $०0४ 
44]. काम करने का शौक़ीन, कमंठ, 

कमेरा; ^~ £६, £ कमंशक्ति, सृजन-: 
शक्ति। 


के क्र, विश अ 
5 हे 
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लेना, अपने लाभ का काम क० ; रकम 
काटना, खूब घन पेदा क०; «<पणाःया, 
4/P।- पक्षाभ-कपासी मेघ, छोटे-छोटे 
कपासी मेघ । 

Schifer, m (-$/.) गड़रिया, मेषपाल; 


Schaffner, m (-$/-) संवाहक, कंडक्टर, 
रेलगाड़ी या ट्राम आदि में टिकट देखने: 
वाला या टिकट बेचने वाला । 

Schaf-garbe, †, ७०: सहस्रपर्णी; 
.~herde, £ भेड़ों का-गल्ला ।. 


Schafott. . . ९47 


Schafott, n (-[€]s/-९) [{72.] चघ्षमं च । 
Schaf-pelz, ए भेड़ का लोमयुक्त चर्म 
या उससे बना कोट आदि; ig: ein 
Wolf im Schafpelz भेड़ के वेश में 
भेड़िया; ~skopf, गा वुद्ध, वौड़म, 
सूखे व्यक्ति । 

Schaft, m (-[९७/ -: ९) लम्बा डंडा, 
दंड (भाले, झंडे या चप्पू आदि का); 
किसी वस्तु के बीच का लम्बा तथा 
सीधा भाग (जसे तीर, चावी या खम्भे 
आदि का) ; an भैंधापटथशापइशथा: हत्था, 
मूठ, बट; या G९४९॥7ः बंदूक आदि 
का लकड़ी वाला भाग; einer Feder: 
पक्ष-दंड, पंख की लम्बी डंडी; ७४7९5 
9९९।५: ऊचे बूट का टाँग को ढकने 
वाला भाग; 70 डंठल; पल्लवरहित 
टहनी । 

schiften, ४/t (h.) में डंडा, हत्था या 
बॅट आदि लगाना; ७०: में क़लम 
लगाना । 

Schakal, m (-s/-e) [4०5] श्ुगाल, 
सियार, गीदड़ । 

Schiker, m (-5/-) []i4.] ठिठोलिया, 
नोक-भोंक या हँंसी-मज़ाक़ करने वाला 
व्यक्ति, दिल्लगीवाज़; =~, £ (-/-en) 
नोक-भोंक, हंँसी-मज़ाक़, दिल्लगी, 
ठिठोली; “9, ४/ (h.) नोक-भोंक, 
हेसी-मज़ाक़, दिल्लगी, ठिठोली क० | 

ischa], ४0]. फीका, बेस्वाद, बासी, 
पर्युषित; 78: सारहीन, तत्वहीन; 
नीरस । 
2Schal, m (-5-/s;-९) [९०६.] मफ़लर; 
लाल; 74९: ऊपरी परदे का दायीं 
या बायीं तरफ़ लटकने वाला भाग । 
Schale, £ (-/-)छिलका; वल्कल, छाल; 
6०६४8: कटोरी, कटोरा, गहरी तश्तरी 
या रक्काबी; तराजू का पलड़ा; 7: 
जंगली जानवरों के खुर; fi: in einer 
rauhen Schale steckt oft ein 
weicher Kern कड़ाई करने वाले व्यक्ति 
अक्सर कोमलहृदय होते हैं; ०: था 
in Schale werfen बहुत अच्छे 
कपड़े पहनकर निकलना, घराऊ 
कपड़े पहनना । 


Schaltbild 


schilen, ४/t (h.) छीलना, का छिलका 
अलग क०; को छाल उतारना; बहुत 
कम गहरी जुताई क०। [ 

Scharen-obst, 7 कड़े छिलके वाले फल, 
मेवा; ~ wild, 7 खुरदार जंगली 
जानवर । 

Schalheit, £ (-)फीकापन, स्वाद-राहित्य; 
बासीपन; ॥४: सारहीनता, तत्वहीनता; 
नीरसता । 

Schilhengst, m वीजाइव । 

Schalk,m (-[९5/-७; -: ९)दिल्लगीवाज्ञ, 
मसखरा, मज्ञाक्रिया व्यक्ति; ~haft, 
44]. मजाक्रिया,दिल्लगी बाज; ~ haf९- 
keit; £ (-) मजाक्रियापन, दिल्लगी- 
बाजी । 

Schall, m (-[€]5/-€; -: ९) ध्वनि, नाद, 
आवाज़; गूंज, अनुनाद; ~प#mpfer, 
m,mM0tःरवशामक;an SchuBwafien: 
पिस्तोल, बंदूक आदि को आवाज़ को 
धीमा करने का यंत्र; ~ ich, 80]. 
घ्वनिरोधी; ध्वनिरुद्ध । 

Schallehre, f > Akustik 

schall-en, ५/ (9.) ध्वनित होना, 
निनादित होना; अनुनादित होना, 
गू जना; ऽc॥4]l९nd९ऽ ७९४०४४० जोर 
का ठहाका या अट्हास; “(!१९- 
schwindigkeit, £ घ्वनि की गति; 
~kasten, / ~ korper,m अनुनादक, 
ध्वनि-फलक । 

Schall-mauer, £ उडते हुए विमान 
आदि की गति का ध्वनि की गति के 
बराबर होने पर उत्पन्न वायु-प्रतिरोध; 
~ messer, ग] घ्वनिमापी; ~ platte, : 
{ ग्रामोफ़ोन का रेकॉड; ~trichter,n 
तुरही आदि का कीप को तरह दिखने 
वाला भाग; भोंपू, मेगाफ़ोन; ~ ॥०rt,n 
ध्वनि-अनुकरणमूलक शब्द । 

Schalotte, £ (/-n) [८] छोटा 
प्याज़ । , 

Schalt-bild, n ‘> Schaltplan;: 
~ brett, n —>Schalttafel; ~ en, l.' 
५ 0.) बटन दबाना, स्विच दबाचा; 
M०: गियर बदलना, गियर डालना; | 
(verfUi8en ४७९7) का प्रयोग या इस्ते- ` ` 


Hie et ee हिं 


६ 
+ 
> 


> ~ 
` «७ 


Schal ter 


साल क०; पर अधिकार होना, राज्य 
क०; ए: समझना, समक लेना, समभ 
पाना; frei schalten und walten 
मनमानी क०; स्वनिर्णय के अनुसार 
कोई काम या आचरण क०; का मन- 
माने ढंग से प्रयोग क०; U: er 
schaltet Zu langsam उसकी समभ 
में बात देर से आती है, उसकी अक्ल 
मोटी है; 2. ४/६ (॥.) ०: को स्विच 
दवाकर चालू क० | 

iSchalter, m (-$/-) €|: बटन, खटका, 
स्विच । 

XSchalter, m (-$/-) पटल, ' काउन्टर, 
(डाकखाने, वेक आदि की) खिडकी; 
~ dienst, 7 डाकखाने या बॅक आदि 
में खिड़की पर का काम; ~ stunden, 
£/?!. डाकखाने, बॅक आदि की खिड़की 
के खुले रहने का समय | 

Schalt-hebel, mM योक्त्र-इंड, गियर 
बदलने की छड; किसी मशीन को चालू 
करने का हत्या; १7, 7 अधिवषं, 
लौंद वर्ष, वषं जिसमें फ़रवरी का महीना 
29 दिनों का हो; ~plan, m, el: 
परिपथ-रेखाचित्र; ^~, ॥ , el: 
किसी सयंत्र के संचालन तथा नियंत्रण 
का स्विचबो्ड; (४०), £, €: बिजली 
के बटनों का पटल, स्विचबोर्ड; ^~ १a, 
7 अधिदिवस (29 फ़रवरी का दिन) । 

Schalung, f (-/-en) फलकावरण, पाड, 
पाइट । 

Scham, £ (-) लज्जा, लाज, शम, हया, 
ब्रीडा, संकोच; ४78: गुप्तांग, जननांग । 

schimen, v/r (h.) ल जाना, शरमाना; 
लज्जित होना, को शमं आना । 

Scham-oefiihl, 7 लज्जा की भावना; 
लज्जाशीलता; ~ 7९, 7/7. पशम, 

काटे; ०४४६६ 80]. लजीला, शरमीला, 

लज्नादर्; लज्जालु लज्जाशील, झेप; 
vhaftigkeit, £ (-) लजीलापन; 
लज्जापुर्णता, लज्जालुता लज्जाशीलता, 
पपच; ~lippe, f, anat: भगोष्ठ; 

५०8, 44]. निलेज्ज, बेशरम, बेहया; 

Schampun, n-—>Shampoo(n) 

cham-rot, adj. लज्जारण; ~ re, 


» 
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schand-bar—> schindlich; 


schindlich, ]. 


Schindung, 


Schank, m 


Schank-erlaubnis, 


Schankerlaubnis 


~teile, n/pl. 


£ लज्जारुणिमा; 
गुप्तांग, जननांग । 
~e, f 
(-/-॥) कलंक, अपयश, अपकीति, बद- 
नामी; घोर लज्जा की बात, बहुत 


शरमिन्दगी की बात । 


schiind-en, ४/६ (औ.) पर कलंक लगाना, 


को कलंकित या बदनाम क०; को 
विरूपित क०, की तोड़-फोड क०; को 
अपवित्र क०; का सतीत्व हर लेना, के 
साथ बलात्कार क०; “९४, 7 (-5/-) 
अपवित्रकर्ता; बलात्कारी; कलंक लगाने 
वाला । 


Schandfieck, mM कलंक, दोष; धब्बा, 


दाग्र; ॥४: कलंक का टीका । 

44]. नीचतापूणं, 
निकृष्ट, घृणास्पद, जघन्य; कलंक का, 
अत्यन्त लज्जाजनक, बहुत झमंनाक; 0: 
बहुत खराब, बहुत कम; 2. 44४., ए: 
बहुत, बेहद, अत्यन्त; ~ ‰९।६, £ (-/-en) 
निकृष्टता, घृणास्पदता, जघन्यता; 

लज्जजानकता |. 


Schand-mal, 7 कलंक का दाग; 


~maul, १, ए; निन्दा या मिथ्वापवाइ 
करने वाला मुँह; निन्दात्मक या 


° = 


निलंज्जतापूर्ण बाते करने की आदत; 
Mensch: निन्दक; निलंज्जतापूर्णं बातें 
करने वाला व्यक्ति; ~pfahl, m —> 
Pranger; ~tat, f कुकर्म; कलंक का 
काम, जघन्य काम; 0: 20 jeder 
Schandtat bereit हर काम के लिए 
तयार, हर हंसी-मज्ञाक़ के लिए तैयार। 
£ (-/-९) कलंक लगाना; 
बदनामी, निन्दा (क०); विरूपण, तोड- 
फोड़; अपवित्रीकरण; सतीत्वहरण, 
बलात्कार । 


शराव की 


रतिज ब्रण; उपदंश का प्रथम चरण । 

{/ ~ gerechtig- 
keit, f/ ~ Konzession, £ शराब 
वेचने का लाइसेंस; ^~ tisch, . m0 
(मबुशाला की) शराब बेचने को लम्बी 


: Schanze 


मेज; “जताई, ० मधुशाला चलाने 
वाला, भठ्यारा, मधुशाला में शराब 
बेचने वाला; ~ virtschaft,f मधुशाला, 
शरावघर, रेस्तरां जिसमें शराब भी 
मिले । 

‘Schanz-e, f (-/-n) mil: खाई; क्रिला- 
बंदी; mar: -> Achterdeck; 
(Sprungschanze) सिकियों के साथ 
छलाँग लगाने का रपटवाँ मंच ; 
~en, v/i (h.) ml: खाई बनाना, 
खाई खोदना, खाई से घेरना; ए: 
खुदाई क०; कड़ी मेहनत (का काम) 
क०; ^~2९॥४, ॥ खाई बनाने के लिए 

आवश्यक ओऔज्ञार । 

“Schar, £ (-/-€n) मुंड, समूह्‌, वृन्द, 
दल । 

“Schar, n (-[e]s/-e)/ f (-/-en) हल 
का फाल । 

Schire, f (-/-n) [schwed.] गोल 
चट्टानी टापु । 

:schar-en, ४/t (h.) एकत्र क०, जमा 
क०; को (प्रभावित करके) अपना 
अनुयायी बनाना; sich um' jdn. 
cha7९० किसी के चारों ओर जमा हो 
जाना या खड़ा हो जाना; ~ enveise, 
2५४. भुंडो में, झुंड के झु ड। 

:scharf, |. 4]. पेना, तेज, तीक्ष्ण; 
तीखा, चरपरा, कड़वा; (tz) 
नुकीला; (९£६।९) प्रचंड; प्रबल, तीव्र, 
तेज़; (६८९१०) क्षारक; कटु, तीखा, 
"लगने वाला, ममंस्पर्शी; (७३7१) कड़ा, 
कठोर; सख्त; (छा) स्पष्ट; सुस्पष्ट, 
"साफ़; Stimme: कर्ण भेदी; Verstand: 
प्रखर, कुशाग्र; 0: कामुक, कामोन्मत्त; 
eine scharfe Kure कंची-मोड; 
‘ein scharfer Wind प्रचंड वायु, 
'ठंडी तेज़ हवा; scharfer Widerstand 
कड़ा विरोध; scharfe ह कटु 
आलोचना; in scharfem Ton reden 
कड़ाई से बात क०, सख्ती या उग्रता 
'के साथ बात क०; ein scharfes 
‘७९॥67 सूक्ष्म श्रवणशक्ति; ९0 
scharfer Hund कलना कुत्ता, 
रखवाली के लिए प्रशिक्षित कुत्ता; 
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Scharmiitzel 


scharfe Munition असली 
स्फोटास्त्र, गोलीदार कारतूस; #९: ऽ९ 
hat eine scharfe Zunge उसकी 
ज़बान बहुत पैनी या कडवी है; ७: 
scharfe Getrinke अधिक मद्ासार 
वाले पेय; U: auf etw. scharf sein 
किसी वस्तु को पाने के लिए लालायित 
होना, किसी वस्तु को पाने की प्रबल 
इच्छा रखना; U: scbarf darauf 
sein, etw. Zu erfahren किसी बात 
को जानने के लिए उत्सुक होना; 2. 
adv.: scharf durchgreifen सख्त 
कदम उठाना; scharf nachdenken 
दिमाग़ पर जोर डाल कर सोचना; 
~blick, ओ कुशाग्र बुद्धि, 
कुशाग्रता । 

Schirfe, £ (-/-n) पेनापन, तीक्ष्णता; 
चरपरापन, कड़वापन; नुकीलापन; 
क्षारकता; मर्मस्पशिता; कडाई, सरुती; 
स्पष्टता, प्रखरता; कुशाग्रता; प्रचंडता, 
प्रबलता; सूक्ष्मता । | 

schirfen, ४/t (h.) को पौना क० या 
बनाना, पेनाना, पर सान रखना; 
Sinne: प्रखर, कुशाग्र, सूक्ष्म बनाना । 

scharf-kantig, ४0]. नुकीले किनारों 
वाला, पेने किनारों वाला; ~ machen, 
श/ (h.) ७: उकसाना, भड़काना; 
~ macher, mM, ए: भड़काने वाला, 
उकसाने वाला; ~ richer, 7 जल्लाद; 
~ schiitze, mM पक्का निशानेब्राज्; 
~ sinn, 7 कुशाग्र बुद्धि, विचक्षणता, 
विदग्धता; ~ inn, 24]. कुशाग्रबुद्धि, 
विचक्षण, विदग्ध; विचक्षणतापुणं । 

Scharlach, m (-s/-e) [I2t.] लोहित, 
लाल रंग, लाल कपड़ा; ०.० , m९: 
लोहित ज्वर; ~ farben,/ ~ farbig,/ 
~ ०, 24]. लोहित, लाल, सिंदूरी । 

Scharlatan, m(-5/-e) [३].] प्रतारक, 
धूतं, कपटी, मक्कार, धोखेबाज;कठबंद, 
नीम हकीम; “००४४०, £ (-/-7) प्रतारणा, 
वंचना, कपट-चतुराई, मक्कारी; नीम- 
हकीमी, कठबेदी । | 

Scharm, प्रा -> Charme [ 

Scharmiitzel, n (-s/-) [ital] mil:’ 


Scharnier 


मुठभेड़, भिडन्त, खंडयुद्ध; ००, ४/¡ (॥.) . 


खंडयुद्ध क०, मुठभेड़ क० । 

Scharnier, n (-[e]s/-e) [f7Z.] कब्जा, 
चूल । 

Schirpe, £ (-/-n) [72.] पटका; कपड़े 
की चौड़ी कमरपेटी; आभूषण के खूप में 
कंघे पर जनेऊ की तरह लटकाया जाने 
वाला चौड़ा पट्टा । 

Scharr-e, f (-/-n)/ ~ eisen, 7 खुर- 
चनी, खुरपी; “शा, ५/ (॥.) ` खुर- 
चना, कुरेदना, थोड़ा-सा खोदना; Er टाप, 
खुर या पंजे से कुरेदना या खरोंचना; 
MiBfallensbekundune: अप्रसच्नता 
या अरुचि का प्रदशन करने के लिए 
पेर रगड़ना । 

Schart-e, £ (-/-7) खाँच, खाँचा; चाकू 
आदि की धार टूटजाने से पड़ गया 
ख़म; (C९८३7) तोप का 
झरोखा; (49९१३7९) खंडोष्ठ, 
ऊपर के होठ में जन्मजात कटान; ४९०: 
पर्वंत-शिखर में कटान या गड्ढा; 0: 
eine Scharte auswetzen किसी 
गलती को सुधार देना, किसी कमी को 
दूर कर देना; >, 4५. खांचेदार; 

' खमदार। 

scharwenzeln, v/i (s.) [tschech .] 
जीहुजूरी क०, खुशामदी तौर पर (किसी 
की) सेवा क० | 

Schaschlik, m (-s/-s) [russ.] सूअर 
की चरबी तथा प्याज़ के साथ सीख पर 
भूने गए मांस के टुकड़े । 

schassen, ४/६ (१.) [!72.] निकाल देना, 
नाल बाह्र क०, निष्कासित कर 
[। 


Schatten, m (-$/-) प राई, छायां; ` 


छाँह, छाव; 7०: चित्र का छायांश 
था झछायाभाग; (D7९]) अँधेरा; 
(G९5!) भुत, प्रेतात्मा; 88: छाया; 
पिछलग्गू; दोष, कलंक, धव्वा; विषाद 
की झलक; लेशमात्र;$ie hat Schatten 
unter den Aen उसकी आँखों के 
नीचे काले-से गड्ढे पड़ गए हैं; 7०९६: 
der Schatten des Todes liegt 
4५ ih उसके ऊपर मौत की छाया 
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schitzen 


पड़ चुकी है; fig: er Kann nicht 
iiber seinen Schatten springen 
वह अपने स्वभाव को तो नहीं बदल 
सकता; fig: jdn. in den Schatten 
$९]।९॥ किसी की तुलना में बहुत अच्छा 
होना, किसी से कहीं अधिक प्रतिभा-. 
शाली होना; fig: - nur noch ein 
Schatten seiner selbst s€In बहुत 
अधिक दुबला हो जाना; «~bild,n 
तिमिरचित्र, काला पक्षचित्र; परछाई- 
(चित्र); ~dasein, आ, ४: भूला- 
बिसरा अस्तित्व; सम्मानहीन या प्रति- 
ष्ठाहीन जीवन; ^~ haf, 44]. छाया 
जैसा; अस्पष्ट, घूँघला; ~ Kkabinett, 
॥ छाया-मंत्रिमंडल; ~ reich, n,poet:: 
प्रेतलोक, अधोलोक, यमलोक; «78, 
m -> Schattenbild; ~seite, f° 
छाँहदार भाग, छाया वाली ओर; i: 
अप्रिय या असुविधाजनक पहलू, प्रतिकूलः: 
परिस्थिति या तथ्य, कमी, असुविधा; 
~ Spiel, 7 छाया-नाटक, छाया-न [ट्य ॥: 


schatt-ieren, v/t- (h.) छायित' क०, 


प्रकाश और छाया के अन्तर को चित्रिता 
क०; रंगान्तरण क०, रंगभेद को स्पष्ट 
क०, ~ierunए, † (-/-९१) छायाकरण; 
रगान्तरण;वर्णछटा;: मत, पंथ, दल,, 
राजनेतिक भुकाव; ^~, 4५. चाँह- ` 
दार, छायादार, छायामय । 


Schatulle, £ (-/-7) मंजुषा, पेटिका 


(गहने आदि रखने की)। 


Schatz, m (-€5/ -: ७) सम्पत्ति, खजाना, 


निधि; रत्नराशि, धनराशि; पा: 
निखात-निधि; ए: प्रियतम; प्रियतमा । 


schiitz-en, v/t (h.) (veranschlagen) 


कृतना, आँकना, के मूत्य का अनुमान 
लगाना, (अनुमानित मूल्य) का आकलनः 
के०; (९९0) अनुमान क०, काः 
अनुमान या खयाल होना; (लाया) 
को कद्र क०,को महत्व देना, का सम्मान 
क०, को मानना, की इज्जत 'क०; 
sich gliicklich 9०३६2९१ स्वयम्‌ को 

भाग्यशाली समझना; ९७. 2७ ` 
schitzen Wissen किसी बात की क्र 
समझना या क०; «९7, ण (-5/-) 


Schatzgriber 


सूल्यांकक | 
Schatz-griber, Im निखात-निघि के 
लिए खुदाई करने वाला, छिपे या गडे 
हुए खजाने को ढूंढने वाला; ~ kammer, 
£ निधि-कक्ष, रत्नराशि या खज़ाना रखने 
का कमरा; कोषागार; ~ meister, m 
कोषाध्यक्ष, खजान्ची । 
Schitz-ung, £ (-/-€॥) मूल्यन, मूल्यां- 
कन, मूल्य-निर्धारण (अनुमान के आधार 
पर); अनुमान; अन्दाज़ा; der Steuer: 
कर-निर्धारण (अनुमान के आघार पर); 
f8: सम्मान, प्रतिष्ठा; इज्जत; कद्र; 
~ ungऽ॥९।५९,११४.अन्दाजन,अनुमानतः द 
लगभग, क्ररीव-क़्रीब; ^~ ए॥०४५९ः,/ 
^~ "ert, गा अनुमानित मूल्य या अर्हा, 
सूल्यांकक द्वारा निर्धारित मूल्य । 
Schau, £ (-/-€n) प्रदर्शन, तमाशा; प्रद- 
शनी; दिखावा; ०.।: अवलोकन, प्रेक्षण; 
दृष्टिकोण; 0: असाधारण घटना या 
काम; etw. Zur Schau stellen क 
प्रदशन क०; U: eine Schau 
abZiehen (किसी: असाधारण काम के 
द्वारा) लोगों का केन्द्रबिन्दु बन जाना; 
U: jdm. die Schau stellen किसी 
_ से इतना अधिक अच्छा होना कि वह 
फीका पड़ जाए या उसे प्रत्याशित साधु- 
वाद न मिले; “0, ॥ रेखा-लेख, 
रेखाचित्र; संदर्शात्मक आकृति या रेखा- 
चित्र! «~biiine, £ रंगशाला, 
नाट्यशाला; मंच, रंगमंच । २ 
Schauder, m (-5/-) भय, डर, भयपूर्ण 
विक्षोभ; घबराहट; कंपकंपी, सिहरन; 
~haft, !. 80]. बीभत्स, भयंकर, 
'भयोत्पादक; जुगुप्साजनक, घृणाजनक; 
"ए: बहुत खराब; 2. 807., छ: बहुत, 
'बहुत अधिक; “०, ९ (॥.) काँपना, 
थरथराना, के रोंगटे खड़े हो जाना 
' (भय या सर्दी आदि से); को घृणा या 
जुगुप्सा होना, को घिन आना । 


$5] 


Schau-flug, m 


. Schaum 


अनुभव क०; की सजीव कल्पना क० । 


Schauer, 7 (-3/-) बौछार, बरसात, 


वृष्टि; (£76९०) केपकंपी, ठिठुरन;. 
(5०0800९) भय, भयपूर्णं विक्षोभ; 

सिहरन रोंगटे खड़े होना; तला, ].. 
24]. भयंकर, भयोत्पादक, डरावना,- 
विकराल; 0: बहुत खराब; 2. ४०९., 

७: बहुत, बहुत अधिक; ^~, ४/ (॥.)* 
कॉपना, थरथराना; डरना, घबराना,.' 
के रोंगटे खड़े हो जाना; mir/mich 

schauert vor hm उसे देख कर मेरे 
रोंगटे खड़े हो जाते हैं; ~roman, पा. 

रोमांचकारी घटिया उपन्यास । 


Schaufe], † (-/-7) परावप, वेलचा; 


am Geweih: ऋश्य-श्रृंग का चौडाः 
भाग, हरिण-विशेष का चौड़ा सींग; 
~n, ४ & ५/६ (॥.) वेलचे से उठाना 
या हटाना; खोदना । 


Schaufenster, 7 दूकान की बाहरी 


खिड़की जिसमें प्रदर्शन के लिए माल 
सजाया जाता है, प्रदशंन-खिड़की । 


Schaufler, m (-ऽ/-) चौड़ सींगों वाला 


मृग, ऋष्य 

उड्डयन-प्रदशंन;. 
हवाई प्रदशन; ~॥३७8, ० शवग्रृह, 
शवकक्ष;ः “६8४०9, ओ प्रदशन- 
मंजूषा । 


Schaukel, £ (-/-0)) झूला, हिंडोला; | 


~n, ]. | (9.) भूलना; कुर्सी आदि: 
को आगे-पीछे हिलाना; as Boot: 
schaukelt auf den Wellen नाव 
लहरों के ऊपर हिचकोले खा रही है; 
2. ४/ध (॥.)रुलाना; ए: wir werden 
das Kind schon schaukeln हुम) 
इस काम या बात को संभाल लेंगे, हम 
मामले को ठीक कर लेंगे; ~ fer, 9: 
दोलन-घोड़ा; “7०४४४, £ अवसरवादी 
राजनीति या नीति; णा, पक 
दोलन-कुर्सी । 


Schaulust, । (-) कुतूहल, तमाशबीनी;:- 


(9. , भाँकना, 
schsuen, !. ५/ 0.) देखना “०४, 90] कुतृहली, तमाशा देखने का 


'निहारना, नजर डालना; 7 ach jdm. | | 
` 5ल्राेणह) किसी का ध्यान रखना, ग शीत. तमाशबीन; ~€, m(-n/-n)' 
"किसी. की देखभाल क०; 2. ४/६ (0.) तमाशबीन । व 

म को देखना, के दशन क०; कं Schaum, m (-[९]/ = ९) फेन, फेना). 


॥॥०:४४५५०००८००-८०-०->५--०५-८-०६३----- 


स. के 
> 
दि 


sschiumen 


भाग; ॥४: नश्वर या असार वस्तु, पानी 
का बुलबुला; असारता, खोखलापन, 
नरवरता; प्रवंचना; spw: Triume 
:sind Schiume सपने तो प्रवंचनामात्र 
होते हैं; fg: Schaum schlagen 
डींग मारना, बढ़-चढ़ कर बातें क०, 
लम्बी-चौड़ी हाँकना; ~bad, 7 
झागदार पानी में स्नान । 
sschsumen, ए/ (h.) से काग उठना या 
निकलना; में काग बनना, काग छोड़ना, 
में बुलबुले बनना; 08: उबलना, आपे 
से बाहर होना, आग-बबूला होना; ४: 
er schiumt ४07 ut वह गुस्से के 
मारे आपे से बाहर हो रहा है। 
:Schaum-gummi, m स्पंज जसी रबड़ 
(गदो आदि की भराई के लिए प्रयुक्त); 
“2, ३4]. फेन जेसा, फेनिल, फेनदार, 
भागदार; ~९।।९, ˆ भाग निकालने 
की छिद्रिल करछी; ~ krone, f समुद्री 
लहरों का भाग; झागदार तरंग-श्यूंग; 
~schliger, m->Schneebesen; fig: 
डींग मारने वाला, बढ़-चढ़ कर बातें 
करने वाला, शेखीखो र; ० ९॥।४४९7९¡, 
£ (-) रोखीबाजी, शेखीपूर्ण बकवास; 
~stof, 7 स्पंज जैसा संह्लिष्ट 
-पदार्थं । 
Schaumiinze, £ स्मरणार्थं जारी किया 
गया सिक्का, पदक, तमग़ा । 
Schaumwein, m शैम्पेन । 
:Schau-packung, f प्रद्शंन-खिड़की में 
रखा जाने वाला किसी वस्तु का खाली 
डिब्बा आदि; ~platz, m घटनास्थल; 
~ProzeB, ग प्रदर्शंनात्मक मुक़दमा । 


:schaurig, 40]. भयानक; भयंकर, 


भयोत्पादक, विकराल, डरावना, 
लोमहर्षेक, रोंगटे खड़े कर देने वाला; 
छः बहुत खराब; ^~keit, £ (-) 
भयानकता, भयंकरता, भयावहता, 
विकरालता । 


‘Schau-spiel, n नाटक, ४: इर्य, 


घटनाक्रम; ~spieler, m अभिनेता; 
ए: ढोंगी, पाखंडी, दिल्लावा करने वाला; 
अपनी भावनाओं को छिपाने में समथ 


व्यक्ति; ~ spielerisch, ad}. नाटकीय, 


852 Scheibe 


अभिनय-संबंधी; ~ spielern, v/i (h.) 
अभिनय क०, अभिनय द्वारा रोजी 
कमाना; ए: ढोंग क०, दिखावा क०, 
नाटक क०; ~spielhauऽ, 7 रंगशाला, 
नाट्यशाला; ~steller, m (-s/-) 
प्रदशेंक, प्रदर्शनी में अपना माल रखने 
वाला; . ~ ९०६,  (-/-०॥) प्रदर्शन; 
दिखावा; ^ £४९, ॥ किसी संग्रह की 
सबसे मूल्यवान वस्तु; प्रदर्शन-वस्तु । 
Scheck, 7 (-5/-5) [€०९.] चेक, 
धनादेश; ~ buch, n चेक-पुस्तिका | 
Schecke, m (-n/-n) [72.] चितकबरा, 
या चित्तीदार घोड़ा, चितकबरा बेल 
आदि । 
Scheckheft, n —>Scheckbuch 
scheckiए, 24]. चितकवरा, अबलक, 
चित्तीदार; U: sich scheckig 
]achen बहुत हँसना, बहुत जोर से 
हसना । 
schee|, 24]. भंगा, टेराक्ष; तिरछी 
(केवल नजर के लिए प्रयुक्त); ॥8: 
ईष्यालु, डाहपूणं; ^~, / 
~ blickend, 4]. एंचा-ताना, 
एंचकताना, भेगा, टेराक्ष; ॥2: ईष्यालु 
इष्टि से देखने वाला, डाही; ^ आला(, 
£ (-) ईर्ष्या, डाह, जलन; «<< sichtig, 
24]. ईर्ष्यालु, डाही, जलने वाला । 
Scheffe], m (-5/-) लकड़ो का डोल, 
लकड़ी की बाल्टी; ~, ४/६ (h.) fig: 
बहुत अधिक मात्रा में एकत्र क०; जमा 
क०; या जोड़ना । | 
Scheibe,  (-/-0) विम्ब; चकती, 
चक्रिका; मंडलक, चाक; 870: कतला, 
फाँक; G45: काँच-फलक, खिड़की का 
काँच; (SchieBscheibe) चाँदमारी की 
चक्रिका, चाँद; 0: 6४४०७ konnt ihr 
euch eine Scheibe abschneiden 
इससे तुम लोग उदाहरण ले सकते हो 
(या कुछ सीख सकते हो); ~ nhoni¢,/ 
~nkleister, Im, : अत्यन्त अप्रिय 
नात या घटना (के होने पर प्रयुक्त 
शब्द); ~nwischer, Mm - (-$/-) कार 
आदि के शीशे को साफ़ करने की शीशे 
पर ही लगी हुई रबड़दार पट्टिका । 


Scheide 


Scheide, f (-/-n) >Scheideanstalt; 
fur Degen usw: म्यान; Grenze: 
सीमा, सीमा-रेखा; 84t: भग, योनि, 
भगद्वार से गर्भाशय तक का माग; 
७०: आच्छुद; ~ ३nऽ€]६, £ परिष्करण- 
शाला (सोने या चाँदी के लिए), सोने 
तथा चाँदी की मिश्रधातु वनाने का 
कारखाना; ~ 2९, ! छोटा सिक्का, 
कम मूल्य का सिक्का । 

scheiden, ]. ४/t (॥.) अलग क० /पुथक 

क०; विभाजित क०; में अन्तर 
क०, के अन्तर को स्पष्ट क०; 
Ene: विवाह-विच्छेद क०; पा: को 
परिष्कृत क०; sich von jdm. 
sch९९॥ किसी के संबंध तोड़ देना; 
2. ४/। (ऽ.) अलग या पृथक हो जाना; 
विदा लेना, रुख्सत हो जाना, संबंध 
तोड़ देना, नौकरी आदि छोड़ देना, 
सेवानिवृत्त हो जाना; freiwillig aus 
dem Leben scheilden आत्महत्या 
क०; खुदकशी क० या कर लेना; 
Milch scheidet (sich) दूध जम 
जाता है। 
Scheide-wand, £ विभाजक दीवार; 
ant: पट, पटी; ~wasser, 7, 
chem: शोरे का तेज्ञाब्रे, नाइट्रिक 
एसिड; ~ ९९, 7 दिशाखित मागं; 
९: निर्णायक स्थिति; ' असमंजस, 
दुविधा;fig: an einem Scheideweg 
stehen निर्णायक स्थिति में होना; 
दुबिधा में होना । 
Scheidung, £ (-/-०१) पृथक्करण; 
संबंध-विच्छेद; पार्थक्यः chem: 
वियोजन; परिष्करण; 0१: विवाह- 
विच्छेद, तलाक; ~ ६।॥९, † तलाक 
के लिए प्रार्थना, तलाक का मुकदमा; 
~ SprozeB, m़ तलाक़ के मुक़दमे की 
कार्यवाही । | 

Schein, m (-[०|$/-०) प्रकाश, रोशनी; 

चमक, दीप्ति; ०.2]: बाह्यरूप; भ्रम, 

भन्ति, माया, धोखा; दिखावा; 
लोकलाज; (B3scheini९८॥६) प्रमाण- 
पत्र, लिखित प्रमाण, दस्तावेज; 

(Banknote) नोट, भर्थपत्रर 4९ 


853 _ scheitern: | 


Schein tr! बाह्य रूप और वास्त- 
विकता में बड़ा अन्तर होता है, हाथी के 
दाँत खाने के और दिखाने के और; 
~ bar, 24]. भासमान, प्रतीतिमान, 
आभासी, ऊपरी, अवास्तविक, दिखावेः 
का; ~ ४९, †, ॥2: आभासी प्रगति; 
~ en, ५॥ (h.) चमकना; का प्रकाश 
आना या पड़ना,लगना प्रतीत होना,जान. 
पड़ना; er scheint zu schlafen, 
लगता है कि वह सो रहा है; ९५: 
scheint, daB er sich geirrt hat. 
(एसा) लगता है कि उससे गलती हो 
राई है; ०९], 34]. ढोंगी, पाखंडी; 
पाखंडपूर्ण, दिखावटी; ~ heiligkeit, 
£ (-) कपटाचार, मिथ्याचार, ढोंगीपन; 
ढोंग, पाखंड; ०१, 0 स्थिति जिसमें 
ऐसा लगे कि प्राणी मर गया हो पर 
वास्तव में वह जीवित हो;~ ६०, 90. 
सत्याभासी मृत्यु की स्थिति में, ऊपर से. 
सृत पर वास्तव में जीवित; ~ werfer,. 
mM कार आदि का शीर्ष-प्रकाश; खोज- 
वत्ती, दूर तक प्रकाश फेंकने वालीः 
वत्ती । | 
ScheiB-e, £ (-) ४१८: गु, गृह, टट्टी, | 
मल; शा, शी (h.) ४॥।९: हृगना, 
टट्टी क०; auf etw. scheiBen 
किसी वात या वस्तु की कतई परवाह 
न क०; “फश, गा, ४७९: नीच... 
पाजी, जलील आदमी, बदमाश, 
कमीना । र 
Scheit, 7 (-[6]४/-6;-४०) बड़ा चला,. 
लकड़ी का चिरा हुआ कुदा । 
Scheitel, 7 (-5/-) सिर का सबसे 
ऊपरी भाग; माँग; (hochster Punkt): 
शिरोविन्दु, शीषंविन्दु; शिखर, शिखाग्र; 
p०९: सिर, शीर्ष; math: शीर्ष; 
fig: vom Scheitel bis zur, Sohle: 
सिर से पैर तक; ~॥, शॉ माँग 
निकालना; “एणा४, शा शीर्ष विन्दु; 
सर्वोच्च विन्दुः (26४० शिरोविन्दु, 
खमध्य । 
Scheiterhaufen, 7 चिता | 
scheitern, ५/ (३.) असफल हो जाना, 
नाकामयाब हो जाना; अपने लक्ष्य तक 


है 


‘Scheitholz 


न पहुँच पाना; के कारण निष्फल, 
व्यर्थं या असफ हो जाना; mar: 
(जलमग्न) चट्टान से टकरा जाना । 

Scheitholz, 7 चिरी हुई लकड़ी, चले । 

Schelle, £ (-/-7) घंटी; घंटुरिया, छोटी 
घंटी; घुंघरू; 9: हृथकड़ी; (ल्या; 
सन्धर, नलो आदि को दीवार से 
जकड़ने का छल्ला; Kartenspiel: 
जर्मन ताशों में एक रंग; ७: तमाचा, 
थप्पड़, रहपटा; fig: einer Katze die 
Schelle umhinen विली के गले 
में घंटी वाधना; दूसरों के लिए कोई 
भारी जोखिम उठाना; ~॥०, ५/ (h.) 
घंटी बजाना; घंटी बजना । 

Schelm, m (-[€]5/-९) ठिडोलिया, 
ससखरा, दिल्लगीवाज, मज्ञाक्रिया 
व्यक्ति; एऐयार, बदमाश; मङ्कार; 
=~ enroman, 7 उपन्यास जिसका 
-नाथक ऐयार हो, खलाख्यान; 
=venstick, n/ ~enstreich, m 
नटखटी, शरारत, हरकत, छेड़छाड़; 
शेपारी का काम; शं, £ (-/-n) 
ठिठोलियापन, मसलरापन, दिल्लगी- 
वाजी; ठिठोली, मजाक, छेड़छाड़, 


ऐयारी, मक्कारी; «आंब्या, शं. 
मज़ाक़िया, दिल्लगीवाज़; ऐथारों 
जसा । 


Schelt-e,  (-/-प) डाँट, डाँट-फटकार, 
मिड़को; श्या, ४/६ (॥.) डाँटन T, 
मिइकना; ०07, 7 डाँट; गाली । 


‘Schema, n (-s/-s;-'ta;-’ men) आरेख, 


रेख्वाचित्र, रूपरेखा; आदश, नमूना, 
अतिमान; पद्धति, प्रणाली, ढंग, यो जना; 
"J: nach Schema F arbeiten घिसे- 
-पिटे ढंग से काम क०; यं बवतु काम 
०; ड्या, ३]. आरेवी, रेवा- 
'चित्रीय; प्रणालीबद्ध, ढंग-विशेष का 
योजना; नमुने जैसा; घिसे-पिटे ढंग का, 
थत्रवतु, एक ढरे का; /|[डशशा, ४/६ 
९.) का आरेख या रेल्लाचित्र बनाना; 


प्रणालीबद्ध या योजनावद्ध क० ; एक 7 


ढर का बनाना; ~६।m॥७, आ (-) 


अणालीबद्धता, योजनाबद्धता; प्रणाली- 2 
चद, याजतावद्ध या एक ढरे का बनाने 
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scheren 


की प्रवृत्ति; यंत्रवत्‌ काम (करने की 
आदत) । 


Schemel, m (-5/-) [७(.] पीढ़ा, मूढ़ा; 


पादपीठ । 

Schemen, .m (-8/-) छा; भूत, 
प्रेतात्मा; ~ haf, 24]. छाया जैसा; 
प्रेत-तुल्प, भूत जेसा; अवास्तविक, 
माथिक; मायामय । 

Schenke, £ (-/-7) ठढावा, छोटा 


रेस्तरां जिसमें शराब भी मिले, छोटी 
मधुशाला । 


Schenkel, m (-5/-) जाँष, जंघा, रान, 


उष; जाँघ जेता भाग (परकार, जम्वूर, 
प्लास, कंची आदि का); math: 
त्रिभुज की भुजा, कोई भी रेखा जो 
अन्ध किसी रेखा के साथ कोण बनाए । 


schenk-en, ४/t (.) भेंट क०, उपहार 


या तोहफे के रूप में देना; (मुफ्त में) 
देना, प्रदान क०; (९7।३९॥) छोड़ देना, 
माफ़ कर देना; einem Kind das 
Leben schenkenचचे को जन्म देना; 
U: das mochte ich nicht(einmal) 
8९०९० इसे मैं मुफ्त में भी नहीं 
लेता चाहुँगा, यह मुझे बिल्कुल पसन्द 
नहीं है; U: dieses Kapitel des 
Buches konnt ihr euch schenken 
पुस्तक के इस अध्याय को तुम लोग 
छोड़ सकते हो; ~£, £ (-/-en) 
पा: किसी वस्तु या सम्पत्ति को किसी 
के नाम क० | 


scheppern, v/i (॥.) खटर-खटर क० 


या होना, खड़खड़ाना । 


Scherbe, f (-/-n) टूटे हुए वरतन का 


इलं; ७७: Scherben bringen 
G० किसी बरतन का ट्ट जाना 
अच्छा शकुन होता है । 


Scher-e, f (-/-०) कंची); कतरती; 


ज 


केचा, von Krebsen usw: केकड़े, 
बिच्छ आदि की संड़्सी; Ringen: 
कुरती में कँची-दाँव । 

scheren, v/t (h.) कतरना, कंची से 
काटना; केचे से छाँटना । 

Sscheren, V/T (h.) चला जाना, हट 
जाना, आँखों से दूर या ओझल हो 


Scherenschnitt 


जाना;का खयाल क०, की परवाह क०; 
schert euch 0! हट जाओ तुम 
लोग यहाँ से!; तुम लोग मेरी आँखों से 
ओमल हो जाओ!; er schert sich 
um nicht$ वह किसी वात की 
परवाह नही करता है, उसे किसी बात 
की चिन्ता नहीं है; U: ich scher 
mich einen Dreck darum मुझे 
इस की रत्ती-भर भी परवाह नहीं है; 
2. शॉ. (h.): das schert mich 
nC) इसका मुझ पर कोई असर 
नहीं पड़ता, इसकी मुझे कोई परवाह 
नहीं; was schert mich 095? मेरा 
इससे क्या सरोकार है?, मुझे इससे क्या 
लेना-देना? । 

Scherenschnitt, NM कची से कटा हुआ 
पक्षाचत्र या तिमिरचित्र । 

Schererei, £ (-/-€॥) झफट, परेशानी, 
कठिनाई । 

Scherflein, n (-s/-):sein Scherflein 
zu etw. beitragen किसी काम के 
लिए थोड़ा-सा घन देना; किसी काम में 
थोड़ी-सी सहायता क० । 

Scherge, 7 (-n/-n) घन लेकर 
विश्‍वासवात करने वाला । | 
Scherz, m (-85/-8) मज़ाक़, हंसी, 
.दिल्लगी; खिल्ली; seinen Scherz 
mit jdm. treiben किसी के साथ 
मज़ाक़ क०; किसी की खिल्ली उड़ाना; 
er versteht keinen Scherz वह हर 
मज़ाक़ का बुरा मान जाता है, वह 
मज़ाक पसन्द नही करता है; 
.~artike], mM & हंसी-मज़ाक़ की 
सामग्री; “०0, ४/। (॥.) मज़ाक़ क०, 
दिल्लगी क०;००॥४६, 80]. विनोदपू्णं, 
मज़ाक़िया, विनोदात्मक; ~]i€d, 7 

हास्य-कविता, हास्यजनक गीत । 
75लाशा, 80]. शरमीला, लज्जालु, 
भिझकने वाला, संकोची; भीरु, कातर, 
डरपोक; किककता हुआ; Pferd: 
भड़क ल, बिचकने वाला, बिदकने वाला; 

U: die Pferde scheu machen 

किसी को भ्रम में घबराहट में डाल 

देना । 
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Scheusal 


“Schen, £ (-) शरमीलापन, लज्जालुता, 
भिक, संकोच; भीरुता कातरता, ' 
भयातुरता, भय । 

Scheuche, £ (-/-०) धूहा, बिजूखा, 
काकभगोड़ा; हौआ; =, ४/६ (॥.) 
डराकर या धमकाकर भगा देना । 

scheuen, ]. ४/६ (h.) से किककना, 
से डरना, से घवराना; में संकोच क०; 
से जी चुराना, से बचना; ९" ऽchet 
keine Arbeit वहु काम से नहीं 
घवराता है, वह (किसी) काम से जी 
नहीं चुराता है; 2. ४/7 0.) को 
संकोच या मिझक होना, की हिम्मत न 
पड़ना, से भिझकना, डरना या 
घवराना; er scheute sich, ihm 
die Wahrheit Zu ५४९५] उससे सच 
वात कहने की उसकी हिम्मत नहीं 
पड़ी; 3. ४/। (0.) बिचक जाना, विदक 
जाना, भड़क जाना | 

Schener-biirste, £ फशं आदि को 
रगड़ने का बुरुश; ~।९/९, £ -> 
FuBleiste; ~mitte, 7 रगड़कर 
साफ़ करने के लिए प्रयुक्त चुणं, 
अपमार्जेक; ~, ]. ४/६ (॥.) माँजना; 
रगड़कर साफ़ क० या चमकाना; रगड: 
कर अलग क० या छुड़ाना; रगड़ कर 
छील देना (खाल आदि); sich an 
6५. scheuern अपने शरीर को किसी 
वस्तु से रगड़ कर खुजलाना (जानवरों 
का); U: jdm. eine scheuern किसी 
के (एक) चाँटा जड़ देना; 2. ५ (॥.) : 
से रगड़ खाना; ~ 4०, गा माँजने का 
रेत, अपमार्जेक ; 

Scheu-klappe, f /~ leder, 7 अंधेरी 
(घोड़े की); fig: ein Mensch mit 
Scheuklappen अत्यन्त सीमित ज्ञान 
वाला व्यक्ति । 

Scheune, £ (-/-०) वखार, खत्ता, 
भुसौरा, खेलिहान; ~ndrescher, 
m, U: essen wie ein Scheunen- 
47९०॥९7 बहुत अधिक मात्रा में 
खाना। 

Scheusal, 7 (-[2]/-९) ए: छृण्प व्यक्ति, 
महानीच, दुष्टात्मा नरपिशाच; निहायत 


scheuBlich 


'बदसूरत तथा अपकर्षक व्यक्ति । 

scheuBlich, ]. 24]. घृण्प, घरणास्पद, 
धिनावना, अपकर्षक; अत्यन्त कुरूप, 
भयंकर; निकृष्ट, जघन्य, नृशंसतापूणं; 
0: अत्यन्त कष्टकर, अत्यन्त अप्रिय, 
बहुत खराब; 2. ३४. बहुत, बेहद, 
अत्यन्त; ~ ६९, £ (-/-९) छृण्यता, 
घृणास्पदता; .कुरूपता, भयंकरता; 
निकृष्टता, जघन्यता; नृशंसता; घुृण्य, 
जघन्य, नीचतापूणं काम या बात । 

Schi, m > Ski 

Schicht, £ (-/-९०) परत, तह; पपड़ी; 
der ' Gesellschaft: वग, तवक्रा; 
Arbeitsabschnitt: पाली, पारी; 
Arbeiter:ः एक पाली में काम करने 
वाले मज़दूर; ९०]: संस्तर, स्तर; 
~ arbeiter, 7 पालियों में काम करने 
वाला मजदूर; "शा, ४/६ (॥.) एक के 
ऊपर एक रखना या लगाना, एक के 
ऊपर रखकर ढेर लगाना; 2९०]: स्तरण 
क०; “शथशा०४९०, £, ९०।: स्तरः 
विन्यास, स्तर-निर्माण; ४, 4]. कई 
परतों वाला, परतदार, स्तरित, पटलित; 
^~ ण्ट, † (-/-९०) एक के ऊपर एक 
रखकर ढेर लगाना या इस प्रकार वना 
हुआ ढेर; वर्गीकरण; ४९०!: स्तरण; 
~wechse, mM पालीअरिवर्तन; 
~ wee, 4४. परतों में, एक-एक 
परत करके; पालियों में; ~ मojke, £ 
स्तरी मेघ । 

schick, [पिट] !. 34]. सुरुचिपूर्ण, 
ललित, सुन्दर, फ़शनेबुल; वना-ठना, 
सुन्दर या फंशनेबुल वस्त्र पहने हुए; 2. 
m (-5) लालित्य, चारुता; नेपुण्य, 
प्रवीणता । 

schicken, ]. v/t & ४/i (॥.) भेजना, 
प्रेषित क०;॥C॥ jdm. ऽ०h।८९०किसीः 
को बुलवाना; 2. ४/7 (॥.) अच्छा लगना, 
शोभा देना, शोभनीय होना, उचित या 
मुचासिब होना; शिष्टता, सभ्यता या 
चलन के अनुकूल होना; (ला £९) 
किसी परिस्थिति को स्वीकार कर लेना 
या उसके अनुकूल बन जाना, से निवा- 
हूना, के अनुसार चलना, को मान लेना; 
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schief 


संयोगवश होना, इत्तफ़ाक से होना; 
da]: जल्दी क० । ` " 

schicklich, 80[.शोभनीय, उचित, मुना- 
सिब; शिष्टाचार या सभ्यता के अनु-. 
कूल, इलील, मर्यादित; ६९६, £ (-) 
शोभनीयता, औचित्य; इलीलता,. 
शिष्टता, भद्रता । 

Schicksal, n (-5/-९) भाग्य, नियति, 
अदृष्ट, प्रारब्ध, क्किस्मत, नसीव, तक़-- 
दीर, मुकहर; ~॥f६, 4]. दैवनिदिष्ट, 
भाग्यनि दिष्ट, नियत, वदा; ~ ऽ]।2ub९,. 
mM भाग्यवाद, दैववाद; ~sschlag, m 
भाग्य की मार, वदी, घोर विपत्ति । 

Schickse, f (-/-n) [hebr.] ए: मूर्ख 
तथा वेहूदा लड़की या स्त्री । 

Schickung, f (-/-n) > Schicksal 

Schieb-edach, 7 कार आदि कीः 
सरकवाँ छत; ">या, [. ४/ध (h.) सर- 
काना, खिसकाना, धकेलना, ढकेलना, 
सरकाकर या ढकेलकर बढ़ाना, ठेलना;.- 
छ: का अवध व्यापार क०; को अनुचित 
रूप से आगे बढ़ाना; U: die Schuld' 
auf jdn. schieben किसी के सिर 
कोई दोष मढ़ना; ए: Knast schieben: 
जेल काटना; U: Posten schieben, 
पहरा देना; 2. ४/ (ऽ.) 0: पैर घसीट- 
कर या भुककर चलना; हेराफेरी क०, 
काले धंधे क०; ~ध, ग (-ऽ/-) किसी 
उपकरण यायत्र का सरकने वाला 
पुर्जा; किसी वस्तु को सरकाने का उप- 
करण; चटखनी, सिटकनी; ए: हेरा- 
फेरी करने वाला, काले घंघे करने वाला; 
शय्या-शौचपात्र, हाजती; यांच्या, 
44]. बेईमान, हेराफेरी (करने) वाला; 
“शाप, † सरकर्वां किवाड; ~ un, £ 
(-/-९०) बेईमानी; भ्रष्टाचार; हेराफेरी । 

Schieds-gericht, 7 विवाचन-समिति; 
पचायत; ~richter, 7 विवाचक, 
मध्यस्थ; ` पंच; 07: खेलपंच, रेफ़री; 
~spruch, mM विवाचन-समिति का 
निर्णय, मध्यस्थ-नि्णय; पंचाट, पंच- 
फ़सला । 

500 ], वत]. टेढ़ा, तिरछा, आड़ा, 
तिर्यक्‌; #६: श्रान्तिपूर्ण, ग्रलत, अशुद्ध; 


हे 


Schiefer 


संदिग्ध, अस्पष्ट; तिरस्कारपूणं, घणा- 
पूर्ण, अप्रसन्नतापू्ण; fg: ein schiefer 
Vergleich सत तुलना; fig: ein 
schiefes Gesicht Ziehen मूँह बिगा- 
डना; fig: jdn. mit schiefen 
Blicken ansehenिसी को तिरस्कार- 
पूणं इष्टि से देखना; 2. 8०४... 
schief ansehen किसी को संदेह की 
इष्टि से देखना; U: sich chief 
lachen हंसते-हसते दोहरा हो जाना; 
„९, † (-) टेढ़ापन, तिरछापन, आड़ा- 
पन, तिर्यक्ता । 

Schiefer, m (-5/-) स्लेट; स्लेटी पत्थर, 
स्तरित चट्टान; ।4]:किरच; ~ farben,/ 
~farbig, / ~grau, 90]. स्लेटी 
रंग का; ८९, 44]. स्लेटी; स्लेटी 
पत्थर' का; ~, ४/7 (॥.) परतों में 
टूट जाना; की परत उतर जाना; 
~ t4f९], † स्लेट (बच्चों के लिखने की); 
~ ung, £ (-/-९n) परतों में टूटना; 
स्तर-निर्माण, स्तरीय विन्यास । 
schief-gehen, ४/ (5.)U: विगड़.जाना, 
गड़बड़ हो जाना, निष्फल हो जाना, 
नाकामयाब हो जाना; U: ९8 wird 
schon schiefgehen! घबराओ मत, 
सब ठीक हो जाएगा; ~ gewickelt, 
2dj.: U: da sind Sie schiefge- 
४०८९ आप का यह विचार (बिल्कुल) 
ग़लत है, आप गलती में हैं, यह आप 
का भ्रम है; ~ heit, f (-)->Schiefe; 
~liegen, vi (h.) U: गलती में 
होना; ~ mu], 2]., ९: ईर्ष्यालु, 
डाही, मत्सरी, दूसरों की उपलब्धियों 
को देखकर जलने या कुढ़ने वाला । 
Schiel-auge, 7 भेंगी आँख; 0: 
Schielaugen machen लालायित 
इष्टि से देखना; ०९०, ४/¡ 0.) भेगा 
होना, टेराक्ष होना, एंचा-ताना होना; 
ए: कनखी से देखना, कनखी मारया, 
कनखियाना, नज़र बचाकर या तिरछी 
नज़र से देखना; fig: nach ९७. 
5८॥।९।९१ किसी वस्तु को ललचाई 
इष्टि से देखना, किसी वस्तु को पाने 


को इच्छा रखना । 


ता 


857 


SchieBbude 


Schienbein, n, ४४: अन्तर्जघिकंए, 
घुटने के नीचे सामने की हड्डी, पिडली 
को नली । 

Schiene, £ (-/-n) पटरी, रेल की पटरी; 
m९: खपची, खपच्ची; ~॥ ४/६ (॥.) 
पर खपची बाँधना; ~nfahrzeug, n 
पटरियों पर चलने वाली गाड़ी (रेल- 
गाड़ी, ट्राम आदि) ०८७०३, ७ पटरी 
का जोड़; “आधशाशा2, mM पटरियाँ; 
~ nverkehr,m पटरियों पर यातायात, 
रेल-यातायात । 


schier, ।. 4]. शुद्ध, विशुद्ध, निरा; 


विना हड्डी का (मांस); 2. 807. 
लगभग, क़रीव-क़रीब । 


SchieB-bude, † मेले में हवाई बंदूकों से 


निशानेवाज़ी करने या निशाना आजमाने 
की दूकान; «॥५१९॥६९प्ः, † मेले में 
निशाना आजमाने के लिए प्रयुक्त गत्ते 
या मिट्टी आदि को मूर्ति; 0: हास्यास्पद 
व्यक्ति, वेढंगे कपड़ों या केश-सज्जा 
वाला व्यक्ति; "<९डशा, 0, ए: बंदूक, 
पिस्तौल, तमंचा आदि; तया, ]. ॥॥. 
(h.) गोली चलाना या दागना; तीर 
चलाना; dieses Gewehr schieBt 
8५ इस बंदूक की मार अच्छी है; 2. 
५/ ($.) ४: बहुत तेज़ी से दोड़ना, 
बहुत तेज़ी से दौड़ते हुए या गाड़ी चलाते 
हुए जाना या निकलना; बहुत तेज़ी से 
उड़ना यां उड़कर जाना; बहुत जल्दी 
विकसित होना या बढ़ना; 8: der 
Junge ist in die Hohe geschossen 
लड़के का क़द बहुत जल्दी बढ़ गया है; 
fig: das Blut schoB ihm ins. 
Gesicht उसका चेहरा लाल पड़ गया 
या तमतमा उठा; UL: er Kam aus 
dem Haus geschossen चहु बहुत 
तेजी से दौडता हुआ घर से बाहर आया; 
U: das ist zum SchieBen यहु 
अत्यन्त हास्यजनक बात है; 3. ४/६ (0.)' 
Wd: गोली से मार देना; sport: 
तेजी से मारना या आगे वढ़ाना (गेंद 
आदि); गोल क०;७:(केरे से) तस्वीर 
उतारना; 06507: की ऊंचाई 
नापना; fig: wiitende Blicke auf 


- Schiff 


jdn. schieBen किसी को क्र.द्ध इष्टि 
से देखना); ~ ९7९, £(-/-९॥)गोलीबारी; 
गोली कांड; ~ lz, 70, ओ: चाँद- 
सारी का मेदान; ~€], गा, U: 
बंदूक; ~ एपाएथ', ॥ वारूद; ~ scharte, 
£ तोप का भझरोखा; ~scheibe, f 
चाँदमारी की चक्रिका, चाँद; ~ stand, 
m चाँदमारी का स्थान या मदान । 

Schiff, n (-[€]5/-९) जहाज, पोत, 
जलपोत; ९in९r Krch९:ः गिरजाघर 
का मध्यभाग या पारवंभाग; Druck- 
technik:ः अक्षरयोजन का पटल, गेली | 

Schiffahrt, £ नौ-परिवहन, पोत-परि- 
वहन, जहाज रानी । 

schiff-bar, 80]. नाव्य, नौगम्य; 
~ bruch, mM पोतभंग; fig: Schiff- 
bruch erleiden चिफन्नता को प्राप्त 
होना; “97८४४, ३4]. जिसका जहाज 
व्वस्त हो गया हो, जहाज के टूट 
या डृब जाने से संकट में पड़ गया; 
~chen, 0 (-ऽ/-) छोटा-सा जहाज, 
बच्चों के खेलने का (कागज़ का) जहाज; 
Weberei: ढरकी, भरनी; ९०: तुरी; 
शटल; ७०६: निधरण; ७: लम्बी तथा 
पतली (फौजी) टोपी, गांधी टोपी; 
~en,l. ५/ ($.) नाव चलाना, नाव से 
सेर क०; 2. v/i (h.) vulg: मृतना, 
पेशाब क०; बरसात होना, बारिश होना; 
65 5०४ वारिश हो रही है; «७, 
m (-5/-) पोतचालक, जहाज का कप्तान; 
पोतवणिक; वणिक-नौकाओं पर काम 
करने वाला मजदूर; « erklavier, n 
> Akkordeon; ~(s)bau, m 
पोत-निर्माण; ~ ७४९, छ प्रशिक्षण 
प्राप्त करने वाला सामुद्रिक; ०, 
£ जहाज के कर्मीदल के काम के वटवारे 
का विवरण; ~ sschranbe, f जहाज 
का नोदक या पंखा; «> staufe, f 
जहाज का नामकरण । 

Schikan-e, f (-/-n) [frz.] मिथ्यापत्ति, 


तंग करने को वात या युक्ति, जान-वूम- 


कर दिया गया कष्ट; ९7९०, ४/६ (h.) 
सताना, दिक क०, तंग क०, परेशान 
क०; 05, 4]. विद्वेषपूणं, तंग करने 
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वाला, जान-बृूभकर परेशान करने 
वाला । 

75470, m (-[९]5/-) ढाल, सिपर्‌, 
वरम; Pn: कुलचिह्न-फलक;200]: 
पृष्ठवर्म, कवच; ]d०. auf den Schild 
he७९० किसी को नेता चुनना; ए: 
etw. im Schilde fihren कोई गुप्त 
इरादा रखना । 

‘Schild, n (-[€]$/-९7) पट्ट, पट्टिका 
(नामपटूट, मागदशक पट्टिका, नम्बर- 
पट्टिका आदि); (£९१) नाम-पत्र, 
मूल्य-पत्र, लेबल; ४7 M2००: टोपी 
की ओलती या ओरी । 

Schildbiirgerstreich, m सुढ़ता का 
काम । 

Schiladriise, £, 20: अवटुग्र'थि, गल- 
ग्रंथि । [ 

Schilderhiuschen, 7 संतरी की 
कोठरी । 

schilder-n, ४/t (h.) का वर्णन या 

चित्रण क०; ~ung, f (-/-९०) वर्णन, 
चित्रण । | 

Schild-krote, £ कछुआ, कच्छप, कमठ, 
कूर्म; ~patt, ॥ (-[९]ऽ) कर्पर । 

Schilf, n (-[९]ऽ/-९) नड, नरकुल, नर- 
कट, सरकंडा; भादा, जलबेंत; «2, 
१0]. नरकुल जैसा; जिसमें बहुत नरकुल 
जमा हो; ~rohr,n > Schilf 

Schiller, m (-5/-) र॑गदी प्ति, बहुवणे 
छटा; ००, ४/॥ (॥.) तरह-तरह के 
रंगों में भिलमिलाना; “0 » 44]. 
तरह-तरह के रंगों में क्रिलमिलाता 
हुआ, बहुवर्ण, सतरंगा; ॥2: रहस्यमय; 
संदिग्ध, अस्पष्ट । 

Schilling, m (-5/-९) शिलिंग (ऑस्ट्रिया 
को मुद्रा) । | 

schilpen, ४॥ (h.) चहचहाना । 

Schimare, f (-/-n) [8r।९०॥.] निर्मुल 
कल्पना, कपोल-कल्पना; मरीचिका, 
माया, प्रपंच । 

‘Schimmel, m (-$/-) सफ़ेद घोड़ा । 
Schimmel, Im -$) फफूंद, फफूंदी, 
भुकड़ी; ४, 44]. फफूंददार; ^, 
४/। 68.) में फफूंदी लगना; ~ pilz, m 
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कवक, फफूंद | 
‘Schimmer, m (-$/-) हल्का प्रकाश, 

` हल्की चमक; झलक; ए: पूर्वाभास; 
जानकारी; U: er hatte keinen 
Schimmer उसे कुछ भी मालूम नहीं 
था, उसे तनिक भी आभास नहीं था; 
~, ४/। (h.) भिलमिलाना, थोड़ा- 
थोड़ा चमकना; भलकना । 

schimmlig, adj.-> schimmelig 

Schimpanse, ni (-n/-n) मेघ्यवानर, 
वनमानुष, शिम्पांज्ी । 

Schimpf, m (-[९]5/-९) अपमान, निरा- 
दर, अनादर, वेइज्ज्ञती, मानभंग; अपः 
यश, अपकीति; jdm. Schimpf 
0८० किसी का अपमान क०; jdn. 
mit Schimpf und Schande 
‘a५००].४९ किसी को वेआबरू करके 
भगा देना; «छा, ]. ४/ (॥.) (गुस्से 
या क्षोभ से) बकना या गाली-गलौज 
क०, गाली वकना; असंतोष या नारा- 
जगी प्रकट क०; 2. ४/६ (॥.) को गाली 
देना, को भला-बुरा कहना, को डाँटना- 
फटकारना,. को भत्संना क०; ८! 
schimpfte ihn einen Lgner उसने 
उसको झूठा कहकर अपमानित किया; 
~erei, f (-/-en) U: गाली-गलौज, 
डाँट-डपट; लगातार असंतोष या नारा- 
जगी प्रकट क०; "ला, ४0]. अपमान- 
जनक, निन्दात्मक; अपकोतिकर, लज्जा- 
स्पद, लज्जाजनक; घृणित, जघन्य; 
~name, mM / ~wort, 7 गाली, 
अपशब्द, अपमानजनक शब्द | 

‘Schind-aa9, मरियल जानवर; 
~ anger, 7 मरे हुए जानवरों को 
इकट्ठा करने का स्थान; चर्मापनयन- 
शाला । 

Schindel, £ (-/-n) [[2.] छदिफलक, 
कोरछादी तख्ता । 

schind-en, ४/६ (॥.) को उत्पीडित क०; 
का शोषण क०, से कमरतोड़ काम लेना; 


के साथ दुर्व्यवहार क०; ४९h: का. 


चमड़ा उतारना; ७: अनुचित रूप से 
प्राप्त क०, चालाकी से प्राप्त करने का 
भ्रयत्त क०; U: sich schinden घोर 


SchiB | 


परिश्रम क०, कमरतोड़ मेहनत क०; 
U: Zeit schinden समय निकालना' 
या इसका प्रयत्न क०; ९, ़् (-ऽ/-) 
"रे ^७५९९९7; शोषणकर्ता, कमरतोड़ 
काम लेने वाला; उत्पीड़क; शश, £ 
(-/-en) > Abdeckerei; उत्पीडन; 
शोषण; कमरतोड़ काम; « Juder, n 
> Schindaas; U: mit jdm. 
Schindluder treiben किसी के साथ 
अत्यन्त जुरा व्यवहार क०, किसी के 
साथ बहुत ज्यादती क०; ~ mihre, f 
डग्गा, मरियल घोड़ा । 


Schinken, m (-$/-) पुद्दे का मांस; 


सूअर के पुटूठे का (सुखाया हुआ) मांस; 
७: बहुत मोटी किताब; बड़े आकार 
का घटिया चित्र; लम्बा-चौड़ा घटिया 
चलचित्र; भारी चूतड़; 0: mit तटा 
Wurst nach dem Schinken 
werfen भींगा डालकर साझा क०, 
थोडा देकर बहुत पाने की इच्छा रखना । 


Schippe, f (-/-n) -> Schaufel: 


Kartenspiel: हुकुम; 0: रूठकर 
फुलाया हुआ मुह; U: jdn. auf die 
Schippe nehmen किसी को उल्लू 
बनाना; ~n, v/t (h.) > schaufeln 


Schirm, गा (-[€]5/-९) छाता, छतरी; 


छतरी के आकार की कोई वस्तु; आड 
या ओट का साधन; 27 M2९: टोपी 
की ओलती या ओरी; an ।.ampen: 
ढक्कन; 0.?!: संरक्षा, रक्षा, सुरक्षा; 
“शा, V/t (h.) Poe: की रक्षा क०, 
का बचाव क०; “९७४, 7 (-ऽ/-) / 
~ herr, 7 संरक्षक; ~herrschaft, | 
£ (-/-९०) संरक्षकत्व, संरक्षण । 


schirren, ४/t (h.) जोतना, जूए में 


लगाना । 


Schisma, Nn (-s/-'men;-mata) 


[8riech.] ईसाई सम्प्रदाय का बिभाजन; 
धर्मे-सम्प्रदाय का विभाजन; फूट, मत- 
भेद; ~tiker, m (-s/-) सम्भ्रदाय- 
विभाजन का समर्थक; मतभेद-समर्थंक; 
~tisch, 80]. मतभेदमूलक; सम्प्रदायः 
विभाजन को ओर प्रवृत्त । 


SchiB, m (-'sses/-sse) ४०४: मल, 


schizophren 


विष्ठा; बीट; गू, पाखाना; डर, भय । 

schizophren, adj. [griech.] मनो- 
भाजनाक्रान्त, खंडित मनस्कता से ग्रस्त; 
~, † (-/-0) मनोभाजन, खंडित 
सनस्कता । 

schlabbern, v/i & v/t (h.) 0: सपो- 
टना, आवाज़ के साथ खाना या पीना; 
अनगंल प्रलाप क० । 

Schlacht, f (-/-en) mi]: युद्ध, संग्राम, 
रण, जंग, लड़ाई; £: मारपीट; दंगा, 


' झगड़ा; प्रतियोगिता; ००६, † (वघ- 


शाला में) वघ-स्थान, पशुओं के वध के 
लिए प्रयुक्त चौखटा; ““९॥ ४/६ (h.) 
वघ क० (पशुओं का), हलाल क०, 


` ज़िबह क०; ~enbummler, 7 खेल- 


विशेष का प्रेमी, मेच में अपने दल को 
हिम्मत बढ़ाने के लिए नारे लगाने वाला। 

Schlichter, Im (-5/-) कसाई, बूचड़; 
f: जनसंहार करने वाला, क़त्ले-आम 
करने वाला; «०९, £ (-/-९०) कसाई- 
खाना; कसाई की दूकान, मांस-विक्रेता 
की दूकान; ४: जनसंहार, क़्त्ले-आम, 
हत्याकांड । 

Schlacht-feld, 7 रणक्षेत्र, युद्धभूमि, 
लड़ाई का मैदान; ~ १९६, 7 किसानों 
के यहाँ सूअर के वध के दिन दी गई 
दावत; ५४९#।८॥६, 7 वध किए हुए 
पशु के प्रयोज्य अंगों का भार; “२5, 
7 / ~hof, ग वधशाला, पशुवघगुह, 
कसाईखाना, वूचड़खाना, कमेला; 
१२०, 7 बलि; ~ordnung, f, 
ml: सेनिक टुकड़ियों की क्रमबद्ध 
व्यवस्था (युद्ध के लिए); ~plan, mM, 
छ: किसी काम की योजना; लात, 
7 जंगी जहाज, युद्धपोत; ~, £ 
(-/-९) पशुवध, हलाल, ज़िबह किया 
जाना; «४।९॥, 7 मांस प्राप्त करने के 
लिए काटे जाने वाले (घरेलू) पशु । 

Schlacke, £ (-/-7) धातु-मल; अवस्कर; 
राख; ४९०]: ठंडा लावा, छिद्रिल लावा; 
med: भोजन का अपाच्य अंश, भोजन 
का अपशिष्ट अंश जो तंतुओं आदि में 

जम जाता हे; 2: कचरा, कूड़ा- 

करकट | _ 
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schlack-(e)rig, 4]. हिलता-ड्लता, 
अस्थिर; ढीला (लटकता हुआ), भूलता 
हुआ; लरजता हुआ; “~€, ४/ (h.) 
हिलना; भूलना; लरजना; ए: mit 
den Ohren schlackern अत्यन्त 
आइचयंचकित होना । 

schlackig, 20]. मलयुक्त (कच्ची धातु 
आदि); जिसमें अपाच्य अंशों की मात्रा 
अधिक हो; छ: कोचड़दार । 

Schlaf, m (-[€]s) नींद, निद्रा, सुप्ति; 
poet: der ewige Schlaf मृत्यु: 
sich den Schlaf aus den Augen 
7९0९] नींद से उठ्ने के बाद पूरी 
तरह सचेत होने के लिए आँखें मलना; 
U: etw. im Schlaf tun konnen 
किसी काम को बड़ी आसानी से कर 
सकना, किसी काम में वहुत दक्ष, 
प्रवीण या माहिर होना; ~anzug, m 
सोने के कपड़े । 

Schlifchen, 7 (-5/-) थोड़ी-सी नींद; 
भपकी । 

Schlafe, £ (-/-) कनपटी, शंख। | 

schlafen, ४/ (h.) सोना, नींद लेना; 
रात बिताना; ए: ध्यान न देना, सोना; 
सम्भोग क०; ८7९, £ सोने का 
समय । । 

Schlifer, 7 (-४/-) सोने वाला, 
शयिता, शायी; ~॥, श/ (h.): mich 
schlifert [es schlifert mich} 
मुझे नींद आ रही है । 
schlaffl, ४0]. ढीला; शिथिल, इलथ; 
थलथला; अशक्त, कमज़ोर, दुबल; 
~, † (-) ढीलापन; शिथिलता, 
शथिल्य, थलथलापन; अशक्तता, 
कमज़ोरी । 


.Schlafgelegenheit, £ सोने की जगह, 


सोने की सुविधा । 

Schlafittchen, n (-s) fig: jdn. am 
Schlafittchen packen / nehmen 
किसी को पकड़कर डाँटना, किसी की 

' भत्संना या लानत-मलामत क० । 

Schlaf-krankheit, £ सुंषुप्ति रोग, 
निद्रा-रोग; ~।९१,  लोरी; ~]०5 
4]. निद्रारहित, विनिद्र, बिना नींद 


schlifrig 


का; ~ 0९६९६, £ (-) निद्राभाव, 
निद्राहीनता, अनिद्रता; - ` अनिद्रा; 
~ mize, †, ए: निष्क्रिय या आलसी 
व्यक्ति; लापरवाही से काम करने 
चाला व्यक्ति; ~ (डु, 80]., ए: 
निष्क्रिय, आलसी; लापरवाह, ध्यान न 
देने वाला । 
schlifrig, 44]. उनींदा, निद्रालु; 
(८६९) निष्क्रिय, आलसी, दीर्वकारी; 
~ Kit, † (-) , उनींदापन, निद्रालुता; 
निष्क्रियता, आलस्य, दीर्घकारिता । 
Schlaf-rock, m -—> Morgenrock; 
~ sack, ग़ सोने का थेला या खोल; 
~ $te॥९, £ सोने की जगह, केवल रात 
विताने की जगह; ~tablette, £ 
नींद की गोली या टिकिया; ~ ६rणk, 
7 नींद लाने वाला (आऔषधियुक्त) पेय; 
~ trunken, 24].(कच्ची) नींद से उठा 
हुआ, जिसकी आँखों में नींद भरी हो; 
निद्रामय, निद्रापूर्ण; ~ trunkenheit, f 
(-) नींद से उठने के तुरंत बाद की 
अर्वेचेतनता, नींद से उठने के वाद की 
बौब्ललाहट; ~ ९९०, m शयन-यान; 
~ wandeln,V/i (h.;5.)नींद में चलना; 
~ wandler, m (-$/-) निद्राचारी; 
न wandlerisch, adj.: mit schlaf- 
wandlerischer Sicherheit निर्भान्त 
भाव से; बिना भूजे-भटके, एकदम सीधे; 
~ Zimmer, ॥ शयन-कक्ष, शयनागार, 
सोने का कमरा । 
Schlag, m (-[2]5/ -: 6) मार, प्रहार, 
आघात; प्रहार-घ्वनि (धमाका, धडाका, 
तड़ाका, टन-टन, ढम-ढम आदि); 085 
Herzens: धड़कन, स्पन्दत; durch 
Strom: कटका, धक्का; me: रक्ता- 
घात; (A५६०) कार आदि का 
दरवाज़ा; (\९८०॥।३९) दरबा (मुगियों 
या कबूतरों का); von Singvogeln: 
आवाज़, कुजत, गायन (विशेष प्रकार 
की चिड़ियों का); ५००7६: एक 
बार चप्पु चलाना; 3०78०: मुष्टि- 
प्रहार; (०5९५३7) प्रकार; किस्म; 
स्वभाव, विचारधारा; 2: भाग्य की 
मार, दुर्भाग्य, आपत्ति, विपत्ति; धक्का, 
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सदमा; 0: थोड़ा-सा (और), एक 
चमचा-भर, एक करछी-भर; $।६४९ 
bekommen की पिटाई होना; Schlag 
४४६ ch।a९ उत्तरोत्तर, शीघ्रता से एक 
के वाद एक; mit einem Schlag 
अचानक, एकाएक; एक ही बार में; 
Schlag 2७०] ए॥ ठीक बारह बजे; 
U: ein Schlag ins Wasser असफल' 
प्रयत्न, विफलता; U: mich riihrt der 
5079४ मैं अत्यन्त आक्चर्यचकित हूँ; 
आरच्यं के मारे मेरी बोलती बन्द हो 


' गई; fig: Leute vom टाषाल़ाला 


C4६ एक ही प्रकार या विचारधारा 
के लोग; fi: das war ein harter 
Schlag fir ihn इससे उसको बहुत 
वड़ा धक्का या सदमा पहुँचा; 
~ abtausch, M प्रहारो का आदान- 
प्रदान; ~ १९7, † धमनी; “शाशि, 
m रक्ताधात; ~art, ]. 44]. 
आकस्मिक; 2. 80५. सहसा, अचानक; 
अकस्मात्‌, एकाएक; विजली की तरह; 
~ baum, 7 (शुल्क-सीमा पर लगा 
हुआ) सड़क रोकने का लट्वा; ~ bolzen, 
7 बन्दूक का गुटका जिसके आघात से: 
गोली छूटती है । 


schlagen, ]. ४/६ (॥.) पर प्रहार क०; 


मारना; पीटना, की पिटाई क०; 
(durch Schlige verursachen) 
प्रहार द्वारा बनाना, उत्पन्न क०; 
(bes।९९९॥) को पराजित क०, पर 
विजय पाना; (£९०) काट गिराना; 
(einhiillen) लपेटना; (4९९) में 
सम्मिलित या शामिल क०, में जोड़ना; 


Instrument: बजाना; 74K: (ताल) ` 


देना; R९०८: तोड़ देना; Beute: 
(शिकारी पक्षी का अपने शिकार को) 
मार डालना; sich mit jdm. 
sch।९९०॥ किसी से मारपीट क०; 
किसी से दन्द्र-युद्ध क०; sich um etw. 
४०॥।३४९ किसी वस्तु के लिए लड़ना, 
मारपीट क० या संघर्ष क्‌०; dn. 
blutig schlagen किसी को मारते- 
मारते खून-खच्चर कर देना, किसी को 
मारते-मारते रक्तरंजित कर देना; 


न 


हा 


क 


»- 


+ 


(किसी से 
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ein Loch in die Wand schlagen 
प्रहार द्वारा दीवार में छेद क०; 
EiweiB (zu ‘“Schnee) schlagen 
अंडे की सफ़ेदी को फेंटना, अंडे की 
सफ़ेरी को फेंट कर भागदार बनाना; 
einen Nagel in die Wand 
schla8९n कील को दीवार में ठोंकना; 
Eier in die Pfanne schlagen 
अंडों को तोड़कर चपटी कड़ाही में 
डालना या पकाना; eine Decke 
uber etw. schlagen किसी वस्तु को 
किसी चादर या आवरण आदि से 
ढकचा;ein Tuch.um die Schultern 
schla2en कंधों पर कपड़ा डालना या 
लपेटना; die Verkaufssteuer auf 
den Preis schlagen विक्रोकर को 
मुल्य में शामिल क० या जोड़ देना; 
jdn. in Fesseln schlagen किसी के 
हथकड़ियाँ या बेड़ियां डालना; 4. 
in seinen Bann schlagen किसी 
को अपने रंग में रंग देना; 
sich durchs Leben schlagen 
संघर्षमय जीवन विताना, जैसे-तैसे दिन 
काटना; sich etw. aus dem Kopf 
schlagen किसी बात को दिमाग़ से 
निकाल देना;fig: Briicken schlagen 
सम्बन्ध स्थापित क०; 98: sich auf 
Jds. Seite schlagen किसी के पक्ष 

जाना; fig: sich in die 
Biische schlagen चुपचाप खिसक 
जाना, चुपचाप ग्रायव हो जाना; ६: 
ein vom Schicksal geschlagener 
Mensch भाग्य का मारा इंसान; 


2. ५/ (8.) आघात क०, प्रहार क०, 


चोट क०, मारना; Herz/Puls usw: 
पेड़केना, धुक-घुक क०, स्पन्दित होना; 
Uhr: बजना, वाना; टन-टन क०, 
ट्नटनाना; ५62०: बोलना, आवाज़ 
%०, कुजना, गाना (विशेष प्रकार की 
चिड़ियों का); nach jd, schlagen 
किसी पर जाना, किसी के समान होना 
या वन जाना; Wild um sich 
8ch१९९ हांथ-पैर मारना या पटकना 
बचने के लिए); पागलों की 


schlag-fertig, adj. 
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तरह उपद्रव मचाना या तोड़-फोड़ क०; 
der‘ Regen schligt gegen die: 
Fensterबौछार खिड़कियों पर पड़ रही' 
है; Flammen schlugen aus dem 
Zimmer (धधकती हुई) लपटें कमरे से 
निकल रहीं थीं; fremde Laute 
schlugen an sein 0७ उसे 
अपरिचित आवाज्ञें सुनाई पड़ीं; seine: 
letzte Stunde hat geschlagen 
उसका अन्तिम समय आब«्गया है, उसका 
वक्‍त पूरा हो गया हे; mit den 
Fligeln schlagen पंख फड़फड़ाना; 
fig: mit der Faust auf den Tisch 
ch]a९९१ किसी बात को कड़ाई से या 
इढ़तापूवंक कहना, सख्ती का रुख 
अख्तियार. क०; ९०१, 44]., ष्ट: 
निश्चायक; अकाट्य, अखंडनीयः; 
प्रत्यायक, विशवासोत्पादक, युक्तियुक्त; 
ein schlagender Beweis अकाट्यः 
प्रमाण, प्रत्यायक या विइवासोत्पादक 
प्रमाण । 


Schlager, पा (-5/-) लोकप्रिय गीत, 


नाटक, चलचित्र, पुस्तक आदि; खूब 
बिकने वाली वस्तु; अत्यन्त सफल रचना; 
सफलता । 


Schliger, m (-$/-) टेनिस का रेकट, 


गोल्फ़ खेलने का डंडा, बल्ला, हॉकी या 
इसी प्रकार का अन्य खेलने का उपकरण; 
(Ra५£७०।) मारपीट करने का 
शौक्कीन, बकंत, गुंडा; 2७70: लतहा; 
~€, † (-/-९॥) मारपीट, हाथापाई । 

प्रत्युत्पन्नमति, 
हाजिरजवाब, आणशुबुद्धि; आशु, 
तात्कालिक, तुरन्त दिया हुआ (उत्तर); 
~fertigkeit, † (-) हाजिरजवाबी; 
तात्कालिकता; ~ kraft, £ आघात-बल, 
अ्रहार-शक्ति; प्रहारकारी बल; i: 
अद्ध-क्षमता, युद्ध-सामर्थ्य; ¢: प्रभाव, 
भ्रभावोत्पादकता; विश्वासोत्पादकता, 
भत्यायकता; ^ ४४६४९, ४0]. शक्ति- 
शाली, तगड़ा; एं: युद्धक्षम; ४८: 
प्रभावोत्पादक; विश्‍्वासोत्पादक, 
अकाट्य, अखंडनीय; ^~ ०९, एर 
सड़क का गड्ढा; «~ ram, mM —> 


Schlaks 


Schlagsahne; ~ring, m वघनखा, 
नोकदार छल्लों का प्रहार करने के 
लिए प्रयुक्त लोहे आदि का उपकरण; 
मिजराब; >५9४॥॥७, £ फेंटी हुई दूध 
की क्रीम; ~ ९९, £: Schlagseite 
haben जहाज़ का एक वाजू के वल 
पड़ा होना, जहाज़ का एक बाजू की 
ओर भुक जाना; 0: नशे के कारण 
सीधे न चल पाना, नशे में होना; 
~ Werk, Nn, einer Uhr: घंटे बजाने 
वाली यंत्रावली; ~ भ€£(९7, n, 
Bergb2u: दाह्य निवाति; ~ wort, 7 
उक्ति, लोकोक्ति, आदशं-वावय, नारा, 
आधार वाक्य; घिसा-पिटा फ़िकरा, 
घिसी-पिटी उक्ति; (9८७०7) संकेत- 
शब्द; ~ 2९९, मुखसमाचार; ~ 2९९, 
n (-[९]४/-९) तालवाद्य, आधघात-वाद्य 
(तबला, नगाड़ा, ढोल आदि); 
~zeuger, गा (-$/-) आधात-वाद्य- 
वादक । 

Schlaks, m (-७/-€) ए: लमगयोड़ा, 
लम्बे कद का तथा वेढंगी चाल वाला 
आदमी; “५, ३]. लम्बे क़द का तथा 
बेढंगी चाल वाला, लमटंगा । 

Schlamassel, m/n (-s/-) [jidd.] U: 
झंझट, परेशानी; उलझन; अव्यवस्था, 
दुव्येवस्था, गड़बड़, गड़बड़-घोटाला । 

Schlamm, 7 (-[e]s/-€; ५: ०)की चड़; 
पंक, कर्दम; अवपक; ८९०, ४॥ (॥.) 

में कीचड़ जमना; अवपंक जमना । 
schlimmen, ४/t (h.) तलकषंण क०, 
से कीचड़ निकालना;को कीचड़ निकाल- 
कर साफ़ क०; की खूब सिचाई क०; 
प्रोद्धावन क०, धावशोधन क०, जल की 
सहायता से अलगाना । 

schlammig, 90. कीचड़दार, कीचड़- 
भरा, पंकिल । 

Schlimmkreide, £ परिष्कृत खड्या । 

Schlamp-e, £ (-/-7) ए: फूहड़ स्त्री; 
~en, ४(/ (h.) एः फूहडूपन या 
लापरवाही से काम क०; मेले-कुचैले 
कपड़ों में फिरना; “शा, पा (-$/-) ७: 
बेशऊरी या लापरवाही से काम करने 

वाला; मैले-कुचले कपड़े पहने हुए 
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आदमी; ~eपःei, £ (-/-en) ए:. 
फूहड़पन, बेशऊरी; फूहड़पन या बेशऊरी | 
का काम; «> ष्ट, 4]., ए: फुहड़, 
वेशऊर, मैला-कुचैला रहने वाला । 

Schlange, 7 (-/-7) सपं, साँप, साँपिनः 
(ange Reihe) लम्बी पंक्ति या क़तार; 
4570: सर्पे; 2: कुटिल, कपटी या 
धूतं स्त्री; Schlange then कतार 
में खड़ा होना, लाइन लगाना । 

schiingeln, ४/7 (h.) सपिल होना, . 
सपिल गति में चलना, टेढ़े-मेढ़े चलना 
या बहना । 

Schlangen-beschworer, 7 संपेरा; 
~fraB, mM, ए: अत्यन्त स्वादहीन 
भोजन; ~, 7 सपं-विष, साँप का 
जहर; ~, 80. साँप जैसा, सर्पवत्‌ 
चिकना; 8४: चालाक, चतुर; कुटिल, 
सपंगति; =~ ।९, £ सपिल रेखा । 

schlank, ४0]. छरहरा, एकहरा, छरहरे 
या इकहरे बदन का; याशा, £ (-) 
इकहुरापन, छरहरापन; ~ ७९९, ad४., . 
ए: सीषे-सीघे, साफ़-साफ़, बिना सोच- 
विचार किए हुए । 

schlapp, ad]. ~> schlaff; ॥2: लद्धडइ, . 
लेंडी; बुज्दिल, डरपोक । 

Schlappe, { (-/-n) ७: पराजय, हार; 
विफलता, असफलता, नाकामयाबी; 
क्षति, हानि, नुक्सान । 

iSchlappen, m (-5/-) U: चप्पल, 
चट्टी, घर में पहनने का जूता । 

2schlappen, ]. ४/i (h.) छ: पैर घसीट 
कर चलना; बहुत ढीला होना; 4९ 
Schuhe schlappen जूते बहुत ढीले 
हैं; 2. ४/६ (॥.) आवाज़ करते हुए पीना, 
चप-चप करते हुए पीना । 

Schlapp-hut, mM चौड़ी बाढ़ वाला नरम 
या लचीला हैट; ~ mach€ण, ५/ (h.) 
ए: थककर अशक्त या सूच्छित हो 
जाना, थककर बेठ जाना याढेर हो 
जाना; हिम्मत हार जाना; “००, n 
लटकता हुआ कान (कुत्ते आदि का); 
~ SchWANZ, 7), U: दब्बू, डरपोक, 
दबैल या बुजदिल इंसान); लद्धड या 
लेंडी आदमी । 


"SS SR मकर तक आओ. द... 
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Schlaraffenland,nिलासमय परीलोक, 
आनन्दलोक्र, विलासलोक । 

schlau, 2]. होशियार, चतुर, सयाना, 
चालाक, चालू; चतुराईपू्ण; 0: ich 
werde nicht schlau daraUs यह 
सेरी समक में नहीं आता है, इस वात 
को समझना मेरे लिए मुश्किल है; 
berger, 7 (-5/-) U: होशियार, 
चतुर, सथाना; चालाक, चालू व्यक्ति । 

Schlauch,m (-[€]5/ ** ९) रवड की नली, 
पानी छिड़कने की रबड़; लचीली 
नली या नलिका; ४० fn: ट्यूब; 
ए: लम्बा तथा सकरा कमरा; अत्यन्त 
श्रमसाध्य काम; कड़ी मेहनत, घोर 
परिश्रम; “००, 7 रबड़ की (हवा 
भरने) की नाव; “शा, ४/६ (॥.) रवड़ 
की नली द्वारा एक स्थान से दूसरे 
स्थान पर पहुँचाना (तरल पदार्थों को), 
रबड़ की नली से भरना या निकालना; 
ए: से कड़ी मेहनत लेना, को थका देना | 

Schliue, f (-) > Schlauheit 

schlauermeise, 2. चतुराई करके, 


यह चतुराई की बात थी कि । 
Schlaufe, ˆ (-/-) पादा, फन्दा, 
तुकमा, मुद्धी । 


Schlau-heit, £ (-) होशियारी, चतुराई, 
चातुर्य, सयानापन, चालाकी, चालूपन; 
~kopf, / ~meier, m “UU: -+ 
Schlauberger 

Schlawiner, m (-s/-) U: धूतं, चालाक, 
चट, चालू आदमी । [ 

schlecht, !. 24]. खराब, अच्छा नहीं, 
चुरा; (mMinderछ९t।९) घटिया, निम्न 

कोटि का, वेकार, रद्दी; (४९५०९९7) 

जो सेवन के योग्य न हो, बिगड़ा हुआ, 

खराब, गm074]5०॥: बुरा, कमीन, 
नीच, निकृष्ट; चरित्रहीन, बदचलन; 
gesundheitlich: खराब, अस्वस्थ; 
sohlechtes Wetter खराव मौसम; 
eine ‘ schlechte Nachricht ख़राब 
या बुरा समाचार; eine schlechte 

Angewohnhelt बुरी आदत; ८ 

Spricht ein schlechtes Hindi वह्‌ 

खराब (या अशुद्ध) हिन्दी बोलता है; 
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उसकी हिन्दी अच्छी नहीं है; ९n९ 
schlechte Erne खराब फसल; 
schlechtes Wasser अपेय जल; ein 
schlechter Mensch बुरा, कमीन, 
नीच, बदचलन इंसान; 2. 807.: mir 
ist schlecht मेरी तबियत खराब है, 
मैं अस्वस्थ यावीमार हूँ, मेरा जी 
खराब है; 0६5 Geschift geht zur 
Zeit schlecht धंधा आजकल खराब 
चल रहा है; schlecht auf jdn. zu 
sprechen sin किसी से रुष्ट या 
नाराज़ होना; किसी को पसन्द न क०, 
किसी से नफ़रत क०; schlecht an 
jdm. handeln किसी के साथ बुरा 
व्यवहार क०, किसी के साथ अन्याय 
क०; sie hat es nicht schlecht 
bei ihm getroffen उसे उसके यहाँ 
कोई तकलीफ़ (या परेशानी) नहीं है; 
उसके यहाँ तो उसके ठाठ हैंया हो गए; 
U: er staunte nicht: schlecht, als 
wir kamen जब हम पहुंचे तो उसे 
वड़ा आश्चयं हुआ; U: ich Kann 
ihm schlecht absagen मैं उसे 
मुश्किल से मना कर पाऊ गा; मैं उसे 
मना नहीं कर सकता, मैं उसकी बात 
नहीं टाल सकता; ~erdings, adv. 
पूर्णतया, एकदम, बिल्कुल, सर्वथा; 
~heit, / ~igkeit, £ (-/-en) बुराई, 
नीचता, कमीनपन, निकृष्टता; खराबी, 
खामी; निकृष्ट काम या बात; ~hin, 
३५४. पूर्णतया, पूर्णरूपेण, एकदम, 
बिल्कुल; सामान्यतः; ^ machen, ४/६ 
(h.): jdn. schlechtmachen किसी 
की बुराई क०, किसी को बुरा बनाना 
या बताना; ~ #९९, ०0४. सौघे-सीधे', 
साफ़-साफ़; बिना तीन-पाँच किए हुए, 
आसानी से, बिना. परेशानी के । 


schleck-en, v/t (h.) चाटना, चाट 


लेना; 0: शौक़ से खाना (विशेषतया 
मिठाई); ~€, 7 (-४/-) ए: चटोरा; 
मिठाईपसंद व्यक्ति या बच्चा; ~erei, 
£ (-/-९१) ए: चाट; मिठाई, मिष्टान्न; 
“शां8, 2]. मिठाईपसन्द; चटोरा, 
~erm, ४/t (h.) ए: शौक़ से खाना 


Schlegel 


(विशेषतया मिठाई) । 

‘Schlegel, m (-$/-)मुंगरी; घन, हथौड़ा; 
चोव, ढोल या नगाड़ा आदि बजाने की 
लकड़ी; ५।३!: खाये जाने वाले जानवरों 
की जाँघ (या पिछली टाँग का ऊपरी 
भाग) । 

:schleich-en, ५ ($.) रंगना, रेंगते' हुए 
चलना; बहुत धीरे-धीरे चलना; दवे पाँव 
चलना, लुक-छिपकर या आँख वचा- 
कर आना, जाना, पहुँचना; 26: धीरे- 
धीरे या मुश्किल से कटना; डला. 2३ 
dem Haus schleichen दबे पाँव या 
आँख वचाकर घर से निकल जाना; 
fig: sich in jds. Vertrauen 
‘schleichen किसी को धोखा देने के 
उद्देश्य से उसका विइवासपात्र बनना; 
~er, 7 (-$/-) ॥85: ढोंगी, पाखंडी, 
दगाबाज, मित्रता का ढोंग करने वाला 

'विञ्वासघाती व्यक्ति; ~ handel, m 
चोरबाज्ञारी, अवध व्यापार; ~ h#ndler, 
का चोरवाजारी करने वाला; ~ £4, / 
"५९४, ग गुप्त मार्ग, छिपा हुआ 
रास्ता, लुक-छिपकर आने-जाने का 
मार्ग; fg: auf Schleichwegen चो री- 
छिपे;अवेध युक्ति के द्वारा, चारसौ बीसी 
के द्वारा; ~ werb७ण, £ रेडियो या 
टेलीविज्ञन आदि में अप्रत्यक्ष विज्ञापन। 

‘Schleie, £ (-/-7) सामान्य दुमेरा (एक 
प्रकार की मछली) । 
Schleier, प्रा (-5/-) घुँघट, नक्काव; 
(पारदर्शी) ओढ़नी आदि; ४: परदा, 
आवरण, किसी बात को दबाने या भुलाने 
का साधन; घुंध, कुहासा, कोहरा; ५९ 
. ‘Schleier nehmen मठवासिनी बनना; 
fig: den Schleier eines Geheim- 
nisses ]iifien किसी भेद को खोल 
देना, किसी बात पर पड़े परदे को हटा 
देता; ~aft, 4]., छ: रहस्यमय, 
शूढ़; अस्पष्ट, जटिल, अबोध्य, अबोधः 
गम्य । 

Schleife, . £ (-/-) फन्दा, पाश, 

सरक-फंदा, सरकफूँद; (९7९) कँची- 

मोड़, वृत्ताकार मोड़, फन्दे जसा मोड़ 

(सड़क का) । , प 
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‘schleifen, ४/t (h.) पर सान रखना 
या देना; रगड़ना, रगड़कर चिकना 
वनाना या क०; G।48 ०%: की सतह 


. पर घिसाई द्वारा नमूने बनाना, कौ 


सतह .को घिसकर विशेष रूप देना; 
ए: रगड़ना, को रगड़ाई क०; को सु- 
सस्कृत बनाना, को शिष्टाचार सिखाना; 
diese ‘Scheren sind bereits 
8९ch]ifien इन के चियों पर सान रखी' 
जा चुकी है; U: der Rekrut wurde 
so geschliffen, daB er krank 
४॥7९ रंगरूट की ऐसी रगड़ाई की 
गई कि वह बीमार पड़ गया । 

*schleifen, [. ४/६ (h.) घसीटना, घसी- 
टते हुए चलना, लाना या ले जाना; 
5०९: को अनावश्यक रूप से लम्बा 
क०; एक स्वर को दूसरे स्वर में परि- 
वर्तित क०, मींड़ में बजाना या गाना; | 
Befestigunen: ढाना, गिरा देना; | 
f&: घसीट ले जाना, घसीटकर ले 
जाना, को जबरदस्ती (या इच्छा के 
विरुद्ध) साथ ले जाना;!ig: er schleifte 
mich ins Kino वह मुझे जबरदस्ती 
सिनेमा लिवा ले गया; 2. ४/। (॥.) 
घिसटना, घिसटते जाना, पीछे-पीछे 
घिसटना; der Rock schleifte auf 
dem Boden लहुँगा जमीन पर 
घिसट रहा था या{घिसटता जा रहा था। 

Schleif-er, m (-5/-) सान धरने वाला; 
काँच आदि पर नमूने काटने वाला; 
708: मींड; विलम्बित स्वर; ए: रग- 
डाई करने वाला उस्ताद; «०९7९, £ 
(-/-९०) सान घरने की दूकान; काँच . 
आदि पर नमूने या बेल-डूटे काटने का 
कारखाना; 9९7, 7 रेगमाल; 
~ stein, 7 सान, सिल्ली, शाणाइम, 
निशातनी । 

Schleim, m (-[९]5/-७) इलेष्मा, इलेष्मल 
किल्ली का स्राव (कफ, बलगम, रट. 
आदि); ७०: लासा, लस; 37: गाढ़ी 
लसदार लपसी (रोगियों के लिए); 
~driise, f, 292: इलेष्म-ग्रंथि; ० शा, 
५/ (॥.) 0: चापलुसी की बाते क० 
या लिखना, भूठी निष्ठा या मुहब्बत 


SE, Son. «मी 
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दिखाना; ~ haut, f, anat: श्लेष्मल 
भिल्ली, इलेष्म-कला; «ष्ट्र, 44]. 
इलेष्मा जेसा, लिबलिबा; इ्लेष्मायुक्त; 
४: चापलुस, चाटुकार, दासवत्‌ आच- 
रण करने वाला; चाटुकारितापुण, 
ख शामदी; ~scheiBer, गा, vulg: 
बहुत अधिक चापलूसी करने वाला व्यक्ति, 
बहुत मीठी बातों द्वारा खुशामद करने 
वाला व्यक्ति । 

schleiBen, ४/t (7.) चीरना, चीर कर 
अलग क०, फाड़ना; छिजाना, तार-तार 
कर देना, धिस डालना । 

schlemm-en, ५/ (!.) सुस्वादु भोजन 
क०, खूब ठाठसे खाना-पीना; ~€, 
7 (-$/-) सुस्वादु भोजन का प्रेमी, 
खव ठाठ से खाने-पीने वाला; ०९7९, 
£ (-/-९०) सुस्वादु भोजन; खूब ठाठ की 
दावत, खब ठाठ का खाना । 


- schlendern, ५॥ ($.) मञ्चे से घुमना, 


मटरगइ्ती क०; आराम से या धीरे-धीरे 
चलना । 
Schlendrian, m (-[€]5) काम में मटर- 
गइती या हरामखोरी, तेत्य मंथर- 
गति (से काम करने का ढंग) । 
schlenkern, ]. v/i (h.): mit etw. 
schlenkern किसी वस्तु को इधर- 
उधर हिलाना या झुलाना; 2. ४/६ (.) 
को इधर-उधर या आगे-पीछे हिलाना, 
को (लापरवाही से) भुलाना या 
डलाना। | 
Schlepp-e, £ (-/-॥) पोशाक का 
ज़मीन पर घिसटने वाला परचभाग, 
पुर्छल्ला, ~en,]. इ/t (h) > 
abschleppen; कष्ट के साथ 
ढोना या ले जाना; घसीटना, घसीटते 
या खींचते' हुए ले जाना; साथ ले जाना; 
ए: पहनना, पहनते' रहना; ४: जबर- 
दस्ती या फुसलाकर साथ ले जाना; 
sich schleppen घिसटकर चलना, 
कष्ट के साथ चलना या चलकर पहें- 
चना; 2. ४/ (॥.) घिसटना, घिसटता 
जाना; धीरे-धीरे आगे बढ़ना, में धीरे- 
धीरे (या कम)प्रगति होना; ५९" Rock 
$९]९0 लहँगा (जमीन पर) घिसट 
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रहा है या धिसटता जा रहा है; ० ९०१, 
84]. सुस्त, मन्थरगति वाला, ढीला, 
घिसटता हुआ; धीरे-धीरे आगे बढ़ने 
वाला; क्लिष्ट, उबाऊ, नीरस; ~प, फ 
(-/-) कित्र, NS कर्षंनाव; 
(Kundenfiner) ग्राहकों को फॅसा- 
कर लाने वाला; ~॥९2, ॥ महाजाल, 
खेचू जाल; ६३०, 7 कर्षण-रस्सा, 
खराब कार या नाव आदि को खीचनेः 
की रस्सी, गून, वाँध-रस्सी; 8: dn. 
ins Schlepptau nehmen किसी की 
सहायता क०, किसी को अपने साक 
आगे खींचना या बढ़ाना; किसी पर 
अधिकार जमाना, किसी के काम को 
अपने हाथ में ले लेना । 


Schleuder, £ (-/-n) शिलाप्रक्षेपक, 


गोफना, गुफनी, गुलेल; (टntrifue) 
विभिन्न घनत्वों के द्रवों को पृथक करने 
का यंत्र, मथित्र; (Wischeschleuder) 
कपड़े निचोड़ने की मशीन; “०9, ]. शॉ. 
(0.) जोर से फंकना या फेंक देना, हवा 
में घुमाकर फेंक देना, दे मारना; 
H0nहः मथित्र से मथना, मथिक्र 
द्वारा निकालना; 8८९: मशीन से 
निचोइना (कपड़ों को); 2. ४/7 (.) रपट 
जाना, फिसल जाना (कार आदि का); 
~ Preis, M बहुत घटाया हुआ मूल्य; 
zu Schleuderpreisen मिट्टी के मोल; 
“झड, M विमान-चालक की उत्क्षेपक 
सीट; ~भ्re, £ मिट्टी के मोल बेची. . 
गई वस्तु; घटिया वस्तु, घटिया माल । 


schleunig, 80]. तात्कालिक, शीघ्र, 


अचिर, क्षिप्र, सत्वर,तुरन्त; ^ ऽध, 4४. 
शीक्रातिशी प्र, जल्दी से जल्दी, फ़ौरन, 
तुरन्त । 


Schleuse, f (-/-n) [nieder].] जलद्दार, 


जलकपाट; जलपाश; जलप्रणाल, मोरी; 
दाब-संतुलन-कक्ष;, ^~, ४/६ (॥.) (कोः 
जलपाश) के बीच से निकालना; 0४: 
ले जाना, साथ ले जाना, कहीं तक 
पहुंचाना या पहुँचने में सहायता क०; 
~nkammer, £ जलावरोघ(-क्रोष्ठ);. 
~nt०ए, 7 जलद्वार, जलपाइ-द्वार । 


Schlich, m ([९]5/-९) तरकीब; चाल- 
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बाजी, चालाकी; भेद, राज़; कपटयोग, 


कपट-प्रबंध; विण. ३० ९ Sch iche SchlieBmuskel, .m 


kommen किसी की चालवाज़ी को 


schlinger, 


अन्ततोगत्वा, आखिरश | 


, शैाक्ष: संकोचकः 
पेशी, अवरोधिनी । \ 


पहचान या पकड़ लेना; किसी के भेद Schlif, m (-[€]5/-९) कांच आदि कीः 


को जान लेना | 

schlicht, 80]. साधारण, मामूली, 
सादा; सीधा-सादा; स्वाभाविक, 
अकृत्रिम । 


schlichten, v/t (0.) मध्यस्थता द्वारा 
निपटाना, शांत क० या सुलभाना, के 


सतह पर घर्षण द्वारा बनाया गया नमूना, 
घर्षण द्वारा चिकनी की हुई सतह 
घिसाई;०.9., ४: शिष्टाचार, सभ्यता; 
परिष्कृति; पूर्णता, पराकाष्ठा; ॥८: 0 
Mensch ohne Schlif असभ्य 
व्यक्ति । 


विरोध, झगड़े आदि को मिटाना या schlimm, [. 4]. बुरा, खराब; 


समाप्त क०;(६।४६६९०) चिकना क० या 
बनाना; [/९५९7: मुलायम बनाना । 

Schlichtheit, £ (-) साधारणता, 
सादापन; सादगी; स्वाभाविकता, 
अकृत्रिमता । | 

Schlichthobe}, पा रन्दा । 

Schlichtung, £ (-) निपटारा, मध्य- 
स्थता द्वारा शान्ति की स्थापना । 

Schlick, m (-[€]5/-९) कीचड़, अवपंक, 
समृद्रतट. का कीचड़; ~ ९०, ५/ (॥.) 
में कीचड़ या अवपंक एकत्र होना । 

schlickern, ४/i (h.) फिसलना, रपटना 
(बर्फ़ पर) । 

Schliere, £ (-/-n) काँच आदि में पड़ी 
धारी, काँच-फलक या काँच की किसी 
वस्तु का अपेक्षाकृत मोटा भाग । 

SchlieB-e, £ (-/-) कसनी, बंधन, 
पकड़; बकसुआ, वकलस; खटकेदार 
ताला; ~€n, ]. ४/६ (॥.) वन्द क०, 
बन्द कर देना, मूँदना; में ताला आदि 
लगाना; (£0९९77) निष्कर्ष निकालना, 


असुविधाजनक, अप्रिय; नीच, निकृष्ट, 
जलील; चरित्रहीन, वदचलन; ए:- 
दुखता हुआ, जख्मी, चोट लगा हुआ; | 
das Wird ein schlimmes Ende 
nehmen इसका अन्त या परिणामः 
बुरा होगा; er hat schlimme Zeiten 
durchgemacht उसने बुरे दिन देखे हैं, 
उसने बहुत कष्ट उठाया है; ए: ८० 
hat einen schlimmen Finger 
उसकी उंगली दुखती है; 2. ३4४.: ९४ 
steht schlimm um ihn उसकी 
हालत बहुत खराव है, उसकी स्थिति 
बहुत गंभीर है; er ist schlimm- 
4३१ वह परेशानी में है, उसे बहुत 
कष्ट उठाना पड़ रहा है, उसकी परि- 
स्थिति खराब है; U: das ist nicht: 
so schlimm! कोई बात नहीं!, इससे 
कोई विशेष अन्तर नहीं पड़ता; 
~ stenfalls, 800. प्रतिकूल से प्रति- 
कूल परिस्थिति में, बहुत (अधिक) हुआ” 
तो, बहुत खराब हुआ तो । 


परिणाम निकालना, किसी नतीजे पर Schlणश९, £ (-/-7) फन्दा, फन्द; सरक- 


पहुँचना; (७९९०५९०) समाप्त क०; 
९८32: क०, पक्का क० (समझोता 
आदि); 2. \/¡ (॥.) बन्द होना; 448 
Fenster schlieBt nicht खिड़की 
बन्द नहीं होती है (याहो रही है); 
“९५ mM (-ऽ/-) द्वारपाल, चौकीदार; 


गाँठ वाला फन्दा; गe7£4]।९: जान-- 
वरो को पकड़ने का तारों का फन्दा; 
m९: गलपट्टी; fig: sich aus 0677 
Schlinge Ziehen अंतिम क्षण में 
किसी मुसीबत या ख़तरनाक परिस्थिति 
से बच निकलना । 


जेलखाने का पहरेदार; किसी इमारत 5०8०, 7 (-5/-) धूत, मक्कार, 


में ताले आदि लगाने के लिए नियुक्त 
व्यक्ति; ~ ach, 7 तालेदार अलमारी; 


चलता पुरज्ञा; नटखट या शतान छोकरा, 
घृष्ट तथा चालाक बालक । 


तालेदार खाना । !gchlingen, ५/६ (॥.) (के चारों ओर)» 


chlieBlich, 44. अन्त में, आखिर में; 


लपेटना या बाँधना; में गूँथना, ग्रथितः 


-schlingen 


क०, बटना; die Arme um jdn. 


5chlin€n किसी को वाँहों में भर लेना 
या लपेट लेना; sich schlingen के 
चारों ओर लिपट जाना या लिपटा 


होना; के चारों ओर लिपटते हुए बढ़ना । 


“2schlingen, v/i(h:) गटकना, निगलना, 
भकोसना, जल्दी-जल्दी तथा लालायित 


होकर खाना । 

-schlingern, ५/ (h.) हिचकोले खाना, 
झोके खाना । 

Schlingpfianze, £ लता, वेल, वल्लरी, 
आरोही लता । 

“Schlips, m (-९5/-९) टाई, कंठवंध; ए: 
jdm. auf den Schlips treten 
किसी का अपमान क० । 

'Schlitten, पा (-5/-) हिम-शकट, 
विचक्र शकट, वरफ़गाड़ी, स्लेज; (९०: 
सरकने वाला पुरज्ञा; 87: जलाव- 
तरण-पटरी, अवतरण-मंच ; 0: मोटर- 
गाड़ी, कार; विमान; ए: mit jdm. 
Schlitten fahren किसी के साथ 
अत्याय क०, किसी के साथ मनमानं 
कठोरता क०, किसी को तंग क०। 

:schlittern, v/i (5.;2.) बरफ़ पर 
फिसलना (मनोरंजन के लिए); फिसल 
जाना । 

:Schlittschuh, 7 वरफ़ पर फिसलने 
का जूता, स्केटिंग का जुता, धावुका; 
~ laufen, 7 बरफ़ पर स्केटिंग क०, 
घावुका-सर्पण । 


“Schlitz, m (-€5/-९) दरार, शिगाफ़, 


दीघं छिद्र, किरी, लम्बी कटान या 
चीर (पोशाक आदि में); रेखा-छिद्र; 
~॥४९, 7 मंगोल जाति के व्यक्ति 
की आँख, मंगोलों जेसी आँख; 0: धूतं 
या चालाक व्यक्ति; ~पर, २५]. 
मंगोलों जेसी आँखों वाला; 0: घृते, 
चालाक; “शा, ४/६ (॥.) में दरार 
डालना, चीरना; चीरा लगाना; में 
लम्बी चीर डालना; “००४५, 7, fi: 
धुत, चालाक, मक्क़ार, धोखेबाज 
व्यक्ति; ०१, 4५]. fi: धुते 
चालाक, मक्क़ार, धोखेबाज | 


:schlohweiB, 2]. हिमरवेत । 
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75.०8, n (-’sses/ -: ’ऽऽ९7) ताला, 
तालक, कुलुफ; hinter SehloB und 
(९०४० जेलखाने में, हवालात में । 

SSchloB, n (-'ऽ$९ऽ/ -: 'ऽऽ९7) महल, 
प्रासाद; गढ़ी, हवेली । 

Schlosser, m (-5/-) तालासाज ; धातु 
की वस्तुओं को बनाने या ठीक करने 
वाला मिस्त्री; “५९, £ (-/-९) ताला- 
साज़ की दूकान या कार्यशाला; धातु की 
वस्तुओं को बनाने वाले की दूकान; ~, 
४/। (h.) तालासाज़ी (का काम) क०, 
घातु की वस्तुएं लगाना या उनको 
मरम्मत क० | . 

Schlot, m (-[९]5/-९) चिमनी, धुआरा, 
धूंआकश;९।९ \॥।३॥5: ज्वालामुखी- 
कूपक; 0: उजड्ड या असभ्य व्यक्ति; 
अविवेकी या लापरवाह आदमी; ए: ९! 
raucht wie ein Schlot वह बहुत 
अधिक धूम्रपान करता है; ^~ feger, m 
चिमनी साफ़ करने वाला । 

schlott-ern,V/i (h.)काँपना, थरथराना; 
बहुत ढीला होना, ढीला लटकना; 067 
Anzug schlotterte ihm um den 
K07९7 उसका सूट बहुत ढीला था, 
वह इतना दुबला था कि सूट उसके 
शरीर पर केवल लटका हुआ था; 
~ (९)॥४,१0]. काँपता हुआ, थरथराता 
हुआ; डाँवाडोल; बहुत ढीला, ढीला 
लटकता हुआ । 

Schluctt, £ (-/-०४) तंग घाटी, कन्दर; 
महाखड्ड । 

schluchz-en, v/i (h.) सुबकना, सिंस- 
कना; क्ष, 0 (-ऽ/-) सिसकी, सुबकी । 

Schluck, m (-[९]ऽ/-९) घूँट;पेय, श राब; 
in groBen Schlucken trinken 
जल्दी-जल्दी पीना; das ist ein guter 
9९८ यह पेय अच्छा है, यह शराब 
अच्छी है; ~, गा (-$) हिचकी 
(आना); “था, ]. ४/६ (॥.) निगल 
जाना, निगल लेना, लील लेना, पी 
लेना, पी जाना; 0: -बरदाइत क०, 
सहन क०; U: das hat viel Geld 
2९०॥।० इसमें बहुत धन लगाना 
पड़ा; U: seinen Zorn (hinunter) 


= ~= = 
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५०h।००६९7अपने क्रोध को प्रकट न क०, 
गुस्सा पी जाना; U: er mu vieles 
schluck९7 उसे बहुत-कुछ सहन करना 
पड़ता है; 2. ५ (॥.) लीलना; थूक 
लोलना; 3. ७ (-5/-)>Schluckauf; 
~er, m (-s/-): U: ein armer 
Schlucker अत्यन्त दरिद्र या दीन-हीन 
आदमी; ~impfा९, † टीका-विधि 
जिसमें टीके की दवा का सेवन किया 
जाता हे; ~ 9९०, ४/¡ (॥.) को हिचकी 
आना । 

Schluder-arbeit, £ लापरवाही का 
काम, कच्चा काम; “2, 44]., ए: 
लापरवाही से काम करने वाला; 
लापरवाह; लापरवाही से किया गया, 
लापरवाही का; “9, ९ (॥.) ए: 
लापरवाही से काम क०, बेगार-सी 
भानना या क०, कच्चा काम क० | 

Schlummer, 7 (-5) हल्की नींद; ऊंघ, 
भपकी; ^~॥, ४॥. 0.) हल्की नींद 
लेना, भपकी लेना, आँखें मूँदकर 
आराम क०, ऊेधना; ~7०।।९, † गोल 
तकिया । 

Schlumpe, f (-/-n) U: >Schlampe 

Schlund, m (-[e]5/ -: ७)हलक्र; ग्रसनी; 
९: गहरा खड्ड, विवर, अगाध गते । 

schliipf-en, ५/ ($.) फिसलना, फिसल 
जाना; (किसी तंग मागं) में से तेज़ी से 
तथा बलपूर्वक या सरककर निकलना; 
चुपचाप चला जाना या खिसक जाना; 
in eine Hose schliipfen तेजी से 

या जल्दी से पतलून पहन लेना; 4५5 
dem Bi schliipfen (पक्षिशावक का) 
अंडे में से निकलना; ~€, 7 (-5/-) 
जनाना जाँघिया, ज़नानी कच्छी; 
~ (९)६।९, ३4]. चिक्कण, फिसलाऊ, 
रपटना (मार्ग आदि); लिबलिबा, 
ग्राह्य; ॥४: द्रयर्थंक; अश्लील । 

Schlupf-loch, n /~ Winkel, पा, fig: 
छिपने का स्थान, अड्डा । 

schlurfen, ४/i (A.;5.) पेर घसीटकर 
चलना । 

chliirfen, v/i & v(t 0.) आवाज़ 
के साथ पीना; 7०९: चुस्की लेते हुए 


SchluBlicht. 


पीना, धीरे-धीरे तथा स्वाद लेते हुए 
पीना । 
SchluB, m (-'sses/ =: *556) अन्त, 
अखीर; समाप्ति; उपस हार; (F०[-- 
2९7५०९) निष्कर्ष, परिणाम; zum 
SchIUB अन्त में; SchluB damit! 
खत्म करो यह बात !; ए: mit jdm. 
SchluB machen किसी से दोस्ती या 
प्रेमसंबंध को समाप्त कर देना; ला. 
bin zu dem SchluB gekommen/ 
gelangt, 080. ..में इस निष्कर्ष पर 
पहुँचा हूँ कि...; #akt, m, theat: 
अंतिम अंक; £: अन्त; अन्तिम 
निर्णायक कार्य; समापन समारोह; 
~ bilanz, f, kf: अन्तशेष । 
Schlussel, m (-5/-) कुजी, ताली, 
चाबी, चाभी; \॥e77९५९: रिन्च; 
प्रकु च; ४8: वितरण-सुत्र, अनुपात- 
सारणी; किसी बात को समभने का 
साधन; कु जी; 705: कुंची; ~bein,. 
n, 202६: जत्रुक, हंसली; ~blume, £ 
सुगंघ-पीतसेवत्ती; ५००१, 7) चाभियों 
का गुच्छा; ००६९, 44]. पूरी तरह 
तैयार (मकान, भवन); ““2०एश(, £, 
]ण7: पत्नी का EE अधिकार; 
~ industrie, £ आधारोद्योग; ~ kind, 
0 कामकाजी माँ का बच्चा जिसके पास 
माँ की अनुपस्थिति में घर की चाभी 
रहती है; ८।००॥, 7 कु जी-विवर; 
^~ $९००९, † प्रमुख पद, महत्वपूर्ण 
पद; महत्वपूर्ण स्थान; wort, उ 
संकेत-शब्द; 7०2६], £ संकेतडपंख्या, 
संकेतांक । 
schluB-tolgern, v/i (h.) निष्कर्ष 
निकालना; ~ folgerung, f (-/-en): 
निष्कषं, परिणाम, नतीजा। 
schliissig, ad]. कतसकलप; 
(foI९९rich।६) तकंसंगत, युक्तियुक्त; 
sich iiber etw. schlussig Werden. 
किसी बात का संकल्प करना, किसी 
बात का निर्णय कर लेना; ~ ८९, £ 
(-) तकंसंगति, युक्तियुक्तता । 


SchluB-licht, 7 परच-दीप, पीछे को 
बत्ती (किसी भी वाहन की); ए 
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लज्जाजनक, बहुत शर्मनाक; अत्यन्त 
अपमानपूर्ण । 

schmackhaft, 24]. स्वादिष्ट, ज्ञायके- 
दार, लजीज़; fig: Jjdm. etw. 
schmackhaft machen किसी के मन 
में किसी वात के लिए रुचि या दिल- 
चस्पी पैदा क०; ^~K९it, £ (-) 
स्वादिष्टता, लज्जत । 

Schmih-brief, m Fिन्दा-पत्र, अपमान- 
जनक पत्र; ९०, ४/६ (॥.) की निन्दा 
क०, की बुराई क०; का अपमान क०, 
की वेइज्ज़ती क०, को गाली देना; को 
तच्छ समझना; तयांचा, !. 44]. 
अपमानपूर्ण, निरादरपूर्ण; लज्जाजनक, 
शर्मनाक; 2. 24४. नीच तापूवंक, बहुत 
बुरी तरह; बहुत अधिक, बेहद; ~ ९९, 
£ निन्दा, भत्संना, अपशब्दों का प्रयोग, 
गाली-गलौज्ञ; निन्दा-भाषण; ~ schrift, 
£ निन्दा-रचना, निन्दा-लेख, कुत्सात्मक 
लेख; «~पnए, £ (-/-९०) निन्दा, 
भत्संना, कुत्सा; मानमर्दन, अपमान, 
वेइज्जती । 

schmal, 24]. संकीर्ण, तंग; (inn) 
पतला, कृश, तनु, दुवला-पतला;(kar) 
कम, थोड़ा, अपर्याप्त; ein schmales 
Einkonmen थोड़ी या अपर्याप्त 
आमदनी । 

schmilen, [. ४/t (॥.) की निन्दा क०, 
को तुच्छ या खराव समझना; को 
डाँटना-फटकारना, की भर्त्सना क०; 
2. ४/! (॥.) हिरन का चौंककर 
चिल्लाना । 

schmiler-, ४/t (॥.) कम क०, 
घटाना; के महत्व को घटाना, को कम 
करके कहना; ७०९, £ (-/-९१) कम 
किया जाना, घटाया जाना, महत्व को 


'फिसड्डी; कक्षा का सबसे कमज़ोर 
“विद्यार्थी; दौड़ आदि में सबसे पीछे रह 
जाने वाला प्रतियोगी; ~pif, m, 
8007: मच समाप्त होने की सीटी; 
~ punkt, m: fig: einen SchluB- 
punkt unter ९७. setzen किसी 
(अप्रिय) बात को ख़त्म कर देना, किसी 
बात को हमेशा के लिए निपटा देना; 
rechnung, f, math: त्रैराशिक 
नियम या ऐकिक नियम (का प्रश्‍न); 
~strich, m, fig: einen SchluB- 
:strich unter etw. ziehen किसी 
(अप्रिय) बात को हमेशा के लिए समाप्त 
कर देना; ~verkauf, णा, kfm: 
मौसम की समाप्ति पर निकासी-बिक्री; 
~ Wort, ॥ आखिरी बात; उपसंहार । 

Schmach, £ (-) अपमान, अवमान, 
बेइज्ज़ती; घोर लज्जा या कलंक की 
बात । 

-schmacht-en, ४/ (h.) यातनाएँ 
सहना, कष्ट भोगना, घुलना, सूखकर 
*काँटा होना; के लिए तरसना, (को) 
-ललचौहीं या ध्रेमविह्वल आंखों से 
देखना; nach jdm. schmachten 
किसी (से मिलने) के लिए तरसना; 
in Gefangenschaft schmachten 
कारावास में यातनायें सहना, कारागार 
में धुलना; jdn. schmachtend 
2०९९ किसी को प्रेपविह्वल नेत्रो से 
देखना; ~fetz९n, गा, 0; अत्यन्त 
भावृकताप्णं कविता, गीत, पुस्तक; 
नाटक, चलचित्र | 

schmichtig, 44]. दुबला-पतला, कृश, 
क्षीण, कमज़ोर; “४०६, (-)दुवलापन, 
काइ, तनुता, क्षीणता । 

:Schmacht-lappen, पा (-s/-) U: 


अत्यन्त भावुक व्यक्ति; अत्यन्त प्रेमविह्वल 
प्रेमी, इश्क़ का दीवाना, मजनू; 
^~ locke, †, ए: माथे पर लटकने 
चाली लट, काकुल; शाहा, पा, 
0: पेटी;fig: den Schmachtriemen 
enger schnalien खाने-पीने तक में 
बचत क०, भूखों मरना । 


:schmach0॥l,44]. अत्यन्त कलंकपुणं या 


Schmal-film, 


कम क० | 

mM़ आठ या सोलह 
मिलीमीटर (चौड़ाई) की फ़िल्म; 
~hans, 7, U: bei ihnen ist 
Schmalhans Kiichenmeister उनके 
यहाँ खाने-पीने की तंगी है; ~॥९i६, £ 
(-) संकीर्णता; तंगी; पतलापन; कार्यं, 
तनुता; अपर्याप्तता; ~ spurbahn, f 
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'लघ्वन्तर रेलवे, छोटी लाइन; spurig, 
40]. लघ्वन्तर, छोटी लाइन का; ए: 
सकोर्णेमना, अनुदार; ^£९, 7 एक 
से दो वर्ष तक की हिरनी; «~ vieh, n 
-> Kleinvieh 

~ Schmalz,m (-55) ए: सस्ती भावुकता; 
सस्ती भावुकता वाला गीत । 

“Sehmaiz, ॥ (-९/-९) गरम करके साफ़ 
को हुई चरवी, खाद्य चरवी; «शा, 
४/६ (0.) में चरबी लगाना या मिलाना | 

:schmilzen, v/t (h.)->schmalzen 

-schmalzig, 90]. चरवीदार, चिकनाई- 
दार, चिकना; 0: सस्ती भावुकता 
वाला; अति भावुक | 

:schmarotz-en, v/i (॥.) दूसरों के 
टुकड़े तोड़ना, दूसरों के व्यय पर 
जीवन बिताना; “७, ० (-४/-) 
७०:/००।: परजीवी, पराश्रयी, 
जीवोपजीवी; ९०: परात्नभोजी, 
ट्कड़तोड़; ~ €risch, 4५]. दूसरों के 
'व्यय पर रहने वाला, परान्नभोजी; 
परजीवी, परजीवी जैसा, पारजैविक; 
~ertum, 7 (-) ट्कड़तोड़ी; 
परजीविता । 

Schmarre, £ (-/-) ए: घाव, चोट 
का दाग्र । 

:Schmarren, m (-$/-) ए: बकवास, 
अनाप-शनाप, ऊटपटाँग वात; घटिया 
कलाकृति या साहित्यिक रचना, रही 
नाटक या फ़िल्म । 

‘Schmatz, m(-es/-e; -: e)U: चुमकार, 
पुचकार, सशब्द चुम्वन, चटखारे के 
साथ चमा; “शा, ५॥ (9.) एः 
चटखारे के साथ चूमना; चप-च प करके 
खाना, खाते समय चप-चप की घ्वनि 
नत । 

schmauchen, v/t & ४/i 0.) मञ्चे के 
साथ पीना (बीड़ी, सिगरेट, पाइप आदि), 
मज़े के साथ धूम्रपान क० | 

Schmaus, m (-5/ -: 6) भोज, प्री ति- 
भोज, दावत; राजसी भोजन; 2: 
आनन्द, अतिशय हुषंदायक बात या वस्तु; 
रझा, ४ & ४/६ (॥.) स्वाद लेते हुए 
खाना, मञ्ज के साथ खाना; ९९, £ 


87] schmeiBen 


(-/-९१) अतिस्वादिष्ट या राजसी 
भोजन; मज़ा या स्वाद लेते हुए भोजन 
(क०) । 

schmecken, ]. ४॥ (h.) का स्वाद 
होना, से (किसी चीज़ या किसी प्रकार 
का) स्वाद आना; स्वादिष्ट होना, 
ज्ायकेदार होना; 0: को अच्छा लगना 
या पसन्द आना; U: diese Arbeit 
schmeckt mir nicht यह काम मुझे 
अच्छा नहीं लगता है; 0: 4९९5 
Essen schmeckt nach mehr यह्‌ 
भोजन इतना स्वादिष्ट है कि और खाने 
की इच्छा हो रही है; 2. ४/६ (॥.) 
चखना, चखकर देखना; को (किसी 
चीज़ का) स्वाद आना । 

Schmeichel-ei, f (-/-en) चापलूसी 
या चाटुकारिता (की वात); ~ haf, 
24]. आदरपूणं, प्रशं सापुणं  प्रशंसात्मक; 
प्रतिष्ठाजनक; ०८१६2९, †, ए: खर्‌ ज्ञा- 
मदी लड़की; “०, ४/¡ (।.) की अति- 
रंजित प्रशंसा क०, की बढ़ा-चढ़ाकर 
तारीफ़ क०; की चापलूसी, चाटुकारिता, 
लल्लो-चप्पो क०, के मन की वात कळ, 
को पसन्द आने वाली बात कहना; के 
आत्मविश्वास को बढ़ाना; को अधिक 
सुन्दर बनाना, को अधिक प्रभावकारी 
रूप में प्रस्तुत क०; dieses Photo ist 
geschmeichelt इस चित्र में उसके 
सौंदय को वढ़ाकर प्रस्तुत किया गया 
है; dieses Lob schmeichelte ihm 
इस प्रशंसा से उसके आत्मविश्वास में 
वृद्धि हुई; er schmeichelt sich, 
ein groBer Dichter Zu sein वह 
अपने आपको बहुत बड़ा कवि समझता 

| 

De m (-$/-) चाटुकार, 
चापलूस, जीहुजूरिया; अत्यन्त प्रशंसा- 
त्मक बाते करने वाला; णा, ३५]. 
चाटुकारितापूणं, चापलूसी का। _ 

schmeiBen, v/t (h.) U: फक्ना, फक 
देना, पटक देना; को सभाल लेना, को 
पुरा कर्‌ लेना; के लिए व्यय क०; छ: 
mit Geld um sich schmeiBen 


अपव्ययी होना, फुजूलखर्ची क०; ७: 


Fd 


SchmeiBfliege 


eine Sache schmeiBen किसी काम 
या बात को सॅभाल लेता, किसी काम 
को पूरा कर लेना । 

SchmeiBfiege, £ नीलमक्षी-प्रजाति की 
एक बड़ी मक्खी, मक्खा । 

Schmelz, m (-€5/-९) तामचीनी, 
एन॑मल; ९०९8 2९४: दन्तवल्क; 
auf Tonwaren: काचिका, काँच; 
poet: der Schmelz ihrer Stimme 
उसके स्वर का माधुर्य; 0०९: ९7 
Schmelz ihrer उपट्या उसको 
जवानी की बहार । 

Schmelz-e, f (-/-n) गलन, प्रगलन, 
द्रवीभूत पदार्थ; “था, ।. शीं. ($.) 
गलना, पिघलना, द्रवित होना; पिघल- 
कर वह जाना (बफ); ४: कम या क्षीण 
हो जाना; मिट जाना, समाप्त हो जाना, 
द्रवीभूत हो जाना, का दिल पसीजना; 
fig: vor Sehnsucht schmelzen 
किसी के वियोग या विरह में घुलना; 
2. ४/६ (॥.) गलाना, पिघलाना; “> ९nd, 
84]., ष्ट: मधुर, माधुर्यपूणं; अतिभाव्‌- 
कतापूर्ण; तरसता हुआ, प्रेमविह्वल; 
^~ ॥ध(९, † प्रद्रावणी, कच्ची धातुओं 
को पिघलाने का कारखाना; ~o०fen, 
7 घातुओं को पिलाने की भट्टी; 
~punkt, 7 गलनाक, द्रवणांक; 
“0०४०, गा कुठाली, घारिया; 
~ १55९, 7 पिघली हुई बर्फ (का 
पानी) । 

Schmerbauch, 7, U: तोंद । 

Schmerz, m (-es/-en) पीड़ा, ददं, 
वेदना, व्यथा; ४: मनस्ताप, मानसिक 
कष्ट या क्लेश, बेचेनी, मनोव्यथा, दुःख, 
झोक; U: jdn. mit Schmerzen 
९४८ किसी का बहुत बेचैनी से 
इन्तज्ञार क०; “शा, ]. ४/ (॥.) में 
दर्द होना, में पीड़ा होना; 2. ४/६ (h.) 
को पीड़ा, मनोव्यथा, मानसिक कष्ट, 
दुःख, तकलीफ़ पहुँचामा; ९ 
Ungliick schmerzt mich उसके 
दुर्भाग्य से मुझे दुःख होता है; 
~ ensएeld, 7 हरजाना (शारीरिक 

पीड़ा का); ~e॥nkind, 7 व्यक्ति या 


872 


schmisgen: 


बालक जिसके कारण बहुत तकलीफ़ या 
चिन्ता हो; ~ensschrel, m पीड़ा- 
पुकार, ददं के कारण निकल गई चीख, 
दर्द की चीख; ~ ९, 24]. पीड़ाहीन, 
पीड़ा से मुक्त; “शी, 80]. पीड़ा-- 
जनक, पीड़ावह, दुखता हुआ, शारीरिक 
पीड़ा उत्पन्न करने वाला; “पाला, 44]. 
मानसिक पीड़ा उत्पन्न करने वाला, 
दुःखद, दुःखदायी, दर्दनाक, दर्दीला; 
~ Jindernd, 2]. पीड़ा कम करने 
वाला, दर्द घटाने वाला, शामक, उप- 
शामक; ।०5, 24]. पीड़ाहीन; जिससे 
पीड़ा न हो, अकष्टकर; ०४०], 44]. 
अत्यन्त पीड़ाजनक, बहुत अधिक मान- 
सिक या शारीरिक पीड़ा उत्पन्न करने 
वाला । 


Schmetterling, m (-/-€) तितली, 


पुष्पपतंग, चित्रपतंग; ~ sbliitler, गा. 
(-ऽ/-) ७०: चणक-कुल । 


schmettern, ]. ४/६ (॥.) पटक देना, 


दे मारना, ज़ोर से फेंकना या फेक देना; 
मार गिराना; जोरदार प्रहार 
द्वारा (किसी दिशा में) बढ़ाना; L९dः 
जोर से गाना; ७: पीना, चढ़ाना; 
eine Tir ins SchloB schmettern: 
किवाड़ को कटके के साथ बन्द कर देना 
यादे मारना; 2. ४/। 0.) जोर की 
आवाज़ क०, की कणंभेदी ध्वनि होना 
या आना; ज़ोर से चहचहाना या गाना। 


Schmied, m (-[€]9/-९) धातुकर्मी, 


लोहार; =॥7, 44]. आघातवर्ध्यं, 
गढ़ने योग्य; ९, £ (-/-7) धातुकर्मी 
की दूकान, लोहार की दूकान; 
~earbelt, £ लोहार का काम, गढ़ाई; 
~ ९eeisen, 7 पिटवाँ लोहा; ~en, V/t. 
(॥.) तपाकर गढ़ना, आग में तप्त करके 
तथा पीटकर कोई रूप देना; ष्ट: 
गढ़ना, बनाना, रचना, सोच निकालना; 
fig: Pline schmieden योजनायें 
बनाना । 


schmieg-en, ४/ (॥.) से सटाना, से 


सटाकर लगाना, की परिरेखाओं को 
एक कर देना, से सटाकर लगाने के 
लिए मोड़ना या झुकाना; ऽं! ६0 


Schmiere: 


jdn. schmieen किसी से लिपट जाना, 
किसी से सट जाना; किसी से लिपटा 
या सटा हुआ होना; 8७०, 44]. 
सुनम्य, लचीला; ~ ऽam९(, ˆ (-) 
सुनम्यता, लचीलापन । 

Schmier-e, £ (-/-) चिकनाई, ग्रीस; 
चिकनाईदार लेप; $०2: कीचड़, 
गंदगी, पंक; चिक्रनाई का धब्त्रा; thea: 
घटिया नाटक-मंडली, नौटंकी; ७: 
पिटाई, ठुकाई; U: Schmiere stehen 
किसी ग़लत काम करने वाले को खवर- 
दार करने के लिए सहायक के रूप में 
पहरे पर खड़ा होना; “था, ]. ५/ 
(h.) धब्बे डालना; गिचपिच लिखना; 
Kartenspiel: अपने साथी के हाथ 
बनाने पर वड़ा पत्ता डालना; 2. ५/( 
(h.) (einfetten) पर चिकनाई लगाना, 
चिकनाना, ओंगना, में तेल डालना; 
(bestreichen) पर चुपड़ना; पर 
लगाना; 0: लीपना, लीपना-पोतना; 
U: jdn. schmieren किसी को घूस 
देना; U: jdm. eine schmieren 
किसी के (एक) तमाचा जड़ देना; 
Brote schmieren डबलरोटी के टुकड़ों 
पर मक्खन आदि लगाना; ९।n SchloB 
schmieren ताले में तेल डालना; ए: 
sich die Kehle schmieren रराव 
पीना; U: das ging wie geschmiert 
यह बहुत आसानी से हो गया, यह विना 
किसी परेशानी के हो गया; “शा- 
komodiant, / ~ enschauspieler, m 
नौटंकी का अभिनेता, निम्न कोटि का 
अभिनेता; ~“~entheater, nn —> 
Schmiere; ~erel, f (-/-en) U: 
लीप-पोत, लीपा-पोती; गिचपिच लेख; 
~ fink, 7), (7: गंदा बच्चा; गिचपिच 
लिखने वाला; ~६९।१, 7 रिश्वत को 
रक्कम; ०, 80]. चिकनाई से भरा, 
चिकना, चीकट; लिबलिबा, चिपचिपा; 
गंदा, मेला, धब्बेदार; ९: संदिग्ध, 
हेराफेरी का; ए: चाटुकार, चापलूस; 
नीचतापणं, धिनावना; ४३९ गा 
मुलायम पनीर या चीज़ जिसे रोटी पर 
लगाया जा सके; ~°mitte!, n चिकनाई, 
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ग्रीस, ओंगन, स्नेहक; ~ ९/९, £ तरल 
साबुन; ~प, 4 (-/-९०) स्नेहन, 
चिकनाना, ओंगना । 

Schmink-e, £ (-/-n) अंगराग, चेहरे, 
होठों, पलकों आदि पर लगाने का रंगीन 
द्रव्य; ~९॥, ४/६ (॥.) अंगराग लगाना, 
वनाव-श्ुंगार क०, रंगना (होठों, पलकों 
आदि को); 78: को अतिरंजित क०, में 
नमक-मिच लगाना; ¢: ein 
geschminkter Bericht अतिरंजित 
वर्णन; ~ 2९५४, 7 बनाव-श्रंगार की 
सामग्री । 

Schmirgel, m (-5/-) [(4].] कौरव, 
कुरुन्द, रेगमाल बनाने के लिए प्रयोग 
किया जाने वाला खनिज; या, ४/६ 
(॥.) रेगमाल से रगड़ना या चिकना 
बनाना; ~ apie, 7 रेगमाल । 

SchmiB, m (-’sses/-s$९) ए: गहरी 
चोट, गहरा तथा लम्बा घाव या इसका 
दाग; fig: (Schwun९) जोश, ओज, 
उमंग । 

schmissig, 24]., 98: जोशपूर्ण, 
जोशीला, उमंगपूर्ण, ओजपूणं । 

Schmoker, m (-5/-) ए: (मोटी या 
घटिया) पुस्तक; “०7, ।. ४/ (॥.) एः 
पन्ते पलटना, पृष्ठ उलटना, पढ़कर 
मन बहलाना; 2. ४/६ (॥.) पढ़ना । 

schmoll-en, ४/ (h.) कुपित होना, 
रूठना, नाराज़ या अप्रसन्न होना, मुंह 
फुलाना; ~ १, 77 गुस्से से फुलाया 
हुआ मूह; बाहर को निकले हुए होठों 
वाला मुँह; ~ in९], णा कोप-भवन, 
रूठकर बैठने की जगह । 

Schmor-braten, mM सिझाया हुआ या 
दम देकर पकाया गया मांस, दमपुख्त; 
~en, l. v/t (h.) सिझाना, दम देकर 
पकाना; 2. ४/।(॥.) सीना; ७: उमस 
से विकल या परेशान होना; व्यग्न होना, 
बेचैन होना, बेचेनी के साथ प्रतीक्षा 
क०; U: etw. schmoren lassen 
किसी काम को पड़ा रहने देना या न 


क्‌०; “०. ग मांस सिभाने का | 


ढक्कनदार बतंन । 
Schmu, m (-5) [hebr.] ए: बेईमानी, 
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धोखा-धड़ी, चारसौवीसी । 
ischmuck, 24]. प्यारा-सा, सुन्दर, 
मनोरम; साफ़-सुथ रा; बना-ठना । 

Schmuck, m (-[९]5) आभूषण, गहने, 
' जेवर; (2९९) अलंकार, सज्जा, 
सजावट, शोभा या सजावट की वस्तुएं । 
schmiicken, ४/t (0.) को सजाना; को 
अलंकृत क०, की सजावट क०; की 
शोभा बढ़ाना; sich schmiicken सज 
जाना । 

Schmack-kistchen, 7 आभूषण- 
मंजुषा; ~।०8, ३4]. अनलंकृत, आड- 
म्ब्ररहीन, साधारण, सादा; ~sachen, 
£/?।. गहने, जेवरात; “आल, n 
गहना; 78: रत्न, अत्यन्त मूल्यवान 
वस्तु । 

Schmadd-श], ग] (-$) 0: गंदगी; गंदा 
व्यक्ति, मेला-क्चेला (रहने वाला) 
च्यक्ति; ~(९)॥९, 280]. गंदा, मैला- 
क्‌चेला; ~ ९०, ४/।(॥.) ए: गंदगी क०; 
कच्चा काम क०, गंदगी या लापरवाही 
से काम क० | 

Schmuggel, ग] (-$) तस्कर-व्यापार, 
तस्करी, चौक़ीमारी; ~€, £ (-/-९०) 
-> Schmuggel; ~n, l. vi (h.) 
तस्कर-च्यापार क०, चौकी मारना; 2. 
४/६ (॥.) चोरी से लाना या ले जाना । 

Schmuggler, m (-5/-) तस्कर-व्यापारी, 
चौकीमार; ~ ॥॥९, £ तस्कर-व्यापा- 
रियों का गिरोह । 

schmunzeln, v/i (h.) (आत्मसंतोष के 
साथ) मुस्कराना, प्रसन्न होकर मुस्क- 
राना; दवी हंसी हेंसना । 

Schmus, m (-es) [hebr.] U: बक- 
वास; चाट्कारितापुणं प्रलाप; «छा, 
॥॥ (h.) ए: चाटुकारितापूर्ण बातें क०, 
(अभद्रतापुर्वेक) घनिष्ठ होने का प्रयतन 

'क०; U: mit jdm. schmusen किसी 

के साथ चूमाचाटी क०। 

Schmutz, m(-९8) गंदगी; कुड़ा, कचरा, 
कूड़ा-करकट; धुल, मैल; 2: ७७. in 
den Schmutz ziehen/zerren किसी 
बात को लेकर किसी पर कलंक लगाना; 
~ en, ४! (॥.) मेला हो जाना, गंदा 
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हो जाना; dieser Stoff schmutzt 
[९०h यह कपड़ा जल्दी मैला हो जाता 
है; गि, गा, ए: गंदा या मैला- 
कुचैला रहने वाला व्यक्ति; 8, 20]. 
गंदा, गंदगीदार, मला, मंला-कुचेला; 
fi: अश्‍लील; अवे; निद्य, अनुचित; 
^~ ६६९], 9 पुस्तक के शीर्षक वाले पृष्ठ 
से पहले का पृऽठ (जिसपर संक्षिप्त 
शीर्षक आदि छपा होता है) । 
Schnabel, गा (-ऽ/ -: ) चोंच; चंचु; ए; 
मुह; an Kannen: टोंटी; U: reden, 
Wie einem der Schnabel 
gewachsen I$t अङ्कत्रिम खूप से 
बोलना, स्वाभाविक रूप से बोलना; 
वेधड़क होकर बोलना । 

schnibeln, ४/ (h.) चोंच लड़ाना; 
0: परस्पर चुम्बन क० । 

Schnabel-schuh, m लम्बी नोक वाला 
जूता, सलीमशाही जूता; (४5५९, £ 
टोंटीदार प्याला । 

schnabulieren, v/t & vi (h.) U: 
स्वाद लेते हुए खाना । 

Scinake, £ (-/-7) डाँस; ५३: सनक, 
झक; दिल्लगी, मज़ाक़ । ै 

Schnalle, £ (/-7) बकसुआ, बकलस; 
४॥]६: रंडी, वेशया; «था, ४/६ (h.) 
बकसुआ बंद क०, वकसुएदार पेटी से 
से कसना, वाँधना । 

schnalz-en, v/i (h.) mit Fingern: 
चुटकी बजाना; ग! 2४९: जीभ 
चटकारना, जीभ को तालू से टकरा- 
कर टक की आवाज़ निकालना; i! 
Peitsche: कोड़ा चटकाना; ~ er, m 
(-$/-) चुटकी; चटकारा, जीभ की नोक 
से निकाली टक की अ वाञ्च; कोड़े का 
चटाका । 

schnappen, ]. v/t (h.) ए: झंपट 
लेना, भपटकर ले लेना, भपटकर 
उठाना; पकड़ लेना, गिरफ़्तार कर 
Rai “ ४! (॥.) मुह मारना; मुह 

भपटने का प्रयत्न क०; तश: Hund 

schnappte nach ihm कुत्ते ने उसकी 
ओर मुहू मारा; 0: nach Luft 
schnappen (साँस रुधने पर) मुह 
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खोलकर साँस लेने का प्रयत्न क०; 
3. ४/। (५.) छिडककर या उछलकर 
किसी ओर को गिर जाना या हो जाना; 
खट से बंद हो जाना; खटके में फॅस 
जाना । 

Schnipper, m (-5/-) दरवाजे का 
हत्या; दरवाज़े का खटका; €: 
रक्तमोक्षण के लिए प्रयुक्त नहतर । 

Schnapp-schl0B, 7 खटकेदार ताला; 
~ schuB, mM, ए: आशुचित्र, क्षणचित्र, 
एक निमिष में ग्रहीत आलोकचित्र । 

Schnaps, m (-€5/ ~: ९)अधिक मद्यसार 
वाली शराब, व्रांडी; ~brenner, m 
(-$/-) ब्रांडी-निर्मात; ~ brennerei, f 
ब्रांडी-निर्माणशाला; ~ bruder, m, 
ए: पियक्कड़; ०070९, £, 0: घटिया 
शराबघर; “या, ४/। (॥.) एः ब्रांडी 
पीना; ~।९९, †, 0: ऊटपटाँग बात, 
बेसिरपेर की बात; सनक, तरंग; 
अनोब्टी सूझ। ` 

schnarch-en, v/i 
या लेना; ^९7, 7 (-ऽ/-) नींद में 
खराटे लेने वाला । | 

Schnarre, £ (-/-7) किड़किड़ी; ~, 
५/ (॥.) खड़बड़ाना, किड़-किड़ की 
अआावाज्च क० |` 

Schnatter-gans, £, U: बातूनी 
आरत या लड़की; ^~, 2५]., ए: 
बातूनी; ~॥, ५/ (॥.) काँ-काँ क०; 
U: (schwatzen) बहुत बाते क०, 
बक-बक लगाए रहना;  ए: (टittern) 
काँपना, थरथराना । 

schnauben, ।. v/i (h.) ज़ोर-ज़ोर से 
साँस लेना; घरघराते हुए साँस लेना; 
हाँफना; हवा का साँय-साँय क०; #8: 
अत्यन्त उत्तेजित होना; fig: vor Wut 
schnaub९n क्रोधोन्मत्त होना; 2. ४/६ 
(h.) (नाक) छितकना या साफ़ क० । 

schnauf-en, ४/ (h.) हाँफता, जोर- 
जोर से साँस लेना; 0: साँस लेना; 

~er, 7 (-5/-) ए: सास, इवास; ७; 
er hat den letzten Schnaufer 
६९६३१ उसकी मृत्यु हो गई है। | 

Schnauz-bart, M मूँछ; ए: बड़ी मूँछ 
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(h.) खराटि भरना 
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रखने वाला आदमी; «४६९, ३4. 
मुंच्छड़, मुछ वाला, मूँछ रखने वाला; 
“९, † (-/-०) थूथन, थूथनी; ४०।६: 
मुंह; 2१ ७९०: टोंटा, रोटी; 
vulg: halt die Schnauze! चुप 
रह! ;vulg: ich habe die Schnauize 
४०]! मैं तंग आ चुका हूँ, मैं आजिज आ 
चुका हूँ; U: frei nach Schnauze 
बिना तैयारी के; बिना योजना के; 
~ en, ५ (॥.) जोर से या चिल्लाकर 
डाँटना; er, गा (-5/- Hund: मोरे 
वालों वाली जाति का कुत्ता, इनाउत्सर; 
38: बड़ी मूँछ; 0:डाँट, डाँट-फटकार, 
भिड़की । 

Schnecke, £ (-/-7) घोघा, शम्बूक; 
204: कम्बु, कर्णावत्तें; 8४०: मरग्रोल; 
8: सपिल चरखी, कुंडली, कोई भी 
कु डलित या सपिल चीज़; ए: वय, 
zur Schnecke machen किसी को 
बुरी तरह डाँटना-फटकारना; ~nfdr- 
mig, 4५]. कु डलित, कुडलीदार, 
सिल; ‹०॥१३॥७, 7 घोंघे का शंख; 
fig: sich in sein Schneckenhaus 
verkriechen ' वास्तविकता से मुँह 
छिपाना; “शा, £ कुडलित वक्र, 
सपिल चक्रः “एण्ड, ;, 
ए: बहुत मंथरगति से चलने वाली 
सवारी; 7३१, 7 सपिल गियर; 
दन्त-चक्र; ~ntempo, 9, U: im 
Schneckentempo मंथरगति से, बहुत 
धीरे-धीरे । 

Schnee, mM (-$) हिम, बफ़, बरफ; 
(Eischnee) अंडे की सफ़ेदी को फेट- 
कर बनाया गया भाग; एः प्रमीली, 
कोकेन आदि का चुर्ण; ~], शा 
हिम-कंदुक, बफे का गोला; “४शा- 
` scेlacht,ˆ एक दूसरे पर बफ़ के गोलों 
को फेकता (मनोरंजन के लिए); 
~ besen, 77 फेंटनी; ~ blind, adj. 
हिमान्ध; ~ blindheit, £ हिमान्धता; 
"२१९९६९, बफ़ की चादर; ~|, 
m हिमपात; £०९९, £ हिमलव; 
~ gestober, n -—>Schneetreiben; 
~ glickchen, n, 0०: हिमसुमन, 


Schneid 


गलचाँदनी; ~ grenze, £ चिरहिम-रेखा, 
सदैव पड़े रहने वाले हिम की निचली 
सीमा; “78, ४०0]. हिमाच्छादित, 
हिमावृत; बफ़ जसा सफ़ेद, हिमझ्वेत; 
~ketten, f/p]. बफ़ में कार आदि 
चलाने के लिए आवश्यक ज़ंजीरें जो 
पहियों पर चढ़ाई जातीं हैं; «६०९, 
ग), U: sich freuen wie ein 
Schneek6niए अत्यन्त प्रसन्न होना; 
~ mann, 70 (बच्चों द्वारा बनाया गया) 
बफ़ का पुतला; ~mAtऽch, गलती 
हुई बफ़ का कीचड़; “एण्ड, पा 
सड़कों से बफ़ साफ़ करने का उपकरण; 
~ regen,m सहिम वृष्टि; ~ schmelze, 
£ बर्फ पिघलने का मौसम; हिम-गलन; 
~schuh, m —> Ski; w~sturm, m 
हिमझझावत, बर्फानी तूफ़ान; 
~treiben, 7 प्रचंड हिमपात, आँधी 
के साथ हिमपात; ~~ भ॥$९7, 7 हिम- 
जल; पिघली हुई बफ; ^~९॥९, £ 
वायुताडित हिमराशि, हिमसंचय; 
~ WeiB, 2]. हिमश्वेत । 
Schneid, m (-[e]s) दम, ताक़त, स्फृति, 
उमंग, ओज, तेज; साहस, हिम्मत, 
दिलेरी, जीवट, कलेजा । 
Scimeidbrenner, m कर्तन-वर्ती, लोहे 
आदि को काटने का (एसिटिलीन-) 
वर्नेर । 
Seclmeid-e, £ (-/-7) (किसी औजार या 
हथियार की) घार; ०८: तलवार, 
खड्ग; fig: es steht auf des 
Messers Schneide इसका निणय 
किसी भी तरफ़ को हो सकता है; 
~ emiihle, { आराघर; ~ en, I. ५/६ 
(0.) (किसी ओजार से) काटना, कत- 
रना; छाँटना, काटकर छोटा क०;काट- 
कर अलग क०; (schnitzen) तराशना, 
तराशकर बनाना; 77९6: में चीरा 
लगाना, का ऑपरेशन क०; Film: 
फ़िल्म के अनावश्यक अंशों को काटकर 
निकाल देना (तथा शेव भागो को एक 
साथ जोड़ देना); £7४९: मोड़ पर से 
न निकलना, मोड़ को एक तरफ़ छोड़ 
_ देना तथा सीधा रास्ता लेन I; Ball; 
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तिरछी ओर को मारना, गेंद को तिरछा 
हाथ मारना; ९: में मिलावट क०; 
0: से बचना, के रास्ते में न पड़ना, की 
ओर न देखना; ich ऽchn€id९n काट 
लेना, शरीर के किसी अंग में चाकू या 
ब्लेड आदि से चोट मार लेना, एक 
दसरे को काटना (रेखाओं, सड़कों आदि 
का) ;fig: jdm. den Weg schneiden 
किसी का रास्ता वंद कर देना या काट 
देना; 2. ५/ (॥.) काटना; ¢: चुभना, 
लगना, पीड़ा पहुँचाना; das Messer 
schneidet 87 (यह) चाकु अच्छा 
काटता है, (यह) चाकू पैना या तेज है; 
fig: dieser Anblick schnitt ihm 
IN पिe7Z इस शश्य से उसे हादिक पीड़ा 
हुई । 

Schneider, m (-$/-) दरज्ी, सूचिक; 
U: aus dem Schneider sein तीस 
वषं से ऊपर की आयु का होना; (प्रमुख) 
कठिनाइयों पर विजय पा लेना या उनसे 
मुक्त होना, (मुख्य) समस्याओं को निपटा 
चुका होना; ~€, £ (-/-९१) दरडी 
की दूकान; ०0.ए: सिलाई, दरज़ी का 
धंधा; ~९५९, £ कपड़े पर निशान 
लगाने की दरज़ी की खाड्या; ~, v/i 
(॥.) सीना, की सिलाई क०; « 52, 
णो दरज़ी के बैठने का ढंग, पलौथी, 
पलथी । 

Schneidezahn, m कुन्तक दन्त । 

schneidig, 2५]. ओजपूर्ण, दमदार, 
जोशीला; हिम्मती, बहादुर, दिलेर, 
जीवट वाला, कलेजे वाला | 

schneien, ]. v/i (h.) हिमपात होना, 
वं गिरना; 2. ४/¡ (5.) ए; jdm. 
ins Haus schneien किसी के यहाँ 
अचानक आ टपकना | 

Schneise, £ (-/-) वनवीथी, अरण्यः- 
वीथिका; (7 ugschne!s९) विमान का 
का निर्धारित उड्डयन-पथ । 

schnel],20], तेज, सत्वर, द्रुत, द्र.तगामी, 
शीघ्रगामी; फुरतीला; अचिर आशु, 
तत्काल; ban, £ परिनागर याता. 
यात को बिजली से चलने वाली द्रतगामीः 
रेलगाड़ी; «०, { (-) > Schnellig- 


| 
|| 
|| 


Schnepfe ६77 


Kkeit; U: auf die Schnelle जल्दी 
से, जल्दी में; जरा-सी देर के लिए; 
~en, l. v/t (h.) को (अचानक) 
तेज़ी से बढ़ाना या छोड़ना; की गति को 
अचानक बढ़ाना; 2. ४/। (ऽ.) अचानक 
उठ पड़ता; अचानक या झटके के साथ 
(ऊपर को या आगे को) बढ़ाना; 7: 
die Preise sind in die Hehe 
8९५०॥॥९॥|६ मूल्यों में अचानक वृद्धि हो 
गई है; ^~ 5६४६९, £ शीत्राहार- 
गृह; “शीश, गा (-$/-) हल्की 
संचिका, फ़ाइल; ^~९k९it, £ (-) 
तेजी, सत्वरता, शीघ्रता, द्रुतगति; त्वरा; 
झुरती; रफ़्तार, गति; ~imbiB, m 
शीत्राहार; शीघ्राहार-ग्रृह, अल्पाहार- 
ग्रह; ~गen¡ए०४, £ तुरन्त धुलाई 
करने वाली निर्जल धुलाई की दूकान; 
~ richter, m (छोटे मामलों में तुरन्त 
निर्णेत्र देने के लिए नियुक्त) दंडनायक 
या दंडाधिहारी; डागा, ˆ आशु- 
लिपि; ~ stens,/ ~ stmiglich, adv. 
शीक्रातिशीघ्र; ~ £8९, £ बड़ी सड़क 
(जिसपर गाड़ियाँ तेजी से चल सक); 
~ verfahren, ॥ संक्षिप्त कार्यवाही या 
सुरवाई; ९०2७, ग द्रुता नी रेलगाड़ी । 

Schaepfe, f (-/-n) कुराल, चहा; वन- 
कु फुट; ४॥।४: रंडी, वेश्या । 

Schnepper, m (-s/-) -> Schnipper 

schleuzen, ]. ४/t (h.) की नाक साफ़ 
क०; (लालटेन आदि) की बत्ती काटना 
या साफ़ क०; 2. ४/7 (॥.) नाक छिन- 
कना, अपनी नाक साफ़ क०। 

Schnicxschnack, m (-5) U: बकवास, 
अगर्गल प्रलाप । 

schniegeln, /t (h.) का बनाव-श्ुंगार 
क ० | 

schnieke, 2d]., U: बना-उना, सजा- 
घजा । 

Schnippchen, n(-s/-) U: jdm. ein 


schnitzen 


Schnippel, 7 (-s/-) U: काज का 
काटा हुआ छोटा टुकड़ा; चिप्पड़, 
चिप्पी, छिपटी; ~॥, ]. ४/ (॥.) पं: 
छोटे-छोटे टुकड़ों में कतरना; कतरकर 
बनाना; 2. ४/¡ (॥.) ए: अंधाधुघ 
कतरना, कतराई क० । 

schnippen, ९/ (h.) चुटकी बजाना । 

schnippisch, ad]. ढीठ, घुष्ट, 
गुस्ताख, उद्धत; अल्पभाषी तथा 
अश्रद्धालु। ` । 

Schnipsel, m (-s/-)U:—>Schnippel; 
"आ, V/i & v/t (h.) U: >schnip- 
pein 

schnipsen, ४॥ (h.) >schnippen 

Schnitt, m (-[€]$/-) कटाई, काटने 
का काम; कटाव; काट, बनावट; 
(Ernie) कटी हुई फ़सल; . (Schnitt- 
£०१९) काट, काट-स्थल; प्रतिच्छेद- 
स्थल; (chnitt७५०५९) कटने का 
धाव; graphische Darstellung: 
छेदीय दशा; (Schni(tmu!९7) पोशाक 
की काट का नमूना; bei Filmen: 
फ़िल्म के अनावश्यक अंशों को काटकर 
दोष भागों को एक साथ जोड़ने का 
काम; ॥४: औसत; प्रतिनिधिक अंश; 
~blume, £ गुलदस्ते के लिए काटा 
हुआ फूल; “९०, (-/-०) (डबलरोटी 
का) कतला या टुकड़ा; «९७7, ए (-$/-) 
लुनेरा, लत्रेया, फसल काटने वाला 
मजदूर, ~॥Cc॥९, £ काट, काट-स्थल; 
प्रतिच्छेद-स्थल; ०, 30]. लुनाई के 
योग्य, पका हुआ; ॥2: बढ़िया, शानदार, 
जोरदार; ~।u९h, 0 सुकन्द्‌, प्याज़ 
जेसी एक वनस्पति; ~muster, n [ 
पोशाक की काट का नमूना; ~ punkt, 
m प्रतिच्छेद-बिन्दु;ः ~ "7९, £ मीटरों 
के हिसाब से बेचा जाने वाला कपड़ा; 
“> wu॥d€, £ कटने का घाव । 

Schnitz, m (-€5/-€) कतला, फाँक । 


Schnippchen schlagen किसी के Schnitzel, 7 (-5/-) कागज का छोटा- 


इरादों को नाकामयाब कर देना; किसी 
को अपनी चालाकी से मात कर देना । 

Schnippe, £ (-/-)) घोड़े की नाक का 
सफ़ेद दारा | 


सा टुकड़ा; F९5०: मांस का कतला; 


~॥, ४/६ (0.) को छोटे-छोटे टुकड़ों में - | 


काटना या कतरना। की 
schnitz-en, ५/६ (h.) तराशना, लकड़ी 








scbnodd(e)rig 


आदि मे) तराशकर बनाना, नक्क्राशी 

क०; «९7, m (-$/-) लकड़ी आदि में 

नक्क्राशी करने वाला; ७: भूल, चूक, 

| ग्रलती, मूखंता, बेवकूफी; ~९7९, £ 

| (-/-९०) लकड़ी में तराशा हुआ चित्र; 
तराशकर बनाई हुई कलाकृति; ०.७: 
लड़की आदि में तराशकर चित्र बनाने 
की कला, नक्क़राशी । 

schnodd(e)rig, 2d].. U; उद्धत, 
घृष्ट; निलेज्ज; अश्रद्धालु, बदतमीज; 
भनादरकारी, श्रद्धाहीन, निलंज्जतापूर्ण; 
~ Kit, † (-) धृष्टता; निलंज्जता, 
अश्रद्धोलुता, बदतमीज्ी । ई 

schndd(e), 24]. तिरस्कारपूणं, 
सावमान; गहित, जघन्य, घुण्य, निकृष्ट, 
चीचतापुणं । 

Schnorche], Im (-5/-) पनड्ब्बी में हवा 
पहुँचाने का उपकरण; गोताखोरों का 
साँस लेने का उपकरण । 

Schnorkel, m (-$/-)कुंडलित अलंकार; 
सर्पिल रेखा;७९। R९०९: अनावश्यक 
शब्दाडम्बर; ~¢, / ~ haf, a0]. 
सपिल रेखानों से अलंकृत; .कु'डलित 

अलंकारों से युक्त; «7, ५/ (॥.) 
सपिल रेखाएँ खींचना,' 
अलंकारो का प्रयोग क० | 
schnorr-en, ]. v/i (h.) U: दुसरो के 


व्यय पूर जीवन विताना; 2. v/t (h.) 


Rs i TT PE = 


या माँगकर पाना; «» er, m (-s/-) U: 
टुकड़तोड़; भिखारी । 
Schnos-el, m (-5/-) ए: मुखे तथा 
75 युवक या किशोर, नक्शेबाज़ लौंडा; 
`~ (©), १५]. मुखं तथा घृष्ट, 
नक्शेवाज्र । 
schnuck(e)lig, adj, 
लगने वाला, जिसे गले 
हो, आलिगनीय । 
Schniiff-elei, f (-/-en) म्‌-सूं; fig: 
ताक-फॉक; चुपचाप तलाशी लेना; 
ट च (2); ~eln, ४/ (0.) सूँ- 
सू क०, नाक से आवाज़ के साथ साँस 
` सौंचना 8: ताक-भाँक क०, चुपचाप 
शी लेना; जासूसी क०; ~ ler, 


ए: बहुत प्यारा 
लगाने की इच्छा 
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: Schnur, f (-/:° 


कु डलित 


Schnurre 


m (-४/-) ताक-भाँक. करने वाला; 
चुपचाप तलाशी लेने वाला; जासूस । 
schnull-en, ५/॥ (h.) चूसना, चचोड़ना; 

"२, Mm (-$/-) चुसनी । 
Schnulze, £ (-/-7) सस्ती भावुकता 
वाला गीत, नाटक, चलचित्र आदि । 
‘Schnupfen, m (-5/-) जुकाम । 
2schnupf-en, ]. v/t 0.) नाक के 
अंदर खींचना (सूंघनी); 0७: 085 
schnupft Mich इससे मुझे चिढ़ 
होती है; 2. ४॥ (॥.) सुड़कना, नाक 
सुड़कना; ०३8, 0 सूघनी । 
ischmuppe, adj., U: das ist mir 
` ऽchnएएए९ इसकी मुझे कोई परवाह 


नहीं है । 
‘Schnuppe,f(-/-n)-> Sternschnuppe 
schnuppern, v/i (h.) सू-स॑ क०; 
सूधना, सूँघकर पता लगाना, गंध 
लेना । 


९) डोरी, सुतली, 
पतली रस्सी । 

Schoiir-band, n -> Schniirsenkel: 
~chen, n (-5/-) छोटी-सौ डोरी, 
सुतली या डोरी का छोटा टुकड़ा; छ: 
wie am Schniirchen बिना किसी 
वाधा के, विना किसी परेशानी के, 
आसानी से; दक्षतापूर्वक, निपुणता के 


: साथ; ~९॥, ४/ (॥.) डोरी या सुतली 
0: भीख के रूप में प्राप्त क० , माँगना से न 


बाँधना, . डोरी आदि से कसकर 
वाधना या कसना; 8: ऽ€in Bin! 
schniren अपना वोरिया-बिस्तर 
बाँधन।, प्रस्थान (की तयारी) क०; 
U: jdn. schniiren किसी को धोखा 
देता या ठग लेना | 


schnurgerade, ].' 40]. एकदम सीधा, 


पतया . ऋजु; adv, -> 
schnurstracks Fe 
Schnurr-bart, m मूं छ, मोंछ; ~ birtig, 


१८]. मूंछ (रखने) वाला, मुच्छड़ | 
Schmurr-e, f (-/-०) प्रहसनं, स्वांग, 

दुमल्ली; विनोदपुण कहानी; हा, 
४/ (0.) घरघराना; (बिल्ली का); भन- 
: नाना या भन्नाना (लट्टू का); ए: .) 
schnorren; ~er,m -> Schnorrer;’ 





schnurrig 


~haare, 0/।. जानवरों के ऊपरी 
होठ के कड़े वाल, जानवरों की मूँछ 
(के बाल) । ; 
schnurrig, 90]. विलक्षण, अनोखा, 
निराला; सनको, तरंगी; हास्यकर, 
विनोदक । 

Schniirsenkel, m (-$/-) जूते का 
फ़ीता । 

Schnurstracks, 807. एकदम सीधे; 
तुरन्त, अविलम्ब, फ़ौरन । 

schuurz, adj., U: das ist mir 
ch५72 इसकी मुझे कोई परवाह 
नहीं है । 


Schnute, f (-/-n) U: मुंह; U: eine | 


Schnute zZiehen रूठ जाना, रूठकर 
मुंह फुलाना । 

Schober, m (-$/-) अन्न या भूसे आदि 
का ढेर; बखार, खत्ता, भुसौरा; ^~, 
४/ 0.) को वखार या खत्ते में रखना | 

iSchock, n (-[€]5/-९) पाँच दर्जन, तीन 
बीसी, साठ; ॥४: बहुत-से, बहुत अधिक। 

“Schock, m (-[e]s/-s) [eng./frz.] 
धक्का, सदमा; संक्षोभ; “an, 4]. 
दहलाने वाला, संक्षोभ उत्पन्न करने 
वाला; . आपत्तिजनक; अइलील; 
~ behandlung, f, med: प्रघात- 
चिकित्सा; शा, ४/६ (॥.) med: की 
प्रघात-चिकित्सा क०; ->schockieren; 
~er, णा (-$/-) U:लोमहर्षंक उपन्यास; 


~ieren, ५/ (h.) को विक्षुब्ध कर 


देना, के मन में घृणा पैदा कर देना, 
को दहला देना । ॒ 
schofel,/ schof(e)lig, adj. [hebr.] 
नीच, कमीन, निकृष्ट, जलील; कृपण, 
कंजूस; ओछा, छोटे दिल का । 
Schuffe, m (-n/-०) शप्तजन, जुरी का 
सदस्य; ~ ९h, ॥ शप्तजनी- 
न्यायालय, जूरी-च्यायालय । . 
Schokolade, f (-/-n) [niederl.] 
चॉकलेट | | | 
Scholast-ik, £ (-) [lat./griech.] 
मध्यकाल-दर्शन, ईसाई घर्म पर आधा- 
रित मध्ययुगीन दर्शेन; ॥: बौद्धिक 
ऊहापोह, वितंडावाद; केवल स्कूली ज्ञान; 
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~isch, 44]. मध्यकाल-दर्शंन पर 
आधारित या इससे संबंधित; ॥2: स्कूली 
ढंग का; वितंडापू्ण; वितंडावादी, बाल 
की खाल निकालने वाला । 

‘Scholle, £ (-/-7) चिपिटिका (यूरोप 
में पाई जाने वाली एक चपटी मछली) । 

“Scholl-e, £ (-/-॥) हल से कटी हुई 
मिट्टी का टुकड़ा; मिट्टी का चपटा-सा 
टुकड़ा; पानी में तेरता हुआ वफ़ (की 
चादर) का टुकड़ा; ॥8: जन्मभूमि, वतन; 
~ern, l. v/t (h.) गाड़ना; 2. ४ 
(.) भू-स्खलन होना, मिट्टी या पत्थर 
आदि का लुढ़कते हुए गिरना; «५९, 
१0]. (बड़े-बड़े) चपटे टुकड़ों में टूटा 
हुआ । 

schon, adv. (०४०६) पहले ही, 
पहले से ही; (4]।९।१) केवल, मात्र, ही; 
(endlich) आखिरश, .भी!, न!; 
(ohnehin) यों ही, वसे ही; (an und 
fir sich) तो, वसे तो; wollen Sie 
schon £९९१? बस आप चल दिये?, 
अरे आप अभी जाना चाहते हैं ?; ह 
muB schon um fiinf Uhr auf- 
$९० उसे पाँच बजे ही उठना पड़ता 
है; schon der Gedanke daran ist 
ein Unrech इसका विचारमात्र ही 
अनुचित है; nun reden Sie doch 
ch०॥! अब बोलिए भी आखिर!, अरे 
अव वोलिए भी सही!, बोलिए न !; 
wenn es doch schon vorbei wire! 
काश कि यह अब निपट गया होता!; 
काश कि यह बात ख़त्म हो गई होती!; 
das ist schon teuer 8०7०४ यह 
बसे ही काफ़ी महंगा है; ८० hort auf 
niemanden, auf Sie schon gar 
nich! वह किसी को नहीं सुनता है , 
आपकी तो और भी नहीं सुनेगा; व ist 
schon richtig, aber... यह Ry 
तो है लेकिन...,वेसे तो यह ठीक है 
लेकिन...; € wird schon stimmen 
यह . ठीक ही होगा; ५४8५ £277 टा. 
schon wWisscn?उसे आता ही क्या है?; | 
उसे कुछ मालूम, ही नहीं हो सकता; . 


(na,) wenn schon तो फिर, तो फिर Fs 8 











Nr) 


schin, ]. 


schon 


क्या हुआः;इससे कुछ नहीं होता, इससे 
कोई फ़क नही पड़ता । | 

ad]. सुन्दर, खून सुरत, 
हसीन, रमणीय, मनोहर, चारु; 
{angenehm) अच्छा, प्रिय,कर्ण प्रिय या 
चक्षुप्रिय; सुखद, सुखपूर्णं; (७९r६ch- 
00) अधिक, ज्यादा, काफ़ी अधिक, 
काफ़ी बड़ा, अच्छा खासा;das schdne 
‘Geschlecht सुत्रयाँ, नारी-जातिः 
heute ist das Wetter schdn आज 
मौसम अच्छा है; schéne Worte 
गह) मीठी वाते क०, चापलूसी 
की बाते क०, खोलली बातें क०; 
schonen Dank! वहुत-बहुत धन्यवाद; 
das war nicht schon von ihmयह 
उसने अच्छा नहीं किया, उसका यह 
व्यवहार अच्छा नहीं था; 085 ist ein 
schoner Zug an ihm यह उसका 
एक अच्छा (या प्रिय) गुण है;2: ठया. 
schone Augen machen किसी से 
आँखें लड़ापा या आँखों द्वारा प्रेम 
जताना; U: das hat ein schénes 
Stick Geld 2९०४९ इसमें अच्छी 
खासी रक़म लग गई, इसके लिए बहुत 


अधिक व्यय करना पड़ा; ए: 0३8 उ. 


Ja eine schdne Geschichte! यह्‌ 
तो बड़ी बुरी (या खराब या अप्रिय) 
वात है; U: das wire ja noch 
80070! जी नहीं, इसका सवाल 
नही पं दा होता!; 2. ४0५४.: ७ singt 
5९h" ठे वह्‌ बहुत अच्छा गाती है; 
das haben Sie schon gemacht 
यह आपने बड़ा अच्छा किया; ७७ 
muBte ganz schdn schuften उसे 
बहुत अधिक मेहनत करनी पड़ी; €; 
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एहतियात या सावधानी बरतना; की 
भावनाओं का खयाल रखना; ich 
schonen अपने स्वास्थ्य का ख़याल 
रखना, स्वास्थ्यरक्षा के उद्देश्य से 
आराम क० या कम परिश्रम क० | 


schonen, ४/t (h.) चटकीला बनाना 


(रंगों को); निमंल वनाना (तरल 
पदार्थो को); चक्षुप्रिय बनाना (खाद्य 
पदार्थों को) । 


iSchoner, m (-s/-) ->Schonbezug. 
‘Schoner, m (-s/-) [eng.] mar: दो 


या तीन मस्तूलों वाला जहाज । 


schon-firben, ४/t (h.) (किसी वात 


को) प्रिय या अच्छा बनाकर कहना, 
को अतिरंजित प्रशंसा क०, का प्रशंसापूर्ण 
वर्णन क०; «~ farberei, f, fig: 
अतिरंजित प्रशंसा, प्रशंसापूणण वर्णन; 
~ geist, mMी सौदर्य-संवेदी; ललित 
कलाओं का प्रेमी; ^ ९, 4५]. 
ललित; ललित कलाओं से संबंधित; 
ललित कलाओं का उपासक या प्रेमी; 
~ helt, £ (-/-९) सौन्दर्य, सुन्दरता, 
खूबसूरती, हुस्न, रमणीयता, चारुता, 
लावण्य; माधुय; सुन्दरी, हसीना; 
मनोरम या दर्शनीय स्थल; ^~hets- 
fehler, 7 साधारण-सा शारीरिक 
दोष, मामूली-सा एव; ॥2: छोटी-सी 
कमी या त्रूटि; ~ heitsfleck, 7 गाल 
का तिल या मस्सा; ->Schonheits- 
pflasterchen; «~ heitskonigin, f 
सवंसुन्दरी; «» heitspflisterchen, n 
गाल पर लगाया हुआ कृत्रिम तिल या 
मस्सा; ~heitऽPfeएe, / सौन्दर्य 
प्रसाधन । 


Schonk0st, £ पथ्य, प्रतिभोजन | 

schon-machen, [. १॥ (h.) एः को 
शुन्दर बनाना, सजाना, का श्रृंगार क० ; 
2. शा (h.) U: सज-ध'ज जाना, अपना 


wird sich schén wundern, 
४enn...उसे बहुत आईचर्य होगा, 
जव...;U: es wire schdn dumm, 


wenn... यह बड़ी मूर्खता की वात श्ृगार क०; एत: पिछले पैरों पर 
उदीगी, यदि...। खड़ा होना; ~reden, v/i (h) 
hon-bezng, mM रक्षावरण; ध चापलूसी (की बाते) क० / मीठी बातें 


४/६ 07.) की हिफाज़त क०; का ध्यान 
_ खयाल रखना, का एहतियात रखना; 
को संभालकर प्रयोग क० 7 के साथ 


क०; «~ redner, णे चापलूस, चाटुकार; 
~rednerisch, adj. चाट्कारितापूणं; 
~schrift, £ सुलेखन, ख्‌ शनवीसी; 
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~ tuer, m (-s/-) -> Schmeichler; 
~ tuerei,f (-/-en) >Schmeichelei; 
~tm, ५/ (औ.) चाट्कारिता, 
चापलूसी, लल्लो-चप्पो क०, के मन की 
बात क०, को पसन्द आने वाली बात 
कहना । 

‘Schonung, £ (-) रक्षा, हिफ़ाज़त; 
सावधानी या एहतियात (कां व्यवहार), 
दूसरों की भावनाओं का खयाल या 
लिहाज़; सहिष्णुता, क्षांति; दया, ` कृपाः; 
स्वास्थ्यरक्षा के लिए विश्राम; (7: 
Schonungen) वनवृक्षों का संवधन- 
स्थान, सुरक्षित वन-खं ड; ^~ $७९४९, 
4].जिसे (स्वास्थ्यलाभ या स्वास्थ्यरक्षा 
के लिए) आराम की आवश्यकता हो; 
~ $०8, 2]. दूसरों की भावनाओं का 
खयाल न करने वाला, वेददं, वेरहम, 
निष्ठुर, निर्दय, कठोर; ~ slosigkeit, f 
(-) निष्ट्रुरता, निर्दयता, वेरहमी; 
~ 7९, 7 अआखेट-निषेघ-क्राल, अवधि 
जिसमें पशु-विशेष के शिकार की मनाही 
होती है । ॒ 

Schopf, m (-€5/ -: €) सिर के बाल, 
चाँद के बाल; पक्षिशिखा, चूडा; 
(Baumkrone) वृक्षशिखा; U: eine 
Gelegenheit beim Schopf fassen/ 
Packen किसी अवसर का (तुरन्त) लाभ 
उठाना । : 

Schopf-brunnen, 7 कुआँ; ~ en, !. 
४/ध (॥.) (कुएं से) पानी खींचना या 
निकालना; डोई या चमचे से निकालना 
(तरल पदार्थ को), हाथों से निकालना 
या उलीचना; ॥2: प्राप्त क०, बटोरना 
(हिम्मत, साहस आदि); करना (संदेह, 
भरोसा आदि); बाँघना (आशा, उम्मीद 
आदि); fig: Hoffnung schdpfen 
आशा बाँधना या क०; 2. ४/! (॥.) 
fig: aus dem vollen schdpfen के 
दो (या पास) हर वस्तु की बहुतायत 

ना। 

“Schpfer, गा (-ऽ/-) तरल पदाथे को 
निकालने का बर्तन (डोल, बाल्टी, डोई, 
चमचा आदि) । 

SSchipfer, m (-5/-) सर्जक, रचयिता; 


SchoB 


सूजन करने वाला; (6०४) ईश्वर, 
भगवान; ^~, 4५. सर्जनात्मक, 
रचनात्मक । 


Schopf-gefiB, 7 डोल, बाल्टी आदि; 


घड़े से पानी निकालने का डंडीदार 
मगधा; ~९॥।९, £ डोई, कलछी, गहरी 
करछुल; ७९, गा चमचा, डोई । 


Schpfung, f (-/-en) सृष्टि; विश्व, 


ब्रह्माण्ड; रचना, कलाकृति; 
~sgeschichte, £ विइवोत्पत्ति या 
सृष्टि का वर्णन । 


Schoppen, m (-5/-) चौथाई लिटर, 


पौवा, (कुछ क्षेत्रों में आधा लिटर भी) । 


Schorf, m (-[e]s/-e) med: पपड़ी, 


खुरन्ट, खुन्ट; ^, 40]. पपड़ीदार, 
जिसपर खुरन्ट जम गया हो । 


Schorle, f (-/-n) / n (-s/-s) अंगुरी 


और पानी (या सोडा) मिलाकर बनाया 
गया पेय । 


Schornstein, M (छत से ऊपर निकला 


हुआ) चिमनी या घुआँकश (का भाग); 
U: dieses Geld kénnen Sie in 
den Schornstein Schreibsn इस' 
धन को तो आप खोया हुआ समभिए, 
यह्‌ रकम तो वसूल होने वाली नहीं है; 
^ ९९९7, चिमनी साफ़ करने वाला | 


‘SchoB, m (-’sses/-’sse)-> SchdB- 


ling 


25208, mm (-€5/-:) गोद; 


(Mutterleib) गर्भाशय, कोख; n 
Kleidungsstiicken: (समारोही) कोट 
का पिछला छोर या पल्ला; 2: अंतर, 
भीतरी भाग; fig: ihm ist alles in 
den SchoB ९fa]l९ उसे सब-कुछ 
यों ही (या बिना परिश्रम के) प्राप्त हो 
गया; fig: im SchoBe der Familie 
परिवार (के प्रेमपूर्ण तथा सुरक्षित 
वातावरण) में; fg: das ruht noch 
im SchoB der Zukunft यह तो 


भविष्य की बात है, यह तो बहुत दूर 
की बात है, इसके बारे में अभी कुछ 
नही कहा जा सकता; ~hund, m 
छोटा पालतू कुत्ता; >यात, 7 लाड- 
प्यार से बिगड़ा बच्चा, लड़ता बच्चा । _ 


| 
sw PP | 
SRA 


न 
है “> 





SchoBling 


SchoBling, m (-5/-९) अंकुर, अँखुआ, 
कल्ला । 

Schote, f (-/-n) Fruchtform: फली, 
छीम्बी, शिम्बी; Fruc॥॥४।।९:फली का 
छिलका । 

Schott, n (-[e]s/-e) / ~e, f (-/-n) 
M437: व्यवधान, पोतभीत । 

Schotte, m (-n/-n) स्कॉटलँड-निवासी; 
~n, m (-$/-) चौख्ानेदार ऊनी 
कपड़ा । 

Schotter, m (-$/-) रोड़ी, कड़ी; 
“४, ४/ (.) पर रोड़ी या कंकड़ी 
बिछाकर पक्का क० (सड़क को) । 

schott-isch, 44]. स्कॉटलैंड का; 
~ land, 7 स्कॉटलैंड । 

schrafi-en,/ ~ieren, yt (h.) 
[niederl.] रेखाच्छादित क्‌०; 

~ierung, / ~ur, f (-/-९n) रेख़ा- 
च्छादन । . 

9h, ३५]. तिरछा, भाड़ा, तिर्यक्‌, 
झुका हुआ; ए: संदिग्ध, संदेहपूण; 
अविश्वसनीय; ए: fn schriger 
४०९९] अविइवसनीय व्यक्ति; ~ e,f 
(7-०) तिरछापन, आड़ापन, तिर्थेक्‌ता, 
काव; मुकी हुई सतह या रेखा; 

“en, ४/ (॥.) तिरछा या आड़ा 
बनाना; ~॥९, £ (-) तिरछापन, 
आडापन, तियंकता, झुकाव; ^~ (ला, 
Im तिरछी रेखिका । 

Schramm €, £ (-/-१) छिलन, सतही 
चोट, किसी नुकीली चीज से लगी चोट; 
खरोंच; शा, !. ४/t (.) छील देना, 
खरोंच मारना; में खरोंच डालना; 
2. vji (h.): an etW. schrammen 

किसी चीज से रगड़ खाना; ~ stein, m 
सड़क का किनारे का पत्थर । 
Schrank, m (-[e]s :- ९) मलमारी, 
धात्री; U: sie hat nicht alle 

Tassen im. Schrank उसका दिमाग़ 


(कुछ) खराब है। 
 Schranke, £ (-/-7)रोध, रोधिका;रोक- 
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des Gerichtes stehen अदालत के 
कटघरे में खड़ा होना, पर मुक्रदमा 
चल रहा होना; fig: fiir etw./jdn. 
in die Schranken treten किसी 
बात/व्यक्ति का घोर समर्थन क०, किसी 
बात/व्यक्ति के लिए संघषं क०; ६: 
etw. in Schranken halten किसी' 
बात को सीमित रखना या हद से बाहर 
न होने देना; fig: jdn. in seine 
Schranken weisen किसी को अपनी 
सीमाओं में रहने की चेतावनी देना ! 
schrinken, ५/६ (॥.) एक दूसरे के आड़े 
रखना, एक दूसरे पर रखना (बाहे, 
टाँग) । | 
schranken-]0s, 44]. अपरिवद्ध; ॥४: 
असीम,. अपार; अमर्यादित, वेलगाम; 
~warter, mM रेल-फाटक को खोलने 
तथा बंद करने वाला कर्मचारी । 
Schranze, f (-/-n)-> Hofschranze: 
Schrapnell, 7 (-s/-e;-s) [eng.] 
श्रेपनेल, किरच का गोला । 
Schraub-e, £ (-/-n) [[8(.] पेंच, पेच, 
भ्रमि, व्यावतंन-कील; (Schiffs- 
5९800) जहाज़ का नोदक या पंखा; 
(Luftschraube) विमान का प्रणोदित्र 
या नोदक; 5007: घुर्णन के साथ छलाँग;. 
0: खूसट या बेहुदी औरत; #४: ८८. 


Schraube ohne Ende कभी न खत्म . 


होने वाली झंझट, कभी न ख़त्म होने 
वाला मामला या सिलसिला; 0: ७०६ 
ihm ist eine Schraube los/locker 
उसका दिमाग़ कुछ खराब है; शा, v/t 
(॥.) पच से कसना, घुमाकर कसना या 
लगाना, घुमाते हुए आगे बढ़ाना; ..7९: 
Preise in die Hohe schrauben: 
मूल्यों में वृद्धि क०, मूल्यों में. बार-बार 
वृद्धि क०; 0; झला schrauben, 
नखरे क9, वनना, चोचले दिखाना; 
~ enmutter,f ढित्र री; ~ enschliisse], 


mM रिन्च, प्रक; «~ enzieher, .m. 
पेचकश; .~ $६०९६, 7 शि कजा, बाँक । 


| फाटक, रेलका फाटक; चुंगी का फाटक; . Schrebergarten, m नगरोपान्त के 


` £; सीमा, हृद; प्रतिबन्ध; घेराः 
जाड; fg: vor den Schranken Sch 
न “सम जी 


= 
"१7 


चर 
व 
2 32 क व 
x i “०. 
> धोड, जा (- OSs 
> “डे 


क्र >> -+ 








सामुद्क उद्यान-क्षेत्र की वाटिका | 
ck, m (-[९४/-९) त्रास, संत्रास, 


sa 
sn -- |» #५ 
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आतंक; भीति; भय, डर, भयाकुलता, 
घबराहट, दहशत; विभीषिका; jdm. 
einen Schreck(en) einjagen 
किसी को भयाकुल या भयभीत कर देना, 


किसी को बुरी तरह डरा देना; “शा, 


]. ४/. (.) को भयाकुल, भयभीत, 
भयात्त कर देना, को डरा देना 
या घबरा देना; 2. गा(-5/-) 
Schreck; ~ ensbleich, 2]. डर से 
सफ़ेद; ~ensherrschaft, £ आतंक 
द्वारा शासन, आतंक-युग; ^~ शा, 
44]. डर के मारे निर्जीव या जडबद्ध; 
~ ९६३, † जघन्य या नृशंसतापू्णं 
काम; ~ ९९spenऽt, 7 तंग करने वाला 
या आतंक मचाने वाला भूत; #६: 
सन्निकट विपत्ति; घोर विपत्ति . की 
कल्पना; ~ ॥#, ४0]. जल्दी भयाकुल 
हो जाने वाला, जल्दी घबरा जाने (या 
डर जाने) वाला, भीरु, डरपोक; 
~lich, ]. ४0]. भयानक, भयंकर, 
विभीषण, विकराल, डरावना; बीभत्स, 
जघन्य; बहुत बुरा, बहुत खराब; 2. 
१4४., छ: बहुत अधिक, बेहद, अत्यन्त; 
~ nis, n (-ऽ९5/-५९)भयाकुल या आतं- 


कित. कर देने वाली घटना; संत्रास,. 


आतंक; ~ ऽ९hru७९, †, ए: तंग करने 
चाली वेहूदी औरत; ~ schuBpistole, f 
नकली कारतूसों वाली पिस्तौल; 
~sekunde, £ आतंक-क्षण, अचानक 
घबराहट के कारण भावशून्यता का क्षण। 
Schrei, m (-[€]s/-€) चीख, चीक, 
चिल्लाहूट, चीत्कार; U: der letzte 
Schrei नवीनतम फ़ैशन । 

schreib-en, ]. vi & v/t (h.) 
लिखना, लिपिबद्ध क०, अंकित क०, 
(पुस्तक आदि)रचना क०;U: sich mit 
Jdm. schreiben किसी के साथ पत्र- 
व्यवहार क०; 2. ॥ (-$/-) लेखन; पत्र; 
~ eT, Mm (-5/-) लेखक; लिखने वाला, 
लिपिक, किरानी, कलाक; “श्र, £ 
(-/-९०) ए: (बेकार की) लिखा-पढ़ी; 
erlivg, 7 (-$/-९) ए: घटिया 
लेखक, क़लमघसीट; “९७९९९, †, ए: 


छोटे दिल का व्यक्ति; ~ ण], 20]. 


Schrieb 


पत्र लिखने में आलस करने वाला; 
^~ feder, £ निब; ~ Kraft, £ लिपिकः. 
~krampf, 7 बहुत अधिक लिखने सेः 
उ गलियों में होने वाली ऐंठन; 
~ maschine, † टंकणयंत्र, टाइप- 
राइटर; ~stube, f, पा: दफ्तर; 
~tisch, M' लिखने की मेज, लिखने- 
पढ़ने की मेज़; “णा?2, £ (-/-९०) 
लेखन; शुद्ध वर्तनी; ^~ भaः९n, f/p[:. 
लिखने की सामग्री; ~ ४९५९, £ लेखन= 
शेली, लिखने का ढंग; किसी शब्द को 
लिखने का ढंग, वतंवी; 2९७९, 7: 
कोई भी वस्तु जिससे लिखा जाए(क़लम,, 
पेंसिल आदि) । 


schrei-en v/i (h.) चीखना, चीख 


मारना, चोख पड़ना, चिल्लाना, चिल्ला 
पड़ना; (0८ं६०४०॥)) चूँ-चँ क०, चर- 
मराना, चर्राना;। ach etwW.. 
schreien किसी चीज़ के लिए चिल्लाना, 
किसी वस्तु को पाने के लिए चीख- 
पुकार मचाना; fig: ein schreiendes: 
Unrecht घोर अन्याय; ४: 
schreiende Farben बहुत चटकीलेः 
रंग; 2. ४/६ (॥.) चीखते हुए कहना, 
चिल्लाकर कहना, की पुकार लगाना; 
~ er, 7 (-5/- बहुत चिल्लाने वाला 
झगड़ालु व्यक्ति; बहुत रोने-चिल्लानेः 


वाला बच्चा; ९7९, £ (-/-०) चीख- , 
पुकार; “५, 7), एं: बहुत रोने- | 


चिल्लाने वाला बच्चा । 


Schrein, m (-[e]s/-e) [[8(.] अलमारी, 
मंजूषा; पूजा की अलमारी; अस्थि- | 
. मंजूषा, सन्तों के देहावशेष का सन्दूक । : 
Schreiner, 7 (-$/-) बढ़ई, काष्ठकार; 


~€, £ (-/-९n) बढ़ई की दूकान; 
~n, ५/ (h.) काष्ठकारी क०, बढ़ई 
का काम क० । 


schreiten, ९/ ($.) सधे हुए कदमो से 
चलना, गम्भीरतापूर्वक चलना, शान के . 


साथ चलना, एठकर चलना; 7" ९tw.. 


schrelen किसी काम को प्रारम्भ क०, 
` किसी काम की ओर अग्रसर होना । | 
Schrieb, 7 (-5/-९) ए: पत्र, चिट्टी; | 


खत । 
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Schrift, £ (-/-९॥) लिपि; (पक्कात- से कमर तक की लम्वाई; ~ lings, > 
schrift) हस्तलिपि, लिख़ावट; schrittweise; ~macher, m गति- 
Geschriebenes:लेद्, लेख, दस्तावेज; नियामक, गतिनिर्धारक; साइकिल-दौड़ 
रचना; कोई भी लिखित या मुद्रित में साइकिल-चालक के आगे मोटर 
चीज़ (जैसे पुस्तक, निबंध, प्रबंध, समीक्षा साइकिल पर चलने वाला सहायक; 
आदि); क्षा, £ लिपिःप्रकार; ५७१, = ४: मागं प्रशस्त करने वाला; 
ग लिपि-रूप; ~९॥tऽch, ]. ३५]. ~ "९९, 80५. क़दम-क़दम करके; 
साहित्यिक जमंन (भाषा का); 2. ॥ धीरे-धीरे । 

(-[§]) साहित्यिक जमन भाषा; ज्वारी, 80. अतिप्रवण, प्रपाती; 
~fihrer, mM सचिव; “87४0, ७ दुरारोह; 2: रुक्ष, रूखा; घोर, महान; 
मुद्राक्षर का आकार; ~leiter, m ein schroffer Ab2rund प्रपाती' 
सम्पादक; =।९७०४, † सम्पादन; खड्ड;fi: ein schroffer Gegensatz 
-सम्पादक-समिति; <तला, ३५]. लिखित; घोर अन्तविरोध; “आशा, £ (-/-था) 
“330, आ मुद्राक्षर-विन्यास; अक्षर- अतिप्रवणता; दुरारोहता; #8: रुक्षता, 
योजन; ]५7; लिखित कथन या बयान, रूखापन । 

लिखित आवेदन; ~setzer, m schropf-en, V/t (h.) med: चूषक यंत्र 
मुद्रयोजक, अक्षरयोजक; ^~rache, द्वारा खून निकालना; 0: ठग लेना, 
र्य साहित्यिक भाषा; ~ऽ€९।।९r, ॥ (-ऽ/-) लूट लेना; ~ध, 7 (-5/-) / ~ glas, 
लेखक, ग्र थकार; ~ ६९।।९४९॥, 24]. ए / “४०7६ णा चूषण द्वारा रक्त 
लेखन-संबंधी, लेखकीय; ^~ ६९।।९८०, निकालने का यंत्र । 

४ (॥.) लेवा द्वारा जीविका कमाना; Schrot, n/m (-[€]3/-€) र्‌; 
काक ; ~stiick, 7 दस्तावेज, Getreide: दलिया; bei Miinzen: 
प्रभे; लिखित वक्तव्य; लिखित सोने या चाँदी के सिकक्रे का भार; : 
आवेदन; ^~६०७,१ (-३) साहित्य; von echtem Schrot und Korn 
~ verkelr,m पत्राचार, खत-कितावत, दृढ़ चरित्र वाला; «था, ४/६ (॥ .) 
लिखा-पढही; ~ छ९्लाडश, प्पयवव्परवहार, दलना; को छोटे-छोटे टुकड़ों में तोड़ना 
पत्रों का आदान-प्रदान; ~zeichen, n (रही लोहे आदि को); लुढ़काकर 
वर्ण, अक्षर। | बढ़ाना या ले जाना; ~ fine, £ छुर 
scirill, 44]. कर्ण मेदी, कर्कश, कर्ण कटु, वाली बन्दूक । 

~en, नर (h.) की करणभेदी Schrott, m (९]5) पुराना लो हा-लं गड, 
वाज आना, तीक्ष्ण या कर्णे कटु ध्वनि रही धातु, धातु का रही या टूटा-फूटा 
में बजना । सामान । 

ह जन पग, डग, कदम, schrubb-en, v/t (॥.) U: रगड़ना, 

ऱ्या न केदमचाल; ७०४ रगड़कर साफ़ क० या चमकाना; ~er 

H०९: मिथानती से कमर तक की mी (-$/-) रगड़कर साफ़ कः ने 
लम्बाई; 8: कदम; कार्यवाही, उपायः बुरुश । : pe 
र Jdm. Schritt lalten किसी . के Schrall-e, £ (-/-१) सनक, भक. 
साथ-ताथ चलता, किसी के वराबर बना ` तरंग विलक्षण सक; ए:  यनङ्गी 
रहता; किभी से न न पिछड़ना; 5०४०६ नाः cnt एक; 4४ सनकी 
य वी रे 4 बुढ़ि १0 2४ aft, / आष्टा ad]. 
शिट बहुत धीरे-धीरे गाड़ी चताना: क्री भी: 
की 5 / पतक, अत्री; निराला, अजीब 

gorichtliche Schritte (gegen विलक्षण । र द 

Jdn.) cinleiten (किसी के विरुद्ध) schrump-(e)l; 

कानूनी कार्यवाही क०; ^~] EBS 

6000000. या, 7 काश tf शा, ५॥ ( 


| 4]. भुर्रीदार; 
डग की लम्बाई; ९००९ प०७९; मियानी झुरियाँ पड़ जान 


2 सिकुड़ जाना; में 
[। 





schrumpfen 


schrumpf-en, ५/ ($.) सिकुड जाना, 
संकुचित होता या हो जाना; में झुरियाँ 
पड़ जाना; (>णाट्ट, £ (-/-९०) सिकुड़न, 
संकुचन; भूरियाँ पड़ना । 

Schrund-e, f (-/-n) दरार, विदर, 
फटन; “2, 24]. विदीणे, दरारदार, 
फटा हुआ । 

schruppen, V/t (h.) मोटे तौर पर या 
कच्चे ढंग से तैयार क० (मोटी रेती से), 
मोटी रेती से रेतना । 

Schub, m (-[€]ऽ/ -- ९) धक्का, ठेला; 
टोली, जत्था, दल; एक वार में बढ़ाई 
या निकाली वस्तुओं का समूह, घान; 
phys: प्रणोद, प्रणोद-शक्ति; ~ fach, 
n—>Schubkasten; ~karre, f / 
~karren, m एकपहिया ठेला; 
~kasten, m / ~Iade, £ दराज; 
~ lehre, † व्यासमान । 

Schubs, m (-€5/-९) ए: धक्का, ठेला; 
~ en, ४/t 0.) ढक्रेलना, ढकेल देना, 
धक्का लगाकर (या मारकर) हटाना 
या बढ़ाना । 

schubweise, 807. टोलियों में, दलों में; 
एक-एक घान करके; थोड़ा-थोडा 
करके । 

schiichtern, 24]. संकोची; लज्जालु, 
शर्मीला, पू; डरता हुआ, संकोचपुणं, 
अतिसावधान; “॥शं(६, £ (-) संकोच; 

लज्जालुता, शर्मीलापन, भेंपूपन; 
संकोचपूर्णंता, अतिसावधानी । 

Schuft, m (-[९]5/-९) दुर्जन, दुष्ट, 
बदमाश, कमीना; बेईमान या धोखेबाज़ 
आदमी । 

schuft-en,V/i (h.) 0: घोर परिश्रम 
क०, कड़ी या कमरतोड़ मेहनत क०; 
~erel, f —Schuftigkeit; U: 
कमरतोड़ मेहनत । 

schuftig, 2५]. नीच, निकृष्ट, दुष्ट, 
बदमाश, जलील; बेईमान, धोखेवाज; 
~keit, † (-) नीचता, निक्ृष्टता, 
दुष्टता, ज़लालत; बेईमानी, धोखेवाजी । 

Schuh, m (-[९]5/-९) जूता, पादत्राण, 
उपानह; ००॥: शाम; धातु की टोपी, 

धातु का आवरण; आड़, कुत्ता; 0०९: 
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घोड़े की नाल; U: jdm. e(w. in die: 
Schuhe schieben किसी के ऊपर 
कोई दोष मढ़ना, किसी को किसी बातः 
के लिए जिम्मेदार ठहराना; 0: ४०: 
driickt Sie der Schuh? आपको 
क्या परेशानी है?, आपको किस बात 
की चिन्ता या परेशानी है?; ~ biirste, 
£ जूते साफ़ करने का बुरुश; ~ ८९९, 
£ जूता-पॉलिश; कीट, 0 सीगड़ा; 
~macher, m (-s/-) मोची; 
~macherei, £ (-/-९१) मोची की 
दूकान; ^ ]४।९7,  (-ऽ/-) बवौरिया 
का एक लोकनृत्य; कशा, ० जूते; 
~ Wichse, f->Schuhcreme 
Schul-arbeit, f स्कुल का काम; 
~ bank, 7 कक्षा की बेंच; 0: die 
Schulbank driicken स्कूल जाना, 
विद्यालय में शिक्षा प्राप्त क०; 
~beispiel, 7 आदश उदाहरण; 
पूर्वोदाहरण; ~bildung, £ स्क्‌ली' 
शिक्षा; पत, 7 विद्यालय में प्रयुक्त 
पुस्तक । 
‘schuld, adj.: (an etw.) schuld’ 
50 (किसी बात का) दोषी होना, 
(किसी बात) का कारण होना, कीः 
गलती होना, का दोष होना । | 
‘Schuld, £ (-) दोष, कसूर, ग़लती;. 
अपराध, जुम; पाप, पातक, गुनाह; 
Schuld an etw. haben/tragen. 


किसी बात के लिए क्रुसूरवार या दोषी 


होना; er hat eine schwere Schuld: 


0९९३०९४१ उसने बहुत बड़ा अपराध" 


किया है; (?।: Sch५।५९०) ऋण, कर्जे; 
आभार;Schulden machen ऋण लेना;. 
in Schulden stecken ऋण ग्रस्त होना, 
कर्जे से दबा होना; n jds. Schuld 


sehen किसी का ऋणी या आभारी 
~ beladen, 2]. अपराध के 
बोझ से दवा हुआ, पाप के बोझ से दबा 
हुआ; =~ ॥९॥॥३, 24. अपने अपराधः 
या पाप से अभिज्ञ; पाप-चेतना या अप-- 
राघ-चेतना से पुर्ण; „०९, ४/६ (॥.) का 
कजेदार होना, का ऋणी होना, का देन- 
दार होना; को कुछ देने के लिए बाध्यः 


होना; 


य 
आह ह. 
. 
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होना; का आभारी होना; ला $०४॥००७ 
ihm hundert Mark मेरे ऊपर उसके 
सौ माके उधार हैं, मुझे उसके सौ माक 
चुकाने (या देने) हैं; ich ऽchulde 
Ihnen keine Erklirun६ मैं आपको 
सफ़ाई देने के लिए बाध्य नहीं हूँ;आपको 
मुझसे सफ़ाई मांगने का कोई हक़ 
नहीं है; jdm. Dank ऽchए।५९० किसी 
का आभारी या शुक्रगुज्ार होना; 
~~ enfrei, 24]. ऋणमुक्त; दाय या 
ऋण से मुक्त (भूसम्पत्ति आदि); ~ frei, 
80]. निर्दोष, वेक्रसुर, बेगुनाह; ~ haf, 
0]. क़सूरवार; ]०7: सदोष, आपरा- 
धिक; ज्ञानकुत; «ष्ट, 4]. दोषी, 
-क़सूरवार; क्जेदार, देनदार; देय, यथो- 
“चित (सम्मान आदि); किसी को कुछ 
देने के लिए बाघ्य; er ist mir 
‘hundert Mark schu]di उसपर मेरे 
ःसौ माकं उधार हैं; mit schuldigem 
Respekt यथोचित सम्मान के साथ; 
den: Beweis schuldig bleiben 
"प्रमाण न प्रस्तुत क०, सबूत न पेश कर 
"पाना; fig: jdm. nichts schuldig 


:bleib९॥ किसी से बरावर का बदला 


'ले लेना; ^~।९६९।६, † कतंव्य, फ़्जं, 
"ज़िम्मेदारी, दायित्व; ऽ९in९ Schuldig- 


8४६ ० अपना फ़ज़ं अदा क०, अपना 


“कतंव्य पुरा क०,अपना दायित्व निभाना; 
~]०, 2]. निर्दोष, बेकसर; ~ ।09ig- 
kit, † (-) निर्दोषता, बेकुसू री; ~ ner, 
m (-$/-) कर्जदार, देवदार, ऋणी; 
~ schein, mM ऋणपत्र, रक्षका, तमस्सुक; 
~spruch, mM, ]पा: दोष-अभिनिणंथ, 
दोषी ठहराया जाना । 

: Schule, f (-/-n) [griech./Iat.] पाठ- 
शाला, विद्यालय, स्कूल; शिक्षा; विचारः 
धारा, मत, वाद; पद्धति, शैली; 207 
Schule ४९] स्कुल जाना; स्कूल में 

शिक्षा पाना; fig: die Schule des 
L९९० जीवन का शिक्षालय, जीवन 

' का अनुभव; ए: sein Beispiel 

machte Schule (वहुत-से) लोगों ने 


मड को शिक्षा देना; को प्रशिक्षित क० ्को 


= , 
्« 
न . 
क्र 
हु 
जो. क 
हृ a ४ 
१७७७ ४० ) 
aR Ne 
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अभ्यस्त बनाना, को उद्देश्य-विशेष से 
विकसित क० । | 


Schiiler, m (-5/- विद्यार्थी, शिक्षार्थी; 


शिष्य, चेला; ~austausch, 7 दो 
देशों के बीच विद्यार्थियों की अदला- 
बदली; ~ haf, 44]. स्कूली लड़कों 
जैसा; अपरिपक्व, अप्रौढ; ~ karte, f 


विद्यार्थियों का बस या रेल आदि का 


रिआयती टिकट; ~schaft, f (-/-en) 
किसी विद्यालय के सारे विद्यार्थी; 
~ Z९it७६, † विद्यार्थियों द्वारा निकाली 
जाने वाली पत्रिका ।' 


Schul-ferien, Pl. विद्यालय की छुट्टियाँ; 


~frei, adj. : cin schulfreier Tag 
स्कूल की छुट्टी का दिन; ~funk, m 
रेडियो का शिक्षा-संबंधी कार्यक्रम या 
विद्याथियों का कार्यक्रम; “2००, n 
शिक्षा-शुल्क, स्कूल की फीस; ~ haus, 
7 स्कूल की इमारत; ^~ ॥०†, स्कूल 
का अहाता; .~।९॥, 2]. विद्यालय- 
संबंधी, विद्यालय का, स्कूली; "धा, 
7 शिक्षा-वषं, शैक्षिक वष; ~ kind, n 
स्कूली बालक या बालिका, स्कूल जाने 
वाला वच्चा; “५955९, † कक्षा, 
दरजा; ~ meister, गा, U: अध्यापक, 
शिक्षक, मास्टर, मुदरिस; 8: विद्या- 
डम्बरी या पाण्डित्याभिमानी व्यक्ति; 
जरा-ज़रा-सी बात में आलोचना करने 
वाला त््यक्ति; ~ meisterlich, 2d]., 
ग8: पंडिताऊ; ज रा-ज्रा-सी वात में 
आलोचना करने वाला; «» meistern, 
४/६ (५.) को पंडिताऊ ढंग से सीख देना; 
की आलोचना क०, की ग्रलतियाँ निका- 
लना; “एटा, £ अनिवार्य शिक्षा, 
आयु-विशेष में बच्चों को स्कूल भेजने 
की बाध्यता; ~ pfichti९, ३५]. स्कूल 
जाने की उम्र का; ~ rat, mM विद्यालय- 
निरीक्षक; ~ऽ८॥/f, 7 प्रशिक्षण-पोत. 
system, 7 शिक्षा-पद्धति; विद्यालय 
[ प्रकार; ~tasche, f 
का झोला । UR 


Schulter, f (-/-n) कधा, स्कंध, अंस; 


U: jdm. die kalte Schulter zei 
gen 
किसी की अवहेलना क०, किसी का 





“प 


जप 
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तिरस्कार क०, किसी को घास (तक) 
न डालना; ~blatt, n, anat: अंस- 
फलक, स्कधास्थि; ~ Klappe, £, mi: 
कंधे का पट्टा; ०, ४/६ (॥.) को 
कंघे' पर रखना | 

Sechul-mg, £ (-/-९०) शिक्षा; शिक्षण; 
प्रशिक्षण; अनुभव, निपुणता; «» ungs- 
Kurs, ण प्रशिक्षण-पाठ्यक्रम; पुनरचर्या; 
~ऽ, गा स्कूल का रास्ता; 
~ weisheit, £ कितावी ज्ञान; ~ wesen, 
0 शिक्षा-व्यवस्था; शिक्षा-प्रणाली। ` 

schummeln,४/i (h.) ए: बेईमानी क० ; 
धोखा देना । 

schumm(e)rig, adj. धूंघला, मन्द्‌ | 

schumm:rn, ४/६ (॥.) को रेवाच्छादित 
क्‌ ० | 

Schund, m (-[९]5) काठ-कवाड़, बेकार 
सामान; कूड़ा, कचरा, कूड़ा-करकट; 
रद्दी माल; निम्न कोटि का साहित्य; 
~ literatnr, £ घटिया या निम्न कोटि 
का साहित्य (जिसका चरित्र पर बुरा 
प्रभाव पड़े); «#47९, £ रहो माल । 

schunkeln, ४/ (h.) कूनना, डोलना, 
कूमना । 

Schupo, Il. f(-) U: ~ Schutz- 
polizel; 2. m (-s/-s) U:> 
Schutzpolizist 

Schuppe, £ (-/-n) शल्क, छिलका; 
सेहरा; 7९०: खाल की सूखी तथा 
पतली पपड़ी; रूसी; ७०: शल्क-सरद 
वल्कल; ¢: 65 fiel ihm wie 
Schuppen von den Augen अचा- 
नक उसकी आँखें खुल गईं, उसे अचा- 
नक वास्तविकता का बोध हुआ । 

“Schuppen, m (-5/-) सामान आदि 
रखने का छाजन, छानी, लकड़ी के 
पटरों से पाटा हुआ कमरा, साथाबांन। 

Sschupp-en, ]. ४/ध 0.) का शल्क 
उतारना या छीलना; 2. ४/7 0.) की 
पपड़ी उतरना, पपड़ी बनकर गिरना; 
~ enflechte, f,' med: छालरोग; 
~~enpanzer, Mे शल्क-सड्श लोहपत्रो 
से बना बक्तर; ~ ९०९7, 7 शल्कयुक्त 
जन्तु, शल्क्री जन्तु; ८६, 40]. शल्क- 
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युक्त, शल्की; रूसीदार । "+. 
Schur, £ (-/-९०) ऊन की कतराई; घास- 
कटाई; ए: झंझट, परेशानी । | 
Schiir-eisen, 7 कुरेदनी, अरिनशलाका; 
“en, ४/ (॥.) (आग को) कुरेदकर 
जे कळ, 8: ds. Hap schiiren 
किसी की घृणा को जाग्रत क० ; किसी 
मन में घृणा पैदा क०;किसी की घणा 
की आग में घी डालना | 
schiirf-en, [. ४/ (0.) पुर्वश्षण क०, 
कच्ची धातु की खोज क० ; गी2: अध्य- 
वसाय के साथ अनुसंधान-क्रार्य क० | 
2. ४/t (h.) खोक्क़र निकालना, खुरच- 
केर माप्त क० (कच्ची धातु, खनिज 
आदि); sich schiirfen छील लेना 
(खाल); की खाल छिल जाना; ~ wunde, 
£ छिलन, ऊपरी चोट । 
Schiirhaken, m -> Schiireisen 
Schurigel-ei, £ (- -९) उत्पीड़न, जान- 
बुकर दिया गया कष्ट; मिथ्यापत्ति, 
तंग करने की बात या युक्ति; ~, ४/६ 
(h.) को कष्ट देना, सताना, तंग क०, 
परेशान क०, दुःखी क० | 
Schurk-e, m (-n/-n) दुर्जन, नराधम; 
निकृष्ट, जलील, नीच व्यक्ति, बदमाश, 
कमीना; विश्वासघाती; « enstreich, 
m/~erei, £ (-/-९०) नीचता, कमीन- 
पन, अलालत का काम; विश्वासघात; 
8९, ३4]. नीच, अधम, निङ्ृष्ट, 
जलील, कमीत; विइवासघाती । 
Schurz,m (-es/-e) गुप्तांगों को ढकने के 
लिए कमर के आस-पास बाँधा गया 
कपड़े का टुकड़ा । 
Schiirze, f (-/-n) पेटबन्द, एप्रन; 
(स्त्रियों द्वारा) काम करते समय आगे 
की ओर पहनने का वस्त्र; ~n, ५/६ 
(.) ऊपर को उठाना (लहंगा, धोती 
आदि); उलभाना, गूँथना; सिकोड़ना; 
die Lippen schiirzen होठ सिको- 
इना; den Knoten schiirzen गाँठ 
डालना, डोरे आदि को उलझाकर गंथ 
बनाना; 906: (कथानक के) विरोध 
को पराकाष्ठा पर पहुंचाना; ~ njiger, 


7), छ: लड़ाकयों या. औरतों के पीछे 


Te ६५ 
हः fess ही 
हक iA ४ .॥ 
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पड़ने वाला, औरतबाज़, लोंडियाबाज़ । 

SchuB, m (-’sses/ :: 55९) गोली 
की आवाज़, गोले का धड़ाका; 90०: 
गेंद को तेजो से मारना; तेज़ी. से मारी 
गई गद; ०0.07: (kleine Men९९) अल्प 
मात्रा, थोड़ा-सा, ज़रा-सा; पुट; 
o.pl: (SchWun) वेग; आवेश, जोश, 
ताव; ०.]., ४४७७७९: बाना, भरनी; 
ए: तेज़ी के साथ वृद्धि या विकास; 
ein SchuB ins Sch\Warze विल्कुल 
ठीक निशाने पर लगने वाली गोली; #६: 
बिल्कुल जमने वाली या प्रभावकारी 
बात; मामिक व्यंग्य; fig: ein SchuB 
ins [९९7९ असफल प्रयत्न; U: weit 
(weg) vom Sch५३ खतरे से दूर; 
धटनाचक्न से परे; U: in SchuB 
kommen पुरी तरह स्वस्थ हो जाना; 
पुरी तरह दुरुस्त हो जाना; जोश में आ 
जाना;U: sie hilt ihre Kiiche in 
C३ वहु अपनी रसोई को साफ़- 
सुथरा (या व्यवस्थित) रखती है; 0: 
einen SchuB Rum in den Tee 
६९७९० चाय में थोड़ी-सी रम मिलाना; 
fig: seine Rede enthielt auch 
einen SchuB Jronie उसके भाषण 
में थोड़ा-सा व्यंग्य भी था; 0: 089 
Kind hat in diesem Jahr einen 
kriftigen SchuB getan इस वर्ष 
(इस) बच्चे का क़द काफ़ी बढ़ गया । 

Schussel, 7) (-$/-) (7: जल्दवाजी 
करने वाला व्यक्ति, हड़वबडिया या उता- 
वला व्यक्ति । 

Schiissel, £ (-/-॥) [[४.] कटोरी, 
कटोरा,कटोरे के आकार का बड़ा बतंन, 
गहरी तरतरी या रक़ाबी | 

schussel-i2, 4d]., ए: जल्दबाज, उता- 
वला, हड़बड़िया; ~॥, ४/ (॥.) ए: 
जल्दबाजी क०, उतावली क०, हड़वड़ी 
क० | 

SchuB-faden, m, Weberei: वाना, 
भरनी; ~ fair, †, $5०7: स्कियों 

पर सरटि की दौड़ । 

_ schuBlig, adj. ~> schusselig 
_ schuB-sicher, 4d], गोली-रोक, गोली- 
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Schutz. 


सह, अभेद्य; ~ Waffe, † अम्न्यस्त्र; 
~ wunde, £ गोली की चोट । 


Schuster, m (-5/-) [/8.] मोची, जूते 


बनाने या गाँठने वाला; €, f(-/-en) 
छ:. मोची की दूकान; ~, ४/ (॥.). 
ए: जूते बनाना, जुते गाँठना, मोची का 
काम क० । 


Schutt, m (-[०]७)भग्नावशेष,ध्वंसावशेष; 


मलवा, कुडा, कचरा; ~abladeplatz,. 
7 मलबा आदि फेंकने का स्थान । 


Schittel-frost, mM ज्वर के पूर्व का 


का कम्पन, जूड़ी, शीतज्वर; ~, ४/६ 
(७.) को (इधर-उधर) हिलाना; भक- 
भोरना; झॅझोड़ना, को भटका देना; 
कपाना, के शरीर में कंपकंपी पैदा क०, 
को हिलाकर रख देना; s/c 
schtteln अपने शरीर को तेजी से 
भटकना या हिलाना (जसे भीगा हुआ 
कुत्ता); काँप जाना (कडवी या खट्टी 
वस्तु के सेवन के बाद); dm de 
Hand schitteln किसी से हाथ 
मिलान; sich vor Lachen 
schu९।१ हुसते-हसते' लोट-पोट .हो 
जाना; ~reim, mM आद्याक्षर-विपर्यय 
द्वारा तुकबन्दी । 


schiitten, ]. ४/t (h.)डालना, उंडेलना; 


छलका देना, फला देना, गिरा देना; 
2. v/i (h.) U: es schiittet घनघोर 
वर्षा हो रही है । 


schiitter, adj.: schiitteres Haar 


बहुत कम घने बाल, कम या हल्के 
वाल । 


schiittern, v/i (h.) काँपना; गरजना, 


गड़्गड़ाना । 


Schutt-halde, £ मलवे या कूड़े-कच रे 


का ढेर; 8९0: शल-मलबा; ~ haufen, 
ग) मलबे का ढेर, कुडे का ढेर । 


एुरक्षा या बचाव का उपाय; संरक्षण, 
रक्षातमक सहायता; आश्रय, आड, 
ओट; dn. in Schutz nehmen किसी 
की हिमायत क०,किसी का बचाव क०; 
~irmel, mm आस्तीनपोश; 
~ bediirftig, 4d]. जिसे (किसी के) 


Ss 


Schiitze 


सरक्षण की आवश्यकता हो, निराश्रय, 
दीन-हीन; ~ befohlene, m/f (-n -n) 
आश्रित, रक्षित; आश्रिता, र क्षिता; 
~ blech, 7 पंकरोक, मडगाइ । 

Schiitze, m (-n/-n) लक्ष्यभेदी, निञ्चाने- 
बाज, वन्ट्ूकची; तीरम्दाज्ञ; 5907: 
गोल करने वाला; ७7८७८६८: ढरकी; 
457०]: धनु राशि; ए: धनु राशि में 
पैदा हुआ व्यक्ति । 
schiitzen, v/t (.) की रक्षा क० , का 
बचाव क०, की हिफ़ाजत क०; बचाना; 
का सरक्षण क० | 

Schutzengel, ॥ रक्षक देवात्मा, रख- 
वाल देवदूत । 

Schiitzen-graben, m, mil: खाई, 
खन्दक, परिखा; “या, £, fig: 
jdm. Schiitzenhilfe Jeisten किसी 
की सहायता क०, किसी वादविवाद में 
किसी का समर्थन क०; ~ konig, m 
सर्वश्रेष्ठ लक्ष्यभेदी, सबसे अच्छा 
निशानेबाज । 

Schutz-farbe, | ~ firbm2, £ रक्षी 
रंग; ^ £75६,£ रचना-स्वत्व की अवघि; 
“8९०९६, 7 संरक्षित राज्य या क्षेत्र; 
~> Naturschutzgebiet; ~ haft, f, 
उंण: निवारक निरोध, रक्षार्थ केद, 
सुरक्षात्मक गिरफ्तारी, हिफाजत के 
लिए क़ैद या नजरबन्दी; ~ ॥€/lige, I 
संरक्षक सन्त; ~hille, £ रक्षावरण; 
~ impfunए, £ प्रतिरक्षण-टीका । 

Schiitzling,m (-5/-९) रक्षित, रक्षिता, 
सरक्षणाधीन व्यक्ति; कृपापात्र, मु ह- 
लगा । 

schutz-l0s, 24]. अरक्षित, रक्षाहीन; 
निस्सहाय, वेसहारा; ~ macht, f 
सरक्षी शक्ति; संरक्षी राज्य या राष्ट्र; 
“एाशा), ण पुलिस का सिपाही, 
पुलिस वाला; ~आ॥९, £ पंजीयित 
व्यापार-चिन्ह; ~patron, m -> 
Schutzheilige; ~ polizei, f पुलिस, 
आरक्षी; ~ polizist, mM पुलिस का 
सिपाही, पुलिस वाला; ~umschlag, 
7 उस्तकावरण; ~vorrichtung, f 

सुरक्षा-साधन; ५2०], ॥ रक्षण-शुल्क, 
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देशी उत्पादनको आयात के प्रभाव से मुक्त 
रखने के लिए लगाया गया आयात-कर । 
schwabb-(e)lig, adj., U: ढीला,इलथ, 
यलथला; शा, ९५/ (h) UC: 
थलथलाना । 

schwach, 30]. अशक्त, दुर्येल, कमजोर, 
क्षीण; लचर, पोच; (227!) कोमल, 
कुमार, नाजुक; (४०१।।।०8) सारहीन, 
घटिया, बेकार; (cH! zahlreich) 
अल्पसंख्यक, कम; (0 ४०) पत्तला; 
पानौदार, पनिहा; ९८५४: मन्दबुद्धि, 
कमजोर (दिमाग़ वाला); ला: घूंघला, 
मन्द, हल्का; Argument: अप्रत्यायक, 
निबंल, कमजोर; gram: प्रत्यान्त, 

बल; 0: मन्दा, मन्दी का; ए: 
jeder hat irgend eine schwache 
9९९ हर मनुष्य की कोई न कोई 
कमजोरी होती है;U: eine schwache 
9५०९ कमजोरी का क्षण । 

Schwiche, £ (-/-0) अशक्तता, दुर्वेलता, 
कमजोरी; लचरपन; दिमागी कमजोरी; 
ऐब, दोष, कमी, खामी, अवगुण; 
अनुराग, आसक्ति, शौक; ०७7९6 
Schwidche fiir etw. haben किसी 
बात या वस्तु का बहुत शौक़ीन होना; 
~ anf], ीे दुवंलता का दारा, 
अचानक अशक्त हो जाना । | 
schwichen v/t (h.) को दुर्वेल या 
कमज़ोर क०, को थका देना; को कम 
क०, को घटाना, के महत्व या प्रभाव 
को घटा देना । 

Schwack-heit, £ (-/-en) दुर्बलता, 
कमजोरी; कोमलता, सुकुमारता; नैतिक 
निर्बेलता, पापप्रवणता; ८: bildet 
euch keine Schwachheiten ein! 
यह आशा मत करो कि तुम्हारी इच्छा 
पूरी हो जाएगी!; ~kopf, गा, U: 
मुखं, उल्लू, मूढ़ । 

schwich-lich, 24]. कमजोर, दुर्बल; 

बीमार-सा, अस्वस्थ; ~]ling, mM 
(-ऽ/-९) दुर्बल व्यक्ति; लचर या पोच 
आदमी, मिट्टी के माधव; बुज़दिल या 
कमहिम्मत आदमी । | 

Schwach-matikus, m (-/-ker;-se) 


Schwichung 


U: > Schwachling; ~sinn, mM 
(-[०]७) (जन्मजात) मूढता, जड़बुद्धिता; 
~ sinnig, 80]. (जन्मजात) मूढ, जड- 
बुद्धि; ~strom, ग, €|: कम वोल्टता 
चाली बिजली । 

Schwichug,f (-) अशक्तीक रण, दुर्वली- 
करण; (महत्व या प्रभाव का) कम किया 
जाना या कम होना । 

Schwade,  (-/-0) कटी हुई फ़सल या 
घास को क़तार। 

Schwaden, m (-s/-) > Schwade; 
गस-मेघ, वाष्प-मेघ, (विषली गैसो के) 
घुएं का बादल । 

Schwadron, f (-/-en) [ital] mil: 
अदवारोही से निकों का स्क्वॉडून; < ९पा', 
m (-$/-९) शेखीखोर; बड़वोल, डींग 
मारने वाला; ~€९९०, ५/ (0.) शेखी 
मारना, डींग मारना; बहुत बातें क० । 

Schwafel-ei, £ (-/-९०) ए: अनगेल 
प्रलाप; मू्खतापूर्णं बातें; ^, ४/ 
(0.) ए: बकवास क०, अनर्गल प्रलाप 
क०; मूख तापूर्ण बाते क० । 

Schwager, ग (-5/ -: ) बहनोई; साला; 
साढू; देवर, जेठ; नन्दोई । 

Schwiger-in, f (-/-nen) भाई की 
पत्नी (भाभी, अनुजवधू); साली; ननद; 
सरहज; =~ Cf, £ (-) पति या पत्नी 
के संबंधीगण या रिब्तेदार, पति या 
पत्नी के रिस्‍तेदारों से नाता । 

Schwalbe, £ (-/-7) अबाबील, भाण्डीक; 
spw: eine Schwalbe macht noch 
Keinen Sommer अकेला चना भाइ 
नहीं फोडता; ~nschwanz, m, tech: 

डबजोड़, डवचूल; काष्ठसंधि; 0: -> 

FrackschoB; zool: अत्राबीलपुच्छी 

तितली । 

Schwall,m(-[९]5/-€) बाढ़, प्राचुये,लहर, 
वेगधारा; सैलाब, ओघ; mar: महोमि- 
समूह; ४०० W7९०: कडी, बोछार । 

Schwamm, 7 (-[९]ऽ/ -: €) स्पंज; खुमी, 
छतक, कुकुरमुत्ता; ७०: फफूंद, कवक; 
U: Schwamm drier! चलो छोड़ो 

इस बात को!, अरे रहने दो इस बात 

 को!; टा, 80. स्पंज जैसा; आप्या- 
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Schwanz 


यित, सूजा हुआ । 

Schwan, 77 (-[९]5/ - ९) मराल, हंस, 
राजहंस; ०.।., ४४707: हस । 

schwanen, v/i (h.): jdm. schwant 
९४. किसी को किसी बात का आभास 
या पूर्वाभास होता है । 

Schwanen-gesang, 7), fig: अन्तिम 
रचना; ^~ ॥alऽ, m हंसग्रीवा; 2: हंस- 
ग्रीवा जेसी लम्बी तथा सुन्दर गरदन । 

Schvang, गा: U: im Schwang(e) 
$९ प्रचलित होना, का चलन होना । 

schwanger, 24]. गर्भवती, गभिणी, 
हामला; fig: mit etw. schwanger 
ऽ९।n/४९॥९० किसी वात से पुण होना; 
किसी वात की योजना बनाना; «९, £ 
(-n/-n) गर्भवती स्त्री । 
schwingern, ४/t (N.) को गर्भवती 
बनाना; $०£†९: से परिपूर्णं कर देना । 
Schwangerschaft, £ (-/-९n) गर्भे, 
गर्भावस्था; गर्भेकाल; ~~ unter- 
brechung, £ गर्भपात (कराना) । 
Schwingerung, £ (-) गर्भाधान; ¢: 
से परिपूर्ण कर देना । 

‘Schwank, m (-[e]s/ -: ८) नटखटी, 
शरारत; (शरारत को) मज़ेदार कहानी; 
स्वांग, दुमंल्ली । 

schvank, ४0]. पतला तथा लचीला, 

आनम्य, ॥ष2्टठः ढुलमुल; डाँवाडोल; 
"<शा, ५/ (h.) अस्थिर होना, इध'र- 
उधर हिलना, भूमना; डगमगाना,-लड़- 
खड़ाना; डाँवाडोल होना; Preise: 
अटना-बढ़ना, बदलते रहना; ४: दुबिधा 
में होना, असमंजस में होना, निश्‍चय न 
कर पाना । 

Schwanz, m (-es <: ९) पृछ, पुच्छ, 
दुम; U: hinterer Ansatz: पुछल्ला; 
णः टाई) प्रतीक्षा करते हुए 
लोगों की कतार; 2: उत्तरभाग, उत्तर- 
प्रभाव, पुरक परीक्षा; ४॥]६: लौड़ा, 
लड, fig: beim Examen einen 
Schwanz bauen/machen परीक्षा 
के एक विषय में अनुत्तीर्ण हो जाना; 
U: Kein Schwanz war Zu sehen 


कोई भी नहीं दिख रहा था, वहाँ कोई 


schwinzeln 89] 


भी नहीं था; U: jdm. auf den 
Schwanz tTeten किसी का अपमान 
क० | 
schwinzeln, v/i (h.) Hund: पूछ 
हिलाना; M6४: इठलाते हुए चलना; 
नखरे के साथ चलना; U: um jdn. 
schwdnzeln किसी की खुशामद क०, 
किसी की जीहुजूरी क० ।. 
schwiinz-en, ४/६ (॥.) में पुछल्ला 
लगाना; Cch॥।९ ॥॥: गोल क० (स्कूल, 
घंटा आदि); जान वृककर न क०, से 
जी चुराना; “९०४, 7 (-5/- घंटा आदि 
गोल करने वाला; काम से जी चुराने 
वाला । 
schwanz-lastig, ad]., Flugzeug: 
पीछे की ओर अधिक भारित, उलार; 
~ lurch, पा सपुच्छ उभयचर । 
schwappen, Il. v/t (h) U: छलका 
देना; फला देना; 2. ५/ ($.) किसी 
पात्र में भरे तरल पदार्थं का हिलना या 
लहराना;,छलकना, छलक जाना, छलक- 
कर गिर जाना | 
Schwar-e,f (-/-7) व्रण, विद्रधि, फोड़ा; 
पीबदार घाव; “शा, ५/ (॥.) ब्रणित 
हो जाना; में पीब पड़ना; ८/९, ad]. 
ब्रणित, -विद्रधियुक्त; पीबदार । 
Schwarm, m (-[e]s/ - ७) झुंड, गोल, 
समूह, वृन्द, दल; भीड़; 0: प्रेमभाजन, 
भक्तिभाजन; प्रेमी या प्रेमिका, माशूक़ 
या माशूका । 
schwirm-en, I. v/i (h.;s.) भूड बना- 
कर निकलना, झुंड में आना; भीड़ में 
आना, की भीड़ जमा होना; 0: आवारा- 
गर्दी क०, रंगरलियाँ मनाना, नाचकर 
तथा शराब पीकर समय काटना; गा! 
तितर-बितर होकर दुश्मन पर हमला 
क०; 2. ४/। (॥.) स्वेरकल्पना क०; 
सपनों में खो जाना, किसी की प्रशंसा में 
खो जाना, भावोन्मत्त हो जाना; £7 
etw. sohwirmen किसी वस्तु या बात 
की अत्यधिक प्रशंसा क०, किसी वस्तु 
या बात को बहुत पसन्द क०; [7 |. 
schwirmen किसी की आराधना क०, 
कसी पर आशिक या फ़िदा होना; किसी 


schwarz 


को अत्यधिक प्रशंसा क०; ~er, m 
(-§/-) रंगरलियाँ मनाने वाला; स्वैरः 
कल्पना करने वाला, स्वप्नद्रष्टा; किसी 
(बात) की प्रशंसा में खो जाने वाला 
व्यक्ति; धर्मान्ध व्यक्ति; Feuerwerks- 
०7९7: फुलझड़ी वाला पटाखा; 
Falter: जमुहाँ; ^~erei, f (-/-en) 
भावोन्माद, अत्यधिक प्रशंसा; ~ erisch, 
0]. अति श्रद्धालु, अतिभक्तिपूणं; 
भावोन्मत्त, अतिभावृक । 

Schvarte, £ (-/-7) चमडा, मांस के 
टुकड़े से जुड़ी खाल; (Schwiele) 
घट्टा, किण; ए: (H३७४) खाल, चमड़ी; 
ए: (Bh) मोटी किताब; «~ n, I. 
४/ (h.)U: बहुत चाव से पढ़ना, पढ्ने 

में मग्न होना; 2. ४/! (h.) एः की 
ठुकाई क०, की पिटाई क० | 

schwarz, . adj. कृष्ण, काला, स्याह; 
कलूटा, साँवला; अंधकारमय; ए: 
(schmutzi) गंदा, मेला; पः 
(katholisch) कथाॉँलिक; ए: (९28) 
अवध, गरक़ानूनी; 2: अशुभ, मन हस; 
बुरा, अनिष्टकारी; दुष्ट; निराशामय, 
शोकपूर्ण; schwarzer Kaffee बिना 
दूध की काफ़ी; der Schwarze 
Erdtei! अफ्रीका; das schwarze 
Bret सूचनापट; ihr wurde schwarz 
vor den Augen उसकी आँखों के 
आगे अंधेरा छा गया; ३ der 
schwarzen Liste stehen का नाम 


काली सूची में (लिखा) होना; ९” 


schwarze Markt चोरबाजार; 78: | 


ein schwarzer Tag अशुभ, मनहुस 
या शोकपूणं दिन, दुर्भाग्य का दिन; 
fig: schwarze Gedanken hegen 
बुरी या विद्वेषपूणं भावनाओं को मन में 
रखना, विद्वेष रखना; 2: etw. in 
den ‘schwirzesten Farben 
childern किसी बात को अत्यन्त 
निराझापुणं इष्टिकोण से देखना, किसी 
बात का अत्यन्त निराशाजनक चित्रण 
क०; fig: jdm. den Schwarzen 
Peter zuschieben किसी अप्रिय बात 


को किसी के सिर मढ़ना; एप; पाटा 


ॐ 


Schwarzarbeit 


steht es schwarz auf WeiB यह 
बात यहाँ साफ-साफ़ लिखी हुई है; 0: 
darauf konnt ihr warten bis ihr 
schwarz ४४७06. तुम लोगों की प्रतीक्षा 
व्यर्थं है; ¢: ins Schwarze treffen 
बिल्कुल ठीक या सुसंगत बात कहना, 
जमने वाली बात कहना; 2. 7 (-९5) 
काला रंग; कालिमा; 0: काले कपड़े 
(किसी समारोह के लिए या शोक-प्रदर्शन 
के लिए) । 

Schwarz-arbeit, † अननुज्ञात नौकरी, 
रोज़गार, अवंध' या गैरक़ानूनी धन्धा; 
~ arbeiten, ५/ (.) अननुज्ञात नौकरी 
या रोज़गार क०, गरक़ानूनी धंधा क०, 
बिना अनुमति के नौकरी क०; ~ rot, 
7 मोटे अन्न की डबलरोटी । 

Schwarze, m/f (-7/-7) हबशी, हब- 
शिन; काले बालों वाला इंसान । 

Schwirze, £ (-/-7) कालापन, कालिमा; 
कालिख, काला रंग, काली स्याही; 
~n, ४/t (h.) काला क० या रंगना | 

schwarz-fahren, ४/ (5.) U: बिना 
टिकट के यात्रा क०; बिना लाइसेंस के 
कार आदि चलाना; «~ fahrer, m, 
७: बिना टिकट के यात्रा करने चाला; 

* विना लाइसेंस के मोटरगाड़ी चलाने 
वाला; ~॥n९], फ अवेध व्यापार; 
~horen, ५/ (h.) U: विना लाइ- 
संस के रेडियो सुनना या रखना; 
~ horer, 70, U: विना लाइसेंस के 
रेडियो रखने वाला | 

schwirzlich, ४0]. श्यामल, काला-सा, 
कालेपन की झलक लिए हुए । 

Schwarz-markt, शा चोरबाज्ार; 
“~ Pulver, 7 वारूद; «~ schlachten, 
४/t & ४/ (h.) विना सरकारी अनु- 
मति के पशुवध क०; = sehen, v/i (h.) 

४: निराशावादी होना, निराशावादी 

इष्टिकोण से देखना,कोई आशा न रखना; 

ए: बिना लाइसेंस के टेलीविजन देखना 

या रखना; ऽ९her, 7, 2: निरादाए- 

वादा, ए: विना लाइसेंस के 

टेलीविजन रखने वाला; «~ wild, n 

जंगली सुअर, बनले सूअर; > #2९], 
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Schwefeb 


शतावर जैसी एक सब्जी । 

Schwatz, m (-e5/-९)U: अनौपचारिक 
बातचीत, गपशप; “४985९, £ गप्पी 
स्त्री, आलापप्रिय स्त्री; था, ५/ (h.} 
गपशप क०; बहुत बातें 5०, घुलमिल 
कर बातें क०; कक्षा में चुपचाप बातें 
क० | 

schwitz-en, V/i (h.) > schwatzen; 
~er, 7 (-$/-) वातूनी, गप्पी; डींग 
मारने वाला, बढ़-चढ़कर बातें करने 
वाला; ~erei, f (-/-en)  -> 
Geschwiatz 

schwatzhaft, 2]. आलापप्रिय, बातूनी, 
बहुत बाते करने वाला। 

Schwebe,f(-): diese Angelegenheit 
ist noch in der SchWebe यह बात 
अभी तय नहीं हुई है, यह मामला अभी 
लटका है; >, £ संदाम-यान; 
~ balken, 7 सन्तुलन-व्यायाम का 
शहतीर; ^, ४/¡ (॥.;8.) भूलना; 
लटकना; मंडराना; तिरना, उतराना; 
पर छाया होना; ४2: दो सम्भावनाओं 
के बीच होना; दुविधा में होना, 
असमंजस में होना; अनिर्णीत होना, चल 
रहा होना; लटका होना (कोई मामला 
या मुक्दमा आदि); sein Name 
schwebt mir auf der Zunge: 
उसका नाम मेरी ज़बान पर रखा है; 
fig: in Gefahr schweben खतरे में 
होना; fig: zwischen Furcht und 
Hofinung schweben भय और आशा 
के बीच पड़ा होना । 

Schwed-e, m -०/-n) स्वीडन-निवासी; 
“शा, 7 स्वीडन; ~९॥, ]. adj. 
स्वीडन का; 2. 7 (-[]) स्वीडन की 
भाषा। 

Schwefel, m (-5) गंधक, शुल्वारि; 
~ bande, £, ए: दुष्टों की मंडली; 
बदमाशों का गिरोह; शरारती लोगों 
की टोली; ^~ ९३, गा माक्षीक, 
पाइराइट; ^, ४/६ (॥.) गंधक का 
घु आ देना; गंधक लगाना या मिलाना; 
~siure, 7 गंधक का तेजाब, 
सल्फ्युरिक ऐसिड । 
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Schveif, 7 (-[e]5/-€) (लम्बी तथा 


बरी) पूंछ; पोशाक का ज़मीन पर 
घिसटने वाला पदचभाग, पुछल्ला; 
eines Kometen: पुच्छ; शा, ]. 
४/६ (h.) को सपुच्छ बनाना; Gann: 
धोना, धोकर साफ़ क०; (ल्ला: 
वृत्ताकार या चापाकार रूप में काटना; 
2. ४ (5.) उद्देश्यहीन घुमना, घूमना- 
फिरना; चक्कर काटना, यों ही घूमना 
या भ्रमण क०; seine Gedanken 
schweifen ]25se अपने विचारों को 
मुक्त छोड़ देना, अपने विचारों को 
चक्कर काटने देना, के बारे में विचार 
क०, के खयालों में खो जाना; ~ stern, 
ग) पुच्छल तारा, ~ wedeln, v/i (h.) 
ए: चापलूसी क०, खुशामद क०, 
जीहुजूरी क० । 


Schweige-Zeld, 7 किसी ब.त को गुप्त 


रखने के लिए दी गई घूस, मुहभराई 
(की रक्कम); ~, ]. w/ (h.) चुप 
होना या रहना, खामोश होना या 
रहना; 2. 7 (-$) चुप्पी, खामोशी, 
मौन; U: sich in Schweigen 
९१ चुप्पी मार जाना, चुप्पी 
साधना, मौग धारण कर लेना; 
~ pilicht, £ व्यावसाथिक गूढता (की 
वाध्यता); ~r, m (-s/-) बहुत कम 


बोलने वाला, अमूमन खामोश रहने: 


वाला, अत्यल्पभाषी, कमगो | 


schweigsam, 80]. अल्पभाषी, कम 


बोलने वाला, कमगो, चुप्पा; “६०६, 
£ (-) अल्मभाषिता, कमगोई, कम 
बोलने की आदत । 


Schwein, n (-[ejs/-e) सुअर, शूकर, 


वाराह; ४: मेला-कुचेला गंदा व्यक्तिः 
अश्लील बाते करने वाला इंसान; बद- 
चलत इंसान,नीच,कमीन, निकृष्ट व्यक्ति; 
9.]0]., ए: सौभाग्य, खुशक्किस्मती (की 
वात); U: Schwein haben की तक़दीर 
अच्छी होना, का भाग्य अच्छा होना; 
U:hier ist kein Schwein यहाँ कोई 
नहीं है; U: er ist ein armes 
शीं] उस बेचारे की दशा बहुत 
दयनीय है; ~€९॥९८॥, 7 सूअर का 


मांस; ~ ehund, m, U: नराधम, 
अत्यन्त निकृष्ट या नीच आदमी; : 
~erel, f (-/-en) U: गन्दगी; 
अन्यवस्था; नीचता या कमीनपन (का 
काम); अश्लील वात; अनैतिकता (का 
काम्‌) i ~estall, m सूअ र-वाड़, 
खाबार; ए: दुर्व्येवस्था; ^ ९९], गा, एः : 
मला-कुचला या गंदा व्यक्ति; अइलील 
वाते करने वाला इंसान;बरदचलन इंसान; 
~igelei, f(-) ~> Schweinerei; 
~igeln, v/i (॥.) 0: गन्दगी क० : 
अश्‍लील बातें क०, अइलील चुटकुले 
सुनाना; ~ sch, ३]., ए: अझ्लील; 
अश्लील बाते करने वाला; < sleder, 
ग सुअर का चमड़ा; ~ sledem, ad]. 
सुअर के चमड़े का । 
SchwveiB, m (-९8) स्वेद, पसीना; 
शिकार के जानवर का रक्त; 2: das 
hat viel SchweiB 2ekostet इस . 
काम में बहुत अधिक परिश्रम करना 
पड़ा; ~ ९, £ स्वेदग्रथि । 
schweiB-en, ]. ४/६ (॥.) वेल्द क०, को 
पिघला कर एक साथ जोड़ना;को काटः 
कर एक साथ जोड़ना; 2. ४/7 0.) 
चोट खाए जानवर का खून बहना; 
~er,m (-s/-) झलाईगर, धातुओं 
आदि को जोड़ने वाला कारीगर । 
SchveiB-fiBe, mM/p[. स्वेदित पैर, पैर 
जिनमें बहुत पसीना आता हो; 
~ £९७९, ३५]. पसीने से तर-बतरः 
“8, 44]. पसीनेदार, स्वेदित, 
प्रस्वेदित; जिसमें बहुत पसीना छूटता 
हो । 
SchweiBnaht, £ भलाई का जोड़ । 
SchweiBperie, £ पसीने की बूँद। : 
schweiB-treibend, 44]. प्रस्वेदक; 
स्वेदकारी, पसीना लाने वाला; 
~triefend, 2]. पसीने से तर; 
~ tropfen, 7 पसीने की बूँद । 
Schweiz, £ स्विट्ज़रलैंड; ~er, mM 
(-$/-) स्िट्ज्जरलेड-निवासी; ~९- 
deutsch, 7 स्विट्ज़रलैंड में बोली 
जाने वाली जर्मन भाषा; ~ ९८९३९, £ . 
पोप के अंगरक्षंकों का दल; ~erisch, 


schwelen 


4]. स्विट्जरलेंड का । 
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लौंड 


[डा । 
schwelen, ]. /t (h.) धीरे-धीरे schwenk-bar, ३५]. घूमने वाला, जिसे 


जलाना; वायु की अनुपस्थिति में गरम 
क०; 2. ५/ (h.) सुलगना; #8: der 
HaB schwelt in ihm उसके हृदय में 
घृणा की चिनगारी सुलग रही है । 

schwel-gen, ५॥ (॥.) जिन्दगी का मजा 
लूटना, ठाठ का जीवन बिताना; खूब 
ठाट से खाना-पीन;in Erinnerungen 
schwelgen यादों में खो जाना, यादों 
का मज्ञा लूटना; ~ ९,० (-ऽ/-) ठाठ की 
जिन्दगी बिताने वाला, विलासी, 
एयाश; «९९, £ (-/-९०) ऐयाशी, 
विलासता, ठाठ का जीवन विताना; 
खूब ठाठ से खाना-पीना; ~erisch, 
4]. ऐयाशीपूर्ण, विलासितापूर्ण; ठाठ 
का, मज़े का; अपव्ययी, फुजूलखर्ची 
का । 

Schwelle, £ (-/-7) देहली, देहरी, 
दहलीज; bei Bahnschienen: रेल की 
पटरियों के नीचे का शहतीर का टुकड़ा; 
tiber die Schwelle treten देहली 
को पार क०, घर में प्रवेश क०; fig: 
Wir stehen an der Schwelle einer 
९०९ ट! हम एक नये युग के 
प्रारम्भ में खड़े हैं । 

schwell-en, ]. ५/६ (॥.) फुला देना; 
2. ४/ ($.) मोटा हो जाना, फूल जाना, 
फुलना, सुजना, सूज जाना, पानी का 
बढ़ना या चढ़ना; U: ihm schwoll 
4९7 प उसकी हिम्मत बंध गई या 
बढ़ गई; “७४, £ (-/-९०) फुलाव, 
बढ़ाव; स्फीति; सूजन; उभार, गोलाई- 
दार उभार । 

Schwemm-e, £ (-/-१) जानवरों को 


नहलाने का तालाब; ६7: आधिक्य, | 


भरमार; ए: (घटिया) मधुशाला, 
शराबघर; “था, ४/४ (0.) नहलाना 
(जानवरों को); पानी में रखना, धोना 
(कच्चे चमड़े को); बहाना, नदी के साथ 
बहने देना; ~ land, ॥ कछारी भुमि, 
जलोढ़ भूमि । 

Schwengel, m (-s/-) लोलक; नल 
आदि का हृत्या; घुमाऊ छड़;0:छोक रा, 


घुमाया जा सके; “था, !. ४/६ (0. 
इधर-उधर हिलाना, लहराना, फहराना; 
भाँजना; मोड़ना, घुमाना; Wische: 
प्रक्षालन क०, साफ़ पानी से धोना; 2. 
४/। ($.) घूमना, घूम जाना, मुड़ना, 
मुड़ जाना; १४: अपना मत बदल देना, 
अपनी विचारधारा बदल देना; «९7, 
m (-$/-) ब्रांडी पीने का गिलास (जो 
ऊपर की ओर तंग होता) है । 


schwer,. 80]. भारी; वजनी वजनदार; 


बोभिल; (॥३7) कठोर, कड़ा, सरत; 
कमरतोड़, श्रमसाध्य; कष्टकर, कष्टपूर्ण, 
कष्टमय; (८१7९/8) कठिन, मुश्किल, 
जटिल; दुःसाध्य, दुष्कर; दुरूह; (९९) 
तीब्र, प्रचंड, विकट, जबरदस्त,जोरदार; 
(schlimm) बुरा, खराब, दुर्भाग्यपूर्ण; 
(९rnऽ) गम्भीर; विषादजनक: ए: 
मोटा, स्थूलकाय,भारी-भरकम; अधिक, 
ज्यादा, eine schwere Arbeit श्रम- 
साध्य काम, मेहनत का कार्य; ९।n९ 
schwere Geburt कष्टपूर्ण प्रसव; 
cin schwerer Sturn प्रचंड तूफान; 
ein schwerer Winter सख्त जाडा; 
eine-schwere Strafe कठोर दंड; 
schwere Speisen अपाच्य या भारी 
व्यंजन; schweren Herzens अनिच्छा 
से, वेमन से; दुःख के साथ; ऽein 
Herz ist 5०४४८ उसे दुःख हो रहा 
है, वह दुःखी है, वह (बहुत) उदास है; 
eine schwere Zunge haben बहुत 
धीरे-धीरे बोलना, को बोलने में कष्ट 
होना, की ज़बान लड़खड़ाना; einen 
schweren Kopf haben का सिर 
भारी होना; U: ein schwerer 
४५786 खतरनाक अपराधी, बलप्रयोग 
दारा अपराध करने वाला; 2. ४07.: 
er 7708 schwer arbeiten उसे (बहुत) 
कड़ी मेहनत करनी पड़ती है; er kann 
nur schwer horen वह बहुत मुश्किल 
से सुन पाता है,वह बहुत ऊ चा सुनता है; 
schwer verwundet sein बहुत (बुरी 
तरह) घायल होना;: ४९१७९7 reich 


Schwerenoter 


8९० बेहद अमीर होना, बहुत अधिक 
धनवान होना; <व्रा७श(, £ कठिन 
परिश्रम, कड़ी मजदूरी; ९६९7, 7 
कठिन परिश्रम करने वाला, कड़ी 
मजदूरी करने वाला; ८९४८।४0।४६, 
44]. निर्योग्य, नौकरी करने के निर्योग्य, 
काम-काज से लाचार (किसी रोग के 
परिणामस्वरूप); विकलांग, विकलीकृत; 
~ beschidigte, m/f (-n/-n) 
निर्योग्य पुरुष या स्त्री; विकलांग पुरुष 
या स्त्री; ४६४, ३4]. विषादी; 
विषादप्रवण; अनुतेज्य; निश्चेष्ट, 
दीर्घकारी; मन्दबुद्धि; ^~९, £ (-) 
भारीपन; भार, वजन, बोझ; fig: 
गुरुत्व, गुरुता, भार, गम्भीरता; कड़ाई, 
स्ती; ए5: गुरुत्व, गुरुत्वाकर्षण । 
Schwerendter, m (-5/-) स्त्रियों को 
प्रभावित करने का प्रयत्न करने वाला, 
स्त्री-चित्तचोर; औरतवाज्, लौंडिया- 
बाज़ । 
schwer-fallen, ४/ (ऽ) में (या से) 
कठिनाई, मुश्किल, परेशानी, कष्ट, 
तकलीफ़ होता, के लिए मुश्किल या 
कठिन होना; की बिल्कुल इच्छा न 
होना; € fillt mir schwer, ihm 
27 ४९९९ उसे क्षमा करने में मुझे 
कष्ट होता हे; ~ £९, ३4]. अनाडी, 
अदक्ष; निश्चेष्ट, आलसी, दीर्घकारी; 
मन्दबुद्धि; भद्दा; भोंड़ा, भारी-भरकमः; 
क्लिष्ट, कठिन, नीरस; ~ gewicht, n 
मुष्टियुद्ध या मल्लयुद्ध की सर्वोच्च भार- 
श्रेणी या इस श्रेणी का योद्धा; 7: 
विशेष महत्व; “४072, ०0]. ऊंचा 
सुनने वाला; गावडा; £ गुरु 


उद्योग (इस्पात-उद्योग, खनन-उद्योग); . 


~kraft, f, 9795: गुरुत्वाकर्षण; 
~ krank, 2]. बहुत बीमार, सख्त 
बीमार; ~ lich, adv. मुश्किल से; 
शायद ही; ~mणt, £ (-) विषाद, 
विषण्णता, उदासी; ~¢, |. 
विषादी, विषादग्रस्त, विषण्ण; उदास 
दुःखी; ~ nehmen, ४/६ (॥.) का दुःख 
मानना, के कारण दुःखी या चिन्तित 
होना; ~punkt, पा, Phऽः गुरुत्व 
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केन्द्र; ४: केन्द्रविन्दु, प्रमुख अंश; बल, 
जोर, महत्व । 

Schwert, 7 (-[९]/-९7) तलवार, 
खड्ग, खंग, तेग, शमशीर, खंजर; 
ण): गुजक; नाव के पेदे में लगा लोहे 
या लकड़ी का तख्ता जो नाव को 
उलटने से बचाता है; fi: das ist ein 
zweischneidiges Schwert इस में 
लाभ ही नहीं हानि भी है; ~ #९९९, 0 
तलवार बनाने वाला; ~fisch, Im 
तेगामछ्ली, असिमीन; « lilie, £ 
खड्गपत्र वासमूल का पौधा या फूल । 
Schwer-verbrecher, mM महापराधी; 
~ verletzte, m / £ (-n/-n) बुरी 
तरह घायल पुरुष या स्त्री; ~ #९९९०१, 

44]. गंभीर; महत्वपूर्ण, वजनी । 
Schwester, £ (-/-]) वहन, भगिनी, 
सहोदरा; (Krankenschwester) 
नसं, उपचारिका, परिचारिका; 
(Nonne) व्रतिनी, संघिनी; ~ firma, f 
सम्वद्ध फ़मं; ~॥०॥, 34. बहन का; 
भगिनीवत्‌, भगिनीसुलभ, बहन जैसा; 
~ schiff, 7 समान बनावट का जहाज । 
Schwieger-eltern, pl. सास-ससुर; 
~ mutter, † सास, स्वश्रू; ~ sohn, m 
दामाद, जमाई; “४००४०, £ बहू, 
पतोहू, पुत्रवधू; ~ ater, m ससुर, 
इवसुर । 
Schwviel-e, £ (-/-7) घट्टा, घेठा, ढट्टा, 
किण; ५, ३4]. घट्टेदार, जिसमें 
घट्ट पड़े हों । 
schwierig, 80]. कठिन, मुश्किल, 
जटिल, पेचीदा, दुरूह; दुष्कर, दुःसाध्य; 
टेढ़ा, चिडचिडा; तुनकमिजाज, 
दुस्तोषणीय; हठी, हठीला, जिद्दी; 
~kelt, £ (-/-७)) कठिनाई, मुश्किल; 
अड्चन, बाधा; समस्या । 
Schwimm-bad, 7 तरण-कु ड, तेरने 
का जलाशय; ८०७९९९०, ॥ तरण-कंड; 
~ blase, £ तेरना सीखने के लिए 
प्रयुक्त जलप्लाव; 2००0]: मछली का 
वाताशय; “था, ।. श/ (5.;॥.) 
तैरना, पेरना; तिरना, उतराना; 
(sehr 788 sein) तर-बतर होना, 


Schwindel 


शरावोर होना; (iberflutet sein) 
जलमरन होता, किसी तरल पदाथ से 
ढका या प्लावित होना; ए: परीक्षा के 
लिए ठीक से तेयार न होना, को कम 
ज्ञान होना, परीक्षा में हक़लाना या 
घपला क०; U: es schwimmt mir 
V0 A५६९ मुझे चक्कर आ रहा है; 
U: sie schwamm in Trinen वह 
बुरी तरह रो रही थी; एप: in/im 
Geld schwimmen अत्यधिक धनवान 
होना; U: der Schauspieler 
schwimmt (इस) अभिनेता को अपना 
संवाद (या पार्ट) ठीक से याद नहीं है; 
2. ४ (h.) तेरकर पार क०, तरकर 
तय क०; er schwimmt diese 
Strecke in zehn Minuten वह इस 
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Schwindler, 


हो जाना; घीमा हो जाना; लुप्त हो 
जाना, अइश्य हो जाना, ग्रायब हो 


जाना; F7७९: फीका पड़ जाना, 
उड़ जाना । 

m (-ऽ/-) धोखेबाज; 
झूठ बोलने वाला, भूठा; (कूठी) 


डींग मारने वाला; छल या कपट 


से अपना उल्लू सीधा करने वाला; 
~isch, 24]. कपटी, छली, वंचक, 
प्रतारक; छलपुर्ण, कपटपूर्ण औपधिक, 
धोखेबाज़ी का । 


Schwind-sucht, f, med: क्षयरोग, 


यक्ष्मा, तपेदिक; ^~ cht, 2५]. 
क्षयरोग से ग्रस्त, यक्ष्मा से पीड़ित । 


Schwing-e, £ (-/-7) पंख, डेना; धुनकी, 


फटका; ओसाई-मशीन; अन्न साफ़ करने 


schwirren 


की बड़ी छलनी; “शा, 7. ४/ (h.) 
झुलाना; इलाना; लह्राना, फहराना; 
घुमाना, भाँजना; F।c॥ऽ: साफ़ क०; 
घुनना; U: eine Rede schwingen 
भाषण देना; U: 87096 Reden 
schwingen शेखी बघारना, वढ़-चढ़ 
कर वाते क०; sich in den Sattel 
schwingen उछुलकर घोड़े पर 
वंठना; 2. ४/ (॥.) भूलना, डोलना, 
~ ४९९, उतने से बचाने वाली रक्षा- झूमना; दोलन क०, दोलायमान होना; 
वंडी । ॒ कम्पायमान होना; गूँजना, काँपना; 
Schwindel, m (-s) घुमटा, धुमड़ी, ~er,m -s/-) Boxsport: भरपूर 
चक्कर, सिरचककर; 0:धो बा, वेईमानी, प्रहार, वाह को फलाकर किया गया 
चारसोत्रीसी; छल, भूठ, भूठी वात; जोरदार महार; ~g, f (-/-en) 
~€, † (-/-९) (: धोखेबाजी, दोलन; कम्पन | 
चारसौजरीसी; छन-करपट, झूठ (बोलना); Sch wippschvager, 7, U: साढ 
a a 40]. घुपटा लाने वाला, नन्दोई। न 
चकराने वाला; ~ ha, ४0]. छुन पुणं, Schwips, m -९५/-९) ए: हल 
कपटपूण, औयधिक, बनावटी, जाली; गुलाबी न्च, क नी र. 
~>schwindelerregend; ~n, शा. schwirren, vi (0. ;8.) फरफराते हुए 
(h.) बेईमानी क०, चारसो्रीप्षी क०; उड़ना,- फरफराना; [ भनभनाना, भन- 
झूठ बोलना, झूठी बातें बनाना; को भनाते हुए उड़ना; सनसनाना; fig: 
चक्कर या घुनड़ी आना; (सि र) उड़ना हों का ५5४० 


(अफ़वाहों का); 
चकराना या घूमना | schwirren durch die It चिडिया 


schrind(e)]ig, 2५]. चक्कर से भाक्रांत; हवा में पंख फरफराती हुई उड़ रही 

| चक्कर या चुमटा लाने वाला । ; fig: Geriichte schwirren durch 

, schvinden, ४/¡ (5.) कम होता, घटना; ९ इवत! शहर में अफ़वाहें उड़ रही 
सिकुड़ जाना; समाप्त हो जाना, ख़त्म / U: mir schwirrt der Kopf 


दूरी को दस मिनट में तेरकर तय 
करता है; ~er, गा (-$/-) ते राक; 
प्लव, तिरेंदा, तरंड, तिरोंदा; ~ ०5९, 
£ मीनपक्ष; तैराकी का रबड़ का जूता; 
~giirtel, m तेरना सीखने का पेटी 
के आकार का जलप्लाव; डूबने से 
बचाने वाली रक्षा-पेटी; नया, £ 
पादजाल, जलपक्षियो के पैरों की 

जली; २१०५४०, mM जलपक्षी; 


® 
7 
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मेरा सिर भन्ना रहा है। 

Schwitz-bad, 7 वाष्प-स्दान; ~€, f> 
Meplschwitze; “शा, I. v/i (h.) 
को पसीना आना, पसीना निकलना या 
छुटना; सीलन से नम हो जाना (दीवारों 
का); ४: पसीना बहाना, घोर परिश्रम 
क०, कड़ी मेहनत क०; 2. ४/६ (|) 
को मक्खन आदि में तलना; ॥&एt९: 
को भझुनसाना (बाल साफ़ करने के 
लिए); fig: Blut schwitzen अत्यन्त 
भयभीत होना; ०१६९०, ग वाष्प- 
स्नान की पेटी; मल्लयुद्ध में विरोधी के 
सिर को वाँह में फंसाकर दवाए रखने 
का दाँव । 

Schwof, m (-[€]5/-€) U: सार्वजनिक 
नृत्य; ~९॥, ५/ (h.) ए: सार्वजनिक 
नृत्यशाला में नाचना । 

schworen, v/t & v/i (h.) शपथ, 
सौगंद, सोगंध, क्सम खाना, हलफ़ 
उठाना, शपथपूर्वक कहना; ]dm. 
Rache schworen किसी से बदला 
लेने की शपथ खाना; sie schwort 
auf dieses Mitte! उमे इस औषधि 
पर पुरा भरोसा है, वह इस औषधि को 
रामवाण मानती है । 

schwul, 44]., ४७४: समलिगकामुक 
(पुरुषों के लिए प्रयुक्त), लौंडेबाज़, 
गाँडू । 
sch, 24]. उमसदार, बहुत गरम, 
घमसा; ४: दमघोंटू, व्यग्रकारी, व्याकुल 
करने वाला; कामोत्तेजक, कामुकता- 
पुरं । | 
Schwule, 7 (-n/-n) ४५: लौंडेबाज़ ; 
गाँडू । 

Schwile, £ (-) उमस, घमस, बहुत 
गर्मी । 

Schwulitit, f (-/-en) U: in 
Schwulititen geraten अप्रिय या 
च्यग्रकारी स्थिति में पड़ जाना, 
घबराहट, परेशानी, उलभन, धर्म प कट में 
पड़ जाना । 

Schwulst, m (-८४/ -: ९) शब्दाडम्बर, 
शब्दाडम्बरपूर्ण शेली; बहुत अधिक सज- 
चज या तड़क-भड़क; २४2, 80]. सूजा 


हुआ; मोटा (होठ आदि); गाँठदार 
(चोट का निशान आदि); 7: 
शब्दाडस्बरपूर्ण; वहुत तड़क-भड़क 
वाला । 

schwiilstig, 44]. दब्दाडम्बरपृर्ण; 
अत्यलकृत, बहुत टीप-टाप वाला । 

schwumm(e)rig, adj., U: mir ist 
schwummerंड मुझे चक्कर आ रहा 
है; मुझे डर-सा लग रहा है । 

Schwund, 7 (-[९]5) कमी, घटाव; 
वज़न का कम होना; ९५: संकुचन; 
Funktechnik: घ्वनि का (धीरे-धीरे) 
मन्द पड़ना । 

Schwung,m (-[९]/ ~ 6) दोलन;घुमाव; 
पेग; झूम; (7९७7३) संवेग, वेग; 
शक्ति, जोर; ४: जोश, उमंग; झूम की 
लय;ऊर्जा, जान, दम; 0: ढेर, अम्बार; 
U: etw. in Schwung bringen 
किसी काम में जान डाल देना; ८: ९० 
hat keinen SchwWung उसमें जोश 
(या जान) नहीं हे; ००१७९ £ पक्षान्त; ` 
पंख, डना; क्षी, 24]. जोरदार, 
जोश के साथ किया गया; «० ४०], 24. 
शक्तिपुणे, जोरदार झूमता हुआ; 
लहरदार (लिपि आदि); ९: ओजपुणं, 
भावविभोर करने वाला । 

Schwur, m(-[€]s/ ~: ०) शपथ; धामिक 
ब्रत; ~ ९९।८॥६, 7 अभिसत्र-न्यायालय; 
शप्तजनी-च्यायालय । 

sechs, ]. 90. छः, षट्‌; sie waren 
Zu ५९॥५९॥ वें छः थे, उनकी संख्या 
छः थी; 2. £ (-/-९॥) छः की संख्या;छः 
नम्वर की ट्राम या बस आदि; ४०९: 
पूर्णतया अपर्याप्त(परीक्षाफल की श्रेणी); 
~९ck, 7 षड्भुज; ~eckig, ad]. 
षड्भुजाकार, छःकोनिया;^० ९०५९7, ए 
(-ऽ/-) छःसिघा हिरन; “९, m(-/-) 
-> Sechऽend९7; ए: पूर्णतया अपर्याप्त 
(परीक्षाफल की श्रेणी); पाँच प्फेनिष 
का सिक्का; अघेला, धिल्ला; ८९९i, 
44]. छः प्रकार का; छः बाते; ~ fach, 
44]. छगुना, षड्गुण, छः गुना; 
~ hundert, 24]. छः सौ; ~mal, 
8४. छः वार, छः दफ़ा, छः मतंबा; 
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~ malig, 2]. छः बार का; छः बार 
होने वाला; ~ spinner, 7 (-ऽ/-) छः 
घोड़ों वाली बरघी या गाड़ी; ~ spinnig, 
84]. छः घोड़ों (द्वारा खींची जाने) 
वाली; ^~ ॥॥९॥१, 2]. छः हजार; 
~ tel, ॥ (-5/-) छठवाँ भाग । 
sech-zehn, 24]. सोलह, षोडश; 
«22, 44]. साठ, ~ziger, l. m 
(-$/-) साठ या साठ से सत्तर वर्ष की 
आयु का आदमी; 2. 24].(सन्‌) साठ से 


_ (सन)सत्तर के बीच का; सन्‌ साठ का । 


Sediment, 7 (-[e]s/-e) [2t.] तलछुट; 
तलौंछ; अवमाद; ८०४7, 24]. तलछटी; 
अवसादी । 

7५2९, m (-/-॥) झील, सरोवर, ताल । 

१९९, £ (-) समुद्र, सागर, जलधि, 
समन्दर; 207 9९2 †ah7९० नाविक या 
सामुद्रिक होना । 

See-bad, 7 समुद्रतटीय स्वास्थ्य-स्थान; 
~bir, 7), ए: पुराना या अनुभवी 
सामुद्रिक; «९७९० 7 समुद्रक्रम्प; 
~ -Elefant,m समुद्र-हस्ती; ~ fahrer, 
mM सामुद्रिक, नाविक; ~fahrt, £ 
समुद्रयात्रा; समुद्रथात्रावृत्ति; "> रि, 
84]. समुद्रयात्रा के योग्य (जहाज आदि); 
जिसे जहाज्ी मतली न आए; ~ Sch, 
0 समुद्री मछली, खारे पानी की मछली; 
"क्षा, ग समुद्र को लहरें, समुद्र की 
लहरों की गति; पाठ, ए सील 
मछली; ९९, ग जलसाही, शल्य- 
कन्दुक; ^।॥7, 44]. समुद्रयात्रा के 
लिए तेयार (जहाज़ आदि); ~krank, 
४0]. जहाजी मतली से पीड़ित; 
~krankheit, £ जहाजी मतली; 
~ kणuh, † समुद्रगो । 

Seele, £ (-/-n) आत्मा, जीवात्मा, जीव; 
अन्तरात्मा, अन्तःकरण, मन; प्राण, 
जान; मनुष्य, व्यक्ति, प्राणी; ९in९s 
Geweh7ऽ: अभ्यन्तर व्यास; £६; प्राण, 
जान; die Seele aushauchen प्राण 
त्याग देना, मर जाना; U: die beiden 
sind ein Herz und eine Seele उन 

दोनों में बड़ी घनिष्ठता है; ए: 085 
fut mir in der Seele weh इससे 


898 Seemacht 


मुझे आत्मिक कष्ट होता है, मुझे इसका 
बहुत खेद है; U: Sie sprechen mir 
2५५ 067 ९९।९ आप' बिल्कुल मेरे मन 
की बात कह रहे हैँ; ७: er ist eine 
Seele von Mensch चहु बहुत भला 
या उदार आदमी है; U: Keine Seele- 
७7 08 वहां कोई भी नहीं था; 
~nadel, गा, 78: उदाराशयता, 
उच्चाशयता; ~namt, n > Seelen- 
messe; ~nfrieden, 7 आत्मिक 
शान्ति, मानसिक शान्ति; ~ngrdBe, f 
विचारोदार्य, महानुभावता, सहृदयता;, 
~nheilkunde, f -> Psychiatrie; 
~hnkunde, f —> Psychologie; 
~nleben, ॥ आन्तरिक जीवन, मान- 
सिक या आध्यात्मिक जीवन; ~॥l०5,, 
44]. भावशून्य, निर्भाव; ~nmesse, f 
शान्ति-यज्ञ, मृतात्मा की शान्ति के लिए 
पढ़ा गया मिस्सा; ~॥rण॥९, £ आस्मिकः 
शान्ति; अनुद्विग्नता, परम शान्ति; 
~ nvergni2t, ad]., U: शान्त एवम्‌ 
प्रफुल्ल; ~ nverwandt, 44]. समान- 
शील, एक ही स्वभाव का; ८४0], 
४0]. भावपुर्ण; अनुभूतियुक्त;. 
~ nwanderung, † देहान्तरण, पुनर्जन्म; 
~nwarmer, 73, ए: छाती को गरम 
रखने का ऊनी कपड़ा या स्वेटर आदि;, 
ब्रांडी । 


seelisch, 24]. आत्मिक, मानसिक ॥ 
Seelowe, Mm जलसिह । 


See|s0r2e, † पादरी का काम, (ईसाई 


घमं में) आत्माओं को मुक्ति-मागं पर 
लाने या पहुँचाने का काम; «7, ]0. 
(-5/-) पादरी । 


See-macht, £ नौसेना, जलसेना; शक्ति 


शाली नौसेना वाला राष्ट्र; ~ग, 
ए] सामुद्रिक, नाविक; ^~ miinnisch, 
3 ` सामुद्रिकों की भाषा का;सामुद्रिकों- 

4 ~mannsgam, 0, ए: सामुद्रिकः 
की अतिशयोक्तिपू्णं कहानी, सामुद्रिकः 
की गप; ~¢, 80]. जलमागं से 
भेजे जाने के सिए उपयुक्त; ~ mele, £ 
समुद्री मील, नाविक मील; « not, f 
बीच समुद्र में जहाज के डूबने का खतरा; 


Segel 


~pferd(chen), n 
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seben: 


अश्वमीन; $९६९7,  (-ऽ/-) पाल-जहाज्ज; पाल-- 


~riuber, m -> Pirat; ~reise, £ नाव चलाने वाला; अबाबील जैसी एक 


समुद्रयात्राः ०7०७९, £ जल-नलिनी; 
~ schlach,f समुद्रीयुद्ध; ~ schlange, 
f समुद्री साँप; ~stern, 7 शल्य- 
तारक, तारामीन; #~streitkrifte, 
£/।. जलसेना, नौसेना; ~tang, शा 
समुद्री हवाल; ~ Ch, 40]. जल- 
यात्रा के योग्य, समुद्रयात्रा के योग्य 
(जहाज); नश, ग जलमागं, 
समुद्री मार्ग; “श्शंथाशा, 7 प्रकाश- 
स्तम्भ, (नाविकों को मार्ग ढढने में सहा- 
यक) समुद्री संकेत-चिह्व; ०2७०९९, £ 
चिपिटा, कुकुरजीभी (एक चपटी 
स्वादिष्ट मछली) । 

Segel, 7 (-ऽ/-) पाल, बादवान; ie 
Segel setzen पाल लगाना या चढ़ाना; 
U: die Segel streichen हार मान 
जाना, हिम्मत छोड़ देना या हार जाना; 
विरोध छोड़ देना; U: jdm. den Wind 
aus den Segeln nehmen किसी 
व्यक्ति के अभीष्ट तकं को पहले ही काट 
देना, किसी की योजना को निष्फल कर 
देना; U: das war Wind in seine 
९४९] यह बात उसके बिल्कुल अनुकूल 
थी; «~ b००६, ॥ पाल-नाव; ~ fliegen, 
॥ विना इंजन के विमान में उड़ान; 
~ flieger, mM बिना इजन के विमान 
में उड़ने वाला; ~fऔlug,m > 
Segelfliegen; ~ flugzeug, 7 विना 
इ'जन का विमान, ग्लाइडर; ~, ४/ 
(h.;५.) पाल-नाव चलाना, पाल-नाव से 
जाना; बिना इंजन के विमान में उड़ता; 
मँडराना; 0: गिर जाना; गिर पड़ता; 
U: durch das Examen 9९2000 
परीक्षा में अनुत्तीणं हो जाना; ~ schiff, 
7 पाल-जहाज्ञ; ~ध५९॥, 7 पाल बनाने 
का कपड़ा । 

Segen, m (-5/-) [४.] वरदान, वर! 
आशीर्वाद, दुआ; स्वस्तयन; अभिम त्रण; 
ईद्वर की कृपा; सौभाग्य, सफलता; छ: 
अनुमोदन, रजामन्दी, सहमति; अनुमति, 
आज्ञा; ~प, ४0]. हितकर, हित- 
कारी; सौभाग्यपूणं । 


चिड़िया, बतासी । 


Segment, n (-[e]s/-e) [[४.] खंड, 


फाँक; ७4): वृत्तवंड, गोलीय खंड । 


segn-en, /t (h.) को आशीर्वाद, 


आशिष या दुआ देना; को अभिमंत्रित 
या अनुमंत्रित क०; पर कृपा क०; पर 
कृपाइष्टि क० (ईश्वर का); ष्ट: को 
धन्य कहना या मानना, की प्रशंसा क०, 
पर प्रसन्न होना; ॥: 0895 Zeitliche- 
$९९०९ स्वर्गं सिघार जाना; fi¢: mit 
etw. gesegnet $९ किसी वस्तु या 
गुण आदि से सम्पन्न होना; ७०६, £ 
(-/-९॥) आशीर्वाद देना; अभिमंत्रण, 
अनुमंत्रण; स्वस्तयन; वरदान, फल,. 
सुप्रभाव । 


schen,V/i & ४/t (h.) देखना, देख लेना, 


(को) दिखाई पड़ना, दिखना, इष्टिपात 
क०, नज़र डालना; (merken/ 
feststellen) जान लेना, को पता चल 
जाना, स्पष्ट अनुभव क०, को स्पष्ट 
अनुभव होना, समझना, समक लेना, 
की समभ में आना; (berlegen)- 
सोचना, विचार क०, (पर) गौर क०, 
का विचार होना; nach etw. /jdm. 
५९॥६॥ किसी चीज्ञ/व्यक्ति की देखभाल 
क० या रखना; auf etw. sehen 
किसी `वस्तु पर नजर डालना; ॥8: 
किसी वस्तु या बात का खयाल रखना; 
ich wil sehen, was ich tun kann: 
मैं देखूँगा कि मैं क्या कर सकता हूँ; 
sehen Sie jetzt, daB ich recht 
॥a६९? अब देख रहे हैं न आप कि मेरा 
कहना ठीक था?; ich sehe mich 
nicht in der Lage, das zu tun मैं 
यह करने में असमर्थ हूँ; ९ क्या Sich 
gezwungen, sein Haus Zu 
४९३५१९० उसे अपना मकान बेचना 
पड़ा, अपना मकान बेचने के अतिरिक्त 
उसे और कोई चारा नहीं दिखा; ॥।९ 
sehen Sie diese Sache? आपका 
इस बात (या मामले) के बारे में क्या 
विचार है?; wann sehen Wir uns 
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‰९१२7? अब्र फिर कत्र मुलाक़ात 
होगी?; ich habs ihn Kommen 
५९९० मैने उत्ते आते हुए देवा (है); 
U: das hab> ich kommen sehen 
मुझे आभास था कि यह (अनिष्ट) होगा, 
मैं जानता था कि यह (परिणाम) सामने 
आएगा; U: er 80 sich 7 icht 
mehr bai uns sehen उसने हमारे 
-यहाँ आना छोड़ दिया है; छ: 085 
kann sich sehen I2Ssen! यह चीज़ 
तो (काफ़ी) अच्छी है; ७: ich kann 
ihn nicht mehr sehen मैं उससे अघा 
गया हुँ, मैं उससे तंग आ गथा हुँ; 0: 
ihm verging Horen und Sehen 
उसे किसी बात की सुध नहीं रही; ७: 
aufs Geld ९९० पेसे का खपाल क०, 
किफ़ायत क०, पैसे का मुंह देखना; 
~swert,/ ~ swiirdig, 24]. दर्शनीय, 
देखने योग्य; ~ swrdi2k९it, £ (-/-en) 
दशनीय वस्तु या स्थल । 

‘Seh-er, m (-$/-) द्रऽटा, भविष्यद्रष्टा; 
नबी, पंगम्त्रर; «~erisch, ad]. 
भ'वष्प्रद्रऽडा जेमा, भविष्य-दशं न-सं बंधी; 
पैेगम्वरी; ~९॥९7, गा रष्टि-दोष, 
चाक्षुष दोष, आँख की खराबी, नज़र की 
कमजोरी; ०४796 £ इष्टिशक्ति, इष्टि, 
नजर] 

‘Sehne, £ (-/-0) an4t: नस, कंडरा; 
des B05: डो री, प्रत्यंचा, पतंचिका, 
ताँत । 

-sehnen, ४/7 (h.) लालायित होना, 
ललकना, तरसना; sich nach jdm. 
sehnen किसी (से मिलने) के लिए 
तरसचा । 

‘Sehn-enscheide, f, a4: कंडरा का 
आवरण; ~8,24].,FI९।०॥: नसदारः; 
Mensch: छुरहरे तथा बलिष्ठ शरीर 
का । 

:sehn-lich, 24]. उत्कट, प्रबल, तीव्र; 
~sucht, † (-) लालसा, उत्कंठा, 
ललक, प्रबल इच्छा; तरस, तड़पन; 
~siichtig, / ~ suchtsvoll, ad]. 
उत्कठित, उत्कंठातुर, लालायित, 

लालसापूर्णे; व्यग्र, तरसता हुआ । 
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Sehr,१4४. बहुत, बहुत अधिक, अत्यधिक, 
अत्यन्त, निहायत; 4३०६९ ९7! वहुत- 
बहुत धन्यवाद ! 

Seh-rohr, 7 परिदर्शी, परिवीक्षण-यंत्र; 
दरवीन; ~ऽ९hr{९, 7 तीव्र इष्टि; 
a ce 
~ vermigen, 7 इष्टिशक्त, इष्टि, 
नज़र; ~€, £ दष्टि-परास; 
~ winkel, 7 दर्शन-क्ोण । 

५९h, 80]. उयला, ठिछना; i: 
ओछा, छिछला, हल्का, सतही, ऊपरी; 
नीरस, उत्राऊ; ~ heit,/ ~ igkeit, £ (-) 
उथलापन, छिछलापन; ॥४: ओछापन, 
हल्क्रापन, सतहीपन; नीरसता । 

Seide, f (-/-n) [॥.] कौशेय, रेशम । 
Seidel, n (-5/-) [४[.] बियर का 
गिलास । 
seid-en, 80]. रेशमी, रेशम का; 
-> seidig; ~enbau, mM कोशकीट- 
पालन, रेशम-उत्पादन; ~enpapier, 
7 बहुत महीत तथा मुलायम कागज; 
~ enraupe, £ कोशकीट, रेशम का 
की डा; ~ enspinner, ण कौशेय-शलभ; 
~ enveich, 2]. कौशेय-स्निग्ध, रेशम 
की तरह कोमल, बहुत मुलायम; ^~, 
44]. रेशम की तरह मुलायम या 
चमकता हुआ; रेशमी, रेशम का । 
Seif-e, £ (-/-n) साबुन; एl., ४९०: 
खानिजयुक्त या घात्युक्त बजरी; 
~ ९n।a९, † साबुन के फेन का बुल्ला; 
fig: seine Pline platzten wie 
Seifenblasenउसकी योजनाएँ निष्फल 
हो गई; शा क्षा, £ साबुन का घोल; 
~ ensieder, m (-5/-) साबुत बनाने 
वाला; “४8, 90. साबुनी, सावुन 
जसा, साबुन जसा चिकना; साबुन-भरा। 
seih-en, ४/t (h.) छानना; निस्यंदित 
क०, फ़िल्टर क० 7 ~er, गा (-$/-) 
छलनी; छन्ना, फ़िल्टर; छन्ने में बचा 
हुआ पदाथं । 

Sell, n (-[९/-७) रस्सी, रस्सा, रज्जु; 
सदाम; ~ bahn, £ रज्जु-रेल; संदाम- 

यान; “शा, ५/ (॥.) रस्सियाँ बटना, 
रस्सियाँ बनाना; ~ध, 7 (-ऽ/-) 
रस्सियाँ बनाने वाला, राज्जु-निर्माता; 


Seil 


२००... 


Seim 


~erei, f (-|-en) रज्जु-निर्माणशाला, 
रजजु-निर्माता की दूकान; ०.७: रस्सी 
बनाने का काम; “~hiipfen, n-> 
Seilspringen; ~schaft, f (-/-en) 
एक रस्सी के साथ बंधे हुए पर्वतारोहियों 
का दल; ~pringen, 7 रस्सी-कूद; 
~ tanzen, रस्सी पर कलाबाजी; 
~ tinzer, mM रस्सी पर कलाबाज़ी 
करने वाला, नट; ८ "१९, £ रज्जु- 
भ्रामणी । 

Seim, m (-[€]5/-€) लासा, इलेष्मक, 
लसीला तरल पदार्थ; ८, 44]. 
लसदार, लसीला, लुआवदार, चिपचिपा 
तथा गाढ़ा । 

lsein, ]. ४/ होना; अस्तित्व रखना, 
विद्यमान या मौजूद होना;जीवित होना; 
er ist nicht Mehr वह मर गया है; 
er ist nicht धप वह यहाँ नहीं है; 
er ist nicht bei ich वह वेहोश है; 
U: er ist nichऽ वह कुछ भी नहीं 
है, वह बेकार या निकम्मा है; वह्‌ 
नाचीज़ है; ९ ist an Ihnen, das 
zu entscheidएn इसका निर्णय आपके 
ऊपर है, इसका निर्णय आपके हाथ में 
है; was ist mit Ihnen? आपको क्या 
हो गया है?, आप क्यों नाराज़ हैं!;... 
और आप? ; ...और आपने क्या किया; 
U: etw. sein Ian किसी काम को 
न क०; der Schmerz ist nicht Zu 
९rtr4ए९ पीड़ा असह्य है, ददं बर्दाश्त 
नहीं होता है; 6४ ware schon, wenn 
Sie kimen यदि आप आएंगे तो बहुत 
अच्छा होगा; 2. Hilfsverb: er ist 
९९5०७९१ वह मर गया है; ९" ist 
९९६३०६९० वह चला गया हे; ९° War 
९९९३९०० वह (चला) गया था; 05 
morgen wird er gegangen sein 
कल तक वह चला गया होगा; ९: st 
letzte Woche hier gewesen पिछले 
हफ्ते वह यहाँ था; 3. zur Passiv- 
bildung: es ist gesagt worden 
यह कहा गया है; ९ ist ermordet 
७०7५९० उसकी हत्या की गई हैँ; 4. 7 
(-5) अस्तित्व; वास्तविकता, हक़ीक़त । 
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Seis-mik, 


90 . seit 


sein, possessivpron. & 2d]. उस- 
का, उसकी; ich bin seiner 
Meinun मेरा भी विचार वही है जो 
उसका है, मैं उससे सहमत हूँ; ५5: 
seine [das einige] उसका भाग; 
उसका कत्तव्य; उसका अपना, उसका 
वाला; 4९ Sen(९)९ उसके परिवार 
के सदस्य, उसके संबंधी, उसके अपन; 
sie wurde die Seine वह उसकी हो 
गई, उसने उससे विवाह कर लिया; 
alles zu seiner 76. हर चीज़ अपने 
वक्‍त पर होगी । 


sein-erseits, 24. उसकी ओर से, 


उसकी तरफ़ से, उससे; ~ ९rz€i£, ४0४. 
तव, उस समय, उन दिनों; पहले; 
~ esgleichen, Pron. उसके जैसे लोग; 
उस प्रकार का; er verkehrt nur 
mit seinesgleilchen वह केवल अपने 
जैसे लोगों के साथ ही उठता-बेठता है; 
das hat nicht seinesgleichen यह 
बेमिसाल है; ~ethalben,/etwegen, 
34४. उसके लिए, उसके कारण, उस 
की वजह से; ~etwillen, adv.: um: 
sein९t॥i।।८॥उसके लिए,उसके कारण; 
~ige, m/f/n उसका वाला, उसको 
वाली, उसका अपना, उसकी अपनी । 
f C) Igriech] -> 
Seismologie; ~misch, adj. 
भूकम्प-संबंधी, भूकम्पीय । 


Seismo-gramm, n (-s/-e) [griech.| 


भूकम्प-अभिलेख; ~, 77 


` (-€n|-०) भूकम्प-लेखी; ~ graphisch, 


24]. भूकम्प-लेखन-संबंधी, भूकम्प-लेखी 
द्वारा अंकित; ~।०९।९, £ (-) भूकम्प- 
विज्ञान; ~ meter, ॥ (-ऽ/-) भूकस्प- 
मापी । 


seit, |. prip.(+-4a.) से, के बाद से; 


seit ॥९८७ आज से; seit vielen 
Jahren कई वर्षों से; 2. K०n].: seit 
er geheiratet hat, Kommt er 
nicht mehr Zu Uns जबसे उसने 


शादी कर ली है तबसे वह हमारे यहाँ 


नहीं आता है; 6४ ist ein Jahr पटा, 


56 ९ ० ¡ऽ उसको मरे हुए एक 








-seitdem 


वषं हो गया है। 
-seitdem, ]. 
तबसे, उसके बाद से; ich traf ihn 
vor einer woche, seitdem habe 
ich nichts von ihm gehdrt मैं 
उससे एक सप्ताह पहले मिला था तब 
से उसकी कोई ख़बर नहीं मिली । 
Seite,  (-/-0) पक्ष, पहलू;पाइवं, बगल; 
तरफ़, ओर; दिशा; (Begrenzung) 
सीमा, सीमा-रेखा, किनारा, तट; 
(Charakterzig) विशेषता, विशेष 
क्षमता, गुण; ९।०९$ Buc॥९ऽः पृष्ठ, 
-सफ़ा, पन्ना; m4: भुजा, फलक; 4९ 
hintere Seite eines Hauses मकान 
का पिदुवाड़ा;zu beiden Seiten der 
$743९ सड़क के दोनों ओर; auf der 
anderen Seite des Flusseऽ नदी के 
दुसरे तट पर, नदी के दूसरी ओर; 
diese Begabung hat er von 
der miitterlichen Seite यह प्रतिभा 
उसे माँ के पक्ष (या वंश) से प्राप्त हुई 
है; diese Sache hat auch ihre 
guten Seiten इस (चीज़ या बात) की 
अपनी अच्छाइयां भी हैं; हा steht auf 
unserer 962 वह्‌ हमारे पक्ष में है; 
die gegnerische Seite विरोधी पक्ष; 
बा: etw. auf die Seite legen किसी 
चीज़ को बचाकर रख लेना; ए: 4. 
zur Seite stehen किसी की सहायता 
क०; U: jdn von der Seite 
an किसी को तुच्छ समना, 
किसी के साथ तिरश्कारपृर्ण व्यवहार 
क०; U: sich auf jds. Seite 
$९९९० किसी के पक्ष में हो जाना; 
U: alles hat seine zwei Seiten ह्र 
« चीज़ के दो पहलू होते हैं; ए: Mathe- 
matiK ist seine starke S€iteTणित 
में वह बहुत होशियार है, गणित में 
वह पक्का हूँ; ए: jdn. auf die Seite 
schafien किसी को मार डालना, 
किसी को हत्या कर देना, किसी को 
रास्ते से हटा देना; auf seiten der 
पटला विद्यार्थियों की तरफ़, 
विद्यार्थियों के बीच; ४०० ९७१ ९7 
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Sektion 


Studenten विद्यार्थियों की तरफ़ से । 


k०]. जबसे; 2. adv. Seiten-ansichf,f पारवंच्र्य; पारवे चित्र; 


~ blick, गा कनखी, इष्टि-विक्षेप; i: 
तिरस्कारपूर्णं इष्टि; ईष्यपूर्ण इष्टि; 
~eingang, mM वग्रली दरवाजा; 
~hieb, m, fig: ताना, वक्रोक्ति, 
कटूक्ति, व्यंग्य, व्यंग्यपुणं उक्ति; ~, 
4]. कई पृष्ठों का, बहुत लम्बा (वर्णन, 
पत्र आदि); ~ ]inie. f, Bahnstrecke: 
गोण रेलपथ; Fam; वंशवृक्ष की 
उपशाखा; ~$, rip. (-- 8०7.) 
की तरफ़ से, की ओर से; ~schif, n 
गिरजाघर का पाइवंभाग; ~ sprung, 
m़ एक तरफ़ को छनाँग;॥&: नित्यचर्या 
के प्रतिकूल कोई काम; अन्यगमन, 
बिवाहेतर संभोग; ~ stechen, n (-s) 
कोख का दरद; ~straBe, £ (मुख्य 
सड़क के) बग़ल की (छोटी) सड़क, गली; 
~ stick, 7 पारवंभाग, पाइवेखंड; ९: 
प्रतिवस्तु, पुरक वस्तु; = 2॥॥|, £ पृष्ठ- 
संख्या; पृष्ठों की संख्या । 

seither, 807. तब से, उसके बाद से । 

seit-lich, ।. 24]. बग्रली, पादवं-, 
पाशविक, पारर्वीय;2. ए74.(+- ९.) 
की बगल में, के किनारे, की एक तरफ़; 
3. 44४. बग़ल में, पास में, के किनारे 
(की ओर); ~ "पड, ३५४. बग़ल की 
ओर, एक ओर को, किनारे की तरफ़ | 

Sekret, n (-[e]s/-e)[lat.] med:स्राव । 

Sekre-tir, m (-5/-९) [[४.] सचिव; 
सेक्रेटरी, व्यक्तिगत कलाक; M6b९[: 
अलमारी जिसके एक पल्ले का मेज़ की 
तरह प्रयोग किया जाए; ^~ tariat, ॥ 
(-[९]5/-०) सचिवालय; दफ्तर; ~ tirin, 
£ (-/-॥९०) सचिव के पद पर नियुक्त 
महिला; व्यक्तिगत कलाक का काम करने 
वाली लड़की या स्त्री । 

Sekretion, f (-/-en) [lat.] med: 
त्रावण, स्रवण | 

Sekt, m (-[e]s/-e) [ital ] शेम्पेन । 

Sekt-e, £ (-/-n) [।4.] सम्प्रदाय, पंथ, 
मत, ~ierer, m (-ऽ/-) सस्प्रदायी 
सम्प्रदायवादी । 

Sektion, £ (-/-en) [|] विभाग, 


‘Sektor 


अनुभाग, शाखा, प्रशाखा; 7९:मुदे की 
चीर-फाड़, शव-परीक्षा । 

Sektor, m (-s/-en) [Iat.] क्षेत्र; खंड, 
अंचल हलक़ा; math: त्रिज्य खंड, 
वृत्तखंड । 

Sekundant, m (-en/-en) [Iat.] (द्वनद्द- 
युद्ध के सनय) दन्दर-पोद्धा का साक्षी; 
मुष्टि-योद्धा का सहायक । 

sekundir, 90]. [2.] अप्रधान, गौण; 
अनुषंगी; वाद का, बाद में होने वाला; 
~ literatur, | शोध-साहित्य । 

Sekunde, f (-/-n) [Iat.] सेकंड;math: 
/3620 अंश का कोण; ~nzeiger, m 
सेकंड की सुई । 

sekundieren, ५॥ (h.) [I2t.] इन्द्र-युद्ध 
के समय साक्षी होना, दन्द-युद्ध में योद्धा 
की हिम्मत बढ़ाना; सहायता क० । 

5९5, ३]. एक ही, वही; वसा ही; im 
selben Augenblick उसी क्षण; Zur 
selben Zeit उसी समय; ~er, adv., 
U: > selbst; २५, 24]. वही; am 
s९।७।९९॥ 7४४ उसी दिन । 

selbst, ]. demonstrativpron. स्वयं, 
सुद, आप; das mu ich selbst tun 
इस (काम) को मुझे खुद ही करना 
पड़ेगा; ९० st die Gite ९।७5 वह 
निहायत भला इंसान है, वह भलमनमी 
(या साधुता) का अवतार है; Jn. 
sich selbst iiberlassen किसी को 
अपने आप पर छोड़ देना, किसी को 

बिल्कुल अकेला (या बेसहारा) छोड़ 
देना; das versteht sich von selbst 
यह तो स्वतः स्पष्ट है, यह तो बिल्कुल 
जाहिर है; ०० kam ४०० 5९७५४ वह 
अपने आप आया, यह स्वेच्छा से आया; 
spw: selbst ist der Mann आप 
काज महा काज, अपने हाथ जगन्नाथ; 
2. 4४. भी, तक; selbst Kinder 
arbeiten ॥i€ः यहाँ बच्चे तक काम 
करते हुँ; ich’ sage nichts, selbst 
wenn Sie mich umbringen मैं 
कुछ भी नहीं बताऊ गा (या कहुँगा)चाहे. 
आप मुझे मार ही क्यों न डालें; 3. 7 
(-) आपा, खुदी, अहम्‌, स्व । 


903 Selbstausloser 


Selbstachtung, £ आत्मसम्मात, आत्म- 
गौरव, स्वाभिमान । 

selbstindig, 34]. आत्मनिर्भर, स्वाव- 
लंबी; स्वतंत्र, आज़ाद, स्वाधीन; स्वत:- 
पूण; विना किसी की सहायता का, 
स्वकृत; er hat sich selbstindig 
gemacht वह्‌ स्वावलंबी बन गया है, 
वह अपने पैरों पर खड़ा हो गया है; 
उसने अपना खुद का धंधा शुरू कर 
दिया है; U: das Kind hat sich 
selbstindig gemacht वच्चा घर से 
भाग गया है, बच्चा खो गया है; 
~keit, ६ (-) आत्मनिर्भरता, स्वाव- 
लंबन; स्वतंत्रता, आज़ादी, स्वाधीनता; 
बिना किसी की सहायता के कुछ करने 
या सोचने की क्षमता । 

Selbst-ausldser, गा, Phot: कैमरे का 
स्वचल या स्वयंक्रिय वटन; ~ bedie- 
गए, £ स्वयंसेवा (रेस्तराँ, दकान आदि 
में); ~befriedigung, f हस्तमेथुन; 
~ beherrschung, £ आत्मसंयम, 
आत्मनियंत्रण; ~ b९ऽinn॥n९, £ आत्म- 
चिन्तन, अपने किए-धरे का लेखाजोखा 
(बनाना); ~ bestimmung, £ ख़ूद- 
मुख्तारी, आत्मनिर्णय; ~beषuBt, 
24]. आत्मविश्वासी; आत्मविश्वासपूर्ण; 
स्वाभिमानी; ~ bewuBtsein, 7 आत्म- 
विश्वास; आत्मचेतना, स्वाभिमान; 
खुदी; ~bildnis, n आत्मचित्र; 
~ erhaltung, £ (-) आत्मपरिरक्षण; 
~ erhaltungstrieb, 7रआत्मपरिरक्षण 
की नैसगिक प्रवृत्ति; ~erkenntnis, f 
आत्मज्ञान, आत्मंबोध; ९९, 
80]. आत्मसन्तुष्ट, आत्मासक्त; अहं” 
कारी; अहंकारपूर्णफ ~ एefalligkeit, 
£ (-) आत्मसंतोष,आत्मासक्ति; अहंकार; 
ष्र्शषा],॥आत्मविरवास, स्वाभिमान, 
अहंभाव; ~ 8४8९॥ १0]. स्वनिमित; 
~ gniigsam, 80]. आत्म-पर्थाप्त, गैर- 
मिलनसार; आत्मसंतुष्ट, ~ ःerecht, 
84]. अपने विचारो या आचरण को 
सवंथा सही मानने वाला, दंभी; 
~ gesprich, ॥ स्वगत, स्वगतभाषण, 
खुदक़्लामी; ९h, 4]. स्वेच्छा- 








_ ~Zzufrieden, adj 


Selbstherrscher 904 


चारी, निरंकुश;मनमाना; ~ herrscher, 
ग निरंकुश शासक, तानाशाह; ~ isch, 
84]. स्वार्थी, स्वार्थपरायण, खुदग़रज़; 
~kosten, PI. मूल लागत; ~Kritik, 
£ अपनी ग्रलतियों की आलोचना,आत्म- 
समालोचना; ~ Kitch, 24]. अपनी 
(ग़लतियों की) आलोचना करने वाला; 
आत्मसमालोचनात्मक; ~ ।ader,m (-5/-) 
स्वयक्रिय राइफल; ~ laut,m, gramm: 
वर; ~।०b, 7 आत्मशलाघा; ‰~।05, 
₹0].निस्वारथं ,स्वार्थ रहित; ~ ।0ऽ।९९it, 
£ (-)निस्वार्थता, स्वार्थहीनता; “~ ०7५, 
7) आत्महत्या, खुदकुशी; ~ morder, 
ओ आत्महत्या करने वाला, आत्महा; 
re morderisch, 24]. आत्मघातक, 
आत्मघाती; आत्महत्या-संबंधी, आत्म- 
हत्या-विषयक; ~mordversuch, Im 
आत्महत्या का प्रयत्न; «~ गप९९०१,३५].; 
U:—selbstverstindlich; ~ sicher, 
90]. आत्मविइवासी; आत्मविश्वासपूर्ण ; 
~sicherheit, £ (-) आत्मविश्वास; 
~ studium, 7 स्वाध्याय; ~ sucht, f 
(-) स्वार्थ, स्वार्थपरता, खुदग्ररज्जी; 
~ siichti2,4d]. स्वार्थी, स्वार्थपरायण, 
खुदगरज; ४९, 44]. स्वचालित, 
स्वचल, स्वयंक्रिय; ~ tiuschung, f 
आत्मप्रवंचना, आत्मछल; ~ vergessen, 
80]. आत्मविस्मृत, विचारों में लीन; 
verlag, 7: jim Selbstverlag 
erscheinen रचियता या लेखक के 
द्वारा प्रकाशित किया जाना; ~veप- 
standlich,]. 24]. स्वत:स्पष्ट, प्रत्यक्ष, 
सुस्पष्ट; स्वाभाविक; 2. 4४. बिल्कुल, 
अवश्य, जरूर; स्वाभाविक रूप से, 
स्वाभाविक है कि; ~ verteidigung, f 
आत्मरक्षा, ~vertrauen 7 आत्म- 
विशवास; ~ ४९॥4]००४, £ स्वायत्त 
सचालन, स्वायत्तता; -~YerWirk- 
lichung, £ आत्मविश्वास, आत्मसिद्धि; 
~ wiblferndienst, ण विना मिलान 
केन्द्र को सहायता क नगरान्तर फ़ोन 


करने की व्यवस्था; 7॥८॥६, £ अपनी 


इच्छाओं का दमन, आत्मनिग्रह; 


आत्मसंतुष्ट; 


Seminar 


~ meck, 7 स्वयंलक्ष्ष। | | 

३९, ३]. स्वर्गीय, स्वगंवासी; 
(gliicklich) आह्नादित, आनन्दित, 
अतिप्रसन्न; सौभाग्यपूणं, सुखपुण; ए: 
गुलाबी नशे में; ०००: धन्य; ~K€it, ६ 
(-/-७))आह्वाद,आनन्द, आनन्दाति रेक; 
९०८]: स्वर्गं का आनन्द, परम आनन्द; 
~ sprechung, f (-/-en) ०८०: धन्य- 
घोषणा (पोप के द्वारा) । 

Sellerie, m (-s/-[5]) [f7Z.] प्रयवानी, 
अजमोदा । 

selten, !. 2]. दुर्लभ, दुष्प्राप्य; विरल, 
विरला; 0: असाधारण, विशिष्ट; 
विलक्षण, अनोखा; 2. 24४. बिरले ही, 
कभी-कभार, यदा-कदा; यशा, f 
(-/-९) दुर्लभ, विरल या असाधारण 
वस्तु; ०.॥।: दुर्लभता, दुष्यप्राप्यता; 
विरलता, विरलापन; असाधारणता, 
विशिष्टता; विलक्षणता । 

Selterswasser, 7 सोडा, विक्षार-जल । 

seltsam, 44]. विचित्र, अजीव, 
असाधारण,विलक्षण, अनोखा, निराला; 
आरचर्यजनक; erweise, adv. 
आश्चयं की वात है कि, अजीव वात है 


कि; “पथा, † (-) विचित्रता, 
विलक्षणता, निरालापन; आइचर्य- 
जनकता । 


Seman-tik, f (-)[griech.]शव्दा्थिकी, 
रान्दार्थ-विज्ञान; ~ श्या, 44]. शब्दा- 
थिको-संबंधी, शब्दाथिकी पर आधारित, 
शब्दार्थ-संबंधी, अर्थ-विषयक । 

Semester, n (-४/-) [[2.] सत्र, विरव- 
विद्यालय का आधा वर्ष, अद्धंवाषिक 
सत्र; VU: ein lteres Semester 
पुराना विद्यार्थी, उच्च सत्र या कक्षा 
का विद्यार्थी; ॥2: अधेड़ व्यक्ति (स्त्री 
या पुरुष); ^ £९7९, . दो सत्रों के 
बीच का अवकाश । 

Semikolon, n (-s/-s;-’la) [Iat./ 
8ri९ch.] अर्धविराम । 

Seminar, n (-5/-€) [[४(.] पादरियों के 
प्रशिक्षण का स्थान; अध्ययन-गोष्ठी; 
सेमिनार; विषय-विशेष के अध्ययन की 
संस्था, पीठ । 


5 os न. _ 
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Semit, m (-en/-en) सामी, झामी, 
अरबी-इब्रानी; ए: यहूदी; ~ $c, 46]. 
सामी, अरबी-इब्रानी संस्कृति का या 
इससे संबंधित; ~$, m़ (-en/-en) 
अरबी-इब्रानी साहित्य या भाषाओं का 
ज्ञाता; `~, £ (-) सामी साहित्य 
वा भाषाएं (अध्ययन के विषय के रूप 

) । 

Semmel,f (-/-n) छोटी गोल डबलरोटी; 
U: die Ware ging weg Wie 
warme Semmeln (यह) माल आनन- 
फ़ानन (या तुरन्त) विक गया । 

Senat, 7 (-[e]s/-e) [a.] व्यव- 
स्थापिका सभा; उच्चतर सदन, सीनेट; 
der Universitit: अधिसभा, सीनेट; 
~or, m (-४/-००) सीनेट-सदस्य, 
अधिसभ्प । 

Sendbote, m हरकारा, संदेशवाहक, 
संदेशहर । 

Send-efo]2e, † प्रसारण-क्रम; धारा- 
वाहिक या श्रेणीगत कार्यक्रम; €, 
/t. (॥.) भेजना, _ प्रेषित क०; 
(ausstrahlen) प्रसारित क०; “५, 
7 (-5/-) प्रेषी, प्रेषित्र, 
सयंत्र; प्रसारण-केन्द्र; ~eraum, m 
प्रसारण-कक्ष; ~ ९tati०॥, £ प्रसारण- 
केन्द्र; ~ ezeichen, 7 (कार्यक्रम प्रारंभ 
होने से पहले प्रसारित की जाने वाली) 


` प्रसारण-केन्द्र की पहचान-धुन; ०९, 


£ (-/-००) भेजना, प्रेषण; प्रेषित वस्तु, 
भेजे हुए माल की मात्रा; रेडियो या 
टेलीविजन का कार्यक्रम; ४: जीवन- 
लक्ष्य; ईश्वरीय आह्वान, आन्तरिक 
प्रेरणा । 

Senf, m (-[e]s/-e) llat./griech.] 
सरसों के दानों की चटनी; सरसों; छ: 
seinen Senf dazugeben न पूछे 
जाने पर भी किसी बात के बारे में 
अपनी राय देना । 

Senएe, ?].,U: पिटाई, ठुकाई । 

sengen, ].' ४/ध (॥.) झुलसाना; 2. 
४॥ (॥.) भुलसना, भुूलस जाना, 
अत्यन्त तप्त होना, जलना । 

enil, 24].. [[४४.] जराजीणं, जराग्रस्त, 


प्रसारण - - 


Sensation 


सठिया गया हुआ; ^~; £ (-) 
जराजीणंता, सठ्यापा । 

Senkblei, n साहुल । 

Senke, £ (-/-7) धसकन, गर्त; घाटी । 
Senkel, m (-ऽ/-) जुते का फ़ीता । 
senk-en, ५/६ (h.) भुकाना, नीचे को 
लटकाना, नीचा क०; डबाना; कम 
क०, घटाना; हल्का या घीमा क०; 
गाड़ना, (जमीन में) दाबना; ch 
९०९ भुकना, भुक जाना; कम हो 
जाना; घट जाना; हल्काःया धीमा हो 
जाना; den Blick senken नजर 
भुकाना, die Stimme senken 
आवाज धीमी क०; Preise senken 
मूल्यों को घटाना; die Erde hat 
sich £९७९० जमीन घसक गई है; 
poet: die Nacht senkte sich 
Uber die Stadt रात का अंघेरा नगर 
पर छा गया, नगर रात के अंधेरे में 


डूब गया; ~er, 7 (-5/-) bot: . 


शाखा से निकला नया पोधा; दाब- 
डाली; ~५6, m चपटा पर, सपाट 
तलवे वाला पेर; ० पण९, £ मलक्‌ंड; 
~lot,n > Senkblel; ~recht, 
80]: खड़ा, सीधा, उरध्वाधर; लम्ब, 
अनुलम्ब;- U: das ist das einzig 
Senkrechte यही एकमात्र उचित बात 
या साधन है; ~rechtstarter, m 


उर्ध्वाधर दिशा में भूमि से उठने वाला ' 


विमान; 8: शीघ्र ही उच्च पद पर 
पहुँच जाने वाला व्यक्ति; २णाष्ट £ 


(-/-९) भुकाना, काया जाना, नीचा . 


किया जाना, कम किया जाना, घटाया 


जाना; झोल, अवनमन; ६९०]: धसकन, , 


गत; धसक जाना, धसान; Vers: 


स्वराघातहीन पदांश; ९: अवसादन । . 


Senner, m (-5/-) पहाड़ी चरागाह में 
रहने. वाला ग्वाला या गोपालक, पहाड़ी 
दुरधशाला चलाने ` वाला; €, £ 
(-/-९०) पहाड़ी दुग्धशाला । 

Sensation, f (-/-en) [f7Z.] सनसनी, 
उत्तेजना; सनसनीखेज बात या घटना 


या समाचार; ~९॥।, 24]. सनसनीख ज्ञ; 


„$९४५९, † सनसनी फैलाने वलि 


क न. कजर 
क < ड he =A, 
$ र के ~ बम 
४६४३ ३४४१ ० Sed? ळर ES 


Ne 








Sense : 


समाचारपत्र, उत्तेजना फैलाने वाले 
घटिया अखबार । | 
Sense, £ (-/-n) दराँती; U: (jetzt ist 
९) $०७९! बस (अब बहुत हो गया) |; 
~ man; m घास या फसल काटने 
वाला; ०९: मृत्यु, यमराज । 
sensi-bel, 24]. [[&.] संवेदी, संवेदन- 
शील; सुकुमार, कोमलहृदय; निन्दा 
आदि का तीक्ष्ण अनुभव करने वाला; 
~bilisieren, ४६ (h.) को संवेदी 
बना देना;' 7०: को सूक्ष्मग्राही 
बनाना; णा, ˆ (-) संवेदन- 
शीलता; सुकुमारता, कोमलहूदयता; 
ग॥०: सूक्ष्मग्राहता; “अर, 4]. 
संवेदी, प्रतिसंवेदी; चिड्चिड़ा, तुनक- 
मिज्ांज। ' | 
Sentenz, f (-(-०)) [lat.] सुक्ति, नी ति- 
वचन; ~ 8, 90. सूक्ति जेसा; सार- 
गमित तथा संक्षिप्त । | 
sentimental, 80]. [शाष्ट] भावुक, 
भावप्रवण; भावुकतांपूर्ण; ~९॥, 2५]. 


चिन्तनशील; नष्ट स्वाभाविकता के 
विरह से युक्त; ०६४६, £ (-/-९॥) भाव- 


प्रवणता, भावुकता । ` 

separat, aC]. [3.] अलग, पृथक्‌; 
विशेष, विशिष्ट; एकान्त; «रांगा, £ 
(-/-९7) पृथक्करण, वियोजन; ~ isms, 
m (-) पृथक्तावाद, पार्थक्यवाद; 
~ist, m (-९०/-९०) पृथकतावादी; 
~ istisch, 24]. पृथकतावादात्मक, 
पार्थक्यवादी । 

separieren, /t (h.) [2.] अलग क०; 
प्रथक क० । । 

(-[5]/-) 


September, 

सितम्बर । 

Sequenz, £ (-/-en) [I2.] अनुक्रम, 
तारतम्य, ताँता, सिलसिला; माला, 
श्रेणी; 8: अन्य स्वर-स्तर ` पर 
दोहराए जाने वाले पदसमूहों का क्रम; 
Kartenspiel: सीढ़ी; एक ही साथ के 
कम से कम तीन पत्त। - 
Serenade, £ (-[-n) [£72.] सांध्यसंगीत । 
Serie, £ (-/-n) [४] माला, श्रेणी; 
ताँता, सिलसिला; एक ही प्रकार की 


m [lat.] 
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वस्तुओं का समूह; पुस्तकश्शंखला; 
ग्रंथमाला; श्रोणीगत या 'धारावाही 
कार्यक्रम (रेडियो या टेलीविजन); 
~nfertigung, / ~nherstellung, f 
पु'जोत्पादन; ` बहुमात्र-उत्पादन; 
~ nib, 34]. श्रेगीगत, बहुमात्रकः 
~nweise, 44४. श्रेणियों में, अधिक 
मात्रा में । 

seri-5s, 4d]. [f77.] गंभीर, संजीदा; 
विइवस्त, विश्वसनीय; गंभीरतापूणं, 
वास्तविक दिलचस्पी वाला; ~ ०Sit#t, £ 
(-) गंभीरता, संजीदगी; विइवस्तता, 
विश्वसनीयता । 

Sermon, m (-s/-e) [[४.] U: उपदेश, 
डाँट-फटकार । 

Serpentine, £ (-/-n) [8] टेढ़ा-मेढ़ा 
पहाड़ी मार्ग, सपिल सड़क । [ 

Serum, 7 (-s/-’rén) [at.] लसी, 
सीरम । 

iService, n‘(-5/-)‘[fr.] (चीनी मिट्टी 
के) बरतनों का सेट। 

‘Service, m (-/-9) [०४९.] परिचर्या, 
सेवा | ४9 ta 

servier-en, v/t ‘(h.) [f7Z.] परोसना, 
परसना, मेज़ पर लगाना या लाकर रखना 
(खाना, पेय आदि); ७:-कहना, बताना, 
का ज़िक्र क०; ~erin, f (-/-nen) 
परिवेशिका, रेस्तराँ में मेज़ पर खाना 
लगाने. बाली; «६५०७, ० लाने की 
तशतरियों आदि को रखने की किनारे 
की ब ~ wagen, ॥ खाने की 
तरतरियों को एक साथले जाने के लिए 
प्रयुक्त छोटी पहियेदार मेज़ या किएती । 

Serviette, £ (-/-n) [f77.] खाते समय 
मुंह का रूमाल, नैपकिन । 

Servus, int., dial: .नमस्ते!, अच्छा 
चलते हैं, नमस्ते ! | 

Sesam, n (-४/-$) तिल । | 

Sessel, mM (-$/-) आरामकुर्सी, गद्दीदार 
कुर्सी; “>, 0 संदाम-यान का एक 
प्रकार, पहाड़ पर पहुंचने के लिए प्रयुक्त 
सदाम पर लटकतो हुई कुसियाँ । 
seBhaft, 2५]. वसा हुआ, किसी स्थान 
में आबाद, जमा हुआ; ए: जम जाने- 


- Session 


वाला, बैठ जाने के बाद उठने का :नाम 
-न लेने वाला । ५ 
Session, £ (-/-en) [।१४.] अधिवेशन; 
बैठक |. . | 
Setz-el, 7 —>Spiegelei; ~ en, l. vit 
(h.) रखना, रख देना; बँठाना; लगाना; 
Pflanzen: रोपना, लगाना; eine 
: Frist: निर्धारित क०; einen Text: 
मुद्रयोजन क०; पा ऽशः दाँव पर 
रखना, को बाजी लगाना; einen Topf 
aufs Feuer setzen वरतन को. आग 
या चूल्हे पर रखना; ein Komma 
७९2९ अल्पविराम का चिह्न लगाना, 
कामा लगाना; jdm. ein Denkmal 
5९2९0 किसी के स्मारक को स्थापना 
क०, किसी के लिए स्मारक बनवाना; 
eine. Maschine in Gang setzen 
(किसी) मशीन को 'चालू. क०; ४८- 
trauen in jdn. setzen किसी पर 
भरोसा (या विश्वास) क०; sich ein 
Ziel setzen. अपना लक्ष्य निर्धारित 
क०; U: dafir wird es Schlige 
५९2९ इसके लिए पिटाई होगी;2..v/r 
(h.) (Platz -nehmen) बैठना, बँठ 


जाना, स्थान ग्रहण क०; (Zusammen-. 


$¡nk९०) धसक जाना; पिचक जाना; 
(sich niederschlagen) अवक्षेप क०; 
घनीभूत होकर “गिरना, जम आना; 
बस जाना (गंध का); 3. ५/!१ (h.;s.) 
कुद जाना, छलाँग मारना, छलाँग मार- 
कर पार क०;. uber einen Bach 
४९६2९१ कूद्कर नाले के पार चला 
जाना, नाले के पार कूद जाना; ९7 
m (-ऽ/-). मुद्रयोजक, अक्षरयोजक; 
~erel, £ (-/-९०) :मुद्रयोजन-कक्ष? 
~kasten, mM मुद्राक्षर-पेटी; ~ ling, 
गा पौध, रोपा हुआ छोटा पौधा; क्षुद्र- 
मीन, पोना; २७१9४९, £ साधनी, 
तलमापी । 

Seuche, £ (-/-n) महामारी; 8४: व्यापक 
दुव्येसन, अतिप्रचलित (बुरी) आदत; 
^~ ॥ए९॥९t, 7 महामारी से ग्रस्त क्षेत्र । 

seufz-en, ४/। (.) उपास भरना, ठंडी 

साँस भरना; 7: चुपचाप बरदारत क० 
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या . सहना, कष्ट झेलना; जुल्म:सहना; 
~er, 7 (-5/- उसाँस । 3 
Sex, m (-es) [४[..] काम, कामुकता, 
.काम-भावना; कामवासना, रत्यात्मकता; 
यौनाकर्षण, मोहकता; ~ bombe, .£ 
एः अत्यन्त कामोत्तेजक युवती । 
Sextant, m (-en/-en) सेक्सटेण्ट, 
. कोणिक दूरी नापने का यंत्र |. 
Sextett, n (-[e]5/-€) [[8.] छः गायको 
या वादकों को मंडली, छ: गायकों या 
वादकों के लिए संगीत-रचना । 
Sexual-itit, £ (-) [[४(.] . कामवासना, 
. कामुकता; «।९॥९०, 7 यौन जीवत, 
. काम-भावना, कामचेतना; «~yरer- 
brecher, 77 कामोन्मत्त होकर (बला- 
त्कार या हत्या या अन्य) जघन्य अपराध 
.करने वाला । 
$९-॥९]।, 24]. यौन; मंथुनिक; २०५, 
m (-/-) लिग, योनि, लिंगभेद; ~}, 
24]. [९०९.] ए: कामोत्तेजक । 
Sezession, { (-/-en) .[।4.] अपसरण, 
संबंध-विच्छेद, पार्थक्य; ~ skrieg, m 
.अपसारी युद्ध । .. 
sezieren, v/t (h.) [[8(.] की ची र-फाड 
क०, का अंग-अंग' पृथक क०; £8: का 
सूक्ष्म परीक्षण या निरीक्षण क० । 
Shampoo-(n), n (-5/-5) [९०९.] सिर 
धोने का तरल साबुन; ~ nieren, शॉ. 
_ (0.) तरल साबुन-विशेष से सिर घोना। 
Siame-se, m (-n/-n) स्यामी, थाइलँड- 
' निवासी, थाई; -<७ड्या, ३]. स्याम 
का, थाइलँँड “का; siamesische 
Zl ०ए९ एक साथ जुड़े हुए जुड़वाँ 
बच्चे । 
sich, pron., akk. & dat. von er, 
७९, ९७, $९ अपने आप को, खुद को; 
अपना, खुद का । ; 
Sichel, f (-/-n) [8] हसियः; Mond: 
` बालचन्द्र, हिलाल; “४, ४/६ (0.) को 
हंसिये से काटना । | 
sicher, ।. ४०]. सुरक्षापूर्ण, सुरक्षित; 
निरापद्‌, संकटातीत, भयातीत, खतरे 
से खाली; (४९४) निश्चित, पक्का, 
. अवश्यम्भावी; (८2४९।१९।६९!) निःसंशय, 


क्र 
न 
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गतसंदेह,. निर्विवाद; (zuverldssig) 
विश्‍वस्त, विश्वसनीय, पक्का; 
(zuversichtlich) आइवस्त; विशवास- 
पूर्ण; (selbstbewuBt) आत्मविइवास- 
पूर्ण; (nicht irrend)निञ्रान्त; अचूक, 
अमोघ; (६४) नियत, बंधा हुआ; 
नियमितः; (2९४७) अभ्यस्त; सघा हुआ; 
hier sind wir sicher vor Feinden 
यहाँ हमें शत्रुओं का भय (या खतरा) 
नहीं है; ich bin . sicher, daB... 
मुझे पूरा विश्वास है कि...; $0४९ 
ist sicher, 0980. ..इतनी बात तो 
पक्की है कि...; sich einer Sache 
sicher sein (को) किसी बात 
` का पूरा विश्वास या भरोसा होना; 
sicheres Geleit रक्षा-वचन, सुरक्षा- 
दान; यात्रा-सुरक्षण; 2. 24४. अवश्य, 
ज़रूर, हर हालत में; निस्सन्देह, बेशक; 
~ heit, £ (-)रक्षा, सुरक्षा, निरापदता; 
नैदिचित्य, निश्चितता; विश्वस्तता; 
आत्मविश्वास; पूर्ण विश्वास या भरोसा; 
` आ्राइवासन; भ्राच्तिहीनता;म मोघता; (?!: 
 Sicherheiten) Jur: गारंटी,प्रत्याभूति, 
जमानत; ~ ॥€tऽ९०rt, ॥ सुरक्षा-पेटी; 


~ heitshalber, 24४, सुरक्षा के लिए, - 


सुरक्षा के विचार से; एहतियातन; 
~ heitsnadel, (सुरक्षा) पिन; 
' ~heitsschloB, 7 ताला जो दूसरी 
चाभी से न खोला जा सके; यावा, 
24४. अवश्य, ज़रूर, निश्चित रूप से; 
निस्सन्देह, बेशक; “3, ।. ४/६ 0.) 
को सुरक्षित क०, को खतरे से बचाना, 
की रक्षा (का प्रबंध)क०;(festmachen) 
को कसकर वाँघना, जकड़ देना, पक्का 
क०, मज़बूत क०; ४४०६6: का सुरक्षा- 
तालक लगाना; 7४7 ५७: को अच्छी 
तरह बन्द क०, की सिंटकनी चढ़ाना, 
में (दोहरा) ताला लगाना; ich tw. 
sichern किसी वस्तु को प्राप्त कर 
लेना, किसी वस्तु या स्थान आदि को 
आरक्षित करा लेना; dm. ८७%. 
याथ किसी के लिए किसी वस्तु या 


. स्थान भादि को आरक्षित क०; 2. १/ 
 () Wild: गंध नेते हुए इधर-उधर 


> 
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‘sie, personalpron., ]. 


‘sie 


` देखना; ~t९]।९॥, ४/१ - (४.) को 


सुरक्षित क०, को सुरक्षित स्थान पर 
रखना; बरामद क०, ज़ब्त कर लेना; 
ung, £ (-/-९०) सुरक्षा-साधन, 
सुरक्षा-तालक, सुरक्षा-बटन; थे: संगलक, 
फ्यूज; ०:2]: सुरक्षित क० या किया 
जाना; बचाव; ~ ungsverwahrung, 


£, ]०7: खतरनांक क़ैदियों की अतिरिक्तः 


निगरानी । 


Sicht, £ (-) दूर तक देख सकने को 


संभावना या स्थिति; इष्टि-परास; छ: 
इय, नयनगोचर क्षेत्र; ‰{०: (चेक, 


. हुंडी आदि के) प्रस्तुतीकरण का समय; 


8: दृष्टिकोण; wir hatten eine 
Sicht von nur hundert Metern 
हमें केवल सौ मीटर तक ही दिखाई दे 
रहा था; wegen des Nebels ist die 


- Sicht sehr schlecht कोहरे के कारणः 


बहुत कम दूर तक ही दिखाई दे रहा है; 
die Berge sind in Sicht पहाड़ 
दिखाई दे रहे हैं; 2३९7 9०h! अदद्य', 
अ-नयनगोचर, इष्टि-परास से बाहर; 


:U: eine Losung ist in Sicht हुल 


नज़र आ रहा है, (इस समस्या का) 


' हल मिलने वाला है; auf lange. Sicht 
लम्बी अवधि के लिए; «bar, 4५]. 
' इष्टिगोचर, नयनगोचर; सुस्पष्ट, प्रत्यक्ष; 

“शा, इ/t ‘(h.) देखना, देख लेना 


(किसी दूर की चीज़ को); को ध्यान- 


पूर्वक देखना तथा व्यवस्थित क०;. 


“०१, 7 दृष्टि-क्षेत्र; ~ lich, adj. 
स्पष्ट, सुस्पष्ट, सुप्रकट, प्रत्यक्ष; 
~ vermerk, 7 वीजा; ~ wechsel, 
m, kfm: दनी हुंडी; ~ weite,. £ 
दृष्ट-परास, नज़र की पहुँच । 


sickern, ५/ (5.) रिसना, छुनना, छन- 


कर निकलना, छनकर प्रवेश क० या 
पहुँचना; fig: die Nachricht ist in 
die Offentlichkeit gesickert (यह) 
समाचार (छिपाने या गुप्त रखने का 
प्रयत्न करने पर भी) जनता तक पहुंच 
गया है । 

f, sing., 
nom. वह (स्त्रीलिंग); 2. l., nom. 





Sie .. 


von er, ७७, ९3 वे; 3. .॥,  sing., 
8]. उसे; उसको; 4. pl... akk. von 
९7, $९, ९७ उन्हे, उनको । 

2Sje, personalpron., ]. m/f, sing., 
nom. आप; 2. m/f, pl. nom.. आप 


लोग; 3. m/£ ?।., 2. आपको, आपः 


लोगों को । 

Sieb, n (-[९]/-९) छलनी, चलनी, 
छन्नी, छाननी; fig: Wasser mit 
einem Sieb schdpfen छलनी से 
पानी भरना, निरथंक या बेकार का 
काम क०, कभी न खत्म होने वाले 
काम में लगा होना; U: ein Ge- 
dachtnis wie ein Sieb haben की 
याद छलनी को तरह होना, बहुत 
भुलक्कड़ होना । 

sieben, ४/t (h.) छानना, चालना; 
४: (कई लोगों में से) अच्छे या योग्य 
लोगों को छाँटना या चुनना । 

2sieben, -]. 24]. सात; U: mit jdm. 
um sieben Ecken verwandt sein 

(का)किसी से बहुत दूर का रिश्ता होना; 
2. (-) सात को संख्या; सात नम्बर 
की बस, ट्राम आदि; U: eine 0652 
$९७९१ कलहप्रिय स्त्री । 


sieb(en)te, 2]. सातवा; heute ist 


der Sieb(en)te आज सात तारीख़ है । 
sieben-erlei, 80]. सात प्रकार का; 
सात बातें; ~fach,/ ~ fltg, ad]. 
सातगुना; ~ hundert, 2]. सात सौ; 
~ jihrig, 24]. सात साल का, 
सप्तवर्षीय; «~ ma, 800. सात बार; 
~ mal, 2]. सात बार, सात बार 
होने वाला, सात बार किया जाने 
व्याला; ~ monatskind, 70 सतमासा; 
~ sachen, f/pI., ए:सामान, बोरिया- 
बिस्तर; माल-मता, सम्पदा; ~ schlifer, 
गा, 20०]: स्वपमूष;. ए: बहुत (देर 
तक) सोने वाला इंसान; ~ tauSend, 
80]. सात हज़ार । 
‘Sieb-tel, 7 सातवा. भाग; ~zehn, 
80]. सत्रह; ष्ट, 2५]. सत्तर । 


:8९c॥, ३4]. अस्वस्थ, रोगग्रस्त, बीमार; 


बहुत दिनों से बीमार; द्रा, \/¡ (5) 
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रोगग्रस्त होना, -बीमारः होना; बहुत - 
दिनों से बीमार होना; ~ ण्ण, ० (-5) 
लम्बी बीमारी । . BR 

Siedehitze, £ क्वथन-ऊष्मा, क्वथनांक- 
ऊष्मा; ॥2: बहुत अधिक गर्मी । 


siedeln, /i (h.) बस जाना । 


Sied-en, [. ४/६ (h.)उबालना; खौलाना; 
2. ४/ (॥.) उबलना; खौलना; ट्ट: 
गुस्से से खौलना; 
क्वथनांक । 

Siedler, m (-$/-) अघिवासी, आबाद- 
कार; (£.0।075६) उपनिवेशी; ~ lun, 
£ (-/-९) बस्ती; ०.॥।: बसना, बसाया 
जाना, बस्ती बसाना । 

Sieg, m (-[९]/-९) जय, विजय, जीत, 
फ़तह । | 
Siegel, n (-$/- [[४(.] मोहर, मुहर, ` 
सील; ~।a९, m (मोहरी) लाख, लाह; 
~Tring, M अंगुलि-मुद्रा, मुद्रिका, 

मुहर वाली अगूठी । 
sieg-en, ४ (h.) जीतना, विजयी: 
होना, विजय पाना; «९, 7 (-ऽ/-) 
विजयी, विजेता; ~ erehrung,f, sport: : 
पुरस्कार-वितरण, पदक-वितरण;; 
~ erkranz, 7 विजय-किरीट, जयपत्र; 
~ esbewuBt, adj.—>siegessicher; 
विजयाभिमानपूर्ण; ऽ ९४९8, 80. 
—>siegessicher; ~ eskranz, m-> 
Siegerkranz; ~essicher, ad]. 
जिसे अपनी विजय पर पूरा भरोसा या 
विश्वास हो, विजय के विश्वास से पुर्ण; 
~ estrunken, 24]. विजयोन्मत्त, 
विजयोल्लसित; ९2०९, m विजय- 
यात्रा, विजयोत्सव; ~ haf, 4]., 02: 
अत्यन्त आत्मविइवासी; अत्यन्त आत्म- 
विशवासपूर्ण; “९०h, ३4]. विजयी, 
विजयमान, फ़तहमन्द । 
Siel, m/n (-[€]s/-९) जलद्वार, जल- 
कपाट; मलप्रणाल । 
siezen, ४/t (॥.) आप कहकर संबोधन 
कण० । | 
५४५, 7 (-8/-) संक्षेप-चिक्त, किसी शब्द 
का संक्षिप्त रूप; आशुलिपि में संकेत- 
चिह्न । Fes, २ वीक 


~epunkt, m : ° 


Signal 


Sigual, n(-s/-€) [८.] संकेत, इशारा; 
an Bahnstrecken: सिगनल, 
सिकत्दरा; £९०९, 7 संकेतारिन; 
संकेत-दीप; ~ £4६९९, £ अन्तरराष्ट्रीय 
संकेत-घ्वज; =*ieren, ४/६ (0.) का 
संकेत देना, संकेत द्वारा सूचित क०; 
£९: की सूचना देना; lampe, £ 
सिगनल-बत्ती । 


Signa-tarmacht,f [I2.]किसौ सम भौते 


पर हस्ताक्षर करने वाला देश; <ण', £ 
(-/-९०) संकेत, चिह्न; मुद्रण में फ़म के 
प्रथम पृष्ठ पर अंकित अक्षर या अंक; 
Unterschrift: - संक्षिप्त हस्ताक्षर; 
Kartenzeichen: मानचित्रों में प्रयुक्त 
संकेत-चिह्न; 2† B॥०८०: पुस्तक- 
संख्या । 
Sig-net, 7. (-s/-S;-€) [।a.] प्रकाशक 
या मुद्रक का चिह्न, पुष्पिका; ~ nieren, 
` ४६ (॥.) को चिह्वाकित क०; पर 
हस्ताक्षर क०; ~ num, Nn: (-४/*९॥४) 
चिह्न, निशान, मारका; संक्षिप्त हस्ता- 
क्षर, नाम का आद्यक्षर। . 
Silbe, f (-/-n) [lat./griech:) शब्दांश 
(जिसमें एक स्वर या संयुक्त स्वर हो), 
वर्तती के दृष्टिकोण से ` अविच्छेद्य 
शब्दांश; U: davon hat er keine 
Silbe erwihnt इसके वारे "में उसने 
एक शब्द भी नहीं कहा; ~nklauberei, 
£, 0: वितंडा,वितंडावाद, बारी क्रीबीनी ; 
~nritse, 7 शाब्दाँश-पहेली; 
~ntrennun, † रान्दाशों मे विभाजन । 
Silber, ४- (-5) चाँदी, रजत, रौप्य; 
~blick, 7, U: मामूली भेंगापन; 
^०॥।९, £ रजत-पत्र,  रजत-पर्णी; 
~grau," 40]. रजत" घूसर, याशा, 
adj. चाँदी जंसा चमकदार; स्वच्छ, 
निर्मल; ४: सुमधुर; ^~ h०९hz९it, 7 
विवाह की रजत-जयन्ती; ८, 40]. 
रुपहला; चाँदी जसा चमकदार; ~], 
ग (-8/-९) रोप्यमुद्रा, चाँदी का सिक्का; 
~lone, 7 गिरिविडाल, दक्षिणी 
अमरीका में पाया जाने वाला तेंदुआ; 
“7, 90]. चाँदी का,*रजत, राजत, 
रोप्य; 7०९: रुपहला, चाँदी जैसा 


9]0 singbar 


चमकदार; ~ schmied,  रजतकार, 
सुनार; streifen, पा: fig: ‘ein 
Silberstreifen am Horizont आशा 
की किरण; 7९५९, 7, 0: चांदी के 
बरतन, चाँदी का सामान । 
silbrig, adj:—>silberig 
Silhouette, £ (-|-n) [(7z.] पक्षचित्र, 
पाइर्वचित्र, तिमिरचित्र ।- | 
Silo, 7 (-s/-5) [sPan.] संहरितालय; 
खत्ती । 
Silvester, 7 (-ऽ/-) वर्षं का अन्तिम दिन, 
नववर्षं की पूवंसं ध्या । 
simpel, [lat.] ]. 24]. सहज, सरल, 
आसान, साधारण; (einfiltig) सूख 
बुद्ध, बौडम; 2. 7 (-४/-) ए: बौड़म- 
बसन्त । 
simplifizieren, ४/t (0.) सरल बनाना 
या वना देना, सरल क० । | 
Sims, m/n (-es/-e) [lat.]->Gesims 
Simu-lant, m (-en/-en) [!2.] 'बहाने- 
बाज; बीमारी का बहाना करने वाला; 
मिथ्यारोगी; ~lation, f ‘(-/-en) 
बहानेबाजी, (बीमारी का) बहाना, 
मिथ्याचरण; ~lator,’ Im. (-5/-en} 
उड़डयन-प्रशिक्षण-संयंत्र; किसी तकनीकी 
प्रक्रिया का अनुकरण .करने का यंत्र; 
अनुरूपक; «~ ]ieren, ].'.v/i' (h.} 
बहानेबाजी क०, मिथ्याचरणः. क०; : 
2. v/t (h.) का. बहाना क०; ch: 
का अनुकरण क०;. 0: ४७७7 etw. 
simu]lieren किसी विषय पर चिन्तन 
कo | ह क्क ठे. 
simultan, 2d]. [४[.] -समकालिक, 
समक्षणिक, एककालिक; 5लापा€; £ 
अससम्प्रदायी विद्यालय | 
Sinfo-nie, f (-/-n) [¡ta.] सिम्फनी, 
वाद्य-वृन्द के लिए कई खंडो वाली 
संगीत-रचना; ^~ ९7, ७ (-5/-); 
सिम्फ़नी-रचयिता; सिम्फ़नी-वादकवृन्द 
का सदस्य । | 
sing-bar, 24]. गेय, जिसे गाया जा सके; 


` “शा, ]. ५/( (॥.) गाना, गाकर 


सुनाना; 2. ४॥ (॥.) '(गीत) गाना; . 
चहकना, 'चहचहाना, कुजना, “कलरक 
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कo;Telegraphendrdihte: भतभताता, 
सतसनाना, गंजना; .(: अपराध स्वीकार 
क०, जुपे क़वूत क०; भेद खोल देना; 
~erel, f (-) ए: उत्राने वाला या तंग 
करने वाला गायन; ३०९, ॥ (-[९]5) 
ए: गाते हुए बोलने का . ढंग; 
—>Singerei; ~ spiel,n संगीत-नाटक । 
Singular, m (-5/-€) [३] एकवचउः; 
~ isch, 2]. एकवचन में प्रयुक्त । 
Singvo2e], 7 गाने वाली चिड़ियाः।: . 
sink-en; ४/ (ऽ) नीचे को गिरना, 
सरकना या उतरता, भुफना, भुक 
जाना;(unt९प९h९n) डूबता, इत्र जाना; 
Preise: कम होता, घटना, गिरना; 
Temperatur: गिरना; कम होता; 
उतरना; Zu Boden°sinken ध'राशायो 
हो जाना; in‘ jds.: Arme sinken 
किसी की बाँहों में कूल जाना; fi: .in 
Schlaf sinkén सो जाना; :fig:. in 
Ohnmachtsinkenमच्छित हो जाना, 
बेहोश हो जाना; ष्ट: den Mut 
sinken |assen {हिम्मतः हार जाना, 
दिल छोटा क०; ~kasten, m़ "सड़क 
के परनाले का जालीदार चौखटा "(जो 
कूड़े-कचरेः को रोक लेता है) |. : :: - 
Sinn,m (-[०]४/-०) इन्द्रिय, ' ज्ञानेर्द्रिय; 


इन्द्रियो वक्षमता, इन्द्रियबोधघशक्ति; . 


(BewuBtsein) चेतनां, "होश;.(Ge- 
१६०॥(7४$) स्मृति, याददाइत; "बुद्ध, 
दिमाग़, मन; ` (Verstindniऽ) विवेक, 
विवेकशक्ति; समभ; (Sinnesart) 
विचार, विचारधारा, अभिवृत्ति; प्रवृत्ति; 
(Bedeutun६) .अर्थ,; सार, सारवस्तु, 
तात्पर्य, भाव, मतलब; ˆ (Gefuihl fur 
९६७.) रुचि; अभिरुचि, झुकाव, प्रवृत्ति; 
भावना, माद्दा; (2४९०) ` उद्देश्य, 
अभिप्राय; लाभ, फ़ायदा; yon Sinnen 
$९7 अपे से बाहर होना; को सुध-बुध 
न रहना; "0: का दिमाग़ खराब होना; 
UW: seine fiinf Sinne Zusammen- 
nehmen सोच-सम'ककर . काम क०; 


{hr schwanden: - die ‘Sinne वह 


सूच्छित हो गई; डाला ९४%. ५ dem 
Sinn 5०॥॥४४०॥ किसी बात को विमारा 


Sinnbild 


से निकाल देना; das: geht mir nicht: 
aus dem Sinn यह बात मेरे दिमाग्र 
(याः मन) से नहीं निकलती है; tw. im 
Sinn h2b९०किसी बात का इरादा रखना; 
anderen Sinnes werden अपना 
विचार या इरादा बदल देना; 088 .ist 
nicht der Sinn der S2ce.यह इस 
बात का उद्देश्य (या आशय). नहीं है; 
er.hat keinen Sinn fur Musik 
उसे संगीत में रुचि नहीं है; ०" at 
keinen Sinn fiir Saubsrkeit उसमें 
सफ़ाई की -भावना नहीं है, उसमें . 
सफ़ाई का माहा नहीं हे; 095 hat 
keinen Sinn-इससे कोई लाभ नहीं, 
यह वेकार काम “(या बात) है । . 


Sinn-bild, 7 प्रतीक; ~ bildlich+ 80. 


प्रतीकात्मक; .~.९॥,. V/i (h.) ber 
etw. sinnen किसी बात .पर चिन्तन: 
या मनन क०; 87 ९%. ऽin०९० किसी 
बात का इरादा क०, किसी बात:को 
योजना बनाता; किसी . मागे, तरकीव: 
आदि: को सोच निकालने का प्रयास क०; 
“>शात्शा0०,  ऐन्द्रिय, सुख, सांसारिक 
सुख; -~engennB, - m संभोग-सुख$. 
~enuऽt, £ कामुकता; स॑ भोग-सुख; 
ro entstellend, 44]. जिसके द्वारा अर्थे; 
ग़लत होता हो, जिससे ग़लत अर्थं निकले; 


-~९॥#९।६;£ इन्द्रिययोचर जगत्‌, माया; 


^ ९५7६, ˆ विचार, विचारधारा,अभिः 
वृत्त; प्रवृत्त; ~ esorgan, 7 इन्द्रिय 
.~estiuschung, 5. भ्रम, - शान्ति, 
धोखा; ~|, ४0]. इन्द्रियगोचर्‌; 
सुस्पष्ट, प्रत्यक्षः “० ९००६, ¬ विनोद: 
पूर्ण: याः; व्य॑ग्थपूर्ण- . लघु. कविता; 


"भाड, 80]. सावात्मक, अशाब्दिक; 
-jeren, :५! (h.) एड; चिन्तत्त क०, 


मननः क०, सोच-विचार'क ०; “डॉल 
m(-5/-) 0::चिन्तनशील व्यक्ति, अन्तमु- 
खी व्यक्ति; “2, ३५: सुविचारित, 
तर्क॑संगत; -अ्थंगभित, सारगभित;., उप-: 
युक्त, फ़ायदेमन्द, व्यावहारिक; ४गंथा, 
४0. ` ऐंद्रिय, ` इंद्रियगत; . इंद्वियग्राह्य:: 
शारीरिक, वासनात्मक; - कामोत्तेजक; 
कामुक; . ५०, ९]. निरथेक, अर्थहीन; 


Sinologe 


असंगत; अबोधगम्प; व्यर्थं, बेकार, 


बेमतलब, बेफ़ायदा; ~ 7९h, 24]. अर्थ- 
गर्भित, सारगभित; सुविचारित; अत्यु- 


पयुक्त, फ़ायदेमन्द, व्यावहारिक; 


~ spruch, 0 नीतिवचन, सूक्ति, सार- 


गभित उक्ति, विचारोत्तेजक बात; 


~ verwandt, 24]. पर्यायवाची, समा- 


नार्थक; ~ ४०॥, 90. अथेपुर्ण, अर्थं युक्त, 
सारयुक्त; विचारोत्तेजक; ॥£: उपयोगी, 
लाभकर, फ़ायदेमन्द; बुद्धिमानी का, 
अक्ल मंदी का । 


Sinolog-e, m (-n/-n) [griech.] चीन- 
शास्त्री, चौती भाषा, साहित्य, संस्कृति 
आदि का विशेषज्ञ, चीन-विद्या का 
अध्यापक या विद्यार्थी; “९, £ (-) 
चीन-विद्या; ~ sch, 4]. चीन-विद्या- 


संबंधी, चीन-विद्या-विषयक | 
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दस्तूर, आचार; (9/६०९!) ने ति- 
कता; ~ nbild,/~ngemilde, 7 युग- 
विशेष की प्रथाओं को प्रदर्शित करने 
वाला चित्र; युग-विशेष की प्रथाओं का 
वर्णन; ९९५९६८, ॥ आचार-नियम, 
अआचरण-नियम; ०६०१९४, आचार- 
संहिता, आचरण-सं हिता, नीति-सं हिता; 
~ plehre, 
शास्त्र; ^०॥।०8, 4]. अनैतिक; अनु- 
शासनहीन, निर्लज्ज; “एुणांश्शं, f 


अनैतिकता की रोक-थाम करने वाला : 


पुलिस-विभाग : ~nrichter, m नेति- 
कता के दृष्टिकोण से. दूसरों के आचरण 
की आलोचना करने वाला; ~ nstreng, 
24]. नीतिनिष्ठ, अतिनेतिक; 
~nstrolch, 7 U: स्त्रियों या बच्चों 
को अनैतिक रूप से छेड़ने वाला, 


£ नीतिशास्त्र, आचार- 


SS mm 


बलात्कारी; ~nwidrंg, 80]. नीति- 
विरुद्ध, आचारविरुद्ध । 
Sittich, m (-5/-९) [।2.] दुझ्याँ तोता । 
sittlich, 2d]. नेतिक, नीतिसंगत, नीति- 
परक, नैतिकता के अनुकूल; नीतिनिष्ठ; 


Sinter, m (-5/-) निसा; तप्त लोहे की 
पिटाई करते समय निकलने वाला 
लौहमल । 

Sintilut, f जल-प्रलय; fig: nach mir 
die Sintflणt मेरे बाद चाहे प्रलय हो 


जाए तो मुझे चिन्ता नहीं । शरीफ़; ^ ८९६, ˆ (-) नैतिकता, नीति- 

Sinus, m (-/-;-se) [lat.] math: ज्या; परकता; नीतिनिष्ठाः शराफ़त; 

anat: कोटर । ~ keitsverbrechen, 7 (स्त्रियों या 
Sipp-€5f (-/-n) रक्तसंबंधी, कुटुम्ब, वंश; बच्चों के साथ) बलात्कार । 


200]: कुज, गण; ७०: जाति, प्रजाति; 
8am: किसी मूल शब्द से बने सभी 
शब्दों का समूह, शब्द-वंश; ० caf, 
£ संबंधी, रिश्तेदार लोग; (2८) 
गुट, गिरोह; मंडली; स्वजन-पक्षपातियों 
का दल । 

Sirene, हर (-/-n) [8riech.] यूनानी 
मिथकों में वणित परी जिसका शरीर 
पक्षी का होता है तथा जो सामुद्रिकों 
को अपने गायन द्वारा भाकित करके 
मार डालती है; (थ्या: भोंप्‌, खतरे की 
सुचना देने वाला यंत्र; 7: मोहिनी, 


sittsam, 2]. शालीन, सलज्ज, सुशील; 
मर्यादित, मर्यादापूर्ण; ^~ ८९, £ (-) 
शालीनता, सलज्जता, शील, शील- 
संकोच; मर्यादा, मर्यादापूर्णता । 

Situation, £ (-/-en) [72.] स्थिति, 
परिस्थिति, दशा, हालत । 

Sitz,m (-९5/-€) बैठने का स्थान; सीट; 
कुर्मी, मूढा, चौको आदि; (५८0६2) 
कुर्सी आदि की गहो, कुर्सी आदि का 
वह भाग जिसपर बंठने वाले का बोझ 
रहता है; (auptniederlassung) 
मुझ्यालय, प्रधान कार्यालय, सदर मुक्काम; 


| लुमाने वाली स्त्री | र अधिष्ठान; ३7]: स्थान; stindiger 
Sirup, m (-४/-०) [[a.] शीरा; फलों ३80४: स्थायी निवास; निवास- 
ET ब | ली गा घर, केन्द्र; ० pl., Haltung 
isal, mM (-3) / ~ वार im $itz९n: बं ग, बँ 
हि कु !2९0: बठने का ढंग, बैठने के 


समय शरीर की अवस्थिति;०.]., ४० 


म है आ £ (--7) प्रथा, रिवाज, राहि, ९९४०: काट; ठीक आना, . फ़िट 


MS ४. /”अ 
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होना; . die Vereinten Nationen 
haben ihren Sitz in New York 
सं गुक्त-राष्ट्र-सं घटन का मुख्यालय न्यूयॉक 
में है;.U: auf einen $Z एक बार 
में, बिना विराम या क्रमभंग के । 

sitzen, v/i (h.) बेठना, बैठा होना, 
बंठा रहता; (richtig treffen) ठीक 
निशाने पर लगना या बैठना; जोरदार 
होना; (sich b३finden) होना; लगा 
होता, स्थित होना; £९५९7: ठीक 
आना, फिट होना; im Geddchtnis: 
कंठस्थ होना, पक्का होना या हो जाना, 


याद .होना; Henneः सेना; ए: जेल 


काटना, जेल में होना; einem Maler 
$2९१ किसी चित्रकार के समक्ष चित्र 
बनवाने के लिए बॅठना; bai Tisch 
$2९१ भोजन कर रहा होना; 
er hat zwei Stunden beim Arzt 
2९५९९० उसे दो घंटे चिकित्सक के 
यहाँ लग गए, वह दो घंटे (तक) 
चिकित्सक के यहाँ प्रतीक्षा करता बैठा 
रहा;श' sitzt Uber seiner Doktor- 
7७९ वह्‌ अपने शोध-प्रबन्ध की 
तैयारी में लगा हुआ है; ७९ झड den 
ganzen Tag 2प ॥३॥७९वह सारे दिन 
घर (पर) बैठी रहती है; ०० sitzt im 
Parlament वह सदन का सदस्य है; 
an jedem Zweig sitzt eine 
B१९ हर टहती पर (एक) फून खिला 
हुआ है; die Krawatte sitzt schief 
टाई तिरछी (बंधी) है; das Einmal- 
eins 8८ ]४20 पहाड़ा अब कठस्थ 
(या पक्का) हो गया है; was er vor 
Jahren gelernt hat, sitzt immer 
70०7 जो उमने वर्षों पहले सीखा था 
वह उमे अब भी याद है; ९5९ 
Ohrfeige hat 2०४6 55९॥ यह तमाचा 
ज्ोरदार-था; U: er hat zwei Jahre 
2९९७९१ वह दो साल जेल में था, 
उसने दो साल जेल काटी है;U: einen 
sitzen hab नशे में होना; 
~ bleiben, v/i (s.) beim ‘Tanz: 
नृत्य के लिए आमंत्रित न किया . जाना; 
Midchen: अविवाहित रह जाना; एः 
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. लज्जाजनक, 


‘Skandinav-ien, 


Skelett. 


अनुत्तीणे हो जाना; kfm: auf लष. 
$itZ€n७।९।७९॥ किसी वस्तु या माल 
को न बेच पाना; «~ ।4७ऽ९॥, ४/६ (॥.) . 
को धोखा देना, को छोड़ देना, से विवाह 
न क०; की सहायता न क०; से व्यथं 
ही प्रतीक्षा कराना; (किसी अपमान या 
आरोप आदि) को स्वीकार कर लेना, 
की सफ़राई न देना, का बदला न लेना । 

Sitz-fleisch, n, U: kein Sitzfleisch 
७९ में अधिक देर तक बेठे रहने को . 
क्षमता न होना, चंचल होना, अधीर 
होना; ~ ४९।९४९०॥९।(, £ वस्तु जिस- 
पर बैठा जाए (कुर्सी, मूढा, चौकी, बेंच | 
आदि); ~।4६2, गा बैठने का स्थान; 
~riese, 7, ए: छोटी टाँगों तथा 
लम्बे घड़ वाला व्यक्ति (जो बैठने पर 
अपेक्षाकृत विशालकाय दिखे); ०९, 
£ (-/-९०) बैठक, अधिवेशन;(M०d९][- 
80267) चित्र या मूर्ति बनवाने के लिए 
बेठना । 

Skala, f (-/-len;-s) [ita].] मापक्रम, 
मापदंड; अनुमाप; '0०5: स्वरग्राम; 
f९: श्रेणी, शंलला । 

Skalp, m (-s/-€) [९०४.] शिरोबल्क, 
सिर की खाल । 


‘Skalpell, n (-s/-e) [8(.] एल्यकार की 


क्षुरिका, नरतर । 

skalpieren, v/t (h.) [6n९.] के सिर 
की खाल उतारना । 

Skandal, 7 (-s/-e) [f7Z.] कलंक, 
बुराई, अपयश या बदनामी की बात; 
शोर, होहल्ला, लोकनिन्दा, क्षोभ, 
उत्तेजना; ८०8, ३4]. कलंककर, 

अकीतिकर; क्षोभकारी, 
उत्तेजना उत्पन्न करने वाला । 

skandieren, v/t (h.) [[४(.] लय के 
साथ पढ़ना । 

॥ स्कण्डीनेविया; 
~ isch, 4]. स्केण्डीनेविया का । 

Skat, पा (-[e]s/-e;-5) [ital.] स्काट 
(तादा का एक खेल); “शा, ५! (.) 
ए: स्काट खेलना । र 

Skelett,n (-[e]s/-e) [griech.] ककाल, 
अस्थिपंजर, ठठरी; ॥2:ढांचा, रूपरेखा; . 


Skepsis 


~lieren, v/t 00.) का अस्थिपंजर 
निकालना । 


Skep-sis, fC) [griech:] सन्देह, संशय; 


अविश्‍वास, संशयालुता; ~tiker, m 
(-5/-) संशयालु या अविश्वासी व्यक्ति; 
संदेहवादी; ~।९॥, 44]. संशयालु, 
अविशवासी, संदेही; संशयवादी, सन्देह- 
वादी; ~tizismus, णा (-) संशयवाद, 
संदेहवाद । | 


Sketch, m (-[es]/-e[s];-s). [९०४.] 


विनोदपूर्ण लघुनाटिका । 


Ski, m (-s/-;-er) [norw.] स्की; Ski 


fahren/laufen सकी चलाना, स्कियों 
पर फिसलना; . ~ fahreपr, 7. स्की 
चलाने वाला; ~£l९४९॥, 7 स्कियों के 
साथ हवा में छलाँग; ९९।५०१९,. 7 
स्की चलाने का क्षेत्र; ~liufer, m > 
Skifalirer; ~ lehrer, m स्की चलाने 
का प्रशिक्षण देने वाला; "यी, m 
स्की-लिफ्ट; «~springen, 
Skifliegen; ~ wachs, 7 स्कियों को 
चिकनाने का मोम । 


Skizz-e, f (-/-n) [ital.] खाका, कच्चा 


नक्शा; रूपरेखा; ढाँचा, लघुकथा, लघु- 
वर्णन, रेखाचित्र; ~ ९naf, . 2d]. 
खाके जसा; रूपरेखात्मक; मामूली-सा, 
हल्का-सा; ~ieren, ४/६ :(h.) का 
खाका ब्रनात्रा; की रूपरेखा बनाना; का 
संक्षिप्त चित्रण क०, का लघुवणेन या 
रेखाचित्र प्रस्तुत क० । 


Sklav-e, m (n/N). (क्रीत) दास, 


गुलाम, पराधीन व्यक्ति; ॥2: गुलाम 
(किसी आदत. आदि का); <याव्राणशा, 
॥, ४: नीच काम; कमरतोड़ काम; 
~enhandel, गा बरदाफ़रोशी:; 
~ enhalter, mM दास स्वामी, ग्रूलाम 
रखने वाला; ~entum, 7 (-) / 
“शशं, £ (-) दासता, ग्रलामी, 


पराधीनता; दासप्रथा; “50, adj. 


दासोचित, दासानुकूल, दासवत्‌, ग्रलामों 
जसा; ॥४:: अमोलिक; शाब्दिक (अनुवाद 
आदि); अंधा (अनुकरण, अनुसरण 


आदि) । 


_ skont-ieren, ४.९.) [वा.] से >छूट 


क्र ३. र्जी क 
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या:कटौती की रक्कम घटाना, पर छूट 
देना; ““०, m/n (-४/-$;-) छूट, 
बट्टा; कटौती । | | 
Skorpion, m (-s/-e) [griech.] बिच्छू, 
बीछी; ०.॥., ३7०]: वृश्चिक राशि; 
0: वृश्चिक राशि में पैदा हुआ व्यक्ति । 
Skriptum, n (-s/-’ten) [Iat.] लेख, 
आलेख, लिखी हुई बात; पांडुलिपि । 
Skrup-el, m (-5/-) [0.] पापशका;ः 
नैतिक : संकोच, संकोच, भिझक;: 
~ ९]।०५, 80]. अनैतिक; किसी वातः 
का संकोच न करने वाला, वेभिभक; 
बेईमान, कमीन; «8, 44]. 
पापशंकालु; अतिनेतिक; अतिनियम- 
तिष्ठ, अतिकतंव्यनिष्ठ,:अतिसावधान ॥ 
Skulptur,. £: (-/-en) [at.] : सूति, 
प्रतिमा; ०.!: मूतिकला, भास्कयं । . 
skurril, . a4]. [॥.] हास्यजनक; 
हास्यास्पद; ^~, £ (-/-९०) हास्य- 
जनकता; हास्यास्पदता । : `` `` 
Slalom, m (-s/-s) [n0rW:] ` टेढ़ेःमेढ़ें 
मार्ग :से दौड़; टेढ़े-मेड़े मागं से स्की- 
दौइ।. छक अत; 
Slaw-e,m (-n/-n) स्लाव,:स्लाव-जाति 
काः व्यक्ति,: स्लेवोनिया-निवासी; 
~ isch, 4d]. स्लावों का; ~ist, शा. 
(-९०/-९०) स्लावों की भाषा तथा 
संस्कृति का विद्वान या विद्यार्थी; 
~istik, † (_) स्लावों की भाषा तथाः 


- संस्कृति (अध्ययन के. विषय के रूपः में) ॥ 


Slip, m (-5/-5)' [९०६.] जाँघिया, 
कच्छी; ०87: जहाज को. पानी से बाहर 
खींचने का ढलवाँ. मंच । 3 
Smaragd, m (-[e]s/-e) [griech.] 
मरकत, पन्ना;/>शा, 80]. मरकतसम;. 
पन्नेः का; ५९०; ४0]. 'मरकती 
हरित । PP POE 
Smog, m (-[5]/-8) [९१६.] घूम-कोइरां; 
घुआँसा । + ह] = ह 


Smoking, m ‘(-s/-s;-e) - “[eng.} 


समारोही सूट (जिसके कोट के गरेबानः 

की लौट रेशमी कपड़े की होती है) । : 
Snob, 7 (-३/-$)  [था्.] दंभी; वर्ग 

दंभी; ~ismus, ‘Im. (-/-°men) दंभ; 


80. 


वगंदंभ; 
मिथ्यावभवप्रेमी । 
so, l. adv. (in solcher Weise) 


ऐसे, इस प्रकार (से), इस ढंग (या - ही 


तरीके) से, यों; (in solchem Mae) 
इतना, इतना अधिक, इस क़दर, इस 
हद तक, यहाँ तक; (unए९f&hr) 
लगभग, क़रीब-क़रीब; 
Absicht) यों ही, अनायास ही, 
इत्तफ़ाक से, संयोगवश; (७९॥7) . बहुत 


अधिक, अत्यधिक; ए: यों ही, मुफ्त में; 


50? अच्छा?; 50, ४११३ ग्रणा? हाँ .तो 
अब क्या करना है;, अच्छा तो अब 


क्या किया जा सकता हे?; ९ $ 80: 


9 ९ ९ उसकी उम्र उतनी ही है 
जितनी आपकी; ich komme so 
gegen Mitta मैं लगभग दोपहर के 
क़रीब आऊंगा; das habe ich nur 
50 ४७५१४ यह मैंने यों ही कह दिया; 
wie ght es Ihnen?—Es geht so 
आपका क्या हाल है?-ठीक ही है (या 
चल रहा है); ich habe mich so 
६९४7६९7६ मुझे बहुत चिढ़ हुई, मुझे 
बहुत 'गुस्सा आया, मुझे बहुत क्षोभ 
हुआ; U: das gebe ich Ihnen 
80 यह मैं आपको यों ही (या 
मुफ्त में) दे रहा हूँ (या दे दूंगा); छ: ९ 
lachte १७7 0 वह खूब (खिलखिला- 
कर) हँसा; U: das ware so oder 
80 ६९५९९० इसे तो हर हालत में 
होना था; 2. 7707. ऐसा, इस प्रकार 
का; 50 ein Mensch wie € उसका 
जैसा इंसान, ऐसा इंसान जैसा वह है; 
50 ein Unए।०! केसा दुर्भाग्य है!, 
ऐसा दुर्भाग्य!, क्या दुर्भाग्य हे!; 50 ९ 
Feiglin!' इतना बुज़दिल इसान!, 
ऐसा भीरु!, कैसा (था क्या) डरपोक 
है वह!; 3. ८००]. इस कारण (से); 
इस वजह से, इसलिए, अतः, ऐसी 
स्थिति में, सो; ich habe ihn nicht 
getroffen, so konnte ich ihn 
nicht-f[4९७० मेरी उससे भेंट नहीं 
हुई इसलिए. मैं उससे.(इसके बारे. में) 
नहीं पूछ सका; ९7७३7 दः,” 50 
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~istisch, ad]. दंभपूर्ण 


(ohne. 


sogleicht 


daB er nicht kommen. konnte:- 
वह वीमार.था इससे - नहीं. आ: सका; 
~ bald, आ]. जितनी जल्दी, जैसे 


Socke, f . (-[-n) [Iat.].मोज्ञा, जुर्राब;ः 
U: sich auf die Socken machen 
शीघ्रता से चला जाना, जल्दी जाना या : 
प्रस्थान क०; U: (ganz) von den 
Socken 5९८४ अत्यन्त आश्‍चर्यचकित . 
होना । | 

Sockel, m (-s/-) [frz./Iat.] पीठिका, : 
मंची, आधार, स्तम्भ या मूर्ति आदि 
का आधारस्वरूप पाषाणपीठ । , 

Soda, n (-s) [span./arab.] सोडा । 

sodann, 4. तब, तत्पश्चात, उसके . 
बाद । ` ~क 

Sodawasser, n-> Soda 

Sodbrennen, 7, Med: अम्लशूल, मेदे 
की जलन । | | | 

Sodo-mie,  (-) पशुओं के साथ मैथुन; 
~ mit, mM (-2॥/-थ) पशुओं के साथ 
मैथुन करने वाला । 

soeben, 24%. अभी-अभी । 

Sofa, n (-s/-s) [frz./arab.[ सोफा । | 

sofern, Kn] यदि, अगर; जहाँ.. तक, 
जिस हद तक। ही ् 

७0॥०॥, 807. तुरन्त, फ़ौरत, अविलम्ब,: 
तत्काल, एकदम, सीधे; टु, 44]. 
तात्कालिक, तात्क्षणिक, फ़ौरी, तुरत;- : 
~ maBnahme, £ तुरत उपाय, फ़ोरी 
इन्तज्ञाम । | | 

502, 7 (-[९]ऽ/-९) चूषण, चूषण-शक्ति; 
प्रवाह-वेग; झोंका, लपेट; ॥£:आकषण,. . 
खिचाव; प्रभावक्षेत्र । न; 

3०९१7, ४0४. भी, तक, यहाँ तक कि, 
(बल्कि) यों कहिए कि; 90६47. 2 die 
Kinder wurden १९८०6 बच्चो तक 
की जान नहीं. बची; बच्चे तक मारा 
डाले गए या मारे गए; Hunderte, 
(ja) sogar Tausende  starben:. 
सँकड़ों क्या हज़ारों मर गए । 

sogenannt, 24]. तथार्काथत,' नाममात्र 
का।'. ई 22467: 

sogleich, 80ए.-२> sofort . 


Sohle . 


Sohle, £ (-/-॥) [[४(.] तलवा, तल्ला, 
९2०080: खान का तत्र; fig: eines 
त॥।९ ४७७: घाटी-तल; धरातल; ~) 


]. ४/६ (॥.) में तलना लगाना; 2. शी 


(॥.) 0: झूठ बोलना, झाँसा-पट्टी क०, 
धोखेबाज्जी क० । 

"Sohn, m (-[९]ऽ/ = ९)पूत्र, सुत, लड़का, 
बेटा । 

Soiree, f (-/-n) [८.] सान्व्यगोष्ठी; 
सांघ्यकालीन प्रदशन । 

-Sojabohne, f (jap./chin.) सोयाबीन, 
भटमाष, चीनमाष । | 

solang(e), 700]. जब तक, जितनी देर 
तक, जितने समय तक । 

-solar(isch), 24]. [[4६.] सूर्य-संबंधी, 
सौर, सूर्य-, सूर्ये का । 

-Solbad, 7 लवण-जल में स्नान; लवण- 
युक्त भरनों वाला स्वास्थ्यस्थान । 

-solch, demonstrativpron. & ad]. 
ऐवा, इस प्रकार का, इस तरह का 
इतना, इतना बड़ा, इतना महान; ऽ०lch 
ein schoner Tag [ein solch 
sch7९९ 72] ऐसा सुन्दर दिन, इतना 
सुन्दर दिन; 0: ich habe solchen 
H००४९7 मुझे बहुत भूख लगी है; 
~erart, 20४. इसी प्रकार का, ऐसा 
ही; शाह, ३]. इस प्रकार का, 
ऐसा; ऐसी बातें, ऐसी वस्तुएं । 

Sold, m(-[e]s/-€) [८.] वेतन (सैनिकों 
का); सेवा; in ds. Sold stehen 
किसी की सेवा में होना, किसी का 
नोकर होना | 

Soldat, m (-en/-en) [frz.] सेनिक, 
सिपाही;^m९।९: रक्षक चींटी, रक्षक- 
दल की चींटी, लड़ाकू चींटी या दीमक; 
~ eska, f (-/-'k९०) सैनिकों का जत्या 
या दल; “डा, 80]. सेनिकोचित, 
सनिकसुलभ, सेनिकों जैसा; सिपाहि- 
याना । 

Sold-ling, m (-$/-९) भाडे का टट्टू, 
किराये का टट्टू; शा, 7 भृतक 
सनिक, भाडे का सिपाही । 

9०-९, £ (-/-7) खारा पानी, (प्राकृतिक) 


 लवण-जल, नमक का पानी, नमक का: 


9] 6 sollen. 


घोल; ८५९, ॥ नमक के पानी में रखा. 


हुआ उबला अंडा । 


solidar-isch, 80]. [f77.] एक, एकमत, : 


परस्पर समर्थन या सहायता करने 
वाला, समस्वार्थ; ]४7: संयुक्त, सयुक्त 
देयिता या ज़िम्मेदारी वाला; ~'isieren, 
४/7 (0.) एक हो जाना, (के साथ) मिल 
जाना, ~ itat, f (-) एकता, ऐक्य, 
ऐक्यभाव, समस्वार्थंता । 

solid(e), ad]. [£77.] ठोस, पक्का; 
मज़बूत, टिकाऊ; (६९५९६९०) अच्छा, 
बढ़िया, मनोयोग से किया हुआ; 
(Z५४९7।६५5¡९) विश्‍वसनीय, विइवस्त, 
ठोस, सुस्िथित;(८१३7३६९7१९£) चरित्र 
वान, चरित्रबली,नेक, भल;(mM4B४०]!!) 
संयत, मर्यादित; उचित, मुनासिव; 
~ ब, ˆ (-) ठोसपन;मज़बूती, टिकाऊ- 
पन; श्रेष्ठता; विश्वसनीयता, शोध- 
क्षमता; चरित्रबल; संयतता, संयम, 
गांभीयं । ट 

Solist, m (-en/-en) [72.] एकल 
वादक या गायक । 

Solitir, m (-s/-९) [८.] एक मणि या 
नग वाला आभूषण; एक व्यक्ति के लिए 
तार का खेल । 

Soll, n (-[९]/-[ऽ]) भवघि-विशेष के लिए 
निर्धारित काम या उत्पादन की मात्रा; 
kfm: नामे, विकलन, विकलन-पक्ष । 

sollen, v/i (h.) कुछ करने के लिए 
बाध्य होना; ईश्वर करे कि; चाहिए, 
चाहिए था; कहा जाता है कि, सुना है 
कि; के भाग्य में होना;ich so]! Ihnen 
sagen, १43...मुझ्‌ आप को बताना है 
कि..., मुझसे कहा गया है कि मैं आप 
को सूचित कर दूं कि...; \४३77 50 
ich wieder kommen? मैं फिर कब 
आऊ ?; ला soll 27 mir kommen 
उससे कहिए कि वह मेरे पास आए, उसे 
मेरे पास भेज दीजिए; ए: der 5० 
nur kommen! आने दो उसको!; 
der Blitz soll ihn treffen! (ईदवर 
करे कि) उस पर गाज गिरे!, (अरे) उसः 
पर व््रपात हो जाए!; ५३५ ऽ०[te er 
#5९ यह्‌, उसे मालूम होना चाहिए 


Soller : 97 Sonderangebot: 


'था; das hitte er nicht tun sollen 
यह उसे नहीं करना चाहिए था;९7 50]! 
ermordet worden ५७7 सुना है कि 
उसकी हत्या कर दी गई (है. या थी); 
er soll krank 590 सुना है कि वह 


बीमार है;er sollte die Heimat nie | 


wieder sehen मातुभूमि के दंन उस 
के भाग्य में नहीं थे; ihm sollte Kein 
Erfolg beschieden sein कामयाबी 
उसकी तक़दीर में नहीं थी; ०] 085 
wahr 5¢i0? कया यह वाक़ई (या 
वस्तुतः) सच है?; 0lIte ९s गegnen, 
dann kommen wir nicht अगर 
बारिश हुई (या होती है) तो हम नहीं 
आएंगे । 

Siler, m (-5/-) [at.] इमारत के 
चारों ओर जाने वाला ऊपरी मंजिल 
का खुला बरामदा या छज्जा । 

Sollseite, f, kfm: विकलन-पक्ष । 

solo, [ital.] ]. 4४. अकेले; 2. 7 
(-ऽ-']¡;-5) एकल गायन, वादन, नृत्य 
या प्रदर्शन; टेनिस आदि में इकहरा 
खेल । | 

solven-t, 2d]. [9(.] (ऋण) en ; 
सम्पन्न; ०2, £ (-/-९०) (ऋण) - 
क्षमता; सम्पन्नता । 

somatisch, adj. [griech.] कायिक, 
दैहिक, शारीरिक । 

somit, k००]. अतः, अतएव, इसलिए, 
फलस्वरूप । 

Sommer, m (-$/-) ग्रीष्म, ग्रीष्मकाल, 
गरमी, गरमी का मौसम; ~ frien, ए]. 
गरमी की छुट्टियाँ; ~ #7।०॥९, £ गरमी 
की छुट्टियाँ बिताने का स्थान, ग्रीष्म- 
कालीन से रगाह; ~ frischler, m(-s/-) 
गरमी की छुट्टियां बिताने वाला, ग्रीष्म- 
कालीन सँरगाह में छुट्टी बिताने वाला; 
~kleid, 7 गरमी की पोशाक; "यला, 
80. ग्रीष्म जेसा; ~॥, श/ (॥.): ९ 
30mMmM९7६ गरमी का मौसम आ रहा है, 

गरमी आ रही है; “०७, 24४. गरमी के 
मौसम में, गरमियों में; ~schluB- 
verkauf, 70 ग्रीष्मकालीन' निकासी- 
विक्रय; ~ ९७९९7, 7 ग्रीष्म-सत्र, 


` ~sitz, 0 ` ग्रीष्म-आवास; ग्रीष्म- 


अधिष्ठान; ~ sonnenwende, £ ग्रीष्म-- 
अयनान्त, उत्तर अयनान्त, कक-संक्रांति; 


- ~sprosse, f (-/-n) गरमियों में 


शरीर पर पड़ जाने वाली चित्ती, गरमी 
को चित्ती; ७०५७४, 44]. गरमी 
की चित्तियों से युक्त; ~ ८९६, † ग्रीष्म= 


काल, गरमी के दिन; “शा £ ग्रीष्म- 


कालीन समय (जिसके लिए घड़ियों को 


'एक घंटा आगे बढ़ा दिया जाता है); 
->Sommerszeit 
sonach, adv. —>demnach 

Sonant, 7 (-en/-en)- [४.] सघोषः 


वर्णं; स्वर । 


Sonate, f (-/-n) [ital.] mMUऽः एक याः 


कई वाद्ययंत्रों के लिए संगीत-रचना, 
सोनाटा । 


Sonde, f (-/-n)[frz.]> Raumsonde;. 
7760: एषणी,अन्वेषणी,शरीर के अन्दरूनीः 
भागों या घावों आदि की जाँच के लिए 


प्रयुक्त सलाई जैसा यंत्र । 


Sonder-angebot,n विशेष सस्ता सौदा, 
"मूल्य घटाकंर बेचा जाने वाला माल, 
' मूल्य घटाकर बेचा जाना; २ क्षाड- 
` fibro, £ विशेष नमूना या बनावट, 


विशेष बनावट की वस्तु; ““शए5४०४०४, 


£ विशेषांक; विशेष संस्करण; “« क्षाड- 


$3७०४, £ विशेष संज्जा, अतिरिक्तः 
सञ्जा; ~ bar, 80]. असाधारण, 
अजीब, आर .यंजनक;विलक्षण, अनोखा; 
निराला; ~° barerWeise, 34४. आइचयं 
की बात है कि, अजीब बात हैं कि; 
~ barkeit, £ (-) असाधारणता, 
आश्‍इ्चर्यजनकता; विलक्षणता, निराला 
पन; ~ ००, विशेष मुद्रण; विशेष 


संस्करण;अंश-प्रकाशन; ~ermiBigung, 


£ विशेष छूट; रा, m असामान्य 
बात, मामला, घटनाया व्यक्ति; अपवाद; 
“प, ॥ विशेष उड़ान, अतिरिक्त: 
उड़ान; भाटकित विमान से उड़ान; 
~ gericht, ॥ विशेष न्यायालय; 
~ gleichen, ४०९.. बेजोड़, बेमिसाल, 
अद्वितीय; ला, ।. ४0]. विशेष, खास, 


विशेष अधिक; (४००५९7७३7) विचित्र, 


sondern ‘:' 


निराला; 2: ४0४. विशेष रूप से, खास 
तौर: पर; बहुत, अधिक; ~।08,.m 
(७/-९) विचित्र व्यक्ति, निराला इसान । 
dsondern,: k००]. वरन्‌; er zahlte 
nicht in bar, sondern mit einem 
५००९०" उसने नक़दी में नहीं वरन्‌ चेक 
-द्वारा भुगतान किया । 

2gondern, ४/t. (h.) अलग क०, पृथक्‌ 
का० 

Sonder-nummer, £ विशेषांक; ~ preis, 
mM घटाया हुआ मूल्य; ~recht, 7 
विशेषाधिकार । 

sonders, adv.: samt . und sonders 
सबके सब । 

‘Sonder-schule, £ विकलांग या अल्प- 
बुद्धि बच्चों का विद्यालय; ~ stellung,f 
विशेष स्थान, विशेष महत्व; ~ णा चप, 
गा विशेष अवकाश; “४९, 

“विशेष गाड़ी, स्पेशल गाड़ी, अतिरिक्त 
गाड़ी; ०2५४९०१००४, £ विशेष आथिक 
सहायता, परिदान, उपदान । 
sondier-en,v/t (h.) med: अन्वेषणी से 
जाँच क०; #९: वस्तुस्थिति का साव- 
धानी से पता लगाना, थाह लेना; 
“~ ungsgesprich, 7 प्रारंभिक बात- 
,चीत | - 

Sonett,n (-[९]5/-) [¡३].] चतुर्दशपदी। 

Sonnabend, णा (-$/-९) शनिवार । 

Some, £ (-/-ि) सूर्य, सूरज, रवि, 
आदित्य, मातंड, दिनकर, आफताब; 
"धूप, घाम,सूरज की रोशनी और गरमी; 
~, ४ (॥:) को धूप में रखना, को 
`धूप देना, दिवाना या खिलाना; ch 
$00१९ - धूप खाना; fig: sich in 
seinem Ruhm sonnenअपनी ख्याति 

पर गर्वं क०, अपनी ख्याति के नशे में 
चूर होना । 


:Sonnen-bad, 7 धूप-स्नान, आतप-स्तान; 


~blume, £! सुरजमुखी, सूर्यमुखी; 
~ brand, ॥ तेज़ धूप के कारण त्वचा 
का झुनस जाना; ~, £ घूप का 
चश्मा; “००९८४, 7, mar: जहाज का 
सबसे ऊपरी डेक; ९॥९९।९, ˆ, सौर 


ऊर्जा; 8४707: सुयो तच, किसी ग्रह या 


9I8 


र 


sonnig, 


Sonn-tag, 


Sonor, 


. SOnst 


घूमकेतु का सूर्य से सबसे दूर का बिन्दु; 
~ finsternis, f सूय-ग्रहण; 
~ gebriunt, 2d]. घृप-ताम्र; ~ Klar, 
24]. ए: सुस्पष्ट, सुप्रत्यक्ष, सुप्रकट, 
एकदम जाहिर; ~ ०६, पा सूय-पुजा; 
~licht, 7 सूर्य का प्रकाश; ~ ihe, 
f, 237००: सूर्य-नीच, अनुसूय बिन्दु, 
किसी ग्रह या धूमकेतु का सूर्य के सबसे 
पास फा बिन्दु; «chin, ण सूर्य का 
प्रकाश, सूरज की रोशनी; 8: सौभाग्य, 
सुख; सदैव प्रफुल्लित रहने वाला व्यक्ति 
या बालक; ~sechirm, ॥ धूप का 
छाता; ~ ९९, £ (घर आदि का) धूप 
में रहने वाला पक्ष; ¢: die Sonnen- 
seite des Lebens जीवन का सुख या 
-आनन्द,- ज़िन्दगी का रोशन पहलू; 
~ stich, 7 आतपाघात, धूप-आघात; 
ए: पागलपन, विक्षेप; “आया, m 
सूर्यकिरण, सूर्यरर्मि; ~ system, n 
-सौर संहति, सौर परिवार, सौर मंडल; 
“पाए, ˆ धूपघड़ो; ^ ॥९n१९, £ अय- 
नान्त । 
4]. धूगदार, धूपयुक्त, धूप 
वाला; 78: प्रसन्नतादायक; प्रसन्नचित्त,, 
. प्रफुल्ल, प्रमुदित; 02: ९ इणाएं 868 ` 
Gemut haben प्रफुल्लचित्त होना, 
हसमुख होना । - अ 
mM रविवार, इतवार; 
~tiglich, 2]. रविवारीय, (हर) 
रविवार का, हर रविवार को होने 
वाला; रविवार जैसा; £।९६५९7: रविः 
वार को पहनने का (या के); ८६४, 
2१४. (हर) रविवार को; ^~t¢$- 
. fahrer, परा, छ: अकुशल कार-चालक; 
~ tagskind, 7 रविवार को पैदा हआ 
व्यक्तिः ४: भाग्यशाली व्यक्ति; 
~tagsstaat, 7 रविवार को पहनने 
के बढ़िया कपड़े । 
44]. [।३.] घोषपूर्ण, बुलन्द 
निनादी, प्रभावशाली, सनाद । र 


sonst, ]. 44४. इसके अतिरिक्त, इसके 


अलावा, ओर; दूसरी परिस्थितियों में, 
अन्य बातों में, दूसरे या अन्य अवसर 
पर; साधातणतया, सामान्य रूप से; 





(007 : 


‘was hat er sonst noch gesagt? 
उसने (इसके अतिरिक्त) और क्या कहा?; 
‘wer Sonst:hadtte das tun kSnnen? 
इसे और कौन कर सकता था?, (उसके 
अलावा) और किसमें इसे करने की 
क्षमता थी?; 6० ist doch: sonst 
nicht 50 kleinlich सामान्यतः: तो 


वह इतना ओछा नहीं है; 0: ध: 


glaubt, er ist sonst ७७० वह अपने 
को कुछ समझता है, वह समभता है 
कि वह बहुत बड़ा आदमी है; 2. ०]. 
अन्यथा, नहीं तो, वरना; ich muB 
jetzt gehen, sonst komme ich zu 
5087 अब मुझे जाना होगा नहीं तो 
(सैं) देर से पहुंचूंगा; «९, 90]. अन्य, 
दूसरा, अतिरिक्त; शेष, बाक्की का; 
~ wi, 20५. और किसी तरह से,किसी 
अन्य प्रकार से; ॥०,३५४. कहीं और, 
ओर कहीं, किसी अन्य स्थान पर । 
50०, ०7]. जितनी बार भी, हर बार 
जब । | क 
Sophis-mus, m (-/-’men). [griech.] 
हेत्वाभास, तर्काभास, कुतक,. तकंदोष; 
भ्रम, श्रान्ति; ~t, 7 (-en/-en) 
दार्शनिक, विद्वान; . प्राचीन यूनान में 
दर्शन तथाः भाषणशास्त्र का: शिक्षक; 
पी8: कुतर्को, वितंडी, वितंडावादी, 
'चवाक्छली, कूटताकिक; “६, £ (-) एक 
'पुरानी दार्शनिक प्रवृत्ति, एक पुराना 
-दाशंनिक सिद्धान्त; 2: वितंडावाद, 
वाक्छ्ल, कुतर्क; कूटतकं या वाक्छल की 
कला; -*~tch, ३4]. हेत्वाभास रूप, 
आभासात्मक, कुतकं-संबंधी;f: वितंडा- 


पूर्ण; बाल की खाल निकालने वाला । : 


Sopran, m (-s/-€) [t३].] उच्चतम 
स्वर या स्वर-स्तर; ~istin, £ (-/-nen); 
उच्चतम स्वर-स्तर पर गाने वाली 
गायिका । 

5072०, £ (-/-n) चिन्ता, फिक्र; भय; 
आशंका, सन्देह; ०.७: (Fuirsorge) 
देखभाल, देखरेख, पालन-पोषण, 
परवरिश; ich habe Keine Sorge, 
daB er die Priifung schaflt मुझे 
इस बात पर सन्देह नहीं है कि वह 


'9I9 Sorgfalt 


परीक्षा में उत्तीणं हो जायेगा, मुझे पूरा 
विशवास है कि वह परीक्षा में उत्तीर्ण हो 
जाएगा; fiir etw. Sorge tragen 
किप्ती बात का प्रबंध! या इंतजाम” क०; 


किसी वात का ध्यान रखना,. किसी. 


बात के लिए प्रयत्न क०; U: Ihre 
Sorgen mochte' ich haben! आप 
भी क्या छोटी-छोटी बातों के बारे में 
चिन्ता करते हैं!, ये भी कोई चिन्ता 
करने की बातें है! ; ~॥,४/ (0.) चिन्ता 
क०, फिक्र क०; का ध्यान रखना; का 
प्रबंध या इंतजाम क०; की देखभाल 
क०, का भरण-पोषण क०; fir etw. 
$07९९०किसी वस्तु या बात का इंतज्ञाम 
क०; किसी वात' का ध्यान रखना, 
किसी बात के लिए प्रयत्न क०; fir 
-jdn. ७०7९९० किसी की देखभाल क०; 
किसी का भरण-पोषण क०; डला 
sorgen um etw./jdn.. किसी बात 
व्यक्ति के -बारे में चिन्ता क० या 
चिन्तित होन; sorgen Sie dafiir,daB 
.--इस बात का ध्यान रखिए(गा) कि...; 
इसका प्रबंध कीजिए कि...; इसके लिए 
प्रयत्त कीजिए कि...; ~mnbrecher, 
m, 0: शराब, दारू; .~nfrei, 90). 
निर्चिन्त, बेफ़िक्र; ~ nkind, : 7 व्यक्ति 
या बालक जिसके बारे में सदैव 
चिन्ता. लगी रहे; चिन्ता का 
कारण (काम या व्यक्ति आदि); 
~ nlos, ~> sSorgenfrei; ~nroll, 


4]. चिन्तामग्न, चिन्तित, चिन्ताग्रस्त, 


चिन्ताकुल; चिन्तामय, चिन्तापूर्ण । 


Sorgerecht, 7, ]णःः अभिभावकत्व, 
प्रतिपालकत्व, पालन-पोषण का: 


अधिकार, परवरिश का हक़ । 


Sorgfalt, £ (-) सावधानी, एहतियात, : 


होशियारी; अवधान, मनोयोग, 
अध्यवसाय; ध्यान, खयाल; ~¢, 


84]. सावधान, सतक; अध्यवसायी; ` 


मनोयोग से काम करने वाला; अवितथ, 
श्रमसाधित, अवधान या मनोयोग के 
साथ किया हुआ या किया जाने वाला, 
मनोयोगपूर्ण; ०8, ३4]. निश्चित्त, 


वेफ़िक़्; मस्त; असावधान, लापरवाह;ः | 
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Sorte 


~losigkeit, £ (-) निश्‍्चिन्तता, 
बेफ़िक्री; असावधानी, लापरवाही; 
~ sam, 34]. सावधान, सतक, हर बात 
का खयाल रखने वाला; मनोयोगपृण । 

Sorte, £ (-/-n) [ital] प्रकार, क्विंस्म; 
कोटि, श्रेणी; मार्का, छाप; ७: mit 
dieser Sorte (von) Mensch will 
गला nichts zu tun haben इस 
प्रकार के लोगों से मैं कोई संबंध नहीं 
रखना चाहता; 7, fm: विदेशी 
मुद्राओं के नोट या सिक्के, विदेशी 
हुडियाँ आदि । | 

sortieren, y/t (h.) [ital] छाँटना, 
छाँटकर अलग क०, छाँटकर क्रम से 
(या उचित खाने में) रखना, छाँटकर 
`वर्गीकृत क० । 

Sortiment, n (-[e]s/-e) [ital] भिन्न 
भिन्न प्रकार के मालों का संग्रह, किसी 
माल के भिन्न-भिन्न -प्रकारों का संग्रह; 
पुस्तक-विक्रेता के यहाँ भिन्न-भिन्न प्रकार 

. की पुस्तकों का संग्रह । 

sosehr, k07]. चाहे जितना भी, (चाहे) 
कितना अधिक क्यों न, बहुत अधिक; 

sosehr ich ihn schitze,das heiBe 
ich nicht 87 मैं उसका चाहे 
कितना अधिक सम्मान क्यों न करता हूँ 
परन्तु उसकी इस बात का समर्थन मैं 
नहीं करूगा, मैं उसका बहुत अधिक 
सम्मान करता हूँ परन्तु उसकी इस बात 
को मैं अच्छा नहीं कहुंगा । 

8050, 24४., 0: यों ही, ऐसा ही, ठीक 
ही है; हो सकता है (लेकिन) वैसे मुझे 
इसपर विश्वास नहीं आता । 

SoBe, £ (-/-०) शोरबा, रसा, तरी, 
झोल; सलाद का रसेदार मसाला | 

Soufflé, n (-5/-5) (f72.) अंडों (की 
सफ़ेदी) तथा मंदे को फेंटकर बनाया 
बहुत हल्का मिष्टान्न । 

Souff-leur, m (-s/-e) [frz.] theat: 
अभिनेता को अनुबोध कराने वाला; 
~lieren,४/t (h.) को अनुबोध कराना, 
को धीमी आवाज़ में बताना (अभिनेता 
को उसका संवाद) । 

__ 80पणा050, 807., 0: अमुक, फ़र्लाँ-फ़र्ताँ, 


920 


फलां । 


Soutane, f (-/-n) [frz.] कॅथॉलिक: 


पादरी का लम्बा कोट या चोग्रा । ` 
Souterrain, 0 (-४/-$) [72.] तहखाना,, 
तलागार । | 
Souvenir, ॥ (-$/-$) [frZ.] निशानी, 
यादगार, स्मृतिचिल्ल, स्मारिका । ` 
souverin, [frz.] |; 0. स्वाधीन, 
स्वतंत्र; प्रभुसत्ता-सम्पन्न, प्रभुसत्ताक, 
सवंसत्ताक; 2: सम्पूर्णं; उच्च, उत्तम, 
बढ़िया; आत्मविश्वासपूर्ण, अतिकुशल, 
अतिदक्ष, अतिप्रवीण; 2.  (-ऽ/-९); 
शासक, अधिराज; (4, † (-) स्वा- 
धीनता, स्वतंत्रता; प्रभुसत्ता, आधिपत्य; 
आत्मविशवास,कौशल,दक्षता, प्रवीणता ॥ 
50१९), !. ४. इतना (ही),उतना (ही), 
'उसी (या इसी) मात्रा में; जितना; 
nehmen Sie, soviel Sie wollen, 
जितना आप चाहे उतना ले लीजिए; 


2. ०7]. जहाँ तक; चाहे जितना, 


चाहे कितना क्यों न; ०viel ich 
w९iB,... जहाँ तक मुझे मालूम है... । 

soweit, ]. 24४. सामान्यतः, कुल मिला 
कर; यहाँ तक, अब तक; (7: ९5 था 
itm soweit 8५४ कुल मिलाकर 
उसका हाल काफ़ी ठीक है, उसका हाल 
काफ़ी अच्छा है; 2. ६००]. जहाँ तक, 
जिस हद तक; soweit ich weiB,... 
जहाँ तक मुभे ज्ञात है... । 

soweniए, 2५४. उतना ही कम; बहुत 
कम; er Kennt ihn sowenig wie 
८ उससे उसकी जानपहचान उतनी ही 
कम है जितनी मेरी । 

sowie, kon]. और, तथा, भी, तथा... 
भी; (०४६।१) जैसे ही । 

र 44४. वैसे ही, वैसे भी, हर 
हालत में; पहले. से ही । [ 
Sowjet, m (-5/-€) [7॥५.] स्वायत्त 
सचालन वाली संस्था (रूस में), 
मज़दूर-परिषद, मज़दूर-समिति(हूस में); 
~isch, ad]. रूसी; रूस का, ~ union, 

£ रूस | 
sowohl, Konj.: 


sowohl..,,..als 
auch... >auch 


sowohl 





8507 92] 


Sozi, 7 (-s/-s) U: > Soziak- 
demokrat *+० 

s0zial, 4d]. [fr2./।.] समाज-संवंधी, 
सामाजिक; समाज के हित का, सावे- 
जनिक हित. का; मिलनसार, समाजः 
प्रेमी; ९९: यूथचर, संघचारी; 
~abgaben, f/p।. (वेतन से हर मास 
कटने वाला) पेंशन-वीमा तथा स्वास्थ्य- 
बीमा आदि का शुल्क; ~arbeiter, m 
जनङकल्प्राण-विभाग का कर्मचारी, 
समाजसेवक; ८०१९००४१, m0 समाज- 
वादी लोकतंत्री; ~demokratie, £ 
समाजवादी लोकतंत्र; ~ frऽ0r९e, £ 
समाज के दीन-हीन व्यक्तियों की 
सहायता का कार्य, समाज के दीन-हीन 
व्यक्तियों की सहायता करने वाला 
विभाग या कार्यालय; ^~ ॥।१०, £ समाज 
के दीन-हीन व्यक्तियों की सहायता; 
~isieren, v/t .(h.) को सामाजिक 
वनाना, का समाजीकरण क०; का 
राष्ट्रीयकरण क०; «७०, 7 (-) 
समाजवाद; ~istisch, 44]. समाजः 
वादी, समाजवाद-संवंधी, समाजवाद 
पर आधारित; रांडा, m (-en/-en) 
समाजवादी; समाजवाद का समर्थक; 
~ kritik, £ समाज की आलोचना; 
~ kunde, £ नागरिक-शास्त्र; ~ part- 
ner, m/pl., kfm: मालिक (-संघ) 
तथा मज़दूर-संघ के प्रतिनिधि; 
~ politik, £ सामाजिक नीति, सामा- 


जिक स्तर को बढ़ाने की नीति; . 


~ produkt, 7 सकन राष्ट्रीय उत्पादन; 
~versicherung, £ स्वास्थ्म-वीमा 
तथा पंशन-बीमा । 

Soziolog-e, m (-n/-n) [[४(.] समाञ- 
विज्ञानी, समाजशास्त्री, समाजविज्ञान 
का अध्यापक या विद्यार्थी; ~।९,  (-) 
समाजविज्ञान, समाजशास्त्र; ~sch, 
2].समाजविज्ञान-संबंधी, समाजविज्ञान 
पर आधारित, समाजशास्त्रीय । 

Sozius, m (-/-s९) [2.]मोटरसाइकिल 
की पिछली सीट पर बेठा व्यक्ति; kfm: 
भागीदार, साझेदार; डॉट nm 
मोटरसाइकिल की पिछली सीट । 


Spalt 


sozusagen, 2४. एक प्रकार से, एक 
दृष्टि से, किसी हद तक, यों कहिए कि । 

Spachtel, m (-s/-)/ f (-/-n) T[lat./ 
8riech.] लेपनी, छोटी कन्नी, लेप आदि 
चढ़ाने या खुरचने की कन्नी; हवा में 
सूख जाने वाला लेप या गाढ़ा रोगन; 
~, ]. ४/६ 0.) पर हुवा में सूख जाने 
वाला लेप चढ़ाना (किसी सतह को 
रगड़कर चिकना करने के लिए); 
2. ५/ (॥.) ए: खूब डटकर खाना । 

Spagat, m (-[e]s/-€) [¡4].] राँगों को 
दायीं तथा बायीं ओर फैलाकर ज़मीन 
से सटा देने का व्यायाम । 
Spaghetti,p].[i(al.] इतालवी सेवइयाँ । 
spih-en, ४/ (h.) छिपकर ग्रौर से 
देखना, टोह लेना; गुप्तचर्या क०; i: 
शत्र, की गतिविधि का पता लगाना; 
~ er, 7 (-$/-) गुप्तचर, जासूस; टोह 
लेने वाला; पा]: शत्र की गतिविधि 
का पता लगाने वाला; ~trupp, गा 
शत्र, की गतिविधि का पता लगाने वाली 
सँनिक-टुकड़ी । 

Spalier, ॥ [tal] जाफरी, लताएँ 
चढ़ाने का दीवार पर लगा लकड़ी का 
ढाँचा; स्वागतार्थं आमने-सामने खड़े 
लोगों की पक्तियाँ; Spalier_ stehen 
किसी के स्वागतार्थं दो पंक्तियों भे 
आमने-सामने खड़े होना । 

Spalt, m (-[€]5/-९) दरार, विदर, 
फटन; संद, रेखाछिद्र; ४: विरोध, 
फुट, मतभेद; ०७३7, 4]. विदायं, जिसे. 
चीरा या फाड़ा जा सके; Atom: | 


. विखंडनीय; लाथा: अपघटनीय; ९, £ 


(-/-7) दरार, विदर, फटन; संद, रेखा- 
छिद्र; (छपे हुए) पृष्ठ का लंबाई के 
अनुसार विभाजित भाग, स्तम्भ; «९०, 
४/६ (॥.) चीरना, फाइना, विभाजित . 
क०; 0: विखंडित क०; chem: 
अपघटित क०; 8: में फूट डालना, में, 
विरोध या मतभेद उत्पन्न क०; ch 
$pal९१ फटना, चिर जाना; दरक 
जाना, में दरार पड़ जाना; विभाजित 
हो जाता; (०07: विखंडित होना; 


७: अपघटित होना; 98: में फूट | 


>, 


Span 


पड़ना; ~प, £ (ला) चिराई, 
विदारण; विभाजन; /(०॥: विखंडन; 
८९m: अपघटन; 78: फूट, विरोध, 
मतभेद, विच्छेद । 

Span, m (-[०४/ ~ ९)छीलन का ठुकड़ा; 
spw: wo gehobelt wird,da fallen 
५४९ हर चीज़ में कोई न कोई 
नुक्स तो होता ही है, जहाँ रंदा चलता 
है वहाँ छीलन गिरती ही है। 

spinen, ४/६ (॥.) दूध पिलाना (शूकरी 
का); दूध छुड़ाना; लोहे को छीलन से 
रगड़ना या रगड़कर साफ़ क० (फ़श 
को) । 

Spanferkel, 7 सूअर का दूध-पीता 
बच्चा, घेंटा । 

Spange, £ (|¬) वालों में लगाने की 
बकसुए जैसी मुड़ी हुई क्लिप; जुते की 
बकसुएदार बद्धी; एक तरफ़ को खुला 
हुआ चौड़ा कंगन । 

Span-ien, 7 स्पेन; ~iers, m (-/-) 
स्पेनवासी; ~ ९h, ।. 44]. स्पेनी, 
स्पेन का; eine spanische Wand 
कपड़े या लकड़ी का टुटवाँ परदा 
(जिसे आवश्यकतानुसार लगाया या 
हटाया जा सके); 08: das Kommt 

mir Spanisch ४०7 यह मुझे बड़ा 
विचित्रःसा लगता है; इसमें मुझे कुछ 
दाल में काला नज़र आ रहा है; 2. 7 
([ऽ]) स्पेनी भाषा । 

Spankorb, ग पतली खपच्चियों से बनी 
टोकरी । 

Spann, m (J[€]ऽ/-९) पिचिडिका, पेर 
का ऊपरी भाग, पर की ढाल। 

Spanne, £ (-/-n) वित्ता, बालिशत; ॥४: 
अन्तर; (थोड़ी) दूरी, खाली जगह; 
अल्पावधि; अवघि, काल; गुंजाइश । 

spann-en, v/t (H.) (straff ziehen) 
तानना, कसना, कड़ा क०; 

(befestigen) तानकर या कसकर 

बाँधना;में लगाना; कस देना, जकड़ना; 


 Gewelr: का घोड़ा चढ़ाना; £8: की 


जिज्ञासा जाग्रत क०; को उद्दीपित क०; 
को मंत्रमुग्ध क०; (0६5 Pferd vor/an 
den Wagen spannen घोड़े को गाड़ी 
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` में जोतना; Papier in die Schreib- 


maschine spannen कागज को 
टाइपराइटर में लगाना; 78: seine : 
Forderung 20 hoch spannen 
बहुत ऊँची माँग क०; 2. ४/7 (॥.) 
तनना, तन जाना; तना होना; 3. शीं 
(0.) तंग होना, चुस्त होना;का विस्तार 
होना; diese Bricke spannt 
zwanzig Mee इस पुल की लम्बाई 
बीस मीटर है; uf Jjdn.Jetw. 
P2०९० किसी व्यक्ति बात कौ 
उत्सुकतापूर्वक प्रतीक्षा क०; ए ९tV. 
3pann९॥ किसी बात को ध्यानपूर्वक 
सुनना; किसी बात पर नज़र रखना; 

“> ९०4, 44. मंत्रमुग्ध करने वाला, 
बहुत दिलचस्प; भावोत्तेजक, उत्तेजक; 
रोमहर्षक, रोमांचक; ९, (-$/-) 
किसी भी वस्तु को तानकर रखने का 
उपकरण; चौखटा; 200!: उत्कुब्जग 
इल्ली वाली तिल्ली; “~ Kraft, £ तनाव, 
प्रतिबल; प्रत्बस्थता, विस्तार-क्षमता;!: 
ऊर्जा; कर्मेशक्ति; ““णा2, तनाव, टान; 
दाव, दबाव; ९: बिभव, वोल्टता; fi: 
(gespannte Erwartun) उत्सुकता, 
व्यग्रता, अधीरता, जिज्ञासापुणं अधीरता; 
fig: (gespanntes Verhiltnis) मन- 
मुटाव, मनोमालिन्य; विद्वेष, शत्र ता; 
~ "९६९, £ विस्तार, फैलाव, एक सिरे 
से दूसरे सिरे तक का विस्तार, पंख- 
विस्तार; 78: प्रसार, विस्तार, पहुँच । 


Spant, n (-[०]४/-०॥) विमान या जहाज 


के ढाँचे की कमानी । 


Spar-buch, 7 वबचत-पुस्तिका, निक्षेप- 


पुस्तिका, बैंक की किताब,लेखा-पुस्तिका; 
~ biichse, £ बचत-डिब्बा, बचत का 
धन रखने का डिब्बा, गोलक, गुल्लक; 
~ en, |. ४/। (h.) बचत क०, किफ़ायत 
क०; 2. ४/६ (॥.) बचाना, बचाकर 
रखना, वचा लेना; में बचत या किफ़ायत 
क०; fig: seine Krifte sparen 
अपनी शक्ति को व्यय न क०, अपनी 
शक्ति को किसी अभ्य अवसर के लिए 
बचाना; sparen Sie sich Jhre 
Ratschldge! मुझे आपके सुझावों कीः 
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आवद्यकता नहीं है, अपने सुझावों “को. 
अपने पास ही रखिए!; ९१ ग (-5/-) 
बचतकर्ता; ~ ००९, £ बहुत छोटी 
लौ; U: auf Sparflamme Jeben 
बहुत अधिक किफ़ायत से रहना । 

Spargel, m (-/s/-) [at.] शतावर, 
नागदौन । 

Spar-kasse, | बचत-बक; ~ kassen- 
buch, -> Sparbuch; ~konto, 7. 
बचत-खांता । 

sparlich, 2]. अल्प, कम, थोड़ा, 
अपर्याप्त, मन्द, हल्का; विरल, हल्का, 
(बहुत) कम घना । 

Sparre, f (-(-7) / ~n, m (-s/-) 
तिकोनी छत का तिरछा वाला शाहतीर; 
U:er hat einen Sparren उसका 
दिमाग़ कुछ खराब है; वह सनकी है । 

spar-sam, 80]. मितव्ययी, किफायती, 
कम खें करने वाला; ९: मर्यादित, 
काफ़ी कम, सीमित; कृपण, सावधान; 
.~schwein, 7 सूअर की शक्ल का 
गोलक । 

spartanisch, 2]., ¢: सादा और 
कठोर, सादगीपुणं तथा अनुशासित; 
सादगी तथा अनुशासन पसंद करने 
वाला, सख्त । 

‘Sparte, £ (-/-०) विभाग; विषय, क्षेत्र; 
शाखा, अंग; धंधा(-विशेष), व्यवसाय 
(-विशेष) । . 

5093, m (-es/-: 6) [0] मज़ाक़, 
दिल्लगी, हँसी, मज्ञाक्र की बात, मज़ाक़ 
का काम; मज़ा, आनन्द; er versteht 
-keinen 8083 वह मज़ाक़ नहीं 
समभता है, वह मज़ाक़ नहीं पसन्द 
करता है; er macht ०९ $3 वह 
'मज़ाक़ में कह रहा है, वह यों ही कह 
रहा है, वह मज़ाक़ कर रहा है;L९sen 
mach ०7 43अढ्ने में मुझे आनन्द 
आता है, मैं बहुत शोक से पढ़ता हूँ; 
U: das ist ein teurer 9983 इसमें 
बहुत खचे होता है; “था, ५/ (॥.) 
सञ्जाक़् क०, हँसी क०, दिल्लगी क०, 
हसी-मज़ाक़ क०; damit ist nicht 

2५ ३3९ यह मज्ञाक्र की बात नहीं 


| spater 


है, इसमें गंभीरता (या सावधानी) की 
आवश्यकता है; ~eshalber, 44]. 
भज़ाक़ में, हंसी में, मज़ाक़ के लिए; 
यों ही जिज्ञासा के कारण; ~ haf६,/ ष्ट, 
44]. मज़ाक़िया; मज़ाक़ का, हास्यकर, 


हास्यजनक; ~macher, m (-$/-) . 


मज्ञाक्रिया व्यक्ति; मसखरा, भांड, 
विदूषक; ~ ४९-१९९7, ए मज़ा किर- 


किरा करने वाला, दाल-भात में. 


मूसरचंद; ~४०९९।,०, 0: मज्राक्किया 
या मञ्चाक्रपसन्द व्यक्ति, दिल्लगीबाज्ज । 
Spat, m(-[e]5/-९; :: ७) कान्त, मणिभा- 
कार खनिज, धात्विया । 
Spat, ]. 2]. विलम्बित, देर का, बाद 
में होने वाला, बाद में आने वाला, 
बाद में किया जाने वाला; पिछेता, 


कालातीत; am spधten A७९० शाम ४ 
को देर से; 20 5४९7 9००५९ बहुत 


देर से; रात गए, शाम को बहुत देर से; 
ein spater Winter देर से शुरू होने 
वाला जाडा; eine spite Sorte 
M3705 देर से पकने वाले आमों का 
प्रकार, देर से पकने वाले आम; ९९ 
spite Einsicht समय निकल जाने पर 
हुआ बोध या ज्ञान; 2. 44४. देर से, 


देर करके; ४० fh 05 ७4 सुबह. 


से शाम तक; ॥९ ऽए 75९? कितने 
बजे हैं?, क्या समय (हो गया) है?; टप 
spat kommen बहुत देर से आना या 
पहुँचना; ९5 $ ०१०० 908 काफ़ी 
देर हो गई है;. Zwei Stinden zu 
spit kommen दो घंटे देर से आना, 


निश्चित समय के दो घंटे बाद आना ®> 


या पहुँचना । | 
Spatel, m (-s/-)/ f (-/-n) [lat./ 
griech.] लेपनी, मरहम आदि लगाने 
की पत्ती; चिकित्सक द्वारा जीभ दबाने 
की पत्ती । 

Spaten, 70 (-४/-) खनित्र, बेलचा; 
फावड़ा | 

spiter, ।. 44]. उत्तर, उत्तरकालीन, 
बाद के समय का; आगे 
का; भावी, आने वाले समय का; 
परवर्ती, उत्तरवर्ती; 2. 90४. बाद में; 





Spitestens 


फिर कभी, कभी भविष्य में; wir sehen 
ए०५ ५६९7 हम लोग बाद में मिले गे; 
(हम लोग) फिर कभी मिलेंगे; ऑriiher 
०५९7 $६९7 कभी च कभी; ~hin, 
80४. बाद में; उसके बाद, तत्पश्चात्‌ । 

spitestens, adv.: spitestens bis 
Monta हर हालत में सोमवार तक, 
अधिक से अधिक सोमवार तक । 

Spit-herbst, mM शरत्‌ के अन्तिम 
दिन; ~jahr, ग शरत्‌; ~lese, f 
सामान्य समय के बाद तोड़े गए अंगूरों 
की शराब; ~ ling, 7 (-$/-०) वाद 
में या देर से पहुँचने वाला; देर से पकने 
वाला फल; कई वर्षों के अन्तर से पैदा 
होने वाला बच्चा; ~sommer, गा 
ग्रीष्म के अन्तिम दिन । 

Spatz, m(-es;-en/-en) गौरंया, गौरा; 
fig: das pfeifen die Spatzen 
von den Dichern यह तो सर्वंविदित 
(तथ्य) है, इस बात को तो सभी 
'जानते हैं; U: essen wie ein Spatz 
बहुत कम भोजन क०, अत्यल्पभोजी 
होना; fig: mit Kanonen nach/auf 
Spatzen schieBen शक्ति का अपव्यय 
क ० | 

spazieren, v/i (s.)[ital./]at.] टहलना, 
धमना; ~ fahren, ]. ४॥ ($.) कार, 
साइकिल आदि से सर करने जाना; 
2. ४/t 0.) (किसी को) कार, साइकिल 
आदि से संर कराना; ~fiibren, v/t 
(0.) को घुमाने ले जाना; थाला, 
४/¡ (७.) घूमने या टहलने जाना । 

Spazier-fahrt, | कार, साइकिल आदि 
से सर; ~ ४2, 7 पैदल सैर; हवा- 


खोरी, टहलने जाना, टहलना; 
~ginger m (-४/-) टहलने (जाने) 
वाला, हवाखोरी करने वाला; 


~ stock, ण टहलने की छड़ी; ९९, 
m विचरण-पथ, टहलने के लिए बनाया 
गया रास्ता, टहलने का मागं । 


Specht, m (-[९]5/-९) कठफोइवा, कठ- 


फोड़ा । 
Speck, m (-[९]ऽ) चरबी; सुअर की 


Speicher, 
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किसी बात को भाँप लेना या ताड़ लेना; 
खतरे को भाप लेना या ताड लेना; 
U: ran an den Speck! चलो!, 
बढ़ो!, शुरू करो!, लग जाओ!; ए: mit 
Dreck und Speck बहुत गंदा; बिना 
धुला (या धोया) हुआ; पी: mit Speck ' 
fangt man MiUse भेंट (या उपकार) 
द्वारा बहुत-कुछ प्राप्त किया जा सकता ' 
है, दाना डालोगे तभी चिड़िया फसेगी; 
“०४, 80]. चिकटा, चिक्कट, चिकनाई 
से भरा; छ: गंदा, मेला तथा पुराना; : 
~ schwarte, f चमड़ा, चरवी के टुकड़े 
के साथ जुड़ी खाल; ^ ६९०, ण सेल- 
खड़ी, सिलखड़ी । 


sped-ieren, v/t (h.) [ita].] प्रेषित क०, 


भेजना (माल आदि); मोटर गाड़ी से 
ढोना, परिवहन क०; ~iteur, m 
(-ऽ/-९) माल-परिवहन का धंधा करने : 
वाला; सामान की ढुलाई का व्यवसाय 
करने वाला; ~।t०, £ (-/-९7) प्रेषण; 
परिवहन; किसी कारखाने का परिवहन- 
विभाग; माल-असबाव भेजने वाली 
फ़मं । 


Speer, m (-[€]5/-€) भाला, बल्लम, 


कुन्त, वरछा; 8007: एक खेल-प्रति- 
योगिता में प्रयुक्त भाला; ~ werfen, 
॥ भाला फंकना, भाला फेंकने की प्रति- 
योगिता । 


Speiche,  (-(-7) अर, आरा, पहिये 


'को तीली; 04: वहिःप्रकोषिठिका । 


Speichel, 7 (-$) लार, लाला; थुक; 


~driise, £ लाला-ग्रथि; ~lecker, 
ग) खुशामदी टट्टू, चाटुकार, बहुत 
लल्लो-चप्पो करने वाला इ'सान । 

m (-s/-) [at.] राँड; 
आगार; भंडार, कोठार; सामान रखने 
की दुछत्ती; पानी जमा करने की टंकी, 
क्‌ ड; von Elektronenrechnern:. 
इलेक्ट्रॉनी परिकलित्र में दत्त सामग्री 
का सचय (या इसकी व्यवस्था); ~॥, 
४/६ (॥.) को (भंडार, टंकी आदि में). 
जमा क०, इकट्ठा क०, का संग्रह या 
सचय क०, को संचित क० । 


i रबी; ए: den Speck riechen speien, ]. ४7 (.) थूकना; क्वै क०, 





Speise 925. 


उलटी क०; 2. ४/६ (॥.) थूकना, थूक 
देना; उगलना; की उलटी क०; ॥९: der 
Vulkan speit Feuer ज्वालामुखी 
आग उगल रहा है। 

Speise, f (-/-n) [[8(.] भोजन, खाद्य; 
पकवान, व्यंजन; fiir GlockenguB: 
पित्रली हुई घंटा-घातु; ~ ९।३, 7 खाने 
की बफ़े, आइसक्रीम; ~kammer, f 
'खाद्य-भंडार, खाने-पीने का सामान 
रखने की कोठरी; ~ Kart, £ व्यंजन- 
सूची, व्यंजनी; ~॥०,।. ४/। (॥.) खाना, 
भोजन क०; 2.४/६ 0.) खाना; 
खिलाना, को भोजन देना; को (किसी 
वस्तु से) भरना या पूरित क०; “< £०९९, 
‡ व्यंजन-क्रम; ~nkarte, —> 
Speisekarte; ~rohre, f, anat: 
ग्रासनली, ग्रसिका; ३], आ भोजन- 
कक्ष; ~ agen, m भोजन-यान,; 
आहार-यान । 

Speisung, £ (-/-९०) भरण, प्राशन, 
भोजन खिलाना, दावत खिलाना; दावत, 
खिलाना; दावत, भोज; भोजन । 

Spektak-el, m (-s/-) [lat.] U: 
होहल्ला, शोरगुल; कलह, टटा; तमाशा; 
“पक्का, ३4]. सनसनोश्वेज़, अपूर्व, 
आइचरयंजनक; असाधारण, शानदार । 

Spek-tralanalyse, { [[8(.] वर्णक्रम- 
विश्‍लेषण; ~धralfarben, f/pl. 
स्पेक्ट्रम के रंग; ~trum, 7 
(-$/-!7०॥;779) वणंक्रम, स्पेक्ट्रम । 

Speku-lant, m (-en/-en) [l2t.] अट- 
कलबाज; चिन्तक; KfMः सट्टभाज, 
सटोरिया; ~ lation, £ (-/-९०) अट- 
कलबाजी, चिन्तन, सिद्धान्त-परिकल्पना; 
अटकल, अनुमान; ४]: सट्टा, सट्टे- 
बाजी; “जॉश्ाए, 80]. मीमांसात्मक; 
वेचारिक; चिन्तनशील; जोखिम का; 
~ lieren, ५/ (h.) सट्टा क०, सट्टे- 
बाजी क०;U: auf etw. spekulieren 
किसी वस्तु को पाने की पूरी आशा 
रखना, .को किसी बात के होने की पूरी 
उम्मीद दोना । | 

Spelunke, £ (-/-n) [[४(.] बदनाम ढाबा 
य़ा शराबघर, अड्डा; गंदा तथा टूटा: 


sperrangelweit 


फूटा मकान । 

Spelze, £ (-/-॥) अन्न के दाने का 
छिलका, तुष; तींकुर, सीकुर, शूक । 

spendabel, 24]. [[8(.] 0: दानशील); 
वदान्य, दानी । 

Spend-e, £ (-/-n) [2.] दान; अंशदान; 
भेंट; «झा, ४/ (॥.) देना, भेट क०; 
दान या अंशदान के रूप में देना; ~ ९7, 
m (-ऽ/-) दाता; अंशदाता; देने वाला, 
भेट करने वाला; ९९०, ४/६ (0.) 
खिलवाना, पिलवाना, दिलवाना, का 
व्यय उठाना (दूसरों के लिए); 
~ierhose, f, U; die Spendier- 
hosen anhaben दानशील मनःस्थिति 
में होना । ; 

Sperber, 7 (-s/-) गौरहिवा, चटक-. 
इयेनक, शिकरा । . 

Sperenz-chen,/~ ien, pl. [lat.] U: 
टालमटोल, बहानेबाजी, झंझटबाज़ी । 

Sperling, m (-४/-०) गौरैया, गोरा, 
चटक । 

Sperm-a, n (-s/-’men;-ta) [griech.] 
वीयं, शुक्र; ~ium,  (-s/-'mien) 
शुक्राणु । 

sperr-angelweit, 24४., ए: पुरा खुला 

आ, पूरी तरह खुला हुआ (दरवाज़ा, 
कवाड आदि); ~balken,/ ~ baum, - 
7 (शुल्क-सीमा पर लगा हुआ) सड़क 
रोकने का लट्टा; ०५८६, ण अक्षरों 
के बीच अपेक्षाकृत अधिक स्थान छोड़ते 
हुए मुद्रण; “९, (-/-n)(Absperrung) 
रोक, परिरोध, बाधा; घेरा, घिराव, 
नाकाबन्दी; था Bahnsteiएः प्लेट: 
फ़ॉमं पर जाने का छोटा फाटक; 
(४९७०) निषेध, मनाही, प्रतिबंध, : 
प्रतिषेध; ~९॥, ।. ४/६ (॥.) बन्द क०, 
बन्द कर देना, रोकना, रोक लेना, रोक 
देना; (९०९7९०) में बन्द कर देना; 
(verbe{०) पर प्रतिबंध लगाना, 
निषेध क०; वर्जित क०; Kont0/ 
5८०६: को रोक देना या रुकवा देता, 
के प्रयोग को असंभव बना देना, को 
समवरुद्ध क०; 9tr००/T।९f0n: काट 
देना; 9207: विरोधी दल के खिलाड़ी 


Spesen 


को अनुचित रूप से रोकना; किसी 
खिलाड़ी को निलंबित कर देना; beim 
Drucken: अक्षरों के बीच में अपेक्षा- 
कृत अधिक स्थान छोड़ते हुए छापना; 
sich gegen etw. sperren किसी 
बात को स्वीकार न क०, किसी बात 
का विरोध क०, किसी बात (को मानने) 
के लिए तैयार न होना; 2. ४/! (!.) 
अडना, अटकना; ठीक से बन्द न होना 
(दरवाज़ा आदि); das Rad sperrt 
पहिया अटकता है; ~ fener, n, mil: 
अंघाधुन्ध गोलाबारी; ७, निषेधा- 
वधि, प्रतिबंध की अवधि; ~ £९॥९६, 7 
वर्जित क्षेत्र; ~+ 7 बहुत जगह 
घेरने वाला माल या सामान, दुवंह 
सामान; = ॥०।2, 7 स्तरकाष्ठ, परत- 
दार या परती लकड़ी; “९, 44]. 
बहुत जगह घेरने वाला, भारी-भरकम, 
दुवह; जिद्दी, अड़ियल; ~ ९६९, £ दर- 
वाजे को जंजीर; ~Kko०nt०, ॥ सम- 
वरुद्ध खाता; “आट, गा नाट्यशाला 
में ' सामने लगी सीटों में से प्रत्येक; 
सिनेमाघर "या नाट्यशाला में अच्छा 
स्थान (जिसका टिकट अधिक मूल्य का 
हो); ~stunde, f —>Polizeistunde: 
~mg, £ (-/-९१) रोक, परिरोधः; 
घेरा, नाकावंदी; बंद किया जाना; 
समवरोधन; निषेव, मनाही; निलंबन; 
~Weit, adv. —>Sperrangelweit; 
~ Zone, f—> Sperrgebiet 
Spesen, Pl. [it3].] व्यय, अतिरिक्त 
व्यय, नेमित्तिक व्यय, ऊपरी खर्चे, यात्रा- 
भत्ता । 
Spezerei, f (-/-en) [ita] मसाला । 
Spezial-arzt, M विशेषज्ञ चिकित्सक; 
~ ausbildung, £ विशेष प्रशिक्षण; 
~ ausfihrmg, † विशेष नमुना या 
बनावट; -०£॥९॥, 7 विशेष, विषय, 
मुख्य विषय, विषय जिसका (किसी को) 
विशेष ज्ञान हो; ~ £4], ० विशेष वात, 
मामला, घटना या व्यक्ति; अपवाद; 
~eebiet, 7 विशेष (ज्ञान का) विषय, 
विशेष अध्ययन या अनुशीलन का विषय, 
विशेष क्षेत्र; ' ~ geschift, n वस्तु- 
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विशेष की दूकान, विशेष प्रकार की 
वस्तुओं की दूकान; ~isieren, ४/ 
(.) [2६.] को सुनिश्चित क०; sich 
auf etw. spezialisierenिसी विषयः 


में (या क्षेत्र मे) विशेषज्ञता प्राप्त क०, * 


किसी विषय (या क्षेत्र) का विशेषज्ञ 
बनना, क्षेत्र-विशेष में प्रधान रूप से 
काम क० या व्यवसाय क०; ~ist, m 
(-€n/-९n) विशेषज्ञ; ~ tt, ६ (-/-en) 
विशेषता; विशेष विषय; विशेष क्षमता; 
शौक, व्यासंग; विशिष्ट व्यजन । 

speziell,[lat.] ]. 24]. विशेष, खास; 
असामान्य, असाधारण, विशिष्ट; 2. 
84४. विशेष रूप से, खास कर, ख़ास 
तौर से । 

Spezies, £ (-/-) [४.] प्रकार, क्रिस्म; 
जाति, नस्ल; अंकगणित के मूल तत्व 
(जोड़, बाक़ी, गणा, भाग) । 


spezi-fisch, 2d]. [at] विशिष्ट, _ 


विशेष; जातिगत; das spezifische 
Gewicht विशिष्ट या आपेक्षिक घनत्व; 
~ fikation, f (-)-> Spezifizierung; 


~ fizieren, v/t (h.) वर्गीकृत क०, ° 


को एक-एक करके वताना या लिखना; 
~ fizierun, £ (-) वर्गीकरण, विनि- 
दॅशन, विशिष्ट उल्लेखन । 


Sphiir-e, f (-/-n) [griech.] गोल, ' 


गोला; खगोल, आकाशमंडल; 78: क्षेत्र, 
प्रभाव-क्षेत्र, अधिकार-क्षेत्र; वातावरण; 
fig: in hoheren Sphiren 


schweben कल्पना-जगत में विचरना; ' 


~isch, 44]. गोलीय; खगोलीय, 
अकारामडल-संबंधी । 


spick-en, ]. ४/६ (॥.) सुअर को चरबी | 


भरना; ॥४: से भरना, से युक्त क०, 
से अलंकृत क०; ए: को घूस 
देना; के बटुए को नोटों से भर देना; 
fig: seine Rede mit Zitaten 
$९ अपने भाषण को उद्धरणों सें 
अलक्त क०; 2. ४/¡ (॥.) ए: परीक्षां 

नक़ल ट क०; ~er, m (-5/-) ८: 
परीक्षा में नकल करने वाला; -> 


Spickzettel; ~nadel, £ (मांस के - 


टुकड़े में) सुअर की चरबी भरने की 
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: सुई; ० 2९६६९], ओ नकल करने-के लिए 
ले गया हुंआ पर्चा। 
Spiegel, m (-s/-) [2t.] शीशा, आइना, 
| दर्पण, आरसी; einer Flissigkeit: 
तल, सतह; ॥'प्ला0९59(2: फ़ौजी 
अफ़सर के कॉलर पर टकी हुई पट्टी; 
am Rock: समारोही कोट का रेशमी 
कॉलर; der SchieBscheibe: चाँद; 
bei Ticren: हिरन आदि की गुदा के 
आसपास का सफ़ेद स्थान; बतखों के 
पंखों का रंगीन धव्बा; (5275९४९) 
पृष्ठ का मुद्रित भाग; ०९०: रक्त में 
किसी पदार्थ की मात्रा; fig: jdm. den 
Spiegel vorhalten किसी को स्पष्ट 
रूप से उसको गलतियाँ बताना, किसी 
का ध्यान स्पष्ट रूप से उसकी अपनी 
गलतियों की ओर आकर्षित क०; टि 
sich etw. hinter den Spiegel 
ten किसी बात को हृदयंगम क०; 
^~ bild, 7 प्रतिबिस्ब; ~ blank, ad]. 
शीशे जैसा चमकता हुआ साफ़; ~€, n 
.तला हुआ अंडा; ~ fechterei,f (-/-en) 
:छद्म-युद्ध; ॥2: दिखावा, ढोंग; धोखा- 
धड़ी, भाँसा-पट्टी; ,४।१8, ॥ दर्पण 
बनाने का काँच; "२, 24]. पूर्णतया 
समतल; बहुत चिक्कण, बहुत फिसलाऊ; 
. २27, ‘l. ५/६ (॥.) प्रतिबिम्त्रित क०; 
fig: in seinem Gesicht spiegelte 
'।०॥ HB उसके चेहरे पर घृणा का 
भाव (छाया) था; 2. ५/। (.)चमकना, 
चमचमाना; ~ऽchrift, £ प्रतिक्षिप्त 
लिपि, उल्टा लेख (जिसे दर्पण में सीधा- 
सीधा पढ़ा जा सकता है); ~ teleskop 
7 सम्बलित दूरेक्ष । | 

Spieg(e)lung, £ (-/-९7) प्रतिविम्बन; 
परावतंन; प्रतिबिम्ब । 

Spiel, n (-[०॥/-०) खेल, क्रीड़ा; खेल- 
प्रतियोगिता, मँच; Gliickऽऽp।९।ः द्यूत, 
यूतक्रीड़ा, जुआ; दाँव; th: अभिनय, 
नाटकीय प्रदर्शन; नाटक; ४0०४: वादन, 
86ए०४०॥४: गति, हरकत, अंगविक्षेप, 
अंगचालनं; (८०: दो पुर्जा के बीच 
का अन्तर;ःखेल; खिलवाड़; दिखावा, 
ढोंग; ७॥ Spiel Karten ताशों की 
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एक गड्डी; ११३ Spiel der Mienen 
हाव-भाव में परिवतंन, मुख-मुद्रा में 
(लगातार) परिवर्तेन, भावभंगिसा; 2: 
jdm. das Spiel verderben किसी 
का खेल बिगाड़ देना; किसी की 
योजनाओं को निष्फल कर देना; ॥: 
ein Spiel mit jdm. treiben किसी 
के साथ खिलवाड़ क०; 2: Jassen Sie 
mich aus dem Spie]! मुझे बीच में 
मत डालिए!, मुझे इस (झंझट) से दूर 
ही रहने दीजिए!; ¢: “फ़. aufs 
Spiel setzen किसी चीज़ की वाजी 
लगाना; fig: mit jdm. leichtes 
Spiel haben किसी के साथ आसानी 
से निपट लेना या निपट सकना; ~, 
£ उपप्रकार, विशेष प्रकार; 00: उप- 
जाति; ~ automat, M सिक्का डालकर 
चालू की जाने वाली खेल को मशीन 
(जिसमें जीत की संभावना भी रहती 
है); 20६], ग गेंद; ४2: खिलौना; 
~ bank, † य तशाला, जूआघर; “शा, 
४/। & ४/६ (॥.) खेलना; जूआ खेलना; 
68: (का) अभिनय क०;प्रदशित क०; 
Instrument: वजाना; ४: खिलवाड़ 
क०;का बहाना क०;(का) दिखावा क०, 
(का) नाटक क०; der Film spielt 
in Indien इस चलचित्र में सारी घट- 
नाये भारतवर्षं में घटित होती हैं; 
diese Farbe spielt ins Rotliche 
इस रंग में लाली की झलक है, यह रंग 
कुछ ललछौहाँ है; was wird heute 
im Theater £९5pie]t?आजं नाट्य- 
शाला में क्या प्रदर्शित किया जाएगा?; 
fig: er spielt den Kranken चहू 
बीमारी का बहाना कर रहा है; ४: 
was wird hier gespie]t? यहाँ क्या : 
हो रहा है?; यहाँ क्या चक्कर है?; 
fig: er spielt mit dem Gedanken, , 
ein Auto 27 kaufen वह कार खरी- 

दने की सोच रहा है, वह कार खरीदने 
का इरादा कर रहा है; ०९०१, 20५. 
॥९: आसानी से, सरलता से; ~, प 
(-ऽ/- खिलाड़ी; जुआरी, द्यतकर्‌; 
वादक; अभिनेता; ~थ, £ (-[-९०) ; 
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' खेल, खिलवाड़; आमोद-प्रमोद, मनो- 
रंजन या मनबहलाव (का काम); 
मज्जाक़; लड़कपन का काम; ¢: वाय 
हाथ का खेल; थांड, 2५]. खेल 
जैसा, खेल की तरह का, खेल में; €: 
अगंभीर, चपल, चंचल; मनोहर,ललित, 
रुचिर; “2९१०१, 7 खेल का मदान; 
क्रीडास्थल; ~, चलचित्र; 
“गोठा £, छ: जूआघर, फड; 
~karte, £ ताश का पत्ता; ~ kasino, 
7 द्य तशाला, जूआघर; ~leiter, m 
निर्देशक; ४0०: खेलपंच, रेफ़री; 
mann, mM (-[e]s/ Spielleute) 
चारण, मागध, यायी गायक एवम्‌ कवि; 
"plan, 7 नाट्यशाला या सिनेमाधर 
का अवधि-विशेष का कार्यक्रम; ~ Platz, 
m क्रोडास्थल, खेलने की जगह; 
~ Traum, ॥ (किन्ही दो वस्तुओं या 
पुर्जो आदि के) बीच का अन्तर, बीच 
की खाली जगह; अवसर, मौ क्रा, गुंजा- 
इदा, कुछ करने को आज़ादी; ~7९९९], 
£ (खेल का) नियम; ~sachen, f/pl. 
खेलने की चीज़ें, खिलौने; खेलने का 
सामान; ~९१९], 7), १४: द्य तोन्माद; 
~ verderber, ॥ खेल में साथ न देने 
वाला, खेल विगाडने वाला; ॥2: काम 
विगाड़ने वाला, रंग में भंग करने वाला; 
~ waren, f/p]. खिलौने; ~ zeit, £, 
०९३: नियमित प्रदर्शन की अवधि; 
P०7: खेल का निर्धारित समय; 
~2९५४, 7 खिलौना; खेल का या 
खेलने का सामान; fig: er ist ein 
Spielzeug in ihren Hinden वह 
उसके हाथों का खिलौना है, वह उसके 
साथ जो चाहती है करती है । 
Spied, 7 (-€5/-९) बरछा, वरछी, 
भाला, कुन्त; कोला; कबाब की सीख; 
Geweih: अशाल्री मृगश्वृंग; mi: 
सारजेंट मेजर; #९: den pie 
mdr वात उलट देना, दोष 
लगाने वाले को ही दोषी ठहराना; ॥८: 
 Sohreien wie am 5968 बुरी तरह 
 चिल्लाना । 
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ओछा, छोटे दिल का, टुच्चा आदमी; 
~biirgerlich, adj. —> spieBig; 
~ biirgertum, 7 संकोणता, क्षुद्रता, 
ओखछापन, टुच्चापन; “शा, ४/६ (h.) 
भाले या किसी नुकीली चीज़ से छेदना; 
कोले या सीख पर लगाना; ~er, m 
(-s/-) > SpieBbiirger; ~erhaft, 

‘adj. >spieBig; ~ geselle, mM सहा- 
पराधी, अभिषंगी; ४, 44]. क्षुद्रमना, 
संकीर्णमना, ओछा, छोटे दिल वाला, 
टच्चा; “706९, £ पतली नुकीली साँट; 
fig: er mute SpieBruten laufen 
उसे बहुत वेइज्ज़ती उठानी पड़ी, उसे 
बहुत अवहेलनापुणं अपमान सहन करना 
पड़ा । 

Spinat, m (-[e]s/-e) [Ia.] पालक; 
~ wachte], †, ए: सनकी तथा खुसट 
औरत । 

Spind, m (-[e]s/-९) [।2.] पतली अल- 
मारी । 

Spindel, £ (-/-7) तकला, तकली, 
टेकुरी, तकु , तकुआ; einer Wende[- 
`।।९9P९:धुमावदार जीने का मध्यस्तम्भ; 
(6०: धुरा, धुरी; पेंच जेसी धुरी, पेंच; 
~ irr, 24].कृश, वहुत' दुबला-पतला। 

Spinett, n (-[e]5/-e) [ita].] पियानो 
के आकार का एक पुराना तारों का 
वाद्ययंत्र । 

Spinne, £ (-/-) मकड़ी, लूता; 
~feind, adj.: jdm. spinnefeind 
9९ किसी से घोर शत्रुता रखना । 

spinn-en, I. vjt (h.) कातना; 
Spine: चुनना, बनाना,जाला तानचा; 
Seidenraupe: कोया बनाना; ¢: 
बुंनना, (षडयंत्र आदि) रचना; (किसी 
बात, तरकीब आदि) को सोच 
निकालना; (गप, मनगढ़न्त भादि) 
सुनाना; 2. /॥ (॥.) ए: पागल होना; 


ऊटपटाँग बातें क०, बकवास क० ; 
मुखता या पागलपन की बातें क०; 
Katze: 


घुरघुराना, ~ (en)gewebe, 
7 मकड़ी का जाला; «७७, 7 (-5/-) 
कातने वाला; Schmetterling: कोश- 
कार-प्रजाति की तितली; ए: .सनकी; 
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'ऊटपटाँग बातें करने वाला, पागलपन 
की बातें करने वाला; शश, (-/-) 
कताई-मिल, कताई का कारखाना; 
कताई, कताई का काम; ए: सनक, 
पागलपन की वात; “780, 7 चरखा; 
.~rocken, ॥] काते जाने वाले सन या 
पटुआ आदि को लपेटने का डंडा; 
~ wee, £ मकड़ी का जाला | 

"spinds, 2d]. [।३६.] टेढ़ा, नकचढ़ा, 
चिड़चिड़ा, बाल की खाल निकालने 
वाला, वितंडावादी । 
:spintisieren, ५/ (h.) छ: चिन्तन क०, 
सनन क०, गहरा सोच-विचार क० | 
‘Spion, m (-s/-e) [ital] गप्तचर, 
भेदिया, जासूस; (07०८८००॥) बाहर 
देखने का दीवार या दरवाज़े का (गुप्त) 
छेद; ~ ४९, £ (-) गुप्तचर्या, जासूसी, 
चारकमं; "था, ४/ (h.) गाप्तचर्या 
या जासूसी क० | 

‘Spiral-e, £ (-/-n) [4.] कु डलित वक्र; 
कु डलीकृत तार, कमानी, कुन्तल; 
~ formig,/~g, 80]. कु डलित, 
कु डलीरार, कुन्तलाकार; शश, m, 
83707: कुन्तल नीहारिका । 

‘Spirit-ismus, m (-) [I4t.] प्रेतवाद, 
प्रेतात्मावाद; (रांडा, mM ` (-€n/-en) 
प्रेतवादी,प्रेतात्मावादी; ~ istisch, 24]. 

'प्रेतवाद-संवंधी, प्रेतवाद पर आधारित, 
प्रेतवादी, प्रेतात्मावादिक; ~ ualismus, 

0 (८) अव्यात्मवाद, अध्यात्मिकी; 
~ ualist, 7 (-en/-९०) अध्यात्मवादी; 
~ ५९, 2]. आध्यात्मिक; मानसिक; 
बौद्धिक । 

Spirituosen, Pl. [.] अधिक मद्यसार 
वाले पेय ।: 


Spiritus, m (-) [७] इवास, प्राण; 


जान, ज़िन्दगी; (0: SPirituऽऽ९) स्पि- 
' रिट;मद्यसार, सुरासार; ~kocher, m 
स्टोव । [ 
n (-$/ ९7) अस्पताल, 
` चिकित्सालय । 


8६८,३५]. नुकीला, नोकदार; Wink: 


"न्युन; 8: (०077) कृश,- दुबला, पतला; 


2 


Spitzenerzeugnis 


चनापूर्ण, मार्मिक; ए: बहुत इच्छुक; 
कामोन्मत्त; अश्लील; fig: eine spitze 
Zunge haben की ज़बान कडवी 
होना; fig: etw. mit spitzen 
Fingern anfassen किसी वस्तु को 
अनिच्छा या घुणा से पकड़ना(या छुना)! 
Spitz, m (-es/-e) नुकीले मुह तथा 

टे कृद और भवरे बालों वाली जाति 
का कुत्ता; 0: गुलाबी नशा। | 


Spitz-bart, mM नुकीली दाढी; ७: 


नुकीली दाढ़ी वाला आदमी; ~ ४६९) 
44]. नुकीली दाढ़ी (रखने) वाला; 
~ bube, ण चोर, जेबकतरा; वेईमान 
या धोखेबाज़ आदमी; धूर्त, चालाक 
या मक्‍कार आदमी, ऐयार; नटखट या 
शतान लड़का; ~ bibisch, 80, चूतं, 
चालाक, मक्कार; नटखट, शतान; ०९, 
£ (-/-॥) नोक, अनी; शिखर, चोटी; 
शीर्ष, उच्चतम बिन्दु; 095 Vorderऽteः 
सबसे अगला भाग; किसी प्रतियोगिता 
में सबसे अगला स्थान, दौइ-प्रतियोगिता 
में सबसे आगे के प्रतियोगियों का दल; 
der Gesellschaft: उच्च वर्ग, जाने- 
माने या धनी-मानी लोग; Gewebe: 
जालीदार कपड़ा; 0:अधिकतम रफ्तार; 
78: मर्मस्पर्शी बात, कदृक्ति, ताना, 
व्यंग्य; अइलील बात; ¢: etw. auf 
die Spitze treiben किसी बात की 
अति' क०; किसी बात को हद से ज्यादा 
बढ़ाना; fig: einer Sache die 
Spitze nehmenिसी बात को प्रभाव- 
होन कर देना । 


Spitzel, m (-8/-) मुखबिर, गुप्तभेदी, 


भेदिया, जासूस; =~ ॥, ५ (h.) मुख- 
बिरी क०, जासूसी क०, भेदिये का 
काम क० । 


spitzen, . ४/(0).) को नुकीला बनाना; 


(होठों) को गोल क० (चूमने के लिए 
या सीटी बजाने के लिए); ए: sich 
auf etw. spitzen किसी बात की 
आशा क०; किसी बात को उत्सुकता-' 
पूर्वक प्रतीक्षा क०; 2. ४/¡ (॥.) ग्रोर से 
देखना; भकना । | 


:|:।(७०७॥३॥) विद्वेषपूर्णं, कटु, आलो- 9Ptz९n-९-Z९४९०।५, 7 उच्च कोटि का 


‘Spitzer 
उत्पाद, सर्वोच्च श्रेणी का उत्पाद, 
~ geschwindigkelt, 7 अधिकतम 


रफ्तार; ~ gesprich, n शिखर-वार्ता; 
~leistung, f सर्वोत्कृष्ट कायं या 
कृति; ७99०: उच्चमान, कीतिमान; 
~reiter, गा, १४: बहुत चलने वाला 
चलचित्र या नाटक, सबसे अधिक 
चलने या बिकने वाली चीज़; 
~sportler, 7 उच्च कोटि का 
खिलाड़ी या व्यायामी; “०६३०८, 0 पैरों 
की उंगलियों के बल नृत्य; ~ verband, 
m केन्द्रीय संस्था, प्रधान संस्था; m]: 
सेनामुख, सबसे आगे चलने वाली 
सेनिक-टुकड़ी । 

Spitz-er, m (-$/-) पेंसिल को नुकीला 
करने का उपकरण; ~findध, 80. 
बाल की खाल निकालने वाला, वारीको- 
बीती करने वाला, वितंडावादी; 
~ findigkeit, (-/-९n) वबारीकोबीनी, 
वितंडा; बारीकीबीनी की बात; 
~ hacke,£ कुदाल, गती; ०९, 20].> 
spitz; ~ kriegen,v/t(h.) U: को जान 
लेना, को ताड़ लेना, का पता लगा 
लेना; ५ mA॥७, † छछू दर; ~ name, 
7 उपनाम, विद्रूपित नाम, चिढ़ाने 
का नाम; ००९८९०, 7]. लघ्‌ मसूरिका, 
छोटी चेचक, छोटी माता; ~ wink(e)- 
॥९, 4]. न्यूनकोण । 

Spleen, m (-s/-e;-s) [en९.] सनक, 
झक; विलक्षण सूक, विलक्षण आचरण; 
^, 80]. सनकी, झक्क्की, पागल-सां । 

SpleiB, m (-e5/-€) चेली, छिपटी; 
छीलन का टुकड़ा; किरच; 87: दो 
रस्सों के छोरो को आपस में ग॑थकर 
बनाया गया बंधन, गुँथ-बंधन; “शा, 
४/६ 0.) चीरना, चीरकर चेलियाँ या 
छिपरटियाँ निकालना; 7727: दो रस्सों 
के छोरों को आपस में गूंथना | 

Splint, m(-[९]5/-९) रसकाष्ठ, रसदारु; 
९०: मुड़ी हुई कील । मी 

Splitt, mM (-[९४/-६) कंकड़ी, बजरी, 
पत्थर का मोटा चुरा । 

Splitter, mM(-$/-) पत्थर, लकड़ी, काँच, 
लोहे आदि का छोटा-सा नुकीला टुकड़ा, 


930 : Sport 


किरच, फाँस; ~ (faser)nackt, 4d]. 
बिल्कुल नंगा, पूर्णतया नग्न, नंग-धड़ंग, 
मादरज्ाद; “एिशं, 44]., Glas: 
जिसके टूटने पर किरचें न निकलें; 
~, 80]. आसानी से किरच-किरच 
हो जाने वाला; किंरचों से भरा; ~, 
I. ४६ 0.) किरच-किरच कर देना, 
छोटे-छोटे टुकड़ों में तोड़ डालना; 
2. ४ 0.) किरच-किरच हो जाना, 
छोटे-छोटे टुकड़ों में टूट जाना । 
spontan, 24]. [[4t.] स्वतःप्रर्वातत, 
अपने आप : होने वाला, स्वतःस्फूते, 
स्वैच्छिक; स्वाभाविक, साहजिक, 
आकस्मिक सूक को कार्यान्वित करनेः 
वाला; शॉ, £ (-) स्वयंस्फूर्ति, 
स्वतःप्रवृत्ति; स्वाभाविकता; आकस्मिक 
सुक का कार्यान्वयन । | 
sporadisch, [. 24]. [॥2.] छिटपुट. 
 य॒त्रतत्रिक; विरल, . कदाचनिक; 2.. 


44४. कहीं-कहीं, यत्र-तत्र, कभी-कभी, : 


अनियमित रूप से । 

Spore, f (-/-n)[griech.] (एकको शिक), 
बीजाणू । 

Sporen, pl. -> Sporn 

Sporenpflanze, £ पुष्पहीन पौधा; 
एककोशिक बीजाणू से उगने वाला; 
पौधा । 

Sporn, m (-[e]s/Sporen) अश्‍व- 
ताड़िनी; महमेज, एड; 200]: पक्षायुध',. 
पादायुध; 90: मधूदीर्घा; एक: 
युद्षपोत का फाल; am . Schuh 
पर्वतारोही के जूतों के तल्लों की कीले; 
0.।., ४: प्रेरणा; प्रोत्साहन; einem 
Pferd die Sporen geben घोड़े को 
एड लगाना; fig: sich die Sporen 


verdiencn नाम कमाना: ~ en,v/t(h.) 


>anspornen; ~ streichs,4d४.तुरंत, 
तत्काल; बड़ी जल्दी में, बहुत शीघताः 
से; सीघे । | 
Sport, 7 (-[०]७) [८7९] खेल, क्रीडा; 
खेलकूद; व्यायाम, कसरत; (-¡€७- 
hab९7९)मनोरंजन, मनबहलाव; व्यासंग; 
शौक, शग़ल; ~ ६९], ०/7]. खेल- 
कूद का सामान; ~॥९९t९7६, 4. 
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खेलकूद का शौक़ीन; ^~herichi}; ए 
खेलकूद-विवरण; «शा, ५॥ (0 .) U: 
(नियमित रूप से) थोड़ा-बहुत व्यायाम 
क०; ~ ०८९०९, 7 मनोरंजन के लिए 
प्रयुक्त छोटा विमान; ~ freund, m 
खेलकूद का साथी; -९७९॥ft, 7 
खेलकूद के सामान की दूकान; 
~hochschule, £ खेलक्द-महा- 
विद्यालय; ~।९।५००९, £ खेलकद के 
कपड़े, खेल के कपड़े; राणा, ग़ 
खेलकूद-शिक्षक, खेलक्‌द-प्रशिक्षक; 
~ler, 7 (-ऽ/-) खिलाड़ी; व्यायामी; 
~ lich, 80]. खेलकूद-संवंधी, खेलकूद 
का, खेलकूद के उपयुक्त; खिलाड़ी जैसा; 
तगड़ा, बलिष्ठ; निष्पक्ष, ईमानदार; 
~ Platz, खेलकूद का मैदान, खेल 
का मदान; शाप, ॥ खेलकूद का 
जूता; आरामदेह्‌ जूता; ~ smann, m-> 
Sportler; ~wagen, गा, Auto: 
बहुत तेज़ रफ्तार वाली कार; fir 
Kleinkinder: खुली छत की बच्चा- 
गाड़ी, छोटी बच्चा-गाड़ी (जिसमें केवल 
बँठने-भर की जगह होती है) । 


Spott, m (-९5) उपहास, हंसी, खिल्ली, 


कटु या अपमानजनक व्यंग्य; seinen 
Spott mit jdm. treiben किसी की 
खिल्ली उ.ना; spw: wer den 
Schaden hat, braucht fiir den 
Spott nicht Zu 80820 दूसरों की 
हानि पर हंसने वालों की कमी नहीं 
होती; ~॥।, 7 उपहासचित्र, व्यंग्य- 
चित्र; ~ ९, . 20]. बहुत सस्ता; 
2. 2५४. मिट्टी के मोल, बहुत सस्ते में; 
~ dr०ऽऽ९], ˆ (उत्तरी अमरीका में पाई 
जाने वाली) मेना, सारिका; ६: 
उपहासक, उपहासप्रिय व्यक्ति । 


Spottel-ei, £ (-/-९) ठिठोली, हंसी, 


मज़ाक़, व्यग्योक्ति, ताना; र ~n, ५ 
(0.) ठिठोली क०, (की) हंसी उड़ाना, 
(पर) व्यंग्य क०, (पर) ताना मारना । 


spotten, /i (h.) (का) उपहास क०, 


(की) खिल्ली उड़ाना, (पर) कटू व्यंग्य 
क०, उपहासात्मक या व्यंग्यपूर्ण बाते 
क०; ४: को तुच्छ समना, को 


Sprachdenkmab 


परवाह न क०; से परे होना, के अतीतः 


होना; को पार कर जाना; ४: 4६8: 
spottet jeder Beschreibung यह 
वर्णनातीत है; fig: er spottete aller: 
Gefahren उसने किसी खतरे कीः 
परवाह नहीं की । 


Spotter,m (-5/-) उपहासक, हंसी उड़ानें 


वाला । 


Spott-gedicht, 7 उपहासात्मक कविता, 


उपहासपूर्ण कविता, व्यंग्यकविता; 
“०४९0, 7, ए: बहुत कम धन, धन की 
नगण्य मात्रा । 


spottisch, 80]. उपाहासात्मक, उपहास- 


पूर्ण, व्यंग्यात्मक । 


Spott-ied, ॥ उपहासगीत, व्यंग्यगीत; 


"पी, 24].उपहासप्रिय, व्यंग्यप्रिय; 
~ preiS, mM बहुत कम मूल्य; ४०४९], 
7 विभिन्न ध्वनियों की नक़ल कर 
सकने वाली चिड़िया; 0: उपहासक, 
उपहासप्रिय व्यक्ति । 


Sprach-denkmal, 7 भाषा के इष्टिकोणः 


से अत्यन्त श्रेष्ठ कृति या ग्रंथ; ९, £ 
(-/-०) भाषा, ज़बान; वाणी, बोली; 
बोलती; (५(॥) (भाषा-)शंली, शब्द- 
योजना; (Sprech९।ऽ९) बोलने का 
ढंग, बोली; ihm blieb die Sprache: 
७९९ उसकी बोलती बन्द हो गई; वह 
अवाक्‌ रह गयः या हो गया; jdm. 
eine deutliche Sprache sprechen. 
किसी से साफ़-साफ़ शब्दों में बात क०;' 
etw. Zur Sprache bringen किसी 
बात की चर्चा चलान[;heraus mit der 
Sprache! वोलो!, बताओ क्या बात 
है; die Sprache des Herzens दिल 
की आवाज; die Sprache deg. 
४०।९ जनसाधारण की बोली; 
~ eigenheit, | ~ eigentiimlichkeit, 
£ भाषा की विशेषता; भाषागत 
विशेषता; वाक्चार; ~enkundigy 
80]. कई भाषाय जानने वाला; 
~ familie,f भाषा-परिवार; ~ fehler» 
ग] व्याकरणिक अशुद्धि, व्याकरण का 
अशुद्ध (या ग़लत) प्रयोग; हकलाहट; 
तुतलाहट; ~ ९९, 7 भाषा-विशेष 


Sprechart 


का क्षेत्र; ~६९brauch, ग भाषा 
“विज्ञेष का प्रचलित प्रयोग, भाषा-प्रयोग; 
र्थ], ॥ भाषा-वोध, किसी भाषा 
का सहज वोध; ~ gevandt, ad]. 
ऱवाग्मी, वाक्मदु, भाषा के प्रयोग में 
निपुण; ~, 7 शब्द-भंडार तथा 
“शब्द-प्रयोग, शब्द तथा उनके प्रयोग; 
~ kenntnisse, £/pl. भाषा(-विशेष) 
का ज्ञान; =~।१०८, 7 इलेक्ट्रॉनी 
"उपकरणों की सहायता से भाषा सीखने 
या उसका अभ्यास करने का कक्ष, 
-भाषा-अभ्यासशाला; ~lehre, f 
व्याकरण, भाषा-सिद्धान्त, भाषा के 
नियम; “आला, ३4]. भाषा-संवंधी, 
भाषा का; व्याकरणिक; =]।०5, 44]. 
गंगा, सूक; 8: अवाक्‌, निर्वाक्‌, 
भाचक्का, ह्कका-वक्‍क्का, ~raum, पा 
भाषा-विशेष का क्षेत्र; ~ regen, f/pl. 
भाषा (प्रयोग) के नियम; ~ग९ए९lunए, 
£, ०: संवाद-नियंत्रण, प्रसारण से 
पूर्व समाचारों आदि (की भाषा) में 
“परिवर्तन; ०7, 7 ध्वनिवद्धंक यंत्र, 
भोपू, मेगाफोन; 8: प्रवक्तामात्र, 
अंधसमथंन करने वाला; समर्थक; 
मुखपत्र; fi¢: sich zum Sprachrohr 
einer Sache machen किसी बात 
का सार्वजनिक रूप से समर्थन क०; 
~ Wissenschaft, £ भाषिकी, भाषा- 
विज्ञान । 
Sprecli-art, f —>Sprechweise; 
~ en, ]. ४/¡ (h.) बोलना; बात क०, 
बातचीत क०; भाषण देना;४०० ]4./ 
etw. sprechen किसी व्य क्ति/वस्तु (या 
बात) का ज़िक्र क०; tiber jdn.fetw. 
sprechen किसी व्यक्ति/ वस्तु (या 
बात) के वारे में बात क०, किसी 
व्यक्ति/विषय पर भाषण देना; तश 
‘Redner sprach drei Stunden 
40 वक्ता ने तीन घंटे का भाषण 
दिया, वक्ता तीन घंटे तक बोलता रहा; 
fir Jjdn. sprechen किसी का 
"समथन क०, किसी के पक्ष में होना; 
es spricht fiir sich (selbst) यह 
स्वतः स्पष्ट है, इसमें किसी स्पष्टी- 
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sprengen 


करण की आवश्यकता नहीं है; ९: 
aus seinen Augen sprach Angst 
उसकी आँखों में भय की भलक थी, 
वह भयभीत दृष्टि से देख रहा था; 2. 
४/६ (h.) बोलना, कहना, जपना; से 
बात क०, से परामश या विचार-विमरझां 
क०; er sprach Kein einziges 
०7६ वह एक शब्द भी नहीं बोला, 
उसने एक शब्द भी नहीं कहा; ९! 
spricht drei Sprachen वह तीन 
भाषायें बोलता है; wann kann ich 
Sie sprechen? मैं आपसे कब बात 
कर सकता हूँ ?; st er jetzt zu 
sprechen? क्या मैं अब उससे बात कर 
सकता हूँ ?; ^~ ९०, [. 4d]., fi: 
प्रभावशाली, भावपूर्ण; पक्का, अकाट्य; 
2. ४. विल्कुल, बहुत अधिक; ९7, 
7 (-$/-) वक्ता; प्रवक्ता; उद्घोषक, 
वाचक; ^~ णा,  वेतार-दूरभाष; 
~ gesang, mM सस्वर पाठ; ~ stunde, 
£ परामश का समय, मिलने का समय; 
“2५३०0, † बोलने का ढंग; 
~ zimmer, 7 परामरां-कक्ष । 
Spreiz-e,  (-/-0) टाँगें फैलाकर खड़े 
होने या बठने का व्यायाम; 3९209: 
सुरंग की दीवारों के बीच का अनुप्रस्थ 
शहतीर; “शा, ४/( (॥.) चौड़ा क०, 
फलाना (टाँगें, उंगलियाँ, पंख आदि); 
fig: sich spreizen बनना, दिखावा 
क०,आडम्बरपूर्ण वाते या आचरण क०, 
नखरे दिखाना; किसी बात का (नखरे 
के साथ) विरोध क०; „५8, गा चौड़ा 
तथा चपटा पेर | 


Sprengel, mM (-ऽ/-) बिशप या पादरी 


का हलक्गा; प्रशासन-क्षेत्र; गिरजाघर में 
आशिष-जल छिड़कने की कची । 


spreng-en, ]. v/t (h.) बारूद से उड़ा 


देना; (80 frechen) तोड़ डालना; 
तोड़कर खोलना, बलपूर्वक खोलना; 
(befeuchten) को पानी छिड़ककर 
नम क०; पर पानी छिड़कना या छिड़- 
काव क०; को सींचना; Fesseln 
$PIen९९॥ बेड़ियाँ तोड़ डालना; €ine 
Versammlung sprengen (किसी) 
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सभा को बलपूर्वक भंग कर देना; 
Wasche spren९en इस्तरी करने के 
लिए कपड़ों पर पानी छिड़कना, 2. ४/7 
(ऽ.) घोड़े को सरपट दौडाते हुए चलना; 
~ kopf, ँे स्फोटक शीर्ष; ४०७७९, 
7 बम, गोला, विस्फोटक; ~ kraft, £ 
विस्फोट-शक्ति; ~।॥१प-९, £ विस्फोटक 
पदार्थं की निश्चित मात्रा, वम आदि के 
अन्दर का विस्फोटक पदार्थ; अर्ली, 
m विस्फोटक पदार्थे; << पाट, £ (-/-en) 
बारूद से उड़ाना या उड़ाया जाना; 
छिड़काव; बलपूर्वक भंग क० या किया 
जाना; ~ ४4४९०, ॥] सड़कों पर छिड- 
काव करने को गाड़ी; ~ wirkung, £ 
विस्फोट-प्रभाव । 

Sprenk-el, 7 (-5/-) चित्ती, धब्बा, 
दाग; ^ (९)॥९, 24]. चित्तीदार, धव्वे- 
दार, दागी; ~eln, ५/६ (h.) चित्ती- 
दार बनाना, पर चित्तियाँ डालना । 

Spreu, £ (-) अन्न के दाने का छिलका, 
तुष, सीकुर, भूसा आदि; £: die 
Spreu vom Weizen sondern 
मूल्यवान वस्तु को निकालकर कूड़े- 
कचरे को अलग कर देना । 

Sprich-wort, ॥ कहावत, लोकोक्ति, 
ससल, आभाणक; ~ wortlich, ad]. 
लोकोक्तीय; लोकप्रसिद्ध । 

sprieBen, ५/ ($- अंकुरित होना, 
निकलना, उगना, फुटना; एकाएक 
बढ़ना, निकलना, विकसित होना । 

Spring-brunnen, M फ़ौवारा, फ़ौआरा, 
फुहारा; “शा, ५ (.) उछलना, 
उछल पड़ना, कूदना, कूद पड़ना; छलाँग 
लगाकर पहुँचना, चढ़ना या उतरना; 
(spritzen) फुट निकलना, का फुहारा 
छूटना; की पिचकारी छूटना; ($c 
2७।65९0) टूटकर गिरना या गिर 
जाना; टूट-टूट कर गिरना; (6inen 
RiB bekommen) चटक जाना, र 
जाना; (\९९।३७९१) बीच में कुछ 
छोड़ते हुए आगे बढ़ना, छोड़ जाना, 
क्रम भंग करके आगे बढ़ना, छलाँग 
लगाना; ००७१९०: खिल जाना, 
खिल उठना; ९7९: मेथुत क०; 


Spritze 


der Zug sprang aus 065 
Schienen रेलगाड़ी पटरियों(या पटरी): 
से उतर गई; ig: das springt 
sofort Ins Aue इसपर फौरन नजर 
पड़ जाती है; U: etw. springen 
|€ कुछ खर्च क०; ~er, mM (-४/-) 
कूदने वाला; कूदने की प्रतियोगिता में 
भाग लेने वाला; $c८॥f९07: घोड़ा; 
Zuchtteःः सांड, बिजार; ~feder,. 
£ (पत्तीदार) कमानी; =~, £ बृहत 
ज्वार; ~insfeld, m (-[e]s) U: 
उच्छ खल, अविवेकी, दुःसाहसी इ सान; : 
चंचल या जिन्दादिल बच्चा; 
~ lebendig, 24]., छ: बहुत फुर्तीला; 
जानदार, पूर्णतया स्वस्थ तथा समुल्ल- 
सित; णऽ, † हिरन-मूसा; 
चपलाखु । 

Sprinkler, m (-5/-) [००४.] छिड़काव 
करने की मशीन; ८१॥।३९९, £ (बड़ीः 
इमारतों में प्रयुक्त) आग बुझाने का: 
स्वयंक्रिय संयंत्र । 

Sprint, m (-$/-$) [००४.] थोड़ी दूर की 
तेज दौड़; “०॥, ५! (॥.;5.) थोड़ी दूर ` 
की दौड़-प्रतियोगिता में भाग लेना; 
तेजी से दौड़ना; “०, 7 (-ऽ/-) थोड़ी” 
दूर की दौड़-प्रतियोगिता में भाग लेने 
वाला । 

Sprit, m (-[€]5/-९) मद्यसार, सुरासार;.' 
एः पेट्रोल । 

Spritz-e, £ (-/-0)) पिचकारी; दमकल, 
med: सूई, इ जेक्शन; “शा, !. ४/६ 
(॥.) का फुहारा छोड़ना, की पिचकारी 
मारना या छोड़ना; पर फुहार के रूप में. 
छिड़कना या फुहारना; पर छींट डालना; 
९d: के सुई लगाना; को सुई लगाना 
या इंजेक्शन देना; ५०९ 0५%: पर 
की टनाशी दवा छिड़कत्ता; \Vein UsW:. 
में सोडा या पानी मिलाना; 2. शॉ. 
(॥.) फूट निकलना, का फुहारा छूटना, 
की पिचकारी छूटना; की छींट उठचा;. 
७: तेजी से जाना, दौइ़कर जाना, 
दौड़कर काम क०; बूँदाबादी होना; 
~er, 7 (-5/-) छींट, छींटा; पानी या 
कीचड़ का घव्बा; अत्यल्प मात्रा (किसी. 
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तरल पदार्थ की), ज़रा-सा; छ: बारिश 
की बौछार, थोड़ी देर होने वाली तेज़ 
वर्षा; ~ fahrt,f, U: > Spritztour; 
“8, ३4]. बुलबुलेदार, बुदबुदाने 
वाला; 08: वाग्विदग्ध; विनोदपुर्ण, 
मज़ेदार; फुर्तीला, चंचल, जानदार, 
जोरदार; ~ i$०।९, £ रंग या पॉलिश 
आदि फुहारने की पिस्तौल जेसी पिच- 
कारी; “(०० †, छ: कार आदि से 
थोड़ी देर की संर; अल्पकालीन विनोद- 
यात्रा । 

5P०१-(९), 4]. भुरभुरा, कठोर परन्तु 
भंगुर, जो मोड़ने या पीटने पर टूट 
जाए, अनम्य; मण: पपड़ीदार, रुक्ष; 
शुष्क; १३7: सुखा, रुक्ष; fl: रूखा, 
रूक्ष, शुष्क; छद्यलज्जालु; > शा, / 
"२षट्राःशा, † (-) भुरभु रापन, भंगरता, 
अनम्यता; रूक्षता, शुष्कता; ॥2: रूखा- 
पन, रुक्षता; रुखाई; छप्मलज्जालुता । 

59703, m (-'5508/-'55९) ७०: अंकुर, 
अंखुआ, कल्ला; कोंपल; 0०७: सन्तान, 
वंशज । 

Sprosse, £ (-/-7) सीढ़ी का डंडा; 
am Geweih: श्ुग-शाखा । 

:sprossen, ५॥ (h.;s.) — SsprieBen 

‘SproBling, m (-s/-९) 7००४: वंशज, 
सन्तान; 0: बच्चा । 

Spruch, m (-[€]$/ -- ९) उक्ति, कथन; 
सूक्ति, नीतिवचन, सिद्धान्तवाक्य; पा: 
अमिनिणंय, निर्णय, फैसला, न्यायवाक्य; 


U: Spriiche machen बढ़ा-चढ़ाकर 


वाते क०; डींग मारना; ~ band, n 
चित्रों पर लगा विवरण का चिप्पा; 
कपड़े या काग्रज़ पर छपा हुआ 
"विज्ञापन (या नारा); ~ dichtung, f 
सुक्तिकाव्य, सु क्ति-साहित्य; ~€, 4]. 
diese Sache jst noch nicht 
sSpruchि€।f इस मामले में अभी कोई 
निर्णय नहीं लिया जा सकता है । 

‘Sprudel, m (-5/-) फ़ौवारे का ऊपर 
को उठता हुआ पानी; जल-स्रोत; 
कार्वोनिक गेस से युक्त पेय स्रोत-जल; 
~, ४/¡ (॥;5.) बुदबुदाना, खदबदाना, 
में बुलबुले उठना; बुलबुले या भाग के. 


७५7 . १५३७७ २ dye 
पान 9 
प ह” सा se गाला, ON के < आक 


साथ बह निकलना, उफन जाना, उफन- 
कर वह निकलना; फूट निकलना, बह 
निकलना; ४: धाराप्रवाह निकलना, 
की कड़ी लगी होना । 


spriih-en, ]. ४/t (h.) छिड़कना, फुहार 


के रूप में खिइकना, फुहारना, को 
फुहार छोड़ना; 2. श! (॥.) फुहार 
के रूप में निकलना, उत्सजित होना, के 
छीटे पड़ना, की फुहार पड़ना; भींसी 
पड़ना, बूँदाबाँदी होना; 8: समुल्लसित 
होना, अतिप्रफूल्ल होना; चमकना, 
चमचमाना; भिलमिलाना (हीरा, मणि 
आदि); fig: vor Witz spriihen 
अत्यन्त वाग्विदग्ध होना, अत्यन्त 
विचक्षण होना; “०7०४५,  भींसी, 
बूँदाबाँदी, हलकी वारिश।. 


Sprung, ० (-[€]5/ <: ९)छुलाँग, फलाँग, | 


कूद, कुदान, उछाल; (RB) दरार, 
चटकन; (pldtzlicher Ubergang) 


क्रमभंग, छलाँग; (Gedankensprung) . 
आकस्मिक विचार-परिवतंन या विषया- 


न्तर, विचारों की छलाँग; (९४५९!) झुंड 
(जंगली पशुओं का); 200: मैथुन; 
ए: थोड़ी-सी दूरी; दो क़दम का रास्ता; 


बहुत थोड़ी अवधि, जरा-सी देर; :. 
jdm. auf die Spriinge helfen 


किसी की सहायता क०, किसी का पथ- 
प्रदशन क०; U: keine grcBen 
Spruinge machen konnen की 
आमदनी कम होना, अधिक व्यय करने 
की स्थिति में न होना,अधिक (मूल्य की) 
वस्तुएं न खरीद सकना;U: auf einen 
SPrUn४ जरा-सी देर के लिए;U: von 
hier ist es nur ein Sprung bis 
zum Markt वाजार यहाँ से जरा-सी 
दूरी पर है; U: immer auf dem 
Sprung cin हमेशा जल्दी में होना 
या रहना; ए: sich auf die Spriinge 
machen शीघ्रता से चला जाना; 
~ bein,n,32t:घुटिकास्थि, गुल्फास्थि, 
गुल्फ; > शी, 7 गरोता-तख्ता; 
४: उन्नति का प्रथम सोपान, तरकक्री 
की सीढ़ी; ~ #९१९7, £ (पत्तीदार) 
कमानी; af, [. 4. तेज़ तथा 


Sprung, 


| 
। 
| 
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आकस्मिक; 8: चंचल, चलचित्त, 
अस्थिरवुद्धि; असम्बद्धः बेसिलसिला; 
2. 4४. बहुत तेजी से, अचानक; ४: 
बिला सिलसिले के; ~schanze, £ 
स्कियों के साथ छलाँग लगाने का 
रपटवाँ मंच; “पिता, 7 फ़ायर-ब्रिगेड 
द्वारा प्रयुक्त मोटी चादर(जिसपर) जलते 
हुए मकान की खिड़की से कुदकर जान 
बचायी जा सकती है) । 

Spuck-९, † (-) थूक, पीक; लार; एः 
mir blieb die Spucke we मैं 
अवाक रह गया; ~€, ४/&४/i (h.) 
थकना, थूक देना; U: 87096 Tone 
spucken रेखी वघारना, डींग मारना, 
बढ़-चढ़कर बातें क०; ~napf, m 
थूकदान, पीकदान । 

Spuk, m (-[०४/-०) भूतो का प्रकट 
होना, भूत-लीला; भूत, प्रेत; ए: शोर, 
हल्ला, शोरगुल, ऊधम; 2: झमेला, 
झंझट; ^ ९॥, ५ (४.) भूत आना, भूत 
लगना;ी2: छाया होना, मंडराना, बार- 
बार आना; विद्यमान होना;in diesem 
Haus P५६ 6४ इस मकान में भूत 
लगते हैं, यह मकान भुतहा है; ४: 
dieser Gedanke spukt in 
meinem K.0Pf यह विचार मेरे दिमाग़ 
में बार-बार आता है; ~हeschichte, 
£ भूतों की कहानी; क्षी, 80. प्रेत- 
तुल्य; भूत-लीला-तुल्य; मायिक । 

Spiilbecken, 7 बतंन धोने या खंगालने 

`की छोटी हौदी, सिक, धावत-क्‌ंड । 

Spule, £ (-/-n) चरखी, घिरी, फिरकी, 
वलनी; ०: किसी छड़ पर लपेटा हुआ 
तार, वेष्टन, कु डली । 

Spiile, f (-/-n)—>Spilbecken 

spulen, ४/ध (॥.) चरखी पर लपेटना; 
चरखी से उतारना । 

spiil-en, ]. ४/६ (h.) खंगालना, प्रक्षालन 
क०, अच्छी तरह धोना; से कुल्ला क०; 
बहाकर ले जाना, बहाकर लाता; 0९ 
FluB spilt Schlamm ans थि 
नदी कीचड़ को किनारे पर बहाकर 
लाती है; 2. ५ 0.) किनारे से 
टकराना (नदी आदि के पानी का); 


: Spuren 


~ icht, n (-[९]५/-९) धोवन, धोने के : 
बाद बचा गंदा पानी; ~maschine, f 
बतन धोने की मशीन; ~ stein, पा> . 
Spulbecken; ~ung, f (-/-en) 
धुलाई, प्रक्षालन; कुल्ला; मलांधार के : 
प्रक्षालन को व्यवस्था । 


Spulwurm, 0 गंडूपद कृमि, केंचुवा । 
Spund, m (-[€]/ :: ७) बियर आदि कें 


ढोल की डाट, डट्टा; 0: (0: Spunde) . 
अपरिपक्व या अनुभवहीन युवक; 
~en, v/t (h.) में डाट लगाना, को 
डाट से वंद क०; =।०९॥, 7 डाट या 
डट्टा लगाने का छेद .। 


Spur, f (-|-en) पदचिह्, पदांक, परों 


के निशान; लीक; (५7७९९) रेल: 
को पटरियों के बीच का अन्तर, पटरी 
की चौड़ाई; (F8h7ऽएए7) सड़क की 
वीथिका, लेन; 8: (Anhaltspunkt) 
सुराग, संकेत; fig: (verbliebenes 
Z९ichen) छुटा हुआ चिल्ल या निशान 
(अपराधी का); अवशेष; ४: (Kleine . 
Men) अत्यल्प मात्रा, पुट, जरा-सा; 
fig: jdn. auf die richtige Spur ' 
bringen किसी को सही रास्ते पर 
लाना, किसी को सही संकेत देना; #ः : 
einer Sache auf die Spur 
kommen किसी बात. का सुराग पा . 
लेना; किसी बात को थाह तक पहुँच 
जाना; fig: eine Spur Salz जरा-. 
सा नमक, रत्ती-भर नमक; fig: in 
jds. Spuren wandeln किसी के 
पदचिह्नों पर चलना; 0: Keine Spur 
कतई नहीं, बिल्कुल नहीं; जरा-भी 
नहीं, लेशमात्र भी नहीं । 


spiirbar, 3]. इन्द्रिययोचर, संवेद्य; 


अनुभवगम्य । 


spuren, ४॥ 0.) बिल्कुल सीध में 


चलना (कार आदि का); स्कियों से नई 
बफ़ं में लीक बनाना; ७: बात मानना, 
ढंग से चलना, कहना मानना । 


spiiren, [. ४/६ (7.) का अनुभव क०, 


को महसूस क०, को अनुभूति होना; 
2. ४ (॥.) गंध लेना, गंध लेते हुए 
शिकार का पीछा करना । ठे 


9 
x 
>» ` 
. नि 
के का... कै के 
४० >> ३.» 
ही. व 


5 
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०/?।. अनुज्ञापक 


Spurenelemente, 
तत्व । 

Spiirhund, ण भेदिया कुत्ता; शिकारी 
कुत्ता; 0: जासूस, भेदिया । 

spurlo$, ।. 24]. चिह्नरहित, बेनिशान, 
बेसुराग, खोज-मिटा; 2. 4५४.: 
spurlos verschwinden ऐसे ग्रायब 
होना जैसे गधे के सिर से सींग । 

Spiir-nase, £ अच्छी घाणशक्ति 
(शिकारी कुत्ते की) 88: गुप्त बातों का 
पता लगा लेने की क्षमता; ~sinn, णा 
शिकार को गंध लेकर ढूंढ लेने की 
क्षमता (शिकारी कुत्ते को)॥४:गुप्त बातों 
का पता लगा लेने की जन्मजात प्रवृत्ति 
या प्रतिभा । 

Spurt,m (-[e]s/-5;-€) [९०९.] (लक्ष्य से 
थोड़ा पहले को)तेज़ दोड़;आकस्मिक उग्र 
प्रयास; ^~९॥, ४/7 (ऽ.) एकाएक तेज़ी 
से दौडने लगना; एकाएक उग्र प्रयास 
क्‌० | 

SpurWeite, £ पटरी की चौड़ाई, रेल 
की पटरियों के बीच का अन्तर । 

sputen, V/r (h.) जल्दी क०, शीषघता 
क्‌० | 

Sputnik, m (-$/-5) [[५5.] कृत्रिम 
उपग्रह । 

Sputum, 7 
कफ । 

Staat, m (-[e]s/-en) [8] राष्ट्र, 
देश, राज्य, मुल्क; गी: सरकार; ५०7 
Tieren: निवह; ०.।., 0: शानदार 
वस्त्र, धराऊ कपड़े; शान, भव्यता; 
तड़क-भड़क, सज्जा; घृम-घाम; एः 
mit etw. Staat machen किसी बात 
की शान मारना या दिखाना, किसी 
बात या वस्तु की शेखी मारना; किसी 
बात या वस्तु पर गवे (या फ़क्र) क०; 
U: Vater Staat सरकार; ~ enbund, 
m० राज्यसंघ, राष्ट्रसंघ; -९॥]०४, 
३५]. राष्ट्रिकताहीन, नागरिकताहीन; 
~lich, ]. 2]. राजकीय, सरकारी, 


-$/- (8) [lat.] med: 


राज्यः, शासकीय; राष्ट्रीय; 2. 8५. Stibchen, n 


सरकार के द्वारा । 
taats-akt, ण राजकीय समारोह; 


~ aktion, 7 राष्ट्रीय स्तर की घटना; 
ए: भमेला, बतंगइ; ~angehorig- 
keit, £ (-) राष्ट्रिकता, नागरिकता; 
~ anleihe, £ सरकार हारा लिया 
गया ऋण; ~anwalt, 7), |पा:सरकारी 
वकील; «^ ॥2९।९९, m राजपत्र, 
गजट; ~apparat, mे शासन-व्यवस्था; 
~ begribnis, 7 राजकीय समारोह 
के साथ इाव-संस्कार या शवाधान; 
~besuch, m 
~ betrieb, mM राजकीय औद्योगिक 


संस्थान; “7ए2०',, m़ नागरिक; 
~dienst, 7 सरकारी नौकरी; 
~ examen, 7 सरकारी परीक्षा- 


समिति द्वारा ली गई परीक्षा, सरकारी 
परीक्षा; = †९॥9, देशद्रोही; ~ form, 
£ शासन-पद्धति; 
7 राष्ट्रीय भेद, राजनेतिक भेद, राष्ट्रीय 
गोपनीयता की वात; 78: बहुत बड़ा भेद 
या रहस्य; ८९९॥१।६, † शासन-सत्ता; 
राष्ट्र-सत्ता; ~ hush, राष्ट्रीय 
आयन्ययक, बजट; “४४५5९, † राज- 
कांष; ~kunऽ, £ (-) राजनीतिः 
~mann, गरा राजनेता, राज्यममंज्ञ, 
राजनीतिज्ञ; “~minnisch, ad]. 
राजनीतिज्ञोचित, राजनीतिज्ञता-संबंधी; 
~ oberhaupt, 7 राष्ट्रपति; अधिराज; 
~priifung, f -> Staatsexamen; 
~sekretir, ॥ सचिव; «~ streich, 


mM राज्य-विप्लव, सरकार का तस्ता . 


पलटने का प्रयत्न; आकस्मिक शासन- 
परिवतंन । 


Stab,m (-[e]s) :- ९)डंडा, सोटा, लाठी, | 


लेड छड़, लग्गा, लग्गी; Amtsab- 
Z९ichenः अधिकार-दंड; von Mit- 


40९९: सहयोगियों का दल; |: . 


बलाधिकरण, आला कमान के अधिकारी 
के सहायक अधिकारी, स्टाफ; 7९: 
ल र प्रला jdn. brechen 

पूर्णतया दोषी ठहराना 
किसी को अपराधित क० | 2 | 
। (-8/-) छोटा तथा पतला 
डंडा, डंडी, दंडिका;  पद्वाव्या: 
क्रोशिया की बुनाई का फंदा; 878: 


Stibchen: 


राजकीय यात्रा; . 


~ geheimnis, - 
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दृष्टिपटल की.दंडाकार कोशिका; ए: 
सिगरेट । 


Stabhochsprung, m लग्गा-कूद । 
stabil, 24]. [2.] सुस्थिर, स्थायी; 


सुदृढ़; टिकाऊ, मज़बूत, पक्का; तगड़ा,. 


हृष्ट-पुष्ट; ~ isation,f -> Stabili- 
sierung; ~isator, गा (-s/-en) 
स्थिरीकारी, स्थिरकारी यंत्र; 
~isieren, ४/t (४.) को स्थिर, 
स्थायी, दृढ़ या मज़बूत बनाना; 
~isierong, £ (-) स्थिरीकरण, 
स्थायीकरण; दृढीकरण; ^, £ (-) 
स्थिरता, स्थेय, स्थायित्व; दृढ़ता; 
मजवूती, टिकाऊपन । 

Stab-reim, m अनुप्रास; ~sarzf, 
m, Mil: (कप्तान के पद पर 
नियुक्त) फ़ौजी चिकित्सक; ~ soffizier, 
m, mil: वलाधिकरण-अधिकारी, 
स्टाफ-अफ़सर । 

Stachel, m (-5/-n) काँटा, कंटक, शूल, 
काँटे जेसी कोई वस्तु; .(Treibऽt०८K) 
अरई, पेना, अंकुश; 200]: डंक; साही 
का काँटा; ४: प्रलोभन; प्रेरणा, प्रेरक 
वात, उकसाने वाली बात; चुभन, 
कसक, टीस, साल; ८९९7९, £ काक- 
बदरी; ~draht, ओ काँटेदार तार; 
~ ष्ट, 24]. काँटेदार, कंटीला, कंटकीय; 
चुभने वाला; 78: कटु, तीखा, मर्मभेदी; 
~n, ४/६.) के चुभाना, कोंचना, 
किसी नुकीली चीज़ से छेदना; ४: 
प्रेरित क०, उत्त जित क०, उक्साना; 
~ schwein, 7 साही । 

stachlig, adj. > stachelig 
Stadion, n (-s/-’dien) [griech.] 
क्रीडांगण, स्टेडियम । 

Stadium, n (-s/-dien) [lat./griech.] 
चरण, अवस्था । 

Stadt, £ (-/ -: ९) नगर, शहर; शहर 
का (व्यवसाय) केन्द्र; 0: नगरपालिका, 
नगर-प्रशासन; die Ewige Stadt 
रोम; ~ ban, £ परिनागर यातायात 
की रेलगाड़ी; ~ bekannt, ad]. नगर- 
विख्यात, शहर-भर में मशहूर, सव- 
विदित; ““१९४ंए८, 7 नगर-खंड (प्रशा- 


Stahl 


सन के इष्टिकोण से) । 

Stidte-bau, mM नगर-निर्माण, नगर- 
योजना, नगर-आयोजन; ८, शा 
(-$/-) नगर में रहने वाला, नगर- 
निवासी, शहरी । | 

Stadt-gebiet, 7 नगर-क्षेत्र, शहरी 
इलाक़ा, नगर; > ४९७४०७, 7 गली- 
गली को चर्चा, लोकचर्चा (का विषय); 
अफ़वाह; (७४: स्थानीय टेलीफ़ोन-वार्ता; 
~ haus, n > Rathaus | 

stidtisch, 2]. नगर-संवंधी, नगर का, 
शहरी; नगर-प्रशासन-संबंधी, नगर- 
प्रशासन का । 

Stadt-kimmerer, IM नगरकोष का 
प्रबंधक, नगरपालिका या महापालिका 
का कोषाध्यक्ष; ~ ६९7, ७ नगर-केन्द्र; 
~ maueए, £ नगर-प्राचीर, शहरपनाइ; 
~ park, ण नागरिक उद्यान; ~ plan, 
m शहर का नक्शा; ~, ७ नगर- 
परिषद, नगरपालिका-सामिति; नगर- 
परिषद्य, नगरपाल, नगर-परिषद का 
सदस्य; ^~, ग स्वशासी नगर; 
प्रान्तीय स्तर का नगर; “शि, 7 -> 
Stadtviertel; ~ viter, m/pl., U: 
नगर-वृद्ध, नगर-परिषद के सदस्य; 
~ verwaltung, £ नगर-प्रशासन; 
~ viertel, 7 मुहलला । 

Stafette, £ (-/-n) [¡t4].] भाशुगामी 
दूत या संदेशहर; णा वर्धा, ० चौकी- 
दौड़; दो-दो दलों की दौड़ । 

Staftage, f (-/-n) [72.] सज्जा; उप- 
सज्जा; तड़क-भड़क, अलंकारमात्र | 

Staffel, £ (-/-7) श्रेणी, कोटि; सोपान, 
सीढ़ी का डंडा; $007: चौको-दौड़ में 
भाग लेने वाले दलों में से प्रत्येक; 7!: 
लड़ाकू विमानों की ठुकड़ी; ~€, £ 
(-/-९०) चित्राधार; ~lauf, mM > 
Stafettenlauf; ~n, v/t (h.) श्रेणी- 
बद्ध क०, वर्गीकृत क० । 

Stag-nation, £ (-/-en) [I2.] प्रगति- 
रोध; ~nieren, ४7 (॥.) की प्रगति 
रुक जाना, में प्रगति न होना; 
~nierung, f > Stegnation 

Stablm (-[९]१/ = ९) इस्पात, फ़ोलाद, 


stiblen 


चज्ञायसः fg: ein Mann von Stahl 
लौह पुरुष; “०९६००, ए प्रबलित कक- 
रीट, इस्पातयुक्त कंकरीट; ^ lau, 
44]. वज््रायस नील । 

stihl-en, v/t (h.) Eisen: को इस्पात 
में परिवर्तित क०; से इस्पात बनाना; 
f९" को इह्‌, कठोर, फ़ौलादी बनाना; 
~ ९0, ३4]. इस्पात का, फ़ौलाद का; 
£९: वञ््रर्ठोर, इस्पात-सा कठोर, 
फौलादी, सख्त, अनम्य । 
stahl-hart, 24]. इस्पात-सा कठोर, 
वत्त्रकुठोर, फ़ौलाद की तरह कड़ा; 
~ helm, ॥ इस्पात का शिरस्त्राण; 
~kammer, £ वज्त्रकोष्ठ, बँक को 
तिजोरी; “१०७, 0, 0: साइकिल; 
~ stich, ॥ नकक्राशीदार इस्पात-पत्र 
या उसका चित्र; ८०९, £ इस्पात 
की छीलन । 
stak-sen, ४/¡ (ऽ.) ए: भारी कदमों से 
चलना, लम्वे डग भरते हुए चलना; 

^~ $४, 80]. लमटंगा, बहुत लम्बी 
टांगों वाला । 

Stall, m (-[९]5/ = ९) पशुशाला, जान- 

वरों को रखने का स्थान (जसे थान, 
अस्तवल, खोबार, दरबा आदि); 
(Rennstall) अश्वशाला, दौड़ाक घोड़ों 
की घुड़्साल; ७: बहुत गंदा कमरा या 
मकान; ¢: das beste Pferd im 
$३] सबसे अधिक कार्यकुशल तथा 
विश्वसनीय सहयोगी या कमचारी; 
->९॥, ]. ४/६ (॥.) अस्तबल' में रखना; 
2. ४५॥ (॥.) पेशाब क० (घोड़े का); 
~ hase, गा, ए: पालतू खरगोश; 
~ ए, † (-/-९१) अस्तबल, घुड़साल; 
पशुशाला । 

Stamm, m (-[€]5/ ८: ९) तना, . स्तम्भ 
(पेड़ का); (£९5९९ B35t॥१) स्थायी 
सदस्यवर्ग; स्थायी या पक्के ग्राहक; 
स्थायी कमंचारीगण; किसी टीम के 
स्थायी खिलाड़ी; (V०ksstamm) जन- 
जाति; कवीला; (4।]¡९) वंश, कुल, 
खानदान; 200: वंश, नस्ल, जाति; 
gramm: घातु; प्रातिपदिक; ~ baum, 
वंशवृक्ष, शिजरा, वंशावली; ~ buch, 


stimmig, 
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7 स्वाक्षर-संग्राहिका; वंशक्रम-पंजी । 


stammeln, v/i & v/t (h.) हकलाना, 


हकलाते हुए बोलना या कहना । 


stamm-en, V/i(h.;9.) से व्युत्पन्न होना; 


उद्भूत होना; का वंशज होना; का रहने 
वाला होना, से आना; का होना; 
~ esgeschichte, £ जनजाति-इतिहास, 
वंशवृत्त; नस्ली विकास का इतिहास; 
~form, f, gramm: मूल रूप; 
~ 24st, m रेस्तरां आदि में नियमित 
रूप से जाने वाला; “~ halter, 77 वंश 
का नाम चलाने वाला, (ज्येष्ठ) पुत्र । 
80]. हृट्रा-कट्ठा, गठीला, 
तगड़ा, बलिष्ठ; ~ K९६,£ (-) हद्राकट्टा- 
पन; गठीलापन, बलिष्ठता । 


Stamm-kunde, m पक्का ग्राहक, स्थायी 


ग्राहक, पुराना ग्राहक; ~ kundschaft, 
£ पत्रके ग्राहक, पुराने ग्राहक, बंधे हुए 
ग्राहक । 

Stammler, m (-5/-) हकलाने वाला । 

Stamm-lokal, 7 (किसी का) अपना 
पुराना रेस्तराँ, रेस्तरां जिसमें कोई 
व्यक्ति प्रायः या नियमित रूप से जाता 
हो; “आं(2, ४7 पूर्वजों का निवासस्थान, 
पैतृक निवासस्थान; संस्थापना-स्थान; 
~ tafe], £ वंशावली, शिजरा; ~ tisch, 
परेस्तराँ को अपनी पुरानी मेज, रेस्तराँ 
की मेज जिसपर पुराना ग्राहक या पुराने 
ग्राहकों की मंडली सदव बेठती हो;पुराने 
या नियमित ग्राहकों की मंडली; ~ Vater, 
Mm पूर्वज; आदम; ~ wort, n, gramm: 
मूल शब्द, घातु । 

Stampfe, £ (-/-7) मूँगरा, मूँगरी, थापी; 
दुरमुस, सड़क कूटने की मशीन; मूसर, 
मसल, मुसली, मुसहन; ^~॥, !. ४/ 
(h.) (ऽtapf००) धब-घब करते' हुए 
चलना या जाना; mit dem FuB: 
पर पटकना; ४80०४: लहरों के जोर 
से ऊपर को उठता फिर छुपाक से 
गिरना; 2. ४/६ (॥.) मुँगरी, दुरमुस, 
मुसल आदि से कूटना; मुसहन से चुरत।; 
को कुचलना, की लुगदी बनाना; परों 
से कुचलना, रौंदना; 7, 7 (-5/-) 
-> Stampfe 
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Stand, m (-[९]७७/ - ० ०.०! खड़ा 
होना, खड़े होने की स्थिति; ०.0: 
(८९९) स्थिति, अवस्था; दशा, हालत; 
($(87007) खडे होने का स्थान, खडे 
होने की जगह; अड्डा; 0९ त्रा : पद, 
ओहदा; in ९7७५९5०९08: वगं, तबक़ा; 
हैसियत, प्रतिष्ठा, सामाजिक स्तर; 
Verkaufsbudeः पटरों आदि से बनाई 
छोटी दूकान, स्टॉल; 2570: स्थिति, 
उन्नतांश; der Stand der Dinge 
वस्तुस्थिति, परिस्थिति; fig: er hat 
Keinen guten Stand bei seinem 
C€f उसके अध्यक्ष महोदय उससे खूश 
नहीं हैं, उसको अपने अध्यक्ष से नहीं 
बनती है । 

Standard, m (-5/-5) [6१६.] मानक, 
मानदंड; स्तर; १०१ Mnzen: मान, 
धातु-विशेष की (निर्धारित) मात्रा; 
~isieren, V/t (h.) मानकित क०, 
मानकीकृत क०; ^ ॥९7६, ॥ प्रामाणिक 
ग्रथ, आदरं ग्रथ । 

Standarte, f (-/-n) [८.] ध्वज, छोटा 
चौकोर झंडा । 

Stand-bild, ० खड़ी मूरति, सर्वांगी 
सूति । 

Stindchen, n (-5/-) किसी के सम्मा- 
नाथे प्रस्तुत किया गया संगीत, सम्मान- 
संगीत । 

Stander, mM (-$/-) तिकोना झंडा । 

Stinder, m (-5/-) आधार, किसी वस्तु 
को रखने या खड़ा करने का साधन (जसे 
शमादान, दीवट, फूलदान आदि); कपड़े 
आदि टाँगने का खूंटीदार खम्भा; ९: 
(बिजली की मशीन का) स्थिर पुर्जा । 

Standes-amt,0 विवाह तथा जन्म-मरण 
के पंजीयन का कार्यालय; ~ beamte, 
mM पंजीकार; ~ bewuBtsein, 7 वग- 
चेतना; पद का गर्व, पदाभिमान; 
~ diinkel, ग वगंडंभ, अतिरंजित 
पदाभिमान, अहंकार; ~ ९७49, ३५]. 

सामाजिक स्तर के अनुकूल; "> ६९॥०७€+ 
0 समकक्ष, समान स्तर का व्यक्ति; 

समवर्गी; ~unterschied, mM सामा- 
जिक स्तर का अन्तर, हैसियत का 


Stange 


अन्तर । 

stand-fe5, २५]. ठीक से खड़ा हुआ, 
मजवूती से खड़ा हुआ, जमा हुआ; 
"2४९७, 7 प्रदर्शनी आदि में दूकान या 
स्टल का किराया; विलम्बन-शुल्क; 
~ gericht,  (रणस्थलीय) सँनिक 
न्यायालय, फ़ौजी अदालत; तुरंत फसला 
देने वाला नाममात्र का न्यायालय; 
~ haf, 24]. अडिग, अटल; दृढ़, दृढ- 
निश्‍चय; ~ halen, ४/। (॥.) डरा 
रहना, पीछे न हटना; डटकर विरोघ' 
क०; अडिग रहना; भेलना, सहन क०; 
टिकना, टिक सकना । 

standiए, ]. 80]. स्थांयी; नियमित; 
सतत, अनवरत, निरन्तर; 2. 44४. 
लगातार, सदा, सवंदा, हमेशा । 

stindisch, 24]. वगंगत, वर्गों के अनुः 
सार विभाजित, वर्गीकृत । 

Stand-licht, 7 पाकं की हुई गाड़ी की 
जलती रहने वाली बत्ती; रणा, m 
स्थिति, अवस्थिति; पा।!: स्थायी पड़ाव, 
छावनी, चौकी, संतरी के खड़े होने का 
स्थान; ~ auk९, £, ए: डाँट, डाँट- 
फटकार, भर्त्सना, भत्सनापूर्ण उपदेश; 
~ punkt, m, fg: धारणा, विचार, 
विचारधारा; दृष्टिकोण; राया, n 
आपत्कालीन कानून, तुरत-च्याय-पद्धति 
(जिसमें नाममात्र की सुनवाई हो), नाम 
मात्र का न्याय; ~rपechtlich, ad]. 
आपत्कालीन क़ानून पर आधारित; तुरत- 
त्याय-पद्धति पर आधारित; ~uhr, £ 
खड़ी करने की घड़ी, लम्बे चोखटे में 
लगी घड़ी (जिसे जमीन पर खडा किया 
जा सके) । 

Stange, † डंडा, छड; लग्गा, लग्गी; 
डंडे के आकार की कोई वस्तु; Geweih: 
मृगश्खुंग का मुख्य भाग; Zaumte il: 
कजई, मुखरी, दहाना; ९7९ 9tanए९ 
Zigaretten [सगरेटों का एक डंडा, 
सिगरेट की दस डिब्बियों का बड़ा 
पैकिट; U: ein Anzug yon der - 
$३०४९ बना-बनाया सूट; ७: 088 
kostet eine Stange Geld इसका 
मूल्य बहुत अधिक है, इसमें बहुत पसे 
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लगते हैँ 0: jdm. die Stange 
2१९० किसी की सहायता क०, किसी 
का पक्ष लेना, किसी की हिमायत क०; 
U: bei der Stange bleiben लगा 
रहना, किसी काम को करता रहना; 
U: jdn. bei der Stange halten 
किसी को किसी काम में लगाए रखना; 
~ nbohne, £ आरोही बेल वाली सेम, 
सेम की आरोही बेल; ~npferd, n 
बम के पास वाला घोड़ा (छः घोड़ों 
वाली गाड़ो में) । 

Stinker-ei, f (-/-en) U: दखलन्दाजी, 
(हर बात में) टांग अड़ाना; अशान्ति 
फैलाना, फूट डालना, फ़साद खड़ा क०; 
~(er), 7 (-8/-) ए: दखलन्दाजी 
करने वाला, टाँग अड़ाने वाला; अशान्ति 
फैलाने वाला, फ़सादी या झगड़ालू 
व्यक्ति; ~॥, ४ (2.) 0: दखलन्दाज्जी 
क०, टाँग अड़ाना; अशांति फलाना, फूट 
डालना, फ़साद खड़ा क० । 

Stanniol, n (-s/-e) [at.] टीन की 
पन्नी; वंगपर्णी । 

lctanze, f (-/-n) [it3].] वन्द, आठ 
पत्तियों का छन्द; ७: राफ़ाएल के 
भित्तिचित्रों वाले वेटिकन के कमरे । 

2St2nZ€, † (-/-7) छापा; छेदक, सुम्बी; 
नमूने काटने का उपकरण या यंत्र ~, 
४/६ (h.) नमूने काटना (धातुपत्र या 
चमड़े आदि से); (छेद) बनाना या क० । 

Stapel,m.(-5/-) एक के ऊपर एक रखी 
हुई वस्तुओं का ढेर, अम्वार; 
(Stape]P]22) वस्तुओं को रखने का 
स्थान, माल या सामान को जमा करने 
का स्थान; fir Schiff: निर्माणाधीन 
पोत का आधार; अवतरण-मंच; ९ 
Schiff vom Stapel lassen किसी 
(नवनिमित) जहाज को पानी में उता- 
रना, जहाज़ को भसाना; 0: €ine 
Rede vom Stapel Jassen भाषण 
देना; “था 0 जलावतरण; ~, 
४/१(॥.) एक के ऊपर एक करके रखना, 
जमा क०, एकत्र क०, इकट्ठा क०; 
~platz, 7 वस्तुओं को. रखने का 


` स्थान, माल या'सामान को जमा करने 


stark, 


का स्थान । 

Stapfe, f (-/-n) पदचि लले, पैरों के 
निश्वान, पदांक; ०, [. ५/ (5.;h.}- 
धब-धब करते हुए चलना या जाना या 
निकलना; 2. m (-s/-)->Stapfe 

stapsen, v/i (s.;h.)—>stapfen 

iStar, m (-[९]5/-९) तेलियर (चिड़िया)। 

Star, m (-[e]s/-e) med: grauer 
$87 मुक्ताबिन्दु, मोतियाबिन्द; griiner 
$7 काचविन्दु, सबलबाय; schwarzer 

{97 तन्त्रिकान्धता; jdm. den Star 

stech९n किसी का मोतियाबिच्द का 
ऑपरेशन क०; ४: किसी को आँखें 
खोल देना । 

SStar, m (-5/-5) [९१६.] प्रसिद्ध अभि- 
नेता या अभिनेत्री; ॥४2: प्रतिष्ठित या' 
माना-जाना व्यक्ति; केन्द्रविन्दु । 

stark, . 24]. प्रबल, तगड़ा, जोरदार; 
(krifti¢) बलवान, बलशाली, ताक़त- 
वर, हट्टा-कट्टा, हुष्ट-पुष्ट; (£९5!) 
मज़बूत, पुख्ता; कड़ा, कठोर, सख्त; 
(michti९) शक्तिशाली, समर्थ; प्रभाव- 
शाली;(87०)बड़ा, महान;वहुत अधिक; 
जबरदस्त; (2.॥]7९८॥) विशाल, . बहु- 
संख्यक; (९£/2)तीब्र, प्रचंड, जोरदार, 
जबरदस्त; (4८) मोटा; स्थूलकाय, 
दोहरे बदन का; गाढ़ा, सान्द्र; घना; 
Arznei/Tabak 9%: कड़ा, तगड़ा, 
सख्त; ९7४०९: कड़ा, तेज़, तगडा; 
Geschmack/Geruch ए४७; तीखा, 
तेज; G]8५९/॥]९ ए४ए: दृढ़, अटल, 
पक्का; 87200: सवल, परिवतंनशील; 
in Mathematik ist er nicht sehr 
$३7 गणित में वह कमज़ोर है; 
seine Bande ist zehn Mann. 
$०7 उसका गिरोह दस आदमियों का 
है; ein starker Motor अधिक 
क्षमता वाला इंजन; ein starker: 
R4ए९॥९7 बहुत अधिक धूम्रपान करने 
वाला; $7९ Ch०९77९बहुत अधिक 
पीड़ा; $३7९" 7२९टया जोरदार 
बारिश; ३7६९ M2९८० मोटी दीवारें;. 
ein ३९ऽ 5९] मज़बूत रस्सी; 
dieser Roman ist sein stirkstes 


का 
sm SN 


Sr का 
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Stirke 


४7८] यह उपन्यास उसकी सबसे अच्छी 
(या महत्वपूर्ण) रचना है; in starkem 
Mabe बहुत अधिक; U: das ist 
stark! [das ist ein starkes 
9।४८!] यह तो (बदतमीज्ी की) हद 
हो गई!, यह बहुत बड़ी बदतमीजी (या 
चेशर्मी) की बात है!; 0: sich fir 
etw. stark machen किसी बात का 
घोर समर्थन क०; 2. 44४. बहुत 
अधिक, अत्यधिक; बुरी तरह से; बहुत 
ज़ोर से। 

Starke, £ (_) प्राबल्य; शक्ति, ताक़त; 
मजवूती; कठोरता, सख्ती; कुल संख्या, 
तादाद; तीत्रता, प्रचंडता; मोटाई; 
सान्द्रता; दृढ़ता, अटलता; 
pflanzlicher Sof: प्रांगोदीय, कार्बो- 
हाइड्र 2; Stirkemittel: कलफ़; 8: 
विशेष क्षमता या सामर्थ्य; प्रतिभा, 
योग्यता;fig: Mathematik ist nicht 
seine 987९ गणित में वह कमज़ोर 
है 
starken, V/t (॥.) को सवल, सशक्त, 
तगड़ा, मज़बूत बनाना, को' शक्ति या 
पुष्टि प्रदान क०; को ताजगी देना; 
sich 7९१ कुछ खाना या पीना, 
कुछ खा-पोकर ताज्जगी प्राप्त क०; 
Wasche: पर कलफ़ क० | 
Starkstrom, णा उच्च वोल्टता की 
बिजली, पावर । 

Stirkung, £ वबलवद्धन, शक्तिवद्धन; 
ताज़गी देना या पाना; अल्पाहार, 
नाइता; ~smit€।, ॥ शक्तिवद्ध क, 
वलवद्धंक, पुष्टिकारक पदार्थ । 

Starr, 24]. स्तम्भित, निरचल, गतिहीन; 
कड़ा, सख्त, दुर्नेम्य, अनम्य; che: 
कठिन, कड़ा, अक़ड़ा हुआ; ॥४: सख्त, 
कठोर; अप रिवतेनीय; जिद्दी, हठी;ऽtarr 


sein vor Schrecken भय से स्तम्भितः 


हो जाना; jdn. starren Blickes 
an९०९ किसी को निशचल दृष्टि से 
देखना, किसी को टक़टकी लगाकर 
देखना; ॥४: ४४776 R९॥९।॥ कठोर या 
अपरिवर्तनीय नियम; fig: ein starrer 
Charakter जिद्दी स्वभाव (का व्यक्ति); 


94] Station 


~९, † (-) निश्चलता, गतिहीनताः 
कड़ापन; सख्ती, दुर्नम्यता, अनम्यता; 
(शव-) काठिन्य, अकड़न; -<शा, श/ (॥.) 
निश्चल दृष्टि से देखना, टकटकी लगाकर 
देखना; fig: vor Schmutz starren 
बहुत ही गंदा होना; “आश, £ (-) > 
Starre; fig: हठधमिता, जिद्दोपन; 
~ kopf, 7 जिद्दी या हठधर्मी व्यक्ति; 
“४0982, ०90]. जिद्दी, हठधर्मी, 
हठीला, अड्यिल; ~krampf, णा, 
med: धनुस्तम्भ; ~ sinn, ॥ अडियल- 
पन, हठधामिता, जिहीपन; ~ sinni¢, 
44. अड़ियल, हठधर्मी, जिहो, हठीला। 

Start,m (-[€]5/-5;-९) [९०६.] दौड़ आदि 
का प्रारंभ; दौड़ आदि के आरभ का 
का स्थल; (A७१५४)विमान का प्रस्थान; 
f8: प्रारभ; शुरूआत; क्षा, £ 
विमान का दौड़-पथ; था, ।.४/¡ ($.) 
दौड़ शुरू क०; दौड़-प्रतियोगिता में 
भाग लेना; विमान का उड़ जाना, 
रवाना हो जाना; 2 ४/६ (॥.) दौड़ शुरू 
कराना; चलाना, चालू क०, छोड़ देना 
(गाड़ी, विमान, रॉकेट” आदि); रः 
आरंभ क०, प्रारम्भ क०, शुरू क०; 
~er,m (-5/-) 90०:दौड़ शुरू कराने 
वाला, दौड़ शुरु करने का संकेत देने 
वाला;ध९०॥: कार का इंजन चालू करने 
का यंत्र; व्वा, 2]. प्रस्थान के लिए 
तेया ~ nummer, £, 8007: दौड़- 
प्रतियोगिता में भाग लेने वाले की संख्या; 
~ zeichen, 7 दौड़ प्रारंभ करने का 
संकेत; उड़ान प्रारंभ करने का संकेत । 

Statik, f (-) [griech.] स्थेतिकी, 
स्थितिविज्ञान; ९7, ण (-ऽ/-) भवन- 
निर्माण के लिए आवश्यक स्थेतिकी- 
संबंधी गणना करने वाला । 

Station, f (-/-en) [a(.] स्टेशन, 
अवस्थान, बस-अड्डा; बस या ट्राम के 
रुकने का स्थान; (A६९॥॥३]) अल्प- 
कालिक निवास, - रुकना, ठहरना; 
(Sendestelle) प्रसारण-केन्द्र; 
(Observatorium) वेषशाला; . im 
Krankenhaus: वाड, रोगीकक्ष; 
विभाग; 78: मंजिल, मुक्काम; Station 


statisch 


'mC॥८ रुकना, ठहरना; bei jdm. 
freie Station haben किसी के यहां 
मुफ्त में रहना तथा भोजन क०; ^+ 
80]. स्थावर, स्थिर, निशचल, अचल; 
स्थायी; med: stationaire Behand- 
[078 चिकित्सा जिसके लिए रोगी को 
अस्पताल में भरती होना पड़े; ~९en, 
४/६ (॥.) किसी स्थान पर रखना; 
किसी स्थान पर नियुक्त क०; ~ arzt, 
7 अस्पताल के विभाग-विशेष का 
(मुख्य) चिकित्सक; ~sschwester, f 
रोगीकक्ष की महोपचारिका; ““$ए0- 
steer, mM स्टेशन-मास्टर । 

statisch, adj. [griech.] स्थेतिकी- 
संबंधी, स्थतिकी पर आधारित, 
स्थेतिक; स्थिर, निश्चल, गतिहीन । 

Statisth m (-en)-en) [Iat.] नगण्य 
भूमिका वाला अभिनेता; भीड़ आदि के 
'दुश्यों में मंच पर आने वाला किराये का 
आदमी; 2: महत्वहीन व्यक्ति । 

Statist-ik, f (-/-en) [Iat.] सांख्यिकी; 
आंकडे; ९, m़ (-ऽ/-) सांख्यिकी- 
विद्‌; ड्या, ३५]. सांख्यिकीय, 
सांख्यिको-संबंघी, सांख्यिकी पर आघा- 
रित; आँकड़ों पर आधारित । 

Stativ, 7 (-5/-€)[2t.] कमरे आदि का 
'तीन टाँगों वाला आधार । 

“89६ £ (-) स्थान, जगह; ९ ging an 
meiner Stat! मेरी जगह वह गया; 
jdn. an Kindes Statt annehmen 
किसी को गोद लेना; eine Erklirung 
an Fides 8086 शपथपूर्वक कथन, 
हलफ़िया बयान । 

statt, फाव. (-- gen.) & Konj. 
=> anstatt 

Stitte, / (-/-70) स्थान, जगह, स्थल, 
मुक्काम, ठिकाना । 

statt-finden, ५/ (h.) होना, घटित 
होना; ~९४९०, ४/ (॥.) स्वीकार 
के०, मजूर क०; ^ hf, 30]. अनुमत, 
स्वीकार्य । dosh 

Statthalter, mM राज्यपाल; 
सुबेदार । 

stattlich, 40]. प्रभावशाली, प्रभावक, 


प्रान्तपति, 


942 


Staubfadem 


भव्य, शानदार; काफ़ी बड़ा; बहुत बड़ा; 
लम्बा-तड़ंगा । 

Statue, £ (-/-n) [४.] मूर्ति, प्रतिमा, 
बुत । 
statuieren, v/t (h.) flat.] ein 
Exempel statuieren-Fxempel 
Statur, f (-/-en) [Iat.] शरीर-गठन, 

डील-डौल । 


Status, m (--) [8(.] स्थिति; 
अवस्था, दशा; प्रतिष्ठा, हैसियत, 
रुतबा; पा: आस्थिति, क़ानून के 


दृष्टिकोण से किसी व्यक्ति से संबंध; 
0७ (a५ १५० प्रस्तुत दशा, यथापूवं 
स्थिति; ~ ymb०।, 7 प्रतिष्ठा का 
प्रतीक । 

Statut, n (-[e)s/-en) []a.] संविधि; 
अधिनियम, लिखित नियमावली; 
~ arisch, 80]. सांविधिक; अधिनिय- 
मित, अधिनियमानुकूल । 

Stau, m (-[९]5) प्रवाहावरोध, बहाव 
की रुकावट; जमाव, संकुलन । 

Staub, m (-[e]s) घूलि, घूल, गर्द; 
बुकनी, चूर्ण; 0०९: मिट्टी, खाक; ७०: 
पराग; U: sich aus dem Staub: 
machen चुपचाप खिसक जाना या 
भाग जाना; फरार हो जाना; 
~ beutel, m, 00: परागकोश; imr 
Staubsauger: घुलिचूषक यंत्र में लगी 
धूल की थली; ~blatt, n 
>StaubgefiB । 

Staubecken, n जलग्रहकु ड, जल ग्रह- 
क्षेत्र, (कृत्रिम) जलाशय । 

stauben, ५/ (॥.) घूल उड़ाना, (से) 
घूल उड़ना । 

stiuben, . ए/ (॥.) छोटे-छोटे कणो 
में विभाजित होना, बहुत छोटे-छोटे 
कणों में छितरना; 2. ४/५ (h.) 
बुरकना; आंणा ७४५७९१ घल में 
नहाना (चिड़ियों का) । दु 

Staub-faden, m, bot: पु केसर(-तंतु); 
~finger, mM, ए: सज्जा की कोई 
वस्तु जिसपर आसानी से घूल जम 
जाती हो, सञ्जामात्र की वस्तु; 
~gefiB, 7, bot: पु केसर; ४, 
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24]. धूलिमय, धूलि-घूस रित, घूल-भरा, 
धूल से ढका हुआ; “5०0, ॥ घूलि- 
कण; ~lappen, m भाड़न, घूल 
भाड़ने या पोंछने का कपड़ा; «~ ।॥४€, 
॥, med: फुप्फुम-कणमयता, फेफड़ों का 
वायुधात्विक रोग; ~sauger, m 
घूलिचूषक यंत्र; ~ tuch, n ->Stavb- 
lappen; ~ Wolke, £ उड़ती हुई 
घूल, गुबार; ^~ 2०९९7, ७ पिसी हुई 
शकर । 
stauchen, /t (.) ठसकना, टके के 
साथ पटकना (बोरे आदि को जिससे 
उसमें अधिक सामान भरा जा सके); 
Metall: ठोक या पीटकर छोटा तथा 
चौड़ा क० । 
Staudamm, IM बाँध, वन्द | . 
Staud-e,  (-/-7) काडी, झाड़, क्षुप; 
छ: चोकीगोभी का पौधा; ष्ट, 80. 
झाड़ीदार । 
stau-en, ४/t (h.) (के प्रवाह को) 
रोकना; 87: जमा क०, इकट्ठा कर 
देना, सजाकर रख देना; $c पटा 
(का प्रवाह) रुक जाना, न बहना; जमा 
हो जाना, एकत्र हो जाना, की भीड 
लग जाना; au, † जलापरोध, 
वाँध' (की दीवार) । 
staunen, ]. ४/| (॥.) को आइचयें, 
विस्मय, ताज्जुब होना, विस्मित या 
(आइचये) चकित होना, अचंभे में पड़ 
जाना; 2. 7 (-$) आइचर्य, विस्मय, 
अचंभा, ताज्जुब; Wert, 44]. 
आश्चर्यजनक, चमत्कारिक; बहुत 
बढ़िया, शानदार, बहुत जबरदस्त । 
Stau See, M कृत्रिम जलाशय या भोल; 
~ung, £ (-/-९०) प्रवाहावरोघ(न), 
बहाव का रुकना या रोका जाना; 747: 
भरण, नौभरण; ४९7k९॥7: जमाव, 
संकुलन, भीड़ । 
stech-en, ]. ४/¡ (॥.) चुमना, छिदना; 
चुभने वाला होना; चुभाना, कोंचना, 
घोंपुना, किसी नुकीली चीज़ से वार 
क०; ]n९Kt: डंक मारता; काटना; 
5०: बराबर के खेल में अतिरिक्त 
प्रतियोगिता द्वारा विजेता का निर्णय 


stecken 


क०; औ: दुखाना, सालना, टीस पैदा 
क०, हूक पदा क०, हुक उठना; 72: 
die Sonne sticht कड़ाके की (या 
भुलसाने वाली) धूप पड़ रही है; 2. 
४/६ (॥.) के भोंक देना, चुभा देना, 
कोंच देना; के डंक मार देना, को काट 
लेना; छेदित क०, का भेदन क०, भेदन 
द्वारा बनाना; #7९०७९]: तुरुप या 
बड़े पत्ते से काट देना; Schweine: 
किसी नुकीली वस्तु से वध क०; 
Rasen: लॉन की ऊपरी सतह को 
तराशकर निकालना; in Kupfer: 
उत्कीर्ण क०, नवक़ाशी द्वारा बनाना; 
~ ९nd, ४0]. भेदक; तीखा, तीक्ष्ण 
(गंध आदि); चिलचिलाती हुई, कड़ाके 
को (धूप); stechender Schmerz 
टीस, हुक; «९, गा (-8/-} उत्कीणंक, 
नक्क़राश; i९2९, { डंक मारने वाली 
मक्खी, कुकुरमाछी, गोमक्षिका; 
~ schritt, 77 फ़ौजी परेड का कदम; 
~uhr, f~~Kontrolluhr 
Steck-brief, 7 (किसी फरार 
अपराधी का) वँयरक्तिक वर्णन या शरीर- 
वर्णन; ~ brieflich, 24४. वैयक्तिक 
वर्णन के इश्तहारों की सहायता से; 
“०00४९, †, €|: सॉकेट | 
istecken, ]. ४/ (9.)रखना, रख लेना; 
रख देना, खोंसना, खोंस देना, खोंस 
लेना, लगाना, लगा देना, लगा लेना; 
(७०0: सिलाई से पहले टाँके लगाना; 
Zwiebeln USW: गाड़ना, लगाना, | 
बोन; Blumen ins Haar stecken 
बालों में फूल लगाना; etw- in Brand 
$९८६९०किसी चीज़ को आग लगा देना; 
viel Geld in eine Sache steckem 
किसी काम में बहुत अधिक धन लगाना; 
U: jdm. etw. stecken किसी से कोई 
बात चुपचाप कह देना; छ: शंदा 
hinter jdn. stecken किसी से 
(अनुचित) लाभ उठाना, किसी की 
सहायता से (या किसी के माध्यम से) 
कोई काम निकालना; 2. ५/ का रखा. 
होना, खोंसा हुआ होना, लगा होना; में 
फंसा होना, में अटका होना; से भरा 
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होना, से पूणं होना; der Schliissel 
steckt im SchloB चाभी ताले में 
लगी हुई हे; sein Brief steckt 
voller FeNler उसका पत्र ग्रलतियों 
से भरा हुआ है, उसके पत्र में ग्रलतियां 
ही गलतियाँ हुँ; U: wo पhabt ihr 
bis Jetzt ९९९०६? तुम लोग अब 
तक कहाँ थे? । 

2Stecken, m (-$/-) डंडा, छड़ी, बेत । 

stecken-bleiben, ५ (5.) फंस जाना, 
अटक जाना, आगे न बढ़ पाना; 
~ lassen, ४/. (h.) रखा रहने. देना, 
लगा रहने देना, फंसा रहने देना, अटका 
रहने देना; “9०, 7 लिल्लौ घोडा; 
9: शग्रल, शौक्र, व्यासंग । 

Steck-er, m (-5/-) €]: प्लग; ~ling, 
m (-s/-९) ७०: दाब-डाली, दाब- 
कलम; ०९], £ आलपीन; ~ ibe, 
† शलजम, शलग्रम; ~schloB, n 
ताले के छेद को बंद करने का घातु का 
गुटका; ~९h॥B, 7 शरीर में अटक 
गई गोली; -~zwiebel, f, bot: 
कन्द्‌ । 

Steg, m (-[९]5/-९) संक्रमसेतु, छोटा 
तथा सकरा पुल, पेदलपुल; ०३7: अव- 
तरण-पटरा; ४ B||९: कमानी; an 
Saiteninstrument: मेरु, घोड़ी; 
Drucktechnik: मुद्रयोजन में प्रयुक्त 
चोब । 

Stegreif,m: aus dem Stegreif बिना 
तेयारी के, बिना पूर्वाभ्यास के । 

Stehaufminnchen, 7 हमेशा सीधी 
खड़ी हो जाने वाली गुड़िया; ४: 
हिम्मत न हारने वाला व्यक्ति, दुर्भाग्य- 
पूर्ण परिस्थितियों पर शीघ्र विजय पा 
लेने वाला व्यक्ति । 

stehen, ५/ (॥.) खड़ा होना; ऊर्ष्वाधर 

स्थिति में रखा होना; स्थापित 

होना; (६०८६९०) न चलना, आगे न 

बढ़ना, रुका होना, बंद होना, ठप होना; 

(sein/sich befinden)हना, स्थित होना, 

लगा होना, विद्यमान होता; (९५९) 

फ़वना, अच्छा (या खराब) लगना; ॥0 


Buch ५७४: लिखा होना, छपा होना; 
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0: तैयार हो जाना, पूरा हो जाना; 
das Haus steht an der StraBe 
मकान सड़क के किनारे स्थित है; 098 
Haus steht |९€९ मकान खाली (पड़ा) 
है; die Uhr ऽश घड़ी बंद है; 
diese Frisur steht ihr ४" यह 
केश-सज्जा उसपर फबती है; 685 
steht heute in der Zeitung यह 
आज के अखबार में है, यह खबर आज 
के अख़बार में आयी है; ९५ steht 
schlecht um seine Gesundheit 
उसका स्वास्थ्य खराब है; 2प jdm. 
st€h९० किसी की सहायता क०, किसी 
का साथ देना; 20 seinem Wort 
5९॥९० अपने वचन का पालन क०; 
wie stehen Sie 0920? इसके बारे 
में आपकी कया राय है?, इसके प्रति 
आपका क्या विचार है?; wo stehen 
Sie politisch? आपका किस राज- 
नेतिक दल की ओर भुकाव है?, 
आप किस राजनेतिक दल के सदस्य हैं?; 
das steht bei Thnen यह आपके 
निर्णयाधीन है, यह आप के ऊपर है या 
निर्भर करता है; as steht hier 
nicht zur Debate यहाँ इस' बात का 
प्रश्‍न नहीं है; ७ steht zu hoffen; 
098, ..आशा की जा सकती है कि...; 
इस बात की आशा है कि...; 0: डला 
gut mit jdm. stehen (किसी) के 
साथ अच्छे संबंध होना; U: dieser 
Aufsatz muB bis morgen stehen 
यह निवंध कल तक पुरा हो जाना 
चाहिए; U: auf Jjdn./etw. stehen 
किसी व्यक्ति/वस्तु (या बात) को बहुत 
पसद क; ~ bleiben, v/i ($.) खड़ा 
रहना; आगे न बढ़ना, रुक जाना; रह 
जाना, छूट जाना; #8: अटक जाना; 
~, १शुं.खडा; रु, बंधा हुआ; स्थायी; 
प्रचलित, चिरप्रचलित; stehendes 
जि€शस्थायी सेना; stehende Redens- 
27९१ (चिर)प्रचलित लोकोक्तियाँ या 
मुहावरे; ^~ 4४७९, ४/: (h.) खड़ा 
रहने देना, रखा रहने देना, बना रहने 
देना; छोड़ देना, छोड़ जाना, भूल जाना; 


'32>- ८७. = 


द की, = 
क सदिश डा 


“srs ams 
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sich einen Bart stehenlassen 
दाढ़ी बढ़ाना । 

Steh-imbiB, 7 अल्पाहारगृह जिसमें 
खड़े-खड़े भोजन किया जाए; खड़े-खड़े 
खाया गया अल्पाहारया नाइता; 
~kragen, 7 खड़ा कॉलर, विना 
लौट का गरेवान; «~ ।m९, £ फ़शं पर 
खड़ी करने की वत्ती । 

stehlen, I. ५ (h.) चोरी क०; 2. ४/६ 
(h.) चुराना, चुरा लेना, की चोरी क०; 
sich aus dem Haus stehlen घर 
से चुपचाप निकल जाना या निकल 
आना; fig: dem Jieben Gott die 
Zeit stehlen आलस में पड़ा रहना, 
आलस में (या बेकार के कामों में) 
समय गंवाना । 

Steh-platz, ॥ खड़े होने की जगह 
(नाट्यशाला या स्टेडियम आदि में); 
~ Satz, 7) अगले संस्करण के लिए 
संभालकर रखे गए मुद्रण-फलक; 
~ vermd2en, ॥ दम, तितिक्षा, भेलने 
की ताक़त । 

steif, ।. 44]. कड़ा, सख्त, दुनंम्य, 
अनम्य; वेलोच; (unbewelich) 
कठिन, निर्जीव, अकड़ा हुआ; सुन्न; 
“(dickflsऽi) संहत, सान्द्र, गाढ़ा; 
(formlich) औपचारिक; शुष्क, रूखा; 
M47: उग्र, तीव्र, प्रचंड, तेज; in 
steifer Wind प्रचंड वायू; steifes 
Benehmen औपचारिक (या शुष्क) 
व्यवहार; ein steifer Mensch 
रूखा या रूखे स्वभाव का इंसान; 
2. adv.: etw. steif und fest 
।७९॥३५९१किसी बात को दावे के साथ 
बया इढ़तापूर्वंक़ या निश्चयपूर्वक) कहना; 
“०७, £ (-/-7) थुनी,टेक;०.pl:> Steif- 
:heit; ~ en, ४/t (h.)को कड़ा या सख्त 
-क०; को थुनी लगाकर मज़बूत बनाना; 
` ऽc॥९: पर कलफ़ क०; ७: jdm. 
den Nacken steifen किसी की 
`विरोधशक्ति को बढ़ाना, किसी को 
चढावा देना; ~ halten, v/t (h.): die 
‘Ohren steifhalten -> Ohr; 
vheit,/~ igkeit, 7 (-) कड़ापन, 
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सख्ती; दुनेम्यता, अनम्यता; काठिन्य, 
अकड़न, निर्जीवता; गाढ़ापन, सान्द्रता; 
औपचारिकता; शुष्कता, रूखापन; 
~~ einen, ]. ॥ बकरम; 2. 80]. बक- 
रम का; 2: औपचारिक, रूखा । 
Steig, m (-[९]ऽ/-९) संकरा रास्ता, पग- 
डंडी, पहाड़ी पगडंडी; “7४72०, गा 
रक्काव, 808: वलयक; =~ ९, £ (-/-n) 
सँकरा पथ, (पहाड़ी) पगडंडी, दुरारोह 
पगडंडी; ~ ९।७९॥, 7 खंभों आदि पर 
चढ़ने के लोहे के काँटे; पवंतारोहियों के 
जूतों की कोले; ~९०, ५/ (.) चढ़ना, 
चढ़ जाना, :चढ़कर पहुंचना; सवार 
होना; में जाना या उतरना; 
(ausऽt९।४९०) से उतरना, से निक- 
लना; (emp०rऽt९।४९०) तेजी से ऊपर 
को उठना, बढ़ना या चढ़ना; 
(zunehmen) बढ़ना; में वृद्धि होना; 
बढ़ जाना, बढ़कर पहुँच जाना; एत: 
पिछले पैरों पर खड़ा होना; ०88 
Fieber ist gestiegen बुखार बढ़ 
गया है; die Spannun ५९९ तनाव 
में वृद्धि हो रही है; aus dem. Bett 
$९।४९॥ विस्तर से निकलन;Treppen 
$९४९१ सीढ़ियों पर चढ़ना; 0: in 
die Priifung stei९en परीक्षा देना; 
U: das Fest steigt heute abend 
जलसा आज शाम को होगा, गोष्ठी 
आज शाम को होगी । 
Steiger, m (-5/-) वरिष्ठ खनक; 
खनन-निरीक्षक । 
steiger-n, ]. ५/ (॥.) बोली बढ़ाना 
(नीलाम में), बढ़कर बोली लगाना; 2- 
४/ध (7.) बढ़ाना, में वृद्धि क०; ऊंचा 
क०, तेज़ क०; 7.0mm: उत्तरावस्था 
या उत्तमावस्था का रूप बनाना; ४० 
$९९९९ बढ़ जाना, में वृद्धि होना या 
हो जाना; ऊचा हो जाना, तेज़ हो 
जाना; बेहतर हो जाना,. अपेक्षाकृत 
अच्छा हो जाना; “णाए, £ (-/-en) 
वृद्धि, बढ़ती; संवर्धन; ४8]: उत्तरा- 
वस्था; उत्तमावस्था । 
Steig-flug, गा उपर को उड़ान, ऊध्वं 
उड़ान; 7०7, 7 ऊर्ध्वाधर नलका या 
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पाइप; ““एणा३, £ (-/-९)) ऊंचाई में 
वृद्धि; चढ़ाई; दुरारोह मार्ग । 
8९], 80. दुरारोह, तुंग, खड़ा, अति- 
' प्रवण, बहुत ढालू; ०९ (-) दुरारोहता, 
तुंगा, खड़ी चढ़ाई, अति- 
प्रवणता; ~ hang 7 दरद, पातुक, 
दुरारोह या अतिप्रवण पहाड़ी, खड़ी 
चट्टान, कगार; याशा, ! (-) डार 
Steile; ~kiste, £ खड़ी चट्टान 
वाला समुद्रतट, कगारों वाला समुद्रतट। 
Stein, m (-[€]5/-€) प्रस्तर, पाषाण, 
पत्थर, शिला, अइम; (Maverstein) 
इंट; अवन-निर्माण में प्रयुक्त पत्थर; 
(Edelstein) रत्न, मणि; Damen- 
$p।९]: गोट, गोटी; in Steinobst: 
गुठली, अष्ठि; 7९०: अइमरी, पथरी; 
fig: jdm: Steine in den Weg 
]९४९० किसी के रास्ते में बाधाये खड़ी 
क०, किसी के रास्ते में रोडे बिछाना; 
fig: mir fiel ein Stein vom 
Herzen मेरे दिल का बोझ उतर गया 
या समाप्त हो गया; i: ९७ ॥{t९ 
einen Stein erweichen kKonnen 
यह तो पत्थर को भी पिघला देता; €: 
er hat ein Herz von Stein वह 
पाषाणहृदय हे; fg: der Stein des 
Anst0Be5 क्षोभ का कारण, आपत्ति 
का विषय या कारण; ~|, 46. 
बहुत बूढ़ा; ~ ७०९, 0० पहाड़ी बकरा; 
०.pl., 4570]: मकर राशि; ए: मकर 
राशि में पैदा हुआ व्यक्ति; ~ ॥recher, 
m अइम-खनिक; Maschine: पत्थर 
तोड़ने की मशीन; <फणापला, ० अइ्म- 
खनि, पाषाणी; ०९, m़ अद्म- 
मुद्रण, ~९ष, 24]. पत्थर का; ¢: 
कठोर, निष्ठुर; ~erweichen, n: zum 
Steinerweichen अत्यन्तः करुणाजनक; 
~ frucht, † गुठली वाला फल, गुठली- 
दार फल, अष्ठि-फल; “80६, ॥ शिला- 
भाण्ड; <<, 30]. पाषाणवत्‌ कठोर, 
बहुत कड़ा; ~,44]. पथरीला, प्रस्तरा- 
कीर्ण; ५४९, ४/ (॥.) पत्थर मार- 
मारकर मार डालना; ~ko॥hle, £ 
. पत्थर का कोयला; mez, m 
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(-en/-९॥) संगतराश; “~obst, Di 
अष्ठि-फल, गुठलीदार फल; ~pilz,. 
7 पीत छत्रक; ~गपeich, 24]. प्रस्तर- 
मय, आश्मिक; £8: अत्यन्त "धनवान, 
बेहद अमीर; ८०42, 7 शललवण,. 
संघा नमक, लाहौरी नमक; ^~ ch], 
7 शैल-स्खलन, पहाड़ों से पत्थरों का 
टूटकर गिरना; ०2९, £ प्रस्तर-युग । 

SteiB, m (-९५/-९) नितम्ब, चूतड़; 
~ bein, n, 204: अनुत्रिक, गुदास्थि;: 
~।३४९, £ जन्म के समय शिशु की 
उलटी स्थिति; उलटी गर्भेगति । 

Stellage, f (-/-n) [frz./niederl.]: 
चौखटा, आधार । 

Stelldichein, n (-[5]/-[5]) प्रमी तथाः 
प्रेमिका की पूर्वेनिश्चित भेंट । 

Stelle, £ (-/-7) स्थान, जगह, मुक्राम,. 
स्थल; (०%५९।।९) लेखांश, पुस्तकः 
आदि का अंश; ($९।।८०९) पद, स्थान, 
Beidrde: संस्था; विभाग; कार्यालय; 
math: अंक; दशमलव के बाद का अंक 
या स्थान; 2५7 $९] ९ उपस्थितः 
होना, मौजुद होना2: 2n.]ds. Stelle- 
tren किसी के पद(या स्थान)पर काम 
क० या करने लगना,किसी की जगह पर 
आ जाना;fig: nicht von der Steller 
kommen आगे न बढ़ पाना, अटक 
जाना, अठका होना; ¢: auf der 
9९९ तुरन्त, अविलम्व, फ़ौरन, सीधे, 
एकदम । | 

stellen, ९/( (h.) खड़ा क०, खडा कर 
देनां, ऊर्ध्वाधर स्थिति में रखना;रखना, 
रख देना; (an der Flucht hindern) 
रोक लेना, घेर लेना, पकड़ लेना; 
(verfiigbar machen) देना, इस्तेमाल 
के लिए मुहुया क०; जुटाना, ला देना, 
का अवध क०; प्रस्तुत क० पेद क० ठे 
(stiften) का व्यय उठाना, का प्रबंध 
क०; (vortduschen)क वहाना. क०,'काः 
ढोंग क०; ए: का समय ठीक कळ, 
मिलाना; ०८१००: को उचित स्थितिः 
में लाना, लाइन बदलना; 477४8: 
लगाना, दाखिल क०; F7९९: करना, 
पुछा; Bedingungen: लगाना, रखना; 


>. दल की = = 
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Rechnung/Horoskop: बनाना, 
तैयार क०; ॥€tZ९/F]]९०: लगाना, 
विछाना; sich ans Fenster stellen 
खिड़की पर खड़ा हो जाना, खिड़की के 
पास जाकर खड़ा हो जाना; sich 
krank stellen बीमारी का बहाना 
क०; sich zum Kampf stellen 
मुक्राबले के लिए मैदान में उतर आना, 
मुक्राबले के लिए तत्पर या तयार हो 
जाना; der Morder stellte sich 
९" 260 हत्यारा खुद पुलिस के 
पास चला गया, हत्यारे ने अपने आपको 
पुलिस के हवाले कर दिया; ९ ऽt९]len 
Sie sich 08920? आपका इसके बारे 
में क्या विचार है?, इसके प्रति आपका 
क्या विचार है?; die Rechnung 
stellt sich auf finfzig Mark 
बिल पचास माकं का (बना) है; ५ 
Wecker auf fiinf Uhr stellen 
पाँच बजे का अलार्म लगाना; das Bier 
kalt 5९७१ बियर को ठंडा होने के 
लिए रख देना; das Radio lauter 
8६९९१ रेडियो (को आवाज) तेज़ क०; 
auf sich selbst gestellt sein को 
किसी का सहारा न होना, केवल अपने 
सहारे पर होना; ut gestellt sein 
की आथिक स्थिति अच्छी होना, अच्छी 
आथिक स्थिति में होना;f९: alles auf 
den Kopf stellen सब-कुछ उलट- 
पलट देना । 


Stellen-angebot, n रिक्त स्थानों का 


विज्ञापन; किसी रिक्त स्थान पर काम 
करने का प्रस्ताव; ~ 2९४४८॥, 7 नौकरी 
के लिए प्रार्थनापत्र; नौकरी की तलाश 
का विज्ञापन; ~]०5, => stellungslos; 
~ markt, 7 श्रम-वाज्ार, रोज़गार 
की स्थिति; ~ vermittluणए, † रोज- 
गार-दफ़्तर, नियोजन-कार्यालय; 
~ Weise, 2४. यत्र-तत्र, कहीं-कहीं; 
~ wert, 7, fg: आंशिक महत्व, 
स्थान-विशेष पर. महत्व, स्थिति-विशेष 
में या परिस्थिति-विशेष में महत्व । 


Stellung, £ (-/-९7) स्थिति, अवस्थिति; 
` ठवन, मुद्रा, आसन; (P०६९०) पद, 


stell-vertretend, ad]. 


Stemmeisen: 


स्थान, नौकरी (की जगह); (भाट), 
पद, ओहदा; सामाजिक प्रतिष्ठा या 
स्तर, हैसियत, आओकात; astron: 
(अपेक्षिक) स्थिति; 0]: मोरचा, 
मोर्चा, सेना द्वारा अधिकृत क्षेत्र; चौकी; 
die Stellung behaupten मोर्चे पर 
डटा रहना; fig: Zu etw. Stellung. 
nehmen किसी बात के बारे में अपने 
विचार प्रकट क०; किसी आरोप आदि 
का जवाब देना, सफ़ाई पेश क०; 
~nahme, † विचार, राय; जवाब, 
सफ़ाई; विचार प्रकट क० किसी (विशेषः 


-बात पर); जवाब देना, सफ़ाई पेश क०; 


~ sbefehl, m, mM: सेन्यसेवा के लिए 
उपस्थित होने का आदेश, भरती का 
हुक्म; ~skrieg, गा, mM]: मोरचों में” 
से लड़ाई; ^~ ।०8, 80]. बेरोजगार; 
~swechsel, 7 नौकरी बदलना, 
सेवास्थान-परिवर्तन । 

कार्यकारी, 
कार्यवाही, स्थानापन्न; सहायक, उप-,. 
प्रति-; ~vertreter, mM प्रतिनिधि; 
प्रतिपुरुष, सहकारी, नायब, किसी को 
अनुपस्थिति में उसके पदभार को 
संभालने वाला; ~ W९7६, 7 पटरियाँ 
बदलने तथा सिंगनल देने का सयंत्र । 


Stelz-bein, n > StelzfuB; w~e, f 


(-/-7) गेड़ी, पैरबाँसा, कडिया; 2००: 
खंजरीट-वंश; fig: wie auf Stelzen 
2९९१ एंठ या अकड़ के साथ चलना, 
इतराते हुए चलना; “शा, ५ ($.) 
गेड़ियों पर चलना; £: इतराकर 
चलना, अकड़कर चलना; “पिठ, णा, 
0: कृत्रिम टाँग, लकड़ी की टाँग; 
लकड़ी की टाँग वाला व्यक्ति । 


Stemm-eisen, 7 छेनी, रुखानी; ~ शा,. 


४/६ (॥.) धीरे-धीरे सिर के ऊपर तक 
उठाना; किसी चीज़ को पीछे की ओर 
दबाने या ढकेलने का प्रयास क०; 
टिकाना, टिका देना (हाथ आदि); 
रुखानी से बनाना; sich gegen etW. 
stemmen किसी वस्तु से टिक जाना, 
किसी चोज को अपने शरीर से पीछे की 
ओर ढकेलने का प्रयास क०; €: किसी 


Stempel 


बात .का विरोध क० 

Stempel, m (-$/-) मुद्रा, ठप्पा, मोहर; 
मोहर का चिह्न, मोहर की छाप; 
StUtZh०]2: खम्भा, टेक, थूनी; 0०: 
गभकेसर, स्त्रीकेसर; £: छाप; 

~ farbe, £ मोहर को स्याही; ~ ९।१, 
7, ए: बेरोज़गारी-भत्ता; ~ kissen, n 
मसी-पंड, मोहर लगाने की स्याही की 
गही; ~॥, ]. ४५/१ (.) पर मोहर 
-लमाना, पर मोहर ठोंकना, पर छाप 
-लगाना, को मुद्रांकित क०; 2: dn. 
zum Verbrecher stempeln किसी 
को अपराधी क्ररार देना; 2. ४/! (!.) 
'U: stempeln 2०४०7 वेरोजगारी-भत्ते 
से जीवनयापन क०; schneider, m 
मोहर बनाने वाला । 

Stengel, m (-ऽ/-) वृन्त, डंठल; डंडी; 
U: vom Stengel fa]I९7 गिर पड़ना; 
अएइचर्यचकित होना; आपे से बाहर हो 
जाना । 

Steno-gramm, 7 (-ऽ/-९) आशुलेख; 
«graph, m (-en/-९॥) आशुलिपिक; 
~graphie, £ (-/-०) आणशुलिपि, 
संकेतलिपि; ~ graphieren, ४/&v/t 
(h.) आशुलिपि में लिखना; ~gra- 
phisch, 44]. आणशुलिपि में लिखित; 
~typistin,f (-/-0९०) आशुटंकिका । 

Steppdecke, † रजाई, लिहाफ़ । 

Steppe, f (-/-n) [russ.] व॒क्षर हित 
घास-क्षेत्र । 

‘steppen, ४/६ (॥.) में टाँके लगाना; 
(रजाई आदि) में डोरे डालना । 

“steppen, v/i (h) [eng.] जूतों की 
ए।ड़यों तथा पंजों से लयपूर्ण ध्वनियाँ 
निकालते हुए नाचना । 

Steptanz, m [eng.] जूतों को एडियों 
तथा पंजो से लयपणं घ्वनियाँ निकालने 
का नृत्य-विशेष । 

Ster, m (-s/-e;-s) [frz./griech.] > 
Raummeter 

Sterb-ebett, 7 मृत्युशय्या; ~], 
ग) मृत्यु, मौत, गमी; “७९४००, 7 
वीपा-संस्था द्वारा दिया जाने वाला 

अन्त्येष्टि-व्यय; ^~ ९०, ४/¡ (3.) मरना, 
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मर जाना, का देहान्त हो जाना, की 
जीवनलीला समाप्त हो जाना; fi: 
बुझ जाना, समाप्त हो जाना; im 
Sterben liegen मरणासन्न होना, 
आखिरी साँस गिनना; den Helden- 
tod ऽt९r७९० वीरगति को प्राप्त होना; 
fig: ihre Liebe ist gestorben 
उसकी मुहब्बत बुझ गई है, उसका प्यार 
मर गया है; U: vor Langeweile 
९९७९० ऊब के मारे मरा जाना, को 
बहुत अधिक ऊव होना; ~ ensangst, 
£ बहुत अधिक भय; ~ enskrank, 

24]. बहुत अधिक बीमार, इतना 
बीमार कि वचने की आशा न हो; 
~ enslangweilig, 24]., छ: बहुत 
अधिक उबाऊ; “~ensmatt, 4d]. 
थकान से बुरी तरह चूर; ~ enswort- 
chen, n, U: kein Sterbenswort- 
chen 2४6१ एक शब्द भी न कहना; 
~esakramente, /?।. मृत्यु से 
पूर्व के अंतिम संस्कार; त्यांला, 80. 
मत्यं, मरणशील, नरवर; ^~ lichk९i, 
£ (-) मत्यंता, नश्वरता; मृत्यु-संख्या, 
मृत्यु-दर । 

Stereo-metrie, f (-) [griech.] सान्द्र 
रखिकी; ~phon, 80. त्रिविम; 
~ Phonie, £ (-) त्रिविम ध्वनि की 
तकनीक; ००, ॥ (-ऽ/-९) त्रिविम- 
दर्शी; (57%, 4. अपरिवतंनीय, 
नियत; ॥2: घिसा-पिटा; « typie, f 
(-/-7) सांद्रमुद्रण । 

steril, 4]. [[४(.] अप्रजायी; बाँक, 
वन्ध्या; med: रोगाण हीन, जीवाणुहीन, 
निर्जीवाणूक; ४: आतिबौद्धिक; 
अस्वाभाविक; ~isation, £ (-/-ा) 
नसबंदी; अन्व्यीकरण; ०९०: विसंक्रमणः 
जीवाणु-नाशन; ^~¡अ।९7९॥, v/t (h.) 
को नसबन्दी क०, को अप्रजायी बनाना; 
को बाँक क०; ९6: विसंक्रामत क्‌०, 
जीवाण रहित बनाना; ^।४९४७॥४, 
f ~> Sterilisation; «~ itat, fC) 
अप्रजाथिता; बाँझपन, बन्ष्यता; 7९0: 
जीवाण्‌ हीनता, निर्जीवाणुता । 

Stern, m (-[०॥४/-०) तारा, सितारा, 


oo —— आदळला 


‘Sterz 949 


तारक; तारे जेसी कोई भी वस्तु; 
तारकचिह्ल; an APpfeln/Birnen: 
पुष्प-अवशेष; ->१927; ॥2: भाग्य (का 
सितारा); fig: nach den Sternen 
8r९।।९१ चाँद को छूना चाहना, 
असंभव को पाने का प्रयत्न क०; #६: 
das steht noch in den Sternen 
यह अनिठिचित बात है, इसके बारे में 
अभी कुछ नहीं कहा जा सकता; 8: 
das Vorhaben stand unter 
keinem giinstigen Stern भाग्य इस 
योजना के प्रतिकूल था; णात, 7 
राशि; ~chen, 7 (-४/-) छोटा-सा 
तारा; तारकचिह्व; 0: उभरती हुई 
प्रतिभा; ~ deuter, m(-ऽ/-) ज्योतिषी; 
~ deutun,£ ज्योतिष; फलित-ज्योतिष; 


~ enbanner, 7 उत्तरी अमरीका का | 


राष्ट्रीय ध्वज; ` ~enhimmel, m 
नक्षत्रखचित आकाश, तारों-भरा आस- 
मान; ~enklar, ad]. -> sternklar; 
~enzelt, 7, Poet: नक्षत्रखचित 
आकाश; “~gucker, m (-s/-) U: 
खगोलज्ञ, ज्योतिविद्‌, गणित-ज्योतिषी; 
~ hagelvoll, 2d]., 0७: नशे में चूर; 
~ karte, £ खगोल-मानचित्र; ~ Klar, 
adj.: eine sternklare Nacht रात 
जिसमें बिल्कुल साफ़ दिखे; तारों-भरी 
रात; ~ kun, † खगोल-विज्ञान; 
~ schnuppe, £ उल्का; ~ stunde, f 
सौभाग्यपूर्ण समय, सोभाग्यपूर्ण क्षण; 
~ ware, † वेधशाला । 
Sterz, 7 (-€५/-९) पूँछ, पुच्छ; am 
P५९: हल का हत्था। 
stet, adj. — stetig; spw: steter 
Tropfen hohlt den Stein रोज के 
टपके से पत्थर भी घिस जाता है । 
Stet-e,/~heit, f (-) —>Stetigkeit 
Stethoskop, n (-s/-e) [griech.] 
०९५: स्टेथॉस्कोप, आला । 
9९६।९,३५]. रढ़, अटल; सतत, अविराम, 
अनवरत, अविच्छिन्न; नियमित; kfm: 
स्थिर; ८९६, £ (-) इढ़ता, अटलता; 
सातत्य; निरन्तरता, न रन्तय, 
अविच्छिन्तता; नियमितता । 


steuern 


5८5, ४. सदैव, हमेशा, हर बार । 

‘Steuer, 7 (-5/-) पतवार, कणं; 
सुवंकान; m०: चालन-चक्का; ः 
वागडोर, नियंत्रण; f¢: das Steuer 
fest in der Hand habs का पूर्णे 
नियंत्रण होना, इढ़तापूर्वक नियंत्रण क०; 
fig: das Steuer herumwerfen 
प्रगति की दिशा वदल देना, (अचानक) 
रुख वदल देना । 

“Steuer, £ (-/-) कर, टैक्स; 
~ aufkommen, 7 राज्य की वाषिक 
आय, कर की कुल रक़म; ~ ॥॥७९।९c॥, 
m़ वाषिक आय-कर के हिसाव का 
वरावर किया जाना; ~behorde, f 
आय-क र-दफ्तर; ~ berater, ग आय- 
कर-संबंधी परामश देने वाला; 
~ bescheid, mM कर की निर्धारितः 
राशि को सूचना । 

Steuer-bord, m (-[e]s/-e) mar: 
जहाज का दक्षिण पाइवं; ~ b०rd(s), 
80ए., पा: दायीं ओर । 

Steuer-erklirung,fाय-कर-प्रविवरण; 
~erleichterung, £ (आय-)कर में दी 
गई छुट; ^~ uch, £ कर-अपवंचन के 
उद्देश्य से विदेश भाग जाना; कर से 
बचने के लिए मुख्यालय को विदेश में 
स्थापित क०; “थे, ३4]. करमुक्त; 
~ freibetrag, 7 आय का करमुक्त- 
अंश; «९७९, 7 (अय-)केर-अघि- 
नियम; ~hinterziehung, £ कर- 
अपवंचन; «= K।७५९, † करदाता- 
श्रेणी । 

Steuerkniippel, mM चालन-दंड । 

Steuer-Iast, f कर-भार; ~ lich, adj. 
कर-संबंधी । 

Steuermann, 7 कर्णधार, सुक्कानी | 
Steuermarke, † रसीदी टिकट; कुत्ते 
आदि के लाइसेंस का बिल्ला; mar: 
दिग्‌विन्यास-चिह्न । 

steuern, ]. इ/t (h.) चलाना, का 
परिचालन क०, चलाकर ले जाना; 
fig: jdn. steuern किसी को अपनी 
इच्छा के ह सार चलाना, किसी के 
मागे को निर्धारित क०; 2. श/ (॥-) 


:SteuernachlaB 


जहाज, विमान, कार आदि चलाना; 
|: का उन्मूलन क०, को समाप्त 
क०, को दूर क०; fig: der Korrup- 
‘tion ste९77 भ्रष्टाचार को दूर क०; 
3. ए/ (ऽ.) की ओर चलना, बढ़ना 
या जाना; fig: wohin steuern Sie? 
आपका उद्देश्य क्या है ? क 

‘Steuer-nachlaB, mM (आय-)कर में 
दी गई पूरी या आंशिक छुट; 
~ pflichtig 80]. कराधीन, करदेय; 
'शुल्कारोप्य, शुल्क्य; ~०।t,. £ 
राजस्व-नी ति; कराघान-नीति । 

‘Steuerrad, 7 चालन-चक्का । | 

‘Steuer-recht, 7 कर-संबंधी विधि; 
~reform, £ कराधान-नीति का 
“सुधार; (८, 0m कर की निर्धारित 
"दर; ~schraube, f: die Steuer- 
schraube anziehen कर में (या करों 
सें) वृद्धि क०; “5०४०, † कर की 
अदत्त राशि, अदत्त कर । 

“Steuerung, £ (-/-९०) चालन-यंत्रावली; 
९८॥: नियंत्रण-यंत्रावलौ; ०.79: 
चालन, परिचालन; नियंत्रण, ०.७: 
४: उन्मूलन, समापन । 

‘Stener-veranlagung, £ कर-निर्धारण; 
~verginstigung, £, (आय-)कर में 
दी गई छूट; थ्या, गा करदाता । 

‘Steven, m (-s/-) mar: पोताग्र, 

` मन्दान । 

stibitzen, ४/t (h.) U: चुरा लेना, पार 
कर देना । 

Stich, m (-[e]5/:९) किसो नुकीली 
चीज़ से प्रहार या वार; किसी नुकीली 
चीज़ के प्रहार से हुआ घाव; दंशन; 
दंश; beim Nihen: ाँका, तोपा; 
Schmerz: टीस, हूक; पाइवंझूल; 
boshafte Anspielung: ममंभेदी 

बात, ताना, कटाक्ष; (५१९7-/ 

Stahistich) नक्क़ाशीदार ताम्रपत्र या 
इस्पातपत्र (से बना चित्र); Karten- 

500: हाथ; fig: jdn. im Stich 

]45९० किसी का साथ न देना, किसी 

को धोखा देना, किसी को (मभधार में) 

छोड़कर चला जाना; ७: diese 


950 


Stickarbeif 


Milch hat einen Stich दूध खराब 
हो गया है; U: diese Farbe hat 
einen Stich ins Rotliche यह रंग 
कुछ ललछौहाँ-सा है, इस रंग में सुर्खी 
की हल्को-सी कलक है; ५: था hat 
einen Stich वह विक्षिप्त है; उसका 
दिमाग़ खराब है । 


Stichel, m (-$/-) तक्षणी, नक्‍क़ाशी 


करने का नुकीला ओजार । 


Stichel-ei, f (-/-en) fg: मर्मभेदी 


बात; ताना, कटाक्ष; ~॥, ४/ (9) 
सिलाई क०, सीना; काढ़ना; ॥४: ताना 
मारना, ममं भेदी बाते क०, विद्वेषपुर्ण 
बातें क० । 


Stich-entscheid, m निर्णायक दौर 


(प्रतियोगिता या चुनाव का), अतिरिक्त 
प्रतियोगिता या चुनाव द्वारा विजेता 
का निर्णय; “९४, ३4]. अभेद्य, 
अछेद्य। ४: अखंडनीय, अकाट्य; 
~flamme, £ अचानक भड़क उठने 
वाली लम्बी तथा नुकीली लपट; 
~ haltigु, 2]. विश्वासोत्पादक, 
प्रत्यायक, युक्तियुक्त;अखंडनीय, अकाट्य; . 
ठोस; ~kampf, m, 500: प्रति- 
योगिता का निर्णायक दौर; याट, 
m (-ऽ/-९) कंटकपृष्ठ (मछली); 
"५४००९, † यादृच्छिक रूप से लिए 
गए अंशों का निरीक्षण या परीक्षण; 
~tag, ॥ निर्धारित तिथि, निश्चित 
दिन या तिथि; ~wafe, £ नोंकदार 
हथियार; भ, £ चुनाव का 
निर्णायक दौर, विजेता का निर्णय करने 
के लिए चुनाव का दूसरा दौर; 
"५ क्ण, ॥ शब्दकोश का शब्द; शीर्षक- 
शब्द ;संकेत-शब्द; ~ ए07एशरशंट्थांड, 
7 शीषं+-शब्दों की सूची; ~ कणात, 
£ किसी नुकोली चीज़ के प्रहार से 
हुआ घाव । 


Stick-arbeit, £ कशीदाकारी या कढ़ाई 


(का काम); «शा, v/i & ९५/६ 
(.) काढता, (की) कशीदाकारी क०; 
~erel, f (-/-€n) कशीदाकारी या 
कढ़ाई (का काम); «erin, £ (-/-nen) 
कशीदे का काम करने वाली । 





Stickhusten 95] 


. ‘Stick-husten, m कुकास, कुकुरखांसी; 


९, २]. दमघोंटू; घुटन-भरा; 
$ticKiए९ [५६ घुटन-भरी वायु, दूषित 
वायु; ~, £ घुटन-भरी हवा, 
दूषित वायु । 

Stickrahmen, mM काई करने का 
अड्डा । 

Stickstoff, पा, _chem: नाइट्रोजन, 
भूयाति । 

stieben, ५/ ($.) छितर जाना, की 
फुहार-सी छूटना; Fun६९॥ः (चिनगा- 
रियाँ) निकलना; (९०४८: तितर-बितर 
हो जाना । 

Stiefbruder, mM सौतेला भाई । 

Stiefel, m (-5/-) घुटने तक का बूट या 
जूता; घुटने तक के वूटके आकार का 
गिलास; U: einen Stiefel daher- 
7९4९०बकवाम' क०, ऊटपटाँग बातें क०, 
~ krecht, 7 घुटने तक के बूटों को 
उतारने का उपकरण; “9, ५ (5.;॥.) 
0: लम्वे-ज्ञम्बे डग भरते हुए चलना; 
तेज़ी से चलकर पेहुँचना । 

Stief-eltern, Pl. सौतेजञे माँ-वाप; 
~ geschwister, Pl. सौतेले भाई- 
बहन; ~ ६०, 7 सौतेला बच्चा, वेपित्र 
सन्तति; ग8: उपेक्षित वस्तु, - विभाग, 
शाखा आदि; ig: ein Stiefkind 
965 G८kऽ भाग्य द्वारा उपेक्षित 
व्यक्ति, अभागा इंसान; ~ mutter, £ 
विमाता, सौतेली माँ; ~ miitterchen, 
प) (-ऽ/-) ७०६: हृत्सुख (रंगबिरंगे फूलों 
का एक छोटा पौधा); ~ miitterlich, 
4]., 2: वेमात्रंय, निष्ठुर, उपेक्षा- 
पूणं; ~ schछ९ऽ९7, ˆ सौतेली बहन; 
वंमात्रोयी, विमातृजा भगिनी, कठबहन, 
'बिपितृजा भगिनी; ‹००॥०, ग सौतेला 
बेटा; कठपुत्र, तर॑ला; ~tochter, £ 
सौतेली बेटी; कठवेटी, तरली; ~ "ater, 
mM सोतेला बाप, कठबाप । 

Stiege, £ (-/-n) सीढ़ी, जीना। _ 

Stiel, m (-[€]5/-९) डंठल, वृन्त; बट; 
मूठ; कूंची की डंडी; ~ 30९९, 7, णः 
Stielaugen machen आख फाडकर 
देखना; ललचाई दृष्टि से देखना; >शा, 


Stiftung 


श/६ (॥.) में बेट लगाना । 

!$६।९, 80]. निकचल, स्तम्भित; ९0 
sterer Bic निइचल दृष्टि, टकटकी । 

Stier, गा ([९]/-९) वृषभ, सांड, 
विजार; ०.pl., ४४०: वृष राशि; एः 
वृष राशि में पेदा हुआ व्यक्ति; १८: den 
Stier bei den Hornern packen 
हिम्मत के साथ टूट पड़ना, किसी मामले 
में बहादुरी के साथ आगे बढ़ना । 

stieren, ४/i (॥.) गरम होता (गाय 
का) । 

stier-i2, 2]. गरम (गाय के लिए 
प्रयुक्त); ~हkampf, mM षण्ड-युद्ध; 
~kimpfer, mM षण्ड-योद्धा, वृषहन्ता; 
~nacken, mM, ए: बहुत मोटी गरदन; 
~ mack, 80]. बहुत मोटी गरदन 
वाला । 

TStift,m (-[०]४/-०) कील, कीला, चोभा, 
बिरंजी, कोली; खूंटी मेल, बिना घुंडी 
की कील; (B९६) पेंसिल, चित्रां 
कनी; 0: प्रशिक्षु, नोसिखिया; छोकरा; 
लौंडा, लड़का । 

‘Stift, n (-[९]/-९) मठ; आश्रम; 
धर्गामक या खैराती संस्थान; पादरियों 
के प्रशिक्षण का संस्थान । 

stift:en, v/t (h.) (spenden) दान के 
रूप में देना; भेंट क०, देना, का व्यय 
उठाना; (८०५९०) की स्थापना 
क०, स्थापित क०; का प्रवर्तन . 
क०, प्रारंभ क०; (ऽchaffen) पदाः 
क०, उत्पन्न क०; ein Kloster stiften 
किसी मठ की स्थापना क०; Frieden 
stiften शान्ति की स्थापना क०, शान्ति 
स्थापित क०; Unruhe stiften 
अशान्ति उत्पन्न क०; ~ engehen, v/i 
($.) ए: भाग जाना, पलायन कर जाना; 
~er, mM (-$/-) दाता; सस्थापक, 
प्रवतेक । 

Stifts-dame, f/ ~friulein, n मठ- 
वासिनी; “४7०४०, £ मठ का गिरजा- 
घर । 

Stiftung, f (-/-en) (Grindung) 
संस्थापन, स्थापना; (Schenkung) 
दान, भेंट; पप: उद्दे श्य-विशेष के लिए _ 


.Stiftzabn ; 952 Stillschweigen 


दान के धन से स्थापित संस्था; ~ $f९£, 
7 स्थापना-दिवस का उत्सव । i 

Stiftzahn, ण विरंजी द्वारा दन्त-मूल में 
जड़ा गया नकली दाँत । 

Stigma, n (-s/-’men;-ta) [griech.] 
चिल्ल, निशान; क्षत चिल्ल; कलंक का 
दाग़ (अपराधियों के शरीर पर); 0०: 
वतिकाग्र; 200: इवास-छिद्र । _ 

Stil, m (-[e]s/-e) [४(.] भाषा-शली; 
शन्द-प्रयोग, बोलने या लिखने 
का ढंग; Kuni]: शेली; sport: 
क्रियाविधि, तरीक़ा, ढंग; 8: व्यक्तित्व; 
सुरुचि; तहज्जीव; प्रकार, कोटि, दर्जा; 
ढंग, तरीक्का; fig: ein Betrug groBen 
95 ऊ चे दर्जे की चारसौबीसी, बहुत 
' बड़ा धोखा; ~ #७९, £ अशुद्ध तथा 
हास्यजनक भाषा-प्रयोग या शब्द-प्रयोग, 
अनायास मुँह से निकल गई ग़लत वात । 

Stilett, n (-s/-€) [it4].] कटारी । 


Stil-gefhl, 7 शैली की परख, शेली- 


भाव; सुरुचि-भाव; ~isieren, ए/ 
(॥.) सुरुचिपूर्ण शेली में लिखना या 
प्रतिपादित क०; शंली-विशेष का बनाना, 
शेली-विशेष के अनुरूप ढालना; ~£, 
m (-९०/-९१) शेलीकार, सुरुचिपूर्ण 
शेली का प्रयोग करने वाला; ~isfik, 
£ (-) शेली-शास्त्र, =~ istisch, ad]. 
शेली-संबंधी, शेलीगत; ००१९, £ -> 
Stilistik 

$|], 24. मौन; शान्त, शान्तिप्रिय, शान्त 
स्वभाव का; चुप, खामोश; नीरव, 
शान्तिपूणं, निस्तब्ध, शान्तिमय, 
प्रशान्त; (५०७९९४) निश्चल, अचल, 
निइचेष्ट, स्थिर, गतिहीन, गतिशून्यः; 
(heimlich) गुप्त; ein stiller Ort 
नीरव या शान्तिपुर्ण स्थान; ९ ऽti]les 
Gebet मौन प्रार्थना; ein stiller 
Mensch दान्त स्वभाव का या शान्ति- 
प्रिय व्यक्ति; ein stiller Vowurf 
मौन भत्सँना; ४7० stilles Gewisser 
वेधा हुआ पानी, स्थिर जलाशय (जैसे 
भोल, तालाब आदि); der Stille 
(02687 प्रशान्त महासागर; 26 st 
. seine 5९ ॥९७९बह्‌ उससे गुप्त रूप 


से प्यार करता है,वह उसका मौन उपा-. 
सक है; 7ण $।।।९॥ चुपचाप, गुप्त रूप 
से; मन ही मन; ९६ ist still um ihn 
geworden लोगों की दिलचस्पी उसमें 
समाप्त हो गई है, अब उसकी पुछ नहीं 
रही; ॥2: था। ६।।।९5 55९7 गंभीर 
व्यक्ति; चुप्पा इ सान, छुपा रुस्तम; 0: 
das stille Ortchen शौचालय; ~९, 
£ (-) शान्ति, नीरवता, निस्तब्धता, 
सन्नाटा,निःशब्दता;चुप्पी,मौन, खामोशी; 
निशचलता, गतिशून्यता; in aller 
9९ चुपचाप, गुप्त रूप से; बिना 
धूमधाम के । 

Stilleben, 7 निष्प्राण या जड़ पदार्थों 
का चित्रण । 

stillegen, ५/( (.) ठप कर देना, बंद 
कर देना, रोक देना; का प्रयोग न क०, 
का इस्तेमाल वंद कर देना । 

Stillehre, f -> Stilistik 

still-en, v/t (h.) को प्रशमित क०; को 
तृप्त क०, को पूरा क०, को तुष्ट क०, 
को शान्त क०; $४७९९: को स्तनपान 
कराना, को स्तन पिलाना; Durst: 
बुझाना, मिटाना; B७६: बन्द क०, को 
बहने से रोकना; ~ halteabkommen,. 
णथोड़े समय के लिए यथापूर्व स्थिति को 
स्वीकार कर लेने का समभौता; kfm: 
ऋणशोधन की अवधि को बढ़ाने का 
समझोता; ~॥॥९०, ४/। (॥.) न 
हिलना, बिना हिले-ड्ले खड़ा, बैठा या 
लेटा रहना; चुप रहना, विरोध न क०; 
~liegen, ५/ (h.) ठप होना, ठप 
पड़ा होना, रुका होना, बंद होना । 

stills, 24]. शेली-विशेष से मेल न 
खाता हुआ; 2: सुरुचिहीन, वेढंगा । 

Stil-schweigen, ]. 7 मौन, खामोशी, 
चुप्पी; रहस्यगोपन, संगोपन; 2. ४/¡ 
(h.) मौन, खामोश, चुप रहना; किसी 
रह्स्य को प्रकटन क०; ~ schweigend, 
।. 20]. मौन, मूक; उपलक्षित;2. ४०४. 
चुपचाप, खामोशी से, विना कुछ कहे 
हुए; ~stand, 7 गतिहीनता, 
निइचलता; ठहराव, विराम; गतिरोध, 
जिच; ~ teen, ४/; (h.) रुका होना, 


» >“... ०... >. 


oR ee <ल्‍ 3 काळ्या. cose ब... 
कील > — ~ ना 
ee amen 


Stilmobel 


बंद होना, ठप होना, ठप पड़ा होना; 
गा: विना हिले-डले खड़ा रहना, 
सावधान की स्थिति में खड़ा होना; #६: 
थमना, थम जाना, रुक जाना; ~, 
£ (`) प्रशमन; तुष्टीकरण, (इच्छा की) 
परति; खून वंद क०;= vergniigt, adj. 
मन ही मन प्रसन्न । 

Sti-mibe], 7/P।. युग-विशेष का फ़र्नी- 
चर्‌; ० ४०॥, 24]. शंलीयुक्त; सुरुचि- 
पूर्ण, ललति । 

Stimm-band, 7 वाकतन्तु, स्वर-तंत्री; 
~ berechtigt, 2]. मताधिकार-प्राप्त, 
जिसे मतदान का अधिकार हो; 
~ brach, णे यौवनारभ में आवाज़ का 
मोटा हो जाना, कंठ फुटना; ~, f 
(-/-7) आवाज़, वाणी, वाक्‌, स्वर; 
m5: स्वर-स्तर; वृन्दगान में गायक की 
निश्चित भूमिका; bei Abstimmung: 
मत, वोट; fig: die Stimme des 
Herzen दिल की आवाज; ४०७: 
Volkes Stimme (ist) Gottes 
Stile जबाने खल्क नकक्काराए खुदा, 
लोकवाणी भगवान की वाणी के समान 
होती है; “था, . ५/ (.) सही, 
ठीक, उचित, मुनासिब, यथातथ्य होना, 
सच होना; मत देना, वोट देना; से 
मेल खाना; fiir jdn. stimmen किसी 
के पक्ष में मत देना; Zu etw: stimmen 
किसी वस्तु या बात से मेल खाना; 
hier stimmt etw. nicht यहाँ (या 
इसमें) कुछ गड़बड़ है, यहाँ कुछ दाल में 
काला है; U: bei ihm stimmt es 
nich! उसका दिमाग (कुछ) ख़राब है; 
2. v/t (h.) Instrumente: का सुर 
ठीक क० या मिलाना; Pe7ऽ००९: (की 
मन:स्थिति या भावदशा) को प्रसन्नता- 
मय, विषादमय, अनुकूल, प्रतिकुल आदि 
बना देना; ~enfanए, 7 मताचेन; 
~engewirr, 7 (कई लोगों के एक 
साथ बोलने से उत्पन्न) कोलाहल; 
~ enthaltung, £ मतदान में तटस्थ 
रहना, मतदान में तटस्थता; “0७५ गा 

(-5/-) वाद्ययंत्रों के सुर को ठीक करने 

वाला कारीगर; “8०४९, ˆ mus 
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स्वरित्र (द्विभुज); ४९१४९ धत]. 
मोटी आवाज़ वाला; ~ haft, adj.- 
gram: सघोष, नादित, वाक्‌तन्तुओं 
की सहायता से उच्चारित; १४९, £ 
स्वर-स्तर; “का, 24]. स्वर-संवंघी, 
आवाज़-संबंधी, आवाज़ का; ~08, 
4]., 82mm: अघोष, अनादित, बिना 
वाक्‌तन्तुओं के उच्चारित; ~r९cht, 0 
मताधिकार; ~ritze, f, anat: 
कठद्वार । 

Stimmung, f (-/-en) eines Instru- 
ments: वाद्ययंत्र के सुर को ठीक क०; 
तारत्व, स्वरमान; (Gemtऽlaएe); 
मन: स्थिति, मनोदशा, मनोभाव, भाव- 
दशा, मिजाज, भावावस्था, वृत्ति; 
हौसला; (^Atmosphire) वातावरण, 
माहौल, समाँ, फ़िज्ञा; (८ terkeit). 
प्रफुल्लता, मज्जा, मौज, रागरंग, मनो- 
रंजन; der Allgemeinheit: जन- 
साधारण को भावना, सवंसाधारण की 
राय, जनता का रुख, जनमत, लोकमत; 
Stimmungen unterworfen sein 
अत्यन्त भावप्रवण होना, मौजी होना; 


jdm. die Stimmung verderben 


किसी का मज़ा किरकिरा कर देना, 


किसी के रंग में भंग कर देना, किसी" 


को विक्षुब्ध या उदास कर देना; 
~ $bild, 7 वाताव रण-विशेष का चित्र; 
~ smache, £ लोगों को भडकाने का 
प्रयत्न; ~m€॥ऽch, ० मौजी इंसान, 
भावप्रवण. व्यक्ति, ~ ४0]], ४0]. मनो- 
रम, रमणीय, दिल खश कर देने 
वाला । i 
Stimm-vieh, 7 मतदाता जिनकी अपनी 
कोई विचारधारा न हो, सुप्रभाव्य मत- 
दाता; ~ wechsel, 7 -> Stimm:- 
bruch; ~ zettel, mM मतपत्र | | 
Stimu-lans, .n (-/-lantien;lantia) 
[॥४(.] उद्दीपक (पदार्थ); उत्तेजक पदाथ; 
~ lation, £ (-/-en) उहीपन, उत्तेजन; 
~lieren, ४/t (h.) उहीपित क०, 
उत्तेजित क०, स्फूति देता; ~ lus, m 
(-/-7) प्रलोभन; प्रेरक बात, प्रेरणा । 
Stink-bombe, † बदबूदार गोला, बदबू- 
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दार गैसो वाला बम; शा, ४. (॥.) 
में (या से) दुर्गन्ध या बदबू आना, बदबू- 
दार होना; 0: सन्दिग्ध होना, में दाल 
में काला होना; को नापसन्द होना, को 
बिल्कुल अच्छा न लगना, को अप्रिय 
लगना; 0: das stinkt zum 
Himme! यह अत्यन्त क्षोभकारी हैं, 
यह तो हद हो गई, यह घोर लज्जा का 
विषय है; ८: nach Geld stinken 
बहुत अमीर होना, अत्यन्त धनवान 
होता; U: vor Faulbeit stinken 
बहुत या बेहद आलसी होना; छ: 4९ 
Sache stink! इस मामले में कुछ दाल 
में काला है; 0: das stinkt mir 
इससे मुझे क्षोभ होताहै; यह मुभे 
बिल्कुल अच्छो नहीं लगता (है); ~ शिण, 
34]., छ: बेहद आलसी; ष्ट, 4५]. 
दुर्गंधभय, बदबूदार; ^~।१०॥९, £, ए: 
बहुत खराब मिजाज; ~ भण, †, ७: 
बहुत अधिक क्रोध । 


Stipend-iat, m (-en/-en) [I2t.] छात्र- 


वृत्तिभोगी, वज्जीफ़ा पाने वाला; ~iem, 
n (-$/-'4९०) छात्रवृत्ति, वजीफ़ा । 


stippen, ४/t (.) छ: डुबोना, वोरना; 


छूना, उंगली से थपथपाना । 

Stippvisite, †, ए: अल्पकालिक भेंट 
या मुलाक़ात; संक्षिप्त यात्रा । 

Stirn, £ (-/-९०) मस्तक, माथा, ललाट, 
पेशानी; (F7०7) अग्रभाग, अगाडी, 
सामना; fig: die Stirn haben, etw. 
20 ७० में कुछ करने की घुष्टता या 
निलंज्जता होना; fg: 65 steht ihm 
auf/an der Stirn geschrieben यह 
तो उसके चेहरे पर लिखा हुआ है, यह 
यह तो उसके चेहरे से पता चल जाता 
हैं, fig: sich an die Stirn greifen/ 
£455९7 किसी बात या आचरण के तुक 
(या ओचित्य) को न ससभ पानाः 
~ band, 7 सिर-पट्टी; ~bein, n, 
2०३: ललाटास्थि; “२०, £ ~> Stir; 
~ hohle, £ ललाट-कोटर; rad, 7, 


९००: दत्त-चक्र, दंतीला पहिया; 


~ ५९९, £ अग्रभाग, अगाड़ी, सामना । 


 _ tibem, ४/i (॥.) इधर-उधर उड़ना 


(हिमलवों का); 78: तलाशी लेना, 
किसी वस्तु को ढूंढने के लिए सारी 
चीज़ें उलट-पलट डालना, छान डालना ।' 

Stocher, m (-5/-) अग्निशलाका, कुरे- 
दनी; दन्तकुरेदनी, खिलाल; ~ kahn,m, 
0: बल्ली से चलाई जाने वाली नौका; 
~n,४/i(h.)कुरेदन!; in den Zdhnen 
$t००h९7 कुरेदनी से दाँत साफ़ क०; 
im Essen (herum) stochern बेमन 
से तथा धीरे-धीरे खाना । 

Stock, m(-[2]5/ ° ९)दंड, शलाका; डंडा, 
सोंटा, छड़ी, बंस; ७०: तना मूलवृन्त; 
वृक्ष का ठठ; (5००६७९7K)मं जिल,तल्ला; 
(Bergstock) गिरि-पिड; (Druck- 
$0८) मुद्रांक, ठप्पा, ब्लॉक; (Bienen- 
$००६) मधुमक्खी-पालन को पेटी या 
टोकरी; fm: मूलधन, आधार-पूंजी; 
am Stock एehen छडी के सहारे 
चलना; ७: की माली हालत खराब 
होना; fig: ber Stock und Stein 
सारी बाधाओं को पार करते हुए । 

stock-dumm, 2]. अत्यन्त मूख, 
निहायत बेवकूफ; ०७०९], ४0. 
बिल्कुल अधेरा अंघेरा-घुप, पूर्णतया 
अंघकारमय। 

stickel-n, ४/¡ (5.) U: ऊँची एड़ी के 
जूतों में चलना; इतराते हुए चलना; 
~ schuh, 7 ऊंची तथा नुकीली एड़ी 
वाला जूता । 

stocken, v/i (h.) (nicht voran- 
8९९०) आगे न बढ़ना, में प्रगति न 
होना, अटका होना, रुका होना, थमा 
होना, रुक जाना, थम जाना, बंद हो 
जाना; (inneh३]९०) बोलते-बोलते रुक 
जाना; (0८८ ९7५९०) स्कन्दित हो 
जाना, जम जाना (दूध आदि का); 
(Stockflecken ‘bekommen) मे 
सीलन या फफूंदी के दाग्र पड़ जाना; 
stockend Treden अटक-अटक क्र 
बोलना । 


CE adj. >stockdunkel; 

~ sch, 0 शुष्वि.त स्नेहमीन; सुखाई 
हुई स्नेहमीन या कोई अन्य मछली; 
fig: घुन्ता इ सान | 


">. 





Stockfleck 
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Stock-fleck, 7 सीलन (या फफूंदी) का अतुत्तेज्य । 


दाग़ या धब्बा; ~, 80]. सीलन या 
फफूंदी के धब्बों से युक्त । 
stock-heiser, 24]. पूर्णतया भग्नस्वर, 
जिसका गला बुरी तरह पड़ गया हो; 
बहुत भरभरा; ^> ॥।९७,॥ डंडे से प्रहार; 
"८0४, 7 कटे हुए वृक्ष की जड़; वृक्ष 
काटने के बाद बचा हुआ कुन्दा । 

Stockig, —> stockfleckig 

stock-niichtern, 24]. विल्कुल अमत्त; 
~ $au९, 44]., ए: अत्यन्त रुष्ट, बेहद 
नाखुश, अत्यन्त अप्रसन्न । 

Stockschnupfen, m सख्त जुकाम, 
ठीक न होने वाला जुकाम, पुराना 
नज़ला । 

:sto0ck-९, ३५]. अतिकठोर, बहुत 
कड़ा, बिल्कुल अकड़ा हुआ; 8: 
अत्यौपचारिक; ८६३५७, ३4]. वज्त्र- 
बघिर, विल्कुल बहरा । 

Stockung, £ (-|-९०) रुकावट, गतिरोध, 
जिच; ९ ४९7K९॥7ऽ: जमाव, 
संकुलन; ९५: रक्त-स्कन्दन, रुधिरा- 
तंचन । 

‘Stockwerk, 7 मंजिल, तल्ला । 

Stofl, m (-[e]s/-) [८.] कपडा; 
(Materie) पदाथ, द्रव्य; (Material) 

` सामग्री; einer Erzihlung: कथा- 
सामग्री विषयवस्तु, ५९8 Unter- 
richtऽ: पाठ, विषय-वस्तु; 0: स्वापक, 
उपविष । 

Stoff-el, m (-/-) U: गंवार; अनाडी; 
“>(९)॥४, ४५: गॅवारू; अनाडी जैसा, 
अनाडियों जैसा । 

stoff-lich, 80]. भौतिक, द्रव्यात्मक; 
पदार्थ-संबंधी, पदार्थं का, विषय-वस्तु- 
संबंधी; ~lichk९t, £ (-) भौतिकता, 
द्रव्यातमकता; ~ wechsel, पा, biol: 
चयापचय । 

stohnen, ५/ (0.) कराहना, आतंनाद 
क०; 2: पर घोर असंतोष प्रकट क०; 

: के कारण दुःखी या परेशान होना । 

stoisch, adj. [griech.] fl8: निलिप्व, 

विरक्त; विरत्तिपूर्णं, धेर्यपुणं; उदा- 
सीततापुर्ण; सर्वथा मविकल, पूर्णतया 


Stola, f (-/-’len) [lat. /griech.] 
स्कंष-पट; दुपट्टा । 

Stolle, £ (-/-०) (बड़े दिन का) किश- 
मिश, बादाम आदि के साथ बनाया 
हुमा केक; «०, ग़ (-5/-) -> Stolle; 
Bergbau: हत an Hufeisen: 
घुड़नाल के दोनों किनारों का कीलक; 
an FuBballschoh: ठोकर, जुते के 
तल्ले की कील या गुटका । 
stolp-(e)riए, ३५]. असमत, ऊबड़- 
खाबड़, ऊंचा-नीचा; ९०, ४/¡ (&.) 
ठोकर खाना, ठोकर लगना; ber 
etw. stolpern किसी चीज़ से ठोकर 
खाना या ठोकर खाकर गिर जाना; 
8: किसी बात. को न समझ पाना; 
किसी बात पर आपत्ति क० । 

४0८, ।. ३4]. गौरवान्वित, गवित; 
अहंकारी, घमंडी, अभिमानो; 
(stattlich) भव्य, शानदार, प्रभावो- 
त्पादक, प्रभावशाली; काफ़ी बड़ा, बहुत 
बड़ा या अधिक; 2. ० (-९5) आत्मा- 
भिमान, आत्मगौरव; अहंकार, घमंड, 
दपं, अभिमान; spw: Dummheit 
und Stolz wachsen auf einem 
॥०।7 मूखंता और दपं का चोली- 
दामन का साथ होता है । 

stolzieren, ४/। (5.) एंठकर चलना, 
एठ में चलना, अकड़कर या इतराकर 
चलना । | 

Stopf-ei, ॥ रफू करने के लिए प्रयुक्त 
लकड़ी 'का अंडा (जिसे छेद के नीचे 
लगाने से कपड़ा तन जाता है तथा रफू 
करने में आसानी होती है); शा, ]. 
४/t (h.) रफ़ करके बंद क०, 
गाँठना; (hineinstecken) ' ठंसना, . 
ठूंस देना, भरना, भर देना, घुसेड़ना, 
घुसेड़ देना; (४०।।७०f९०) उसाठस' 
भर देना, ऊपर तक ठंस देना; किसी 
चीज़ से बंद कर देना (छेद आदि); 
भरना (चिलम आदि); (748०7) खूब 
चारा खिलाकर मोटा क०; Trompete 
५%: की ध्वनि को मन्द क०; 0: 
jam. den Mund stoPfen किसी को 


™ 


stopp 


चुप कर देना; ए: ९t०pft ४०]! 

ठसाठस या खचाखच भरा हुआ; 2. ४/ 

. (h.) टा: दस्त या अतिसार को 
रोकना; 0: $९५९१: भारी होना, 
क़ब्ज क०; ९) 7 (-$/- पाइप में 
तम्बाकू भरने का यंत्र; ०47०, 7 
रफू करने का डोरा; ०4९], £ 
रफ़ करने की सूई । ॒ 

stop(p), int. रुको!; ठहरो!; बस! 

Stopp, 7 (-$/-$) रुकाव, विराम, 
ठहराव, ठहरना; रोक, रोधन; निषेध, 
प्रतिबंध, मनाही; स्थिरीकरण । 

Stoppel, £ (-/-०) आलव, (फ़सल कटने 
के बाद बची) ठंठी; पक्षांकुर; दाढी का 
खिदने वाला बाल; “४27४६, 7 चुभने 
वाली दाढ़ी, बिना बनाई हुई दाढ़ी; 
“९9०५, 7 खेत जिसमें ठंठियाँ खड़ी हों, 
दंठीदार खेत; “72, 24]. टंठीदार; 
चुभने वाली (दाढ़ी); “9०, ५श/ (h.) 
{सल्ला बीनना । 

stopp-en,]. ४/i(h.) रुकना, रुक जाना, 
ठहर जाना, खड़ा हो जाना; 2. शॉ. 
(.) रोकना, रोक देना, रोक लेना, 
बंद कर देना; 2९: विराम-घड़ी से 
नापना; ~ cht, 7 कार आदि में ब्रेक 
लगाने पर जल उठने वाली वत्ती । 
stopplig, adj. >stoppelig . 
Stopp-schild, 7 रोक-सकेत-पटट; 

~ ०h, † विराम-घड़ी (जिसे इच्छा- 
ei चलाया या बंद किया जा सकता 
| || ० अर 

Stopsel, गा (-5/-) डाट, डट्टा, काग, 
ठेठी; ए: छोटे कद का लड़का; ॥, 
४ (४.) में डाट, डट्टा या ठेठी 
लगाना । 

Storch, 77 (-[९]$/ -- €) सारस; “शा, 
४/ (5.) ए: सारस की भाँति चलना, 
लम्बे डग भरते हुए चलना; ~en- 
schnabel,m, bot: वकचंचु कषायमूल; 
९८: सवंमापलिख, प्रतिलेखयंत्र । 

Store, mM (-5/-$) [72.] खिडकी का 
सफ़ेद रंग का पारदर्शी परदा । 

stor-en, v/t (h.) (behindern) में 
विघ्न या बाधा डालना; (abhalten) 
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के काम में विघ्न डालना, को कोई 
काम न करने देना; (७९६४५६९९०) की 
शान्ति भंग क०, को तंग, परेशान, 
उत्तेजित क०; (durcheinanderbrin- 
९९) अस्तव्यस्त कर देना; छ: को 
आपत्ति होना, को बुरा लगना, को 
तकलीफ़ होना; stort es Sie, wenn 
ich rauche? मेरे सिगरेट पीने से आप 
को कोई तकलीफ़ (या आफत्ति) तो नहीं 
होगी?; sich nicht storen lassen 
अपना काम करता रहना, किसी वात 
या व्यक्त के कारण अपना कामन 
रोकना, किसी को उपस्थिति की परवाह 
न क०; sich an ४५. $t07९॥ किसी 
बात पर आपत्ति क०; “था, 4d]. 
बाधक, गड़बड़ी करने वाला; असुविधा- 
जनक; कष्टकर, तकलीफ़देह, अप्रिय; 
भद्दा, अनुपयुक्त; “~enfried, m 
(-[९]/-९) शांति भंग करने वाला; रंग 
में भंग करने वाला; दूसरों के काम में 
बाधा डालने वाला । 
storn-ieren, v/t (h.) [ital.] kfm: 
काट देना, अभिशून्य कर देना (इन्दराज, 
प्रविष्टि आदि), रह कर देना (आडंर 
आदि); ~०, n/m (-$/-'0) अभि- 
झुभ्यन, निराकरण, रह क० या रह, 
किया जाना । 
storr-ig, adj.—>stdrrisch; ~igkeit, 
£ (-) ज़िद्दीपन, हठीलापन, हठधमिता, 
दुराग्रह, अड्यिलपन; गरियारपनः; 
~isch, 44]. जिद्दी, हठी, हठीला, 
हठधर्मी, दुराग्रही, अड़ियल; गरियार । 
Stor-sender, 7 व्यतिकारी' प्रेषित्र, 
किसी प्रसारण-केन्द्र के कार्यक्रम को 
अश्चव्य बना देने वाला प्रेषित्र; ०९, 
£ (-/-९०) शान्तिभंग; विघ्न, बाधा; 
गड़बड़ी; विराम, व्यवधान, क्रमभंग; 
व्यतिकरण; वायुबंद्युत क्षोभ; “घा25- 
stelle, †, €: टेलीफोन की मरम्मत 
का विभाग । 
StoB, गा (-९5/-:९) संघात, टक्कर; 
चक्का, ठेला, झटका, झटके के साथ 
बढ़ना; (9८॥।३४) झटके के साथ प्रहार, 
चार; (539०) हेर, अम्बार; ठा. 





StoBel 


£0९१: मोहरी के अन्दर का पट्टा; 
an Bahnschienen; पटरी का जोड़, 
टक्कर-जोड़; 3९7७३०: खात, पादवे- 
भित्ति; jdm. einen StoB versetzen 
किसी के धक्का मारना, किसी पर 
प्रहार क०; (8: किसी को चोट 
पहुँचाना, किसी को धक्का या सदमा 
पहुंचाना; U: sich einen StoB 
geben [seinem Herzen einen 
$03 ९९७९०] कुछ करने का निश्‍चय 
कर डालना, अपने संकोच, आलस्य, 
असमंजस आदि को छोड़ देना; 
~ artiए, २५]. झटकेदार, झटके के साथ 
होने या किया जाने वाला, आन्तरायिक, 
सविराम; ~dimpfer, m, tech: 
घक्का-सह पेड या कमानी आदि, भटके 
या आघात के प्रभाव को कम करने 
वाला पुर्जा । 

StoBel, m (-5/-) मूसल, मूसली, 
मुसहन । 

stoB-empfindlich, 80]. जो धक्का 
लगने से बिगड़ जाए (घड़ी आदि); 
~ en, l. ४/t 0.) ढकेलना, के धक्का 
या टक्कर मारना; भटके के साथ आगे 
बढ़ाना, से टकरा देना; वार क०, 
'घोंपना; ९७०९: कूटना; sport: 
(नोह गोलक) फेंकना; ५४०४: के साथ 
मेथुन क०; jdm. ein Messer in 
die Brust stoBen फिसी के सीने में 
चाकू घोंप देना; ich an ९(फछ. 
$t०९१॥ किसी चीज़ से टकरा जाना; 
४: किसी बात पर आपत्ति क०; 
U: jdm. ७७४. st0B९॥ किसी को 
कुछ बताना या बता देना; 2. ५ (॥.) 
झटका या धर्का मारना; हिचकोले 
खाना; टकराना; से सटा, लगा या 
जुड़ा हुआ होना; ९7: सिर मारना, 
सींग मारना, मरखना होना; 7 ९७. 
०३९० किसी चीज़ से टकरा जाना; 
f8: किसी बात पर आपत्ति क०; ns 
Horn stoBen भोंपू बजाना; mein 
Zimmer stoBt an die Kiiche 
सेरा कमरा रसोई से जुड़ा हुआ है; 


fig: ins gleiche Horn stoBen 
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stott-(e)rig, ad]. 


Strafanstalt 


किसी के साथ सहमत होना; किसी के 
विचारों का समर्थन क०; 3. ५/ (5.) 
Raubvogel: टूट पड़ना; ९: 
(संयोगवश) पता चल जाना; को 
संयोगवश मिल जाना या प्राप्त हो 
जाना; से (स योगवश) भेंट हो जाना; के 
पास पहुँचना, से जाकर मिलना; 78: 
Zu jdm. stoBen किसी के पास 
पहुंचना, किसी से जाकर मिलना, किसी 
के साथ हो लेना (उसके पास पहुँच- 
कर); fig: auf Schwierigkeiten 
$0९१ के सामने कठिनाइयाँ आना, 
के मार्ग में कठिनाइयाँ आना; “०९४, 
24]. घक्का-सह, जिस पर आघात का 
प्रभाव न पडे; ~९९॥९६, ० जल्दी- 
जल्दी दुहराई गई अतिभक्तिमय प्रार्थना; 
~ seufzer, प्रा सिसकी या हिचकी के 
साथ उसाँस; ~ /ch९r, 80]. ¬> 


‘stoBfest; ~ stange, f, mot: टक्‍्कर- 


रोक; ~therapie, £, ९6: थोड़े समय 
के अन्दर-अन्दर औषधि की अधिक. 
मात्रा को खिलाना या खाना; "3 फा], 
m, Mil: आङ्नमण-टुकड़ी; ~ verkehr, 
mM व्यस्त समय का यातायात; ~ weise, 
80४. .रुक-रुक कर,. अटक-अटक कर, 
अनियमित रूप से; 7९, £ व्यस्त 
समय । 

हकलाने वाला; 
हकलाता हुआ; ~ern, ]. ए/ & v/t 
(h.) हकलाना, हकलाकर बोलना; 
mot: इअन का अनियमित रूप से 
चलना; 8: अटक-अटककर बोलना, 
रूक-रुककर बोलना या कहना; 2. 7 
(-) हकलाहट; U: etw. auf Stottern 


` ३५६०० किसी वस्तु को क्रिस्तो पर 


खरीदना । 


stracks, 2४. तुरन्त, अविलम्ब, सीधे; 


साफ़-साफ़, बिना Buen अवश्य- 
मेव, हर हालत में; ठीक-ठीक । 


'‘Straf-anstalt, £ कारागार, बंदीगृह, 


जेलखाना, जेल; ८००६३४, 0 मुक़दमा 
चलाने की प्रार्थना, दावा; सरकारी 
वकील द्वारा दंड का प्रस्ताव; 
~ ०2९४९, पुलिस को किसी अपराध 


straff .. 


की सूचना; ९६, £ स्कूल में दंड 
के. रूप में दिया गया . काम; ~ bar, 
80]. दंडनीय, दंडम, आपराधिक; ला 
strafbar machen कोई अपराध क०, 
कोई दंडनीय काम क०; ~befehl, m 
दंडादेश; ~ bescheid, m़ किसी प्रशा- 
सनिक संस्था द्वारा जुर्माना, किसी प्रशा- 
सनिक संस्था द्वारा दिए गए अर्थदंड की 
सूचना; ~ bestimmung, £ दंड-घारा, 
दंड-सं हिता; ~९, £ (-/-०) दंड, सजा; 
अ्थंदंड, जुर्माना; 2५ 974f९ दंड, 
के रूप में, बतौर सजा; शा, ४/६ (h.) 
को दंड या सज्जा देना, को दंडित क०; 
पर जुर्माना क०; हो, पा दंड- 
परिहार, सज्ञा कौ माफ़ी । 
stra, 30]. तना हुआ, कसा हुआ, 
अशिथिल; प्रकश्वाण्पएः ग्रीघा, तना 
हुआ; (आष्ट) कड़ा, सख्त, कठोर; 
(णा) संक्षिप्त, सारिक । 
straffillig, 24]. दंडनीय, आपराधिक | 
straffen, ]. ४६ (h.) तानना, कसना, 
कसकर बाँघना; को संक्षिप्त बनाना, 
का संक्षेण क०; 2. ४/7 (0.) तन 
जाना; अंगड़ाई लेना । 
straf-frei, ]. 2]. अदंडित; 2. adv. 
बिना सज़ा के, विना सज्जा पाए हुए; 
~ gefangene, m/f (-n/-n) अभि- 
स्त. बंदी, मुजरिम, क़ दी; ~ ४९h, 
7 दड-न्यायालय; ९: दंड, सजा; 
~ gesetz, ग, णाः दंड-विधि; 
~ gesetzbuch, 7, ]Ur: दंड-सहिता; 
~ Kolonie, 7 दंडितों का उपनिवेश, 
बन्दी-उपनिवेश, काला पानी; ~]aए€r, 
7 बन्दी-शिविर। 
straf-lich, 40]. दंडनीय, दंडय; अक्षम्य; 
गर्हणीय, निन्दनीय; ~], ० (-ऽ/-९) 
मुजरिम, क़ दी, बन्दी । 
straf-los > straffrei; ~mandat, 
7 दंड-निर्णय, दंडादेश; a8, 7 दंड 
की मात्रा, दंड; ~ mind, 24]. दंड 
के योग्य आयु का, बालिग्र; ~ miin- 
९८९।६,ˆ(-) दंड के योग्य आयु, विवेक- 
ह ‘~ Porto, 7 बैरंग चिट्टी का 
SA, अधिशुल्क; ~ predigt, f,..U: 
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घोर भत्संना, . तगडी . डाँट-फटकार; 
~ prozeBordung, f, पा :दंड-प्रक्रिया- 
संहिता; ~ punkt, णा, P०7: ग्रलती, 
गलती का अंक; ~raum, पा, sport: 
फ़टबॉल आदि में पेनल्टी-क्षेत्र; ~ पecht, 
n, Jur: दंड-विधि; ~rपechtler, m 
(-$/-) दंड-विधि का प्राध्यापक; 
~rechtlich, 24]. दंड-विधि-संबंधी, 
दंड (-विधि)- विषयक, दंड-विधि' पर 
आधारित; ~rede,f—>Strafpredigt; 
~ register, 7 क्षेत्र-विशेष के अपरा- 
धियों की सूची; 0: ग्रलतियों या अप: 
राघों की सूची; ~ sche, £ दंडाभि- 
योग; “४03, m, Fob]: पेनल्टी; 
"२४, † दंडापराघ, जुर्म; ~ titer, पा 
दंडापराध' करने वाला, अपराधी, मुज- 
रिम; ~verfahren, n ->Strafpro- 
zeB; ~verfolgung, + अभियोजन, 
इस्तगासा; ~ verऽchrfणn2, † दंड में ` 
वृद्धि; ~ versetzen, ४/. (h.) दंड के 
रूप में स्थानान्तरित कर देना, सज़ा के 
तौर. पर तबादला कर देना; 
~ versetzung, † सजा के तौर पर 
तबादला, अनुशासनिक स्थानान्तरण; 
~ vollstreckung, † दंड-निर्णय के 
कार्यान्वयन की कार्यवाही; ~ ४०।।८०९+ 
77 दंड-निर्णय का कार्यान्वयन; दंडभोगः. 
~ Vollzugsanstalt,f दंडभोग-संस्थान, 
कारावास, जेलखाना; ~ weise, adv. 
दंड के खूप में, सज्जा के तौर पर, बतौर 
सज़ा; ~ wirdig, adj. -> strafbar 


Strahl, m (-[e]5/-९०) किरण, रश्मि; 


सीधी धार; phys: किरणपूंज, अंशु, 
किरण; math: त्रिज्या; किसी बिन्दु से 
प्रारंभ होने वाली सरल रेखा; धागा 
र्ण: घोड़े की टाप की पुतली; 90०: 
बिजली की कौंघ; ^~ 0९७, 70 जेट- 
भ्रणोदन; “शा, ४/ (॥.) से किरणें 
निकलना, किरणें बिख राना; (९।4०2९) 
चमकना, चमचमासा;\M€०४८h: प्रफुल्ल 
या उल्लसित होना, के चेहरे पर (प्रस- 
न्तता की) चमक होना; ५०7 Fred 
574९१ के चेहरे पर प्रसन्नता कौ 
चमक होना, अतितप्रफुल्ल होना; 


| 
| Strahne 


strahlender Laune sein बहुत ख्‌ श 
| होना, प्रफुल्लतापू्ण मनःस्थिति. में 
| होना; ~ enbehandlung, f, med: 
| विकि रण-चिकत्सा; ~ enformig, 
| 40]. आरीय, किरण जैसा, किरणवतु; 
| ~ enkrankheit, £ विकिरण से 

उत्पन्न रोग, (विघटनाभिक) किरणों के 

प्रभाव से उत्पन्न रोग; ~ enschntz, m 
व्रिकिरण के हानिकारी प्रभावों से वचत 
का उपाय, विकिरण-रोधी आच्छादन; 
~ entherapie, f - Strahlen- 
behandlung; ~ er,m(-5/-) विकिरक; 
~ig, adj. — strahlenformig: 
~ triebwerk, 7 जेट-प्रणोदन-संयंत्र; 
““एा8,  (-/-0) विकिरण, प्रभा-प्रसा- 
रण, किरण-स्फुरण; 795: विकिरण; 
किरणें; ~ ०९९४६९], m़ विकिरण- 
कटिबंध, पृथ्वी के चारों ओर का 
विकिरण-वलय । 

Strabn-e,f (-/-n) Haar: लट; Garn: 
लच्छा, लच्छी, अंटी; लड़, लड़ी; ~, 
44]. लटदार, लटों में लटकता हुआ । 

stramm, 4]. तना हुआ, कसा हुआ; 
(k£।९) तगड़ा, तन्दुरुस्त, हृष्ट-पुष्ट; 
गठीले बदन का; (5०7॥7००५४) ओज- 
पूणं, सजीव, फुर्तीला, दमदार, जोरदार; 
(anstrenएend) श्रमसाघ्य, कठिन, 
सख्त; ए: बहुत बड़ा, बहुत अधिक, 
तगड़ा, जोरदार; U: den strammen 
Max spielen देखी मारना, बढ़-चढ़- 
कर बातें क०; “शा, ४/६ (h.) तानना, 
कसना; ~stehen, ४/॥ (9.) तनकर 
खड़ा होना; सीधा खड़ा हो जाना; mi]: 
सावधान की स्थिति में खड़ा होना; 
~ ziehen, /t (h.) खींचकर तानना 
या कसना । 

Strampel-hoschen, 7 शिशु-वस्त्र 
जिसमें मोजे पायजामा तथा स्वेटर 
एक साथ जुड़े होते हे; ~, ५४/ 0.) 
पेर पटकना, पैर चलाना (बच्चों का) । 

Strand, m (-[€]9/-:९) समुद्रतट; 
पुलिन, समुद्र या झोल का स्तात-घाट; 
“० ॥३,7समुद्र या झील का स्तान-धाट; 
““था, ४/¡ (ऽ.) भूग्रस्त हो जाना, _तल 
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से अड जाना, पोतभंग हो जाना; 2: 
लक्ष्य तक न पहुँच पाना; विफलता कोः 
प्राप्त होना, असफल हो जाना; ~+ 
१ लहरों द्वारा तट पर लग गया 
माजं (डबे हुए जहाज़ों का); ~ hafer,. 
7 बालू-तट की घास; ~ Korb, m 
समुद्री स्तान-घाट पर प्रयुक्त छायादार 
कुर्सी; ०]०fध्त,  जलरंक; ~, 
£ (-/-०) भूग्रस्त हो जाना, पोतभंग । 
Strang, m (-[९]/ --) रस्सा, रस्सी, 
रज्जु; डोरी; (4९७7३7९) तन्तु- 
समूह, रेशे; 2४९]: जोत, प्रग्रह; 
(Strihne) लच्छा, लच्छी; लड़ी, लड़; 
von Schienen: रेलपथ, पटरी; ६: 
iiber die Stringe schlagen अमर्या- 
दित आचरण क०, वेलगाम होना, हद 
से बाहर जान; fig: wenn alle 
Strange TeiBcn जब कोई रास्ता (या 
साधन या सहारा) न रहे; ¢: am 
gleichen Strang ziehen का एक 
ही लक्ष्य होना । 
stringen, ४४६ (॥.) रास में जोतना 
(घोड़े को) । | 
Strangul-ation, f (--en) 
[lat./griech.] (रस्सी से) गला घोंट- 
कर हत्या, फाँसी; ९५: रक्तसंचार- 
रोध; ~ier९n, ४/ (॥.) (रस्सी से) 
गला घोंटकर मार डालना, फाँसी पर 
चढ़ाना; €: चाप द्वारा (शिरा, आँत 
आदि के) रक्तसंचार को रोकना; 
~ ierung, f —> Strangulation 
Strapaz-e, f (-/-n) [ita].] शारीरिक 
कष्ट, श्रान्त, तकलीफ़; ~ieren, ४/६ 
(॥.)यकाना, थका देना, से अधिक काम 
लेना, पर बहुत जोर डालना; छिजाना, 
का बहुत अधिक प्रयोग क०, धिस डालना. 
(जूते आदि); ~९पf॥, 80]. मज- 
बूत, जो अधिक प्रयोग से न छिजे या न 
घिसे; 65, 80]. श्रान्तिकर, थकाने 
वाला, कठोर, कम रतोड़ । 
StraB, m (-;-3865/-550) नकली मणि, 
नक़ली रत्न । | | 
StraBe, £ (-/-n) ‘[2.] सड़क, पथ, 
वीथि, मागं; जलमागं, जलडमरूमध्य; 


Stratege 


der Mann von der StraBeसामान्य 
मनुष्य; एः jdn. auf die StraBe 
setzen / werfen किसी को घर से 
निकाल देना; किसी को नौकरी से 
निकाल देना; U: sie geht auf die 
$7३33 वह॒ वेश्यावृत्ति करती है; 
~nanzug, ण रोज़ पहनने का सूट; 
«narbeiten, f/pl. सडक-निर्माण- 
काय, सड़क की मरम्मत का काम; 
~narbeiter, गा वेलदार, खुदाई- 
मजदूर, ~nbahn, † ट्राम; ~nbal- 
ner, mM (-5/-) 0: द्राम-क्रमंचारी; 
~ ba, फ़सड़क-निर्माण; ~ ngraben, 
ग सड़क के किनारे की खाई; 
‘~nhindler, ॥ सड़क के किनारे बंठ- 
कर सामान वेचने वाला; फेरी वाला; 
~njunge, 7 आवारा छोकरा; 
~nkampf, ग बलवा, दंगा, सड़कों 
पर मारपीट या लड़ाई; ~nkarte, f 
मानचित्र जिस पर सड़क अंकित हों, 
सड़कों वाला नक्शा; ~nkebrer, m 
(-४/-) सड़कों परं झाडू लगाने वाला, 
भाड्वरदार, जमादार; ~nkreuzer, 
णा, U: बड़ी कार; ~nmidchen, n 
वेद्या, रंडी; ^~ः॥७,  राहुज़नी, 
बटमारी; ८०७९7, ७० राहज़नी 
करने वाला, बटमार; “~nschild, n 
सड़क का सकेत-पट्ट; सड़क के नाम की 
तस्तौ; «~n॥ऽ॥९९, † सड़कबन्दी; 
सड़क-रोक, मार्ग-रोक; ~ nunterfih- 
गणा2, † अधोमार्ग, सुरंग-पथ, सड़क 
पार करने के लिए सड़क के नीचे से 
बनाया गया मार्ग; ~nverbiltnisse, 
?!. (यातायात के दृष्टिकोण से) सड़कों 
दशा; ~nverkehr, m सड़क 
यातायात; ~nyerkehrsordnung, f 
सड़क-यातायात-नियमावली; ~ ॥३]2९, 
£ सड़क कूटने का बेलन (या रोलर) । 
Strateg-e, m (-n/-n) [griech.] युद्ध- 
नीतिज्ञ; ॥8: कुटकुशल व्यक्ति; ~।९, £ 
(-/-0) युद्धतीति, युद्ध-कला, 78: कूट- 
कोशल, तरकीब, जुगत; ९७, ad]. 
युद्धनीति-संबंधी, युद्धनीतिक; #: कृट- 
नीतियुक्त, चालाकी का, जुगती । 
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Stratosphire, f [lat./gricch.] सम- 
ताप मंडल । 

striuben, ]. v/t (h.) खड़ा क०, 
फुलाना (पंख आदि); (h.) 
खड़ा हो जाना (बालों, रोंगटों, पंखों 
आदि का); ९: का विरोध क०; को 
मानने के लिए तयार न होना; से बचने 
का प्रयत्न क०; sich gegen etw. 
$tr०७९॥ किसी बात का विरोध 
क०;किसी बात से बचने का प्रयत्न क०; 
किसी बात को मानने के लिए तयार न 
होना । | 

Strauch, m (-[e]s/ =: ०) भाडी, क्षुप; 
~dieb, 7 राहज़नी करने वाला, 
बटमार । 

straucheln, ४/i (5.) ठोकर खाना, 
ठोकर खाकर गिर जाना; ॥2: पतित हो 
जाना; विफलता को प्राप्त होना, 
नाकामयाब हो जाना । 

strauch-i8, 2]. झाड़ीदार; ~ritter, 
m — strauchdieb; ~werk, पे 
(-[९]) भाड़ियाँ, झुरमुट । 

‘Straub, m (-es/-e) [lat./griech. 
शुतरमुरां । 

“Straub, m (-०४/ -: ९) गुलदस्ता, (फूलों 
का) गुच्छा; ०९: युद्ध; झगड़ा; ७०९: 
einen StrauB ausfechten युद्ध क०; 
झगड़ा क० | 

Streb-e, £ (-/-7) आडी थूनी, टेक यां 
कडी; ~९॥०४९०, 0 आड़ी थूनी पर 
का मेहराब । ' 

streb-en, ५/ (f.) की ओर बढ़ना; के 
लिए प्रयत्न, प्रयास या संघर्ष क०, को 
पाने का प्रयत्न क०; die Pflanze 
strebt zum Licht पौधा प्रकाश की 
ओर (को) बढ़ता है; ach, Geld 
$7९७९ धन प्राप्त करने का प्रयत्न 


* ०; nach der Macht streben 


सत्तारूढ़ होने का प्रयत्न क०, सत्तां 
हथियाने का प्रयत्न क०; > epfeiler, m 
पुरता; ~€, 7 (-ऽ/-) व्यक्तिगत 
सफलतावादी; महत्वाकांक्षी विद्यार्थी: 
सबसे आगे निकल जाने का प्रयत्न करने 
वाला; <शःशं, £ (-) व्यक्तिंगत 


Strecken-arbeiter, 


‘Strecke 96 ] 


"सफलता के लिए घोर प्रयंत्न, सबसे 
“आगे निकल जाने का प्रयत्न; < erhaft,/ 
~~ erisch, 24]. व्यक्तिगत सफलता के 
लिए घोर प्रयत्न करने वाला, अति- 
महत्वाकांक्षी; ~ertum, 7 (-5) > 
Streberei; ~ sam, 2]. अध्यवसायी, 
अत्यु्यमी, अतिश्रमशील, बहुत मेहनती । 


Strecke, £ (-/-n) दूरी, फ़ासला, दो 


स्थानों के बीच का मार्ग; (Gleisab- 
schnitt)दो स्थानों के बीच का रेलपथ; 
math: दो विन्दुओं को मिलाने वाली 
ऋजु रेखा; 8९7४७६५: कूपक से जुड़ा 
हुआ सुरंग; (2४५७९५९) शिकार, 
अहेर, शिकार किया हुआ पशु; ७०: 
दौड़ का निर्धारित पथ; ein Tier zur 
Strecke bringen किसी पशु को मार 
डालना (शिकार में); fig: jdn. zur 
Strecke brinen किसी को गिरफ्तार 
कर लेना, किसी को मार डालना; ॥६: 
:auf der Strecke bleiben पराजित 
हो जाना; असफल या नाकामयाब हो 
जाना । 


strecken, v/t (h.) तानना, खींचकर 


लम्बा क०; फलाना, सीधा क०, सीधा 
रखना, पसारना; विस्तारित क०, 
बढ़ाना; (४९rdध॑ंnnen) पतला क०, में 
'पानी मिलाना; Rationen: की मात्रा 
को कम करके अधिक दिनों तक काम 
चलाना; sich ऽtreck९ण फेलना, 


विस्तृत हो जाना, विस्तार पाना, फला 


होना; पं्तर जाना, लम्बा हो जाना, 
लेट जाना; अंगड़ाई लेना; बढ़ जाना, 
का क़द बढ़ जाना; eine Arbeit 
57९०६९०१ किसी काम में देर क०, 
किसी काम को लम्बा क०; ]dn. 2 
Boden strecken किसी को मारकर 
गिरा देना, किसी को घराशायी कर 


देना; fig: die waffen strecken 
आत्मसमर्पण कर देना; हार मान लेना; 


U: alle viere von sich strecken 
टाँगे और बाहे फंलाकर पसर जाना । 

ग़ रेलपथ पर 
काम करने वाला मज़दूर, पटरियां 


विछाने वाला मजदूर; ~ wrter, m 


streichen 


रेलपथ की देखभाल करने वाला; 
रेलपथ-निरीक्षक; ~ ie, ५४. 
कहीं-कहीं, कुछ अंशों में । 


Streck-er, / ~muskel, m, anat: 


प्रसारिणी, प्रसारक (पेशी) । 


Streich, 7 (-[e]s/-e) (Hieb) आघात, 


प्रहार, वार; mit der Hand: 
चपत, तमाचा, थप्पड; (णि) 
शरारत; नटखटी, हरकत, मज़ाक़; 
jdm. einen Streich spielen किसी 
के साथ कोई शरारत क०, किसी को 
उल्लू बनाना । 


streicheln, /t (0.) सहलाना, पर 


प्रेमपूर्वक हाथ फिराना । 


streich-en, ]. v/t (h.) (पर) लगाना 


या चुपड़ना, पर लेप क०, का लेप 
क०; (anstreichn) पर रंग या 
रोग्रन क०, की पुताई क०; (एणला- 
streichen) काट देना (शब्द या 
लेखांश); (७९९।३७९१) छोड़ देना 
(शब्द या लेखांश);(beiseiteschieben) 
हटाना, एक तरफ़ को क०; 7०४: 
बजाना (गज से); $6४० usw: 
उतारना; ०५९7: रोकना, चप्पुओं को 
विपरीत दिशा में चलाना; ein Brot 
streichen रोटी पर मक्खन आदि 
लगाना; Butter aufs Brot 
streichen रोटी पर मक्खन लगाना; 
fig: etw. aus seinem Gedichtnis 
streichen किसी बात को भुला देना, 
किसी बात को याददादत (या दिमाग़) 
से निकाल देना; 2. ५ (५.) (पर) 
हाथ (या अन्य कोई वस्तु) फिराना, 
हाथ फिरा कर सिलवट निकालना; 


(umhergehen) चलना, घूमता रहना, ` 


घूमता फिरना, चक्कर काटना; 
(ween) बहना, चलना; jdm. bers 
Haar streichen किसी के बालों पर 
हाथ फिराना; durch die Stadt 
strelchen शहर में चक्कर काटा, 
शहर में घूमता फिरना; der Wind 
streicht 


होकर आ रही है; १४४ hiff 


durch die offenen. 


F८7९ हवा खुली हुई खिड़कियों से 


Streif 


streicht durch die Wellen जहाज 
लहरों के बीच से होकर निकल रहा 
है; “९०, 7 (-ऽ/-) गज्ज से बजाए 
जाने वाले वाद्ययंत्र का वादक; ~ ॥०।2, 
7 दियासलाई, माचिस की तीली; 
~~ instrument, ॥ गज्ञ से बजाया 
जाने वाला वाद्ययंत्र ~kise, m 
मुलायम पनीर या चीज़ (जिसे रोटी पर 
लगाया जा सके); ~riemen, m 
चमोटा; ~प, £ (-/-९॥) शब्द या 
लेखांश का काटना या काटा जाना; 
काटा (या छोड़ा हुआ) लेखांश या 
शब्द्‌ । 

Streif, m (-[e]s/-e) —> JStreifen; 
~ band, 7 डाक द्वारा भेजे जाने वाले 
अखबार का रपर । 

Streife, £ (-/-०) पुलिस की ग३त 
लगाने वाली टुकड़ी; मरत; 77!: 
गवेषक सेनिक-ट्कड़ी । 

‘Streifen, गा (-$/-) किसी भी वस्तु 
का लम्बा तथा पतला टुकड़ा, फ़ीता, 
फ़ीती, पट्टी, घज्जी, लम्बी पर्ची आदि; 
Muster: धारी; छ: चलचित्र, फ़िल्म | 

‘streifen, ]. ४/६ (॥.) को धारीदार 
बनाना, में घारियाँ डालना; (leicht 
beriihren) संस्पर्शं क०, हल्के से दूना, 
छू जाना; को छूता हुआ निकल जाना; 
Ring/Reif U5%: पहनना, चढ़ाना; 
उतारना; 47९: (ऊपर को) चढ़ाना; 
नीचे को क०; 78: (kurz erwihnen) 
का ज़िक्र क०, का उल्लेख क०, पर 
थोड़ा-सा प्रकाश डालना; fig: jdn. 
mit einem Blick streifen किसी 
को सरसरी नज़र से देखना; 2. V/i(s.) 
निरुद्दे शय घूमना, धूमना-फिरना, चक्कर 
काटता रहना 2: das streift schon 
an B7४ यह तो लगभग धोखा (या 
चारसौबीसी) ही है । 

Streifen-dienst, mM पुलिस का गरत; 
~wagen, 7 पुलिस की गइती टुकड़ी 


` की कार । 


streilig, 80]. टेढ़ी-मेढ़ी धारियों बाला । 
Streif-jagd, f शिकार-पद्धति जिसमें 
शिकारी तथा हाँका करने वाले साथ- 
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साथ चलते हैं; ~]०॥, 7 किसी वस्तु 
को छूता हुआ निकल जाने वाला प्रकाश 
(पुज), अस्थिर प्रकाश-पुज; 78: ein 
Streiflicht auf etw. werfen किसी 
विषय या बात पर थोड़ा-सा प्रकाश 
डालना; =chणB, 7 छुक्र निकल 
जाने वाली गोली; ०2०९, 7 भ्रमण, 
08: सरसरी तौर पर सर्वक्षण । . 
(-[e]s/-e;-s) [eng] 
हड़ताल; “77९८९, गा हड़तालभेदी; 
“शा, ४५/ (h.) हड़ताल क०; ए: 
साथ न देना; बिगड़ जाना, खराब हो 
जाना, ठप हो जाना; ~posten, m 
हड़ताल के दौरान लोगों को काम पर 
जाने से रोकने वाला, धरनंत; ~ rech६,. 
7 हड़ताल करने का अधिकार । 


Streit, m (-[€]5/-९) झगड़ा, लड़ाई, 


कलह, कहासुनी, विवाद, हुज्जत, 

वादविवाद; संघष, संग्राम; ¢: einen: 
Streit vom Zaun brechen भज 
मोल लेना; झगड़ा शुरू क०; ^~ घरा, 
6 परशु, फरसा; fig: die Streitaxt 

७९४72७९० झगड़ा समाप्त कर देना, 

सुलह कर लेना; ~०॥३7, 20]. भ.गड़ालू, 

कलहुप्रिय; युद्धप्रिय, युयुत्सु; ^ ६०, ५॥. 
(h.) झगड़ा, लड़ाई, कलह क०, 

विवाद क०, हुज्जत क०, वादविवाद 
क०; संघर्ष क०; sich sfreiten 

(आपस में) झगड़ा क०; dariiber: 
kann men (sich) streiten इसके 
बारे में भिन्न मत हो सकते हैं; ४: 

fiir eine Idee streiten किसी विचारः 
या मत के समर्थन में संघर्ष क०, किसी" 
विचारधारा या सिद्धान्त के लिए 
संघर्ष क०; छ: (sich) vor Gericht. 
st7९€ किसी मामले का फैसला 
न्यायालय में करवाना, मुक्रदमेबाज्ञी 
क्‌ ~ erel, f (-/-en) झगड़ा, कलह,. 
ट्टा, कहासुनी, तू तू-मै मै, वादविवाद, 
हुज्जत, “शा, ० झगड़ा, झगडे 
की स्थिति; उपरा: मुक़दमा; ०११४९, 
£ झगड़े का विषय; विवादग्रस्त बात; 
विषय, समस्या; विवादास्पद या विवा 
बात; ~ ९५१7४९, 7 उग्र वादविवाद; 


streng 


शास्त्रार्थ; ~haln,/~hammel, m, 
ए: झगड़ालू आदमी, कलहप्रिय व्यक्ति; 
^, 44]. विवाद्य, विवादास्पद, 
विवादग्रस्त; संदेहास्पद, संदेहजनक; 
प7: न्यायाधीन, विचाराधीन; dn. 
etw. streitig machen किसी के 
किसी वस्तु के अधिकार को न मानना, 
यह दावा करना कि किसी व्यक्ति- 
विशेष का किसी वस्तु-विशेष पर कोई 
अधिकार नहीं; ^~igkit, † (-/-en) 
झगड़ा, विवाद, मनोमालिन्य, मनमुटाव; 
~krifte, f/pl., mil: सेना, फ़ौज, 
सेनाएं, फ़ोजे; ~।०६,£ (-) कलहप्रियता, 
झगड़ालूपन, विवादप्रियता; ~ ।०६९, 
80]. विवादप्रिय, कलहप्रिय, झगड़ालू; 
~macht, f, mM: सेन्य-बल, सेना 
तथा शस्त्रास्त्र; ~sache, f, jur: 
मुक़्दमा; Chri, £ विवादात्मक 
लेख; ~ sucht, £ (-) विवादोन्माद, 
अत्यधिक कलहप्रियता; ~ siichtig, 
24]. अत्यधिक कलहप्रिय, बिना झगड़ा 
किए हुए जिसकी रोटी न हज़म हो; 
~ Wagen, 7 युद्ध-रथ, ~wert, mM, 
]०7: वाद-विषय की अर्हा, वाद-विषय 
का मूल्य । 


streng, 80]. कड़ा, सख्त, कठोर; 


(९९१३५) अतिनियमनिष्ठ, अतिसतंक, 
अतिसावधान; सही, यथार्थ; सीमित; 
सुनिश्चित, पक्का, पूर्ण; (९7७) तीखा, 
सख्त, कट्‌; eine strenge Prifung 
कड़ी परीक्षा; सख्त जाँच; हंग 
strenger Winterऋडlके की सर्दी; im 
strengsten Sinn des Wortes (इस) 
शब्द के यथाथं (या सही या सीमित) 
अथं में; €in strenएer Gerucी तीखी 
गंध; ~ ९, £ (-)क़ठोरता, सख्ती, कड़ाई; 
अतिनियमनिष्ठता, अतिसतकंता; तीखा- 
पन; कटुता; ~ genommen, 2४. सही 
अथे में, सच॑ तो यह है कि, सच पूछिए 
तो; टोपण, 24]. अतिघमं निष्ठ, 
कट्टर । 


Streu, f: | (-/-९१) पुआल,. बिचाली; 


~en, !. ४/६ (॥.) बिखराना, छित- 


राना, फंलना; बिछाना, डालना; छिइ- 
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कना, बुरकना; 2. ४/(.) का निशाना 
ठीक न लगना; dieses Gewehr 
$९५६ इस बंदूक का निशाना ठीक 
नहीं लगता है; «००, गा (-/-) नमक 
आदि छिड़कने की छेददार ढककन वाली 
डिब्बी या शीशी । 


streun-en, ४7 (h.;5.) मारा-मारा 


फिरना, आवारागर्दी क०; “९, 770: 
(-$/-) आवारागर्द; आवारा कृत्ता,. 
लावारिस कृत्ता । 


Streu-sand, 77 हिमाच्छादित सड़कों 


पर छितराई जाने वाली बजरी; स्याही-- 
सोख चूणं ; ~sel,n (-$/-) मेदे में 
मक्खन तथा शकर मिला कर बनाई' 
गई छोटी-सी डली; “णा?2, £ (-/-en): 
छितराव, बिखराव, फलाना; डालना; 
छिड़कना, बुरकना; 7h): विचलन, 
अपसरण । 


Strich, m (-[€]s/-€) रेखा, लकीर,. 


रेखिका; ४०१ ४०62]: प्रब्रजन; 

प्रत्राजी पक्षियों का झुंड; ([.2ndtrich)' 
क्षेत्र, इलाका; ४९ Fe: बालों के 
जमने की दिशा; 7708: गज्ज चलाने 

का ढंग; गज्ज चलाना; fig: einen: 
Strich unter etw. ziehen किसी 

बात को समाप्त कर देना; U: Keinen: 
Strich tun कुछ भी न क०, जरा-सा 
भी काम न क०; U: Strich drunter! 
खत्म करो इस बात को !, चलो छोडो 
इस बात को!; U: jdn. auf dem 
Strich haben किसी से नफ़रत क०, 
किसी को क़तई पसन्द न क०; 0: ऽ€: 
geht auf den Strich वह वेझ्यावृत्ति 
करती है; 0: das geht mir gegen/ 
wider den $Strich मुझे यह पसन्द 
नहीं है, यह मुझे बिल्कुल अच्छा नहीं 
लगता है; ए: nach Strich und: 
Faden ढंग से, अच्छी तरह से, खूब; 
~eln, v/t (h.) रेखाच्छादित क०; 
बीच-बीच में जगह छोड़ कर खींचना 
या बनाना (रेखा); =]००९, गा, एः ` 
पैसे लेकर गुदा-मेथुन कराने वाला, 
पेशेवर गाँडू; ~ridchen, n, ए£ 
वेश्या, रंडी; ~ Pणn£, -7 अर्षेविराम; 
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"२7९९९, M हल्की बारिश; ०९९], 
7) क्षेत्र-विशेष में पायी जाने वाली 
चिडिया; ~ weise, adv. यत्नर-तत्र, 
कहीं-कहीं, कुछ क्षेत्रों में; ~ zeichnung, 
£ रेखाचित्र । 

‘Strick, m (-[९]5/-९) रस्सा, रस्सी, 
रज्जु; ए: बदमाश, मक्क़ार; U: wenn 
alle Stricke reiBen जब कोई रास्ता 
(या साधन या सहारा) न रहे; ७: 
jdm. aus etw. einen Strick 
drehen किसी के किसी काम या कथन 
के आधार पर उसे मुसीबत या चक्कर 
में डालने का प्रयत्न क० | 

Strick-arbelt, £ बुनाई (का काम); 
बुनी हुई वस्तु; ९०, ४/¡ & ४/६ (h.) 
बुनना; „५९९, £ (-/-००) बुनाई; बुनी 
हुई वस्तु; ५३८६९, £ बुनी हुई जाकेट; 
^~ ।९ं€प, † रस्सी की सीढ़ी, कमन्द; 
~maschine, £ बुनाई-मशीन; 
~ muster, 7 बुनाई का नमूना; 
~€], बनने की सलाई; ~ waren, 
£/?।. बुने हुए कपड़े; ०2९०९, 7 
बुनाई का सामान; अवबुती वस्तु । 

Striegel, m (-5/- [lat.] खरहरा; 
“7, ४/t (h.) की खरहरे से मालिश 
क०, को खरहरे से साफ़ क०; ए: jdn. 
striezeln किसी के साथ अभद्रता का 
व्यवहार क०; किसी को डाँटना-फट- 
कारना, किसी की रगड़ाई क०; ए: 
sich ४76४०॥ अपने शरीर की सफ़ाई 
क०, र्‌गड़-रगड़ कर नहाना-घोना । 

Striem-e, f (-/-n) / ~n, m (-s/-) 
अहार-चिह्न, कोड़े या बेंत का निशान; 
"2४, ३५]. प्रहार-चिह्नों से युक्त । 

striezen, ४ (h.) U: को उत्पीडित 
क०, को यंत्रणा देना, कें साथ दुर्व्यवहार 

क० । 

Strikt, 24]. [।१६.] कड़ा, सख्य, कठोर; 
सुनिश्चित, पक्का, पूर्ण; «७, ४0४. 
कडाई से, सही से; सुनिश्चित रूप से, 
बिल्कुज; सर्वथा, पूर्ण हपेण । 

Strippe,  (-/-॥) ए: डोरी, -सुतली, 
डोर; बद्धी, तनी, फीता; : ०7 ९ 


| | र Strippe hingen टेलीफोन क०  टेल्ी- 
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फ़ोन कर रहा होना । 

strittg, 24]. विवादास्पद, विवादग्रस्त; 
संदिग्ध, स देहात्मक । 

Stroh, n(-[€]5) भूसा, पुआल; फुस; ए: 
Stroh im Kopf haben मूर्खे होना, 
के दिमाग़ में भूसा भरा होना; ~ blond, 
24]. पीलापन लिए हुए सुनहला; पीले-से 
सुनहुले वालों वाला; ~ dum, 2५]. 
छ: महामुखं, घोर मूख; ५९०, 40]. 
पुआल का; पुआल जसा सुखा; बहुत 
पतला; १९५९४, 7 पुआल की आग; 
॥४: क्षणभंगुर जोश, क्षणस्थायी उत्साह; 
~ halm, 7 भुसे का तिनका; वाली 
का सुखा डंठल (नाल के रूप में भी 
प्रयुक्त); fig: sich an einen 
Strohhalm klammern तिनके का 
सहारा लेना; “या, ० पुआल का 
टोप; ^, 44]. पुआल की तरह 
सूखा, पतला या पीला; 8: फीका, 
वेस्वाद; ~kopf, m, U: महामुखं 
व्यक्ति; ~, 7 पुआल या भूसे 
का पुतला, धुहा, बिजुखा; i: केवल 
दिखावे के लिए ज़िम्मेदार व्यक्ति; 
“०54९४, ण पुआल का गहा; ~ witwe, 
£ स्त्री जिसका पति कुछ दिनों के. लिए 
कहीं चला गया हो; ^~ witwer, m 
पुरुष जिसकी पत्नी कुछ दिनों के लिए 
कहीं चली गई हो । 

Strolch, m (-[€]5/-९) आवारागर्द द 
धूत, पाजी; (Schelm) बदमाश, 
मक्कार; ~९॥, ४/ (४.) आवारागर्दी 
क०; घूमना-फिरना, चक्कर काटना । 

Strom, Im (-[e]s/ :e) (2709७: 
£03) बड़ी नदी, महासरिता, दरिया; 
(StromUn) प्रबाह, धारा; समय- 
वृत्ति, काल-प्रवृति; ०: बिजली, 
विद्य द्वारा; 88: उमड़ती हुई भीड़; ए: 
85 regnete in Strémen मुसलाधार 
वर्षा हो रही थी; रः mit dem 
Strom schwimmen समय-प्रवृति के 
अनुसार चलना, धारा के साथ बहना; 
~ab(virts), a४. नदी के बहाव 
की ओर, धारा के साथ-साथ; ~£ 
(पऽ), ०५४. बहाव के प्रतिकुल, 
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धारा से उलटी ओर को, प्रवाह के 
विरुद्ध (दिल्या में) । 

stromen, ४/i (h.;५.) तेजी से बहना; 
अधिक मात्रा में बहना; वह निकलना, 
फूट पड़ना, उमड़ पड़ना; stromender 
Reएen मूसलाधार वर्षा; ९: die 
Menschen strdmten in den Saal 
लोगों की भीड़ हॉल में घुस पड़ी, लोगों 
को भीड़ तेजो से हॉल .में घुस रही थी । 

Stromer, m (-$/-) U: आवारागद, 
नाकारा; धूते, पाजी; बदमाश, मक्क्रार; 
शरारती वालक; ~॥,४/ (8.) आवारा- 
गर्दी क०, चक्कर काटना, निरुद्देइय या 
बेकार घूमना । 

Strom-kreis, mM विद्युत्‌-परिपथ; 
~ linienform, £ सुवाही आकार; 
~ linienformiए, 24]. सुवाही आकार 
का; ~ messer, mM (-$/-) धारामापी, 


एमीटर; =~॥९८, ॥ विद्य तू-तंत्र, 
विद्युत्‌-परिपथ, विजली; ~ schnelle, 
£ (-/-०) द्रुतवाह, तीव्र प्रवाह; 


~ schwankung, £ विद्युत्‌-शक्ति का 
उच्चावचन; ० ऽPnn००९, विद्युत्‌-दाव, 
वोल्टता; ~ 4९, £ युवहि-मात्रा, 
एम्पियर में नापी विद्युत्‌-मात्रा; ~ (०, 
7 बिजली का धक्का या फटका । 
Stromung, £ (-/-€०) प्रवाह, धारा, 
बहाव; £९5९९ Bew९ऽ५०६: युग- 
प्रवृत्ति, समय-प्रवृत्ति, (साहित्य, कला 
आदि की) प्रवृत्ति(-विशेष); ~slehre, 
£प्रवाहिकी, प्रवाह विज्ञान, वायुगतिको, 
द्रवगतिकी । | 
Stroph-e, f (-/-n) [griech.] छद, 
बंद; ~।ch, 24]. छंदोबद्ध । 
strotzen, ४/i (7.) से भरा होना, से 
परिपूर्ण होना, के मारे फटा पड़ना, से 
ओतप्रोत होना; von/vor Kraft 
strotZ€n ताक़त के मारे फटा पड़ना, 
बहुत ताक़्तवर.होना । 
strabb(e)liz, a4]., ए: अस्तव्यस्त; 
बिखरे बालों वाला । आ 
Strudel, m (-5/-) जलावत, भवर; 
f&: चक्कर, लपेट, रेला; भवर; 727], 
५/ (॥.) में भवर पड़ना, चक्कर खाते 


Stuck: 


हुए बहना या आगे बढ़ना; खदबदाना । 

Struktar, f (-/-en) ॥४[.] संरचना, 
विन्यास; व्यवस्था; संघटन; तन्तु-रचना, 
तन्तु-विन्यास; «था, 4]. संरचना- 
संबधी, संरचना-,सं रचनात्मक ; व्यवस्था- 
संबंधी, संघटनात्मक; ^४९९१, ४/६ 
(॥.) को संरचना-विशेष का बनाना, को 
व्यवस्था-विशेष का बनाना; ~ an॥0९],. 
गसंरचना-परिवरतन, संरचनात्मक परि- 
वरतेन, व्यवस्था-परिवतंन । 

Strumpf, m (-[€]8/ =: ०) मोजा, जुर्राव; 
U: sich auf die Strimpfe machen: 
शीघ्रता से चल पड़ना या चला जाना; 
~ band, 7 मोजा बांधने का तस्मा, 
गेटिस; ~ ॥a६९ः, 7 गेटिसदार कमर- 
वन्द (स्त्रियों का); «॥०७९, £ नायलॉन 
आदि का मोज़ेदार तंग पायजामाः 
(स्त्रियों का) । 

Strunk, 7 (-[e]5/ : ९) दूँठ । 

strupPi2, ३५]. बिना कंघा किया हुआ, 
अस्तव्यस्त; विखरे बालों वाला, अस्त- 
व्यस्त तथा कड़े बालों वाला; Hund: 
झबरा । 

Strychnin, 7 (-s) 
कुचला-सत । 

Stube, £ (-/-n) [।4.] कमरा, कक्ष; 
सामूहिक शयन-कक्ष, सामूहिक निवास- 
कक्ष; 0]: बारिक, बैरक; ~nilteste, 
m (-n/-) सामूहिक निवास-कक्ष या 
बरक का प्रभारी; ~narret, 0 अपनेः 
कमरे या बरक में बेठे रहने का दंड; 
~ nfarbe, ६, U: चेहरे का पीलापन; 
“20९26, † घरेलु मक्क्ली; 
~ngelehrte, 7 किताबी ज्ञान वाला 
व्यक्ति; अव्यवहारिक व्यक्ति; 
~nhocker, m,U: ग्रृहसेवी, घरघुस्सू, 
अधिकांश समय घर पर ही बिताने 
वाला व्यक्ति; ~nmidchen, 7 कमरा 
साफ़ करने वाली नौकरानी; ~nrein, 
84]. जो कमरे के अन्दर पाखाना याः 
पेशाब न करे(पालतू कुत्ता, बिल्ली आदि)। 

Stubsnase, f—>Stupsnase 

Stuck, m (-[e]s) [t3].] गच, सगमर- ` 
मर का चूना, सुधा । 


[lat./griech.| 


Stick 


Stick, 7 (-[९]ऽ/-९) टुकड़ा; कतला, 


फाँक; अंश, भाग, खंड; (Buhnen- 
%९7‰) नाटक, नाटिका; (Miinze) 
सिक्का; ५०७९7: कलाकृति, 
“रचना; संगीत-रचना;bei Mengenan- 
४७९०: अदद, ठो; एः व्यक्ति, आदमी; 
‘ein Stick Brot रोटी का (एक) 
.टकड़ा, डबलरोटी की एक फाँक; 5005 
‘Stick छा० छः अंडे, छः ठो अंडे; 
zwanzig Stick Pierde बीस (ठो) 
घोड़े; ¡० $८०६९ ४९१९० टूट जाना, 
-टुकड़े-टुकड़े हो जाना; im/am Stick 
बिना फाँकों में काटा हुआ, कतलों में न 
काटा हुआ, एक (बड़े) टुकड़े में; ९० 
gutes Stick Arbeit काफ़ी काम, 
बहुत काम; पीट: groBa Sticke auf 
jan. ॥॥४॥ किसी पर गरे क०, किसी 
पर फ़क्र क०; U: in einem Stiick 
बिना रके हुए; लगातार, ताबड़तोड़; 
-२९७, ४/६ (॥.) (छोटे-छोटे) दुकड़ों में 
काटना; (छोटे-छोटे) टुकड़ों को जोड़कर 
बनाना; ~९॥,४/६ (॥.) टुकड़े-टुकड़े क०, 
के टुकड़े क०; “28०, 7 अदद के 
हिसाब से प्रेषित किया जाने वाला 
माल; ~ ९५९, 24४. अदद के हिताब 
से; थोड़ा-थोड़ा करके, खंडरा:; ~ ४९६, 
8, |: कच्चा काम, अधुरा काम । 
Student, पा (-en/-en) [lat.] महा- 
विद्यालय या विश्वविद्यालय का विद्यार्थी, 
शिक्षार्यी, छात्र; ~enausschuB, m 
छात्रसंघ;ः ~ ९०५६९7, 7 मेवा और 
किशमिश का मिश्रण; ~enheim, n 


छात्रावास; ~enschaft, £ (-/-en) ` 


(किसी संस्था या नगर आदि के) सभी 
विद्यार्थी; ~ ९०९7६, 7 छात्रकल्याण- 
संस्था; ~ch, ३५]. छात्रतुल्य, छात्र- 
सुलभ, छात्रों का, छात्रों से संबंधित । 


-Stadie, f (-/-n) [4(.] प्रबंध, शोषः 


प्रबंध, (गोध-)नेख; रूपरेखा; \M2]९7: 
प्रारंभिक अभ्यास-चित्र; ५5: अभ्यास- 
संगीत-रचना; ए!:>Studium 


:Studien-freund, mM सहपाठी, शिक्षा- 


काल का मित्र; ~ ॥alb९7, 24४. शिक्षा 


के लिए; अध्ययन के लिए; ^~, ग 
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शि्षा-वर्ष; ०7४४, ७ सरकारी उच्चतर 
माध्यमिक विद्यालय के अध्यापकों को 
उपाधि; ~ referendar, 7 अध्यापक 
के पद्‌ का प्रशिक्षार्थी; “reise, f 
अध्पयन-भ्रमण, अध्ययन-यात्रा; ~ 2९६, 
£ शिक्षाकाल, छात्रजीवन के दिन । . 


studier-en, ]. v/i (h.) [[४.] विश्व- 


विद्यालय में पढ़ना, विश्वविद्यालय, का 
छात्र होना; 2. ४/६ (॥.) का अध्ययन 
क०, पढ़ता; का ध्य़ानपूर्वक निरीक्षण 
या विश्लेषण क०; ~€, m/f (-n/-n) 
ए: पढ़ा लिखा या शिक्षित व्यक्ति 
आदमी या औरत); zimmer, n 
अध्ययन कक्ष । 


Studiker, m (-$/-) ए: अध्येता, पढ़ने 


वाला, पढ़ाकू । 


Studio, n (-5/-5) [2१.] कला-मंदिर, . 


शिल्पाला, चित्रकार की चित्रशाला; 
प्रसार-कक्ष; स्टूडियो; ~biihne, f 
प्रयोगवादी रंगशाला । 


Stud-iosus, m (-/-si) Tlat.] U: 


अध्येता, विद्यार्थी, शिक्षार्थी; (राणा, 
n (-/-'4९०) अध्ययन, अनुशीलन, 
परिशीलन; उच्च शिक्षा, पढ़ाई, पढ़ाई- 


. लिखाई; शिक्षाकाल । 
Stuf-e, £ (-/-0) सीढ़ी, सोपान, सीढ़ी 


का पत्थर, क़दमचा;एाए५: स्वरान्तराल; 
९: स्तर; चरण; वर्ग, श्रेणी; ॥४: die 
Stufen zum Erfolg emporsteigen 
सफलता की सीढ़ी पर चढ़ना, सफलता 
के मारग पर होना; fig: die hochste 
Stufe der Entwicklun चकास का 
शिखर, विकास की पराकाष्ठा): ¡ch 
mit jdm. auf die gleiche Stufe 
$९।।९१ किसी की बराबरी क०, स्वयं 
को किसी के समकक्ष समझना; ~€, 
४/०.) को सोपानयुक्त क०; का श्रेणी- 
करण क०; धाडी, 80]. सीढ़ी 
जसा; “शाक्ष७, £, £४: सम्पूर्ण 
प्रगति-क्रम या विकास-क्रम; प्रगति की 
सीढ़ी; पदानुक्रम; ~ e९४९, ३4४. 
घीरे-धीरे, एक-एक कदम करके; ९, 
44]. सीढ़ी जसा; श्रेणीकृत; ~, £ 
(-/-27) श्रेणीकरण, वर्गीकरण; सोपान- 
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युक्त बनाया जाना । 

Stub], m (-[e]s/ :: ०) कुर्सी; > Stuh]- 
gang: U: jdm. den Stuhl vor 
die Tur setzen किसी से चले जाने 
को कहना; किसी को नौकरी से निकाल 
देना; U: sich zwischen zwei 
Stihle s€tzen एक साथ दो अवसरों 
को खो देना या हाथ से निकल जाने देना; 
U: fast vom Stuhl fallen अत्यन्त 
आश्‍चर्यचकित होना; ~ gang, m(-[€]s) 
मलत्याग; मल, पाखाना । 

Stulpe, £ (-/-) आस्तीन, दस्ताने 
आदि की लौट, दोहरा कफ़ या कलाई- 
बन्ध' । 

stilpen, ४/t (h.) को उलटना, को 
लौट देना; पर (लापरवाही से) रख 
देना या रखना; (sich) den Hut auf 
den Kopf stilpen (लापरवाही से) 
टोप लगाना या पहनना । 

stumm, 24]. गूंगा, मूक; मौन, खामोश, 
शब्दहीन; ९720: अनुच्चरित; ०76 
stumme Abmachung मौन 
समभोता । 

Stumme!, m (-ऽ/-) किसी लम्बी वस्तु 
का छोटा-सा आखिरी टुकड़ा (जसे 
पेसिल का टुकड़ा, सिगरेट आदि का 
टोंटा या टुर्र)। | 

stimmeln, ४/t (h.) को काटकर छोटा 
क० | 

Stumm-film, mM मूक चलचित्र, अन- 
बोलती फ़िल्म; “॥शं(, £ (-) गूंगापन; 
सौन, खामोशी । 


Stumpen, 7 (-5/-) चुरुट, बिना नोंक 


का सिगार । 

Stimper, m (-5/-) U: अनाडी, 
गड़बड़िया, फुहड़, कच्चा काम करने 
वाला व्यक्ति; ~€; £ (-/-९०) अनाड़ी- 
पन का काम, कच्चा काम; ~ haf, 
34]. कच्चा काम करने वाला, अना- 
ड़ियों जैसा, फूहड़पन या अनाड़ीपन से 
किया हुआ; “9, ५ (५.) फूहड़पन्त 
या अवाड़ोपन से काम क०, अनाड़ियों 
की तरह काम क०, गड़बड़ क० । 

‘stump, 30]. भोथरा, भोयर, कु ठित; 


कब शी... अर भी मु 


stupide 


बिना नोंक का; (teilnahmslos) 
उदासीन, निरचेष्ट; भावनाहीन, भाव- 
शून्य; (०९ G।272) मलिन, धुंधला, 
फीका; ॥०९।; अधिक, नब्बे अंश से 
अधिक का; 2९0: एकाक्ष री (तुक) । 

Stumpf, m(-[e]s/ -: ७) ठठ; U: etw. 
mit Stumpf und Stiel ausrotten 
किसी चीज़ को नेस्तनाब्ूद कर देना, 
it चीज़ का नामोनिशान मिटा 
। 

Stumpt-heit, £ (-) भोथरापन, कुठा; 
उदासीनता; भावशून्यता; मलिनता, 
फीकापन, धुंधलापन; ~sinn, पा 
उदासीनता; भावशून्यता, जड़िमा, 
व्यामोह; बुद्धिहीनता, मूर्खता; नीरसता; 
~sinnig, ३५]. उदासीन; भावशून्य, 
जड़; बुद्धिहीन, मूर्ख अल्पबुद्धि, 
कुन्दभ्रेहन; नीरस, बेमज्ञा । 

Stunde, £ (-/-7) घंटा, होरा; (Unter- 
richtsstunde) पाठ, सबक़; घंटा; 
Zeitpunkt: समय, वक्त, क्षण; 20 
spater Stunde शाम को (या रात को) 
देर से; 207 9००५९ इस समय, इस' 
वक्त । 

stunden, ४/ (॥.) की अवधि बढ़ाना 
(ऋणशोधन को), की अदायगी की 
तारीख को बढ़ाना । 

Stunden-kilometer, m/pl., U: 
किलोमीटर प्रतिघंटा; “ग्रा, 44]. 
घंटों लम्बा, कई घंटों का; ~lohn, m 
एक घंटे का पारिश्रमिक, घंटेवार वेतन; 
~ plan, mM समय-तालिका; ~ मeise, 
44४. घंटों के हिसाब से; कुछ घंटों के 
लिए । 

stiindlich, ]. 34]. हर घंटे होने वाला; 
2, adv. हर घंटे के बाद, घंटे-घंटे 
बाद; निरन्तर, लगातार; शीघ्र ही । 

Stundung, £ (-/-९०) प्रविलम्बन, 
अदायगी की तारीख का बढ़ाना या 
बढ़ाया जाना, मोहलत । 

Stunk, 7 (-5) U: गडा, टटा, 
कलह । | 

stupid-(९), 80]. [३६] मुर्खे, बेवक्रूफ, 
कुन्दज्ञेहन, अल्पबुद्धि, बुद्धिहीत; नीरस, 
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बेमजा; “आंध्र, £ (-) मूर्खता, 
बेवकूफी, निर्बुद्धिता, बुद्धिहीनता, 
मुढ़ता, कुन्दज्ञेहनी; नी रसता । 

Stups, m (-es/-€) ए: हल्का धक्का, 
टहोका; “था, ४/६ (॥.) छ: को हल्का 
धक्का या टहोका देना; ~nase, £ 
ऊपर को उठी हुई नाक । 

877, ३]. हठीला, ` जिद्दी, अडियल; 
हठधर्मी, अनुदार, संकीर्णमना; निश्चल, 
गतिहीन; नीरस; ~॥eit, † (-) 
जिहीपन, अड्यिलपन, हठघमिता; 
अनुदारता, संकोणंता । | 

Sturm, m (-[९]४$/- €) तूफान, भा, 
झंझावत; ओ]: आक्रमण, धावा, 
हमला, चढ़ाई; ४: आवेश, उत्तेजना; 
उपद्रव, होहल्ला; बड़ी सार्वजनिक 
माँग; रेला, रेल-पेल; 2: gegen tw. 
Sturm ]aufen किसी बात का कडा 
विरोध क०, किसी बात के विरोध 
सें घोर संघर्ष क०; fg: Ruhe 
vor dem Sturm तनावपूर्ण सन्नाटा; 
क्रोधोन्प्राद या अनिष्ट के पूर्व की शांति; 
fig: ein Sturm im Wasserglas 
तुम्वी में तूफान, छोटी-सी बात पर 
नाहक का होहल्ला; 2: jds. Herz 
im Sturm erobern शीघ्र ही किसी 


का प्रेमपात्र बन जाना, किसी को- 


तुरन्त मोहित कर लेना; ८: Sturm 
Jiuten / klingeln लगातार घंटी 
बजाना; ~angriff, m, mil: जबर- 
दस्त हमला; ह्मा, 7 टोप की 
तनी या बद्धी । ॒ 
stirm-en, ]. /t (h.) जबरदस्त 
हमला क०; एकाएक आक्रमण करके 
जीत लेना; 2. ४/। (0.) तूफ़ान चलना, 
तूफानी मौसम होना; तेज़ी से चलना 
(हवा का); 507: (फुटबॉल आदि 
मे) अगली पक्ति में खेलना; 3. ४/ 
(5.) तेजी से दौड़कर जाना या 
पहुँचा; er, mM (-s/-) sport: 
अगली पक्ति का खिलाड़ी; रः 
दु:साहसी, विना सोचे-विचारे जूझ पड़ने 
वाला । 
Sturm-fut, f उच्च ज्वार; ~ f7€,१0]., 
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Sturm-riemen, 


Sturzflug: 


mil: अनाक्रमणीय, अविजेय; U: eine 
sturmfreie Bude विना रोकटोक 
वाला किराये का कमरा; ~।०९k९, £ 
संकट-घंटी । 


stiirmisch, 24]. तूफानी; प्रचंड, उग्र, 


तीब्र, तेज; (ungeऽtim) उत्तावला, 
जल्दबाज; बेलगाम, अत्यन्त उत्तेजित या 
उत्तेजनापूर्ण; गी8: प्रवल, जोरदार, . 
धूमधाम का; घटनापूण । 

m—Sturmband; 
~ schritt, m, Mil: आक्रमण के समय 
तेज़ चाल; £९: बहुत तेज़ कदम या 
चाल; ~ ४०४९।,० नासानाल (एक समुद्री 
पक्षी); ~ ॥&rn००४, £ तूफ़ान की पुर्वं 
सूचना; ~ wind, mM; poet:—> Sturm 


Sturz, m(-€5/ -: ९)अचानक गिर पड़ना, 


गिर जाना; अचानक कम हो जाना(ताप- 
क्रम, मूल्यों आदि का);॥९:अपदस्थीक रण; 
(बलप्रयोग द्वारा) शासन-परिवरतन; 
(pl: Sturze) arch: सरदल, सोहावटी;. 
fig: der Sturz der Regierung (बल- 
प्रयोग द्वारा) आकस्मिक शासन-परि- 


वतन; १०९7, ० जोता हुआ खेत 


(जिस पर पटरा न चलाया गया हो; . 
~ bach, mM जलप्रपात, प्रचंड धारा; 
f९: बौछार, भरमार, झड़ी । 


stirzen, ]. v/t (0) गिराना, गिरा 


देना, ढकेल देना, बलपूर्वक या धक्का 
मारकर गिरा देना; (Kएए९n) उल- 
टना, उलट देना; £९: का तख्ता पलट 
देना, को पद से हटा. देना, की. खटिया 
खड़ी कर देना; ich aus dem 
Fenster stiirzen खिड़की से कूद 
पड़ना (आत्महत्या करने के लिए); 
sich auf jdn. stiirzen .किसी 
पर टूट पड़ना; किसी को घेर 
लेना, किसी को दूसरों से बात 
न करने देना; 2. ९५/ (s.) 
(fa।९०) गिर पड़ना; (6! ह्या) तेजी से 
जाना या पहुंचना, दौड़तर जाना या 


पहुंचना; ७९।४०५९: अचानक ढालू हो 
जाना । 


Storz-flug, ॥ एकदम नीचे की ओर 


उड़ान; दशा, £ अतिक्षिप्र प्रसव; 
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~ 2७ter, १/ए।. बिना आवेष्टन के भेजा 
जाने वाला माल; ~ helm, ए हल्का 
शिरस्त्राण; ~ ७९९, £ भग्नोमि । 

StuB, m (-’sses) [jidd.] U: वक- 
वास, ऊटपटाँग बात या वाते । 

Stute, £ (-/-०) घोड़ी; गधी; उंटनी । . 

Stiitze, £ (-/-n) (Pfeiler) स्तम्भ, 
खम्भ, थूनी, टेक; ४: आधार, अव- 
लंत्र, सहायता, सहारा, मदद । 

‘stutzen, इ/t (॥.). काटना, छाँटना, 
को काट या छाँट कर छोटा क० । 

‘stutzen, ४/¡ (h.) भिककना, हिचकना, 
हिचकिचाना; ठिठकना, रुक जाना; 
चौक जाना, चौंककर सोचने लगना, 
संशग्रालु हो जाना, को संदेह होना । 

SStutzen, mM (-5/-) छोटी वन्दूक, कड़ा- 
बीन; शरीर के किसी अंग को गरम 
रखने का खोल (जसे नाड़ीत्राण, टंग- 
त्राण, बिना पैर का मोज्ञा आदि); 
(20: संयो जक टोंटी, तुंड । 

stiitzen,४/t(॥.) में थूनी या टेक लगाना, 
टेक लगाकर गिरने, ढहने या लटक जाने 
से रोकना; पर टिकाना या टिका देना; 
f९: को सहारा देना, की सहायता क०; 
का समर्थन क०, का पक्ष लेना; की 
पुष्टि क०, को साबित क०; ch auf 
etw. stUtzen का सहारा लेना, का 
सहारा लेकर खड़ा होना या चलना; पर 
टिका होना, पर आधारित होता; को 
आधार मानता, अपने कथन आदि को 
किसी वात पर आधारित क०, किसी 
बात का हवाला देन; kfm: die Kurse 
$६८९१ विनिमय-दर को गिरने से 
बचाना, शेयरों आदि के भाव को गिरने 
न देना । म 

Stutzer, m (-$/-) बाँका, .छला; फरान- 
परस्त आदमी; “फ्री, 4]. बाँको 
जैसा, छैल-छबीला, फ़ैशनपरस्त । 

8027, ३०]. चकित, भौचक; संशयालु; 
सशंक, शंकाकुल । 

Stitz-mauer, £ पुरता-दीवार, प्रति- 
ध्रारक दीवार; ~ punt, ग्रा आधार- 
बिन्दु, आधार-स्थल; |: अड्डा, 
आस्थान । 


| subtil 


subaltern, 24]. [[६.] अधीनस्थ, मात- 
हत; जीहुजूरी का, चाटुकारितापणं । 

Subjekt,n(-[e]s/-e)[lat.] मनुष्य,इसान; 
gramm: कर्ता; ए: घृण्य व्यक्ति, निकृष्ट 
व्यक्ति; ~४, 80]. आत्मिक, प्रातीतिक 
स्वानुभूत्यात्मक, स्वानुभूतिमूलक, व्यक्ति 
गत, अवस्तुपरक; ४7३00: कतृ पदीय; 
~ivitdt, † (-) आत्मिकता, स्वानु- 
भूत्यात्मकता, स्वान भूतिमूलकता, विषय- 
निष्ठता-राहित्य; ~ivismus, ग्रा (-) 
ज्ञानसापेक्षतावाद, व्यक्तिनिष्ठावाद; 
~ivistisch, 3]. ज्ञानसापेक्षतावादी, 
व्यक्तिनिष्ठावादी । 

sublim, 24]. [[8(.] अत्युदात्त, लोको- 
त्तर; अतिसूक्षप, अगोचर; ~, 7 
(-[e]s/-e) chen: ऊर्ध्वंपातज, उत्सादः 
~ieren, /t (h.) उदात्तीकरण क०, 
उदात्त वनाना, का परिष्कार या संस्कार 
क०; h९०: उत्सादन क०, ऊध्वंपातन 
क० | 

Submission, f (-/-en) [lat.] kfm: 
निविदा मँगवाना; निविदा के आधार पर 
ठेका देना । 

Subsidien, P!. [[8(.] आर्थिक सहायता, 
माली इमदाद । 

subskri-bieren, v/t (h.) [9] का 
पूर्वक्रय क०; का ग्राहक बनना; ~ ption, 
£ (-/-०॥) अप्रकाशित कृति का पूर्व्य । 

substantiell, 24]. [4६.] महत्वपूर्ण; 
भौतिक, वास्तविक । 

Substantiv, 7 (-s/-e) [Iat.] सज्ञा; 

~ieren, v/t (h.) को संज्ञा का रूप 
देना, को संज्ञा के रूप में प्रयोग क०; 
~ isch, 2d]. सज्ञात्मक । 

Substanz, f (-/-en) [at.] द्रव्य, 
पदार्थः उपादान; (KernpunKt) तत्व, 
सार, महत्वपूर्ण अंश; 0:पूँजी, सूलघन; 
सम्पत्ति, सम्पदा; भंडार । 

substitu-ieren, y/t (h.) [lat.] के 
स्थान पर रखना, प्रतिस्थापित क०; को 
स्थानापन्न क०; ~tion, £ (-/-en) 
प्रतिस्थापन, स्थानापत्ति, एवजी । 

subtil, 2d]. [[३.] अतिसूक्ष्म; कुशाग्र, 
प्रखर; कुशाग्रबुद्धि, विचक्षण, चालाक; 





Subtrahend 


चतुर; दुर्बोध, गूढ; कोमल, नाजुक; 
~itit, £ (-[-९१) (अति)पुक्ष्मता; 
क्षरता; विचक्षणता; गूढता, जटिलता; 
चालाकी, वितंडा, बारीक़ीबीनी; कोम- 
लता । 

Subtra-hend, m (-en/-en) [lat.] 
वि्रोजक, घटायी जाने वाली संख्या; 
~ hieren, ४/t (h.) घटाना, कम क०, 
निकालना; “०६607, £ (-/-९०) व्यव- 
कलन, वियोजन, घटाना । 

Sub-tropen, pl. [lat./griech.] उपोष्ण 
कटिबंध; ~ tr०pisch, 24]. उपोष्ण- 
देशीय । 

Subvention, f (-/-en) [Iat.] आथिक 
सहायता, अर्यानुदान, राजकीय प्रदान, 
राजसःहास्य; ~ieren, ४/६ (॥.) के 
लिए आथिक सहायता देना । 

‘Subvers-ion, £ (-/-€n) [[2.] उच्छेदन, 
विनाश, राज्मोच्छेंदन, विद्रोह या क्रान्ति 
द्वारा तशता पलट देना; “~।४, 44]. 
उच्छेइक, विनाशकारी, राज्योच्छेदक, 
विद्रोही, क्रान्तिकारी । 

Such-aktion, † खोज-अभियान, खोज, 
तलाश; ~ ९, † (-) अन्वेषण, खोज, 
तलाश; तलाशी, छानवीन, जाँच-पड- 
ताल; «शा, ।. ४/६ 0.) खोजना, 
दूँढ़ना, की तलाश क०; (erstreben) 
की इच्छा क० या रखना, को पाने का 
प्रयत्त क०, को चाहना या माँगना; 
(versuchen) का प्रयत्न क०, की 
कोशिश क०; U: was suchen Sie 
॥।९7? आप यहाँ क्या कर रहे हैं ?, 
आप यहां के ते ?, आपका यहाँ क्या काम 
न्है?; das Weite suchen भाग जाना, 
"पलायत कर जाना; Rat suchen 
“(किसी को) राय माँगना या चाहना, 
(किसी से) परामर्श माँगना; ९r suchte 

ihm 27 h९If०॥ उसने उसकी सहायता 
“करने का प्रयत्न किया; 2. ४ (॥.): 
inach etw./jdm. &पयााकिसी वस्तु/ 
व्यक्ति को ढुँढता या खोजना, किसी 

-चस्तु/व्यक्ति की तलाश' में होना; «7, 
m (-5/-) Ph०: दुश्यदर्शी; ~erei, f 

{-) ए: छानबीन, खोजा-लाजी, तलाश, 
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Siiden 


खोज; ८४९६, ॥ सं सूचक यंत्र, खोज- 
यत्र । 

Sucbt, £ (-/ ९) उन्माद, सनक, झक, 
उत्कट अभिलाषा, घोर लिप्सा; आसक्ति 
लत, व्यसन । | 

siichtg, २५]. लिप्त, आसक्त, सती, 
व्यसनग्रस्त, आदी; ~€, † (-) 
लिप्तता, आसक्तता, आसक्ति, व्यसन- 
ग्रसतता । 

Sud, 77 (-[€]5/-९) क्वाथ, काढ़ा; रसा, 
तरी, शोरवा । 

Sid, I. (-) geogr:—>Suiden; 2. m 
(-[९]5/-९) ए०९: दक्षिण से आनी वाली 
वायु, दक्षिणी वायु या पवन, दखिना; 
~ amerika, 7 दक्षिणी अमरीका; 
~ amerikanisch, 4d]. दक्षिणी 
अमरीका का; ~deutsch, ]. adj. 
दक्षिणी जमंनी का; 2. ॥ (-[७]) दक्षिणी 
जमती की भाषा (या बोलियाँ) । 

Sudel-ei, £ (-/-९०) गंदगी (क०); 
कच्चा काम, फूहडपन का काम, 
लापरवाही तथा गंदगी से किया गया 
काम; “8, 4]. गंदा; फूहड़पन से 
किया हुआ, लापरवाही तथा गंदगी के 
साथ किया हुआ; “४००४, 7 मैला- 
कुचेला तथा गंदगी से काम करने वाला 
रसोइया, खराब रसोइया; “9, शीं 
(॥:) गंदगी क०, गंदगी या कीचड़ में 
लोटना; फूहड़पन से काम क०, लापर- 
वाही तथा गंदगी के साथ काम क०; 
~ wetter, 7 कीचड़दार मौसम, गंदा 
मौसम । 

Siid-en, m (-$) दक्षिण, दक्खिन, जुनूब; 
दक्षिणी क्षेत्र या प्रदेश; दक्षिण के राष्ट्र; 
~ friichte, £/pl. दक्षिणी प्रदेशों के 
फल; ^~ ]॥९7, 7 (-5/- दक्षिणी 
देश का निवासी, दक्षिण का रहते 
वाला, दक्खिनी; ^~ ]#ndऽch, 84]. 
दक्षिणी, दक्खिनी, दक्षिणी देशों का, 
दक्खन का; ला, ]. ३4. दक्षिणी, 
दक्खिनी; 2. 24४. दक्षिण की ओर, 
दक्षिण में; 3. 989. (--8०7.) के 
दक्षिण में, से दक्षिण की ओर; जावा, 
7 दक्षिण ध्रुव-प्रकाश, दक्षिणध्रवःप्रभा; 
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"~ ०ऽt(९०), m दक्षिणपूर्व, अरिनकोण; 
“7०, ग दक्षिणी ध्रव, दक्षिणप्र व; 
"५8९९, £ दक्षिण सागर, प्रशान्त महा- 
सागर का दक्षिणी भाग; ~ "rt,4d४. 
दक्षिण की ओर; ~est(en), m 
दक्षिणपहिचिम, नेऋत्य; ~ भ, 
m दक्षिणी पवन या वायु, दखिना । 

Suff, m (-[९]5) ए: अत्यधिक मद्यपान; 
नशा; U: dem Suff verfallen sein 
पियक्कड़ होना, को पीने की लत पड़ 
जाना । 

siifi-eln, /t (॥.) ए: चुस्की लेते हुए 
पीना, मजा लेते हुए पीना; “8, ३4. 
ज्ञायकेदार, स्वादिष्ट (अंगूरी आदि) । 

siiffisant, 4]. [८.] आत्मसंतुष्ट, 
अहंकारपूणं । 

Suffix, n 
प्रत्यय । 

suggerieren, v/t (h.) [8(.] के विचारों 
को प्रभावित क०; सुझाना, जताना, के 
दिमाग़ में लाना या बेठाना । | 

Suggest-ion, £ (-/-en) [।2.] विचारों 
को प्रभावित क०, व्यंजना, सम्मोहन; 
०४, ४0]. विचारोत्तेजक, विचारों को 
प्रभावित करने वाला, अभिव्यंजक, 
उद्दीपक; शी; £ सं केतक प्रश्‍न, 
सूचक प्रश्‍न । 

Suhle, f (-/-7) कीचड़ या गंदले पानी 
का गड्ढा; “0, ४/7 (^) कीचड़ में 
लोटना । 

Sihne, £ (-/-7) प्रायर्चित्त; क्षतिपूर्ति, 
हरजाना; ]प7: विरोध-शमन, सुलह, 
मेल-भिलाप, संराधन; ~॥, ४/६ (॥.) 
'के लिए प्रायश्चित्त क०; की क्षतिपूर्ति 
क० का बदला या मूल्य चुकाना; 
~ ०pfer, 7 देवताओं को प्रसन्न करने 
के लिए चढ़ाई गई वलि; ~ termin,m, 
]प7: संराधन-तिथि; ~ versuch, m, 
००४ सुलह या मेल-मिलाप कराने का 
प्रयत्न । 

Suite, f (-[-n) [frz.] (Gefolge) 
परिजनसमूहु, किसी बड़ी हस्ती के साथ 
चलने वालों का दल;(Zimmerflucht) 

'कोष्ठावली, कमरों का सेट; पऽः 


-९७/-९) [।१.] अंतसगं, 


simpfen 


वाद्यसंगीत-रचना । 

Sukzess-ion, f (-/-en) [।2६.]अनुक्रमण; 
अनुक्रम, सिलसिला, तारतम्य; उत्तरा- 
विकार; राज्यारोहण, पदारोहण; 
~, ३५]. क्रमिक, आनुक्रमिक; 
“४९, 80४. धीरे-धीरे, थोड़ा-थोडा 
करके । 

Sul-fat, n (-[e]s/-e) [lat.] chem: 
शुल्बीय, सल्फेट; ~£, 7 (-[९]ऽ/-९) 
शुल्वेय, सल्फाइड; ~, 7 (-s/-e) 
शुल्बित, सल्फ़ाइट । 

Sultanine, £ (-/-n) [4740.] बीजरहित 
किशमिश । 

Sze, ६ (-/-7) यूष की जेली, हड्डियों 
के क्वाथ की जेली; (9०।९) लवण-जल, 
नमक का घोल; (५१८०९) सुरक्षित 
वनों में पशुओं के लिए नमक डालने का 
स्थान; ~॥, ५/ (॥.) हड्डियों के 
भवाथ की जेली बनाना; जंगली पशुओं | 
को नमक डालना । 

Summ-and, m (-en/-en) [[४(.] जोड़ी 
जाने वाली संख्या; ~aपiऽch, तां. 
संक्षिप्त; सरसरी; “०2 summarum, 
44४. कुल मिलाकर; ation, £ 
(-/-९॥) संकलन, जोड़, योग; २९, £ 
(-/-०) संकलन-फल, थोगफल, जोड; 
कुल संख्या; रक्कम, धनराशि; ६: 
समष्टि, साकल्य । 

summen, !. ४॥ (h.) भिनभिनाना, 
गुंजारना, भनभनाना; 2. .४/! (2.) 
गुनगुनाना। 

summieren, /t (h.) जोड़ना, का योग- 
फल या मीज़ान निकालना; ich 
summieren इकट्ठा हो जाना, जमा हो 
जाना, बढ़ना, बढ़ जाना । 

Sumpf, m (-[€]ऽ/ -* 6) दलदल, धसान, 
भावर; fig: Im Sumpf der GroB- 
stadt unterएehen बड़े शहर के दूषित 
वातावरण में पतित हो जाना या पथ- 
भ्रष्ट हो जाना; ~€, ४५ (॥.) ए: 
लाम्पट्यपूर्णं जीवन बिताना; पीते-पिलाते 
सारी रात बिता देना । | हे 

siimpfen, v/t (:.) Bergwerk:का 
पानी निकालना, को सुखाचा, ए७- 


~ १» 
bt 
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Sumpffieber 


fermass€: गुंदना, रौदना, रू दना। 
Sumpf-fieber, 7 मलेरिया; ~ ६,4]. 
दलदला, दलदली, कोचड़दार । 
Sums, m (-€) (0: वतंगड़, बखेडा; 
बकबास, अनगल प्रलाप । 
Sund, m (-[€]5/-5) -जलडमरूमध्य । 
Siind-e, £ (-/-7) पाप, पापकम, पातक, 
गुनाह; अपराध, दोष, जुम; ~ ९nb०ck, 
mM, ए: बलि का बकरा, व्यक्ति जिस के 
सिर सारा दोष मढ़ा जाए; ~९॥॥]], m 
आदिम पाप, आदम तथा उसको पत्नी 
द्वारा ईश्वर के आदेश का उल्लंघन; 
rengeld, 7: das Kostet ein 
Siinden४९।4 यह बेहद महँगा है; 
~ (en)।०५, 24]. पापरहित, बेगुनाह; 
~ enpfuhl,m पापकूड; ~ enregister, 
०, ए: पापों की सूची; ९7, णा (-5/- 
पापी, पातकी, गुनाहगार; “गए, £ 
~>Sintflut; ~haft, ]. 24]. पापी; 
अघी, पाप से लदा हुआ, पातकी;व्यभि- 
चारी, लम्पट; लाम्पट्यपूर्ण;, छ: अधिक; 
बहुत महँगा; 2. 44४.: ए: बेहद, बहुत 
अधिक, अत्यधिक; ८९, 80]. पापी, 
पातकी, गुनाहगार; “8०, ४/। (॥.) 
पाप क०, ईसवरीय विधान का उल्लंघन 
क०; ए: अत्याचार क०, अन्याय क०, 
ज्यादती क० | 
superb, ad]. [f77.] भव्य, शानदार, 
अत्युत्कृष्ट, निहायत उम्दा । 
Super-(benzin), 7 उच्च अष्टीन्य-मान 
वाला पेट्रोल; ~ £९, 80]., ए: बहुत 
अधिक वारीक या महीन; अत्युत्कृष्ट, 
निहायत उम्दा, बहुत ही बढ़िया; 
~klug, adj., U: बहुत अधिक बुद्धि- 
मान, चतुर, होशियार आदि । 
Superlatiy,m (-s/-e) [lat.] gramm: 
उत्तमावस्था; fig: etw. jin Super- 
lativen Preisen किसी वस्तु या बात 
की भुरि-भूरि प्रशंसा क०; डला, 
20]., टापा: उत्तमावस्था का; ॥2: 
अतिरंजित । 
Supermarkt, m [6४.] बड़ा बाजार, 
सुपर माकट। 
Suppe, f (-/-n) [72.] शोरबा, रसा, 
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सृप;U:.jdm. die Suppe versalzen 
किसी का मज्ञा किरकिरा कर देना; ए: 
er findet immer ein Haar in der 
5077० वह हमेशा कोई न कोई दोष 
निकाल लेता है; U: ihr habt mir 
eine schone._ Suppe eingebrockt 
तुम लोगों ने यह अच्छा झट मेरे पीछे 
लगा दिया !; ~ngriin, १ शोरबे या 
सूप में डालने का शाक तथा धनिया- 
पोदीना आदि; ००7, ०, 0: सूप 
न पसन्द करने वाला बच्चा, कम या 
बेमन से खाने वाला बच्चा; ~ nwiirfel, 
ग] जमाए हुए यूष का घनाकार टुकड़ा । 
suppig,१५]. शोरवे जसा पतला,पनियल। 
supranational,ad].[It.] अधिराष्ट्रीय॥ 

Supremat, n/m (-[e]s/-€) [at.] पोप 
का परमाधिकार; ~।९, £ (-/-n). 
सर्वोच्चता, सर्वश्रेष्ठता; सर्वोपरिता, 
परमशक्तिमत्ता । | 

Surrealis-mus, 7 [2.] अतियथारथ- 
वाद (बीसवीं सदी के प्रारंभ की साहित्य 
तथा कला की एक प्रवृत्ति); ~, m 
(-९॥/-९१) अतियथार्थवादी; ~ tisch, 
44]. अतियथार्थवाद-संवंधी, अतियथाथं- 
वाद पर आधारित, अतियथार्थवादी । 

surren, ५/ (0.)ख रख राना, सरसराना, 
फरफराना, खर्राना,फर्राना, फर्राहट की 
आवाज़ होना । 

Surrogat, n (-[ejs/-e) [lat.] अनुकल्प, 
कामचलाऊ वस्तु; स्थानापन्न एवजी, 
प्रतिहस्त । 

suspekt, 2]. [[8.] संदिग्ध; संदेहा- 
स्पद । 

suspen-dieren, v/t (H.) [[४(.] स्थगित 
न देना, आस्थगित क०; मुअत्तल क०, 

वित ऋ० / कोर्येवंचित क० ; chem: 
किसी तरल पदाथ में छितरा देना; 
m९: मेरुदंड की चिकित्सा के लिए 
लटकाना (रोगी को); ~sion, £ 
(/-९॥) स्थगन, आस्थगन; मुअत्तली, 
निलंबन, कार्यवंचन ; chem: ठोस कणो 
का तरल पदार्थ में छितराया जाना; 
तरल पदाथ में तैरते हुए कण; ९: 
अवलम्बन-चिकित्सा | 


Se 





डा 


3879, ४0]. मीठा, "मिष्ट, शीरीं; ॥६: 
सुखद, प्रिय, रुचिकर; मधुर, सुरीला, 
कर्ण प्रिय; 0: मनोहर, आकर्षक, सुन्दर, 
रमणीय, प्यारा; 2: das ४886 
L९७० ऐश की जिन्दगी; ~९, £ (-) 
मीठापन, मिठास; मधुरता, माधुर्य, 
सुरीलापन; मनोहरता, आकर्षकता, 
आकर्षण, सौन्दर्य, रमणीयता; «शा, 
४/६ (॥.) को मीठा क०, में मीठा 
मिलाना, में शकर, शहद, गुड़ आदि 
मिलाना; ‹॥०।2, 7 मुलेठी; i: 
SiiBholz Taspeln चापलूसी क०, 
चाटुकारिता क०; ^~ ।९६, £ (- -en) 
मिठाई, मिष्टान्न; ०.७: -> Be; 
~lich, 44]. अल्पमिष्ट, मीठा-सा; 
अप्रिय मिठास वाला; अप्रिय भीनेपन 
चाला; 8: भावुकतापुणं; अतिमघुर- 
भाषी; अतिरंजित माधुर्य से पुर्ण, अप्रा- 
कतिक सौम्यता का; घृणोत्पादक माधुय 
या सौम्यता वाला; «ऽपः, 80. 
खटमिट्ा; ~ ९५९, £ मिष्टान्न, 
भोजन के अन्त में खाया जाने वाला 
मिष्ट व्यंजन; ^~ ०,  सँकरिन; 
~ waren, £/pl. मिठाइयाँ, शकर से 
वने खाद्यपदार्थ, मिष्टान्न; ~ ॥$ऽ९7, ॥ 
मीठा पानी । 

Sutane, f > Soutane 

suzerin, [frz.] ]. 4d]. सत्ताधारी; 
2. m (-ऽ/-९) अधिराज, अधिराट; 
अधिराज्य; ~, £ अधिराजत्व । ` 
Syllogis-mus, m (-/-'men)[griech.] 
निगमनिक तक; अवयवघटित वाक्य; 
~ tisch, 2d]. निगमनिक । 

Sylvester, n —> Silvester 

Symbio-se, f (-/-n) [griech.] सह- 
जीवन, संहजीविता, अन्योन्यपोषकता; 
rtisch, 2]. सहजीवी, अन्योन्य- 
पोषक । 

Symbol, 7 (-s/-e) [griech.] प्रतीक; 
चिल्ल, संकेताक्षर; ~, £ (-) प्रतीक- 
शास्त्र; प्रती कार्थ „प्रती क-प्रयोग, प्रतीका- 
त्मक वर्णन; ~ ch, 2]. प्रतीकात्मक; 
~ isieren,V/t (h.) प्रतीक (या संकेत) 
द्वारा प्रस्तुत क०; ~ismus, णा (-) 
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प्रतीकवाद; ^~, ७ (-€n/-n) 
प्रतीकवादी; ~६।७९॥, ४0. प्रतीकः 
वाद-संबंधी, प्रतीकवाद पर आधारित ' 
प्रतीकवादात्मक, प्रतीकवादी । 
Symme-trie, f /-n) [griech.] | 
सुडौलपन, सम्मिति; ah: प्रतिः 
साम्य, सममिति; ~€, 24. 
सुडौल, सममित, प्रतिसम । 
sympathetisch, adj. [griech.] सहानु- 
भुतिशील, हमददं; गुप्त रूप से प्रभाव 
डालने वाला; अदृश्य, गुप्त । 
Sympath-ie,f (-/-n)[griech.] सहानु- 
भूति, समवेदना, हमदर्दी; अनुग्रह, अनु- 
कम्पा, दया; झुकाव, स्नेह, सद्भाव; 
~ isch, 44]. अच्छा लगने वाला, 
घ्रीतिकर, आकर्षक; ~ isieren, ४/ 
(hb): mit etw.Jjdm. sympa- 
thisicren किसी बात/व्यक्ति से सहमत 
होना; किसी बात/व्यक्ति के प्रति झुकाव 
रखना या सहानुभूति रखना । | 
Symphonie, f (-/-n) —> Sinfonie 
Symposi-on,/~um, n (-s/-’sien) . 
[2riech.] विचार-गोष्ठी; विशेषज्ञों का 
सम्मेलन । | 
Symptom, n (-s/-e) [griech.] रोग- 
लक्षण; लक्षण, आसार, निशान, चिह्न; 
~ atisch, 44] रोगलक्षणों पर आधा- 
रित; लाक्षणिक, अभिलक्षक, विशेषताः 
सूचक । 

Synagoge, f (-/-n) [griech.] 
यहूदियों का प्रार्थना-भवन या मंदिर । 
synchron, adj. [griech.] समकालिक, : 
एककालिक, तुल्यकालिक; समक्रमिक; 
~ isation, £ (-/-९०) समकालन, 
तुल्यकालन; समक्रमण; ~ isieren, ९/ 
(0.) समकालिक, तुल्यकालिक या 
समक्रमिक बनाना; £|: अनुदित 
संवादों से युक्त क०; ध्वनि को (मुह 
की) गति के अनुसार चढ़ाना; 
~isierung, f ~ Synchronisation 
Syndikat, n (-[e]s/-e) [lat./griech.] 
सिंडिकेट; अभिषद्‌, अध्यक्ष-सभा; kfm: 

न्यवसायसंघ, अभिषद्‌ । 
Syndrom, n (-s/-e) [griech.] med: 
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synergetisch 


संलक्षण, लक्षण-समष्टि । 
syn-ergetisch, adj. [griech.] सह- 
क्रियात्मक; सहक्रियाशील; “थष्टां&, £ 
(-) सहङ्गिया । र 
synod-al, ad]. [griech.] घमसभा- 
विषयक, धमंसभा-संबंधी, घमंसभा-, 
घर्मसभा का; ९, £ (-/-०) धमंसभा । 
synonym, [griech.] ]. 24]. समा- 
नार्थंक, समानार्थी, पर्यायवाची; 2. ॥ 
(-$/-९) पर्याय,समानार्थक या पर्यायवाची 
शब्द; ^~ ८, † (-) पर्यायिकी; पर्यायत्व, 
समानार्थकता; पर्याय-संग्रह । 

Synop-se,/~siss f (-/-opsen) 
[8riech.] रूपरेखा; सारांश, सार- 
संग्रह, संक्षिप्त विवरण; "न्या, 
84]. संक्षिप्त, सारिक, संक्षेपात्मक । 

syn-taktisch, ad]. [griech.] 
वाक्थगत, वाक्य-रचना-संबंधी, वाक्य- 
विश्लेषण पर आधारित; ३%, £ (-) 
वाक्य-रचना, वाक्य-विन्यास, वाक्य- 
विश्लेषण, वाक्य-विचार । 

Synthe-se, f (-/-n)[griech.] संयोजन, 
समन्वय, सामंजस्य, संयोग; ॥7।05: दो 
परस्पर विरोधी विचारों का एकीकरण 
या इस एकीकरण से उत्पन्न तीसरा 
विचार; ९०: संश्लेषण; ~ sch, 
44]. संश्लेषित, संर्लिष्ट, कृत्रिम; 
सांदलेखिक; संयोगात्मक । 

Syphil-is, £ (-)[Ia.] उपदंश, आतशक, 
फिरंग; = itiker, m (-5/-) उपदंश 
का रोगी; ६४८७, ४0]. उपदंशग्रस्त; 
उपदंशीय, उपदंशी, आतशक का । 

Syr-er, m (-$/-) सीरिया-निवासी; 
~ien,  (-$) सीरिया, डला, 80. 
सीरिया का । 

System, n (-४/-6/ [2riech.] व्यवस्था, 
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तंत्र, संगठन; (M९th०५९) प्रणाली, 
पद्धति; ढंग, विधि;(T९०7।९) सिद्धान्त, 
मत; वाद; (P27) योजना; क्रम; 
(९८८) जाल, तंत्र; समूह, संहति; 
0०: शासन-प्रणाली, शासन-पद्धति; 
~ atik, £ (-/-९) सुव्यवस्थित प्रस्तुती- 
करण; वर्गीकरण-विज्ञान; सिद्धान्तशास्त्र, 
व्यवस्थाबद्ध या प्रणालीबद्ध करने की 
कला; ~atiker, m(-5/-) व्यवस्थाप्रिय 
व्यक्ति, व्यवस्थावादी; प्रणालीबद्ध काम 
करने वाला; ~ ६९h, 4]. सुव्यव- 
स्थित, क्रमबद्ध; प्रणालीबद्ध; योजनावद्ध; 
ढंग का, बाक़ायदा; ~atisieren, v/t 
(h.) सुव्यवस्थित क०, क्रमबद्ध क०; 
प्रणालीबद्ध क०; योजनाबद्ध क०; 
वर्गीकृत क० । 

Szen-ar, n (-s/-e) / ~arium, n 
(-s/’rien) [griech.] इश्‍्यलेख; इद्य- 
योजना, दृश्प-विधघान; “९, £ (-/-n) 
र्य; घटनास्थल; मंच, मंचसज्जा; 
घटना, तमाशा, प्रदर्शन; Beifall auf 
oflener 52668 अभिनय के बीच में 
साधुवाद;theat: ein Stiick in Szene 
९2९0 किसी नाटक का रंगमंचीय 
निर्देशन तथा प्रवंध क०; fig: sich in 
Szene 56267 लोगों का ध्यान अपनी 
ओर आकर्षित करने का प्रयत्न क०, 
लोगों को प्रभावित करने का प्रयत्न क० 
या प्रभावित क०, केन्द्रबिन्दु बनना; 
fig: jdm. eine Szene machen 
किसी की घोर भत्संना क०, किसी को 
भली-चुरी सुनाना, किसी के साथ कलह 
क०; ~erie, † (-/-०) मंचसज्जा, 
₹श्यबन्ध; परिदृश्य, प्राकृतिक दद्य; 
~isch, 2d]. नाटकीय; दृश्य-विशेष के 
लिए आवश्यक; दृश्य-संबंघी । 
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Tabak, m (-s/-e) [frz./span.] 
तम्बाकू; ~ Sbeutel, m तम्बाकू की 
थली; ८९०९, £ तम्बाकू-उत्पादन- 
कर । 

Tabatiere, f (-/-n) [frz.[ तम्बाकू का 
डिब्त्रा; सूँघती की डिब्रिया । 

tabell-arisch, 24]. [4t.] सारणीबद्ध, 

तासिकाबद्ध; ~arisieren, v/t (h.) 
सारणीवद्ध या तालिकावद्ध क०; ९, 
£ (-/-7) सारणी, तालिका । 

Tabernakel, n/m (-s/-) [lat.] ०००: 
प्रकोश', वेदी-प्रकोश (जिसमें ख्यरीस्तयाग 
की रोटिकाओं को रखा जाता है) । 

Tablett, n (-[e]s/-e;-5) [frz.] द, 
किइती । 

Tablette, £ (-/-n) [॥८.] टिकिया । 

tabu, [polynes.] . 2d]. वर्जित, 
निषिद्ध; 2. ॥ (-ऽ/-8) वर्जना; वर्जित 
शब्द, बात, कर्म; ~ ieren,/~ isieren, 

४/६ (h.) वर्जित क० । 

Tabulator, m (-s/-en) [4.] सारणी- 
यंत्र । 

Tacho, m (-s/-s) [griech.] U: > 
Tachometer; ~pgraph, m 
(-९/-९॥) जवलिख, वेगलिख, रफ्तार 
को अंकित करने वाला यंत्र; ~ meter, 
n/m (-$/-) जवमान, वेगमापी । 

Tadel, m (-5/-) (२४७) भत्संना, डाँट, 
फटकार, निन्दा, गर्हण; (Kगritik) 
आलोचना; (१७८८) त्रुटि, कमी, दोष, 
ऐब; er ist iiber jeden Tadel 
९१३४९० वह्‌ सर्वथा अनिन्द्य है, उसमें 
कोई भी ऐब नहीं है; ~।०७, 80. 
अनिन्द्यः दोषरहित, त्रु.टिहीन; पूणं, 
आदश; बहुत बढ़िया, उत्कृष्ट, बहुत 
अच्छा; ~॥, ४/ (॥.) की निन्दा, 
भत्पंना या आलोचना क०, को डाँटवा 
या डाँटना-फटकारना, के ऊपर असंतोष 
प्रकट क०; “२॥५क्तश, 24]. निन्दनीय, 
गर्हणीय, निन्द्य; दोषी, सदोष । 


Tafe, £ (-/-n) [2] फलक, तख्ता, 


पट्ट, पट्टिका, तख्ती, पटिया; किसी वस्तु 
का चपटा तथा चौकोर टुकड़ा, टिकिया; 
zum Schreib2n: इयामपट्ट; पट्टी, 
त्ती, . स्लेट; (gedeckter Tisch) 
भोजन से सजी मेज, खाने की मेज; 
(Ta0९।।९) सूची, तालिका, सारणी; 
Illustration: चित्र, रेखाचित्र, 
निदइशंन-चित्र; eine Tafel Schoko- 
]445 चॉकलेट की एक टिकिया; € 
Tafel aufheben भोजन समाप्त करने 
का संकेत देना; “>०शष्ट, ॥ समतल 
शीर्षं वाला पर्वत; ~freuden, f/pl: 
Tafelfreuden genieBen (अच्छे तथा 
सुस्वादु) भोजन का आनन्द लेना; 
~ land, 7 पठार, अधित्यका, उच्च- 
समभूमि; ९९०, 7 मेज़पोश का 
कपड़ा; ~॥, ५/ (0.) (भोजन की मेज 
पर) भोजन क० । 

tafeln, ४/t (h.) काष्ठास्तरण क०, 
तख्ताबंदी क०, पर तख्ते' या पटियाँ 
जड़ना । 

Tafelronde, £ [f77.] भोजन की मेज 
पर बेठे लोग; विशेष अतिथियों के साथ 
भोजन । 

Tifeluneg, £ (-/-९०) काष्ठास्तरण, 
तर्नाबन्दी, तस्ते या पटियाँ । 

Tafe)-wasser, ॥ (भोजन के साथ पीने” 
का) बोतलों में भरा जल; ~ "ein, 77: 
(भोजन के साथ पीने की) अपेक्षाकृत: 
सस्ती अंगूरी । 

Taft, m (-[e]s/-e) [ita].] ताएता; 
~ en, 30]. ताफ्ते का । 
ग्र, ७ (-९७/-९) दिन, दिवस, रोज; 
दिवालोक, दिन का प्रकाश; unter 
T22९ 27७९/९० खान के अन्दर काम 
क०; ५०० 8! दिन के समय का 
अभिवादन; १६४५ {४ 38 म (आये) 
दिन; 4९९7 74४९ इन , अभी 
कुछ दिव पहले; alle Tae हर दिन, 
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रोज़; ४०९ Jahr ८०५ 728 बहुत दिनों 
पहले, बहुत समय पहले; ९९s 
(schdnen) Taes एक दिन; in den 
Tag hinein Ieben लापरवाही का 
जीवनं व्यतीत क०, यों ही दिन काटना; 
fig: seine Tage sind €९7hIt वह 
अधिक दिनों तक जीने वाला नहीं है, 
उसके दिन पूरे होने वाले हैं; ९४. वया 
den Tag bringen/ziehen किसी 
बात का भंडाफोड़ क०, किसी बात को 
को सब के सामने लाना; poet: der 
Tag des Herr रविवार; poet: 
vor Tau U५ ¢ बहुत तड़के, बहुत 
सवेरे; ~ ॥॥, .d४.: tagaus, tagein 
हर दिन, रोज, सदेव, हमेशा; ~ ९७३, 
7 भूतल पर खनिकमं, ज़मीन के ऊपर 
खनिज-अजेन; ~९b॥ch, 7 दैनिकी; 
^ ९१।९७,०आलसी या निष्क्रिय व्यक्ति; 
“०९९९०, ॥ दैनिक भत्ता; ~ ९lan, ]. 
80]. कई दिनों का; 2. 2४. कई दिनों 
तक; -०९।०॥॥, दिहाड़ी, रोज्ीना, एक 
दिन का पारिश्रमिक; ~eléhner, m 
(-/-) दिहाड़ी पर काम करने वाला; 
~en, ४/ (॥.) दिन निकालना, पौ 
फटना; (eine Tagung abhalten) 
सभा क०; की बैठक होना, का अधिवे- 
शन होना । 

Tages-ablauf, गा दैनिक कार्यक्रम; 
दिन-विशेष का कार्यक्रम; -~anbruch, 
mM अरुणोदय, उषाकाल, भोर; 
~befehl, m, mil: देनिक आदेश; 
~ereignis, 7 करिसी दिन की सबसे 
महत्वपूर्णं घटना; ~ ९५०, 7 सब 
की चर्चा का विषय; ~॥ऽ९,£, thea: 
अग्निम वुक्िग की खिडकी; «~ kurs, 
m, kfm: दिन-विशेष की विनिमय-दर, 
दिन-विशेष का निखे या भाव; ~]icht,7 

दिवालोक, दिन का प्रकाश; £: ९%. 
ans Tageslicht bringen किसी बात 

को सवंविदित क०,किसी बात को सबके 

सामने लाना, किसी बात का भंडाफोड़ 
क०, ~ordmng, £ कारयंसूची, 
कार्यावली, किसी बँठक का कार्यक्रम; 
fig: das ist an der Tagesordnung 
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यह तो रोजमर्रा को बात है, यह तो 
रोज़ या अक्सर होता है; ~schau, f 
दैनिक समाचार-दरांन; ~ 2९६, £ समय, 
वक्त; um welche Ta8९szeit? किस 
समय?, कितने बजे?; ~2€itunए, £ 
देनिक समाचारपत्र । 

tag-eweise, ४0५. दिनों के हिसाब से; 
~ (e)werk, ॥ एक दिन का काम,दिन- 
विशेष का काम; रोज़ का कोम; ~॥९], 
44]. दिन की तरह प्रकाशमान या 
प्रकाशित । 

tiglich, 7. ४0]. दैनिक, रोज का, प्रति- 
दिन का; 2. 44४. प्रतिदिन, रोज, 
रोजाना । 

(88-5,90५. दिन के समय; darauf 
उसके दूसरे दिन; (9४5 2४07 उससे 
पिछले दिन; ~“ $/९7, 2४. दिन को, 
दिन के दौरान, दिन के समय; 
~tiglich, 80४. प्रतिदिन, हर दिन, 
हमेशा, सदेव; ~undnachtgleiche, f 
विषुव; ~ ung, f (-/-en) बैठक, सभा, 
सम्मेलन, अधिवेशन । 

Taifun,m (-5/-९) [chin.] प्रचंड तूफ़ान, 
ताइफून । 

Taill-e, £ (-/-n) [f८7.) कमर, कटि, 
मध्यभाग; 0: कटि-विस्तार; ~ ieren, 
४/६ (2.) (कमीज़, कोट आदि में) कमर 
छाँटना, कमर के पास के विस्तार को 
कम क०; ein tailliertes Hemd 
कमर के पास कम विस्तार वाली 
कमीज । 

Takel,n(-s/-)mMar: रस्सों को कसने की 
कप्पी या घिरनी, हस्तधर्घरी; ^~ ३९, £ 
(-/-)जहाज का साज-सामान 
(रस्से, पाल, मस्तूल आदि); «७, ४/६ 
(h.)जहाज़ को आवश्यक साज़-सामान 

सज्जित क० | 

Takt, m (-[e]s/-e) [lat.] प्राप5: ताल; 
regelmiBige Bewegung: गतिचक्र, 

आवर्ती गति, चरण । 

“Takt,m (-[९]७)[72.] व्यवहार-कौदल, 
शऊर; टश], 7 व्यवहारशीलता, 
व्यवहार-कोशल; समयोचित व्यवहार 
करने को सहज प्रतिभा या क्षमता । 


se nnn suns, “क 


taktieren t 

| 

Ttaktieren, ९॥ (॥.) ताल देना । | 
“takt-ieren, v/i (h.) युक्ति सेकाम 
क०, युक्ति से काम निकालना, चतुराई 
या चालाकी क०; ०K, £ (-/-en) ‘mil: 
रणकी शल, रणनीति; 8: युक्ति, चाल, 
चतुराई, चालाकी, दाँवपेच; “5०, 


44]. रणनीति-संबंघी, रणकौशल का, 


रणनीतिक; सामरिक; ः चतुर, 
चालाक, कुशल; युक्तियुक्त, चतुराई का, 
चालाकी का । 

६।०, 44]. व्यवहार में अकुशल, 
वेशऊर; अविचारित, बेशऊरी का, 
बेहदगी का; ~igkeit, £ (-/-en) 
अकुशल व्यवहार, व्यवहार-कोशल की 
कमी, अभद्रता, वेशऊरी । 

Taktstock, mn ताल-दंडिका (संगीत- 
निर्देशक की) । 

akt४०॥, ३५]. व्यवहारिक, व्यवहारशील 
व्यवहार-कुशल्‌ । 

Tal, ॥ (-[९]ऽ/ <: ९7) घाटी; उपत्यका । 

‘Talar,m (-5/-€) [[80.] चोग्रा, लबादा। 

‘Talent, n (-[e]s/-e) [lat./griech.] 
प्रतिभा, मेत्रा;क्षमता, योग्यता, निपुणता; 
~ iert, 4]. प्रतिभाशाली, मेधावी; 
क्षम, निपुण; ।08, 24]. प्रतिभाहीन; 
अक्षम, नालायक; ~ voll,>talentiert 

"Taler, गणा (-$/-) एक पुराना जमन 
सिक्का; spw: wer den Pfennig 
nicht ehrt, ist des Talers nicht 
४९7६ चुल्लु-चुल्जू साधेगा तो द्वारे हाथी 
वाँघेगा । 

‘Talg, m (-[९]5/-९) गो-वसा; भेड़ की 
चरबी; कड़ी चरबी; ~€, £ वसा- 
ग्रंथि; त्वग्वसा-ग्रंथि; ष्ट, 80]. वसा- 
मय; चरबी जसा । 

“Talisman, m (-5/-€) [ऐ८.] तावीज्ञ, 
गंडा, जन्तर । 

Talk, m (-[e]s) [frz./Iat.] सेलखड़ी, 
सिलखड़ी । 

Talkessel, ॥ गोल घाटी । 

‘Talkum, 7 (-s) > Talk | 

‘Talmi, n (-5) [ऐ८.] नकली सोना । ` 

Talmud, m (-[९]$) [९७८.] यहूदी 
विधि-संग्रह, तालमूद; डला, ४५]. 


~ mon » ~ प अब 
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तालमूद-सं बं धी; 
तालमूदीय । 

Tal-sohle, £ घाटी का धरातल; 
“~ ऽP९पपe,{ घाटी से गुजरती हुई नदी के 
प्रवाह को रोककर बनाया गया जला- 
दाय । 

Tamarinde, f (-/-n) [272b.] इमली । 
Tambour, m (-5/-€) [£77.] ढोलकिया, 
नगाड़ा बजाने वाला, तम्बूर-वादक । 
Tamburin, n (-$/-९) [£77.] डफली, 

खंजरी । 

Tampon, m (-s/-s) [frz.] med: ठेंठी 
जेसा फाहा, टॅम्पन, ठेठी; ~ १९, £ 
(-/-0) व्रण या घाव आदि में फाहे की 
ठेठी का भरा जाना; ~।९en, ४/६ (॥.) 
में फाहे की ठेठी भरना । 

Tamtam, 7 (-5) U:घूम-धड़ाका, शो र- 
शराबा,शोरगुल; बतंगड़, झमेला,झंझट; 
घूमधामी विज्ञापन । 

Tand, m (-[९]5) [[४(.] काठ-कबाइ, 
रही सामान; टूम-छल्ला । 

Tindel-ei, f (-/-en) [at] चोचले- 
बाजी, इश्क़बाज़ी; आमोद-प्रमोद, हेसी- 
मजाक; “7, श/ (॥.) इद्क़ लड़ाना, 
इश्क़बाज़ी क०, चोचलेबाज़ी क०; 
अमोद-प्रमोद क०, हँसी-मज़ाक़ क०; 
(ध6५९।॥) समय गेंवाना, बहुत धीरे- 
धीरे काम क० । 

Tandem, n (-5/-5) [९१६.] दो सीट 
वाली साइकिल; आगे-पीछे जुते हुए दो 
घोड़ों वाली घोडागाडी । 

Tindler, m (-5/-) इरक्जाज; आमोद- 
प्रमोद करने वाला, मज्ञाक्रिया आदमी; 
4३: कबाड़ी । | 

Tang, m (-(०४/-० [५६॥.] समुद्री 
शेवाल । 

Tangen-s, m (--) [lat.) math: 
स्पशज्या; ९, £ (-/-7) स्पश रेखा । 
tangieren ,v/t (h.)[lat.] की स्पश रेखा 
होना, को स्पशं क०; £: पर प्रभाव 
डालना;के लिए महत्वपूर्ण होना; से संबध' 
रखना । ER 
Tango, m (-5/-5) [san] टांगोजनुत्य । ` 
Tank, m (-[श]ऽ/-5;-९) [४] टंकी; 


तालमूद का, 


शाम कक रद हू तर 
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mi: टैंक, दुर्गयान; =~ ९॥, ४/ & ४/ 
00.) पेट्रोल आदि भरना; “९, पा 
(-8/-) mar: टंकी-जहाज़, तेल-पोत; 
~ stele, † स्थान जहाँ गाड़ियों में 

"पेट्रोल भरा जाता है, पेट्रोल-पम्प; 
~ Wagen, mM टंकी-ट्रक; ~ wart, mM 
पेट्रोल-पम्प पर काम करने वाला, 
गाड़ियों में पेट्रोल भरने वाला । 

Tanne, £ (-/-॥) तालीशपत्र, एक प्रकार 
का देवदारु; ~॥, 44]. तालीशपत्र की 
लकड़ी का; “baum, 7) तालीशपत्र 
का वृक्ष; ~nwald, m तालीशपत्र-वन; 
~nzapfen, mM तालीशपत्र का शंकु- 
फल । 

Tante, £ (-/-०) [72.] फुफी, बूआ; 
चाची, ताई; मौसी, खाला; मामी, 
माई; ७: कोई (अपरिचित) औरत; 
बच्चों द्वारा किसी अपरिचित स्त्री के 
संबोधन का शब्द । 

Tantieme, f (-/-n) [f77.] स्वत्व-शुल्क, 
रॉयल्टी । 

Tanz, m (-९४/ -° €) [{72.] नृत्य, नाच; 
नुत्य-संगीत; ७: झगड़ा, टटा, कलह; 
fig: ein Tanz auf dem Vulkan 
संकटपू्ण स्थिति में रगरलियाँ; 
~ abend, 0 सांध्यकालीन नृत्य-गोष्ठी; 
~ bein, n, U: das Tanzbein 
schwingen नाचना, नृत्य क०; 
~ boden, 7 नृत्यशाला, नृत्य-कक्ष । 

tinzeln, ५ (॥.;5.) कुदकना, कुदकते' 
हुए चलना, उछलते हुए या नाचते हुए 
चलना; P67: कुदकना, रहवाल 
चलना । 

tanzen, ]. v/i (h.;5.) नाच्नना, नृत्य 
क०; नृत्य करते-करते बढ़ना या पहु- 
चना; fig: durchs Leben tanzen 
हंसी-खुशी की ज़िन्दगी बिताना, निर्चिन्त 

होकर दिन काटना; 2. ४/६ (॥.) नाचना 

(नृत्य-विशेष को); sich 7006 tanzen 

नाचते-नाचते थक जाना । 

Tinzer, m (-5/-) नतक; ~isch, 80. 


 नृत्य-संबंधी, नत्यात्मक, नर्तकीय । 
 Tanz-fliche, 
|¢, ३4]. नाचने का शौक्गीन; 


£ नाचने का फ़शं; 
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~ muऽ।k, † नृत्य-संगीत; ~platte, £ ` 
नत्य-संगीत का रेकॉर्ड; ~schritt, m 
नत्य-पग; ~ ९॥०।९, † नाच सिखाने 
वाला स्कूल; ६००९, £ नृत्य-प्रशि- 
क्षण, नाच (सीखने) का घंटा । 

Taper-greis, ग, U:जराजीणं आदमी, 
बहुत बूढ़ा आदमी; «ट्ट, 430., ए: 
जराजीणं, जराग्रस्त, बुढ़ापे के कारण 
अशक्त “9, श/ (h.;5.) कापते याः 
डगमगःते हुए चलना । 

Tapet, 7 (-[e]s/-e) [frz.] U: etw. 
aufs Tapet bringen किसी विषय 
की चर्चा चलाना, किसी बात, समस्या, 
प्रस्ताव आदि को विचार-विमर्श के लिए 
सामने रखना । 

Tape-te, f (-/-n) [lat.] भित्तिपत्र, 
दीवारी काग्रज्ञ, दीवार मढ़ने का (बेल- 
वूटेदार) कागज; ~zieren, /t (h) 
कागज से मढ़ना (दीवारों को); 
~zierer, m (-5/-) दीवारों को (बेल- 
बूटेदार) काग्रज़ से मढ़ने वाला । 

Tapfe, f (-/-n) / ~n,m (-४/-) पैर 
की छाप, पदचिह्ञ । 

tapfer, 24]. वीर, बहादुर, साहसी, 
दिलेर, निडर, पराक्रमी; ~ Kit, £ (-) 
वीरता, बहादुरी, साहस, दिलेरी, 
पराक्रम । 

tapp-en, ४/i (h.;5.) छ: घव-धब करतें 
हुए चलना; टटोलते हुए चलना या 
बढ़ना; ७: को ओर (टटोलते' हुए) हाथ 
बढ़ाना; ~ (९)i९, / “2, 4]., U: 
अनाडी, गावदी; भहा, भोंड़ा । 

tappisch -> tapperig 

taprig, > taperig 

Taps, m (-९5/-९) ए: अनाडी, गावदी; | 
अकुशल व्यक्ति या बालक; “शा, ४/ 
(.;.) ए: टेढ़े-सीघे क़दम रखते हुए 
चलना, पर घसीटे हुए चलना; “०8 
44]., छ: अकुशल, अनाडी, गावदी; 
भद्दा, भोंड़ा, बेढंमा । 

Tara, f (-/-ren) [३] पैकिंग का 
वज़न, घारक-भार; भारमोक । 

Tarante], £ (-/-n) [¡६३].] दक्षिणी 
यूरोप में पायी जाने वाली बड़े आकार 
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की मकड़ी, तरन्तुला; #: er sprang 
auf wie von der Tarantel ge- 
००९१ वह अचानक झटके के साथ 
उठ खड़ा हुआ । 

Tarif, m (-5/-९) [f72.] मूल्य, शुल्क, 
सीमाशुल्क, कर, महसूल आदि की 
निर्धारित दर; दर-सूची; fir Lohne: 
वेतन-क्रम, (कर्मचारी-संघ के साथ सम- 
भाते के द्वारा) निर्धारित वेतनमान; 
~ lich, 4d]. निर्धारित दर या वेतन- 
मान पर आधारित; ~ ]०hn, m निर्धा- 
रित वेतन; ^ ४९३९,  व्यवसायी- 
संघ तथा श्रमिकसंघ के बीच वेतनमान 
एवं कार्य-समय आदि (के समभोते) की 
संविदा । 

Tarn-anzण, ण निगोपन-वर्दी; “शा; 
v/t (h.) को छञ्चावरण से छिपाना, का 
छद्यांवरण क०; को कोई छद्य रूप देना; 
४: (किसी वात या अभिप्राय आदि) 
को छिपाना या दूसरे रूप में प्रस्तुत क०, 
पर परदा डालना; ~farben, £/pl., 
mM]: निगोपन-रंग; ~ un, £ (-/-en) 
छद्याव रण, छज्ञावरण; ॥४: किसी वात 
को छिपाने का प्रयत्न । 

Tasche, £ (-/-7) भोला, थेला; थैली, 
बटुआ; an Kleidungsstiicken: जेब; 
200]: धानी; fig: jdm. auf der 
Tasche ]ie2en किसी के खच पर 
(पड़ा) रहना, किसी के व्यय पर दिन 
काटना; fig: die Hinde auf der 
Tasche h2]en कृपण या कंजूस होना; 
U: in die eigene Tasche arbeiten 
अपनी जेबें भरना, बेईमानी करके 
फ़ायदा उठाना या कमाना; ७: jdn. in 
die Tasche stecken किसी को अपनी 
सुट्टी में कर लेना, किसी से कहीं अधिक 
चतुर होना,किसी को अपनी योग्यता या 
चतुराई से हरा देना; ए: jdn. in der 
Tasche 40९० किसी को अपनी मुट्ठी 
में. कर रखना, किसी को अपने वश में 
कर रखना; *॥b॥९॥, 7 जेबी किताब, 
पत्रावरणबद्ध पुस्तिका; ऐश, जेब- 
कतरा, गिरहकट; “72०0, 7 जेबखचं; 
~nkalender, 7 जेबी डायरी; 


Tater 


~nlampe, £ जेबी टॉर्च; ~nmesser,. 
॥ छोटा चाकू, जेबी चाक्र; ~॥ऽpeer, 
7) बाजीगर; ~n॥t०h, 7 खूमाल;. 
“गणा।, † जेबघड़ी । 

Taschner, /Tischner, m (-5/-) चमड़े: 
के थैले बनाने वाला । 

Tasse, £ (-/-n) [72.] प्याला, प्याली । 

Tastatur, £ (-/-en) [[॥.] पियानो 
आदि के परदों का पटल; कंची-गणः 
(टाइपराइटर में) । 

Tast-e, f (-/-n) [¡३].] कुची, बटन; 
पियानो आदि का परदा; ~॥, ]. शॉ 
(.) टटोलना, टटोलकर देखना; 
sich 25९० टटोलते हुए बढ़ना, टटोल- 
टटोलकर पहुंचना; 2. ४५॥ (॥.) टटो- 
लना, टटोलते हुए हाथ बढ़ाना, टटोल- 
कर ढुंडना; ch ९. 2९१ किसी 
चीज़ की ओर टटोलते हुए या सावधानी 
से हाथ बढ़ाना; ४: किसी बात को 
जानने के लिए सावघानीपूर्वंक प्रन क०, 
किसी बात का सावधानीपूर्वक पता 
लगाना; “फा,  स्प्श-संवेदन, 
स्पर्शानुभूति । 

Tat, £ (-/-९०) कायं, कृत्य कमे, काम;. 
Straftat: अपराध, जुर्म; ९in Mann, 
667 ध कर्मठ आदमी, काम करने 
वाला आदमी (बातें मारने वाला नहीं); 
in तश 2 सचमुच, वास्तव में, असल 
में दर हक्रीक़त,दर असल; w: ie die: 
Tat, so der Lon जैसी करनी वेसी 
भरनी । 

Tatar, m (-en/-en) तातार, तातारी । 

Tar, 7 (-[ऽ]) गो-मांस का क़ीमा 
(जिसे कच्चा खाया जाता है) । 

Tat-bestand, ण वस्तुस्थिति; ]०7९ अप- 
राघ के तथ्य; ~ endrang,/~ endurst, 
0 कमं-तृष्णा, कुछ कर दिखाने कीः 
उत्कट इच्छा, प्रबल कमंठता; ~ enfroh,. 
80]. कमंठ, कमंष्य, ख़ुशी या उत्साह 
के साथ काम करने वाला; (2९05, !. 
80]. निष्क्रिय; अकमंण्य; 2. 24४. हाथ 


पर हाथ रखे, बिना कुछ कहे या किए ॥ | 


'Tster,.m (-5/-) अपराधी, मुजरिम; 
ev schaft, † (-) अपराध, जुम । ./7_ 


sh 
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Tatform 


‘Tatform, f, gramm: कृतु वाच्य । ` 

ब{।8, 80]. कार्यरत, काम करता हुआ, 
नौकरी करता हुआ; कर्मण्य, क्रियाशील; 
सक्रिय; "शा, ४/ध (h.) करना, 


कार्यान्वित क०; पूरा क०, निष्पादित 


क०, सम्पादित क०; शा, £ (-/-en) 
कार्य, काम, कार्य कलाप; प्रकार्य, क्रिया; 
(Beschiftigun2) व्यवसाय, धंधा, 
नौकरी; ~ Keitsform, f>Tatform; 
~ keitswort, n, gramm: क्रिया । 
Tat-kraft, £ कर्मशक्ति, ऊर्जस्विता; 
~kriftg, 24]. ऊजंस्वी, कमठ, 
कमं ण्य; सक्रिय । 

¢atlich, 24]. हिसापूर्ण, हिस्रात्मक; 
gegen jdn. tatlich werden किसी 
पर हाथ उठाना, किसी को मारना या 
- मारने लगना; ~ ६९६, £ (-/-९०) मार- 
पीट, हाथापाई । 

"Tatort, गा अपराध-स्थल । 
titowier-en, ४/t (.) गोदना, त्वचो- 
त्कीणंन क०; ug, † (-/-en) 
त्वचोत्कीर्णंन, गुदाई; गोदा, गुदना । 
Tat-sache, £ तथ्य; सत्य, सच्चाई, 
वास्तविकता, असलियत, हक्कीकत; 
सम्पन्न कायं; jdn. vor vollendete 
Tatsachen s€]€2 किसी को कोई 
वात तंब बताना जब उसमें कोई 
परिवर्तेन संभव न हो; auf dem 
Boden der Tatsaclien bleiben 
वांस्तविकताओं से दूर न होना, वास्त- 
विकता को न भूलना, हक़ीक़त को 
नज़रन्दाज़ न क०; ~ sachenbericht, 
m़ तथ्य-वर्णव, तथ्यात्मक्र वर्णन; 
~sachlich,!.24]. तथ्यात्मक, तथ्यक; 
वास्तविक, असली, यथार्थ; 2. ३4५. 
वस्तुतः, वास्तव में, सचमुच । 

#atscheln, ४/६ (h.) प्यार से थपथपाना। 

#atschen, ४/६ (॥.) छ: को अनाड़ीपन 
से पक्रइता या हाथ लगाना; पर 
(घृष्ट्वा या निलंज्जता से) हाथ 
फिराना । 

Tatt-erich, m (-5) U: (हाथों का) 
काँपना (बुढ़ापे के कारण); > (९) ष्ट्र, 

. 30. कापता हुआ, काँपते हुए हाथों 
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Taufname. 


वाला, बुढ़ापे के कारण हिलता हुआ, 
जराजीणं । FE 

Tatze, £ (-/-n) एः पंजा (शिर, बाघ, 
चीते आदि का); 0: हाथ; हाथ 
पर छड़ी का प्रहार । 

Tau, n (-[९]$/-९) मोटा रस्सा । 

Tau, m (-[]) ओस । 

au, 24]. बहरा,बधिर;GliedmaBen: 
सुन्न, संवेदनशून्य; ९९०: खनिज- 
रहित, वेकार; षे): रिक्त, खाली, 
खोखला, विना गिरी का। 

Taube, £ (-/-7) कपोत, कबूतर, 
कबूतरी; /॥३॥, 80]. कबूतर के 
रंग का, स्लेटी; ~ sch, ॥ दरबा । 

Tiuberich, m (-[e]s/-e) नर-कपोत, 
कबूतर । 

Taub-heit, £ (-) बहरापन, बधिरता; 
सुन्नता, संवेदनशून्यता; रिक्तता, खाली- 
पन, खोखलापन; ~ $tumm,]. सूक- 
बधिर, बहरा तथा गंगा । 

tauch-en, ]. v/i (h.;5.) गोता लगाना, 
पानी के नीचे तँरना या रुकना; 2. ४/ 
(॥.) को योता देना, डुबाना, बोरना; 
~er, 7 (-5/-) गोताख्नोर, ग्रोतामार; 
200]: पनडुब्वी पक्षी, पनड्ब्बा; 
~ erए।०८९, † अंतजेलीय (शोध-) 
कार्यं के लिए प्रयुक्त घन्टाकार यान; 
~ sieder, mM निमज्जन-तापक, पानी 
गरम करने का बिजली का उपकरण 
जिसे पानी में डवो दिया जाता है । 

tauen, ए/ (h.) पिघलना (बफ़ का) । 

Tauf-e, £ (-/-) बपतिस्मा; ॥४: जहाज 
का ससमारोह नामकरण; ¢: ९७. 
aus der Taufe heben किसी संस्था 
आदि का सहसंस्थापक होना; ~ध, 
४/६ (॥.) को बपतिस्मा देना; £९: का 
समारोह नामकरण क०; का नाम 
रखना, को (कोई)नाम देना; U: Wein: 
में पानी मिलाना । | 

Tiuf-er, m (-४/-) बपतिस्मा-दाता; 
~ling, 7 (-$/-९) बपतिस्मा पाने 
वाला शिशु या व्यक्ति । 

Taufname, mM बपतिस्मा-नाम, पुकारने 
का नाम । 8002) 
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taufrisch, 24]., ४: विल्कुल ताजा, 


एकदम ताजा; अक्षता, अक्षतयोनि । 


Tauf-schein, mM वपतिस्मा का प्रमाण- 


पत्र; `~ stein, ॥ गिरजाघर की जल- 
कुंडिका जिसके पवित्र जल से बपतिस्मा 
दिया जाता है; ~ Var, 7 बप- 
तिस्मा देने का पवित्र जल । 


taug-en, ४/ (h.) उपयोगी, लाभ- 


दायक, फ़ायदेमन्द, सार्थक होना; काम 
का या मतलव का होना; योग्य होना, 
क्षम होना; 20 ९४. . ३५९९१ किसी 
काम के योग्य होना;38$ taugt nichts 
यह बिल्कुल वेकार है; ~enichts, 
m (-[९५]/-९) नाकारा या निकम्मा 
इंसान; «ich, 24]. उपयोगी, लाभ- 
दायक, काम का, मतलव का; योग्य, 
क्षम; ~]ichk९it, † (-) उपयोगिता, 
लाभदायकता; योग्यता, क्षमता । 


Taumel, m (-$/-) चक्कर, धुमटा, 


घुमड़ी; 0४: उन्माद, नशा; ~, 44]. 
चक्कर से आक्रान्त; ~, ५ (h.;s.) 
लड़खड़ाना, लड़खड़ाते हुए चलना, 
भूमना, झूमते हुए चलना । 


Taupunkt, ण ओसांक । 
Tausch, m (-९5/-९) विनिमय, आदान- 


प्रदान, अदला-वदली; “शा, ४/। & 
४/६ (॥.) (का) विनिमय क०, (को) 
अदला-वदली क०; बदलना; mit jdm. 
{2८०९० किसी के साथ किसी वस्तु 
या काम आदि की अदला-बदली क० 
या कर लेना; ८५३७ {३५०९०१ एक 
दूसरे का चुम्बन क० । 


tiusch-en, ]. ४/६ (॥.) को धोखा, 
` चरका या भासा देना; को भ्रम मे 


डालना या बहकाना; को पूरा न क०, 
पर पानी फेर देना; jds. Hofinungen 
६५७८॥९॥ किसी की आशाओं पर 
पानी फेर देना; 2. ४/7 (॥.) धोखा 
खा जाना, भ्रम में पड़ जाना, गलती 
क० या कर बैठना, गलती या भ्रम में 
होना; sich in jdm, tiuschen 
किसी को कुछ का कुछ समचा या 
समझ बैठना, किसी की ओर से निराश 
हो जाना; ९०५, ३4]. भ्रामक, 


Tauwetter 


भ्रात्तिकर, ञ्रमजनक; विस्मयकारी; 
~er, 7 (-४/-) सौदागर; धोखा, 
चरका या भाँसा देने वाला व्यक्ति । 


Tausch-geschift, 7 (वस्तु-) विनिमय, 


अदला-वदली; ~ handel, m वस्तु- 


विनिमय (-व्यापार), अदला-बदली का 
व्यापार । 


Tauschunए, £ (-/-०) धोखा, भासा, 


चरका; भ्रम, ञ्रान्ति; हाथ की सफ़ाई, 
हस्त-लाधव; ~smanover, n, mil: 
दुश्मन को भुलावे में डालने का प्रयत्न, 
भुलावा, मिथ्याक्रमण; ॥8: भुलावा, 
चरका, जुल, ध्यान दूसरी ओर करने 
की तरकोव । 


tausend, |. 2]. हजार, सहस्र; ९: 


अनेकानेक, अनगिनत, अगणित; € 
Menschen kamen zu Tausenden 
लोग हज़ारों की संख्या में आए; 7६: 
tausend Dank बहुत-बहुत धन्यवाद; 
2. 7 (-/-९) सहस्रक;- 3. £ (-/-en) 
हज़ार को संख्या; ~€, 7 (-$/-) 
हजार का नोट; “थोक, 4]., ६: 
अनगिनत (प्रकार का); अनेकानेक वातें 
या काम; ~fach ,/ ~ filtig, ad]. 
सहस्रगुण, हज्ारगुना, सहस्रविघ; 
~ fuBler, m (-$/-) बहुपदधारी कीट, 
कनखजुरा, गोजर, काँतर; “बाणा, 
80]. सहस्रवर्षीय, हजार साल का; 
~ kiinstler, 7) वाजीगर;ईरफ़नमौला; 
mal, 44४. हजार बार; ९: 
अनेकानेक बार; ~4$(s)a,०(-5/-[5]) 
0: बहुमुखी प्रतिभा वाला व्यक्ति, 
हरफनमौला; बिना सोचे-विचारे जूक 
पड़ने वाला; ~ ९], 7 (-ऽ/-) हज़ारवाँ 
अंश या भाग । 


Tautolo-gie, f (-/-n) [griech.] 


द्विरक्ति, पुनरुक्ति; ~ 8/९, 80]. पुन- 
रक्त, द्विरुक्त, पुनरुक्तात्मक, पुनरुक्तिः 


पूर्ण । न 
Tauwerk, n (-[€]9) जहाज के सभीः 


रस्से, आलात । 


an९६९९५ ॥ हिम-द्रवण का मोसम, 


मौसम जिसमें बफे का पिघलना प्रारभ 
हो जाए । 


-Tauziehen 


“Tauziehen, 7 रस्सा-क़शी; f¢: खींच- 

तान । 

“Taverne, f (-/-n) [2६.] कलवरिया, 
मधुशाला, रराबखाना, मयवाना । 
“Taxameter, m (-s/-) [lat./griech.] 

टॅक्सी का मीटर । | 

Tax-ator, m (-$/-०7) मुल्याकक, 
आगणक; मूल्य-निर्घारक; ०९, £ (-/-) 
मूल्यांकन, आगणन; मूल्य निर्धारण; 
“निर्धारित मूल्य; (९७7) शुल्क; 
(Tax) टॅक्सी । 

Tai, ॥ (-ऽ/-5) टेक्सी। | 
tax-ieren, /t (h.) का मृल्याकत क०; 
का मूल्य निर्धारित क०; ~ wert, पा 
आँका हुआ मूल्य, अनुमानित मूल्य । 
Tech-nik, £ (-)[£77.] तकनीकी विज्ञान; 
अभियांत्रिकी, यंत्रै-शास्त्र; (pl: Tech- 
niken) तकनीक, प्रविधि; क्रियाविधि, 
'विधि, ढंग, प्रणाली, तरीक्रा; ~niker, 
ग] (-$/-) प्रविधिज्ञ; यंत्रविद्‌, अभियन्ता, 
तकनीकी जानकारी रखने वाला व्यक्ति; 

~nikum, n (-$/-रa) ओद्योगिक 
विद्यालय, तकनीकी स्कूल, शिल्प- 
विद्यालय; ~ nich, 80]. तकनीकी, 
विधिक, प्रावेधिक; यांत्रिक, 
-अभियरांत्रिक; क्रियाविधि-संबंधी, विधि- 
विषयक; शिल्गीय; ~nisieren, v/t 
॥.) यांत्रिक या यंत्रचालित बनाना, 
तकनीकी बनाना, तकनीकी साधनों का 
प्रयोग क०; ~nokrat, m (-en/-en) 
प्रोद्योगतंत्रवादी, उद्योगतत्रवादी; 
~nokratiee £ (-) प््रोद्योगतंत्र; 
उद्योगतंत्र; ॥०।०४४९,£ (-) प्रौद्योगिकी, 
उद्योगविज्ञान | 

Techtelmechtel,  (-s/-) साँउ-गाँठ, 

प्रेम-संबंध । 

Teddy, m (-5/-5)/ ~ bar, m [eng.] 
बच्चों के खेलने का कपड़े आदि का 
भालू । 

Tee, ग्रा (-5/-5) [72.] चाय; ~-E/, 
7 चाय बनाने के लिए प्रयुक्त धातु का 
छेददार अंडा (जिसमें चाय की पत्तियों 
को भर कर गरम पानी में लटका दिया 

जाता है); 080, ण छोटा चम्मच । 
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Teer, m (-5/-) डामर, तारकोल, 
अलकतरा; ~€, ४/ (h.) पर 
तारकोल बिछाना या लगाना; ~, 
44]. डामर जैसा, चिपचिपा; डामर से 
आच्छादित, डामरयुक्त; ‰~jacke, £ 
(साघारण) नाविक, सामुद्रिक । 


Tee-rose, £ भारतीय गुलाब, भारत- 


पाटल; पीला गुलाव; “~ agen, m 
पहियेदार किरती या ट्रे । 


Teich, m (-[€]5/-९) सरोवर, तालाब, 


ताल, छोटी भील, पोखर, तलेया; 
“०705९, † जल-नलिनी; ~ Wirtschaft, 
£ तालाबों में मछलियां पालने का धंधा । 


Teig, m (-[€]ऽ/-९) गधा या सना आटा; 


~ig, ad]. गधे आटे जसा; Obst: 
मुलायम, पिलपिला; ~ waren, f/pl. 
मेदे से वनी वस्तुएं । 


Teil, m (-[€]5/-९) भाग, अंश, हिस्सा; 


टुकड़ा, खंड; 065 £7९7५: अंग, 
अवयव; einer Maschine: पुरज़ा, 
अवयव; पा: पक्ष; ich fur mein(en) 
Ti! जहाँ तक मेरा प्रश्‍न है; ch 
sein(en) Teil denken किसी बात 
के वारे में अपने व्यक्तिगत विचार 
बनाना या रखना, किसी वात के बारे 
में कुछ मन ही मन सोचना; zum 
8roBen Ti] अधिकांशतः, अधिकतर; 
काफ़ी हद तक, अधिकतर अशो में; 
Zum गधं। अंशतः, कुछ अंशों में; 
~bar, 4d]. भाज्य, विभाज्य, 
विच्छेद्य; ~ ७९४४४, ॥ क्रिस्त, अं शिका; 
“था, ४/t (h.) विभाजित क०; 
बाँटना; में हिस्सा बॅटाना; का सम्मि- 
लित रूप से प्रयोग क०; को सम्मिलित 
रूप से मानना या महसूस क०; गारा: 
भाग दना; ]ds. Ansicht (लाला 
किसी से सहमत होना; mit jdm. 
ein Zimmer teilen किसी के साथ 
एक ही कमरे में रहना, किसी कमरे 
का किसी के साथ सम्मिलित रूप से 
प्रयाग क०; fig: geteilter Meinung 
$९ (किसी वात पर) असहमत या 
भिन्नमत होना; छ: ४००७ 
Freude ist doppelte Freude सुख 
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बाँटने से दुगुना हो जाता है; कफ: 
geteiltes Leid ist halbes Leid 
दुःख बाँटने से आधा रह जाता है; 
"५७, 7 (-s/-) math: भाजक; 
~haben, vi (h.): an etw. 
teilव2२० किसी बात में सम्मिलित 
होना या भाग लेना; ~ haber, m(-5/-) 
kfm:भागी, साभेदार; ~ haberschaft, 
£ (`) भागिता, साभेदारी, साका; 
~haftig, adj.: einer Sache 
teilhaftig werden किसी चीज में 
हिस्सेदार बन जाना, को (भी) कोई 
चीज़ प्राप्त हो जाना, को (भी) किसी 
चीज़ का अनुभव हो जाना; ~nahme, 
£ भाग लेता, शामिल होना; 
(Interesse) सुचि, दिलचस्पी; 
(Anteilnahme) सहानुभूति, हमदर्दी; 
]८7: सहापराधिता, अपराध में सहयोग; 
~nmahmslo3, 24].अनाकृष्ट, उदासीन, 
विरक्त, निइचेऽ्ट; ~ nahmsv0l], ad]. 
आक्ृष्ट, उत्घुक; सहानुभूतिशील, 
सहृदय, हमददे; ~nehmen, v/i (h.) 
में भाग लेना, में सम्मिलित होना; 
~ nehmer, m (-5/-) भाग लेने वाला; 
$07: प्रतियोगी; =~, 80५. अंशतः, 
कुछ अंशों में; ~प, £ (-/-en) 
विभाजन; बंटवारा; mah: भाग; 
~ veise, |. 90. आंशिक; 2. adv. 
अंशतः, कुछ अंशों में; ~zahlung, £ 
क्रिस्त; अंशिका; क्रिस्तों में अदायगी । 


Tein, 7 (-$) चाय की पत्तियों में निहित 


केफ़ीन । 


‘Teint, m (-5/-$) [72.] मुखराग, 


स्वाभाविक मुख-रंग, रूप-रंग । 


‘Tekto-nik, f (-) [griech.] रचना- 


शास्त्र, निर्माणिकी; वास्तुशिल्प; ४९०: 
संरचनान्तरिकी, विवर्तेनिकी; रचिति; 
~nmisch, 80]. रचताशास्त्र-संबंधी, 
रचनाशास्त्र पर आधारित; विवतंनिक; 
वास्तुशिल्पीय । 


"Telefon, n -s/-e) [griech.] टेलीफ़ोन, 


दूरभाष; ६, ॥ (-[९]ऽ/-९) टेलीफ़ोन- 
वार्ता, टेलीफ़ोन पर बातचीत; ~ buch, 
7 दूरभाष-निर्देशिक्रा, दुरभाष-पुस्तक; 


Telex 


~ gesprich, n —>Telefonat; ~ ie, 
£ (`) दुरभाष-व्यवहार, रेलीफ़ोनी 
~ieren, ४/ (॥.) टेलीफ़ोन क०, 
फ़ोन क०;~०॥, ], 0. दूरभाषिक; 
2. 4४. टेलीफोन पर, टेलीफोन द्वारा; 
~istin, £ (-/-0९) दू रभाष-चा लिका; 
बड़े दफ्तरों में टेलीफोन मिलाने वाली 
स्त्री, टेलीफ़ोन वाली; ~ nummer, | 
टेलीफ़ोन-नम्बर; ,०2९॥।९, £ सावं- 
जनिक टेलीफ़ोन-कोष्ठ । 

telegen, ४0]. [griech.] टेलीविजन 
(चित्र) के लिए उपयुक्त, जिसकी 
तस्वीर टेली विज्ञन-पट पर अच्छी लगे | 

Telegraf, m -en/-en) > Telegraph 

Telegramm n (-s/-e) [8riech.] तार, 
टेलीग्राम, दूरलेख; १९३७९, £ तार 
का पता; “४०४९, m तार-वितरक, 
तार बाँटने वाला डाकिया; ~], 0 
तार-भाषा को शली, लुप्तपदीय शली । 

Telegraph, m (-en/-en) [griech.]. 
तारयंत्र, तारप्रेषण-यंत्र; ~।९, £ (-) 
तारसचार; ~ieren, ४/ (॥.) तार 
द्वारा भेजना या प्रेषित क०, (का) तार 
देना या भेजना; ांडला, 4५]. तारः 
संचार-संबंधी; तार का, तार द्वारा 
प्रेषित । 

Telekolleg, n (-s/-5;-'gien) रेली- 
विज्ञन द्वारा प्रौढ-शिक्षा, टेलीविजन का 
प्रौढ-शिक्षा-विभाग । 

Teleobjektiy, n [griech.] phot: 
दूरभा-वीक्ष । | 

Telepath, m (-en/-en) [griech.] 
दूरबोधी, दूरसंवेदी; “०, £ (-) 
दुरबोध, दूरसंवेदन, दूरानुभूति; विचार- 
संक्रमण, चेतनासवहन; ~, ३0] 
दूरानुभूति पर आधारित, विचार- 
सक्रमणात्मक । ट 

Telephon, n> Telefon 

Teleskop, n (-s/-e) [eriech.] दुरेक्ष, 
दूरदशँक यंत्र, दूरबीन; “- डला, [. 80, 
ट्रेक्षीय, दूरबीनी; 2. 44४. दूरबीन को ` 
सहायता से । वेदी 

Telex, 7 (-) [egriech.] तारलेखी' 
दूरमुद्रक (द्वारा भेजा गया समाचार) । 





Teller 


Teller, 7 (-$/-) तरतरी, 
रक़ाबी; प्लेट; ५९7 पक्मात: हथेली । 
Tempel, 7 (-s/-) [lat.] मंदिर, 
देवालय; ॥४: पवित्र स्थान, पुण्य-स्थान; 

~ herr, शा सेनिऊ धर्मसंघी । 

Temperament, n (-[e]s/-e) [lat.] 
स्वभाव, प्रकृति; ०.७: सजीवता, 
जिन्दादिली, जोश, ओज; ४०], 4]. 
सजीव, जिन्दादिल, जोशीला, जोरदार । 
Temperatur, £ (-/-en) [I2t.] ताप, 
तापमान, ताप-मात्रा; 0: हल्का ज्वर, 
मामूली बुखार; ८: erhdhte Tempe- 
ratur haben को बुखार होना; 

~ sturz, 7 तापमान में आकस्मिक 
ह्लास । 

temperieren, v/t (h.) [[४.] के ताप- 
सान को नियमित क०, को अनुकूल 
तापमान पर लाना; ॥2: को संयमित 
क०, को संतुलित बनाना, को मृदु 
बनाना; m5: स्वर-संधान क० । 

Templer, 7 (-s/-)-> Tempelherr 
Tempo,n (-s/-’pi;-s) [ital.] mus: 

ताल, लय; 0.0: रफ्तार, गति; एः 
शीघ्रता, तेजी । 

temp-oral, 2d]. [४(.] कालिक; 
gramm: कालवाची, कालवाचक; 
~ ०प्॑, 2]. अस्थायी; अल्पकालिक; 
“०05, 7 (-/-pora) gramm: काल । 
Tendenz, £ (-/-en) [2.] प्रवृत्ति; 
झुकाव, रुझान; अभिप्राय, तात्पर्यं, 
भाव (कलाकृति का); ~dichtung, £ 
सोहेश्यः साहित्य, अभिप्राय-विशेष से 
लिखी गई कविता, कहानी आदि; 
०२ंथा, 4].प्रवृतिमूलक प्रवृत्ति के अनु- 
कुल; ~ 05,4५]. सोहेश्य, उद्देश्यमूलक, 
प्रयोजनमूलक; पक्षपातपूर्णं, पक्षपाती, 
तरफ़दार। 

Tender, m (-$/-) [थाट] ईधन का 
डिब्बा, इंजन के साथ वाला कोयले या 
पानी का डिब्बा; 047: सेवी पोत | 

tendieren, v/i (h.) [f7Z.] की ओर 
प्रवृत्त होना, की ओर झुकाव रखना, 
की ओर रुख या भुकाव होना । 

Tenne, † (-/-7) खलिहान । 
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Terrasse: 


Tennis, n (-) [९०६.] टेनिस । . 
TTenor, m (-5/ “° €) [!/.] पुरुष का 
उच्चतम स्वर, धैवत स्वर, टेनोर; धैवत . 
स्वर का गायक । [ 
‘Tenor, 7 (-$) [2.] अभिवृत्ति, 
विचारधारा, रुख; भाव, विचारभाव; 
|: फैसले का सारभाग । 

Tenuis, f (-/-’nues) [Iat.] अघोष 
स्प व्यंजन । 

Teppich, m (-5/-e) [Iat.] कालीन, 
लीचा; U: auf dem Teppich 
blei७९ मर्यादा में रहना, धरती - पर 
रखकर खाना, शेखी न मारना; 
~ boden, 77 फ़श पर जड़ने का पतला 
कालीन; पतले क्रालीन से जड़ा हुआ 
फ़शं । 

Termin, m (-s/-e) [lat./griech.] 
(निश्चित) तिथि; (पूर्वनिङ्चित) समय, 
नियोजित सम्मिलन या भेंट (का समय); 
]ण7: मुक़्दमे को तारीख; ~ ९९०४, / 
~ gerecht, 24]. यथासमय, निश्चित 
समय पर; ० ९९७८॥४६६, 7 अग्निम सौदा, 
वायदे का सौदा; ~ieren, ४/६ (॥.) 
की अवधि सीमित या निर्धारित क०, 
की अन्तिम तिथि निश्चित क०; 
~ kalender, mM (नियोजित सम्मिलनों 
की तारीखों की) डायरी । 

Termin-ologie, f (-/-n)[lat./griech.] 
पारिभाषिक शब्दावली; ~, ॥0 
(-/-n) पारिभाषिक शब्द | 

Termite, f (-/-n) [72.] दीमक । 

Terpentin, n (-5/-€) [a.] तारपीन, 
गंधाबिरोजा | ङ 

Terrain, n (-s/-s) [frz.] भूखंड, 
प्लॉट; क्षेत्र । 

Terrakotta, f (-/~tten) [ital] मृण- 
सुति, पक्की मिट्टी की प्रतिमा; पक्की 
मिट्टी । 

Terrarium, n (-s/~rien) [[.] सरी- 
सपशाला । 

Terrasse, £ (-/-) [॥८.] चबृतरा; 
कगार में बनाया खेत, सीढ़ीदार खेत; 
(B2]०7)वारजा, ऊपरी कमरे के भागे 
का खुला स्थान, छत का खुला भाग । 
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Terrine, £ (-/-7) [८.] बड़ा कटोरा, 
कटोरे के आकार का बड़ा बर्तन । 
territori-al, 20]. [I2.] क्षेत्रिक, क्षेत्रीय; 
प्रादेशिक; राजक्षेत्रीयः ~, ॥ 
(-s/- rien) क्षेत्र; प्रदेश; राज्यक्षेत्र । 

Terror, m (-5) [[8(.] आतंक, संत्रास, 
त्रास, दहशत; आतंकपूर्ण हिसा; आतंक- 
पुण शासन; ~isieren, ४/६ (॥.) को 
आतंकित क०; ग्रा, 0 (-) आतंक- 
वाद; संत्रासन; रांडा, m (-en/-en) 
आतंकवादी; नग्न हिसा द्वारा आतंक 
फेलाने वाला; ~ istisch, 4]. आतंक- 
वाद-संबंधी, आतंकवाद पर आधारित, 
आतंकवारी; आतंक फैलाने वाला । 

Terzett, n (-[e]s/-e) [ital.] mus: 
तीन गायकों या वादकों की मंडली; तीन 
गायकों या वाद्यो के लिए संगीत-रचना । 

Terzine, f (-/-n) [ital.] तीन पंक्तियों 
का छंद । 

Test, m (-[e]/-5;-९) [९०९.] परीक्षण, 
परख, जाँच; योग्यता-परीक्षा । 

Testament, n (-[€]5/-e) [2.] दित्सा- 
पत्र, वसीयतनामा; ¡० B७९]: विधान; 
~ arisch, ]. 2]. दित्सापत्रीय, वसी- 
यती; 2. ३4४. दित्सापत्र के द्वारा, 
अपने वसीयतनामे में; ~seroffnung, 
£ (वकील की मौजूदगी में) वसीयतनामे 
का खोला जाना; ~svollstrecker, m 
(मृतक द्वारा मनोनीत) दित्सापत्र का 
निष्पादक । 

Testat, 7 (-[०॥/-० [३t.] लिखित 
प्रमाण; an Univerऽitधtः पाठ्यक्रम 
में भाग लेने का लिखित प्रमाण; ~ or, णा 
(-ऽ/-९०) दित्साकर्ता, वसीयतकर्ता । 

testen, v/t (h.) [९०६.] का परीक्षण 
क०, की जांच क०; की परीक्षा लेना; 
को आज़माना । 

testieren, v/t (h.) [2.] की वसीयत 
क०; का लिखित प्रमाण देना । 


Testpilot, ० नवनिर्मित विमान का 
परीक्षण करने वाला विमान- 
चालक । 


Tetanus, m (-) [griech.] med: धचु- 
स्तस्भ । 


Tetraeder, n (-s/-) [griech.] चतुष्फ- 
लक । 


९०९7, ।. 80]. अधिक मूल्यं का, महंगा; 
क्वीमती, बहुमूल्य; मूल्य-विरेष का; ॥; 
प्रिय, प्यारा; 2. dv.: etw. teuer 
७९८३॥।९० किसी वस्तु के लिए बहुत 
अधिक मुल्य चुकाना; ॥४: किसी बात 
की ऊची क़ीमत चुकाना; 2: 088 
wird Sie teuer Zu stehen kommen 
आपको इसको भारी क़ीमत चुकानी 
पड़ेगी, इसके लिए आपको पछताना 
पड़ेगा, इसका परिणाम आपके लिए 
बुरा होगा; ~७॥९, £ (-/-९०) मूल्य में 
वृद्धि, क्रीमतों का बढ़ना, महँगाई; 
~ ungऽz॥aए९, † महेगाई-भत्ता । 

Teufe, f (-/-n) Bergb2u: गहराई । 

Teufel, m (-s/-) [lat./griech.] शैतान, 
पिशाचनाथ, ईश्वर का शत्रु, मनुष्यों 
को पाप के मागं पर ले जाने वाला; 
hol euch der Teufel! अरे तुम 
खंदक में मरो जाकर!, अरे तुम पर 
गाज गिर पड़े !, अरे तुम्हारा सत्याः 
नाश हो जाए!; fui Te०f९! ! छिः, 
तोबा-तोबा (घिन लगने पर प्रयुक्त शब्द); 
darum kiimmere ich mich den 
८१९] मुझे इसकी क़तई परवाह नहीं 
है; U: hier ist der Teufel los 
यहाँ बड़ी हड़बोंग मची है; यहाँ का 
वातावरण बहुत उत्तेजनापूणं है; यहाँ 
जबरदस्त झगड़ा या संग्राम हो रहा है; 
U: ihn reitet der Teufel उसपर 
शैतान (या भूत) सवार है; : ich 


den Teufel auf den Hals laden : 


बहुत बड़ी मुसीबत में पड़ जाना, कोई 
बड़ी मुसीबत अपने सिर पर लाद लेना; 
U: den Teufel im Leib haben 
बहुत चंचल होना; बिना सोचे-विंचारे 


जूझ पड़ने वाला होना; ए: तथा. 


Teufel an die Wand malen 
अनिष्ट की बात क०; ए: des Teufels 
8९० का दिमाग़ खराब होता; ७: jdn. 
zum Teufel ]agen किसी को निकाल 
बाहर क०; किसी को मार भगाना; ए: 


ein armer Teufel बहुत ही दीन-हीन 


Teufel. 





téufer 


व्यक्ति; spw: in der Not friBt der 


Teufel Fliegen मजबूरी (या अभाव) 
की स्थिति में थोड़े से ही काम चल 
जाता है, अकाल में जो मिले वही भला; 
~el,  (-/-आ) अमानुषिक काय, 
क्रूरता, नृशंसता, निर्देयता का काम, 

पैक्षाचिक कृत्य; ~saustreibung, f 
शैतान उतारना, अपहूत-निरासन, 
शेतान-अपसारण; ~ ६९], गणा, एः: 
बहुत जीवट वाला आदमी, विना सोचे- 
विचारे जूक पड़ने वाला आदमी; 
~skreis, गा, पीड कुचक्र । 

teufen, v/t (h.) Schacht: को गहरा 
क्‌० । 

teuflisch, 24]. शँतानी, शैतान का; 
क्रर, नृशंस, ` निर्दय, दुष्ट, निकृष्ट, 
पँशाचिक । 

Text, m (-९5/-९) [।३.] कुछ भी लिखा 
हुआ, लेख, लेखांश, ग्रंथांश; शब्द, 
शब्दावली; अनुशीर्षक; मजमून; 705: 
गीत के बोल; गीति-नाट्य के संवाद; 
aus dem Text kommen विषय-वस्तु 
से टूर चला जाना, प्रसंग या वात भूल 
जाना; weiter im Text! चलो आगे 
बोलो !; शा: jdm. den Text Jesen 
किसी को भत्संना क ०, किसी को डाँटना- 
फटकारना; ~०७९३॥९, † टीकारहित 
संस्करण; ~ buch, n, theat: गीति- 
नाट्य की संवाद-पुस्तिका; “शा, ४/६ 
(0.) (गीत आदि) के बोल लिखना, 
(विज्ञापनों) के लिए अज्जमून लिखना; 
~er, 7 (-$/-) गीतकार, (विज्ञापनों 
के लिए) मज्जमून लिखने वाला । 

Textil-ien, I. [॥.] वस्त्र, कपड़े, 
बुनने योग्य या बुनी हुई सामग्री; 
~ industrie, वस्त्रोद्योग; ~ waren, 
I/pl. > Textilien 

Theater, n (-5/-) [८.] नाट्यशाला, 
रगशाला; नाट्य-प्रदशंन; (Biihnen- 
॥९7६)नाट्य-साहित्य; नाटक;०.7., ए: 
झमेला, बखेडा, बतंगड़; ढोंग, दिखावा, 

भाडम्वर, नखरे, रभ नखरेबाज़ी; ए: 

Theater spielen ढोंग क०, नखरे क० 


या दिखाना; ०८, 7 नाटक, 
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, तत्वज्ञ, धमंशास्त्री, धमं विज्ञानी; 


Therapeut 
नाटिका । 
theatralisch, a]. [f72.] नाटकीय; औ: 
आडम्बरी, आडम्बरपूण, कृत्रिम, दिखा- 
वटी; भावुकतापूर्ण, ओजंपू्णं। | 
Theis-mus, m (-) [2riech.] ईइवरवाद, 
आस्तिकवाद; ~, m (-en/-en) 
ईश्वरवादी; आस्तिक; ~tisch, ad]. 
ईञ्वर्‌वादात्मक, ईदवरवाद । 


‘ Theke, f (-/-n) [griech.] मधुशाला 


का विक्रय-पटन, मधुशाला की लम्बी 
मेज़ जिसके ऊपर से शराब वेची जाती. 
छे | र 

Thema, n (-s/-men;-ta) [griech.] 
विषय, विषय-वस्तु; प्रकरण, प्रसंग; ए: 
संगीत-विषय; मूल राग; ^~, † (-) 
विषय-चयन, विषय-निरूपण, विषय-प्रति- 
पादन; विषय-क्षेत्र; «~tisch, adj. 
विषय-सबंधी, विषयों के अनुसार वर्गी- 
कृत । 

Theolog-e, m (-n/-n) [griech.] घर्म- 

~ie, 
£ (-/-) धर्मशास्त्र, धर्मेविज्ञान; 
~ isch, 80]. घमंशास्त्र-संबंधी, धर्म- 
शास्त्र पर आधारित,ध्मविज्ञान-विषयक, 
घर्मे विज्ञान पर आधारित । 

Theorem, n (-s/-e) [griech.] सिद्धान्त; 
प्रमेय । 

Theor-etiker, m (-s/-e) [griech.]. 
सिद्धान्ती, सिद्धान्तकार, सिद्धान्तवादी; 
~ etisch, 2d]. संद्वान्तिक; मीमांसा- 
त्मक, विचारात्मक काल्पनिक; 
~etisieren, v/i (9.)सेद्वान्तिक दृष्टि- 
कोण से चिन्तन क०, सिद्धान्त-चिन्तन 
क०, कल्पनामात्र क०; «~€, 7 (-/-n) 
सिद्धान्त; मत, वाद; कल्पना, परिकल्पना, 
अव्यावहारिक चिन्तन । 

Theosoph, m (-en/-en) [griech .] 
ब्रह्मविद्याज्ञानी, व्रह्मविद्यावादी; ~, 
£ (-/-०) ब्रह्मविद्या, ब्रह्मज्ञान; ~ sch, 
90]. ब्रह्मविद्या-संबंधी, ब्रह्मविद्या पर 
आधारित । 

Thera-peut, m (-en/-en) [griech.] 
चिकित्सक, चिकित्सा-तत्वज्ञ; ~ peutik, 
£ (-) चिकित्साशास्त्र, चिकित्साःविज्ञानः 





Thermalbad : | 


~ peutisch; '80]. चिकित्सीय; ~ ie, ` 


£ (/-7) चिकित्सा । ` 
‘Thermal-bad, 7 [griech:ः] गरम पानी 
वाले सखनिज झरने में स्नान; गरम 
पानी के सखनिज भरने वाला स्वास्थ्यः 
स्थान; ~ quelle,/Therme, 7 ‘(-)-n) 
गरम पानी वाला (सखनिज) भरना. 


Therm-ik, f (-) [griech.] गरमी के: 


कारण वायु का ऊध्वंगमन; 
24]. ऊष्मीय, 'ऊष्मिक । 
Thermo-chemie, f (-) [griech.] 
ऊष्मा-रसाय॒न; ~chemisch, ' ad]. 
ऊष्मा-रासायनिक; ~dynamik, f 
ऊष्मा-गतिकी, तापरवेगिकी; ~dyna- 
misch, 24]. तापवेगिकी-संवंधी, ताप- 
वैगिकी-पर आधारित, ऊषमगतिक, ताप- 
वेगिक; ~elektrisch, 2d]. ताप- 
वेद्युत; #elektrizitat, £ ताप-विद्य॒त्‌; 
~meter, n (-ऽ/-) `तापमापी, थर्मा- 
मीटर; ~ nul९aप, 2]. ताप-नाभि- 
कीय । 
Thermosflasche, f 
तापरक्षक बोतल, थमंस । 
thermo-stabi!, adj. [griech.] तापसह; 
~stat, m (-[e]s;-en/-e;-en) ताप- 
स्थाप, तापमानं को नियमित करने वाला 
स्वचालित उपकरंण.। | 
These,f (-/-n) [griech.] कथन, दावा; 
सिद्धान्त; प्रमेय; धारणा, अभिधारणा । 
Thrombose, f (-/-n):[griech.] med 


~lisch 


स्थिरतापकूपी, 


चनास्रता । 
Thron, 7 (-[e]s/-e) [frZ.] सिंहासन, 
गद्दी, तख्त; :f¢: den 'Thron 


beऽt४९० पिहासनारूढ़ होना, "राज्य 
की बागडोर सेभालना; «०९०, ५ 00.) 
दान के साथ बैठना; ४: स्थित होना; 
~ erbe,m़ सिंहासन का उत्तराधिकारी; 
युवराज; 2४९, £ राज्यारोहण; 
उत्तराधिकार-क्रम; ~ £०।९९, 0 सिंहा- 
सत का उत्तराधिकारी; ०९९, द f 
सम्राट या सम्राज्ञी का भाषण (संसद्‌ मे) | 

Thunfisch, m Tlat./griech.] गुर्वी 
(एक समुद्री मछली) । 

Thymian, m (-s/-e) [griech] 
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पर्णासी,अजवाइन | . .. : 
Tiara,:f.(-/-ren) [griech.] पोप. का 
मुकुट || / 
Tibet, 7 तिब्बत; ~aner, m: (-5/-.' 
तिव्बत-निवासी; :` ` ~ anisch,/~ isch, 
44]. तिब्बत का ।!: , 
Tick, m (25/5). [£77.] फडक, फड़कनः; 
U सनक,' भक । ४ 
ticken, v/i (h.) टिक-टिक क०। . . 
tief, ।. 44]. गहरा, गहनं; नीचा 
निम्न, नितल; अन्दर को बढ़ा हआ' 
आभ्यन्तरं, आन्तर; '67९:मन्द्र, गंभीरः; 
Farben:गाढ़ा, गहरा; ॥: गूढ़, गहन, 
गंभीर, प्रगाढ, प्रवल; महान, बहुत 
बड़ा; घोर; “९९7 8०766 बहुत 
“अधिक बफ़ (जिसमें पेर घेस जाएं); 
Temperaturen ; निम्न तापमान; 
dieser Schraok ist 50 cm tief | 
इस अलमारी का अन्तविस्तार पचास : 
सेन्टीमीटर है; "im tiefen ५४००0 घने: 
'जंगल में, घने जगल के. बीचोबीच; 77 
tiefer Nacht रात. के बीचोबीच, - 
बहुत रात गए; fig: aus tiefstem 
Herzen तहे दिल से, अन्तरात्मा से; 
fig: tiefe Gedanken. गहन, गंभीर 
या गहरे विचार; fi: tiefes Mitge: 
£॥! गहरी सहानुभूति, हादिक सहानु- 
सूति; .2. ४0५. बहुत अधिक, अत्यन्त; ` 


' निहायत, बेहद; tief beschimt sein ' 


अत्यन्त लज्जित.होना, निहायत शरमिन्दा 
होना; ]dn. ४6 ७९।९।।४९० किसीः 
का . घोर अपमान क०; 3. 7 (-३/-8) ` ` 
met!:—>Tiefdruc kgebiet; ~ bau;m 
अन्तभाँम निर्माण-क यें;भूमि की सतह पर 
निर्माण (जैसे सड क-ततिर्माण); ~ शेण, ' 
॥)उत्कीणे फंलक को सहायता से मुद्रण; 
~ druckgebiet, n, met: न्यून-दाव- 
क्षेत्र, अल्पदाब-क्षेत्रर ~९, .£ (-/-n) 
गहराई; अन्तविस्तार; ' 798: मन्द्रता; 
४: गहनता, गूढता; प्रगाढ़ता, प्राबल्य; 
' ~ ebene, : 7 निम्नभूमि, निम्नस्थ 
समतल भूमि; -~engestein, त, 
९९०]: गर्भेस्फटित शल; ~ enpsyeho- 
॥०९।९, £ सुप्तचेतना-संबंधी मतो- 





Tiegel 


विज्ञान; ~ enrauऽch, णा बहुत गहरांई 


में गोता लगाने से उत्पन्न नशे जेसी ' 
स्थिति; ~ enwirkun६, ˆ गहराई तक ' 


पहुँचने :वाला प्रभाव; ए०६: त्रिविमता 
का आभास; ~प, 44]. अत्यन्त 
गंभीर; ८०९०९, पा, पाक्षा: डुबाव; 
~ gekuhlt,2d]. शयानःपेटी में श्रशीतित 
किया हुआ; ~ प्n॥४; 44j., fg: 
गहन, गहरा, थाह या जड़ तक पहुँचने 
वाला; ~ Kiihlen, ४/६ (॥.) इयान-पेटी 
मे प्रशीतित क०; ~ kiihlfach, 7रे फ्रि ज- 
रेटर का बफ़े का खाना; ~ kihltruhe, 
£ स्यान-पेटी; ~०।३॥4, 7 निम्नभूमि; 
~ punkt, 7 अधोबिन्दु, निस्नतम 
बिन्दु; ~schlaf, 7 गहरी नींद; 
~schlsg, गा, Boxsport: पेटी (या 
कमर) से नीचे का प्रहार; ~ schiirfend, 
25].; £8: गहन, गंभीर, गंभीरतापुणं; 
सुविचारित; गहन चिन्तन करने वाला, 


गहराई तक सोचने वाला; “०४९९, £ 


गहरा सागर, दो सौ मीटर या इससे 
अधिक गहराई वाला समुद्र; ~ inn, 
m (-[९]) गहन चिन्तन, विचारः 
सर्नंता; ७: मालीखूलिया; ~ simi, 
४0]. गहन, गहरा, गृढ़ार्थपुणे; अति- 
चिन्तनशील, गहन चिन्तन करने वाला; 
सुविचारित; ए: विषादग्रस्त; ~ tan, 
77: निम्न स्तर, अपकर्ष, पतनावस्था । 
Tiegel, m (-5/-) [2.] हत्येदार चपटी 
कड़ाही; 7०८६६९०7: मुद्रपट्टिका; 
६९०: कुठाली, घरिया । 

Tier, n (-[९।४/-९) पशु, जानवर, हैवान, 
जन्तु; प्राणी, जीव 


पद पर है; एप: ein armes ५४७: दीन 
हीन व्यक्ति; ~ 2६, ० पशु-चिकित्सक, 


शालिहोत्री; ^ £०, 7 पशुओं के. 


प्रति स्नेह रखने वाला व्यक्ति, पशुप्रेमी; 
~ garten, ॥ जन्तुशाला, चिड़ियाघर; 
~handiong, £ घरेलू या पालतू. जान- 


' वरों की दूकान; ~।७०॥, ३4. जान्तव, 


पशुः; पुसा, पशु जसा; 2९: पाशः 


विक; हैवानी; ७; विनोदरहित, विनोद- 


; U: er ist ein. 
8r093/h०॥९ ९7 वह्‌ बहुत महत्व- : 
पुणं या (बड़ा) आदमी है, वह बहुत ऊँचे 
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विहीन; ~ Kreis, mM, 2870]: राशि- 
चक्र) ~kreiszeichen, 0, astrol: 
राशि; ~park,m -> Tiergarten; 
~ qul९re।, † पशु-संतापन, पशु- 
उत्पीडन; ~reich, n -> Tierwelt; 
~ schutzverein, M पशुरक्षा-समिति, 
पशुरक्षा-संस्था; ~ versuch, m प्राणि- 
संपरीक्षा; ० ॥९।६, £ प्राणि-जगत्‌, 
जन्तु-जगत्‌ । | 
tifteln, v/i (h.) > (पीला 

Tiger, m (-s/-) [Jat /griech.] व्याघ्र, 
बाघ; ~॥, ]. ४/६ (h.) धारीदार या 
चित्तीदार बनाना; 2. ४/। (ऽ:) ए: एक 
ही स्थान पर आगे पीछे चलना या 

घूमना । ' 

Tilde, f (-/-n) 
रेखिका या डंश । 

tilg-en, ४/t (.) मिटा देना, नष्ट कर 
देना, का विनाश'कर देना; काट देना, 
निकाल देना (शब्द या पद आदि); 
Schulden: चुका देना, अदा कर देना; 
परिशोधन क०; “पाए, £ (-/-en). 
मिटाया जाना, नष्ट किया जाना, 
विनाश; विलोप, विलोपन, अपमाजंन; 
चुकोती, अदायगी; परिशोधन । 

Tingeltangel, n/m (-8/-) निम्न कोटि 
की नृत्यशाला या रंगशाला । 

Tinktur,f (-/-en) [[#.]निर्यास,टिचर । ` 

Tint-e, f (-/-n) [४.] मसि, - स्याही, 
रोशनाई; U: in der Tinte sitzen 
मुसीबत या परेशानी में पड़ा होना; 
~enfaB; ॥ मसिपात्र, दावात; 
~enfisch, 7 मसीक्षेपी, समुद्रफेनी; 
~enstift, ॥ पक्की: पेंसिल (जिसके 
लेख को रबड़ से न मिटाया जा सके); 
“४, १]. स्याही जेसा, मसिवत्‌; 
मसियुक्त, मसिमय । 

Tip, ० (-5/-8) [९०६.] संकेत, इशारा; 
गुप्त सुझाव या सूचना; अनुमानित 
परिणाम (का पूर्वकथन) । 

Tippel-bruder, m, U:- आवारागद, 
खोनावदोशी को ज़िन्दगी बसर करने: 
वाला, मारा-मारा फिरने वाला; - ~॥, 
४/ (8) मारा-मारा फिरना, खाना- 


[$9an.]  लहरिल 
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बदोशी की ज़िन्दगी बसर क० ` पेदल 
चलना;छोटे-छोटे क़दम उठाकर चलना | 

tipp-en, I. v/t (h. ) टाइप' क०, टंकित' 
क०; 2. शा (॥.) उंगली से हल्का 
स्पश या प्रहार क०; टाइप क०; 
लॉटरी खेलना; अनुमान लगाना, अनुः 
मानित परिणाम का पूर्वकथन क०; ३7 
etw. tippen किसी वस्तु प्र उंगली 
रखना; ॥४: सावधानीपूर्वक किसी बात 
की चर्चा चलाना; auf etw. tippen 
किसी वस्तु पर उंगली से हल्का प्रहार 
क०; किसी बात का अनुमान - लगाना; 
~fehler, गा टंकण-त्रुटि, टाइप की 
गालती; ~ frulein, 0, छ: टंकिका; 
~ Se, † (-/-7) छ: टाइप करने वाली 
लौंडिया या औरत, टंकिका । 

tipptopp, [eng.] ।. adj., U: पूर्णतया 
संतोषजनक, अनिन्द्य; बहुत बढ़िया, 
बहुत अच्छा; सुव्यवस्थित; 2. 807.,0: 
बहुत अच्छे तरीके या सलीक़े से, अच्छी 
तरह से, सुव्यवस्थित रूप से । 

Tirade, £ (-/-n) [f77.] शब्दों को 
बौछार; लम्बा-चौड़ा तथा उत्तेजनापूणं 
भाषण; लम्बी-चौड़ी फटकार; Us: 
द्रत गायन । 

tirilieren, ए(!! (0.) गाना, चहचहाचा । 

Tisch, m (-es/-e):[lat./griech.मिज; 

` ¢: खाना, भोजन; खाने की मेज; ९ 
Tisch des Herrn बदी, वेदिका; पा: 
Trennung von Tisch und Bett 
(विवाह-विच्छेद से पूर्व) पृथगभवन या 
पृथक्करण; गी8: zu Tisch bitten 
भोजन करने के लिए बुलाना, खाने के 
लिए बुलाना; fig: tw. am griinen 
Tisch entscheilden व्यवहायंता का 
ध्यान न रखते हुए निर्णय क०;॥8: ९८. 
unter den Tisch fallen Jassen 
किसी बात पर ध्यान न देना, किसी 
बात को दबा देना, किसी बात को चर्चा 
न चलाना या न चलने देना; 78: 
reinen Tisch machen किसी बात 
का स्पष्टीकरण क०, किसी र मामले में 
लगी-लिपटी न रखना; सख्ती के साथ 
व्यवस्था स्थापित क०; ~dame, £ 


Titel 


त्रीतिभोज की मेज़ पर . पुरुष के पास 
दाहिनी ओर बैठी हुई महिला; ~ १९९६९, 
£ मेज़पोश; ~ ४९७९६, 7 भोजन से पूव 
को प्रार्थना; ~Kat९n, 7 दराज; 
~ leindeckdich, n (-) जादुई मेज' 
जो Fe पर छुप्पनों व्यंजन उपस्थित 
कर द | 


Tischler, 7 (-5/-) . बढ़ई, काष्ठकार, 


सुतार; ~€, £(-/-९॥)बढ़ई की दूकान; 


` 0.7 .बढ़ईगीरी, बढ़ई का धंधा; ~, 


: ४.00.) बढ़ईगीरी क०, बढ़ई का काम 
.क० । 


Tisch-platte, £ मेज़ का फलक, मेज 


का तस्ता; “7०0९, £ प्रीतिभोज की 
मेज़ पर दिया गया (संक्षिप्त) भाषण; 


: ~tennis, 7 पिंगपोंग; ~tuch, n 


मेज़पोश; ~ che, £ भोजन-वस्त्र 
(मेज्ञपोश तथा नॅपकिन आदि); < wein 


0 भोजन के साथ पीने को अंगूरी । ' 
Titan, n (-s) chem: रंजातु, टिटा- 


नियम । 


Titan-(e), m ([e]n/-[e]n) [griech.] 


8: भीमकाय पुरुष; अद्भुत-ञ्क्ति- 


` सम्पन्न पुरुष; ~ enhaft,/~ isch, ad]. 


भीमकाय; अतिशक्तिसम्पन्न । 


Titel, m (-5/-) [2६.] शीषंक, सिर- 
. नामा; नाम (कलात्मक या साहित्यक 


रचना का); Standesbezeichnung: 
उपाधि, पदवी, खिताब; पणः स्वा- 
मित्वाधिकार-पत्र, अघिकार-पत्र; 
eines Buches WW: मुख-पुष्ठ; 
(Abschnitt) अनुच्छेद; ४00०४: सबे- 
जेता की उपाधि; ~ a६, 7 मुख-पृष्ठ; 
~€, † (-/-९०) पुस्तक के प्रारंभिक 
पृष्ठ (मुख-पृष्ठ तथा विषय-सूची आदि); 
~held, m शीर्षक-पात्र, नायक; 
~kampf, ग, 90०: सवंजेता की 
उपाधि के लिए प्रतियोगिता; “एणा९, 
f, theat: शीर्षक-पात्र की भूमिका; 
~ Seite, † नाम-पृष्ठ;; मुख-पृष्ठ; 
~ verteidiger,m, ४007: उपाधिघारी 
योद्धा, खिलाड़ी या टीम जो फिर से 
सवंजेता की उपाधि के लिए प्रतियोगिता 
में सम्मिलित हो । - | 





.titricren 


titrieren, v/t (h.) [f7Z.] का अनुमाप्रन 
क०, का इयदीक्षण क०।॥ `. , 

Titul-ar, m (-5/-€). [2.] औपाधिक 
पदाधिकारी; ~atur, £ ; (-/-en) 

` समस्त उपाधियों के : साथ संबोधन; 
:~ieren, v/t (h.) को शीषंक या नाम 
देना; का सोपाधि संबोधन क०; को 
कोई उपाधि देना, (को) की उपाधि या 
संज्ञा देना । 

Toast, m (-es/-e;-5) [6०९.] टोस्ट, 
डबल रोटी का संका हुआ टुकड़ा; 
(Trinkspruch) शुभकामना (औप- 
चारिक जाम के साथ); “शक्षा, !. शॉ 

` (॥.) सेकना, भूनना; 2. ५/ ता.) 
सलामती का जाम पीना, सलामती के 

'जाम के साथ शुभकामना के शब्द बोलना, 

` शुभकामना का जाम! पीना; ~er,.n 
(-ऽ/-) टोस्ट सकने का यंत्र । 

Tobak, m (-[e]s/-e) [eng.]-> Tabak; 
U: das ist starker Tobak यह 
बहुत बड़ी बदतमीजी (को बात) है; ए: 
Anno Tbk .पुराने दिनों में । 

tob-en, ४7 (॥.) आपे से बाहर हो 
जाना, क्रोध आदि से चीखना-चिल्लाना, 
उपद्रव मचाना; $70: प्रचंड होना, 

तेज़ी से चलना, का प्रकोप होना; 

: Kinder: कलोल क०, कूंद-फाँद क०, 

` उछल-कूद मचाना, कलोल करते हुए या 

. उछलते-कूदते निकलना; ० आला, £ (-) 

. क्रोधोन्माद, ग्रुस्से या पागलपन का दौरा; 

:: ~siichtig, 2५]. क्रोधोस्मादी, क्रोधो- 

'*न्मत्त,- अत्यधिक उत्तेजित, जिसे अक्सर 

` गुस्से या पागलपन का दौरा आता हो । 

Tochter, £ (-/ = ) पुत्री, दुहिता, सुता, 

: लड़की, बेटी; ~ geschwulst, f, med: 

“किसी अबृंद के प्रभाव से शरीर के दूसरे 


* स्थल पर उत्पन्न होने वाला अबु द; 


_~gesellschaft, f, kfm: शाखा | 


tochterlich, 30. पुत्री का, पुत्रीसुलभ, 


पुत्रीवत्‌ । 


Tod, m (-[९]5/-९) मृत्यु, मौत, निधन, 

` देहांत; ॥2: अन्त, समाप्ति; ९7 ¡६ ९5 

_ > ०९७ वह मराऊ है; fig:.zu Tode 
etrए! अत्यन्त दुःखी; U: das kann 
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: ich auf den. Tod nicht Ieiden यह 


मुझे क़ृतई पसन्द नहीं हे, मुझे इससे 
बहुत नफ़रत है; ~ bl€ich, ..4५].; 
P०९: अत्यन्त विवरणं, एकदम पीला; 
~ ernst, ad]., एः अत्यन्त गंभीर; 
~ esan2st,£ मौत का डर; 8: भीषण 
भय, बहुत अधिक डर; ~९sanzeige, f 
निधन-सूचना; ९॥]], 7 निधन, 
मृत्यु, गमी; ~ ९७k॥mPf, ओ प्राणपीड़ा; 
~ esmutig, 20]. मौत से भी न डरने 
वाला; “~esopfer,.n: bei diesem 
‘Unfall gab es mehrere. Todes- 


` 076० इस. दुर्घटना में कई व्यक्तियों की 


मृत्यु हो गई; “२९७७१७, † मृत्युदंड; 
“९४४2, ण मृत्युदिवस, बरसी; 
~ ९ऽ॥7t९]], 7 मृत्युदंड (का निर्णय या 
आदेश); “~ ९ऽ४erachtu०९, £ मृत्यु से 


. घृणा; ४: घोर अनिच्छा; ॥ष्टः ९७%. 


mit Todesverachtung : tun किसी 

काम को घोर अनिच्छा (या बहुत बेमन) 

से क०; ९१, ग जानी दुश्मन; 

~ krank, 2]. बहुत अधिक बीमार, 

गा बीमार कि बचने की आशान 
| 


todlich, ॥. 4d]. घातक, प्राणघातक, 


प्राणहर, मरणान्तक; ॥४: घोर; जान- 
लेवा, . बहुत बड़ा; हांगा todlicher 
Ufa]! प्राणघातक दुर्घटना; : 8: 


. tddliche Lan2eweileजानलेवा ऊबन; 


2. 24४., ए: बहुत अधिक, बेहद | ` 


tod-miide, 20]., f8: बहुत थका: हुआ; 


~ sicher,.40]., 8: बिल्कुल निर्चित, 
एकदम पक्का, सुनिश्चित, समाइवस्त; 
~ stinde, £, ९०८]: घोर पातक, महा- 
पाप; ~upglicklich,. ad., fig: 
अत्यन्त दुःखी, अत्यधिक असन्तुष्ट । 


Toilette, £ (-/-n) [f2.] जनानी 


पोशाक; (Abort) शोचालय, शौचघरः; 
0. 7! प्रसाधन, शरीरसज्जा, श्वृंगार; 
Toilette machen शरोरसज्जा क० न 
श्रृंगार क०; « nartikel, m/pl. 
प्रसाधन-सामग्री, ` त्शुगार-सामग्री; 
~ npapier, 7 शौच का कागज । 


toler-ant, 2५]. सहिष्णु, उदार,. उदार- 


हु, toll ts 
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चेता; ~ Anz, f (-) सहिष्णुता, उदारता. 
(pl : Toleranzen) tech: सह्य सीमा, 
गुजाइश; ~ieren, v/t (h.) सहन क०, 
बरदाइत क०, गवारा क०; को होने 
देना; के प्रति उदारता वरतना । 
६०॥, 4]. जलातंक से पीड़ित, अलक 
रोग से पीडित; ॥८: उन्मत्त, आपे से 
बाह्र; विक्षिप्त, पागल, बावला, 
दीवाना; अनुशासनहीन, बेलगाम; ए: 
भव्य, शानदार, बहुत बढ़िया, बहुत 
उम्दा, जवरदस्त, जोरदार; अविइवास्य। 
Tolle,£ (-/-0बालों का लहुरदार गुच्छा, 
डूस्फ । Ss 
tollen, ४/i (॥.;5.) कलोल क०, 
कूद-फाँद क०, उछल-कद मचाना । 
Toll-heit, £ (-/-९०) पागलपन या 
दीवानगी का काम; जबरदस्त शरारत; 


०. 7: उन्माद; विक्षेप, दीवानगी, ` 


पागलपन; ~kirsche, £ कंटालिका 
(एक जहरीली मकोय); ~ Kiilim, 4. 
दुःसाहसी; दुःसाहसपूर्ण/ ~ wut, £ 
जलातंक, अलक रोग; ~ भ, 80. 
जलातंक से पीड़ित, अलक रोग से 
पीड़ित । 

Tolpatsch, 7 (-७/-७ U: गावदी, 
अनाडी या फूहड़ आदमी; ष्ट्र, 4]. 
गावदी जसा, अनाडी, फूहड़ । 

Tolpel, m (-8/-) भोंदू, अनाडी या 
मूर्ख व्यक्ति; ~, £ (-/-९॥) भोंदूपन, 
.अनाड़ीपन, मूखंता; ^~ ॥af 20. 
भोंदू, अनाडी, .मूखें; भोंटूपन का, 
अनाड़ीपन का, मूर्खता का; 7, शी 
(8.) भोंटूपन या भोड्रेपन से चलना; 
लघड़-पघड़ करतें हुए आना या जाना । ' 

tolpisch, adj. > tolpelhaft . 

Tomate, £ (-/-n) [72.] टमाटर, छः 
eine treulose 7०7४० बेवफा इंसान; 
अचिइवसनीय व्यक्ति । 

Tombak, m (-s) [niederl.] ताँबे 
और जस्ते की मिश्रवातु । ग 

Tombola, f ([-s;-len) [ital.] र मे 
या गोष्ठियों. आदि में आयोजित लॉटरी। 

Ion, 70 ([९]ऽ/-९) मृत्तिका, चिकनी 
मिट्टी, कुम्हार की मिट्टी । 


. ; tonen 


‘Ton, ए (-[०४/ -: ०) flat. /griech.) 
ध्वनि, स्वर, आवाज; ॥5: स्वर, सुर; 
तान; व्वनिरूप, ध्वनि का (विशिष्ट) 
स्वरूप, स्वरक;(8९(00ए7९) स्वराघात; 
(Tonal!) लहज्ञा; स्वर, स्वर-शेली; 
Farbton: रंगसंगति, रंगसामंजस्य'; 
आभाभेद, वर्णभेद; im Benehmen: 
आचार-व्यवहार का ढंग; शिष्टाचार; 
वातावरण, माहौल; ढंग, तरीक्रा; 
Keinen Ton von sich geben एक 
शब्द भी न बोलना, चुप्पी मार जाना; 
in spottischem Ton redenउपहासा- 
त्मक लहलज़े में बात क०; bei ihnen 
herrscht ein freundlicher Ton 
उनके यहाँ का वातावरण सौहायंपूर्ण है; 
der gute 707 सभ्यता का आचरण, 
शराफ़त, शिष्टाचार; fig: einen 
anderen Ton ansch]a¢enसख्ती क०, 
कड़ाई क०; U: dicke/groBe Tone 
reden/spucken शेखी बघारना, डींग 
मारना, बढ़-चढ़कर बातें क०; U: in 
den hochsten Tonen von jdm./ 
९tW. 7९५९० किसी व्यक्ति/वस्तु या बात 
की भूरि-भूरि प्रशंसा क०; UL: Keinen 
Ton mel! बिल्कुल चुप हो जाओ ! 

Ton-abnehmer, mm ध्वनिग्रहः 
~ angebend, 2d]. प्रमुख, प्रधान; 
~ arm, 7 ग्रामोफ़ोन की भुजा (जिसमें 


सूई लगी होती है); क्षा, £ स्वर-रूप,: 


स्वर-प्रकार; १४: लहज़ा, बातचीत का 


ढंग, आचार-व्यवहार का ढग;: 
~ aufnahme,f ध्वन्यालेखन, ध्वन्यंकन; | 


~ band, ॥ ध्वनि को अंकित करने का 


फ़ीता; “0शा02्४४६ ॥ फोता-अभि- 


लेखित्र, ठेपरेकॉडर; <गलाथि, m 
संगीत-रचयिता, संगीतकार । न 

tonen, v/t (h.) 0॥०: के रंगो को गाढा 
क० । 

tinen, . ४/ 0.) की आवाज़ या 


घ्वनि होना, से ध्वनि निकलना, बजना, | 


भनभनाना, टनटनाना; 0: se शेखी 
बघारना; 2. ४/६ (2) में उचित रंग 
भरता, रंगना, का रंग बदलना; ए 
डींग के साथ कहना, जोश के साथ 


+ ~) दळ Sw 30... os td 0 >> 


“Tonerde 





घोषणा क० । ( 

Tonerde, £ मृतिकामय मिट्टी । 
tonern, 24]. मृतिका का, चिकनी मिट्टी 
का । 

Ton-fall,m स्वर-शंली; लहज्ा, बातचीत 
का ढंग; ~प, णा सवाक्‌ फ़िल्म, 
:बोलती फ़िल्म; ~ एebunए, £ (-/-en) 

ध्वनि उत्पन्न करने का ढंग;वादन-शेली । 
tonig, ad]. —>tonern 

Ton-kunst,f संगीत; ~ 4९९, स्वरमान; 
सुर-स्तर; ~ ।९९प, † स्वरग्राम, सरगम, 
सप्तक; ०९9६९7, 7 फ़िल्म के लिए 
विभिन्न ध्वनियो का समन्वय करने 
वाला । 

Tonnage,f (-) [f77.] टनभार, टनमान। 
Tome, £ (-/-) बेलनाकार पीपा या 

टंकी; Gewicht: टन; mar: वेलना- 
कार प्लव; ९: गाल-मटोल औरत; 
~ligewolbe, n, arch: अधंगोलाकार 
या अरधेवृत्ताकार मेहराब । 

Tonsetzer, m > Tondichter 
Tonsur, £ (-/-en) [।at.] केथॉलिक 

पादरियों के शीश का मुंडित भाग । 

Tontaube, £ निशानेबाजी के अभ्यास 
के लिए प्रयुक्त मिट्टी की रक़ाबी । 
Tong, £ (-/-९०) रंगत, आभा, 
“झलक; रंगसंगति, रंगसामंजस्य; रंगना, 
रंग-परिवर्तन (क०) । 

Tonwaren, £/7l. मृत्तिका-भाण्ड, मृण- 
पात्र, मिट्टी के बतंन । 

Tonzeichen, 7 स्वर-चिह्न । 

Topas, m (-es/-e) [griech.] पुखराज, 
ज़बरजद्‌ । 

Topf, m (-८४/-: ९) गहरा बर्तन या 
पात्र (बटलोई, देगची, हाँडी, हेंडिया 
आदि); (Blument०!) गमला; ए: 
सलपात्र, मुत्रपात्र; fig: alles in einen 
Top! werfen सब धान वाईस पसेरी 
तोलना । 

Topfer, 77 (-5/-) कुम्हार, कुम्भकार; 
~€, † (-/-€) कुम्हार की कार्यशाला; 
०.7]: कुम्हारी, भाण्डक्रम; «7, ]. ४/ 
(॥.) कुम्हार का घंघा क०; 2. तां. 
मिट्टी का, मृत्तिका, ~cheibe, £ 
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चाक । 

Topflappes, m 
पकड़ने का कपड़ा । 

Topograph, m (-en/-en) [griech.] 
स्थलाक्कति-विशेषज्ञः ~९, £ (-/-) 
स्थलाकुति-विज्ञान; स्थल-वर्णन, स्थान- 
वृत्त; ड्या, 44]. स्थलाक्कति-विज्ञान- 
संबंधी, स्थलाकृति-विज्ञान पर आधारित 
स्थलाकृतिक, स्थलरूपरेखीय । 

Tor, m (-९०/-९॥) मूढ़, मूर्खं या जड़- 
मति इ सान; ९ ष९in९7 707 बहुत 
, भोला-भाला इंसान । . 

“Tor,n (-[९]/-९)फाटक, चौड़ा दरवाज़ा, 
प्रवेशद्वार, द्वार; दो पहाड़ों का मध्यवर्ती 
संकीणे पथ; 07: गोल; गेट 
(स्कोइंग में); ~bogen, m़ तोरण- 
द्वार । 

Torf, m (-[९]9) जीर्णक, पाँस, दलदली 
क्षेत्र की मिट्टी; “728, 44]. जीर्णक 
जेसा, जीणेकयुक्त; ~], ० खाद 
के रूप में प्रयुक्त जीर्णक । 

Torhelt, £ (-/-००) मूढ़ता, मूर्खता, जड़- 
मतित्व; मूढ़ता या. मूखंता का काम । 

Torhiiter, m—>Torwart 

toricht, 24]. मूढ़, मूर्ख, बेवकूफ, 
नासमरू, अविवेकी; मू्खंतापूणं । 

torkeln, v/i (h.;.) ए: लड़खड़ाना, 
लड़खड़ाते हुए चलना; जाना या पहुँचना; 
नशे के कारण गिरते-पड़ते चलना । 

Tornado, m (-s/-s) [span.] घूर्णा, 
चक्रवातो तूफ़ान । 

Tornister, m (-s/-) [slaw.] स्कूल 
का झोला । 

torped-ieren, v/t (h.) [I2t.] नौष्ती 
या टारपीडो द्वारा नष्ट क०, टॉरपीडो 
मारना; ४: को विफल या व्यर्थ कर 
देना; ~०, 7 (-8/-8) नौष्नी, टॉर- 
पीडो; ~ ०४००४, 7 नौष्नी-नौका । 

Tor-schluB, m, fig: kurz vor 
TorschluB अंतिम क्षण में; ~ schluB- 
panik, £, ॥2: अंतिम अवसर खो देने 
का भय; ~schiitze, mM, $०7: गोल 
करने वाला खिलाड़ी; «~ steher, 
m—> Torwart 


गरम बरतन को 


Torsion 


Torsion, £ (-/-en)[!2t.] मरोड़, ऐंठन । 
Torso, m (-s/-s) [(8].] घड़-प्रतिमा; 
ग8: अपूर्ण रचना । 

Tort m (-e]s) [frz.] अपमान, 
वेइज्ज़ती; हानि, क्षति । 

Torte, £ (-/-n) [४].] क्रीम की परतों 
वाला केक । 

Tortur, £ (-/-en) [।4६.] संतापन, 
उत्पीड़न; यंत्रणा, यातना । 

Tor-wart, m, 5907: गोली, गोलरक्षक 
खिलाड़ी; ^~ ७९९, 7 प्रवेशद्वार । 
tosen, v/i (h.) गरजना, घड़घड़ाना; 
साँय-साँय क०, तेज़ी से तथा आवाज़ के 
साथ बहना; tosender Beifall 
तालियों की घड़घड़ाहट, गरजती हुई 
करतलध्वनि । 

६०, ३५]. मृत, मरा हुआ, निष्प्राण, 
बेजान, मुरदा; 2: निञ्चेष्ट, निर्जीव, 
निस्तेज; भावनाशून्य; निर्जन, सुनसान, 
उजड़ा हुआ, उजाड; ए: बहुत थका 
हुआ; €in९ t०t९ 9७8०९ मृत भाषा; 
das Tote Meer मृत सागर; toter 
Arm eines Flusses नदी की निष्प्रवाह 
शाखा; ein totes Rennen अनिर्णीत 
दौड़; ९n ०९5 GI९ऽ बगली रेलपथ, 
दाबड़े वाली पटरी; 8: tote Augen 
निस्तेज या भावशून्य आँखें; #९: 
tote Farben घुंधले या फीके रंग; 7: 
ein 0९९ 07६ सुनसान या उजाड 
स्थान । 

total, [2६.] . ३4]. पूरा, पूर्ण, सम्पूर्ण, 
समग्र; 2. 44४. पूर्णरूपेण, पुर्णतः, पुरी 
तरह से; सवंथा, सर्वतः, बिल्कुल, 
एकदम; .~ रेः, 80]. सवेसत्तात्मक; 
~ itarismus,. mM (-) सवंसत्तावाद, 
सर्वाधिकारवाद; «^~, £ (-/-en) 
सम्पूर्णता, समग्रता; समष्टि । 

Tote, m/f (-n/-n) मृत व्यक्ति (स्त्री या 
पुरुष), मृतक । 

toten, ४/t (॥.) मार डालना, की हत्या 
क०, का वध क०; Nerv: को 
निञ्चेष्ट कर देना; ॥४: नष्ट कर देना, 
समाप्त कर देना, का विनाश कर देना। 

Toten-acker, m, Poet: कब्रिस्तान; 


ककत आकाय 


993 Toupet 
~amt,n -> Totenmesse; ~ bett, 
7 मृत्युशय्या; ~ blaB,/ ~ bleich, adj. 
अत्यन्त विवर्णं, अत्यन्त निस्तेज, एकदम 
पीला; ००९, £ मृतकघंटा, मृत्यु- 
सूचक घंटा; ~रः, णा कब्र खोदने 
चाला; 200|: निखन-भू ग; ~ kopf, m 
कपाल, खोपड़ी; >॥ 39०, £ जिप्सम 
या मोम आदि में ली गई मृत व्यक्ति के 
चेहरे की छाप; ~ mee, £ मृतक की 
शांति के लिए पढ़ा गया मिस्सा, शांति- 
यज्ञ; ^~ Chu, £ (मृत्यु-प्रमाणक देने 
के लिए) बिना चीर-फाड़ की शव- 
परीक्षा; ~ schein, mM मृत्यु-प्रमाणक; 
~ Sonntag, 7? कलौसियाई वर्षं का 
अंतिम रविवार; ६9/९, £ शव- 
काठिन्य; ~ध], 24]. पूर्णतया शान्त; 
~ stile, £ घोर शान्ति, अपार शान्ति; 
~ vogel, गणा उल्लू; ~ wache, f मृत्यु- 
राय्या पर जागरण, शव-पेटी पर पहरा। 

tot-geboren, 2]. मृतजात, मृत अवस्था 
में उत्पन्न; > ४९॥॥, £ मृत प्रसव, मृत 
शिशु का अन्म; ~lachen, v/r (h.) 
0: बहुत अधिक हँसना, हंसते-हेसते 
वेदमः हो जाना, का हंसते-हॅसते पेट फूल 
जाना; ~ laufen, ४॥ (h.) ॥2: विफल 
हो जाना, निष्फल हो जाना, बिना 
किसी परिणाम या फल के समाप्त हो 
जाना । 

Toto, गा. (-४/-७) फ़ुटबॉल-मैचों से 
संबंधित लॉटरी (जिसमें विजयी टीमों के 
बारे में पूर्वानुमान के आधार पर बाजी 
लगाई जाती है) । 

Tot-schlag, m, U7: आवेश में की 
गई हत्या, अनायोजित हत्या, आपराधिक 
मानव-वध; ~schlagen, /t (0.) 
प्रहार द्वारा हत्या कर देना; 0: die 
Zeit ‘totschlagen समय गाचाना; 
~ schliger, प सीसे की मुठ का डंडा; 
~schweigen, ४/t 0.) के बारे में 
जान-वूककर चुप्पी मार जाना, का 
जान-बुझकर ज़िक्र न क० | 

Totun्, £ (-/-९०) वध, हनन, इत्या । 

Toupet, n (-5/-8) [{72.] कृत्रिम बाल, 
गंज को ढकने का नक़ली बालों का 


शी 
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आच्छादन । 
toupieren, v/t (h.) [frz.] Haare: 


इस प्रकार काढना कि बाल घने लगने 


लगे । | 

Tour, £ (-/-en) [f7Z.] यात्रा, दौरा; 
भ्रमण-यात्रा, से र, पर्यटन; (००॥: घुर्णन 
चक्र, चक्कर, परिक्रमण; 0: ढंग,तरीक्रा; 
तरकोब, चाल; ए: in einer Tour 
बिना रुके हुए, अनवरत रूप से; ए: 


krumme Touren हेरा-फेरी, दन्द-. 


फन्द, अवेध' या ग़रक़ानूनी काम; ए: 
auf Touren kommen जोश में 
आना, ताव मे आना; में क्म आना, में 
जान आना; U: jdm. die Tour 
vermasseln किसी के इरादे को 
नाकाम कर देना, किसी की योजना को 
निष्फल कर देना; ~enwagen, m 
दौरा करने के लिए प्रयुक्त गाड़ी; दौड़- 
प्रतियोगिता की कार; ९7h, £ 
परिङ्गमण-संख्या (प्रति ` मिनट के हिसाब 
से), एक मिनट में प्रे किए गए चक्करों 
की संख्या; ~ ९०2४॥]९7, 0 परिक्रमण- 
गणित्र । 


Tour-ismus, m (-) [८.] पर्यटन, 


देशाटन; ~¢, ग्रा (-९०/-९०) पर्यटक, 
संलानी, देशाटन करने वाला; ~ isten- 
klasse, † पर्यंटक-श्रेणी, जहाज़ या 
विमान में द्वितीय श्रेणी; ~€, £ (-) 
> Tourismus; ~istisch, adj. 
पर्येटन-संबंधी, देशारन-सं बंधी । : 

Toarnee, f (-/-s;-n) [72.] (कलाकारों 
का) दौरा । 


Trab, m (-[९]5) दुलकी चाल, दुलकन;' 


दुलकी; ए: तेज़ चाल; ए: sich in 
Trab 5९2९ चाल तेज़ क०, क़दम 
तेजक०; U: jdn. auf Trab bringen 
किसी को शीघ्रतापूर्वक काम करने के 
लिए प्रेरित या बाध्य क०; U: jdn. in 
Trab Nalten किसी को व्यस्त रखना | 

Trabant, m (-en/-en) [tschech .] 
25700: उपग्रह्‌; 2: पिछलगा, पिछ- 
लग्गु, अनुचर; अधीन राज्य; ^ ९॥७६॥०६, 
£ नगरोपान्त की बस्ती, उपनगर । 


 trab-en, ५/ (॥.;8.) दुलकना, दुलकी 


- ९ tragen 


` चलना; ~प, 77 (-5/-) दुलकी दौड़ने 
वाला, दुलकी: दौड़ के लिए उपयुक्त 
घोड़ा; ~ remnen, 7 दुलकी दौड़ । 
Tracht, £ (-/-९) समुदाय-विशेष की 
पोशाक; युग-विशेष की पोशाक; पार- 
म्परिक पोशाक, आंचलिक पोशाक: 
einer Biene: जमा किया हुआ शहद; 
(7.88) बोझ, लदान; खेप; fi: eine 
Tracht Priएe] अच्छी-खासी पिटाई, 
तंगडी पिटाई । 
trachten, l. v/i (h.): nach etw. 
trachten किसी वस्तु या बात की 
आकांक्षा (या अभिलाषा) क०; किसी' 
वस्तु या बात के लिए प्रयत्मशील होना; 
jdm. nach dem Leben trachten 
किसी को मार डालना चाहना, किसी की 
हत्या कर देने के प्रयत्न में रहना; 2. 7 
(-$) आकांक्षा, अभिलाषा; प्रयत्न, 
प्रयास । 
trichtig, 3d]. गाभिन । | 
Tradition, £ (-/-en) [।4६.] अनुश्रुति, 
परम्परा, रूढ़ि, रीति, रस्म, रिवाज; 
~ alismus, णे रूढिवाद, परम्परावाद; 
“शा, ३4]. रूढ, रूढ़िगत, परम्परागत, 
पारम्परिक | | 
गार्वा०,ा (-[s]/-s)>Transformator 
Trag-bahre, £ अवस्तार, स्ट्रेचर; अर्थी; 
~ bar, 4]. सुवाह्य; पहनने योग्य; 
f8: सहनीय,सह्य; बरदाइत के-क़ाबिल | 
Irage, f (--n) > Tragbahre | 
डोली; सामान ढोने की टोकरी । ~ 
६42(९), 2५. सुस्त, आलसी, अकर्मण्य, 
ढीला, ढिल्लड़, लद्धड़; मन्द, मन्थर | 
tragen, . ५/ (॥.) उठाकर लाना, 
ले जाना या पहुँचाना, ढोकर लाना, 
ले जाना या पहुंचाना, ढोना, वहन क०; 
साथ ले जाना, (साथ) रखना; (४६2९०) 
के बोझ को सँभालना, को सहारा देना, 
का आधार होना, साधना, साधे होना; 
(३०१९०) पहनना, पहने होना; 
Frichte: फलना, पर फल आना; 
fig: (ertragen) सहन क०, बरदादत 
क०, गवारा क०; अपने ऊपर ले लेना; . 
etw. bei sich tragen किसी चीज़ 


I -<>“-<.> > >>: ७ >. 
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को अपने साथ रखना; ५९ $#।en 
: [६४७ 085 D2ch खम्भे छत के बोझ 
को संभालते (या सभाले) हैं, छत खम्भों 
पर सधी है; Wasser trigt Holz 
लकड़ी पानी में तेरती रहती है; ९९ 
Brille tragen चरमा पहनना या 
` पहने होना; ९।॥९॥ 7 ६7३४९० दाढ़ी 
¦ रखना; einen Namen tragen का 
(कोई) नाम होना; किसी नाम को 
' अपना लेना; dn, zu Grabe 
tra९॥ किसी को दफ़नाना; Trauer 
tr.९९॥ मातम-लिबास पहनना; 8७४70 
" (an 6७.) tr.९९० किसी बात का (या 
' के लिए) दोषी होना; jdn. im Herzen 
धr३2९ किसी को अपने दिल में रखना, 
किसी से प्यार क०; Verlangen nach 
९t%. 2९९ किसी वस्तु या बात की 
आकांक्षा क० (या रखना); 695 ९३०6 
trdgt Zinsen (इम) धन से ब्याज 
प्राप्त होता है; 2. ॥ (h.) (Frucht 
bringen) फन्नों से लदा होना; पर 
फल आना; फ़सल आना, में फसल खड़ी 
होना; (६६०६४ ऽ९।०) गाभिन होना; 
Gewehr: को' मार (कम या अधिक) 
होना; $timm€: सुनाई पड़ना, (कम 


. या अधिके दूर तक) पहुंचना; 3. णा 


(h.): das Geschift trigt sich 
दकान (या घंघे) में इतनी आमदनी 
होती है कि उसमें ऊपर से पेसा नहीं 
लगाना पड़ता; dieser Stoff trigt 
$।८॥ 2६ यह कपड़ा पहनने में अच्छा 
है; यह कपड़ा मज़बूत है; ich mit 
dem Gedanken tragen, etw. ZU 
{५०कोई काम करने का इरादा रखना । 
Trager, mM: (-$/-) वाहक, संवाहक; 
भारिक, मोटिया, कुली; धारक; 7०: 
खम्भा, आघार-स्तम्भ, आधार; द्या 
. Kleidungsstiicken: बद्धी, तनी; 
: गेलिस । 
trag-fihig, 4५]. बोफ या भार उठाने 
के काबिल, बोझ सहने के क़ाबिल; 
~ fihickeit, £ (-) वोझ सहने या 
. उठाने की क्षमता; ~॥c॥९, ˆ विमान 
का पंख । 


Traktat 


Trigheit, £ (-) सुस्ती, आलस; 
अकमंण्यता, ढोलापन, लद्धडपन; 
मन्यरता, धीमापन; ~smoment, 7, 
Phy: जड़ता-बिश्रमिषा, जडत्व । 

Traghimme|, m चेंदोवा, चंदवा । 

Trag-ik, f (-) [eriech.] दारुण 
विपत्ति, महाविपदा; दुःखद या शोक- 
पूण घटना; ~iker, m (-5/-) दु: खान्त 
नाटक लिखने वाला, त्रासदीकारः; 
~ ikomisch, a4]. सुख-दुःख-मिश्रित; 
~ikomodie, f सुख-दुःख-मिश्चित' 
नाटक, प्रसादान्त त्रासदी, त्रासिक 
कामदी; -५।८॥, 4]. दु:खद, शोकप्रद, 
शोकजनक; कारुणिक; अनर्थकारी । 

Trag-kraft, £ वोझ उठाने या ढोने की 
क्षमता, वोझ सहन करने की क्षमता; 
~korb, 7 सामान ढोने का टोकरा; 
~ last, ˆ खेप, बोझ, लदान।  . 

Tragodie, f (-/-n) [griech.] दु:खान्त 
नाटक, दुःखान्तिकी, त्रासदी; ॥४: दारुण' 
विपत्ति, दु:खद घटना । 

Trag-riemen, mM भारी सामान ढोने का 
पट्टा; ~ ९७९], ७ पालकी, डोली; 
~sSattel, 7 काठी; ~tasche, f 
तनीदार या पट्टेदार झोला; पश, 7 
भारवाही पशु, लद॒दू जानवर; ~ ६४६९, £ 
कागज का तनीदार भोला; ~ weite, £ 
मार, परास, प्रास; 72: परिणाम, 
अंजाम; प्रभाव; असर, महत्व; ` ~ शॉ, 
£ गर्भकाल । अ 

Train-er, m (-5/-) [०४.] खिलाड़ियों 
को अभ्यास कराने वाला; प्रतियोगिता' 
के घोडों को सधाने वाला; . i€ren, !. 
४ (॥ )अभ्यास क० (किसी प्रतियोगिता 
में भाग लेने के लिए); 2. ४/६ (॥.) को 
अभ्यास कराचा, को प्रतियोगिता के लिए 
तैयार क०; ~ ९, 7 (-ऽ/-5) अभ्यास, 
प्रतियोगिता के लिए तयारी; ~ ings- 
3020६, 7 अभ्यास करने की पोशाक । 

Trakt, m (-[e]s/-©) [98.] भवन-खड, 
ग्रहपाइवं; सड़क, वीथी । म 

Traktat, m/n (-[e]s/-e) [at] प्रबंध, 
निबंध; विज्ञप्ति, परचा, चौपन्ना; 0०: 
दो राष्ट्रों के बीच का समझोता । 








traktieren 


traktieren, v/t (h.) [2.] के साथ 


बुरा बरताव क०, को यंत्रणा या पीड़ा 
पहुँचाना, की पिटाई क० । 


Traktor, m (-s/-en) [|] दूं क्टर, 


कषित्र । 

trallern, ४/t (॥.)बिना शब्दों के गाना । 

Tram, f (-/-s)/~bahn, f [eng. ] 
दाम । 

Trampel, m (-s/-) छ: फूहड़ तथा 
भोंड़ा आदमी; भोंडी या भद्दी चाल 
वाली लड़की, मोटी तथा धब-धब करके 
चलने वाली बेहूदी लड़की, धपूधान; 
~n, ५॥ (h.;5.) धब-धब क०, धब-धब 
करके चलना; पैर पटकना; परों से 
कुचलना, रौंदना, रू दना; ~pfad, m 
पगडंडी; =~६।९7, ॥ द्विककुद्‌ ऊट; 
U:~Trampel 

trampen, ४/¡ (ऽ.) [९०४.] अनुरोध-यात्रा 
क० । 

‘Trampolin, 7 (-४/-०) [it2].] (कूदने 
का) कमानीदार तरुता । 

Tran, m (-[e]s/-e) [००४./72.] समुद्री 
स्तनपायी पशुओं को चरवी से बना तेल, 
मछली का तेल; U: im Tran sein 
नशे में होना; को आँखों में नोंद भरी 
होना, (नशे या नींद के कारण) आत्म- 
विस्मृत होना । 

Trance, £ [eng./f7Z.] भाव-समाघि; 
.आत्मविस्मृति । 

tranchieren, v/t (h.) [frz.] (मांस 
आदि) को कतलों में काटना । 

Trine, f (-/-n) आँसू, अश्रु, fig: बूँद, 
कतरा; किला vyergiepen 
बहाना; den Trinen nahe sein 
रुआँसा होना, रोआसा होना; ९: ich 
in Trdnen 800056९] फुट-फुटकर 
रोना; ~॥ ४ (॥.) से पानी (या 
आँसू) निकलना; “707६९, † अश्र- 
ग्र थि; ~nerstickt, 4d].: mit 
trdnenerstickter Stimme आँसुओं से 
अवरुद्ध स्वर में; “48, 7 अश्रुगैस; 
~nsack, गा आँख के नीचे का भाग 
जो रोने से सूज जाता है; ~nstrom,m 
अश्रुवारा; ~niiberstromt, ad. 
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आँसुओ से तर-बतर । 
tran¡2,१५].मछली के तेल से युक्त, मछली 

के तेल जैसा; छ: नशे या नींद के कारण 

आत्मविस्मृत; ढीला-ढाला, लद्धड़ । 

Trank, m (-[€]ऽ/ -: ९) पेय । 

Trinke, £ (-/-n)जानवरों के पानी पीने 
का स्थान; “०॥, ४/६ (॥.) पानी पिलाना 
(जानवरों को); (vollsaugen Jassen) 
भिगोना; तर-वतर कर देना । 

Transaktion,f (-/-en)[|4t.] व्यापारिक 
कार्यसम्पादन; पणाया, सौदा । 

Transfer, m (-5) [€n¢ ] यात्रियों को 
आगमन-स्थान से होटल में तथा होटल 
से प्रस्थान-स्थल तक ले जाना; Kfm: 
(विदेश में) धन-प्रेषण; ~ ieren, ४/६ (h.) 
kfm: विदेश में धन भेजना, विदेशी 
मुद्रा में भुगतान क०; के खाते पर 
भेजना । 

Transform-ation, f (-/-en) T[lat.] 
रूपान्तरण; रूपान्तर; 6]: परिणमन; 
~ator, m (-$/-en) 6]: परिणामित्र, 
परिणामक यंत्र; ~ieren, v/t (h.) 
बदल देना; का रूपान्तरण क०; के रूप, 
स्वभाव, प्रभाव आदि को बदल देना; 
6]: को वोल्टता को घटाना या बढ़ाना; 
'घारा-प्रकार को बदलना । 

trans-fundieren, v/t (h.) [lat.] med: 
रुधिर-आधान कराना, खून चढ़ाना; 
~ fusion, £ (-/-९n) रुधिर-आधान, 
खून चढ़ाया जाना । 

Transistor, m (-s/-en) [lat.] ९: 
ट्रांजिस्टर; ~“ 400,०द्रांजिस्टर-रेडियो । 

Transit, m (-5/-९) [4t.] पारगमन; 
पारवहन; ०॥॥॥९], ० दो देशों के 
बीच व्यापार जिसमें माल तीसरे देश से 
होकर पहुँचे, पारनयन-व्यापार । 

transitiy,adj. [lat.]gramm: सकर्मक | 

transitorisch, 2]. अस्थायी, अल्प- 
कालिक; क्षणिक । 

Transit-yerkehr, mM पारनयन-व्यापार 
से संबंधित यातायात; ~visum, n 
पारगमन-वीज्ा । | 

transkri-bieren, v/t (h.)[I2.] लिप्य- 
न्तरण क०; 775: दूसरे वाद्य के लिए 





transparent 


तैयार क०; ~ption, £ (-/-en) 
लिप्यस्तर(ण); ms: दूसरे वाद्य के 
लिए तयार-किथा जाना; दूसरे वाद्य के 
लिए तेयार की गई लिपि । 


transparen-t, [[80.] [. adj. पारदर्शी, ` 


पारदशक; 2.7 ([९]४/-९) कपड़े या 
कागज पर छपा विज्ञापन (या नारा); 
"५८, † (-) पारदर्शिता, पारदशंकता । 

Transpir-ation, £ (-/-en) [at.] प्रस्वे- 
दन; वाष्पोत्सर्जन; शा, ४/¡ (॥.) 
पसीना निकलना, पसीना आना; वाष्पो- 
त्स गेन क०, से वाष्पोत्स जन होना । 

Transplant-ation, f (-/-en) {lat ] 
m९: प्रतिरोपण; -~ieren, ४/६ (h.) 
प्रतिरोपित क० । 

transponieren, v/t (h.) [lat.] mus: 
दूसरे सुर में लिंखना, के स्वर-रूप को 
बदलना । 

Transport, m (-[e]s/-e) [f77.] वहन, 
परिवहन; वाहित या भेजा जाने वाला 
माल; भेजे जाने वाले व्यक्ति या पशु; 
~ abe], 24]. परिवहनीय; ~er,:m 
(-ऽ/-) ए: मालवाहक यान; ~eur, m 
(-/-९) माल-परिवहन करने वाला; 
९०१: सिलाई-मशीन का पुर्जा जो 
कपड़े को सुई के नीचे बढ़ाता है;ath: 
चांदा, कोणमापक; ९7९०, ४/६ (॥.) 
परिवहन क०, वहन क०, एक स्थान से 
दुसरे स्थान पर ले जाना या पहुंचाना । 

Transvestit, m (-en/-en) [Iat.] प्रति- 
जातीय वस्त्र धारण करने वाला व्यक्ति 
(स्त्री या पुरुष); हिजड़ा । | 

transzenden-t, 20]. [[8/.] इ द्रियातीत, 
अनुभवातीत; ज्ञांनातीत; “ग्रा, 24]., 
0: विकल्पातीत; गुढ, दुर्बोध; 
अनुभव से पूवं का, बोधपुर्व; ~, £ (-) 
इंद्रियातीतस्व, अनुभवातीतत्व; ज्ञाना- 
तीतत्व । 

Trapez, n (-es/-e) [griech.] कला- 
बाज़ी का झूला; ६: समलम्ब 
चतुर्भुज; “50५, 7 हवाई कला- 
बाज़; “००, ॥ (-[e]s/-e) math: 
विषम चतुभु ज । आ 

trappeln, v/i (s:) छोटे-छोटे क़दम उठा 


997 


Fd meme, TOO te 


trauen | 


केर तथा टक-टक की आवाज़ करते हुए 
चलना । 

trappen, ४/ (ऽ.;॥.) घप-धप या ठक- 
ठक करते' हुए चलना । 

trapsen, v/i (s.;h.) U: > trappen 

Trara, n (-s/-s) U: होहल्ला, शोर- 
गुल, अतिरंजित घूम-घाम,शोर-शराबा । 

Trass-e, £ (-/-n) [[४(.] मार्ग-रेखा, 
निर्धारित सीध' (सड़क या रेलपथ की); 
~ieren, v/t (h.) मार्ग-रेखा-निर्घारण 
क०, की सीध' बाँधना या निर्धारित 
क०; Xfm: विपत्र या हुंडी लिखना । 

Tratsch, m (-७) U: परनिन्दा, प्रवाद; 
गप, गपशप, अनर्गल प्रलाप; “था, ४/ 
(h.) 0: परनिन्दा क०, पीठ पीछे 
बुराई क०; गपशप क०, गप लड़ाना; 
~ erel, f (-/-९) ए: परनिन्दा, प्रवाद; 
गपश; गप्पीपन, गपवाज़ी । 

Tratte, f (-/-n).[ital.] kfm: धनादेश, 
| "बनाया 
Traualtar, ॥ विवाह-वेदी; jdn. zum 
Traualtar fiih7en किसी (लड़की) केः 

साथ विवाह क०। 77; 
Traub-e, £ (-/-0) अंगूर, दाख, द्राक्षा; 
Blitenstand: बाहर को निकले हुए 
फूलों वाली डाली; ४: गुच्छा, गच्छ; 
मुड, समूह; fig: saure Trauben 
खट्टे अंगूर, असम्भव बात; -“९॥९४९, 
£ अंगूर की फसल; व्राक्षा-संचयन; 
~ enzucker, 7 त्राक्षा-शकरा; ">; | 
80]. अंगुर जसा, अंगूर के आकार का। 
trauen, [. ४/६ (॥.) को विवाह-बंघनः 
में बाँघना, का विवाह सम्पन्त क०; 2. 
४/ (॥.) पर विश्‍वास क०, का भरोसा 
क०, पर भरोसा रखना या क०; छ: 
jdm. nicht Uiber,den Weg trauen 
किसी पर बिल्कुल विश्वास न क०, 
(किसी) को किसी पर विल्कुल विश्वास 
न होना; 3. ४/r (h.): sich trauen, 
etw. 27 (ए किसी काम को करने 
की हिम्मत क० या रखना, किसी काम 
को करने से न हिंचकना, किसी काम 
को करने में भय का अनुभव न क०; 
sie traut sich bei Dunkelheit 


‘Trauer 


nicht auf die 50996 वह अंधेरे में 
सड़क पर जाने से डरती है, अंधेरे में 
सड़क पर जाने की उसकी हिम्मत नहीं 
पड़ती । 

‘Trauer, †(-) शोक, मातम, 'विलाप; 
आत्मिक खेद या कष्ट, :महांन दुःख; 
-> Trauerkleidung; Trauerzeit; 
~], गामी, मृत्यु, निधन; 
~feier, | शोक-सभा; शान्ति-यज्ञ; 
“०30, 7 शोकसूचक काली पटटी; 
~ jahF,0 शोक-वर्ष, एक वर्षं का शोक- 
काल; J‰ेkleiपणण, † शोकवस्त्र, 
मातम-लिवास; “प्रा, गा, U: 
विषादमय व्यक्ति, अक्सर उदास या 
विषण्ण रहने वाला व्यक्ति; ^~॥, ४/ 
(0.) शोक क०, मातम मनना; मातम- 
लिबास पहनना, मातम-लिव्रास पहने 
होन T; um jdn.. trauern किसी के 
निधन पर शोक क०; ~rand, m, bei 
BriefPapier: मृत्यु-सूचनापत्र का 
काला किनारा या हाशिया; 0: unter 
Fingernieln: नाखून के नीचे का 
मल; =~ ९, ॥ दुःखान्तिकी, दुःखान्त 
नाटक, त्रासदी; 88: शोकजनक या 
दु.खद घटना; ~ ४९५९, † बेदमजनूं, 
नम्रा; ~2६, £ शोक-काल, मातम के 
दिन, मातम-लिबास पहनने की अवधि । 

Traufe, | (-/-) ओलती, ओरी, 
छदि-तट; छत के परनाले से गिरता 
हुआ यानी । 

triufeln, !. ४/t(॥.) पर बँद-बूँद क रके 
टपकाना या गिराना; 2. ४/। (॥.;5.) 
बूँद-बूँद करके टपकनः, चूना । 

Traufrinne, † छत का परनाला । 

traulich, 24]. सुखद, प्रिय, आनन्दमय, 
आनन्ददायी । 


: Traum, m (-[€]ऽ/ ५5 ९) स्वप्न, सपना; 


९: स्वेर-कल्पना; आकांक्षा, अभिलाषा; 
ए: अत्यन्त सु दर वस्तु । 

Trauma, n (-s/-’men;-ta) [griech.] 
शारीरिक या मानसिक अभिधांत, 
सदमा; ~, 4]. अभिघातज, 
मभिघाती, त्रासज । 

‘Traumbild, 7 स्वप्न में देखा हुआ दृश्य; 
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छायाभांस, मनोलीला, छाया, माया । 
trium-en, ]. ४/ (h:): स्वप्न देखना, ` 
सपने देखना; को सपना आना; एः ` 
कल्पनालोक में खो जाना,ख़याली पुलाव 
'पकाना;2.ए//(5.)का सपना देखना; ~प, 
Im (-ऽ/-) स्वप्नद्रष्टा; कल्पनाविहारी, ` 
खयाली पुलाव पकाने वाला; ~€, 
'" (-/-९०) दिवास्वप्न, खयाली पुलाव, 
मन के लड्डू, कल्पनालोक में विहार; 
~ erisch, 3]. कल्पनाप्रवण, कल्पना- 
विहारी, खयाली पुलाव पकाने वाला; 
कल्पनामग्त,कल्पनालोक में खोया हुआ । 
Traum-oesicht, 7 स्वप्न; स्वप्न में 
देखा हुआ दृश्य या चेहरा; haf, 
84]. स्वप्नवत्‌, स्वप्नसदृश, सपने की 
भाति; ~ verloren, 80]. सपनों में 
खोया हुआ, कल्पनालोक में खोया हुआ, 
पूर्णतया अन्यमनस्क; «० #९६, † स्वप्न- 
लोक; कल्पनालोक । . 
traurig, 2]. दु:खी, शोकग्रस्त, विषण्ण, ` 
खिन्न, बहुत उदास; शोकजनक, दुःखद; 
विषादमय, शोकपूणं, दुःखमय; ए: 
लज्जाजनक, शमनाक; बहुत खराब, 
बहुत बुरा; “हॉ, † (-) दुःख, 
विषाद, विषण्णता, खिन्नता, उदासी । 
Trau-ring, गा विवाह की अंगूठी; 
~ Schein, mM विवाह का प्रमाणपत्र । 
traut, 4]. प्रिय, प्यारा; सुखद, आनन्द- 
मय । 


Traute, f (-)' U: keine .Traute . 


hab०० का साहस न होना, की हिम्मत 
न पड़ना । ; 

Trau-ung, . £ (था). विवाह, शादी; 
विवाह-समारोह, चिवाहानुष्ठान; 
~ 2९४९, M़ विवाह-साक्षी । 

Travestie, ६ (-/-n) [¡t8.] विडम्बना, 
विडम्बन-कृति; 7९०, ४/६ (0.) की 
विडम्वना क० । 

Treber, 0]. अंगूरों का रस निकालने के 
बाद बचे छिलके आदि; बियर का 
तलोंछ । 


Ireck, m (-s/-s) [nieder.] लम्बी 


._ | 


पदल याचा; देशान्तर-गमन, देशान्तर- 
गमन करने वालों की कतार; “शा, 
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'// (ऽ.) पैदल या बैलगाड़ियों आदि के 
साथ सामूहिक रूप से किसी स्थान को 
जाना, देशान्तर-गमन .क० । 


“Trecker, m (-5/-) कित्र, ट्रैक्टर । 
-Tref, m (-$/-5) ए: भेंट, मुलाक़ात; 


भेंट-स्थल; शा, .४/ (॥.) से मिलना, 
से भेट या मुलाक़ात क०, से भेंट या 
मुलाक़ात हो जाना; पर लगना, पर 
आचा, पर आ पड़ना; mit einem 
Schlag ५७: पर मारना या प्रहार 
क०, पर लगाना, पर पहुँचाना, पर 


"जमाना या बेंठन;richtig erkennen: 
“का ठीक या सही अनुमान लगाना, (के 
“बारे में) पते को बात क० या अत्युपयुक्त 
“बात कहना; ४2: का अपमान क०; के 
“दिल पर चोट पहुँचाना; के दिल को छू 
जाना, पर मर्मस्पर्शी प्रभाव डालना; 


ich habe ihn gestern getroffen 


“मैं कल उससे मिला था, मेरी उससे 


कल भेंट हुई थी; sich mit jdm. 


is i 2 





Treibeis : 


बड़े मौके की वात है, यह अच्छे संयोग 
की बात है; 5. ॥ (-$/-) भेट, मुलाक़ात, 
मिलन; सभा, सम्मेलन; 7: मुठभेड़; 
P07: मुक़ाबला;। fig: etw. ns 
Treffen fiihren किसी बात को तके के 
रूप में प्रस्तुत क०; «०९०१, 26. ठीक, 
सही, उपयुक्त; संगत, मौक़े का, उचित; 
~€, 0 (-$/-) ठीक निशाने पर लगने 


' वाला प्रहार; ठीक निशाने पर लगने 


वाली गोली; $07: गोल; ॥४: सफल 
प्रयत्न; लॉटरी का जीतने वाला टिकट; 
“~ lich, 2]. अत्युत्कृष्ट, बहुत बढ़िया, 
बहुत उम्दा; ~ un, 7 भेंट-स्थल, 
भेंट-स्थान; ~ 9८७९, 20]. पक्के निशाने 
वाला; अचूक; ४: ठीक, सही, यथातथ्य; 
सुनिशिचत । 


Treib-eis, 7 वर्फ़ के तरते हुए टुकड़े; 


“शा, [. ४/ (5.) तैरना, तिरना, 
उतराना, लहरों से टकराते हुए तैरना, 
इधर उधर टकराते हुए बहना या 


ie nn ooo Sr SS > ००७ ~, 
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-treffen किसी से मिलना या भेंट क ०; चलना; मॅडराना (घुएऐँ आदि का); 
«der Schu$ traf ihn mitten in die Pflanzen: तेज़ी से बढ़ना; 7८: 
87०४ गोली उसकी छाती के बीचोबीच फुलना, उठता; ९: किण्वित होना;2. 
लगी; ihn trifft keine Schuld उस- ५/(((४.)हाँकना, हाँकते हुए आगे बढ़ाना; 
“पर कोई दोष नहीं आता है, वह निर्दोष अपने आगे-आगे चलाना, प्रहार द्वारा 
है; dieses Bild ist gut getrofien आगे को बढ़ाते चलना (गेंद आदि),चलाना 
'यह चित्र अच्छा बन गया है; $€ (पहिया आदि); खदेडइना, या निकाल 
haben es getroffen! आपने (इसके देना; (47६०९९०) ढकेलना, धक्का देते 
बारे में) बिल्कुल पते की बात कही है, हुए आगे बढ़ाना;जल्दी करने को कहना, 
. आपका कहना (या अनुमान) बिल्कुल पर ज्ञोर डालना; (४९7३०।३€) के 
.ठीक है; eine Auswahl (थीका चयन लिए बाध्य या मजबूर क०; का कारण 
, क०, छाँटना, चुनना; ४०॥९ ४2 बनना; (६५०) करना; 002: में 
fiir etw. treffcn किसी बात के लिए अंकुर, कली, फूल, पत्ता, चा आदि 
-तैयारियाँ क०; औ: 4/९९ Sach९ ॥2। निकलना; को कृत्रिम साधनों द्वारा तेजी 
ihn hart .2९troffn इस बात या से बढ़ाना; \९(३]!: अतप्त अवस्था में 
“घटना का उसके ऊपर ममंस्पर्शी प्रभाव गढ़ना; Kiihe auf die Weide 
» पडा; 2. ४/i. (5.): auf jdn. treffen ‘treiben गायों को हाँककर चरागाह में 
किसी से भेंट होना या हो जाना; क्सी ले जाना; diese Medizin treibt 
: से मुक्राबला'होना या हो जाना; वर्षा 50४०४ यह ओषधिः पसीना लाती है; 
.etw. treffen (किसी) के सामने किसी Jn. 2५ ile {९७९० किसी पर 
: बात, घटना या स्थिति आदि का आना; जल्दो करने के लिए जोर डालना; 
3. ५ 00.) ठीक निशाने पर लगना; (णि. 2०7 Verzweiflung Hh 
4. ४॥ 0७.) (संयोगवश) होना या - किसी को तिराशोन्मत्त कर ग जा 
- घटित. होना;. 085 ध! झाली 8० यह्‌ Preise in die Hohe treiben म 
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FORE, 


Trend. . I000 treten 


को बढ़ाना; Gymnastik treiben 
व्यायाम क०; Unfuए treibn शरा- 
रत क०; ऊटपटाँग काम क०; 2: फ़. 
bis zum AuBersten treiben किसी 


बात की हद कर देना, किसी बात की 


अति कर देना; 3. ॥ (-8) करना-धरना, 
गतिविधि; चहल-पहल, रेलपेल; धूमधाम, 
रगरलियाँ; “००, ० (-8/-) हंकवेया; 
0९ 2४: (आखेट का) हाँका करने 
वाला; ~प, † (-) छ: बाधघ्यकरण, 
जल्दी करने के लिए बार-बार कहना, 
पीछे पड़ा रहना; ~ ६१५, ॥ ईंघन-गँस; 
~ haus, 7 तापगृह्‌, गरमखाना, काँच- 
घर; ~ hauspflanze, † गरमखाने का 
पौधा; ४: अतितिक्ष व्यक्ति, प्रतिरोध- 
शक्तिहीन व्यक्ति; ~ ॥०।८, 7 प्रवाहित 
काष्ठ, बहकर आई लकड़ी; “4९१, £ 
हाके के साथ आखेट; ८०९६2, 7 प्रवाही 
जाल; ~riemen, mM, tech: चालक 
पट्टा, चालन-पट्टा, नोदक पट्टा; 
“४र्णी, ग इंधन, जलावन (पेट्रोल 
आदि) । 
Trend, m (-5/-) [९०६.] प्रवृत्ति, 
उपनति; घटना-प्रवृत्ति, रुख । 
trenn-bar, 30]. पृथक्करणीय, वियोज्य, 
विच्छेच; ~ ९॥, ५/६ (0.) पृथक्‌ क०, 
अलग क०; अलहूदा क०, जुदा क०; 
अन्तर क०, भेद क०; 7407: शब्दांशों 
में विभक्त क०; ६९: (विवाह-)विच्छेद 
क०; ४&९: उधेड़ना; ०७7: विघ- 
र्ति क०; sich von jdm. trennen 
किसी से विदा लेना, किसी के पास से 
जाना; किसी से संबंध तोड़ देना, किसी 
से अलग हो जाना; -~scharf, 
44. सुक्ष्मग्राही (रेडियो आदि), चयन- 
क्षम; > पया, £(-/-९०) पृथक्करण, वियो- 
जन; विच्छेद, पार्थक्य, वियुक्ति; संबंध- 
विच्छेद; (^७८॥।९१) विदाई, वियोग; 
(Silbentrennung) शाब्दांशो में 
विभाजन । 


Trense, f (-/-n) [niederl.] वल्गा, 


इकहरी लगाम । 


| trepp-ab, 80५. सीढ़ी से नीचे की ओर, 
सीढ़ी पर नीचे की ओर; “था, 30४. 


सीढ़ी से ऊपर की ओर, सीढ़ी पर ऊपर. 
की ओरं; “०, £ (-/-0) सीढ़ी, जीना; ` 
U: die Treppe hinauffallen 
अप्रत्याशित पदोन्नति पाना; 
~ €nabsatz, ॥ सीढ़ी का मध्यमंचः 
~ enhiaus,॥ जीना; सोपान-कक्ष, सीढ़ी- 
कक्ष; ~९॥॥i८, 7 पदचबोध, बाद में 
सूकी बात । 
Tresor, m (-४/-०) [£77.] तिजोरी । 
Tresse, £ (-/-n) [f„7.] सोने या चाँदी 
का गोटा; फ़ीता, पट्टी; 0]: फ़ीती । 
Trester, ?!. फलों का रस निकालने के 
बाद वचा हुआ अंश; > Treber 
tret-en, . ४/ (5.;॥.)(पर) पर रखना; ` 
क़दम रखना, चलना, किसी तरफ़ को 
बढ़ना या हटना; (किसी स्थान पर) 
आना, जाना, पहुंचना; ठोकर मारना, 
treten Sie n8॥९7!अन्दर आ जाइए! ; 
ans Fenster treten खिडकी के पास 
जाना, आना या पहुंचना; 85 den 
Haus treten घर से निकलना; in ein 
Zimmer treten किसी कमरे में प्रवेशा 
के०; ber die Schwelle treten 
देहरी को पार क०; zur Seite treten 
एकं तरफ़ को हटना; 2९gen die Tir 
tren दरवाज़े पर ठोकर मारना, दर- 
वाजे पर लात मारना; fig: mit jdm. . 
in Beziehungen treten किसी के 
साथ सम्पक (या संबंध) स्थापित क०; 
fig: jdm. zu nahe treten किसी का 
अपमान क०, किसी की भावनाओं को 
चोट पहु दाना; 2. ४/६ (॥.). के ठोकर 
मारना, के लात मारना; को कुचलना 
या कुचल देना, रौंदना या रौंदकर 
बनाना; को पेर से चलाना या दबाना; 
को पदप्रहार द्वारा आगे बढाना॥2: को 
दबाना, को सताना, के साथ ज्यादती 
क०, के साथ अत्याचार क०, का दमन 
कo;der Hahn tritt die Henne 
मुर्गा मुर्गी के साथ मेथुन करता है; . 
den Takt treten पेर से ताल देना; 
einen Weg durch den Schnee 
८९ बफ़ को रौंदकर रास्ता. 
बनाना, बफ़े के बीच से पगडंडी बनाना; 


आ अ nn कक कं ता 
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९९० पेर में काँटा लगा लेना, के पर 
में काटा लग जाना; fg: et. mit 
FiiBen treten किसी वात का जान- 
बूककर उल्लंघन क०, किसी बात की 
घोर अवहेलना या: उपेक्षा क०; 
~ miihle, £ पाँव-चक्की; ॥८: कभी न 
खत्म होने वाला नीरस काम, चक्कर, 
कुचक्र; नीरस' दिनचर्या । 

परश्या, 24].वफ़ादार, निष्ठावान, श्रद्धालु; 
बावफ़ा, श्रद्धापुणं, निष्ठापूर्ण; स्वामि- 
भक्त, भक्त; (८५४०४५५) विश्वसनीय, 
भरोसे का, सत्पप्रतिज्ञ, सच्चा, ईमान- 
दार; (r९॥९7८।४) भोला, निष्कपट, 
निषछल; ॥2: यथातथ्य; jdm. treu 
७९७९० किसी के प्रति वफ़ादार बना 
रहना, seinem Vorsatz treu 
७।९।७९० अपने संकल्प पर दृढ़ या 
अडिग रहना; jdm etw. zu treuen 
Hinden ibergeb6n किसी वस्तु को 
किसी के विश्वास पर छोड़ देना, किसी 
का भरोसा करके कोई वस्तु उसके 
हवाले कर देना; fig:. eine treue 


Wieder£a७९्यथातथ्य चित्रण, यथातथ्य" 


अनुवाद; ~bruch,. 7. बेवफ़ाई; 
विश्वासघात; ~ "लार, ३4]: बेवफ़ा; 
विइवासघाती; ९, £ (-) निष्ठा, वफ़ा, 
वफ़ादारी; स्वामिभक्तिः सच्चाई, 
विदवसनीथ'ता; ४८: यथातथ्यता; jdm: 


die. Treue halten किसी के प्रति 


वफ़ादार बना रहना; die reve 
brechen बेवफा हो जाना; विद्वास- 
घात क०; ~hinder, m (-s/-). jur: 
त्यासी, च्यासघारी; (टाशष्टाष्टा, 44]. 


निष्कपट; भोला, भोला-भाला, मासूम; 


~ herzigkeit, £ (-) निष्कपटता, 


भोलापन, मासूमियत; ^~ ich, 807. 


वफ़ादारी से; ईमानदारी से, सच्चाई से, 


निष्ठा से; ०।०8, 44]. बेवफ़ा, निष्ठा- 
हीन; बेईमान; अविश्वसनीय; विश्वास- 
घाती; ~l०keié& £ (-) बेवफ़ाई, 
निष्ठाहीनता; बेईमानी, अविश्वस- 


नीयता; विश्वासघात । 


Triangel, m: (-s/-) [lat./griech.] U: 


NS Sane OO nami 


I00I: Trieb: 
sich einen Dorn in den FuB. 


त्रिभुजाकार छिद्र, त्रिभुज; ०8: 
सरिया को मोड़कर बनाया गया 
त्रिभुजाकार घंटा । 

Tribu, m (-s;-en/-e;-en) TIat.] 
जनरक्षक (प्राचीन रोम में); «~|, 7 
(-ऽ/-९) न्यायालय; (न्यायालय में) ` 
धर्मासन; ~, 7 (-[०४/-०) जनरक्षक 
का पद । 

Tribiine, f (-/-n) [८.] च्याख्यानपीठ, 
मच; दशक-मंच । 

Tribut, m (-[e]s/-e) [I2t.] कर, 
खिराज; ॥४: उपहार, भेंट, नजराना; 
श्रद्धांजलि, श्रद्धा; समादर, सम्मानः 
fig: jdm. Tribut Zollen किसी को 
श्रद्धांजलि अपित क० । 

Trichin-e,f (-/-n) [eriech.] ऊतिकृमि, 
तन्तुकृमि; ००४, 44]. ऊतिकृमियुक्त । 
Trichter, m (-5/-) [8] कीप, छुच्छी; 
कोई भी कीपाकार वस्तु; £१0Si0ns- 
००: गह्नर, विस्फोटजन्य गर्त; ए: 
auf den (richtigeny) Trichter 
kommen को किसी समस्या का (सही) 
हल मिल जाना; ~ fig, a4]. 

कीपाकार । 

Trick, 7 (-s/-5;-९) [९०९.] तरकीब, 
युक्ति; चाल, दाँव, चालाकी; हाथ की 
सफाई, हस्त-लाघव; करतब, कमाल; 
~filmn, ॥ चलचित्र जिसमें कमाल 
की घटनाओं को प्रदर्शित किया जाए; 
काटूं न-फ़िल्म!। । 

tricksen, v/i 0.) ए: विरोधी को 
चतुराई से मांत कर देना; (फुटबॉल में) 
विरोधी को चकमा'देकर गेंद आगे बढा' 
ले जाना । 

Tried, m (-[€]5/-०) सहजवृत्ति, 
नैसर्गिक प्रवृत्ति; भोगेच्छा; आकस्मिक 
प्रबल आकांक्षा, प्रेरणा; प्रेरक शक्ति; 
0०: अंकुर, कल्ला; अंकुरण-शक्ति; 
(०७: नोदन, प्रणोदन; शतश, £ 
घड़ी की मुख्य कमानी; 7: प्र रक 
शक्ति, प्र रक हेतु; ~+ 80. 
वृत्तिक, नेसगिक प्रवृत्ति का; आन्तरिक 
प्रेरणा द्वारा उत्पन्न; पशुवत्‌, अपनी 
भोगेच्छाओं का गुलाम; कामुक; 
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Triefauge 


~ wagen, mM इंजनयुक्त सवारी-डिब्बा 
(ट्राम या रेलगाड़ी का); ~€, 7 
चालन-संयंत्र, नोदन-संयंत्र । 
Trief-au¢e, ० आँख जिससे अक्सर 
पानी बहता रहे, कीचड़दार आँख; 
^~ पं, 80]. कीचड़दार आँखों 
वाला, जिसकी आँखों से अक्सर 
पानी बहता रहे; “शा, ४/i (n.) 
बहुना, टपकना; से तर-बतर होना, से 
लथपथ होना, से सरावोर होना; 78: 


von Freundlichkeit triefen 
अत्यन्त विनयपूर्ण या सोहाद्यंपूण 
व्यवहार क० । 


triezen, ५/६ (h.) ए: को छेडना, तंग 
क०, परेशान क०; को चिढ़ाना या 
खिजाना; को सताना, की नाक में दम 
क० । | 
Trift, £ (-/-०)) पशुचारण, चराई; 
पशुचारण का अधिकार; चरागाह; 
पशुओं को चरागाह ले जाने का मागं; 
M47: हवा के कारण समुद्र में लहरों 
का उठना, समुद्रजल का बहाव; 
7686९: लकड़ी के लट्टों का एक-एक 
करके नदी के बहाव के साथ किसी 
स्थान तक पहुंचाया जाना; “था, ४/ 
(॥.)्हाकर किसी स्थान तक पहुँचाना । 
trifti2, ३]. वजनी, महत्वपूर्ण, अहम; 
अकाट्य; प्रत्यायक, प्रत्ययकारी, युक्ति- 
युक्त । 
trigon-al,adj.[lat./2riech.]त्रिकोणीय, 
तिकोना; ~ ometrie,f (-)त्रिकोणमित्ति; 
~ ometrisch, 44]. त्रिकोणमितीय । 
Trikot, [frz.] I. n(-s/-s) खेल-कूद या 
व्यायाम आदि की तंग पोशाक; 2. जा 
(-8/-5) (बनियान या खेल-कूद आदि 
की पोशाक के लिए प्रयुक्त) लचीला 
कपड़ा । 

Triller, m (-5/-) [i].] गिटकिरी, 
स्चरकम्पन; ~॥, ५/ (॥.) गिटकिरी 
भरना, स्वर कंपाना; चहचहाना; 
~ Pfeife, † थर्राती हुई आवाज़ वाली 
सीटी । 

Trilogie,f (-/-n) [griech.] नाटकत्रय; 
ग्र थत्रय, त्रयी । 
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Trip 


trimmen, v/t (h.) Schiff: लदान 


को जहाज के भिन्न भागों में सुव्यव- 
स्थित क० (जिससे वह पानी में सीधा 
चल सके); पत: के बाल छाँटना या 
कतरना; fig: खा. auf etv. 
trimmen किसी को किसी कार्य-विशेष 
या वात-विशेष के लिए सिखाकर 
पक्का क०; fig: sich trimmen 
व्यायाम द्वारा अपने शरीर को स्वस्थ 
रखना या बनाना | 


Trinitat, f (-) [lat.] ९८८: त्रित्व; 


त्रियेक परमेश्वर (को अभिव्यक्ति) । 


trink-bar, 80]. पेय, पीने के योग्य; 


“शा, ]. v/i (h.) शराब पीना, मद्यप 
होना, पियक्कड़ होना; 2. ४/६ (I.) 
पीना, का पान क०; ०७: सोख लेना, 
अन्तःशोषण क०, चुस लेना; 4५£ ds. 
Wohl trinken किसी की सलामती 
का जाम पीना; U: jdn. unter den 
Tisch trinken किसी को शराब पीने 
में हरा देना, किसी साथ पीने वाले की 
तुलना में कहीं अधिक शराब पीना; ए: 
eins/einen iber den Durst 
trink९१अधिक शराब पी लेना या पीना; 
~ ९7;०(-ऽ/-)मद्यप, शराबी, पियक्कड; 
~ fest, 80]. जो शराब की अधिक 
मात्रा बरदाइत कर सके, जिसे अधिक 
शराब पीने पर भी नशा न चढ़े; 
“82०४९, 7 पानगोष्ठी (जिसमें बहुत 
अधिक मदिरापान किया जाए); ०६९१, 
7 बख्शीश; कापला, (मद्यपान के 
साथ) शुभकामना; ^ $८७९, £ पानकक्ष, 
छोटी मधुशाला; -०॥७७९्ः, 7 पीने 
का पानी । 


Trio, n (-s/-s) [ital.] U: तिगूड्ड; 


M05: तीन गायकों या वादकों की 
मंडली; तीन गायकों या वाद्यों के लिए 
संगीत-रचना । 


Triode, f (-/-n) [griech.] त्रि-अग्न, 


च्यग्र, ट्रायोड । 


Trip, m (-5/-5) [९०९.] सैर, आमोद्‌- 


यात्रा; यात्रा, दौरा; 0: स्वापक पदार्थों 
के सेवन के बाद की सुखानुभूति; सुख- 
बोध के लिए आवद्यक स्वापक पदार्थ 
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की' मात्रा । 

trippeln, ए/ ($.) कुदकना, फुदकना, 
छोटे-छोटे क़दम खक जलन या 
दौड़ना । 

Tripper, m (-४/-) med: सूज्ञाक, 
गनवरिया । 

frist, a4]. [72.] निरानन्द, नीरस, 
उदास; सुनसान, उजाड । 

“Tritt, m (-[९]5/-९) पग, कदम ; पग- 
ध्वा, पदचाप; (FuBtritt) पादप्रहार, 
चरणाघात, लात, ठोकर; (Gleich- 
Schrit) समान गति की चाल; 
FuBऽPप7) पदचिह्न; पैर का निशान; 
(Trittbrett) पायदान; ९०h: यंत्र का 
पैर से चलाया जाने वाला पुर्जा, पैडल; 
mil: Tritt faassen कदम मिलाना; 
jdm. auf Schritt und Tritt 
£0९० छाया (या परखछाई) की तरह 
किसी का पीछा क०; याली, n 
पायदान; “राशं०, £ दो या तीन 
सोपान की टुटवाँ सीढ़ी । 

‘Triumph, m (-[e]s/-e) [[8(.] विजय, 
जीत, फ़तह; अपूर्वं सफलता, बहुत बड़ी 
कामयावी; उल्लास, महान प्रसन्नता, 
आनन्द; riumphe feiern बहुत बड़ी 


कामयाबी हासिल क०, अपूर्वं सफलता 


प्राप्त क०; «~, 24]. विजयसूचक,; 
महान, अपूर्व; ऽ॥०४९॥, ० विजय्‌- 
तोरण; ~ieren, ४/। 0.) उल्लसित 
होना, आनन्दित होना, सफलता की 
खुशी मनाना; “श्र, ० जय-यात्रा, 
विजयोत्सव-जुलूस । 
Triumvirat, 7 (-[e]s/-e) llat.] 
शासकत्रय; त्रिशासकत्व, त्रिशासन, 
त्रितंत्र । 
trivial, ad]. [f7Z.] तुच्छ, नगण्य; 
सारहीन, खोखला, 'धिसा-पिटा; 
^ itt, £ (-/-थ) तुच्छता, नगण्यता; 
सारहीनता, लोखलापन, धिसापिटापन; 
घिसी-पिटी बात । . 
trocken, ad]. सुला, ब ह 
खुश्क; (2५5४९६7००६०९४) सुखाया हुआ; 
सूख गया हुआ; (7९४९०१7७) तिव ष्टि; 
जहाँ कम वर्षा होती हो, कम वर्षा वाला, 


‘Trommel 


वर्षाहीन; ॥५४/॥१३7: रुक्ष, शुष्क; 
Wein/Sekt: अमिष्ट, कड़वा-सा, 


खट्टा-सा; Humor) Witz: शुष्क, रुक्ष; 


Antwort: खरा, दो-टूक्र, सीघा-सीघा; 
fig: (langwWeili) नीरस, उबाऊ; 
einen trockenen Mund haben 
का मुँह ख्‌ इक होना या हो जाना,के मुँह 
में ख की होना; !०९८९०९७ 37०४ सुखी 
रोटी; केवल रोटी;ein trokenes Jahr 
वृष्टिहीन या कम वर्षा वाला वर्ष; ९०९ 
trockene Bemerkung दो-टूक बात, 
खरी बात; fig: auf dem trockenen 
$2९ परेशानी में होना; अथंसंकट में 
होना; U: eine trockene Kehle 
haben को प्यास लगी होना; शराब का 
शौक़ीन होना; ८~॥०१९०, 77 कपड़े 
आदि सुखाने की अटारी; “०००८, 7 
सूखी या निर्जल गोदी; ^~ ६६९7, 7 
सूखा चारा; क्र, £ वाल सुखाने 
का छत्र या टोप; ॥९॥, £ (-) शुष्कता, ˆ 
खरको; सुखा, अनावृष्टि, जलाभाव; 
~legen, v/t (h.) Siugling: को 
सूखे कपड़े पहनाना; $70: से पानी 
निकालना, को सुखाना; ~milch, £ 
दुरघ-चुणं, सुखा दूध, ~€, † वृष्टि- 
हीन मोसम । 


trocknen,!. ४/i(ऽ.) सूखना, सूख जाना; 


2. ४/६ 0.) सुखाना । 


_पु7०१७७, £ (-/-7) फुं दना, झब्बा । | 
Trod-el, m (-8) काठ-कबाड़, रद्दी 


सामान; घटिया सामान; ~€], £ (=) 
ए: ढिल्लडपन, लद्धडपन, सुस्ती, 
आलसीपन, काहिली; “था, ४/ (॥.) ` 
काठ-कबाइ का धन्धा क०, रही समान 
बेचने का धन्धा क०; ए: आलस क०, 
धीरे-धीरे काम क०; सुस्ती या आलस में 
समय गवाना; ९7, m (-४/-) कवाडी; 
0: दीघंसूत्री या चिरकारी व्यक्ति, 
ढिल्लड़, लद्धड , सुस्त, आलसी आदमी; 
समय गंवाने वाला । 


Trog,m([e]8/ ~: °)द्रोण, द्रोणिका, नांद । 
trollen, v/r (.) शर्माकर या लज्जित 


होकर चला जाना । 


Tromme],  (-(-0) ढोल, नगाड़ा, डंका, 
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Trommler 


मृदंग, तबला;बेलन, बेलनाकार आधान; 
die Trommel . schlagen/riihren 
ढोल, नगाडा, डंका आदि बजाना या 
पीटना; fig: fiir etw. die Trommel 
rihren किसी बात के लिए प्रचार क०, 
किसी वस्तु या बात कां प्रचार क० 
~ei, f (-[-en) ए: ढोल या नगाड़ 
आदि का अप्रिय वादन या शोर; था 
० ढोल या नगाडे आदि का चमड़ा; 


208: कर्णपटल, कर्णेमृदंग, कान 
का परदा; “fener, n, mil: 
भयंकर गोलाबारी; ८, ]. ४/ (h.) 


ढोल, नयाड़ा, मृदंग आदि बजाना; 78 
उंगलियों या परो से बार-बार प्रहार 
क०, पीटना, ठोंकना; gegen die Tir 
trommeln दरवाज़ा पीटना, दरवाज़े 
पर बार-बार प्रहार क० या ठोकर 
मारना; 2. ४/६ 0.) को ढोल या मदंग 
आदि पर बजाना; ए: jdn. aus dem 
Schlaf trommel म (दरवाज़े पर) 
खट-खट करके किसी को जगा देना; 
~ revolver, 77 रिवाल्वर; ~ wirbel 
mM ढोल, नगाड़े या मदंग आदि का 
अतिद्रुत वादन । 

Trommler,m(-5/-) ढोल, मृदंग, नगाडा 
आदि बजाने वाला । 

Trompete, f (-/-n) [८] मुह से 
बजाया जाने वाला धातु का एक वाय- 
यंत्र, ट्रम्पेट, तूयं, तुरही; ~॥, ४ (:) 
ट्रम्पेट बजाना; Flefant: चिघाडना 


“7808,  तूर्यनाद, ट्रम्पेट ` कोः 
आवाज़; ~7, ० (-४/-) ट्रम्पेट बजाने 
वाला । 


Tropen, pl. [griech] उष्णकटिबंध 
अयनमंडल; शि, 44]. उष्णकटि- 
बंधीय जलवायु के लिए उपयुक्त; 
~helm, m सोला हैट; ~kKlima, 
उष्णकटिबंधीय या उष्णप्रदेशीय जलवायु; 
~koller, गणा, med: उष्णप्रदेश में 
रहने वाले विदेशियों को होने वाला 
उन्माद-रोग; ~ ६॥०९॥०॥, 80]. उष्णः 
प्रदेश में रहने के-योग्यं। - 
गाण, m (-[९]/ ~: ९) ए: बुद्ध, मख, 
बोड़मबसन्त; ए: ¢in armer ‘Tropf 
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Trost 
अभागा इंसान, दया के योग्य व्यक्ति । 
trpfeln, . /t (h.) बूँद-बंद करके 

डालना; 2. ४/' (॥.) बूंद-बूंद ` करके 
टपकना' या गिरना; 0: बूँदांबांदी होना, 
हल्की बारिश होना । 

ITropfen, m (-$/-) बुँद, क़तरा; med 
बँदो के हिसाब से सेवन को जाने वाली 
ओषधि; Tropfen 77265: बूंद के 
आकार की कोई वस्तु; 8: किसी तरल 
पदार्थं की अत्यल्प मात्रा; fig: nur ein 
Tropfen auf den heiBen Stein 
ऊंट के मह में जीरा; U: ein guter 
Tropfen ज़ायकेदार अंगूरी, सुस्वादु 
अंग्री । 

‘tropf-en, ]. ४/t (h.) बंद-बंद करके 
डालना या गिराना; 2. ५/। (॥.) बद- 
बूंद करके गिरना; टपकना, चूना; 
~ enformig, 2d]. बूँद के आकार का; 
~ enweise, 44४. वंद-बँद करके 
“०783, 44]. तर-बतर, सरावोर; 
~ stein, M निच्यावाइम, निश्‍्चुताइम, 
टपकते' हुए पानी से चूने का निक्षेप; 
~ steinhohle, £ निच्यावाइम-कन्दरा । 

Trophie, £ (-/-n) [72.] विंजयचिह्न; 
शिकार किए हुए पशु का परिरक्षित 
सिर आदि 

tropisch, 2]. उष्णकटिबंधीय, अयन- 
वृत्तीय, उष्णप्रदेशीय । 

Troposphire, f (-)[griech.] परिवर्ती- 
मंडल, क्षोभमंडल । ' 

Tro, गरा. (-’sses/-'sse) [frz.] mil 
सभार, साथ का सामान; रसद; #६ 
अनुचरगण, अनुयायीगण । | 

Trosse, f° (-/-n)'[f77.] मोटा रस्सा; 
सदाम, ' तीनपान, तारों से बटा हुआ 
रस्सा । 

Trost, m  (-९8) सान्त्वना, दिलासा, 
ढाइस, तसल्ली, धीरज, घ॑; jdm 
Trost zusprechen किसी को ढाढस 
बंधाना, किसी को दिलासा देना 
किसी को धीरज? बॅघाना; ए: 52 
sind wohl nicht ganz bei Trost! 
आपका दिमाग़ तो नहीं खराब हो गया 

` है! ; ~ bediirfi, 30]. जिसे सान्त्वना 


/ 
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की आवश्‍यकता हो; “~bringend, 
44]. सान्त्वनादायी, ढाढ़स बेधाने वाला, 
सान्त्वनाकारी, सान्त्वनाप्रद । 
trost-en, ४/६ (0.) को सान्त्वना, 
दिलासा, तसल्ली देना, को धीरज या 
ढाढ़स बंधाना; को बहलाना, का मन 
बहलाना; ch ७६९० अपना मन 
बहलाना, तसल्ली या सान्त्वना पाना; 
““०, 7 (-$/-) दिलासा या सान्त्वना 
देने वाला, धीरज वधाने वाला; छ: 
शराब, मदिरा; ~ ९७, 80]. सान्त्वना- 
दायक, सान्त्वनाकारी । 

“०ऽ-।०, 4५]. निराश, हतोत्साह, 
निराशोन्मत्त; निराशाजनक: निर्जन, 
सुनसान, उजाड़, निरानन्द; ~ preis, m 
समाशवासक पुरस्कार, सान्त्वना- 
पुरस्कार । 

Trostung, £ (-/-९०) धीरज या ढाढ़स 
बंधाना, सान्त्वना या दिलासा देना; 
सान्त्वनाप्रद ' बात, सान्त्वना देने का 
प्रयत्न । 

Trott, m (-[e]s/-e) [ital./frz.] मंथर- 
गति, धीमी चाल; धीमी दुलकी (घोडे 


को; ४: एक ही ढरे का काम, घिसा-. 


पिटा ढर्रा, नेत्य मंथ रगति; fig: immer 
im gleichen Trott हमेशा एक-सी' 
(ढोली-ढाली) रफ्तार से । 

Trottel, m (-5/-) ए: मन्दमति, जड- 
मति या मूख व्यक्ति; ~haft,/ ~¢, 
44]., ए: मन्दमति या मूर्ख व्यक्ति की 
तरह आचरण करने वाला; भुलक्कड, 
विस्मरणशील; असावधान, लापरवाह । 
trott-eln,/~ en, ५/ (ऽ.) मंथरगति से 
चलता, धीरे-धीरे तथा लापरवाही से 
जाना या पहुँचना । 

Trottoir,n (-४/-6;-४) [£72.] पदातिपथ, 
पाइवंपथ, पटरी । 

700०2, prip. (--8०7.) के बावजूद, के 

ते हुए भी; trotz des Verbotes 

मनाही (या निषेध) के बावजूद । 


“Trotz,m (-९5) हठ, जिद; अवज्ञा, द्रोह, 


उपेक्षा, अवहेलना; ९४. 8४४ Tएrotz 
७० किसी काम को द्रोह (या हठ) की 
भावना से क० : jdm. Trotz bieten 


‘triiben 


किसी को चुनौती देना, किसी का 
युक्काबला क०, किसी की अवज्ञा क०; 
allen Warnungen zum Trotz 
सारी चेतावनियों के वावजुद, सारी 
चेतावनियों की उपेक्षा करते हुए। | 
trotzdem, 24४. फिर भी, तथापि, तिस 
पर भी । 

trotz-en, ५/ (h.) का मुकाबला क०, 
का विरोध क०;की उपेक्षा या अवहेलना 
क०; जिद क०, हठ क०; से रूठना, के 
साथ मनमुटाव होना; ~, 24. 
अवज्ञाकारी, उद्धत; हठी, हठीला, जिद्दी, 
निमानिया; “४०७४,  अवज्ञाकारी या 
जिद्दी इंसान; ~ ॥४९,०07. —>trotzig 
triib(e), ३५]. गंद्ला, आविल, पंकिल, | 
अस्वच्छ, दूधिया, अपारदर्शी, गंदा, 
मलिन; .८॥: धुंधला, मन्द; Wetter: 
मेधाच्छादित;. मेघाच्छन्न; (traurig) 
विषादमय; उदास, विषण्ण, मलिन; ए: 
बुरा, खराव; प्रतिकुल; अप्रिय; 0: दंग 
tribe a9 नीरस व्यक्ति; प: im 
triben fischen अव्यवस्था का अनु- 
चित लाभ उठाना, किसी अस्पष्ट स्थिति 
का अनुचित लाभ उठाना। 

Trubel, m (-s/-) [frz.] चहल-पहल, 
घूम-घड़क्का, रेल-पेल, भीड़-भड़क्का, 
गुलगपाड़ा । | 

triib-en, v/t (h.) को गदला, मलिन, 
धुंधला क०; को दूषिया या अपारदर्शी 
बना देना; ॥2: को कम क० या घटाना, 
पर बुरा प्रभाव डालना, बिगाड़ देना, 
किरकिरा कर देना; der Himmel 
hat sich getriibt आकाश मेघाच्छन्न 
हो गया है; fg: jds. Stimmung 
धप७९० किसी की मनःस्थिति पर बुरा 
प्रभाव डालना, किसी को उदास कर 
देना; fig: im hohen Alter hatte 
sich sein Geist 2९7७ बुढ़ापे में 
उसका दिमाग़ कमज़ोर हो गया था; ए: 
er tut,als kKonne er kein Wisser- 
chen tren वह बड़ा भोला (या 
मासूम) बनता है; शला, £ (-)गेदला- 
पन, आविलता, पंकिलता, अस्वच्छता, | 
मलिनता; घुंधलापन; मेघमयता; < क. 


trudein 


विषाद, विषण्णता, दुःख, मनस्ताप, 
UU: Tribsal 0859 विषण्ण, उदास 
या दुःखी होना, दुःख मनाना; ~ selig, 
४0]. विषण्ण, उदास, दुःखी; निरुत्साह; 


विषादमय; विषादजनक; निरानन्द; 
बहुत खराब; “im गा विषाद, 
विषण्णता, उदासी; मालीखूलिया, 


विषाद-रोग; ““आएां2, ad]. विषादी, 
विषादग्रस्त; विषण्ण, उदास; ““णा28, † 
(-/-००) गॅँदला, मलिन, धृंधला क० या 
होना; गंदलापन, मलिनता; धैंघलापन; 
बिगडना, खराब होना; मनोमालिन्य, 

` बिगाड़; कमजोरी (दिमाग़ आदि की) । 

trudeln, ९ (ऽ.) ज़क्कर खाना, चक्कर 
खाते हुए गिरना । 

Triaffel, f (-[-n) [niederl.] कन्द- 
कवक । 


Trug, m (-[e]s) धोखा, छल, कपट, _ 


माँसा; भ्रम, भ्रान्ति; “शत, 7 दृष्टि- 
भ्रमजन्य आभास; मृगमरीचिका; ष्ट: 
मनोलीला, मनोरथसृष्टि, खयाली 
पुलाव, कभी न पूरी होने वाली आशा । 
triig-en, v/t& ४/ (h.) धोखा देवा; 
भ्रम में डालना; भ्रामक या भ्रान्तिकर 
होना; 06० Schein 7४! बाह्य रूप 
और वास्तविकता में बहुत अन्तर होता 
है, हाथी के दाँत खाने के और दिखाने 
के और; ~eपisch, 80]. भ्रामक, 
भ्रान्तिकर; छलपूणं, कपटपूर्ण; झूठा 
(भरोसा आदि) । 

TragschluB, m त्रुटिपूर्ण निष्कर्ष; भ्रम, 
गलतफहमी, ग़लत खयाल । 

Truhe, £ (-/-) वकस, संदूक, पेटी । 

Trimmer, ?]. भग्नावशेष; खंडहर । 

Trumpf, m (-[e]s/ -: ०) [[80.] तुरुप; 
f९: सबसे कारगर साधन या युक्ति, 
ब्रह्मास्त्र; fig: einen Trumpf 
4५5।९।९० सबसे कारगर साधन का 
प्रयोग क०; “००0, ४/६ (॥.) तुरुप से 
काटना । 

Trunk, m (-[९]5) (मदिरा)पान; 

मदिरासक्ति, पीने की लत; (7: 

 riinke) पेय; dem Trunk ergeben 
5९ पियकक्रड़ होना, शराब का लती 
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होना; शा, 4]. मदोन्मत्त, मस्त, 
मदहोश; fig: vor Freude trunken 
खुशी से मतवाला; ~enb०l, m 
(-[€]ऽ/-९) मद्यप, पियक्कड़, नशेबाज़; 
~ enhelt, † (-) नशा, शराब का नशा, 
~ sucht, £ मद्यासक्ति, मदिरासक्ति, 
पीने की लत, शराब की लत; ~ siichtig, 
24]. मदिरासक्त, शराब का लती। 
Trupp, m (-$/-$) [f77.] दल, समुह; 
टोली, मंडली; “०, £ (-/-n) mil: 
दस्ता, टुकड़ी, सँनिक-ट्कड़ी; सेना, 
फ़ौज; १९६१: नाटक-मंडली, अभिनेताओं 
की मंडली; -~eniibung, f, mil: 
सँनिक-अभ्यास; युद्धाभ्यास । 
Truthahn, mM नर-पीरू । 
Tschechoslowak-e, गा 
चेकोस्लोवाकिया-निवासी,; 


(-n/-n) 


~ el, f 


चेकोस्लोवाकिया; ९॥, ३५]. चेको-- 


स्लोवाकिया का । 
tschitpen, ५॥ (l.) चहचहाना । 
tschiis, int., ए: अच्छा चलते हैं !, 


अच्छा नमस्कार ! (परिचित लोगों केः 


बीच विदाई के समय प्रयुक्त) । 

Tuba, f (-/-’ben) [Iat.] भोंपू जसा बड़े 
आकार का एक वाद्य । 

Tube, £ (-/-n) [8(.] (मंजन आदि का) 


ट्यूब । 

Tuber-kel, m (-s/-)/f (-/-n) [frz.. 
।3६.] यक्षिमिका; “> K॥।५8, 30]. यक्ष्मा- 
ग्रस्त, यक्ष्मा से पीड़ित; ~ ॥॥l०Se,. 
£ (-/-०) क्षयरोग, यक्ष्मा, राजरोग, 
तपेदिक । | 

Tuch, . ॥ (-[९७/-६) कपड़ा, वस्त्र, 
ऊनी कपड़ा; 2. ॥ (-[५5/ :- ९7) कपड़े 
का सिला हुआ चौकोर टुकड़ा (जसे 
रूप्राल, तौलिया, दुपट्टा आदि); ~€॥n+ 
44]. कपड़े का; णि, † एक 
दूसरे से सटकर खड़े होने की स्थिति; 
f९: (निकट)सम्बन्ध, सम्पक; uf 
Tuchfihlung £ehen एक दूसरे 
से सटकर खड़ा होना या बँठना; 
fig: mit jdm. in Tuchbfil- 
lune ऽ९।९०किसी के सम्पर्क में होना, 
का किसी से सम्पक होना; 78: mit 


~ ०४ 7 . 
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jdm. Tuchfiihlung aufnehmen Tul 


किसी के साथ सम्पर्व स्थापित क० | 

tichtig, [. 2५. कार्यक्षम, कार्य 
कुशल, योग्य, दक्ष, निपुण, प्रवीण; 
(ordentlich) अच्छा, बढ़िया, ढंग का; 
तगड़ा, जोरदार; काफ़ी बड़ा, बहुत; 
2. adv., ए: खूब, अच्छी तरह से, 
केसकर, डटकर; ^~, £ (-) 
कार्यक्षमता, योग्यता, दक्षता, प्रवीणता, 
निपुणता, नैपुण्य । 

7८४०, £ (-/-०) विद्वेष; विश्वासघात; 
छल, कपट, चालबाजी, मक्कारी; : 
मशीन आदि की विशेषता या पेचीक्गी । 

tuckern, ४/i (h.) खड़खड़ाना; टक-टक 
की आवाज़ क० | 

tickisch, 44]. विद्वेषी, विद्वेषपूणं; 
अहितकर, घातक, खतरनाक । 

Tuerei, £ (-) ए: दिखावा, ढोंग; नखरे, 
चोचले, नखरेबाजी, चोचलेबाज़ी । 

Toff, m (-s/-e) [ital | घनाइम, 
ज्वालामुखी-पत्थर। 

Tuift-elei, £ (-/-९n) ए: सोच-विचार, 
किसी बात को सोच निकालने का 
प्रयत्न; बहुत बारीको का काम; 
~ (९), .]., ए: कठिन, दुःसाध्य, 
बहुत बारीकी का; “था, ४/ (॥.) 
ए: सोच-विचार क०, किसी बात को 
सोच निकालने का प्रयत्न क०; बहुत 
बारीकी के साथ्र काम क०; वारीकी- 
बीनी क०; ~ler, m (-ऽ/-) छ: बहुत 
सोच-विचार करने वाला, बहुत बारीकी 
के साथ काम करने वाला; बारीकीबीनी 
करने वाला । 

Tugend, £ (-/-९०) सद्गुण; नैतिकता; 
सदाचार; खुबी, गुण, विशिष्टता; 
कौमाय; aus der Not eine Tugend 
mMaCh९० प्रतिकूल परिस्थिति से भी 
कोई लाभ का मार्गे निकाल लेना; 
~ bold, m (-[९]ऽ/-९) सद्गुणों का 
पुतला; नैतिकता का पुतला; (याशी, 
24]. सच्चरित्र, चरित्रवान, सदाचारी, 
नेक; सद्गुणी, गुणवान; शुद्ध, शुचि; 
~ held,m—> Tugendbold;~ reich, / 
~ sam, adj.> tugendhaft 


tun 

» ग) (-३/-९) [£77.] महीन जालीदार 
कपड़ा, महीन जाली । 

Tile, £ (-/-०) तुड, चंच, टोंटी 
(केतली आदि की) । र 
Tulpe, f (-/-n) Tital.] ट्यूलिप (एक 
प्रकार का कन्दपुष्प); ~ nzwiebe], f 
ट्यू लिप-कन्द्‌ । 

tummel-n, ]. v/r (॥.) उछ्ल-कूद क०, 
कूद-फाँद क०, कलोल क०; ए: जल्दी 
क०, शीघ्रता क०; 2. ४/६ (h.) एत: 
पर सवारी करके घुमाना; ~ platz, 
ण) बच्चों के खेलने का स्थान या 
मदान । 

Tumor, m (-s/-en) [lat.] med: 
अबु द । 

Tiimpel, m (-४/-) ताल, तलैया, 
पोखरा । 

Tumult, m (-[e]s/-e) [8] होहल्ला; 
गुलगपाड़ा, शोरगुल, हंगामा; खलबली, 
` हलचल; ~uarisch, 80]. खलबली 
पूर्ण; उत्तेजित; विक्षुव्ध । 

tun, ४/६ (॥.) करना; का पालन क०; 
को पूरा क०; रखना, रख देना; रख 
लेना ; ए: काम क०; का दिखावा 
क०, बनना; (का) आचरण क०; 
nichts zu tun haben के पास कुछ 
करने को न होना, बेकार बँठा होना; 
jdm. Unrecht tun किसी के साथ 
अन्याय क०; 085 ६ une इसका 
चमत्कारी प्रभाव होता है; यह रामवाण 
है; Geld allein tut's ग्रांढ केवल 
धन से काम नहीं चलता है; #६3 
४५७ ? इससे क्या होता है ? इससे 
क्या फ़के पड़ता है ?; Salz ans Essen 
एप खाने में नमक मिलाना; ५३8 (०६ 
man Nicht यह शिष्टाचार के विरुद्ध 
है, यह अच्छी बात नहीं है, ऐसा नहीं 
करते हूँ; mit jdm. zu tun haben 
किसी से कुछ काम होना; किसी से 
सम्बन्ध या ताल्लुक़् होना; damit 
habe ich nichts 20 (पा इससे मेरा 
कोई ताल्लुक़् नहीं; इसमें मेरा कोई 
हाथ नहीं; damit ist es nicht 


४९8 यह काफ़ी नहीं हैं, इससे नजक 


काम नहीं चलता; ९" पि. sich 
schwer in Mathematik उसे गणित 
में परेशानी होती है, वह गणित में 
कमज़ोर है; fig: jdm. Gutes tun 
किसी के साथ कोई उपकार क०; 0: 
da tut sich ऽ वहाँ कुछ हो रहा 
है (या होता है) । 

शप, 7 (-5) कार्य, कार्यकलाप; आच- 
रण, व्यवहार, आचार-च्यवहार; $९ 
Tun und Lassen उसका करना- 
धरना, उसका क्रियाकलाप । 

Tiinche, £ (-/-7) [[80.] क़लई, चूना, 
पुताई का मसाला या रोग्रन; 8: 
ऊपरी टीप-टाप या टीम-टाम, मुलम्मा; 
“9, ४/६ (॥.) पुताई क०, सफ़ेदी 
क० । 


Tunichtgut, m (-[5]/-8) नाकारा या 


निकम्मा इंसान; हमेशा कुछ न कुछ 
गड़बड़ या दुष्कमे करने वाला युवक | 
Tunke, £ (-/-0) शोरबा, रसा, तरी, 
भोल; ‹०॥, ४/६ (॥.) ड्बोना, बोरना 
(रसे आदि में) । 

tunlich,/~ 9, 44५. यथासम्भव, जहाँ 
तक संभव हो; वेहतर होगा कि । 
Tunnel, m (-5/-[$]) [९०६.] सुरंग, 
बोगदा । 

Tunt-€, { /-/-०) 0७: औरत, मुसम्मात; 
तुनुकमिज्ाज तथा उबाऊ औरत; 
. ०९, १0., ए: तुनुकमिज्ाज, उबाऊ । 
Tipfel, m/n (-5/-) विन्दु, नुक्ता; 
विन्दी, चित्ती; auf den Tiipfel 
. ४९०३० एकदम सही, पूर्णतया यथा- 
तथ्य; “0, ४/६ (॥.) को चित्तीदार 
बनाना, पर चित्तियाँ डालना, को 
बिन्दीदार बनाना । 

tupfen, . v/t (h.) > tipfeln; का 
हल्का स्पर्श क०, को जल्दी-जल्दी हल्के 
ती छूना; हल्के स्पशं द्वारा लगाना या 
ता; 2. ७ (-४/-) बिन्दु, बिन्दी, 
गोल चित्ती, गोल धब्बा । 

Tupfer, m (-5/-) med: फाहा, खन 
आदि पोंछने का फाहा । 


Tr, † (-/-९n) द्वार, दरवाज़ा; किवाड़, . 
ह कपाट, फाटक; Jd. die Tir 
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turnen 


२९९१ किसी को कमरे से (या घर 
से) निकांल देना; fig: mit der Tiir 
ins Haus fa]]९किसी बात को बिना 
किसी भूमिका के (या एकदम सीधे- 
सीधे) कह देना; fig: Weihnachten 
steht:-vor der Tir बड़े दिन का 
त्योहार आने वाला है । 

Turban, m (-s/-e) [turk./pers.] 
पगडी, साफ़ा । 

Turbine, f (-|-n) [f72.] वरीवतं, 
टरबाइन; ~nantrieb, m वरीवतं- 
नोदन । 

turbulen-t, ad]. [Iat.] अशान्त; 
संक्षुब्ध; कोलाहलमय, तुमुलमय; अस्त- 
व्यस्त; 2, £ (-/-९०) क्षोभ; अशान्ति, 
उपद्रव, हंगामा; कोलाहल, तुमुल; 
अस्तव्यस्तता । 

Tiirk-e, m (-7/-०) तुकं; टर्की-निवारी; 
^~ ९, † टर्की, तुकिस्तान । 

Tiirkis, m (-es/-e) [f7Z.] फ़ीरोज्ञा । 

tiirkisch, ]. 44]. तुर्की, टर्की का; 
2.  (-[ऽ]) तुर्की भाषा । 

Tiirklinke, £ किवाड खोलने या बन्द 
करने का हत्या । 

Turm, m (-[e]s/ :: ७) [72.] मीनार, 
बुजे, टावर;Schwimm$०7t: पानी में 
छलांग लगाने का मंच; Schachfigur: 
हाथी, रुख । 

tiirmen, ]. ४/ ($.) ७: भाग जाना, 
पलायन कर जाना; 2. ४/६ (॥.) एकत्र 
क०, जमा क०, का ढेर लगाना; डाला 
tirmen जमा हो जाना, का ढेर लग 
जाना । 

turmhoch, !. 2]. मीनार जैसा ऊ चा, 
बहुत ऊचा; 2. 807., 78: बहुत 
अधिक, कहीं अधिक; ig: jdm. 
turmhoch tiberlegen sein किसी 
से कहीं अधिक योग्य होना । 

turn-en, ]. ४॥ (h.) व्यायामं या कस- 
रत क०, कलाबाज़ी क०; 2. 7 (-5) 
व्यायाम, कसरत, कलाबाजी; ~ er, m 
(-$/-) व्यायामी, व्यायामिक कलाबाज़ी 
करने वाला; <भांडला, 24]. व्याया- 
मिक, व्यायाम-संबंधी; क्षा, £ 





Turnier 


व्यायामशाला, व्यायाम-कक्ष । 
Turnier, n (-s/-e) खेल-प्रतियो गिता; 
घुड़सवारों की बरछेबाज़ी या नेजाबाजी । 
Turnschoh, 0 हल्का किरमिच का 


जूता । 
Turnus, m -s/-se) Tlat./griech.] 
चक्रानुक्रम, चक्रक्रम; था, 800. 


चक्रानुक्रम के अनुसार । 
Turnverein, m व्यायाम-क्लब | 
Tiir-steher, m द्वारपाल, दरवान र 
~ sturz, mM सरदल, सोहावटी । 
turtel-n, ५/ (h.) [[४४.] चोंच लड़ाना 
(कवूतरों का); गुटरगूँ या टुटरू-ट क०; 
छ: चुमाचाटी क०; “70७, † कपो- 
तक, कबूतर, फ़ाख्ता; ॥2: बहुत चूमा- 
चाटी करने वाला व्यत्ति(स्त्री या पुरुष) 
Tusch, m (-€5/-९) स्वागत या साधु- 
वाद के लिए तुरही आदि का निर्घोष । 
Tusche, f (-/-n) [£77.] पक्की स्याही । 
tuscheln, ५/ (॥.) खुसुर-फुसुर क०, 
कानात्राती क०, सरगोशी क० । 
tuscben, ५/ (h.) [£77.] पक्की स्याही 
से खींचना या बनाना; पर पक्की स्याही 
क० | 
Tute, £ (-/-०) छ: भोंपू,भोंपा । 
गृप, (-/-7) काग़ज़ का थेला, लिफ़ाफ़ा, 
शंक्वाकार खोखला बि जिसमें 
आइमक्रीम बेची जाती ड U: das 
kommt nicht in die Tite! इसका 
सवाल नहीं पैदा होता, यह मैं कतई नहीं 
करू गा । मोप 
tuten, ४/ (0.) ए: भोंपू बजाना । 
Tutor, m (-s/-en) [[४(.] शिक्षक; अनु- 
शिक्षक, विद्यार्थियों को परामश देने 
वाला । 
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Tyrann 


Tittel, n/m (-5/-) बिन्दु, नुक्ता; छोटा- 
सा मस्सा । 

६४६-(९)॥९, ३]., : बहुत वारीकी से 
काम करने वाला; तुनुकमिज़ाज; «शा, 
४0.) ए:बहुत वारीकी से काम क०; 
तुनुकमिज्ञाजी क० या दिखाना । 

Typ, m (-s/-en) [griech.] प्रकार, 
क्विस्म; जाति, वग; (07७) आदि- 
रूप, आद्यरूप; ९८॥: नमूना, प्रतिमान; 
छ: व्यक्ति, आदमी, इंसान । 

Type, f (-/-n) [eriech.] मुद्रणाक्षर, 
टाईपराइटर का अक्षर; 0: विचित्र 
प्राणी, विलक्षण जीव, अजीव इंसान । 

Typhus, m (-) [griech.]med: आन्त्र 
ज्वर, मोतीझरा । 

typ-isch,4d]. प्रक़ारात्मक, प्रकार-विशेष 
का; विशेषतासूचक, अभिलक्षक; ठेठ, 
पक्का, असली; ~isieren, ४/६ (॥.) 
का प्रातिनिधिक चित्रण क०; प्रकारों के 
आधार पर वर्गीकृत क०; ~ograph, 
m (-९०/-९०) मुद्रयोजक, मुद्रटंकक; 
~ ographie, £ (-/-0) मुद्रण-कला; 
मुद्रटेकन, मुद्रलेखन, मुद्रण-रूप; 
~ opgraphisch, 24]. मुद्रण-कला- 
संबंधी; मुद्रण-रूप-संबंधी; मुद्रलेखन- 
संबंधी, मुद्रण- । 

Tyrann, m (-en)-en) [griech.] ताना- 
शाह, निरंकुश शासंक, प्रजापीड़क; 
अत्याचारी, जालिम; ~, † (-) ताना- 
शाही, नादिरशाही, निरंकुश शासन; 
अत्याचार, जुल्म, तशद्दुद; ड्या, 
44]. निरंकुश; अत्याचारपूणं, जालि- 
माना; अत्याचारी, नृशंस, क्रर, जालिम; 
~ isieren, V/t (h.) पर जुल्म या 
अत्याचार क०, को दलित क० । 


U 


U-Bakn, £ सुरंग-रेल । 

१७0९, ३]. बुरा, बद, खराब; अनिष्ट- 
कर, हानिकर, अशुभ; (४९०९०) अधम, 
नीच, दुष्ट, निकृष्ट, कमीन, जलील; 
नीचतापूणं, घृण्य, जुगुप्स्य; (sehr 
unangenehm) अत्यन्त अप्रिय; बहुत 
खराब; अत्यन्त कष्टकर, बहुत तकलीफ़- 
देह; बहुत असुविधाजन्रक; (णाला) 
खराब, संकटपूर्ण, नाजूक; कठिन, 
मुश्किल; (५०७०॥]) अस्वस्थ; चक्कर 
से आक्राऱ्त;einen iiblen Ruf haben 
बदनाम होना; U: ein iibler Bursche 
निकृष्ट, नीच, कमीन आदमी; €९।n९ 
Uible Geschichteलराब मामला, बुरी 
झट, अत्यन्त अप्रिय भझट; ४७।९ 
Folgen haben का परिणाम बुरा 
होना; ein iibler Geruch दुर्गन्ध, 
बदबू; ble Laune haben खराब 
मन:स्थिति में होना; ihr wurde ४b! 
उसकी तबियत खराब हो गई या 
बिगड़ गई । 
2Ubel, 7 (-s/-) बुराई; (Ungliick) 
अनिष्ट, अमंगल, दुर्भाग्य, दुर्देव, विपत्ति, 
दुबंटना; (MiBstand) कुव्यवस्था, 
दुव्यवस्था; कुचार, अंघेर; (७0०7) 
रोग, बीमारी; ¢in notwendiges 
0४९] कोई अप्रिय बात जिसके बिना 
काम न चले, अपरिहार्य कुप्रथा; 085 
kleinere Ube]अपेक्षाक़्त कम अनिष्टः 
कारी विपत्ति; अपेक्षाकृत कम अप्रिय 
बात या वस्तु । 

Ubel-befinden, n अस्वस्थता, वीमारी; 
~ˆ (-) वमनेच्छा,मतली, मचली, 
उबकाई; ^]३०॥९, ३4]. खराब मनः- 
स्थिति में, खिन्न; चिड़चिड़ा, बदमिजाज; 

~nehmen, ४/६ (॥.) (किसी बात का) 
जुरा मान जाना; ~nehmerisch, 2d. 
संक्षोभ्य, आशुक्षुव्ध, जल्दी बुरा मान 

जाने वाला; जंब्लाशावे, 6. 


दुरगन्धयुक्त 


` दुगन्वयुक्त,बदवूदार, दुगन्पूणं;-~ ४६३०, 
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77 कुव्यवस्था, दुर्व्यवस्था; कुचार,अंधेर,. 
अंघेरखाता; “०9४, £ कुकृत्य, दुष्कृति, 
दुष्कर्म; बदी, बुराई; “मल, वा. 
कुकर्मी; बदी करने वाला, प 
"कणाला, ]. ४॥ (॥.) (क्रिसी) के 
अनिष्ट की कामना क०, (किसी) का' 
बुरा चाहना; 2. 7 (-$ (किसी के) 
अनिष्ट की कामना | 


iben, V/i & ४/t (.) अभ्यास क० या 


कराना, महक क० या कराना; अभ्यास 
द्वारा दक्ष या निपुण होने का प्रयत्न क०; 
शः: करना; का आचरण, व्यवहार या 
बरताव क०, को साधना क०; sich in 
et. ७९० किसी बात का अभ्यास क०; 
किसी बात या काम में अभ्यास द्वारा 
निपुण होने का प्रयत्न क०; 2: किसी' 
वात को साधना क०; किसी बात की 
आदत डालना; fig: Nachsicht iben 
क्षमा क०, क्षमाशील होना; सहिष्णुता 
का बरताव क०; fig: Kritik (an 
jdm.) ben (किसी की) आलोचना 
क०; fig: Rache ben बदला लेना 
(या देना) । 


| iiber, I. prap. (dat. & akk.) 


के ऊपर, से अधिक ऊँचाई पर, से 
ऊपर, पर; के ऊपर से; से होकर, के 
रास्ते से, के मार्ग से,बराह; (rend) 
के दरमियान, के समय, के बीच, में; 
Genseits ४०)के पार, के दूसरी ओर; 
के परे, से परे, के बाहर; (९५९7 ३]8); 
से अच्छा, से श्रेष्ठ;से बढ़कर, से अधिक; 
etw. betrefiend: पर, के विषय में, 
के बारे में; के ऊपर, के कारण; 
er trug einen Pullover 
iiber dem Hemीँdं वह कमीज के 
ऊपर (एक) स्वेटर पहने हुए था; € 
Lampe hingt iiber dem Tisch 
बत्ती मेज़ के ऊपर लटकी या टंंगी है; 
die Lampe iiber den ‘Tisch 
linen बत्ती को मेज़ के ऊपर 





iberall 


लटकाना या टाँगना;: das पद्यात 
hingt iiber dem Stuhl कमीज 
कुर्सी पर लटकी या टंगी है; 085 
Hemd iiber den Stuhl hingen 
कमीज को कुर्सी पर लटकाना या 
टॉगना; uber einer Arbeit ein- 
schlafen कोई काम करते-करते सो 
जाना; ber dem Lesen die Zeit 
verएु९ऽऽ९० पढ़ते-पढ़ते' समय का ध्यान 
न रहना; ber Nach रात में, रातों- 
रात; er wohnt gleich iiber der 
9723९ वह्‌ सड़क के बिल्कुल उस पार 
ही रहता ह;iber die StraBe gehen 
' सड़क पार क०, सड़क के उस पार 
जाना; 68 geht nichts iiber 
Gesundheit तन्दुरुस्ती से बढ़कर 
कोई चीज़ नहीं होती; a5 geht iiber 
meine Kraft यह मेरी शक्ति से बाहर 
है, यह मेरे बस का नहीं है, यह मेरे 
बस के बाहर की बात है; eine Rede 
iber etw. halten किसी विषय पर 
भाषण देना; 70०० dn. ]३०॥९० किसी 
पर हँसना, किसी के ऊपर हँसना; 
dieser Zug fadhrt uber Kanpur 
यह गाड़ी कानपुर होकर जाती है; 
fig: iiber den Dingen stehen 
लोकोत्तर होना, उदात्त होना; 2. 807. 
wéhrend: -भर, तक, में; (mehr als) 
से अधिक, से ऊपर; 0: अपेक्षाकृत 
अच्छा, श्रेष्ठ, योग्य आदि; 4० £4nz€ 
Woche ४०७ पूरे हफ्ते-भर; ber 
zwei Wochen दो हफ्तों से अधिक, 
दो सप्ताह से ऊपर; U: etw. Uber 
॥806 किसी बात'सें तंग आ जाना, 
किसी बात से आजिज़ आ जाना; 7०० 
एत ७९7 पूर्णतया, पूरी तरह से । 
Ubera)l, ३५४. सवंत्र, सब जगह, हर 
जगह; हर क्षेत्र में; शा, 807. हर 
तरफ़ से, हर ओर से, चारों ओर से; 
सभी स्थानों से, सारी दुनिया से; 
“गरा, 80९. संब जगह, हर जगह, 
सब तरफ़ को । 

iiberalter-t, 80]. बहुत पुराचा; पुराने 
हंग का, पुराने फ़ैशन का, अप्रचलित; 


I0 iiberbeanspruchen 


अनुपयोगी ¦; जिसके (लगभग) सभी 
कर्मचारी बूढ़े हो गए हों (संस्था); 
जिसको अधिकतर जनता बूढ़ी हो 
(देश, प्रदेश आदि); ~प, £ (-) 
वि पकी की संख्या का आधिक्य । 

berangebot, 7 उपलब्ध माल का 
आधिक्य, वहुतायत । 

Uberingstlich, 24]. अतिभीरु, अत्य- 
धिक आशझंकित, अत्यधिक आशंका करने 
वाला । 

iiberanstreng-en, ४/t (h.) से बहुत 
अधिक मेहनत कराना, से कमरतोड़ 
मेहनत लेना; sich iiberanstrengen 
कम रतोड़ मेहनत क०, अपनी शक्ति सें 
अधिक मेहनत क०; ८७९, £ कमर- 
तोड़ मेहनत, बहुत अधिक मेहनत; 
अतिश्रान्ति । 

iiberantwort-en, ४/६ (॥.) के जिम्मे- 
कर देना, की जिम्मेदारी पर (या के 
ऊपर) छोड़ देना, के हवाले कर देना; 
der Dieb wurde der Polizei 
tiberantwortet चोर पुलिस के हवाले 
कर दिया गया; “णाए, £ (-) किसी 
की ज़िम्मेदारी पर छोड़ना; हवाले 
क०, हवाले किया जाना । 

iberarbeit-en, [. ४/t (॥.) में सुधार 
क०, को दुबारा लिखना; ९8© 
Dissertation muB in einigen 
Teilen iberarbeitet werden इस 
शोध प्रबन्ध के कुछ अंशों में सुधार 
करना पड़ेगा; 2. ४/7 (॥-) बहुत अधिक 
काम क०, अपनी शक्ति से अधिक 
काम क०; ~, £ (-/-९) सुधार, 
पुनःलेखन; अपनी शक्ति से अधिक 
काम, बहुत अधिक काम । 

एक्या, 20५. बहुत अधिक, अत्यधिक, 
अत्यन्त, नितान्त, बेहद, बेइन्तहा । 

Uberbau, m (-[e]s/-ten) अधिरचना, 
भवन का ऊपरी भाग; भा, ४/६ ७0.) 
के ऊपर बनाना, के ऊपर (कमरे या 
अटारी आदि का) निर्माण क० । र 

iberbeanspruch-en, ४६ (॥.) से 
(जरूरत से) ज्यादा काम लेना, दो पर | 
(ज़रूरत से) ज्यादा भार या जोर _ 
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Uberbein 


डालना; ~॥०९, £ (-) जरूरत से 
ज्यादा काम लेना या लिया जाना, 
बहुत अधिक काम, बहुत अधिक भार । 

Uberbein, 7 हाथ या पर की हड्डी 
की विकृत वृद्धि, गाँठ, गंडिका । 

iberbelegen, ४/ (h.) जितनी जगह 
हो उससे अधिक लोगों को रखना या 
स्थान देना (होटल, अस्पताल, स्कूल 
आदि में); das Hotel ist iberbelegt 
होटल में जितनी जगह है उससे ज्यादा 
लोग भरे हूँ । 

iiberbelicht-en, v/t (h.) Phot: 
अति-उद्‌भासित क०; ७९, £ अति- 
उद्‌ भासन । 

Uberbeschafuigun, £ (-/-९) ज़रूरत 
से ज़्यादा रोजगार, स्थिति जिसमें 
रोज़गार का आधिक्य तथा काम करने 
वालों की कमी हो । 

iiberbetonen, ४/t (7.) पर जरूरत से 
ज्यादा जोर देना । 

tiberbewerten, ५/ (h.) को जरूरत 
से ज़्यादा महत्व देना । 

iiberbieten, ४/t (7.) से बढ़कर बोली 
लगाना; £९: से बढ़कर होना, को 
मात कर देना; er iiberbot alle bei 
der Auktion नीलाम में उसने सबसे 
बढ़कर बोली लगाई । 

iberbleib-en, ५/ (5.) U:बचना, बाक़ी 
बचना, शेष रहना; “४0, 7 (-४/-) 
अवशेष, शेष, वाक़ी; शेषांश, अवशिष्ट 
अंश । 

iiberblenden, y/t (h.) Film/Funk: 
एक च्छ्य को धीरे-धीरे हटाना तथा 
साथ-साथ दुसरे हृदय को लाना । 

Uberblick, m सर्वद, परिइश्य, 
सवंदिग्इश्य; ॥8: व्यापक या समावेशक 

ज्ञान; किसी बात या परिस्थिति आदि 

को समावेशक रूप से समझने की क्षमता; 
रूपरेखा, सारांश; “शा, ४/६ (0.) को 
पुरी तरह देखना या देख लेना; #४: 
एक नज़र में देख लेना, समझ लेना, 
जान लना; fig: die Folgen dieser 
Sache sind noch nicht zu 


7९70९६९०० यह अभी नहीं कहा जा 
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iberdecken 


सकता है कि इस बात का क्या परिणाम 
होगा । 
iiberbring-en, v/t (h.) लाना. लाकर 
देना या सौंपना, ले जाकर देना या 
सौंपना, पहुँचाना; er hat mir soeben 
diese Nachricht iiberbracht 
उसने मुझे अभी-अभी यह खबर लाकर 
दी है; ९, गा (-8/-) किसी वस्तु को 
किसी स्थान पर पहुँचाने वाला, हर- 
कारा, दूत, संदेशवाहक । 
iiberbriick-en, ४/t 0.) पर पुल 
बनाना; ५४: के बीच सामंजस्य स्थापित 
क०, में समझोता कराना; खाली समय 
को काटना; अस्थायी संकट पर विजय 
पाना, (थोडे दिनों की परेशानी में) 
काम चलाना; fig: die Gegensitze 
konnten nicht iiberbriickt wer- 
५९० विरोधी विचारों में सामंजस्य नहीं 
स्थापित किया सका; पाट, † (-) 
सेतु-बन्धन; 72: सामंजस्य-स्थापना, 
समझोता कराना; समय काटना, वकत 
निकालना; ~unएskredit, 7 अस्थायी 
संकट के समय को निकालने के लिए 
लिया (या दिया) गया ऋण । 
iiberbiird-en, ४/t (h.) पर बहुत अधिक 
काम डालना या लादना; ich bin 
sowieso mit Arbeit iiberbiirdet 
मैं तो वेसे ही वहुत अधिक काम से 
लदा हुआ हूं; पाट, £ (-/-९) बहुत 
अधिक काम (डालना) । 
iiberdach-en, ४/t (.) पर छत 
पाटना, ein iberdachter Balkon 
छतदार छुज्जा; ~uाnा९, £ (-/-en) 
छत पाटना, छत-पटाई; छत । 
iiberdauern, ४/६ (॥.) से अधिक समय 
तक टिकना या बना रहुना, के बाद 
तक बना रहना; sein Ruhm iiber- 
dauerte ihn उसकी ख्याति उसके 
मरने के बाद तक बनी रही । 
iberdecken, ५// (॥.) को ढक लेना, 
अतिछादित क०, दबा देना; dieser 
Geruch iiberdeckt alle anderen 
द गंध और सब गंधों को दबा देती 
र“ | ® 


* 
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uberdenken 


iberdenken, ४४६ 0.) पर विचार. 


क०, परं सोच-विचार क०; 44५ habe 
ich noch nicht iiberdacht इस 


वात पर मैंने अभी. तक विचार नहीं 
किया है । सुक 


पश गर, ३५४. इसके अलावा, इसके. 


अतिरिक्त । | 
iiberdos-ieren, ४/t (॥.) को ख राक 
वढ़ाना, ख्‌_राक बढ़ाकर देना; ~।8, £ 
अतिमात्रा, मात्राधिक्य । 

iiberdrehen, ४/t (h.) जरूरत से 
ज्यादा चाभी देना (घड़ी में), बहुत 
ज्यादा एठ देना; fig: er ist iberdreht 
वह अत्यधिक उत्तेजित है; वह आपे से 
बाहर है । : 

Uberdruck, m अधिमुद्रण; tech: 
 अतिदाव । 

Uber-draB, m (-'७५९5) अतितुप्ति की 
अवस्था, बुरी तरह जी भर जाने की 
अवस्था; घृणा, जुगप्सा, विरुचि, 
भू झलाहट; ~$, adj: einer 
Sache iberdriissig ' sein किसी 
वस्तु या वात से बुरी तरह अधा चुका 
होना, किसी बात से तंग आ चुका 
होना । | 

iiberdurchschnittlich, 24]. औसत 
से अधिक, औसत से ऊपर का। 

Ubereif-er, m अत्युत्साह; ~ग, 2]. 
अत्युत्साही; अत्युत्साहपूणं । 

iibereig-nen, ४ (h.) (किसी को) दे 
देना, (किसी के) अधिकार में दे देना, 
हस्तान्तरित कर देना, के नाम कर 
देना; er hat sein Haus seinem 
Sohn iibereiएnet उसने अपना 
मकान अपने लड़के के नाम कर दिया 
(है); ~nu६ु, £ (-/-९०) अभ्यपंण, 
हस्तान्तरण, किसी के नाम र | 

iibereil-en, ४/८ (.) में जल्दी, जल्द- 
बाज़ी या हड़बड़ी क०, को बिना सोचे- 
समभो क०; एं०शरथंशा Sie sich 
nicht mit dieser Entscheidung! 
इस निर्णय में जल्दबाजी मत कीजिए ! 
ibereinander, 80४. एक दूसरे करे के 
ऊपर; ~ ९४९, ४/६ (0.) एक दूसरे 
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के. ऊपर रखना; ~ ७९॥[३४९॥, ४/६. 
(h.): Beine iibereinanderschlagen 
टॉग पर टाँग रखना । 
ibereia-kommen, ]. ४/। (ऽ) से 
सहमत हो जाना, से किसी बात का 
समझोता क०; 2. 7 (-ऽ/-) समझौता, 
अनुब ध; अनुवंघ-पत्र; ^~ एपी, £(-/ -: ९) 
सहमति; समभौता,अनुबंध; ~ stimmen, 
५! (॥.) से मेल खाना; एक होना, 
समान होना; से सहमत होना, के विचार 
एक होना; ~ stimm७ण४, £ (-) मेल, 
अनुरूपता, सामंजस्य; ऐक्य, मतैक्य, 
विचारों की समानता, सहमति । 
iberempiindlich,4d]. अतिसंवेदनशील; 
अतिकोमलहृदय, बहुत नाजूकमिजाज; 
med: तीन्रग्राही, प्रत्यूज॑तापूणं; ~ ६९¢,. 
£ (-) अतिसंवेदनशीलता; अतिकोमल= 
हृदयता; m९: तीव्नग्राहिता, प्रत्यूजंता । 
erernihrung, £ अतिभोजन, 
आवश्यकता से अधिक भोजन, अति- 
पोषण, आवश्यकता से अधिक पोषण । 
iiberessen, ५/7 (h.) ज़रूरत से ज्यादा 
खा लेना, बहुत खा जाना, इतना खा 
लेना कि और खाने का मन न करे । 
iiberfahr-en, ]. ४/६ (॥.) को पार 
उतारना, को पार ले जाना या लाना; 
der Fihrmann hat uns iiberge-. 
fare केवट ने हम लोगों को पार 
उतारा; 2. ४/६ (॥.) के ऊपर गाड़ी चढ़ा 
देना, के ऊपर से गाड़ी निकालकर चोट 
पहुँचाना या मार डालना; Verkehrs-: 
sch: को उपेक्षा करते ए गाड़ी. 
आगे ले जाना, पर ध्यान न देना, पर 
ध्यान न देते हुए गाड़ी आगे बढ़ाना; 
४: (किसी) से बिना पूछे या परामश 
किए हुए कोई निर्णय क०, के अधिकारों 
को कम क०, के अधिकारों का ध्यान न 
क०; को ठग लेना;९r hat das Kind 
iiberfahren उसने बच्चे के ऊपर गाड़ी. 
चढ़ा दी, उसने बच्चे के ऊपर से गाड़ी 
निकाल दी; ~ £ पारण, अवतरण । 
एर्शॉक्या, ग्र आकस्मिक आक्रमण या 
हमला; डकेती, डाका; शा, ४/६ (0.)' 


पर अचानक आक्रमण कर देना; पर टूट... 
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प्र/शत्रए 


पड़ना; 0: के यहाँ बिना पूर्वसूचना के 
जा पहुँचना, आ धमकना; 78: पर छा 
जाना; के मन -में छा जाना या समा 
जाना, को अभिभूत कर देना; 78: 
Midigkeit Uberfiel mich मुझे 
अचानक थकान आ गई । | 
९९, ३]. निश्चित समय से पीछे, 
जो निश्चित समय पर न पहुँचा हो, 
क्रालात्रीत; ‰fmः अतिदेय, अतिप्राप्यः 
निश्चित समय पर अदा न किया हुआ, 
जिसकी तारीख निकल गई हो । 
{Jberfallkommando, 7 पुलिस का 
तूफ़ानी दस्ता । 
iiberfliegen, ५/६ (॥.) के ऊपर से उडते 
हुए निकल जाना; पी: सरसरी नज़र से 
पढ़ना; fig: ich habe das Buch nur 
४७६१०४९० मैने इस किताब को सिफ 
सरसरी नज्जर से पढ़ा है। 
fiberflieBen, ५ (5.) इतना भर जाना 
कि तरल पदार्थ बह निकले, में से बह 
निकलना; £8: से ओतप्रोत होना, के 
मारे फटा पड़ना; der Tank ist 
iberएf०७९॥ टंकी इतनी भर गई है 
कि उसमें से तरल प्रदाथे बाहर को 
बह रहा है। 
fiberfigeln, ५/६ (h.)(किसी) से अधिक 
अच्छा, योग्य या श्रेष्ठ होना, (किसी) से 
बढ़कर होना, निकलना या निकल 
जाना, से आगे निकल जाना, को मात 
कर देना; er hat seinen Bruder 
709८7 ४४०४ चह अपने भाई से आगे 
निकल गया, वह अपने भाई से बढ़ कर 
निकला । 


‘Uber-finB, mm (-७5९5) प्राचुर्ये, 
आधिक्य, वपुल्य, बाहुल्य, इफ़रात, 
बहुतायत; tv. im UberfluB 


॥2७९० के यहाँ (या के पास) किसी 
'चीज़ की इफ़रात होना; ~$, 
44]. अनावश्यक, फुजूल, अनुपयोगी, 
वेकार का; फ़ालतू, परिहार्य; अवांछित, 
अनिच्छित; ~fliissigerweise, ady. 
व्यथं ही, वेकार (में), नाहक, बिना 
किसी आवद्यकता के । 


शापित, ४/६ (.) को जलमग्न कर 
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tiberfuihren 


देना; |: (में या) परं छा जाना, में 
बाढ़-सी आ जाना, में बहुत अधिक 
मात्रा में आ जाना या लाना; की 
भरमार कर देना; das Hochwasser 
hat die Felder uberflutet बाढ़ नै 
खेतों को जलमग्न कर दिया, बाढ़ से 
खेत जलमग्न हो गए; 78: von ९४५. 
iberflutet werden में किसी चीज़ की 
भरमार, बहुतायत या इफ़रात होना; 
~ungु, £ (-) आप्लावन, बाढ़, fig: 
भरमार, वाढ़ । 


iberforder-n, ४/t (h.) से अधिक काम 


लेना, पर अधिक भार डालना, किसी से 
उसकी क्षमता से अधिक अपेक्षा क०; 
के साथ ज्यादती क०; der Lehrer 
hat die Kinder iiberfordert 
अध्यापक ने बच्चों से उनकी क्षमता से 
(कहीं) अधिक अपेक्षा को, अध्यापक ने 
बच्चों के साथ ज्यादती की; ~, £ 
(-) किसी से उसकी क्षमता से अधिक 
काम लेना; ज्यादती । 


iberfragen, ४/t (॥.) (किसी) से ऐसा 


प्रश्‍न क० कि वह उत्तर न दे सके; 08 
bin ich Uberfragt यह (तो) मुभे 
मालूम नहीं है । 


Uberfremdun, £ (-) विदेशी तत्वों 


का आधिक्य, विदेशी प्रभाव का 
आधिक्य । , ड 


iiberfressen, ४/7 (0.) बहुत खा. जाना, 


बहुत अधिक खा लेना, ज़रूरत से ज्यादा 
(चारा) खा लेना; das Tier hat sich 
iiberfrersen (इस) जानवर ने बहुत 
अधिक (चारा) खा लिया है। 


iiberfiihr-en, ]. ए/ (h.) ले जाना, 


पहुँचाना; der Tote wurde in seine 
Heimat ‘ibergefinrt. मृतक (की 
लाश) को उसके स्वदेश ले जाया गया; 
2. ४/६ 0.) के अपराध, जुम या 
इल्ज्ञाम को साबित क०, को दोषी सिद्ध 
क०; er wurde des Diebstahls 
tberfinrt उसके चोरी के अपराध को 
सिद्ध कर दिया गया; ७, £ (किसी . 
दूसरे स्थान पर) ले जाना या ले जायां 

जाना; 7: दोष-सिद्धि, अभिशंसा; 








Uberfulle 


im Verkehr: रेल या सड़क का पुल । 

Uberfill-e, £ आधिक्य, प्राचुर्ये; “था, 
४/६ (.) को आवश्यकता से अधिक भर 
देना, को ठूंस-ूंसकर भर देना; «६ 
2]. बुरी तरह भरा हुआ, खचाखच 
या ठसाठस भरा हुआ; णा, £ (-) 
खचाखच भरा होने की स्थिति; ठॅस-ठस 
कर भराई । मोर्त 

iberfiittern, ५/६ (0.) को बहुत अधिक 
खिलाना, को जरूरत से ज्यादा खिलाना 
या खाने को देना; dieser Hund ist 
प७श £६६७7६ इस कुत्ते को बहुत खाने 
को मिलता है (या दिया जाता हूँ) । 

९-४९, £ सुपुर्दगी, सौंपान, देना, 
दिया जाना; ०: समर्पण, अभ्यपंण; 
उंण: विदेशी वंदी की उसकी सरकार 
को वापसी । 

beranए, ७ पारगमन; पारगमन- 
स्थान; ९/37८९ ए: पार जाने 
का मार्ग या पुल आदि; शएब्लाडश: 
परिवर्तन; परिवृत्ति; परिवर्तन-काल, 
'परिवर्तन-अवघि,संघिकाल;(Zwischen- 
6500¢) कामचलाऊ उपाय, अस्थायी 
या अन्तःकालीन उपाय; “७08, f 
कामचलाऊ उपाय, अस्थायी या अन्त:- 
कालीन उपाय; ~ ६३9, 7 अन्तः- 
कालीन अवस्था; ०2९६, † अन्तर्वर्ती 
काल, परिवर्तन-काल । 

Ubergardine, £ (मोटे कपड़े का) ऊपरी 
प्रदा । 

fibergeben, ]. ४/६ (॥.) देना, दे देना, 
सांप देना, सुपुर्द क० या कर देना, 
के हवाले कर देना, समपित कर देना, 

. अभ्यपित कर देना; der Dieb wurde 
der Polizei iibergeben चोर पुलिस 
के हवाले कर दिया गया; 2. ४/7 (2.) 
क्र क० या कर देना, उलटी क० या कर 
देना, को उलटी हो जाना; ० hat sich 
iibergeben न उलटी कर दी, उसे 
उलटी हो गई है। . 

चा ]. ४ (.) की ओर हो 
जाना, के पक्ष में हो जाना या चला 


जाना; 6०2: के अधिकार में आ. 


'जाना या चला जाना; (०tw. anderes 


0]5 


ubergreifen 


beginnen) (कोई और काम या बात) 
करने लगना, अगला या दूसरा काम 
क० या उसकी ओर अग्रसर होना, 
अगले या दूसरे विषय पर बात (प्रारंभ) 
क०; (sich allmdhlich wandeln) 
में धीरे-धीरे .परिवतित हो जाना या 
बदल जाना; की अवस्था में परिवर्तन 
होने लगना; man ist dazu ‘iber- 
Segangen, Kunststoffe zu ver- 
wenden लोग(अब) संदिलष्ट पदार्थो का 
प्रयोग करने लगे हैं; 2. ४/४ (॥.) पर 
ध्यान न देना, का खयाल न क०; को 
छोड़ देना; का ध्यान न रखना, (के 
अधिकार) की उपेक्षा क०; die ersten 
Seiten dieses Buches habe ich 
iiberganen इस नर के पहले पृष्ठों 
को मैंने छोड़ दिया § 

iibergenug, 2४. पर्याप्त से अधिक, 
बहुत अधिक । 

iibergeordnet, 80]. उच्च, प्रवर; 
वरिष्ठ । 

Ubergewicht, 7 अतिभार, अधिक भार; 
med: अतिस्थोल्य; 78: प्राबल्य, 
प्रबलता; प्रधानता; £2: das Uber- 
gewicht iiber jdn. h2७९किसी की 
तुलना में अधिक प्रबल या प्रभावशाली 
होना; U: das Ubergewicht 
bekommen डगमगा जाचा,का संतुलन 
विगइ जाना । | 

iibergieBen, \/t (h.) को तर क०, पर 
(किसी तरल पदार्थं को) उंडेलना या 
उलट देना; €r ibergoB sich mit 
Benzin उसने अपने ऊपर पेट्रोल उलट 
लिया । 

iiberglasen, ४६ (h.) को काँच से 
ढकना, पर काँच को छत बनाना; 4९ 
Halle ist iber]aऽt हॉल की छत 
काँच की है । 

iibergliicklich, 24]. अत्यधिक आह्का- 
दित या आनन्दित, अत्यन्त प्रसन्न । 

iber-greifen, ४7 (h.) एक हाथ के 
ऊपर से दूसरे हाथ को ले जाता; £: 
तक फल जाना, में फेल जाना; ~प, 


0 अनधिकार हस्तक्षेप; दखलन्दाज्जी; | 





iibergroB 

अतिक्रमण, अनधिकार प्रवेश, 
बलात्प्रवेश । 

iiber-2r०३, 80] सामान्य माप से बड़ा, 
अधिक बड़ा; ~ 27५३९, † अधिमाप । 

iberhaben, v/t (h.) U: (कपड़ों के 
ऊपर) पहने होना; (४७7४ haben) 
के पास बचना, के पास बचा होना; 
(५३६६ ॥३७९०) से तंग या आजिज आ 
चुका होना, से दुःखी हो चुका होना । 

iberhandnehmen, ४/i (h.) की संख्या 
में वृद्धि होना; की प्रधानता होता, का 
बोलबाला होना । 

Uber-hang,m, Fels: बाहर को निकली 
हुई चट्टान, प्रलम्बी चट्टान, 
St0ck॥९: बाहर को निकली हुई 
ऊपरी मंजिल; 5586: ए्डोसी के 
भूखंड के ऊपर को लटकी हुई टहनियाँ; 
0४: अधिशेष, आधिक्य, अतिरेक, बढ़ती, 
वेशी; ~hingen, ]. ५/ 0.) बाहर 
को निकला या लटका होना, के ऊपर 
को लटका होना; 2. ४/६ (॥.) के ऊपर 
को लटकाना; के कंधों पर डाल देना, 
को ओढ़ा देना । 

iiberhasten, ४/६ (0.) में जल्दी, जल्द 
बाजी या हड़बड़ी क०, को तेजी या 
शीघ्रता से क० । 

iberhiufen, ४/ (..) को बहुत मात्रा 
में देना, को लाद देना, पर ढेर लगा 


देना; man hat ihn mit Blumen 
iberhduft लोगों ने उसे.फुलो से लाद, 


दिया । 


iiberhaupt,; adv. (aufs Ganze. 


2९५९५९०) कुल मिलाकर;आम तौर पर, 
असूमन, साधारणतया; वैसे. भी; 
(७९६५९5) इसके . अतिरिक्त, इसके 
अलावा; (€९९०।।८॥) वास्तव में, 
वाक़ई; आखिर; bei Verneinung: 
बिल्कुल, हरग्रिज, कतई, जरा भी; ch 
habe diesen Film nicht 
gesehen — ich gehe Uberhaupt 
selten ins Kino मैंने यह फ़िल्म नहीं 
देखी है - मैं आम तौर पर (या वसे भी) 
कभी-कभार ही सिनेमा जाता हूँ; ८०१ 
 iiberhaupt, warum kommt er 


I0I6 | iiberholen. 


' nicht-5९[७९7.? और इसके. अलावा (मैं 


पूछता हूँ कि) वह खुद क्यों नहीं आता 


है?; wie ist das iberhaupt 
geschऽh९ ? यह आखिर हुआ केसे?; - 


iiberhaupt nicht बिल्कुल, नहीं, हरः 
गिज नहीं, क्रतई नहीं । 


iberheb-en, . शॉ. (h.) से मुक्त क०, 


से बचाना या बचा रखना, छूट. देना, 
के करने की आवश्यकता को समाप्त कर 
देना; wir sind.jetzt dieser Arbeit 
४७९7।०७९॥ अब हमें इस काम को 
करने. की आवश्यकता नहीं, हमें इस. 
काम से छूट मिल गई है; 2. शा (h.) 
(किसी) को भारी वज़न उठाने के कारण 


. कोई तकलीफ़ हो जाना; £8: घमंड 


क०, घमंडी हो जाना; "यांया, ad]. 
घमंडी, अपने को कुछ समने वाला; 
~ lichkeit, £ (-) घमंड, अहंकार । 


iiberheizen, ४/t (h.). को आवश्यकता 


से अधिक गरम क०, को हद से ज्यादा 
गरम कर देना; ein. पberheiztes 
Zine आवश्यकता से. अधिक गरम 
किया हुआ कमरा । 


iberhitz:en, ४/t (h.) बहुत अधिक 


गरम कर देना, बहुत अधिक गरम हो 
जाने देना, अतितप्त क०; “४५ 4d]. 
बहुत अधिक. गरम, अतितप्त, बेहद 
गरम; रः अत्यन्त . उत्ते'जत, अत्यन्त 
उत्तेजनापूर्ण; बहुत. बढ़ा-चढ़ा; गरम, 
गरमबाज्ञारी का; ९, † (-) अति- 
तापन; #8: उत्तेजन; बहुत बढ़ाना- 
चढ़ाना; गरमबाजारी, तेज़ी । 


iberhoh-en, ४/t,(h.) में बहुत अधिक... 


वृद्धि क०, को बेहद, बढ़ाना; trae 


ए४ए: को एक तरफ़ अपेक्षाकृत ऊ चा. 


बनाना, मोड़ पर सड़क आदि को बाहर 
की ओर ऊंचा या उठ! हुआ बनाना; 
iiberhdhte Preise बहुत अधिक 
बढ़ाए हुए मूल्य, हृद से ज्यादा ऊ ची 
कीमतें; =~, £ (-) अतिवृद्ध; 
बाहरी उठान । 


iberhol-en, ]. v/i (h.) mar: das. 


Schiff holte ७९ जहाज एक तरफ़ 
को भुक गया; 2. ४/६ (॥.) 8) को पार 





| 
| 





: एथ्याए्शा 'I0I7 


उतारना, को दूसरे किनारे पर पहुँचाना; 
` 968०: मोड़ना (हवा की तरफ़); ठा 
holte uns mit seinem Boot iiber 
उसने हमें अपनी नाव से पार उतार 
दिया; 0) से आगे निकल जाना; को 
पीछे छोड़ जाना; (लया: की पुरी तरह 
जाच या मरम्मत क०; schon vor 
der Kurve iiberholte er uns मोड 
से पहले ही वह हमसे आगे निकल 
गया; ~€, 4]., ॥8: पुराना; अप्र- 
चलित; दक्कियानूसी, रूढ़िवादी; ~ पाट, 
f (-/-en) tech: (पूरी तरह मरम्मत, 
पुनःकल्पन; जाँच । 

iiberhoren, v/t (h.) सुनन पाना; न 
सुनना, न सुनना चाहना; Wir 
haben das Klingeln iiberhdrt हमें 
घंटी (क्री आवाज़) नहीं सुनाई पड़ी । 

iiberirdisch, 24]. जमीन के ऊपर का; 
f8: दित्य, देवी; अलौकिक, लोकोत्तर । 

iiberkandidelt, 2d].. छ: सनकी, 
झक्को, थोड़ा-सा पागल; बेतुका, बेढब, 
ऊटपटाँग । 

iiberkippen, ५( (७.) संतुलन खो 
देना; गिर पड़ता, गिर जाना, उलट 
जाना; Stimme: (अचानक) तेज़ तथा 
ककंश हो जाना । 

iberkleben, ४/t (॥.) के ऊपर काग़ज़ 
आदि चिपकाकर अदशय बना देना, 
को ढक देना (कागज आदि चिपका- 
कर); wir haben .den Fleck mit 

Papier iberklebt हमने घब्बे को 
कागज से ढक दिया है। 

iberkeiden, ४/६ (॥.) पर चढ़ा देना 
या लगा देता; wir haben diese 


. Tir mit Leder iiberkleidet हमने 


इस दरवाज़े पर चमड़ा चढ़ा दिया है । 

Uberkleidung, | £ (~) चढ़ाना, 
लगाना, चढ़ाने या लगाने को क्रिया, 
चढ़ाने या लगाने का काम; 2. £ 
(-/-९०) ऊपरी वस्त्र । 


iiberk।०९, 80]. अपने को. बहुत बुद्धि- ` 


मान समके वाला । 


: iberkommen, ४/. (5.) उफतकर 


बाहर निकल जाना, .उबलकर बाहर 
{ 


tiberjagseu 


निकल जाना । | 

‘iberkommen, ]. ४०] परम्परागत, 
पारम्परिक, रूढ़िगत, पीढ़ियों से प्रच- 
लित; 2. ४/६ (9.) को अभिभूत या 
पराभूत क०,- की नस-नस में समा 
जाना; ein Gefiihl des Ekels 
iberkam ihn bei diesem Anblick 
यह्‌ देख कर वह जुगुप्सा की भावना 
से अभिभूत हो गया । | 

iiberlad-en, ४/ (0.) में (या पर) 
बहुत अधिक भार लादना या रखना, 
को अतिभारित क०; fig: er hat sich 
den Magen tiberladen उसने जरू- 
रत से ज्यादा खा लिया है; fi: mit 
Schmuck ‘iberladen अत्यलंकृत; 
अलंकारों या आभूषणों से लदा हुमा; 
“पाए, 7 (-) अतिभारित क०्या 
होना; आधिक्य, अति । 

iiberlager-n,४/t(h.)एक दूसरेपर रखना; 
एक दूसरे को ढकना; अतिव्याप्त क०, 
परस्पर व्याप्त क०; एhऽ: व्यतिक्रमंण 
क०, संकरण क०;-०७॥४,£ (-/-९॥)एक 
दूसरे पर रखना या रखा होना; परस्पर 
व्यापन; 'अतिव्याप्ति; व्यतिक्रमण, संक- 
रण । 


- Uberlandbain, £ परिनागर दाम । 


ए०९प-।a॥४, ३५]. बहुत अधिक लम्बा, 
अतिदीघे, ` असामान्य . रूप से 5 लम्बा; 
“ब्रा2०,  -अतिदेष्यें, असामान्य 
लम्बाई । ०३ 

iiberlappen, ५/६ (h.): techः-. कुछ अंश 
तक ढक लेता, किसी हद तक 'एक दूसरे 
कोःढकना । 


“Wberlass-en, ४/६ (0.) दे देना, के लिए 


छोड़ देना; के ऊपर छोड़ देना, की 
जिम्मेदारी पर छोड़ देना; के अधिकार 
में दे देना, को सौंप देना या ` सुपुदे: कर 
देना; er. iiberlieB die Entschei- 
dun ॥ः उसने इस निर्णय को मेरे 
ऊपर छोड़ दिया; ९ hat das 
Geschift seinem Sohn iberlassen 
उसने दूकान' अपने लड़के को दे दी; 
“णाए्, £ (-) अर्पण, प्रदान, ' स्वत्व 
त्याग । 





“iberlasten 


iiberlast-en, v/t (h.) में (या पर) बहुत 
अधिक भार लादना; £8: पर बहुत 
अधिक भार डालवा,.के साथ ज्यादती 
कo; er hat uns mit Arbeit 
७९7३५०६ उसने हमारे ऊपर 3 

अधिक काम लाद (या डाल) दिया हैं; 
~ un, £ (-/-९॥) अतिभारित क० या 
होना; अति, ज्यादती । 

Uber-lauf, m (-[०४/ ८: ०) अतिरिक्त 
जल के बाहर निकलने का स्थान या 
मार्ग (कृत्रिम जलाशय, होज़ या सिंक 
आदि में); ~laufशा, . शी ($.) से 
बह निकलना; लबालब भरा होना, 
इतना भरा होना कि छलक जाए; zum 
Feind: के पक्ष में चला जाना, विरोधी 
के पक्ष में हो जाना, दुश्मन से जाकर 
मिल जाना; der Tank ist iberge- 
I2०f९॥ टंकी इतनी भर गई कि पानी 
उससे बाहर बह निकला; 2. ४/६ (9.) 
के यहाँ बहुत अधिक संख्या में आना या 
जाना, (बार-बार या बहुत अधिक संख्या 
में पहुंचकर) संताना या तंग क०; को 
अभिभूत या पराभूत क०, की नस-नस 
में समा जाना; dieses Geschift ist 
sehr Uberlaufen इस दूकान में बहुत 
अधिक लोग आते हूँ; Angst uberlief 
MCh डर मेरी नस-नस में समा गया; 
~ liufer, mM (-5/-) दुश्मन से जाकर 
मिल जाने वाला; दलबदलू । 

iiber-]au(,4५]. कर्णं भेदी, अतिकोलाहल- 
पुणं, बहुत ज्ञोर का । 

iiberleben, ]. ए/ (h.) जीवित रहना, 
जीवित बना रहना; 2. ४/६ (॥.) के 

बाद तक जीवित रहना; G९fahren:.से' 

जीवित बचना, से बच जाना; 26 hat 
ihren Mann um viele Jahre 

(७९7।९७६ वह अपने पति कीः मृत्यु के 

बाद कई वर्षों तक जीवित रही; 3. ४/ 

(0.) पुराना हो जाना, के दिन निकल 

जाना, अप्रचलित हो जाना; 4ieser 

Braucb hat sich Uberlebt यह प्रथा 

पुरानी हो गई है। 

tiiberlebensgroB, 24]. प्राकृत आकार 

से बड़ा । 
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iiberliefern 


liiberlegen, [. v/t & ४/¡ (h.) सोचना, 


विचार क०, सोच-विचार क०; 088 
habe ich mir noch nicht Uberlegt 


` इसके बारे में मैने अभी विचार नहीं 


किया है; 2. ४/६ (॥.) के ऊपर रखना; 
ए: की पिटाई क०; UL: er hat 
seinen Sohn ordentlich Uberge- 
९६६ उसने अपने लड़के को अच्छी-खासी 

पिटाई कर दी । 


2iberlegen, 90]. से बढ़कर, बेहतर, 


अपेक्षाकृत श्रेष्ठ या योग्य या बलवान; 


` अहंकारपूर्ण; सुस्पष्ट (जीत आदि); 


jdm. iberlegen sin क्रिसोसे 
अधिक योग्य या बलवान होना, किसी से 
बढ़कर होना; ~ hi, † (-) आधित्य; 
गुणाधिक्य,अपेक्षाकृत अधिक योग्यता या 
शक्ति; प्राधान्य, प्राबल्य । 


i९r।९९-६,६५].सु विचारित; पूर्वेविमशित; 


~ un, £ (-/-९॥) 'चिन्तव, सोच-विचारः 
विचार, खयाल; tw. mit Uber- 


' |९९un९५०किसी काम को सोच-समभ- 


कर क०; किसी काम को जान-वूभकर 
क०; Uberlegungen anstellen 
(किसी बात पर)विचार या सोच-विचार 
क ० । 


iiberleit-en, v/t (.) किसी दूसरे 


विचार या विषय से संबंध स्थापित क०, 
दूसरे या अगले विचार या विषय की 
ओर ले जाना; “णाए, £ दूसरे या 


अगले. .विषय से संबंध स्थापित क०; 


दूसरे विषय या विचार की ओर ले जाने 
वाली बात । 


iiberlesen, /t (.) सरसरी नज़र से 


पढ़ना; सरसरी नजर से पढ़ने के कारण 
न देख पाना; as habe ich 
४७९7।९९० इसे मैंने सरसरी नज़र से 
पढ़ लिया है;. (सरसरी नज़र से 
पढ़ने के कारण) में इस शब्द या बात 
को नहीं देख पाया, इस पर मेरी नजर 
नही पड़ी । 


iiberliefer-n, ४/£ (॥.) के हवाले कर 


देना, को सौंप देना; !&: अगली पीढ़ी 
को बताना या देना तथा इस प्रकार 
कायम रखना(प्रथा, ज्ञान,साहित्य मादि); 








iiberlisten 


fig: diese Sageist miindlich iiber 
, पी ७ यह पौराणिक कथा मौखिक 
रूप से एक.पीढ़ी द्वारा' दूसरी पीढ़ो को 
| दी गई, यह पौराणिक कथा पीढी-दर- 
पीढ़ी से श्रुति के. रूप में चली आ रही 
हैं; “०७०९, £ अगली पीढ़ियों को उत्तरो- 
त्तर रूप से दिया जाना; पीढ़ी-दरपीढ़ी 
सें प्राप्त ज्ञान या हस्तलिपि आदि; 
पीढ़ियों से चली आ रही प्रथा, परम्परा। 
iiberlist-en,v/t (h.) को ठग लेना, को 
धोखा देना, को उल्लू बनाना, को अपनी 
चालाकी से मात कर देना; hat uns 
४७९७९ उसनेः हमें उल्लू बना दिया; 
^~ पा, † (-) धोखा, चालाकी । 
iibermachen, ४/६ (h.) को दे देना, के 
नाम कर देना; को वसीयत में देना; ७ 
hat das Haus seinem Sohn 
tibermacht उसने (अपना मकान अपने 
` लड़के के नाम कर दिया (हॅ) । 
Uber-macht, £ (-) ' प्रबलता, प्राबल्य, 
(अपेक्षाकृत) अधिक शक्ति, (अपेक्षाकृत) 
अधिक संख्या; ~michtig, ad]. 
अत्यन्त प्रबल या शक्तिशाली, बहुत 
ज़बरदस्त। | 
iibermalen, ४/६ (h.) पर फिर से रंग 
'क्०, में दूसरा रंग भरना; पहले किए 
हुए रंग को दूसरे रंग से ढक देना; पर 
फिर से पुताई क०; wir haben das 


Bild ऐप हमने इस चित्र पर ` 


फिर से रंग किया है, हमने इस चित्र के 
रंगों को नये रंगों से ढक दिया है । 
iibermannen, ४/६ (.) को अभिभूत या 
पराभूत. क०; की नस-नस में समा जाना; 
को (अचानक) आं जाना; £8: ७! 
wurde vom Schlaf ibermannt 
` उसे (अचानक) नींद आ गई । 
Uber-maB, 7 (05) आधिक्य; बाहुल्य, 
.' वैपुल्य, प्राचुर्ये; ~ dig, 80]. बहुत 
'असिक, अतिशय, अत्यधिक, अतिमात्र, 
बेहद; अतिरंजित; असंयत, अमर्यादित । 
“bermensch, 7 अतिमानव; अवतारी 
, पुरुष; 
' मनुष्य 


की... शक्ति से परे; बहुत (ही) 
बड़ा। | Pe 
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गा ला, 34]. अतिमानवीय; . 


ubernehmen 


Ubermitt-eln, ४/t (॥.) बताना, पहुं- 
चाना, देना (समाचार आदि); ८ पवा 
. mir diese Nachricht iibermittelt 
उसने मुझे यह खबर दी है; ~], £ 
(-/-९ग) (संमाचार आदि) पहुँचाना या 
देना, पहुँचाया जाना । - 
ibermorg-en, 24४. परसों (आगामी); 
“8, 24]. आगामी ` परसों का, परसों 
होने वाला । 
iibermiid-et, . ad] « बहुत अधिक थका 
हुआ; ““ण॥४, (-) बहुत अधिक थकान, 
i अतिश्रान्तिः । 
ber-mut, ग्रा अत्यधिक प्रफुल्लता, 
अत्योल्लास, बदमस्ती; . ^~ ०४९, ३4]. 
अतिष्टफुल्ल, अत्यधिक उल्लसित; खुशी 
के नशे में किया हुआ, बदमस्ती का । 
iiberniichst, 24]. अगले से अगला । 
iiber-nachten, ४/i (h-) रात बिताना; 
~nichtig, /~nichtigt, 2d]. रात- 
भर न.सोने के कारण थका हुआ; जो 
. रात-भर न सोया हो, जो पुरी नींद न 
सो पाया हो; . ~nachtung, f (-/-en) 
ह रात बिताना। , | ॒ 
bernahme, £ (-/-7) ग्रहण, कार्येभार- 
ग्रहण, भार-ग्रहण । _ 
ibernationa, ४0]. अघिराष्ट्रीय।' . 
ibernatiirlich, 24]. लोकोत्तर, लोका- 
तीत, प्रकृति से परे, अलौकिक, : देवी; 
ज्ञापातीत। . क 
tibernehmen, . ४६ (0.) ग्रहण क०, 
` प्राप्त क०, ले लेना; 40 एक: का 


“कार्यभार सँभालना या संभाल लेना; 


Verantwortung: (का भार) अपने 
ऊपर लेना, (का भार) ग्रहण क०; 
ग्‌७४४०: को उद्धरण के खूप में ले लेना, 
किसी के विचारों को अपने निबंध आदि 
में अन्तर्वेशित. क०; ७ a! .a8' 
Geschift seines Vaters Wber- 
000000९ अपने पिता की दूकान की 
जिम्मेदारी उसने अपने ऊपर ले ली है; 
2. इ४/£ 00.) अपने बूते से बाहर का 
काम क०, अपनी क्षमता से अधिक 
काम या ज़िम्मेदारी अपने ऊंपर लाद 
लेना, अपनी : गुंजाइश -से अधिक व्यम 


` “Hberordnen 


क्‌० । - द - ५ 
iiberordnen, ‘४/t '(h.) के. कपर नियुक्त 
क०, को किसी का' अधिकारी या 


अफ़सर बना देना; को अपेक्षाकृत अधिक | 


महत्व (का स्थान) देना । रु 
iberparteilich, 44]. दल-निरपेक्ष, 
निदल, निर्दलीय; ०६९६, † (-) दल- 
निरपेक्षता, निदेलीयंता । - 
Uberproduktion, £ अत्युत्पादन, आव- 
इयकता से अधिक उत्पादन, बहुत अधिक 
उपज । 
iiberpriif-en,४/t (h.) की संवीक्षा क०; 
की जाँच क०, का ध्यानपूर्वक: निरीक्षण 
- क०, को ग्रौर से देखना; (किंसी बात) 
की सच्चाई की जाँच क०; क्री.फिर से 
जाँच क०, का पुनरीक्षण क०, को फिर 


ह 


देखना; पर फिर से विचार क०; ला. 


- habe seine Aussagen iiberpruft 
मैने उसके कथन '(या.बंयान)'की जाँच 


कर ली है; “प्या2, £ संवीक्षण, संवीक्षा; ` 
` जाँच, निरीक्षण, परीक्षण; पुनरीक्षण, . 
 tiberreich-en, v/t :(h.) ससमारोह 


` 'धुनःपरीक्षण; पुनविचार । . 
tiberguer-en, ५६ (h.).. को पार क०, 

` के पार जाना, के 'उस' पार जाना; ०» 
hat die StraBe ibérquert वह 


सड़क :के उस 'पार : चला. गया है; . 


~unए, † (-/-९०) पा रंगमंन । 


व ‘iberragen, v/t (h )- से. ऊंचा होना, 


से कहीं अधिक ऊँचा होना; से कद में 
` ¦ बड़ा होना; 8: से (कहीं) अधिक अच्छा 
“होना, से बढ़कर होना; से (कहीं) 
' ` अधिक योग्यं या बुद्धिमान होना; ०१, 
` 84]. , 78: सर्वोपरि; अत्यन्त प्रतिभा- 
शाली, 
बहुत अच्छा। ., 
' tiberrasch-en, ए/६ ५0.) को आदइचये में 


डाल देना, को चकित या विस्मित क०; 


` के यहाँ अचानक पहुँच जाना; पर 
. बेमोक्रे आ पड़ना; को रगे हाथों पकड़ 
लेना; को अप्रत्याशित भेंट देना; ~ णाए, 


£ (-/-९०) अप्रत्याशित बात, घटना; ` 


. समाचार, भेंट या प्रसन्नता का विंषय 


- आंदि; आरचयं या तांज्जुब की बातं;- 


 ०.ए[:- ' आञ्चर्य,' अचरज, अंचंभा, 
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iiberreich, ]. 


बहुत बुद्धिमान; ` अतिश्रष्ठ, ` 


` sie 


' "कश्याला 


ताज्जुब, हैरत । 


“tiberre-gen, v/t (h. ) (किसी) को बहुत 
' बातें करके किसी. काम के लिए तयार 


(या राजी) कर लेना या मजबूर कर 
देना;. er hat mich dazu iiberredet 


' उसने बहुत बाते करके मुझे ईस बात 


के लिए मजबूर कर दिया; “पाई, £ 


` (- बहुत .बातों द्वारा किसी .को राजी 


क० या मजबूर क०; ~ungskunst, f 
बातों द्वारा किसी को राजी करने की 
प्रतिभा या कला । 


iiberregional, 2d]. प्रादेशिक सीमाओं 


'से बाहर तक जाने वाला, जिसका 
महत्व केवल प्रादेशिक ही न हो,' अधि- 
प्रादेशिक । >> 

80].: uberreich an 

` ९. किसी चीज़ से परिपूर्ण, किसी 

'चस्तु के बाहुल्य वाला; 2. .4४.: jdn. 
iiberreich . beschenken किसी को 
“बहुत अधिक देना, किसी ' की भोली 
ऊपर तके भर देना । 


प्रदान: क०; 


“~ ७९, † (-) ससमारोह 
प्रदान । 


` ii७९rr९if, ३]; बहुत अधिक पका हुआ, 


जरूरत से ज्यादा पका हुआ । ` 


iberreiz-en, /t (h.).` अत्यधिक 


उत्तेजित क०, अत्यधिक. उद्दीपित क०; 
“४६, 3].अत्यधिकः उत्तेजित, अंत्थुद्विग्न; 
अत्यधिक उद्दीपित; ८६९६; £ (-) 
अत्यधिक उत्तेजना की अवस्था; शा, 


` £ (-)` अत्यधिक उत्तेजन; ` अत्यधिक 


उद्दीपन; 'अत्यंधिक उत्तेजना की अवस्था; 
अत्यधिक उद्दीप्त अवस्था । 


"पाळायला, ४/t' (0.) को कुंचेलते' हुए 


निकल जाना, को रौद 'डालना, को 


: नष्ट-भ्रष्ट करं ' देना, को -तोड़ते हुए 
` आगे बढ़ना;' “8: को मात कर देना, 


को विरोध' करने का मौका न देना; 
| haben die feindlichen 
Stellungeh ‘iiberrarint! च “दुंदमन 


' के मोरचे को तोडते हए पंथा आगे बढ़ गए; 
- उन्होंने दुश्मन कीं चौकियों 


को नष्ट- 
भ्रष्ट कर डाला । नळ 








Uberrest 


| 02] iberschlagen . 
Uberrest, 7 अंतिम शेषांश, अवशेष; अत्यधिक अम्लीय बनाना; ~, £ 
घ्वंसावशेष; poet: die sterblicher . (`) अत्यधिक ` अम्लीकरण; अत्यधिक 
Uberreste पार्थिव अवशेष, शव, ला । अम्लीयता । | 


iiberriesem, ५/६ (॥.) पर फुहारना, पर be 


ऊहा.र डालना; fig: . ein ` Kalter 


' Schauer iiberrieselte mich bei 


diesem Anblick यह देख कर मेरे 
र रोंगटे खड़े हो गए । 
errock, m ओवरकोट | 
iiberrollen, ४/t (॥.) के ऊपर से गाड़ी 
आदि . निकाल देना; 7]: को कुचल 
डालना, को तहस-नहस कर देना, को 
नष्ट-भ्रष्ट कर देना, को बरबाद कर 
देना; 
uberrollt 
कर दिया । | 
iberrump-eln, ४/t. (h.) को विरोध 


करने का कोई .मौक़ा न देना, :को , 


चकरा देना या हक्का-बक्का कर देना 
(किसी अप्रत्यासित बात या प्रश्‍न द्वारा); 
को अचंभे में डाल देना; |: पर 
अचानक धावा कर देना, को आकस्मिक 
आक्रमण द्वारा हक्का-वक्का कर देना, 
के छक्के छुड़ा देना; er hat uns 
iberrumpelt उसने हमें अचंभे में डाल 
द्या, उसने हमें बुरी तरह चकरा 
दिया; ““(९)एा४, † (-) चकरा देना, 
अचंभे में डालने का प्रयत्न; i: 
आकस्मिक आक्रमण, धावा या चढ़ाई । 


iiberrunden, -v/t (h.) 900: से; एक. 
चक्कर “आगे निकल जाना, को एक 


चक्कर पीछे छोड़ देना (दौड़ में); f: 
से वढ कर निकल जाना, से आगे हो 
जाना, को मात कर देना । 

iibers=uiber das 

Ubersit, 24]., ४: (से)आच्छादित, (से) 
ढका हुआ, (से) भरा हुआ । 

iibersittig-t, 80]. अतितुप्त, अरुचि 
की सीमा तक छक्रा या अघाय! हुआ; 
०७४7: अतिसंतुप्त; ~, † अति- 
तृप्ति, अघाव, अफराव; . अघाई, 
अफराई; ०७7: अतिसंतृप्ति; अति- 
संतप्तीकरण । 

iibersiuer-n, शॉ. (h.) अत्याम्ल क०, 


Wir ‘ haben ‘den Feind. 
हमने दुइमन को.तहस-नहस 


rschall-flugzeug, ॥ पराध्वनिक. 
गति से उड़ने वाला विमान, व्वनि की 
गति से अधिक गति वाला विमान; 
~ geschwindigkeit, £ पराध्वनिक 
गति, ध्वनि की गति से अधिक गति । 
iiberschatten, v/t (h.) f¢: को घंधला 
या निष्प्रभ कर देना; को मंद या उंडा 
कर देना, पर पानी फेर देना; ९९ 
Freude wurde durch diese 
Nachricht iiberschattet इस समा- 
चार ने उस को प्रसन्नता को ठंडा कर 
दिया । 
iberschiitzen, ४/t. (h.) को वास्तः 
विकता से. अधिक कतना या समझना; 
ich hatte ihn iiberschitzt सैं उसे 
- वास्तविकता से. अधिक, (योग्य या क्षम) 
समझ बंठाथा।  . | 
. tiberschau-bar, 29]. जिसे एक नजर में 
परो तरह देखा जा सके; ॥४: जिसे एक 
नज़र में पुरी 'तरह समझा जा सके; : 
जिसके वारे में कोई विचार बनाया जा . 
सके; “९०, ४/६ (॥.) को पूरी तरह 
: देखना या देख लेना; .को पुरी तरह 
समभना; 72: .को एक नज़र में देख 
लेता, समझ लेना या जान लेना; €: 
er hat die Lage sofort Uber- 
०३५६ उस ने परिस्थिति को तुरन्त 
समभ लिया । के: 
iiberschlafen, ४/t .(0.) पर एक रात 
(और) विचार या सोच-विचार क०, 
पर अगले दिन तक विचार क० | 
Uberschlag, m (व्यय या लागत आदि 
का) मोटा अनुमान, तखमीना; ७0०: 
ढेंकली, कल या, पलटा, कुलाँट । 
Tiiberschlagen, l.v/t (h.) Beine: एक - 
के ऊपर एक रखना; Wellen/Funken:. 
के ऊपर को उछलता, के ऊपर को उठ्ना; 
४: में (अचानक) परिवर्तित हो जाना 
या बदल जाना; die Freude schlug 
in Ekstase ९7 प्रसन्नता (अचानक) 
हर्षॉत्माद में परिवर्तित हो गई; 
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iberschlagen 


2. ४) ४| (7.)छोड़ देना; 0७९7: का 
अनुमान लगाना; ९5९8 Kapitel 
habe ich iberschlagen इस अध्याय 
को मैंने छोड़ दिया है; 0) ४/7 (.) 
पलटा खा जाना, कुलाँट खा जाना, 
कलैया खा जाना; $time: (अचानक) 
तेज़, ककंश या ऊंचा हो जाना; वी8: 
er iiberschligt sich fast Vor 
Hoflichkeit वह जरूरत से ज्यादा 
- विनञ्जता का व्यवहार करता है । 
*iberschlagen, 24]. अल्पोष्ण, कदुष्ण, 
शीरगमं, गुनगुना। . 
iber-schl ig, 20. मोटा, . स्थूल; 
~ schliglich, 44४. लगभग, क़रीब- 
क़रीब, मोटे हिसाब से । 
tberschnappen, ४/¡ (5.) ठीक से न 
लगना, ठीक से बंद न होना (चटख़नी 
या ताले आदि का); Stimme: तेज़ 
या ककंश हो जाना, ऊचा हो जाना; 
७: पागल हो जाना, का दिमाग 
खराब हो जाना; 0: ४6 ist tiber- 
geschnaPp उसका दिमाग खराब हो 
गया हे । 
iiberschneid-en, ४/r (h.) एक दूसरे 
. को काटना; एक दूसरे को कुछ अंश तक 
ढक लेना; ४: एक ही समय पर होना; 
fig:. diese Veranstaltungen 
haben sich iiberschnitten ये कार्य- 
क्रम एक ही समय पर हुए; “णाह,.* 
(</-९०) प्रतिच्छेदन, अंशछादन; 2: 
एक ही समय पर होना । 


tiberschreib-en,४/t(h.)को शीषेक देना, | 


का शीषंक रखना;(/०९९।९०९०)के नाम 
कर देना; er hat seinen Besitz 
seinem Sohn iiberschrieben उसने 
अपनी सम्पत्ति अपने लड़के के नाम कर 
दी; ०९, † किसी के नाम क० या 
किया जाना; शीर्षक (रखना) । 
iiberschreien, ]. ४/t (.) से अधिक 
जोर से चिल्लाना; को (अधिक जोर से) 
चिल्लाकर चुप कर देना; 2. शा (॥.) 
इतने जोर से चिल्लाना . कि आवाज़ 
बेठ जाए, इतना अधिक चिल्लाना कि 
गला पड जाए; er hat sich iber- 
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schrien वह इतना. अधिक (या इतने 


ज्ञोर से) चिल्लाया कि उसकी आवाज 
'. बैठ गई। 


iberschreit-en,v/t (॥.) को पार क०, 


के पार जाना, को पैदल पार क०; ट्ट: 
(hinausgehen ber) से आगे निकल 
जाना, को पार कर जाना या कर देना, 
की सीमा को पार क०; से अधिक व्यय 


क०, को भंग क०, का उल्लंघन क०; . ` 


fig:er hat das Ma iberschritten 
वह हद से बाहर जा चुका है; पाट £ 
(-/-९॥) पारगमन; 78: अतिक्रमण, 
उल्लंघन, भंग,.अतिचार, अति । 
Uberschrift, £ शीर्षक; सिरनामा । 
Uberschuh, 77 ऊपरी जुता । 
Uberschuid-et, 2]. बुरी तरह ऋण- 
ग्रस्त, कजं से बुरी तरह लदा हुआ; 
“एा९2, † (-) अत्यधिक ऋणग्रस्तता । 
Uber-schuB, m (शुद्ध) लाभ, आया- 
चिक्य, अधिशेष; सापेक्ष आधिक्य, 
अतिरिक्त मात्रा, राशि या संख्या; 
~ schiissig, 20]. अतिरिक्त, आवश्य- 
कता से अधिक का, फ़ालतू । 
iiberschiitten, ४/t (h.) के ऊपर 
उडेलना, के ऊपर डालना, को किसी 
पदार्थं से ढक देना; £: को बहुत 
अधिक मात्रा में देना, पर (गालियों, 
प्रशंसोक्तियों आदि की) बौछार क०; 
fig: sie 
Geschenken iiberschiittet उन्होंने 
उसे बहुत अधिक तोहफे दिए, उन्होंने 
उसे तोहफों से लाद दिया । : 
erschwang, m (-[€]5) अतिरेक, 


नशा; im Uberschwang der. 


पध 06 हर्षातिरेक में, खुशी के नशे 
े पी | 


iiberschwappen, ४/ (5.) U: छुलक 
जाना, छलककर गिर जाना । 

berschwemm-en, ५/६ (h.) को जल- 
मग्न कर देना; में (किसी वस्तु की) 
बाढ-सी आ जाना; को बहुत अधिक 
मात्रा में देना; fig: jdn. mit etW- 


iiberschwemmen किसी को .कोई... 


वस्तु बहुत अधिक मात्रा में देना; 088 


haben ihn mit. 








ibersch wenglich 


Hochwasser hat die Felder 
uberschwemmt बाढ़ ने खेतों को 
जलनग्न कर दिया, बाढ़ से खेत जल- 
मग्न हो गए; ^, £ (-/-९n) 
आप्लावत, बाढ़; ८: भरमार, बाढ़ । 
iberschwenglich, 4]. अतिभाबुक; 
अत्युल्लासत;अतिभावपूर्ण,अतिभावुकता- 
पूर्ण; अत्योल्लासपू्णं, ^~९६, † (-) 
अतिभावुकता, अतिभावपूर्णंता; अत्यो- 
ल्लास । 
४७९५९९, समुद्रपार के देश; Waren 
2५३ (९५९९ समुद्रपार के देशों से 
आया माल; ~€, 4]. समुद्रपार 
का, समुद्रपार के देशों का । 
iberseh-bar, 24]. जिसे एक नजर में 
देखा जा सके; ४: जिसे एक नजर में 
प्री तरह समझा जा सके; जिसके बारे 
में कोई विचार बनाया जा सके, सुव्य- 
वस्थित; =~९॥, . ४/ (॥.) ७: को 
इतनी बार देखना कि अरुचि हो जाए; 
er hat sich dieses Bild 
ib९rए९९॥९१॥ उसने इस चित्र को 
इतनी बार देखा है कि उसे इससे अरुचि 
हो गई है; 2. ४/६ (0.) को न देखना, 
को न देख पाना, पर नज़र न पड़ना; 
को जानबूक कर न देखना; 
(iberblicken) को पुरी तरह देखना 


या देख लेना; को पूरी तरह समझ. 


लेना; £९: को एक नजर में देख लेना, 
समझ लेना,जान लेन;diesen Fehler 
hat er ibersehen इस ग़लती पर 
उसकी नजर नहीं पड़ी । 

iibersend-en, ४/t (h.) भेजना, प्रेषित 
क०; er hat uns diesen Brief 
७९7७३०५ उसने हमें यह पत्र भेजा है; 
०७९, † प्रेषण । 

ibersetz-en, ]. ४/६ (h.) को पार उता- 
रना, को दूसरे किनारे पर पहुँचाना; 
er hat uns mit dem Boot 
(७९7६९५९६2 उसने हमें नाव से दुसरे 
किनारे पर पहुँचा दिया; 2. शी. 0.) 
का अनुवादं क०, का तरजुमा क०; था 
hat dieses Buch ins Englische 
{७९८७९८ उसने इस पुस्तक का अनुः 
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वाद अंग्रेजी में किया है; «कया | 
(-$/-) अनुवादक, तरजुमान; ~, £ 
(/-९०) अनुवाद, उल्था, तरजुमा;t९chः 

शी योक्त्र, गियर; गति-पारेषण । 

bersicht, £ (-/-७०) व्यापक या समा- 
वेशक ज्ञान; किसी बात या परिस्थिति 
आदि को समावेशक रूप .से समझने की 
क्षमता; (9४7०९) रूपरेखा; सार- 
सग्रह, सारांश, संक्षिप्त वर्णन; विषय- 
तालिका, विषयसूची; -५।४, 0. 
दीर्घेहष्टि; ~ ¡९|, † (-) दीर्घंइष्टिता; 
~ lich, 2]. जो आसानी से दिख 
जाए, पूरी तरह दिखने वाला, खुला; 
(klar ९९।।९५९7) सुव्यवस्थित, क्रम- 
बद्ध, ढंग से वर्गीकृत किया हुआ; 
(leicht ७४902) सुबोधगम्य', 
आसानी से समक में आने वाला; 
~ lichkeit, £ (-) आसानी से दिख 
जाने की स्थिति; क्रमबद्धता, सुव्यवस्था; 
सुबोधगम्यता । 

iibersied-eln,V/ (5.) जाकर बस जाना, 
किसी दूसरे स्थान को अपना स्थायी 
निवास बनाना; ९! ist nach Delhi 
t७९r(४९)।९५९]६ वह दिल्ली में जा- 
कर बस गया है; ~, £ (-/-en) 
स्थायी निवासस्थान का पंरिवतंन । 

iibersinnlich, 24]. इन्त्रियातीत, अनु- 
भवातीत; अतींद्रिय; लोकोत्तर, लोका- 
तीत । 

iberspann-en, ४/६ (h.) पर तानना, के 
ऊपर तानकर आच्छादित क०; को 
बहुत अधिक तान देना, को जरूरत से 
ज्यादा तान देना; ९: अति क० या कर 
देना, हद से बाहर चला जाना; “५ 
24]., £8: आत्यन्तिक, अतिरंजित; ऊटः 

- पटाँग, बेतुका; सनकी, झकको, थोड़ा-सा 
पागल; ~theit, ६ (=) fig: आत्यन्ति- 
कता; बेतुकापन; सनक, झक, पागलपन, 
सनकीपन, 'फकक्रीपन । 

iberspielen, ४/६ (2.) (अंकित ध्वनि). 
को दूसरे रेकॉर्ड या फ़ोते पर उतारना; 
807: को मात कर देना, को चकमा 
देकर गे आदि आगे बढ़ा ले जाना; 
£: किसी भावना, अवगुण या कमजोरी 


iiberspitzen : 024. 


आदि को चतुराई से छिपाना; ला 
habe diese Schallplatte auf 
Band iberspielt मैने इस रेकॉड को 
फ़ीते पर उतार लिया है । 
Uberspitz-en, ४/६ (h.) को बहुत अधिक 
नुकीला बनाना, को ज़रूरत , से ज़्यादा 
नुकीला बनाना; ॥४: (किसी बात या 
मामले) को बहुत अधिक या हद से 
ज़्यादा बढ़ाना, को अतिरंजित क०, को 
बहुत अधिक तूल देना; पीट: धप hat 
diesen Sachverhalt iiberspitzt 
formU]९rt उसने इस बात को बहुत 
अतिरंजिनापूणं शब्दों में प्रस्तुत किया 
है; ०७४; | (-) अतिरंजना, बहुत 
अधिक बढ़ाना, बहुत अधिक तूल देना | 
itberspringen, ]. ए॥ (5.) एक स्थान 
से दूसरे स्थान पर छिटक या छुटककर 
बला जानां (जसे चिनगारी आदि); 
Dach 8%: बाहर को निकला होना; 
f९:अचानक बात या विषय बदल देना; 
fig: er ist auf ein anderes Thema 


tibergesPrunए९n वहू अचानक दूसरे 


विषय पर बात करने लगां, उसने 
अचानक बात बदल दी; 2. ४/! (॥.) 
को छलांग मारकर पार कर जाना; 
(१५७।३४९०) छोड़ देना; के (बीच में) 
छोड़ते हुए आगे बढ़ जाना; ताळ 
Schuler hat eine Klasse iiber- 
89५०९९ यह विद्यार्थी एक कक्षा को 
छोड़ कर उससे अगली वाली कक्षा में 
सीधा पहुँच गया । 
tibersprudeln, y/i ($.) उबलकर 
छलक जाना: sie sprudelte ber 
४०० £7०५५० वह्‌ बहुत प्रसन्न थी, वह 
आ के मारे फुली नहीं समा रही 
| 


iberstaatlich, 24. अधिराष्ट्रीय, जिस 
का महत्व केवल राष्ट्र-विश्ेष तक ही न 
सीमित हो । 

iberstehen, ]. ४॥ (.) बाहर को 
निकला होना;das Dach hat zu weit 
४०2९४३००९० छत बहुत अधिक 
बाह्र को निकली हुई थी; 2. ४/६ (॥.) 
को झेल लेना, को सहन कर लेना, को 


iiberstromen 


भुगत लेना; पर विजय पाना; से जीवित 
बचना, से बच जाना; wir haben die 
Gefahr iiberstanden हम खतरे से 
बच गए; हमने संकट पर विजय पा ली। 
iibersteigen, ४/ (॥.) के ऊपर चढ़ना 
या चढ़ जाना; ४: से अधिक होना; से 
ऊपर होना, से बाहर होना या हो जाना; 
fig: diese Arbeit hat seine 
Krifte iberstiegen यह काम उसकी 
शक्ति से बाहर हो गया है। 
iibersteiger-n, /t (॥.) को बहुत 
अधिक बढ़ाना, को ज़रूरत से ज्यादा 
बढ़ाना; sein SelJbstbewuBtsein ist 
maBlos iberstei2ert उसे जरूरत से 
कहीं ज्यादा आत्मविश्वास हैँ; वह 
अहंकारी है; ०७०६, £ (-) अतिवृद्धि । 
iiberstiegen, . 2]. सनकी, भक्की, 
थोड़ा-सा पागल; याद्या, † (-/-en) 
सनक, भक, सनकीपन, 'भक्कोपन, 
पागलपन । कजध १ 
iiberstimmen, ४/t (h.) को मतदान में 
हरा देना; को मताधिक्य द्वारा चुप कर. 
देना; er wurde iiberstimmt अधिक- 


तर लोग उसके प्रस्ताव के विरोध.में.. 


थे । 
tiberstrahlen, v/t (.) fg: को फीका 
कर देना, को मंद या धुंधला कर देना, 


से कहीं अधिक श्रेष्ठ होना; फा७ . 


Giite hat alles iiberstrahlt उसकी 


नेकी, (या उदारता) के आगे सब-कुछ 
फीका पड़ गया । 


iiberstreifen, ४/t (.) (लापरवाही से). 


पहनना या चढ़ाना (दस्ताने, जुते' आदि)। 
iiberstreuen, ४/t (h.)पर बुरकना, के 
ऊपर बुरकना या विखराना; vor dem 
Essen iiberstrente sie die Melone 


mit 20०६९7 खाने से पहले उसने. 


खरवूजे पर शकर बुरक ली । 
iberstromen, ]. ४/¡ (ऽ.)छुलक जाना, 
छलक कर गिर जाना; बह निकलना, 
फल जाना; fig: er jst vor/von 
Dankbarkeit fast ibergestromt 
उस ने अत्यधिक आभार प्रदर्शन किया; 
>. ४/ध (.) को जलमग्न कर देना; को 
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Uberstunde 025 


तर-बतर कर देना; der FluB hat 
die StraBen iberstromt नदी ने 
सड़कों को जलमर्न कर दिया | 
Uberstunde, £ सामान्य समय के - बाद 
के काम का घंटा; ?!: अधिसमय, अति- 
समय । 
iiberstiirzen, ।. ४/t (॥.) में जल्दी, 
जल्दवाज्ी या हड़बड़ी' क०, को बिना 
सोचे-विचारे क०, को बिना सोचे-सम झे 
कo; er hat seine Abreise iiber- 
$८ वह अचानक चला गया, उसने 
अपने प्रस्थान में बहुत जल्दवाजी की; 
2. ५// (h.) एक के बाद एक जल्दी- 
जल्दी (घटित) होना या (सामने) आना; 
जल्दबाजी क०, हड़बड़ी क० । 
iibertiuben, ४/t (h.) को बहरा कर 
देना; दवा देना; der StraBenlirm 
hat alles ७९7६०७ सड़क के कोल- 
हल ने और सब. आवाज़ों को दवा 
दिया । 
ibe teu-ern, ४/६ (॥.) के मूल्य में अत्य- 
धिक वृद्धि क०; dieser Handler hat 
seine Waren iiberteuert इस 
दूकानदार' ने अपने माल के मूल्य में 
अत्यधिक वृद्धि कर दी है; ~ (e)rung, 
£ मूल्यों में अत्यधिक वृद्धि । | 
iibertolp-eln, ४/ (h.) को धोखा देना, 
को ठग लेना, को उल्ल्लू बनाना या 
बना देना; €r hat ihn tibertdlpelt 


उसने उसे उल्लू बना दिया; (शोण, ` 


£ (-) धोखा, ठगई, ठगी, वंचना । 

iibertonen, ५/६ (॥.) से अधिक निर्घोष- 
मय होना; की आवाज़ को दबा देना, 
को अश्रव्य बना देना (कोलाहल आदि 
के द्वारा); der StaBenlirm hat 
den Redner iibertdnt सड़क के 
कोलाहल ने वक्ता की आवाज़ को दबा 
दिया । 

Uber-trag, m ([e]s/ = €) पिछले पृष्ठ 
का कुल योग (जिसे नए पृष्ठ पर सब सें 
ऊपर लिखा जाता है), अग्नेनीत शेष; 
~tragen, ४ (.) को एक स्यान 
से दूसरे स्थान पर लाना या लिखना, 
किसी पृष्ठ के कुल योग को अगले पृष्ठ 


uibertreten 


पर लिखना; (४९०५००) प्रसारित क० 
(auf etw. anwenden)पर लागू क०; 
में प्रयोग क०, प्रतीकात्मक या लाक्षणिक 
अर्थं में प्रयोग क०; (९७९४०९०) का 
अनुवाद या तरजुमा क; Krankhei- 
०१: को फैलाना, के रोगाणुओं को 
किसी प्राणी तक पहुँचाना; छापा: 
चढ़ाना; Kraft: को एक मशीन 
सं दूसरी मशीन में देना (शक्ति, ऊर्जा 
आदि);९in ६।०0:के बच्चे का सामान्य 
गर्भेकाल के वाद तक गर्भाशय में वना 
रहना; jdm. etw. iibertragen किसी 
को कुछ सौंप देना; किसी चीज़ को 
किसी के नाम कर देना; ध" hat 
dieses Buch von Hindi ins 
Englische iibertragen उसने इस. 
पुस्तक का हिन्दी से अंग्रेजी में अनुवाद 
किया है; “३९००६, £ (-/-९०) एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर लाना; एक 
स्थान से दूसरे स्थान पर लिखना, प्रति- 
लेखन; प्रसारण, प्रसारित कार्यक्रम; 
अनुवाद, तरजुमा; रोग को फैलना, 
रोगसंचार; शक्ति-संचारण, ऊर्जा- 
संचारण; अर्पण, किसी को किसी चीज़ 
या काम का सौंपा जाना । 
iibertreffen, ४/t (॥.) से अधिक श्रेष्ठ, 
योग्य, क्षम, निपुण होना, से बेहतर 
होना, से बढ़कर निकलना; ९ ॥at 
allie iibertroffen वह सबसे बढ़कर 
निकला । 
iibertreib-en, ए/६ (h.) की अति क०, 
में अति क०; की अतिरंजना क०, को 
बढ़ा-चढ़ाकर कहना; er bertreibt 
३९5 वह हर बात में अति करता है; 
वह्‌, हर बात को बढ़ा-चढ़ाकर कहता 
है; ~पर, † (-/-९०) अत्ति; अति- 
रंजना । 
iibertret-en, ]. ४/¡ (ऽ.) तट के ऊपर 
आ जाना, में बाढ़ आ जाना; की सीमा 
को पार कर जाना, के निर्धारित स्थान 
से आगे बढ़ जाना; ॥४2: दल बदलना, 
दूसरे दल का सदस्य बन जाना; घमं 
बदलना, दूसरा धर्म ग्रहण क०; £६: ९! 
ist zum Christentum tiberge- 


Ubertritt 026 iberwindem 


धr९४॥ उसने ईसाई धमं को ग्रहण कर. 


लिया है; 2. ४/६ (॥.) का उल्लंघन 
क०, को भंग क० या तोड़ना;ऽich den 
FuB iibertreten के पेर में मोच आ 
जाना, का पर मुरक जाना; ॥at die 
Regel ibertreten उसने नियम का 
उल्लंघन किया है; . ~७॥९, £ (-/-९n) 
उल्लंघन, भंग । 

Ubertritt, m पारगमन, सीमा को पार 
क०; Zu anderem Glauben: धर्मे- 
परिवतन;?०।:दल-परिवतंन । 

iibertrumpfen, ४/t (॥.) तुरुप को बड़े 
तुरुप से काटना; ॥४: से आगे निकल 
जाना, को मात कर देना, को पराजित 
कर्‌ देना, से बढ़कर निकलना; 78: ९! 
hat alle (anderen) iibertrumpft 
उसने सबको मात कर दिया, वह सबसे 
बढ़कर निकला । 

iberiibermorgen, 24४., ए: आगामी 
परसों के बाद वाले दिन । 

iibervolker-t, 80]. अत्यधिक आबाद, 
अत्यधिक जनाकीणं; ~पा९, । (-) 
अत्यधिक आबादी,अत्यघिक जनाकीणंता, 
जनसंख्यातिरेक । 

Gberष०]।, ३५]. बहुत अधिक भरा हुआ, 
जरूरत से ज्यादा भरा हुआ, खचाखच 
या ठसाठस भरा हुआ । 

iibervorsichtig, 2]. अत्यधिक साव- 
घान । 

tibervorteil-en, ४/ (0.) को धोखा 
देना, को ठगना या ठग लेना; को 
आथिक हानि पहुँचाकर स्वयं लाभ 
उठाना; er hat uns ubervorteilt 
उसने हमें ठग लिया; ~प, £ (-/-९n) 
धोखा, ठगी, ठगई । 

iberwach, 2]. पुरी तरह जाग्रत, 
अत्यधिक चेतन्य । 

iberwach-en, ५/६ (॥.) पर निगरानी 
रखना, की निगरानी क०, की देखरेख 
क०; का पयंवेक्षण क०; का नियंत्रण 
क०; की गतिविधि पर नज़र रखना; 
“था, † (-) निगरानी, देखरेख पर्य- 
वेक्षण; नियंत्रण; गतिविधि पर नजर 
रखना । 


iberwaltig-en, ४/६ (॥.) को पराजित 
कर देना, को वश में कर लेना; ६: 
को अभिभूत कर देना, को अत्यधिक 
प्रभावित क०; fi: der Zorn hat 
ihn iberwiltigt क्रोध से वह परा- 
भूत हो गया, ग्‌स्से के मारे वह आपा 
खो बैठा; शात, 4]. अत्यधिक, 
जबरदस्त; विसम्यकारी, अत्यधिक 
प्रभावकारी, अतिभव्य । 

ibervechseln, ५ ($.) दूसरे स्थान 
पर चला जाना; दल-र्पारिवतेन क०; 
धमं-परिवर्तेन क० । 

iiberweis-en, v/ (0.) के पास भेजना; 
प्रेषित क०, भेजना (धन); ich habe 
ihm das Geld iiberwiesen मने 
उसे रुपये भेज दिए हैं; “णाष्ट, £ 
(-/-९०) किसी के पास भेजना या भेजा 
जाना, अभिदेशन, अभिदेश; धन-प्रेषण, 
धनादेश, प्रेषित धन । 

iiberwerfen, v/r (h.) से झगड़ा क० 
या कर बैठना, से लड़ बेठना, से लड़कर 
अलग हो जाना; wir haben uns 
iberworfen हमारा आपस में झगड़ा 
हो गया है, हम एक दूसरे से लड़कर 
अलग हो गए हैं । 

iiberwiegen, ]. ४/i (h.) का आधिक्य' 
होना, (की संख्या) अधिक होना; 2: 
की प्रधानता होना; अधिक महत्वपूर्ण 
होना; अधिक कारगर साबित होना; 
बढ़कर निकलना, की जीत होना; 2. 
४/६ (॥.) से अधिक होना, की तुलना 
में अधिक होना, की अपेक्षा - बहुसंख्यक 
होना; ४2: को दबा देना, को मात कर 
देना, पर विजय पाना ८: sch]ieB lich 
uberwog die Neugier die Angst 
अन्त में जिज्ञासा ने भय पर विजय पा 
ली; “०, ]. 24]. अधिक, अधिकांश; 
2. ३५४. अधिकांशतः, प्रधानतः, 
मुख्यतः । 

iberwind-en, ४/६ (0४) पर विजय' 
पाना, का दमन क०; को पराजित कर 
देना; को छोड़ देना, को त्याग देना 
(विरोध, अविश्‍वास, घृणा आदि); 


sich zu etw. iberwinden किसी 


eo —— =~ 


Uuberwintern 


बात के प्रति अपने विरोध को 
अनिच्छा से त्याग देना, अनिच्छा से 
किसी वात के लिए तैयार हो जाना, 
किसी बात के लिए अपने आपको 
बाध्य क०; wir haben die 
Schwierigkeiten Uberwunden 
हमने कठिनाइयों पर विजय पा ली है; 
“पाए, £ (-) आत्मदमन, आत्म- 
नियंत्रण । 

iiberwintern, v/i (h.) Pflanze: 
शीतकाल के बाद भी फलना, ठंड में न 
मारा जाना; 2००: शीतस्वाप क०; 
ए: जाडा विताना । 
iiberwuchern, v/t (h.) में फैल जाना, 
को ढक लेना, में बहुत अधिक बढ़ जाना 
(अपतुण आदि); der Garten ist 
von Unkraut iberwuchert 
बगीचा अनुपयोगी घास से भरा हुआ 
है । 

Ubermurf, m लबादा; शाल, दुशाला; 
am Vorhingeschl0B: ताले का 
कुडा] 

Uber-zanl, £ (-) बहुत अधिक संख्या; 
अरेक्षाकृत अधिक संख्या;die Manner 
waren in der Uberzah! पुरुषों की 


संख्या अपेक्षाकृत अधिक थी; ~ 2४h], | 


24]. फ़ालतू, आवश्यकता से अधिक का, 
अधिसंख्य । 

iiberzeichnen, v/t (h.) Anleihe: 
ऋण की आवश्यकता से अधिक के 
हिस्से बेचना; पी्टः का अतिरंजित 
चित्रण क०; fig: diese Figur ist 
iberzeichnet इस पात्र का चित्रण 
अतिरंजनापूर्ण है । 


]027 


ibrig 


Christ वह पक्का ईसाई है; ~end, 
90]. विशवासोत्पादक, प्रत्णायक, 
प्रत्ययकारी, युक्तियुक्त; ~ णा९,/ प्रती ति- 
करण, प्रत्यायन, विश्वास दिलाना, 
सप्रमाण समभाना; (fester Glaube) 
इढ॒ विशवास, पक्का विश्वास, रढ़ 

धारणा, पक्की धारणा । 

iber-ziehen, ]. ४/६ (॥.) पहनना, पहन 
लत्ता; ich habe noch einen 
Pullover iibergezo0gen मैंने एक 
स्वेटर और पहन लिया है; ए: jdm. 
eins ‘iiberziehen किसी के (एक) 

' डंडा जमा देना, किसी को डंडे से 
मारना; 2. v/t (h.) Kissen usw: 
पर चढ़ाना (गिलाफ, खोल आदि); 
Kon0: खाते में जमा रक्रम से अधिक 
का चेक काटना, जमा रक़म से अधिक 
रक़म निकालना, अधिविकर्ष क०;22०(: 
निर्धारित समय से आगे निकल जाना, 
निर्धारित समय से अधिक समय लेना 
या लगाना; F५९९: को डाँवाडोल 
कर देना; der Himmel hat sich 
mit Wolken uberzogen आकाश 
मेघाच्छादित हो गया है; स्पष्ट णा 
गिलाफ़, खोल; (diinne Schicht) 


हलको परत, तह । 
पणाला, 24]. प्रायिक, रिवाजी; 
सामान्य, साधारण; प्रचलित; वही 


पुराना, रोज़ का । 

U-Bo0t, 7 पनडुब्बी । 

७g, ५]. शष, बाकी, बचा हुआ, 
बचा-खुचा; अन्य; अतिरिक्त; ¡०१ १20© 
nichts mehr 0९ मेरे पास कुछ 
भी नहीं बचा है; 8: dafir habe 
ich nichts ७7६ इसमें मेरी को 
नहीं है; यह मुझे कतई पसन्द नह है; 
Sie kénnen noch ein iibriges 
६४० आप एक काम और कर सकते हूँ; 
अगर आप की समझ से ओर कुछ 
आवश्यक है तो आप वह कर सकत 
हैं, अगर आप और कुछ करना 
चाहते हैं तो कर सकते हैं (वसे यह 
आवश्यक नहीं है); ¡१ ४/९९7 इसके 


अलावा, इसके अतिरिक्त; “>ेक्षेशशा, _ 


Uburg 


४/। ($.) बच रहना, बाक़ी बचना, 
शेष रहना; was bleibt mir denn 
andere ५07।९? मेरे पाम (इसके 
अलावा) और चारा ही क्या है; 
“> शा$, 24४. इसके अतिरिक्त, इसके 
अलावा; अप्रासंगिक रूप से, यों ही; 
हाँ वह मैं और क्या कहना चाहता था; 
~lassen, ४/t (.) बाक़ी छोड़ना या 
छोड़ देना । 

Ubung, £ (-/-९०) अभ्यास, मइक्न; 
रियाज, साधना; (Gewandtheit) 
अभ्यास द्वारा प्राप्त क्षमता, दक्षता, 
निपुणता; an Universitit; 
सेमिनार, अघ्ययन-गोष्ठी; Turnen: 
व्यायाम-विशेष; aus der Ubung 
KOmmen का अभ्यास छुट जाना; 
U: das ist nicht der Zweck der 
0५०४ यह इस बात का उद्दशय' नहीं 
है । 

"एक, 7 (-४/-) तट, किनारा, समुद्रतट, 
नदीतट, किसी भी जलाशय का तट; 
~ l0s, ४0]., 2: असीम, अपार, 
बेहद । | 
Uhr, f (-/-en) ‘[3.] घडी; समय; 


wieviel Uhr ist ९5? कितने बजे हैं?, 


क्या समय हो गया है ?, कितने बज 
गए?; ~ mache, 7 घड़ीसाज़; 
~ werk, 7 घड़ी की यांत्रावली; 
~zeigersinn, m: im Uhrzei- 
8९7०१ दक्षिणावत्तं, दाहिनी ओर 
का | | 
Uhu, ण (-४/-$) इ्येनोलुक, यूरोप में 
पाया जाने वाला बड़े आकार का 
उल्लू । 
बा, m (-$/-९) मजाक, दिल्लगी, -नट- 
खटी; “था, ४/¡ 0.) 0: मज्जाक़् 
क०; ~, 44]. मज्ञाक्रिया, विनोद- 
प्रिय; हास्यकर; हास्यजनक । | 
Uime, 4 (-/-7) [।.] उपकर, हिम- 
रोई, मोरेद । | 
ultima-tiV, 24]. [[2(.] अंतिम प्रस्ताव 
जसा, अंतिमेत्थम्‌ जैसा, निर्धारित तिथि 
तक न पुरा करने पर बल प्रयोग या 
अत्याचार आदि की धमकी वाला; 


~tum, n (-5/-ten;-ऽ) किसी माँग 
को पूरा करवाने के लिए निश्चित की 
गई अवधि, अन्तिम प्रस्ताव, 
अन्तिमेत्यम्‌, अंतिम चेतावनी । 
ultimo, [at.] ]. 2४. महीने की 
आखिरी तारीख को; 2. पा (-४/-») 
महीने की आखिरी तारीख । 

Ultra,. m (-5/-5) [।4.] चरमपंथी; 
~kurzwellen, f/pl., phys: अति- 
लघु तरंगे; ~ marin, ]. 44]. लाज- 
वर्दी, चमचमाता हुआ नीला; 2. 7 
(-ऽ) लाजवर्द, चमचमाता हुआ नीला 
रंग; ~rot,adj.—> infrarot; ~ schall, 
m (-[e]s) Phys: पराश्रव्य ध्वनि- 
तरंगे, श्रवणातीत ध्वनि-तरग; 
~ violet, 24]. पराबँगनो, पारनील- 
लोहित । | 

um, ]. prip. (+ aKK.) के चारों 
ओर, के आसपास (पूरा या आधा गोला 
बना कर); के दायरे में; क्ला: के 
लिए,के कारण; Gegenwert bezeich- 
९०: के बदले (में), के लिए; bei 
Zeitangaben: के समय; के लगभग; 
in ७९2५६ ३५†: के बारे में, के विषय 
में; um den Tisch sitzen मेज के 
चारों ओर बैठना या बैठे होना; dn. 
um etW. bitten किसी से कोई चीज़ 
माँगना; किसी से किसी बात के लिए 
प्राथंना क०; sich um etw. 
bemiihen किसी बात के लिए प्रयास 
क०; किसी वस्तु को पाने के लिए 
प्रयतत क०; Auge um Auge, 
Zahn um Zahn आँख के बदले 
आँख, दाँत के वदले दाँत, बराबर का 
प्रतिशोध; um nichts in der Welt 
किसी भी क्रीमत पर नहीं; um fiinf 
U7 पाँच बजे, पाँच के लगभग; प 
die Mittagszeit दोपहर के समय, 
दोपहर को; दोपहर के लगभग; पा 
etw. ४859] किसी वात के बारे में 
जानकारी रखना, किसी बात को 
जानना, 6४ gibt neve Geriichte 
५७ ¡7 उस के बारे में नई अफ़वाहे 


उड़ रहीं हूँ; Jahr um Jahr verging, 
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एक के बाद एक कई वर्ष बीत गए, 
एक-एक करके कई वर्षं बीत गए; ९7 
ist um ein Jahr ilter ‘als seine 
£74७ वह्‌ अपनी पत्नी से एक वर्ष 


” बड़ा हे; einer um den anderen 


एक को छोड़ कर एक, हर दूसरा; 2. 
prip. (ञ-8९०.) के लिए के ' कारण, 
उद्देश्य से; um seines Vorteils 
il अपने लाभ के लिए; अपने लाभ 
के उद्देश्य से; 3. ‰(०7].: ठा (४६ ales, 
um sein Ziel zu erreichen अपने 
लक्ष्य तक पहुँचने के लिए उसने हर 
(संभव) प्रयत्न किया; ५९ Zit st 
knapp, um so besser miissen 
wir sie niitzen (चूक) समय सीमित 
है 'इस लिए हमें उसका अपेक्षाकृत 
अधिक सदुपयोगः करना चाहिए; 4. 
: ad. (४०7॥७९7) समाप्त, खत्म; 
(un९९f4॥7)लगभग.क़रीव-क़रीब, तक़्- 
रीबन;- 4९.2९।{ $६ पत्रसमय समाप्त 


“ होचुका है; dieses Buch kostet im 


die.zwanzig Mark.इस पुस्तक का 
मुल्य लगभग बीस माक है | 
umadressieren, ४/ (h.) अनुप्रेषित 


: कः०, पर. नया पता लिखना-। 
umiinder-n, -ए/६ (h.) में संशोधनः क०, : 
` को बदलना, में परिवतंन क०, में आंशिक 


' परिवर्तत क०; =षा९, £ संशोधन; 
परिवर्तन, आंशिक परिवर्तन । 
umarbeit-en, ५/६ (A.) के रूप में परि- 
' वत्तंत क०, को: कोई नया रूप देना, को 


` पूर्णतया रूपान्तरित क०; ६, £ 


(-/-९०) रूपान्तरण । 


‘umarm-en, ४/ (h.) को बाँहों में भर . 
' लेना; को गले लगाना, का आलिगन 


क०; er umarmte: seine Tochter 

beim Abschied विदाई के समय 
उसने अपनी लड़की को गले लगा लिया; 
mg, £ (-/-९०) आलिंगन; ४: पकड़, 
जकड़, गिरफ्त । 

Umbau, m (-[e]s/-९;-६००) भवन की 


में परिवर्तन; रंगमंच की सज्जा . मूलो परिवर्तन 
बनावट: में प रग गागा तना पास्त परिवतंन, 


में परिवर्तन; 2: किसी : व्यवस्था में 
परिवतेन, पुनगेठन; ^ ९०, :{- ४/६२.) 


‘Umbrich 


की बनावट में परिवर्तन क० (मकान, 
द आदि); (रंगमंच) की सज्जा में 
प्‌ क०; 72: की व्यवस्था में 
` परिवर्तेन क०, का पुनगंठन क०; जाए 
haben das Haus umeba५ हमने 
मकान को बनावट में पंरिवर्तन किए हैं; 
2. ४/६ (॥.) के चारों ओर दीवार खड़ी 
क०, के चारों ओर इमारतें खड़ी क०; 
der Garten ist (mit einer Mauer) 
uएmM0३५ बगीचे के चारों ओर दीवार 
वनी हुई है, बगीचा एक दीवार से घिरा 
हुआ है | 
umbenennen, ४/. (॥.) :का नाम बद- 
लना, को कोई दूसरा नाम देना | 
umbesetz-en, ५/( (h.) किसी पद पर 
किसी अन्य व्यक्ति को नियुक्त क०, पदा- 
धिकारियों की अदल-वदल क०; th: 
किसी भूमिका के लिए अन्य अभिनेता 
को लेना; अभिनेताओं की अदल-बदल 
क०; ~ ९; £ (-/-९०) किसी पद पर 
अन्य व्यक्ति की नियुक्तिं, पदाधिकारियों 
की अदल-बदल; अभिनेताओं की अदल- 
` बदल । ' 
umbetten, ५/६ (॥.) को दूसरे बिस्तर में 
लिटाना; मरीज आदि के बिस्तर को 
साफ़ करके फिर से लगाना । 
umbiegen, ४/t (h.) (एक तरफ़ को) 
मोइना या मोड़ देना। 
umbild-en, ४/t (h.) को कोई नया रूप 
देना, का रूप बदलना; का पुनर्गठन क०; 
~, † रूपान्तरण; पुनर्गठन । 


.umibinden, ४/६ (॥.) बांधना, बाँघ' लेना, 


बाँध देता। | 
wmblittern, v/i & v/t (h.) (पन्ना) 
.पलटना । ` ब 
Umbra, f () [Iat.] ४७०: सूयं के 
धब्बे का मध्यभाग । `. 
‘wnbrechen, (६ (॥.) (पक्ति-प्रूक) को 
पृष्ठों के अनुसार व्यवस्थित क०; पृष्ठा 
' कार प्रफ़ बनाता । | 
-umbringen, ४/t:(॥.) को मार डालना, 
की हत्या कर देना । 


+ आमूल परिवतंन, बुनियादी तब्दीली, 


'प्णाणालाशा 

कायापलट, -इनक़्लाबी तब्दीली 
Drucktechnik: पंक्ति-प्रूफ़ की पृष्ठो 
के अनुसार व्यवस्था । 


umbuch-en, ४/t (i.) पुस्तांकन में 
परिवर्तेन क०, दूसरे स्थान पर चढ़ाना 
या लिखना, दूसरे खाते' में चढ़ाना; 
` बुकिंग में परिवर्तेत क०; “णाटई, ! 
पुस्तांकन में परिवतंन, दूसरे स्थान पर 
या दूसरे खाते में दजे क०; बुकिंग में 
परिवतंनं । 
umdenken, ४/। (॥.) अपनी विचारधारा 
को बदलना । कै 
umdeuten, ४ए/. (7.) को दूसरा अथ 
देना, को नया अथ देना, का दूसरा या 
नया अर्थं निकालना । 
umdisponieren, ५/६ (7.) की योजना 
को बदल देना, के बारे में अपनी योजना 
। को बदल देना, का इरादा बदल देना । 
umdringen, ए/६ (0.) के चारों ओर से 
घेर लेना, के चारों ओर जमा हो जाना, 
के चारों ओर भीड़ लगाना; ie 
Menge umdringte ifn लोग उसके 
चारों ओर जमा हो गए, उसके चारों 
ओर भीड़ लग गई । 
umdreh-en, ]. ४ (h.) लौटना, लौट 
जाना, लौट पडना; 2. ४/६ 0.) उल- 
टना या उलट देना, पलटना या पलट 
देना; घुमाना, मोड़ना; उमेठना, उमेठ 
देना; U: er dreht jeden Pfennig 
zweimal UM! वह बहुत किफ़ांयत 
करता है, वह पेसे को दाँत से दबाकर 
खर्च करता है; वह बहुत कंजूस है; 
sich umdrehen मुड़ना, पीछे की ओर 
सुड़ना; घुमना; घूणंन क०; ~प, £ 
घृर्णन; फेरा, चक्कर; /०॥९७८॥॥], £ 
प्रृतिमिनट पूरे किए गए चक्करों की 
संख्या । 
umdiistern, v/r (h.) fig: sein 
Gemiit umdiisterte sich वह 
उदास हो गया; seine आंध्रा 
umdiisterte $c उसके चेहरे पर 
अप्रसन्तता भलकने लगी । | 
umeinander, 24५. एक दूसरे के आस- 
' पास, भापस में; sich umeinander 


. ]030 


umfahren, ]. 


umfirben 


kimmern (आपस में) एक दूसरे का 
खयाल क० या रखना । 


umerzieh-en, ४/t (7.) को दूसरी दिशा 


में शिक्षित क०, को दूसरे उद्देश्यों के 
लिए. शिक्षा देना; “०५०९, £ दूसरे 
उद्देश्यों के लिए शिक्षा । 

४/t(॥.) को गाड़ी से 
टक्कर मारकर गिरा देना; थ' hat 
das Verkehrsschild umgefahren 
उसने यातायात-संकेतचिह्व को गाड़ी से 
टक्कर मारकर गिरा दिया; 2. ४/६ 
(॥.) के आसपास चक्कर लगाकर गाड़ी 
निकाल ले जाना, के बाहर-बाहर से 
गाड़ी निकाल ले जाना; के चारों ओर 
गाड़ी चलाना; er hat das Hindernis 
umfahren वह बाधा का चक्कर लगा 
कर गाड़ी निकाल ले गया । 


Umfall, 70(-[०७) 8: आकस्मिक मत- 


परिवर्तेन; आकस्मिक दल-परिवतंन या 
दल-त्याग; “था, ४/¡ ($.) गिर जाना, 
गिर पडना, उलट जाना; ८: 'अशक्त 
होकर गिर पड़ना; बेहोश हो जाना; 
f९: (किसी के प्रभाव में आकर) अपना 
विचार, मत या दल बदल देना । _ 


Um-fang, m (-[९]8/ -: ९) परिधि, घेरा, 


दायरा, परिवेष, परिवेश; आकार, 
मोटाई, विस्तार (कमर, सीने आदि 
का); f९: विस्तार, आयाम; परिणाम, 
मात्रा; “~fangen, ५/ (bh. 
(umarmen) का आलिंगन क०, को 
बाँहों में भर लेना; (८०३९०) को 
मुट्ठी में पकड़ना या पकड़ लेना, को 
(चारों ओर से) हाथ में पकड़ना; €: 
अवगु ठित क०, आवृत क०, ढक लेना, 
के चारों ओर छा जाना; fig: pldtz- 
lich umfing uns die Dunkelheit 
अचानक हमारे चारों ओर अंधेरा छा 
गया; ~finglich, 80]. व्यापक, 
विस्तृत, `: विस्तीणं, लम्बा-चौड़ा; 
~ fangreich, 24]. काफ़ी बड़ा, बड़े 
आकार का, लम्बा-चौड़ा, व्यापक, 
विस्तृत, विस्तीणं; 0: मोटा, स्थूल । 


umfirben,४/t (70.) पर दूसरा रंग क०, 


को दूसरे रंग में रंगना । 


umfassen 03] umgeben 


umfass-en, ]. ४/ (॥.) को दूसरे ढंग घेरा, अहाता या दीवार आदि बनाना; 





से जड़ना, की नई जड़ाई क०, को 
दूसरी अंगूठी में जड़ना; dieser 
Diamant soll umegefaBt werden 
इस हीरे को (इस अंगूठी से निकाल- 
कर) दूसरी अंगूठी में जड़ना है; 2. ४/६ 
(h.) (einschlieBan) को घेरना, को 
घेर लेना; के चारों ओर बनाना या 
बना होना; को मुदरी में पकड़ना या 
पकड़ लेना; (umarmen) का आलिंगन 
क०, को बाँहों में भर लेना; (in sich 
schlieBen) को समाविष्ट या अंतर्गत 
क०, में समाविष्ट या निहित होना; 
dieses Buch umfaBt fiinfhundert 
9९९ इस पुस्तक में पाँच सौ पृष्ठ हैं; 
dieses Buch umfaBt sein 
gesamtes ४४०7८ इस पुस्तक में उस 
की सारी रचनायें निहित हुँ; ~€, 
44]. व्यापक, .समावेशक; सुविस्तृत, 
विस्तारपूर्ण;' umfassende Kennt- 
5९ समावेशक ज्ञान; . ~ ९, † (-) 
नई जड़ाई; घेरा (डालना); आलिंगन; 
_~ungsmauer, † अहते, घेरे या बाड़े 
आदि की दीवार । 

umfliegen, ]. ४/ (ऽ.) छ: गिर जाना, 
उलट जाना; der Tisch ist umge- 
£।०९९० मेज़ उलट गई है; 2. ४/६ (॥.) 
के चारों ओर उड़ते हुए चक्कर लगाना; 
के आसपास चक्कर लगा कर विमान 
निकाल ले जाना, के बाहर-बाहर से 
विमान निकाल ले जाना; der Pilot 
hat die Stadt umflogen चिमान- 
चालक शहर के बाहर-बाहर से विमान 
को आगे निकाल ले गया । 
rumform-en, ४/६ (॥.) को कोई नया 
रूप देना, का रूप बदलना, का आकार 
बदलना; ०: बदलना, परिणमत क०; 
~er Im (-5/-) ९: परिणामित्र; 
~, £ रूपान्तरण; ०: परिणमन । He 
-Umf९९, ˆ लोकमत-संचय; कई लोगों 
से पूछताछ; ~+ v/i (h.) लोकमत- 
संचय के लिए पूछताछ क०; कई लोगों 
से पूछता या पूछताछ क० । 
umfried(ig)-en, ४/६ (0.) के आसपास 


er hat sein Grundstick mit 
Draht umfriedet उसने अपने भूखंड 
के आसपास तार का घेरा बना दिया 
है; ““णा३, £ (-/-९०) घेरा, अहाता, 
बाड़ा आदि (बनाना) । 


umfiillen, ४/६ (0.) को दूसरे बरतन में 


भरना, एक बरतन से निकाल कर दूसरे 
में भरना । 


umfunktionieren, ४/६ (॥.) को कोई 


दूसरा रूप देना, से कोई दूसरा काम 
लेना, में परिवर्तित क० । 


Um-gang, m(-[€]9/ -: ९)चक्कर, फेरा, 


फेरी; ७८६: धामिक जुलूस; परि- 
क्रमा; am Pferdegeschirr: घोडे की 
पिछली टाँगों का पट्टा; 47८: किसी 
भवन या कक्ष आदि के चारों ओर का 
आच्छादित मागं; ०.७: परस्पर 
व्यवहार; संपक, संसग, साथ, (किसी 
के साथ) उठना-बँठना; & मflegt 
schlechten Umang वह बुरे लोगों 
क साथ उठता-बेठता है; ~ ginglich, 
84]. मिलनसार, स्नेही; भद्र, सज्जन, 
सुलभा हुआ; ~ g#nglichkeit, £ (-) 
मिलनसारी, सौहाद्य, स्नेह; भद्रता, 
सञज्जनता; ~gangsformen, f/pl. 


आचरण, व्यवहार, व्यवहार का ढंग; 


शिष्टाचार; “० 2angssprache, ˆ चलती 
बोली, बोलचाल की भाषा,चलित भाषा; 
~ gangssprachlich,4d].चलती बोली 
का, बोलचाल की भाषा का, बोलचाल 
की भाषा में प्रयुक्त । 


umgarnen, ४/t (.) को चालाकी या 


मीठी बातों से फंसाना; ९" ॥at ie 
७०४३7६ उसने उसे मीठी बातों से 
फंसा लिया । 


umgeb-en, ४/६ (0.) को घेरना या घेर 


लेना, के चारों ओर बनाना या बना 
होना, के चारों ओर खड़ा क० या 
खड़ा होना; sich mit etw. umgeben 
किसी चीज़ (या किन्हीं लोगों) को 
अधिक संख्या में अपने आसपास या 
इर्द-गिदे रखना; von Feinden 
um ६९७९० ९¡ दुश्मनों से घिरा होना; _ 
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fig: das Kind ist von Liebe 
um 2९७९० (इस) बच्चे को बहुत लाड- 
प्यार मिलता है; ~॥०६,£ (-/-९०)पंडोस, 
अडोस-पडोस, परिसर; आसपास का 

` क्षेत्र या इलाक़ा, परिप्रदेश; fig: eines 
Menschen: दायरा, व्यक्ति जिन से 
रोज़ का संबंध ' हो; ' अनुयायीगण, 
अनुचरगण । 

Umeएend, £ परिप्रदेश, आसपास का 

` क्षेत्र या इलाक़ा । 

urgeh-en, ].v/i (s.) Rundbrief 
॥8%: घुमाया जाना, एक के पास से 
दूसरे के पास पएुँचना या पहुंचाया 
जाना, एक-एक करके सबके पास 
पहुंचना;' ९९7५: आना, आना- 
जाना, लंगना; 
फलना; Kanh९।: फैलना, फेल 
रहा होना; mit ]4०.: (उचित) व्यव- 
हार क०, बरताव क०; (के साथ) 
व्यवहार में कुशल होना; mit ४५: 
(उचित) प्रयोग क०, के प्रयोगं मे कुशल 
'होना;४7 kann nicht mit Kindern 
um ९९ वह्‌ बच्चों के साथ व्यवहार 
में कुशल नहीं है; ९" टा. mit dem 
Gedahken um,...चह ... का इरादा 
रखता है, उसका ... का इरादा है; 
2. इ"/t (h.) के अ।सपास :चक्कर 
लगाते हुएं निकल जाना, के वाहर- 
बाहर से निकल जाना; ॥2: को चतुराई 
के साथ भंग क०; चालाकी से उल्लंघन 
क०, से बचना या बच निकलना; टाल 


, जाना, टाल देना; ' fig: er umging: 


die 379०६ वह्‌ जवाब टाल -गया; 
~ end, ]. 80. तात्कालिक; 2. 80५. 
तत्काल, तुरन्त, फौरन, अविलम्ब; 
वापसी डाक से; “~, £ (-) आस- 
पास चक्कर लगाते हुए निकलना, 
वाहर-बाहर से निकलना; ॥2: परि- 
हार, बचाव, (क़ानून आदि का) 
' चतुराई से उल्लंघन; टाल जाना, 
टाल-टूल; ~unएऽtraBe, £ बाह्य 
पथ, शहर आदि के  बाहर-बाहर 
से निकलने वाली सड़क । , 


'प्णाटलत्या!, ।. 44]; उलटा; विपरीत; 


“क. 





Geriicht: उड़ता, ' 


_ Umbang 


` विलोम, प्रतिलोम; 2. 809. ` उलटे, 
उलटे क्रम से, उलटी तरफ़ से; विलोमतः । 
umgestalt-en, ५/( (h.) को कोई नया 
` रूप देना; का रूप, स्वरूप या आकार 
` बदलना; पा, † रूपान्तरण । 
ungraben, ४/t (h.) गोड़ना, की मिट्टी 
को पलटना या भुरभुरा क० ।_ 
umgrenz-en, /t (h.) के चारों ओर 
घेरा, बाडा, अहाता आदि बनाना, के 


' चारों ओर बनाना या बना होना; 


(begrenzen) को सीमित क०; को 

सीमाबद्ध क०; ein Thema: की विषय- 

वस्तु को सीमित क०; er umgrenzte' 

sein Grundstick mit einer 

(४४९० उसने अपने भुखंड के चारों 
' ओर दीवार खड़ी कर दी; ~u॥ए, f 
(-/-९n) घेरा, बाड़ा; अहाता आदि; 
सीमा, सीमा-रेखा; 0.7!: घेरा, अहाता 

आदि बनाना, सीमा-बंधन, परिसीमन, 
` सीमित क० | 


‘umgruppier-en, ५/६ (0.) के वर्गीकरण 


या विन्यास में परिवतेन क०, फिर से 

विन्यस्त क०; को दूसरे ढंग" से “वर्गीकृत 

क०; “पा, † वर्गीकरण या विन्यास 
` में परिवतंन (क०) । 


“wngucken, v/r (h:) U:->umséhen; 


fig: ihr werdet euch ‘noch 

umgucken! "(अगर “तुम लोग ऐसा 
. करोगे या करते रहोगे तो)तुम्हें एक दिन 
' आटे-दाल का भाव पता लग जाएगा । 


‘uwhaben, ४/६ (0.) एः लपेटे हुए होना, 


बाँधे (हुए) होना; er ‘hatte ‘einen 
Sch] प वह एक शाल'लपेटे हुए था । 
umhalsen, ४/ (॥.) को गले लगा लेना, 


के गले लग जाना; er uMhalste : 


seinen Freund उसने अपने मित्र को 
गले लगा लिया, वह अपने. मित्र के गले 
लग गया । 


Um-hang, ण लबादा, बिना आस्तीन | 


का लम्बा कोट; ~॥॥४९॥, ४/६ (॥.). 
को (एक स्थान से उतार कर) दूसरे 


स्थान पर'टाँगना;: को कंधों पर डाल 
देना या डाल लेना; को कंधे पर' लटका 
देना या लटंका लेना; ०h#ngetasche,f 


smn es >>> ~ es ns 


umhauen I033 


कंधे पर लटकाने का भोला । 


umhanen, ४/t (h.) को मार गिराना, 


को प्रहार द्वारा धराशायी कर देना; 
को काट गिराना, को काट डालना; : 
dieser Gestank haut einen um 
यह वदवू बहुत ही तेज है, यह दुर्गन्ध 
असह्य है; U: diese Nachricht 
hat ihn umgehauen इस समाचार 
ने उसे हक्क़ा-क्क़ा कर दिया । 


umhegen, ५/६ (h.) की वहुत मनोयोग 


से देखभाल क०, के साथ अत्यन्त स्नेह- 
पूर्ण वरताव क०; sie Umhegte den 
Kranken wochenlang वह कई 
,हफ़्तों तक बड़े मनोयोग के साथ मरीज 
को देखभाल करती रही । 


umher-blicken, ए/ (h.) इधर-उधर 


देखना, अपने चारों ओर नजर डालना; 
~ fahren, ४/¡ ($.) इधर-उधर गाड़ी 
चलाता फिरना; ~fliegen, ४/; (s.) 
इधर-उधर उड़ना, इधर-उधर 
उड़ता रहना; gehen, v/i ($.) 
इधर-उधर फिरना,. इधर-उधर 
घुंभना, इधर-उधर फिरता या घूमता 
रहना; ~irren, ४/( ($.) इधर-उधर 
भटकना या भटकता रहना; 
~ jagen, ]. ४/। ($.)इधर-उधर दोडना 
या दौड़ता रहना; 2. ४/६ 0.) इधर- 
उधर दौड़ाना या दौड़ाता रहना, इधर- 
उधर खदेड़ना या खदेइता रहना; 
~reisen, ए॥ (.) इधर-उधर सफ़र 
क० या करता रहना; -~schlendern, 
४/ (ऽ.) इधर-उधर मटरगर्ती क० या 
करता रहना; ~streifen, ५/॥ ($.) 
इंधर-उध'र चक्कर काटना या काटता 
रहना; ~ ziehen, ]. श/ (5.) इध'र- 
उधर घूमना-फिरना या घूमता-फिरता 
रहना; लगातार ठिकाना बदलना या 
बदलता रहना, खानाबदोद्यी क० या 
करता रहना; 2. ४/६ (॥.) इध'र-उधर 
खींचता या घसीटना, इधर-उधर अपने 
साथ घसीटता फिरना । 


umklammmern 


सकना । 
umhoren, ४/7 (ै.) पूछ-पूछकर किसी. 
वात के वारे में जानकारी प्राप्त क०, 
पूछताछ के द्वारा किसी बात को; 
जानने का प्रयत्न क० | | 
umbiill-en, ४/t (॥.) को (किसी चीज़ 
से) आवृत कर देना या ढक देना, को 
किसी चीज़ में) लपेटना या लपेट 
देना; er war mit einer Decke | 
ut वह एक कम्बल में लिपटा 
हुआ था, उसने एक कम्बल ओढ़ रखा 
था, ~uog, f (-/-en) आवरण, 
आच्छादन, वेष्टन । 
umkimpfen, ४/१ (॥.) के लिए संघर्ष 
क०; के लिए संग्राम या युद्ध क०; 
diese Stelle wurde hei um- 
kdmpt इस स्थान या पद के लिए 
घोर संघर्ष किया गया (या हुआ) । 
Umkehr, f(_)वापसी, प्रतिगमन, वापसी 
का प्रारभ, वापसी के लिए मुड़ना; 
f8:नसे जीवन का प्रारंभ;मत-परिवर्तन; ` 
धर्म-परिवर्तन; ~ ॥7,44].प्रतिवत्यं,परि- 
वत्यं, प्रतिवर्ती; उत्क्रमणी य; > धा, .४/; 
(8.) लौटना, लौट जाना, वापस जाना, 
वापस जाने लगना, वापस जाने के लिए ' 
सुड़ना; £: नया जीवन शुरू क०; 
2. ४/ ॥.) उलटना, उलट देन, 
पलटना, पलट देना; Reihenfolge: 
उत्क्रमित क०; का क्रम उलट देना; 
f९: उलट-पलट कर देना; छान डालना, 
की तलाशी ले डालना; ~, £ 
(-/-९१) उलटना, उलट देना, उलटाव; 
उत््रमण; £8: उलट-पलट; आमूल 
परिवर्तन; पूर्वेस्थितिस्थापन । 
umkippen, ]. ४/. (5.) गिर जाना, ` 
गिर पड़ना, उलट जाना; ७: अशक्त 
होकर गिर जाना, बेहोश हो जाना; 
f&: (किसी के प्रभाव में आकर) अपना 
विचार या मत बदल देना; 2. ४/६ (॥.) 
गिरा देना, उलट देना । _ | 
umklamm-ern, ४/t (h.) को कसकर 
पकड़ना या पकड़ लेना, से लिपट या 


umhin,adv.: nicht umhin kKonnen, 
etw. Zu (ए॥ कोई काम करने के लिए 
, बाध्य होना; कुछ किए बिना न रह 


चिपट जाना,. को बाँहों (या टाँगों से) ' 
जकड़ लेना, को गुस्फिया लेना; पी: 


umklappen 


को चारों ओर से घेर लेना; ~ (९)४०ा४, 
£ (-/-९१) जकड़, पकड़, गिरफ्त, 
गुम्फी; |: चारो ओर से घेर लेना 
या घिर जाना, घेरा । 

umklappen, ]. ४/t 0.) ऊपर या 
नीचे को मोड़ देना, चूलदार ढक्कन को 
खोल देना या बन्द कर देना; 2. ५/(5.) 
0: मशक्त होकर गिर जाना, बेहोश 
हो जाना । हू 

wmkleid-en, ]. ४/ 0.) के कपड़े 
बदलना, को दूसरे कपड़े पहनाना; ९ 
hat sich um¢ekleidet उसने दूसरे 
कपड़े पहन लिए हैं, उसने कपड़े बदल 
लिए हैं; 2. ४/६ (.) को (किसी चीज़ 
से) आवृत कर देना या ढक देना; 0९ 
Sarg wurde mit der National- 
flagge umkleid९tशवपेटी को राष्ट्रीय 
'ध्वज से ढक दिया गया; ~eraum, mM 
कपड़े बदलने का कमरा; ~unए, £ 
(-/-०7) आवरण, आच्छादन; ०.७: 
कपड़े बदलना । 

umknicken, ]. ५/! (5.) (का पेर) मुड़ 
जाना या मुरक जाना; 2. ४/६ (॥.) 
मोड़ना, मोड़ देना; तोड़कर झुका देना 
(डाली आदि) । 

umkommen, ५ (5.) मर जाना, मारा 
जाना; खराब हो जाना (खाद्यया 
पेय आदि); sie liBt nichts 
umkommen वह किसी भी खाद्य 
पदार्थं को खराब नहीं होने देती; 
JU: ich komme um yor Hunger 
भूख के मारे मेरी जान निकली जा 
रही है । 

‘Umkreis, m (-९5) परिप्रदेश, आसपास 
का क्षेत्र या इलाक़ा, परिसर; पावणा: 


034 umlegen 


Umlage, £ (अनिवार्य) सहांश या 


चन्दा । 


umlagern, ]. ४/( (8.) को दूसरे ढंग 


से गोदाम में रखना; को (एक स्थान 
से हटाकर) दूसरे स्थान पर जमा क० 
या रखना; der Veizen muB 
umgelagert Werden गेहूँ को दूसरे 
स्थान पर रखना होगा, गेहूँ को दूसरे 
ढंग से रखना होगा; 2. ४/६ (h.) 
के चारों ओर भीड़ लगाना, के चारों 
ओर जमा हो जाना; sein Haus 
war von Neugierigen umlagert 
उसके घर के चारों ओर कुतूहली लोगों 
की भीड़ लगी हुई थी । 


Umland, 7 आसपास की भूमि, 


आसपास का क्षेत्र । 


Umlauf, ॥ संचार, संचरण; प्रचार, 


प्रसार, प्रचलन, चलन; परिक्रमा; 
(Rundschreiben) इती चिट्ठी; 
m९: हस्तांगुलिशोथ; ein Geriicht 
in Umlauf bringen किसी अफ़वाह 
को उड़ाना; ~ ॥ahn, £ परिक्रमा-पथ; 
ग्रहपथ; “<शा, ।. ४/ (.) चलन में 
होना; (गती चिट्टी का) धुमाया जाना; 
फंलना, फेल रहा होना; 2. ४/६ 
(॥.) ४) को दौड़ते हुए धक्का मारकर 
गिरा देना, को दोड़ते-दौडते धक्का 
मारकर गिरा देना; € hat as 
Kind umgelaufen उसने बच्चे को 
दौडते-दौड़ते धक्का मारकर शिरा 
दिया; ७) का दौड़ते हुए चक्कर 
लगाना, के चारों ओर दौड़ना; की 
परिक्रमा क०; die Erde umlduft 
4९ 80776 पृथ्वी सूर्यं की परिक्रमा 
करती है । 


परिवृत्त; >, ४/६ (॥.) के आसपास ए],  अभिश्रृति । 

चक्कर लगाना, की परिक्रमा क०। ९४-९०, ४/६ (॥.) को दूसरे ढंग से 
wmkrempeln, ४/ (४.) उपर को रखना; को (एक स्थान से हटाकर) 
चढ़ाना या पलटना (आस्तीन आदि); दूसरे स्थान पर रखना; (किसी खड़ी 
£९: को पुरी तरह बदल देना, की वस्तु) को गिरा देना या लिटा देना; 
काया पलट देना; में उलट-पलट कर (५॥०७८॥।३४९०) को मोडना या पलटना 
देना, को उलट-पलट देना । (कफ़ या कॉलर आदि); Kosten: 
umladen, ४/ (॥.) को (एक वाहन से को संविभाजित क०; 7.कात: को 
उतारकर) दूसरे वाहन में लादना । चकों में बाँटना, चकबन्दी क०; 
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Termine: (पूर्वेनिरिचित तिथि) को 
बदल दना; -९६९ ७७७: को पहनाना; 
ca] 09%: के कंधों पर डालना, 
ओढ़ाना; U: jdn. u mlegen किसी 
को मार डालना, किसी की हत्या कर 
देना; ~ung, f (-/-en) von 
Kosten: संविभाजन; अनुभाजन; 
von Land: चकबन्दी । 

umleit-en, /t (h.) को दूसरे मार्ग 
पर ले जाना, को दूसरी सड़क पर से 
निकालना, (सड़क बन्द होने के कारण 
यातायात) को दूसरी सड़क पर ले 
जाना; “णाए, £ चक्कर का मार्ग; 
यातायात को दूसरी सड़क पर से 
निकालना । 

umlernen, ४/ (॥.) किसी काम का 
नया ढंग या तरीका सीखना । 

umliegend, 24]. आसपास का, पास- 
प डोस का, प्रतिवेशी । 

yummauern, ४/ध 0.) के चारों ओर 
दीवार खड़ी क० या कर देना, को दीवार 
से घेर देना; der Garten ist 
umma५९ःt वग्रीचा दीवार से घिरा 
हुआ है, वग्रीचे के चारों ओर दीवार 
वनी है । 

qummelden, v/r (h.) polizeilich: 
स्थानीय पुलिस को अपना निवासस्थान 
बदलने की सूचना देना । 

‘uWmmodeln, ५/( (h.) को दोबारा गढ़ना; 
को कोई नया रूप देना, का रूप 
बदलना । 

u mnacht-et, 80]. चकराया हुआ; भ्रष्ट; 
विक्षिप्त, पागल, दीवाना; sein Geist 
ist umnachtet उसको बुद्धि भ्रष्ट हो 
गई है, उसका दिमाग चकराया हुआ 
है; वह विक्षिप्त है; ~,  (-) 
विक्षेप, पागलपन, दीवानगी; मनोभ्र श । 

ummnebeln, ४/t (7.) कुहरे से ढक देना, 
पर (कोहरा) छा जाना; के चारों ओर 
छा जाना; er ist von Zigaretten- 
rauch umnebelt उसके चारों ऑर 
सिगरेटों का धुआं छाया हुआ है; ४८: 
sein Blick ist umnebelt उसकी 

नज़र धूँधली हो गई है (नशे या धुमटे 


umreisen 


आदि के कारण) । 

umorganisieren, ४/ (H.) की व्यवस्था 
में परिवर्तन क०; का पुनगंठन क०; को 
.पुनःसंगठित क० । 

umpacken, ४/६ (४.) को दूसरे ढंग से 
पेक क०, को (एक £डब्वे या संदूक 
आदि से निकालकर) दूसरे डिब्बे या 
संदूक आदि में रखना । 

umpflanzen, V/t(h.) को (एक स्थान से 
हटाकर) दूसरे स्थान पर रोपना, को 
(एक गमले से निकालकर) दूसरे गमले 

में लगाना । 

umptiigen, ४/t 0.) जोतना, की 
जुताई क० | 

umquartieren, ४/t (॥.) को (एक 
निवासस्थान से हटा कर) दूसरे निवास- 
स्थान पर ले जाना, को रहने के लिए 
दूसरी जगह देना । 

umrahm-en, ४/. (h.) पर चौखटा (या 
फ़ म) चढ़ाना; के चारों ओर लटका या 
लगा होना, को चारों ओर से घेरना, 
के चारों ओर होना; ¢: seine Rede 
wurde von Musik umrahmt उसके 
भाषण से पहले तथा बाद में संगीत 
प्रस्तुत किया गया; ~, £ (-/-९०) 
चोखटा, फ्रम; ०.0: चौखटा चढ़ाना, 
मढ़ाई । 

umrand-en, ४/६ (॥.) के चारों ओर 
गोटा, किनारी, पट्टी आदि लगाना; के 
चारों ओर मेंड़ बनाना; ९ ॥३] 085 
Beet mit Steinen umrandet उसने 
क्यारी के आसपास पत्थर के टुकड़ों की. 
मेंड़ बना दी (है);- “०७०६, £ (-/-€०) 
चारों ओर लगी हुई पट्टी, किनारी आदि; 
0०.P!: चारों ओर गोटा, किनारी आदि 
लगाना; चारों ओर मेंड बनाना । 

umranken, ४ (7.) पर लिपटते हुए 
बढ़ना, से लिपटा होना; die Mauer 
ist von Efeu umrankt दीवार पर | 
मारवल्ली की लताएँ लिपटी हुई है । 

umrechnen, ५/( (h.) को (मुद्रा की) 
दूसरी इकाई में परिवर्तित क० या 
बदलना | | 

umreisen,y/t (h.): er hat die ganze 


umreiBen L036 | | Umschlag: 


Erde ५०7९५ उसने सारी दुनिया का 
सफ़र किया है, उसने पूरे विव की 
यात्रा की है। 

wmreiBen, I. v/t (h.)(niederreiBen) 
को ढा देना, को गिरा देना;(umwerfen) 
को झटके के साथ गिरा देना; को पटक 
देना, को धराशायी कर देना; ९ hat 
den Stuhl umerissen उसने कुर्सी 
को झटके के साथ गिरा दिया; 2. ४/! 
(0.) का रेखाचित्र बनाना, को परि- 

` रेखायं खींचना; की रूपरेखा बनाना या 
प्रस्तुत क०; ९ umriB uns seinen 
ए?]४॥ उसने अपनी योजना की रूपरेखा 
प्रस्तुत को। | 

umrennen, ४/t 0.) को दौड़ते हुए 
धक्का मारकर गिरा देना, को दौडते- 
दौड़ते धक्का मारकर गिरा देना । 

wmringen, ५/६ (A.) को घेर लेना, के 
चारोंओर जमा हो जाना, के चारों 
ओर भीड़ लगाना; Neugierige 
umringten ihn कुतूहली लोग उसके 
चारों ओर जमा हो गए । 

UmriB, m (-’sses/-५५९) रेखाक्कति, 
(स्थूल) रेखाचित्र, परिरेखा; रूपरेखा, 
सारांश, संक्षिप्त वर्णन । 

wmriihren, ४/t (0.) चलाना; घोटना, 
फेटना, विलोड़ना । 

wms=um das 

wmsatteln, . ४/. (h.) की पीठ पर 
दूसरी जीन कसना; 2. // 0.) छ: 
अपना कार्यक्षेत्र बदलना, अपना पेशा 
बदलना, कोई नया पेक्षा कुरू क०, 
अध्ययन का विषय बदलना, एक विषय 
को छोड़कर किसी नये विषय का अध्ययन 
प्रारंभ क० | 

Umsatz, m (-&6/ - €) kfm: बिक्री, 
विक्रय; „~ €९॥९7, £ विक्रो-कर, विक्रय- 
कर । 

umsiumen, !. ४/६ (॥.) (किसी कपड़े) 
के किनारों को पक्का क०, की कोर को 
मोड़कर बलिया क० या तुरुपना; 685 

Tischtuch muB noch umgesiumt 


#7९० मेज़पोश के किनारों को अभी 


_ सवका करना (बाक़ी) है; 2. ४/६ (0.) 


पर गोटा, मग़ज़ी आदि लगाना, के 
किनारों पर गोटा या पट्टी आदि 
लगाना; को किसी चीज़ से धेरना, के 
चारों ओर मेंड़ आदि बनाना; 088. 
Dorf ist von Waldern umsdumt. 
गाँव जंगलों से घिरा हुआ है । 

wmschalten, ]. ५/६ (0.) किसी दूसरे 
प्रसारण-स्थल या प्रसारण केन्द्र से संबंध 
स्थापित क०, रेडियो, टेलीविजन आदि 
का प्रोग्राम बदलना; ७: को दूसरे 
प्रकार (या दूसरी वोल्टता) के परिपथ 
से जोड़ना; 0: का गियर बदलना; 
2. ५/ (॥.) ९: अपने आप को किसी 
परिवर्तित परिस्थिति के अनुकूल बनाना, 
परिवर्तित परिस्थिति के अनुकूल बनना, 
अपनी गतिविधि को बदलना । 

umschatten, v/t (h.) पर छाया क० 
या डालना । 

Umschau, † (-) चारों ओर इष्टिपात, 
चारों ओर देखना; पर्यंवलोकन; nach 
etw. Umschau halten किसी चीज़ 
की तलाश (या ताक)में रहना या होना; 
“>, vr (h.)—>umsehen 

umschicht-en, ५/ (h.) एक के ऊपर 
एक रखी हुई वस्तुओं का क्रम बदलना 
या उन्हें दूसरे ढंग से रखना; के वर्गी- 
करण या वर्गविन्यास में परिवतंन क०; 
“२५४, 44४. एकान्तरतः, बारी-बारी 
से; ७०९, £ एक के ऊपर एक रखी 
हुई वस्तुओं के क्रम में परिवर्तन; वरग- 
विन्यास-र्पारवर्तन । 

umschiffen, ४/t (0.) के आसपास 
चक्कर लगाते हुए जहाज निकाल ले 
जाना; wir haben das Riff um- 
5077. हम जल-शल के आसपास 
चक्कर लगाते हुए जहाज़ आगे निकाल 
ले गए; हमारा जहाज जल-शैल के 
आसपास चक्कर लगाता हुआ आगे 
निकल गया । 

Umschlag, m (Hille) आवरण, 
जकट, पुस्तकावरण;(ए४९४१)लिफ़ाफ़ा; 
(plotzliche Anderung) आकस्मिक 
परिवतंन; ९0: चिकित्सा के लिए 
शरीर के किसी अंग पर भीगा कपड़ा 








umschleichen 


लपेटना; ४०० a९: एक वाहन से 
दूसरे वाहन में लदाई; यानान्तरण; 
नोकान्तरण; 2॥ ॥०९० ५७४: पतलून 
की मोहरी का मुड़ा हुआ पट्टा, मोहरी 
आदि की लौट; “शा, ।. ४/६ (॥.) 
उलटना, पलटना, लौट देना; Biume: 
काट गिराना, काट डालना; Waren: 
को (एक वाहन से उतारकर) दूसरे 
चाहुन में लादना; 2. ४/। '(॥.) उलट 


जाना, आँध जाना; अचानक बदल 


जाना, में अचानक परिवर्तन हो जाना; 
~hafen, mM नौकान्तरण-बन्दरगाह; 
~platz, mM नौक्ान्तरण-स्थान, 
वाहनान्तरण-स्थान; वाणिज्य-केन्द्र; 
~ tuch, 7 शाल, दुशाला । 

qunschleichen, ४/t (h.) का दवे पाँव 
चक्कर लगाना, के चारों ओर (आँख 
वचाकर) चक्कर काटना । 

mmschlieBen, ४/ (॥.) को मुद्दी में 
पकड़ लेना; को बाँहों में भर लेना या 
जकड़ लेना; को चारों ओर से घेर लेना, 
के चारों ओर बनाना या खड़ा क०, के 
आसपास बना या खड़ा होना; Wilder 
umschlieBen das Dor! गाँव जंगलों 
से घिरा हुआ हे । ; 

mmschlingen, ४/t(h.) से लिपट जाना, 
के गले से लिपट जाना; को आलिगन- 
वद्ध कर लेना; को बांहो में जकड़ लेना; 
से लिपटा होना (बेल आदि); धप hie! 
ihn fest umschlunen उसने उसे 
अपनी वाँहों में जकडे रखा (या जकड़ 
रखा था) | 

WwmschmeiBen, v/t (h.) U: > 
umwerfen 

umschreib-en, ]. ४/६ (॥.) को फिर से 
लिखना, को दूसरे शब्दों में लिखना, में 
संशोधन क०; (७९7९६०९०) के नाम 
कृ०; das Haus wurde auf den 
‘Sohn umgeschrie0en मकान लड़के 


के नाम कर दिया मया; 2. ४/६ 00.) 


'का भावानुवाद क०; का अप्रत्यक्ष वर्णन 
'क०, को सीघे-सीषे न कहना, को दूसरे 
शब्दों द्वारा व्यक्त क०; (beschreiben) 
शसाफ़-साफ़) बताना, का (सुस्पष्ट) वण॑ 


I037 Umschweifo | 


कo;er hat seine Wiinsche genau 
umschrieben उसने अपनी इच्छाओं 
(या मांगो) को सुस्पष्ट शब्दों में बता 
दिया (है); प्पट, £ (-/-९०) भावा- 
नुवाद; अप्रत्यक्ष वर्णन के लिए प्रयुक्त 
शब्द; 0.0: फिर से या दूसरे शब्दों में 
लिखना, संशोधन; के नामः क० या 
किया जाना; अप्रत्यक्ष वर्णन, भावानु- 
वाद कृ० । 

Umschrift, £ संशोधित लेख, दूसरे 
शब्दों में लिखा गया लेख; लिप्यन्तरण; 
सिक्के की कोर का लेख । 

umschuld-en, v/t (h.) kfm: के ऋण 
की अवधि को बढ़ाना; ~ ष्णु, {(-/-९) 
ऋण की अवधि का बढ़ाया जाना । 

um-schulen, ४/६ (४.) को (एक स्कूल 
से निकालकर) दूसरे स्कूल में भरती 
कराना; ९7५॥।८॥: को किसी दूसरे 
व्यवसाय के लिए प्रशिक्षित क०; 
~ Schiller, 9 दूसरे या नये व्यवसाय 
का प्रशिाक्षर्थी; ~ schulung, 
£ (-/-९०) दूसरे स्कूल में भरती; 
beruflich: दूसरे या नये व्यवसाय के 
लिए प्रशिक्षण । 

umschiitten, ४/t (h.) ढरकाना, ढरका 
देना; (५०£।।९०) को दूसरे बरतन में 
भरना । | * 

umschwirmen, ४/६ (h.) के आसपास 
उड़ना; के आसपास झुडों में उड़ना; 
fइः के आसपास. उपासको, 
भक्तों, आशिको की भीड़ लग जाना 
(या लगी रहना); Miicken um- 
schwirmten das Licht पतंगो के झुंड 
के झुंड बत्ती के आसपास उड़ रहे थे । 

umschweben, ४/६ (॥.) के आसपास 

मंडराना; Bienen umschwebten 
4 B९१ मधुमक्खियाँ फूलों के 
आसपास मंडरा रहीं थीं । 

Umschweife, PI. वारजाल , वाक्‌-चक्र, 
घुमा-किराकर कही बात, सम्बी-चौड़ी 
भूमिका; ohne Umschweife reden 
सीघी-सीधी बात क०; सुलभी हुई बात 
कo; keine Umschweife machen 


इधर-उधर की बातें न क०, सीधी-सीधी | 


umschwenken 


बात क०, वाग्जाल न बिछाना, नखरे न 
दिखाना । 
umschwenken, !. v/t (h.) मोइना, 
की दिशा बदलना; 2. ५/ ($.) मुड़ 
जाना, की दिशा बदल जाना; ££: 
अपना मत, विचार या दल वदलना । 
umschwirren, ४/t (.) के आसपास 
(या चारों ओर) भुडों में उड़ना या 
भिनभिनाना । 
Umschwung, m (-[€]5/ <९) पुरा 
चक्कर (360 अंश का), कुलाँट; ष्ट: 
आमूल परिवर्तेन; निश्चायक मोड़ । 
unmsehen, ४/7 (॥.) मुडकर देखना; 
अपने चारों ओर देखना या नज़र 
डालना; तलाश क०, तलाश में होना; 
sich in der Welt umsehen दुनिया 
की सर क०; sich nach etv. 
umsehen किसी चीज़ की तलाश 
क०, किसी चीज़ की तलाइ में होना । 
umseit-¡, 2]. पन्ने के दूसरी ओर 
लिखित; ०७,4४. पन्ने के दूसरी ओर। 
umsetzen, ५/६ (h.) को दूसरे स्थान पर 
रखना. बिठाना, रोपना;("erwandeln) 
परिवर्तित क०; 05: को दूसरे 
स्वर में लिखना; 760: वेचना; ९in 
Vorhaben in die Tat umsetzen 
किसी योजना को कार्यान्वित क० । 
Umsicht, £ बुद्धिमानी, समझदारी, 
सावधानी, चौकसी; ^, 2]. बुद्धि- 
मान, समझदार, सावधान, आगा-पीदछा 
सोचकर काम करने वाला | 
urhsied-eln, ।. ४/ध (॥.) को (एक स्थान 
से हटाकर) दूसरे स्थान पर वसाना, 
को (क मकान से निकालकर) दूसरे 
मकान में रखना; 2. ५/ (५.) अपना 
मकान या निवासस्थान बदल देना; 
~ (e)lung,f (-/-९०) निवासस्थान-परि- 
वतन; दूसरे स्थान पर बस जाना या 
बसाया. जाना; “९१, 0 दूसरे स्थान 
पर जाकर बस जाने वाला; दूसरी 
जगह बसाया जाने वाला । 
umsinken, ५/ (५.) अशक्त होकर 
गिर जाना । 
पाडणारा, ३५४. मुफ्त में; (vergebens) 


I038 Umstand) 


व्यर्थ, व्यर्थ में, बेकार ही । 


umsorgen, ४/१ (h.) की मनोयोग के 


साथ देखभाल क०, की लाइ-प्यार या 
स्नेह के साथ देखभाल क०; ie: 
GroBmutter umsorgt die: 
Kinder दादी (या नानी) बड़े स्नेह के 
साथ बच्चों की देखभाल करती हूँ । 


umspann-en, ]. ४/t (h.) (जुते हुए 


जानवर के स्थान पर) दूसरा जानवर 
जोतना, (जुते हुए जानवर को खोल-- 
कर) दूसरा जानवर जोतना; ७:. 
बदलना, परिणमन क०; €० hat die: 
Ochsen umgespannt उसने जुते' हुए 
बलों के स्थान पर दूसरे बलों को जोत' 
दिया (है); 2. ४/६ (॥.) के चारों ओर 
बाँधना या लपेटना; को मुट्ठी में पकड़ 
लेना; के चारों ओर बाँहे रखना, को 
बाँहों में भर लेना; er umspannte: 
den Baumstamm mit seinen 
Armen उसने पेड़ के तने को बाहों में 
भर लिया; ~ Werk, 7, ९]: परिणमन-- 
केन्द्र । 


umspringen, ]. ४/ (ऽ.) व्यवहार क०,. 


बरताव क०; ९५0: की दिशा बदल 
जाना; der Wiarter springt mit: 
den Hiftlingen sehr brutal um 
कारागारिक बंदियों के साथ बड़ी” 
नृशंसता का व्यवहार करता है; 2. ४/६ 
(॥.) के चारों ओर उछलना या कूदना; 
die Kinder umspringen den 
heimkehrenden ater बच्चे घर 
व हुए पिता के चारों ओर उछल 
रहे हैं । 


umspulen, v/t (h.) Film/Tonband: 


को (एक चरखी से उतारकर) दूसरी 
चरखी पर चढ़ाना । | 


umspiilen, ४/ (॥.) धोना, स्पर्शं क०, 


प॒खारना; _Wellen umspiilten das 
67 लहर किनारे को धो रहीं थीं । 


Um-stand, m (-[€]ऽ/ <- ९)परिस्थिति, 


हालत, दशा, अवस्था; तथ्य, बात; 
ए: आाडम्बर, ओपचारिकता, तकह्लुफ़; 
झमेला, बखेड़ा; unter Umstinden 
सभवतः, अगर संभव हुआ तो; अगर 











umstehen 039 


आवश्यकता हुई तो, जरूरत पड़ने पर; 
unter Keinen Umstinden किसी 
भी हालत में नहीं; machen Sie 
keine Umstinde! तकल्लुफ़ मत 
कीजिए !; sie ist in anderen 
Umstinden वह माँ बनने वाली है। 
~ stindehalber, 24४. परिस्थितिवश, 
विशेष परिस्थितियों के कारण; 
~ standlich, ad]. बहुत लम्वा-चौडा, 
बहुत चक्कर, भमेले या परेशानी वाला; 
घृमा-फिराकर कहा गया; बहुत धीरे- 
धीरे या अत्यन्त सावधानी से काम 
करने वाला; बहुत तकल्लुफ़ वाला, 
अत्यौपचारिक; ~ standsbestim- 
mung, f, gramm:ङ्रियाविशेषणातमक 
पद; ~ standskleid, 7 गर्भकाल की 
पोशाक; ~standskrimer, णा, U: 
बतंगड़िया, छोटी-छोटी बातों के पीछे 
बेकार में समयः खराब करने वाला; 
~standswort, n, gramm: क्रिया- 
विशेषण । 
umstehen, ४/t (॥.) के चारों ओर 
(या आसपास) खड़े होना; € 
Neugierigen umstanden den 
Verletzten कुतूहली लोग आहत 
आदमी के चारो ओर खड़े थे । 
umstehend, 2]. आसपास खड़े हुए; 
पन्ने के दूसरी ओर लिखित | 
umsteigen, ए/ (ऽ.) गाड़ी, ट्राम, वस 
आदि बदलना । 
unstell-en, !. ४/ (h.) को (एक 
स्थान से हटाकर) दूसरे स्थान पर 
रखना, की स्थिति में परिवतंन क०, 
को किसी दूसरी स्थिति में लाना; 
६०५९7०: में परिवतंन क०; के ढंग में 
परिवर्तत क०, को किसी नये ढंग से 
करने लगना; के लिए रूपान्तरित क०, 
के अनुकूल बनाना; $८ (एस ९६.) 
um ६९९१ अपने आप को किसी 
परिवर्तित परिस्थिति के अनुकूल बनाना, 


परिवर्तित परिस्थिति के अनुकूल बनता; ' 


कोई दूसरा काम करने लगना; किसी 
काम को दूसरे ढंग से करने लगना; 
er hat den Tisch umgestellt 


Umtausch 


उसने मेज़ को दूसरे स्थान पर रख दिया; 
2. v/t(h.) को चारों ओर से घेर लेना; 
die Polizei hat das Haus um- 
$९] पुलिस ने मकान को चारों ओर 
से घेर लिया; ~£ (-/-९०) स्थान- 
परिवर्तन, स्थिति-परिवर्तन; अनुकूलन, 
परिस्थिति, अनुकूलन । 

umstimmen, ४/t (h.) (किसी) को 
समभा-वुझाकर अपना विचार बदलने 
के लिए राज़ी क०; को दूसरे ढरें पर 
लाना; Instrument: के स्वर-स्तर को 
बदलना । 

umstoBen, v/t (h.) को धक्का देकर 
गिरा देना; ४९ ५३: को पूरी तरह 
बदल देना, को आद्योपान्त बदल देना; 
को छोड़ देना, को रह कर देना, का 
इरादा छोड़ देना । 

umstritten, 80]. अनिर्चित, विवादा- 
स्पद, विवादित । 

umstilpen, ४/ (I.) उलटना, उलट 
देना, उलटा क०; उलटना-पलटना, 
उलट-पलट डालना । | 

Um-sturz, mM (-९5) आकस्मिक शासन- 
परिवर्तेन, सरकार का तख्ता पलट देना 
या पलट जाना; राज्य-विप्लव, क्रान्ति, 
बलप्रयोग द्वारा शासन-परिवतंन का 
प्रयत्न; ~ stirz९n, ]. ४/६ (॥.) को 
उलट देना, को आंधा कर देना; को गिरा 
देना, को ढा देना; 78: को पुरी तरह 
बदल देना; का तख्ता उलटना या उलट 
देना; 2. ४/। ($.) उलट जाना, औंधा' 
हो जाना; गिर जाना, ढह जाना; 
~stiirzler, m (-5/-) क्रान्तिकारी, 
विप्लवकारी, विप्लवी; ~ stiirzlerisch, 
84]. वेप्लविक, क्रान्तिकारी, विद्रोही । 

Umtausch, ॥ खरीदी वस्तु को वापस 
करके उसी मूल्य की दूसरी वस्तु लेना, 
खरीदी वस्तु को बदलना; दूसरी मुद्रा में 
परिवतंन, विनिमय; «शा, ४/६ (॥.) 
(खरीदी वस्तु) को बदलना; को दूसरी 
मुद्रा में बदलना या बदलवाना; 
“>7९०,॥खरीदी वस्तु को वापस करके ` 
उसके बदले दूसरी वस्तु प्राप्त करने का 
अधिकार । - 


umtopfen 


umtopfen, v/t (h.) Pflanzen: को 
(एक गमले से निकालकर) दूसरे गमले 
में लगाना । 

Umtrieb,m (-[०]४/-०) ॥४: दुरभिसन्धि, 
खड्यन्त्र, कपटयोग, साजिश । 

Umtrunk, mM मद्यपान-गोष्ठी । 
umtun, ]. इ/t (.) के कधो पर 
डालना, ओढ़ाना; 2. ४/ (h.): 
sich nach etw. umtun किसी चीज़ 
रकी तलाश क० । 

wmverteilen, ४/६ (.) का पुनवितरण 
'क०, को दूसरे हिसाब से वाँटना । 

wmwilz-en, :५/६ (h.) को उलटना, को 
दूसरी करवट क०; 08: को आद्योपान्त 
बदलना, में आमूल परिवर्तन लाना, में 
क्रान्ति लाना; ०९४१, 24]. युगान्तर- 
कारी, क्रान्तिकारी; ~॥॥०९, † (-/-en) 
आमूल परिवरतंन; आकस्मिक शासन- 
परिवतंन । 


umwand-eln, ४/t (h.) बदलना, परि-. 


व॒तित क०; ७: परिणमन क०; er ist 


wie umgeWan५९। वहू बिल्कुल बदल - 


गया है; ~ (९)।००९, † परिवतंन; ९]: 
परिणमन । 
umwechseln, ५/६ (॥.) को दूसरी मुद्रा 
में बदलना या बदलवाना; भुनाना, 
तुड़ाना । 
Umwe, ॥ चक्कर, चककरदार मार्ग । 
१ द्यााफ़्शाशा, l. v/t (h.): der Wind 
| wehte den Stuh! ५m हवा ने कुर्सी 
को गिरा (या उलट) दिया, हवा के 
झोके से कुर्सी उलट (या गिर) गई; 


2. ५ (॥.) के आसपास या चारों ओर ' 


बहना; der Wind umwehte das 
405 हवा मकान के चारों ओर बह 
रही थी । 
१Jmre।६, £ (-) वातावरण,माहौल, परि- 
वेश; बाह्य जगत्‌, प्रकृति, वायुमंडल; 
~ schntz, ण वाह्य जगत, प्रकृति या 
चायुमडल का संदृषण से .वचाव; 
~ verschmutzung, £ बाह्य जगत, 
प्रकृति या वायुमंडल का संदूषण । 
umvwenden, ए/( (h.) उलटना, पलटना; 
sich umwenden (पीछे को) मुड़ना 





I040 umziehen: 


या मुड़कर देखना । जय] 
umwerben, ५/६ (7.) से प्रणय-निवेदन. 
क०; को. अपने पक्ष में करने का प्रयत्न 


क०, के पीछे लगा रहना; er ist ein: 


umworbener Mann उस पर कई 

लड़किया आशिक्र हुँ; उसको बहुत पूछ 
| 

A ४/ 0.) को गिरा देना; 

को धराशायी क० या कर देना;. के कंधों 

पर डालना, ओढ़ाना; ए: को 

घबरा देना, के होश उड़ा देना, को 


धक्का पहुँचाना; ॥४: को अस्तव्यस्त' 


क० या कर देना, में गडंबड़ पदा क० । 

umwickeln, /t (h.) पर लपेटना; को 
(किसी चीज़ में) लपेटना; ७! 
umwickelte das Bein mit einem 
nassen Tuch उसने टाँग पर भीगा 
कपड़ा लपेट दिया । 

umvwittert, 24]., 2: (से) घिरा हुआ, 
(से) आवृत । 

umwolken, ४/r (h.) मेघाच्छादित हो 


` जाना; poet: seine Stirn umwolkte : 


&0 उसके चेहरे पर अप्रसन्नता (या 
झूझलाहट) भलकने लगी । FE 
umwiihlen, ४/t (॥.) थूथन से (किसी 
स्थान को)मिट्टी खोदना या खोद डालना; 


(किसी वस्तु-विशेष को ढंढने के प्रयत्न | 


में अन्य वस्तुओं) को उलट-पलट डालना; 
2: अस्तव्यस्त कर देना । 
umziun-en, ४/ (h.) के आसपास या 


चारों ओर घेरा या बाड़ा आदि बनाना, ` 


को (किसी चीज़ से) घेर देना; ९7 ॥at 
den Baum mit Draht umziunt 
उसने पेड़ के आसपास तार का घेरा 
बना दिया; ~, £ (-/-९n) घेरा या 
बाड़ा (लगाना) । [ 
umziehen, ]. 2) ४/ (ऽ.) निवासस्थान 
बदलना, किसी दूसरे शहर या मकान में 
चला जाना; 0) ४/१ (॥.) के कपड़े 
बदलना, को दूसरे कपड़े पहनाना; ch 
umziehen (अपने) कपड़े बदलना, 
दूसरे कपड़े पहनना; 2. ४/7 (h.) : 
der Himmel hat sich umzogen 
आकाश मेघाच्छादित हो गया है । 


> eM ass * 
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Wmzing-eln, v/t (h.) को (चारो ओर 
से) घेर लेना; wir umzingelten den 
Feind हमने दुश्मन को . चारों ओर से 
घेर लिया; ~ (९)lnn, £ (-) घिराव, 
घेराबन्दी; घेरा । 

Umzणg, गा निवासस्थान-परिवर्तन, 
मकान बदलना; (£९५४) जुलूस, 
शोभायात्रा । 

unabinderlich, ad]. 
अटल । 

unabdingbar, 2d]. अनिवार्य, अत्या- 
वश्यक, निहायत अहम । 

unabhingig, 90]. स्वतंत्र, आजाद; 
~keit, † (-) स्वतंत्रता, आजादी । 

unabkommlich, ४0]. न आ सकने की 
स्थिति में, जिसकी उपस्थिति किसी 
अन्य स्थान पर अनिवार्य हो । 

'घ०ab]४ऽऽi४, 20]. अनवरत, अविराम, 
अविच्छिन्न; अथक । 

wnabsehbar, . ad]. 


अपरिवतंनीयः; 


अनुमानातीत; 


जिसको निकट भविष्य में कोई आद्या न 


हो; अनन्त, अपार, असीम । 
ywnabsichtlich, adj. 
अज्ञानक्कत; अने च्छिक । 
wnabweis-bar,/ ~ lich, 80]. अनिवार्य, 
अत्यावइयक, अवश्यकरणीय, जिसे 
टाला न जा सके । | 
wnachtsam, 24]. असावधान, लापर- 
वाह; अत्यमनस्क; =६९।, † (-) 
असावघानी, लापरवाही; अन्यमनस्कता | 
enanfechtbar, 24]. अविरोधनीयः; 
अविवाद्य, अप्रातवाद्य, अकाट्य । 
wnangebracht, 2]. असंगत; अनुचित, 
अनुपयुक्त । 
unangem९।१९६, ३५. जिसकी पूव॑सूचना 
नदी गई हो। 
unangemessen, . 2]. अनुपयुक्त, 
अननुकूल, अनुचित; अशोभनीय; बहुत 
अधिक या बहुत कम । 
unangenehm, 24]. अप्रिय, अरुचिकर, 
अप्रीतिकर; कष्टकर, 
कष्टदायी । 
anannehmbar, 2]. अस्वीकाय। | 
Unannehmlichkeit, f 


अनभिप्रेत; 


तक्रलीफदेह, . 


(/-००) | 


' ' unaufrichtig: 


असुविधा; कष्ट; तकलीफ़, परेशानी: 
झंझट । ; 
unansehnlich, 80]. अप्रियदशंन, कुरूप, 
असुन्दर, वदसूरत; पुराना, बहुत 
इस्तेमाल किया, घिसा-घिसाया । 
unanstindig, ४0]. अशिष्ट, बदतमीज़; 
अश्लील, लज्जास्पद; €, £ (-/-€) 
अशिष्टता, बदतमीजी; अझ्लीलता । 
unantastbar, 44]. अनतिक्रम्य; . 
अनिन्द्य, अभत्संनीय; अधिक्षंपातीत; 
परमपावन । 


' unappetitlich, 24]. अरुचिकर; गंदा, 


मेला, मेला-कुर्चला; धिनावना । 


-Unart, ]. £ (-/-९०) दुगु ण, कुलक्षण, 


बुरी आदत; अशिष्टता, अभद्रता, - 
घृष्टता, बदतमीज्जी; 2. ग (-[९]ऽ/-९) 
अशिष्ट, धृष्ट या. बदतमीज व्यक्ति; 
^५।४, 80]. धृष्ट, अशिष्ट, बदतमीज, 
अवज्ञाकारी । 
unartikuliert, 24]. अस्पष्ट, अस्फुट, 
अस्पष्ट रूप से बोला गया । 


‘uiisthetisch,4]. सुरुचिहीन; असुन्दर, 


लालित्यहीन, अप्रियदशंन; अरुचिकर, 
घिनावना । 
unauffillig, ]. 90]. अनाकषंक, 
साधारण, मामूली; जिसकी ओर ध्यान 
आकर्षित न हो, जिस पर नज़र न पड़े; 
विनम्र, सीधा-सादा, सुशील; 2. 4. 
चुपचाप; नज़र बचाकर, गुप्त रूप से । स 
unaufgefordert, 90]. स्वेच्छिक, अपने 
आप किया हुआ, बिना कहे किया हुआ । 


_unaufhalt-bar,/ ~ sam, 80]. अंप्रति- 


रोध्य, जिसे रोका न जा सके; अनवरत, 
लगातार । 

unaufhorlich, 24]. निरन्तर, अनवरत, 
लगातार, सतत । 

unauflds-bar,/ ~ lich, 24]. अविच्छेद्य, 
अटूट; असामाघेय; ८९: अविलेय । 

unaufmerksam, 80]. अच्यमचस्क, : 
दुचित्ता; लापरवाह; ~८९। £ अन्य- 
मनस्कता, दुचित्तापन; लापरवाही । 

unaufrichtig, 80]. कुटिल, कपटी, 
झूठा, बेईमान, पाखंडी; “पशा, f 
कुटिलता, कपट, -भूठापत, बेईम(नी 


unaufschiebbar I042 unbeirrbar 


पाखंड । 
unaufschiebbar, 30]. बहुत ज़रूरी, 
जिसे टाला न जा सके । 
unausbleiblich, 24]. अवइयंभावी । 
unausgeglichen, 24]., ॥2: असंतुलित, 
अशान्त; अस्थिरबुद्धि, चंचल, चलचित्त; 
“था, † असंतुलन; अस्थिरबुद्धिता, 
चंचलता, चलचित्तता । 
unaus2esetzt, 2]. निरन्तर, अनवरत, 
लगातार, सतत । 
wnauslischlich, 24]. अविस्मरणीय, 
अमिट । े 
unanssprech-bar, 80]. अनुच्चा रणीय, 
जिसका उच्चारण बहुत कठिन हो; 
~lich,I. 90.४: अकथ्य, अकथनीय, 
अवर्णनीय, वर्णनातीत, अत्यधिक, 
महान्‌; 2. 4४. बेहद, बहुत ही 
अधिक । | 
unausstehlich, 2]. जिससे बहुत 
नफ़रत. हो, अत्यन्त अप्रिय । | 
Un-band, m (-[९]$) बहुत घृष्ट तथा 
शरारती बच्चा; ~ bind, ]. 4५]. 
बहुत बड़ा, बहुत अधिक, अत्यधिक; 
जबरदस्त; 2. 807. बहुत ही अधिक, 
बेहद । 
unbarmherzig, 30]. निदंय, वेदद, 
निष्ठुर, कठोरहूदय । 
vnbeantWortet, 44]. अनुत्तरित । 
unbedacht, 4]. अविवेकी, उतावला, 


असावधान; अविवेचित, अविचारित; . 


~erweise, 44४. बिना सोचे-समभे, 
बिना सोचे-विचारे, उतावलेपन में; 
~ helt, £ (-) अविवेक, उतावलापन, 
अमावधानी; विवेकहीन आचरण; 
~sam, adj.>unbedacht 
unbedarft, 2]., U:अनुभवहीन; सीधा, 
भोला-भाला, प्रवंच्य, जिसे आसानी से 
बहुकाया जा सके । 
unbedenklich, !. 2d]. अनापत्तिजनक, 
बेउच्त्र; संदेहातीत; अनिष्टशून्य; 2. 
24. बेधडक या बेफ़िक्र हो कर । 
unbedeutend, 2]. महत्वहीन, गौण, 
नगण्य । 


९०४६, . 34]. अप्रतिबन्ध, 


अप्रतिबद्ध; असीम, अपार; पूर्ण, सम्पूणं, ` 


परम, चरम; 2. 24४. हर हालत में, 

अवस्य, ज़रूर, अवइयमेव । 
unbefangen, 24]. निस्संकोच, बेधड़क; 

निष्कपट, सरल, अकृत्रिम, प्राकृतिक, 


सहज; (nicht voreingenommen) ° 


निष्पक्ष; पुवंग्रहरहित; “शो, f 
निष्कपटता, सारल्य, अकृत्रिमता,. 
सहजता; असंकोच, वेधड़कपन;. 
निष्पक्षता; पूवंग्रह-राहित्य । 

unbefieckt, 24]. बेदाग़, निर्मल; 8: 
शुद्ध, पवित्र; निष्पाप, निष्कलंक; 


_ बेदाग़ । ः ः 
unbefriedig-end, 24]. असंतोपजनक;: 


“०६, 24]. असन्तुष्ट । 

unbefut, 80]. अनधिकृत । 

un७९९१॥, ३५]. प्रतिभाहीन; अक्षम, 
अप्रवीण । 

unbegreiflich, 2]. अवोधगम्य, 
अबोध्य; गूढ़, रहस्यमय, रहस्यपूणं । 

unbegrenzt, 80]. असीम, अपारः; 
असीमित, अपरिमित । 

unbegriindet, 24]. निराधार, निमू ल, 
बेबुनियाद । 

unbehaart, 2]. अरोमिल, केशहीन, 
बिना बाल का । ड 

Unbehag-en, 7 असंतोष, अप्रसन्तता, 
नाराजगी; वेचेनी, व्यग्रता, घबराहट; 
~ lich, ४0]. असंतोषजनक; अप्रिय, 
कष्टकर, तकली फ़देह । 

unbehelligt, 2]. विना छेड़ा हुआ, 
बिना छेड़खानी के; विना रोक-टोक के, 
बेरोक । 

unbeherrscht, 44]. आत्मसंयमहीन; 
असंयमित; ~॥९।, £ (-) आत्मसंयम- 
राहित्य; असंयमितता । 

unbehindert, 80]. अबाधित, बेरोक । 
unbeholfen, 34]. भद्दा, भोंड़ा; अनाडी, 
अकुशल, फूहड़; ^~ ॥९६, £ (-)भोंडापन, 
भद्दापन; अनाड़ीपन, अकुशलता, 
फूहड़पन । 

unbeirr-bar, 4d].' अप्रभाव्य, जिसे 
विचलित न किया जा सके, इढ़निइचय; 
इढसकल्प; = ॥ar९६, † अप्रभाव्यता; 


Sala, "So < केक ` 
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बढ़ता; (-) =~, ३]. इह; अटल, 
अविचल । 

unbekannt, 44]. अज्ञात; अपरिचित; 
अप्रसद्;mnath: unbekannte GrdRe 
अज्ञात राशि । 

unbekiimmert, 24]. निश्‍्चिन्त, वेफिक्र, 
बेपरवाह, मस्त; उदासीन; ~ het, £ 
(-) निदिचिन्तता, वेफ़िक्की, वेपरवाही, 
मस्ती; उदासीनता । 

unbelastet, 24]. भारमुक्त, अभारित; 
Grundstiंckः ऋणमुक्त; ॥४:निश्‍्चिन्त, 
बेफ़िक्र; प्रसन्नचित्त । 

unbelehrbar, 80]. जिही, हठीला, 
अड़ियल, किसी की बात न. सुनने 
वाला; ~€,  (-) ज़िद्दीपन, 
हठीलापन, अड़ियलपन । 

unbeliebt, 24]. अलोकप्रिय, अप्रिय, 
लोकाप्रिय; ~ ॥९it, £ अलोकप्रियता, 
अप्रियता, लोकप्रियता । 

unbemannt, 24]. कर्मीदल-रहित । 
unbemerkt, ]. 24]. अलक्षित, अन- 
देखा, अदृष्ट; जिसका पता न चले; 2. 
4४. गुप्त रूप से, लोगों की नज़र बचा- 
कर] 

unbemittelt, 2]. निर्धन, गरीब । 
unbenommen, adv.: es bleibt 
Ihnen unbenommen,...यह आपकी 
इच्छा पर (निर्भर करता) है कि । 
unbequem, २५]. असुविधा-जनक, 
कष्टकर; 7: अप्रिय, टेढ़ा, दुविनीत; 
~ lichkeit, £ असुविधा, कष्ट; 
अप्रियता, टेढ़ापन, दुविनय । 
unberechenbar, 3]. अनुमानातीत, 
अनिश्चित; Men: तरंगी, जिसके 
बारे में यह न कहा जा सके कि वह 
कब क्या करेगा । 

unberechtigt, 2५]. अनधिकृत; अनु- 
चित, अन्याय्य, बेजा; निराधार, बे- 
बुनियाद । 


_ unberiihr-bar, 24]. अस्पृश्य, अछुत; 


~, 44].अस्पृष्ट, अछूता; अप्रभावित; 
भावशून्यः 745०३: जिसपर्‌ 
किसी का पैर न पड़ा हो; Midchen: 
असम्भुक्ता, अक्षतयोतिः 79 


unbestindig:. 


Klagen lieBen ihn unberiihrt 
उसके रोने-पीटने का उसपर कोई - 
असर नहीं पड़ा; गाशा, £ (-) 
अस्पष्टता, अछूतापन; अक्षतयोनित्व,. 
कौमाय । न 
unberchadet, 9780. (--४०॥.) का 
ध्यान या लिहाज़ किए बिना; के होते 
हुए भी, के बावजूद भी; .के महत्व को 
न घटाते हुए (भी); unbeschadet. 
der Tatsache, 099 . ..इस' बात के - 
होते हुए भी कि...; इस वात के महत्व 
को न घटाते हुए कि...। 
unbeschidigt, 2]. अक्षत, अक्षुण्ण,. 
साबुत । 
unbescheiden, 24]. अविनीत; 
अहंकारी, घमंडी; मorderung: 
गेरमुनासिब, वेजा; अतिशय, हद से 
ज्यादा । 
unbescholten, 2d]. अनिन्द्य, निर्दोष, 
निष्कलंक; चरित्रवान, सच्चरित्र; नेक,. 
भला, शरीफ़; «~ ९६, † (-) अनिच्द्यता, 
' निष्कलंकता; सच्चरित्रता, भलाई, 
शराफ़त । 
unbeschrankt, 24]. विना फाटक का । : 
unbeschrink(, 44]. असीमित, अपरि-- 
मित, अबाधित, अप्रतिवद्ध । 


unbeschreiblich, 24]. वरणनातीत,. 
अवर्णनीय; अविशवास्य । व 
unbeschwert, 24]. अभारित, 
भारमुक्त; (४०४०७) निश्चिन्त, 


बेफ़िक्र, बेपरवाह; (९९) प्रफुल्ल, 
प्रसन्नचित्त, खुशमिज्ञाज;। “eit, 
£ (-) निश्चिन्तता, बेफ़िक्री, वेपरवाही; 
प्रफुल्लता, खुशमिज्ञाजी । 
unbesehen, adv.: das nehme ich 
unए९५९॥९० इसे मैं बिना देखे ही ले 
लंगा । 
unbesonnen, 34]. अविवेकी, विवेकः ' 
हीन; अविवेचित, अविचारित; “शॉ. 
£ अविवेक, विवेकहीनता, अविचार । 
unbeऽ०ः६६, 24]. निश्चिन्त, बेफिक्र । 
unbestindi¢, ३५]. अस्थिर; अस्थिर- 
बुद्धि, चंचल, चपल; दुलमुल; बिना 
पूँदी के लोटे की तरह; अस्थायी, बहुतः 


mnbestatigt : 


दिनों तक न टिकने वाला; Wetter: 
परिवर्तनशील; “एश(, £ अस्थिरता; 
अस्थिरबुद्धिता, चपलता; ढुलमुलपन; 
अस्थायित्व; परिवतंनशीलता । 

anbestit।१६, ३५]. अपुष्ट, अपरिपुष्ट, 


असम्पुष्ट । 
unbestechlich, 24]. अनुत्कोच्य, 
ईमानदार; पशा, £ अनुत्कोच्यता, 
ईमानदारी । 

qunbestimm-bar,. 4d]. अनिर्धार्य, 


अनिरचेय; अपरिभाष्य; ^~, 44]. 
अनिर्चित, अनिर्धारित; अस्पष्ट; 
संदिग्ध, गोलमोल; 872७00: अनिरचय- 
वाचक | 
unbe-streitbar, 4]. अविवाद्य, 
अञ्यंकनीय; अकाट्य; ~sfritten, 
84].अविवा दित, निविवाद, सवंमान्य । 
wnbete॥iएt, ३]. असम्मिलित, में 
भाज न लेने वाला; अनाकृष्ट, 
, अनासक्त; उदासीन । 
unbetont, 24]. स्वराघातहीन । 
‘Bnb९॥९७॥7, 4]. अविभक्तिक, अवि- 
कार्य, अविकारी । 
wunbeugsam, ad].,, Mensch: दुढ- 
प्रतिज्ञ, दुढनिइचय; अनम्य, न भुकने 
वाला; हठी, जिद्दी; il: दृढ, 
अटल । 
unbewiltit, ३]. अकृत, अधूरा; 
अविजित (भावना, अतीत आदि)। 
wmbeweg-lich, 24]. अचर, जमा हुआ, 
जड़ा हुआ; जिसे चलाया या हिलाया न 
जा सके; (९७९॥०६।०) अचल, 
निदचल, गतिहीन, स्तव्ध; कठिन, 
निर्जीव, अकड़ा हुआ; ॥2९पta९: 
अचन, जो हर वर्ष एक ही तारीख को 
पड़; पा: स्थावर, अचल; ~, 44]. 
निङचल, स्तव्ध;ी2: भावश्चून्य, निरावेग, 
अप्रभावित । 


unbewohnt, 2]. गर-आबाद; निर्जन, 


वीरान । 

be, ३५]. अने च्छि, अनभिप्रेत; 
साहजिक । 

wnbezahibar, 2]. दहुत' महँगा, बहुत 
कीमती; £: अमुल्य; शानदार; बहुत 
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undurchfiihrbar . 


बढ़िया; बहुत उम्दा; बहुत उपयोगी । 
Unbilden, f/pl: die Unbilden des 
९९7५ मौसम के कारण होने वाली 
तकलीफ़ । 
७७९, ०५]. अन्याय्य, बेजा, न्याय- 
विरुद्ध, अनुचित, गेरमुनासिब । 
unbotmiBig, 24]. धृष्ट, गुस्ताख, 
धृष्टतापूर्ण, गुस्ताखी का; अदज़ाकारी, 
अवज्ञापूर्ण । 
unbrauchbar, 2d]. अनुपयोगी; 
अप्रयोज्य; अव्यवहार्यं; बेकार; अयोग्य, 
अक्षम; ८९४, £ अनुपयोगिता; 
अप्रयोज्यता; अव्यवहार्यत्ा; अयोग्यता । 
unbuBfertig, 2]. पश्चात्तापहीन, जो 
पद्चात्ताप करने के लिए तँयार न हो । . 
unchristlich, 24]. गंर-ईसाई; ईसाई 
धमं के प्रतिकुल; ५:कष्टप्रद, असुविधा- 
जनक, ग्ररमुनासिव । 


‘und, ००]. भौर, तथा, एवं, व । 


Undank, mM ङुतघ्नता, अङ्कतज्ञता, . 
(नेकी के बदले में) बदी; ar, 24]. : 
कृतघ्न, अकृतज्ञ, नमकहराम; भलाई 
का बदला बुराई से देने वाला, नेकी के 
बदले बदी करने वाला; ९: व्यथं, 
अनुपादेय, अत्यधिक परिश्रम तथा कम 
लाभ वाला । | 

undefinierbar, 424]. अपरि भाष्य; 
अवर्णनीय; अव्याख्येय; अजीब-सा । 

undeklinierbar, 24]. अविभक्तिक, 
अविकार्य, अविकारी । . 

undenkbar, 24]. अकल्पनीय; असंभव । 

undeutlich, 24]. अस्पष्ट; धूं घला । 

undicht, 2]. सुराख़दार, ति:स्रावी, . 
चूना, जो चूता हो । 

Unding, n (-[e]s) बेतुकापन, बेहदगी, 
वेतुकेपन या वेहूदगी की वात, मूखंता 
(की बात)। 

undiszipliniert, 24]. अनुशासनहीन । 

unduldsam, 80]. असहिष्णु, अनुदार; 
~ K€, £ असहिष्णुता, अनुदारता । 

undurchdringlich, 24]. अपारमगम्य, 
बहुत घना; £: घुन्ना, चुप्पा; निरावेग, 
भावद्ून्य, दुज्ञेय । 
undurchfiihrbar, 


24. अव्यवहार्यं; 


rh हा SS 5 SSI > 
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undurchlissig ]045 


जिसे कार्यान्वित न किया जा सके । 

undurchissig, 24]. के लिए अभेद्य, 
-सह । 

wundurchsichtig, 24]. अपारदर्शी; fi: 
गुढ, रहस्यमय; जिसके मन की थाह 
(आसानी से) न मिले । 

uneben, ४९४. असमतल; ऊवड़-खावड़, 
ऊ चा-नीचा; पहाड़ी; U: dieser 

: Vorschlag ist nicht uneben यह्‌ 
प्रस्ताव (कुछ) खराब नहीं है; ~ hi, 
£ (-/९१) असमतल स्थल; गड्ढा या 
टीला आदि; ॥५४: कमी, त्रटि; ०. ७: 
ऊत्रड़ाबड़पन, नीची-ऊ ची स्थिति । 

unehelich, 24]. विवाहेतर; अविवाहित 
माँ से उत्पन्न, अवध; अविवाहित (माँ 
या बाप) । 

unehrenhaft,4५]. अपकी तिकर; कुत्सित, 
निन्द्य, लञ्जाजनक, शर्मनाक । 

unehrlich, 80]. बेईमान, झूठा, कपटी, 
पाखंडी; “४०४६ £ बेईमानी, कपट । 
uneigenntzig, 4d]. निस्स्वाथं । 
uneingeschrinkt, 34]. असीमित, 
अबाधित, अनियंत्रित, अप्रतिबन्ध; पूरा, 
पूर्ण । 

uneiniए, ५]. असहमत; जिनकी आपस 
भें न बनती हो; ~ ८९६, £ असहमति; 
स तभेद; फूट, झगड़ा । 

un empfindlich, 24]. संवेदनशून्य, 
असंविद, अनुभूतिहीन; असंवेदनशील; 
४: उदासीन; “४९६, † संवेदन- 
शून्यता, असंबित्ति, अनुभूति-राहित्य; 
असंवेदनशीलता; ॥2: उदासीनता । - 

unendlich, ]. 8]. अनन्त, असीम, 
अपरिमित, अन्तहीन, अपार; 2. ३4४. 
बेहद, अत्यधिक, बेहिसाव; “शा, £ 
अनन्तता, अन्तहीनता, असीमता, 
अपारता । 

unentbehrlich, 24]. अपरिहार्य, जिसके 


` बिना काम न चले । 


unentgeltlich, 24]. निःशुल्क, मुफ्त । 

unentschieden, ad]. अनिर्णीत; 
अनिदिचत; ०7: बराबर का (खेल, 
प्रतियोगिता आदि)। र 

unentschl0ssen,१५].दुबिधा या असमजस 


‘unermeBlichh 


में पड़ा -हुआ; «॥९॥, £ असमंजस, 
दुविधा । 
unentwet, !. 4]. अनवरत, निरन्तर, 
सतत; अटल, अविचल, दृढ़; 2. ३4४. 
बिना रुके हुए, लगातार, बरावर, 
रढ़तापूर्वक । 
unerbittlich, 84]. निर्दय, कठोर; 
अनमनीय, न भुकने वाला; घमासान, 
घोर । 
unerfahren, 2]. अनुभवहीन; ~ heif,. 
£ अनुभवहीनता । 
unerfindlich, 3]. दुर्बोध, .दुरूह, 
अबोधगम्य; अज्ञात; अप्राप्य; २५8 Uएn- 
erfindlichen Grindenअज्ात कारणों" 
से, पत्ता नहीं किन कारणों से। 
unerfreulich, 24]. असुखद, दुःखद, 
अप्रिय; अत्यन्त असंतोषजनक, खराब । 
unergriindlich, 24]. अत्यं, अबोध- 
गम्य; निगूढ, रहस्यमय; अथाह, 
अगाध । 
unerheblich, 24]. महत्वहीन, नगण्य, 
(बहुत) मामूली; der Schaden ist 
nicht unerheblich यह कोई मामूली 
नुकसान नहीं है । 
unerhort, ]. 44]. अनसुना, अश्रृत; 
(empdrend) विक्षुन्धकारी, घोर, 
अतिकुत्सित, लज्जाजनक; (६९४३९) 
अपूव, असाधारण, ग़ज़ब का;बहुत बड़ा; 
seine Bitte blieb unerhdrt उसको 
प्राथंना अनसुनी रह गई; ५5 st 
unerhdःt! यह तो हद हो गई (बद- 
तमीज्ञी की)!; er hat unerhortes 
Gluck ४९80. उसका भाग्य बहुत 
अच्छा था; 2. 44४. बेहद, अत्यन्त, 
अत्यधिक; 4s ist unerhort teuer 
यह बेहद महंगा है । कक”: 
unerklirlich, 80]. अव्याख्येय; रहस्यः 
मय, अजीब-सा । हू 
urerliBlich,ad]. अपरिहार्य, अनिवायं । 
unerlanbt, 2५]. अननुमत, अन्तनुज्ञात, 
वर्जित, निषिद्ध; अनधिकृत; अवध, 
ग़्ेरकानूनी; अनुचित, ग़लत । भा 
unermeBlich,4५].अपिरमेय, अमापनीय, 
अपार, अमित, असीम, अपरिमितः 


-unermuidlich 


2. ३4४. बेहद, बहुत ही अधिक । 
yunermiidlich, 80]. अथक, अश्रान्त; 
अत्यध्यवसायी; ~ पथा, † (-) अत्यध्य- 
वसाय; घोर परिश्रम की आदत; 
अश्रान्ति । 
‘wnerguicklich, 24]. अत्रय, असुखद, 
असुखकर । 

unerreicht, 44]. अद्वितीय, वेजोड़, 
लाजवाब, लासानी । 


unersattlich, 2]. अतोषणीय, 
अतर्पणीय, अतृप्य । 
unerschlossen, 34]. अगम्य, अन- 


भिगम्य, अगत; अविकसित; अप्रयुक्त । 
wnerschipflich, 80]. अक्षय, असीम, 
अपार, अनन्त । 
wmerschrocken, 24]. निर्भीक, साहसी, 
निडर, दिलेर । 
mnerschiitterlich, 24]. दृढ़, अटल, 
अडिग, पक्का । 
umerschwinglich, 24]. अलभ्य, अन- 
घिगम्य; बेहद महँगा; अतिमहाघं; 
P९।९: अत्यवि क, हद्‌ से ज़्यादा । 
wnersetz-bar, / ~lich, 24]. अपुर- 
णीय (हानि आदि); जिसके बिना काम 
न चले; अद्वितीय । 
WnersprieBlich, 2d]. अलाभकर, 
वेक़ायदा, निष्फल, निर्थक, व्यथं, 
'बेकार;अधिय,अप्तंतोषजनक, असुखकर । 
mnertriglichh, !. 4d]. असह्य, 
अA्षहतीय; अत्यन्त अप्रिय, जिसके 
आचरण या जिप्तकी उपस्थिति को 
बरदादत न किया जा सके; 2. 80९. 
बेहर, अत्यधिक, हद से ज्यादा; hier 
ist es unertriglich heiB यहाँ 
बेहद गरमी है । 
mnerwartet, 24]. अप्रत्याशित, अन- 
- पेक्षित; आकस्मिक | 
unerwiinscht, 24]. अवांछित, अवांछ- 
नीय । 
anf, 80]. अयोग्य, नाकाबिल, 
,तालायक; अक्षम, असमर्थ, अशक्त; शश 
unféhiger Mitarbeiter अयोग्य सह- 
कर्मी (या सहयोगी); der Kranke ist 
unfihig aufzustehen रोगी उठ्ने में 


I046 


Unfrieden 


असमथं है, रोगी में उठने की सामथ्यं 
नहीं है; ~ ६९६, £ अयोग्यता, नाला- 
यकी; अक्षमता, असमथता, असामथ्य, 
अशक्तता । 
unfair, 2d]. [०ा३.] अनुचित, वेजा, 


गुरमुनासिब; शराफ़त के खिलाफ; 
P०07६: नियमविरुद्ध । ४ 
Unfall, m (-[€]/ ~€) दुघंटना; 


~ flucht, † दुर्घटना के वाद दुघंटना 
करने वाले का पलायन; ~ £९, 24]. 
' दुर्घटनारहित । 
unfaB-bar,/ ~ lich, 80]. अबोधगम्य, 
समक में न आने वाला; धक्का या 
सदमा पहुँचाने वाला, दहलाने वाला । 
unfehlbar, !. 80]. भ्रमातीत, कभी 
भी गलती न करने वाला; अमोघ, 
अचूक, पक्का; 2. 4४. अवश्य, हर 
हालत में; “०९६, £ (-) श्रमातीतत्व; 
अमोवत्व, अचूकपन, अचूक सन्धानत्व । 
Un-flat, m (-[€]) कूड़ा, कचरा, 
कूड़ा-करकट; 8: अपशब्द, गाली, 
दुर्वचन; गन्दी या अश्लील बात (या 
बाते); तयाक्षाष्ट, 20]. गंदा, अश्लील । 
unformig, ३५. बेडौल, भहा, भोंड़ा, 
भारी-भरकम; विरूप; विकृतांग; 
~keit, † (-) बेडौलपन, भहापन, 
भोंड़ापन, कुगठन; विरूपता । 
unformlich, ५]. अनौपचारिक, 
बेतकल्लुफ़ । 
unfrei, 24]. पराधीन; ॥४: संकोची; 
संकोच-भरा; 'P05९॥५००४: जिसपर 
टिकट न लगा हो, अदत्तभार । 
unfrelWillig, 24]. अनेच्छिक्र, मजबूरी 
का, अपनी इच्छा के विरुद्ध; अनभिप्रेत, 
अज्ञानकृत । 
unfreundlich, 2]. अभद्र, अशिष्ट; 
रूवा; चिडचिडा, बदमिजाज; Wetter: 
खराब, ठंडा तथा बरसाती; ^~ ६९६, £ 
अभद्रता, अशिष्टता; रूखापन, चिड़- 
चिड़ापन, बदमिज्ञाजी | 
Unfrieden,m मनमुटाव, झगड़ा, कलह, 
अनबन, फूट; mit jdm. in Un- 
frieden leben की किसी के साथ 
अनबन रहना (या होना) । 


unfruchtbar 047 


unfrachtbar, 24]. अनुं र, अनुपजाऊ; 


बाँक; अप्रजायी; अफल, अफलित; ॥४: 
निष्फल, व्यर्थ, बेकार । 

Unfug, m (-[९३) रिष्टि, दुष्कृत्य; 
आपत्तिजनक काम, उपद्रव, सावंजनिक 
व्यवस्था को बिगाड़नें का प्रयत्न या 
काम; छ: बकवास; उत्पात, शरारत, 
बदमाशी; ऊटपटाँग काम; हास्यास्पद 
आचरण । 

Ungar, m (-n/-n) हंगरी-निवासी; 
~ isch, ]. 80]. हंगरी का; 2. 7 
हंगरी की भाषा । 

ungastlich, 24]. असत्कारशील; 
अप्रीतिकर, जहाँ (या जिसमें) रहने में 
कष्ट हो । 


ungeachtet, prip(+-2en.)े बावजूद . 


(भी), के होते हुए भी, का ध्यान या 
लिहाज किए बिना; ungeachtet 
seines hohen Alters...उसके बुढ़ापे 
का लिहाज किए बिना..., उसके बुढ़ापे 
के बावजूद... । 

ungeahnt, 4]. अकल्पित; अप्रत्याशित, 
अनपेक्षित; अननुमानित । 

ungebirdig, 2]. जिही, हठी, हंठीला; 
उदण्ड, उद्दाम, वेलगाम; वही, जंगली, 
बेक़ाब । ः 

ungebeten, 80]. अनिमंत्रित; बिना 
बुलाया; वेमाँगा, अयाचित । 

ungebildet, 24]. अशिक्षित, अनपढ़; 
असभ्य, उजड्ड । 

unge-briucblich, 4d]. अप्रचलित; 
~ braucht,4d]. नया, बिना इस्तेमाल 
किया हुआ। 

Ungebiihr, £ (-) अनौचित्य; अभद्रता, 
अशिष्टता; अशोभनता, अमर्यादितता, 


अमर्यादा; “था, ३4]. अनुचित; 
अभद्रतापूर्णं, अशिष्ट; अशोभनीय, 
अमर्यादित । 


ungebunden, 24], न बंधा हुआ, 
खुला; B0०: अजिल्द; ष्ट: अप्रतिबद्ध, 
स्वतंत्र, आज़ाद; अविवाहित; 77 
ungebundener Rede गद्य में। __ 
Ungedud, ! अधीरता, व्यग्रता, अथय, 
उतावलापन; २, 90]. अधीर, व्यग्र, 


ungelenk 


उताबला, अधिक देर तक प्रतीक्षा करने 
में असमर्थं । 
ungeeiguet, ad]. 
अनुपयुक्त । 
५०६९६47, ]. 2५]. स्थूल, मोटा; थोड़ा- 
बहुत, लगभग; 2. 2४. लगभग, क़रीब- : 
क़रीब; das Kommt nicht von 
“ un९९fi॥7 यह कोई इत्तफ़ाक को 
बात थोड़े ही है । । 
ungefihr-det, 80]. निरापद, सुरक्षित, 
जिसके लिए कोई खतरा न हो; ~]ich, 
8४0]. खतरनाक नहीं, जिससे कोई 
खतरा न हो, अहानिकर, अनिषटशून्य । 
ungehalten, 24]. रुष्ट, क्रद्ध, झूंझ- 
लाया हुआ, बहुत नाराज़, बहुत. 
अप्रसन्न । 
Tungeheuer, ]. 44]. असाधारण, ग़ज़ब 
का; बहुत वड़ा, बेहद बड़ा; हद से 
ज्यादा, बहुत अधिक; er hat eine 
ungeheure Kraft उसमें ग़ज़ब को 
ताक़त है, वह बहुत बलवान है; 2. 
44. बेहद, अत्यधिक, निहायत, 
नितान्त । 
*Ungeheuer, n (-5/-) विकटाकार पशु; 
f९: दुष्टात्मा, अतिक्रूर व्यक्ति । 


अयोग्य, अक्षम; 


ungeheuerlich, 2]. विक्षुब्धकारी, 
घोर, अतिकुत्सित । 

ungehobelt, 80].,४: असभ्य, उजड्ड; 
असभ्यतापूर्ण । 


णा्ट्शा0॥४, 30]. अनुचित, अशोभनीय, 
घृष्टतापू्ण, बदतमीज़ी का । 

ungehorsam, ]. 80]. अवज्ञाकारी, 
हुकमउदूली करने वाला; 2. 7 आज्ञो- 
ल्लंघन, आज्ञाभंग; हक्मउदूली, अवज्ञा । 

unएelegen, 90]. बेमौक़े का, बेमोका, 
असमयोचित; Kommen Wir un- 
2९९४? क्या हम बेमौक़े आ पहुँचे!; 
~heiten, £/Pl. असुविधा, कष्ट, 
तकलीफ़, परेशानी; wir wollen 
Ihnen keine Ungelegenheiten 
७९7९९० हम आपको परेशानी में नहीं 
डालना जा हम आपको कष्ट 
नहीं देना चाः | 

ungelenk, 24]. भद्दा; भोड़ा, -बेलोच; 


ungereimt, 


ungelernt 


«०९, 24]. कड़ा, सख्त, बेलोच; स्फूति- 
हीत, शिथिल । 
ungelernt, adj.: ein ungelernter 
Arbsंeः साधारण मजदूर; अप्रशिक्षित 
- श्रमिक । 


Ungemach, n (-[e]s) 79००८: दुर्भाग्य; 


विपत्ति, मुसीबत, कष्ट । 
ungemein, |. 2]. असाधारण, बहुत 
बड़ा, बहुत अधिक; 2. 24४. बेहद, 
अत्यधिक, निहायत । 
ungemiitlich, 24]. असुखद, जहाँ (या 
जिसमें) मज़ा न आए; fig:, Person: 
रूखा; बदमिज्ञाज; कठोर; कलहप्रिय; 
f2:, (७0॥]: व्यग्र या वेचेन करने 
वाला । 
unए९na॥, 2]. अपरिशुद्ध, अशुद्ध, ग़लत, 
त्रूटिपू्णं; अयथार्थ, स्थूल, अस्पष्ट, 
गोलमोल; “727०६, £ (-/-९०) अपरि- 
शुद्धता, अशुद्धता; अशुद्धि, त्र्‌टि, 
गलती; अयथार्थता । 
ungeniert, 24], निस्संकोच, अनौप- 
चारिक, वेतकल्लुफ, बेपरवाही का । 
ungenieBbar, 2d]. वेस्वाद, स्वादहीन; 
अखाद्य, अपेय; खराब हो गया (भोजन 
या पेय); ए: बदमिज्ञाज़, चिडचिडा; 
कु लाथा या चिढ़ा.हुआ, नाराज । 
wgenigend, 80]. अपर्याप्त; बहुत 
कम, असंतोषजनक; ]ए०(८: पूर्णतया 
अपर्याप्त (परीक्षाफल की एक श्रेणी) । 
ungerade, 4d]., Z2h]en: विषम । 
ungerecht, 4५]. अन्यायी, बेइंसाफ़; 
अन्यायपूर्ण, अन्याय्य, बेजा; ~ f7४६, 
20]. नाजायज़, अनधिकृत; निराधार, 
बेबुनियाद; ६९, £ .(-/-en) 
अन्याय, बेइंसाफ़ी। 
44]. अतुकान्त; ॥९: 
बेतुका, ऊटपटांग, असंगत, असम्बद्ध; 
~heith £ (-) 78: बेतुकापन, 
असंगति, असम्बद्धता; ` (pI: Un- 
gereimtheiten) वेतुकी या तकंविरुद्ध 
बात । 


_ णा], ३५४. अनिच्छा से, वेमन से, 


नाखुशी से । ट 
ungeriihrt, ३५. अप्रभावित; भाव शुन्य, 
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ungewohnlich 


उदासीन । 
Ungeschick, n (-[e]s) /~lichkeit,f 
(-/-९०) अनाडीपन, अदक्षता, अकु- 
शलता, अनिपुणता, फूहड़पन; «६; . 
24]. अनाडी, अदक्ष, अनिपुण, अप्रचीण, 
वेढंगा, अकुशल, फूहड़ । 
ungeschlacht, ad]. 
गंवारू, उजड्ड । 
ungeschliffen, ad]., fl: असभ्य, 
उजड्ड, वेशऊर, आचार-व्यवहार में 
अकुशल । 

ungeschoren, 24]. अकतित; ¢: 
jdn. ungeschoren lassen किसी 
को न छेड़ना, किसी पर आक्षेप 
न्‌ क० । 

ungeschrieben, adj.: ein un- 
geschriebenes_ 065०2 अलिखित 
क़ानून; सर्वमान्य आदत । 

ungesellig, adj. Mensch: ग्रेर- 
मिलनसार, असामाजिक; €: अकेला 
रहने वाला, भूंडो में न रहने वाला ।' 
ungesetzlich, 24]. ग्रौरकानूनी, 
अवध । 
ungesittet, 80]. अशिष्ट, शिष्टाचार 
के विरुद्ध । 

ungestim, ]. 4]. उतावला, जल्द- 
बाज़; जोशीला, जोरदार; प्रचंड, उग्र, 
संवेगी; 2. 7 (-[९]) उतावलापन; 
जोश, ताव, गरमी । 

ungesund, 24]. अस्वास्थ्यकर, स्वास्थ्य 
के लिए हानिकर;  १॥६5शाद्ा: 
अस्वस्थ-सा, बीमार-सा । 

unए९९॥।६, 2५]. अविभक्त, अनबाँटा, 
पूरा, पूर्ण; nit ungeteilter Auf- 
merksamkeit ZUhdren पूरे ध्यान 
से सुनना, पूर्णतया एकाग्रचित्त होकर 
सुनना । 

Ungetim, n (-[€]5/-€) भीमाकार 
वस्तु, भीमकाय जानवर | 

une, ३५]. अनभ्यस्त अनुभवहीन । 
unए९e॥।B, २५]. अनिश्‍चित, संशयापन्न; 
~ het; † अनिशचय, अनिश्चिता, 
संशय । 
ungewohnlich, ]. 


भारी-भरकम; 


24]. अप्रसम, 


ee मारता आएगा Smarties nies Hise आळ्या i यक कय दल नलीनओ 
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-अप्रसामान्य; असामान्य, असाधारण; 
अप्रचलित, अप्राथिक; 2. 24४. बेहद, 
अत्यघिक,. निहायत । 

ungewohnt, 90]. अपरिचित, अनजान; 
जिसक [ अभ्यास न हो, जिसकी आदत 
नहो। 

ungewollt, ad]. अने च्छिक, अनभि- 
प्रेत । 

Ungeziefer, ग (-$) पीड़क जन्तु; 
हानिकारक जन्तु या कीड़े-मक़ोड़े । 

ungez०४९१, 4]. घृष्ट, गुस्ताख, 
बदतमीज; अनुशासनहीन, अवज्ञाकारी; 
धष्टतापूर्ण । 

पा2०2४2०९॥, ३५]. अनियंत्रित, वेलगाम; 
आत्मसंयमहीन । 

ungezvungen, 2d]., ४: स्वाभाविक, 
अकृत्रिम, अनौपचारिक, वेतकल्लुफ़; 
~ helt, £ स्वाभाविकता, अक्नत्रिमता, 
अनौपचारिकता, वेतकल्लुफ़ी । 

un-glaubhaft, 80]. अविइवास्य, अवि- 
शवासोत्पादक; =~ब्रेप, !. 44]. 
अविशवासी, संदेही; नास्तिक; 2. 34४.: 
jdn. ungliubig ansehen किसी को 
अविश्वासपूर्ण इष्टि से देखना; 
~ glaublich, ]. 80]. अविश्वास्य, 
अविश्वासोत्पादक; असम्भाव्य, असम्भा- 
वित; £: विक्षुव्धकारी, घोर, अति- 
कुत्सित; 2. 44४. बेहद, अत्यधिक, 
बहुत ही, निहायत; ~glaubwiirdig, 
90] अविइवास्य, अविइवसनीय । 


ungleich, ]. 24]. असमान, असदृश; 


भिन्न; वेमेल; 2. 80५. असमान रूप से; 
बहुत अधिक, कहीं अधिक; 085 ४. 
ungleich sch6०९९ यह कहीं अधिक 
ख़ बसूरत है; ०3६, 24]. असमान, 
असर; भिन्नरूप, भिन्न प्रकार का; 
विजातीय । 


Ungliick, n (-[€]5/-९) अनर्थे, अनिष्ट; 


दुर्घटना; विपत्ति, मुसीबत, संकट; व्यथा; 
दुःख; ६: दुर्भाग्य, बदक्रिस्मती, बद 
नसीब्री; spw: ein Ungliick Kommt 
३९।९ 8||९¡१ मुसीबत कभी अकेली 
नहीं आती; लाला, 44. दुःखी, 
व्यथित, ग़मगीन, दुःखग्रस्त; अभागा; 


unbeilbar 


हतभाग्य, बदनसीव, वर्दाक्रस्मत; अशुभ; 
निष्फल; अदक्ष; er hat eine un- 
gluckliche Hand उससे हर काम 
बिगड़ जाता है; उसके हाथ में जस नहीं 
हे; ~ licherneise, 24४. दुभाग्यिवश, 
बदक्रिस्मती से; ~ ९४, ४0. अभागा, 
हतभाग्य, बदनसीब, बदक्किस्मत; अशुभ, 
अनिष्टपूर्णं, दुर्भाग्यपूर्ण; ~ ९, ए/ 
~svogel, M, U: अभागा या बद- 
किस्मत इंसान । 

Un-gnade, £ अङ्कपा, अननुग्रह्‌, ना- 
पसन्दगी, नाराजगी; bei jdm. in 
Ungnade fa]|९0 किसी की अकृपा का 
पात्र हो जाना, किसी के अनुग्रह को खो 
देना; ~ ४०४१६, ३]. रुष्ट, नाराज; 
वेमुरौवत, अकृपालु, विद्वेषपूणं । 

unएilt९,३५].अमान्य, रह्‌, अप्रामाणिक; 
जिसको वधता समाप्त हो गई हो; 
चलन से बाहर; एथ, £ अमान्यता, 
अप्रामाणिकता । 

Un-९unऽt, † असुविधा(जनकता), विप- 
रीतता, प्रतिकूलता; हानि, नुकसान, 
अलाभ; der Verkiufer hat sich zu 
seinen Ungunsten yerrechnet 
विक्रेता ने गलती से कम पेसे लिए; 
~ giinstiए, ४0]. असुविधाजनक, प्रति- 
कूल, विपरीत; असमयोचित, वेमौक्गा; 
अलाभकोरी, हानिकर । 

७०५६, ३]. बुरा, अच्छा नहीं; अप्रिय, 
अप्रीतिकर; आशंकापूर्ण, भयमिश्रित, 
अनिष्ट या असफलता को आशंका सें 
युक्त; nichts fiir ungut! (मेरी) इस 
बात का बुरा न मानिएगा ! र 

unhaltbar, 44]. जिसमें हर हालत में + 
सुधार की आवश्यकता हो, असह्य (परि- 
स्थिति आदि); Beh2५ए८०६: निरा: 
धार, बेबुनियाद, अप्रमाण्य। ०: 
जिसे रोका न जा सके, जबरदस्त; पा] 
अरक्षणीय । 

unbandlich, 24]. भारी, भारी-भरव.म, 
दुवेह; दुष्परिचालनीय । न 

Unheil, 7 विपत्ति, मुसीबत, संकट; 
विनाश; अनर्थ, अनिष्ट । जी 

unheilbar, ४0]. असाध्य, अचिकित्स्य । 


सी 


wnheilvoll 


unhei[४०], ३५]. अशुभ; विपत्तिजनक; 
विताशक; अतर्यक्रारी, अनिष्टपुणं । 
unheimlich, I. 24]. भयानक, डरावना; 
भयोत्पादक;७:बहुत बड़ा, बहुत अधिक, 
जबरदस्त; 2. 90५. बेहद, निहायत, 
बहुत ही, बहुत अधिक । 

unhiflich, 2]. अशिष्ट, अभद्र; अवि- 
नीत, दुःशील; ८६९६, £ अशिष्टता, 
अभद्रता; अविनय, दुःशीलता । 
unh०।d, ]. 2५]. अङ्कपालु; विद्वेषपुणं, 
शत्रुतापूर्ण; रुष्ट, नाराज; 2. 7 
(-[र]ऽ/-९) दुष्टात्मा, अतिक्रूर व्यक्ति; 
पिशाच, शेतात; (स्त्रियों या बच्चों के 
साथ) बलात्कार करने वाला । 

ini, 2d]. [£८८] सादा, एकरंगा, एक 
रंग का । 

Uni, f (-/-s) U: > Universitat 
uniform, [Iat.] . 20]. एकरूप, एक- 
सा, एकसमान; 2. £ (-/-९०) वर्दी; 
~ieren, ४/t (॥.) को वर्दी पहनाना, 

' कोवर्दीश्रारी बनाना; को एकरूप या 
एकसमान बनाना । 
Unikum, 0 (-s/-‘ka;-5) [at.] एक- 

' मात्रया अद्वितीय वस्तु; छ: विलक्षण, 
अतो वा, निराला मनुष्य । 

unilateral, 2]. [9(.] एकपक्षीय, एक- 
तरफ़ा । 

uninteress-ant, 2d]. नीरस, अरुचि- 
कर, उबाऊ; महत्वहीन; ९7६, 40]. 
अताङ्कषट; उदासीन; ऊत्रा हुआ, उचाट। 

Union, f. (-/-en) [४.] संघ, सभा, 
यूनियन । 

universal, 2d]. [[४(.] सार्वभौम, सवं- 
व्यापक, विएवव्य्रापक; व्यापक, साविक, 
सर्वे; सर्वेप्रयो जन;- सर्वेतोमुखी; ~ ९7९, 
0 एकमात्र दायाद या वारिस; 
= ए९॥९,० सर्वे तोमु व्री मेधा या प्रतिभा 
वाला व्यक्ति; ~, £ (-) साविकता; 
सर्व॑व्यापकता; सारवंभोमिकता, विशव- 
व्यापकता, व्यापकता; ~mittel, n 
सवंरोगहर, रामवाण । 

‘ universell, adj.> universal 

Universitit, f (-/-en) [I2.] विश्व- 
विद्यालय, यूनिवर्सिटी; ~sbibliothek, 


I030 


Unkraut 


£ यूनिवसिटी-पुस्तकालय, विश्वविद्यालय 
का पुस्तकालय । 

Universum, 7 (-5) [9] ब्रह्माण्ड । 

Unke, £ (-/-) भेक; छ: कुबोलना, 
कुबोलनी; निराशावादी; ~॥, शा. 
(॥.) ए: कुभाख निकालना, अशुभ. बातें 
क०, अनिष्ट की भविष्यवाणी क० । 

unkennt-lich, 4]. विकृत, विरूपित, 
जिसे पढ़ा या पहचाना न जा सके, 
अइष्टिगोचर बनाया हुआ; ~lichkeit, 
£ (-).न पहचाने जाने की अवस्था; 
~ nis, † (-) अज्ञान, अज्ञता, अनभि- 
ज्ञता, ज्ञानाभाव; jdn. in Unkenntnis 
uber etw. ]assen किसी को कोई 
बात न बताना, किसी को किसी बात 
से अनभिज्ञ रखना, किसी से कोई बात 
छिपाए रखना । 

unkeusch, 4d]. व्यभिचारी, कामुक; 
व्यभिचारपूणं, कामुकतापुणं । 

unk]a7, 80]. धुंधला, अस्पष्ट; अबोध- - 
गम्य, दुर्बोध, गूढ़; Situation: 
अनिर्चित, अस्पष्ट; उलभा हुआ; 
Flissigkeit: गदल, अस्वच्छ; ]dn. 
im unklaren lassen किसी से कोई 
बात छिपाए रखना, किसी को अंधकार 
में रखना; आश, £ (-/-९०) अस्पष्टता; 
अत्रोधगम्यता, दुर्वोधता; अनिश्‍चितता; 
न समझ में आई बात, अनिश्चित या 
अस्पष्ट बात । 

un।०९, २५]. अविचारित, अविवेचित; 
मूख॑तापूर्ण । | 

unkollegial, 80]. सहयोगी के अयोग्य, 
असहयोगपुर्ण, सहकमी या सहयोगी के 
नाते अनुचित । 

unkompliziert, 24]. सरल, साधारण, 
मामूली; Mensch: सुलभा हुआ । 

Unkosten, 7. (अतिरिक्त) व्यय या 
खच, U: sich in Unkosten 
$7९० बहुत अधिक खचं कर डालना । 

Unkraut, 7 अपतृण, अनुपयोगी घास, 
खर-पतवार; SPW: Unkraut 
vergeht nicht सख्तजान लोगों (के 
स्वास्थ्य) पर ऐसी छोटी-मोटी चीजों 
का असर नहीं पड़ता । 





PN US 
» 


unkultiviert I05I] 


qnkultiviert, adj. अकृष्ट, ॥४: असभ्य, 
उजड्ड; असभ्पतापूणं । 

mmkundi&, 2]. में अक्षम, की योग्यता 
से हीन, की योग्यता या जानकारी न 
रखने वाला; des Schreibens 
unkundig sein को लिखना न आना | 

unl&णएऽ, १५४. हाल ही में, (अभी) 
कुछ दिन पहले । 

unlauter, 80]. अनुचित, बेईमानी का, 
नाजायज या अनीतिपूणं साधनों की 
सहायता से किया हुअः। 

unleidlich, 24]. बदमिज्ञाज, चिडचिडा, 
बहुत रूखा; बदतमी ज्ञ, अशिष्ट । 

qnleserlich, ad]. अपाठ्य । 

wnliebsam, 24]. अप्रिय । 


४७-७३7, 24]. जिसका हल न निकले 


(प्रश्‍न, पहेली आदि); जिसे सुलझाया 
न जा सके, जो सुलभे (गाँठ); fg: 


असमाधेय, समाधानातीत; याला, 
a4j., chem: अविलेय । 
Uniust, † (-) अनिच्छा, अरुचि, 


अनौत्पुक्य; शिथिलता, मंदी; “2, 
24]. अनिच्छुक, अनिच्छु, निरुत्साह, 
शिथिल, मंद । 

‘UnmaB, n (-०७) आधिक्य, बाहुल्य, 
प्राचुर्ये, अपरिमेय मात्रा । 

Unmasse, { बहुत अधिक मत्रा । 

‘umiBig, 2]. बहुत अधिक, अतिशय, 
अतिमात्र, असंयमित; असंयमी, (किसी 
बात की) अति करने वाला; ~€, £ 
अति, असंयम । 

‘Unmenएe, † बहुत अधिक मात्रा, बहुत 
अधिक संख्या । 

‘Unmensch, Im दुष्टात्मा, अत्तिक्रूर 
व्यक्ति, नरपिशाच; “ला, ]. 46] 
अमानुषिक, पाशविक, क्रूर, नृशंस; 
निय; नृशंसतापूणं, क्रूरतापूर्ण; बहुत 
वड़ा; असह्य; 2. 24४. बेहद, बहुत ही, 
अत्यधिक; “लाएं, £ अमानुषि- 
कता, पाश विक्रता, क्रूरता, नृशंसता । 

wnmerk-bar,/~ lich, 24]. अतिसूक्ष्म, 
अगोचर, जिस (की उपस्थिति) का पता 
न चले । 

wunmiByerstindlich, ad]. सुस्पष्ट, 


unnatirlich 


साफ़-साफ़ । 

unmittelbar, ]. 2]. सीधा; प्रत्यक्ष, 
अपरोक्ष, साक्षातू;-निकटतम, निकटस्थ, 
सन्निकट; 2. 24. तुरन्त, फ़ौरन; 
बिल्कुल, एकदम; < keit, f (-. 
प्रत्यक्षता, अपरोक्षत्व । 

unmodern, 24.अनाधुनिक, अप्रचलित, 
पुराने फ़ैशन का; पुराने विचारों का । 

unmoglich, . adj. असम्भव, नामुम- 
किन, असाध्य; ७: वेहृदा, बेढंगा; 
अनुपयुक्त, असंगत; अनुचित; 2. 24४. 
कतई नहीं, हरगिज़ नही, किसी भी 
हालत में नहीं; U: jdn. unmdglich 
machen किसी की निन्दा क०, किसी 
की बुराई क०, किसी को बुरा बताना; 
U:.er hat sich unmoglich 
8९०३०॥ उसने बहुत बेहूदगी का 
आचरण किया; ^~, £ (-) 
असं भवता, असंभावना, असाघ्यता; 088 
ist ein Ding der Unmdglichkeit 
यह विल्क्रुल असंभव बात है । 

unmoralisch, 80]. अर्नेतिक; व्यभि- 
चारी, लम्पट; लम्पटतापूर्ण; अइलील। 

unmotiviert,2५]. निराधार, बेबुनियाद, 
अकारण, बेवजह; निरुहेश्य । 

unmiindiए, ४0]. अवयस्क, नाबालिग्र; 
“ऐश, £ अवथस्कता; नाबालिग्री । 

Unmut,m(-[€]) रोष, क्रोध, नाराजगी; 
(अत्यधिक) अप्रसन्तता, (घोर) असन्तोष; 
~ig, / ~svoll, ad]. रुष्ट, करड, 
नाराज़, अप्रसन्त, असन्तुष्ट, भूभलाया 
हुआ। 

unnachahmlich, 24]. अननुकरणीय; 
अद्वितीय, लाजवाब । 

unnach2iebig, 2]. अनम्य; अनमनीय, 
हठधर्मी, दुराग्रही;च्ढ; सख्त, सस्ती का । 

unnahbar, 2d]. शुष्क, रूखा; जिससे 
निकट संबंध स्थापित करना असंभव 
हो : ~keit, f(-) शुष्कता, रूखापच, 
बेर्खी । 

unnatiirlich, 80]. अप्राकृतिक; अस्वाः 
भाविक, कृत्रिम, बनावटी, दिखावटो; 
- Kt, £ अप्राक्कतिकता; अस्वाऽ 
भाविकता, कृत्रिमता, दिखावा । 


unnotig 


unntए, 80]. अनावश्यक, गरज्ञरूरी; 
फ़ालतू, व्यर्थ, वेकार (का) । ६ 

एर, 80]. अनुपयोगी, वेकार, व्यथ; 
निररथंक, अनर्गल; बेफ़ायदा, निष्फल । 

unord-entlich, ad]., Mensch: लापर- 
वाह, फूहड़, वेशऊर; ८l९idungः 
मँला-कुचेला, फटा-पुराना, अस्तव्यस्त; 
Zimmer: गंदा, अव्यवस्थित, जिसमें 
चीज़ें उलटी-सीधी पड़ी हों; Arbeit: 
लापरवाही से किया हुआ; Lebens- 
५९]: संयमहीन; अने तिक; ~ nun, 
£ अव्यवस्था, घपला, गड़बड़, अस्त- 
व्यस्तता । 

unpartei-isch,4d]. निष्पक्ष, अपक्षपाती, 
समदर्शी; ~ sche, m़ (-n/-०)मध्यस्थ, 
विवाचक, पंच; खेलपंच, रेफ्री; 
~lich,ad].—unpartelisch; ~ Jlich- 
ket, £ (-) निष्पक्षता, समदर्शिता । 
mnpaB, ]. adj. > unpaBlich; 2. 
24. बेमोक्, ग़लत मौक़ पर, 
असुविधाजनक समय पर; kommt 
mir ०0३3 यह ग़लत मौक़े पर हो 
रहा है, इस समय मुझे इससे असुविधा 
होगी । 

nnpassend, 34]. असंगत; अनुपयुक्त; 
अनुचित; वेमौक्का, बेमौक़े का, असम- 
योचित । 

unpiBlich, 2d]. अस्वस्थ; ~Keit, 
£ (-/-९०) अस्वस्थता । 
unpersonlich, 2d]. अव्यक्तिक, 
अवेयक्तिक; (5३०८५) तथ्यात्मक, 
वस्तुपरक; ९2m: भाववाचक | 
unpraktisch, adj. अव्यावहारिक; 
अनुपयोगी, वेकार; M€n०h: अकार्य- 
कुराल, अकुशल, अदक्ष । 

unpiinktlich, 24]. यथासमय नहीं, 
ठीक समय पर नहीं या निश्चित समय 


पर नहीं (होने या किया जाने वाला), 


देर से आने या पहुँचने वाला । 
Unrast, £ (-) बेचेनी, अशान्ति, 
व्याकुलता । 
Unrat, m (-[€]$) कुडा, कचरा, कूड़ा- 
करकट; fg: Unrat wtter7 (किसी) 
पअनिष्ट की आशंका क०, को अनिष्ट 


052 unreim 


की आशंका होना । 
unrealistisch, 24]. यथार्थं से परे, 
अयथार्थवादी;अव्यवहायं,अव्यावहारिक । ` 
wnrecht, ]. 24]. गलत, भ्रांतिपूणं; 
बुरा, बद, पापमय, अनेतिक; (cht 
९९7९०॥) अन्याय्य, बेजा, अन्यायपुर्ण; 
(un९€l९६९n) वेमौक्रा, असमयोचित; 
auf unrechte Gedanken kommen 
के मन में अरनेतिक, बुरे या पापमयः 
विचारों का उठना, की नीयत खराव 
होना या डिगना; jdm. unrecht 
९९७० किसो को दोष देना, किसी 
को दोषी सिद्ध क०; 2. ग (-[९]5)- 
अन्याय, ज्यादती; पाप, अपराध, ग्रलती; 
ein Unrecht begehen कोई पाप, 
अपराध या गलती क०; ein Unrecht 
५१ (कोई) अन्याय क०, (कोई): 
ज्यादती क०, (कोई) वेइंसाफ़ी क०; 
im Unrecht s¢n भ्रम में होना, 
गलती में होना; दोषी होना; धप 
wurde zu Unrecht bestraft 
वह दंड का भागी नहीं था, उसे 
अन्यायपूवेक दंडित किया गया;. 
~ mMiBig, 44]. अनधिकृत, अरवेध,. 
गै रक्रानूनी । 
unredlich, 24]. बेईमान, धोखेबाज; 
वेईमानी का, चारसौबीसी का । 
unregelmiBig, 2d]. अनियमित; 
नियमविरुद्ध, वेक्रायदा;विषम, असम्मित;. 
अव्यवस्थित; ^~, £ (-/-en)- 
अनियमितता; वेक्रायदगी; विषमता; 
अव्यवस्था; ?।: बेईमानी, चारसौबीसी,. 
छोटा-मोटा ग़वन । 
unreif, 2५]. कच्चा, अपक्व; Mensch: 
अर्पारिपक्व; अप्रौढ ।. | 
unrein, 2]. अशुद्ध; अपवित्र, नापाक; 
Wasser: गंदला, अस्वच्छ; ॥aपtः 
फूसीदार; £: अनैतिक, बुरा; राड 
unreine schreiben की कच्ची लिपि 
बनाना, की रूपरेखा बनाना; ~ ॥€i६, £ 
अशुद्धता; अपवित्रता; अस्वच्छता, 
गंदलापन; ~lich, 44]. गंदा, मैला, 
मला-कुचला; मला-कुचेला रहने वाला,. 
जिसमें सफ़ाई का माद्दा न हो;. 


unrichtig 


~ lichkeit, f गंदगी: स्वच्छता की 
भावता का अभाव । | 

वागला, ad]. अशुद्ध, ग़लत । 

Unruh, f (-/-sn) in Uhr: वाल- 
कमानी । द 

Uarah-e,f (-) वेचेती, अशान्ति, व्यग्रत।; 
व्याकु्ता;चिन्ता, फिक; होहल्ला,कोला- 
हल, शोर, शोरगुल; (pl: Unruhen) 
दंगा, बलवा, हंगामा, उपद्रव, हलचल; 
~estifter, mM अरोत्तेजक, भडकाने 
वाला, दंगा कराने वाला; =, वा. 
बेचन, अशान्त, व्यग्र,व्प्राकुल; (७९०८६४) 
चिंतित, फिक्रमन्द; (gerduschvoll) 
कोजञाहनपू्ण, जहाँ का वातावरण 
कोजाहलमय हो; 9९९: उग्र, तूफानी, 
तरंगाकुल । 

wnriihmlich, ७0]. लज्जास्पद, शर्मनाक, 
अयशस्कर, अपकीतिकर । 

uns, personalpron., dat. & akk. 
४०॥ 7 हमें, हम को, हम से । 

unsach-gemi3, ad]. अनुपयुक्त, अनु- 
चित, गलत; ~ ॥०॥,१५]. अतथ्यात्मक, 
अत्रस्तुग रक;असंगत, विसंगत; वेय क्तिक । 


' Wn-sagbar,/~ dlich, |. 2]. अकथ- 


नीप, अकथ्य अवर्णनीय, वर्गनातीत; 
2. 80५. बेहद, अत्यधिक, बहुत ही, 
निहायत । 

unsanft, 80]. अतौम्य, कठोर । 

unschidlich, 80]. अहमि ऊर, नुक्सान 
न पहुँचाने वाला; £8. jdn. unschd- 
lich machen कियी को अतपक्रारक 
बना देना, किसी को इस योग्य न रखना 
कि वह कोई हानि पहुँचा सके । 

unscheinbar, 2]. मामूली, साधारण; 
सीम[-सदा; अविशेष, व्याक्तिः्वहीन । 

unschicklich,१५-अनु चित्र, अशोभनीय, 
अमर्यादित, अशिष्ट | 

u॥nऽch।॥5ऽ¡, 80]. अप्तमंजस या 
दुबिधा में पड़ा हुआ; प्रथा, £ (_) 
अक्षतेजस, दुित्रा, अनिश्चय । 

शा5४९०॥४०॥, 2५]. अपुन्दर, बदपूरत, कुलप, 
अप्रीतिकर, अप्रिय । 

Unschuld,£ (-) तिर्दोयता, तिरपराधता, 
बेगुनाही; ४: तिष्कपटता, भोलापत, 
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unser, 


unsicher 


मासुमियत; शुचि, शुचिता; कौमार्य; 
४:सीधी-सादी या भोली-भाली लड़की; 
fig: seine Hinde in Unschuld 
wWaCcी€n स्वयं को निर्दोष बताना; 
"४, 24]. निर्दोष, निरपराध, बेगुनाह; 
॥४: निष्कपट, भोला, भोला-भाला; 
मासूम; शुचि, शुद्ध; कवारी, अक्षतयोनि; 
~slamm, Nn, fg: निर्दोव या भोला- 
भाला व्यक्ति; निर्दोषता या भोलेपन का 
ढोंग करने वाला व्यक्ति । 


unscher, 24४. आसानी से, सरलता 


से । 


५०९], ३५]. अशुभ, मतहस, अनिष्ट- 


पूर्ण, अनिष्टकारी; अभिशप्त, शापग्रस्त | 
possessivpron. & adj. 


हमारा, हम लोगों का । 


un;er-einer,/ ~ eins, indefinitpron. 


हमवार, हमारे जेता, हम लोगों जैसा; 
~erseits, 2४. हमारी तरफ़ से, 
हमारी तरफ; ~esgleichen, 
indefinitpron. हमारे जसे लोग; 
~ ९४९9, 4४. हमारी ओर से, 
जहाँ तक हमारा (या हम लोगों का) 
सवाल है; .~sgleichen -> unseres- 
gleichen; ~thalben,/~ twegen, 
44४. हमारे लिए, हमारे कारण, हमारी 
वजह से; ~twillen, adv.: um 
unsertWillc० हमारे लिए, हमारे 
कारण । 


unsicher, 2]. असुरक्षित, अरक्षित, 


खतरनाक, खतरे का, जोखिम का; 
(unए९४।B) अनिर्चित, संशयापन्त, 
जिसमें संदेह हो; (unzuverlissig) 
अविश्वसनीय, ढुलमुल; (unzuver- 
sichtlicn) अविश्वस्त, आशंकित, 
शंकालु; (ohne SelbstbawuBtssin) 
आत्मविश्‍वासहीत; (३०६९) डाँवा- 
डोल, कम ज्ञो र, कच्चा;er bat eine un- 


sichere H॥५ उसका हाथ कापता है, 


उप्तका हाथ सधा हुआ नहीं है; छ: ७! 
macht seit einer Woche die 
Gegend unsicऑ९r वहु एक सप्ताह 
से इस इलाक़ में उत्पात मचा रहा है; 
वह एक हफ्ते से यहाँ आया हुआ है; 


\ 


unsichtbar 


‘~ he, † असुरक्षा, अरक्षा, खतरा, 
जोखिम; आशंका, संदेह; अनिरिचितता, 
अनैदिचत्य; आतत्मविइवास-राहित्य; 
~ heitsfaktor, m जोखिम, खतरा, 
अथहानि की आशंका । 

unsichtbar, 2]. अदृश्य; “शो, ई 
(-) अदुश्यता । 

Unsinn, m (-$) मूर्खता, बेवकूफी; 
बकवास, अनगंल प्रलाप, निरथंक या 
सुखेतापूर्ण बातें; ९, 7. 44]. 
निरथंक, व्यर्थ, वेकार का; ऊटपटाँग, 
मुखंतापु्ण; 0: बहुत अधिक, अति- 
रंजित; वेजा; 2. 4४., 0: बेहद, 
ही, अत्यधिक, निहायत । 


Uns, † कुप्रथा; बुरी आदत, दुर्गण । 


unsittlich, 24]. अनैतिक; लम्पट, 
व्यभिचारी; लाम्पट्यपूर्ण, व्यभिचार- 
पणे । 

uns-rerseits, -> unsererseits; 
~resgleichen,—> unseresgleichen; 
rTesteils, -> useresteils$: ~rige, 
m/f / हमारा वाला, हमारी वाली, 
हमारा अपना, हमारी अपनी । 

unstatthaft, 20]. अतनुमत, निषिद्ध; 
अस्वी कायं । | 


unsterblich, ]. 80]. अमर, अनदवर; 


2..90४., ए: बेहद, अत्यधिक, बहुत 
ही, निहायत; ९, † अमरता, 
अमरत्व । | 

Unstern, m (-[2])) दुर्भाग्य का सितारा; 


दुर्भाग्य, बदक्रिस्मती । 
unstet, 80]. अस्यिर; अनियमित, 
चलता-फिरता; रा [, वेचेन, 


व्याकुलतापुर्ण; चंचल, चलचित्त | 
unstimmiएg, 80]. असंगत, वेमेल, भिन्न, 
(परस्पर-)विरोघी; ^~ ६९, £ (-/-en) 
अन्तर, फक, असंगति, भिन्नता, 
(परस्पर-) विरोध; मतभेद, झगड़ा .। 
Unsumme, † बहुत बड़ी रक्कम । 
unsympathisch, 24]. अप्रिय, अच्छा 
न लगने वाला, अप्रीतिकर, विकषंक | 


बहुत बढ़िया, उच्च कोटि का । 


wntad९¡४, ३५]. अनिन्द्य, बेऐब, वेनुक्स, 


Untat, £ कुकर्म; अपराध, लुमं । 
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unter 


णा, 80]. निष्क्रिय; वेकार, वेरोज- 


गार; अकमंण्प, आलसी, निकम्मा; 
~ kei, £ (-) निष्क्रियता; सकमण्यता,. 
निकम्मापन, आलस्य । 


untauglich, 24]. अनुपयोगी, वेकार, 


अनुपयुक्त, काम के लायक नहीं; अयोग्य, 
अक्षम; गा]: संन्यसेवा के लिए 
अनुपयुक्त या अक्षम; ~, £ (-} 
अनुपयुक्तता, अनुपयोगिता; अयोग्यता, 
अक्षमता । | 


unteilbar, 30]. अविभाज्य, अखंड्य । 
unten, 2४. नीचे; निचली मंजिल में; 


गहराई में; छ: दक्षिण में; ~an, adv. 
निचले सिरे पर, सबसे नीचे । 
lunter, I. prip. (dat. & akk.) 
के नीचे, के तले; (कोट आदि) के 
भीतर; (९॥९९7 4]5) से कम, सेः 
नीचे, से घटकर; Z\5c९n: के चीच 
(में), में, में से; als Untergebener- 
४०7: के अधीन, की मातहती में, के नीचे; 
wahrend der Regierung v0n: के 
राज्यकाल में, के शासनकाल में; mit: 
'के साथ, को करते' हुए; die Flaschen 
stehen unter dem Tisch बोतलेों ' 
मेज़ के नीचे रखी हैं; 5९९१ Sie 
die Flaschen unter den Tisch! 
बोतलों को मेज़ के नीचे रख दीजिए!; 
dieses Buch ist nicht unter Zwan- 
zig Mark Zu haben यह किताब बीस 
माक से कम में नहीं मिलेगी; (९) 
Biicher unter die Kinder 
verteilen किताबों को बच्चों के वीच 
बाँटना या बाँट देना; unter ihnen 
gibt’es Keinen einzigen fdhigen | 
M2n7 उनमें से एक भी आदमी योग्य 
नहीं हे, उनके बीच एक भी आदमी 
योग्य नहीं है, वे सब नालायक हैं; 
diese Sache muB unter uns: 
७९७९१ इस वात का किसी और को 
पता नहीं लगना चाहिए; ०" ४:0००८ 
unter seinem Bruder वह अपने 
भाई की मातहती में काम करता है; 
unter dem alten Konig machte 
das Land keine Fortschritte 


पुराने राजा के शासनकाल में देश ने 
कोई प्रगति नहीं की; unter Trinen 
8९9tand ०7 अ[पुओं के साथ (या रोते- 
रोते) उसने अपने दोष को स्वीकार 
किया; unter groBen Schwierig- 
Keiten eine Arbeit beenden बडी 
कठिनाइयों के साथ किसी काम को 
समाप्त क०; ५९९ ३९5 दिन के 
समय; ॥९ः Ta९ 7७९६९० जमीन 
के नीचे काम क०, खान के अन्दर काम 
क०; 2. 24]. निचला, नीचे वाला, 
नीचे का, निम्नस्थ । 

2Unter, m (-5/-) जमन ताशों में एक 
पत्ता । 

Unterabteilung, £ उपविभाग | 

Unterarm, m प्रकोष्ठ, प्रबाहु, वाँह का 
हाथ से कोहनी तक का भाग । 

Unterbau, m (-[e]s/-ten) नींव, बुनि- 
याद; आधार, निचली संरचना, निचला 


ढाँचा । 


unterbelicht-en, v/t (h.) phot: कम 
उद्‌भासित क०; ~ ए, £ न्यून उद्भा- 
सन । 

unterbewert-en, /t (॥.) को कम 
महत्व देता, को कम समझना; पाट, 

न्यून मूल्यांकन, कम महत्व देना या 
दिया जाना । 

unterbewuBt, 24]. अज्ञात; उपचेतना 
में विद्यमान, उपचेतना का; ~sein, 7 
(-8) उपचेतना, सुप्तचेतना । 

unterbezahlt, 24]. जिसे काम को 
तुलना में कम वेतन (या पारिश्रमिक) 
दिया जाए । | 

unterbieten, ४/. (॥.) की तुलना में 


कम दाम माँगना; के मुक़ाबले में कम 


को अपेक्षा क० या रखना; ०: 
अपेक्षाकृत कम समय लगाना या लेना 
(दोड आदि में)। 

unterbinden, ४/॥. (॥.) को कसकर 
बाँध देना (रक्तप्रवाह को रोकने. के 
लिए); #६: की मनाही क०, पर रोक 
या प्रतिबंध लगाना; को रोक देना, का 
निवारण क०, को निष्फल या निष्प्रभाव 
क० । 


unterentwickelt 


unterbleiben, ४/ (३.) न होना, न. 
घटित होना, न किया जाना । 

unterbrech-en, ५/६ (.) को थोड़ी देर 
के लिए रोक देना या न क०, को वीच 
म रोक देना, में बाधा डालना; के बीच 
में बोलना, को टोकना; १२९५० के 
बीच में (किसी स्थान पर) रुकना; (९: 
वियोजित क०, काटना; शः का क्रम 
भग क०, के बीच(-बीच) में होना .या 
आचा; =~प्णाह, £ (-/-९०) विराम, 
व्यवधान; रोक, बाधा, अवरोध; टोक; 
यात्रा के बीच में रुकना; वियोजन; 
क्रमभंग । 

unterbreiten, ४/६ (॥.) पेश क०, प्रस्तुत 
क०, सामने रखना; ८० hat uns 
diesen Vorschlag unterbreitet 
उसने हमारे सामने यह प्रस्ताव रखा । 

unterbringen, ४/t (॥.) को रखना, के 
लिए जगह बनाना; को जमा क० 
(गोदाम आदि में); को ठहराना, को 
टिकाना, को जगह देना; (४९7३५१९) 
के लिए ग्राइक जुटाना, बेचना; ए: 
छपवाना, प्रसारित कराना, छपाने या 
प्रसारित कराने का प्रबंध क०; को 
(कोई) नौकरी दिलाना । 

unterderhand, 2४. गुप्त रूप से, चुप- 
चाप, चोरी-छिपे । 

unter-des,/ ~ dessen, 24. इस वीच, 
इतने में । 

Unterdruck, mM अल्पदाब; m९: निम्न 
रक्तचाप, अवरक्तचाप । | 

unterdriick-en, /t (h.) दवाना, दवा 
देना, कुचल देना, का दमन क० या कर 
देना; के साथ अत्याचार क०, पर निरं- 
कुश शासन क०;(nicht aufkommen 
]a5९) को प्रकट न क०, `को दबा 
लेना या दबा जाना, पर क़ाबू कर लेना, 
को पी जाना (क्रोध आदि); “णाट, £ 
(-/-००)दमन,अत्याचार, जुल्म, ज्यादती; 


तशददुद । 
untereinander, 4. आपस में, . 
परस्पर | 


unterentwickelt, 4d]. अविकसित, 


अल्पविकसित, अपूर्ण विकसित, पिछडा॥ | 


unterernihrt 


न्यूनपोषित, अल्प- 


untererndhr-t, ad]. 
च्यूनपोषण, अल्प- 


पोषित; ~ पा, £ 
पोषण । 

unterfahren, v/t (h.) Bergbau: 
(किसी सुरंग) के नीचे दूसरा सुरंग 
बनाना; 6९७४०५९: को नींव को बाद 
में अधिक गहरा या चौड़ा बनाना । 

unterfangen, ]. ४/t (h.) की नींव को 
अधिक मजबूत बनाना; 2. ४/7 (7.) 
का साहस क०, की हिम्मत क०; Wie 
konnte er sich unterfangen, das 
20 2९०? उसे यह कहने का साहस 
केसे हुआ?; 3. ॥ (-ऽ/-) (कठिन) काम, 
(साहसिक) कार्य । 

unterfassen, ४/t (h.) को बाँह पकड़- 
कर सहारा देना; की वाह में बाँह 
डालना, के हाथ में हाथ डालना । 

unterfiihr-en, V/t (h.) किसी याता- 
यात-मार्ग को दूसरे यातायात-मार्ग के 
नीचे से निकालना; ~प, £ (-/-en) 
तल मागं, सुरंगपथ; ~ungszeichen, 
7 यथोगरि का चिह्न । 

Unter2an,m पतत, अधःपतन, विनाश, 
सत्यानाश, (ऽnk९१) डूब जाना 
(जहाज आदि का); G९०: अस्तमन, 
अस्तगमन । 

# untergeben, ad].: jdm. untergeben 
52] किसी का मातहत होना; “९, 
m/f (-n/-7) मातहत, अधीनस्थ व्यक्ति 
(पुरुष या स्त्री) । 

untergehen, ४/¡ (5.) का पतन, अधः- 
पतन, विनाश हो जाना; तबाह, बर- 
बाद, नष्ट, समाप्त हो जाना; ($ink९n) 
डूबना, डूब जाना; G€9ti7n: अस्त होता 
या हो जाना; fig: sein Rufen ging 
im Lirm Uner उसरी पुकार कोला- 
हल में विलीन हो गई; 0: Sie ist in 
der GroBstadt untergegangen 

वडे शहर र पहुँचकर वह बुरे लोगों 

की संगत में पड़ गई । 
Untergesch0B, 7 सबसे नीचे की 
मंजिल । 
Unterzeste, 7 निचला ढाँचा, आधार- 
ढाँचा, आघार, न्पाधार; ए: टाँगें । 
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unterhalten 


Untergewicht, 7 न्युनभार, सामान्य 
से कम भार । 

unterglieder-n, ४/ (h.) उपविभाजित 
क०, (उप)खंडों में विभाजित क०; 
वर्गीकृत क०; dieses Buch ist in 
drei Teile untergliedert इस 
पुस्तक के तीन खंड हैं; “०७०९+ £ उप- 
विभाजन, (उप)खंडो में विभाजन । 

untergraben, v/t (h.) का तलोच्छेदन 
क०, काटना (पानी का नदी के किनारों 
को); 08: को गुप्तरूप से हानि पहुँ- 
चाना या नष्ट क०; fig: er hat 
seinen Ruf untergraben उपने 
गुप्त रूप से उसको प्रतिष्ठा को मिटा 
दिया । 

Unter-grund, m (-[€]5) अवभूमि, 
अधोमृदा, नीचे की मिट्टी; रंग-चित्र 
की पृष्ठभूमि (का रंग); ॥४: गुप्त 
संगठन; विद्रोहियों, अपराधियों आदि 
का क्षेत्र; गुप्त स्थान; 8: im 
Untergrund eben ग्रायब हो जाना, 
लुक-छिपकर रहना, किसी गुप्त स्थान 
से अपने उद्देश्यों के लिए कार्य रत रहना; 
~ grandbahn, £ सुरंग-रेल; ~ grund- 
bewegung, £ गुप्त संगठन, सरकार- 
विरोधी गुप्त आन्दोलन, ~ शप, 
44]. भूमिगत; अन्तभौँम, जमीदोज; 
(8: प्रच्छन्न, गृप्त । र 

unterhaken, v/t (h.)->unterfassen 

unterhalb, prip. (+-2en.) के नीचे, 
से नीचे। , 


Unterhalt, m (-[९]5) जीवन-निर्वाह- 
(व्यय); अनुरक्षण(-ञ्यय) । 

unterhalt-en, ४/£ (h.) का भरण- 
पोषण क०, का खर्च चलाना; 
(betrei७९०) चलाना (दृकान आदि); 
(instand halten) को अच्छी (या 
चालू) हालत में रखना; (aufrechter- 
halten) को बनाए रखना, को क़ायम 
रखना; रखना;die Zeit vertreiben: 
का मनोरंजन क०, का मन बहलाना; 
sich mit etw. unterhalten किसी 
वस्तु (या बात) से अपना मन बहलाना; 
sich mit jdm. unterhalten किसी 
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से बातचीत क०, किसी से वात क०; 
sich iiber etw. unterhalten किसी 
वस्तु, वात या विषय पर वातचीत क०; 
~sam, 2]. मनोरंजक; संवादपटु; 
~samkeit, £ (-) मनोरंजकता; 
संवादपटुता । 

Unterhalts-kosten, Pl. निर्वाह-व्यय, 
निर्वाह-धन; =~Plicht, £ निर्वाह-व्यय 
देने की बाध्यता; ~pflichtig, adj. 
निर्वाहु-व्प्रय देने के लिए बाध्य | 

Unterhaltung, f (-/-en) अनुरक्षण, 
अच्छी हालत में रखना, रखना; बात- 
चीत, वार्तालाप; मनोरंजन, मनबहलाव; 
~ SmMuऽ¡K, £ सुगम संगीत । 

unter-handeln, v/i (h.): mit jdm. 
unterhandeln किसी के साथ सम- 
भोता-वाता क०; ~hindler, m 
समभोता-वार्ता करने वाला; मध्यस्थ, 
बिचौलिया; ~handlung, £ (-/-en) 
समभोते की बातचीत, समभौता 
वार्ता । 

JUnterhaus, mn, par: लोक-सदनः; 
लोक-सभा; हाउस ऑफ़ कॉमन्स । 

Unterhemd, 7 वनियाइन, बनियान । 

Unterholz, 7 भाड़-भंखाड़ । 

Unterhose, £ जाँघिया, कच्छी । 


unterirdisch, 24]. भूमिगत, अन्तभाँम, 


जमी दोजञ; 2४: गुप्त, प्रच्छन्न । 
unterjochen, ४/t (h.) को अपने 


अधीन क०; का दमन क०, पर अत्या-. 


चार क० । 

wunterjubeln,v/t(h.): jdm. etw. un- 
ध९7]५७९।०किसी की इच्छा तथा जान- 
कारी के बिना कोई चीज़ उसके सिर 
मढ़ देना । 

unterkellern, ४/t (h.) को तहखानेदार 
बनाना, में तहखाना वताना; 4९5९8 
Haus ist unterkellert यहू मकान 
तहखानेदार है। 

Unterkiefer, ग अधोहुनु । 

Unterkinn, 7 ठुइ्डी के नीचे का 
लटकता हुआ मांस । 

JUnterkleidung, £ अन्दर के कपडे, 
'अन्तरीय । 


unterlaufen 


unterkommen, v/i ($.) शरण पाना, 
आश्रय पाना;रहने का स्थान पाना, को 
रहने की जगह मिलना; ए: नौकरी 
पाना, को नौकरी मिलना, की नौकरी 
लगता; U: so etw. ist mir noch 
nicht untergekommen ऐसा तो मैंने 
आज तक नहीं देखा, यह तो हद हो 
गई (बदतमीज्ी की) | 

Unterkorper, m शरीर का कमर से 
नीचे का भाग । 

unterkriegen,.४/t (h.) को भुका देना, 
का हौसला तोड़ देना, को वशीभूत कर 
लेना, को पराजित कर देना; अला 
nicht unterkriegen lassen हिम्मत 
न हारना, डटकर मुक़ाबला क० | 

unterkiihl-en, ४/t (h.) को अवशीतित 
क०; ९d: के शरीर के तापक्रम को 
सामान्य से कम क०; <णाष्टर/ अवशीतन; 
med: शरीर के तापक्रम का सामान्य से 
नीचे गिराया जाना या गिर जाना । 

Unterkunft, £ (-/ -: ९) रहने, ठहरने, ` 
टिकने की जगह, आवास । 

Unterlage, £ (-/-7) नीचे रखने की 
चीज़; किसी के नीचे बिछाने का 
कपड़ा, गहा आदि; धाला: निचली 
संरचना, आधार; ७०६: पौधे का कलम 
से नीचे का भाग;४: प्रमाणक, आधार- 
पत्र; दस्तावेज़ । ५ 

UnterlaB, m: ohne. UnterlaB लगा- 
तार, निरन्तर, बिना रुके हुए । 

unterlass-en, v/ (h.) नहीं क०; 
छोड़ना, छोड़ देना, रहने देना; (कुछ 
करने) से चूकना या रह जाना; ५७०६+ 
£ (-|-९॥) अकरण; चूक । ङ 

Unterlauf, 7 नदी का अन्तिम भाग । 

unterlaufen, ]. ४५0.) के नीचे से 
(झुककर) निकल जाना, पर भुककर 
या दबककर आगे बढ़ते हुए आक्रमण 
क०; को नीचे. से धर दबोचना; 2. i 
(७.) होना, हो जाना, अनजाने में हो 
जाना; mit 90४: शोणितालुप्त होना 
या ही जाना; ihm ist ein Fehler 
unterlaufen उससे (अनजाने में) एक 
गलती हो गई है । 


हे 


unterlegen 


Iunterlegen, ]. शॉ. 0.) के नीचे 


रखना; fig: einen anderen Sinn’ 


unterlegen को दूसरा अर्थे देना, को 
दूसरे अथे में प्रयोग क०; 2. ४/६ (॥-) 
के नीचे लगाना, चिपकाना या जड़ना, 
से युक्त क०; diese Platte ist mit 
Filz unterlegt इस फलक के नीचे 
नमदा लगा हुआ है । 

*mnterlegen, 24]. पराजित, हारा हुआ; 
से अपेक्षाकृत कमज़ोर, से कम बुद्धिमान; 
“शा, £ (-) अपेक्षाकृत कम शक्ति, 
योग्यता, या बुद्धि; हीनता । 

Unterleib, mM घड़ का निचला भाग; 
जननांग । 


\ unterliegen, ४/॥ (ऽ.) अभिभूत, पराभूत, 


परास्त, पराजित हो जाना, से हार जाना 
या पीछे रह जाना; के अधीन होनT;einer 
strengen Kontrolle unterliegen 
को सख्त जाँच होना या की जाना, पर 
सख्त नियंत्रण होना या किया जाना; 
das unterliegt Keinem Zweifel 
इसमें कोई भी सन्देह नहीं है । 
Unterlippe, £ अधरोष्ठ, निचला ओंठ । 
untermal-en, V/t (h.) (रंग-चित्र) की 
पृष्ठभूमि तैयार क०, पर पहला रंग 
चढ़ाना; ४: से युक्त क०, आनुषंगिक 
संगीत देना; eine mit Musik 
untermalte Rezitation ससंगीत 
कविता-पाठ; “पाए, £ (-) fi: आनु- 
षंगिक संगीत । 

untermauer-n, ५/ (॥.)को दीवारों की 
सहायता से मज़बूत बनाना, नयी नींव 
लगाना, पुरता लगाना; £: की संपुष्टि 
क०, को परिपुष्ट क०; fig: er unter- 
maverte seine Behauptung mit 
BeweIsen उसने प्रमाणों के द्वारा अपने 
कथन की संपुष्टि की; ^~, £ (-) 
दीवारों की सहायता से मज़बूत बनाने 
का काम, निचले भाग का पुननिर्माण; 
सहारा देने वाली दीवार; ॥: पुष्टी- 
करण, परिपुष्ट । 

untermengen, ४/t (h.) में मिश्रित 

'क० या मिलाना, के साथ मिलाना, से 


' युक्त क० |` 
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untermischen, ]. 


unterordnerm . 


Untermiete, f: zur/in Untermiete 


wohnen शकमी किरायेदार होना; 
“7, mM (-/-) शिकमी किरायेदार, दर-- 
किरायेदार । 


unterminieren, v/t (h.) [frz,] fig: 


'की जड़ खोदना या काटना, को गुप्त 
रूप से हानि पहुँचाना या नष्ट क० । 
v/t (h.) को 
मिलाना; in diesem Reis sind 
Steine untergemischt इस चावल 
में कंकड़ों को मिलाया गया है; 2. ४/!: 
(॥.) से युक्त क०, में मिलाना; dieser 
Reis ist mit Steinen untermischt 
इस चावल में कंकड़ मिले हैं। 


Lnternehmen, V/t (h.) करना, कोई: 


उपाय क०, कोई काम क०; कोई क़दम 
उठाना; was haben Sie dagegen, 
unternommen? आपने इसके विरुद्ध 
क्या उपाय किया?, आपने इसके 
खिलाफ़ क्या किया? । 


°TJnternehm:en, n (-5-) काम, कार्य, 


उद्यम, उपक्रम; ‰{Mः व्यवसाय-संघः 
कम्पनी, फ़मं, व्यापार-संस्था; कारबार; 
~ ९nd, 4]. उद्यमशील, उद्यमी, 
उपक्रमशील, उत्साही; “०, mM (-ऽ/-) 
व्यवसायी, व्यापारी; उद्योगपति; ~ ७०९. 
f (en) > Unternehmen; 
~ungsgeist, 0 उद्यमशीलता; उप- 
क्रमशीलता, ऊर्जस्वी, कुछ करने काः 
उत्साह; ०७॥०९५।५५६।९,३५].उद्यमशील, 
उत्साही, ऊर्जस्वी, कुछ करने के .लिए 
तयार या आतुर । ॒ 


Unteroftizier, m अनायुक्त अफ़सर । 
unterordn-en, ४/६ (॥.) को (किसी का) 


मातहत बनाना, अधीनस्थ बनाना; को 
कम महत्व देना, का दमन क०; ch. 
jdm. unterorden किसी की अधीनता 
स्वीकार कर लेना, किसी के आगे झुक 
जाना, किसी के अनुकूल बन जाना, 
किसी के अनुसार चलना; 688 ist: 
von untergeordneter Bedeutung; 
यह ह बात हैं, इसका विशेष महत्व 
नहीं है; gramm: untergeordneter 
9६८ आश्रित (उप)वाक्य; ~, £ 


Unterpfand 


अधीनस्थीकरण; दमन, महत्व को कम 
क्‌ ० | 

Unterpfand, 0, 0५: प्यार की अमानत, 
निशानी, प्रेमोपहार । 

unterpfliigen, v/t (h.) को जुताई के 
द्वारा खेत की मिट्टी में मिलाना (खाद, 
पाँस आदि)। 

unterprivilegiert, ३0]. दलित, शोषित, 
अधिक्रारहीन । 

unterred-en, ४॥ (h.) बातचीत क०, 
विचार-विमर्श क०, परामर्शं क०; टा 
hat sich mit ihm unterredet 
उसने उसके साथ विचार-विमशं किया 
है; . ~, £ (-/-९१) बातचीत, 
विचार-विमशं, परामश । 
Unterricht, m (-[€]s/-€) शिक्षण, 
पढ़ाना, सिखाना, शिक्षा, पढ़ाई; 
(Unterrichtsstunde) पाठ, पढ़ाई 
का घंटा; “शा, ४/ (॥.) पढ़ाना, 
सिखाना, सिखलाना, को शिक्षा देना; 
(benachrichtigen) को सूचित क०, 
को सूचना देना, को जानकारी ' देना, 
को अवगत क०; dieser Lehrer 
unterrichtet (in) Mathematik 
यह अध्यापक गणित पढ़ाता है; dn. 
iiber etw. unterrichten किसी को 
किसी बात के बारे में सूचना या जान- 
कारी देना; sich ber etv. 
unterrichten किसी वात के वारे में 
जानकारी प्राप्त क०; gut unter- 
richtet sein uber et. किसी वात 
के बारे में समुचित जानकारी रखना; 
~ sanstalt, £ शिक्षालय, विद्यालय, 
पाठशाला, स्कूल; =f4९॥, 7 शिक्षा- 
विषय, अध्ययन का विषय; ~९९६९॥- 
stand, आ शिक्षण की विषय-वस्तु, 
पाठ, सबक; ~ skunde, / ~slehre, 
£ शिक्षाशास्त्र; “> smethode, f 
शिक्षण-विधि, -पढ़ाने का ढग; 
“०8७ प्रा0९, ˆ पाठ, पढ़ाई का घटा; 
“~ u॥nए, † (-) शिक्षण; (Benachrich- 
£९७०) ज्ञापन, सूचना देता, सूचना 
या जानकारी देने का काम । 

Untérrock, mे साया, पेटीकोट । 
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unterschieben, 


untersag-en, ४/६ (॥.) की मनाही' 
क०, का निषेध क०, निषिद्ध क०, 
किसी काम को न करने का आदेशः 
देना, किसी काम को करने की आज्ञाः 
न देना, मना कर देना, रोक देना; 
der Arzt hat ihm das: Rauchen: 
५7९7७३६ चिकित्सक ने उसे धूम्रपान 
करने को मना किया है; “७०९, £ 
मनाही, निषेध, प्रतिषेध । 
Untersatz, m कोई भी चीज़ जिसके 
ऊपर दूसरी चीज़ रखी जाए (जसे 
पटरा, तख्ता, गत्ता, चौकी, पीठिका 
आदि), आघार, आघार-ढाँचा; निचला 
ढाँचा; U: fahrbarer Untersatz: 
कार, मोटरगाडी । 
unterschitzen, ४/t (h.) को वास्त- 
विकता से कम कूतना या समना; 
wir haben ihn unterschdtzt हम 
उसे वास्तविकता से कम (योग्य, क्षम, 
बलवान, चालाक आद) समक बढ़े 
(थे) । 
unterscheid-en, ५/६ (h.) के भेद या 
अंतर को पहचानना या दिखलाना; कोः 
अलग क०, को अलग-अलग प्रस्तुत क०; 
zwischen zwei Dine: में अन्तर 
क०; में . भेद क०; sich unter- 


scheiden से भिन्न होना; में अन्तर : 


होना, में भेद होना; पur de 
७7688 : unterscheidet ihn 
von seinem Zwillingsbruder 
[nur in der GroBe unterscheidet 
er sich von seinem Zwillingss 
७7५५०८] उसके जुइवाँ भाई ओर उसमें 
केवल कद का अन्तर है; ५०९, £ 
(-/-९१) भेदीकरण, विभेदीकरण; 


विभेदन; ~ungsmerkmal, 7 अन्तर, ` 


विशिष्टता, अन्तर पहचानने का चिह्न । 


Unterschenkel, mM टाँग का घुटने से" | 


। पैर तक का भाग, पिडली, पिड्ुली । 
Unterschicht, £ निचली परत, निचली 


तह । 
unterschieben, . शॉ. (h.) के नीच 


सरकाकर रखना या लगाना, क नीचे: 
(को) सरका देना, के नीचे घुसेडतार्‍याः _ 


०६ 
4 क 


Tnterschied 


'घुसेड़ देना; er hat ihr ein Kissen 
unterge5c ०७३० उपने उसके (सर 
के) नीचे तकिया सरका दिया या घुपेड 
“दिया; 2. ४/६ (॥.) को गुप्त रूप से किसी 
के सिर मढ़ देना; को गुप्त रूप से बदल 
देना (नवजात शिशु); को गुप्त रूप से 
किसी स्थान पर पहुँचा देता; १४: पर 
आरोपित क०, का आरोपण क०, 78: 
er hat mir diese Bemerkung 
untersch0b९॥ उसने इस कथन को 
मेरे ऊपर आरोपित कर दिया, उसने 
दावा किया कि मैंने यह बात कही 
(हालाँकि यह बिल्कुल झूठ है) । 
WJnterschied, m(-[€]s/-९) अन्तर, भेद, 
फ़; असाइृश्य, असाम्य, वेभिन्य, 
भिन्नता; भेद-भाव; das macht 
keinen Unterschied इससे कोई फ़क़ 
नहीं पड़ता; “ला, 80]. असदृश, 
असमान, भिन्न; अन्य, दूसरा, अलग, 
पृथक; कई प्रकार का, नानाविध, 
भिन्न-भिन्न; ~ ऽ।०5, 24]. स प्रान, बिना 
अन्तर का, बिना भेद-भाव का । 


mnterschlag-en, ]. ४ (॥.) एक के | 


ऊपर एक रखना; ९०० saB mit 
untergeschlagenen Beinen .वह 
टांग पर टाँग रख्ले बेडा था; 2. ४/६ (h.) 
हडप लेना; 090: का ग़बन क०; Brief: 
को बीच में रोक लेना; ए: को छिपा 
लेता या न बताना (समाचार या बात); 
(पुस्तक के किसी अंश) को छोड़ देता 
यान पडना; die unterschlagene 
Summe ग़बन की रक्कम; ~ung, f 
(-/-९०) व्यपह रण, गबन; पत्र आदि 


को बीच में रोकना; गोपन, 
छिपाव । 
JUnterschleif,m (-[€]5/-) धोखा, 


चारसौत्रीसी; ग़बन । 

RUnterschlupf, ॥ छितने का स्यान; 
दारण, आश्रम, पवाह, रारणस्थान; 
~ en,/ unterschliipfen, v/i (s.) 
छिगावा, को शरणस्थान मिल जाना, 
शरण पाना । 

smnterschreiben, V/t & ४/ (h.) पर 
हस्ताक्षर क०, (पर) दस्तखत क०; ॥४८: 
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unterstehen 


का अनुमोदन या समर्थन क०; था hat 
(diesen Brief) noch nicht 
unterschrieben उसने (इस पत्र पर) 
अभी हस्ताक्षर नहीं किए हैं । 

unterschreiten, ४/t (h.) से कम होना 
(व्यय आदि); से कम लेना या लगाना; 
er hat die vorgegebene Zeit 
unterschritten उसने निर्धारित समय 
से कम समय लगाया । 

Unterschrift, £ (-/-en) हस्ताक्षर, 
दस्तखत । 

unterschwellig, ad]., psych: अध:- 
सांवेदनिक, अवचेतन । 

Untersee-b00t, 7 पनडुब्बी; ~isch, 
90]. अन्तःसागरी, अन्तःसमुद्री । 

Unterseite, £ निचली तरफ़, उलटी 
तरफ़ । 

untersetz-en, ४/t (h.) (किसी चीज़ 
के) नीचे रखना या रख देना; ~€, m 
(-5/-) (फूजदान या गिलास आदि के) 
नीचे रखने का गत्ता आदि । 

untersetzt, 2]. नाटा और गठीला, 
कोतगदंना । 

unterspiilen, ४६ (॥.) के नीचे की मिट्टी 
को काटना या बहा ले जाना, को नीचे 
से खोलला क०्या कर देता; 085 
Wasser hat den Felsen unter- 
$! पानी ने चट्टान के नीचे की 
जगह को खोलला कर दिया है । 

unterst, 44]. सबसे निचला, सबसे नीचे - 
का; सबसे खराब, सबसे कमज़ोर 
(विद्यार्थी) । 

Unterstand, mM बारिश आदि से बच- 
कर खडे होने की जगह; ॥: खाई । 
unterstehen, ]. ४/¡ (.) (किसी चीज 
के नीचे) खड़ा होना; (बारिश आदि से) 
बचने के लिएया बचकर खड़ा होना,श रण 
पाना; wdhrend des Regens haben 
wir dort untergestanden जब तक 
बारिश होती रही तब तक हुम वहाँ 
बचकर खड़े रहे, बारिश में हमने वहाँ 
शरण पाई; 2. 2) ४/ (॥.) के नीचे 
काम क०, | मातह्त होना; के अधि- 
कार(-क्षेत) में आता; के अधीन होना; 


unterstellen 


wir unterstehen direkt dem 
Minister हम सीधे मंत्री महोदय के 
नीचे काम करते हूँ; ९5 untersteht 
Keinem Zweife], 09, , ,इसमें कोई 
संदेह नहीं है कि ...; ७) ५/ए (0.) का 
साहस क०, की हिम्मत क०; की धृष्टता 
क०, Was unterstehen Sie sich! 
आग यह्‌ क्या घृष्टता कर रहे हैं? । 
unterstell-en, ]. /t (9.) (किसी 
चीज़ के नीचे) खड़ा क० या रखना; 
er hat sein Fahrrad hier unter- 
8९९ उसने अपनी साइकिल यहाँ 
खड़ी कर दी है; 2. ४/६ (॥.) के नीचे 
नियुक्त क०, का मातहत बनाना, के 
अश्रीनस्थ क०; के अधीन क०; 
(unterschieben) पर आरोपित क०; 
(annehmen)मान लेना;diese Einheit 
ist seinem Befehl unterstellt 
वह इस टुकड़ी का कमाण्डर है, यह 
टुकड़ो उसके अधीन है; ~प्९, £ 
(-/-९०) आरोप; आरोपण, लांछन । 
unterstreich-en,४/t (h.) के नीचे रेखा 
खींचता; ॥४2: पर बल देना, पर जोर 
देना, का विशेष रूप से उल्लेख क०; 
die unterstrichenen Worter रेखां- 
कित शब्द; ०००९, £ (-/-९०)रेखांकन, 
शब्द आदि के नीचे रेखा खींचना । 
unterstiitz-en, ४/. (h.) को सहायता 
क०, की मदद क०; (£674९०) का 
समर्थन क०, को प्रोत्साहन देना; ~, 
£ (-/-९०) सहायता, मदद; समर्थन; 
प्रोत्साहन । 
untersuch-en, ४/६ (॥.) की संवीक्षा 
क०, का ध्यानपूर्वक निरीक्षण क०; 
तणाः: जाँच-पड़ताल या छानबीन क०; 
med: की जाँच क०; ~ un, 7 (-/-en) 
संवीक्षा, निरीक्षण, जाँच, परीक्षण; 
me: जाँच; 07: जाँच-पड़ताल, छान- 
बीन । 
Untersuchungs-gefangene, m/f 
(०/-n) कैदी जिसपर मुक़दमा चल 
रहा हो, अनभिशंसित बन्दी (पुरुष या 
स्त्री); ९९०८०७, 7 अनभिशंसित 
बन्दियों का कारागार, हवालात; 


I06] 


unterwegs: 


“~, £ अभिशंसा से पूर्वं का कारा- 
रा जुम सावित करने से पहले को. 
कद । 

untertan, [. 3५]. अधीन; वशवर्ती; 
ताबेदार; jdm. untertan sein किसी 
का तावेदार होना;$ich jdn, untertan, 
machen किसी को अपने अधीन क० 
किसी को अपना गुलाम बनाना; 2. पा. 
(-5;-९०/-९॥) दास, गुलाम; ~९॥०४९¡5¢,. 
m दासुप्रवृत्ति । 

untertinig, 2५}. दासवत्‌ आज्चाकारी; 
अतिविनम्र; ~|, £ (-) दासवत्‌ 
आज्ञाकारिता; अतिविनञ्रता । | 

Untertasse, £ चाय आदि के प्याले के: 
नीचे की तरतरी । 

untertauchen, I. ४/¡ ($.) डूब जाना; 
डुबकी मारना या मार जाना; #8: 
गायब हो जाना; 2. ४/६ (॥.) डुवाना, 
को डुबकी देना । 

unterteil-en, ४/ (॥.) उपविभाजित 
क०; वर्गीकृत क०; «९, £ उप- 
विभाजन; वर्गीकरण । 

Untertitel, m उपशीषंक । 

Unterton, णा मन्द स्वर; ९: प्रच्छन्न 
भाव या भावना, अन्तर्धारा । 

untertreib-en, ४/t (h.) को कम करके 
बताना; ०७६, £ (-/-९०) न्यूनो क्ति । 

untertunneln, ४/ (8.) के नीचे (से). 
सुरंग बनाना । 

untervermieten, ४/t (॥.) (किराये पर 
लिए मकान के किसी हिस्से) को आगे 
किराये पर देना । 

unterwander-n, ५/६ (॥.) में फल जाना; 
में घुसपंठ करके अशान्ति फलाना; 
"२५णा£, £ (-) घुसपेठ; किसी देश या 
समाज में विदेशियों की संख्या का वढ 
जाना । 

untervirts, 80५. नीचे; छ: नीचे की 
ओर। 

Unternische,f अन्दर के कपड़े अन्त रीया 

untervaschen, v/t(h.)->unterspulen. 

unterषeएs, 44४. रास्ते में; यात्रा पर, 
यात्रा के बीच; छ: bei ihr ist ein 
Kind unterWegs उसके बच्चा . 


wunterweisen 


होने वाला है, वह माँ बनने वाली है। 
mnterweis-en, इ४/t (.) पढ़ाता, 
सि्ाना,का ज्ञान देना,का ज्ञान सिखाना; 
er hat mich in Mathematik 
unterWiesen उन्होंने मुझे गणित का 
ज्ञान दिया; ०९, † (-/-९०) शिक्षण । 
WUnterwelt, £ अधोलोक; 2: अपराधी- 
समाज, अपराधी-जगत्‌ । 
munterwerf-en, ४/t (॥.) को अपने 
अधीन क०; को वशीभूत क०; को 
पराजित क०; einer Priifung/ 
Kontrolle ५%: परीक्षण, नियंत्रण, 
जाँच आदि क०; sich unterwerfen 
अधीनता स्वीकार क०, (के आगे) भुक 
जाना, हार मान लेना; ~, £ (-) 
अधीनी "रण; वशीकरण । 
wnterWiirig, 80]. दासवत्‌ आज्ञाकारी, 
दासवत्‌ आचरण करनें वाला; ~ K€, £ 
(-) दासवत्‌ आज्ञाकाररिता, दासवत्‌ 
आचरण । 
wnterzeich-nen, v/t & y/i (h.) (पर) 
हस्ताक्षर क०, (पर) दस्तखत क०; 
~ ner, (-ऽ/-) हस्ताक्षरकर्ता; ~ nete, 
प] (-०/-०) अधोहस्ताक्षरी; ~ nung, f 
(-) हस्ताक्षरण, हस्ताक्षर क० । 
MJnterzeug, n > Unterwische 
amterziehen, ]. ४/ (॥.) के नीचे 
पहनना, कपड़ों के अन्दर पहनना; 
Eischnee: में बिना फेटे हुए मिलाना; 
ich habe noch einen Pullover 
२९४९2०६९० मैने नीचे (या अन्दर) 
'एक स्वेटर और पहन लिया है; 2. ५/६ 
(h.) einer Priifung/Kontrolle 


०5%: परीक्षण, नियंत्रण, निरीक्षण, 


जाँच आदि क०; परीक्षा लेना; einem 
४707: प्रतिपूच्छा क०; er hat sich 
einer Operation unterz0gen उसने 
आपरेशन करवाया है । 

untief, 2]. उथला, छिछला; «९, £ 
उथली जगह; छ: बहुत भिक गहराई, 
अथाह गहराई ।. 

Untier, 7 ' भीमकाय या विकटाकार 
पशु; भयानक या खूखार जानवर । 
द्याताव्रष्टा्ा', 4५]. असह्य, असहनीय । 
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unverinderlich 


unt7९०, 24]. बेवफ़ा; अन्यगामी; ~ ९, £ 
वेवफ़ाई; अन्यगमन । 

untrostlich, ad] दुखी, भग्नहूदय', 
असान्त्वनीय । 
wntriiglich, 
सुनिश्चित । 
Unt०४९॥१, ¦ दुर्गूग, कुलक्षण, बुरी 
आदत । 
uniiberbruickbar, 
असंधेय । 
uniberlegt, ३५]. अविचारित, अवि- 
वेचित; अविवेकी; ~€, † (-) 
अविचार, अविवेक । 

uniibersehbar, 24]. अपार, असीम; 
विपुल, बहुत बड़ा । 

uniibersichtlich, 44]. अल्पदृश्य, 
निभूत, पूरी तरह न दिखने वाला; 
दुरह, उलभा हुआ; अव्यवस्थित, 
बेसिलसिला, लापरवाही से किया 
हुआ। 

uniiber-trefflich, 42]. लाजवाब, 
बेजोड़, लासानी, अनुपम; ~troffen, 
84]. अभी तक अद्वितीय, बेजोड़, 
लासानी या अनुपम; जिसे अभी तक न 
तोड़ा गया हो (कीतिमान)। 
uniiberwind-bar, / ~lich, adj. 
अपराजेय, अजेय; जिसपर विजय पाना 
असंभव हो (कठिनाई आदि) । 
uniiblich, 2]. अप्रायिक; असामान्य; 
विरला । 

unumginglich, 80]. अनिवार्य, अपरि- 
हाय, परमावश्यक, निहायत ज़रूरी | 
unumschrinkt, 30]. अवाधित, अप्रति- 
बद्ध, निर्वाध; असीमित। ` 
unumstoBlich, 2५}. अकाट्य, अखंड- 
नीय; अविवाद्य, अप्रतिवाद्य; अप्रति- 
संहाय, अपरिवर्तनीय । 

unumwunden, 2५]. सीधा-सीधा, 
साफ़-साफ़, बिना घुमा-फिराकर कहा 
हुआ, सुस्पष्ट । 

ununterbrochen, 2d]. अ विच्छिन्न, 
अविरत, निरन्तर, लगातार । 
unverinderlich, 80]. अपरिवर्तनशील; 
एक-सा बना रहने वाला; mH: 


24]. पक्का, सुस्पष्ट, 


a4]. अशाम्य, 


| - 


+ 





wmverantwortlich 


अचर । 
_ unverantwortlich, adj. अनुत्तरदायी; 


लापरवाह, गांरजिम्मेदार; गरः 
जिम्मेदारी का, लापरवाही का । 
unverbesserlich, adj. सुधारातीत, 


असुधायं । 
unverbild९t,३५].स्वाभाविक, प्राकृतिक; 
अपरिष्कृत । 
wnverbindlich, adj. 
अध्रतिबद्ध; (Wenig freundlich) 
कम सोहायं पूर्ण, शिष्ट परन्तु विरक्त, 
औपचारिक । 
unverbliimt, I. adj. साफ़-साफ़, 
खरा, दो-टूक; 2. adv.: jdm. unver- 
bliimt die Meinung 34९7 किसी 
को खरी-खरी सुना देना । 
anverbriichlicn,d].अटूट, दृढ़, पक्का। 
wnverdaulich, adj. अपाच्य; ¢: 
अबोधगम्य, कठिन, समझ में न आने 
वाला । 
' anverdient, 4]. अनजित, बिना 
प्रथत्न या योग्यता के प्राप्त । 
unverdrossen, 80]. सदा प्रसन्न तथा 
परिश्रमी, अध्यवसायी; अश्रान्त, अथक; 
~ het, † प्रसन्ततापूर्वंक काम में जुटे 
रहने का स्वभाव; अश्रान्ति, अध्यवसाय । 
qnvereinbar, 4]. (परस्पर-)विरोधी, 
असंगत; ~ ९, £ (-) असंगति, (पर- 
स्परः)विरोध। 
amverfilscht, 24]. शुद्ध, अमिश्रित, 
बिना मिलावट का; असली, पक्का, 
ठेठ; पशा, £ (-) शुद्धता; ठेठपन । 
mmnverfanglich, 2d]. अश्रामक, 
अश्रान्तिक्ररः; साधारण, अहातिकर; 
अबाध्यकर । 
qnverfroren, 24]. घुष्ट, गुस्ताख, 
निलंज्ज, बदतमीज; धृष्टतापुर्णे, 
गुस्ताखी का, निलंज्जतापुर्णे, बदतमीजी 
का; “यश, £ (-) धृष्टता, गुस्ताखी, 
निलंज्जता, बदतमीजो । . 
anverginlich, ३५]. अवितइवर, 
अविनाशी; अमर; “४०६, £ अवि- 
नाशिता; अमरता, अमरत्व । 
amnvergessen, ३५]. अविस्मृत । 
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अत्राव्यकर; ` 


unverriickbar 


unvergeRlich, 4]. अविस्मरणीय | 

unvergleich-bar, adj. अतुलनीय, 
तुलना के लिए अनुपयुक्त; >], 807. 
अनुपम, अद्वितीय, बेजोड़, लाजवाब, 
लासानी । 

unverhiltismiBig, 44४. बेहद, अत्य- 
धिक, आवश्यकता से अधिक, जरूरत से 
ज्यादा; असामाच्यतः, अप्रसमतः । 

unverheiratet, 2d]. अ विवाहित । 

unverhofft, ३५]. अप्रत्याशित, अन- 
पेक्षित; आकस्मिक | 

unverhohlen, 80]. अ प्रच्छन्न, प्रकट, 

प्रत्यक्ष । 
unverhiillt, 
प्रत्यक्ष, नग्न । 
unverkiuflich, 80]. अविक़ेय; विकाऊ 
नहीं । 
unverkennbar, ad]. 
बिल्कुल ज़ाहिर । 
unverletz-bar, 2]. अनेष्य, अभेद्ध, 
वज्त्रांगी; ~ lich, ad]., Rechte usw: 
अनतिक्रम्य, अलंघ्य, अलंघनीय । 
unvermeid-bar,/ ~~ lich, 80]. अवद्य~ 
भावी; अपरिहार्य, अनिवायं । 
unvermindert, 4]. अन्यून, अक्षुण्ण, 
अक्षीण । 

unvermittelt, . 24]. आकस्मिक; 
असम्वद्ध; 2. 4४. सहसा, अचानक, 
अकस्मात्‌, एकाएक । 

Unvermogen, 7 (-$) अक्षमता, -अ- 
समर्थता, अयोग्यता; “०0, ३4]. अक्षम, 
असमथ, अयोग्यः (३०) निर्धन, 
गरीब । 

unvermutet, 2]. अप्रत्याशित, अन- 
पक्षित; आकस्मिक । 

Unver-nunft, £ अविवेक; बेतुकापन; 
~niinftg, ३५]. अविवेकी; अविः 
वेकपृर्ण, मुखंतापुर्ण; बेतुका । 

unverrichtet, 24]. अकृत, असम्पादित; 
unverrichteterdinge टपणा पल. 
kommen बिना काम पुरा किए हुए 


१५]. अनावृत, प्रकट, 


सुस्पष्ट, सुप्रत्यक्ष, 


' लौट आना; असफल होकर लौट आना। 


unverriickbar, 4d]. दृढ़, अटल, पक्का; 
अप रिवर्ततीय, अप्रतिसंहायं । 


| 
आ. 





unverschimt 


unverschimt, ]. 34]. निलंज्ज, 
बेशरम; धृष्ट, गुस्ताख; 2. 44४. ५: 
बेहद, बहुत अधिक, अत्यन्त; "९, 
£ (-/-९०) निलंज्जता, वेशरमी; धृष्टता, 
गुस्ताखी । 

unverschuldet, 280]... ऋणमुकत, 
निर्दोष, बिना दोष के घटित; अनजित 
(दंड आदि) । 


unversehens, 80५. अचानक, एकाएक, . 


अकस्मात्‌ । 

‘mnversehrt, 80]. अनोपहत, वेचोट, 
सही-सलामत; अक्षत, साबुत; ^) 
£ (-) कुशल, सलामती; अखडता। 
समूचापन । 

unversohnlich, 80]. अशाम्य, दुरा- 
राध्य, समझौते या मेल-मिलाप के लिए 
नहीं तैयार; “०८९, £ (-) अशाम्यता; 
दुराराघ्यता । 

Unverstand, ७ नासमभी, अविवेक; 
मूखता, बेवक्रफ़ी, मूढ़ता । 

unverstanden, ४0]. जिसे किसी की 
सहानुभूति न मिले, उपेक्षित, जिसकी 
या जिसके विचारों की अवहेलना हो, 
जिसके विचारों को कोई मान्यता न 
मिले । 

unverstind-i¢, ५]. अबोध, नासमभ; 
मूढ़, मूर्खे, बेबकूफ़; “या, 44]. 
अबोधगम्य, दुरूहू, न समक में आने 
वाला, जटिल; रहस्यमय; अस्पष्ट; 
“7५, 7 सहानुभूति-राहित्य, उपेक्षा, 
अवहेलना । 

unversucht, adj.: nichts unvyer- 
sucht ]4€n हर संभव प्रयत्न कर 
डालना, कोई कोशिश उठा न रखना । 

unvertriglich, 24]. परस्पर-विरोधी; 
अपाच्य; नुक्सानदेह (ओषधि आदि); 
Mensch: भगड़ालू, बिगड़ल, चिड- 
चिडा । 

unvervandt, ]. 24].निरचल, अविचल, 
अटल, इढ; 2. 4dv.: jdn. unver- 
wandt anblicken किसी को टकटकी 
लगाकर देखना । 

unverwundbar, 24]. अभेद्य, अवेव्य, 
वज्त्रांगी । 
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unwahrscheinlich 


unverwistlich, 24]. अध्वंस्य, अक्षय्य; 
बहुत मजबूत, बहुत टिकाऊ; 8: अदम्य, 
अदमंनीय; असीम, अपार । 
unverzagt,d]. निर्भीक, निडर, हिम्मती, 
दिलेर, बहादुर; प्रश, £ निर्भीकता, 
निडरपन, हिम्मत, दिलेरी, बहादुरी । 
unverzeih-bar,/ ~ lich, 2d]. अक्षम्य । 
unverziiglich, [. 44]. तात्कालिक; 
2. ४0४. तुरन्त, अविलम्व, , फ़ौरन, 
तत्क्षण, तत्काल । 9 
unvollendet, 80]. अपूण, 
अनिष्पन्त । 
unvollkommen, ad]. त्रटिपूर्ण, सदोष,. 
दोषपूर्ण, अपुर्ण; ~॥९६, £ त्रुटिपूर्णता, 
दोषपूर्णंता, अपूर्णता । 
unvollstindi, 20]. असमग्र, अपूर्ण, 
">, असमग्रता, अपूर्णता । 
unvorbereitet, ad]. तैयार नहीं, बिना 
तैयारी का । 
unvordenklich, adj.: seit unvor- 
denklichen Zeiten अतिप्राचीन काल 
से, स्मरणातीत काल से । 
unvoreingenommen, 4]. पूर्वाग्रह- 
रहति, निष्पक्ष; “>, £ पूर्वाग्रह- 
राहित्य, निष्पक्षता । 
unvorhergesehen, 2d]. अप्रत्याशित, 
अनपेक्षित, आकस्मिक, अर्ताकत । 
unvorsichtig, 80]. . असावधान, अवि- 
वेकी; अविचारित, अविमशित, अवि- 
वेकपूर्ण; ~॥९।(, £ असावधानी; अवि- 


अधूरा, 


_ वेक, अविचार । 


unvorstellbar, 24]. कल्पनातीत, 


. .अकल्पनीय; बहुत बड़ा । 


unvorteilhaft, 80]. अलाभकर, घाटे 
का; अनुपयुक्त; न फवने वाला, भद्दा । 

unWigbar, ४0].अविचाये, अविवेचनीय, 
नाग्या जिसका पूर्वानुमान असंभव 
हो । 

unwahr, 2५]. असत्य, कूठा, मिथ्या; 
अयथातथ्य, वास्तविकता से परे; 
~ haftiश, 2]. असत्य, मिथ्या; मिथ्या- 
वादी, झूठा, वेईमान; ~॥९६, £ असत्य, 
झूठ । 

unwahrscheinlich, ]. 2]. असंभाव्य, 


uwandelbar I065 


असंभावित, असंभावनीय; अविइवास्य, 
अविश्वासोत्पादक; 2. ४0५. बेहद, वहुत 
ही, निहायत; ९६, £ असंभाव्यता; 
असंभावना । 
unwandelbar, 24]. अपरिवतंनीय, 
अपरिवतंनशील; दृढ़, पक्का, सच्चा | 
unwegsam, 80]. अगम्य, दुर्गम । 
unweiblich, 44]. अस्त्रयोचित; 
मरदानी । 
unweigerlich, !. 24]. अवश्यंभावी, 
सुनिश्चित; 2. 4५. हर हालत में, 
हर दशा में, अवश्यमेव । 
unweit, prip. (+- gen. od. von) 
के समीप, के पास, के नजदीक, से टूर 
नहीं; unweit der StraBe [unweit 
von der St7a32] सड़क के समीप । 
Unwesen, 7 उपद्रव, उत्पात; अत्याचार, 
अतिचार, जुल्म, ज्यादती, तशद्द द, 
अति; खलता, दुष्टता, कुचेष्टा; रिष्ट, 
आरिष्टि । | 


. unwesentlich, 34]. महत्वहीन, नगण्य, 


तुच्छ, असार; गोण, अध्रधान । 
Unvetter, 7 तईड्त्‌-फंका, तूफानी 
वृष्ट, ओला-वृष्टि, ओला-आँधी । 
unvichtig, 44]. महत्वहीन, नगण्य, 
तुच्छ । 
unwiderleg-bar,/ ~ lich,4d]. अकाट्य, 
अखंडनीय । 
unwiderruflich, 24]. अप्रतिसंहायं, 
अपरिवर्तनीय, अन्तिम, आखिरी । 


unwiderstehlich, 24]. अप्रतिरोध्य; ` 


f९: अत्यन्त सम्मोहक, जिस पर (बिना 
अपवाद के) सभी फ़िदा हो जाएं । 

unwiederbringlich, 80. अप्रतिप्राप्य, 
अपूरणीय । 

Unwill-e, mM कोप, रोष, क्रोध, 
नाराजगी, 'कुंझलाहट, कुढ़न, चिढ़; 
~ ९, ३4]. कुपित, रुष्ट, क्रुद्ध, नाराज़, 

लाया हुआ । 
eC 84]. अते च्छिक्र, अनभि 
प्रेत; साहजिक । 

unvirklich, 24]. अवास्तविक; 
~ ket, † अवास्तविकता । 

unvirksam, 24]. निषप्रभाव, अप्रभावी, 


unziemend 


बेअसर; 7: अमान्य, अभिशून्य । 
unwirsch, 4]. रुक्ष, रूखा, कटु, 
चिड़चिड़ा, तुनकमिज़ाज; अप्रसन्न, 
रुष्ट, झुझलाया हुआ । 
unvirtlich, 2]. अप्रीतिकर; जहाँ 
रहने में कष्ट हो; अशरण्य । 
unwissen-d, 24]. अनजान, अज्ञानी, 
नादान; अनुभवहीन, गेरतजरुवेकार; 
अनभिज्ञ, नावाक्रिफ़; था, £ (- 
भज्ञान,अज्ञानता,ज्ञानाभाव;अनुभवाभाव, 
अनुभवहीनता; हांला, 24]. अनजाने 
-में किया हुआ, अज्ञानकृत, विना 
जानकारी के किया हुआ । 
unwohl, 24]. अस्वस्थ; अप्रसन्न; ९! 
fuhlt sich hier unwWoh!] उसका मन 
यहाँ नहीं लगता है, वह यहाँ अप्रसन्न 
रहता है; ८९०, 7 अस्वस्थता; 
(Menstruation) रजोधमं । 
unwuirdig, 34]. के अयोग्य, के स्तर से 
नीचे; अयोग्य, नालायक, अपात्र; 085 
ist meiner unWUrdig यह मेरे स्तर 
र नीचे है, यह मेरी इज्जत के खिलाफ़ 
Un-zahl, £ (-) बहुत बड़ी संख्या; 
~zdhlbar, 2]. असंख्येय, जिसको 
या जिनको गिनना असंभव हो; 
~ 7h, ३]. मसंख्य, अनगिनत; 
अगणित; #रटzihligemal, adv: 
अनगिनत बार । 
Unze, f (-/-n) [३] आउन्स, ऑंस । 
Unzeit, f (-): zur Unzeit असुविधा- 
जनक समय पर, बेमौके, ग़लत वक्त 
पर; ८९९७46, 4]. अनाधुनिक, 
पुराने फ़ैशन का; अकालिक, वेमौक्का, 
असामयिक; समयांतीत; समय के साथ 
न चलने वाला । 
unzerbrechlich, 34]. अभंगुर, न टूटने 
वाला, जिसे तोड़ा न जा सके । 
unzertrenn-bar, 4]. अवियोज्य, 
अविच्छेद्य; अपृथक्क्रणीय; =।९॥,६५]. +, 
अतिघनिष्ठ, हमेशा साथ रहने वाले । 
unziem-end,/ ~ lich, 34]. अनुचित; 
अशोभनीय, अशोभन; =~॥chk९it, £ 
(-) अनौचित्य, अशोभनता, अशोभ- 


कै. 


_ unzveifelhatt, 





वायाला 


नीयता । 

Un-zucht, £ व्यभिचार, निषिद्ध मेथुन 
या इसका प्रयत्न; टewerbliche 
Unzucht वेश्यावृत्ति; ~ziichtig, 
24]. व्यभिचारी, लम्पट; व्यभिचारपूर्णं, 
लाम्पट्यप्ण; अश्लील, कामोत्तेजक । 

unzufrieden, 24]. असन्तुष्ट; नाखुश, 
नाराज़; पश, † (-) असंतोष; 
साखूशी, नाराजगी । 

श॥Z००४॥९।।०॥, 24].अगम्य, अनभिगम्य; 
४४: रूला, शुष्क; वात-विशेष को सुनने 
के लिए न तेथार, के प्रति विमुख; 2: 
er ist allen Bitten unzuganglich 
वह किसी भी प्रार्थना को नहीं सुनता 
(या स्वीकार' करता) है, वह किसी भी 
आना को सुनने के लिए तैयार नहीं 
है । 

unzulinglich, ४0]. अपर्याप्त; असमर्थ; 
~keit, £ (-/-€) अपर्याप्तता, 
असमर्थता । 

००7पा#ऽऽंु, 24. अनुचित, नाजायज; 
अननुमत, निषिद्ध । 

unzurechnungsfihig, 2d]. क्षीणबुद्धि; 
विक्षिप्त, पागल; जिसे अच्छे-बुरे की 
सुध न हो; “८९, £ क्षीणबुद्धिता; 
विक्षेप, पागलपन, दीवानगी; अच्छे-बुरे 
के भेद को न समझने की स्थिति | 

unzureichend, 2d]. अपर्याप्त । 

unzusammenhingend, ४0]. असम्बद्ध, 
असंगत; ऊटपटाँग, निरथंक । 

unzutreffend, 2d]. जो लागु न होता 
हो; ग़लत । 

uazuyerlis$ig, 2]. अविश्वसनीय, 
अविश्वस्त; कर्तव्यनिष्ठाहीन, फ़जे- 


छरामोश, विश्वासयोग्य, भरोसा 
करने योग्य । 
unzwWeckmiBig, 24]. अनुपयुक्त, 


अव्यवहायं; बेकार, जिससे कोई लाभ न 


unzweideutig,१५]. सुस्पष्ट, साफ़-सा फ़; 
~Kkeit, (-/-९०) सुस्पष्ट कथन, खरी 
बात; ०.2]: सुस्पष्टता । 
गा ad]. 
सुनिश्चित, अद्यंकनीय । 


असंदिग्ध, 
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pp, २५]. भरपूर, प्रचुर, विपुल, 
बहुत अधिक (मात्रा में विद्यमान), 
प्रचुरता से बढ़ने वाला; (luxurids) 
विलासमय, ठाठदार, राजसी; 
(schwellend) उभरा हुआ, उभारदार, 
सुविकसित (स्त्री का शारीर); छ: 
गर्वीला; उद्धत, ढीठ, गुस्ताख; ~ Kit, 
£ (-) बाहुल्य, प्राचुर्य, प्रचुरता, वंपुल्य, 
बहुतायत, आधिक्य; विलास, ऐयाशी; 
सुविकास, उभार । 

Ur, गा (-ऽ/-९) वन्य वृषभ (जो अब नहीं 
पाया जाता है) । 

Urabstimmung, £ अपरोक्ष मतदान 
(जिसमें प्रत्येक सदस्य अपना मत देता 
है, गुटों या दलों के प्रतिनिधि' नहीं) । 

Urain(e), 77 पुरखा; किसी वंश का 
सवंप्रथम पुरुष । [ 

०7१], ३५]. अतित्रृद्ध, बहुत ही बूढ़ा । 

Uran, n (-5) [griech.] यूरेनियम, 
किरणातु । 

Uranus, m (-) [griech.] astron: 
वारुण, उरण, यूरेनस । 

urauffiihr-en, ४/ (h.) को सबसे 
पहली बार प्रदर्शित क०; ~ng, £ 
सर्वप्रथम प्रदर्शन । 

urban, 90]. [।3.] सुसभ्य, सुसंस्कृत; 
नगरीय, नागर, शहरी; ~ isieren, ४/( 
(॥.) को सुसभ्य या सुसंस्कृत बनाना; 
को नगरीय बनाना, (गाँव या ग्रामीणः 
क्षत्र को) शहर या शहरी बनाना; 
"चता, † (-) सभ्यता, भद्रता, 
सौम्यता, सुसंस्कृति । 

urbar, 2]. कृष्य, कृषियोग्य; 
~ machunए, † (-) कृषियोग्य बनानाः 
या बनाया जाना । 

Urbevolkerung, £ आदिवासी जाति या 
जातियाँ । 

भ जु आदिरूप, आदिप्रारूप, मूल । 
reinwohner, 7 आदिवार्स 
निवासी । i पत 

Urenke], ग प्रपौत्र, पन्ती; प्रदौहित्र । 

urgemiitlich, 2]. अत्यन्त सुखद; 
अत्यन्त तबियतदार या मौजी । 

Urgeschicht-2, £ प्रागितिहास (-काल); 
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~ lich, 2५]. प्रागैतिहासिक । 

Urgestein, 7 आद्य शैल । 

rइ९छalt, † प्रकृति की (प्रचंड) शक्ति; 
अतिप्राकृत शक्ति । 

UrgroB-eltern, pl. दादा, नाना, 
दादी, नानी के माँ-वाप; «~ mutter, f 
परदादी, परनानी; ४4६९7, 0७ प्र- 
दादा, परनाना । 

Urheber, m कर्ता, प्रवर्तक, आरंभक; 
लेखक, रचयिता; ~ ९h, ॥ रचना- 
स्वत्व; ^~, £ (-) कर्तृत्व, 
प्रवर्त कत्व । 

Urian, mM (-$)शेतान, पिशाचनाथ; 
(pl: Uriane) अवांछनीय या अप्रिय 
अतिथि । 

धा, 80]. अतिस्वाभाविक, अति- 
प्राकृतिक, सहज; उजड्ड, गॅवारू । 

‘Urin, m (-5/-९) [।a६.] सूत्र, पेशाब; 
~ ieren, ५ (॥.) पेशाब क०, मूतना, 
लघुशंका क० । 

‘Urkirche, £ प्रारंभिक कलीसिया । 


urkomisch, 80]. अत्यन्त हास्यजनक; . 


अत्यन्त हास्यास्पद; अतिविलक्षण । 


‘Urkraft, £ प्रकृति की शक्ति; अतिप्राकृत 


शक्ति । 

‘Urkund-e, £ (-/-7) प्रलेख, विलेख, 
दस्तावेज़, लिखित प्रमाण; प्रमाणपत्र; 
सनद, उपाधि-पत्र; ~enfilschung, f 
किसी दस्तावेज़ आदि में हेराफेरी, 
जाली दस्तावेज, प्रमाणपत्र, सनद आदि 
बनाना; ich, 80]. दस्तावेज्ी, 
तहरीरी; ~sbeamte, 7 दस्तावेज़ 
तैयार करने वाला कर्मचारी या अधि- 
कारी । 

Urlaub, m (-[०४/-०) (अनुपस्थितिः) 
अवकाश, छुट्टी; ९7, ७ (-४/) 
सलानी, छुट्टी मताने वाला; छुट्टी पर 
गथा व्यक्ति; ०52००, 7 छुट्टी मनाने 
के लिए दिया गया भत्ता, अवकाश- 
भत्ता । 

Urne, † (-/-n) [at.] भस्म-कलरा, 
(Wahlurne) मतपेटी, मतपेटिका । 

Wrolog-e, m (-n/-n) [griecn.] सूत्र- 
-विज्ञान का विशेषज्ञ चिकित्सक; ९, 


Urteil 


£ (-) मृत्रविज्ञान। 
Ur-oma, f, U:~UrgroBmutter;. 
~opa, पा, U:—>UrgroBvater 
urplotzlich, ॥.80]. अत्यन्त आकस्मिक; 
2. 2४. एकदम अचानक । 
Urproduktion, £ खनिजाजंन । 
Ur-sache, £ कारण, वजह, वायस; छ; 
keine Ursach९! अरे धन्यवाद की 
कोई वात नहीं है!; लयाला, 40]. 
कारण-संवंधी, कारणात्मक । 
Urschrift, £ मूल लेख, हस्तलिपि, 
पाण्डुलिपि; ~, 44. मल, हस्त- 
जि मुल लेख से संबंधित; मूल रूप 


Ur-sprung, ण आरंभ, प्रारंभ, शुरूआत; 
हीट: उत्पत्ति, उद्भव; उद्गम, स्रोत; 
~spriinglich, [. 2d]. आरंभिक, 
प्रारंभिक, प्राथमिक, प्रथम, मूल; आद्य, 
आदिम; आदि-; मौलिक; (७॥४९r- 
0।।५९६) स्वाभाविक, प्राकृतिक; 
अपरिष्कृत; 2. 24४. शुरूआत में, पहले 
(तो); -~spriinglichkeit, £ (-) 
मौलिकता; स्वाभाविकता; ~ sprungs- 
2९५९०8, ॥ मूल स्थान का प्रमाणपत्र, 
उद्‌भव-प्रमाणपत्र | 

Urteil, n (-s/-e) jur: त्याय-निणेय 
निर्णय, फसला; (feste Meinung) 
(पक्का) विचार या मत, राय, सम्मति; 
sich ein Urteil bilder (किसी 
बात के बारे में) अपनी राय बनाना; 
~ en, ४/¡ (॥.) की राय होना, का 

मत या विचार होना, के बारे में अपनी 
राय बनाना या बताना; ४७९" €९७./ 
jdn. urtei९० किसी (वस्तु या) बात/ 
व्यक्ति के बारे में राय देना (या अपना 
सत प्रकट क०);  -<४श्रिष्ट, a4]. 
समझदार, विवेकावस्था को प्राप्त, प्रज्ञ, 
अपनी खुद को राय बनाने के योग्य; 
~sfabigkeit, f / ~skraft, f (-) 

समझ, विवेक, अपनी खुद की 
राय बनाने की क्षमता या बुद्धि; 
~sspruch, MM (न्यायनिर्णय, 
फैसला; ~ srerkindung, £ फसला 


-सुनाना, फैसले का सुनाया जाना, 


urtiimlich 


r~svermogen, n—> Urteilsfahigkeit 

urtiimlich, 2]. स्वाभाविक, प्राकृतिक, 
सरल; मूल, आरंभिक; अछूता, जिस- 
पर किसी का पेर न पड़ा हो; ~ ८९, 
{ (-)स्वाभाविकता, सारल्य; मौलिकता; 
अछूतापन । 

Ur-viech,/~ vieh, n, ए: विनोदशील 
या मज्ञाक्निया व्यक्ति । 

Ur४०९९], 77 प्रागेतिहासिक काल का 
सरीसप जाति का पक्षी । 

Urभah], † अन्तिम चुनाव में मतदान 
करने वाले प्रतिनिधियों का चुनाव, 
निर्वाचक-मंडल का निर्वाचन । 

Urwald, ग जंगल, आदियुगीन जंगल । 


urwiichsig, 2]. अतिस्वाभाविक, 
अतिप्राकृतिक, सहज; उजड्ड, गंवारू; 
~keit, £ (-) अतिस्वाभाविकता; 


उजड्डपन, गंवारूपन । 

पाट्या, † आदिकाल | 

Urzustand, ओ आद्यावस्था । 

Usance, f (-/-n) [f77.] रिवाज, प्रथा, 
दस्तूर, चलन । 

Usur-pation, f (-/-en) [!#.] अनधि- 
कार ग्रहण, बलाद्ग्रहण (सिंहासन या 
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सत्ता का); ~pieren, ५/ (॥.) (सत्ता, 
सिंहासन, पद आदि पर) बलपूर्वक अधि- 
कार क०, हडप लेना, छीन लेना । 

Usus, m [2.] प्रथा, परिपाटी, 
रिवाज, दस्तूर, चलन । 

Utensilien, P!. [!&(.] उपकरण, किसी 
काम के लिए आवश्यक (छोटी-मोटी) 
वस्तुएं । 

Uterus, m (-/-7) 
गर्भाशय । 

Uto-pie, f (-/-n) [griech.] काल्पनिक 
सुख या आदशं, इच्छाजनित विश्वास 
या धारणा; ~pisch, 20]. केवल 
कल्पना में संभव; अव्यवहार्यं; असंभव 
की इच्छा करने वाला; ~pist, m 
(-९०/-९०) स्वप्नदर्शी, असंभव बातों 
की कल्पना करने वाला । 

Uz, m (-es/-e)->Uzerei; ~ bruder, 
7, ए: मज्ञाक़िया आदमी, दिल्लगी-- 
बाज; “था, ४/६ (॥.) 0: से छेडछाड, 
हंसी-मज़ाक़, या नोक-भोंक क०, से 
दिल्लगी क०; ~erei, f (-/-en) ए: 
छेडछाड, हंसी-मज़ाक, नोक-भोंक;. 
दिल्लगी । 


[lat.] anat: 





V 


Vagabud, m (-en)-en) [lat.] 
आवारा, मावारागरद; ^~ ९7९०, ४/ 
(॥.) आवारागर्दी क० । 

"(९), 24]. [।3.] अनिश्चित; अस्पष्ट, 
घूंघला । 

Vagina, f(-/-nen) [[8.] भग, योनि। 

vakan-t, 20]. [।2.] खाली, रिक्त (पद); 
2 † (-/-९०) खाली जगह, रिक्ति; 
(Ferien) छुट्टियाँ । | 

Vakuum, 7 (-s/~kua;-’kuen) [lat.] 


जता, संयोजकता; ७: क्षमता, शक्ति ।' 
Valuta, f (-/ten) [ital.] kfm: 
प्रतिमूल्य, मूल्य, वर्तमान मूल्य, दिन- 
विशेष का मूल्य; (विदेशी) मुद्रा; तारीख 
जिससे ब्याज लगना शुरू हो; नामे 
लिखने की तारीख । ' 
Vampir, m (-s/-e) [serb.] रक्तचुषक 
भूत, 200: चमगादड़; ४: शोषणः 
करने वाला व्यक्ति, नरपिशाच । 


Vandal-e, Im (-7/-१) एक पूर्वी जमे- 
निक जन-जाति का कबायली, वांडाल; 
ग्ी&: बर्बर, विध्वंसक; झ्या, ३५].. 


 शून्यक, शुन्य, शून्यता; 78: निर्वात । 
_ Yalenrz, f (-/-en) [lat.] chem: संयु- 





I > ट्ट कळ 


क. === = 


Vanille 


वांडाल-स बंधी, वांडालों का, वांडालों 
जसा, ॥2:बर्वेरतापूर्ण ; ~ ismus,m (-) 
इ: बर्बरता; कलाकृति-व्वंसन, कला- 
विध्वंस । 

Vanille,f(-) [sP20.] मधुवास, वेनिला | 

variab-el, a4]. [।at.] परिवर्ती; परि- 
वर्तनीय, पररिवर्तनशी ल; ०६६, £ (-) 
परिवतिता; परिवर्तनशीलता; ८९, £ 
(-n/-n) math: चर; चर राशि। 

Vari-ante, f (-/-n) [at] परिवर्त; 
दूसरा रूप, रूपभेद; रूपान्तर; पाठान्तर; 
~ ation, £ (-/-९॥) परिवर्तन; विभि- 
चता; 00: उत्परिवर्तन; ॥एऽ: स्वर- 
संगत का परिवर्तन, परिवर्तित स्वर- 
संगति; 707: च्युति, विच्यृति; 
~ etait, f (-/-९०) भिन्नता; विविधता, 
वे विध्य;0।०:प्रभेद, उत्परिवर्तित रूप । 

Varieté, n (-5/-5)[f77.] विविध मनो- 
रंजन को नाट्यशाला । 

variieren, [lat.] I. v/t 0.) में परि- 
वर्तन क०, परिवर्तित क०, बदल देना; 
2. ५/ (४०) भिन्न होना; परिवर्तित 
होना, बदल जाता । 

Vasall, m (-en/-en) [I2.] जागीर- 
दार; जागीरः-प्राप्तं सामन्त; दास; 
~ entum, 7 (-$) जागीर देने वाले के 
प्रति बाध्यता; जागीरदारी-प्रथा; 

दासता । 

Vase, f (-/-n) [f77.] अलंकृत कलश, 

दान, गुलदान । 

Viselin n (-5) / ~९, £ () मृत्तैल- 
वसा, वैसलिन । 

Vater, m (-5/ :: ) पिता, बाप, जनक; 
संरक्षक, पोषक; ४०7९९7: युवजन- 
पर्यटकावास का अध्यक्ष; (Urheber) 
प्रवतेक, जन्मदाता, जनक; ^~ haus, 7 
(माँ-बाप का) घर; मयका; टांगा ॥ 
(-[९]ऽ/ -- ०) स्वदेश, जन्मभूम, मातृ- 
भूमि; ~léndisch, 90). देशभक्तिपुण । 

viterlich, ४0]. पितृ-तुल्य, पितृवतु, 
पिता जैसा; पिता का, पैतृक; पितृसुलभ, 
जनक्रोचित; ९7७९६५, ३4४. पितृवश 
का, पिता की तरफ़ का । | 

Vater-morder, 77 पितुहन्ता; ए: खड़ा 


069. 


Venti 
कॉलर; ~schaft, £ (-) पितृत्व, 
पतृत्व, ~schaftsklage, f, Jur: 


पितूनिर्धारण का मुकदमा; `~ (40६, £ 
जन्मस्थान, शहर जिसमें जन्म तथा 
पालन-पोषण हुआ हो; ०७७९, 7 
(-ऽ/-) ईश-प्रार्थना । 

Vati, m (-5/-5) U: पिताजी, बप्पा, 

अब्बा (पिता के संबोधन का शब्द) । 

Vatikan, m(-8) [[4.] पोप का निवासः 
स्थान, वेटिकन; पोप की सरकार; 
~ isch, 44]. वेटिकन-संबंधी, वेटिकन 
का; पोप की सरकार का । 

Vegetar-ier, m (-s/-) [[8.] शाका- 
हारी, निरामिषभोजी; “डा, 44]. 
निरामिष; आए, ॥ (-) शाकाहार; 
शाकाहारवाद । 

Vegetation, £ (-/-en) [2.] प्ररोहण, 
पौधों का उगना तथा बढ़ना; वनस्पति, 
पेड़-पौधे । 

Vegetati, ad]. [।a.] उद्भिज्ज; वन- 
स्पति-; m९: इच्छाशक्ति द्वारा अनि- 
यंत्रणीय या अनियंत्रित (चेता-संहति) । . 

vegetieren, v/i (h.) [Iat.] जसे-तँसे 
दिन काटना । 

vehemen-t, 2d]. [४[.] तीब्र, प्रचंड, ` 
उग्र, जोरदार, प्रबल; जोशीला, 
ओजस्वी; ~ 7 £ (-) तीव्रता, प्रचंडता; ` 
ओजस्विता । 

Vehikel, n (-5/-) [9] गाड़ी, सवारी, 
वाहन । 

Veilchen, 7 (-$/-) [Iat.] बनफ्शा, 
नीलपुष्प; ए: er ist blau wie ein 
VeiIc०n वह नशे में धुत्त है । 

Vektor, 7 (-s/-en) [lat.] math: 
दिष्ट, सदिश, वेक्टर । _ 

Velar, m (-३/-०) [।2६.] कठ्य, पश्च । 

Velours, m (-/-) [72-] मखमल, मख- 
मल जैसा एक कपड़ा । 

Vene, £ (-/-n) [४(.] शिरा, नस । 

venerisch, adj. [lat.]: venerische: 
Krankheit रतिरोग, यौन रोग । न 
न९nऽ, 24]. [१६] शिरा-संबंधी, शिराओं | 
का । 

Ventil, 7 (-s/-e) [[३.] वाल्व, कपाट; 


Ventilation 


वायुकपाट; ९९7 07९९]: परदा; ४: 
मानसिक तनाव को समाप्त करने का 
साधन । | 
Ventil-ation, f (-/-en) [Iat.] संवातन, 
वायुसंचार; ^ ०४,  (-ऽ/-९॥) पंखा, 
संवातक; शाह्या, ४/६ (॥.) में वायु- 
संचार क०, को संवातित क०; औ: पर 
ध्यानपूर्वक सोच-विचार क० । 
Venus, £ (-) [8] प्रेम की देवी, रति; 
4570: शुक्र; ॥8: सर्वागसुन्दरी । 
verabfolgen, ४/t (h.) देना, दे देना, 
सौंप देना; A72९: देना, खिलाना । 
verabred-en, ४/ (॥.) तय क०, 
पक्का क०;का (या पर) समभौता क०; 
sich mit jdm. verabreden किसी 
के साथ भेंट को तिथि या जगह तय 
क०, किसी से मिलने का समय लेना; 
. ~uाए, † (-/-९०) तय क०, निश्‍चित 
क०; भेंट का समय या स्थान नियत 
क०; तय की हुई बात, समभोता; पृ्वे- 
निश्चित भेट। 
verabreichen, ५/६ (0.) देना, दे देना; 
'*खिलाना (औषधि); ए: रसीद क० 
(तमाचा आदि) । ॒ 


verabsiumen, ४/( (!.) नहीं क०, की - 


परवाह नहीं क०, को रहने देना । 
verabscheu-en, ४/६ (h.) से घृणा क०, 
से नफ़रत क०, को क्रतई पसन्द न क० 
~ungswert, / ~ungswiirdig, ad]. 
घृण्य, जधन्य, गहुणीय, घृणास्पद, 
जुगुप्स्य । ` [ 
. Yerabschied-en, ५/६ (h.) को सेवामुक्त 
या बरखास्त क०; को सेवा-निवृत्त.क०; 
G€5९(९: पारित क०, स्वीकृत क०, 
की अभिपुष्टि क०; . ऽ॥४ ०7 jdm. 
verabschieden -किसी से विदा लेना; 
~unए, † (-/-९१) वरखास्तगी; सेवाः 
निवृत्ति; पारित किया. जाना, स्वीकृत 
होना; विदाई । । 
verachten, ४/( (.) को तुच्छ सम भना, 
को महत्व,न देना, की परवाह न क०; 
'की कद्र न क०, की उपेक्षा क० , को. 
अवहेलना क०, का तिरस्कार क०, को 
दुकराना; से नफ़रत क०, से घृणा क० । 


I070. 


veranlagem ` 


verichtlich, 24]. तिरर्कारपूर्ण, तिर- 
सकारात्मक, अवहेलनापूणं, उपेक्षापूणं, 
घृणापूर्ण; घृणित, घृण्य, तिरस्करणीय, 
गहंणीय । 
Verachtun, £ (-) उपेक्षा, अवहेलना, : 
तिरस्कार; घृणा, नफ़रत । 
veralbern, इ/t (h.)U: का मज्ञाक़: 
उड़ाना, से दिल्‍ल्लगी क०, को उल्लू 


बनाना । 

verallgemeiner-n, v/t (h.) क - 
सामान्यीकरण क०, को सामान्यीकृत 
रूप में प्रस्तुत क०, को सामान्य नियम 
का -रूप देना; =~, £ (-/-en} 
सामान्यीकरण । 

veraltef, 2]. अनाधुनिक, पुराना, 
अप्रचलित, अप्रयुक्त । 

Veranda,f (-/-’den) [००४.] बरामदा, 
दालान । 

verinder-lich, 24]. परिवतंनशील; 
~n, ४/t (79.) बदलना, बदल देना, . 
परिवर्तित क० या कर देना; का रूप 
बदलना; $ich ४९rindern बदल जाना, 
दुसरे प्रकार का हो जाना;का रूप बदल 
जाना; दुसरा काम या दूसरी नौकरी : 
करने लगना; ०९, £ (-/-९n) 
परिवतंन । = 

verdngstig-en, v/t (h.) धमकाना; 
डराना,डरा. देना,भयभीत या भयाभिभूत 
कर देना; ~, 20]. भयभीत, भयाभि- : 
भूत, डरा हुआ । | 

veranker-n, ४/t (॥.) लंगर डालकर : 
खड़ा क०, लंगर की सहायता से स्थिर 
के०; 8४: दृढ़ क०, को सुनिश्चित रूप. 
देना; fig: im Gesetz verankert 
$९ क़ानून में सन्निहित होना, क़ानून 
का एक अंग होना; ७०९, £ (-/-€n) 
लगरवानी, लंगर डालना, लंगर पर 
ठहरना । 

veranlag-en, ४/t (॥.) की सम्पत्ति या 
आय को कूतना (कर-निर्घारण के लिए); . 
पर कर लगाना, का करः निर्धारित क०; 
६,३]. प्रतिभा-विशेष वाला;स्वभाव- 
विशेष वाला; ९०: प्रवण, रोग-विशेष 
की प्रवणता वाला; «एाए, £ (-/-en)- 
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veranlassen ]07 || Verb 


प्रतिभा (-विज्ञेष); स्वभाव(-विशेष), 
प्रवृत्ति(-विशेष); m९: (रोग-विशेष 
की) प्रवणता; (Steuerfestsetzung) 
कर-निर्धारण । 
veranlass-en, v/t (h.) कराना, 
करवाना, का प्रबंध कराना; प्रेरित क०, 
को प्रेरणा देना; को वाध्य क०; 07. 
zu etw. veranlassen किसी को 
किसी काम या वात के लिए प्रेरित 
क०; किसी को कुछ करने के लिए 
बाध्य क०; किसी से कुछ करवाना; 
~ un, £ (-/-९॥) कारण, हेतु, वजह, 
बायस; प्रेरणा । 
Veranschaulich-en,v/t (h.) (उदाहरण 
देकर) समभाना या स्पष्ट क०;०७॥९, 
£ सोदाहरण स्पष्टीकरण । 
veranschlag-en, ४/t (h.) (व्यय आदि) 
का अनुमान लगाना, तखमीना लगाना; 
f2: आँकना; का महत्व समझना; 
~ungु, £ (-/-९०) (व्यय आदि का) 
अनुमान या तखमीना (लगाना)। 
veranstalt-en, ४/t (h.) का आयोजन 
क०, आयोजित क०; छ: करना, 
मचाना (शोर, कलह आदि); ~€४, 
m (-ऽ/-) आयोजक; पाट £ (-/-n) 
आयोजित कार्यक्रम । 
verantwort-en, V/t(A.) की जिम्मेदारी 
अपने ऊपर लेना; के परिणाम को 


' भुगतना; की सफ़ाई देना, के औचित्य 


को दिखाना; sich fiir etw. verant- 
#0०7९ अपने किसी काम के औचित्य 
को दिखाना, अपनी सफ़ाई में कुछ 


- कहना; पा: पर मुकदमा चलाया 


जाना; त्यांवर, 4d]. उत्तरदायी, 
जवावदेह, जिम्मेदार; उत्तरदायित्वपूण, 
जिम्मेदारी का; ]५7: अभियोज्य, दोषी; 
~lichkeit, £ (-) उत्तरदायिता, 
जवाबदेही; ५7: अभियोज्यता; दोष, 
अपराध; णा, (-/-००) जिम्मेदारी, 
उत्तरदायित्व, दायित्व; ~ungsbewuBt, 
24]. उत्तरदायित्वतिष्ठः अपनी जिम्मे- 
दारी को समझने वाला, जिम्मेदार; 
~ unएऽ।०३, 80]. अनुत्तरदायी, गर- 
ज़िम्मेदार, उत्तरदायित्वहीन, लापरवाहू । 


verippeln, v/t (h.) U:—>veralbern 

verarbeit-er, ४/t (h.) संसाधित क०, 
से (कोई चीज़) बनाना; ४: को पचाना, 
को दिमाग़ में क्रम से रखना, पर मनन 
करके अपना विचार बनाना; को 
(अपने लेख आदि में) सन्निहित क०, का 
प्रयोग क०; ५, £ (-/-९०) संसा- 
धन; संसाधन का ढंग, संसाधित रूप । 

verargen, v/t (h.): jdm. ९१५. 
verarएen किसी की किसी बात का 
बुरा मान जाना, किसी से किसी बात 
के कारण नाराज़ होना। 

verdrger-n, v/t (h.) को रुष्ट, नाराज, 
अप्रसन्न कर देना; ~घ, † (-/-€n) 
रोष, नाराजगी, अप्रसन्ना । 

verarm-en, ए॥ ($.) निधन, अकिचन, 
गरीब हो जाना; ~, 24]. जो निर्धन 
हो गया हो, अकिचनीभूत; णा, £ 
(-/-९०) अकिचनी भवन । 

verarschen, v/t (h.) v९: को 
चुतिया बनाना । 

verarzten, v/t (h.) ७: का इलाज 
क०; कां प्रथमोपचार क०, को मरहम- 
पट्टी क०; 08: को ढाढस बंधाना, को : 
सान्त्वना देना । ड 
veristel-n, V/r (h.) शाखाओं में फल 
जाना, से शाखाएं निकलना; ~ ०९, £ 
(-/-९) प्रशाखन; शाखा-विस्तार, 
शाखा-प्रशाखाए । 

Veritzung, £ (-/-€०) तेज्ञाब या अन्य 
क्षारक पदार्थं से शरीर का जल जाना । 

verausgaben, ४/7 (h.) बहुत अधिक 
व्यय कर डालना; सारा घन उड़ा देना 
या फूंक डालना; 8४: अपनी शक्ति से 
अधिक दम लगाना, अपनी सारी शक्ति 
लगा डालना । 

verauslagen, ४/t (॥.) के लिए व्यय 
क० (उघार के तौर पर) । 

veriuBer-lich, 2]. विक्रेय, बिकाऊ; 
“या, ४/६ (0.) बेचना; इस्तान्तरित 
क०; ८०९, £ (--९) विक्रय; 
हस्तान्तरण । _ 

Verb, 7 (s/-en) [lat] gramm: 


क्रिया; क्रियापद; ~+ ६4]. मौखिक, 


verballhornen 


जवानी; शाव्दिक; वाचिक, वाचनिक; 
gram: क्रिया-विषयक; क्रियाथक 
क्रियामूलक; ^~ ॥।॥]५7।९, † अपशब्द, 
गाली, अपमानजनक शाब्द; शब्दों द्वारा 
अपमान । 
verballhornen, ४/t (h.) सुधार या 
परिशोधन के प्रयत्न में और अधिक 
बिगाड़ देना । 
Verbalnote, £ हस्ताक्षररहित स्मरण- 
पत्र । 


_ Verband, m (-[e]s/ ~: ¢) med: पट्टी; 


mM]: टुकड़ी दस्ता; ]पाःः संघ, सभा, 
यूनियन; ~ (ऽ)kasten, m मरहम- 
पट्टी के सामान का डिब्बा । 

verbann-en, ४/t (h.) निकाल देना; 
को देशनिकाला देना, को निर्वासित या 
विवासित क०; ~ung, £ (-/-en) 
देशनिकाला, निर्वासन, त्रिवासन । 

verbarrikadieren, v/t (h.) को अव- 
रुद्ध क०, को रोक देना; के आगे चीजों 
का ढेर लगा देना (सुरक्षा के लिए), 
कच्ची मोर्वाबन्दी क०; sich ver- 
barrikadieren किसी स्थान को दसरों 
क॑ लिए अगम्य बनाकर वहाँ बेठ जाना 
या छिप जाना । 

verbauen, /ध (॥) को ऊटपटाँग ढंग 


से बनाना, को वेंढंगा बनाना; तया. 


die Aussicht: के सामने या आगे 
इमारत खड़ी कर देना (जिससे दष्टि 
अवरुद्ध हो जाए), की इष्टि को सीमित 
कर देना (भवन-निर्माण द्वारा); 
को भवन-निर्माण में प्रयोग कर डालना 
या व्प्रय कर डालना; 72: का रास्ता 
वन्द कर देना; को संभावना को समाप्त 
कर देना । 
verbauern, ४/ (५.) देहाती बन जाना 
गवार या उजडड बन जाना | 
verbeiBen, ४/t (॥.)को दवाना या दबा 
लेना, को प्रकट न क०, को छिपाना, को 
पी जाना (ग़स्सा आदि); को दाँतों से 
दवोच लेना,को दाँतों से दवोचकर पकडे 
रहना, (sich)das Lachen verbeiBen 
(अपनी) हंसी दवाना या दबा लेना; 


‘der Hund verbiB sich in ihr 
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verbilligen - 


36 कुत्ते ने उसकी टाँग को . दबोच 
लिया, कुत्ता उसकी टाँग को दवोचकर 
पकड़ रहा; fig: sich in etW 
verbeiBen किसी काम में बुरी तरह 
जुटा रहना, किसी काम में दृढ़तापूवक 
लगा रहना । 

verbergen, ४६ (l.) खिपाना, छिपा 
लेना; पर परदा डालना, को गुप्त 
रखना, न बताना, दबाना; प्रकट न 
क० | 

verbesser-n, ४/t (॥.) को अधिक 
अच्छा बनाना; में सुधार या संशोधन 
क०, का सुधार क०, को सुधारना 
sich verbessern तरकक़री या उन्नति 
क०, अपने जीवन-स्तर को पहले से 
अच्छा बनाना; अपनी गलती को 
सुधारना; «प९, £ (-/-९१) सुधार ` 
संशोधन; उन्नति । 

verbeugen, ४/7 (h.) कक जाना, सिर 
झूकाना, नतमस्तक हो जाना; ~ un, 
f (-/-९॥) शिर-नमन । 

verbeulen, V/t (h.) को पिचका देना । ` 
verbiegen, ४/ (h.) ग़लत ढंग से 
मोड़ना, ग़लत दिशा में मोड़ना; गलत 
ढंग से मोड़कर विकृत कर देना, मोड- 
कर बिगाड़ देना या खराब कर देना, 
टेढ़ा कर देना । 

verbiester-n, V/t (h.) ए: को भ्रम में 
डाल देना; को नाराज़, रुष्ट, अप्रसन्न 
कर देना; $ich verbiestern भ्रम में 
पड़ जाना; नाराज़ हो जाना, झूँझला 
जाना; किसी वातं पर अड जाना; ~€, 
40]., ए: चकराया हुआ; नाराज, रुष्ट, 
अप्रसन्न, झु झलाया हुआ । 

verbieten, ४/t (h.) निषिद्ध क०, निषेध 
क०, मना क०, को मनाही क०, की 
आज्ञा न देना । 

verbild-en, v/t (h.) को ग़लत ढंग से 
बनाना या गढ़ना, विगाडना; को 
(कु)शिक्षा द्वारा अस्वाभाविक बना 
देना; णा, £ (-/-९०) विरूपण; 
विकृति, विरूपता | 

verbillig-en, ४/t (॥.) सस्ता कर देना 
के मूल्य में कमी क०, का मूल्य घटाना; 


verbimsen 


073 verbocken 


~ un, † (-/-९॥) मूल्य में कमी । करने की सविरोध' माँग क० | 
verbimsen, ४/t (h.) ए: को पिटाई, verbitter-n, . v/i (ऽ.) कटु हो जाना; 
ठुकाई, कुटाई क०; ७९।१:उड़ा डालना, संतप्त या क्रद्ध हो जाना; 2. ४/६ (॥.) 
फूंक देना, वरवाद कर देना । को कटु वनाना, को कटुतामय बनाना; 
verbinden, ४/६ (॥.) पर पट्टी बाँधना; को संतप्तया क्रद्ध क० ; ~ung, f (-) 
(vereinigen) जोड़ना, मिलाना, कटुता, संताप, क्रोध | 
सम्बद्ध क०, संयुक्त क०, के वीच संवंध ४९७।१४३९॥, ४/¡ (ऽ.) की चमक कम या 
स्थापित क०; (९: मिलाना; 5०: समाप्त हो जाना, फीका पड़ जाना 
पर ग़लत ढंग से जिल्द चढ़ाना; 7०९: 38: धुंधला हो जाना; (के आगे) 
को आभारी बनाना; ch ॥ 07. फीका पड जाना | 
verbindटण किसी के साथ मिल जाना; Verbleib, m 
किसी से विवाह क० या कर लेना; 
ich bin Ihnen sehr verbunden 


मैं आपका अत्यन्त आभारी हूँ। 


(-[९]5) पता-ठिकाना; 
“शा, ४/ (ऽ.) रहना, बना रहना; 
डटा रहना; (॥ं७7।४ ७]९।७९१) रह 
जाना, वाक़ी वचना; vereinbaren: 
verbindlich, 44]. वन्धनकारी, वाध्य किसी बात पर सहमत हो जाना; 0 
कारी; सुनिश्चित; पक्का; (hठflich) Briefschl0B: होना । 

भद्र, सुशिष्ट; सौहायंयूर्ण, अनुग्रह- ४९४७।९८।९०, ४/¡ (ऽ.) पीला, फीका, 
शील; शॉ, £ (-/-९॥) वाध्य मन्द पड़ जाना, की चमक कम या 
कारिता; सुनिङ्चितता; . वाध्यता, समाप्त हो जाना; 0०९: की मृत्यु हो 
दायित्व, देयता, आबबंध; शिष्टाचार, जाना । 

शिष्टाचार की वात, सौहाद्यंयूणं बात एशा0]शात-शा, ४/६ (॥.) को अंधा कर 
(या व्यवहार) । देना, की आँखों पर परदा डाल देना, 
Verbindung, £ (-/-०॥) संयोग, की विचारशक्ति को हर लेना; ४7१0: 
समुच्चय; संयोजन, संबंधन; संयोजक पर दूसरे पत्थर, फलक आदि लगाना; 
वस्तु; (8६८९००) संबंध, ताल्लुक़, ६, ˆ (-/-९०) अन्धापन, विचार- 
सम्पर्क; संदर्भ; (छाट) विवाह; । शक्ति-राहित्य; दीवार पर दूसरे पत्थरों 
Verkenr: यातायात-व्यवस्था, याता- आदि का लगाया जाना | 

यात-साधन, संचार-व्यवस्था; von verbleuen, v/t 0.) U: की ठुकाई, 
Stden९n: वर्गवादी विद्यार्थी-संघ;ः पिटाई, कुटाई क०। ४ 

४९: मिलान, दूरभाष-संबंध; chem: verblod-en, ५/॥ (ऽ.) 0: मंदबुद्धि, 
यौगिक; mit jdm. in Verbindung मूढ, कुन्दजहन हो जाना;०७०६, £ (-) 
5९९0 का किसी के साथ सम्पकं या बुद्धि का कम हो जाना; सूढ़ता। 

बंध > in- verbliiff-en, ४ (7-) को विस्मित या 
संबंध होना; er hat gute Verbin 5 को हैरत- या 
0७०६९० उसका काफ़ी प्रभावशाली हुवक़ा-ववका कर देना, हे य्‌ 
व्यक्तिपों से संबंध है, वह बहुत पहुंच अचंभे में डाल देना; “णा, £ () 


वाला आदमी है । 


४९0५५, 4]. दुर्दम्य, दुर्दान्त; चढ, 
अटल, पक्का; घोर, घमासान; कटु, 


विस्मय, हेरत, अचंभा । 
verblihen, ४ ($.) मुरका जाना; के 
फूलने का मौसम निकल जाना; fig: 


ब्‌ जाना । 
कु रा हुआ; ~heit, £ (-) बूढ़ा हो जाना, बुढ़ा जा के 
Fu न अटलता, घोरता; verbluten, ४ ($.) की लगातार खून 
न्ता कुढून । र बहते' रहने के कारण मृत्यु हो जगा 
verbitten, v/7 (0.) को बरदाइत न गीह: sich verbluten बहुत 
क०. को सहन करने के लिए तैयार न सैनिकों का मारा जान न. 
र होना, (किसी बात या काम) को न verbocken, ४/t 0.) “: के भत 


verbohren 


ढंग से क०, को बिगाड़ देना, में गड़बड़ 
क० । 
verbohr-en, v/r (h.): sich in etW. 
verbohren किसी बात पर अड जाना; 
^, 24]. हठ्धर्मी, अड़ियल; ~theit, 
£ (-) हठ्धमिता, अड़ियलपन । 
verborgen, ad]. गुप्त, प्रच्छन्न; प्रच्छा- 


दित, अप्रकट; पशा, £ (-) गुप्तता, 


संगुप्ति, प्रच्छत्तता । 

Verbot, n (-[९]ऽ/-९) निषेध, मनाही, 
प्रतिषेध, निषेधाज्ञा, रोक, प्रतिबंध; 
“शा, 4]. निषिद्ध, प्रतिषिद्ध, वर्जित; 
एः: अत्यन्त हास्यास्पद । 

verbrimen, ४/t(॥.) पर (गोटे या लोम- 
चमं आदि का) किनारा लगाना; 2: 
को घुमा-फिराकर या दूसरों शब्दों में 
कहना, को प्रिय बनाकर कहना । 

Verbrauch, m (-[€]ऽ) उपभोग, खपत, 
खर्चे, व्यय; ^~ ९०, ४/६ (॥.) का उपभोग 
क० या कर डालना, इस्तेमाल क० 
या कर डालना; खर्च कर डालना; 
१२७७५ 7 (-ऽ/-) उपभोक्ता; ^~, 80. 
उपमृक्त; ५: खराब, अशुद्ध; ॥: 
अशक्त । 

verbrech-en, ]. v/t (h.) अपराधः क०, 
जुर्म क०; 0: करना, की रचना क० 
रचकर रखना; 2. 7 (-५/-) अपराध, 
जुमं; ९7, ० (-४/-) अपराधी, 
मुजरिम; ~ ९7३७०७, 7, 0: अपरा- 
घियों की सचित्र सूची; गाड्या, ६ dj. 
आपराधिक, दंड्य; अपर.धी जैसा । 

verbreiten, v/t (h.) फैलाना; प्रसारित 
क्‌० | | 

verbreiter-n, ५/६ (॥.) चौड़ा क०, को 
अधिक चौड़ा बनाना; एए०४, £ (-/-en) 
चौड़ा करने काम । 

Verbreitun, £ (-) प्रसारण; फैलाना, 
फलना | 

verbrenn-en, ]. v/i (9.) जल जाना, 
जलकर नष्ट हो जाना; भुलस जाना; 
chem: जारक के साथ मिश्रित होना, 
जारित होना या हो जाना; 2. १/ (h.) 

जला देना; भस्म कर देना, जलाकर 

नष्ट कर देना; झूलसा देना; ए, £ 
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(-/-€n) दाहन, जलाना, दाहकमं; दहन, 
ज्वलन; जला, जलन, जले का घाव; 
chem: जारण, ऑक्सीकरण; 
~ ungsmotor, गा दहुन-इंजन । 
verbriefen, ४/t (h.) का प्रलेख देना, 
का दस्तावेज़ बनाना, की दस्तावेज़ी 
गारंटी क० । 
verbringen, 
गुज़ारना । 
verbriider-n, v/r (h.) से भाईचारा - 
क०, से मित्रवत्‌ आचरण क०, मिलना- 
जुलना; “०९, † (-/-९॥) भाईचारा, 
मित्रवत्‌ आचरण, मेल-जोल । 
verbriih-en, ४/t (7.) गरम पानी (या 
तरल पदार्थं) से झुलसाना या जलाना;.. 
~ unएु, † (-/-९०) द्रवदाह; गरम पानी 
से पड़ा फफोला । 
verbuch-en, /t (॥.) पुस्तांकित क०, 
को खाते में दर्ज क०; ९: प्राप्त कर 
लेना(सफलता आदि); णा, £ (-/-९n); 
पुस्तांकन । 
Verbum, n (-s/-’v a)> Verb 
verbummeln, ]. ए॥ (5.) छ: निकम्मा ` 
हो जाना, लापरवाही तथा आलस्य के 
कारण अधोगति को प्राप्त होना; 2. ४/६ 
(h.) ए: बरबाद क०, गवाना; लापर- 
वाही के कारण भूल जाना; लापरवाही 
से कहीं डाल देना, खो देना । 
Verbund, m (-[6]$) संयोग, समुच्चयः; 
7८h: कंकरीट और लोहे का मिश्रण । 
verbiinden, ४/7 (h.) से मिल जाना, के 
साथ हो जाना; से संधि या संश्रय क०। 
Verbundenheit, † (-) एऐक्यभाव, 
मेत्रीभाव, घनिष्ठता की भावना | 
Verbiindete, m/f (-n/-n) . मित्र, 
सन्धिबद्ध व्यक्ति (स्त्री या पुरुष); मित्र | 
राष्ट्र, संश्रित राष्ट्र । 
Verbundwirtschaft, f सामूहिक अर्थ- 
व्यवस्था, सयुक्त अर्थव्यवस्था, संयुक्त 
उद्योग(-व्यवस्था) | 
verbiirgen, ४/t (h.) की गारंटी देना, 
को सच्चाई, शुद्धता, ईमानदारी आदि 
का आश्वासन देना; की सच्चाई, 
शुद्धता आदि का प्रमाण होना, की गारंटी 


v/t (h.) विताना, 


see = ० 


» 
कळक. 000 आक... 7 १-२. “क = 


verbiiBen 


होना; sich fir jdn. verbiirgen 
किसी का जिम्मा या उत्तरदायित्व लेना; 
किसी की सच्चाई, ईमानदारी आदि का 
आइवासन देना । 

verbiiBen, v/t (h.) भोगना, भुगतना, 
(कारावास के दंड) को पूरा क०। 

verbuttern, ५/६ (.) से मक्खन बनाना; 
छ: बरबाद क०, उड़ाना या उड़ा देना, 
का अपव्यय क० । 

verchromen, ४/t (.) पर क्रोमियम का 
पानी क० या चढ़ाना । ॒ 

Verdacht, m (-[९]5) सन्देह, शक, 
शुवबहा; jdn. in Verdacht haben 
किसी पर शक क० या होना । 

verdichtig, 2d]... संदिग्ध, जिसपर झाक 


हो; सं देहजनक, सन्देहास्पद; शा, ४/६ - 


॥.) पर संदेह या शक क०; <पाष्टू, £ 
(-/-67) सन्देह क०; संदेह, शक । 
Verdachtsmoment, 7 सन्देहोत्पादक 
तथ्य, शक पदा करने वाली बात । 
verdamm-en, v/t (h.) [lat.] की 
गणा या घोर निन्दा क०; को कोसना, 
को धिक्क़ारना, को लानत भेजना; को 
दंडित क०; ९८०: को नरक में डालना, 
को नरकदंड देना; /॥।५, £ नरकदंड, 
नरकयातना; अभिशाप; ~, ]. 44]. 
जघन्य, घृण्य, गर्हणीय, छुणित, निकृष्ट, 
नीच; ९८८।: नरकः प्राप्त, नरकवासी; ४: 
verdammte Pflicht und Schul- 
4९९६ अनिवार्यं (नैतिक) कतव्य; 2. 
80४., ए:बेहद, बहुत अधिक, निहायत; 
“पाए, £ (-/-€0) गर्हणा, निन्दा; 
नरकदंड । 
verdampf-en, ]. ५/ ($-) वाष्पित 
होना या हो जाना; 2. ४/६ (03. वाष्पण 
क०, वाष्पित क०, को वाष्प में बदल 
देना; ~७॥०९, £ (-/-९०) वाष्पीभवन, 
वाष्पीकरण । 
verdanken, v/t (b.): jdm. etw. 
verdanken किसी बात के लिए किसी 
का आभारी होना; किसी को किसी बात 
का श्रेय देना; किसी को किसी बात का 
दोष देना । 


verdattert, 30]., 0: अत्यन्त विस्मित, 
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verdickerm 


हुकका-बक्का, किकतंव्यविमूढ़ । 

verdan-en, ४/६ (॥.) पचाना, हज़म क०;. 
f: को दिमाग में क्रम से रखना, पर 
मनन करके अपना विचार बनाना; 
~lich, 2d]. पाच्य, पाचन-योग्य,. 
पचनीय; ८७, £ (-) पाचन, पाचन- 
शक्ति, हाजमा; ~ingsbeschwer-- 
den, f/pl./ ~ ungsstdrung, £ अजीणं, 
अपच, अपाचन, बदहज़ मी । 

Verdeck, n (-[e]s/-e) mar: सवसेर 
ऊपरी डेक; ९।१९ #ए(०5: छत; 
“शा, ४/t (h.) आच्छादित क०;: 
ढकना, ढक लेना, ढक देना; छिपाना,. 
पर परदा डालना । 

verdenken, v/t (h.)—>verargen 

Verderb, m (-[९]5) विनाश, तबाही, 
बरबादी, सर्वनाश, सत्यानाश; “शा, !. 
४/ (ऽ.) खराव हो जाना, सड जाना, 
सेवन के योग्य न रह जाना; 2. ४/(h-) 
बिगाइना, खराब क०; नष्ट क०, का 
विनाश क०, का सत्यानाश क०; ९: 
का चरित्र बिगाइना, को भ्रष्ट क०; 
3. ॥ (-8) विनाश, तबाही, वरबादी,. 
सर्वनाश, सत्यानाश; 2: नेतिक पतन; 
पतन; “त्रा, 24]. जल्दी खराब हो 
जाने वाला; विनाशकारी; अनर्थकारी,. 
अनिष्टकारी; ~॥।५, £ (-) अनेतिकता, 
भ्रष्टता; ^, 4]. विकृत, अशुद्ध; 
f&: पतित; भ्रष्ट, चरित्रहीन, बद-- 
चलन; = ९६, † (-) भ्रष्टता, चरित्र- 
हीनता, बदचलनी । 

verdeutlichen, v/t (h.) स्पष्ट क० | 

verdeutschen, ४/t (0.) का जमन 
भाषा में अनुवाद क० । | 

verdicht-en, . ४/t (h.) सघन क०; 
संघनित क०; 2. ४/7 (0.) संघनित 
होना; घना होना, सघन होना; ॥£: में 
वृद्धि होना; पक्का होना; der Nebef 
verdichtet अंशा कोहरा घना हो रहा: 
है; fig: der Verdacht verd ichtet. 
3¡८॥ शक पक्का हो रहा है, शक पक्का 
होता जा रहा है; ~प॥६, £ (-/-९n)"' 
संघनन, घनीकरण । ee | 

verdick-en, !. ४ (7. (अधिक) मोटा 


भ 


-verdienen 


क० या बनाना; गाढ़ा क०, सान्द्र क०; 
2. ५/7 (h.) (अधिक) मोटा हो जाना; 
सूज जाना; गाढ़ा या सान्द्र हो जाना; 
जम जाना (द्ध); ““णा2, £ (-/-en) 
अपेक्षाकृत मोटा भाग; सूजन, सूजी हुई 
जगह, गाँठ, गिलटी । 
verdien-en, ४/६ (h.) कमाना, अजित 
क०, परिश्रम के द्वारा प्राप्त क०; के 
योग्य होना, का पात्र होना; ९ hat 
die Strafe verdient वह॒ दंडनीय है, 
वह दंड के योग्य है, उसने दंडनीय काम 
किया है; sich um etw. verdient 
machen किसी संस्था आदि की उन्नति 
के लिए बहुत कुछ क०;०० ९, ० (-ऽ/-) 
अजक, उपार्जक; “०४६, ।. पा (-९५/-९) 
कमाई, आय, आमदनी; लाभ, नफ़ा; 
2. n (-९५/-९) श्रेय; सराहनीय काये 
या उपलब्धि; ~ ३५७६4], 7 कमाई, 
आय, पारिश्रमिक आदि की हानि, 
कमाई का मारा जाना; डाला, 
80]. श्रेत्रपू्ण, श्रेयस्कर; सराहनीय, 
स्तुत्य, प्रशंसनीय; ~stmoglichkeit, 
£ कमाई का सावन, आमदनी का 
जरिया; कमाई का अवसर; ~ stspanne, 
£ लाभ, मुनाफे की गुजाइश; ~ £४०॥, 
ad]. ~verdienstlich; ~ termaBen, 
४0४. काम के अनुसार; न्यायतः, ठीक, 
उचित रूप से । | 
Verdikt, n (-[e]s/-e) [lat] अभि- 
निर्णय; फसला । 
verdingen, ४/t (॥.) (किसी को) कोई 
नोकरी या काम देना; sich bei jdm. 
verdingen किसी के यहाँ नौकरी क०। 
verdonner-n, /t (h.) ए: पर . (कोई 
काम) लाद देता, को (किसी अप्रिय काम 
को करने का) आदेश देना; का दंड देना, 
की सञ्जा देना; ~, 4]., छ: भौचक, 
हकका-हक्का, सम्भ्रान्त, किकतंव्यविमूढ । 
-yerdoppel-n, ४/t (h.) को दुगना क०; 
~०॥॥ए, | (-) दुगुता क० या किया 
जाना । 
verdorben, 44]. खराब (हो गया), सड़ा 
हुआ; बिगड़ा हुआ; गड़बड़; 8: पतित, 
भ्रष्ट, चरित्रहीन, बदचलन; ९६, £ 
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verdrieBen 


() ॥४: भ्रष्टता, चरित्रहीनता, बद 
चलनी । 

verdorren, ५( ($.) सूख जाना । 

verdring-en, ४/४ (॥.) (ढक़ेलकर) 
एक तरफ़ को हटा देना, स्थानच्युत क०, 
विस्थापित क०; भगा देना, पदच्युत कर 
देना; ?ऽ४०ःका दमन क०, को दवाना; 
को दिमाग़ से निकाल देना; ~u॥n६, £ 
(-/-९०) स्थानच्युति, विस्थापन; पद- 
च्युति; 0४५४०: दमन; M47: जहाज 
द्वारा अपसारित जल की मात्रा; phys: 
ठोस वस्तुद्वारा अपसारिल द्रव की 
मात्रा । 

verdrecken, -५/ (5.) गंदा हो जाना, 
मैला हो जाना । 

verdreh-en, ४/t (h.) (ग़लत ढंग से या 
ग़लत दिशा में) घुमाना, आवश्यकतः से 
अधिक घुमाना, आवश्यकता से अधिक 
घुमाना या घुमा देना; एंठ देना, मरोड़ 
देना; ४: का जान-वूभझकर ग़लत भर्थ 
निकालना; का अयथाथे रूप प्रस्तुत क०; 
का मिथ्यावर्णन क०, का अयथार्थ वर्णन 
देना; ~, 80]., ४: सम्भ्रान्त चक- 
राया हुआ; सनकी, पागल, विक्षिप्त; 
“एाए, (-/-€०) मरोड, ऐंठन, अधिक 
(या ग़लत) घुमाना या घुमाया जाना; 
f&: मिथ्या वर्णन, मिथ्या निरूपण, 
अन्यथा-कथन । 

verdreschen, ४/t (h.) : की पिटाई, 
ठुकाई, कुटाई क० । | 

verdrieB-en, v/t (॥.) को रुष्ट, अप्रसन्न, 
नाराज, असन्तुष्ट, रंजीदा क०; के 
उल्लास या उत्साह को समाप्त कर देना; 
das verdrieBt mich इससे मुझे 
अप्रसन्नता होती है; sich (etw.) nicht 
verdrieBen ]assen किसी काम को 
प्रे उल्लास के साथ करता रहना; 
हिम्मत, उत्साह, कोशिश आदि न छोड़ना : 
~lich, adj., Mensch: चिडचिडा, . 
बदमिज्ञाज; रुष्ट, अप्रसन्न, नाराज; 
99९०७: कष्टप्रद, क्लेशकर, तकलीफ- 
देह; ein verdrieBliches Gesicht 
machen मुँह बिगाइना, के चेहरे पर 
अप्रसञ्तता झन्ञकने लगना; ~ lichkeit, . 
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verdrossen 


£ (-/-९०) कष्टप्रद, क्लेशकर, अप्रिय 
बात या मामला; ०0.9: चिड़चिड़ापन, 
बदमिज्ञाजी । 

verdrossen, 44]. रुष्ट, नाराज़, अप्रसन्न 
नाखुश, भ[भलाया हुआ, रंजीदा; अप्रस- 
्तापूण, तनावपूर्ण; पशा, £ (-) 
नाराजी, अप्रसन्नता, नाशी, कु झला- 
हट, रंजीदगी । | 

verdrucken, v/t (h.) गलत या अशुद्ध 
छापना । 

verdriicken, I. ४/(॥.) दवाकर विङ्गत 
कर देना या तोड़ डालना, पिचका देना; 
में शिकने या सिलवटे डाल देना; ए: 
खा लेना, दस लेना; 2. ४/7 (॥.) ए: 
चुपचाप खिसक जाना या खिसक लेना । 

VerdruB, m (-'5565) रोष, नाराजगी, 
अप्रसन्नता, असन्तोष, चिढ़, खीज, रंजी- 
दगी । 

verduften, ५ ($.) को. सुगंध समाप्त 
हो जाना, की खशबू खत्म हो जाना; 
ए: (चुपचाप) खिसक जाना, गुप्त रूप 
से चला जाना, भाग जाना, खिसक 
लेना, फुट लेना । 

verdumm-en, !. /t (h.) को मूखं 
बनाना, के बौद्धिक विकास को रोक 


देना; 2. ४/ (5.) मूर्ख हो जाना; 


मृढ़ता को प्राप्त होना, की वौद्धिक 
शक्ति का नाश हो जाना; ~, £ (-) 
मूढ़ीकरण, मूख बनाना; बौद्धिक शक्ति 
का नाश । 
verdunk-eln, |. ५/८ (h.) को अंधेरा 
क, प्रकाश को (बाहर जाने से)-रोकना; 
को धुघला क०; ]०7: को छिपाना, के 
तथ्यों पर परदा डालना, किसी अपराध 
के चिह्नों को मिटाना; 2. ४/7 0.) 
अँघेरा हो जाना, अंधेरा छा जाना; 
धंधला हो जाना, धु धला पड़ जाना; 
(लोण, £ /-९॥) अँधेरा क० या 
किया जाना, चिरा तमाच्छादन 
07: अपराध के चिल्लो या सबूत 
आदि का मिटाया जाना; ~ (6)lungs- 


gefahr, f, उणा: अपराध के चिह्नों या. 


सबूतों के मिटाए जाने का अंदेशा । 


. yerdiinn-en, ]. ४/t (0.) तनु क०, 
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verehren: 


पतला क० (पानी या अन्य तरल पदार्थ 
मिलाकर); 2. शा (h.) पतला हो 
जाना, ~isieren, ४/7 (h.) U: (चुप- 
चाप) चला जाना; ~, £ (-/-en)- 
तनूकरण; तनुता । 

verdunst-en, vy/i (.) वाष्पित या 
वाष्पी भूत हो जाना, उड़ जाना; ~ ७॥)- 
£ (-) वाष्पीभवन ।- 

verdursten, ५ (ऽ.) पेय जल के अभाव 
के कारण मर जाना; 0: को बहुत ` 
अधिक प्यास लगी होना, प्यास के मारे 
जान निकली जाना । 

verdiistern, ४॥ (h.) पर अंधेरा छा 
जाना, घूधला पड़ जाना; ॥2: पर 
अप्रसन्तता भलकने लगना; निराशाजनक: 
हो जाना, के आसार खराब होना । 

verdutzt, 90]., U: सम्भ्रान्त, हक्का- 
बक्का, भौचक, अत्यन्त विस्मित । 

verebben, ५/ (ऽ.) धीरे-धीरे कम हो 
जाना, धीरे-धीरे समाप्त हो जाना याः 
शान्त हो जाना । 

vered-eln, ४/t (h.) को अधिक अच्छा 
बनाना, का परिष्कार क०, को उच्च 
कोटि का बनाना; ७०६: में. क़लम' 
लगाना; B0९: को उर्वर बनाना; 
Metalle: सम्मिश्रण द्वारा अधिक 
मूल्यवान बनाना; ~(९)lए, £ 
(-/-९॥) परिष्कृति, परिष्करण; क्लम | 
लगाना; उरवरीकरण; ~ (९)lunएs-' 
industrie, £ परिष्करण-उद्योग । 
verehelich-en, ४॥ (h.) विवाह कर्‌ 
लेना; ~, £ (-/-९०) विवाह, 
शादी । 

verehr-en, V/t (!.) का आदर क०, 
पर श्रद्धा रखना, का सम्मान क०, को 
पूज्य मानना; की पूजा क०, की उपा: 
सना क०; 0: पर आशिक़् होना; पर 
फ़िदा होना; 70७: भेंट क०; jdm. 
etw. verehren किसी को कोई वस्तुः 
भेंट क०; ~ध, 7 (-§/-) आराधक, 
उपासक, भक्त; ए: आशिक; “००४, 
£ (-) आदर, श्रद्धा, सम्मान; पूजा, 
उपासनाः -ungswधrdg, 4५]. 
आदरणीय, श्रद्धेय, सम्माननीय; पूज्य । 


vereid(ig)en 


"vereid(ig)-en, v/t (h.) को (पद-) 
शपथ दिलाना; “णा2, £ (-/-en) 
शपथ दिलाना, शपथग्रहण । 

‘Verein, m (-[€]5/-९) संघ, सभा, संस्था, 
सोसाइटी, क्लब; im Verein mit 
"के साथ, के साथ मिलकर, के सहयोग 

- से, की सहायता लेते हुए । 

vereinbar, 2d]. संगत, अविरुद्ध, अनु- 
कूल, मुआफ़िक । 

yereinbar-en, ४/t (h.) तय क०, 
पक्का क०, निश्चित क०, का समझोता 
क०, पर सहमत होना; से मेल खाता 
हुआ बनाना; के अनुकूल समझना; 085 
kann ich mit meinem Gewis- 
sen nicht vereinbaren इसके लिए 
मेरी अन्तरात्मा साथ नहीं देती, यह 
मेरे ईमान के विरुद्ध है; ~॥९, £ 
(-/-९०) तय क०, निश्चित क०; तय 
की हुई बात, समभोता, अनुबंध । 

‘vereinen, V/t (7.) मिलना, एक कर 
देना, संयुक्त क०; को समन्वित क०, में 
मसामंजस्य स्थापित क०; mit ver- 
einten Kriften मिलकर, एक होकर, 
संयुक्त शक्ति से । | 

vereinfach-en, ४/t (॥.) को सरल, 
आसान, साधारण बना देना; ~ ung, £ 
(-) सरलीकरण, साधारणीकरण | 

vereinheitlich-en, ४/t (h.) एक-सा 
बनाना या बना देना; मानकीकृत क०; 
“फा8, £ (-/-९०) एक-सा बनाया 
जाना; मानकीकरण | 
vereinig-en,४/t (४.) मिलना, एक कर 
देना, संयुक्त क०; समन्वित क०; संघ- 
बद्ध क०;$।८॥ ४९९०९९० मिल जाना, 
एक हो जाना, संयुक्त हो जाना; संघ- 
वद्ध हो जाना; समन्वित होना; पाट, 
7 (-/-९०) संघ, युनियन; ०.७: 
एकीकरण; संघीकरण; स मन्वय(न) । 
yereinnahmen, ४/t (h.) आय के रूप 
में प्राप्त क०, वसूल क० | 
vereinsam-en, ४/ (5.) अकेला हो 
जाना, तनहा हो जाना, की पुछ न रह 
. जाना; =~, † (-) अकेलापन, 
 एकाकीपन; परित्यक्तता । 


I078 


vererben 


Vereinsmeier, mM, U: संघ या क्लब 
आदि के कामों को सर्वोपरि महत्व देने 
वाला; ~€, £ (-) संघ या क्लब आदि 
के कामों को सर्वोपरि महत्व देना। 

vereinzelt, ]. 2]. इवका-दुक्का, 
छुट-पुट, यत्रतत्रिक; विरल, कदाचनिक; 
2. 2५४. कहीं-कहीं, यत्र-तत्र; कभी- 
कभी । 

vereis-en, ]. v/t (h.) Med: सुन्न कर 
देना; संवेदनाशुन्य या असंवेदन क०; 
2. |! ($.) जमकर वफ़ं वन जाना; 
पर बरफ़ जम जाना; ~ung, £ 
(-/-९०) बफ़ं बनना, बफ़ जमना, वफ 
जमी होना; ०९५: संवेदनाहरण । 

vereit-eln, v/t (2.) व्यर्थ, विफल, 
निष्फल क० या कर देना; ~ (e)lung, 
£ (-) विफलीकरण । 
vereiter-n, ए/ (5.) में पीप (या पीब) 
पड़ता, में मवाद पड़ना; “पाए, f 
(-/-९०) पयन, पीव या मवाद पड़ना । 

verekeln, v/t (h.): jdm. फ़. 
५९r९९।० किसी के मन में किसी बात 
के प्रति अरुचि उत्पन्न कर देना, (किसी 
बात के लिए) किसी का उत्साह मिटा 
देना । 

verelend-en, ५/ (5.) निर्धन हो जाना, 
अफिचन या दीन-हीन हो जाना; 
“पाए, £ (-) अकिचनी भवन । 

verenden, ४/¡ (.) मर जाना (केवल 
पशुओं के सिए प्रयुक्त) । 

verengen, ]. ४/ध (h.) संकीणं, संक्रा 
क०; 2. ४/7 (॥.) सकरा हो जाना । 

verenger-n, ४/t (॥.) अपेक्षाकृत तंग 
या चुस्त बनाना, की चौड़ाई कम क०; 
~unए, † (-/-60) अपेक्षाकृत तंग 
बनाना या बनाया जाना । 

Verengung, £ (-/-९०) संकीर्णं स्थल, 
माग का सकरा भाग; ०.7: सकरा 
बनाना या बनाया जाना । 

vererb-en, ४/t (h.) वसीयत में देना, 
उत्तरदान क०; म ७।०।: से आनुवंशिक 
गुण के खूप में प्राप्त होना; 0: भेंट 
क०, दे देना; sich vererben आनु- 
वंशिक होना; पीढ़ियों से चला आ रहा 


= ७०००. ~ ५ त का 


है 


verewigen । I079 


होना; “यला, ३4]. दाययोग्य; एग: 
वंशागत, आनुवंशिक; णा, £ (-) 
आनुवंशिकता; ^~ ॥६७।९hre, £ आनु- 
वंशिकता-सिद्धान्त । 


verewigen, ]. ४/( (h.) अमर क० या 


कर देना, अमर या अविस्मरणीय 
वनाना; को स्थायी वनाना; 2. V/T 
.) ए: अपना नाम लिख देना, 
अंकित कर देना या खोद देना । 

verfahren, ]. ४/¡ (ऽ.) (ढंग-विशेष से) 
करना, कोई काम या कार्यवाही क०, 
कोई क़दम उठाना; व्यवहार क०, 
बरताव क०; 50 lasse ich nicht mit 
mir verfahren मैं अपने साथ यह 
व्यवहार नहीं करने दूंगा, मैं इस बरताव 
को सहन नहीं करूंगा; 2. ४/! (॥.) 
गांलत ढंग से क०, बिगाड़ देना, गड़बड़ 
कर देना, को ग़लत (दिशा मे) मोड देना; 
ए: गाड़ी आदि चलाते हुए गंवाना, 
(समय आदि). गाड़ी (चलाने) !के लिए 
व्यय क०, गाड़ी चलाते-चलाते बिताना; 
diese Sache ist total verfahren 
यह मामला तो विल्कुल बिगड़ चुका है; 
3. ४/7 (॥.) गाड़ी आदि चलाते हुए 
ग़लत रास्ते पर पहुँच जाना, रास्ता 
भूल जाना, रास्ता भूल जाने के कारण 


' इधर-उधर गाड़ी चलाते फिरना । 
Verfahren, 7 (-5/-)क़ायविवि, क्रिया- 


विधि, ढंग, प्रणाली; 07: क्रानूनी 
कार्यवाही; मुक़दमा । 


Verfall, m (-[€]5) क्षय, अपक्षय, 


अवह्लास; अधःपतन; ७९७४५५९: 
जीर्णावस्था (को प्राप्त होना); For- 
derएnए ५४: अन्तिम तिथि (का 
निकल जाना); अवधि की समाप्ति; 
~en, ]. ४/i(ऽ.) जीणंवस्था को प्राप्त 
होना, जीणं-शीणं हो जाना; क्षय होना, 
क्षीण होना, अशक्त होना या हो जाना; 
का पतन होना, का अधःपतन होना या 
हो जाना; (३७।३८९०) की अवधि 
समाप्त हो जाना, की वैधता का अंत 
हो जाना; ¡7 फ़. ४९८६३।।९१ किसी 
अवस्था को प्राप्त होना; किसी बात में 
सीन या मरन हो जाना; €tW. शश- 


Verfassung 


£4[९॥ के मन में कोई (विलक्षण, ऊट- 
पटाग या अजीव) विचार आना; पर 
किसी वात का भूत सवार हो जाना; 
Jdm. verfallen किसी को मिल 
जाना, किसी के अधिकार में हो जाना; 
किसी के वशीभूत, हो जाना, किसी का 
मुरीद हो जाना; einer Sache ver- 
8] को किसी बात की लत पड़ 
जाना, किसी बात के वशीभूत हो जाना, 
किसी वात का शिकार हो जाना; 
~¢, गा अवधि की समाप्ति की 
तिथि; अंतिम तिथि; भुगतान-तिथि । 
verfidlsch-en, ४/t (0.) में जाल, गोल: 
माल या हेर-फेर क०; A१९९ 08%: 
का अयथार्थ रूप प्रस्तुत क०; ।.९b७॥$- 
mit€: में मिलावट क०; ~, £ (-) 
अन्यथाकरण, जालसाजी; अयथार्थ रूप 
में प्रस्तुतीकरण; मिलावट (क०)। 
verfangen, ]. ४ (h.) प्रभावकारी 
होना, से लाभ या फ़ायदा होना; 085 
verfdngt bei mir Nicht इसका मेरे 
ऊपर कोई असर नहीं होता, इससे मुझे 
प्रभावित नहीं क्रिया जा सकता; 2. ४/7 
(॥.) फं जाना, अटक जाना, उल 
जाना; fig: sich in Widerspriiche : 
verfanएen प्रस्पर-विरोधी बातें क०, 
परस्पर-विरोधी बातों द्वारा स्वयं ही 
अपना भंडाफोड़ कर देना | 
verfinglich, 2]. आकुलकारी, व्यग्र- 
कारी, परेशानी का, अप्रिय; संदिग्ध, 
सन्देहोत्पादक; कपटपूणणं फंसाने वाला 
(प्रश्‍न आदि) । 
verfarben, v/t (h.) का रंग बिगाड़ 
देना, को रंगकर खराब कर देना; 
sich verfirben अपना रंग बदलना; 
का रंग बदलना, बिगडना या फीका 
पड़ना । | 
verfass-en,४/t (h.) लिखना, की रचना 
क०; ९7, ग] (-ऽ/-) लेखक, रचयिता । 
Verfassung, £ (-/-en) P०।: संविधान; 
(922४०8) अधिनियम, लिखित नियमा- 
वली; eines Menschen: (शारीरिक 
' या मानसिक) दशा, स्थिति, अवस्था; 
~ gebend, adJ.: verfassungge- 
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verfaulen 


bende Versammlun संविधान-स भा; 
~ smiBig, 34]. संवेधानिक, संवि- 
धानी(य); ~ swidrig,ad]. असंवेधानिक, 
संविधान के प्रतिकूल । 

verfaulen, ५/! ($.) सड़ना; क्षरणग्रस्त 
होना (हड्डी या दाँत) । 

verfecht-en, \/t (h.) के लिए संघषं 
क०; का समर्थन क०; ~प, mM (-/-) 
समर्थक, हिमायती । 

verfehl-en, ४/t (0.) न मिलना, न 
मिल पाना; चूकना, चुक जाना, (अपने 
लक्ष्य) पर न पहुंचना; सही माग, 
स्थान, दरवाज़े आदि पर न पहुँचना; 
से. रह जाना, में असफल होना, के 
अवसर को खो देना; verfehlen, etw. 
20 ००१ किसी काम के अवसर को 
हाथ से निकल जाने देना, किसी काम 
को करने से रह जाना, किसी काम 
को न कर पाना; fig: seinen Zweck 
verfehlen अपने उद्देश्य की पूर्ति न 
क० या कर पाना; ~ 44]. गलत, 
असंगत; असफल, लक्ष्य से विचलित हो 
गया; ^~,  (-/-००) भूल, गलती; 
अपराध; पाप, पातक, गुनाह्‌। 
vefeinden, v/t (h.): sich mit jdm. 
verfeinden किसी से शत्रुता कर 
लेना, किसी का शत्र बन जाना । 
verfeiner-n, ४/t (h.) का परिष्कार या 
संस्कार क०; =~, † (-/-en) 
परिष्करण, परिष्कार; परिष्कृति। 
verfemen, ४/t (h.) को क्रानूनी संरक्षण 
से परे क०; निर्वासित क०, बहिष्कृत 
क० । 

verfertigen, v/t (h.) तैयार क०, 
बनाना, का निर्माण क०; की रचना 
कृ० | 

verfett-en, ५(/ ($.) बहुत मोटा हो 
जाना; ०६, † (-) बहुत अधिक 
मोटापा; ०९०: (हृदय, यकृत आदि 
पर) चरबी का जमना । 

verfeaern, /t (h.) जला डालना, का 
ईधन के रूप में प्रयोग कर डालना; 
Muniti0n: फूंक डालना, छुड़ा 
डालना । 


080 


verfliichtigen 


verfilm-en, ४४६ (h.) का चलचित्र 
बनाना, की फिल्म बनाना; ~ ung, f 
(-/-९n) चल-चित्रण । 
verfilzen, ४/ (5.) उलभ जाना (बालों 
का); के रेशों का उलभ जाना । 
verfinstern, ४/t (॥.) को धुधला या 
अंधकारमय क०; sich vVerfinstern 
धुंधला हो जाना, अंधकारमय हो जाना; 
der Himmel verfinsterte sich 
आकाश पर काले वादल छा गए; ॥टः 
seine Miene ver-finsterte sich उस 
के चेहरे पर अप्रसन्नता कलकने लगी । 
verflachen, ]. v/t (h.) को चपटा, 
समतल या चौरस बनाना; 2. ४/! (.) 
चपटा, समतल या चौरस हो जाना; 
६: उथला, छिछला, सतही या अल्प- 
गम्भीर हो जाना । 
verflecht-en, v/t (.) गुंथना, एकं 
दूसरे के साथ बटना, अंतग्रथित क०; 
f९: आलिप्त क०, फंसाना, उलभाना; 
~ un, £ (-/-९॥) अन्तग्न थन, गुथाई; 
f: उलभाव, उलझन; जटिलता; 
kfm: विलयत ॥ 
verfliegen, ]. ४/ (ऽ.) उड़ जाना, 
गायब हो जाना; ॥2: जल्दी कट जाना; 
ठंडा हो जाना, उतर जाना (क्रोध, 
जोश, नशा आदि); 2. ४/7 (॥.) 
उड्डयन-पथ से विचलित हो जाना । 
verflieBen, ४/¡ (.) कट जाना, गुजर 
जाना(समय); समाप्त हो जाना (अवधि); 
Farben: एक दूसरे में मिल जाना; 
अस्पष्ट या घु घला होना; Begriffe: 
(एक दूसरे) का अन्तर स्पष्ट न होना । 
verflixt, ।. 4]., ए: बुरा, अप्रिय, 
घृणित, घृण्य, जघन्य; नीच; 2. 24४. 
बेहद, बहुत अधिक, निहायत । 
verfluch-en, ४/t .(७.) को कोसना, 
धिक्कारना या लानत भेजना; को शाप 
देना; की घोर निन्दा क०, पर घोर 
पश्चात्ताप क०; "८६, ]. 44]., U: 
अत्यन्त अप्रिय, धृष्य, जघन्य; कष्टकर, 
संतापक; 2. 80५. बेहद, बहुत अधिक, 
अत्यन्त, निहायत । 
verflichtigen, ], ४/ (.) वाष्पित 


verfolgen 


क०; 2. ४/7 (॥.) वाष्पित होना, उड़ 
जाना; छ: चुपचाप खिसक जाना या 
भाग जाना; ग्रायव हो जाना । 

verfolg-en, ५/( (h.) का पीछा क०; 
को सताना या उत्पीडित क०, के पीछे 
पड़ा रहना, को नाक में दम किए 
रहना; (gerichtlich vorgehen) 
पर मुकदमा चलाना, .के ख़िलाफ़ 
कानूनी कार्यवाही क०; ७९ Sache: 
को ध्यान से देखना, पर नज़र रखना, 
की प्रगति पर नज़र रखना; को कार्या- 
न्वित करने का प्रयत्न क०, में लगा 
रहना; का पालन क०; “०९१ ग (-ऽ/-) 


पीछा करने वाला; ' ~, £ (-/-en) : 


पीछा, अनुधावन; उत्पीडन, अत्याचार; 
क्रानूनी कार्यवाही; ~ungsvahn, 
mM उत्पीडित किए जाने की विश्रमजन्य 
आशंका, मानसिक रोग जिसके रोगी 
को लगता है कि लोग उस (की जान) 
के पीछे पड़े हुए हैं। 

verform-en, ४/t (l.) का रूप बदलना; 
की गढ़न बदलना; ““एा९, £ (-/-en) 
रूप-परिवतेन । 

verfracht-en, ४/t (0.) भेजना, जहाज 

आदि पर लादना; 0: पहुँचाना, ले 
जाना; गाड़ी आदि में चढ़ाना; ०७९, 
£ (-) प्रेषण, लदाई । 

verfranzen, ४/7 (॥.) उड्डयन-पथ से 
विचलित हो जाना; ॥ष्टः भटक जाना, 
रास्ता भूल जाना । 

verfremd-en, ४/t (h.) को असामान्य 
या विलक्षण रूप देना, को एकदम नए 
रूप में प्रस्तुत क०; ७०६+ £ (_) 
असामान्य या विलक्षण रूप दिया जाना; 
एकदम नए रूप में प्रस्तुतीकरण । 

verfressen, 4d]., UO: खाऊ; 
~ het, £ (-) खाऊपन. पेटूपन । 

verfroren, 24]. जिससे ठंड बरदाइत न 
हो; ठंड से काँपता हुआ, ठंड से अकड़ी 
हुआ । ps 

verfriht, 44]. समयपूव, कालपूर्व, असा- 
मथिक, अकालिक । 

verfig-bar, 80]. उपलभ्य; उपलब्ध, 
मौजूदा, जिसे तुरन्त उपयोग में लाया 


पेटू; 
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जा सके; “शा, ४/६ (॥,) का आदेश 
दता; sich irgendwohin vyerfiigen 
किसी स्थान को जाना, किसी स्थान पर 
पहुंचना, कहीं जाना या पहुंचना; 
2. v/i (h.) : ber etw./jdn. yer- 
£४००किसी वस्तु/व्यक्ति से काम लेना; 
किसी वस्तु/व्यक्ति के बारे में निर्णय क०; - 
किसी व्यक्ति को अपने वश में रखना 
या अपनी इच्छा के अनुसार चलाना; 
किसी वस्तु का मालिक होना, के पास 
किसी वस्तु का होना, किसी वस्तु को 
रखना; ^~०९, † (-/-९१) आदेश, 
समादेश; ०.0: अधिकार, नियंत्रण; 
किसी व्यक्ति या वस्तु से इच्छानुसार 
काम ले सकने की स्थिति; ]ए7: निर्णय; 
आज्ञप्ति, आज्ञा, निषेधाज्ञा, व्यादेश; 
etw. zur Verfuigung haben किसी 
वस्तु का इच्छानुसार प्रयोग कर सकना; 
sein Amt Zur Verfugung stellen 
त्यागपत्र देना; ich stehe Ihnen zur 
Verfiunए मैं आपकी सेवा के लिए 
तैयार हुं, आप मुझसे इच्छानुसार सेवा 
ले सकते हैं; das Auto steht zu 
Ihrer Verfigung कार को आप 
इच्छानुसार प्रयोग कर सकते हैं; 
~ ungsberechtigt, 44]. (इच्छानुसार 
प्रयोग के लिए)अधिकृत; ~ ungsgenalt, 
£ इच्छानुसार प्रयोग करने का अधिकार 
या प्राधिकार; नियंत्रण, वश; ~ung- 
recht, 7 इच्छानुसार प्रयोग का अधि- 
कार या प्राधिकार । 
verfiihr-en, ४/t (h.) को बहुकाना, को 
पथभ्रष्ट क०; फुसलाना, बरगलाना; 
(अभि)प्रेरित क०; ९०९ तिचा: का 
शील भंग क०, को संभोग के लिए फुस- 
लाना; ८०९7, 7 (-5/-) बहकाने वाला 
पथ भ्रष्ट करने वाला; सतीत्वहर्ता; 
~ erisch, 84]. सम्मोहक, विमोहक; 
आकर्षक; णा, £ ([-९०) बहुकावा; 
फुसलावा; सतीत्वहरण, शीलापवहन | 
verfittern, ४/६ (0. का चारे के रूप “ 
में प्रयोग क०, ज [नवरों को खिला 


देता (7:02. | 
Vergabe, f (-/-n) देना, दिया जाना, 





vergaffen 
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vergehen 


प्रदान; ठेका आदि देना; नियतन, विनि- ४९६४९९०, ४/ (॥.) देना, दे देना, 


धान, विनियोजन । 


vergaffen, v/r (h.) U: sich in jdn. 


vergaffen किसी पर आशिक्क हो जाना, 
किसी पर मुग्ध हो जाना । 

vergallen, ४/t (.) को अपेय बना 
देना; गी: को कटु या कटुतामय बना 
देना, को किरकिरा कर देना, को मिटा 
देना, या नष्ट कर देना; fig: jdm. 
etw. ver९।।९॥ किसी के उल्लास या 

उत्साह आदि को मिटा देना, किसी की 

प्रसन्तता या रुचि आदि को खत्म कर 
देना । 

vergaloppieren, v/r (h.) U: कोई 
भूल या ग़लती कर बठना; कोई ग़लत, 
अनुचित, असंगत बात कहना । 

vergammelin, |. ५/ (३.) ए: खराब 
हो जाना, विगड़ जाना; निकम्मा हो 
जाना, लापरवाही तथा आलस्य के 
कारण अधोगति को प्राप्त होना; 2. 
४/६ (॥.) ए: विगाइना, वरवाद क०, 
गवाना । 

vergangen, ४0]. गत, विगत; पिछला; 
vergangene Woche गत सप्ताह, 


पिछन्ना सप्ताह, पिछले सप्ताह; 
~heit, (-) अतीत; gramm: 
भूतकाल । 


verginglich, 24]. अनित्य, नश्वर, 
क्षणभंगुर; ~६९।, £ (-) अनित्यता, 
नश्वरता, क्षणभंगुरता । 
vergiren, ]. ४॥ (३.) किण्वित होना; 
2. ४/ (॥.) 'किण्वित क०, किण्वन 
क० | 
vergas-en, ४/ (h.) को गैस में परि- 
वतित क०; की विषली गैस द्वारा हत्या 
क०; ~e९r, m (-$/-) ९०h: (मोटर के 
इंजिन में) पेट्रोल या तरल इंधन को 
गैस में परिवर्तित करने वाला यंत्र; 
~ung, £ (-/-९०) गैमीकरण, वातिः 
करण; विषली गैस द्वारा हत्या । 
vergattem, V/t (2.) में भॅकझरी या 
जाली लगाना; ]:. सन्तरियों को 
 बिगुल-संकेत द्वारा एकत्र क० तथा उन्हें 
. निदेश देना । 


प्रदान क०; 9।९]।९: पर नियुक्त क०; 
AUftTa६: ठेका आदि देना; काम देना 
या नियत क ०; £in(77($K4९:वेचना; 
(a७tr९९n) को दूसरे के अधिकार में 
दे देना, स्वत्व त्याग देना (दूसरे के हिंत 
में); (४९rz€ihen) माफ़ कर देना, क्षमा 
कर देना; $c ४९९९७९ पत्ते बाँटने 
में गलती क०; sich etw. vergeben 
अपनी प्रतिष्ठा या इज्ज़त के विरुद्ध 
काम क०, की इज्जत खराब हो 
जाना (कुछ करने से); diese Stelle ist 
schon ४९7६९७९० इस पद पर नियुक्ति 
की जा चुकी है । 

vergebens, 2. व्यर्थं, व्यर्थं में, वेकार 
(ही), वेकार में, वृथा, बेफ़ायदा । 

vergeblich, 4]. व्यथ, वेकार, 
वेफ़ायदा; निषफल, असफल; “८०६, £ 
(-) व्यर्थंता, लाभहीनता । 

Vergebung, f (-) -रे Vergabe; 
(Verzeihun६) क्षमा, माफ़ी । 

vergegenwirtigen, ४/7 (h.) की सजीव 
कल्पना क०, मन में स्पष्ट रूप से 
देखना । 

‘vergehen, I. v/i (s.) कटना, कट 
जाना, गुजरना, गुज़र जाना, तमाम 
होना या हो जाना; (schwinden) 
धीरे-धीरे कम हो जाना; .समाप्त हो 
जाना, ख़त्म हो जाना; ग्रायब हो जाना; 
(verflichtigen) उड़ जाना (सुगंध 
आदि); ४० ९७. ४९९९९९० किसी 
वात के कारण हालत खराब हो जाना, 
किसी बात के कारण मरा जाना, किसी 
बात के कारण, घुलना, घुल जाना या 
बुला जानT;vor Angst fast vergehen 
डर के मारे मरा जाना, अत्यधिक 
भयभीत हो जाना, डर के मारे हालत 
खराब हो जाना; vor Sehnsucht 
vergehen विरह में घुलना, घुल जाना 
या बुला जाना; ihm verging Hdren 
पत ऽeh०” उसके होश-हवास उड़ 
गए; 2. v/r (h.): sich an jdm. 
४९४९७ किसी के साथ बलात्कार 
क०, किसी के साथ बलपूर्वक कुकर्म 


Vergehen 


(या अपराध) क०; sich gegen etw. 
४९९९ किसी नियम, क़ानून आदि 
का उल्लंघन क०। 

“Vergehen,  (-5/-) उल्लंघन, 
नियमोल्लंघन, विध्योल्लंघन; दुष्कृति, 
कुकमं, अपराध । 

vergeistig-en, ५( (h.) को आध्यात्मिक 
बनाना, में रूहानियत पैदा क०; ९० 
vergeistigtes Gesicht हानी चेहरा; 
“छाए, † (-) आध्यात्मीकरण; रूहा- 
नियत । | 

vergelt-en, v/t (h.) का बदला 
देना या चुकाना, का प्रतिफल देना, का 
प्रतिदान देना, के बदले में देना या क०; 
का बदला या प्रतिशोध लेना; ८००५, 
£(-|-९०) त्रदला, प्रतिफल, प्रतिदान;प्रति- 
शोध' प्रतिकार, प्रत्यपकार, प्रतिहिसा । 

vergesellschaft-en, v/t (h.) का 
राष्ट्रीयकरण क०; पा: का समवायी- 
करण क०; ung, f (-/-en) 
राष्ट्रीयकरण; णा: समवायीकरण । 

vergessen, ४/t (॥.) भूलना, भूल जाना, 
भुलां देना, विस्मरण क०, बिसारना, 
बिसराना; को ध्यान या दिमाग़ से 
निकाल देना; as ' werde 
ich Ihnen nie vergessen! म 
आपकी इस बात को कभी नहीं भूलूंगा; 
मैं आपके इस उपकार को कभी नहीं 


` भूलूंगा; $० ४९६९७७९ आपे से बाहर 


हो जाना, आत्मनियंत्रण खो देना; 
~heit, f (-): in Vergessenheit 


०९7३९ विस्मृत हो जाना, भुला दिया 


जाना । 
vergeBlich, 90). विस्मरणशील, 
भुलक्कड; ६९) £ (-) विस्मरण- 
शीलता, भुलक्कड़पन । 

vergeud-en,४/t(h.)बरबाद क०, गवाना 
लुटाता; १५७8+ † (-) अपव्यय, 
बरबादी । 

vergewaltig-en, 


बलात्कार क०, 


४/६ (॥.) के साथ 
(unterdriicken) पर 


(या के साथ) अत्याचार क०; का दमन | 


क०; ~ ung, £ (-/-९०) बलात्कार; 
अत्याचार, ज्यादती, तशदुदुद; दमन । 
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vergewissern, ४/7 (॥.) को निश्‍चित 
रूप से जान लेना, के बारे में पक्का पता 
कर लेना, की सत्यता की जाँच क०;४०॥ 
einer Sache vergewissernfFसी वात 
के वारे में पक्का पता कर लेना, किसी 
वात की सत्यता की जाँच क० । 

vergieBen, ४/ध (h.) फला देना; 
बहाना; rnen verieBen आँसू 
बहाना | 

vergift-en, ४/t (h.) विष देना यादे 
देना; ॥४: विषाक्त क० या कर देना, 
कटु वनाना या वना देना; दूषित क० 
या कर देना; “णा?, † (-/-en) 
विषायण; विषाक्तता; fi: कट्‌ बनाना, 
विषाक्तीकरण; दूषण । 

vergilben, ५/ (५.) पीला पड़ना या पड़ 
जाना; ४९rlbteऽ Pp।९r काग्रज़ जो 
पीला पड़ गया हो । 

vergipsen, ४/t (॥.) पर पलस्तर क०; 
को पलस्तर लगा कर मज़बूत क०। | 

VergiBmeinnicht, n (-le]s/-[el) bot: 
मूषकर्णी (छोटे-छोटे नीले फूलों वाला 
एक पौधा) । 

vergittern, ४/t (॥.) में (या पर) जाली 
या जंगला लगाना । 

verglasen, ]. ४/t (॥.) में (या पर)शीशा 
लगाना; 2. ४/ ($.) पथराना, भाव- 
शून्य हो जाना; ९in verglaster Blick 
भावशन्य दृष्टि । 

Vergleich, m (-[९]5/-€) तुलना, मुक़ा- 
बला, मिलान; उपमा; प: समभोता, 
आपसी समभोते के आधार पर निपटारा; 
einen Vergleich aushalten को 
तुलना में कम न होना, के मुक्राबले में 
बराबर का होना; ९inen Vergleich 
an९।।९० तुलना क० मुकाबला क०; 
jur: einen Vergleich schlieBen 
समभौता क० या कर लेना; ~; 
24]. तुलनीय, तुल्य; “था, ४/६ 0.) 
तुलना क०, मुक्काबला क०, मिलाना; | 
jur: sich vergleichen (mit jdm.) 
(किसी के साथ) समझोता क० या कर 
लेना; ~ sveise, १0४. अपेक्षाकृत; 
अपेक्षया, तुलनात्मक दृष्टि से। | 





vergletschern 


vergletschern, ४/ (४.) हिमाच्छादित 
हो जाना, हिमझिला से आवृत हो जाना, 
हिमानी बन जना । 
verglimmen,४/i(s.)धी रे-धी रे बुक जाना; 
की चमक धीरे-धीरे समाप्त हो जाना । 
verglihen, ४/ (ऽ.) बुक जाना; घर्षण 
द्वारा जल कर भस्म हो जाना (उपग्रह, 
उल्का) । | 
vergniig-en, ]. ४/t (.) का मनोरंजन 
क०, का जी या मन बहलाना, का 
मनोविनोद क०; ५ich vergnigen 
अपना मनोरंजन क०, मज्ञा कन्या 
लेना, अपना मनोविनोद क०; 2. 7 
(-8/-) आनन्द, मज्ञा; मनोरंजन, मनो- 
विनोद; मनोरंजन-कार्यक्रम, भनो रंजन- 
आयोजन; गध ४९7४०४९९० सानन्द, 
बाखुशी, खुशी के साथ; यांत, 86. 
आनन्ददायक, मनोरंजक, मज़ेदार; 
~, ३]. आनन्दित, प्रमुदित, प्रफुल्ल, 
प्रसन्न, खुश; आनन्दमय, आनन्दपुणं; 
“० एा2, † (-/-९) मनोरंजन; आमोद- 
प्रमोद; मनोरंजन-आयोजन, मनोरंजन 
कार्यक्रम, मनोरंजन-गोष्ठी; «~ ungs- 
7९५९, £ विहार-यात्रा, आमोदऱयात्रा; 
vungssucht, £ विलासप्रियता, 
भोगासक्ति; «< ungssiichtig, ad]. 
विलासप्रिय, विलासी । 
vergold-en, ४/t (॥.) पर सोना या 
सोने का पानी चढ़ाना; ॥८: को स्वाणम 
बनाना;को चमकाना, पर चमक लाना; 
“un, † (-/-९०) सोना या सोने का 
पानी चढ़ाना । 
vergonnen, ७. (h.): jdm. टॉक, 
vergonnen किसी के कुछ प्राप्त करने 
पर डाह न क०; किसी को खुशी से 
कुछ करने या मिलने देना; es war 
ihm nicht mehr vergonnt, dies 
20 ९।९९१ यह देखना उसके भाग्यः 
में नहीं था। 
vergotter-n, ४/t (0.) को बहुत अधिक 
चाहना, से बहुत अधिक प्यार (था प्रेम) 
क०, की पूजा क०, की उपासना क० ५ 
~, 4 (-) . अत्यधिक प्रेम या प्यार 
(क०), उपासना, पजा । 


[084 


verguten 


vergraben, ४/t (ै ) गाड़ना, गाड़ देना, 
ज़मीन के अन्दर छिपा देना; दिपाना; 
छिपा लेना;fig: sich vergraben दीन- 
दुनिया को भुलाकर किसी काम में 
व्यस्त हो जाना । 
vergrim-en,४/t (h.) को रुष्ट, अप्रसन्न 
नाराज़ क०, को खिभाना; ld: को 
चौंका देना; ५,६0]. चिस्तित, दुःखी 
विषण्ण, उदास । 
vergritzen, v/t (h.) ए: को रुष्ट, 
अप्रसन्न, नाराज़ क० या कर देना। 
vergraulen, /t (h.) ए: को तंग या 
दुःखी करके भगा देना । 
vergreifen, ४/7 (.) ग़लत जगह हाथ 
डालना, ग़लत ढंग से पकड़ना; पकड़ने 
में गलती क०; ग़लत बजाना (वाद्ययंत्र 
को); £: गलती क०; sich an jdm. 
vergreifen किसी पर हाथ उठाना, 
किसी को मारना या पीटना; ich an 
ctw. vergreifcn किसी वस्तु को चुरा 
लेना या अनधिकृत रूप से हथिया लेना, 
किसी वस्तु का अनधिकृत रूप से प्रयोग 
क्‌ ० | 
vergreisen, ५॥ (५.) (समय से पूर्व) 
जराजीणे या जराग्रस्त हो जाना; में 
बूढ़ों की संख्या का आधिक्य हो जाना । 
vergriffen, 80]., Buch: अप्राप्य । 
vergrobern,४/t(h .)को खुरदरा बनाना । 
रशष्टा08श-॥, ५/६ (h.) को बड़ा क०; में 
वृद्धि क०, बढ़ाना; की बड़े आकार की 
प्रतिकृति बनाना, आवर्धन क० : sich 
४शडा09९ बडा होना या हो जाना; 
हो जाना, बढ़ना, बढ़ जाना; 
“uns, † (-/-९१) आवधित चित्र; 
०.७: बड़ा क०; वृद्धि, वर्धन, आवधंन; 
. “ungsglas, 7 आवधंक लेन्स । 
Vergiinstigung, £ (-/-९०) (विशेष) 
सुविधा; विशेषाधिकार; छूट, रिआयत, 
(आथिक) लाभ । 
Yergiit-en, ४/६ (॥.) वापस क० या देना, 
निष्कृति प्रदान क०, प्रतिपूर्ति क०; के 
लिए पारिश्रमिक देना; $ध॥: को 
कठोर वनाना, पर .पानी चढ़ाना; 
~ ung, † (-/-९०) निष्क्ृति, प्रतिर्पात, 


ट्र 


ie 
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VerhaltungsmaBregel, 


verhaften 


परिशोध; पारिश्रमिक (देना); इस्पात 
का कठोरीकरण । 


verhaft-en, v/t (h.) को वन्दी कन्या 


बनाना, को गिरफ्तार क०; verhaftet 
sein mit ७५७. किसी बात से पूर्णतया 
प्रभावित होना, किसी वात का मुरीद 
होना; ७०४, £ (-/-९०) बन्दीकरण, 
गिरफ्तारी । 


verhageln, ४/! (s.) ओला-तृष्टि से 


नष्ट हो जाना । 


verhallen, ५ (ऽ.) धीरे-धीरे कम हो 


जाना या समाप्त हो जाना । 


verhalten, . /t (h.) रोक रखना, 


रोक लेना; दवा लेना; 2. ४/ (!.) 
आचरण क०, व्यवहार क०, वरताव 
क०, पेश आना; $2८७९: होना, किसी 
प्रकार का होना; die Sache verhilt 
sich and९7$ (यह) बात ऐसी नहीं है, 
यह मामला इस प्रकार का नहीं है; 
math: a verhilt sich Zu b wie 


४20 9 १ और का वही अनुपात है. 


जो » और $४ का; 3. ॥ (-5) आचरण, 
व्यवहार, बरताव; प्रतिक्रिया, कदम; 
~ sforschun£, £ जेववासिको, पशुओं 
के आचरण का विज्ञान । 


Verhaltnis, n (-5e5/-5९) तुलना, मुका- 


बला; mt: अनुपात; (menschliche 
Beziehung) संबंध, ताल्लुक़्; रिश्ता, 
नाता; (Liebesbeziehung) प्रेम- 
संबंध, मैथुनिक संवंघ; ए: प्रेमिका; 
प्रेमी; ए: स्थिति, परिस्थिति; तबक्का; 
औक्रात, हस्ती; im Verhiltnis zu 
की तुलना में, के मुक़ाबले में; € ९७ 
in schlechten Verhiltnissen 
उसकी आथिक स्थिति खराब है, वह 
दीन-हीन स्थिति में रहता है; ५९7 
seine Verhiltnisse e७९7 अपनी 
औक़ात से ऊपर व्यय क०; ~ mig, 
44४. अपेक्षाकृत, अपेक्षया; ७: काफ़ी, 
कुछ-कुछ; ~ १4, £ अनुपाती प्रति- 
निघित्व पर आधारित निर्वाचन-पद्धति; 
~ wort, n, gramm: उपसज्ञ । 

£ वांछित 
आचरण का निदेश । 
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verhirten 


verhandeln,४/t & ४/। (॥.)(वर) वातः 
चीत क०, वार्ता क०; विचार-विमर्श 
क०; परामर्शं क०; fm. वेचना, बेचान 
क०; व्यापार-वार्ता क०; [पा: सुनवाई 
क०, न्याथिक जाँच क०; पैरवी क० । 
Verhandlung, £ (-/-९१) बातचीत, 
वार्ता; विचार-विमशं, परामश; पा: 
मुक़्दमा, मुक़दमे की सुनवाई; पैरवी; 
~ Sgegenstand, 7 बातचीत या वार्ता 
का विषय, विचार-वस्तु; ~ partner, 
mM पक्ष, पक्षकार, व्यक्ति या संस्था 
जिसके साथ बातचीत की जाए; 
~SWeg, गा: auf dem Verhand- 
०९५७९६ बातचीत या वार्ता के द्वारा। 
verhangen, adj., Himme]: मेघा- 
च्छादित । 
verhingen, . ४/ (॥.) को परदे से 
बन्द कर देना, पर परदा कर देना; पर 
कुछ टाँगकर बन्द कर देना; i: 
लगाना, लागू क०; देना (दंड या सज्ञा); 
fig: eine Strafe iibsrjdn, 
verhinए€n किसी को कोई दंड देना; 
2. शा (h.): der Anzug hat sich 
९०९ ग़लत ढंग से टाँगने के कारण 
सूट की शकल बिगड़ गई है। 
Verhiingnis, n (-5९४/-४०) अनिष्ट, 
अनथ, विपत्ति, दुर्भाग्य; विनाश, विनाश 
का कारण; ““१०॥, 44]. अनर्थकारी, 
अनिष्टकर, विनाशक । 
yerharmlosen, ४/t (.) को अनिष्टः 
शून्य बताना, को अहानिकर बताना, 
की हानिप्रदता पर परदा डालना, को 
अहानिकर या अचिन्ताजनक रूप देकर 
कहना । । 
verhiirmt, ४०]. चिन्ताकुल, चिन्ताग्रस्त; 
चिन्ता से घुला हुआ, चिन्ता के कारण 


बला । 
rt ¡ (ऽ.;॥.) किसी अवस्थिति 
(या मुद्रा) में बना रहना; डटा रहना, 
अडा रहना, दृढ़ रहना, अड़ जाना । . 
verharschen, v/i (5.) Schnee: पपड़ी- 
दार. हो जाना; ७2५९: पर कुकरी या 
खुरन्ट जमना । 
verhirt-en, l. 


v/t (h.) को कठोर 





verhaspeln 


बनाना; 8: को निष्ठुर या कठोर 
बनाना; 2. ४/7(h.);कठोर, कडा, सख्त 
हो जाना; में घट्टा पड़ जाना; ६: 
निष्ठुर, कठोर, पाषाणहृदय बन जाना; 
~ unए,£ (-/-९०) कठोरीकरण, कठोरी- 
भवन; घट्टा, किण; कठोरीभूत स्थल; 

४: निष्ठुर बन जाना; निष्ठुरता । 

verhaspeln, ]. ४/ध (h.) गलत लपेटना; 

2. v/r (h.) ७: गड़बड़ा जाना (बोलने 

से)। ` 

verhaBt, 20]. घृणित; घृणाजनक, घृणा- 
वह; अत्यन्त अप्रिय । 

verhitscheln, ५/६ (.) की बहुत लाइ- 
प्यार से परिचर्या क०, बहुत लाइ-प्यार 
क० । 

Verhau, m/n (-[०४/-०) तार या 
टहनियों भादि से बनाई गई) रोक या 
बाधा; छ: अव्यवस्था, अस्तव्यस्तता, 
धपला । 

verhauen, V/t (h.) ए: की पिटाई, 
ठुकाई,कुटाई क०; (schlecht machen) 
को बिगाड़ देना, में बहुत गलतियाँ क०; 
sich verhauen ग़लती क०, भूल क०। 

verheben, ४५ ९00.) वोझ उठाकर 
अपने शरीर को क्षति पहुँचाना, के शरीर 
को बोझ उठाने से क्षति पहुँचना । 

verheddern, ]. v/r (h.) U: फॅस 
जाना, उलभ जाना; गडबडा जाना 
(बोलने में), अटक जाना, हकेलाना, 
हकलाने लगना; 2. ४/६ (h.) U: 
उलभाना, उलभा देना | 

verheer-en, y/t (h -) उजाइना, उजाड 
देना; तहस-नहस क० या कर देना; 
ध्वस्त कर देना, बरबाद कर देना, 
तवाह कर ' देना; ^~९॥१, 207. अनथे- 
कारी, विध्वंसकारी, विनाशकारी; 

सर्वताशकारी; 0: बहुत खराब; बहुत 
भद्दा, बहुत वेढंगा; णा, £ (-/-en) 
विध्वंस, विनाश, सर्वनाश, तवाही । 

rerhehlen, ४/t (॥.) छिपाना, गप्त 
रखना, प्रकट न क० | 

verheilen, ४/! (5.) ठीक हो जाना, 
भर जाना (घाव) । 

verheimlich-en, v/t (h.): jdm. etw. 


I086 


verhohlem 


_ verheimlichen किसी से कोई बात 


छिपाना, किसी को कोई बात न वताना; 
~ un, † (-) छिपाव, संगोपन | 
verheirat-en, ४/t (h.) का विवाह क०; 
की शादी क०; sich verheiraten: 
अपना विवाह क०, अपनी शादी क०; 
~ unए, † (-) विवाह, शादी । 
verheiB-en, V/t (.) का वादा क० 


का वचन देना; की भविष्यवाणी क० नट > 


की आशा दिलाना; <णाष्ट, £ (-/-en} 
वादा (क०), वचन (देना); भविष्यवाणी 
(क०); ““णा2५४00, ३]. आशा- 
जनक । 

verheizen, ४/६ (h.) जला डालना, ईंधन 
को तरह प्रयोग क० या कर डालना; 
ए: झोंक देना (सेनिक-ट्कड़ियाँ) । 

verkelfen, v/t (h.): jdm. zu टफ. 
verhelfen किसी को कोई चीज़ 
दिलवाना, किसी को किसी वस्तु, व्यक्ति 
आदि के प्राप्त करने में सहायक होना । 

verherrlich-en, v/t (h.) की भूरि-भूरि 
प्रशंसा क०, की बहुत अधिक प्रशंसा 
के०; “पाप, £ (-) भूरि-भूरि प्रशंसा, 
बेहद तारीफ़, अत्यन्त प्रशंसापृर्ण शब्दों 
में गुणगान । । 

verhetzen, ४/ (h.) को उकसाना, 
उभाइना, भड़काना । 

verheulf, 4]., U: रोने के कारण 
सुजी' हुई (आँखे) । 

verhexen, ४/t (h.) पर जादू क० । 

verhimmeln, v/t (H.) U: की पूजा, 


उपासना क०, का बहुत बड़ा भकतः 
होना । 
verhind-ern, v/t (॥.) को रोकना, 


को न होने देना, में रुकावट या बाधा 
डालना; verhindert 5९ न आ 
सकना, किसी अडचन या बाधा के 
कारण न पहुँच सकना; ~ (e)run६, f 
रोक, रुकावट, अड़चन (लगाना); न 
आ सकने की स्थिति; ~ (e)runएs- 
fall, m: im Verhinderungsfall 
यदि कोई बाधा आ गई तो । 
verhohlen, adj. गुप्त, छिपा हुआ, 
अप्रकट । 


SP 


verhohnen 


verhohn-en, ४/t (॥.) का उपहास क०, 
की हुसो उड़ाना; की उपेक्षा क०, का 
तिरस्कार क०; पाट, † (-) उपहास; 
उपेक्षा, तिरस्कार । 

verhohnepipeln, v/t h.) ए: की 
हँसी उड़ाना, का मज़ाक़ उड़ाना, का 
उपहास क० । 

verhokern, ४/६ (॥.) छ: बेचना, वेच 
देना । 

verholen, v/t (h.) mar: को (रस्सों 
की सहायता से) खींचकर ले जाना । 

Verhir, n (-[९]5/-९) पृच्छा, प्रतिपुच्छा, 
पूछताछ; jdn. ins Verhor nehmen 
किसी से प्रतिपृच्छा क०, किसी से 
बयान लेना; “था, ।. ४/६ (.) से 
पूछताछ या प्रतिपृच्छा क०, से बयान 
लेना; 2. ४/7 (9.) ग़लत सुनना, सुनने 
में गलती क० । 

verhiill-en, V/t (h.) ढकना आवृत, क०, 
खिपाना; 78: को प्रिय बनाकर कहना, 
प्रिय या भद्रतापूणं शब्दों में प्रस्तुत क०; 
~ णा५४्ट, £ (-|-९०)अआवरण; ॥ः भद्र या 
प्रिय शब्दों में प्रस्तुतीकरण । 

verhungern, ५/ ($.) भूखों मरना; 
आहाराभाव के कारण मर जाना; ७: 
क्षुधातुर होना, भूख के मारे मरा जाना | 

verhunzen, ४/t (॥.) विगाइता, खराब 
क०, के स्वरूप को विगाइना । 

verhiit-en ४/t (.) रोकना, को न होने 
देना; बचाना, बचा लेना, निवारण क०, 
निराकरण क०; “ung, f C[-en) 
रोक; निवारण, निराकरण, निरोधन; 
~ ungsmittel, 7 गर्भनिरोधक साधन । 

verhiitt-en, ४/t (.) से धातु बचाना या 
निकालना; ^~७॥९, £ (था) घातु- 
निर्माण; खनिजों, अयस्कों आदि से धातु 
का बनाया जाना । 

verhutzelt, ad]. भुर्रीदार, बुढ़ापे के 
कारण सिकुड़ा तथा भुर्रीदार । 

verinnerlich-en, v/t 0.) को अन्दर 
की ओर मोड़ना (भावना, विचार आदि); 
=~ mg, † (-) अन्तमु खता, अतिव त्ति।' 

verirr-en, v/r ती.) भटकना, भटक 
जाना, रास्ता भूल जाना, गलत रास्ते 
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verkapseln 


पर पहुँच जाना; भ्रम में पड़ जाना; 


“पाए, † (-/-९०)भटक्रना, विपथगमन; 
विचार-भ्रम । 


verjagen, ४/t (॥.) भया देना, खदेड़ 


देना, मार भगाना । 


verjihr-en, ४/¡ (5.) दावे या माँग का 


अधिकार समाप्त हो जाना, हक़्-तक्राजे 


- की अवधि समाप्त हो जाना; को दंड- 


तीयता की अवधि समाप्त हो जाना; 
~unएु, † (-[-९n) हक़-तक़ाज़े (की 
अवधि) की समाप्ति, दावे या माँग के 
अधिकार की समाप्ति; दंडनीयता को 
अवघि की समाप्ति; ~ungsfrist, £ 
हक़-तक़ाज़े की अवधि, दावे या माँग के 
अधिकार की अवधि; दंडनीयता को 
अवघि । 


verjubeln, v/t (h.) ७: का अपव्यय 


क०, उड़ा देना, बरबाद कर देना । 


verjing-en, ४/६ (h.) को जवान, तरुण 


बनाना; (में) जवान व्यक्तियों को नियुक्त 
क०; 3५९: की पुरानी लकड़ी को 
काटना, की छँटाई क०; M2520: को 
छोटा बनाना; को छोटे : अनुमाप में 
चित्रित क०, के आकार को छोटा क०; 
sich ४९]2७ जवान या तरुण हो 
जाना; आगे या ऊपर की ओर पतला 
हो जाना (खम्भा, नली); ~५॥६+ £ 
(-/-९) तरुण बनाना या होना; छेंटाई; 
छोटे अनुमाप में चित्रण । 


vyerjsxen, v/t (h.) U:> verjubeln 
verkalk-en, ए (ऽ.) में चूने के निक्षेप 


का जमना (बटलोई या घावत-मशीन 
आदि में); ०९५: धमनियों का कठिन 
होना; छ: सठियाना, बुढ़ापे के कारण 
बृद्धि का दुबल हो जाना; "पाट, 
£ (--९०) चुने का निक्षेप (जमना); 
7९५: धमनी-काठिन्य; घमनियों का 
कठिन होना; ७: सठ्यापा, बुढ़ापे के 
कारण बुद्धि का दुर्बल होना । 


verkalkulieren, v/r (h.) ग़लत हिसाव 


लगाना, हिसाब में गलती क०; मिथ्या 
अनुमान लगाना, धोखा खा जाना । 


verkappt, ४0. छिपा हुआ, प्रच्छन्न । | 
स्ते verkapseln, V/r (h.) संपुटिका में बन्द 





verkatert 


हो जाना; 7९0: परिपुटित होना या 
हो जाना; ॥४: समाज से अलग-थलग 
रहना या रहने लगना, संसार से विरक्त 
हो जाना, एकान्त में रहना या रहने 
लगना । 

verkatert, 90]., U: रात भर जागने 
या मद्यपान करने के कारण परिश्रान्त । 

Verkauf, m (-[€]s/ -:€) विक्रय, 
बिक्री; विक्रय-विभाग; शा, ४/६ (h -) 
बेचना, विक्रय क०, फ़रोख्त क०; ॥९: 
के साथ विश्वासघात क० (धन के लोभ 
से) । 

Verkiuf-er, m (-5/-) विक्रेता; 
~ lich, ४0]. विकाऊ | 

Verkanfs-erlos, ए बिक्री की रक्कम, 
बिक्री से प्राप्त रकम; ~ offen, ad].: 
verkaufsoffener Samstag (मास 
का पहला) शनिवार जिस दिन दूकानें 
सारे दिन खुली रहें; «~ schlager, m 
बहुत तथा शीघ्रता से बिकने वाली 
वस्तु । 

Verkehr, m(-$) यातायात, आवागमन, 
आमदरफ्त; परिचलन, चलन; परियात; 
(Um278) सम्पर्क, संसग, संव्यवहार, 
परस्पर व्यवहार; (Geschlechtsver- 
K९॥7) संभोग, रतिक्रिया, मंथुन; B2nK- 
noten aus dem Verkehr ziehen 
(किन्ही) नोटों को चलन से निकालना; 
diese Leute sind kein Verkehr fiir 
५० इन लोगों के साथ हमारे सम्पक 
का प्रश्‍न नहीं उठता, हम इन लोगों के 
साथ सम्पकं रखना पसन्द नहीं करते; 
en, I.४/i (h.; 8.) चलना; से 
सम्पकं, संबंध रखना, के साथ उठना- 
बठना, के यहाँ आना-जाना, से मेल-जोल 
रखना; dieser Zug verkehrt nicht 
a0 902४ यह गाड़ी इतवार को 
नहीं चलती है; er verkehrt mit 
schlechten Leuten वह बुरे लोगों के 
साथ उठता-वेठता (या मेल-जोल रखता) 
है; 2. ४६ (॥.) में बदल देना या परि- 

णत क०, को उभट देना;को उलटा रूप 

या अर्थ देना, का ग़लत अर्थं लगाना; 
sich ins Gegenteil verkehren 


I088 


verkitschen 


(पूर्णतया) उलटा हो जाना, का एकदम 
उलटा प्रभाव होना; ०580९ £ मुख्य 
यातायात-मार्ग; ~ m९], { यातायात- 
नियंत्रक वत्ती; ~ serziehणn, £ याता- 
यात-मार्गो को सुरक्षित ढंग से प्रयोग 
करने की शिक्षा, यातायात-शिक्षा; 
~ in], † सड़क के बीच में पैदल 
चलने वालों के खड़े होने का स्थान; 
~smtशl, 7 यातायात-साधनः; 
~ sreich, 4]. बहुत अधिक यातायात 
वाला; ~ऽchild, 7 यातायात-निर्देश- 
पट्ट, यातायात-चिल्ल; ~ ssiinder, mn, 
ए: यातायात-नियमों का उल्लंघन करने 
वाला; “झापा, 7 यातायात- 
दुर्घटना; ~swert, mM, kfm: विपणि- 
अर्हा, विपणि-मूल्य; ~szeichen, n 
यातायात-चिन्ह । 
verkehrt, a]. गलत; उलट; Masche: 
उलटा; “शो, £ (-) उलटापन; 
गलती । 
Verkehrung, £ (-) उलट देना; उलटा 
रूप या अथ देना । 
verkeilen, [. ४/t (h.)को फान या 
पच्चर लगा कर मजबूत क०; . ए: की 
पिटाई क०; 2. V/r (h): sich 
ineinander verkeilen एक दूसरे में 
अड़, फंस या उलझ जाना । | 
verkennen, / (h.) को न पहचानना, 


™ 


कान पहचान पाना; को न समझना, 


को ग़लत समझना; की कद्र न क० या 


समझना, को कम समझना, को कम 
महत्व देना । ` 

verkett-en, ५/६ (॥.) जंजीर से वांधना 
या कसना; £8: कसकर बांध देना; 
श्रंखलाबद्ध क०, संयुक्त क०, जोड़ना, 
सिलसिला लगाना; ~ ong, f (-/-en) 
जंजीर से वाँधना या बाँधा जाना; ॥४: 
श्रृंखला, सिलसिला | 


verketzern, ५/६ (॥.) की घोर निन्दा 


क०, को बदनामी क० | 
verkitschen, ५/ (h.) को बिगाड़ देना, 
को घटिया या सस्ती भावुकता से युक्त 


बनाना (कलाङति आदि); ए: को सस्ते . 


मूल्य पर बेचना, को मिट्टी के मोल 


ee sy 
क 


_ verklir-en, 


verklagen 


वेचना । 


verklagen, ५/ (h.) पर मुकदमा 
चलाना,के ख़िलाफ़ मक्रदभा दायर क० | 


v/t (॥.) को प्रदीप्त, 
ज्योतित क०, में (या पर) चमक पैदा 
क०; को सुन्दर या प्रिय वनाना; 7: 
को महिमान्वित क०; „~ ६, 40]. प्रदी प्त, 

` कान्तिमय; पीट: मंत्रमुग्ध; महिमान्वित; 
दीन-दुनिया से वेखबर, लोकोत्तर | 

verklatschen, v/t (h.) ए: की ( झूठी) 
निन्दा क०, के वारे में मिथ्यापवाद क०; 
“था: गपशप या. मिथ्यापवाद में गज़ा- 
रना । 

verklausulieren, v/t (h .) को शर्तों या 
प्रतिवंों द्वारा सीमित क०, शर्ते लगाना; 
ए: के वाक्य-विन्यास को जटिल ब नाना, 
को जटिल वाक्यों में कहना या लिखना | 

verkleid-en, ]. y/t (h.) आवृत क०, 
ढकना, पर लगाना या चढ़ाना; को 
छद्मवेश पहनाना; 2. शा (h.) (का) 
छअवेश धारण क०; “पाए, £ (-/-en) 
आवरण; छद्मवेश । 

verkleiner-n, /t (h.) को छोटा क० 
या बनाना; को घटाना या कम क०; के 
आकार की छोटे अनुमाप में चित्रित 
'क०; 78: का महत्व घटाना, को कम 
समभना या बताना; “४०, £ (-/-en) 
खोटा क० या किया जाना; कम क० या 
कम किया जाना, लघुकृत रूप; 
~ungsform, f, gramm: (शब्द का) 
लघुत्वाथक रूप | 

verklemm-en, ए(// (॥.) फॅस जाना, 
अटक जाना; जकड़ जांना; ६, 80., 
8: अन्तर्वाधाग्रस्त, अन्दर से अवरुद्ध, 
भीरु, भेंप; ~ung; f (-/-en) fig: 
अन्तर्वाधा, आन्तरिक अवरोध, भीरुता, 
झप । 

verklingen, ४/ (ऽ.) धीरे-धीरे मन्द 
पड़ जाना, धीरे-धीरे धीमा होते हुए 
शान्त हो जाना । 


‘ver-klopfen,/~ kloppen, y/t (h.) U: 


की पिटाई, ठुकाई, कुटाई क० । 
verknacken, y/t (h.) [hebr.] U 
की सज़ा देना, का दंड देना । 


I089 


verkochen 


verknacksen, V/r (h.) U: sich den 
FuB verknacksen का पैर मुरक 
जाना, के पेर में मोच आना | 
verknallen, v/r (॥.) ए: पर आशिक़् 
था फ़िदा हो जाना, से प्रेम करने लगना, 
पर मुग्ध हों जाना । 

verknapp-en, I. v/t (h.) रो कम क०, 
की घटाना; 2. ४/7 (॥.)कम हो जाना, 
उम या दुष्प्राप्य हो जाना; ~, 
६ (_) दुष्प्राप्यता, अभाव | 

verkneifen, v/t (h.) U: sich etw. 
verkneifen किसी बात या भावना 
आदि को दवा लेना, छिपा लेना या 
प्रकट न क०; किसी चीज़ को त्याग 
देना, किसी चीज़ के बिना काम चलाना । 

verkniffen, adj., ‘Gesicht: कटुता, 
अप्रसन्नता या कष्ट के कारण सिकुड़ा 


हुआ (चेहरा, मुह) । 
verknittern, ५/६ (॥.) में सिलवटे डाल 
देना, को गुंजिल डालना । 
verknocher-n, ४॥ (७.) अस्थि में 
परिणत होना; ॥८: कठोर हो जाना, 
(बुढ़ापे या आदत के कारण) अडियल 
या हठधर्मी बन जाना, पक्का हो जाना; 
~, † (-/-९१) अस्थीभवन; ¢: 
बुढ़ापे या आदत के कारण हठधर्मी 
बनना, बुढ़ापे या आदत से उत्पन्न 
हठर्धामता । 
verknorpel-n, ४/ ($.) उपास्थीय या 
उपास्थिमय हो जाना; णा! (-/-९n) 
उपास्थीयभवन । 
verknoten, v/t (h.) गाँठ लगाना, 
गाँठ लगाकर जोड़ना । 
verkniipf-en, V/t (0) (गाँठ लगाकर) 
जोड़ना (एक साथ) बाँधना; ९: से 
संबंधित क०, से संबंध स्थापित क०; के 
साथ क०, के साथ जोड़ना या मिलाना; 
~ un, † (-/-९०) जोड़ना, वाँधना; 
जोड़, बंधन; ॥2: संबंध; एक साथ किया 
जाना । 
verkochen, ]. ४॥ (ऽ.) अधिक देर 
तक पकाने के कारण ख़राब हो जाता; 
अधिक देर तक उबलने के कारण वाष्पित 
हो जाना; 2. ४/६ (॥.) देर तक पकाना . 





verkohlen 


या उबालना, देर तक पकाकर गाढ़ा 
क्‌० । 

verkohlen, I. ४/t (h.) से कोयला 
बनाना, को जलाकर कोयला बनाना; 
U: jdn. verkohlen किसी को उल्लू 
बनाना; 2. ए/ ($.) जलकर कोयला 
हो जाना । 

verkommen, ४/i (५.) क्षय होना, 
क्षयग्रस्त होना; खराब होना या हो 
जाना, बिगड़ जाना; Mensch: पथ- 
भ्रष्ट, अनैतिक, बदचलन हो जाना; 
2. 84. पथश्रष्ट, अनेतिक, बदचलन, 
चरित्रहीन; ~ ॥९।६, † (-) पथचञ्चष्टता, 
अनैतिकता, चरित्रहीनता । 
verkonsumieren, 9/. (h.) U: उपभोग 
क०, उपभोग कर डालना । 
verkopp-eln, \/t (h.)एक साथ जोड़ना, 
संयुक्त क०; मिलाकर एक क०; 8: 
से संबंधित क०, से जोड़ना; ~ (९)णाष्ट, 
£ (-/-९॥) संयोजन; मिलाकर एक क० 
या किया जाना; ६: संवंघन, किसी 
बात से किसी उद्देश्य आ आशा आदि 
को जोड़ना । 

verkorken, ४/t (h.) में काग या डाट 
लगाना । 

verkorksen, v/t (.) U: बिगाड़ देना, 
खराब कर देना, चौपट कर देना । 
verkorper-n, ५/ (h.) को मूरति होना, 
का अवतार होना; ९३: का अभिनय 
क०; “०४, £ (-) मूर्तरूप, मूर्ति; 
अभिनय । 

verkostigen, v/t (h.) को खिलाना- 
पिलाना, को भोजन देना । 
verkrachen, [. ए// (5.) ७: असफल 
हो जाना, विफलता को प्राप्त होना, 
टूट जाना; ६: का दिवाला निकल 
जाना; U: eine vyerkrachte 
Exi5te07 टूटा हुआ अस्तित्व; 2. ४/r 
(h.): sich mit jdm. verkrachen 
किसी से झगड़ा कर लेना, किसी से 
लड़ बंँठना । . 

verkraften ४/६ (॥.) छ: को पूरा क०, 
को निपटाना; को: झेलना, को बरदाइत 
क्‌० । 
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verkuppelr: 


verkrampf-en, V/r (h.) एंठ जाना, 
अकड़ जाना; 08: अन्तर्वाधाग्रस्त होना, 
घबराहट के कारण अस्वाभाविक संकोच 
क०; fig: ein verkrampftes: 
L.che|n अस्वाभाविक या कृत्रिम 
मुस्कान; ७०४, £ (-/-९॥) ` ऐंठन, 
अकड़न; ४: अन्तर्बाधा, अस्वाभाविक 
संकोच, झेप । 

verkriechen, v/r (h.) रंगकर घूस 
जाना या छिप जाना; 0४: दबकना,. 
दबक जाना, छिपना, छिप जाना; को 
तुलना में हीन होना । 

verkriimeln, v/t (h.) को किनका- 
किनका करके फलाना, को किनका- 
किनका कर देना; 2. v/r (h.) ७: 
गायब हो जाना, खो जाना; चुपचाप 
खिसक जाना । 

verkriimm-en, ४/7 (..) टेढ़ा हो जाना, 
वक्र हो जाना; “पा, £ (-/-९॥) टेढ़ा 
होना; वक्रता, विकृति । 

verkriipp-elt, 24]. विकृति, विरूपित; 
टेढ़ा-मेढ़ा; ~(e)lung, £ (-/-en) 
विकृति, विरूपता । | 

verkiiblen, ४/ (h.) छ: बहुत अधिक 
ठंडा हो जाना; को सर्दी या ठंड लग 
जाना । 

verkimm-ern, ४॥ (5.) धीरे-धीरे 
क्षीण हो जाना; का विकास रुक जाना; 
Pflanze: कुम्हला जाना, मुरभझा जाना, 
सूख जाना; ]५९]/074॥: संकुचित 
हो जाना; सिकुड़कर छोटा हो जाना; 
~ert, 4]. क्षीण; अविकसित, रुद्ध- 
विकास; कुम्हलाया, मुरझाया हुआ; 
संकुचित, सिकुड़ा हुआ, अवशेष-सदृश; 
~ (९)ruणट, † (-) अपक्षय; विकासा- 
वरोध; संकुचन । 

verkiind(ig)-en, v/t (h.) सोत्साह 
बताना, सुनाना;घोषित क०, की घोषणा 
क०; प्रख्यापित क०; ९, £ (-/-९n)' 
घोषणा; प्रख्यापन; सूचना, सोत्साह्‌ 
सुनाई गई बात । | 

verkiinsteln, ४/ (0.) (किसी काम 
को) अतिरंजित मनोयोग के साथ क० । 

verkupp-eln, v/t (h.) जोड़ना, संबद्ध 





verkiirzen 


क०;0: (किसी स्त्री या पुरुष) से संभोग 
लिए मेल कराना, ~ (e)lung, f 

(-/-९०) संबंधन; ए; कुटनाई, संभोग 
के लिए स्त्री पुरुष का मेल कराना | 
verkiirz-en, /t (h.) को (काटकर) 
छाटा क०; 2९: काटना; घटाना; 
“ung, † (-/-९१) (काटकर) छोटा 
क० या किया जाना; समय काटना; 
समय घटाना । 

verlachen, ४/t 0.) की हँसी उड़ाना । 
verlad-en, v/t (h.) लादना; ~ung, 
£ (-/-९) लदाई । 

Verlag, m (-[९]5/-९) प्रकाशन-ग्रह, 
प्रकाशन-संस्था; ४rtri९७: वर्तन- 
व्यापार, आढत । 

verlager-n, v/t (.) का स्थान बद- 
लना, को स्थानान्तरित क०; पर 
रखना या डालना (बोझ); पर 
(सं)केन्द्रित क०; ^~ ष्मा, ˆ (-/-en) 
स्थानान्तरण; सं केन्द्रण । 

verlanden, ४/i (5.) में गाद्या रेग 
भर जाना, के तल में रेग, मिट्टी, कचरा 
आदि जमना । 

verlangen, ]. ४/t (॥.) माँगना, की 
माँग क०, की अपेक्षा क० या रखना; 
की (प्रबल) इच्छा क० या रखना; 
(notwendig sein पि) के लिए आव- 
वयक होना, के लिए (किसी चीज़ की) 
आवश्यकता होना;]4॥.४९7।३०९० किसी 
से मिलना या बात क० चाहना; 2. ५/ 
(h.) : nech jdm. verlangen किसी 
से मिलने या वात करने की इच्छा 
प्रकट क०, किसी को देखना चाहना, 
' किसी को अपने पास बुलवाना; ach 
etw. verlangen किसी वस्तु के 
लिए इच्छा (प्रकट) क०; mich 
verlangt danach मेरी इसको (प्रवल) 
इच्छा है, इसके लिए मेरी (प्रबल) 
इच्छा है; 3.7 (-8) माँग, अपेक्षा; 
इच्छा, चाह । 

verliing-ern, ४/t 0.) को लम्बा क०, 
की लम्बाई बढ़ाना; 8: बढ़ाना; 
Vertrg ५७%: को अवघि बढ़ाना; 
$०९ ए$७%४: को पतला क०, में पानी 
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Verlauf 


मिलाना, पानी मिलाकर मात्रा बढ़ाना; 
P07: गद को किसी स्थान तक 
पहुँचाना; ~(e)rng, £ (-/-en)- 
प्रवद्ध, दीर्घीकरण; अवधि बढ़ाना, 
अवधि का बढ़ाया जाना; प्रवद्धितः 
भाग; ~(e)rungsschnur, f, el: 
उपसंयोजन-तार । 
verlangsamen, v/t (h.) (गति या 
रफ़्तार को) घटाना, कम क०, को 
धीमा क० | 
verlippern, ५/. (॥.) ए: बरबाद क०,. 
उड़ाना; गवाना । 
VerlaB, m (-'5505) विश्वास, भरोसा; 
auf ihn ist kein \/er]2B वह अवि- ` 
क्‍३वसनीय है, उस पर भरोसा नहीं, 
किया जा सकता । 
verlassen, ]. ५/( (॥.) छोड़ देना, से ` 
संबंध तोड़ देना, को अकेला छोड़ देना; 
से चला जाना, को छोड़ जाना; ॥४2: 
sein Mut verlieB ॥ हिम्मत ने 
उसका साथ नहीं दिया; sich auf 
jdn. verlas९ किसी पर भरोसा क०; 
किसी का आसरा क०, किसी के आसरे 
पर रहना; sich auf etw. verlassen 
को किसी वात पर विश्वास या भरोसा 
होना; किसी बात के आसरे पर रहना; 
2. 4]. निर्जन, सुनसान, वीरान; 
परित्यक्त, अकेला, एकाकी; “था. 
£ (-) निर्जनता, वीरानी, परित्यक्तता, 
अकेलापन, एकाकीपन । 
verlaBlich, 24]. विश्वसनीय, भरोसे 
का; विइवस्त; ६९६, † (-) विश्वस-- 
नीयता; विश्वस्तता । | 
verliistern, ५/६ (७.) की निन्दा क०, 
का तिरस्कार क० । 
Verlaub, m: mit Verlaub आपकी” 
आज्ञां से, यदि (आपकी) आज्ञा हो तो ॥ 
Verlauf, m (-९5) पथ, पथ-विस्तार, 
दिशा; Entwicklung: विकास, 
विकासक्रम, प्रगतिक्रम; 308: क्रम , 
अनुक्रम, घटनाक्रम, घटनाच, 0. 
Verlauf ४07 के दौरान, के दरमियान, 
में; «शा, ]. ४/। (ऽ.) कटना, गुज़रत टत 
(समय); (.blaufen) होना, घटित | 





-verlausen 


होना, चलना; पूरा होना, निष्पन्न 
-होना, अन्त तक पहुँचना; (आंणी शा- 


ick) विकसित होना, किसी 
दिशा में विकसित होना या 
बढ़ना, का विकास होना; (ic 
erstrecken) फैला होना, विस्तृत 


होना; बिछा होना; जाना, निकलना 
(सड़क आदि); ॥a7७९॥: फल जाना; 
2. v/r (h.) भटक जाना, रास्ता भूल 
जाना;\९०९९: तितर-बितर हो जाना; 
fig:, Flu: उतर जाना । 

Jerlausen, ए/ (ऽ.) जं या चीलर पड़ 
जाना । 

-yerlautbar-en, ४/t (h.) विदित क०, 
की घोषणा क०; ~प, £ (-/-en) 
सचना, विज्ञप्ति; घोषणा । 

-yerleb-en, /t (h.) बिताना, काटना, 
गज्ञारना; ~, ४80]. (याशी या 
लाम्पट्यपूर्ण जीवन बिताने के कारण) 
अकाल वद्ध, जीणे, जर्जर, निस्तेज । 
verlegen,४/t (॥.) कहीं रख देना, कहीं 
रखकर भूल जाना; $2: का स्थान 
वदलना, को दूसरे स्थान पर रखना 
ले जाना स्थापित क०, प्रतिष्ठापित क० 
Handlun: (कथानक) का स्थान 
वदलना, को (किसी अन्य स्थान या 
-वात्तावरण को घटना के रूप में) प्रस्तुत 
(vertagen) की तारीख बढ़ाना, 

'के लिए कोई अन्य तिथि निर्धारित क०; 
Leitungen: विछाना; लगाना; 
Btcher: प्रकाशित क०;sich auf etw. 
erle४९१ किसी काम या व्यवसाय 
आदि को करने लगना, किसी अन्य 
धन्धे का सहारा लेना। 

४९९४९०, 80. व्याकुल, घबराया हुआ 
लज्जित, परेशान, चकराया हुआ 
व्याकुनतापुण, घबराहट से भरा हुआ 
er ist nie um eine Ausrede 
४९7९९९ उसके पांस हमेशा कोई न 
कोई बहाना तयार रहता है, उसके पास 
वहानों की कोई कमी नहीं; ~heit, £ 
(-/-९०) व्याङ्गुलता, घत्रराहट, लज्जा 

. परेशानी; उलभन, कठिनाई, संकट । 

_ Werleg-er, m (-४/-) प्रकाशक; ~ ung, 


I092 Verletzen 
£ (-/-९॥) स्थान-परिवतंन; नई या 
दसरी तिथि का निर्धारण; पटरियों 
आदि का बिछाया जाना; तारों आदि 
का लगाया जाना । 
verleiden, v/t (h.): Jdm. etw 
४९7९५९० किसी के किसी काम (या 
बात का मजा बिगाड़ देना । 
गाशा, m (-[०४/-०) वस्तुओं को 
किराये देने वाली संस्था या दूकान; 
वस्तओ को किराये पर दने का घधा; 
~ en, ४/t (॥.) उधार देना, व्याज पर 
देना; किराये पर दना; (९९७९०) दना, 
(संसमारोह) प्रदान क०, से युक्‍त क० 
einem Gefiihl Ausdruck ver- 
[९।॥९० किसी भावना को व्यक्त क० 
या प्रकट क०; ~er, m (-$/-) 
वस्तओं को किराये पर देने वाला; 
महाजन; «००६, † (-/-०॥) किराये 
या व्याज पर देना; (ससमारोह) प्रदान । 

verleit-en, v/t (h.): jdn. zu etw 
verleten; किसी को कोई (ग़लत, अनु- 
चित या अवध) काम करने के लिए 
प्रेरित क० या फुसलाना; ०६, £ (-) 
कुप्रेरणा, फसलावा । 

verlernen, ४/t (॥.) किसी सीखे हुए 
काम) को भूल जाना । 

verlesen, V/ (h.) पढ़ना, पढ़कर 
सुनाना; (५५।९७९०) चुनना, बीनना, 
के वेकार या खराव अंश को वाहर 
निकालना; ऽich ven गलत 
पढ़ना, पढ़ने में गलती क०। | 

verletz-en, ९(८ (.) को चोट मारना 
या पहुँचाना, को घायल क; Y0r- 
schri(ten ए5५:का उल्लंघन क०,तोड़ना; 
f९: का अपमान क०, की भावनाओं 
को चोट पहुँचाना, के दिल को चोट 
पहुचाचा; ~९॥०१, 2]., ¢: अपमाच- 
जनक, उद्बजक अपमानपण; तला 
a4]., ९: अतिसंवेदनशील, जल्दी 
अपमानित हो जाने वाला, छुई-मुई; 
~te, m/f (-n/-) घायल व्यक्ति 

(पुरुष या स्त्री),आहत, आहता; ~ ९, 
£ (-/-९॥) चोट, क्षति, घाव; ०. 7! 
उल्लंघन; अतिक्रमण, अतिलंघन; भंग; 





verleuguen 


093 verlotterm 
अपमान । Verlsbni 

है erlobnis, 7 (-5९5/-52) मग 
rleugnen, vy/t (h.) सुकरना, वारदान। र SE र 
अस्वीकार क०, अनंगीकार क० ; 


Herkunft / Wahrheit usw: को 
छिपाना; का खंडन क० >» Freunde 
५5४: को अपना न मानना; Wesen/ 
Glauben 8%: का परित्याग क०, के 
विरुद्ध आचरण क०; €r ]ieB sich 
durch seine Frau verleugnen 
उसने अपनी पत्नी से कहला दिया कि 
वह घर पर नहीं है। 
verleumd-en, ५/ (॥.) की निन्दा, 
बदनामी, मानहानि क०; “शांब्णा, 
4]. निन्दात्मक, मानहानिकारक, 
बदनामी करने का; ~, £ (-/-€7) 
निन्दा, बदनामी, मानहानि । 
verlieb-en, ४/7 (h.) पर मोहित, मुग्ध, 
आशिक़, फ़िदा हो जाना, के प्रेम में 
फंस जाना; “४, 44]. मोहित, मुग्ध, 
फ़िदा, प्रेमातुर, प्रेमविह्वल; “४९६, 
£ (-/-९) प्रेमातुरता, प्रेमविह्वलता, 
इश्क़ । | 
verlieren, ]. ४/ (h.) खोना, खो देना; 
(einbiBen) से वंचित हो जाना, सें 
विहीन हो जाना, की हानि उठाना; 
(besiegt werden) में हार जाना, में 
पराजित हो जाना; dn. aus den 
Augen verlieren किसी से बहुत दिनों 
से (या बहुत दिनों तक) भेंट न होना; 
die Spur yerliert sich hier 
पदांक यहाँ आकर समाप्त हो जते हैं; 
सुराग यहाँ आकर खत्म हो जाता है; 
dariiber brauchen wir kein Wort 
Zu ४erli€re॥ इसके वारे में कुछ भी 
कहने की आवद्यकता नहीं है;. 2. ५/! 
(.) की खूबसूरती कम हो जाना, का 
सौंदर्यं घट जाना; हार जाना, पराजित 
हो जाना; 87 ९%. ४९7९९० किसी 
चीज़ का कम हो जाना; किसी चीज़ 
को खो बेठना । 
Verlies, 7 (-७३/-९) भूगाभित कारा- 
गार । ३ 
verloben, ४/7 (9.) के साथ मंगनी क०; 
परस्पर विवाह करने का वचन देना। 


Verlob-te, m/f (-/-था) वागदत्त लड़का 
या लड़की, मंगेतर; ~ ung, f (-/-en} 
मंगनी, सगाई, वाग्दान | 

verlock-en, v/t (h. लुभाना, 
०, आकृष्ट क०, को प्रलोभन देना; 
के मन में कुछ करने की प्रबल इच्छा 
उत्पन्न क०, ~end, ad]. लुभावना, 
आकषक, प्रलुव्ध करने वाला; ~. 
£ (-/-९) प्रलोभन | 

verlogen, 20]. झूठा, असत्य, मिथ्या; 
Pe$07: मिथ्यावादी, भूठा; ~ het, 
£ (-/-९०) असत्यता, झूठ; मिथ्या- 
वादिता । 

verlohnen, v/r & v/i (h.) लाभकरः 
या सार्थक होना, लाभ या फ़ायदा होना; 
के योग्य होना । 

verloren, 24]. खोया हुआ, लुप्त, गुम, 
गायब; हारा हुआ; व्यथ, वेकार, 
निष्फल, निराशाजनक; verlorene: 
Mile व्यर्थं परिश्रम, निष्फल प्रयत्न; 
jdn. verloren ४०0७] किसी के बचने 
(या किसी को बचा सकने) की आशा 
छोड़ देना, किसी से फिर मिलने की 
आशा छोड़ देना; tw. verloren 
९७९० किसी वस्तु की हानि को स्वी- 
कार कर लेना, किसी वस्तु को फिर 
पाने की आशा त्याग देना; किसी हानि 
या पराजय को स्वीकार कर लेना; 
~ gehen, ५/ (ऽ.) खो जाना, गुम हो 
जाना, गायब हो जाना । | 

verloschen, . ४/६ (0.) बुझा देना 2: 
मिटा देना; 2. ४/7 (5.) बुक जाना]: 
मिट जाना । 

verlos-en, ४/६ (॥.) को लॉटरी डाल- 
कर वितरित क०; ७०६, £ (-/-7) 
लॉटरी द्वारा वितरण । 

verloten, /£ (8.) लाई द्वारा जोड़ना, 
पिघले रागे से जोड़कर मज़बूत क० । हो 

verlottern, ५ (5.) ए: फटेहाल ह 
जाना, फटीचर हो जाना, दीन-हीन 
(तथा अनैतिक) जीवन व्यतीत करने 
लगता । 


लुव्व 





verludern 


werludern, ५॥ (5.) पथभ्रष्ट, अनेतिक 


हो जाना, अनैतिक तथा दीन-हीन 


जीवन व्यतीत क० या करने लगना। 

-yerlumpen, I.v/i (s.) =verlottern; 
2. ४/६ (॥.) ए: उड़ा देना, फूंक देना, 
वरबाद कर देना । 

-Verlust, m (-९/-९) लोप, अप्राप्ति; 
हानि, नुकसान, घाटा; ९ines Men- 
5८९: वियोग; मृत्यु; ~ geschift, n 
घाटे का धंधा या सौदा; ~, ad४.: 
einer Sache verlustig 2ehen किसी 
'वस्तु को खोना या खो बंठना, किसी 
“वस्तु से हाथ धो बैठना, किसी वस्तु से 
वंचित हो जाना; ~गeich, 24]. बहुत 
घाटे का । 

vermachen, v/t (h.): jdm. ९४. 
vermachen किसी को कोई वस्तु वसी- 
यत में देना या दे जाना । 

Vermichtnis, n (-5९5/-९) वसीयत, 
रिक्थदान, उत्तरदान; रिक्थ, वसीथत 
द्वारा दी गई सम्पत्ति या वस्तु; £: 
मृतक को अंतिम इच्छा । 

-vermiihl-en, ४/६ (॥.) का विवाह क०, 
की शादी क०; <प्राष्ट, f (-/-en) 
विवाह, शादी । 

vermahn-en, ४/t (h.) को चेतावनी 
देना; की भत्संना क०, को 'फटकारना 
म्या डाँटना; ~९, † (-/-९०) चेता- 
वनी; भर्त्सना, डाँट, डाँट-फटकार । 

yermaledeit, 2d]. [३.] अभिशप्त; 
अशुभ, मनहूस, घृणित, घुण्य, जघन्य, 
निन्द्य । 

vermiinnlichen, ४/t (॥.) को पुरुष- 
सदुश बनाना, को मरदाना रूप देना, के 
स्त्रियोचित गुणों को कम या नष्ट कर 
देना । 

vermarken, /t (70.) सर्वेक्षण क०, 
भुमापन क० । 

vermasseln, y/t (h.) [hebr.] U: 
विगाड देना, खराब कर देना । 

Vermassung, £ (-) विशिष्टता या 

व्यक्तित्व का नाश । 

wermauern, /t 0.) को दीवार से 
वन्द क० या कर देना । 
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vermehr-en, ४/t (h.) बढ़ाना, (की 
संख्या, मात्रा आदि) में वृद्धि क०; sich 
vermehren की संख्या में वृद्धि होना; 
प्रजनन द्वारा अपनी संख्या बढ़ाना; 
~ प्रा, £ (-/-९०) बढ़ती, वृद्धि; (प्रज- 
नन द्वारा) संख्या में वृद्धि । ॒ 

yermeid-en, ४/t(h.) स वचना, से बच- 
कर रहना, से दूर रहना, से कतराना, 
से जी चुराना; का परिहार क०, को न 
होने देना; तयाला, ३५]. परिहाय, 
निवार्य; जिससे बचा जा सके । 

vermein-en, /t (h.) का विचार या 
खयाल होना, की धारणा होना; 
ग़लत सोचना, की ग़लत धारणा 
होना, ग़लत अनुमान क०; > ला, 
44]. जिसके बारे में गलत अनुमान किया 
गया हो, ग़लत अनुमान पर आधारित, 
तथाकथित । 

vermeng-en, ५/६ (h.) मिलाना, मिश्रित 
क०, घोटना; घपला क०, गड़बड़ क०, 
(असंगत शब्दों का) घालमेल क०; 
~ ung, † (-/-९०) मिश्रण, मिलाना; 
घपला, घालमेल । 

vermenschlich-en, ४/t (h.) को मान- 
वीय रूप या गुणों से युक्त क०, का 
मानवीय॑करण'क०, को मानवीय रूप में 
चित्रित क०; ०६, £ (-) मानवीय 
रूप में चित्रण, मानवीयकरण । 

Vermerk,m (-[€]/-९) संक्षिप्त स्मारक- 
लेख, स्मरणपत्र, संक्षिप्त विवरण, 
टिप्पणी, नोट; ~९॥, ४/६ (॥.) संक्षेप 
में लिखना; नोट क०, लिख लेना, लिख 
देना; jdm. etw. iibel vermerken 
किसी की किसी बात का बुरा मान 
जाना; किसी की किसी बात को बुरा 
समझना या मानना । 

‘yermessen, ]. ४/ (॥.) को ठीक-ठीक 
नापना, (भूमि, भुखंड आदि); 2. ४/7 
(2.) ग्रलत नापना, नापने में ग्रलती 
क०; ६: को धृष्टता क०, की गुस्ताखी 
क०, का दुःसाहस क०, की निलंज्जता 
क० | 

“Yermessen, 4]. घृष्ट, ढीठ, गुस्ताख, 
निलंज्ज; दुःसाहसी; प्रशा, ˆ (2 
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वृष्टता, ढिठाई, गुस्ताखी, निलं ज्जता; 
दुःसाहस । 

Vermessung, f (-/-en) मापन; भूमा- 
पन; ~$*u॥९, ˆ (-) भूमापन-विद्या, 
भूगणित । | 

~Yermiesen, 
बिगाड़ देना, 
कर देना । 

vermiet-en, ¥/t (h.) फिराये पर देना 
किराये पर उठाना; शा, 7 (-s/-) 
किराये पर देने वाला; मकानदारः; 
~ un, † (-/-९१) किराये पर देना या 
दिया जाना; किराये पर उठाना या 
उठाया जाना । 

rerminder-en, ४/t (h.) कम क० | 
घटाना, “पार्ट (-/-९०) घटाव, हास, 
कमी; कम क० या किया जाना | 

verminen, ॥/ (॥.) में सुरंगें विछाना । 

vermisch-en, V/t (॥.)मिलाना, मिश्रित 
क०; ०६,३५]. विविध, फुउकर, मिश्रित; 
"पाट, † (-/-९०) मिश्रण; भिलाना, 
मिलाया जाना । 

vermissen, ४/६ (॥.) की किसी वस्तु 
का खो जाना; के अभाव का अनुभव 
क०, के अभाव के कारण दु:खी होना, 
की अनुपस्थिति के कारण दु:खी होना, 
के वियोग से दुःखी होना । 

‘VermiBte, m/f (-n/-n) लापता या 
गायब हो गया व्यक्ति (पुरुष या 
स्त्री) । 
vermitt-eln, ]. v/i (h.) मध्यस्थता 
क०, समझौता कराना; 2. ४/६ (॥.) 
दिलाना; दिलवाना, कुछ प्राप्त करने में 
किसी की सहायता क०; “९४(0, 

prip. (-gen.) के द्वारा, की सहायता 
से; ~ ९7, ग (-ऽ/-) मध्यस्थ, बिचवई; 

एजेंट, किसी को कुछ दिलाने वाला; 
~ lun, £ (-/-९०) मध्यस्थता; एजेंसी, 
अभिकरण; (७: मिलान-केन्द्र । 

vermobeln, v/t (h.) ७: की ठुकाई, 
पिटाई, कुटाई क० । 

vermodern, ५/ (७.) क्षय होना, 

` सड़ना । 

¥ermoge, prip. (--8०7.) के आधार 


v/t (h.) ए: (का मज़ा) 
ज़राब कर देना, किरकिरा 
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पर, के कारण | 
vermogen, ४/ (॥.) कर सकना; 
सकना, (कुछ करने) के योग्य होना, की 
क्षमता रखना, की सामर्थ्यं रखना; टफ. 
Zu tun vermogen कुछ कर सकना, 
कोई काम करने के योग्य (या क्षम) 
होना, किसी काम की सामथ्यं रखना | 
Vermigen, n(-s/-) जायदाद, सम्पत्ति; 
माल, धन, दौलत; (०१९7) क्षमता, 
ग्यता, सामर्थ्ये; ~, ३4]. म गलदार, 
धनी, दौलतमन्द, « (s)steuer, f 
सम्पत्ति-कर । 
vermorschen, ५/ (ऽ.) क्षगग्रस्त हो 
जाना, सड़ जाना । 
vermumm-en, /t (h.) चारों ओर से 
ढक देना या लपेट देना; छद्यवेश धारण 
कराना या क०; “प्रा, £ (-/-en) 
छद्मवेश; चारों ओर से ढकना या 
ढका जाना । 
vermurksen, ४/t (h.) ए: बिगाड़ देना, 
खराब कर देना, गड़बड़ कर देना, 
ग़लत ढंग से क० | 
vermut-en, ४/t (॥ ) को संभव समझना 
या मानना, अनुमान क०, का अनुमान, 
विचार, खयाल होना; याला, ]. ३6. 
अनुमानित, संभावित;2. ३4४. संभवतः, 
सम्भाव्यतः, शायद; ~, £ (-/-९7) 
अनुमान, अन्दाज्जा, अटकल; ए०- 
mutungen anstellcn अनुमान 
लगाना, अटकल भिड़ाना । . 
vernachlassig-en, v/t (h.) का ध्यान 
न रखना, पर ध्यान न देना, में लापर- 
वाही, लेतलाली, असावधानी क०; का 
पालनः न क०; «पाठ, £ (-) लापर्‌- 
वाही, लंतलाली, असावधानी; कतेव्य 
आदि का) पालन न क० | 
vernagel-n, /t (h.) कोले ठोककर 
बन्द कर देना, पर कीलो से तस्ते जड़ 
देना; ^~, 44]. 0: संकीणंमना, 
अनुदार; जड़बुद्धि, मूं, मू | 
vernihen, v/t (h.) सी देवा, सीकर 
बन्द कर देता । तो ठीक हो 
vernarben, ४/¡ ($.) भर जाना, ठीक हे 
जाना, (धाव ठीक होने के बाद) दाग 
i 
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Vernarren 


पड़ जाना । 

vernarr-en,y/r (h.): sich vernarren 
¡१ पर मुग्ध हो जाना, पर लट्टू हो 
जाना, पर आशिक़ हो जाना, पर फ़िदा 
हो जाना; ० 44]. मुग्ध, फ़िदा । 

vernaschen, ४/६ (I.) की मिठाई खा 
डालना, को मिष्टान्न के लिए खर्चे कर 
देना; ए: के साथ संभोग कर लेना । 

vyerneb-eln, ४/६ (.) को कृत्रिम कोहरे 
से ढक देना; ४: पर परदा डालना; 
~ (e)lung, £ (-/-९) कृत्रिम कोहरे से 
ढकना; €: किसी बात पर परदा 
डालना, परदापोशी । 


vernehm-en,४/t (॥.) सुनना, सुन लेना; 


के सुनने में आना, को पता चलना; 
(verhdren) से परिपृच्छा क०, का 
बयान लेना, से पूछताछ क०; dem 
Vernehmen nach (जैसा कि) सुनने 
में आया है कि; या, 2]. सुश्रव्य, 
जोर का; «०६, £ (-/-९०) परिपृच्छा, 
पृच्छा; पूछताछ; बयान लिया जाना; 
~ ungsfihig, 4]. परिपृच्छा के 
योग्य, बथान देने को स्थिति में । 
verneig-en, ४/7 (h.) सिर झुक़ाना, 
शिर-नमन क०, नतमस्तक होना; 
~ ung, £ (-/-९) शिर-तमन । 
vernein-en, v/t (h.) का नकारात्मक 
उत्तर देना, का नहीं में उत्तर देना; को 
अस्वीकार क०, के पक्ष में न होना, का 
समर्थन न क०;५७०४, £ (-/-९॥) नका- 
रचा; नकारात्मक उत्तर; अस्वीकरण; 
gramm: नकारात्मक कथन; निषेधारथंक 
पद । 


' vernicht-en, ४/६ (॥.) पूर्णतया नष्ट कर 


देना, बरबाद कर देना; को मिटा देना, 
को नेस्तनाबूद कर देना; ~, £ 
(-/-९०) विनाश, सर्वनाश, सत्यानाइा; 
नाशन, पूर्णतया नष्ट क० या कर देना । 
verniedlich-en, ४/६ (H.) को प्रिय 
वनाकर प्रस्तुत क०, को अहानिकर 
बताना, की बुराई को छिपाना या कम 
करके बताना; ~७॥९, £ (-) प्रिय 
रूप में प्रस्तुतीकरण, अहानिकर वताना, 
बुराई छिपाना, बुराई का अच्छाई के 
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रूप में प्रस्तुतीकरण । ) 
vernieten, ५/६ (A.) में कीले या कीलक 
जड़ देना । 

Vernunft, £ (-) विवेक, बुद्धि, धी; 
समक, समझदारी; विचारशक्ति, तक- 
शक्ति । 

Verniinft-elei, £ (-) थोथा विवेकवाद; 
वितंडा, बारीकीबीनी, कुतक; “था,,. 
४॥ (॥.) थोथा विवेकवाद फैलाना; 
वारीकीवीनी क०, कुतक क०; दिमाग़ 
लड़ना; “> ष्ट, 24]. विवेकी, विवेक- 
शील, बुद्धिमान, समकदार; विवेकपूणं, ` 
बुद्धिसंगत, तकणापरक, युक्तिमूलक, 
युक्तियुक्त, मुनासिव; ~igerweise, 
24४. विवेक के आधार पर; यह विवेक 
की वात है (या थी) कि, समझदारी 
करके । 

veroden, [. ४/¡ (5.) निर्जन, वीरान, 
सुनसान, उजाड हो जाना; 2. ४/६ (॥.) 
med: स्फीत शिरा को शिथिल कर 
देना । 
veroffentlich-en, v/t (I.) प्रकाशित 
क० या करवाना छापना, छपवाना; 
“णा2, † (-/-९) प्रकाशन, मुद्रण; 
मुद्रित पुस्तक, लेख आदि । 

verord-nen, v/t (h.) med: चिकित्सक 
को हैसियत से कुछ करने का आदेश 
देना; का नुसख़ा लिखना; औषधि- 
निर्देश क०; (३०५०९०) का आदेश 
या निर्देश देना; ~, £ (-/-en)} 
चिकित्सक की हैसियत से आदेश; 
ओषधि-निर्देश; आदेश, निदेश । 

verpacht-en, ४/t (h.) पट्टे पर देना, 
इजारे पर देना; ^~, £ (-/-en) 
पट्टे पर देना या दिया जाना । 
verpack-en, ४/t (H.) संवेष्टित क० 
या कर देना, का पैकिट बनाना; में 
रखना या रख देना; पाट, 
£ (-/-९) संवेष्टन, पेक क० ; संवेष्टन- 
सामग्री । 

verpippeln, ४/t (h.) ए: को स्त्रौण - 
या पौरुषहीन बना देना । 

verpassen, ४/t (॥.) से न मिल पाना, . 
से भेंट हो पाना; (गाड़ी, बस आदि 





या > हक 


verpatzen 


का) न मिल पाना या छूट जाना; 
Selegenhei: खो देना, हाथ से 
(नकल) जाने देना; ए: को (जबरदस्ती) 
देना; के सिर थोपना; को जबरदस्ती 
पहनाना; U: jdm. eine Ohrfeige 
"7355९7 किसी के (एक) तमाचा 
जड़ देना । 

verpatzen, ४/t (.) ए: बिगाड़ देना, 
खराब कर देना, गड़बड़ कर देना, 
चौपट कर देना । | 
verpesten, ५/(६ (॥.)को दूषित कर देना, 
का दुगवमय वना देना । 

verpetzert, V/t (h.) ए: की चुगली 
क०, की चुपचाप शिकायत क० | 
verptind-en, V/t (h.) बंधक रखना, 
गिरवी रखना, रेहन रखना; €: $९7 
Wort verpfinden(अपना)वचन' देना, 
ज़बान देना; ~, £ (-/-९०) बंधक 
रखना या रखा जाना । 

verpfeifen, v/t (h.) U: का भेद खोल 
देना, की चुगली क०; को पकड़वा देना 
या गिरफ्तार करा देना (मुखबिरी 
द्वारा) । 

verpflanz-3n, ४/६ (^.) को दूसरे स्थान 
पर रोपना या लगाना; Organ: 
घ्रतिरोपित क०, किसी अंग को निकाल 
कर उसके स्थान पर दूसरे प्राणी का 
अंग लगाना; 8: दूसरे स्थान पर 
बसाना; < पाश, £ (-) दूसरे स्थान पर 
रोपना या रोपा जाना; प्रतिरोपण; 
f8: दूसरे स्थान पर बसाना या बसाया 
जाना । 

verpfleg-en, ४/t (॥.) का पोषण क०, 
को खाना-पानी देना, को भोजन देना; 
~ टु, † (-) पोषण; भोजन, खाना- 
पानी; रसद । 

verpflicht-en, v/t (h.) को वचनबद्ध 
क०; को किसी काम के लिए सानुबंध 
नियुक्त क०; बाध्य क०; ich Zu etW, 
verpflicht७० कुछ करने के लिए' 
वचनबद्ध होना, कुछ करने का वादा 
क०; ~ पाए, £ (-/-€०) वचनबद्ध क० या 
किया जाना, शपथ दिलाता; नियोजन, 
नियुक्ति;आबन्ध, बंधत, बाध्यता; कतव्य, 

/ 


ज्ञं । 

verpfuschen, v/t (h) U: विगाड 
दना, ख़राब कर देना, चौपट कर देना | 
verplanen, ४/t (h.) ग़लत योजना 
बनाना, योजना बनाने में गलती क० > 
ए: को किसी योजना के अंतगत लाना, 
को किसी योजना में सम्मिलित क० | 
verplappern, ४॥ (h.) ए: गलतो से: . 
कोई भेद खोल देना | 

verplaudern, v/t (h.) 2206 गपशप 
में विताना या विता देना, गपशप में 
गुज्जारना या गवाना । 

verplempern, v/t (h.) U: उड़ा देना, 
फूक देना; गवा देना; अला verplem- 
Pern (इइकवाजी या वेमेल मुहब्बत में 
पड़कर) अपना जीवन या भविष्यः 
वरबाद क० (या कर देना) । 

verpont, 44]. सार्वजनिक रूप से 
तिरस्कृत, निन्दित, निरनुमो दित । | 

verprassen, ४/६ (h.) भोगविलास में _ 
उडा देना । 

verprellen, v/t (h.) Wild: को चौंका 
देना, डराकर भगा देना; 0; डरा 
देना, भयाभिभूत कर देना, धमका देना । 

verproviantieren, V/t (.) को खाद्य- 
सामग्री देना, को रास्ते के लिए खाने- 
पीने का सामान देना । 

verpriigeln, ४/t(2.) की पिटाई, ठुकाई,, 
कुटाई क० । 

verpuffen, ५( ($.) मामूली विस्फोट 
होना, धीरे-से विस्फुटित होना, भक से 
उड़ जाना; 8४: निष्प्रभाव रह जाना, 
का प्रभाव न होना, बेकार चला जाना, 
बेकार हो जाना, फिस्स हो जाना । 

verpulvern, y/t - (h.) U: बरबाद 
क०, फूकना, का अपव्यय क०, व्यथ 
ही उड़ाना या उड़ा देना । 

verpuppen,v/r (h.) कोषावस्था कोः. 
प्राप्त होता, प्यूपा बनना । 

७ शा (0) ए: दम लेता, 
थोड़ी देर (के लिए) आराम क० । 

Verputz, m (-९5) मोटा छुरा, दीवार 
का पलस्तर ०९०, ४/६ (॥.) पर मोटा 
छर्रा या पलस्तर लगाना; 0: खाचा). 


verqualmt 


खा जाना, उड़ाना, उड़ा जाना; ७: 
‘jdn./etw. nicht verputzen KOnnen 
किसी व्यक्ति/बात से नफरत क० । 
verqualmt, 24]. धुएं से भरा हुआ । 
verguellen, श| ($.) नमी के कारण 
फूल जाना; (रोने के कारण) आँखों का 
सूज जाना। 
yergquer, adv., U: verquer gehen 
:विगड़ जाना, में असफलता होना । 
werquick-en, ४/t (h.) पारदित क०; 
f९: मिलाना, जोड़ना, एंक कर देना; 
~~ un, £ (-/-९॥) पारदन; ४. एकी- 
करण, समामेलन । 


‘rerrammeln, ५. (॥.) के आमे चीज़ों ' 
का ढेर लगाकर बन्द कर देना: 


(दरवाज़ा आदि) । 

verramschen, ४/t (h.) ए: सस्ते में 
निक्रालना, मिट्टी के मोल बेचना या 
बेच देना । 

Verrat, m (-[€]5) विश्वासघात; 
विरोधी को अपने पक्ष का भेद बताना; 
देशद्रोह, राजद्रोह; ०९० ४/(॥.)के साथ 
विश्‍वासघात या दग़ा क०; का भेद खोल 
देना; किसी गोपनीय बात को बता देना, 
प्रकट कर देना; 72: चुपचाप बताना; 
से पता चलना, से स्पष्ट होना; शंणा 
verraten ग्रलती से अपना भेद खोल 
देना; ॥2: की वास्तविकता का पता 
चल जाना, की वास्तविकता मालूम हो 
जाना । 

Verriter, 7? (-$/-) विइवासघाती; 
भेदी; देशद्रोही, राजद्रोही; ~।ch, 
24]. विशवासघातक; विश्वासघातात्मक; 
द्गेशद्रोहात्मक; 8: `अमिव्यक्तिपूणं , 
[किसी बात को प्रकट करता हुआ । 

verrauchen, I. ४/t (h.) घुम्रपान के 

(लिए व्यय कर डालना; 2. ५/ (5.) 
8: गायब हो जाना, हवा हो 
जाना । 

verrech-nen, ४/ध (॥.) का हिसाब 
लगाना या बनाना; को हिसाब में 
सम्मिलित क०; को मिलाकर हिसाब 

बराबर क०; ४०९०६: के 
खाते" में 'चढ़ाना; sich verrechnen 
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verrinnen 


ग़लत हिसाब लगाना, हिसाब में ग्रलती 
क०; छ: गलत अनुमान लगाना, गलती 
क०, धोखा खा जाना, (को) कुछ का 
कुछ समक बैठना; गणा, £ (-/-९n) 
हिसाब, लेखा हिसाब का 
बराबर किया जाना; खाते में चढ़ाया 
जाना; ~nungsscheck, mM साहजोग ` 
या रेखित चेंक । 

verrecken, ५/ (5.) ४॥]।९: मर जाना; 
बिगड़ जाना (इंजिन आदि); nicht 
ums Verrecken! किसी भी हालत 
में नहीं । 

verregnen, ४/ (5.) वृष्टि के कारण 
नष्ट हो जाना; वृष्टिमय होना, बारिश 
की वजह से वेमज़ा होना या हो जाना। 

verreiben, V/i (ll.). रगड़ कर लगाना, 
अच्छी तरह मलना; रगड़-रगड़कर 
महीन क०, संपेषण क०, घोटना । 

verreisen, ५/ ($.) यात्रा पर जाना। 

verreiBen, /t (h.) की घज्जियाँ उड़ा 
देना; छ: को बिल्कुल खराब बताना, 
को निम्न कोटि का ठहराना । 

verrenk-en, V/t(h.)का जोड उखाड्ना, 
जोड़ से हटाना; मुरका देना, में मोच 
आ जाना; एंठना, मोड़ना; ~ un, £ 
(-/-९॥) संधिश्रश, जोड़ का उखड़ 
' जाना; मोच; ऐंठन, कु चन, मरोड़ । 

verrennen, v/t (h.) fig: sich in 
etw. verrennen किसी बात पर अड 
जाना, किसी वात को अपनी पक्की 
धारणा बना लेना । 

verricht-en, ४/t (h.)करना, निष्पादित 
क०, सम्पन्न क०, निष्पन्न क०; ^~ ०९, 
£ (-/-९०) निष्पादन; निष्पत्ति, क्रिया; 
काम, कार्य । 

verriegeln, ४/t (॥.) को चटखनी से 
बंद क० या कर देना, चटखनी लगा 
देना । 

verring-ern, v/t (h.)कम क०, घटाना; 
~ (e)runए, £ (-) कम क० या किया 
जाना, कम होना; घटाव, कमी । 

verrinnen, ४/॥ (४.) बहुना बन्द हो 
जाना; बहकर प्रवेश कर जाना; 28: 
गुज़र जाना, कट जाना । ' 





VerriB 


Verrib, Im (5९७/५४९) बहुत खराब 
समीक्षा । 

verroh-en, v/i (s.) नृशंस, निदंयी, 
पाशविक हो जाना या बन जाना 
~ ७०६, £ ()निदंयीभवन, कठोरीभवन, 
पाशविक हो जाना | 

verrosten, ५/ ($.) जंग से खराब हो 
जाना, में जंग लग जाना । 

verrotten, ५॥ (ऽ.) सड जाना; क्षय 
हो जाना, जीणं-शीण हो जाना; ॥६: 
पतित हो जाना, का अधःपतन हो जाना । 

verrucht, ad]. दुष्ट, घृतं, 
निकृष्ट; जघन्य, घृणित, घुष्य, गहंणीय; 
दुश्चरित्र; लम्पट; पश, £ (-)दुष्टता, 
बूतंता, निकृष्टता, जघन्यता, गहंणीयता; 
दुश्चरित्रता, लाम्पट्य । 

verriicken, ५/६ (9.) एक तरफ़ को 
खिसकाना, खिसकाकर दूसरे स्थान 
पर रखना । | 

* verriickt, 80., ए: विक्षिप्त, पागल, 
दीवाना, बावला; विलक्षण, अजीब, 
असाधारण, असामान्य; ~ ॥९॥£,£ (-/-en) 
विक्षेप, पागलपन, दीवानगी, बावलापन; 
विलक्षणता, अजीबपन, असाधारणता, 
असामान्यता । 
Verruf, m (-[e]s): jdn. in Verruf 
brinएen किसी को बदनाम क०; in 
Verruf kommen/geraten बदनाम 
हो जाना; ९०, 44]. बदनाम, 

त । र 

ल ४/ ($.) कज्जलित हो जाना, 
में कालिख जम जाना । 

yerrutschen, ४/॥. ($.) सरकना, सरक 
जाना, सरककर टेढ़ा हो जाना । 
Vers, m (-6६/-०) [ध्रॉ.] छन्द या 
कविता की पक्ति; ८:->Strophe; fig: 
sich auf etw. kKkeinen Vers 
machen konnen किसी बात ' को न 
समभ पाना । | 

versachlichen, ४/t (.) को वस्तुगत 
वस्तुपरक, विषयपरक बनाना, को वस्तु- 
परक बनाकर प्रस्तुत क० । 

versacken," v/i (5.) Schiff: डूबना, 
डूब जाना, 0: पतित हो जाता, का 
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versaufen 


भव:पतन होना । 
vYersag-en, I. ४॥ (॥.) असफल ना, 
विफलता को प्राप्त होना; निराश श ; 
ठप हो जाना, रुक जाना, विगड़ जाना, 
खराब हो जाना, साथ न देना; 2. v/t 
(0.): jdm. etw. versa8en किसी को 
कोई चीज़ न देना, किसी कों 
कुछ देने से इनकार क०; किसी की 
किसी इच्छा को पूरा न क० 


f | या ठुकरा' 
दना; sich ` ९७. ४९7३४९० स्वयं 
को किसी चीज़ से वंचित रखना, 


किसी चीज़ को त्यागना या त्याग देना; 
3. ० (-$) चूक, ग़लती; ठप हो जाना, 
खराब हो जाना; ~ er,m(-$/-) असफल 
व्यक्ति, निकम्मा या नाकारा व्यक्ति; 
वेकार निकलने वाली वस्तु | 
versalzen, ४/t (h.) में अधिक. नमक 
मिला देना, में नमक अधिक कर देना; 
fig: jdm. die Freude versalzen 
किसी का मज़ा किरकिरा कर देना । 
versamm-eln v/t (H.) इकठ्ठा क०, 
एकत्र क०, sich versammeln एकत्र 
होना, इकट्टे होना; राष्ट्र, £ (-[-en) 
सम्मेलन, सभा; सम्मेलन में भाग लेने 
वाले व्यक्ति । 
Versand, m (-[€]5) माल-प्रेषण; मालः 
प्रेषण-विभाग । 
versanden, ४/! (5.) के तल में बालू 
जमना, गाद या रेग से भर जाना; #६: 
बिना किसी निष्कषं के समाप्त हो जाना 
(वार्ता); निषप्रभाव रह आना । 
versand-fertig, 2]. प्रेषण के लिए 
तयार; ~॥and९],  प्रेषादेश-व्यापारः 
~ hau$, 7 प्रेषादेश-व्यापार-संस्थान । 
versauen, v/t (h.) ५7४: गंदा क० या 
कर देना; 0: बिगाड़ देना, खराब कर 
देना; चौपट कर देना । | 
versauern, ५/ (.) ए: की बौद्धिक 
शक्ति क्षीण हो जाना, का दिमाग़ कम- 
जोर हो जाता । ह 
yersaufen, . ४॥ (h.) ए: शराब में 
उड़ा देना, मद्यपात के लिए व्यय कर 
डालना; 2. ४/¡ (ऽ.) ए: डूब जाना; में 
पानी भर जाना । 


versiumen 


yersium-en, ४/t (h.) से चूक जाना, 

` से रह जाना; में असफल होन; Pflicht 
08७%: पर ध्यान न देना, का पालन न 
क०, को (पूरा) न क०; 208 ०४७: को 
न मिल पाना, छूट जाना; Gelegen- 
eit ४४: खो देना, को हाथ से 
(निकल) जाने देना; Unterricht usW: 
में भाग न लेना, में न पहुंचना; 
Termin: निश्‍चित तिथि पर न क०; 
निश्चित तिथि पर न पहुंचना (या न 
उपस्थित होना); nis, !. प्र. 
(-ऽ९ऽ/-५९) चूक, अकरण, अनाचरण; 
2. £ (-/-ऽ९) ५7: निश्चित तिथि पर 
उपस्थित न होना । 

verschachern, v/t (h.) [hebr.] बहुत 
अधिक मूल्य पर बेचना,मोल-तोल करके 
बेचना । 

verschachtelt, 80]. (डिब्बियों या 
डिब्बों की तरह) एक दूसरे में घुसा या 
रखा हुअ;ein verschachtelter Satz 
कई वाक्यों तथा उपवाक्यों से निमित 
(क्लिष्ट) वाक्य । 

verschbaffen, इ/t (h.) ददलाना, 
दिलवाना, (के लिए) मुहैया क०; 
sich etw. verschaffen किसी चीज 


को प्राप्त कर लेना;हासिल कर लेना; ए: 


was verschafit mir die Ehre?अप 
किस लिए आए हुँ?, आप का आना 
. कैसे हुआ? । 
werschal-en, v/t (h.) फलकावृत क०, 
पर तस्ते लगाना; ^॥४, £ (-/-९7) 
'फलकावरण, तरूताबन्दी । 
yerschimt, 44]. सलज्ज, लज्जालु, 
सपू, संकोचा; ~ ॥€, † (-)सलञ्जता, 
लज्जालुता, भप, संकोच । 
yerschand-eln, V/t (9.) ए: विरूपित 
क०, का रूप बिगाइना, को असुन्दर 
बनाना, को गंदा क०; ~ (en, {(-) 
विरूपण, सौन्दर्य-नाश । 
yerschanzen, ]. ४/ (h.) की सुरक्षा 
के लिए पक्का मोरचा बनाना; 2. ५/7 
(0.) (के पीछे) छिपना; #६: के द्वारा 
बचने का प्रयत्न क०, का सहारा लेना, 
को शरण लेना । 


II00 


terschieben 
verschirf-en, v/t (h.) को बढ़ाना; को 
तीब्न क०; को सख्त क०; को 


अधिक गंभीर कर देना; को बदतर 
कर देना; “पाए, † (-) बढ़ाना या 
बढ़ाया जाना; तीब्रीकरण; सख्त क० या 
किया जाना; बदतर क० या होना । 

verscharren, ४/t (h.) जल्दी से गाड 
देना, मिट्टी से ढक देना । 

yerschitzen, v/T (h.) गलत अनुमान: 
या अंदाज लगाना; कूतने या आकने में 
गलती क० । 

verscheiden, ५ (5.) 0०९: की मृत्यु 
हो जाना । 

verschenken, ४/t (h.) भेंट के रूप में 
दे देना, भेंट कर देना । 

verscherbeln, v/t (h.) 0: वेच देना, 
के टके बनाना । 

verscherzen, ४/ (h.) अविवेक से खो 
देना, से हाथ धो बैठना, को हाथ से 
निकल जाने देना (लापरवाही करके); 
sich sein Glick verscherzen अपनी 
तक़दीर को लात मारना । 

verscheuchen, /t (h.) चौंकाकर या 
डराकर भगा देना; खदेड़ देना, मार 
भगाना; 8: दूर कर देना । 

verscheuern, ४/. (h.) U: वेच देना, 
के टके बनाना । 

verschick-en, ४/t (h.) भेजना, भेज 
देना; $74f]n९९: को विवासित क०; 
“पा?2, † (-/-९०) भेजना `या भेजा 
जाना; विवासन । 

verschieb-en, ४/t (h.) सरकाकर 
दसरे स्थान पर रखना, सरका देना, 
खिसका देना, स्थानान्तरित क०, का 
स्थान बदलना; 72९]: (आ)स्थगित 
क०, मुल्तवी क०, विलम्बित क०, 
टालना, को भविष्य में किसी समय 
करने का निर्णय क०; £8: बदलता, 
बदल देना; ए: चोरी-छिपे बेचना; का 
अवध व्यापार क०; sich verschieben 
सरक जाना, सरककर टेढ़ा हो जाना; 
आस्थगित किया जाना; 2: बदल जाना; 
~unए, † (-/-९१) सरकना या सरक 
जाना, स्थानान्तरण, स्थान-परिवतंन; 





verschieden 


स्थगन, विलम्बन; 2७०: विस्थापन, 
स्खलन, स्यानश्र श; ] 2: परिवर्तन; ए: 
चोरी-छिपे विक्रय; अवैध व्यापार । र 
verschieden, 80]. असरश, असमान, 
भिन्न, भिन्त प्रकार का; विविध, नाना- 
विध; छा: अनेक, कई; ^~ 7९, ३6. 
भिन्न प्रकार का; ५९m], 24४. कई 
वार, अनेक वार; <श]शं, 20]. नाना- 
विधि, तरह-तरह, का कई प्रकार का; 
कई बातें; याशा, £ (-/-९॥) असाइश्य, 
भिन्नता, असमानता; ~ tlich, adv. 
अक्सर, कई बार । 
verschieBen, ]. ४/t (h.) चला डालना, 
के पास एक भी न बचना (गोली, तीर 
आदि); $07६: गोल के पास से मार 
देना, गोल न कर पाना; 2. ४/7 '(5.) 
का रंग उड़ जाना या फीका पड़ जाना; 
3. ४/7 (॥.) पर मुग्ध, आशिक़्, फ़िदा 
हो जाना, पर लट्टू हो जाना । 
verschiff-en, ४/t (॥ ) जहाज से भेजना 
या भेज देना; “णा४, £ (-) नौपरि- 
हन, जहाज से भेजन। या भेजा जाना । 
verschimmeln, ४/! (3.) में फफूंदी 
लग जाता । 
verschlacken, ए/ (५.) अवस्करित 
होना; ०९५: तम्तुओं आदि का भोजन 
के अपशिष्ट अंशों से युक्त होना । 
verschlafen, !. (| (॥.) देर तक सोना 
या सोता रहना, समय पर न उठ पाता; 
2. /t (॥.) सोकर काट देना या 
गुज़ार देना, सोने में मुज्जार देना; सोते 
रहने के कारणन कर पाना या चुक 
जाना, सोते रहने के कारण गंवा देता, 
सोते रहने के कारण न पकड़ पाना 
(गाड़ी आदि); सोकर मिटाना (चिन्ता, 
पीड़ा आदि); 3. 24]. तिद्रालु, शयालु, 
उनींदा; ॥४: लद्धड; नीरस, Pe | 
Verschlag, m (-[०४/ - ०) पटर से 
अलग किया हुआ छोटा-सा कमरा 
(सामान आदि रखने का), भंडरिया । 
!yerschlagen, ४/t (h.) को तस्ते जड़- 
कर बंद कर देना, पर तस्ते जड़ देना; 
B#€: ग़लत दिशा में मारना या मार 
देना; rend७०॥nः ` पहुँचाना, ले 


II0I 


verschleppen 


जाना, ला पटकवा, ले जाकर पटकना; 
गी; रोक देना, वंद कर देना (बोलती 
आदि); die Wellen verschlugen 
das Schiff an diese Kiiste लहरों 
ने जहाज को इस समुद्रतट पर ला 
पटका; fig: die Angst verschlug 
ihm die Sprache डर के मारे उपकी' 
वोलती बंद हो गई । ' 

verschlagen, ad]. धूर्ते, चालाक, 
कपटी, छली, दग़ाबाज़; छलपुणे, कपट- 
पूण; ~॥९it, £ (-) धूर्तता, चालाकी, 
दगावाजी, कपटपुणंता, छलपणेता । 
verschlammen, ४/! (५.) में कीचड़ 
एकत्र होना या हो जाना । 

verschlampen,]. ४/¡ (3.) ए: निकम्मा 
हो जाना, फटीचर हो जाना, मैला- 
कुचेला रहने लगता; की दशा खराब 
हो जाना; 2. ४/६ (॥.) 0: लापरवाही 
से खो देना, को कहीं रखकर भूल 
जाना । 

verschlecht-ern, ४/t (h.) और बिगाड़ 
देना, और खराब कर देना; को कम' 
कर देना (कोटि, श्रेणी, गुण, आदि); 
~ (९)runए, £ (-/-९0) अपक्षं, हास, 
गृणह्वास; अपकर्षण, (अव)ह्वसन । 

verschlei-ern, ४/६ (h.) ढकना 
(घूंघट से), अच्छादित या आवृत क०; 
f९: पर परदा डालना, को छिपाना 
या दबांना; ~(e)r्, † (-/-en) 
अच्छादन, आवरण; रः किसी बात 
पर परदा डालना, परदापोशी । 

verschleimen, ५/ (3.) में बलग्रम या 
कफ भर जाना । 

VerschleiB, m (-&/-७) छीजन, छीज, 
घिसाव, (अधिक) इस्तेमाल द्वारा घिसना, 
कम होना, क्षीण होना; ~९॥,।.४/६(h.) 
छिजाना, धिस डालना, (अधिक) इस्ते- 
माल द्वारा क्षीण कर देना या बेकार 
कर देना; 2. ५/! ($.) छिज जाना, 
घिस जाना, (अधिक) इस्तेमाल से घिस 
जाना, क्षीण हो जाना, वेकार हो 
जाना । र 

verschlepp-en, ५/६ (॥-) बलपूर्वक या 


अनधिकृत रूप से खींच ले जाना, पकड़ | 


6 ~ 9 / Re 83 श्‌ है... आओ री, 


verschleudern 


ले जाना; उठा ले जाना; (weiterver- 
breiten) . फैलाना (संक्रामक रोग); 
(hinauszdgern) में (जान-बुककर) 
अधिक समय लगाना, को टालते रहना, 
को लटकाए रखना; Krankheit: 
का समय पर इलाज न क० या कराना, 
से बहुत दिनों तक ग्रस्त रहना (समय 
पर इलाज न कराने के कारण); 
~ un, † (-/-९०) बलपूर्वक ले जाना 
याले जाया जाना, अधिक समय लगाना, 
लटकाए रखना; समय पर इलाजन 
क० | 
verschleuder-n, ५/ (h.) उड़ा देना, 
का अपव्यय क०; arn: बहुत कम 
मूल्य पर वेचना, को मिट्टी के मोल 
बेचना; > पाट, †(-) अपव्यय; बहुत 
कम मुल्य पर विक्रय । 
verschlieB-bar, 2]. तालेदार, जिसे 
ताले से बंद किया जा सके, जिस में 
ताला लगाया जा सके; शा, ४/६ (॥.) 
बंद क०, बंद कर देना; का ताला वंद 
क०, को ताले से बंद कर देना, में 
ताला लगा देना; (९inscपlieBen) को 
ताले में रख देना, को कमरे या अलमारी 
आदि में बंद कर देना; hinter 
verschlossenen Tiiren बंद कमरे में 
(जहाँ अनधिकृत लोगों के प्रवेश की 
आज्ञा न हो), केवल अधिकृत लोगों की 
उपस्थिति में, गोपनीय रूप से; डला 
jdm. verschlieBen किसी से भेदभाव 
या दुराव रखना, किसी को अपने मन 
की वात न बताना; किसी के लिए 
अवोधगम्य होना या वन जाना; झाला 
einer Sache verschlieBen किस 
बात को न जानना या न सुनना चाहना, 
किसी वात को स्वीकार न क०, किसी 
बात को मानने या सुनने के लिए तैयार 
न होना । 
- yerschlimm-ern, v/t (h.) और 
बिगाइना या बिगाड़ देना, और ख़राब 
- कर देना; =~ (९७०४, £ (-) और 
बिगड़ जाता, ओर खराब हो जाना 
(दशा, स्थिति आदि) । 


verschlingen, 0/: (0.) (एक दूसरे में). 


02 


verschmierer 


उलभा देना (डोरा आदि); एक दूसरे 
में फॅंसाना (उंगलियाँ आदि); (gierig 
९5५९०) खा जाना, निगल लेना, जल्दी- 
जल्दी ठूस लेना; fig: ein Buch 
versch]ingen किसी पुस्तक को बड़े 


चाव से पढ़ना या पढ़ डालना; 7: | 


jdn. mit Blicken verschlingen: 
किसी को ललचाई हुई आँखों से देखना । 
verschlossen, 20]., ४: अन्तमुखी;. 
चुप्पा, घुन्ता; अल्पभाषी, कमगो; 
~ he, † (-)अन्तम्‌ खता; अल्पभाषिता, 
कमगोई; घुन्नापन । 

yerschlucken, ]. /t (h.) निगलना, 
लीलना, निगल जाना, लील जाना; 
beim Sprechen: (शब्द या शद्दांशों) 
का उच्चारण न क०; 2. ५// (.) 
की साँस की नली में भोजन, पानी, थूक 
आदि का चला जाना । 

VerschluB, m (-°sses/ -- ’ऽ९) किसी 
वस्तु को बंद करने का कोई साधन 
(जसे ताला, चटखनी, ढक्कन, डाट, 
वकसुअआ, बटन, ज़िप आदि); धtw. 
unter VerschluB halten किसी वस्तु, 
को ताले में रखना । 

verschliissel-n, v/t (h.) कुटबद्ध क०, 
कूट-भाषा में लिखना; ~, £ (-/-en) 
कूटवद्ध क० या किया जाना । 

VerschluBlaut, m, gramm: 
व्यंजन, स्फोट व्यंजन । 

VerschliBlung, f—> Verschliisselung 

verschmachten, ए/ (5.) (के मारे) 
मरा जाना । 

verschmitien, ४/t (h.) की उपेक्षा, 
अवहेलना क०, का तिरस्कार क०, को 
घृणापूर्वंक अस्वीकार कर देना । ` 

verschmelz-en, ]. v/t (h.) मिलाकर 
एक कर देना, मिला देना; 2. ४/7 (5.) 
मिल जाना, एक ही जाना; ~, £ 
(-/-€०) एकीकरण, समामेलन । 

verschmerzen, v/t (h.) को भुला देना, 
को भूल जाना, के कारण दुःखी न होना 
या रहना । 

verschmieren, y/t (h.) लेप क०, मल- 


स्पशं 


कर लगाना; गंदा क०, लीपा-पोती क०॥ 





verschmitzf II03 


verschmitzt, adj. चालाक, घतं, 
सर्वकार, चालू, घृत॑तापूर्ण 7 मक्कारी, 
स भरा, ताशा, £ (-) चालाकी, 
घुतंता, मक्कारी, चालूपन । 
verschmutz-en, !. ४/६ 0.) गंदा क०, 
मला क०; 2. ५/ (४.) गंदा या मैला 
हो जाना; “७०६, £ (-/-॥) गंदा 
क० या होना । 

verschnaufen, v/i & v/r (॥.) दम 
लेना, ज़रा सी देर आराम क०, थोड़ा- 
सा आराम करने के लिए काम रोकना | 
verschneid-en, ५(६ (ए) ग़लत काटना; 
की काट बिगाड़ देना; (३28) को 
छांटना, को छाँट या काटकर छोटा क०; 
Tiere: को बधिया क०; एशा।: में 
सम्मिश्रण क०;०७॥९,£ (-/-९)ब्रसिया- 
करण । 

verschneit, ad]. 
च्छादित । 

Verschnitt, m (-[€]5/-९) सम्मिश्रित 
मदिरा; कतरन; -~ene, m (-n/-n) 
छिन्तवृषण आदमी, क्लीव, खोजा । 

verschadrk-eln,v/t (h.) अलंकृत क०, 
क्‌डलित अलंकारों से युक्त क०; सपिल 
रेखाओं से अलंकृत क० (अक्षर, शब्द 
आदि); ~(९)।॥०६, £ (-/-९०) अलं- 
करण कु डलित अलंक़ारों या सर्पिल 
रेखाओं का प्रयोग । 

verschnupft, 2]. जुकाम से पीडित; 
४: रुष्ट, नाराज़ । 

verschollen, 280]. लापता, ग्रायव, 
जिसके वारे में वर्षों से कोई समाचार न 
मिला हो । 

verschonen, V/t (h.) पर्‌ दथा क०, 
पर रहम क०; को छोड़ देवा; (किसी) 
को किसी बात से बचाए रखना । 

verschon-en, / ~ern, v/t (h.) को 
(अधिक) सुन्दर बनाना, का सोदयं 
बढ़ाना, को सजाना;~९पu,£ (-/-en) 
(अधिक) पुन्दर बनाना या बनाया जाता, 
अलंकरण । 

verschrammen, ४/£ (॥.) में खरोंच या 
खरोंवें डाल देता (या मार देना) । , 

ve-schrinken, ए/६ (॥.) एक दूसरे पर 


हिमावृत, हिमा- 


verschitten 


रखना (टगे), एक दूसरे में फंसाना 
(बाँह); एक दूसरे पर आहे-तिरक्ेः 
रखना । 

verschraub-en, v/t (b.) (चूडीदारः 
ढक्कन) को घुमाकर बंद क० या कसना, 
चुडीदार ढक्£न से वंद क०; «~ ung, f 

, (/-०॥) चूड़ीदार ढक्कन से वंद क० या 
किया जाना; चुड़ीदार ढक्कन । 

verschreib-en, v/t (h.) का लिखने के 
लिए इस्तेमाल कर डालना, लिखकर भर 
देना, लिख डालना; (४९7०५०९०) काः 
नुसख़ा लिखना, चिकित्सक की हैसियत 
से कुछ करने का आदेश देना; डाला 
verschTei0enगलत लिखना, लिखने में 
गलती क०; sich jdm. feiner Sache 
verschreiben किसी व्यक्ति/बात का 
मुरीद हो जाना, किसी व्यक्ति/वात कीः ` 
सेवा या साधना में लग जाना; ~+. 
f (-/-en) kfm: ऋणपत्र । 

rer-schreiea, V/t (h.) को (के नाम से) 
बदनाम क०; ~schrie(e)n, 80]. (केः 
नाम से) बदनाम । 

verschroben, 24]. विचित्र, विलक्षण, 
निराला, -अजीत्र; सनकी, भक्की; 
~ helt, ६ (-) वितित्रता, विलक्षणता, 
निरालापन; सनक, कक, खब्त, सनकी- 
पन, कक्र्कीपन । 

verschrotten, /t (H.) को लोहे-लंगड़ 
को तरह प्रयोग क०, को सोहे-लंगड़ के _ 
ढेर पर डाल देना (दुर्घटनाग्रस्त या | 
पुरानी कार आदि) । | 

verschrumpeln, ४/i ($.) सिकुड़ जाना, 
में झुरियाँ पड़ जाना । 

verschiichtert, 24]. मित्रस्त, भयभीत, 
(घमकियों आदि से) डरा हुआ, 
भयातुर्‌ । 

verschald-en, ]. ४॥( (॥) का कारण 
बनना; के लिए .दोषी या क़सूरवार 

- होना; 2. ५/ ($.) ऋणग्रस्त हो जाना; 
3. 7 (-) दोष, ग़लती, कुसूर ~ 
80]. ऋणग्रस्त; ण, † (-) ऋणः 
ग्रस्तता, ऋण-भार । ह | 

verschiitt-en, /t (h.) दबा दवा, गाड़ | 
देना, को मिट्टी आदि से ढक देना; सें | 


>. 


| 


‘verschwigert 


मिट्टी भरकर बंद कर देना (कुआँ, 
तलाब आदि); F।ऽऽ/k९।६: छलकाना, 
छुलका देना, गिरा देना; ~ gehen, / 
(8.) 0: खो जाना, गुम या ग्रायव हो 
जाना; गिरफ्तार कर लिया जाना । 


rerschWigert, 2d]. पति या पत्नी के 


द्वारा संबंधित । 


verschweig-en, v/t (h.) को गुप्त 


रखना, छिपाना, न बताना; ~unए, £ 
((-) संगोपन (किसी बात का) । 


-verschwend-en, V/t (h.) का अपव्यय 


क०, को बरबाद क०, को व्यर्थं में 
गुँवाना या ख़राब क०; ~प, परा (-5/-) 
अपञ्पयी, फ़ुजूलखर्ची करने वाला; 
-~९i३९७, 24]. अपव्ययी, फुजूलखचं, 
'उड़ाऊ; विपुल, प्रचुर, अत्यधिक; ००७०, 
£ (-) अपव्यय, फुजूलखर्ची, बरवादी; 
~ungssucht, £ अपव्ययोन्माद; 
~ ungssiichtig, 4]. अपव्य- 
योन्मादी । 


verschwiegen, adj., Mensch: किसी 


भेद को गप्त रखने (था रख सकने) 
वाला; 07: गुप्त, छिपा हुआ, एकान्त; 
~heit, £ (-) किसी भेद को गुप्त 
रखने की क्षमता, भेद को छिपाए रखने 


का गुण; गोपनीयता; शान्ति, एकान्त । - 
‘verschwimmen, ४ (ऽ.) धुधला या 


अस्पष्ट हो जाना । 


verschwinden,४/i (ऽ.) गायब हो जाना; 
` खो जाना, गुम हो जाना; छ: चुपचाप 


चला जाना, खिसक जाना, फुट लेना; 
गी४: (के आगे) फीका पड़ जामा; ९: 
sie verschwindet neben ihm 
वह उसके आगे. फीकी पड़ जाती है; 
fig: ein verschwindender Teil 
(एक) नगण्य्र या महत्वहीत अंश । 


¥erschwistert, adj.: mit jdm. 


verschwistert 58 किसी से भाई- 
बहन का रिश्ता होता, किसी का भाई 
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न रहना । 
verschvommen, 44]. धूंधला, अस्पष्ट; 
~ heit, † (-) धुंघलापन, अस्पष्टता । 
verschwor-en,v/r(h.): sich mit jdm. 
verschwdren किसी के साथ मिल- 
कर षड्यंत्र क०; sich einer Sache 
verschWSren किसी बात का तन-मन- 
धन से समर्थन क०, किसी बात में तन- 
मन-धन से लग जाना; fig: alles hat 
sich gegen uns verschworen हर 
चीज (या बात) हमारे खिलाफ़ है, हमें 
किसी बात में सफलता नहीं मिल रही 
है; “९, 7 (-ऽ/-) षड्यंत्रकारी; 
~ unएु, £ (-/-९n) षड्यंत्र, दुरभिसंघि, 

कपटसंघि, साजिश । 

!versehen, ]. /t (h.) (कोई) गलती 
क०; (३॥७॥७९॥) के पद पर काम क०, 
की हैसियत से काम क०; Aufgabe 
७%: (काम या कार्यभार) को संभा- 
लना, करना, को पूरा क०; €in€९n 
Schwerkranken: मृत्यु से पूर्वं का 
अंतिम संस्कार क०; 7॥6 ९६७: से युक्त 
क०; से लेस या सज्जित क०; dn. 
mit etw. versehen किसी को कोई 
चीज़ देना, किसी के लिए किसी वस्तु 
का प्रबंध क०, किसी वस्तु से युक्त क०; 
ein Zimmer mit Mobeln versehen 
कमरे को फ़र्ोचरयुक्त क०, कमरे में 
मेज़-कुर्सी आदि लगाना; 2. ४/7 (h.) 
गलती क०, भूल क०; ehe man sich’s 
versieht अचानक, एकाएक; ९he er 
sich’s versah,,..उसके परिस्थिति से 
अवगत होने के पहले ही ..., वह सॉँभल 
भी न पाया था कि...! | 

“रडाल, n (-5/-) ग्रलती, भूल; 5 
Versehen गलती से, भूल से; ~tich, 
१४. भूल से, ग़लती से; अनजाने में । 

versehr-en, ४/( (॥.) को चोट पहुँचाना 
या मारना, को घायल क०, को पंगु या 


-या किसी की बहन होता; ९: किसी से 

भाईचारा या घनिष्ठता होना । 
verschwitzen, ४/ (h.) को पसीने से 

भिगो देता (कमीज आदि); ७: भूल ४ 


विकलांग क०; ~९, गा/ (-n/-n) 
पंगु या विकलांग व्यक्ति (पुरुष या स्त्री); 
~ theit, £ (-) विकलांगता । 

erselbstindigen, y/r (h.) आत्म- 


जाना, को किसी वात की विल्कुल याद निर्भर बनना या बन जाना; अपने पैरों 


BS 





versenden 


पर खड़ा हो जाना । 


verseni-en, ४/t (9.) भेजना, प्रेषित क० कु 


~ प्रा, £ (-) प्रेषण । 
versengen, v/t (h.) भझलसाना, कलसा 
देना । 


versenk-en, ४/t (h.)इबाना, डबा देना; 
को सतह के नीचे कर देना, धसा देना, 
के अन्दर कर देना; n 4९ £7९: गाड 
देना, ज़मीन के अंदर उतार देना (शव- 
पेटी आदि); i: अल्या in etw. 
versenken किसी चीज या काम में 
लीन (या मग्न) हो जाना; ~, £ 
(-/-९०) डुबाना या डुबाया जाना; 
९३: मंच का नीचे को धेस जाने 
वाला भाग; ()\॥९।३६।००) गहन 
चिन्तन, समाधि; fig: in der 
Versenkung verschwinden विस्मृति 
में लीन हो जाना, विस्मृत हो जाना, 
लोगों के दिमाग़ से निकल जाना । 
versessen, adj.: auf etw. versessen 
९१ किसी वस्तु या बात के पीछे 
दीवाना होना; ~॥९।४, £ (-) किसी 
वस्तु या बात के लिए दीवानापन । 
versetz-en, ४/t (l.) का स्थान बद- 
लना या बदल देना, को दूसरे स्थान पर 
रखना या लगाना, को एक तरफ़ को 
क० या हटाना; Beam: का तबादला 
क०; $c: को अगली कक्षा में 
चढ़ाना; (४९६०५९०) गिरवी रखना; 
{in einen Zustand bringen) को 
'किसी स्थिति या दशा में लाना; 
Fliissigkeiten: में मिलाना, में सम्मि- 
श्रित क०; StoB/Tritt/Schlag usw: 
देना, मारना; 0: से व्यथं ही प्रतीक्षा 
- कराना, (किसी) से वादा करके न पहु- 
नचना; jdm. einen Schlag verset- 
2९ किसी पर (एक) प्रहार क०; उ: 
'किसी को सदमा या धक्का पहुंचाना; 
sich in jds. Lage versetzen किसी 
की (परि)स्थिति की कल्पना क०, स्वयं 
को किसी की परिस्थित में मान कर 
उसे समझने का प्रयत्न क०; 2. ४/i(h.) 
उत्तर देना, जवाब देता; ~ung, f 
(-/-९०) स्थान-परिवर्तन, दूसरे स्थान 
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पर रखा या लगाया जाना; तबादला, 
स्भानान्तरण; कक्षोन्नति; गिरवी रखना; 
सम्मिश्रण । 


verseuch-en, v/t (h.) संदूषित क०; 
संक्रमित क०; 2: पर बुरा प्रभाव 
डालना, को भ्रष्ट क०; दूषित क०; 77.: 
ein Gebiet mit Minen yerseu- 
ch€n किसी क्षेत्र में सुरंग बिछा देना; 
~, £ (-) संदूषण; संक्रमण; ः 
अष्टीकरण, कुप्रभाव डालना; दुषण । 
versicher-n, \/t 0.) का बीमा क० या 
कराना, का आगोप क० या कराना; 
(beteue7n) का विश्वास या आइवासन 
दिलाना, का यक्गीन दिलाना, को निश्चय 
पवक, बढ़तापूर्वंक, साग्रह कहना, गारंटी 
के साथ कहना; 5ich einer Sache 
versichern किसी बात (की सत्यता) 
के बारे में नैर्चित्य या विश्वास प्राप्त 
क०; :ch jds. versichern किसी के 
समर्थन का वादा ले लेना, किसी को 
निश्चित रूप से अपने पक्ष में कर लेना; 
“पाए, £ (-/-९०) बीमा, आगोप; बीमा- 
सस्था, बीमा-कम्पनी; आइवासन, इढ़- 
कथन, गारंटी । 
Versicherungs-beitrag, ग बीमा- 
क्रिस्त; “9०४४४, गा बीमा की कुल 
रकम; ~ b९tru९, 7 बीमा-संस्था से 
चारसोबीसी द्वारा धन प्राप्त क०; 
~ police, f / ~ schein, mM बीमापत्र; 
बीमा-पॉलिसी । 
versickern, ४/ (h.) बहकर प्रवेश कर 
जाना, पानी का ज़मीन में जज्ब हो 
जाना, पानी का धरती के द्वारा सोख 
लिया जाना । 
versieben, v/t (h.) U: खो देना; 
कहीं रखकर भूल .जाना; को करना 
भूल जाना । | 
versiegel-n, ४/t (h.) को मुहरवंद क०, 
को बंद क०; P7८: पर रोगन क०, 
को लाक्षायुक्त लेप से सुरक्षित क०; 
~,  (-) मुहरबंदी, सीलबंदी; 
रोग़न क० या किया जाता, लाक्षायुक्त 
लेप क० या किया जाना । 
versiegen, ५! ($.) सूख जाता (क्षुद्र 


versiert 


सरिता, सोता आदि), बहना बंद हो 
जाना; ॥४: समाप्त हो जाना, ख़त्म हो 
जाना । . 

versiert, 2d]. [३६] प्रवीण, दक्ष, 
निपुण; अनुभवी, तजरुबेकार, जानकार; 
~ hei, £ (-) प्रवीणता, दक्षता, न पुण्य; 
निपुणता; अनुभव, तजरुश्रा, जानकारी । 

versilber-n, ४/. (h.) पर चाँदी चढ़ाना, 
रजतित क०; 0: बेच देना, के टके 
बनाना; णा; † (-) रजतन, चाँदी 
चढ़ाना । 

versinken, \/ ($.) डूबना, डूब जाना, 
घेस जाना; ४: मग्न हो जाना, लीन 
हो जाना । 

versinnbildlich-en, इv/t (h.) को 
प्रतीकात्मक शेली में प्रस्तुत क०, का 
प्रतीक होना; ~०७॥९, £ (-) प्रतीकात्मक 
शेली; में प्रस्तुतीकरण । 

versinnlich-en, ४/t (h.)ए द्विय, शारी- 
रिक, वासनात्मक बनाना; «००९, †(-) 
ऐंद्रिय, शारीरिक; वासनात्मक बनाया 
जाना । 

Version, f (-/-en) [2t.] शब्दयोजना; 
वर्णना, विवरण, वृत्तान्त, वयान; 
रूपान्तर, पाठान्तर । 

versippt, 90]. संवंधित, किसी रिइते 
द्वारा संबंधित । 


 versitzen, v/t (h.) Kleidung: बैठ 


कर सिलवटे डाल देना; Z९(: बेठे-बैठे 
काट देना, गुज्ञार देना, विता देना, 
गंवा देना । 
versklav-en, v/t (h.) को दास बना 
लेना, को गुलाम बनाना; ४: को अपने 
वश में क० या कर लेना; को वशीभूत 
क०; ~॥॥2, ६ (-) दास करण; दासता, 
गुलामी; ॥८: वशीकरण: वशीभूत होने 
की स्थिति। 


 Vers-lehre, £ छुन्दःशास्त्र, छन्दोविधान; 


~ MB, 7 वृत्त, छन्द । 
versnobt, 2]. जो वगंदंभी बन गया 
| 


‘versoffen, 90]., U: शराब का लती; 


पियक्कड़ । 


versohlen, ४/६ (॥.) ए: की पिटाई, 


I06 verspielen, 


ठुकाई, कुटाई क० । 
versihn-en, ४/t (h.) मेल कराना, 
मेल-मिलाप कराना; के बीच पुनः मंत्री 
स्थापित क०; सन्तुष्ट क०, अनुकूल 
बना लेना; sich mit jdm. ver- 
56९० किसी के साथ पुनः मंत्री कर 
लेना, किसी के साथ पुनरमेल कर लेना; 
~ lich, 24]. मेल-मिलाप करने के 
लिए तैयार; पुनः मंत्री करने 
को तैयार, क्षमाशील; शान्तिकर, 
संराधक, मैत्रीपूर्ण; ~ ।ichkeit, £ (-) 
क्षमाशीलता, मृदुभाव; प्रसादनीयता; 
~ ung, (-/-९॥) मेल-मिलाप, पुनमंल; 
संराधन, संतोषण । 
versonnen, 24]. चिन्तनशील; विचार- 
मग्न, विचारों में तल्लीन, खयालों में 
खोया हुआ; “था, † (-) चिन्तन- 
शीलता; विचारमग्नता । 
yersorg-en, /t (0.) की देखभाल क०,. 
को सँभालना; को सेवा-सुश्रूषा क०; 
का पालन-पोषण क०, का खर्च चलाना; 
jdn./sich mit etw. versorger 
किसी के लिए/अपने लिए किसी वस्तु 
का प्रबंध क०, किसी के लिए/अपने लिए. 
कोई वस्तू मुहैया क०; ०४, £ (-) 
देखभाल; सेवा-सुश्रषा; संभरण, पालन- 
पोषण, भरण-पोषण; प्रबंध, इंतज्ञाम, 
व्यवस्था | 
verspannen, V/t (h.) को तारों या 
रस्सियों से कसना या कस देना ।. 
verspit-en, ४ (॥.) देर से आना या 
पहुँचना, देर कर देना, को देर हो जाना; 
~ ung,  (-/-९7) देर, अवेर, विलम्ब । 
verspeisen, ४/t (h.) खा जाना, खा 
लेना । 
Yersperren, ४/t (॥.) बन्द क०, बन्द 
कर देना, में ताला डाल देना; को 
अगम्य वना देना, का रास्ता रोक देना, 
को अवरुद्ध या बाधित क० (या कर 
देना) । 
verspiel-en, ]. ५/६ (॥.) जूए आदि में 
हार जाना, जूए आदि में उड़ा देना; 
2. v/i (h.):fig: bei jdm. verspielt 
॥2७९०ककिसी की नज़र में गिर जाना या 


i Sais ....... 


verspinnen II07 


गिर गया होना, किसी के अनुग्रह से 
बचत हो गया होना; «६, 80ा., ¢: 
खिलाड़ी, केवल खेल-कूद की सोचने 
वाला, खेल में मस्त रहने वाला । 
verspinnen, /t (h.) कातना, से सूत 
बनाना; fig: sich in etw. verspinnen 
किसी बात (को धुन) में मस्त रहना, 
किसी बात पर अनवरत चिन्तन करता 
रहना, किसी बात के खयाल में उलभा 
रहना । 
verspott-en, ४/t (h.) का उपहास क०, 
को हँसी या खिल्ली उड़ाना, का 
(सतिरस्कार) उपहास क०;०७०४,£ (-) 
(सतिरस्कार) उपहास । 
versprech-:n, .४/t (h.) का वादा 
क०,का वचन देना, की प्रतिज्ञा क०;॥६: 
की आशा दिलाना या देना, से आशा 
होना, परिलक्षित क०, की संभावना 
प्रकट क०; sich versprechen बोलने 
में गलती क०, के मुह से ग़लत शब्द 
या वात निकल जाना; अशुद्ध उच्चारण 
क०; fig: was versprechen Sie 
sich 08५07? आप इससे क्या आशा 
करते हूँ ?, आप इससे किस वात की 
उम्मीद करते है ?; 2. 7 (-४/-) वादा, 
वचन, प्रतिज्ञा, प्रतिश्रुति; ~er, गा 
(-ऽ/-) ७: ग्रलती से मुंह से निकली 
बात; अशुद्ध उच्चारण ~ng, £ 
(-/-९१) वादा, वचन, प्रतिज्ञा, 
प्रतिश्रृति । 


* versprengen, ५/६ (h.) तितर-बितर कर 


देना, तितर-बितर करके भगा देना या 
खदेड़ देना । 

verspritzen, ४/६ (h.) फुहारचा; 
छिड़कना, छींटे उड़ाना । 
versprochenermaBen, ad. वादे 
के मुताविक, वचन या प्रतिज्ञा के 
अनुसार । 

vyersprihen, \/t (2.) फुहारना, फुहार 
के रूप में छिड़कना । 

yerspiiren, ४/t (7.).का अनुभव क०, 
को अनुभव या अनुभूति होना, को 
महसूस क०, को महसूस होना; को 
लगना; को होना । 


Verstindnis. 


verstaatlich-en, v/t (h.) का राष्ट्रीय- 
करण क० ; “पाए, f (-) राष्ट्रीय- 
करण | 
verstdidter-n, ]; v/t (h.) नगरीय 
या शहरी बनाना; 2. ५ (.) नगरीय 
या शहरी बन जाना; पा, £ (-)' 
नगरीकरण, शहरी बनाना; शहरी बनः 
जाना। | 
verstihlen, ४/( (h.) पर इस्पात को 
पतं चढ़ाना । 
Verstand, m (-[९५) बुद्धि, अक्ल, 
दिमाग़, ज्ञानशक्ति, विचारशक्ति, सम, 
समझदारी; U: den Verstand. 
verlieren को समक पर पत्थर पड़ 
जाना, को अक्ल मारी जाना; छ: 
nicht recht bei Verstand sein. 
का दिमाग़ खराब होना; ~e९smBig,. 
24]. वुद्धिसंगत; ~esmensch, m 
बुद्धिवादी, बुद्धि के आधार पर काम 
करने वाला व्यक्ति (भावना के आधारः 
पर नहीं) । : 
verstindig, 24]. समझदार, विवेकी, 
विवेकशील; “था, ४/६ (2.) कोः 
सूचना देना, को सूचित क०; ऽch mi. 
jdm. verstindigen किसी को अपना 
अभिप्राय या आशय स्पष्ट कर देना,. 
किसी से इस प्रकार बात क० कि वहु. 
समझ सके; किसी से सहमत हो जाना, 
किसी से समझौता कर लेना; ~. 
£ (-) समक, समझदारी, विवेकशीलता;. 
~ ७०६, [(-)त्ञापन, सूचना देना;सहमति, 
समभौता; (९: श्रव्यता, टेलीफोन पर 
बात का समझ में आना या सुनाइ: 
पड़ना । 
verstindlich, 24]. आसानी से समझ- 


में आने वाला, (सु)वोधगम्य;. | 
कर्णृगोचर, सुश्रय्य; सुस्पष्टः 8:- 
स्वाभाविक; Sich verstdndlich. 


machen अपना अभिप्राय या आशयः 
प्रकट कर देना; इतने जोर से बोलना 
कि बात सुनाई पड़ जाए । 


"Verstindais, 7 (-७९5) समक, वोध). 


ज्ञान; किसी (की) परिस्थिति Sa समभनेः | 
की क्षमता, किसी (की) परिस्थित केः | 


2७ "मल 3 ७ पं 


-verstirken 


प्रति सहिष्णुता या उदारता, क्षमा- 
शीलता; सहानुभूति; ०७, ३4]. न 
समभने वाला, अनभिज्ञः भोचक, 
चकराया हुआ; अनुदार, असहिष्णु; 
सहानुभूतिहीन; ““१०)॥, 280]. समक- 
दार, अभिज्ञ; उदार, अनुकूल; सहानु- 
भूतिक, सहानुभूतिपूणं । 

Jerstirk-en, ]. (/ (॥.) को अधिक 
मज़बूत बनाना, को सुइ बनाना; 
Truppen ५5७: की संख्या में वृद्धि 
क०; Farb९n: को गाढ़ा क०; ९: 
परिर्वाद्वत क०; chem: को सान्द्र क०; 
f९: बढ़ाना, में वृद्धि क०; को तेज़ क०, 
को तीब्र क०; 2. ४/7 (॥.) सुद्ढ या 
अधिक मज़बूत हो जाना; 78: बढ़ना, 
में वृद्धि होना; तेज़ हो जाना, तीव्र 
'हो जाना; ०९, 77 (-ऽ/-) ९: प्रवद्धंक 
(यंत्र); P०: तीत्रकारी रासायन; 
“प्रा2, † (-/-९०) सुदृढीकरण, अधिक 
मज़बूत बनाना; संख्या में वृद्धि; आरा: 
कुमक; €|: प्रवर्धन ९M: सान्द्रण; 
९: वृद्धि (क०), बढ़ाना या बढ़ाया 
जाना; तेज़ क०, तीव्रीकरण । 

-verstaubt, 24]. घूलिमय, धूलि-घूस रित, 
घूल-भरा; |: पुराना, अनाधुनिक, 
अप्रचलित; घिसा-पिटा। 

:verstauch-en, v/t (h.): sich die 
Hand/den FuB verstauchen के 
हाथ/पैर में मोच आ जाना; पाट, 
{ (-/-९n) मोच | 

-yerstauen, ४/t (॥.) सजाकर रखना, 
लगा देना ! 

‘Versteck, n (-[€]5/-९) छिपने का 
स्थान; छिपाकर रखने का स्थान, गुप्त 
स्थान; ०९०, ४/६ (॥.) छिपाना, छिपा 
देना, छिंपाकर रख देना; ~€], 
7 आँख-मिचोनी, लुका-छिपी; . ~६, 
84]. प्रच्छन्न, छिप्रा या छिपाया हुआ; 
९: अञ्यक्त, अप्रत्यक्ष, परोक्ष । 

verstehen, ४/६ (h.) सुनना, को (साफ़- 
साफ) सुनाई पड़ना; (begreifen) 

समझना, समक लेना, की समभ में 
आना; (९०६९०) का अर्थं लगाना; 

_ /ckénnen) की क्षमता रखना, में निपुण 


II08 verstellen 


या दक्ष होना, में माहिर होना; को 
आना (भाषा); का (अच्छा) ज्ञान होना; 
(Verstindnis haben fiir) को सम- 
झना, के प्रति उदार या सहिष्णु होना; 
sich 20 etw. verstehen किसी बात 
के लिए (अनिच्छा से) तैयार हो जाना, 
किसी बात को (अनिच्छा से) स्वीकार 
क० या कर लेना; sich auf etvw. 
verstehen किसी काम में माहिर 
होना; sich mit jdm. verstehen 
की किसी के साथ पटना, के किसी के 
साथ अच्छे संवंध होना; der Preis 
versteht sich einschlieBlich 
Verkaufsste0९ मूल्य में विक्रीकर 
सम्मिलित है; das versteht sich 
(von ५९।७५६) यह तो जाहिर है, यह 
सुस्पष्ट है; यह स्वाभाविक है । 
versteifen, ]. /t (.) कड़ा क०, कड़ा 
बनाना; में टेक लगाकर मजबूत या 
इढ़ बनाना; 2. ४/7 0.) कड़ा हो जाना; 
Glied ७४७: अकड़ जाना, कठोर हो 
जाना, सख्त हो जाना; ॥४: कठोर हो 
जाना, अड जाना; sich auf etv. 
versteifen किसी बात पर अड़ 
जाना । 
versteigen, V/r 0.) ग़लत दिशा में 
चढ़ना, पहाड़ पर चढते हए रास्ता भूल 
जाना (पवंतारोहियो का); ¢: sich 
टप etw. versteiएen किसी बात की 
घुष्टता यां गुस्ताखी क०, किसी बात 
का दुःसाहस क० । | 
versteiger-n, v/t (h.) नीलाम क०; 
~ ung, † (-/-९) नीलाम । 
versteiner-n, ४॥ (ऽ.) अश्मीभत हो 
जाना, पत्थर बन जाना; £: स्तम्भित 
हो जाना, जड़ीभूत हो जाना; “पा, 
£ (-/-९०) अइमी भवन; अइमीभूत वस्तु 
या जीव, जीवाइम । र 
verstell-en, ५/६ (0.)का स्थान बदलना, 
को दूसरे स्थान पर रखना या लगाना, 
स्थानान्तरित क०; को इधर-उधर कर 
देना, का क्रम बदलना, को दूसरी स्थिति 
में लाना, को वांछित स्थिति में लाना; 
(versperren) रोकना, रोक देना (मागं, 





versteuern 


दरवाञ्चा आदि); (चीजों का ढेर लगा- 
कर) अवरुद्ध कर देना; Stimm€ ७5%: 
इस प्रकार बदलना कि लोग पहचान न 
पाएं; ch ४९7५६९९० बनना, दिखावा 
क०, ढोंग क०, बहाना क०; ~ un, £ 
(`) दिखावा, ढोंग, बहाना (क०) | 
versten-ern, ४/६(॥.) पर कर देना, पर 
ट्कस दना; ~ (€)"णा्ट, † (-) कर-दान, 
कर देना । 

verstiegen, 24]., ९: सनकी, झक्की; 
ऊटपटाँग, वेतुका । | 

verstimm-en, ]. ४/t (h.) को रुष्ट, 
अप्रसन्न, नाराज कर देना; 2. ५॥ (5.) 
का सुर बिगड़ जाना; “६, 90]. वेसुरा, 
जिस, सुर बिगड़ गया हो (पियानो 
आदि); 82: रुष्ट, अप्रसन्न, नाराज़, ना- 
खुश; M4९7: खराव; पाट, † (-) 
अप्रसन्तता, नाराजी नाखुशी । 

verstockt, 24]., ॥४: हठधर्मी, अडियल, 
जिद्दी; पश्चात्तापहीन; ~ ॥९६, † (-) 
हठर्धामता, अड़ियलपन, ज़िहीपन, जिद; 
पश्चात्तापहीनता । 

verstohlen, ]. 24]. गुप्त, लुका-छिपा; 
2. ३४. चुपचाप, नज़र वचाकर, 
ल्‌ के-छिपे । 

verstopf-en, ४/t (॥.) भर देना, (कुछ 
भर कर या टुंसकर) वंद क० या बंद 
कर, देना; अवरुद्ध क० या कर देना; 
med: क़ब्ज़ क०, मलबंध पदा क०; 
“पाए, † (-/-९०) भरना या भरा 
जाना, भराई, बंद+क० या किया जाना; 
अवरोघ(न); ९०: क्रव्ज़, मलबंध, 
क़ब्जियत । 

verstorben, 24]. दिवंगत, मृत; “०, 
m/f (-०/-०) मृत व्यक्ति (पुरुष या 
स्त्री) । 

verstort, 24]. जो शोक या हादसे 
आदि के कारण मानसिक संतुलन खो 
बठा हो, शोकाकुल, शोकग्रस्त; घबराया 
हुआ, अस्तव्यस्त; ~ heit, f (=) माच- 
सिक असंतुलन, शोकाकुलता, शोक- 
ग्रस्तता; घबराहट, अस्तव्यस्तता । 

VerstoB,m (-e5/ - €) उल्लंघन, भजन, 
व्यतिक्रम; ven, l. v/t (h.) को (घर 
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` कुकर्म के लिए) प्रवृत्त क०, बहकाना; 


Versuch 


परिवार, बिरादरी आदि से) निकाल 
देना; 2.v/i (9.): gegen etv. 
verऽt०३९१ किसी वात (जैसे नियम, 
क़ानून आदि) का उल्लंघन क०; ~, 
£ (-) निष्कासन, बहिष्करण, बहिष्कार ।. 
verstreb-en, ४/ (॥.) में आडी थनी 
लगाना,टेक लगाना; ~०॥६, £ (-/-€7) 
आड़ी थूनी या टेक के लिए प्रयुक्त शहतीरी 
आदि। 
verstreichen, I. v/t (h.) चुपड़ना, 
लगाना, का लेप क०; Ma2९r7iB: को 
सीमेंट आदि से बंद क०; 2. ५/ (5.) 
2९: कटना, गुजरना, बीतना । 
verstreuen, V/t (h.) छितराना, विख- 
राना, विखेरता; फैलाना । 
verstrick-en, /t (॥.) बुनाई के लिए. 
इस्तेमाल कर डालना (ऊन आदि); 
बुनाई में बिता देना (समय); 2: उल- 
काना, उलभा देना, फंसाना, फसा 
देना; fig: sich in etw. verstricken 


किसी बात, मामले, झंझट, चक्कर, . 


जाल आदि में फंस जाना; “एाष्ट, £ 
'(-/-९०) 2: झंझट, चक्कर, उलन, 

चकल्लस (में फंस जाना) । 
verstiimm-eln, v/t(h.) को अंगभंग कर 


देना, का कोई अंग काट देना, को विक-: 


लांग कर देना; ९: को विकृत कर 
देना, का कुछ अंश काटकर अपुण बना 
देना, में अर्थविपर्यय के उद्देश्य से परि- 
वर्तन क०; (होणा, £ (-/-९) अंग= 
छेदन, अंगकर्तन; ४: विकृत क० या 
किया जाना । 
verstummen, ए/ ($.) चुप हो जाना, 
खामोश हो जाना; की आवाज़ बंद हो 


जाना; समाप्त हो जाना, खत्म. हो 
जाना । | 


Versuch, m (-[e]5/-९) प्रयत्न, को शिश, 


प्रयास; सम्परीक्षा, परीक्षण, परीक्षण . 


की क्रिया, प्रयोग, परख, जाँच; था, 
४/६ (0.). का प्रयत्न क०, की कोशिश 
क०; (६०७९०) को चखकर देखना, का 
ज्ञायका लेकर देखना; (४हा]0९०४). 
लुभाना, को प्रलोभन देना, को (किसी 


. -versumpfen II0 


(auf die Probe stellen) को आज- 
माना, परखना, जांचना; को (कठोर) 
परीक्षा लेना; versucht sein, etW. 
20 07 कुछ करने के लिए प्रवृत्त होना; 
'के मन में कुछ करने की प्रवल इच्छा 
होना; “०, 0 (-ऽ/-) लुभाने वाला, 
-प्रलोभक; शतान, पिशाचनाथ; 
~ sballon, m,fig: einen Versuchs- 
‘ballon steigen lassen किसी बात 
के बारे में लोगों की प्रतिक्रिया जानने 
का प्रयत्न क०, किसी चीज़ या बात को 
आजमाना; ~skaninchen, 7 वेज्ञा- 
निक प्रयोगों के लिए प्रयुक्त खरगोश; 
ए: किसी नई चीज़ को आजमाने के 
लिए प्रयुक्त व्यक्ति; ~०प९॥९, £ प्रयोग- 
श्युखला; ~ ६९, 7 वेज्ञानिक प्रयोगों 
के लिए प्रयुक्त पशु; ~sभiSe, 80५. 
प्रयोग के रूप में; आज़माइशी तौर पर; 
परख या आज़माइश के लिए; un, 
£ (-)-९) प्रलोभन; परीक्षा । 

yersumpf-en, ५! (ऽ.) दलदली या 
दलदलदार हो जाना; ७: पतित हो 
जाना, का अधःपतन हो जाना; ~, 
£ (-) दलदली हो जाना; ७: पतन, 
अध:पतन । 

versiindig-en, /r (h.) पाप क०, 
गुनाह क०; के विरुद्ध आचरण क०; के 
साथ अन्याय, अत्याचार, ज्यादती क०; 
“पाए, † (-) पापकरण; पाप, पातक, 
गुनाह, पापकर्य; अन्याय, अत्याचार, 
ज्यादती । 

yersunken, adj.: in Gedanken 
versunken विचारमग्न, विचारों में 
लीन; >, £ (-) विचारमग्नता, 
लीनता । 

versiiBen, ४/t (h.) में मीठा मिलाना, 
को मीठा क०; £8: को प्रिय या मधुर 
बनाना । 

vertag-en,४/t (h.) स्थगित क०, मुल्तवी 
क०, को भविष्य में किसी शमय करने 
का निर्णय क०; पाट, £ (-/-en) 
स्थगन, मुल्तवी । 


vertiuen, v/t (h.) mar: रस्सों से बाँध 


देना या कस देना (तट पर) । 


‘4 


vertiefen 


vertauschen, ५/६ (h.) ग़लती से कोई 
दूसरी (या दूसरे की) चीज़ ले जाना, 
गलती से अदला-वदली कर देना; किसी 
वस्तु के स्थान पर दूसरी वस्तु का प्रयोग 
क०; बदल देना, अदला-बदली क०। 

verteidig-en, ४/t (h.) को रक्षा या 
प्रतिरक्षा क०, का बचाव क०; का 
औचित्य दिखाना, का समर्थन क०, को 
सङ्राई देना; पा: प्रतिवाद क०, का 
वकील होना; ~€, m (-s/-) पा: 
प्रतिवादी वकील, मुद्दालेह्‌ का वकील; 
(Fiirsprecher) समर्थक; $2०7: गोल 
बचाने वाला खिलाड़ी; “फ्ाए, £ 
(-/-९॥) रक्षा, प्रतिरक्षा, बचाव; 
औओचित्य-प्रदशंन, सफ़ाई, समथन; पय: 
मुद्दालेह के पक्ष में वकालत; प्रतिपक्ष, 
मुहालेह का वकील; $07: बचाव 
करने वाले खिलाड़ियों का दल; 
~ ungsminister, mM (प्रति) रक्षामंत्री; 
~ ungsministerium, 7 रक्षामंत्रालय । 

verteil-en, V/t (h.) वाँटना, वितरित 


` क०, यथोचित भागों में बाँटना, संवि- 


भाजित क०, (बरावर-बराबर भागों में) 
बाँटकर रखना; फलाना, फैला देना; 
sich verteilen लना, फेल जाना; 
बॅट जाना, वँटकर अलग हो. जाना; 
~er, 7 (-5/-) वितरक; ९।: संयोग- 
चक्रिका; auf Rundschreiben: प्रति- 
लिपि प्राप्त करने वालों की सूची; 
~ un, £ (-/-९१) वितरण; ~ ungs- 
schlussel, mM वितरण-सूत्र । 
verteu-ern, ]. v/t (h.) का मूल्य 
बढ़ाना; 2. ४/7 (॥.) का मूल्य बढ़ 
जाना; = (९)५०, £ (-/-९०) मूल्य में 
वृद्धि । | 
verteuf-eln, ५/६ (h.) को बुरा बताना, 
की विद्वेषपूर्वक निन्दा क०; ~€, !. 
80]., ए: बुरा, खराब, निकृष्ट, घुणित; 
2. ४6४., छ: अत्यधिक, बहुत ही, 
बेहद, निहायत; (९)।७०६, £ (-) 
विद्वेषपू्णं निन्दा । 
vertief-en, . ४६ (॥.) को (अधिक) 
गहरा क०, को (और) गहरा क० या 
बनाना; ॥४: को और गहन या गंभीर 


-vertikal 


बनाना; को वढ़ाना (ज्ञान आदि); 2. 


४/7 0.) और गहरा हो जाना; ॥2: 
और गहन या गंभीर हो जाना; बढ़ 
जाना; fig: sich in etw. vertiefen 
किसी वात, काम आदि में लीन या 
तल्लीन हो जाना; ~, £ (-/-en) 
गहराई, गड्ढा, पिचक, छेद, धसकन 
आदि; ०.0!: और गहरा क० या किया 
जाना; 08: और गहन या गंभीर क० 
या किया जाना । 

vertikal, ad]. [2t.] खड़ा, ऊध्वं, 
उदग्र; -~९, £ (-०/-०) खड़ी रेखा, 
ऊर्ध्वाधर रेखा । 

vertilg-en, ४/t (h.) नष्ट क०, नष्ट 
कर देना; उखाड़ फंकना; 0: खाना, खा 
जाना, निगलना, निगल जाना; “प्यार, 
£ (-/-९) नाश; नष्ट क० या किया 
जाना; मूलोच्छेदन । ' 

yertippen, v/t (h.) U: ग़लत टाइप 
क०; sich vertippen टाइप करने में 
गलती क०, गलत टाइप क० । 

-ertonen, ४/t (h.) को संगीतबद्ध क० । 

vertonen, ५ (5.) धीरे-धीरे विलीन हो 
जाना, धीरे-धीरे समाप्त हो जाना 
(ध्वनि आदि) । 

Vertonung, £ (-/-९n) संगीतबद्ध क० 
या किया जाना । 

vertrackt, 2d].. ए: उलभा हुआ, 
उलभनदार; झट वाला, बुरा, ख़राब, 
अप्रिय । 

"Vertrag, m (-[€]5/ =: ९) समभोता; 
अनुबंध, संविदा; इकरारनामा, अनुबंध- 
पत्र, संविदा-पत्र; संधि । 

-vertragen, ४/६ (॥.)सहुन क०, बरदाइत 
क०, से सहन या बरदाइत होता; 

Speisen/Getrinke U5: का सेवन 

कर सकना, पर किसी खाद्य या पेय 

का प्रतिकूल प्रभाव न पड़ना; $c प! 

jdm. ४७92७ की किसी के साथ 

पटना, किसी के साथ परस्पर मेल होना, 
किसी के साथ सोहाद्यंपू्ण संबंध होना, 
किसी के साथ मेल से रहना; ich mit 

‘etw. vertragen किसी बात या चीज़ 

से मेल खाना, किसी बात या चीज़ के 


lII Vertrauensfrage 
अनुकूल होना । 
vertraglich,]. 4]. संविदागत, 


सांविदिक, संविदात्मक, संविदा या 
अनुवध' द्वारा पक्का किया हुआ; 2. 
४0५. संविदा या अनुबंध द्वारा । 
vertriglich, 44]. सेवनीय, सुपाच्य; 
अनुकूल, मुआफ़िक, माफ़िक; 2: भला, 
सीधा, सुलझा हुआ, सौहाद्यंपुणं, प्रिय; 
~ kei, £ (-) सेवनीयता, सुपाच्यता, 
अनुकूलता; ४: भलाई, सुलझा हुआ 
स्वभाव, सौहाद्यं, सौहाद्य पणता । 
Vertrags-abschluB, 0 संविदा या 
अनुबंध का (हस्ताक्षर द्वारा)पक्का किया 
जाना; ~ भाकप] संविदा का प्रारूप 
या मसौदा; ०४९०४१, ३४. अनुबंघ' 
या संविदा के अनुसार; ~partner, पा 
संविदा करने वाला पक्ष; ~strafe, £ 
संविदा-भंग का दंड; ~werk, 7 
'संविदा-पत्र, अनुबंध-पत्र, इकरारनामा । 
vertrauen, l. v/t (b.) ‘—>anver- . 
trauen; 2. ४/ 0.) पर (प्रा) 
विश्वास क०, पर (पुरा) भरोसा क० 
या रखना, पर (पूरी) आस्था रखना; 
का आसरा क० या रखना; वर्षा ]dn./ 
etw. vertraucn किसी व्यक्ति/बात पर 
विश्वास क०, को किसी व्यक्ति/बात का 
विशवास या भरोसा होना; किसी व्यक्ति/ 
बात का आसरा क० या रखना; 3. 0 
(-$) विश्वास, भरोसा, आस्था, विश्रम्भ; 
. jds. Vertrauen genieBen किसी का 
विश्वासपात्र होना; im Vertrauen. 
(९७५४४) गोपनीय रूप से, यह मैं आप 
को आपसी विश्‍वास के आधार पर बता 


रहा हूँ । 
Vertrauens-frage, f, Parl: विश्वास- 
प्रस्ताव; man, आओ मध्यस्थ, 


बिचौलिया; ~ ९००, † भरोसे का 
व्यक्ति (स्त्री या पुरुष); ~sache, 
£ विरवास की. बात, विश्वास का प्रशत; 
~ ५९], ३५]. आशुविशवासी, आसानी 
से विश्वास कर लेने वाला; “5शा8- 
९६, £ (-) आशुविश्वासिता, आसानी 
से विवास कर लेने का स्वभाव; 


०१०, ३५]. विश्वासी; विश्वासपू्णं; 


+ 


vertraulich I]2 


~ wiirdig,३4]. विश्वसनीय, विश्वास्य, 


भरोसे का । क 
vertraulich 80]. गोपनीय; घनिष्ठ, 


अत्तरंग; आवश्यकता से अधिक 
घतिष्ठतापूण; पॉ, £ (--५7) 
गोपनीयता; घनिष्ठता, आत्मीयता; 


आवश्यकता से अधिक घनिष्ठता । 
vertrium-en, ए(/ (7.) कल्पना-जगत्‌ 
में विचरण करते हुए बिता देना, 
दिवास्वप्नों में बिता देना; ~, 80. 
स्वप्मद्रष्टा, अव्यवहारिक; स्वप्निल, 
रमणीयः "२५९, (-)अव्यवहारिकता; 
स्वप्निलता, रमणीयता । 
vertraut, 24]. घनिष्ठ, अन्तरंग; से 
अभिज्ञ या परिचित; .में दक्ष, निपुण, 
प्रवीण, अनुभवी; राशी, † (-) 
घनिष्ठता; अभिज्ञता, जानकारी, 
परिचय; दक्षता, निपुणता, अनुभव । 
vertreib-en, v/t (h.) मार भगाना, 
भगा देना, खदेइ देना; (bannen) 
निकाल देना, निष्कासित कर देना; को 
दूर कर देना; (४९7६३५१९०) बेचना; 
7९: बिताना; von dem Besitz: 
बेदखल कर देना; ~॥०९, £ (-/-en) 
निष्कासन; बेदखली । 
vertret-en, ४/t (h.) का प्रतिनिधि 
होता, का प्रतिनिधित्व क०; के स्थान 
पर काम क०, की एवजी में काम क०, 
का प्रतिपुरुष होना; 92८॥९: का समर्थन 
क०, का समर्थक या हिमायती होना; 
का औचित्य दिखाना; \M€in७॥९: का 
विचार होना, को कोई (विशेष) विचार- 
धारा होना; eine Firma छ: का 
माल बेचना, के माल को बेचने का प्रबंध 
क०, का एजेंट होना; ]ए7: की वकालत 
क०; के स्थान पर न्यायालय में उपस्थित 
होन।;jdm. den Weg vertreten किसी 
का रास्ता रोक लेना; sich den ,FuB 
vertFeten के पेर में मोच आ जाना; 
U: sich die Beine vertreten काफ़ी 
देर बे रहने के बाद चल-फिरकर 
टाँग सीधी क०; vertreten sein 
(प्रतिनिधि के रूप मे) उपस्थित होना; 
सम्मिलित होना; ९7,  (-/-) 


verunglimpfen: 


प्रतिनिधि; प्रतिपुरुष, स्थानापन्न व्यक्ति; 
समर्थक, हिमायती; 


(-/-९॥) प्रतिनिधित्व; प्रतिनिधि-मंडल; 
स्थानापत्ति; स्थानापन्न व्यक्ति; एजेंसी; 
एजेंट; वकालत; वकल । 

Vertrieb, m (-[०]४/-०) विक्रय; विक्रय- 
विभाग, विपणन-विभाग; ~skosten,. 
ए]. विक्रय-व्य्रय; विक्रय-विभाग का 
व्यय । 

vertrimmen, v/t (h.) U: की पिटाई. 
ठुकाई, कुटाई क० । 

vertrinken, v/t (h.) शराव में उड़ा 
देना । 

vertrocknen, ४/ (5.) सूख जाना; 
मुरझा जाना; fig: ein vertrockneter 
Mensch हठभ्रर्मी इंसान, बुढ़ापे आदि 
के कारण ज़िद्दी तथा अल्पबुद्धि हो गयाः 
इंसान । 

vertrodeln, v/t (h.) ७: बरबाद क०,. 
खराब क०, गंवाना (समय) । 

vertrost-en, v/t (h.) को (किसी बात 
का वादा करके) टाल देना; ~un९, £ 
(-/-९०) (वादा करके) टालना । 

vertrotteln, ५/ (5.) ए: मुढ़ हो जाना; 
मन्दमति हो जाना; सठिया जाना । 

vertun, . v/t (h.) बरबाद क०, खराव 
क०, गवाना, नष्ट क० (धन, समय); 
2. ४ (0.) ग़लती क०, से गलती हो 
जाना । | 

vertuschen, v/t (h.) छिपाना, दबाना, 
पर परदा डालना । | 

veribeln, v/t (h.): jdm. etvw. 
veriibsln किसी की किसी बात का 
बुरा मानना या मान जाना । 

veriiben, ४६ (h.) करना (छलघात, 
हृत्या, अपराध, जुमं आदि) । . 

verulken, v/t(h.) ए: की हँसी उड़ाना, 
को उल्लू बनाना । 

verunglimpf-en, ५/६ (h.) की निन्दा 
क०; पर कलंक लगाना, (के नाम) पर 
बढ़ा लगाना; ~ ०९, £ (-/-९०) निन्दा; 
कलंक लगाना । 


(विक्रय-)एजेट; 
वकील; किसी के स्थान पर न्यायालयः 
में उपस्थित होने वाला; ~n&, £ 





verungliicken III3 


verungliicken, ४/¡ (ऽ.) दुर्घटनाग्रस्त हो. 


जाना; ७: बिगड़ जाना; विफल हो 
जाना, में सफलता न मिलना; ७: 685 
ist ihm verungliickt उसे इसमें 
सफलता नहीं मिली; उससे यह विगड़ 
गया । 

verunreinig-en, ४/t (h.) गंदा क०, 
मेला क०; दूषित क०; «~षाए, £ 
(-/-९०) गंदा क०, गंदगी फैलाना; 
दूषण । 

verunsichern, ५/६ (h.) को (जान-बूभ- 
कर) घवरा देना, के आत्मविश्वास को 
हिला देना । 

verunstalt-en, V/t (h.) विरूपित या 
विकृत क०, की शक्ल बिगाड़ देना, का 
रूप विगाड़ देना; «०७६, £ (-) विरूपण; 
विकृति । 

veruntreu-en, ४/६ (॥.) अनधिकृत रूप 
से ले लेना (धन), का गवन क०; 
~ ung, £ (-/-९n) ग़बन । 

verunzieren, v/t (h.)—> verunstalten 
verursachen, ४/t (h.) उत्पन्न क०, 
का कारण बनना, का कारण होना; के 
लिए आवइयक होना । 

verurteil-en, v/t (h.) की निन्दा क०, 
का गहण क०, को बुरा बताना; को 
अपराधित क०, को कोई दंड या सज़ा 
देना; fig: dieser Plan war von 
Anfang an Zum Scheitern Verur- 
६९] यह तो प्रारम्भ से स्पष्ट था कि 
यह योजना असफल हो जाएगी, इस 
योजना की विफलता प्रारंभ से ही 
निश्चित थी; ~७॥४, £ (-/-९०) निन्दा, 
गर्हण; अभिशंसा, दोषसिद्ध; दंडाज्ञा । 
vervielfach-en, v/t (h.) को कई गुना 
क०, में काफ़ी अधिक वृद्धि क०; Math: 
से गुणा क०; sich vervielfachen 
कई गुना हो जाना, में काफ़ी अधिक 
वृद्धि हो जाना, की संख्या काफ़ी बढ़ 
जाना; णार, £ (-/-९०) कई गुना 
किया जाना या होना; वृद्धिः math: 
गणन । 

vervielfaltig-en, ४ 0.) की (कई) 
अनुलिपियाँ बनाना; ५७६, £ (-/-en) 


Verwabrung 


अनुलिपियाँ बनाना । 
vervollkomm-nen, v/t (॥.) को पूर्ण 
क०, का परिष्कार क०, को आदश या 
अनिन्य बनाना; ७०६, £ (-) 
परष्करण; परिष्कार । ` 
vervollstindig-en, v/t (h.) को प्रा 
क०, की कमी को पूरा क०, संपूरण 
क०, पाठ,  (-) संपुरण । 
verwachs-en, I. v/t (h.) Kleidung 
५५%: इतना बढ़ जाना कि वस्त्रादि 
छोटं हो जाएं; 2. ५/ (5.) भर जाना 
(घाव आदि); एक साथ जुड़ जाना 
(अंग, अवयव आदि); एक साथ जुड़- 
कर बढ़ना या उगना; कुबड़ा होना या 
हो जाना; £४: एकीभाव होना, एक 
हो जाना, मिल जाना, मिलकर एक 
हो जाना; 3. 4]. विकृत, विरूपित, 
विकलांग; कुवड़ा; Garten/Weg: 
घास या भाड़ियों आदि से भरा हुआ; 
~ un† (-/-९n) विकृति, अंग-विकृति । 
verwackelt, adj., Foto: (चित्र लेते 
समय कमरा हिल जाने के कारण) 
अस्पष्ट | 
Verwahr, m: etw. in Verwahr 
nehmen किसी वस्तु को हिफाजत से 
रख देना या रख लेना; था, शॉ 
(h.) हिफ़ाज़त से रखना, रख लेना; 
रख देना; 78: sich gegen etw. 
verwahren किसी बात का विरोध 
क्‌० । 
verwahrlos-en, ४/ (5.) बिगड़ जाना; 
आवारा हो जाना, बदचलन हो जाना; 
पतित हो जाना, का अधःपतन हो 
जाना; लावारिस होना (जानवर); की 
देखभाल न होना, बिना देखभाल के 
कारण वेकार हो जाना, बरवाद हो 
जाना, जीर्ण-शीणं हो जाना; ~प॥ए, £ 


(-) पतन, अधःपतन; देखभाल के अभाव 


में बरबादी या क्षय । 
Vervabrsam, m (-5) परिरक्षा, हिफा- 
जत, निगरानी; हिरासत, हवालात । 
Verwahrung, £ (-) हिफाजत से रखना 


या रखा जाना; परिरक्षा, हिफाजत, | 


निगरानी । 





‘verwaisen 


verwais-en, ५/ (5.) अनाथ हो जाना, 
यतीम हो जाना; 98: निर्जन हो जाना, 
खाली हो जाना; ~, £ (-) अनाथ 
या यतीम होना; १४: निर्जन हो जाना । 
vyerwalt-en, V/t (h.) प्रशासन क०; 
संचालन, प्रवंध', व्यवस्था, देख-रेख क०; 
सँभालना, देखना; ~प, गा (-5/-) 
प्रशासक; प्रबंधक, प्रवंधकर्ता, कारिन्दा, 
व्यवस्थापक; ~unण९, £ (-/-en) 
प्रशासन; प्रशासक, प्रशासक-मंडल; 
'प्रशासन-संस्था; प्रबंध; प्रबंधक, प्रवंधक- 
समिति, प्रवंधक्-मंडल; प्रबंध करने 
वाली संस्था; व्यवस्था; व्यवस्थापक, 
छ्यवस्थापक-समिति; ~ungsakt, m 
प्रशासनिक कार्यवाही । 

-verwand-eln, /t (h.) (मे) परिवर्तित 
क०, (में) बदल देना; का रूप, स्वरूप, 
स्वभाव बदल देना, को कोई दूसरा रूप 
देना; sich verwandeln परिवतित 
हो जाना, वदल जाना; का रूप धारण 
कर लेना; का रूप, स्वरूप, स्वभाव 
बदल जाना; ~ ए, £ (-/-९n) परि- 
वर्तन, तब्दीली; रूपान्तरण, रूप-परि- 
वरतेन, स्वभाव-प! रवतन । 

verwandt, 90]. संबंधित; सजात, सजा- 
तीय, समत्रोतीय; सगोत्र; हः समान 
विचारों या भावनाओं वाला; “९, 
m/f (-n/-०) नातेदार, रिश्तेदार, 
संबंधी; नातेदारिन,' रिश्तेदारिन; 
~schaft, £ (-/-९०) संबंध, नाता, 
रिश्ता; नातेदारी, रिश्तेदारी, संबंधी- 
गण; ¢: विचारों या भावनाओं की 
समानता; ~ schaftlich, 24]. रिव्तेदा री 
का, नातेदारी का, नातेदारी-संवंधी, 
नातें या रिश्ते पर आधारित । 

verwarn-en, ४/t (॥.) को चेतावनी 
देना; को फटकारना, की भत्संना क०; 
~, £ (-/-€०) चेतावनी; भत्संना । 

verwaschen, 24]. बहुत धुलाई के 
कारण फीका पड़ गया; F7७९: फोका, 
निर्जीव, धुलाई से फोका या हल्का पड़ 
गया; £: धुंधला, अस्पष्ट; जिसका 
अर्थं सुस्पष्ट न हो । 

vyerwissern, /£ (0.) में पानी मिलाना 


]I4 verweigern 


या मिला देना, को पानी मिलाकर 
पतला क० या कर देना; 78: को 
असार बना देना, के मूल तत्व को 
बिगाड़ देना, को नीरस बना देना । 
verweben, ४/t (h.) बुनाई के लिए 
इस्तेमाल कर डालना; के साथ बुनना, 
सन्निविष्ट क०; 2: मिलाकर एक कर 
देना, एक ही कथासूत्र में ग्रथित क० या 
कर देना । 
verwechs-eln, V/t (h.) गलती से एक 
को दूसरा समझना, गलती से किसी 
वस्तु के स्थान पर दूसरी वस्तु का 
प्रयोग क०, ग्रलती से अदला-वदली कर 
देना; U: er verwechselt mein 
und €¡n वह चोर है; ~ (e)lung, f 
(-/-९॥) ग्रलती से अदला-वदली, ग्रलती 
से एक को दूसरा समझना । 
verwegen,4d]. निर्भीक, निडर, साहसी; 
दु:साहसी, दुःसाहसपूणं; धृष्ट, गुस्ताख; 
~heit, £ (-) निर्भीकता, निडरता, 
साहस; दुःसाहस; धृष्टता, गस्ताखी । 
verwehen, ]. ४/६ (h.) उडा ले जाना, 
उड़ा देना; (पदचिल्ल, लीक आदि) को 
मिटा देना या धूल आदि से ढक देना; 
2. ५/ (ऽ.) हवा में उड़ जाना, तूफ़ान 
के कारण हिम या धूल से ढक जाना । 
verwehren, y/t (h.): jdm. etw. 
verwehren किसी को कोई काम न 
करने देना, किसी को:किसी बात या 
काम की मनाही क०, किसी को किसी 
काम से रोकना । 
Verwehung, £ (-/-००)) वायुताडित 
हिमराशि । | 
verweichlich-en, ]. v/t (.) को 
(लाड़-प्यार से) नाजूक या कम- 
जोर वनाना; पौरुषहीत या जनाना 
वना देना; 2. // ($.) (लाइ-प्यार के 
कारण) नाजूक या कमज़ोर हो जाना; 
पौरुषहीन या ज्जनाना हो जाना; <पाष्ट, 
£ (`) (लाइ-प्यार से) नाजूक या कम- 
जोर बताना या वनाया जाना; पौरुषहीन 
या जनाना बनाया जाना । 
verweiger-n, ४/t (h.) कुछ करने से 
इनकार कर देना; कुछ देने या स्वीकार 


-Yerweilen 


करने से इनकार कर देना; नहीं देना, 
की आज्ञा न देना; ता, 6७७ Gehor- 
sam verweigern किसी की अवज्ञा 
क०, किसी की आज्ञा मानने से इनकार 
कर देना; ~ un, £ (-/-९०) इनकार, 
अस्वीकरण; अस्वीकृति, कुछ करने या 
देने से इनकार । 

‘verweilen, v/i & v/r (h.) रुकना, 
ठह्रना, थोड़ी देर के लिए ठहर जाना 
या विश्राम क० | 

‘verweint, 24]. रोने के कारण लाल 
या सूजी हुई (आँखे); आँसुओं के दाग्ों 
से युक्त (चेहरा) । 

TVerweis, m (-९ऽ/-९) चेतावनी; डाँट, 
फटकार; लिखित भत्संना । 

SVerweis, m (-९५/-९) निर्देश, संकेत, 
उल्लेख, संदर्भ । 

verweis-en, v/t (h.): jdn. an jdn. 
anderen verweisen किसी को किसी 
दूसरे व्यक्ति के पास भेजना, किसी से 
किसी. दूसरे व्यक्ति के पास जाने को 
कहना, auf etw. verweisen 
किसी बात की ओर संकेत क०, किसी 
बात का संदर्भ देना; dn. (von) der 
‘Schule verweisen किसी को स्कूल से 
निकाल देना; jdn, des Landes 
‘verweiSen किसी को देशनिकाला 
देना; jdn. des Saales verweisen 
[jdn. aus dem Saal verweisen] 
किसी को हॉल से निकाल देना; ~ ७९, 
£ (-/-९०) निष्क्रासन; देशनिकाला; 
(Hinweis) अभिदेशन, निर्देशन, संकेत, 
उल्लेख, संदर्भ; ]ए: किसी मुक़दमे का 
अन्य न्यायालय में भेजा जाना । 

verwelken, ४/। (ऽ.) मुरझा जाना, 
कुम्हला जाना; ॥४: निस्तेज हो जाना, 
कान्तिहीन हो जाना; समाप्त हो जाना 
(ख्याति आदि) । 

-¥erwe'tlich-en, !. ४/¡ (ऽ.) सांसारिक 


बनना या बन जना; धर्मनिरपेक्ष बनना. 


या ब्रन जाना; 2. ४/ (॥.) सांसारिक 
बनाना; धर्मनिरपेक्ष बनाना; चर्च के 
प्रभाव या अधिकार से मुक्त क०; “० णा, 
£ (-) सांसारिक, घर्मनिरपेक्ष बनाया 


lII5 





Verwesen 


जाना या बनना, घर्मनिरपेक्षण, धर्म- 
निरपेक्षीकरण । 

verwend-bar, 2]. प्रयोज्य, व्यवहार्य; 
उपथोगी, काम का; “शा, ४/ (h.) 
का प्रयोग, उपयोग, इस्तेमाल क० , को 
काम में लाना; ॥॥॥८/एथ0/278 . 
५: लगाना; [था zu etw. ver- 
४९7९ किसी व्यक्ति का किसी उद्देश्य 
की पूर्ति के लिए साधन के रूप में प्रयोग 
क०, किसी व्यक्ति को किसी बात का 
सावन बनाना; sich fiir jdn. ver- 
०१0०7 किसी व्यक्ति की सिफ़ारिश क०, 
किसी व्यक्ति के लिए निवेदन क०; किसी . 
व्यक्ति का कोई काम करवाना; «~ tng, 
£ (-) प्रयोग, उपयोग, इस्तेमाल । 

verwerfen, ]. ४/t (॥.) को इस प्रकार 
से फेंक देना कि फिर न मिले (गेंद 
आदि); को अस्वीकार क०, को नहीं 
मानना, की उपेक्षा क०; [एा: रह क०, 
खारिज क०; अस्वीकार क०; 2. ५॥ 

_ (१.) -पांश&: को गर्भपात होना, उलट 
जाना; 3. ४/7 (॥.) प्रण: संवलित हो . 
जाना; beim Kartenspiel: गलत 
. पत्ता चलना; ४९०।: विस्थापित हो 
जाना । 

verwerflich, 24]. घुण्य, जघन्य, निन्द्य, 
बुरा, अनेतिक, नैतिकता के इष्टिकोण 

अमान्य; (९६, £ (-) घृण्यता, 

जघन्यता, अनेतिकता, निन्द्यता । 

Verwerfung, £ (-/-९०) अस्वीकरण; 
णा: खारिज क० या किया जाना;£९०[: 
विस्थापन । 

verwert-bar, 24]. उपयोगी, प्रयोज्य, 
इस्तेमाल के क़ाबिल, जिसका उपयोग 
संभव हो; ~९॥, ४/६ (॥.) का उपयोग 
क०, का इस्तेमाल क०, का समुचित 
उपयोग या सदुपयोग क०, को काम में 
लाना; से लाभ उठाना; णाष्ट; £ (-) 
उपयोग, सदुपयोग, प्रयोग, इस्तेमाल, 
समुचित उपयोग । 

verves-en, ४/¡ (5.) सड़ना, सड जाना 
(लाश भादि); “यांत, 44]. सड़नशी ल, 
क्षयशील; ~॥०४, £ (-) सडन; सड़ाव, 
क्षय । 


yerwichsen II6 


verwichsen, v/t (h.) 0: की ठुकाई, 
पिटाई, कुटाई क०; 0820: उड़ा देना । 
verwick-eln, v/t (h.)उलभाना, उलक्ा 
लेना, उलभा देना, फंताना, फंसा लेना, 
फसा देना; fig: sich in Wider- 
spriiche verwickeln परस्पर-विरोधी 
बयान देना; “९६, 24]., ॥४: जटिल, 
पेचीदा, कठिन; ~ (e)lung, £ (-/-en) 
गृत्यी, उलझन; झंझट, चक्कर, समस्या; 
मुश्किल, कठिनाई । 
yerwilder-n, ५/ (5.) जंगली बन जाना 
या हो जाना; की दशा बिगड़ 
जाना; (विना देखभाल के कारण) 
घास-फुस से ढक जाना या 
उजाड़ हो जाना; ६, 24]. जंगली, 
असभ्य, असभ्यतापूर्ण; देखभाल के 
अभाव में जिसकी दशा बिगड़ गई हो; 
अपतृणयुक्त, घास-फुस से भरा, उजाड । 
verwind-en, ४/t (h.) (अपमान, निराशा 
आदि) को भूल जाना या भुला देना; 
(दुःख, क्षोभ, ग्लानि आदि) पर विजय 
पाना । 
verwirk-en, .४/. (॥.) (अपनी ग्रलती से) 
खो बैठना, से हाथ घो बेठना, से वंचित 
हो जाना । | 
verwirklich-en, ४/( (h.) को वास्त- 
विकता का रूप देना, को चरितार्थं क०, 
को (पुरा) कर दिखाना, को साकार कर 
देना; ~, † (-) वास्तविकता का 
रूप देना या दिया जाना, साकारी- 
करण, सिद्धि, निष्पत्ति । 
verwirr-en, /t (h.) उलझाना, उलभा 
देना, अस्तव्यस्त क० या कर देना; f९: 
घबरा देना, को घवराहट में डाल देना, 
चकरा देना, व्याकुल कर देना, उलझन 
मे डाल देना; ~, £ (-) अस्त- 
व्यस्तता; ॥2: घत्रराहट, उल भन, संभ्रम, 
संश्रान्ति; घपला, गड़बड़ । 
verwirtschaften, V/t (8.) (दुव्यं वस्था 
द्वारा) वरवाद कर देना; उड़ा देना । 
verwischen, v/t (h.) धुंधला या अस्पष्ट 
बनाना (घिस या रगड़कर); ६: 
मिटा देना; sich verWischen घूंघला 


हो जाना या पड़ जाना, अस्पष्ट हो व्यक्ति (पुरुष या स्त्री); ९, £ 


Verwundete: 


जाना; ॥2: मिट जाना, न रह जाना 
(अन्तर आदि) । 
verwitter-n, ५! (5.) का अपक्षय हो 
जाना (ऋतुप्रभाव से); ““, ५]. 
अपक्षीण; 78: बहुत अधिक भुर्रीदार, 
~ unए, † (-) अपक्षयण, अपक्षय । 
verwitwet, 80]. विधुरित, जिसकी पत्नी 
मर गई हो, जिसका पति मर गया हो । 
verwohnen, ४/( (h.) को बहुत लाइ- 
प्यार क०, को बहुत लाइ-प्यार से 
बिगाइना; की हर इच्छा को पूरा कर 
देना; की आदत विगाड़ देना (बहुत लाड़ 
करके);को नांजूक या सुकुमार वना देना । 
verwohnt, 24]. अधिक प्रयोग द्वारा 
जीर्ण-शीणं (फर्नीचर, मकान आदि) । 
Verwohn-theit, £ (-) बहुत लाइ-प्यार 
से बिगड़ी हुई आदत या आदते; 
सुकुमारता, नजाकत; ००६, † (-) 
बहुत लाइ-प्यार (से बिगाइना); नाजुक 
या सुकुमार बनाना । 
verworfen, 80]. चरित्रहीन, बदचलन; 
अधम, कमीना, नीच; ~ ॥९it,£(-)च रित्र- 
हीनता; अधमता, कमीनपन, नीचता । 
verworren, 44]. अस्पष्ट, अव्यवस्थित, 
ऊटपटाँग; जटिल, पेचीदा, उलभा 
हुआ; ~॥et, † (-) अस्पष्टता, 
ऊटपटाँगपन; घपला, गड़बड़; जटिलता, 
पूची दगी । 
verwund-bar, 4d]. भेद्य, सुभेद्य, छेद्य; 
॥४: अतिसंवेदनशील, शीघ्र अपमानित 
हो जाने वाला; था, ४/६ (0.) को 
घायल कर देना, को जख्मी क० या 
कर देना; ४: की भावनाओं को चोट 
या ठेस पहुंचाना । 
verwunder-lich, adj. 
विस्मयकारी, अद्भुत, अजीब, अजीबो- 
गरीब; ~, ४/६ (॥.) को (आइचयं)- 
चकित या विस्मित क० या कर देना; 


को अचंभे में डालना; Sich verwun-- 


667 को ताज्जुब, आइचर्य, अचम्भा 
होना; ~७०, £ (-) आइचयं, ताज्जुब, 
अचम्भा, विस्मय । 

Verwund-ete, m/f (-०/-०) घायल 


अइचर्यजनक; 





verwunschen 


(-/-९०) घाव, जरम, चोट | 
verwunschen, 44]. अभिशप्त, शापित, 
शापग्रस्त; भुत्तहा । 
verwiinsch-en, ४/t (h.) को धिक्कारना; 
को शाप देना; “६, 44]. अत्यन्त 
अप्रिय, मनहूस; ८७०३, £ (-/-en) 
शाप, अभिशाप, अपशब्द; दुर्वचन । 
verwurz-eln, ४/। (५.) जड़ पकडता; 
f8: (किसी) की जड़ जम जाना, जम 
जाना या बस जाना; शश, ३]. 
वद्धमूल, सुदृढ़, पक्का, जमा हुआ । 
verwiist-en, /t (h.) का विध्वंस क० 
या कर देना, को तबाह क० या 
कर देना; ४: (चेहरे) को पूर्णतया 
कान्तिहीन कर देना; ~ un, £ (-/-en) 
विध्वंस, सर्वनाश, तवाही । 
verzag-en, ४/। ($.) हताश हो जाना, 
हिम्मत या आशा छोड़ देना, हिम्मत 
हार जाना; पशा, £ (-) हताशा, 
नैराश्य; साहसहीनता, बुञ्जदिली, हिम्मत 
छोड़ देने की प्रवृत्ति । 
verzihlen, ४/7 (h.) गलत गिनना, 
गिनने में गलती क० | 
verzahn-en,४/t(h.)एक दूसरे में फंाना; 
डवचूल से जोड़ना; ४: सम्बद्ध क०, 
अन्तबंद्ध क०; ~ung, £ (--en) 
एक दूसरे में फंसाने को क्रिया या 
व्यवस्थ, डत्रचूल;!९: अन्तरिक संबंध । 
verzanken, ४/7 (h.)(अपस में) लड़ना, 
झगड़ा क०, लड़ाई क० या कर लेना । 
verzapfen, v/t (॥.) ढोल से टोंटी के 
द्वारा बियर आदि निकाल कर देना; 
Holzteile: सालना, चूल से जोड़ना; 
ए:(ऊटपटाँग बातें) बनाना या सुनाना । 
verzirt-eln, ४/t (h.) को बहुत लाइ- 
प्यार क०, को लाइ-प्यार से बिगाइवा; 
~ (९)lunए, † (-) बहुत लाइ-प्यार । 
verzauber-n, ४ (॥.) के रूप को जादू 
से बदल देना, को जादू के द्वारा 
कोई दूसरा रूप दे देना; ॥४: मंत्रमुग्ध 
क० या कर लेना, मोह लेना, मोहित 
क० या कर लेना; ~॥ा॥६, £ (-/-en) 
जादू; द्वारा रूप-परिवतंत;!:सम्मोहन । 
Verzehr, m (-[०]) उपभोग, खपत, 
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verzetteln 


खच (खाने-पीने की वस्तुओं के लिए 
प्रयुक्त), «था, ४/६ (॥.) का उपभोग 
क०, खाना, पीना, खाना-पीना; खाने= 
पीने या जीवनयापन के लिए व्यय क० > 
ग8: को क्षीण क०, को घुलाना; पीट: 
sich nach etw. verzehren किसी 
वस्तु या बात के लिए तरसना । 
verzeich-nen, /t (0.) का ग़लत चित्र 
वनाना; लिखना, लिख लेना, लिख 
देना; अंकित क०, दजे क०; f: का 
अयथार्थ वर्णन क०, का अयथार्थ रूप 
प्रस्तुत कo;Fortschritte verzeichnen 
प्रगति क०; er hat 87086 Erfolge 
टप Verz९ichn९n उसने बहुत सफलता 
प्राप्त को (है); ९७ sind mehrere 
Todesfdlle zu verzeichnen कई 
लोगों की मृत्यु हो गई; «~॥७, 7 : 
(-ऽ९/-९) सूची, फ़िहरिस्त; पंजी, 
रजिस्टर । 
verzeih-en, /t (h.) क्षमा क० या कर 
देना, माफ़ क० या कर देना, का बुरा 
न मानना; “ता, ३4]. क्षम्य; माफ़ी 
योग्य; “> पणा, £ (-/-९) क्षमा, माफ़ी । 
verzerr-en,V/t (h.) विकृत या विरूपित 
क०, बिगाड़ना; सिकोड़ना, टेढ़ा क०; 
Sehne / Muskel: को बहुत अधिक 
तानना, मुड़काना, एठना, पर अधिक 
बल डालना; ॥2:का अयथाथं या मिथ्या 
वर्णन क०; को अस्पष्ट बनाना (ध्वनि 
आदि); =, £ (-/-९०) विकृति, 
विरूपण; मुडक, ऐंठन, बल; ः 
अयथार्थ या मिथ्या वर्णन; ध्वनि आदि 
की अस्पष्टता । 
verzett-eln, /t (h.) एक-एक पर्ची या 
काग़ज़ पर अलग-अलग लिखना; छोटे- 
छोटे तथा महत्वहीन कामों में बरबाद 
क० (घन या समय या शक्ति), बेकार 
की बातों में गंवाना या नष्ट क०; sich 
४९2९९१ एक साथ कई काम शुरू 
क० तथा किसी को भी पूरा न कर 
पाना, बेकार के कामों में फंसा रहना 
तथा कोई ढंग का काम न क०; 
= (e)lung, £ (-) बेकार के कामों में 
समय या शक्ति आदि का अपव्यय । 


Verzicht 


` Verzicht, m ` (-[€]5/-९) त्याग, परि- 
त्याग; अध्िकार-त्याग; ~ ९०, ४/¡ (h.) 
त्यागना, त्याग देना, त्याग क०, छोड़ 
देना; अधिकार त्यागना; कें बिना काम 
चलाना; ~leistung, f > Verzicht 
verziehen, ]. ४/t (h.) विकृत या 
विरूपित क०; सिकोड़ना, टेढ़ा क०; 
बिगाइना (म्‌ ह), बदलना (भावभंगिमा); 
ein Kind: का लाइ-प्यार से बिगाइना, 
को ग़लत परवरिश क०; 2. ४/7 (9.) 
_ का रूप बदल जाना, टेढ़ा हो जाना, 
सिकुड़ जाना; \॥०।६९०: चला जाना, 
गायब हो जाना; 7702: संवलित हो 
जाना; $९77: दूर हो जाना; ए: 
चुपचाप खिसक जाना; 3. ४/ (5.) 
मकान बदल देना, किसी दूसरे स्थान 
पर जाकर रहने लगना । 
verzier-en, /t (h.) सजाना, अलंकृत 
क०; “णा2, †(-/-९१) अलंकरण; 
सजावट, सज्जा, अलंकार । 
verzinken, ४/t (7.) पर जस्ता या 
क़लई चढ़ाना; छ: का भेद खोल देना, 
को पकड़वा देना, को गिरफ्तार करा 
देना । | 
verzins-en, ४/६ (h.) पर व्याज देना; 
sich verzinsen से ब्याज मिलना, पर 
ब्याज प्राप्त होना; “लि, 24]. जिस 
पर व्याज मिलता हो; जिसपर व्याज 
मिल सके या दियाःजा सके; “पाए, £ 
(-) व्याज; व्याज-दर । 
yerzoger-n, ४/t (0.) में देर क०, में 
` अधिक समय लगाना (जान-वूभझकर); 
(की गति) को घीमा क०; प्रगति, 
विकास आदि में वाधा डालना; ~ पए, 
£ (-/-९०) देर, विलम्व;विलम्बन, मंदन; 
प्रगति, विकास आदि में वाधा । 
verzollen, ४/t (॥.) पर सीमाशुल्क 
देना । 
yerziick-en, ४/t (.) आनन्दमग्न कर 
देना, आनन्दविभोर कर देना, हर्षोन्मत्त 
या भावोन्मत्त कर देना; ~, £ 


(-/-९०) गानन्दात्तिरेक, हर्षातिरेक, 
हर्षोन्माद; मावोन्माद, भावा- 


__ तिरेक | 


III8 


Viaduké 


verzuckern, ४५/ (॥.) पर चीनी डालना 
या बुरकना, (केक आदि पर चीनी की 
परत) पागना; ९९१: शकरा में परि- 
वतित क०; 02: को मीठा वनाना, को 
प्रिय बनाना । 

Verzug, m (-[€]5) देर, विलम्ब, 
पिछड़े होने की स्थिति (काम, अदायगी 
आदि में); ०॥॥९ \/6770४ अविलम्ब, 
तुरंत, बिना देरी के; mit einer 
Zahlung im Verzug sein किसी 
चुकौती को निश्चित समय पर न कर 
पाना; Gefahr ist im Nerzug खतरा 
सिर पर है । 

verzweif-eln, ए/ (ऽ.) पूर्णतया निराश 
हो जाना, सारी उम्मीदें छोड़ देना; ए: 
अधीर हो उठना, परेशान होकर धैयं 
खो बँठन[;an/iber etw. verzweifeln ' 
किसी बात से पूर्णतया निराश हो जाना; 
~lung, † (-) (पूर्ण) नराइय; 
नाउम्मीदी, निराशा की स्थिति । 

verzweig-en, . v/r 0.) विशाखित 
होना, शाखाओं में विभक्त होना; ' 
~unएु, † (-/-९०) विशाखन; दाखा- 
विस्तार । ; 

verzwickt, 2]., छ: जटिल, कठिन, 
पेचीदा । 

Vesper, f (-/-n) [2.] सांध्य-प्रार्थंना, 
सांघ्य-वन्दना; ५३]: (तीसरे पहर कां) 
हल्का भोजन; ~॥, श| (h.) dial: ` 
(तीसरे पहर का) भोजन क० । 

Veteran, m (-en/-en) [Iat.] सेवा-' 
निवृत्त सैनिक, पुराना फ़ौजी; वी: 
पुराना अनुभवी व्यक्ति । 

Veterinir, m (-s/-e) [frz./Iat.] पशु- 
चिकित्सक । , 

Veto, n (-5/-5) [[#.] आपत्ति, उज; 


निषेघाधिकार, प्रतिषेधाधिकार; 
“7९०६, ¬ निपेधाधिकार, प्रति-' 
निषेधाधिकार । 


Vetter, m (-5/-7) चचेरा, फुफेरा, 
मौसेरा, ममेरां भाई; ~nwirtschaft, 
£ स्वजन-पक्षपात, कुनबापरर्ती । 

Viadukt, n (-[९]५/-९) [।3.] पुल, 
मार्म-सेतु । 





Vibration 


Vib-ration, f (-/-en) Tlat.] कम्पन, 
थरथराहट; -7९९॥, ४/¡ (॥.) हम्पित 
होना, थरथराना । 

Viech, n (-[e]s/-er) U: > Vien; 
.~erel, £ (-/-९n) ए: भद्दा मज़ाक़; 
कमरतोड़ परिश्रम । » 
शाक्ष, n (-[९]$) ढोर, मवेशी, डाँगर, 
गारू; छ: जानवर, हैवान; शाह: 
पाशविक आचरण करने वाला व्यक्ति; 
~isch, ४0]. पाशविक; ~zacht, f 
पशुपालन; ~ziichter, पा पशुपालक, 
पशुपालन का व्यवसाय करने वाला । 
viel, . 44]. बहुत, अधिक, ज्यादा; 
बहुसंख्यक, अनेक;in vieler Hinsicht 
hat er Tech कई दृष्टिकोणों से 
उसकी बात ठीक हू; er hat viel von 
seinem \/2ter वह अपने पिता से 
बहुत मिलता-जुलत़ा है (बाह्य रूप या 
स्वभाव में); 2. 80५. अधिक, कहीं 


अधिक, बहुत; *~॥९ऽchif९t, 
४0]. ` अतिव्यस्त, बहुत मशगूल; 


~ deut९, 2]. अनेकार्थक; अस्पष्ट; 
संदिग्ध; ~ १९७६/९६९६, £ (-) अनेका- 
थंकता; अस्पष्टता; संदिग्धता; «९९, 
॥ बहुभुग; ९९६।४, 24]. बहुभुजी; 
बहुकोणी; ^ ९॥०7७, 24४. कई जगहों 
या स्थानों में, कई क्षेत्रों में; ~ ९7९,११]. 
कई प्रकार का, नानाविध, बहुविध; 
~erorts,adv.—vielenorts; ~fach, 
]. 4]. कई गुना, कई बार का; कई 
लोगों का; 2. ४०५., ए: अक्सर, बहुधा, 
प्रायः, कई बार; «६४, † (-) विवि- 
धता, वेविध्य, अनेकरूपता; “था, 
80]. विविध, नानाविध, भाँति-भांति 
का, तरह-तरह का, नानारूप, अनेकरूप; 
~filtigkeilt, £ (-) नानारूपता, 
अनेकरूपता, वेविध्य; ~flach, n 
(-[९]ऽ/-९) बहुफलक; ~fraB, 7), U: 
पेटू, खाऊ, अतिभोजी व्यक्ति; -४५४/, 
80]. जिसने बहुत देशाटन या भ्रमण 
किया हो; २४९, 24]. बहुरूप; 
नानाविध, विविध; वश, £ (-) 
वेविष्य, विविधता; बाहुल्य, अधिकता । 
vielleicht, a4. शायद, समवतः; 
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vier, ]. 


Vier 


(९४३) कदाचित्‌, कहीं; लगभग, 
तक़्रीबन; 0: बहुत, बेहद; vor 
vielleicht einer Woche लगभग 
एक सप्ताह पहले; U: das war 
vielleicht eine Uberraschung! यह 
(वस्तुतः) बड़े आश्‍चर्य की वात थी!, 
यह बहुत आइचयंजनक वात थी ! 


viel-malig, 24]. कई बार का, कई वार 


होने वाला; ~ mals, adv. कई वार, 
अवसर; बहुत अधिक, बहुत-वहुत; 
“~ minnerei, £ (-)वहुपतित्व, बहुपति- 
प्रथा; ~ध, ३4४. बल्कि, यों कहिए 
कि; ८8४९०१, ३. अथंपूर्ण, अर्थ- - 
गर्भित; भावपूर्ण, अभिव्यंजक; 
~ $€, 2]. कई प्रकार का; कई 
तरफ़ से होने वाला; कईतरफ़ा; ' 
बहुमुखी; 70: बहुभुजी; ~ ऽ९॥९- 
k९i६, † (-) बहुमुखी प्रतिभा; बहुपक्षिता; 
~ versprechend, 44]. आशाजनक; 
जिससे काफ़ी लाभ की आशा हो; 
होनहार; ९४९४९, † (-) बहु- 
पत्नीत्य, बहुभायत्व, बहुपत्नी-प्रथा; 
~ Z4॥|, £ बहुत बड़ी संख्या । 

80]. चार; U: auf 
allen vieren ehen हाथों और 
घुटनों के बल चलना; 2. £ (-/-€०) 
चार की संख्या; चार नम्बर की ट्राम 
या बस आदि; 7०6: उत्तीणं होने 
भर को पर्याप्त (जर्मनी में परीक्षाफल 
को एक श्रेणी); ~ hefner, m 
(-$/-) ए: चौपाया; “एाक्षा((ं ४४, ` 
80]. चार पत्तों वाला; ~eck, 7 
चतुष्कोण, चतुर्भृज; ~ ९९६९, 40]. 
चतुभु जीय, चतुष्कोणीय, BS | 
~er, 7 (-5/-) 900: चार व्यक्तियों _ 
द्वारा चलाई जाने वाली नाव; ए: 
उत्तीर्ण होने भर को पर्याप्त (जमंनी में 
परीक्षाफल की एक श्रेणी); थार, 
90]. चार प्रकार का; चार स 
“बिणा,/>थि68, ३५]. चौगुता, _ 
चारगुना; चौहरा; ~flach, 7 
(-[९]$/-९) चतुष्फलक; “gespann, 7. 
चार घोड़ों वाली गाड़ी या बसी; _ 
~ hundert, 2]. चार सौ; ~jshrig, 


Vikar 


4]. चार वपं का, चार वर्षीय; चार 
वर्षों तक होने या चलने वाला; ~ Kant, 
m (-[९]/-९) कोनिया, गुनिया 
(औज्ञार); ~ an, 24]. चतुष्को णीय, 
चार किनारों वाला; ~ ling, m (-5/-९) 
एक साथ पैदा हुए चार बच्चों में एक; 
Gee: चार नालों वाली बन्दूक, 
चौनालू असला; ~], 4४. चार 
बार, चार दफा, चार मतवा; ~ m4], 
44]. चार वार का, चार वार होने 
वाला; ~chr#९, 44]. चौड़ी काठी 
का; भारी-भरकम; ~sifzer, गा 

- (-$/-) चार सीटों वाला वाहन; 
~ sitzig, 80]. चार सीटों वाला; 
~spinner, m (-5/-) चार घोड़ो 
चाली गाड़ी या बग्घी, वाहन जिसमें 
चार घोड़ों को जोतने का प्रबंध हो; 
~ spinnig, 24]. चार घोड़ों वाला 
(बाहन आदि); “४72, 24]. चार 
दिन का; चार दिन होने या चलने 
चाला; ~taktmotor, mM चार गति- 
चक्रो वाला इंजन; ~tausend, ५]. 
चार हजार; ~६९।।९n, ४/ (॥.) के 
चार टुकड़े कर देना; ““६९],  (-ऽ/-) 
चतुर्थांश, चौथाई; 9०६९]: मुहुल्ला, 
टोला, बस्ती; नगर का भाग-विशेष; 
~teln, v/t (7.) को चार भागों में 
बाँटना; ~ ६९७०१९, £ पन्द्रह मिनट का 
समय; ९०, 44]. चौदह, चतुर्दश; 
~ zeiler, mM (-5/-) चतुष्पद छंद, 
चतुष्पदी; 2, ३4]. चालीस । 
Vikar, m (-5/-€) [४] सहायक प्रोटे- 
स्टेन्ट पादरी; दावर, ॥ (-[e]s/-e) 
सहायक प्रोटेस्ट॑न्ट पादरी का पद या 
कार्यालय । 

Villa, f (-/-'llen) [4.] गाँव का 
बंगला, ग्राम-निवास; कोठी, वड़ा मकान 
या बंगला । 

Viola, f (-/-’len) ital] mus: 
बड़ा वॉयलिन । 

violett, [[at.] !. 2]. बगनी, नील- 
लोहित; 2. ४ (-8) बगनी रंग । 

Violin-e, f (-/-n) [tal.] वॉयलिन- 
बेला; ~ist, m (-९०/-९१) वॉयलिन 


720 Vitamin 


वादक; ~ऽ९hl$ऽel, 7 स्वर-लिपि 
में उच्चस्वर-चिल्लं । 

Viper, f (-/-n) [2] पुदाकु, वाइपर, 
एक प्रकार का जहरीला साँप । 

Viren, pl.—> Virus 

virtuos, ad]. [i(8].] अत्यन्त कौशल- 
पूर्ण, वहुत बढ़िया (गायन, वादन आदि); 
“९, 7 (-n/-n) कलामर्मज्ञ, अत्यन्त 
कुशल गायक, वादक आदि; ~र, 
£ (-) प्रवीणता, कलानिपुणता । 

Virus, m (-/-ren) [I2.] विषाणू, 
वाइरस । 

Visa, pl.>Visum 


Visage, f (-/-n) [frz.] U: चेहरा, 


शक्ल । 

Visier, n (-४/-०) [I2t.] शिरस्त्राण- 
संलग्न मुखावरण; am Gewehr: 
लक्षक, तकनी, दर्शा; शरा, ]. ४/t(h.) 
मानकीकृत क० (नापने के उपकरणों 
आदि को); (पासपोर्ट में) वीजे का ठप्पा 
लगाना; 2. ४/7 (॥.) निशाना लगाना । 

Vision, f (-/-en) [श.] स्वप्नगत 
वस्तु, स्वप्न में देखी वस्तु, दृष्टिभ्रम, 
श्रम, धोखा; ^~ ब्र’, 44]. काल्पनिक, 
अवास्तविक, स्वप्न में देखा हुआ-सा; 
स्वप्नद्रष्टा, भविष्यद्रष्टा जैसा । 
Visitation, f (-/-en) [[४(.] निरीक्षण, 
मुआयना; तलाशी । 

Visite, f (-/-n) [72.] चिकित्सक का 
रोगी या रोगियों को देखने जाना; 
~nkarte, † परिचय-काडं । 
visitieren, v/t (h.) [9] निरीक्षण 
क०, मुआयना क०; तलाशी लेना। 

viskos, 4d]. [।2.] लसीला, चिपचिपा; 
~ it, ६ (-)लसीलापन, चिपचिपाहट । 

visne, 4५]. [॥(.] दृष्टि-, दर्शन-, 
चाक्षुष, इष्टि-संबधी दृष्टि-विषयक । 

Visum, n (-s/-'sa;-’sen) [lat.] 
वीजा । 

vita], a4]. [[8(.] जीवन-संवंधी; जीवन 
के लिए आवद्यक, अत्यावश्यक; सक्रिय; 
ओजस्वी, सजीव; (४४, £ (-) जीवन- 
शक्ति; ओजस्विता, ओज, तेज । 

Vitamin, n (-5/-९) [[॥.] विटामिन; 
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~isieren, v/t (h.) विटामिनयुक्त 
बनाना । 

Vitrine, f (-/-n) [f77.] काँच की 
अलमारी, काच-मंजषा, प्रदर्शन-मंजषा । 
Vizeprisident, m [lat.] उपराष्ट्रपति; 
उपाध्यक्ष । 

Viies, n (-९5/-९) भेड़ की खाल; 
भेषलोम, ऊन, कच्चा ऊन । 

V-Mann, 7), U:,एजेन्ट, अपना आदमी; 
विश्वास का आदमी | | 

‘Vogel, 7 (-ऽ/ ~ ) पक्षी, चिड़िया; ए: 
सनक, पागलपन; (अजीव) व्यक्ति; 
आदमी; U: jdm. einen Vogel 
2९९९॥ किसी की ओर इस वात का 
इशारा क० कि वह पागल या मुखे है 
{अपनी कनपटी पर उंगली रखकर); 
U: einen Vogel haben का दिमाग़ 
खराव होना, सनकी होना; ~ध, 
¬ पिंजरा, पिजड़ा; ~dunst, m 
पचिड़ियों का शिकार करने के छोटे छर; 
~ frei, 24]. विधिब हिष्कृत; ~ herd, 
mी चिड़िया पकड़ने का स्थान, चिड़ी- 
मार का अड्डा; «५०५९, £ पक्षि- 
विज्ञान; ~leim, 7 लासा । 

vogeln, v/i & v/t (h) vulg: (के 
साथ) संभोग क०, चोदना । 

‘Vogel-perspektive, /~schau, f 
विहंगम दृष्टि; ०९००९, £ धूहा, 
'बिजूखा, धोखा; 8: .दुब्रला-पतला तथा 
'बदसूरत व्यक्ति; ~ steller, m (-ऽ/-) 
चिड़ीमार, बहेलिया ~-StrauB- 
Politik, £ आत्मप्रवंचक नीति । 

"Vogt, 7 (-[e]s/ =€) [४] (महा) 
प्रबंधक; प्रशासक; अध्यक्ष । । 

"9०८४-७७, £ (-/-n) [[2.] शब्द, लफ्ज; 
~ bular, n (-३/-९) शब्दावली, शब्द- 
संग्रह, शब्दसूची; शब्दभडार । 

ळ्या, 7 (-[e]s/-e) [५] स्वर, 
स्वरवर्ण; ~।९॥, 80]. स्वर-, स्वरीयः 
स्वर का; ४७०, ॥(-) स्वर-प्रयोग; 
'स्वरसाधना; ~ musik, f कंठसं गीत) 
गायन । 

Vokativ, m (-s/-e) [lat.] gramm: 
संबोधत; संबोधत-पद्‌ । 
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Volksabstimmuug 


Volant, m (-5/-5) [72.] झालर, चूनट- 
दार गोट । 

Volk, n (-[९५/ ८: 9) राष्ट्र, क्रोम, 
जाति; जनता, लोग, जन, जनसाधारण, 
अवाम; निम्नवर्ग, कंजडे-कसाई; भीड़, 
जनसमूह; ४०० B९7: भंड, दल । 

Volker-bund, m राष्ट्रसंघ; ~ kunde, 
£ मानवजाति-विज्ञान, नुजाति-विज्ञान; 
.~ kundlich, 2d]. नुजाति-विज्ञान- 
संवंधी, नुजाति-विज्ञान पर आधारित; 
~mord, mM जाति-संहार, जनसंहार; 
~recht, 7 अन्तर्राष्ट्रीय सह-अस्तित्व- 
नियम; ~ rechtlich, 2]. अन्तर्राष्ट्रीय 
सह-अस्तित्वःनियम पर आधारित या 
उससे संबंधित; ~schaft, £ (-/-en) 
जनजाति, कवीला । 

volkisch, 24]. जाति-विशेष का, राष्ट्र- 
विशेष का; कोमी, राष्ट्रीयतामूलक । 

Volks-abstimmung, £ जनमत-संग्रह; 
~ arme९,† पूर्वी जर्मनी की जल-, थल- 
तथा वायुसेना; ^~b९९hren, 7 जन- 
मत-संग्रह करने से पूवं की लोकपच्छा, 
(लोकप्‌च्छा पर आधारित) जनमत-संग्रह 
की माँग; ~ ९९९०, 80]. सार्वजनिक, 
जनता का, राष्ट्रीयकृत; ~entscheid, 
m -> Volksabstimmung; ~ fest, 
॥ मेला; ~ hochschul९, £ प्रोढ-शिक्षा- 
महाविद्यालय; ~ ६amm९ः, £ पूर्वी 
जमंनी की “लोकसभा; ~ kun, £ 
(-) लोकज्ञानन खोकवार्ताशास्त्र; 
~kundlich, 2]. लोकज्ञान-संबंधी, 
लोकज्ञान पर आधारित; ~ kun, £ 
लोक-कला; “४०९0, ॥ लोकगीत; 
~ mund, ओ देशी भाषा, देशी बोली; 
~ Polizei, £ लोक-पुलिस, जन-पुलिस; 
~ ऽchण९, £ प्राथमिक विद्यालय; 
~ stamm, 7. जनजाति, कबीला; . 
~ tanz, ओ लोकनृत्य; ~ tum, 7 (-३) 
राष्ट्रीय या जातिगत गुणधम; राष्ट्रत्व; 
~tiimlich, ४0]. राष्ट्रोय, जातीयः 
क्कौमी; लोकगत, सामान्य, लोकप्रचलित; 
लोकप्रिय; ~ ४९7९९, 0 जनता का 
प्रतिनिधि; “श्श7४णाष, † ससद्‌, 
जनता के प्रतिनिधियों की सभा; 


। 


voll 


~ Wirtschaft, £ (राजकीय) अर्थशास्त्र, 
राष्ट्रीय अर्थव्यवस्था; ~ irt- 
(schaftler), m (-5/-€) अर्थशास्त्री, 
(राजकीय) अर्थशास्त्र का विद्वान या 
विद्यार्थी; ~ wirtschaftlich, ad]. 
राजकीय अर्थशास्त्र से संबंधित या उस- 
पर आधारित, राष्ट्रीय अर्थव्यवस्था 
से संबंधित या उसपर आधारित; 
~ Wirtschafts]ehre, f राजकीय अर्थ- 
शास्त्र (अध्ययन के विषय के रूप में) । 
voll, ]. 44]. (ठसाठस, खचाखच, 
लबालब, ऊपर तक) भरा हुआ; पुरा, 
पुणं, पूरा-पूरा, परिपूर्ण, भरपूर; 
(dicklich) मोटा-सा; मोटा, भरा हुआ; 
(07000) धना, सघन; Stimme: ज्ोर- 
दार, भारी; 0: मदोन्मत्त, नशे में चुर; 
ein Garten voll(er) Blumen फलों 
से भरी वाटिका; etw. in vollen 
Ziigen genieen किसी बात या चीज 
का पुरा-पूरा मज़ा लेना; volles Haar 
घने बाल; ¢: jdn. nicht fir voll 
.nehmen किसी की बात को महत्व न 
देना; 2. adv.: voll und ganz पुणं ~ 
तया, पुरी तरह से, सम्पूर्णतः, बिल्कुल; 
~, १५४. पूर्णतया, पूरी तरह से; 
हर दृष्टिकोण से । 
vollaufen, ५/ (ऽ.)(ऊपर तक या लबा- 
लब) भर जाना; ए: sich vollaufen 
]459 बहुत अधिक शराव पीना या 
पी लेना । 
voll-automatisch, adj. पूर्णतया 
स्वचल; “४9४0, 7 पूर्ण स्नान, सारे 
शरीर का स्नान; ~bart, m प्री 
दाढ़ी; ~heschiftigung, f प्ण 
रोज़गार, पूर्ण नियोजन; ^~ 0९७, 7 
अबाधित स्वामित्व, पुर्ण स्वामित्व; ¡7 
Vollbesitz seiner Krifte sein प्री 
तरह तन्दुरुस्त होना; ~ र्या, 7(-[९]ऽ)/ 
~ bliter, m (-/-) नसलदार घोड़ा, 
असली नस्ल का घोड़ा; ~ ४/९, 2d]. 
असली नस्ल का, नसलदार; £: 
ओजस्वी, तेजस्वी; « bringen, v/t 


2.) पुरा क०, निष्पन्न या निष्पादित 
` क० सम्पन्न क०; कर दिखाना; 
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~dampf, m (-[९]ऽ) पूर्णं क्षमता, पुरी 
शक्ति या ताक़त, पुरा जोर; ~euden, 
४/६ (॥.) पूरा क०, समाप्त क०, निष्पन्न 
क०; को परिपूर्णं या अनिन्द्य रूप देना; 
~ ९, 24४. पूर्णतया, पूरी तरह से; 
~ endunए, † (-) पूरा क०, निष्पादन, 
समापन; पूर्णता; पराकाष्ठा । 

Vollerei, £ (-) खाने-पीने में अति, अति- 
भोजन, अतिपान। 

voll-fiihren, v/t (.) करना, पूरा क०, 
सम्पन्न क०,निष्पादित क०, कर दिखाना; 
“०295, 7 पुरी रफ़्तार, अधिकतम संभव 
रफ़्तार; ~ gepfropft, 2]. ठसाठस या. 
खचाखच भरा हुआ । 

४७९, ]. 30]. पूर्ण, सम्पूर्णं, पुरा; निरा; 
निपट, पक्का; 2. ५४. पूर्णतया, पुरी 
तरह से, पूणं रूप से । 

voll-jahrig, 24]. वयस्क, बालिग; 
~ jahrigkeit, £ (-) वयस्कता,बालिगी,. 
बालिग्र होने को आयु; ~ kommen, 
]. 24]. पूर्ण, पूरा; पक्का, निरा, 
निपट; आदश, अनिन्य, अनुपम, वे- 
मिसाल; 2. ४०५., एः पूर्णतया, पूरी 
तरह से; ~Kkommenheit, £ (-) 
पूणंता; अनिन्द्यता, अनुपमता, आदश, 
पराकाष्ठा; ~ kornbrot, 7 चोकर- 
युक्त मोटे आटे की डबलरोटी, आटे 
और दलिए के मिश्रण से बनी डबल 
रोटी; ~machen, v/t (h.) पूरा भरः 
देना, ऊपर तकः भर देना; £: को पूरा 
क० या कर देना; ए: गंदा क० या कर 
देना; हग देना, पाखाना कर देना; 
~macht, £ (-/-९०) प्राधिकार; 
अधिकार; ^~ ich, £ विना मक्खन 
निकाला हुआ दूध; ^ ०॥१, 7 पूर्ण 
चन्द्र, पूणिमा. का चाँद; ~ mundig,adj- 
जिसका स्वाद परिपूर्ण हो (अंग्री के 
लिए प्रयुक्त); ' ~ P९०, £ टिकने 
तथा पुरे भोजन का प्रबंध; ~ ऽ॥०९९॥,, 
४/7 (॥.) सोख लेना, जज्ब कर लेना; 
~ Schenken, v/t.(h.) लगभग लबा-. 
लब भर देना (शराब आदि से); 
~schlank, adj. दोहरे बदन का). 
~ stindig, [, 2५]. पुरा, पूर्ण, सम्पूणं» 


Volontir 


समग्र, सारा; 2. 807, पर्णं तया, | प्री 
तरह से, बिल्कुल; “>आअश्राधश:०(, 
£ (-) सम्पूर्णता, पूर्णता। ^~ strecken, 
४/६ (॥.) निष्पन्न या निष्पादित क०, 
(दडाज्ञा आदि को) कार्यान्वित क०; 
~ streckung, £ (-/-०7) निष्पादन, 
कार्यान्वयन (दंडाज्ञञ आदि का); 
~ treffer, णा लक्ष्य-भेदन, ठीक निशाने 
पर मारना; ९: मर्म भेदी ' बात; अत्यन्त 
प्रभावकारी वात; ~trunken, ad]. 
नशे में चूर, नशे से वेहोश; ~ versamm- 
Im, † पूर्ण सभा, सभी सदस्यों की 
बैठक, सर्वागीण सभा; ~aise, f 
पुणं अनाथ, बालक जिसके माँ और 
बाप दोनों मर गए हों; ~ wert, 
80]. पूर्ण रूप से समान (मूल्य का); 
~ 2॥]९, 2५]. पुरी संख्या में, पुण - 
संख्यक; ^7९॥h९॥, ४/६ (॥.) निष्पा- 
दित या निष्पन्न क०, सम्पादित या 
सस्पन्न क०; (दंडाज्ञा आदि को) 
कार्यान्वित क०; ~ziehung, £ (-)/ 
~zug, m (-[९]) निष्पादन, कार्य- 
सम्पादन; कार्यान्वयन (दंडाज्ञा आदि 
का; ~टzugsanstalt, £ कारागार, 
जेलखाना; ~ zugsmeldu॥ए, † दंडाज्ञा 
के कार्यान्वयन की सूचना । 
Volon-tir, m (-5/-e) [f77.] अवतनिक 
शिशिक्ष, कुछ सीखने के उद्देश्य से बिना 
वेतन के काम करने वाला व्यक्ति; 
~tieren, ४/ (b.) कुछ सीखने के 
उद्देश्य से विना वेतन के काम क०। 
Volt, n (-[5]/-) वोल्ट; ~ameter, 7 
अपघटन-धाराप्रापी; ~ampere, 7 
विद्युत्प्रवाहक शक्ति की इकाई; 
~ meter, 7 वोल्टमापी । 
Volum-en, 7 (-s/-;- mina) [lat.] 
धारिता, आयतन; आकार; ग्रथ-खंड; 
~inds, ad]. बृह्दाकार, भारी- 
भरकम । 
vom= von dem 
von, prap. dat.) I. riumlich/ 
ठाया: से, की तरफ़ (या ओर) से, 
के पास से, के यहाँ से; 2. 7€itlich: 
से, 3. zur Angabe des Genitivs: 
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का, के, की; 4. Zur Angabe des- 
Urhebers: का, के, को, के द्वारा 
रचित; 5. zur Angabe einer 
Eigenschaft: वाला, वाले, वाली; 
6. im Passiv$2tz: के द्वारा; (uber): 
के बारे में, के विषय में; (७९९h९nd. 
48) का, का वना हुआ; 4९९7 2५९. 
fdhrt von Delhi nach Kanpur: 
यह गाड़ी दिल्ली से कानपुर जाती है; 
ich komme gerade vom Arzt. 
में सीधा (या अभी-अभी) चिकित्सकः 
के पास से आ रहा हुँ; ठण) $€: 
alle von Mir! मेरी तरफ़ से सब को 
नमस्कार (या दुआ-सलाम) कहिएगा !;. 
von morgens bis 2७९०५५ सुबह से 
शाम तक; dieses Buch ist yon. 
meinem Bruder यह पुस्तक मेरे भाई 
की है; wo ist die Zeitung von. 
he०९? आज का अखबार कहाँ है ? ; 
Dramen von Schiller शिलर के 
नाटक; ein Mann von Charakter- 
चरित्र वाला (या चरित्रवान) आदमी; 
er wurde von seinem Lehrer: 
४2७९०७६ उसके ` अध्यापक ने उसको ' 
प्रशांसा की; von wem sprecht ihr १ 
तुम लोग किसके बारे में बात कर रहे 
हो ? ; ein Ring von Gold (एक)- 
सोने की भेंगूठी; ए: ich weiB von. 
nc॥ऽ मुझे किसी बात का पता नहीं 
है, मुझे कुछ पता नहीं है; 0: ४०7 
w९९९॥ ! जी नहीं, इस का सवाल ही 
नहीं उठता ! ; U: dieser Esel von. 
टा. यह गधा डॉक्टर । 
voneinander, 24४. एक दूसरे से । 
vonndten, 24४. आवश्यक, ज़रूरी । 
vyonstatten, adv.: vonstatten gehen. 
होना, घटित होना; आगे बढ्ना, पुरा 
होना, सम्पन्न होना । 
vor, prip. ]- rdumlich (--dat. & 
2६.) : के सामने, के आगे, के आगे- . 
आगे; as Auto steht vor dem, 
H३७७ कार घर के आगे(या सामने)खड़ी 
है; das Auto vor das Haus. 
$९९० कार को घर के आगे खड़ा | 


क ` 
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'कृ०; der Brunnen befindet sich 
vor dem Dorf कूआँ गाँव के सामने 
“(अर्थात गाँव के बाहर) है; ५१5 
sollten Sie vor den Kindern 
micht ४९१ यह (बात) आपको 
“बच्चों के सामने नहीं कहनी चाहिए 
(थी); 2. 7€lich (--0६.): पहले, 
म्के पहले, से पहले, के पूर्व, पुवं, से पूर्व; 
vor Sonnenauf2इपूर्योदय के पहले 
vor einer Woche एक सप्ताह पूर्वे; 
"85 ist jetzt zehn Minuten vor 
-2९॥॥ U7 दस वजने में दस मिनट 
वाकी है; vor zwei 
wird er nicht kommen वह 
-दो घंटे से पहले नहीं आएगा; 
3. zur Angabe des Grundes 
(--0४[.): के कारण, के मारे, की 
वजह से, से; ४० An 7९7१ डर 
के मारे काँपना । 
-vorab, ४. पहले से (ही), पहले ही; 
फिलहाल । 
‘Vorabend, m पूर्व सन्ध्या । 
Vorahnung, † पूर्वाभास, पूर्वबोध । 
-₹०an,१५४. आगे, सबसे आगे, आगे-आगे; 
(५०४7५) आगे की ओर, आगे; 
~ gehen, ५/ (ऽ.) पहले (से) जाना, 
पहले चला जाना; आगे-आगे चलना, 
सवसे आगे चलना; (से) पहले (घटित) 
होना; 28: आगे बढ़ना, में प्रगति होना; 
~kommen, ४/¡ ($.) में प्रगति क०, 


(में) आगे बढ़ना । > 


Voranschlag, ॥] सागत का अनुमानित 
अंकपत्र; तखमीना, अनुमानित व्यय । 
.-vorantreiben, V/t (h.) में जल्दी क०, 

को आगे बढ़ाना । 

Voranzeize, £ अग्रिम सुचना; ट्रेलर, 

आने वाली फ़िल्म की झलकियाँ । 

Vorarbelt, † प्रारंभिक काम, तैयारी 
का काम; “शा, ५/ (॥.) प्रारंभिक 
या तयारी का काम क०; अग्रिम काम 

 क० पहले ही काम पूरा क०; ~er, mM 
अधिकर्मी, फो रमँन । 

२४०॥$, ३4४. आगे; आगे-आगे; से बेह- 

तर, से अच्छा; ¡० ४०7१०७ पहले ही 
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Stunden ॑ 


Vorbau, m 


Vorbedacht 


से; ~ ९९०, ४/ ($.) से पहले तेजी से 
चला जाना या आ जाना; के आगे-आगे 
तेजी से चलना; ~ gehen, ए/ (ऽ.) से 
पहले (चला)जाना; के आगे-आगे चलना; 
पहले होना, पहले घटित होना, पूर्वं- 
घटित होना; ~ haben, v/t (h.): jdm. 
etw. voraushaben किसी की अपेक्षा 
किसी बात में अधिक या बेहतर होना, 
किसी की तुलना में किसी दृष्टिकोण से 
अच्छी स्थिति में होना; “5४४०९, £ 
भावीकथन, पूर्वकथन, भविष्यवाणी, 
भविष्यकथन; पूर्वानुमान; ~ 4४९, ४/ 
(॥.) पहले से बता देना; ~ schaueng, 
44]. आगे की सोचने वाला, अग्रदर्शी, 
दूरदर्शी; ~ schicken, ४/६ (॥.) पहले 
बताना या बता देना, पहले (ही) कहना 
या कह देना; ~ ७९९०, ४/६ (॥.) पहले 
से जान लेना, का पूर्वानुमान लगा लेना; 
~ setzen, /t (॥.) (पहले से) मान 
लेना, को मानकर चलना, को तथ्यरूप 
में मान लेना;की अपेक्षा रखना, के लिए 
आवश्यक होना; ~setzung, f पूर्वे- 
मान्यता, पुर्वंधारणा; अपेक्षा, पूर्वापेक्षा; 
शतं; (प्राथमिक) आवश्यकता; ~ sicht, 
£ अनुमान, स भावना, सम्भाव्यता; दूर- 
दशिता, दूरदृष्टि; aller Voraussicht 
॥१०॥ अतिसंभवतः, बहुत ही संभव है 
कि; ~sichtlich, ]. 80]. संभावित, 
संभावनीय; 2. 24४. संभवतः, संभा- 
न्यतः, अनुमानतः; ~zahlung, £ 
अग्रिम भुगतान, पेशगी भुगतान, या 
अदायगी । 
-$/-t९१) इमारत का 
अगला भाग; इमारत का आगे की ओर 
बाहर निकला हुआ भाग (जैसे छज्जा, 
द्ार-मडप आदि); ८९०, ], ४/६ 0.) 
आगे की ओर अधिनिर्माण क०, (इमा- 
रत) के आगे कुछ और बनाना; 2. ४/7 
(॥.) पहले से ही प्रबंध क०, (बचाव, 
निवारण, निराकरण आदि) के लिए 
पहले ही तेयार हो जाना । 


Vorbedacht, m: mit Vorbedacht 


(पहले से ही) सोच-समभकर, समभ- 
कर, जान-बूककर । 


Vorbede utung 


Vorbedeutung, f शकुन; अपशकुन । 

Vorbedingun, † इतं । 

Vorbehalt, m (-[९]5/-९) प्रतिबंध, शर्त; 
उपबंध, परतु; unter Vorbehalt 
2५५६९० पूरी सहमति न देना, सप्रति- 
बंध सहमति देना, पूरी तरह स्त्रीकार न 
क०, सप्रतिवंध' स्वीकार क०; “था, 
४/ध (.) सुरक्षित रखना (अधिकार, 
अवसर आदि), का अधिकार अपने पास 
रखना; की शर्ते रखना; ~]ich, 978. 
(+8९॥.) इस शर्ते पर कि, बशत कि; 
vorbehaltlich seiner Zustimmung 
इस शते पर कि उसकी (या उनकी) 
सहमति या मंजूरी मिल जाए। | 

vorbei, 24४. से होकर, के पास से, से 
पार, के पार; समाप्त, खत्म, समाप्त हो 
चुका हुआ; U: es ist fiinf Uhr 
४०7७९। पाँच बजे चुके हैं, पाँच बजे से 
ऊपर का समय है; शाहा, ४/ (5.) 
(के पास से) निकलना या निकल जाना; 
चुक जाना (निशाना, प्रहार); ४: 
समाप्त हो जाना, अंत को प्राप्त होना; 
पर ध्यान न देना; 0: के यहाँ मिलने 
जाना; ~ kommen, ४/¡ (ऽ.) के पास 
से होकर निकलना या गुजरना, के पास 
से होते हुए आना; 0: के यहाँ (मिलने) 
आना; ~lassen,४/ (॥.) आगे निकल 
जाने देना; ~reden, y/i (h.): am 
Thema vorbeireden वषय-वस्तु 
(को विना समझे हुए उस) से विसंगत 
या असम्बद्ध वाते क०; ~schieBen, 
४/। (9.) का निशाना चूक जाना; 
~ ziehen, ५! (ऽ.) के पास से निक- 
लना या निकल जाना; ४: बीतना, 
गुज़रना, वीत जाना । _ 

vorbereit-en, v/t (h.) तयार क०; की 
तैयारी क०, के लिए तैयार क०; के 
उपयुक्त या योग्य बनाना; ~, £ 
(-/-०70) तैयारी, उपक्रम । i 

vorbestell-en, ४/६ (.) पहले से आंडर 
देना; पहले से आरक्षित कराना; पहले 
से सुरक्षित करा लेना; “०००४, £ पहले 
का ऑडंर; पहले से कराया गया आर- 
क्षण; पहले से सुरक्षित करने का 


25 


Vorderansich® 


आवेदन । 

vorbestraft,20].पुवंदंडित, सञज्जायाफ़्ता ॥ 

vorbeten, v/t. (h.): jdm. etw. 
४०70९8 किसी के आगे प्रार्थना आदि: 
के शब्द बोलना ताकि वह दोहरा सके; 
8: किसी को कोई बात बार-बार 
समाना । 

vorbeug-en, ]. ४॥ (h.) की रोकथाम 
(का प्रबंध) क०, के निवारण का पूर्व- 
प्रबंध क०; 2. ४/7 (॥.) आगे की ओर 
भकना; ~ ९०१, ३4].निवारक, निरोधक; 
“पाए, † (-) बचाव, निवारण, रोकः 
थाम (का प्रबंध) । 

Vorbild, 7 (आदश) उदाहरण, आदश). 
नमूना; >याला, ३५]. आदरं, आदरा- 
स्वरूप, अनुकरणीय । 

Vorblidung, £ प्राकू-प्रवेश या प्रारंभिक 
प्रशिक्षण, प्रारंभिक शिक्षा । 

Vorbote, ए अग्रदूत; लक्षण, आसार । 

vorbringen, V/t (h.) को सामने रखना 
या सामने लाना, प्रस्तुत क०, कहना; 
आगे की ओर लाना या बढ़ाना; ०76 
Bitte vorbringen आवेदन (प्रस्तुत्त)” 
क्‌० | 

vorchristlich, १0]. ईसा के पूर्व का । 

vordatieren, ४/t (0॥.) पर आगे की 
तारीख डालना । 

४००४०, 4४. पुराने ज़माने में, कभी: 
पहले, पुराने दिनों में । 

vorder, 24]. अगला, अगली तरफ़ का, 
अगला वाला; die vorderen Plitze: 
अगली सीटें, आगे की सीटें । 
Vorder-ansicht, £ सामने से दिखने 
वाला भाग, सामने से दिखने वाला 
दृद्य; “0, † अगला भाग, आगे 
का भाग (इमारत का); ~ grund, 7४ 
अग्रभाग, अग्रभूमि; 8: केद्र, केन्द्र 
स्थान; fig: stets im Vordergrund: 
stehen wollen हमेशा केन्द्रविन्दु 
बनना चाहना; “2४००४, 30.ऊपरी, 
बाहरी, सतही; =॥३०१, ३४. अभी, 


इस समय, फिलहाल; ~lader, पा . : 


(-ऽ/-) नालमुख से भरी जाने वाली 
बन्दूक, गज्ज वाली बत्दूक; “राऊ, 


"ए07'07गम्रा। 2९॥ 


20]. आगे की ओर अधिक भारित; 
~ mann, आ अगला आदमी, आगे बंठा 
र्‍या खड़ा व्यक्ति (पक्ति में); ४: Jjdn. 
‘auf Vordermann bringen किसी 
को कसकर डाँट देना, किसी के 
आचरण को भत्संना क०; ~sश९ite, £ 
अग्रभाग, पुरोभाग, अगली तरफ़, ऊपरी 
तरफ़; ~, ३]. सवले लगला, सबसे 
आगे का; die vordersten Pldtze 
सबसे आगे को सीट । र 
wordringen, ४/४ (॥.) आगे की ओर 
ठेजना, ठेतकर आगे की ओर बढ़ाना; 
sich vordringen ठेलकर आगे (की 


.ओर) बढ़ना; 78: लोगों का ध्यान: 


“अपनी ओर आकर्षित करने का प्रयत्न 
*कृ० | 

तए0तायाषट्रथा, ५/| ($.) आगे की ओर 
बढ़ना; घुस जाना, प्रवेश क० या कर 
जाना; पहुँच जाना; का प्रचार होना । 

‘vordringlich, 80]. सर्वाधिक प्राथ- 
मिकता वाला; बहुत ज़रूरी, अत्याव- 
वयक, अत्यन्त महत्वपुर्ण । 

"Vordruck, m (-[०/-0) प्रपत्र, फॉमं । 

-vorehelich, 2]. विवाह से पहले का । 


. "४०7९९, 44]. अविवेचित, अविचारित, 


जल्दबाजी का; ~ ९६, £ (-) अविवेक, 
जल्दवाज्ी, हड़बड़ी । 
voreingenommen, 4]. पूर्वाग्रहग्रस्त, 
पुर्वाग्रही, पक्षपाती; अशा, £ (-) 
पूर्वाग्रहग्रस्तता; पूर्वाग्रह, पक्षपात । 
‘Voreltern, 7]. पुर्ने, पूर्वज । 
-vorenthalten, v/t (h.): jdm. etw. 
vorenthalten किसी को कोई चीज़ न 
देना, किसी को किसी वस्तु से वंचित 
रखना । ॒ 
‘Verentscheidung, £ प्रारंभिक निर्णय, 
अनन्तिम निर्णय । 
vorerऽt, 24४. सर्वप्रथम, सबसे पहले; 
अभी, फिलहाल । 
Vorfahr, m (-०॥/-९॥) पूर्वज, पुरखा । 
worfahr-en, ]. ४/ (४.) पहले जाना 
(कार, साइकिल आदिसे); आगेकी 
ओर बढ़ना या चलना (किसी वाहन का); 
घर के आगे आ जाना (कार, बग्धी 
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Vorgebirge 


आदि का, सवारी लेने के लिए); 
2. ४/६ (h.) आगे बढ़ाना, आगे '(को 
ओर) ले जानां या बढ़ाना; ~, £ (-) 
चौराहे या तिराहे पर मागं को प्राथ- 
मिकता, चौराहे या तिराहे पर गाड़ी 
पहले बढ़ा ले जाने का नियमगत अधि- 
कार । 

Vorfall, m (-5/ €) (आकस्मिक) 
घटना, वारदात; med: भ्र रा, स्थान- 
भ्राश; “शा, ४/¡ (ऽ.) होना, घटित 
होना; ९५: अन्दरूनी अंगों का बाहर . 
को लटक आना । 

Vorfilm, m मुख्य फ़िल्म से पहले दिखाई 
जाने वाली फ़िल्म । 

vorfinden, ४/t (h.) (कहीं या किसी 
स्थान पर पहुँचने पर) पाना, को 
मिलना । 

Vorfreude, £ पूर्वाह्लाद, किसी होने 
वाली बात को खुली । 

Vorfiibr-dame, † फ़ैशन के वस्त्रों को 
पहन कर प्रदर्शित करने वाली युवती; 
~ en, ४/t (h.) दिखाना, प्रदर्शित क०, 
का प्रदशन क०; प्रस्तुत क०; पा: को 
पेश क०; “पाए, £ प्रदशन; प्रस्तुती- 
करण; ]07: पेशी, पेश किया जाना । 

Vorgabe, £, 500: प्रतियोगिता में 
कमज़ोर प्रतिद्वन्द्वी को दी गई रिआयत । : 

Vorgan, 0 घटना, घटना-क्रम; प्रक्रम, 
प्रक्रम-चरण; फ़ाइल, किसी व्यक्ति या 

घय से संबंधित सभी कागजात । 
orginger, mM (-$/-) पूर्ववर्ती, पर्वा- 

धिकारी | 5 

Vorgarten, 7 घर के आगे की 
वाटिका । 

vorgaukeln, v/t (h.): jdm. etw. 
४0r३५६९।०ककिसी' के सामने किसी बात 
का ढोंग या दिखावा क०; किसी को 
किसी वात की झूठी उम्मीद दिलाना । 

vorgeben, ५/६ (॥.) आगे की ओर देना 
या बढ़ाना, आगे बढ़ाना; ॥8: (का) 
बहाना क०; 507: की रिआयत देना 
(कमज़ोर प्रतिइन्द्वी को) । 

Vorgebirge, 7 गिरिपाद, पादगिरि, 
ऊचे पहाड़ से पहले की छोटी-छोटी 


vorgeblich 


पहाड़ियाँ; अन्तरीप । 

worgeblich, 44]. तथाकथित, दिखावटी 
बनावटी, मिथ्या । 

vorgefaBt, 2d]. पूर्वावधारित, अग्र- 
घारित, पूर्वनिर्णीत।  - 

vorgefertigt, 80]. पहले से तैयार 
किया हुआ, पूर्वेनिमित । 

Vorgefihl, 7 पूर्वाभास, पूर्वबोध । 

vorgehen, ]. ५/ (ऽ.) आगे (की ओर) 
जाना या बढ़ना; पहले जाना या चला 
जाना; आगे-आगे चलना या जाना; 
mi]: आक्रमण के लिए अग्रसर होना, 
आक्रमण क०; (४९०१९९०) होना, 
घटित होना; (॥३०५९।०) कोई क़दम 
उठाना, कुछ क०, कोई कार्यवाही क०; 
एप: आगे होना; तेज़ होना; ९: का 
अधिक महत्व होना; ९९९ dn. 
v०rए९h९ किसी के [विरुद्ध कार्यवाही 
क०; fi: diese Sache 8०76 ४०7 इस 
काम का अधिक महत्व है, यह काम 
पहले किया जाएगा; 2. 7 कार्यवाही, 
क़दम । 

Vorgeschicht-e, £ प्रागितिहास, 
प्रागेतिहासिक काल; ९: पूर्वेवृत्त; 
~ lich, 24]. प्रागंतिहासिक । 

Vorgeschmack, m (-[e]s) fi: पूर्वा- 
नुभव, पूर्वेस्वाद । 

Vorgesetzte, m/f (-n/-n) उच्चतर 
पद पर नियुक्त व्यक्ति (पुरुष या स्त्री), 
वरिष्ठ अधिकारी, अफसर । 

vorgest-ern, 2४. परसों, गत दिवस से 
पूर्व के दिन; “78, 80. परसों का; 
0७: पुराना, पुराने ढंग का ।' . 

vor-greifen, ४॥ (h.) किसी व्यक्ति, 
बात या निर्णय आदि को प्रतीक्षा किए 
बिना ही कोई क़दम, उठाना या उठा 
लेना, से पहले ही कर देना, से पहले ही 
कह देना; «if, णा पहले ही उठाया 
गया कदम, किसी व्यक्ति, वात या 
निर्णय आदि से पहले ही की गई कार्य- 
वाही । 

व I. ५/(£ (9.) को योजना 

बनाना, का इरादा रखना या रर या 

बनाना, का इरादा होता; 2. ॥ (-$/-) 


27 


Vorhersage 


योजना, इरादा; कायं उद्यम । 
vorhalt-en, !. ४/६ (8.) आमे की ओर 
क० या पकड़े रखना, के सामने क०, . 
रखना या पकड़े रखना; 7६: (का) 
उलाहना देना, (के लिए) भत्संना क०; 
2. ४/। (.) वना रहना; चल जाना, 
काफ़ी होना; ~, £ (-/-९०) उला- 
हूना, भत्संना; jdm. Vorhaltungen 
machen किसी की भत्संना क० | 
Vorhand, £ (-) सवार के सामने का 
घोड़े का भाग; Kart९०५।९]: खेल 
शुरू करने की वारी; ००: हाथ 
को आगे करके किया गया प्रहार । 
vorhanden, ४0]. उपलभ्य, उपलब्धः; 
विद्यमान, वर्तमान; ८७९, 7 (-5) 
उपलभ्यता; विद्यमानता । 
Vorhaug, णा (-[९]5/ =: ९) परदा, पट; 
यवनिका । ० 
Vorhiageschl0B, ॥ अलग से लगाया 
जाने वाला ताला, वियोज्य ताला, 
क़्फ्ल । | 
Vorhaut, £ शिइनमुंडच्छद, मुंडचमं, 
शिश्नाग्रत्वचा । 
vorher, 24४. पहले, पहले से, पहले ही । 
vorher-bestimmen, ५/ (॥.) पहले से 
ही निश्चित क०, पुर्वनियत क०; पुव- 
निर्धारित क०; ~bestimmung, £ 
पूर्व नियत, भाग्य, प्रारब्ध; पूर्वनिर्धारण; 
~ gehend, ad]. पूर्ववर्ती; पूवंगत; 
पूर्वोक्त, पूर्वाल्लिखित; २ ष्ट, 80]. पहले 
का, पूर्वंगत; पूर्वोक्त; भूतपूर्व । 
Vorberrsch-aft, £ प्रधानता, प्राधान्य, 
प्रबलता, प्रभुत्व; सर्वाधिक्रता, आधिक्य; 
~ en, ५/ (h.) प्रधान या प्रबल होना, 
प्रभुत्व, रखना, को तूती बोलना; सर्वा- 
धिक होना, का आधिक्य होना; प्रचलित 
होना, व्याप्त होना; ~ ९०१, 24].प्रधान, 
प्रबल; सर्वाधिक; प्रचलित, व्याप्त । 
Vorher-sa2e, £ भावीकथन, भविष्यः 
कथन; पूर्वानुमान; ^ ४९०, ४/६ (0.) 
पहले से बता देना, का भविष्यकथन 
क०, का पूर्वानुमान लगाकर बताना; 
~ sehen, ४/t (h.) पहले ही से जानना 
या जान लेना । 


vorhin 


vorhin, 24४. अभी-अभी, अभी थोड़ी देर 
पहले । 

vorbinein, adv.: im vorhinein पहले 
ही, पहले से ही । । 

Vorhof, ॥ बाहर का आगन, प्रांगण; 
8720: अध्यलिन्द, अलिन्द । 

Vorhut, f (-/-en) mil: अग्रदल, 
अग्रगामी सँन्यदल, हरावल, नासीर । 
४०7।, १0]. गत, पिछला; उपयु क्त, उप- 
रिलिखित; पहले वाला, पूर्वोल्लिखित । 
Vor-jahr, 7 गत वर्ष, पिछला साल; 
~ jihrig, 34]. गतवर्ष का, पिछले साल 

का । 
Vorkimpfer, 
प्रवतंक । 
vorkauen, y/t (h.) fig: jdm. etV. 
vorka५९ किसी को कोई बात पूरे 
विवरण के साथ बार-बार समाना । 
Vorkaufsrecht, 7 पूर्वक्रय-अधिकार, 
हक़शफ़ा; प्रथम विकल्पाधिकार । 
Vorkehrung, f (-/-en): Vorkeh- 
rungen treffenूर्वोपाय क०, पूर्वप्रवंध' 
क०, निवारक पूर्वोपाय क० | 
Vorkenntnisse, £/pl. पहले से प्राप्त 
किया हुआ ज्ञान; किसी काम के लिए 
अनिवार्य ज्ञान या जानकारी । 
vorknopfen, v/t (h.) U: sich jdn. 
vorkndpfen किसी से जवाब तलब 
क०, किसी को अपने पास बुलाकर 
डाँटना-फटकारना । 
vorkomm-en, |. ४/¡ (५.) आगे (की 
ओर) आना, सामने आना; (ich 
` ereign९n) होना, घटित होना; 
(vorhanden sein) होना; विद्यमान 
होना, में मिलना या पाया जाना; 
(scheinen)लगना, होना; das kommt 
mir komisch ४07 यह मुझे अजीब- 
सा लगता है; er Kommt sich 
besonders KIण्च ४०7 वह अपने को 
बहुत (या विशेष) बुद्धिमान समझता है; 
2. 7 (-$/-) विद्यमानता, उपस्थिति, 
प्राप्ति, पाया जाना; ~ nis,n (-ses/-se 
घटना । १ 
Vorkriegszeit, f युद्धपुर्वं काल । 


7 प्रणेता, अग्रगामी, 


ड़ | 4 
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Vorleisturg: 


vorlad-en, V/t (h.) Jur: न्यायालय में 
उपस्थित होने का आदेश देना, के नाम” 
सम्मन भेजना; ०६, £ (-/-en) 
न्यायालय में उपस्थित होने का आदेश, 
सम्मन । | 

Vorlage,  (-/-0) प्रस्तुतीकरण, सामने 
रखना, पेश क०; (४५४८४) आदश, 
नमूना; (B९!४०।९६९7) खाट के पास' 
का छोटा क़रालीन; [427]: विधेयक; 
chधm़ः आश्रुत को एकत्र करने का 
पात्र; F3७३]: गोल करने के लिए 
दी गई गेंद । 

vorlassen, /t (h.) (आगे) निकल जाने 
देना, पंक्ति में अपने आगे हो जाने 
देना; आने या घुसने देना; आए हुए 
व्यक्ति से मिलना; (वष्रिठ) अधिकारी 
तक पहुँचने देना । 

Vor-lauf, m, 5007: आरंभिक दौड़; 
chem: आसवन में सब से पहले निकलने 
वाला द्रव; =~]५f९ः, पूर्ववर्ती; 
प्रणेता; आदिप्रारूप । 

vorliufig,]. 44]. अस्थायी; अनन्तिम, 
अन्तरिम; कामचलाऊ; 2. 4४. अभी 
(तो); फ़िलहाल । 

vorlaut, 80]. धृष्ट, हर वात में दखल 
देने वाला, बिना जरूरत के बोलने 
वाला, न पूछे जाने पर भी वोलने 
वाला । 

vorleben, I. v/t (h.): jdm. etw. 
vorle0n किसी को किसी बात का 
अपने आचरण द्वारा उदाहरण देना; 2. 
7 पूर्वचरित । 

vorleg-en, ४/६ (॥.) के सामने या आगे 
रखना, प्रस्तुत क०, पेश क०; दिखाना; : 
Essen: परोसना; ein SchloB: 
लगाना; im F3७३]: गोल करने के 
लिए किसी खिलाड़ी की ओर गेंद 
बढ़ाना; im Wettkampf: वना लेना, 
प्राप्त कर लेना (अंक आदि); 0८6: 
उधार देना; ए: ९7 legte ‘ein hohes 
Tem0 ४०7 वह बहुत तेजी से दौड़ने 
लगा; „९, 9 (-ऽ/-) छोटा क़ालीन 
(पलंग आदि के पास का) | 
Vorleistun¢, £ अग्निम धन, पेशगी; 


vorlesen 
हॉ 


0०]: पहला क़दम, दूसरे पक्ष की 
शर्ते को पहले मान लेना । 
vorles-en, ४/t (h.) पढ़ रुर सुनाना; 
"पाट, † (-/-आ) सस्वर पाठ 
(श्रोताओं के समक्ष); व्याख्यान; प्रपाठ, 
लेक्चर(विइवविद्यालय के पाठ्यक्रम में) । 
vorletzt, 4d]. उपान्तिम, अन्तिम से 
पहले वाला; पिछले से पिछला । 
Vorlieb-e, £ विशेष भुकाव, विशेष 
अनुराग; ~nehmen, v/i (h.): mit 
etw. vorliebnehmen किसी वस्तु से 
काम चलाना या चला लेना, किसी 
वस्तु से ही संतुष्ट हो जाना । 
vorliegen, ४/ (॥..) के हाथ में होना, 
के सामने रखा या पड़ा होना, के पास 
पहुँच चुक्रा होना; होना, विद्यमान होना; 
was liegt gegen ihn ४०? उसके 
ख्लिलाफ़ क्या आरोप है ?; von ihm 
liegt ein neues Buch ४०7७ उसकी 
एक नई किताव छपकर आ गई है; 
“०0, 24]. यहु, प्रस्तुत, जो सामने है; 
विद्यमान । 
vorliigen, v/t (h.): jdm. etw. 
४०7।४९१ किसी को कोई झूठी बात 
बताना, किसी से झूठ बोलना । 
vormachen, ४/t (h.) करके दिखाना; 
दिखाना; jdm. etw. vormachen 
किसी को कोई काम करके दिखाना; 
f8: किसी के आगे किसी बात का 
ढोंग क०; किसी को सोलह दूनी आठ 
पढ़ाना, किसी की आँखों में धूल 
झोंकना, किसी को धोखा देना । 
Vormacht(stellung), £ आधिपत्य, 
प्राघान्य। . क 
vormal-i¢, 80]. पहले वाला, भूतपुव, 
~, 80]. पहले । 
Vormarsch, mM अग्रसरण, अग्रगमन, 
आगे की ओर बढ़ना । 
vormerk-en, ४/! (॥.) पहले से लिख 
लेना या नोट कर लेना (आरक्षण, 
मॉडर आदि के लिए); ~, £ 
(-।-९१) आरक्षण आदि के लिए पहले से 
लिखा जाना; आरक्षण, बुकिंग आदि का 
विवरण । 
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yornehmen 


Vormit-tag, m पूर्वाह्न, सुबह, मध्याह्न 
के पूर्वं का समय; ^~, 4]. 
पूर्वाह्न का, पूर्वाह्न के समय का; 
~tiglich, 24]. हर दिन पूर्वाह्न को 
होने वाला, हर दिन मध्याह्न से पूवं, 
होने वाला; ~ ९8, 807. मध्याह्न से 
पूर्व, सुबह, दोपहर से पहले । 

Vormund, m (-[e]s/-€; :: ह) अभि- 
भावक, वली, अभिरक्षक; ~chaft, £ 
(-/-४१) अभिरक्षण, अभिभावकत्व; 
~schaftlich, 80]. अभिरक्षण-संबंधी; 
अभिरक्षण या अभिभावकत्व पर 
भाधारित । | 

vorn(e), 24५. आगे, आगे की तरफ़; 
सबसे आगे; ४० ४००) आगे (की 
तरफ़) से; प्रारभ से; ए: er IaBt 
sich hinten und vorn(e) bedie- 
०९० वह अपनी खूब सेवा करवाता है; 
U: das Geld reicht hinten und 
vorn(e) nich! पेसा बिल्कुल पूरा नहीं - 
पड़ता है; 0: jetzt heiBt es Rita 
hinten und vorn(e) आजकल तो 
रीता की खातिर हो रही है, आजकल 
तो रीता का बोलबाला है । क. 

Vornahme, £ (-/-n) करना, किया 
जाना, निष्पादन । S है 

Vorname, 7 प्रथम नाम । हि 

vornehm, 44]. कुलीन, अभिजात; 
उच्च वर्ग का, बड़ा; सुसंस्कृत; शरीफ; 
(8"०३2६।६) विश्यालहूदय, उदार, 
उदारचेता; उदारतापूणं; (९९९७) 
सुरुचिपूर्ण, ललित; उत्कृष्ट; बढ़िया; 
(hauptsdchlich) मुख्य, प्रमुख। | 

vornehmen, ४/t (h.) आगे (की ओर) 
क०; करना, का निष्पादन क०; ९7९६ | 
Anderungen vornehmen कुछ परि- 
वर्तन करना; sich etw. vornehmen 
कुछ करने का निर्णय, संकल्प, इरादा 
क०; fig: sich jdn. yvornehmen 
किसी को (अपने पास बुलाकर) डाँटना= 
फटकारना, किसी की भत्संना क०; ७} 
jdn. vornehmen किसी का काम 
पहले कर देना, किसी को पहले निपटा 
देना । 


Vornehmheit 


Vornehmheit, f(-) कुलीनता; सुस स्कति; 
शराफ़त; विशालहृदयता, उदारता; 
सुरुचिपू्णंता, लालित्य; उत्कृष्टता । 

rornehmlich, 24४. विशेषतया, विशेष 
रूप से, विशेषकर; सबसे अधिक । 

vornkerein, adv. : von vornherein 
प्रारंभ में ही, प्रारंभ से ही । 

rornibeः, ३५५. आगे की ओर से, 
आगे को ओर को । 

Worort, ग्रा उपनगर, परिनगर, नगर- 
परिसर; =०2५९, ग] नगर-केन्द्र तथा 
उपनगर के बीच चलने वाली रेलगाड़ी, 
स्थानीय रेलमाड़ी । . 

Vorplatz, 77 घर या इमारत के आगे 
मको खुली जगह; प्रकोष्ठ, ड्योढ़ी, पौरी, 
-दालान । 

Vorposten, गा, ml: सेना से आगे कुछ 
दूरी पर का पहरा या प्रहरी(-दल); 
आगे को चौकी । 

Vorrang, गा (-[९]३) प्राथमिकता, प्रथ- 
सता; अग्रसरता, अग्रता, वरीयता; 
श्रेष्ठता, उत्कर्ष; den Vorrang vor 
jdm. gewinnen किसी से आगे निकल 
जाना, किसी से अधिक महत्वपुर्ण या 
श्रेष्ठ हो जाना । 

 Vor-rat, m (-[९]$/ =: ९)भंडार, संभार, 

संचित सामग्री, भविष्य के लिए जमा 
की हुई सामग्री, संग्रह, संचय; धर्पा 
Vorrat kaufen (भविष्य के लिए जमा 
करने के उद्देश्य से) थोक में खरीदना; 
“०74६९, 2५]. जमा करके रखा हुआ; 
उपलब्ध, भंडार में विद्यमान; ~पatऽhal- 
(पाट £ खाय सामग्री आदि का 
संग्रहण या संचयन, भंडार में जमा 
करके रखना । ः 

Vorraum, mM वाहरी कमरा, उपकक्ष; 
आगे का कमरा । 

vorrechnen, y/t (h.): jdm. etw. 
vorrechnen किसी को कोई हिसाब 
समभाना, किसी के आगे कोई हिसाब 
फिर से क०; £: किसी को किसी वात 
का उलाहना देना, किसी को किसी बात 

का जुता मारना । 
 Vorrecht, 7 विशेषाधिकार; विशेष 
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vorschieben 


सुविधा । 

Vorred-e, < प्राक्कथन, प्रस्तावना, 
आमुख, भुमिका; मुख्य भाषण से पूवं के 
परिचायक शाब्द; "प्रश, 77 पुवंवक्ता । 

Vorrichtung, f (-/-en) उपकरण, यंत्र, 
साधित्र; साधन, युक्ति । 

vorriicken, . v/t (.) आगे (की ओर) 
बढ़ाना या खिसकाना; 2. ५/ ($.) आगे 
बढ़ना या बढ़ जाना; आमे की ओर - 
खिसकना (घड़ी की सुई का); की पदो- 
न्ति होना, को तरक्की मिलना; 2ए 
vorgeriickter Stunde आधीरात के 
लगभग, काफ़ी रात गये । 

Vorrunde, £, Port: प्रारंभिक प्रति- 
योगिता, प्रतियोगिता का प्रारंभिक 
चरण । 

vors= vor das 

vorsagen, ४६ (h.) किसी - को कुछ 
सुनाना (जिससे वह उसे दोहरा सके), के 
समक्ष सुस्पष्ट शब्दों में बोलना (जिससे 
सुनने वाला दोहरा सके); चुपके से बता 
देना, अनुबोधन क० । 

Vorsais0n, £ (पर्यटन आदि के) मुख्य 
काल से पूवं का समय । | 

Vor-satz, m (-€5/ - ९) (इढ़) संकल्प, 
(पक्का) इरादा; ]प7: अभिप्राय; in 
Biichern: जिल्द के अन्दर की तरफ़ 
चिपका हुआ कागज, पोस्तीन; = &Z- 
lich, 80]., ]ण7: साभिप्राय, अभिप्रेत, 
ज्ञानकृत । 

Vorschau, { पूर्वंदशंन; अगले कार्यक्रमों 
की भलकियाँ । 

Vorschein, m: zum Vorschein 
kommen दृष्टिगोचर होनाया हो 
जाना, प्रकट हो जाना या होना, सामने 
आना या आ जाना, स्पष्ट होना या हो 
जाना । 

vorschieben, ४/t (h.) आगे (की ओर) 
खिसकाना या सरकाना,आगे क० , आगे 
बढ़ाना; के आगे कर देना या लगा देना; 
गी४: का बहाना क०; fig: jdn. एण- 
sch९७९१ किसी से अपना काम कर 
वाना; (स्वयं पीछे रहते हुए) किसी को 
भागं कर देना, ज़िम्मेदार व्यक्ति के रूप 


९ orschieBen 


में किसी को आगे कर देना 

YorschieBen, ]. ४/t ॥.) पेशगी देना, 
अन्तरिम भुगतान के रूप में देना; उधार 
देना; 2. ४/। (ऽ.) झपटकर या तेजी 
से आ जाना या आगे निकल जाना । 

Vorschiff, 7 जहाज का अगला 
भाग । 

Vorschlag, m (-[e]s/ -: ९) सुझाव, 
सलाह, परामश, मशविरा, राय; 
प्रस्ताव, पेशकश; in Biichern: 
प्रथम पृष्ठ या अध्याय के आरभ में 
छोड़ी गई खाली जगह; शा, ४/६ (॥.) 
सुझाव, सलाह, परामश, मशविरा, 
राय देना; प्रस्ताव क० या रखना, पेश- 
कश क० | 

Vorschlaghammer, m घन, लुहारों 
का बड़ा हथौड़ा । 

vorschnell, 24]. जल्दबाजी से किया 
हुआ, अविचारित, अविवेचित | 

vor-schreiben, ए/६ (॥.) नमुने के तौर 
पर लिखना या लिख देना; (befehlen) 
का आदेश, निर्देश, हुक्म देना; 
(bestimmen) निर्धारित क०; 

‘~ schrift, £ (-/-९) आदेश, निर्देश, 
हुक्म; नियम, क्रायदा; ~chrifts- 
miBig, 80]. आदेशानुकूल, आदेशा- 
नुसार, निर्देशानुकुल, हुक्म के मुताबिक; 
नियमानुकूल, क्रायदे क मुताबिक । 

Vorschub, m (-[€]5) प्रोत्साहन, 
बढ़ावा, समर्थन, सहायता; dm. 
Vorschub Ieisten किसी (के अनुचित 
काम) का समर्थन क०; अ को 
प्रोत्साहन देना (ग़लत काम में) । 

Vorschnle, £ प्रारंभिक विद्यालय । 

VorschuB, mM पेशगी, अग्रिम धन ; 
~ lorbeeren, m/pl., fig: समयपुव 
प्रशंसा, अग्निम शाबाशी । 

vorschitzen, ४/t (0.)का बहाना क०। 

vorschweben, ५/ (f.) के दिमाग में 
होता (कोई बात, योजना, हल, तरकीब, 
तरीक्गा आदि), के मन में होता । 

vorschwindeln, v/t (h.): jdm. etw. 
vorschwindeln किसी को झूडी बातें 
सुनाता, किसी से झूठ बोलना, किसी 
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Vorspeise 


को धोखा देना । 


vorseh-en, ]. ४/t (॥.) की योजना: 


बनाना; का प्रवं क०; की तिथि 
निश्चित क०; नियत क० ; मनोनीत 
के०; 2. ४/7 (॥.) सावधानी बरतना, 
सावधान हो जाना, सँभलकर (कोई) 
काम क०, संभल जाना; ~, £ (-) 
भाग्य, क्रिस्मत, ईश्वर का विधान । 
vorsetzen, ४/t (॥.) आगे को बढ़ाकर 
रखना या रख देना; के आगे या सामने 
रखना; के आगे रखना या लगाना; 
jdm. etw. vorsetzen किसी के 
सामने कुछ रखना; किसी को कुछ पेर 
क०; किसी को कुछ परोसना। 
Vorsicht, £ (-) सावधानी, सतकंता, 
हो शियारी; पूर्वोपाय, पूर्वावधान, एह- 
तियात; spw: Vorsicht ist besser 
als Nachsicht सौ इलाज से एक 
परहेज अच्छा; ~, ४०]. सावधान, 
सतक, होशियार; वारणिक, एहतियाती; 
~ shalber, 807. एह्तियातन, पूर्वा- 
वधान के रूप में। 
Vorsilbe, £ उपसर्ग, पर्व प्रत्यय । 
vorsingen, v/t & ४/i 0.] गाकर 
सुनाना । 
vorsintfiutlich, 24]., ॥82: पुराना, 
दक्गियानूसी । 
Vorsitz, 7 (-€s) अध्यक्षता, सभा- 
पतित्व; den Vorsitz fiihren 
अध्यक्षता क०; ~ende, m/f (-n/-n) 
सभापति, अध्यक्ष, अध्यक्षा । 
Vorsorg-e, £ (-) (पर्व)प्रबंध, (एह- 
तियाती) इन्तज्ञाम; Vorsorge treffen 


थक 4 


4 


(वव) प्रबंध क०, पहले से इन्तज्ाम क०; . 
~en, ४॥. (॥.) (के लिए) पूव॑प्रबंध' , 


क०, पहले से ही इन्तज्ाम क०; ~॥ich, 
]. 34]. पृव॑प्रबंधात्मक; एहतियाती; 
'2. 80५. एहतियातन । है 
Vorspann, m .(-[९]$/-९) सबसे आगे 
जुते हुए घोड़े; ७९। Fil: फ़िल्म से 
पहले दिखाया जाने वाला विवरण 


(निर्माता, निदेशक, कलाकारों आदि | 


के नाम) । | 


gs 


Vorऽए९।५९, † मुख्य भोजन से पूवं लाया 


vorspiegeln 


जाने वाला हल्का व्यंजन । हर 
Forspieg-eln, ५/६ (॥.) का ढोंग क०, 
का दिखावा क०;का मिथ्या प्रदर्शन क०; 
~ (०)ए०४, ढोंग, दिखावा, मिथ्या 
प्रदान; unter Vorspiegelung 
falscher Tatsachen झूठी बातें बना- 
कर, झूठी बातों के आघार पर । 
Vorspiel, 7 आमुख, पूर्वरंग, नाटक के 
पूर्व का प्रारंभिक या परिचायक दृश्य; 
M8: पूर्वालाप, पूर्वरंग; 8: पूर्व रंग, 
प्रारंभ, प्रारंभिक कार्य, शुरूआत । 
vorsprechen, !. ४/ 0.) सुनाना; के 
समक्ष स्पष्ट स्वर में बोलना (जिससे कि 
सुनने वाजा उसे दोहरा सके); 2. ४/ 
(.) मिलने जाना, से बात करने जाना; 
के सामने कोई प्रस्ताव या प्राथना रखने 
जाना; bei jdm. vorsprechen किसी 
से मिलने या बात करने जाना, किसी के 
समक्ष कोई प्रार्थना या प्रस्ताव रखने के 
लिए उसके पास जाना । 
vor-springen, ४/¡ (5.) आगे की ओर 
को कूदना, कूदकर आगे को आना या 
जाना; बाहर (की ओर को) निकला 
हुआ होना; ~ ऽringen१, 2५. बाहर 
को निकला हुआ, उदग्र, बहिगंत; 
~ Sprung, ॥ इमारत का बाहर को 
निकला हुआ भाग; कगार; sport: 
प्रतियोगी या प्रतियोगियों से आगे होने 
की स्थिति । 

Vorstadt, £ उपनगर, परिनगर, नगर- 
परिसर । 
Vorstand,m (-[e]s/ ts 6) निदेशक मंडल 

या समिति; कार्यकारिणी समिति; 

प्रबंधक समिति; निदेशक; अध्यक्ष: 

~ sSitzung, † निदेशक या कार्य- 
. कारिणी या प्रबंधक समिति की बैठक | 
: yorsteh-en, ४॥ (h.) का अध्यक्ष, 
अधीक्षक, निदेशक, प्रधान होना; 
(vorspringen) बाहर (की ओर को) 
निकला हुआ होना; ९, ० (-$/-) 
अध्यक्ष, अधीक्षक, निदेशक, प्रधान; 
~erdrise, 
प्रॉस्टेट-ग्रन्थि ।. 
worstell-en, ४/t (॥.) (के) आगे (की 
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॥, क्षा: पुरःस्थग्रन्थि,: 


Vorstrafe: 


ओर) रखना या खड़ा क०, आगे बढ़ाना, 
आगे क०; (4३7५९]।९०) चित्रित क०, 
निरूपित क०; का अर्थ होना; एः: को 
सुई आगे क०; jdm. etw. vorstellen: 
किसी को कोई चीज़ दिखाना; ति. 
jdm. vorstellen किसी को किसी सेः 


` परिचित कराना, किसी को किसी से 


मिलवाना, किसी का परिचय किसी से" 
कराना; ch ४०7९]।९०॥ अपना परि- 
चय देना; प्रत्याशी के रूप में किसी के 
यहाँ उपस्थित होना, इन्टरव्यू देने के 
लिए उपस्थित होना; sich etw./jdn. 
vorstellen किसी वस्तु या बात/व्यक्तिः 
के वारे में कल्पना क०, किसी वस्तु/ 
व्यक्ति की तस्वीर अपने मन में बनाना; 
stellen Sie sich einmal vor, 
082... जरा इस वात की कल्पना 
कीजिए कि ...; fig: er stellt 
९%. ४०7 वह प्रभावशाली व्यक्ति 
है, वह बड़ी हस्ती है, उसका व्यक्तित्व 
प्रभावशाली है; U: was habt 
ihr Euch eigentlich vorgestellt? 
तुम लोग यह क्या धृष्टता (या बद- 
तमीजी) कर रहे हो!; शट, घा. 
bei jdm. vorstellig werden किसी 
से (किसी माँग, आवेदन; विरोध आदि 
के संबंध में) मिलना या मिलने जाना; 
~ un, † (-/-९१) परिचय या जान- 
पहचान कराना; किसी वस्तु का प्रदशन 
या प्रस्तुतीकरण, किसी वस्तु को दिखाना; 
(५०९) कल्पना, अनुमान; विचार, 
धारणा, खयाल, कयास; ६९३६: प्रदर्शन, 
मनोरंजन-कार्येक्रम; 2: आपत्ति, 
उप्र, उपालभ; उलाहना, शिकवा, 
विरोध; भत्संना; ~ ungsvermégen, n: 
कल्पनाशक्ति, कल्पना करने की क्षमता। 


VorstoB, m (-०४/ :: ९) आगे बढ़ना, 


आगे तक पहुँच, पेठ; (8९४82 von 
Kanten) गोट; mi: प्रचंड आक्रमण; 
2: जोरदार कोशिश; ~ en, I. v/i 
(5.) आगे बढ़ना, आगे तक पहुंचना, 
पठना, 9]: प्रचंड आक्रमण क०; 2.. 
४/६ (0.) आगे की ओर धकेलना । 


- Vorstrafe, †, प: पिछली सजा । 


¥orstrecken 


vorstrecken, ४/t (॥.) आगे की ओर 
करना, बढ़ाता, निकालना या फैलाना: 
G९।१: उधार देना । 
Vorstufe, £ प्रथम चरण, प्रारंभिक 
अवस्था | 
Vortag, णे पिछला दिन, गत दिवस । 
vortausch-en, ४/६ (॥.) का ढोंग क० 
का दिखावा या नांटक क०; «~ ung, f 
ढोंग, दिल्लावा, नाटक, मिथ्या प्रदर्शन । 
Vorteil, m (-[९]७/-७) लाभ, हित, 
फ़ायदा; सुविधा, अपेक्षाकृत अधिक 
अनुकूल परिस्थिति; 778: बराबर 
अंकों की स्थिति के बाद का पहला 


अंक; (88 5 ४०० ५०7० यह फ़ायदे . 


की बात है; im Vorteil sein फ़ायदे 
में होना, अपेक्षाकृत अधिक अनुकूल या 
सुविधाजनक परिस्थिति में होना; 
~ haft, 24]. लाभकर, लाभदायक, 
फ़ायदेमंद; अनुकूल, उपयुक्त; फ्रने 
वाला । 

Vortrag, m (-[€]5/-:९) भाषण, 
व्याख्यान; गायन या वादन (का प्रस्तुती- 
करण); भाषण या गायन या वादन की 
शेली; Xf: अग्रेनीत शेष; शा, ४/ 
(॥.) आगे (को ओर) ले जाना; कहना, 
बताना, (के) सामने रखना; प्रस्तुत क० 
(वादन, गायन, नृत्य आदि); पर 
व्याख्यान देना; सुनाना, पाठ क०; kfm: 
अग्नेतीत शेष को (नए पृष्ठ पर) दर्ज क०; 
अगले लाभ से घाटा-पूति क० । 

vortrefflich, 80]. अत्युत्त न, अत्युत्कृष्ट, 
बहुत बढ़िया, बहुत उम्दा, शानदार, 
आलीशान; ~ K€, £ (-/-९०) उत्तमता, 
उत्कृष्टता । 

vortreten, ४/ ($.) आगे बढ़ना, आगे 
निकलना (पंक्ति से); बाहर को निकला 
हुआ होना । 

Vortritt, m (-[९]5) पहले आगे जाने का 
अधिकार; प्रथमाधिक़ार; jdm. den 
Vortritt ibsrlassen किसी को पहले 
आगे जाने देता; किपी को प्र्रमाधिकार 
देना । 

` ए०॥॥, 24४. से पार, के पार, पास से 

निक्रल या गुज्जर गया हुआ; समाप्त, 
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खत्म, समाप्त हो चुका हुआ। 
voriiber-gehen, ४/¡ (ऽ.) (के पास से) 
निकलना या निकल जाना; समाप्त हो 
जाना, खत्म हो जाना; बीत जाना, 


गुज़र जाना; ~ ४९९०१, 4]. थोड़े. 


समय का, अल्पकालिक, अस्थायी; 
~ziehen, ए/ (3.) (पास से) निकलना 
या निकल जाना । 

Voriibm, £ प्रारंभिक अभ्यास, किसी 
काम की तेयारी के लिए किया गया 
अभ्यास । 

Voruntersuchung, £, Jur: प्रारंभिक 
जाँच-पड़ताल, मुक़दमा शुरू होने से 
पहले की जाँच-पड़ताल । 

Vorarteil,0 पूर्वाग्रह, पुर्वग्रह, पुव॑बारणा; 
~ sfrei,/~ ०8, 20]. पूर्वंग्रहरहित । 

Vorviter, m/P!. पूर्वज, पुरखे । 

Vorvergangenheit, f, gramm: पूण्णे- 
भूत, परोक्षभूत । 

Vorverkauf, 7 अग्रिम बिक्री (सिनेमा, 
नाट्यशाला आदि के टिकटों की) । 

vorverlegen, ४/ (0॥.) की तारीख 
पहले कर देना; ०]: को आगे की ओर 
बढ़ा देना । '' 

vorvorgestern, 2४, नरसों, गत परसों 
से पहले के दिनः। 

vorrorletzt, 4]. अन्त की ओर से 
तीसरा; पिछले से पिछले से पिछला । 

Vorvahl, £ आरंभिक निर्वाचन, प्राथ- 
मिक चुनाव; (8: टर क-कॉल के लिए 
किसी नगर का नम्बर (मिलाना) । 

Vorwand, m (-[९]/ -: ९) बहाना, 
मिथ्या हेतु । 

vorwirts, 80५. आगे, आगे की ओर; 
«~ gehen,४/! (5.) आगे की ओर बढ़ना; 
f६: में प्रगति होना; में सुधार होना; 
~ kommen,४/i(s.)आगे की ओर आना 
या बढ़ना; ££: प्रगति क०; सफलता 
पाना । 

१०९, १४. पहले ही, पहले से ही; 
समय से पूर्वं ही; ~nahme, ˆ समय- 
पूर्वं निष्पादन, पहले ही कर देना, पहले 
ही किया जाना; पहले ही कह देना; 

ro nehmen, v/t (h.) (निश्चित समय 


yorweisen 


से) पहले ही कर देना या कह देना। 

yorweisen, ४/t (I.) (निकालकर) 
दिवाना; के पास होना, को होना(ज्ञान, 
जानकारी) । 

vorwerfen, ४/ (.) आगे की ओर 
फंकना; के आगे डालना (चारा आदि); 
f: का उलाहना देना, का आरोप 
लगाना, का लांछन लगाना, का दोष 
लगाना या देना । 

vorwiegen, ५/ (॥.) प्रमुख होना, की 
प्रधानता होना; का आधिक्य होना; 
“९, ]. 44]. प्रमुख, प्रधान; सर्वाधिक, 
सबसे ज्यादा; 2. 90५. प्रमुखतः, प्रधा- 
नतः, मुख्यतः; अधिकतर । 

Vorwissen, 7 जानकारी, वक्फ; पहले 
(से) प्राप्त किया हुआ ज्ञान । 

Vorwitz, mM हर वात में टांग अड़ाने की 
आदत, हर वात में दखल देने की आदत; 
कुतूहल, घृष्टतापूण कुतूहल; ^~, 80. 
हर बात में. टाँग अड़ाने वाला, कुतूहली, 
घृष्ट । 

Vorwort, 
भूमिका । 

Vorwurf, 7 (-[€]/ ९) उलाहना, 
आरोपः, ' लांछन; भत्सना; (Thema) 
विषय, विषय-वस्तु; ““४४०॥, 80]. 
उलाहुना-भरा । 

Vorzeichen,n आसार; शकुन; अपशकुन; 
math: अंक या सख्या आदि के पहले 
का चिद्व, धन या ऋण का चिल्न;०५ः 
संकेत (स्वर-लिपि के आरंभ में) । 

vorzeichnen,४/t (h.) के नमूने का रेखा- 
चित्र बनाना; को चित्र या नक्शा बना- 

कर.दिखाना; 2:. दिखाना, निर्दिष्ट 
क० सुभाना। , 
vorzeigedn, v/t 
दिखाना । | 
Vorzelt, £ प्रागेतिहासिक काल; प्राचीन 


7 प्रस्तावना, प्राक्कथन, 


(h.) (निकालकर) 
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काल; “8, 24]. समयपूर्वं, कालपूर्वे, ` 
निर्धारित या अनुमानित समय से पूर्व 
का; ich, 44]. प्राग॑तिहासिक; 
प्राचीन काल का । | 

vorziehen, /t (h.) आगे की ओर 
खींचना; खींचकर के आगे कर देना; 
बन्द कर देना(परदा);॥: को पहले क०; 
को पहले निपटाना, का काम दूसरों से' 
पहले कर देना; को अधिक चाहना, को 
ज्यादा प्रद क०. को अधिमान देना, 
को तरजीह देना । 

Vorzimmer, 7 प्रतीक्षा-कक्ष; वैयक्तिक 
सहायक का कमरा; 4/4]: ड्योढ़ी, 
बरोठा । 

Vorzug, 7 लाभ, फ़ायदा, सुविधा; गुण, 
खूबी, अच्छाई; अधिमान, तरजीह, 
बरीयता; पहले चलने वाली अतिरिक्त 
रेलगाड़ी । 

vorziiglich, ४0]. बहुत अच्छा, बहुत 
बढ़िया, अत्युत्कृष्ट, बहुत उम्दा; विशेष, 
विशिष्ट । + 

Vorzugs-preis,m विशेष रूप से घटाया 
हुआ मूल्य, कम क़ीमत; ~ ४९९, 44४. 
अधिमानतः; विशेष खूप से, मुख्यतः, 
सर्वाधिक । 

vo-tieren, v/i (h.) [[8.] मत देना, 
वोट देना; ~ tum, n (-$/-’ten;-*ta) 
मतदान, मत, वोट; विचार, राय । 

Voyeur, m(-5/-€;-5)[f72.] दृश्यरतिक । 

valgdr,2d].[!4] गंवारू, ग्राम्य; अशिष्ट, 
असभ्य, अभद्र, अइलील । 

Vulkan, m (-5/-९) [।2(.] ज्वालामुखी, 
ज्वालामुखी पर्वत; ~ ।०॥,१५]. ज्वाला- 
मुखीय, ज्वालामुखी का, ज्वाला मुखी-, 
ज्वालामुखी-जनित; ~ isieren, ४/६ ` 
(h.) Kautschuk: वल्कनित क०, 
(रबड़ को) गंधक मिलाकर दृढ़ क०; 
~ismus, 0 (-) ज्वालामुखी क्रिया । 





W 


Waag-e, £ (-/-) तराजू, तुला; 
साधनी, तलमापी; ४५६०]: तुला राशि: 
0: तुला राशि में पैदा हुआ व्यक्ति; 
fig: sich die Waage halten समान 
होना, समान प्रभाव का होना, समान 
संख्या में होना; पी: das Ziinglein 
an 660 ४४१६2४७ निर्णायक बात या 
तथ्य, ~(e)recht, ad]. अनुप्रस्थ, 
पड़ा, क्षेतिज; ~ (e)rechte, f (-n/-n) 
अनुप्रस्थ रेखा; ० ऽ०॥१।९, £ तराजू का 
पलड़ा; fig: etw. auf die Waag- 
schale e९2९ किसी वात को शब्दशः 
लेना; किसी बात को महत्व देना; £: 
etw. in die Waagschale werfen 
किसी बात के बल पर कोई निर्णय 
कराना चाइना, (अपनी बात मनवाने 
के लिए) किसी बात या तथ्य का पूरा- 
पुरा प्रयोग क० । 

wabb-(e)|iए, 2]. थलथला, इलथ, 
ढीला; पचपचा, लिबलिबा; >या, ४/ 
(.) थलथलाना । 

Wabe, £ (-/-०) छत्ता, करण्ड, मधु- 
कोश । 

wach, 24]. जागता हुआ, जाग्रत, जाग- 
रित, जागरूक; ॥४: सक्रिय; सजीव; 
~ dienst, 7 पहरा; चौकीदारी; 
~e, f (-/-n) —Wachdienst; 
(Wachtposten) प्रहरी, सन्तरी, पहरे- 
दार, प्रहरी-दल; चौकीदार; (Wach- 
५७९) चौकी, प्रहरी-कक्ष; (P०]iz९i- 
wache) थाना; Wache stehen/ 

. ऽchi९७९० पहरा देना, पहरे पर होना; 
~ en, ४/ (h.) जागना, जाग रहा 
होता; पहरा देना; ber jdn./etw. 
wachen किसी व्यक्ति/बात या वस्तु 
पर निगरानी या नज़र रखना; ~hund, 
mM रखवाला कुत्ता । 

Wacholder, m (-$/-) हपुषा, आरार, 
हाउबेर, होबेड़ा । 

wach-rufen, ४/t (0.) 02: जगा देना; 


ताज़ा कर देना, की आग को भड़का 
देना; ~ 7(.॥॥, ४/६ (॥.) झकझोर 
कर जगा देना; ६: चौंका देना, 
चोकन्ना कर देना, झकझोर देना, सचेत 
कर देना । 

Wachs, n (-९5/-€) मोम; fig: sie ist | 
Wachs in seinen Hinden वह 
उसके इशारों पर नाचती है । 

wachsam, 280]. सावधान, चौकस, 
खबरदार, सचेत, सतक; “४०, £ (-) 
सावधानी, चौकसी, सतकंता । 

‘wachsen, ५/६ (॥.) पर मोम रगड़ना ॥ 

*vachsen, ५/ (8.)वढना, बढ़ता जाना, 
बड़ा होना; में वृद्धि होना; फैलना, फैल 
जाना; विकास पाना, विकसित हो 
जाना; उभना, पंदा होना; sie ist 
gut gewachsen उसके शरीर की 
गठन बहुत सुन्दर है, उसका शरीर 
बहुत सुडौल है; ए: wie aus dem 
Boden gewachsen अचानक । 

wachsern, 24]. मोम का (बना हुआ), 
मोम जसा । 

Wachs-fएur, £ मोम को मूर्ति, मोम से 
बनाई गई किसी प्रसिद्ध व्यक्ति कीः 
मति; ~ figurenkabinett, 7 प्रसिद्ध 
व्यक्तियों की मोम से बनाई गई मृतियो 
का संकलन या उनकी प्रदशनी; 
~ papier, 7 मोमी कागज, मोम- 
कागज । 

Wachstob, £ प्रहरी-करक्ष, चौकी । 

Wachstuch, 7 मोमजामा | 

Wachstum, n (-$) वर्धन; वृद्धि; 
विकास; फैलाव, आकार में वृद्धि । 

wachsveich, 4]. मोम की तरह 
मुलायम; 2: अनुवर्ती, आज्ञाकारी; 
दरबल । | 

Wacht, f (-/-en) poet: > Wache 

Wichte, £ (-/-n) बाहर को लटकी हुई 
हिम-राशि । 

Wachtel, £ (-/-n) बटेर । 


Wachter 


Wachter, m (-5/-) पहरेदार, चौकी- 
दार; रखवाल, रखवाली करने वाला । 

Wacht-meister, m पुलिस का सिपाही, 
पुलिस वाला; 74740९, £ प्रहरी-दल 
की परेड; ०४४९१, ण प्रहरी, 
सन्तरी, पहरे पर खड़ा सैनिक । 

Wach-traum, m दिवा-स्वप्न, जाग्रत 
स्वप्न; ~ 2०६३०१, जागरितावस्था । 

ऋack-(९)॥४, 24]. टुटियल, ढिलमिल, 
ढलमुल; ढीला, हिलता हुआ; कमजोर; 
8: डाँवाडोल; ~elkontakt, m, ९: 
तार का ढीला होना; “९॥, ५/ 
(h.;5.) हिलना; टुटियल होना; काँपना, 
थरांना, थरथराना; हिलना-ड्लना; 
(हाथ, पेर, सिर आदि) हिलाना; 2: 
डाँवाडोल होना, डगमगाते (या लड़- 
खड़ाते) हुए जाना या चलना । 

wacker, ]. 2]. सच्चा, ईमानदार, 
खरा; दक्ष, कार्यक्षम, कार्यकुशल; 
बहादुर; 2. 2५४. बहादुरी के साथ; 
खूब, डटकर, अच्छी तरह से । 

Wade, (-/-0) पिडली, पिडिका । 

Wadi, n (-s/-s) [arab.] जलविहीन 
नदीतल; वादी । | 

शकील, f(-/-7) शस्त्र, हथियार, आयुध; 


अस्त्र; बनबिलाव या महाइ्येन का पंजा;: 


जगली सुअर का खाँग; i: 0९ 
Wafon strecken हार स्वीकार क०, 
हार मान लेना, आत्मसमर्पण क० | 

Waffel, £ (-/-n) [nieder.] छुत्ते 


जसी सतह वाला पतला बिस्कुट; 
77९5९0, ॥ उत्त जैसी सतह वाले 
पतले विस्कुट बनाने का उपकरण । 
Waffen-gang, m युद्ध, सशस्त्र मुठभेड़; 
~ 8attun, † सेन्यपक्ष; ~ gewalt, f 
शस्त्र-ल, युद्ध, ास्त्रःप्रयोग; 
~ kammer, † शध्त्रागार, हृथियारघरः 
~rock, पा वर्दी, वरदी; ~ ruhe, f 
_युद्ध-विराम, युद्धस्थगन; ~ schein, m 
(बन्दुक, पिस्तोल आदि का) लाइसेंस; 
stillstand, 77 युद्ध-विराम; विराम- 
संधि। 
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‘Wagen, 7 (-5/-) शकट, 


wWigen, 


Wagnis 


Wage-hals, m-> Waghals; ~ halsig, 


adj. >waghalsig; «~mut, m 
जोखिम उठाने का साहस या माहा, 
जीवट, "हिम्मत, निर्भीकता; ~ mutश, 
४0]. जोखिम उठाने का साहस रखने 
वाला, जीवट वाला, हिम्मती, निर्भीक । 


Tyagen, ४/t (h.) का साहस क०; 


की हिम्मत क०; को बाजी लगाना, को 
दाँव पर रखना, का जोखिम उठाना; 
sich ‘irgendwohin wagen कहीं 
जाने का साहस क० । 

छुकड़ा,. 
ठेला, ठिलिया; वाहन, गाड़ी, बग्घी, 
कार; सवारी डिब्बा; किसी वस्तु या 
पुरज़े को सरकाने वाला मशीन का 
हिस्सा, केरिज; astrol:-> Bir 

v/t (h.) 78: विचारना, 
सोचना-विचारना, का आगा-पीछा 
सोचना, का विवेचन क०; को मन में 
तोलना, का मूल्यांकन क०; spw: erst 
wagen, dann wagen पहले सोच- 
विचार पीछे कीजे कार, कुछ करने से 
पहले आगा-पीछा सोच लेना चाहिए । 


Wagen-bnrg, £ वाहनों का मोरचा; 


~ heber, पा उत्थापक, जैक, धुरे को 
ज़मीन से उठाने का : उपकरण; 
“~ ।ad५०९, † खेप, गाड़ी-भर वोझ; 
~ Park, 7] कुल गाड़ियाँ, कुल वाहन; 
"790 7 वाहुन का पहिया; ए: बहुत 
चोड़ी बाढ़ वाला हैट (स्त्रियों का); 
~schlag, 7 वाहन का दरवाज़ा: 
schmiere,  पहियो की चिकनाई, 
स। 


Wag(e)stick, ॥ जोखिम का काम, 


कमाल को हिम्मत का काम । 


Waggon, m (-s/-s) [eng.] रेलगाड़ी 


का डिब्बा; माल-डिव्बा, म [लगाडी' का 
डिव्बा । 


Waghals, 0 अतिसाहसी या दुःसाहसी 


व्यक्ति, जान की बाजी लगाने वाला 
व्यक्तिः राह, घेतां. . अतिसाहसी, 
दुःसाहसी; अतिसाहसिक;जोखिम-भरा । 


wafinen, ४/ (h.) को शस्त्र-सज्जित 


॒ | Wagnis, n (-ses/-se) हिम्मत का 
'क०, को हथियारों से लैस क० | f 


काम; जोखिम का काम, जोखिम । 


Wabl 


Wah, £ (-/-था) चयन, चुनाव, वरण, 
पसन्द; 90]: निर्वाचन, चुनाव, 
इन्तल्लाब; Kf: कोटि; दर्जा; eine 
Wahl treffen चुन लेना; पसन्द कर 
लेना; Kfm: eine Ware erster 
Wh! सवमे अच्छा माल; ~ ६९, ॥ 
मताधिकार की आयु; निर्वाच्यता की 
आयु । 

wahlbar, 24]. निर्वाच्य, जिसे चुनाव 
लड़ने का अधिकार हो; “४०६, £ (-) 
निर्वाच्यता । 

"wahl-berechtigt, 24]. वोट देने का 
हकदार, जिसे मतदान का अधिकार हो; 
~ beteiligung, £ मतदान करने वालों 
की संख्या; ~ bezirk, ए निर्वाचन- 
क्षेत्र । 

wabl-en, ४/६ (.) चुनना, ` पसन्द कर 
लेना, वरण क०;7०0!: चुनना, को निर्वा- 
चित क०; (९: मिलाना, का नम्बर 
मिलाना; fig: seine Worte wihlen 
अपने शब्दों को तोल-तोलकर बोलना; 
“०९१ mM (-5/-) मतदाता; ~erisch, 
24]. दुस्तोषणीय; सुरुचिसम्पन्त; 
~ erschaft, £ (-) मतदाता-गण। 

Wahl-fach, १ ऐच्छिक या वेकल्पिक 
विषय; “एिशं, 20]. वेकल्पिक, 
ऐच्छिक; ८९०९, 7 मतदान; 
~ geheimnis, ॥ मतदान की गोप- 

. 'नीयता; ~kampf, ग मतार्चेन- 

अभियान, मताचंत के लिए पक्षप्रचार, 

~ kreis, mM निर्वाचन-क्षेत्र, चुनाव-क्षेत्र; 

~ ।0k॥], 7 मतदान-केन्द्र; ~ ०5, 80]. 

अन्धावुन्ध, वेहिसाब, बेतरतीव; 

~ mann, mM निर्वाचक; ~ pflicht, f 

मतदान का कतव्य; ~ग्९cht, 7 मता- 

धिकार; चुताव लड़ने का अधिकार; 

-चुनाव-संबंधी अधिनियम; “7९०6, † 

'मताचेनाथ भाषण; ०९६, पा चुनाव 

में जीत; ~pruch, गा आादश-वाक्य, 

~ ure, £ मतपेटिका; ~ versamm- 

१००९, £ मतार्चन के लिए बुलाई गई 

सभा; ~ verwandt, 30]. समानशील, 

ःसमानस्वभाव, जिनमें परस्पर आत्मिक 

संबंध हो; ~ rerwandtschalt, f 
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समानशीलता, आत्मिक संबंध; लाथा: 
युयुक्षा; ~ weise, adv. इच्छानुसार, 
विकल्पतः; ^~ 2९६६९]; 9 मतपत्र । 


Wahn, 7: (-[€]5) पागलपन, विक्षेप, 


दीवानगी, उन्माद;(६।॥७4५॥९) भ्रम, 
भ्रान्ति; आत्मप्रवंचना; ०9, 7 भ्रम, ` 
विभ्रम, ञमपूर्ण कल्पना; छायाभास, 
मनोलीला । 


wihnen, ४/६ (7.) समझना, का खयाल 


होना । 


Wahn-idee, £ उन्माद, उत्मादजन्य 


धारणा; भ्रम, विश्रम; ए: पागलपन की 
वात, ऊटपटाँग योजना; ~sinn, m 
(-[९]) उन्माद, विक्षेप, पागलपन, 
दीवानगी; ए: सूखंता, मूढता, अविवेक, 
निविवेक; ~ Sinn, ।. 80]. विक्षिप्त, 
पागल, दीवाना; ७: मूढ़, अतिमूखे; 
ऊटपटाँग, असंगत, विवेकविरुद्ध; बहुत 
अधिक, बहुत तीव्र, जबरदस्त; 2. 80४., 
ए: बेहद, अत्यधिक; ~ vorstellung, f 
उन्मादजन्य धारणा; भ्रम, भ्रमपूर्ण 
कल्पना; ए: पागलपन की बात, सनक; 
~ Witz, M (-९5) मूर्खता, पागलपन, 
सनक, ऊटपटाँग या भ्रमपूर्ण कल्पना, 
विवेकविरुद्ध बात; ~ ॥itzi९, 4d]. 
मूर्खे, पागल, सनकी; मूखेतापूर्ण, विवेक- 
विरुद्ध, ऊटपटाँग, बेतुका, पागलपन का | 


walr, 90]. सच, सत्य, सच्चा; यथाथं, 


यथातथ्य; (९०) असली, वास्तविक; 
पक्का, खरा, सच्चा; (7४०॥॥४) सही, 
ठीक; ०८७. wahr machen किसी 
बात को सच कर देता, किसी बात को 
वास्तविकता का रूप देना, किसी बात 
को कर दिखाना । 


wahren, v/t (h.) (bawahren) को. 


बनाए रखना, को बचाए रखना; को 
रखना; को छिपाए रखना (भिद आदि); 
(verteidigen) की रक्षा क० । 


wihren, ५ (h.) बना रहना, क़ायम 


रहना । 


wihrend, L. prip. (en) के समयः 


में, के दौरान; 2. ०]. जिस समय, 
जबकि; ~em,/ ~ des,/ ~ dessen, 
‰०॥]. इस बीच में, इतने में, इस 
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wahrhaben 


दरमियान । 
wahrhaben, v/t (h.): etw. nicht 
wahrhaben wollen किसी बात को 
स्वीकार न क०, किसी बात कोन 
मानना । 
wahrhaft, . 44४. वास्तव में, दर- 
हक़ीक़त, सचमुच; 2. 46]. वास्तविक, 
असली; ९, ।. 207. वास्तव में, 
सचमुच, वस्तुतः, दरअसल; 2. 44]. 
सञच्चाईपसन्द, सच्चा, ईमानदार, सत्य- 
निष्ठ; ~, £ (-) सत्यनिष्ठा, 
सच्चाई | 
Wahrheit, £ (-/-७) सत्य, सच्चाई; 
वास्तविकता, हुक्की क्रत, असलियत, यथा- 
थता; यथातथ्यता; in Wahrheit 
वास्तव में, दर असल; ~९९७#8,/ 
~ s¢९tपe५, 24]. वास्तविक, यथार्थ, 
यथातथ्य; ~ ]९७९, £ सत्यनिष्ठा । 
wahr-lich, 2. वस्तुतः, वास्तव में, 
वाक़ई; ~nehmen, ५/ (h.) इन्द्रियों 
द्वारा अनुभव क०, को इन्द्रियों द्वारा 
अनुभव होना; देखना या देख लेना; 
सुनना या सुन लेना; महसूस क० या 
कर लेना, को महसूस होना; (०५६०९) 
का लाभ उठाना, का फ़ायंदा उठाना॥८: 
का ध्यान रखना; के लिए कार्यरत होना; 
पुर्वनिरिचत तिथि पर उपस्थित होना; 
~nehmun, † (-/-९०) इन्द्रियों द्वारा 
अनुभव, इन्द्रिथ-ज्ञान; किसी काम की 
देखभाल; ~sa९n, ४/६ (h .) (की) 
भविष्यवाणी क०, (भविष्य की घटनाओं 
को) पहले से बता देना; < sager, m 
(4/-) ज्योतिषी, निमित्तिज्ञ, सगुनियाः 
“58802, † (-/-९०) भविष्यवाणी | 
wahrscheinlich, ]. adi. संभाव्य, 
संभावित, संभवनीय, मुमकिन; 2. ४0९. 
सभवतः, शायद; पथा, £ (-/-en) 
सभाव्यता, संभाविता; संभावना; ler 
Wabrscheinlichkeit nach बहुत 
संभव है कि । 
Wahranz, £ (-) बनाये रखना; क्रायम 
रखना; रक्षा (हितों आदि की) । 


Wihrung, £ (-/-९०) मुद्रा, चलाथे; 
~sreform, £ (क्रयशक्ति-संरक्षण के 
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Wallang 


लिए) मुद्रा-सुधार या मुद्रा का पुनगंठन । 

Wahrzeichen, 7 प्रतीक; प्रसिद्ध 
स्मारक । 

Waise, £ (-/-॥) अनाथ, यतीम; तुकान्त 
कविता की अतुकान्त पंक्ति; “ha, 
7 अनाथालय, अनाथाश्रम, यतीमखाना; 
~nkind, ग वालक जिसके माँ-बाप 
मर गए हों; ~nknabe, 7 अनाथ 
लड़का; 2: भोला आदमी; मूख, 
घोंघावसन्त । 

Wal, m (-[९]५/-९) हृ ल, तिमिगल । 

Wald, m (-[€]5/-:€r) बन, वन, 
जंगल, अरण्य; 2: बहुत बड़ी संख्या, 
जंगल; ~ brand, दावानल; ~ fre], 
Mm वन-अधिनियमों का उल्लंघन; वन 
को क्षति पहुँचाना; ^~, ३१]. वृक्ष- 
युक्त, वनाच्छादित; ~reich, ad]. 
वनबहुल; ^०४, £ (-/-९०) वन, 
अरण्य; वन-प्रदेश;वृक्षसं कुल या वृक्षयुकतः 
क्षेत्र । ' 

Walfisch, m-> Wal 

walk-en, v/t (h.) कूटना, कुट-कुटकर 
नमदे जेसा वनाना, कपड़ा बनाने के 
लिए ऊन आदि के रेशों की कुटाई क०; 
"५७, mM (-$/-) ऊन आदि के रेशों की 
कुटाई करने वाला मजदूर । . 

Wall, m (-[e]5/ ~: €) [2] फ़सील; 
प्राचीर; घुस्स; ४: बचाव का 
साधन । 

Wallach, m (-[०]5/-९) बघिया घोड़ा । 

“wallen, v/i (h.) सिमसिमाना, खद- 
बाना, खदकना; लहराना (वस्त्रों, बालों 
आदि का); 2: अन्दर ही अन्दर उब- 
लना, खौनना । 

“wall-en, vi (5.) ०९: जाना; 
प्रस्थान क०, यात्रा पर जाना, तीर्थयात्रा 
पर जाना; ~fahren, ५॥ (ऽ.) . तीर्थ- 
यात्रा क०, तीर्थयात्रा पर जाना; 
~tahrer, m तीर्थयात्री; ~fahrt, f 
तीर्थयात्रा; ~ fahrten, y/i (s.)—> wall- 
fahren; ~ fahrtsort, m तीर्थस्थान । 

Wallung, f (-/-en) खदबदाहट, उबाल, 
उफान; fig: in Wallung geraten 
आदेश में आ जाना, उत्तेजित हो जाना; 


WalnuB 


खोलने लगना । 

WalnuB, £ अखरोट । 

WalroB, 7 वालरस । 

walten, ४५॥ (॥.).का राज्य होना, का 
बोलवाला होना, प्रवल होना; होना, 
किया जाना; seines Amtes walten 
अपने कतेव्य का पालन क०, अपना काम 
क०; Gnade walten ]assen दया 
के०, रहम क० | 

Walze, £ (-/-) वेलन, वेलनाक्रार 
पुरज्ञा; बेलन-दलित्र; ^॥, ]. ४/ (h.) 
पर बेलन चलाना; पर वेलन-दलित्र 
चलाना; बेलन से दवाना या चिकना 
क०; 2. v/i (h.;$.) वाल्त्सर (एक 
जमन नृत्य) नाचना। . 

walzen, ५/६ (h.) लुढ़काना, लुढकाकर 
आगे बढ़ाना; में डालकर उलटना-पल- 
टना, लपेटना; U: Probleme: पर 
विचार क०; ७: B४॥९ः: पलटना; 
sich Wdlzen लोटना; करवटें बदलना; 
U: sich vor Lachen wilzen हंसी 
के मारे लोट-पोट होना या हो जाना । 

Walzer, m (-5/-) वाल्त्सर (एक जमन 
नृत्य) । 

Walzer, m (-5/-) U: भारी-भरकम 
किताब, बहुत मोटी किताब । 

Walzwerk, 7 वेलनी मिल, टीन आदि 
बंनाने का कारखाना, धातु की चादरें 
बनाने का कारखाना | 

Wamme,/Wampe, f.(-/-n)गलकम्बल; 
जानवर की खाल का पेट वाला भाग; 
4३: पेट; तोंद । 

Wams, n (-65/ :: ९) जाकेट । 

Wand, £ (/ ~) दीवार; भित्ति; 
दीवार-सदुश परदा; (£९।५४६॥)पहाइ 
का पहलू, खड़ी चट्टान, चंट्रानी कगार; 
f९: दीवार की तरह ऊपर को उठती 
हुई कोई चीज़ (धूआँ, बादल आदि); 
Wand an Wand wohnen बिल्कुल 
बग़रल वाले घर या कमरे में रहना; 
fig: jdn. an die Wand driicken 
किसी को पीछे ढकेलं देना; किसी के 
प्रभाव को समाप्त क०; किसी को बोलने 
ही न देना; fig: in meinen Vier 
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Wander biihne: 


Winden मेरे घर में; U: mit dem. 
Kopf durch die Wand wollen. 
असंभव को संभव बनाना चाइना; 
अपनी बात को हर हालत में मनवा 
लेना चाहना; U: gegen eine Wand. 


९९ मानों दीवार से बात क०, किसी | 


पर किसी की वात का कोई असर न: 
होना । 

Wandal-e, m (-n/-n) ~> Vandale; 
~isch, adj. > vandalisch; 
~ismus, mM > Vandalismus 

Wandel, m (-5) परिवर्तन, तब्दीली;. 
^~ ॥ar३५].परिवतंनीय; परिवतंनशील; 
चंचल, चंचलचित्त; दुलमुल; ^~ ॥]।९,. 
£ उपान्तिका; आच्छादित मार्ग; ~, 
. ४/। (ऽ.) टहलना, चलना-फिरना; 
2. ४ (h.) परिवर्तित क०, बदलना, 
बदल देना, में परिवर्तन क० या लाना; 
sich wandeln बदल जाना; ~ stern, 
7 ग्रह । 


Wander-biitne, £ जगह-जगह जाकर . 


प्रदशंन करने वाली नाटक-मंडली; 
~ diine, £ ५ वा या पानी के कारण 
किसी दिशा में बढ़ता हुआ टीबा; ९7» 
m (-$/-) पेदल सेर करने वाला, पैदल 
भ्रमण. करने का शौक्रीन व्यक्ति; 
~ leben, अस्थिर जीवन, खाना- 
बदोशी की जिन्दगी; ~॥,४/ ($.) पैदल 
सर क०; पैदल यात्रा क०; जल्दी-जल्दी 
अपना निवासस्थान बदलना; प्रत्रजन 
क०, प्रवासं क०; चलना; 70060: सफर 
क०; छ: पहुँच जाना, पहुंचाया याले 
जाया जाना; ७: die Briefe wan- 
derten ins Feuer पत्रों को जला दिया 
(गया); ~ niere, f; med: रुग्णावस्था 
जिसमें गुदे अपने स्थान से हट जाते हैं; 
~ preis, mM प्रतियोगिता-चषक जो 
हर वर्ष नए विजेता को मिलता है; 


~ schaft, £ (-) भ्रमण; श्रमण-काल;.' 


~ smann,m, poet: ~> Wanderer; 

~ stab, 7 छडी; ४५, गा भ्रमण- 
दिवस (स्कूलों में); ““एए४, £ (-(-००) 
भ्रमण, पैदल सँर या यात्रा; प्रवसन, 
प्रब्रजन; १०६९, 7 ॥४: भ्रमणशीलः 





Wandkarte 


व्यक्ति, खानाबदोश । 

“Wandkarte, / दीवार पर टाँगने का 
नक्शा । 

“Wandlung,f (-/-९)परिवर्तन, तब्दीली; 
९०८: तत्त्वास्तरण; Jण7ः निराकरण, 
रहू क० | 

“Wand-malerei, f भित्तिःचित्र; 
~ schirm,m दुटवाँ परदा; ~ schrauk, 
m दीवार में जड़ी हुई अलमारी; ०७, 
£ (-/-९॥) दीवार; बाहरी खोल या आव- 
रण; बाह्य त्वचा । 

“Wane, £ (-/-7) गाल, कपोल; मेहराव 
या मशीन का पहलू । 

“Wank-elmut, m च॑ंचलचित्तता, चित्त 
की अस्थिरता; नियमशून्यता, ढलमुल- 
पन; ~€lmti, 80]. चंचलचित्त, 
अस्थिर; परिवर्तनशील विचारों वाला, 
ढुलमुल; “शा, ४/। ($.;॥.) डगमगाना; 
डगमगाते हुए चलना;डाँवाडोल होना या 
हो जाना; हिलना, काँपना, थरथराना; 
निश्‍चय न कर पाना, दुविधा में होना । 

“#4००, 20४. कब, किस समय । 

Wanne, f (-/-n) [।a.] स्नान-होदी, 
स्नान-टब; अंडाकार द्रोणिका । 

“Wanst, m (-€s/ -: ९) तोंद; पेट । 

Wanze, £ (-/-) खटमल; 0: ग॒प्तचर्या 
के लिए प्रयुक्त छोटा-सा प्रेषित्र या यन्त्र 
(जिसके द्वारा किसी कमरे की वातों को 
सुना जा सकता है) । 

Wappen, n (-s/-) [niederl.] कुल- 
चिह्न; नगरचित्ञ; ००९, ˆ कुल- 
चिल्ल-विद्या, कुलों तथा नगरों आदि के 
चिल्लो से संबंधित विद्या । 

wrappnen, v/t (h.) poet: को शस्त्र 

सज्जित क०; सज्जित या लेस क०; 
sich wappnen तैयार हो जाना (भावी 
घटनाओं के लिए); लैस हो: जाना, 
सज्जित हो जाना । 

Ware, £ (-/-) माल, पण्य, पण्य पदार्थ; 
० ३॥5,० बड़ी दूकान जिसमें हर तरह 
की चीज़ मिल जाए; ~nkunde, £ 
भाल की पहचान; ~॥।३४९१,० गोदाम, 
मालगोदाम; ~ 7०७९, £ बानगी, 

नमूना; ~nzeichen, 7 व्यापार-चिह्न । 
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Warnen 


warm, 24].गरम; गुनगना; (herzlich) 
हादिक, स्नेहपूणं, आन्तरिक, सौहाद- 
पूणं; सच्चा; warmeऽ ९ गरम 
मौसम; warme ८K।९।००8 गरम 
कपड़े; warme Anteilnahme हादिक 
सहानुभूति; es wurde ihm warm 
५७५ प उसे सुख का अनुभव हुआ, 
उसका दिल खिल उठा, वह आनन्द- 
विभोर हो गया; U: mit jdm. warm 
७९74९० किसी के साथ घनिष्ठ हो 
जाना; U: ein warmer Bruder 
समलिगकामी आदमी (लौंडेबाज़, गाँड); 
~blut, 7 एक जोशीली नस्ल का 
घोडा; ~bliter, m़ (-5/-) नियततापी 
प्राणी; जोशीली नस्ल का घोड़ा । 
Wirm-e, £ (-) गरमी, गरमाहट; 
(Herzlichkeit) हादिकता, स्नेह, 
सौहार्द; ^~ ९९५६४०१९, 24]. गरमी- 
सह, तापसह; ~el€iter, 7 ताप- 
चालक; «९०, ४/६ (0.) गरम क०, 
गरमाना; ~flasche, £ विस्तर को 
गरम रखने के लिए प्रयुक्त रबड़ की 
थेली जिसे गरम पानी से भरकर विस्तर 
में रखा जाता है । 
warm-halten, v/t (h.) गरम रखना; 
fig: (sich) jdn. warmhalten मसी . 
के साथ संबंधों को अच्छा बनाए रखना; 
~hanऽ, 7 तापग्रुह, गरमखाना; 
~ herzig, 4d]. स्नेही, संवेदनशील, 
सहूदय; ^~ ।auf९n, ४/। (ऽ.) गरम 
होना या हो जानो (इंजन आदि); 
~ wasserbereiter, IM पानी गरम 
करने का यंत्र या उपकरण; ~ Wasser- 
Speicher, ॥ गरम पानी की टंकी । 
varn-en, ४/t (h.) को सावधान, सचेत, 
आगाह के०; को चेतावनी देना; 
Jjdn. vor etw. warnen किसी 
को किसी बात से आगाह क०; ९८, 
m (-$/-)सचेत करने वाला; चेतावनी 
देने वाला; ~ m९, £, (००॥: संकेतक 
बत्ती; ~ ७९७०३, ॥ चेतावनी देने के 
लिए दागी गई गोली; ~streik, m 
सांकेतिक हड़ताल; णार, £ (-/-९7) 
चेतावनी; पुवं सूचना; खतरे की इत्तला । 


Warte 


Warte, £ (-/-7) प्रेक्षण-स्थान, प्रेक्षण- 
मीनार, पहरे की मीनार, बुर्ज, गरगज; 
fi: दृष्टिकोण, इष्टि; fig: etw. von 
der hohen Warte aus betrachten 
किसी वात को उदात्त इष्टिकोण से देखना | 

Warteliste, £ प्रतीक्षा-सूची, प्रत्याशी - 
सुची । 
marten, ४/ (॥.) प्रतीक्षा क० 
इन्तज्ञार क०, बाट जोहना, राह 
देखना; ताक में रहना; रुकना, ठहरना; 
तसल्ली क० या रखना; 47. /etw. 
warten किसी व्यक्ति/बात का इन्तजार 
क० । 

°varten, ४/t (h.) की देखभाल क० या 
रखना, की परिचर्या क०; (ट्या: 
(मशीनों, वाहनों आदि को) चालू हालत 


में रखने के लिए सफ़ाई क० या तेल-. 


पानी देना । 

Warter, m (-5/-) परिचारक; देखभाल 
करने वाला; रखवाली करने वाला; 
रक्षक; पाल । 

Warte-saal, 7 प्रतीक्षालय; ~z९it, £ 
प्रतीक्षा-काल, इन्तज्ञार का वक्त; 
~ Zimmer, 7 प्रतीक्षा-कक्ष । 

Wartung, (-) देखभाल, परिचर्या; 
९८h: मशीनों को (नियमित) देखभाल, 
मशीनों की देखभाल तथा सफ़ाई आदि । 

warum, 800. क्यों, किसलिए, किस 
कारण से । 

Warz-e, £ (-/-n) मस्सा, मसा; २।९, 
80]. मस्सेदार । 

was, |. interrogativpron., nom. 
& 4K. क्या; ७०७ ¢ 4३? यह (या 
वह) क्या है?; was sagten Sie? 
आपने क्या कहा?; was fiir eine 
Arbeit suchen Sie? आप किस प्रकार 
का काम ढूंढ रहे हैँ?; as fiir ein 
Ta 5 ॥९८६९? आज कौन-सा दिन 
है ?; 2. relativpr0n. जो; जो कुछ; 
जितना; was er WeiB, weliB ich 
४70) जितना या जो (कुछ) उसे मालूम 
हे उतना या वह मुझे भी मालूम है, जो 
वह जानता है वह में भी जानता हू; 
alles, was auf diesem Tisch 


4] 


Waschgelegenheit 


९४ जो कुछ इस मेज़ पर रखा है 
वह सब; 3. indefinitpron., U:- 
कुछ, कोई बात, कोई चीज़; 085 डा 
A$ ६0९65 यह और बात है, यहः 
वात दूसरी (या दीगर) है; ९५९१ $e: 
was, bevor Sie gehen! जाने सेः 
पहले कुछ खा लीजिए! 

wasch-bar, 80]. जिसे धोया जा सके;. 
धुलाईसह; ~॥९०९०,०दीवार के साथ 
जड़ी हुई हाथ-मुँह धोने की नलयुक्त. 
कुण्डी । 

Wasche, £ (-) धुलाई; धुलाई के कपड़े; 
घुलने वाले कपड़े, अक्सर धोए जाने 
वाले वस्त्र (जसे चादरें, मेज़पोश, अन्दर 
के कपड़े, अधोवस्त्र आदि); das Hemd 
ist in der Wische कमीज धुल रही 
है, कमीज़ धुलाई के कपड़ों में पड़ी है; 
die Wasche Wechselnअन्द्र के कपडे 
बदलना;fig: schmutzige Wische in 
der Offentlichkeit waschen घरेलू 
बातों पर सबके सामने वादविवाद क०, 
आपस की गंदी बातों पर सबके सामने: 
झगड़ा क० । 

waschecht, 44]. धुलाईसह; पक्का 
(रंगों के लिए प्रयुक्त);१8: ठेठ, पक्का । 

Wasche-klammer, £ कपड़ों को 
अरगनी पर सुखाने .के लिए प्रयुक्त. : 
'क्लिप; ~ ।९।n९, £ अरगनी, अलगनी । ` 

waschen, ]. /। (॥.) कपड़े धोना, 
धुलाई क० (कपड़ों को); 2. ४/! (॥.) 
धोना, धोकर साफ़ क०; (०!त: पानी 
से धोकर छानना या निथारना; डला. 
waschen हाथ-मु ह धोना, अपने शरीर _ 
को (या शरीर के किसी अंग को) 
धोना; नहाना । | ; 

Wischer, m (-5/-) धोने वाला; धुलाई 
करने वाला, धोबी; “शथं, £ (-/-€n) 
घोबीखाना, धुलाई-घर। | | 

Waschge-legenheit, £ हाथ-मंह धोते 
की सुविधा; ~८४८९, £ कपड़े धोने . 
का कमरा; “ॉशएशा, 0 हाथ-मुह या 
शरीर धोने के लिए प्रयुक्त छोटी-सी' 
तौलिया; 0: लचर या पोच आदमी; | 
बुज़दिल आदमी; “०0९४, ¬ घुलाई- 
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-सह चमड़ा; ~ maschine, £ कपड़े 
"धोने की मशीन, धावित्र; ~ mi£६९।,/ 
~ pul४er, 7 कपड़े धोने के लिए प्रयुक्त 
"साबुन का चूरा; ~७०h, ओ हाथ- 
-मुंह धोने की मेज; ०००४, £ (-)-९n) 
'प्रक्षालन, पखारना; ~ weib, ०, ए: 
-बहुत वांतूनी इन्सान; “2९६७९, m 
'पुस्तकावरण का अन्दर का भाग (जिस 
'पर पुस्तक-परिचय होता है); धोबी को 
'दिए गए कपड़ों की सूची; “०2९५९, 7 
हाथ-मु ह धोने का सामान । 

"Wasser, n (-$/-; -: ) पानी, जल, नीर, 
सलिल, आब; अंगराग या औषधि के 
*रूप में प्रयुक्त द्रव; poet: (Gewasser) 
जलाशय; (477) मूत्र, मूत, पेशाब; 
das Wasser schoB ihr aus den 
Auए३१ उसकी - आँखों से आँसू 
निकल पड़े; Wassor lassen/ab- 
:5h]३४९मूतना, पेशाब क०; fig: sich 
iiber Wasser haiten जैसे-त॑से काम 
चलाना, किसी भी तरह से जीवित 
"रहना; fig: ihm lief Jas Wasser 
im Munde zusammen उसके मुह 
में पानी भर आया; fig: ihm steht 
das Wasser bis zum Ha]$वह्‌ बहुत 
'बड़े संकट में है; ig: ihr Treffen ist 
ins Wasser ९९४४] उनकी (पू्व- 
निश्चित) भेंट नहीं हो पाई; ॥९: auf 
‘beiden Schultern Wasser tragen 
दो (विरोधी) पक्षों से संबंध बनाए 
रखना चाहना, दोनो तरफ़ की बात 
क०, दोहरी चाल चलना; U: mit 
allen Wassern gewaschen sein 
घाट-घाट का पानी पिए होना, बहुत 
चालाक होना; U: nahe am/ans 
Wasser gebaut haben बहुत जल्दी 
' रोने लगना, की आदत बहुत जल्दी रो 
देने की होना । 

Wasser-ader,f (अन्तभाँम) क्षुद्र सरिता, 
भूमिगत सोता; ८०2०, 80]. अल्प- 
जलिक, जलहीन, सूखा, अल्पवृष्टिक, 
कम वर्षा वाला; ~], पानी में 
खेलने की गेंद; पाती में तरते हुए खेला 

हैंडबॉल जेता खेल; 
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Wassernot 


~ dicht, 24].. जलरोबी; जलरुद्ध; 
~fall, 7 जलप्रपात, भरना; Uः 
reden wie ein Wasserfall लगातार 
बोलता रहना; बहुत अधिक बोलना या 
बात क०; ~प, † जलरंग; 
^ {।u९Z९९,० पानी की सतह पर उतर 
सकने वाला विमान, पानी का विमान; 
समुद्री विमान; ०६३७, 7 पानी (पीने) 
का गिलास; ०३९०: सोडियम-सिलिकेट _ 
और पोटेशियम-सिलिकेट का मिश्रण; 
~ hain, 7 नल की टोंटी । 

wasseriए, 90]. पनीला, पतला; पानी 
जेसा, जलप्राय; जलपूर्णं; 8: फीका, 
वेस्वाद, वेमज़ा । 

Wasser-jungfer,  व्याधपतंग, चिउरा; 
~ klosett, 7 जलस्रृत मलाधार; 
~kopf, 7 जलशीषं, जलकपाल, 
सिरशोफ; “वर्षा, ० सरिता, नदी, 
नाला; ~।९॥०, £ नल; ~loslich, 
44]. पानी में घुल जाने वाला; 
~ mann, mM, 4७70]: कुम्भ राशि; 
ए: कुम्भ राशि में पैदा हुआ व्यक्ति; 
~ melone, † तरवूज । 

wassern, £ ४/ (७.;५.) पानी की सतह 

. पर उतरना (विमान आदि का), विमान 
को पानी में उतारना । 

wissern, ]. ४/६ (॥.) पानी में भिगो- 
कर रखना; 2. ४/ (॥.) से पानी 
निकलना; में पानी भर आना । 

Wasser-not, £ जलाभाव, पानी की 
कमी; ~pfeife, £ हुक्का, गुड़ग्‌डी; 
~ Pit०।९, £ बच्चों के खेलने की पानी 
की पिस्तौल; «~ ०।।९॥, £ जलमार्गों 
से संबंधित पुलिस-विभाग; समुद्री 
पुलिस; 7३9, 7 पनचकक्री; ~ a९, £ 
पनचूहा; ४: तेरने का शौक़ीन व्यक्ति; 
"५709९, † जल-नलिनी; ~ scheide, f 
जलविभाजक रेखा; .०७९॥९॥, ad]. 
प्रानी से डरने वाला; ^ sn०६, £ बाढ़ 
से उत्पन्न संकट; ३९९९], ० पानी 

सतह्‌, 'जलतल; ~spilung, £ 
जणश्रवाह्‌ द्वारा (मलाधार का) प्रक्षालन, 
जलप्रवाह द्वारा प्रक्षालन का उपकरण; 
~stand, 7 जलतल; ~ tof, m 


"कशा-शा, ]. 


waiBrig ॥43 


(-[e]s) chem: उदजन, हाइड्रोजन; 
~ stofbombe, £ हाइड्रोजन बम; 
"५598९, ! जलमागं, नहर; ~ sucht, 
£ जलशोफ, जलशोथ, जलन्धर; 
~treten, n (-s) ख डे-खड़े तैरना; 
~turm, ॥ जल-मीनार, जल-टंकी की 
मीनार; ~uhr, f जलमापी, पानी का 
मीटर; ~ ung, £ (-/-९०) विमान का 
जल में उतरना; ~ verdringung, f 
जल-विस्थापन; विस्थापित जल की 
मात्रा; “४३३४९, £ साधनी, तलमापी; 
~ "elle, £ बालों को भिगोकर उनमें 
डाली गई लहर; ~ werfer, m (भीड़ 
को तितर-बितर करने के लिए पुलिस 
द्वारा काम में लाया जाने वाला) जल: 
क्षेपण-यन्त्र; ~ werk, n जलकल-विभाग, 
पानीवर; =~टम्रf॥]शः, मा पानी का 
मीटर; «९९॥९॥, ॥ जलांक, जल- 
चिह्न । 


wiBrig, adj.—> wisserig 
waten, V/i ($.;h.) (जल, कीचड़, रेत 


आदि में) कष्ट से अग्रसर होता या 
चलना । 


'watsch-(९)]ig, ४0]. बतख की तरह 


चलने वाला; शा, ५/ (ऽ.;॥.) बतख 
की तरह चलना, पैर घसीटते हुए तथा 
झूमते हुए चलना । 


Watt, ० (-[e]s/-en) समुद्र (तट) का 


क्षेत्र जो भाटा के समय पानी के बाहर 


होता है। 


‘Watt, 7 (-४/-) ४: वाट (विद्युत्‌-श क्ति 


की इकाई) । 

Watt-e, £ (-/-n) रूई, रुई; ~ebausch, 
7 रूई का फाहा, रूई का छोटा-सा 
गोला; ~ e९ren,४/६ (॥.) में रूई भरना, 
में रूई का अस्तर लगाना । 

४/ (॥.) बुनना; poet: 
बनाना; 2. ४/ (॥.) दाय-वायं चलना 
(घोड़े का); ए०९: की चहल-पहल होता, 
होना; ०९7,  (-ऽ/-) बुनकर, जुलाहा; 
“०९8४, £ (-/-९०) बुनाईघर, बुताई का 
कारखाना; बुनी हुई चीज; ०.?।: बुनाई 
का काम; ~ erkn९cht, 7 उरुजघ-लूता, 

'लम्ज्री टाँगों वाली मकड़ी; २५, 


Wechsel 


schiffchen,7 ढरकी, भरनी; ~ fehler, 
7 बुनने में हुई गलती; 0: दिमागी 
कमजोरी; ~ ऽधप्॥।, ० करघा । 
Wechsel, m (-5/-) परिवर्तन, तब्दीली, 
वदलना, लौट-फेर, उलट-पलटः; 
(Tausch) आदान-प्रदान, अदला- 
वदली, विनिमय; (Aufeinanderfolge) 
अनुक्रम, अनुक्रमण; आवर्तन, चक्रानु- 
सरण; (monatliche Anweisung) 
मासिक व्यय का धन; (Wildwechsel) 
वन्य पशुओं द्वारा नियमित रूप से 
प्रयोग किया जाने वाला मार्ग; kfm: 
हुण्डी, विपत्र, विनिमय-पत्र; ~ bq, ॥ 
अदल-बदलकर ठंडे तथा गरम पानी से 
स्नान, ~ bezienng, £ अन्योन्य - 
सबंध, परस्पर संबंध; ^~ £९, 0/7]. 
चढ़ाव-उतार, सुख-दुःख; ^~ fieber, 7 
आवतेक ज्वर; मलेरिया; “२४५९०, ए 
बड़ा नोट देने पर वापस किया हुआ 
शेष; रेज्जगारी; -~gesprich, n> 
Wechselrede; ~ jahre, 7/p]. रजो- 
निवृत्तिकाल; ~ urs, ग विनिमय- 
दर; “॥, ।. ४/६ (॥.) बदलना, बदल 
देना; आपस में बदलना या बदल लेना; 
का आदान-प्रदान क०; ९0: भुनाना, 
तुड़ाना; तोड़ना; दूसरी मुद्रा में बदल- 
वाना; 2. ४/। (॥.) बदलना, बदल 
जाना; अदला-बदली क०; एक के बाद 
एक होना, बारी-वारी से होना; ४: 
अपने रोज़ क माग से निकलना;९९४९० 
und Sonne wechselten कभी धूप 
निकल आती तो कभी बारिश होने 
लगती; ber die Grenze wechseln 
सीमा के पार चला जाना, सीमा को 
पार क०; २१९0७, £ कथोपकथन, 
संवाद; ०7९६९१९, + हुण्डी-व्यापार में 
धोखेबाजी, नक़ली हुण्डियों द्वारा 
धनाजंन; ९६६, 20]. आपसी, 
पारस्परिक, अन्योन्य; परस्परानुवर्ती; 
~ strom, गा, €[: प्रत्यावर्ती विद्युद्धारा; 
~stabe, £ मुद्रा-विनिमय-कक्ष; 
~tierchen, ॥ एमीबा, जीवाणु; 
“२,९४९, 80४. एक के वाद एक्‌, पहले 
एक फिर दूसरा, अदल-बदल के, 


Wecbsler 


एकान्तरतः; ~ irk, अन्योन्यक्रिया, 
पारस्परिक प्रभाव । 
Wechsler, m (-5/-) विनिमयकर्ता । 
weck-en, ५/६ (h.) जगाना, जगा देना, 
उठाना, उठा देना; €: को ताज़ा कर 
देना, की आग को भड़का देना; 
जगाना, जाग्रत क०; “९०, गा (-ऽ/-) 
अलारम घड़ी, प्रबोधन-घड़ी; ७: jdm. 
auf den Wecker falle7 किसी को 
तंग क०, किसी की नाक में दम किए 
रहना; किसी को नागवार होना । 
Wedel, m (-5/-) चंवर, चामर; पर्षांग- 
पत्र, ताड आदि का पत्ता; ~, ५/ (h.) 
इधर-उधर हिलाना; पूछ हिलाना; 
Skisp0rt: दायें-बायें मुड़ते हुए स्की 
चलाना । 
weder,konj.: weder ... noch ... न 
(तो) ... ऑर न ... ही । 
‘Weg, m (-[€]5/-९) मार्ग, रास्ता, पथ; 
पगडंडी; सड़क; (Etf67०७४) दूरी, 
फासला; (3९507६५०६) (सौंपा हुआ) 
काम, किसी काम के लिए जाना; 
(Methode) तरीका, ढंग, युक्ति, 
तरकोव; 2: क्रम, सिलसिला, चक्र, 
दौरान; 6४ ist noch eine Stunde 
\॥€ए९ऽ एक घंटे का रास्ता और 
(बाकी) हैं; der Weg zum Erfolg 
सफलता का मार्ग; डला auf den Weg 
machen प्रस्थान क०, चल पड़ना, 
जाना, चला जाना; etw. in die Wege 
।९९० किसी. काम के किए जाने या 
करवाने का प्रबंध क०; किसी काम को 
चालू क० या कराना; seiner Wege 
2९९० चला जाना, अपना रास्ता पक- 
डना; auf dem besten Wege sein, 
९!%. 27 ७० कुछ करने वाला होना, 
कुछ होने या बनने वाला होना; 2: 
sich auf halbem Wege treffen 
परस्पर लिहाज़-मुलाहज़ा करके समभौता 
क०, दोनों तरफ़ से थोड़ा-थोड़ा दब कर 
(या झुककर) समझोता क०; ॥: vom 
rechten Weg abkommen पथभ्रष्ट 
हो जाना, कुमागं पर पड़ जाना; #४: 
seinen Weg machen उन्नति क०, 
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wegfegen: 


सफलता प्राप्त क०; U: Jjdn. aus. 
dem Weg riumen किसी को रास्ते से 
हटा देना, किसी को मार डालना । . 

२४९६, ३4४. दूर, अलग, परे; ग्रायव,. 
लापता; बाहर, गया हुआ, ओभल; 
weg damit! इसे ट्र ले जाओ!, 
इसे दूर करो या हटाओ !; nde 
५८४! हाथ दूर रखो !; er ist schon 
22९ ९४ वह्‌ काफ़ी देर पहले 
चला गया (है), वह जाने कंब का 
चला गया; U: (ganz) weg sein 
भावविभोर हो जाना; भौचक्का रह 
जाना; U: in einem धु लगातार । 

Wegbereiter, m मार्ग प्रशस्त करने 
वाला, अग्रगामी । 

wegbleiben, ५/ (5.) उपस्थित न होना, 
न पहुँचना, ग्रायब हो जाना, अनुपस्थित 
हो जाना; साथ न देना । 

wegbringen, ४॥ (h.) दूर ले जाना, 
ट्र या अलग हटाना या हटा ले जाना; 
दूर क० (धब्बे आदि) । | , 

Wege-bau, 77 मार्ग-निर्माण, सड़क- 
निर्माण; ~]।4६९7९7, m (-ऽ/-) वटमार, 
राहज़नी करने वाला । 

wegen, prip- (--2९n.) के कारण, की 
वजह से; के लिए । 

wegessen, ४/* (0.) खा जाना, खा 
डालना, साफ़ कर देना, पुरी तरह खा 
लेना (जिससे कुछ भी शेष न बचे) । 

wegfahren, ]. ५॥ (.) जाना, चला 
जाना, प्रस्थान क० या कर जाना (किसी 

वाहून या रेलगाड़ी आदि से); 2. ४/t 
(॥.) को गाड़ी. आदि में रखकर या | 
बिठाकर दूर ले जाना या हटा ले जाना; 
को चलाकर दूर या अलग ले जाना 
(या खड़ा कर देना) । 

Wegfall, m (-[€]5) समाप्ति, खात्मा; 
घटित न होना; छोड़ दिया जाना; 
“शा, ५/॥ ($.) समाप्त या खत्म हो 
जाना; न होना, न किया जाना; छोड़ 
दिया जाना । 

wegfegen, ४/६ (॥.) बुहार देना, बुहार- 
कर हटा देना, बुहारकर फेंक देना; 
४: उड़ा ले जाना, साफ़ कर देना । 


क 


wegfliegen 


wegfliegen, ५ ($.) उड़ जाना, उड- 


कर चला जाना | 

Weggang, mी चला जाना, गमन, 
प्रस्थान; विदाई । 

weggeben, ४/t (॥.) दे देना; निकाल 
देना, बेच देना । 

weggehen, ५/ (ऽ.) जाना; चला जाना; 
घर से निकलना, वाहर जाना; ए: 
निकल जाना, दूर हो जाना (धब्बे 
आदि); बिकना, बिक जाना । 
Weggenosse, ॥ रास्ते का साथी; 
सहयात्री । 

weghaben, ४/t (.) ए: पा चुका होना, 
को मिल चुका होना; 8: tw. wध- 
७३७९० किसी काम को पुरी तरह समक 


जाना या समक लेना; किसी काम में . 


दक्ष (या माहिर) होना । 

wegholen, ४/t (h.) ले आना, उठा 
लान; लिवा लाना; ले जाना, उठा ले 
जाना; fig:sich eine Krankheit weg- 
holen किसी रोग से ग्रस्त हो जाना । 

wegjagen, ४/t (h.) भगा देना, मार 
भगाना, खदेड़ देना; बरखास्त कर देना, 
नौकरी से निकाल देना । 

wegkommen, /! ($.) खो जाना, चोरी 
हो जाना; छ: चला जाना चाइना; 
जाना, चला जाना, भाग जाना; ए: 
macht, daB ihr wegkommt! 
निकल जाओ तुम लोग यहाँ से!, 
भाग जाओ तुम लोग यहाँ से!; 
fig: uber etw. wegkommen किसी 
बात को भूल पाना; fig: schlecht bei 
etw. wegkommen किसी बात में 
विशेष सफलता न मिलना, किसी बात 
में कोई (अधिक) लाभ या प्राप्ति न 
होना । 

wegkriegen, v/t (h.) छुड़ा पाना, दूर 
कर पाना (धब्बे आदि); छुड़ा देना, दूर 
क० या कर देता; !¢: समक पाता, 
समझ लेना । नहीं 

weglassen, ४/६ (7) छोड़ देना; नहीं 
क०; जाने देना । ' 

weglaufen, शीं ($.) भाग जाता, 
पलायन कर जाना; घर से भाग जाना; 


45 


wegtreten 


बह जाना । 

weglegen, ४/t (॥.) अलग रख देना, 
एक तरफ़ को रख देना । 

Weg-nahme, £ (-) ले लिया या दीन 
लिया जाना; अभिग्रहण, जन्ती; हटा 
लेना, ले लेना; घेरना, रोकना (स्थान 
आदि); “आथाणक्षा, ४/६ (५) ले लेना, 
छीन लेना; जब्त कर लेना; उठा लेना, 
हटा लेना;घेरना, रोकना (स्थान आदि), 
घेर लेना, रोक लेना । 

wegriumen, ४/t (॥.) हटा देना, साफ़ 
कर देना; उठाकर अलग या ट्री 
जगह रख देना । 

wegschaffen, ४/t (॥.) हटा देना, हटा 
ले जाना, दूर ले जाना; से पिंड छुड़ा 
लेना । 

wegscheren, v/t (h.) ए: चला जाना; 
भाग जाना । 

wegschicken, ४/t (h.) भेज देना, 
प्रेषित कर देना; भगा देना; किसी 
जगह भेज देना । 

wegschlieBen, ४/t (h.) को ताले में 
रख देना, को अलमारी आदि में रख 
कर ताला लगा देना । 

wegschmeiBen,y/t (h.) 0९ फेंक देना । 

wegschnappen, v/t (h.): jdm. etw. 
wegschnappen किसी के आगे से कोई 
चीज़ झपट लेना । 

wegschiitten, ५/६ (h.)(बर्तंन को उलट= 
कर) फेक देना । 

wegsehen, ४॥ (॥.) दूसरी ओर देखना 
या देखने लगना, मूह घुमा लेना । 

wegstecken, ४/t (h.) छुपा देना, छुपाः 
कर रख देना; जेव में रख लेना । ' 

wegstehlen, ४/7 (h.) चुपचाप चला 
जाना, लोगों की नज़र बचा कर चला 
जाना । 

wegsterben, ५ (5.) ७: मर जाता) 

Wegstrecke, £ दूरी, फ़ासला; मागे, 
रास्ता । 

wegtreten, ४/! ($.) (एक तरफ़ को) 
हट जाना; पीछे हट जाना; दूर 
हो जाना; ७: अनमना हो जाना; 
अस्तव्यस्त हो जाना, घबरा जाना । 





कद 


' झटष्टापा' 


wegtun, १/((॥.) हटाना, हटा देना,हटा- 
कर रख देना; कूड़े में डाल देना; छुपा 
देना, छुपाकर रख देना, ताले में रख 
देना; बवाकर रख देना । 

wegweis-end,2d]. मार्गदर्शक, निर्देशक, 
मार्गदर्शी; ०९०७, ॥ (-5/-) पथप्रदरांक, 
मार्गदर्शक; मार्गपट्ट; संदर्शिका । 

wegwerfen, ९/६ (॥.) फेंक देना; कुडे 
में डाल देना; fig: sich wegwerfen 
ईअपने आप) अपना अपमान क०, अपनी 
इज्जत के खिलाफ़ काम क०; (अपने से) 
निस्त स्तर के व्यक्ति से प्रेमसंबंध 


स्थापित) क० या उसके पाीछे-पीछे 
फिरना । | 

wegzaubern, ४/ (॥.) जादू से ग्रायव 
कर देना । 


Wegzehrun, † पाथेय, रास्ते के लिए 
साय दिया या लिया हुआ भोजन । 
weg-ziehen, ]. v/t (h.) खींचकर 
एक तरफ़ को क०; खीचकर अलग 
क०; खींच लेना; 2. ४/! (8.) घर बदल 
देता, मकान छोड़कर चला जाना; 
“चला जाना, स्थान बदल देना; ~ 2०६, 
m (-[९]$) घर बदलना; स्थानान्तरण । 
weh, ]. 2५]. दुखता हुआ, जिसमें चोट 
लगी हो, चुटेल; 90४: दुःखपूरणं, ग़म- 
गीन; 2. ग (-[०]$) पीड़ा, दद; दुःख, 
शोक, मनस्ताप, मानसिक पीड़ा । 
=eh(e), int.: ० ९h! हाथ!, हन्त! ; 
wee ihm! उसपर गाज गिरे !, 
'उसका बुरा हो जाए !, धिक्कार है 
उपे!; उसको खेर नहीं ! 

Weie, £ (-/-) वायुताडित हिमराशि 
या सिक्रताराशि, हवा या तूफ़ान से 
उड़ती हुई वरफ़ या रेत । 

Ween, f/P.. प्रसव-पीड़ा, प्रसव-वेदना । 

wehen, [. v/i (h.) वहूना, चलना 

(हवा का); फड़फड़ाना, फह्राना, लह- 

"राना; 2४: की गमक आना, आना 
(महक, आवाज़ आदि); wehende 
47९ (हवा. के कारण) लहराते हुए 
वाल; 2. ४/६ (॥.) उड़ा ले जाना, उड़ा- 


' केर किसी जगह पहुँचा देना । 
_ Weh-klagen,४/i (१.) विलखना, बिलक्ष- 
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Weib 


बिलखकर' रोना, विलाप क०, रोना- 
चिल्लाना; ~।९।१९, ३५]. अतिसंवेदन- 
शील, शीघ्र ही रोने-पिनपिनाने वाला, 
दर्द को सहन न कर सकने वाला; दुःख- 
पूर्ण, पीड़ायुक्त (स्वर, आवाज़ आदि); 
~ mut, £ (-)उदासी, विषाद, अवसाद, 
गमगीनी; ~ miitig,/ ~ mutsvoll, ad] 
उदास, दुःखी, विषण्ण, ग्रमगीन; ग्रम में 
डूबा हुआ; विषादपू्ण, विषादमय । 
"Wehr,n(-[€]5/-९) बन्ध, बाँध, बेंधोरा । 
‘Wehr, † (-) विरोध, प्रतिरोध; आत्म- 
रक्षा के लिए मुक्राबला; sich zur 
Wehr setzen विरोध क०, किसी को 
अपने साथ कुछ करने से रोकना; 
~ dienst, 7 सन्य सेवा; “शा, ]. 
४/६ (॥.) का.विरोध क०; का मुक्राबला 
क०, पर क़ाबू पाने का प्रयत्न क०, को 
रोकना; jdm. etw. wधhren किसी : 
को कुछ करने से रोकना; 2. ४/7 (॥.) ` 
आत्मरक्षा के लिए मुक्राबला क०; कोई 
बात मानने के लिए तैयार न होना; 
विरोध क०, हाथ-पैर पीटना; ~ hi 
2]. सँन्यसेवा के लिए क्षम; «~ haft, 
44]. युद्धक्षम; रक्षा-साधनों से 
सुसज्जित; “05, ता. निस्सहाय, 
असहाय, मजबूर, लाचार, जिसमें आत्म- 
रक्षा या विरोध की क्षमता न हो; 
~ losigkeit, £ (-) निस्सहायता, मज- 
वूरी, लाचारी, विरोधक्षमता-राहित्य, 
भात्मरक्षा की क्षमताका अभावः 
~macht,f (-) सेना, फ़ौज; ~ pficht, 
£ अनिवार्यं सन्य भरती, संभ्यसेवा की 
अनिवार्यता; 7०6४, 80]. (अनि- 
वार्यं) सँन्यसेवा के लिए बाध्य | 
Wehweh, (-s/-s)/ ~ chen, n (-s/-)U: 
च पीड़ा, दर्द; अतिशयोक्तिपूरणे पीड़ा । 


ib, n (-[९]४/-९९) स्त्री, औरत; 


उपम्मात, लुगाई; पत्नी, जोरू; ~ chen, 
7 (-8/-) मादा; ~ erfeind, 7 नारी- 
इ षी; “५०५०१, ० औरतबाज़, लुगाई- 
बाज, लोंडियाबाज; « isch, adj. 
सण, जनाना; याक, तां. स्त्रियों 
का; स्त्रियोचित, स्त्री-सुलभ; जनाना, 
मादा, 870: स्त्रीलिंग; ~ lichkeit, 


"शला 


£ (-) नारीत्व, स्त्रीत्व, नारी-स्वभाव; 
ए: स्त्रियां, नारी-समुदाय; ~, 
॥ दुष्ट स्त्री; लुगाई, मुसम्मात; 


~sstick, ग] कुलटा, छिनाल, 
पतुरिया । 


welch, 24]. कोमल, नरम, मुलायम; 


अकठोर; पिलपिला; पक गया (हुआ), 
गल गथा (हुआ); (5४708) मखमल 
जसा मुलायम, स्निग्ध; ।३०९: को मल, 
मधुर, मृदु; 45९7: मृदु; 8: कोमल- 
हृदय, सहृदय, सहानुभूतिशील, रहम- 
दिल; कमजोर, ढीला, जल्दी झुक जाने 
वाला, दवेल, दव्वू; लचर, पोच । 

TWeiche, f (-) > Weichheit 


*Weiche, £ (-/-n) पारवे, पहलू; कोख, 


कमर को हड्डी तथा सबसे निचली 
पसली के बीच का भाग; Fisenbatn: 
रेलगाड़ी को एक पटरी से दूसरी पटरी 
पर करने की कंची । 


‘weichen, !. ४/६ (॥.) भिगोकर मुला- 


यम क०; 2. ५/ ($.) मुनायम या नरम 
हो जाना । 


2wveichen, ५/ (ऽ.) (के रास्ते से) हटना 


या हट जाना, एक तरफ़ को हटकर 
रास्ता देना; (के सामने) पीछे हटजाना, 
(के आगे) हार मान लेता; जाना, चला 
जाना; von jdm. weich€n किसी के 
पास से हटना या जाना । 


Wveich-heit, £ (-) कोमलता, मुलाय- 


मियत; अक्ठोरता;। पिलपिलापन; 
स्निरधता; माधुर्यं, मृदुता; ॥ठः कोमल- 
'हृदयता, सहृदयता, रहमदिली; ढीलापन, 
'दब्बूपन, दबलपन; लचरपन; पशा, 
4]. कोमलहृदय, रहमदिल, नरम दिल; 
"याला, 24]. कुछ नरम-सा, थोड़ा- 
सा मुलायम; गद्दर; 98: सुकुमार; 
नाजुक; कमजोर, दबल, लचर, पोच; 
~ling, mM (-ऽ/-९) सुकुमार या नाजूक 
आदमी; कमज़ोर, लचर या पोच 
आदमी; जञनखा, मेहरा; ०६९९, ॥/pl. 
शरीर के अस्थिंहीन भाग; ~€, 7 
चूणं प्रावार, कोमल देहधारी प्राणी । 


Weide, £ (-/-) घासस्थली, चरागाह्‌; 


७०: मिसा; वेत; ~land, 7 चरा- 
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गाह, चराई का मदान, चारण-भूमि; 
“०, ।. ४/ (॥.) चरना; 2. ४/६ (h.) 
चराना; fig: sich an etw. weiden 
किसी वात पर प्रसन्न होना या आनन्द 
का अनुभव क०; ~nkitzchen, n, 
७०: निलम्वशूकी; भिदुर आदि की 
कली । 

weidgerecht, 80]. आखेट-नियमों के 
अनुकूल । 

wéidlich, 2४. बखूबी, अच्छी तरह से, 
ढंग से, तबियत से । 


Weid-mann, ॥ आखेटक, शिकारी; 
आखेटक-सुलभ, ' 


~minnisch, ad]. 
आखेटकोचित, शिकारी-सा, शिकारी के 
ढग का; आखेट-नियमों के अनुकूल; 
~ werk, n (-[९|ऽ) आखेट, शिकार; 
आखेट-कला; ~ ४५०१, 24]. जिसके पेट 
में गोली लगी हो (वन्य पशुओं के लिए 
प्रयुक्त) । 
weiger-n, ४/7 (h.) (कुछ करने से) 
मना क० या कर देना, (कोई काम 
करने से) इनकार क० या कर देना; 
~ ४, † (-/-०) इनकार, अस्वीकरण । 
Weih-e, £ (-/-०) अभिषेक;पवित्रीकरण, 
प्रतिष्ठान; समर्पण; धार्मिक अनुष्ठान के 
साथ उद्घाटन;४: समारोह, समारोही 
गाम्भीर्य; महत्ता, गाम्भीर्य; “शा, ४/६ 
(॥.) को अभिषेक देना; को पवित्र क०, 
को प्रतिष्ठित क०; अपित क०, समापित 
क०; धामिक अनुष्ठान के साथ उद्‌- 
घाटित क०; sich einer Sache 
weihen किसी काम में तन-मन-धन सें 
लगना,किसी काम में अपना सारा समय 
लगाना; fig: dem Tode geweiht 
५९।॥ की मृत्यु निश्चित या अवद्यंभावी 
होना । | 
Weiher, m (-5/-) तालाब, पोखर, 
तलैया, ताल, कुण्ड । ० 
veihevoll, 24]. समारोही; गंभीर, 
गाम्भीर्यपुर्ण; औपचारिक, औत्सविक । 
Weibnacht, f (-) ~en, 7 (-) स्थरीस्त- 
जयन्ती, स्यीस्तं-जन्मोत्सव, बड़ा दिन; 
~en, v/i (h.): es weihnachtet 


स्मीस्त-जन्मोत्सव समीप आ रहा है; 


Weihrauch 


ष्यीस्त-जयन्ती को धूमधाम से तँयारियाँ 
हो रही हैं; आला, 44]. स्थीस्त-जयन्ती- 
संबंधी, बड़े दिन का, बड़े दिन के लिए 
बनाया गया (पकवान आदि); ~ sbaum, 
m -> Christbaum; ~slied, 7 
स्थिस्त-जयन्ती पर गाया जाने वाला 
गीत. या भजन; ~smann, 7 खीस्त- 
जयन्ती पर बच्चों को उपहार देने के 
लिए (सन्त निकोलाउस के रूप में) आया 
व्यक्ति; ~ऽ7९, £ खीस्त-जयन्ती- 
काल । 

Weih-rauch, mे घूप, लोबान आदि का 
घुआँ; ००९, £ (-/-००) अभिषेक; 
पवित्रीकरण, प्रतिष्ठान; समर्पण; 
घामिक अनुष्ठान के साथ उद्घाटन; 
~ Wasser, 7 आशिषजल; «~ wasser- 
wedel, 7 अभिसिचनी, आशिष-जल 
छिड़कने की कंची । 

We], ०7]. क्योंकि, चूँकि । 

Weile, £ (-) समय, देर, अरसा; थोड़ा 
समय, थोड़ी देर; €ile mit Weile! 
जल्दी करो लेकिन जल्दबाजी नहीं!; 
~, ५/ (॥.) रुकना, ठहरना; होना, 
उपस्थित, विद्यमान, जीवित होना । 

Weiler, 7 (-$/-) पुरवा, खेड़ा, छोटा 
गाँव । 

Wein, m (-[०४/-०) अंगूरी, अंगर की 
शराव; किसी फल के रस से बनाई गई 
शराब; 0.0]: अंगुर की वेल, दाख; 
fig: jdm. Treinen Wein ein- 
schenken किसी को साफ़-साफ़ वात 
बता देना, किसी को सच्ची बात बता 
देना; ~, अंगूर की खेती; ~ berg, 
7 दाखबारी; «~ brand, ग ब्राण्डी । 

wein-en, ५/ (h.) रोना, रोदन क० 
आँसू वहाना; ~ ९००७, ४0. रोभासा; 
अश्नुप्रवण; भरभराया हुआ, पिनपिनाता 
हुआ (स्वर), दु:खपूणं । 

Wein-es5i2, अंगुर के रस का सिरका; 
~gartner, m-> Winzer; ~ geist, 

ग मद्सार, सुरासार; ^~]९५९, £ अंगूर 
की फ्रसल; ~ ०७९, † अंगुरी को चख- 
कर उसके स्वाद का परीक्षण या इसके 

“लिए आयोजित गोष्ठी; ~ rot, ad]. 
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गहरा लाल; “5९०४४, 44]. गुलाबी नशे 
में; ~ ०९K, गा दाख; ~stube, f 
मधुशाला जिसमें अंगूरी मिलती हो; 
~ traube, £ अंगूर । 

'weiऽe, 24]. बुद्धिमान, अक्लमन्द, प्रज्ञ, 
विवेकी; विवेकपूर्ण, सुविवेचित । 

“Weise,  (-/-0) ढंग, तरीक्रा, प्रकार, 
तरह, भाँति; 7705: धुन, राग; 688 
ist keine Art und Weise यह्‌ 
(कोई) शिष्टाचार की बात नहीं है, यह 
बदतमीज़ी है । 

weisen, ]. ५/६ (!.) दिखाना; दिखलाना,. - 
निर्दिष्ट क०; के पास भेजना; सिखाना, 
सिखलाना; jdm. den Weg weisen 
किसी को रास्ता बताना; 2. ४/। (॥.} 
इशारा क०; की ओर अभिमुख होना; 
auf etw. weisen किसी वस्तु की 
ओर इशारा क०, किसी को दिखाने के 
उद्देश्य से किसी चीज़ की ओर (उ'गलीः 
से) इशारा क० । 

Weis-heit, £ (-/-€7) बुद्धिमानी, 
अक्लमंदी, समझदारी, प्रज्ञा, विवेक; 
~ heitszahn, NM अक्लदाढ़, अक्कलदाढ, 
्ज्ञादत; गाता, 800. विवेकपूर्वंक, 
बुद्धिमानी के आधार पर; ^~ machen, 
V/t (h.): etw. weismachen wollen 
किसी को किसी (झूठी) बात पर 
विश्वास दिलाने का प्रयत्न क० | 

"ei, ]. 44]. श्वेत, सफ़ेद; गोरा; फक, 
फीका (चेहरे के लिए प्रयुक्त); तथ 
WeiBe 7०4 हिमस्खलन से मृत्यु; बफ़े 

में ठिठुर जाने के कारण मृत्युः: ९।n९ 

weiBe Weste haben निर्दोष होना, 
का दामन पाक होना; 2. 7 (-[es]) 


= 


सफ़द रंग । 
weissag-en, ४/ (॥.) भविष्यवाणी 
क०, भविष्यकथन क०; ०९, £ 
(-/९१) भविष्यवाणी, भविष्यकथन । 
WeiB-bier, 7 उच्च तापक्रम पर सन्धान 
द्वारा निर्मित बियर; < blech, 7 क़लई 
युक्त टीन, क़लईयुक्त लोहे की चादर; 
“9०, 7 मदे से बनी डबलरोटी; 
~€, m/f (-े/-7). गोरी नस्ल का 
व्यक्ति (पुरुष या स्त्री); «छा, v/t (h.) 
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Weisung 


सफ़ेदी क०, पुताई क०; ~ gerber, m 
चर्मशोषक; ^ ४।५४, £ सवेत ताप; ॥८: 
Jdn. zur WeiBglut treiben/ 
0rin९n किसी को क्रोधान्ध कर देना; 
8०।१, 7 सफेद सोना (75%/सोने, 
5%/चाँदी तथा ।0%/ताँवे से बनी 
मिश्रधातु); ~ herbst, m गुलाबी रंग 
कोः अंगूरी; «४४3०, कच्चे दुघ का 
छुना या दही; ~ Kohl, m/~ kraut, 
n बन्दगोभी; ~ lich, 80]. सफेद-सा; 
~ sucht, † (-) रजकहीनता; ~ wein, 
7 सफ़ेद अंगूरी । 

Weisung, £ (-/-००) आदेश; निर्देश; 
~sgemiB, ४0४. आदेशानुसार; 
निदंशानुसार । 

म, ]. ad]. ट्र, दूरस्थ, द्रवतीं; 
(ausgedehnt) विस्तृत, विस्तीणं, 
सुविस्तृत; व्यापक; (४7०3) बड़ा, विशाल, 
लम्बा-चोड़ा; ४४०४: लम्बा; Kleider: 
ढीला, बड़ा, चौड़ा; in weiter Ent- 
fernung काफ़ी (अधिक) दूरी पर; 
weite Hosen चौड़ी मोहरी के पतलून; 
diese Hose Ist 270 ॥९।t यह॒पंतलून 
बहुत ढीला है; fig: ein weiter Begriff 
(एक) स्थूल परिकल्पना; ष्ट: wt 
Teile der Bevdikerung अधिकांश 
लोग, जनता के ज़्यादातर लोग; ४: 
as Weite suchen भाग जाना, 
पलायन कर जाना, तिड़ी हो जाना; 
2. adv. : weit und breit दूर-दूर 
तक; व्यापक रूप से; € ९४०! 
विल्कुल ग़लत !; fig: es weit 
bringen (काफ़ी) उन्नति क०, (काफ़ी) 
तरक्क्रो क०; fig: zu weit gehen 
हद से बाहर जाना; fig: etw. zu weit 
धre।७९० किसी बात को तूल देना; 0८ 
Weitem कहीं, कहीं अधिक; और सबों 
की तुलना में कहीं अधिक; 0९ item 
7०h! बिल्कुल नहीं, क़तई नहीं; ४० 
weitem दूर से; er ist weit Uber 
fiinfzig Jahre 8६ उसको आयु पचास 
वषे से कहीं (या! काफ़ी) अधिक हे; ९7 
jst weit grdBer als sein Bruder 
अह अपने भाई से कहीं अधिक बड़ा है, 
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उसका क़द अपने भाई के क़द से बहुत 
अधिक है; wie weit sind Sie mif 
Ihrer Arbeit (gekommen)? आपका 
काम कहाँ तक पहुँच गया?, आपका 
काम कितना हो गया है?; ए: ich bin 
50 ५6६ मैं तैयार हुँ । 

weit-ab, ४0४. (से) काफ़ी या बहुत दूर; 
~ ५५, 867. कहीं, कहीं अधिक, बहुत 
अधिक; ८, ७ (-[०७) दूर- 
दशिता; ^~॥॥०९॥१, ४0. दूरदर्शी; 
९, £ (-/-०) विस्तार, विस्तृति; लम्बाई- 
चौड़ाई; आयाम; लम्बाई (रास्ते की); 
व्याप्ति; (Entfernung) द्री, फ़ासला; 
(Umfang) मोटाई, घेरा, विस्तार 
(कमर, छाती आदि का); (Durch- 
me$ऽ९7) व्यास, चौडाई; “शा, ४/६ 
(h.) चौड़ा क०, बड़ा क०; ch 
९९ चौड़ा हो जाना, बड़ा हो जाना; 
“९7, ]. 24]. अधिक दूर; अधिक 
विस्तृत; अधिक चौड़ा; अधिक लम्बा; 
अधिक वड़ा; ($00४) अन्य, कोई अन्य, 
दूसरा, कोई और; (2५७६२।।०॥) अति- 
रिक्त, और, और अधिक; (£०४९०4) 
अगला, आगे का; im ९९7९० आगे; 
2. ४. इसके अतिरिक्त, इसके अलावा; 
इससे आगे, इससे अधिक; आगे, आगे 
भी, भविष्य में भी; und so weiter 
आदि, आदि-आदि, इत्यादि; eter 
will ich nichts dazu 59४९] इससे 
अधिक मैं इस विषय में कुछ नहीं 
कहना चाइुंगा; das hat weiter 
nichts Zu ५2९९० इसका कोई (विशेष) 
महत्व नहीं है, इससे कुछ नहीं होता; 
ohne weiteres बिना किसी परेशानी 
के; बिना किसी संकोच के, बिना सोचे- 
विचारे; immer Weiter लगातार, 
बराबर । 

weiterbestehen, ५/ (h.) बना रहना, 
ख़त्म न होना, क़ायम रहना । 

weiterbild-en, /t (h.) विकसित क०, 
को और अधिक शिक्षा या ज्ञान देना; 
sich weiterbilden और अधिक शिक्षा 
प्राप्त क० अपना ज्ञात बढ़ाना; ~प, 
£ उच्च शिक्षा । 


weiterbringen 


weiterbringen,V/t (h.) हल निकालने में 
सहायता क०, से किसी समस्या को सुल- 
भाने में मदद मिलना, से फ़ायदा होना; 
das bringt uns nicht Weiter इससे 
कोई फ़ायदा नहीं है,इससे हमारी समस्या 
नहीं सुलभती है । 

weiterempfehlen, v/t (h.) आगे वताना, 
के फ़ायदों को और लोगों को बताना ] 

weiterentwick-eln, v/t (h.) और 
विकसित क०;~।७०६, † और (अधिक) 
विकास । | 

weitererzihlen, ४/t (h.) औरों को 
सुनाना, दूसरे या दूसरों को. बताना, 
फलाना । 

weiterfiihren, ४/ 0.) को आगे 
बढ़ाना; को (और) विस्तृत क०, को 
ओर विस्तार देना । 

Weiter-gabe, £ (-) अग्रेषण, अग्रसारण, 
आगे बढ़ाना; आगे देना, अगले व्यक्ति 
को देना; ४९७९०, ४/६ (॥.) अग्न पित 
क०, आगे बढ़ाना, आगे देना, अगले 
व्यक्ति को देना । 

weitergehen, ए/ ($.) आगे बढ़ना, 
आगे चलना या जाना; चलता रहना; 
जारी रहना; so Kannes nicht 
weitergehen! इस तरीके से काम 
नहीं चल पायेगा, यह नही चल पायेगा; 
यह सव मैं और अधिक सहन नहीं 
करू गा । 

weiterhin, a४. आगे भी, आइन्दा भी, 
भविष्य में भी; इसके अतिरिक्त, इसके 
अलावा । 

weiterkommen, ४/i (5.) आगे बढ़ना, 
प्रगति क०, तरकक़ी क० । 

weiterleit-en, ५/ (॥.) आगे बढ़ाना, 


अग्रेषित क०; आगे भेजना; “पाए, £ 
` आगं बढ़ाया जाना, अग्रेषण; आगे भेजा 


जाना । 
weitermachen, ४/t (7.) करते रहना, 
जारी रखना । 
weitersagen, ५/t (h.) किसी और को 
वताना, औरों या इसरों को बताना । 
weiterverkaufen, ४/ (h.) किसी 
खरीदी हुई वस्तु को किसी के हाथ बेच 
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welch 


देना, पुन विक्रय क० । 
weitervermieten, v/t (h.) किसी 
किराये पर लिए मकान को या उसके 
किसी भाग को आगे किराये पर उठाना | 
weiterzahlen, ४/t (h.) अदायगी जारी 
रखना, रुपये भेजते रहना । 
weit-gehend, I. ad]. व्यापक, लगभग 
पर्ण; 2. ४0४. लगभग पूर्णतया, काफ़ी 
हृद तक; यथासंभव; शि, ३4४. 
von -Weitfer (बहुत) दूर से; 
~ hergeho!t, 2]. कष्ट-कल्पित, ढूँढ- 
ढंढकर लाया हुआ, अस्वाभाविक, 
जबरदस्ती का; ~ herzig,ad]. विशाल-- 
हृदय, उदार; ~ hin, १4४. (बहुत) टूर 
तक; ^~।४॥४, 44], विशाल, बहुत 
या काफ़ी) वड़ा; लम्वा-चौड़ा, विस्तृत 
(वर्णन आदि); दूर का; Weitldufige 
Verwandtschaft टूर को रिशतेदारी; 
~reichend, ad]. व्यापक; 
~ schweifig, 2]. लम्वा-चौडा, अति-. 
विस्तृत, अपविस्तृत; ~ schweifigkeit,. 
† (-) अतिविस्तार, अपविस्तार; 
~ sichtig, 2]. दीषेदृष्टि, जिसे पास 
की चीज़ कम या नहीं दिखाई दे; ६: 
ट्रदर्शी; ~ sichtiएk९it, † (-) दीर्घ- 
दृष्टिता; fः दूरदर्शिता; ~ sprung, m, 
लम्बी कूद; ४९९९, 4]. दूर- 
टूर तक फला हुआ; व्यापक रूप से मान्य; 
बहुत लोगों द्वारा पढ़ा जाने वाला 
(समाचारपत्र आदि) । 

Weizen, m (-5) गेहूँ, गन्दम; fig: sein: 
Weizen b]iiht वहू बहुत उन्नति पर 
है; उसके ठाठ हैं । 

welch,l. interrogativpron. कौन-सा, 
कान, welcher Mann?.:कौन(-सा) 
आदमी ?; ९०h Fra? कौन(-सी)' 
अरत?; welches Kind? कौन(-सा) 
बच्चा; poet: welch ein Ungliick!’ 
कसा दुर्भाग्य है?!; 2. 7€]9४7०n. जो, 
जिन्होंने; जिनको, जिन्हें; जो, जिसते;. 
जिसे, जिसको; alle diejenigen, 

welche noch nicht geimpft sind 

वे सभी (लोग) जिनके अभी तक टीकाः 
नहीं लगा है; 3. indefin itpron.,U:. 


wel |. 
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कुछ, योड़ा-सा, थोड़ी-पी, थोड़े-से; ८h 
habs iibsrhaupt kein Geld. 
haben Sie welches? मेरे पास क़तई 
पसा नहीं है, आपके पास कुछ (वैसा) 
? 7 ~erlei, 80]. किस प्रकार का | 
कश, 44]. मुरझाया हुआ; कुम्हलाया 
हुआ; सूखा हुआ; ३0: इलथ, शिथिल; 
भुरीदार; ००४, ५/ ($.) मुरभाना, 
कुम्हलाना; ढीला पड़ जाना; में भरियाँ 
पड़ना या पड़ जाना; वूढ़ा हो जाना । 
शशा-0००, 7 नालीदार चादर या 
टीन; “७९, £ (-/-॥) (५४०४८) लहर, 
तरंग, ऊर्म; im Haar: लहर, खम; 
(Kurbelwellc) कूर्मरेषा, अराल-इंड; 
Phys: तरंग; ॥2: आवेग, लहर; शेली, 
प्रवृत्ति, धारा; fig: hohe Wellen 
ch।2४९ बहुत अधिक उत्तेजना उत्पन्न 
क०; fig: ein Film der neuen 
९ नई शेली या नई धारा की 
फ़िल्म; U: die weiche Welle 
सोम्यतापूर्ण व्यवहार, साम; «शा, ५/ 
(h.)को लहरदार बनाना; sich wellen 
लहरदार बन जाना, में लहर पड़ जाना; 
~ enbrecher, 7 तरंग-रोध; ~en- 
reiten, 7 (-5) समुद्र की लहरों में पटरे 
पर बेठकर ते रने का खेल; ~ ensittich, 
m टुइयाँ तोता; ~“, १५]. लहरदार, 
तरंगित, तरंगी । 

Welpe, Im (-n/-n) भेड़िये, लोमड़ो या 
कुत्ते का बच्चा । 

welsch, 2]., ए: इटली, स्पेन या फ्रांस 
का; विदेशी । 

Welt, £ (-/-€n) संसार, जगत, दुनिया, 
जहान; (६74९) पृथ्वी; (Menschheit) 
मानवजाति; (L.९७९॥७7९।) समाज, 
दायरा, दुनिया; (७९९५०३) प्रति- 
ष्ठित या उच्च वरग; die Alte Welt 
यूरोप; 4 १९५९ ४०४६ अमरीका; 
die dre ४४७६ विकासशील देश; 
fig: die groBe Welt बड़े लोगों क 
दुनिया; fig: ein Mann von et 
(अत्यन्त) व्यवहारकुशल व्यक्ति; ९० 
Kind.zur Welt bringen शिशु को 
जन्म देना; Kinder in die Welt 


Weltall . 


$92९0 बच्चे पैदा क०, बच्चे पैदा करके . 
रख देना; Geriichte in die Welt 
$९2९१ अफ़वाहें उडाना या फैलाना; . 
etW. aus. der Welt schaffen किसी : 
चीज़ को दुनिया से मिटा देला: ९: 
किसी वात को खत्म क० याः कर देना, . 
किसी समस्या को मुलका लेना या 
सुलभा देना; ए: काल Welt we:B . 
4४०० यह्‌ वात सारी दुनिया जानती ; 
हे; U: das ist nicht aus der Welt 
वह कोई दुनिया के वाहर थोड़े ही है; 
वह्‌ बहुत दूर नहीं है; U: das Kostet 
nicht die ५४०४ इसका मूल्य कोई - 
बहुत अधिक नहीं है; U: nicht um : 
alles in der et किसी भी क्रीमत . 
पर नहीं; ९५८: am Arsch der Welt . 
बहुत दूर । 


Welt-all, 7 ब्रह्माण्ड, अन्तरिक्ष; . 


~ anschaulich, ad]. विश्वद्‌ प्टि- | 
संबंधी, विस्वदृष्टि पर आधारित; . 
~ anscha0U॥ए,  विश्वदृष्टि, संवार 
तथा जीवन के विषय में विचारः; 
~ bekannt,/ ~ beriihmt, 24].चिइव- 
विख्यात, जयतुप्रसिद् ~bewegend, 
4]. महत्वपूर्ण, विशेषः णात, n 
विश्व-विषयक धारणा या कल्पना; 
~ biirger,m विद्वनागरिक; ~ enbum- 
mler, mf भु-पर्यटक, जहाँगदें; 
~ entriick(, 80]. दुनिया से विमुख, . 
एकाकी; ~erschiitternd, 24]. दुनिया 
में तहलका मचा देने वाला; 7: 
महत्वपूर्ण, विद्वेष; ~ fre, ४80. 
भसांसारिक, जिसे दुनिया अनुभव न हो, 
दुनिया या दुनियादारी से बेखवर; 
^~ £९६७०९, । अन्तर्राष्ट्रीय मान्यता या 
प्रतिष्ठा, विइवमान्यता; ~ gericht, n 
कयामत, कल्पान्त-दिवस; ~ eschehen,r 
दुनिया की चहल-पहल; ~ £eschichte, 
£ विश्व-इतिहास; ए: दुनिया; विदेश; 
~ gevandt, 24]. चतुर, व्यवहार- 
कुशल, दुनियादार; ~handel, m 
अन्तर्राष्ट्रीय व्यापार; “kind, n 
सांसारिक या विषयी व्यक्ति; एण्ड, 
4]. व्यवहारकुशल, दुनियादार, 


हर 


4 fe ह 
< ४ ह | %« 
> Pe ne हह...“ 
Ee SE EDs SF SRDS Wg TMS SES PRIN ATT CN SC 20-५४ अ 
A SS आ 


*. 


/ 


Wem 


संसारज्ञ; ०७९7, खगोलीय 
पिण्ड; ७०४, 7) विश्वयुद्ध; ~ ich, 
24]. सांसारिक, ऐहिक, लौकिक, 
दुनियावी, पाथिव; धमंनिरपेक्ष, गर- 
कलीसियाई; ~ ॥t€पat५r, £ विइव- 
साहित्य; ~ mach, ˆ शक्तिशाली देश, 
महाशक्ति; ~ mann, mM व्यवहार- 
कुराल या सांसारिक व्यक्ति; ~ min- 
nisch, 24]. व्यवहारकुशल; व्यवहार- 
कुशल व्यक्ति जं सा; “५7, ॥ अन्त- 
राष्ट्रीय मंडी; «~ m़€९९7, 7 महासागर; 
~ meister, M सवंजेता (अन्तर्राष्ट्रीय 
प्रतियोगिताओं में); ~ ०६१, £ विश्व- 
राजनीति, अन्तर्राष्ट्रीय राजनीति; 
~raum, m (-[€]5) अन्तरिक्ष; 
~raumfahrer, 7 अन्तरिक्ष-यात्री; 
“27९५७, £ विइव-यात्रा; ~rekord, 
7 विश्व-उच्चमान; ~ गekordler, m 
विश्‍्व-उच्चमान स्थापित करने वाला; 
"अर्पा 7 विश्वव्यापी , ख्याति; 
~ Schmerz, n) ने रांइय, ने राइयजनित 
विरक्ति, खिन्नता या विषाद; ^~ £0, 
{ महानगर; राशि, घा भूखंड; ~ weit, 
44]. विश्वव्यापी; ~ Wirtschaft, £ 
चिइव-अर्थव्यवस्था; अन्तर्राष्ट्रीय अर्थ- 
व्यवश्था; ~ Wund९T, 7 अत्यन्त अदभुत 
या असाधारण चीज़ । 
wem, dat. von 9८० किसे, किसको; 
wem haben Sie das Buch 
2९९९७९०? आपने किताब किसे दी टेः 
ich habe vergessen, wem ich das 
Buch gegeben habe मुझे याद.नहीं 
है कि मैंने किताब किसे दी (है); ~], 
प) सम्प्रदान कारक, चतुर्थी । 
wen, akk, von wer जिसे, किसको; 
, wen haben Sie eingeladen? आपने 
किसे आमंत्रित किया है ?; ला. 5920 
Ihnen nicht, wen ich eingeladen 
22७९ मैं आपको नहीं बताऊंगा कि मैंने 
किसे आमंत्रित किया है । 


, Wend-e, £ (-/-7) मोड़; पलटा; प्रत्या- 


वर्तत; वर्तत-विन्दु; संघिकाल; प्रारंभ, 
शुरूआत (शताब्दी आदि की); ~ ekreis, 
mM, 2९087: उष्णकटिबंध की सीमा- 
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रेखाओं में से कोई एक; 70: लघुतम 
वतंन-चक्र; “९, £ (-/-) कुण्डली; 
~ eltreppe, £ घुमावदार जीना, कुण्ड- 
लित सोपान; था, ]. ५/ (॥.) पीछे 
(की ओर) मुना; पलटा खाना; 2. ४/६ 
(॥.) पीछे को ओर मोड़ना; पलटना, 
उलटना; की दिशा में ,परिवतंन 
क०, रुख बदलना, को कोई मोड़ 
देना; (की ओर) लक्ष्य क०; 080/ 
Mie: लगाना; sich wenden (पीछे 
की ओर) मुडना, घूमना; को दिशा 
बदल जाना; को ओर अभिमुख या 
मुखातिब होना; ich. an dn. 
wenden (परामश, सहायता, सहा- 
यताप्रप्ति या सूचना-प्राप्ति आदि के 
लिए) किसी के पास जाना, किसी से 
मिलना या बात क०; sich von jdm. 
wenden किसी से संबंध तोड़ देना, 
किसी की ओर से मुंह फेर लेना; डया 
gegen jdn./etw. wenden किसी 
व्यक्ति/वात का विरोध क०, किसी 
व्यक्ति/वात की कड़ी आलोचना या 
मुखालफ़त क०; Muhe an etv. 
wenden किसी काम में मेहनत लगाना, 
किसी काम के लिए कष्ट उठाना या 
मेहनत क०; ^“, 40]. सुचाल्य, 
सुचालनीय (कार आदि); (९९७३००) 
तेज, फुर्तीला; चतुर, प्रत्युत्पन्न मति; दक्ष, 
कुशल; ~, † (-/-९०) मोड़; दिशा- 
परिवतेन, क (Redewendung) 
मुहावरा, विशेष शाब्द-प्रयोग; ४: मोड; 
परिवर्तन; पलटा । 


Weafall, ॥ कमे कारक, द्वितीया । 
wenig, !. 2]. कम, थोडा; कुछ, कुछु- ` 


एक, दो-चार, अल्प संख्या में; विरला, 
अबहुल; in Wwenigen Tagen थोड़े 
दिनों में; sie besitzt nur wenig 
Schmuck उसके पास सिर्फ़ दो-चार 
गहने हूँ; sie besitzt nur wenig 
cchten Schmuck असली गहने उसके 
पास सिफ़ दो-चार ही हैं; 688 hat ihm 
nicht wenig Miihe bereitet इसके 
लिए उसे काफ़ी (या बहुत) कष्ट उठाना 
पड़ा; 2. 4४. कम, अधिक नहीं, नहीं 
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के वरावर; कभी-कभार, कभी-कभी ही, 
'बिरले ही; ९ (६९०) ७९०४ थोड़ा- 
सा, ज़रा-सा; mehr oder weniger 
लगभग, क़रीब-क़रीब; अधिकांशतःः; 
~ध, † (-) अल्प संख्या; अल्प मात्रा, 
थांड़ा-सा; U: meine Wenigkeit 
में, यह नाचीज्ञ; . ०९०५, ४0५. कम 
से कम । 

“wenn, ००]. जब, जिस समय; जव-जब, 
जव भी; यदि, अगर; wenn auch 
यद्यपि, हालाँकि; चाहे, चाहे क्यों न; 
wenn ... doch ... काश कि...; 
~ gleich, K००]. यद्यपि, हालाँकि; 
schon, l. kon]. wenngleich; 
2. adv., U: (na) wennschon! तो 
क्या हुआ!, तो इससे क्या फ़क पड़ता 
है!; wennschon, dennschon! जव 
कुछ करना ही है तो फिर ढंग से ! 

-wer, l. interrogativpron. कौन, 
किसने; Wer hat $ ९३०? यह 
किसने किया है?; 2. गelativpron. 
कि किसने, कि कौन; (चाहे) जो (भी), 
(चाहे) जिसने (भी); ich weiB nicht, 

` wer das ९tan hat मुके मालूम नहीं 
कि यह किसने किया है; एथ uch 
immer kommt, er ist willkommen 
चाहे जो भी आए उसका स्वागत 
है; 3. indefinitpron., 0: कोई, 
किसी ने; hat wer nach mir 
९९7३९? क्या कोई मेरे वारे में पूछ 
रहा था, क्या कोई मुझे पूछ रहा था। 

Werbe-abteilnng, £ विज्ञापन-विभाग, 
प्रचार-विभाग; पट्ट्या, † / 
~ biiro, 7 विज्ञापन-एजेन्सी; प्रचार- 
एजेन्सी; ~feldzug, m विज्ञापन- 
"अभियान, प्रचार-अभियान; २ . 
-५/६ (॥.) को प्राप्त करने का प्रयत्न क० 
(ग्राहक, सदस्य, सैनिक आदि), प्रचार 
द्वारा बनाना या भरती क०; के लिए 
प्रचार क०; Kunden ४४९00४ ग्राहक 

' बनाना, ग्राहकों को प्राप्त करने या 
"फंसाने का प्रयत्न क०, ग्राहक भ्राप्त 
क्ररने के लिए प्रचार क०; 2. ४ (h.): 





Werder 


अपने पक्ष में करने का प्रयत्त क०; किसी 
के पीछे लगा रहना, किसी की खशामद 
क०; किसी से प्रणय-निवेदन क०, किसी 
से विवाह करने के लिए कोशिश क०; 
um etw. Werben किसी चीज को पाने 
की कोशिश क०; fir etw.Jjdn. 
werbn किसी वस्तु/व्यक्ति के लिए 
प्रचार क०; ~ 7,७ (-8/-) प्रचार करने 
वाला, प्रचारक; प्रेमी, विवाहार्थी; 
~ Schrift, † प्रचारार्थ या विज्ञापनाथं 
बनाई गई विवरणिका; ~spruch, m 
प्रचार-वाक्य, विज्ञापन-वाक्य; ~ trom- 
mel, f: die Werbetrommel 
rihren जोर-शोर से प्रचार या विज्ञापन 
क०; ~wirksam, 4d]. विज्ञापन या 
प्रचार के दृष्टिकोण से प्रभावकारी, 
कारगर । 


werb-lich,2d]. विज्ञापन-संबंधी, प्रचार- 


संबंधी; «०४, £ (-/-९०) प्रचार, 
विज्ञापन; प्रचार-विभाग, विज्ञापन- 
विभाग; प्रणय-याचना, प्रणय-निवेदन; 
~ ungskosten, Tl. प्रचार-व्यय, 
विज्ञापन-व्यय; कराधीन आय में सम्मि- 
लित न किए जाने वाले व्यय । 


Werde-gang, mM विकास, विकास-क्रम; 


शिक्षा, शिक्षा-दीक्षा; किसी समय तक 
का जीवन-वृत्तान्त; उत्पादन-प्रक्रम; 
~n, ]. ५/ (ऽ.) हो जाना; बनना, 
बन जाना; ९४ ०06 १५०९] अंधेरा 
हो गया; ihm ४०rd ऽchl९cप उसको 
तबियत खराब हो गई; das Wasser 
ist 20 Eis geworden पानी (जमकर) 
बफ़ बन गया है; 2. Hilfs४९0: 4) 
zur Passivbildung: seine Bitte 
wurde ab९lehnt उसकी प्रार्थना 
अस्वीकार कर दी गई, उसकी प्रार्थना 
अस्वीकार हो गई; 0) zur Futur- 
bildung: das wird nie geschehen 
यह कभी नहीं (घटित) FR ; 3 ग (-७) 
विकास, प्रगति; , उद्भव; बनने 
या बनाए जाने की अवस्था, तयारी; . 
शिक्षा-दीक्षा; ००१, ४0]. बनने वाला, 
होने वाला, भावी । 


wm jdn. werben किसी व्यक्ति को शे००१०, आ (-ऽ/-) चदीद्वीप; क छर । 





पत्थर; ~stoff, 


Werfall 


Werfall, 77 कर्ता कारक, प्रथमा । 
werfen, ]. v/t&v/i(h.)फकना गिराना, 
डालना; 7९7९: (बच्चा) देन; jdn. aus 
dem Haus werfen किसी को घर से 
निकाल देना; Schatten werfen की 
परछाई पड़ना; fig: mit etw. um 
sich werfen किसी चीज़ का अंधाधुंध 
प्रयोग क०; किसी बात की देखी मारना; 
दिखावे के लिए धन आदि का अपव्यय 
क०; sich aufs ‘Bett werfen बिस्तर 
पर शिर जाना, स्वयं को विस्तर पर 
गिरा देना; sich auf jdn. werfen 
किसी पर टूट पड़ना; U: er warf 
sich auf die Arbeit वह काम में 
जुट गया; 2. ४/7 (.) H०।८: संवलित 
होना । 
Werft, £ (-/-en) पोतनिमाणी, पोत- 
निर्माणशाला । 
Werg, 7 (-[९५) पुराना सन, सन के 
बेकार रेशे; ९०, 20. पुराने सन का । 
Werk, n (-[९]5/-९) रचना; कलाक्कति; 
(HandlUn) कृत्य, कमें, करतूत, काम; 
(Fabrik) कारखाना, निर्माणी;०. 7: 
काम, कत्तव्य; ९८): यन्त्रावल्ली, यन्त्र- 
रचना, कल-पुरजे; संयन्त्र; टग. gutes 
Werk tun कोई सत्कार्य क०; 
vorsichtig Zu Werke gehen साव- 
घानी बरतना; (किसी काम को) साव- 
धानी से शुरू क०; ans Werk gehen 
शुरूआत क०; कार्य प्रारंभ क०, काम 
भा लगना; eine Sache ins Werk 
5९८९१ किसी काम को शुरू क०; 
~ bank, † कारीगर की मेज़ (कारखाने 
में); था, ५/॥ (॥.) छोटा-मोटा काम 
क०; ठोंक-पीट क०; किसी चीज़ की 
मरम्मत क०, कारीगरी क०; “शा, 
४॥ _ 0.) दस्तकारी या कारीगरी 
का काम क०; ~ mann, 7), poet: 
मजदूर, कारीगर; ९६९, ॥] 
मिस्त्री, फ़ोरमँन; ~ ७६, £ (-/ -- en)/ 
~statte, f (-/-7) कार्यशाला, दिल्प- 
शाला, कारीगरों के काम करने की 
जगह; ~stein, 7 तराशा हुआ 
ण) कच्चा माल; 
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wert 


~ stick, 7 निर्माणाधीन वस्तु; ~ stu- 
ent, 7 छुट्टियों में काम करके पढ़ाई 
के लिए पैसा कमाने वाला विद्यार्थी; 
~ swohnung, £ कारखाने की तरफ़ से 
दिया गया निवासस्थान, कारखाने का 
मकान; ““(82, 0 कार्यदिवस, काम का 
दिन; ~ ६०h, 80]. कार्यदिवस का, 
कार्येदिवस के उपयुक्त; “२५७, 807. 
काम के दिनों (में) (छुट्टी के दिनों नहीं); 
~ ९, 80]. वेतनभोगी, नौकरी पर 
लगा हुआ, नोकरी करने वाला;.- 2९॥९,. 
7 ऑज्ञार, उपकरण, यंत्र; गी: कठ-- 
पुतली । 


Wermut, m (-[€]) अफ़सन्तीन; नागः 


दोन, नागदमनी; अफ़सन्तीन की सुगंध 
वाला मद्ययुक्त पेय; नागदौन आदि 
कड़वी वूटियो से बनी शराव; ष्ट: 
कटुता; दुःख, विषाद । 


wert, ]. 44]. मूल्यवान, क़ीमती; किसी. 


मूल्य का; (के योग्य); प्रिय, प्यारा; 
आदरणीय; महत्वपूर्ण; सम्मानित, शुभ 
(नाम के लिए प्रयुक्त); das ist nicht 
४।९| ४९7 इसका मूल्य अधिक नहीं है; 
इसका (विशेष) महत्व नहीं है; यहः 
विशेष उपयोगी नहीं है; 68७ 5 ताः 
Milne wert यह लाभकर हैं; 2. प्रा: 
(-[९]5/-९) मुल्य, क्रीमत; मूल्यवान वस्तुः. 
(B९०) महत्व, क्रीमत, गरिमा; 
math: परिमाण; परिकलित संख्या; 
£8: नेतिक मूल्य, मान्यता; ४ ९%. 
Wert Iegen किसी बात को महत्वः 
देना; ^~३7७९६, £ उच्च कोटि कीः 
कारीगरी; ~ ७९७६४०१९, 80]. स्थिर 
मूल्य वाला, जिसके मुल्य में उतार-चढ़ाव 
न हो; ~brief, m बीमाकृत पत्र; 
en, ४/६ (h.) का मूल्यांकन क०; का 
मूल्य निर्धारित क०; को क्षदर देना, 
की महत्व देना; ~ gegenstand, m 
मल्यवान्‌ वस्तु, क्रीमती चीज; ०४९६९६, 
£ (-) chen: संयोजकता; «~ los, 80. 
मुल्यहीन; वेकार, रही; निरथेक, व्यथ; 
निकम्मा; ~ Papier, 7 ऋणपत्र,, 
कणाधार, अर्थपत्र; हुण्डी; शेयर; 
~sachen, /0]. बहुमूल्य वस्तुएं 


Wes 


(गहने, रत्न आदि); ~ schitzung, 
¦ सम्मान, आदर, प्रतिष्ठा; 
~unछ, † (-/-ा) मूल्यांकन, मूल्यन, 
सूल्य-निर्धारण ; प्रतियोगिता में दिए गए 
अक, ~ urteil, nl मूल्य-निणंय, नेतिक 
मूल्या पर आधारित निर्णय; “रण, 
३५]. मूल्यवान्‌, बहुमूल्य, बेशक्लीमती; 
चरित्रवान, नेक, बहुत अच्छा; ॥: 
वहुत उपयोगी । 
Wes = wessen 
Wesen,n (-5-) जीव, प्राणी, जीवधारी; 
o.pl: (innere Natur) सत्व, तत्त्व; 
निसर्ग; सूल गुण; ०.0: (^) स्वभाव, 
प्रकृति; तौर-तरीक्रा, व्यवहार, आचरण; 
0.pl., Phil०ऽ: स्वरूप; अस्तित्वगत 
विशेषता; viel Wesens um eine 
Sache machen किसी वात को बहुत 
महत्व देना, किसी वात का वतंगड़ 
बनाना; शी, 24]. मूर्त, वास्तविक; 
तात्त्विक, मूलभूत, मौलिक; स्वभावगत, 
विशिष्ट; २॥९, † (-) सत्व, तत्त्व; 
सार; ~।08, 44]. अर्थहीन, असारः; 
महत्वहीन; =~ 7६, £ स्वभाव, प्रकृति, 
मिजाज; व्यवहार, आचरण, तौर- 
तरीका) ~ ९९९०, 44]. स्वभावगत, 
स्वाभाविक, सहज, स्वभाव के अनुकुल; 
~ sfremd,ad]. (किसी के) स्वभाव के 
प्रतिकूल या विपरीत, किसी के स्वभाव 
से मेल न खाता हुआ; “~ ऽ९।९ch, 80: 
जिनका स्वभाव एक-सा हो, समान- 
स्वभाव, समानशील; 82०९, ग विशे- 
षता, विशिष्टिता, वैशिष्ट्य, विशेष 
शुण । 
wesentlich, . 2]. महत्वपूर्ण; प्रधान, 
मुख्य; अनिवार्य, आवश्यक, लाजिमी; 
तात्त्विक, मूलभूत, आधारभूत, सारभूत; 
बिशेष, ख़ास; im wesentlichen 
तत्त्वतः; वस्तुतः ; सार-रूप में, स क्षेप 
में: 2. 4४. बहुत, अधिक, कहीं, 
कहीं अधिक; विशेष रूप से; थ 73 
wesentlich ilter als ich उसकी 
आयु मेरी आयु से कहीं (या बहुत) 
अधिक है । 


एछ/७४-५)), पा सम्बन्ध कारक, षष्ठी; 
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is 3 जा i is 


Western: 


~ halb, ]. ४0५. क्यों, किसलिए, किस 
कारण से, किस वजह से; ७९७३७: 
haben Sie das ४९३१? आपने यह 
क्यों किया?; 2. ६००]. (कि)क्यों, किस- 
लिए; जिसके कारण, जिसकी वजह से, 
इस कारण, इसलिए; ich weiB- 
nicht, weshalb er das getan 
॥4 मुझे मालूम नहीं कि उसने यह 
क्यों किया; er wurde pldtzlich 
krank,weshalb er nicht kommen 
[0776 वहू अचानक वीमार हो गया, 
इस वजह से वह नहीं आ सका । 

Wespe, £ (-/-n) भिड़, ततया, वरं,. 
वरया, वरट, वरटा; ~०॥९६, 7 ततया 
का छुत्ता; fig: in ein Wespennest 

_ greifen/stechen किसी अप्रिय बात 
को छेड़कर उत्तेजत्ता या क्षोभ आदि 
उत्पन्न क०; ~ ॥¡|९,£, छ: अतिक्षीणः 
कटि, बहुत पतली कमर । 

wessen, gen. von Wer 
किसका, किसकी, किसके; किस वात 
का; wessen .Buch [४ dies? ग्रह. 
किसको किताब है?; ich weiB nicht, - 
wessen Buch dies ¡$ मुझे मालूम 
नहीं कि यह किसकी किताब है;॥९५ऽen: 
wird er beschuldiशt? उसपर किस 
वात का इल्ज्ाम (लगाया जा रहा) है? 

West, I. (-) geogr: =Westen; 2. 
m (-[९]/-९) 0०९: पछुवा या पछवाँ” 
हवा, पश्चिमी पवन । 

Weste, f (-/-n) [frz./la.] बास्कट,. 
फतूही । 

Westen, Im (-5) पश्चिम, मग्ररिव; 
पर्चिमी प्रदेश; पश्चिम के राष्ट्र, 
पश्चिमी देश । 

Westentasche, £ वास्कट या फतूही कीः 
जेब; U: etw. wie seine Westen- 
tasche kennen किसी स्थान, नगर 
आदि के कोने-कोने से परिचित होना ४ 

West-ern, m (-5/-) U: अमरीका के 
उपनिवेशन से संबंधित मार-धाइ वाली 


फ़िल्म; .~ lich, ]. ३4]. परिचिमी, मरा-- 


रिबी; 2. 86९. पश्चिम में, पश्चिम कौ 


ओर; 3. ए. (-8९०.) 


& was- 


७7९76 3) 
प्र 


PR च 3 
20. ऑ न आई, RS 


धचहरी बिजली, आकाश में 
-्चमक या काव; ॥2: खतरे के आसार; 


-wesvegen 


में, से पश्चिम की ओर; ~ michte, 
:£/p।., ०: पश्चिमी शक्तियाँ(अमरीका, 
'इंग्लेंड तथा फ्रांस); ~ warts, adv. 
'परिचिम की ओर; ~ wind, m पछुवा या 
पछवाँ हवा, पश्चिमी पवन। 

-weswegen -> weshalb 

"फ्ला, adv.: Wir sind jetzt wett 
(miteinander) अब हमारा हिसाब 
बरावर (हो गया) है, हमने अपना 
हिसाब बराबर कर लिया है । 

“Wettbewerb, m प्रतियोगिता; होड़, 
प्रतिस्पर्धा । 

*Wett-biiro, 7 पणन-कार्यालय, घुड़ दौड़ 
"आदि में बाजी लगाने का दफ्तर; “०७, 
“£ (-/-0) वाजी, पण, शतं, वदना; €ine 
"Wette eingehen कोई शर्तं बदना या 
लगाना; um die Wette laufen इतं 
'लगाकर दौड़ना, बदकर दौड़ना । 

Wetteifer,m प्रतिस्पर्धा, होइ, बदाबदी; 

£ ~n, ४/। (॥.) प्रतिस्पर्धा क०, होड़ 

¦ लगाना, बदावदी क०। 

wetten, v/i (h.) वाजी लगाना, शतं 
लगाना, बदना ।. 

Wetter, 7 (-5/-) मौसम, ऋतु; बुरा 
मोसम, फझावात, तूफान, तड़त्‌-फंझा; 
-B7४७३प: खान के अन्दर की गँसयुक्त 
वायु; U: bei jdm. gut Wetter 
'm4C९ किसी का अनुग्रह प्राप्त करने 
-के लिए उसे खुश क०; ~ bericht, m 
मौसम का हाल, मोौसम-पूर्वानुमान; 
~dienst, णे मौसम-पूर्वानुमान-सेवा; 
~ fahne,  वातसूचक, बादनुमा; छ: 

न्ड्लमुल व्यक्ति, वात-बात में अपना 
विचार बदलने वाला व्यक्ति; ~ fest, 

-३५]. ऋतुसह, ऋतु-परिवतेन से खराब 
न होने वाला; वर्षासह; 
~frosch, mM, U: मौसम का 

“पूर्वानुमान करने वाला; ~hahn, m 

सुग की शक्ल का वातसूचक; ^~ ६९, 

४ मौसम-मानचित्र; ~ ८०००९, £ मौसम 

विज्ञान; ~।३४९, £ मौसम की स्थिति 
~leuchten, 7 लौका, सौदामिनी, 

विजली की 
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wichtig 


~n, ४/। (॥.) गरजना-वरसना, खराब 
मौसम होना, विजली-तूफ़ान का मौसम 
होना; बहुत जोर से डाँटना, गरजना, 
दहाड्ना, ज़ोर-शोर के साथ गाली-ग्रलौज़ 
क०; ~ ९६९, † मकान, पहाड़ का हवा 
की तरफ़ का पहलू; ~sturz, m 
आकस्मिक ऋतु-परिवर्तेन, तापमान का 
अचानक गिर जाना; ~ vorhersage, 
£ मौसम का हाल, मौसम-पूर्वानुमान; 
~ ware, £ वायुमण्डल-पर्यवेक्षणशाला; 
~ wendisch, ad].. 2: अस्थिरचित्त, 
बात-बात में अपने विचार बदलने 
वाला । 

Wett-kampf, m प्रतियोगिता; ~ lauf, 
m दौइ-प्रतियोगिता; दौड़, होड़ । , 

wettmachen, v/t (l.) बराबर क० 
(हिसाब आदि); का प्रतिकार क०; को 
पुरा क० (कमी, हानि आदि) । 

Wett-rennen, 7 दोड़-प्रतियोगिता; ¢: 
दौड़, अपने उद्देश्य की पूति के लिए हर 
अच्छे-बुरे साधन का प्रयोग; ~ riisten, 
7 शस्त्रीकरण की होड़; ~streit, m 
प्रतिस्पर्धा, मुक्राबला । 

wetzen, ]. ४/ध (7.) पर सान देना, टेना, 
पेनाना; (चोंच) रगड़ना या पैनाना; 
2. ५/॥ (५.) ए: तेजी से दौड़ाना, तेज़ी 
से दौड़कर जाना या पहुँचना । 

Wichse, £ (-/-7)(जुते की) पॉलिश; 0: 
Wichse kriegen की पिटाई होना; 
“nl. ४/t (h.) पॉलिश क०, चमकाना; 
छ; की पिटाई क०; 2. ४/ (h.) vulg: 
मुट्ठी मारना, सडका मारना | 

Wicht, m (-[€]5/-९) वौना; व्यक्ति, 
आदमी;बदमाझ, पाजी, कमीना आदमी | 

Wichte, £ (-/-7) आपेक्षिक घनत्व, 
विशिष्ट घनत्व | 

Wichtel, m (-s/-) / ~ miinnchen, n 
वेताल, बेताल; बौना, वामन । 

wichtig, ३५]. महत्वपूर्ण; अनिवायं, 
ज़रूरी, लाजिमी,आवद्यक; प्रभावशाली; 
sich wichtig machen शान दिखाना; 
अकड़-फों दिखाना; शेखी मारना या 
बंघारना; ~keit, £ (-) महत्व, अह- 
मियत; > परे, ० (-ऽ/-) शान दिखाने 


Wicke 


वाला, शान मारने वाला, अकड-फों 
दिखाने वाला; शेखी मारने वाला, 
~tuerisch, 44]. शानियल, झानची; 
शेखी मारने वाला, शेखी मारने का | 


Wicke, f (-/-n) [Iat.] ७०: मोठ, 


मटरी । 


Wickel, m (-5/-) गुल्ला, गोला; रील, 


छोटी चरखी, फिरकी;०९0: शरीर के 
किसी अंग पर लपेटा हुआ कपड़ा; ए: 
jdn. beim Wickel krieenिसी का 
गरेवान पकड़ लेना; किसी को डाँटना- 
फटकारना, किसी की भत्संना क०;किसी 
से जवाब तलब क०; “जया, 7 शिशु, 
दूध पीता बच्चा । 


Widder, m (-5/-) भेडा, मेढा, मेष; 


570]: मेष राशि; 0: मेष राशि में पैदा 
हुआ व्यक्ति । 


wider, prip. (-- 8८.) के विरुद्ध, के 


खिलाफ, के प्रतिकूल; wider seinen 
Willen उसकी इच्छा के विरुद्ध । 


wider-borsti¢, 24]. जिद्दी, हठीला, 


हठधर्मी, अड़ियल, अक्कड़; ~fahren, 
५श/ (ऽ.) (के साथ) होना या घटित 


होना, पर बीतना; क्षा, 30]. >` 


widerspenstig; ~haken, mM पीछे 
की ओर को मुड़ी हुई नोक, पीछे के 
तरफ़ की नोक (तीर, बंसी आदि की); 
~ hal, ग प्रतिध्वनि, अनुनाद, गूंज; 
f९: प्रतिक्रिया; अनुमोदन; ~hallen, 
५/ (h.) प्रतिध्वनित होना, लॉटकर 
आना (ध्वनि का); शा, ४/६ (h.) 
को झूठ या ग़लत साबित क०, की बात 
को झूठ या गलत सावित क०; यया, 
84]. घिनावना, घृणाजतक; अरुचिकर, 
विकर्षी; अप्रिय; ण्य, ` उस 
~ nmatiirlich, 4d]. प्रकृतिविरुद्ध, 
अप्रकृत, अप्राकृतिक part, या 
(-[e]s/-e): jdm. Widerpart geben 
किसी का विरोध क०, किसी का मुक्का- 
बला क०; ~raten, ४/t (h.) : jdm. 
etw. widerraten किसी को कोई 
काम न करने का परामश देना; 
~ rechtlich, 2]. अवध, ग्रैरकानूनी; 
अनौचित्यपूर्ण, विना अधिकार के किया 
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Widerstand: 


हुआ; “7९१९, £ प्रत्युत्तर, प्रतिवादः. 
विरोध; ~reden, v/i (h.) प्रत्युत्तर 
देना; विरोध; क०; ^£, ॥ वापस 
लेना या लिया जाना, प्रत्याहार, प्रतिः 
सहरण; प्रत्यादेश; ^ ००, ४/ (॥.) 
वापस लेना, प्रत्याहार क०, प्रतिसंहरण 
क०, प्रत्यादेश देना; का खंडन क०, को 
ग़लत बताना; “7८, 34]. प्रति- 
संहायं, प्रत्याहरणीय, निरसनीयः. 
~ sacher, mM (-ऽ/-) विरोधी, प्रति-. 
इन्ट्री; शत्रु, दुश्मन; ~ ७९५९०, ण परा- 
वतित प्रकाश, प्रतिदीप्ति; ~ setzen,. 
४/7 (॥.) का विरोध क०, की बात कोः 
न मानना, की अवज्ञा क०;~ ऽ९Zic॥,. 
44]. दुविनीत, अवज्ञाकारी, निमानिया; 
~ sinn, m (-[९]ऽ) वेतुकापन, असंगति, 
अयुक्ति; निरर्थकता; बकवास, मूखंता; 
~sinniए, 80]. वेतुका, असंगत;. 
निरर्थक; मूर्खतापू्णं, तकविरुद्ध;. 
~ spenstig, 24]. अवज्चाकारी, निमाः 
निया; जिद्दी, हठी, हठधर्मी, अड़ियल, 
दुर्दान्त; बेक्राबू, अ-वश्य; ~ piegeln,. 
४/६ 0.) परावतत क०; प्रतिबिम्बितः 
क०; sich widerspieएeln प्रतिबिम्बितः 
होना; ७९) 7 विपर्याय, उलटा; 
प्रतिवस्तु; ~ sprech९n, ५! (॥.) का 
विरोध क०, का खंडन क०; के प्रतिकूल 
होना, से मेल न खाना; sich wider-- 
Pr९०९१ अपनी कही हुई बात के विप- 
रीत बात क०, परस्पर-विरोधी बातें 
क०; परस्पर-विरोधी होना; ~sprach,. 
m विपरीतकथन, खंडन; विरोध; अन्त- 
विरोध, परस्पर-विरोध, व्याघात; 
आपत्ति, उत्र}; ~spriichlich, ad]. 
परस्परविरोधी, अन्तविरोधपूणं; 
~ spruchsgeist, 7 खंडनशीलता, 
विवादप्रियता, विरोध की प्रवृत्ति, खिला- 
फ़त का माहा; खंडनशील व्यक्ति, खिला- 
फ़त या विरोध की ओर प्रवृत्त व्यक्ति; 
~ spruchslos, ad]. अप्रतिवा दित; 

निर्विरोध; ~Pruchऽ४०॥, 24]. पर- 
स्पर्‌-विरोधी, अन्तविरोधपूर्ण; ~ ४३॥0,. 
7 विरोध, मुक़ाबला; प्रतिरोध, प्रति- 
रोधशक्ति, तितिक्षा; शः रोध, प्रतिरोव',. 
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अचालकता; ‰~tandb९४९९००९, £ प्रतिकूलता; प्रतिकूल परिस्थिति, बाधा, 
विरोघ-आन्दोलन, सत्याग्रह; ~ £१॥॥8- परेशानी, झंझट । 
kimpfer, ७ विरोध-आन्दोलन करने ९, !. ४07. कंसे, किस तरह, किस 
वाला, सत्याग्रही; ~tan१७८प4६, £ प्रकार; कितना; क्या; wie heiBen 
'विरोधशक्ति; प्रतिरोधशक्ति, तितिक्षा; 9९?आपका नाम क्या है?; wie alt sind 
~ stands]08, ।. 90]. निविरोध, बिना $९? आपकी आयु कितनी है ?; wie 
विरोध के; 2. 24४. बिना विरोध किए (७६९)? जी ?, क्या (कहा आपने) ? ; 
हुए, चुपचाप; ~stehen, v/i (h.) 2. ०१. जसा; ड जितना; के समान, 
अडिग रहना, के आगे न भूकना, से की तरह, जसे; दा कि; जव, जिस' 
हार न मानना, के वशीभूत न होना; का समय, जसे ही, ज्यों ही; ९ ध 50 
दमन क०; मुकाबला क०, का सामना 4 ४।९ 5९ उसकी आयु उतनी ही है : 
क०; को अच्छा न लगना, को किसी जितनी आपकी; sie weinte wie 
चीज से धिन आना या मतली आना; भा] ६५ वह (एक) बच्चे की तरह रो 
~ streben, ४/ (h.) का विरोध क०, रही थी; Vater wie Mutter पिता 
के विरुद्ध होना; ९5 widerstrebt Mir तथा माता (दोनों); wie Sie sehen,... 
यह मुझे अच्छा नहीं लगता है, मैं यह जसा कि आप देख रहे हैं...; Haustiere 
नहीं करना चाहता हूँ, यह मेरी इच्छा wie Hunde, Katzen usw. घ 
के विपरीत हे; ~ ४९, गा (-[९]) जानवर जैसे कुत्ते, बिल्लियाँ आदि; 
“संघर्षे;अन्तविरोव, विरोध; ~ streiten, Wie ich an ihrem Fenster vor- 
'५ (॥.) का विरोध क०; के विरुद्ध ७९।४९।९,...जब मैं उसकी खिड़की के 
` “होना, के प्रतिकूल होना; ९५ ॥५९- पास से निकला तो.. ,; 3.०: ढंग, 
-streitet mM यह मुझे अच्छा नहीं लगता तरीका, विधि । 
है, यह मेरे स्वभाव के प्रतिकूल है; #९०९7, 24४, फिर, दोबारा, दुत्रारा, 
~ Wirtig, ३4]. अत्यन्त अप्रिय, पुन: । 
अत्यन्त अरुचिकर, अत्यन्त घृण्य; Wieder-aufbau, mm पुनर्निर्माण; 
wile, m घृणा, विद्वेष, विरति, «~ aufnahme, £ पुनरारंभ; पुनग्र हण; 
नफरत; अर्राच अनिच्छा; ~willig, ]. ~ aufnahmeverfahren, n, jur: 
2५]. विद्वेषपुर्ण, विरुचिपूर्ण, नफ़रत-भरा; पुनविचार; ~ aufnehmen, v/t (॥.) 
अनिच्छुक; 2. 44४. अनिच्छा से, वेमन फिरसे शुरू क०; पुनग्रःहण क०; दुबारा 
से। सम्मिलित क० (किसी कार्यक्रम को); 
-widm-en, ५६ (h.) समपित क०; के ~beginn, m पुनरारंभ; ~ beleben, 
हित में लगाना; देना,दे देना,अपित क०; +४/! (॥.) पुनरुज्जीवित क०, को फिर 
को समथ देना, में समय लगाना; डाटा. से जिलाना; १८: में नई जान डालना; 
einer Sache wWidmen किसी काम को फिर से चाल या लाग क०; 
का पुरा तन्मयता के साथ क०, ^~belebmg, £ पुनरुज्जीवन; fo: 
किसी काम में (सारा) ममय लगाना; पुनःप्रवर्तन, पुनःप्रचलन; «४2908, £ 
किसी काम को सारा समय देना; वापसी, वापस देना, प्रत्यपंण; भाषान्तर 
~ un, £ (-/-४॥) समपंण; पुस्तक में अनुवाद; (Darbietung) प्रस्तुतीकरण; 
उल्लिखित समपंण । प्रदशन; वादन, गायन; (Reprod 
#07६, 20]. प्रतिकूल, विरुद्ध; विपरीत, ६००) प्रतिलिपि, परि PL 
[ध रि ० ) श्र त लपि, प्रतिकृति; रेक़ांडं 
उलटा, वाधक; अप्रिय, अरुचिकर; या लाउडस्पीकर आदि की ध्वनि: 
__~enfa॥lऽ, 800. प्रतिकून परिस्थिति ~ geben, ५६ (॥.) वापस 'क० अ 
में, यदि न (या यह) नहीं हुआ तो, देना; का भाषान्तर या बार 


व आर 


32 II59 


लिखना; (darbieten) प्रस्तुत क०, पेश 
क०; का प्रदशन क०; (Wieder- 
‘holen; zitieren) दोहराना; उद्धत 
क०, ~९॥uःt, £ पुनर्जन्म; fig: 
'पुनरुञ्जीवन; ~ gewinnen, ४/६ (h.) 
फिर से प्राप्त कर लेना; ~ gutmachen, 
४/६ (॥.) क्षतिपू्ति क०, मुआवजा या 
हरजाना देना; प्रतिकार क०; «९प“- 
machun,f (-/-९7) क्षतिपू्ति,मुआवज्ञा, 
ह्रजाना, प्रतिकार; ~ ॥h०len, ]. ४/६ 


'.)वापस ले आना, वापस ले जाना; 


hat sich das ausgeliehene Buch 
९९ःए९॥०।' वहु उधार दी हुई 
किताब को वापस ले आया (याले 
गया) है; 2. ४/६ (॥.) दोह्राना, फिर 
से क० या कहना; er hat seine Frage 
wiederholt उसने अपने प्रश्‍न को 
दोहराया; ich Wied९rh०।९n अपनी 
बात को दोहराना या दुवारा कहना; 
फिर से या दुबारा (घटित) .होना; 
^~ h०।६, 2]. पुनः-पुनः कथित, पुनः- 
पुनः कृत; ~holung, £ (-/-en) 
दोहराई; पुनकेथन, पुनरुक्ति; पुन रावृत्ति; 
~kiuen, ५/t & ५/ (॥.) जुगाली 
क०, रोमंथन क०, पाग्र क०; ६: 
बार-बार दोहराना; ~ ८४७९7, mM (-5/-) 
-रोमन्थक, जुगाली करने वाला पशु; 
~kehr, £ (-) वापसी, प्रत्यागमन, 
'प्रत्यावतंन, फिर से आना; ~ kehren, 
%/¡ (ऽ.) वापस आना, वापस जाना; 
फिर से आना (बषंगाँठ आदि); फिर से 
(घटित) होना; ~sehen, ]. ४/६ (h.) 
से फिर मिलना, से दुबारा मिलना; 
2. ० (-5/-) पुनमिलन; auf Wieder- 
७९९०! अच्छा फिर मिलेंगे, नमस्कार; 
~ am, 44४. फिर से, दुवारा; दूसरी 
तरफ़, दूसरी ओर; /४९7९४००६+ £ 
'पुनरेकन, पुनःसमागम; ~ verheiratung, 
पुनविवाह; «४९7६९, ण फूटकर 
विक्रेता; “2४०५१४७, † दुबारा सामने 
रखना; ~ ४4h], £ पुततिवांचन । 


Wiege, £ (-/-0) पालवा; ४: उद्गम- 


स्थानः ~ meer, ॥ अ थैचन्द्राकार 
चाकू जिसके दोनों किनारों पर मूठ 


wild 


लगी होती है । 

wiegen,l.४/t (॥.) तोलना, का वजन 

क०; 2. ५/ (॥.) भारी होना, का 

वज़न होना; fig: seine गाट 

W legen Sch॥९7 उसका कथन महत्व- 

पूण हे, उसकी वात गंभीर या महत्वपूर्ण 

| 

“#९९९ ४ (॥.) झुलाना, पालने में 
भझुलाना; इधर-उधर हिलाना; अधे- 
चन्द्राकार चाक्‌ से टुकड़े-टुकड़े क०; 
mit Wiegenden Schritten gehen 
झूमते हुए चलना;sich in den Hiiften 
९४९ कूल्हे मटकाना, कूल्हे मटकाते 
हुए चलना; fig: sich in groBen 
Hofinungen wiegen बड़ी-बड़ी 
उम्मीदें रखना, बड़ी आशझायें क० | 

Wiegen-druck, m सन्‌ 500 से पहले 
की मुद्रित पुस्तक; मुद्रण-कला के शैशव- 
काल में मुद्रित पुस्तक, “९४, 7 
जन्मदिवस; ~॥९, 7 लोरी । 

wiebhern, ४ (h.) हिनहिनाना; ४०7: 
Lachen: उठाना, ठहाका लगाना | 

wienern, v¥/t (h.) U: रगड़कर 
चमकाना। 

Wiese, £ (-/-०) घासस्थली, घास का 
मैदान, दूर्वाक्ष त्र । 

Wiesel, n (-5/-) कथियान्याल (नेवले 
जैसा एक जंगली जानवर); ~, ५/ 
(ऽ.) तेजी से चलना, झपटकर चलना । 

wieso, १४. क्यो, किस लिए, किस 
कारण से, कित वजह से; केसे । 

wieviel, 80५. कितना, कितनी, कितने; 
wieviel Uhr st ९8? कितने बज गए 
हे?, कितना (या क्या) समय हो रहा 
है?, कितने बजे हैं?; थां, ४०]. 
कितने प्रकार के, कितने प्रकार की; 
कितनी बाते; ~ ma], 4४. कितनी 
बार । 

wievohl, K0]. यद्यपि, हालांकि । | 

.#।4, 80]. जंगली, वन-, वन्य, वहशी; 

अकृष्टः अक्षित; (unzivilisiert) 

असभ्य; उजड्ड;(ऽ(7m0i5०॥) जोशीला, 
जोरदार; प्रचंड, उग्र, तूफानी; (७nd) 

अतिक़्द्ध, क्रोधोन्मत्त, आग-वबूला; ४: 


य्‌ 
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बेलगाम, निरंकुश, उच्छं खल, उदण्ड, 
उद्दाम, अतियन्त्रित; अस्तव्यस्त; अप्रसा- 
घित; अवध, ग्रेरकानूनी; fig: ein 
wilder 397 अप्रसाधित दाढ़ी; m९; 
wildes Fleisch बदगोइत; fig: wilde 
Fliiche 25508२ बुरी-बुरी गालियाँ 
देना; U: ganz Wild auf etW. sein 
किसी वस्तु या बात के पीछे(या के लिए) 
दीवाना होता; U: das ist . halb 80 
१ यह इतनी खराब (या खतरनाक) 
बात नहीं है, यह ज्यादा घत्रराने कौ 
बात नहीं है । 
Wild,  (-[९]) जंगली जानवर, आखेट 
के योग्य वन्य पशु; वन्य पशु का मांस । 
Wild-bach, 77 प्रचंड धारा, वेगधारा; 
“~ bahn, £ (-) आखेट-क्षेत्र; ~ bret, n 
(-$) वन्य पशु का मांस; “शक, पा 
-> Wilderer; ~dieben, v/i (h.) 
-> wildern; ~ dieberei, £ (-) चोरी 
से शिकार, जांगल-चौरय; ~९, m/f 
(-॥/-०) वन्य जाति का व्यक्ति (पुरुष या 
स्त्री); असभ्य व्यक्ति -(पुरुष या स्त्री); 
“शा, vi (h) Fleisch: से 
चन्य पशु के मांस का स्वाद आना; 
~erel, f (-) > Wilddieberei; 
~erer, 7 (-$/-) चोरी से शिकार 
करने वाला, शिकार-चोर; ~€, ४/ 
(0.) चोरी से शिकार क०; ~ बिष्ट, 
ग बहुत खिलवाड़ी वालक, बहुत उपद्रवी 
बालक; ~ £r्emd, 80., ए: (पूर्णतया) 
अपरिचित, एकदम अजनबी; ~ heit, £ 
(-) वन्यता; भसभ्यता; प्रचंडता, उग्रता; 
जोर, जोश; उच्छ,खलता, उद्ृण्डता, 
निरंकुशता; ~।९९८, 7 साँभर-चमं; 


' ~ledern,ad|. साँभर-चर्म का; ~ ling, 


Im (-$/-९) जंगली जानवर; ९: बहुत 
खिलवाड़ी या उपद्रवी बालक; वेलगाम 
इन्सान; ७०: जंगली पौधे या पेड़ की 
कलम, अक्षषित पोघे' की क़लम; ~ nis, 
£ (-/-88) वन्य प्रदेश, वन, जंगल; 
~ schaden, Mm जंगली पशुओं द्वारा की 
गई क्षति; ~ schiitz, m ~> Wilderer: 
~schwein, ॥ बनेला सुअर, जंगली 
सूअर; ~ ॥c॥ऽ९॥१, ५. अपने आप 
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will-fahren, v/i 


Willkomm: 


उगने वाला, अकुषित;. ~ wechsel, m 
वन्य पशुओं द्वारा नियमित रूप से प्रयोग 
किया जाने वाला मार्ग; ~ westfilm, 
m — Western 


Wille, m (-n5/-n) इच्छा, इच्छाशक्ति, 


संकल्प, संकल्पशक्ति; अभिप्राय, (पक्का) 
इरादा; चाह, मर्जी, मंश[;aus freiem. 
Willen etw. tun किसी कामको 
स्वेच्छा से क०; jdm. zu Willen 
ऽ९।॥ किसी की इच्छा के अनुसार चलना 
किसी के इशारों पर चलना; किसी ` 
पुरुष के साथ सम्भोग क० । 


willen: um jds./einer Sache willer 


किसी व्यक्ति/वस्तु या वात के लिए, 
किसी व्यक्ति/वस्तु या बात के हित में, 
किसी व्यक्ति/वस्तु या बात के कारण । 


willen-l05, 24]. इच्छाशक्तिहीन, संकल्प- 


शक्तिहीन; “०5, adj.: willens sein, 

९!. 27 (0 कुछ करने के लिए इच्छुक 
होना, कुछ करने के लिए तेयार होना; 

~ serklirung, £, ।|पा: अपनी इच्छा 

को प्रकट क०; इच्छापत्र; ~ sfreiheit,. 
£ अपनी इच्छा कै अनुसार काम या 

निर्णय करने की स्वतंत्रता; ~ skraft,f 
इच्छाराक्ति, संकल्पशक्ति; ~ sschwach,. 
90]. जिसकी इच्छाशक्ति या संकल्पशक्तिः 
कम हो, पोच, लचर दब्वू; इच्छाशक्ति- 
हीन; ~sschWiche, £ इच्छाशक्ति या 

संकल्पशक्ति की अपर्याप्तता, पोचपन, 

लचरपन, दब्वूपन; इच्छाशक्ति-राहित्य, 
संकल्पशक्ति-राहित्य; ~ tar, 4]. 
इच्छाशक्तिमान्‌; संकल्पशक्तिमान्‌; 
~sstirke, f > Willenskraft; 

~tlich, 24. जान-बूफक र, इरादतन । 
(h.): jdm. will- 
fahren किसी की इच्छा पूरी क०, किसी 
को बात मान लेना; ~ १h, 44]. 
आज्ञापरायण, अज्ञाकारी; भुक जा वाला, 
नमनशील, दबेल; “8, 24]. इच्छुक, 
उत्सुक; तयार, तत्पर; सहमत, रजामन्द, 
राज़ी; ~।९९६, £ (-) इच्छुकता, 
उत्सुकता, इच्छा; तत्परता; सम्मति, 
रज़ामन्दी । 

Willkomm, m (-s/-e)/~ cn, n/m 





Willkir 


(-$/-) स्वागत, आवभगत; +~ en, ad]. 
सुबागत, स्वागत; आदरपूर्वक गृहीत; 
अभिनन्दित, अभिनन्दनीय; 07. ७ 
komm ९१ ॥९।३९॥ किसी का स्वागत 
क०, किसी का खेरमक़्दम क० | 

Willkiir, £ (_) स्वेच्छाचारिता, मनमानी, 
निरंकुशता, मनमानापन; पाला, [. 
4]. मनमाना; यादृच्छिक; निरंकुशता- 
पुणं; 2. 80५. मनमाने ढंग से स्वेच्छा- 
चारितापूवंक; यदृच्छया । 

wimmeln, ४/¡ (h.) कुलबुनाना, बिल- 
बिलाना; का आधिक्य होना, की भर- 
मार होना; dieser Brief wimmelt 
von Fehler .इस पत्र में अंधाधंध 
गलतियाँ है, इस पत्र में गलतियों की 
भरमार है। 

wimmern, /i (h.) अस्पष्ट स्वर में 
रोना; घें-घें क०; पीड़ा के कारण रोना, 
क राहना । 

Wimpel, m (-5/-) तिकोनी झंडी, छोटा 
त्रिभुजाकार कड़ा; णाचा: संकेत-पताका । 

Wimper, £ (--n) बरौनी, पक्ष्म; f९: 
ohne mit der Wimper zu zucken 
बिना संकोच के, विना क्लिक के; 
~ ntusche, £.बरौनियों को काला तथा 
लम्बा करने के लिए प्रयुक्त अंगराग । 

Wind, m (-[€]५/-९) पवन, वात, हवा, 
बयार, बाद, वायु, मरुत्‌, अनिल, समीर; 
(BI8hU7६) अधोवायु, पाद, अपान-वायु, 
उदर-त्रायु; ४९ der Wn बहुत तेजी 
से; bei Wind und Wetter हर 


मौसम में, खराव मौसम में भी; ४: 


etw. in den Wind schlagen किसी 
बात.की अवहेलना क०, किसी बात पर 
ध्यान न देना; fig: in den Wind 
९९१ की वात की अवहेलना होना; 
U: Wind machen वघारना, शान 
मारना; U: hier weht ein schar- 
fer Wd यहाँ सख्ती होती है; छ: 
viel Wind um etw. machen किसी 
बात का बतंगड बनाना, किसी बात को 
तूल देना; U: von etw. Wind be- 
kommen कोः किसी बात की ख़बर लग 
जाना; 0: merken, woher der 
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winden / 


Wind weht परिस्थित को पहचान 
लेना; ४9९४९, 7 क्रीम भरकर बनाई 
गई फप्फस पेस्ट्री; ए: बातूनी इन्सान; 
लम्पट व्यक्ति; ->]श्परालथश, £ (-) 
0: वातूनीपन; लाम्पट्य; ~ brucH, गा 
तेज़ हवा द्वारा हुआ पेड़ों का नुक्सान । 

Winde, £ (-/-) बोझा उठाने की 
चरखी; 00: वन्धवल्ली, हरिणपदी । 

Windei, अपरिपक्व अंडा; m९: 
मृत भ्रूण । | 

Winde, £ (-/-7) शिशु की कौपीनिका; 
0४७; ५/ (॥.) (शिशु के) कौपीनिका 
वाधना; ~ weich, 80].: U: jdn. 
windelweich schlagen किसी .की 
बहुत बुरी तरह पिटाई क० । 

"vinden, ४/t (h.) चरखी की सहायता 
से उठाना (बोझा आदि); गूंथना, गंथकर 
बनाना; लपेटना; मरोड्ना, एंठना, मरोड़ . 
या एंठकर (छीन) लेना; aus Blumen 
einen Kranz Winden फूलों से हार 
गूंथना; अंणा ५९ लिपटना, लिप्टते 
हुए बढ़ना (वेल का); दोहरा होना या 
लोट-पोट होना (पीड़ा से), करवटे बद- 
लना; £8: वचने की युक्ति क०, बचने 
का प्रयत्न क० | 

*wind-en, ४॥ (h.) हवा चलना; 
~eseile, f:in Windeseile बड़ी 
शीघ्रता से, बड़ी तेज़ी से; ~ fahne, £. 
वातसूचक, बादनुमा;, fang, m 
ड्योढ़ी, द्वारमण्डप; चिमनी के उपर 
लगा वातरोध; ^ ॥०७९, £ वातावतं, 
चक्रवात, बगला; एते, 7 पतली 
खोपडी तथा लम्बी टाँगों वाला शिकारी 
कुत्ता; 08: अविवेकी व्यक्ति; बेपरवाह ` 
या लापरवाह व्यक्तिः ~, वर्ग. 
वातल, वातमय, तेज्ञ हवा वाला; शः 
छिछो रा, हलका, अविशवसनीय;अनिश्चित, 
खतरनाक, जोखिम वाला; कच्चा, : 
असन्तोषजनक (बहाना आदि); (यांना, 
० लालटेन; ~m€९ऽऽ९r, ग पवनमापी, 
पवनवेगमापी; ~ m९, £ पवन-चक्को; 
eo pocken, f/p!. लधु मसूरिका, छोटी 
माता; “४०४०, ˆ कृतुबनुमे का गोलाकार 
पत्रक जिस पर दिशाय अंकित होती हैं; | 
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Windudg 


~ sack, 7? वातसूचक थेला (जो हवाई 
अड्डों पर लगा होता है); ~sbraut, 
$, P०९: चक्रवात, बगूला; ~schatten, 
ॐ निर्वात पारवे या स्थान; M47: अनु- 
चात; . ~ schutzscheibe, | कार आदि 
का हवारोक शीशा; «०5९९, † वह 
दिशा जिससे हवा आती हो; गाचा: वायु 
की ओर का पाइवं (जहाज का); ~€], 
7 पतली खोपड़ी तथा लम्बी टाँगों वाला 
शिकारी कुत्ता; ~ ४7६९, £ वायु-वेग, 
पवन-वेग; ~], dj.: es ist wind- 
$]| हवा बन्द है; ~ ९, £ हुवा बन्द 
होने की स्थिति; “२७०७, ए भोका, 
भको रा, निर्घात । 

Windun, £ (-/-०४) लपेट, मरोइ, बल; 
मोड, घुमाव; टेढ़ामेढ़ापन; टेढ़ी-मेढ़ी गति; 
चूड़ी (पेच की) । 

Wink, 7 (-[€]5/-€) संकेत, इशारा 
(हाथ, सिर, आँख आदि से किया गया), 
इंगित । 

Winkel, m (-s/-) कोना; math: 

कोण; Instrument: कोनिया, गुनिया; 
f¢: एकान्त स्थान; ein toter Winkel 
गोलियों की मार के बाहर का क्षेत्र; प: 
कार के पाइवं का वह स्थान जिस पर 
चालक की नजर न पहुँचे; ~ १४०६१, 
ग) क्षुद्राभिवक्ता, टुटपूंजिया वकील; 
~ funktion, f, math: कोणमिति- 
फलन (ज्या, कोज्या, स्पञ्ंज्या, कोटि- 
स्पर्श ज्या); “2, ४0]. कई कोनों वाला; 
~mab, ग कोनिया, गुनिया; 
~ messer, TM कोणमापी, चांदा; 
“०2७९.0 चालाकी, चालबाजी, चकमा, 
दाँच्र। - 

winken, !. ४/¡ (॥.) (हाय, झडी आदि 
से) संकेत देना या इशारा क०; हाथ 
हिलाता,रूमाल हिलाना (विदाई के 
समय); 2. ४/६ (॥.) को कुछ करने का 
इशारा क० | 

winklig, ad] .->winkelig 

Winsel-ei, £ (-) ए: क-क (कुत्ते की); 
घे-घे, अस्पष्ट रोदन; रिरियाहट; ~, 
४/¡ (॥.) कू-क्‌ क०; घे-घें क०, अस्पष्ट 
स्वर में रोना; रिरियाना । 
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Wirbel 


Winter, m (-5/-) जाडा, शीतकाल, 
शीतऋतु, शिशिर; ~fahrplan, m 
शीतकालीन समय-सारिणी; ~ arten, 
7 उद्यानकक्ष (घरों में), शीशे की छत 
तथा खिड़कियों वाला कमरा जिसमें 
जाड़े के दिनों में गमलों को रखा जाता 
है; “गतल, 4]. जाड़े जसा, ठंडा, शीत; 
~ mantel, mM ओवरकोट, गरम ओवर- 
कोट; ~n, V/i (h.): es wintert 
जाडा आ रहा है; ~$, 807. जाड़ों में, 
जाड़े के दिनों में; २४१, £ जाड़े से 
पहले बो दिया जाने वाला बीज (जो 
जाड़े-भर ज़मीन में दबा रहता है); 
~schlaf, 7 शीतनिष्क्रियता, शीत- 
स्वाप, शीतनिद्रा; ~ schluBverkautf, 
m शीतकालीन निकासी-विक्रय; 
~ semester,n शिशिर-सत्र, शीत-सत्र; 
~ sonnenwende, † दक्षिण अयनान्त, 
मकर-संक्रान्ति; ~ ०7६, गा शीतत्ऋृतु के 
खेल-कूद । 

Winzer, m (-$/-) [४.] अंगूर की 
खेती करने वाला; अंगूर तोड़ने वाला 
मज़दूर, द्राक्षा-संचयक । 

winzig, 24]. बहुत छोटा, अतिलघु, 
नन्हा-सा; ^~, £ (-/-९7) लघुता, 
छोटापन; बहुत छोटी-सी चीज़; अत्यल्प 
मात्रा। 

Wipfel, Im (-$/-) वृक्ष-शिखर, फुनगी, 
चोटी । 

Wippe, f (-/- ) ढेंकी, ढेंकुल ; ~h, 
५/ (॥.) ढेंकी पर बैठकर ऊपर-नीचे 
होना; कुरसी को पिछले पायों के बल 
आगे-पीछे हिलाना; तेजी से ऊपर-नीचे 
(या इधर-उधर) होना या हिलना या 
हिलाना । 

wir, personalpron. हम । 

Wirbel, m (-5/-) घुर्णन, घुमाव, तेज़ 
चक्कर; ज लावतं; वातावतं : (Trommel- 
wir0९]) नगाड़े का ताबड़तोड़ वादन; 
im 8: भौरी, सिर के आवतंमय 
बाल; an Saiteninstrumenten: 
खूंटी; ?॥98: आवर्तमय गति; भ्रमिल; 
4720: कशरुका, रीढ़ की हड्डी का. 
गुरिया; 2४: बवण्डर, हंगामा; हड़बड़ी; 


wirklich, ।. 
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"५, 4} चक्कर से आक्रान्त; Mir 
wird #70९६ मुझे चक्कर आ रहा 
है, मेरा सिर चकरा रहा है; ~॥, ]. 
४/६ 0.) घुपाना, चक्कर खिलाना; 
चक्कर खिलाते हुए (उड़ा) ले जाना; 
2. ५/ (॥.) तेजो से घूमना या 
चक्कर खाना; चक्कर खाते हुए हवा में 
उड़ता; घूमना, चकराना (सिर का); 
auf der Trommel: तावडतोड 
बजाना; ~siule, f, anat: रीढ़, 


. मेरुदण्ड; ~ ऽturm, ॥ चक्रवात । 
‘Wirk-en, ]. 


v/i (h.) (titig sein) 
काम क०; (Wirkung haben) का 


प्रभाव होना, का असर होना; लगना; . 


अच्छा लगना, जमना; das wirkt 
I4cherc१ यह्‌ हास्यास्पद लगता है; 
auf jdn./etw. wirken का किसी 
वप्रक्ति/वस्तु या वात पर असर होना; 
2. ४/६ 0.) करना, कर दिखाना; 
बुनना; 3. ० (-8) कार्यकलाप; म; 
m . (-ऽ/-) बुनने वाला. (मजदूर); 
~erei, £ (-/-९॥) बुनाई का काम; 
बुनाई का कारखाना । ॒ 

80]. वास्तविक, असल, 
असली, सच्चा; 2. ३५४. वस्तुतः, 
वास्तव में, वाक़ई, सचमुच; शॉ, £ 
(-/-९१) वास्तविकता, असलियत, 
सच्चाई; ~keitsform, f, gramm: 
निइ्चयार्थ; ~ keitsfremd, 4d]. वास्त- 
बिकता से अनभिज्ञ, वास्तविकता को न 
पहचानने वाला; आदशंवादी; अव्याव- 
हारिक; ~ K९itऽnah, 80]. यथाथिक; 


ययार्थवादी । 


-wirk-sam, 2d]. प्रभावी, प्रभावकारी, 


जिसका काफ़ी असर पड़े; लाभकारी 
(औषधि आदि); wirksam werden 
लागू होता; ~ samkeit, £ (-) प्रभाव- 
कारिता, प्रभावी होता, प्रभाविता; 


.लाभकरिता; ~stof, m जीवन के 


लिए आवश्यक पदार्थ (हार्मोन, एन्ज्ञाइम, 
विटामीन); २णाष्ट £ (था) मभाव, 


असर, तासीर; परिणाम, नतीजा, फल; , 


प्रतिक्रिया; mit Wirkung Vom il 
Januar पहली जनवरी से; ~ ung 


Wirtschaft 


kreis, 7 प्रभावक्षेत्र; कार्य-क्षेत्र; 
~ un इऽ।०७, ३4]. निष्प्रभाव, निष्फल, 
वअसर, जिसका कोई असर न हो; 
~ un४०]।, 24]. प्रभावपूर्वं, प्रभावो- 
त्पादक, प्रभावी । 
शत, 44]. अस्तव्यस्त, अव्यवस्थित, 
उलटा-सीधा पड़ा हुआ; 8: अस्पष्ट, 
अड-वड, असंगत; चकराया हुआ, 
सम्भ्रान्त; सनकी; <शा, ए!. अव्यवस्था, 
घपला, गड़बड़; दंगा, उपद्रव, झगड़ा, 
अशान्ति; “४००७, गा अव्यवस्थित 
विचारों वाला व्यक्ति, असंतुलित 
मस्तिष्क वाला व्यक्ति, सनकी; ~ nis, 
f (-/-se)/~sal, 7 (न०0॥/-०) अव्यः | 
वस्था, घपला, गोलमाल, गड़बड़, 
गड़बड़काला; «~, £ (-/-n) 
संभ्रम, संश्रान्तिः आन्तिपूणं धारणा; 
~ Warr, 7 (-5) घोर अव्यवस्था; 
गुलगपाड़ा, कोलाहल । 
Wirsing, 7 (-5) [ital] भुर्रीदार 
पत्तों वाली एक प्रकार की बन्दगोभी । 
Wirt, m (-[€]5/-९) रेस्तराँ का मलिक; 
रेस्तरां या होटल आदि चलाने वाला; 
(Gast€b९९) मेजबान, मेहमानदार; 
(Vermieter) कमरा किराए पर उठाने 
वाला, मकानदार; णंण: परपोषी; 
~ lich, 24]. वासयोग्य, अच्छा, सुखद, 
मनोरम (निवासस्थान के लिए प्रयुक्त) । 
Wirtschaft, £ (-/-€) अर्थव्यवस्था; 
अर्थनीति; व्यापार, व्यापार-नीति; 
(Gastst॥!९) रेस्तराँ, होटल, भोजना- 
लय; (H०॥१३।४) ग्रृह-व्यवस्था; U: 
अव्यवस्था, अंधव्यवस्था, अंधाधुंध दर- 
बार; “शा, ५/ (॥.) घर या ग्रृह्स्थी 
चलाना, ग्ुहस्थी का प्रबंध क०; संभल- 
कर खर्चे क०, किफ़ायत से प्रबंध क०; 
किफ़ायत क०; ७: काम क०, व्यस्त 
होना, व्यस्त रहना; ‹५।९, (9/5) ` 
अर्थशास्त्री, अर्थशास्त्र का अध्यापक या 
विद्यार्थी; ~], 84]. अर्थव्यवस्था 
संबंधी, अर्थेनीति-संबंधी; आशिक; कम 
व्यय वाला; (sparsam) मितव्यथी, 
किफायती, कमखचं; (०१०९०१) लाभः 
कर, सुलाभी, मुनाफ़े वाला, लाभप्रद, 


२ १४००-- हने रोक १३ विच्या 


Wirtshaus 


लाभदायक; ~lichkeit, £ (-) लाभ- 
भ्रदता, लाभदायकता, लाभकरता; मित- 
व्ययिता, किफ़ायत; ~sabkommen, n 
व्यापार-सम भता; “52९0०, ग घर के 
खर्च का पेसा; ~ 7७९, ˆ आथिक 

. संकट, व्यापार में मंदी; ~ sminister, 
mM वाणिज्य-मंत्री; ~ sministeriam, n 
वाणिज्य-मंत्रालय; ~ ७०८, £ अथे- 
नीति, आथिक नीति; ~spolitisch, 
24]. अर्थनीति-संबंधी, आथिक नीति पर 
आधारित; ~ ऽPrif९ः, 77 लेखापरीक्षक; 
~ Swunder, 7 अत्यन्त असाधारण 
आथिक विकास या उन्नति ! 

Wirtshaus, 7 मामूली रेस्तराँ, होटल, 
भोजनालय । 

Wisch, m (-[€]5/-€) पूली, आंटी; ए: 
सहत्वहीन दस्तावेज्ञ या पत्र आदि; 
“शा, l. ४/t (॥.) पोंछा लगाकर 
साफ़ क०; पोंछना, पोंछकर साफ़ क०; 
पोंछकर अलग क०; Staub wischen 
धूल पोंछना; UL: jdm. eine wischen 
किसी के थप्पड़ मारना; 2. ४/7 (5. ) U: 
तेजी से जाना, चलना या निकलना; 
aus dem Zimmer wischen तेजी 
के साथ कमरे से निकलना; «~ er, m 
(-$/-) भाड़न; पोंछा; धूलित्र; कार के 
शीशे को साफ़ करने की स्वचालित 
पट्टिका; ~iwaschi, n (-5)/ ~ wasch, 
m (-९5) ए: वकवास, अनगंल प्रलाप । 

wispeln,/wispern, v/i & v/t (h.)फुस- 
फुसाना, फुमफुसाकर कहना; सरगोशी 
क०, कानाफूमी क० | 

WiBbegier-(de), £ (-) जिज्ञासा 
24]. जिज्ञासु । 

wissen, [. ४/ (h.) जानना, को ज्ञान, 
जानकारी, इलम होना; समझना; (कुछ) 
कर सकना, को (कुछ) आना; ए/von 
etw. ७5507 [किसी बात के बारे में 

जानना, को किसी वात का ज्ञान होना; 

Jdm. Dank wissen किसी का आभारी 

होना; jdn. etw. wissen Jassen किसी 

को कोई बात वताना;von jdm, nichts 

(mehr) Wissen wollen किसी से 

कोई संबंध न रखना चाहना, किसी में 


~ig, 
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Wits. 


दिलचस्पी लेना छोड़ देना, किसी से 
संबंध समाप्त कर देना; sich immer 
zu helfen wissen हर परिस्थिति में. 
कोई न कोई रास्ता निकाल लेना; ८7 
weiB sich zu benehmen उसे 
शिष्टाचार आता है, वह व्यवहारकुशल 
है; U: er ist weiB wie dngstlich 
वह अत्यन्त डरपोक है; ए: ich weiB, 
nicht recht मेरी समक में नहीं आ 
रहा है; शायद, सम्भवतः; 0: was 
weiB ch मै क्या जानूँ?, मुझे क्या 
मालुम?; U: nicht, daB ich wiiBte | 
में नहीं जानता, मुझे नहीं मालूम; 2. ॥ 
(8) ज्ञान, जानकारी, इल्म, वक्फ; 
meines_ Wissens जहाँ तक मुझे 
मालुम हे; ~ schaft, f (-/-९n) क्रमबद्ध 
एवम्‌ व्यवस्थित ज्ञान, विज्ञान; शास्त्र, 
विद्या; वज्ञानिक-गण; ~ schaftler, m 
(-$/-) वंज्ञानिक, विज्ञानवेत्ता; क्रमबद्ध 
एवम्‌: व्यवस्थित ज्ञान का अनुशीलन 
करने वाला, विद्वान; «~ schaftlich, 
2]. वेज्ञानिक; व्यवस्थित, व्यवस्थित रूप 
से किया हुआ; “इतश्ा2,/ ^ sdurst,. 
7 -> WiBbegierde; ~ sdurstig, 
ad]. > wiBbegierig; w~ swert, 
4]. जानने योग्य; जो मालुम होना 
चाहिए, आवश्यक, महत्वपूर्ण (जानकारी 
आदि); हाला, 7. 80. जान-बूभक र 
किया हुआ, ज्ञानकृत;2. 40९. जान-बू फभ- 
कर । | 
witschen, v/i (s.) U: तेजी से चलना, 
जाना, निकलना, निकल जाना | 
witter-n, !. ४/६ (॥.) सूँघ लेना, सूंघ - 
कर जान लेना; #९: भांपना, ताड़ लेना, 
को आभास होना; 2. ४/7 (h.) गंध 
लना, सूधना; ~ ७४, £ (-/-९ ०) मौसम; 
bei Tieren: गंध, महक; घ्राणशक्ति । 
Witwe, £ (-/-) विधवा, घेव ॥, रांड; 
~nschaft,  (-)/ ~ntum, n (-5) 
PTR राप 
(-$/-) विधुर, रंड्वा । 
Witz, m (-es/-e) चुटकुला, लतीफ़ा; 
0:?.-वारिविदग्धता, वाग्वैदरध्य, हाज़िर- 
जवाबी; ॥2: ममे, गढार्थ; सार; महत्व - 


lr rr I rr 


/ WO 
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पूर्ण वात; 8: 085 ist ‘der _ ganze 
ट यही तो सारी वात है, यही तो 
महृत्वपूणे बात है; U: machen Sie 
Keine Witz3! मज्ञाफ छोड़िए !, सच- 
सच वात बताइए!; ~ ॥]€t, ॥ हास्य- 
' पत्र, विनोद-पत्रिका; « bold, m 
' ([९/-९) लतीफ़ाबाज्ञ, लतीफ़ेत्राज़, 
लतीफ़ागों, चुटकुलेवाज; शश, £ 
-/-९०) मजाक; व्यंग्य, ताना; ~ en, 
५/! (॥.) मज्ञाक्क क०; व्यं क०, ताना 
' मारना, «४, 44]. वाग्विदग्ध; मजे- 
दार, मनोरंजक, विनोदपूर्ण; 0: अजीब, 
विलक्षण; ~।०5, ३4]. कम-अक्ल, मुखे, 
वेबक्रूऊ; ए:व्यर्ये, वेकार, निरर्थक; ए: 
` 085 5 शाॉ४05! यह वेकार है!, 
इससे कोई फ़ायदा नहीं ! 
७०, 809., !. in Fraए२n: कहाँ, किस 
जगह, किस स्थान पर; Wo wohnen 
98? आप कहाँ रहते हैं?; 2. im 
Relativ9atz: जहाँ, जिस जगह; in 
‘Indien, wo ich g:boren wurde 
भारत में, जहाँ मेरा जन्न हुआ; 3. ए: 
१0 ०! अजी कहाँ!; बिल्कुल नहीं; 
कतई नहीं!; अरे यह सत्र भूठ है !; 
~ anders, 80५. कहीं और, किसी 
दूसरी जगह; ० 4॥५९7७॥।०, 24४. कहीं 
और जगह पर, किसी और स्थान 
की ओर; ~bei, adv., l. in 
Fra>n: क्या करते सनम, क्या करते 
हुए; wobei ist das passiert? 
यढ वात या घटना क्य! करतें समय 
हुई?; 2. ‘im R९[ati४5(Zः ' जबकि; 
...; ४४०७७ es Nnotwendig ist,daB 
स जबकि यह आवश्यक है कि... । 
%०८॥९, £ (-/-7) सप्ताह, हप्ता, अठ- 
वारा; ~॥b९६६, 7 सूततिकावस्था, प्रसू- 
तिक़ाल; २०॥b।!६, ॥ साप्ताहिक पत्र 
या पत्रिका; ~ nende, 7 TT 
~॥[३०४, ४0]. कई सप्ताहों तक चलने 
वाला, कई हफ़्तों का; ~nlohn, m 
साप्ताहिक पारिश्रमिक या मजदूरी; 
~nmarkt, गा पेठ, पेठ; ~nschau, 
£ सनाचार-फ़िःम, साप्ताहिक वृत्तः 
चित्र; > विष्ट, 73 कार्य दिवस, रविवार 


woher ' 


के अतिरिक्त कोई भी दिन; «५ ntags, 
१५४. रविवार के अतिरिक्त किसी भीः 
दिन, काम वाले दिन । 


woch-entlich, !. 2d]. हर सप्ताह होने 


वाला, प्रतिसप्ताह्‌, साप्ताहिक, हफ्तों 
के हिसाव से होने वाला; 2. ४0५. ह्र 
हफ्ते; हफ्तों के हिसाब से; “rn, £ 
(-/-९) प्रसूता, जच्चा । 


Wo-durch, adv., [. in Fragen: 


किस (वात,काम आदि के) कारण, किस 
(बात, काम आदि) के द्वारा, किससे; 
2. im Relatisatz: जिसके कारण, 
जिसके द्वारा, जिससे; “४, 44४. 
. in Fragen: किस लिए, किस बात 
के लिए, क्यों, किस काम के लिए; 
2. im Relativsatz: जिसके लिए | 


bi £ (-/-०) महातरंग, बड़ी लहर; 


flg: Ol auf die Wogen gieBen 
(किसी की) उत्तेजना को समाप्त करने 
का प्रयत्न क०; शान्ति स्थापित करने का 
प्रयत्न क० । | 


wogegen, adv., [. in Fragen: किस 


बात के खिलाफ, किस बात के विरुद्ध; 
2. im Relati४satz: जिसके खिलाफ; 
जब कि, इसके विपरीत । ` 


wogen, ४/¡ (॥.) लहरें मारना; तरंगा- 


थित होना; ४: उमड़ पड़ना; झूमना 
(बालियों आदि का); ऊपर-नीचे हिलना 
(स्तनों का); जोर पकड़ना; £: तटा! 
Kampf wogte heft लड़ाई बुरी 
तरह जोर पकड़ रही थी, घमासान युद्ध 
हो रहा था। 


wo-her, 24४. कहाँ से, किस स्थान से, 


किस नगर से, किस देश से; किस सूत्र से; 
woher kommt ००१ वह कहाँ से आता 
है?, वह कहाँ का रहने वाला है!; ला 
weiB nicht, woher er kommt मुके 
नहीं मालूम कि वह कहाँ का रहने वाला 
है; ~ hin, ३५४. कहाँ, किस स्थान को; 
किस स्थान पर; wohin ist er gegan- 
8०7? वह कहाँ गया हैः; ला. ७४७ 
nicht, wohin er gegangen ist मुझे 
नहीं मालूम कि वह कहाँ गथा हे; 


~ hingegen, kon]. जब कि, इसके भर भ न 


wohl 


विपरीत । - 

Wohl, ।. 2४. भली भाँति, अच्छी तरह; 
(angen९hM)अच्छा, प्रिय, सुखद, आराम 
देह; (९९००५) स्वस्थ, तबियत ठीक होने 
की स्थिति में; (९M़७६।।०॥)अनुमानतः, 
संभाव्यतः, शायद; (७३7) तो, जरूर, 
बेशक; mir ist nicht 0h] मेरी तबि- 
यत ठीक नहीं है, मेरी तबियत खराब हैं; 
mir ist nicht wohl bei diesem 
G€4३०९इस बिचार से मुझे असफलता 
या अनिष्ट की आशंका होती है, इस 
विचार से मुझे बेचेनी-सी होती है, जब 
मैं यह सोचता हूँ तो मुझे डर-सा लगता 
है; bedenken Sie wohl, was Sie 
(0)! जो आप कर रहे हैं उस पर भली 
भांति सोच-विचार कर लीजिए!, कुछ 
करने से पहले भली भाँति सोच-विचार 
लीजिए!; er wird es wohl verges- 
sen hab९॥ वह शायद इस बात को 
भूल गया होगा; as ist wohl ein 
2०४7 ९7 यह शायद एक साल पहले की 
बात है, इसे लगभग एक साल हो गया 
है; ९५ mag wohl stimmen, aber 
ich glaube es nicht यह बात ठीक 


तो हो सकती है मगर मुझ इसपर 


विश्वास नहीं आता; wohl oder ibe] 
इच्छापुर्वक या अनिच्छापुर्वक, चाहे इच्छा 
हो चाहेन हो; 2.7 (-[९]$) कल्याण; 
कुशल-क्षेम, खेररियत, सलामती; सुख, 
सम्पन्नता; स्वास्थ्य, तन्दुरुस्ती; प Jhr 
४४०]! आपकी सलामती (या तन्दुरुस्ती) 
के लिए!, आपके कल्याण की कामना के 
साथ!; “५0, nt. तो ठीक है फिर!; 
चलो!, शुरू करो!; ~auf, ]. int. 
~ wohlan; 2. adj.: er ist (wieder) 
०३६ वह्‌ (अब फिर) स्वस्थ है यां 
अच्छा-भला है; ~bedacht, ad]. 
सुविचारित, सुविवेचित;ः ~he- 
finden, 7 कुशल-क्षेम; तन्दुरुस्ती; 
स्वास्थ्य; (अच्छा) हाल-चाल; ~ beha- 
£९०, 7 आराम, चेन, आनन्द; ~ beh॥]- 
ten, ३4]. सही-सलामत, भला-चंगा, 
सकुशल; अक्षत, सही हालत में; ~hध- 
kannf,44]. अच्छी तरह परिचित; 
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सुप्रसिद्ध, नामी; ~ergehen, n (-s) 
कुशल-क्षेम;ः तन्दुरुस्ती स्वास्थ्य; 
~ erhalten, ४0]. अच्छी हालत में; 
~erzogen, 44]. शिष्ट, तमीज्जदार;. 
~ fahrt, £ (-) कल्याण; जन-कल्याण, 
लोक-हित; जनकल्याण-सस्था; ^~ £९], 
84]. सस्ता, कम मूल्य का; ~ efallen, 
॥ सुख, आनन्द, सन्तोष; ए: ch 
in Wohlgefallen auflosen शान्ति- 
पूर्वक समाप्त हो जाना; टूट जाना; 
विफलता को प्राप्त होना; ~ ९९£४]]९, 
]. 24]. प्रिय, रोचक, मनोहर, अच्छा 
लगने वाला; संतोषजनक; आात्मसन्तुष्ट; 
2. 96४. आनन्द के साथ, आत्मसंतोष 
के साथ, मज़ा लेते हुए; ~ gemeint, 
80]. भलाई का, भलाई या हित के 
लिए दिया गया (सुझाव, परामश 
आदि); =~ ९७०६, 24]. प्रफुल्लित; 
प्रफुल्लचित्त, हसमुख; “~ geruch, m 
सुगंध, खुशबू; ~ ४९६३।६, ३५]. सुडौल, 
सुघड़;सुन्दर शरीर वाला; ० ४९५taltet, 
24]. अच्छी तरह गढ़ा हुआ; सुडोल, 
सुन्दर शरीर वाला; haben, 4]. 
धनी, धनवान, अमीर; ~ habenheit, 
£ (-) धनाढ्यता, अमीरी; “०8, 44]. 
प्रिय, सुखद, आरामदेह; «~ ।a॥९,/ 
~ laut, गा स्व रमाधुर्ये, श्रुति-मधुरता; 
~ leben, आराम,च न, ऐश की जिदगी 
~ meinend, 24]. भलाई चाहने वाला; 
हितेषी, सदाशय; ~schmeckend, 
44]. स्वादिष्ट, ज्रायकेदार, लजीज; 
~ ९n, 7 कल्याण, कुशल-क्षेम, कुशल- 
मगल; तन्दुरुस्ती; Zum Wohlsein! 
आपकी सलामती के लिए!; ~ stand, 
m (-[6]$)समृद्धि, ऐइवर्य, उच्च जीवनः 
स्तर; ~, £ उपकार, भलाई, नेकी; 
राहत, चन, सुखदायी बात या वस्तु; 
~titer, 7 उपकारक, नेकी करचे 
वाला; 8४, ३4]. परोपकारी; 
पुण्याथ, ख राती, सहायतार्थ; ~ ।४६९- 
keitsveranstaltne, £ सहायतार्थ 
परदशन, ~ ६५९०१, 24]. सुखकर, सुखद, 
आरामदेह, राहत या आराम या चैन 
पहुँचाने वाला; ~ ०, ४/¡ (h.) राहत, 


Wobhnblock 


आराम या चेन पहुँचाना; ^~ ४७९7९६६, 
24]. सुविचारित, सुविवेतित; ~ ॥९ः- 
richtet, 2]. विश्‍वस्त, जिसे (किसी 
बात को) पूरी जानकारी हो; ^ ४९- 
१९०, 80]. हलाल का, ईमानदारी से 
अजित; अजित; «» weislich, adv. 
अच्छी तरह सोच-विचारकर; यह 
नीतिज्ञताः तथा दूरदशिता की बात थी 
(या है) कि, एहितियातन; = wollen, 
. ग (-9) हितँषिता, शुभचिन्ता; अनु- 
ग्रह्‌, सद्भाव; 2. ४/ (॥.) का हितैषी, 
या शुमचिन्तक होना; के प्रति सद्भाव 
रखना; ^~ ॥०॥।९॥, 4]. हितंषी, 
शुभचिन्तक; अनुग्रहृपू्ण, सद्भावपूणं; 
परोगकारी, दूवरों का कल्याण चाहने 
वाला । 


Wohn-block, प्रा किराये के फ्लँटों 


वाली बहुमंजिला इमारत; “था, ४/ 
(h.) रहना, निवास क०; क्षी, 
84]. निवासी; याला, 44]. आराम- 
देह, जिसमें रहा जा सके, निवास-योग्य, 
निवास्य; “०६, ण निवासस्थान; 
अधिवास; ~ ८, ए निवास, आराम; 
निवासस्थान; ०९, £ (-/-०॥) घर, 
मकान, फ्लेट; -५७॥९५॥०, £ रहने के 
स्यान की समस्या, मकान की समस्या, 
मकानों की कमी; ~ ॥ट९n, ॥ रहने 
के लिए प्रयुक्त अनुयान; ~zimmer, 7 
बेठक । 


wilb-en, ४/६ (॥.) मेहराबी बनाना, 


गोल तथा उभरा हुआ बनाना; ०h 
w6।७९॥ मेहराव की तरह (बना) 
होना, मेहराब की तरह छाया होना 
(आकाश आदि); गोल-गोल उभरना; 
"० पाश, £ (-/-९०) मेहराब; गोलाई, 
उभार; भुकाव । 


Wolf, m (-[e]5/ ९) भेड़िया, वृक; 


Kiichenerat:कीमा (या सब्जी आदि 


की लुगदी) बताने का उपकरण या यंत्र; 


६७०७: घुनने की मशीन, रेशों को ढीला 
करने की मशीन; ९: शरीर के 
दो अंगों के रगड़ खाने से उत्पन्न सूजन, 
छिलन; fig: jdn. durch den Wolf 
7९॥९५ किसी को बहुत बुरी तरह 
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wollen 


डॉँटना-फटकारना; fig: mit den 
Wolfen heulen जमानासाजी क०, 
(अपने साभ के लिए) जिसकी चलती हो 
उसी की हाँ में हाँ मिलाना | 

wolfisch, ad]. वृकवत्‌, भेडिये' जेसा | 

Wolts-hund, 7 एल्सेशियन कुत्ता; 
“~ hunएer, गा, ए: प्रचंड भूख, बहुत 
जोर की भूख; >याला, £,७0!: स्नुही, 
थूहड़, विषले दृधिया रस वाला एक 
पौधा; ~ rachen,m, med: विदरयुक्त 
तालू, ~ spinne, ! शिकारी मकड़ी । 

Wolke, £ (-/-7) बादल, मेघ, घटा, 
अश्र; fig: sie war in eine Wolke 
von Parfiim £ehillt उसके शरीर 
से इत्र को तीव्र गंध आ रही थी; 0: 
aus allen Wolken fallen अत्यन्त 
भाइचर्यंचकित हो जाना, हक्का-वक्का 
रह जाना या हो जाना; ~nbruch, m 
मुसलाधार वर्षा; ~nkratzer, m, U: 
गगनचुम्बी इमारत; ~nkuckucks- 
heim, ॥ काल्पनिक आदश नगर, 
आदश नगर की कल्पना-मात्र । 

४०६९, ३4]. मेघाच्छादित, मेघाच्छन्त; 
बादल-सा । 

Woll-decke, ६ कम्बल; ~€, † (-/-n) 
ऊन, उणं, पशम, सूफ; fig: leicht in 
die Wolle geraten जल्दी क्रुद्ध हो 
जाना; जरा-सी बात में गुस्सा हो जाना; 
fig: mit jdm. in die Wolle 
geraten [sich mit jdm. in der 
Wolle haben] किसी के साथ झगड़ा 
क्‌० या हो जाना । | 

wollen, ४0]. ऊनी । 

wollen, I. v/t&४/i (h.) चाहना, को 
इच्छा होना; अपेक्षा क० या रखना, 
प्राप्त करना चाहना; (कोई काम) करना 
चाहना, का (किसी काम के लिए) पक्का 
इरादा होना; कहना, दावा क०; का 
उद्देश्य या अभिप्रायं होना; ¡०१ छा 
jetzt Rue मैं अब शान्ति चाहता हू; 
ich will jetzt gehen मैं अब जाना 
चाहता हूँ (या जाना चाहुंगा); हे was 
wollen Sie mit diesem Brief? 
आप इस पत्र का क्या करेगे?। ९९ 78६8 


Wollust 


wollen oder Nicht चाहे उसकी 
इच्छा हो या न हो; er Will ihn 
gesehen haben वह कहता है कि 
उसने उसे देखा है; 085 wollte ich 
nicht मैं यह नहीं चाहता था, यह मेरा 
उद्देश्य (या अभिप्राय) नहीं था; Wir 
wollen sehen! अच्छा देखेंगे !; अच्छा 
देखा जाएगा!; wollen Sie bitte 
einen Augenblick warten कृपया 
थोड़ी देर प्रतीक्षा कीजिए!; 085 wll 
४९८०६ ९।॥ यह सीखना पड़ता है 
(या पड़ेगा), यह बिना सीखे नहीं आता; 
diese Pflanze will tiglich 
४९४०५५७॥ ९7९ इस पौषे को रोज़ 
पानी देना पड़ता है (या पड़ेगा); ich 
wollte, ich hitte ihn nie kennen- 
2elernt! काश कि उससे मेरी जान- 
पहचान कभी न हुई होती! ; ch w०lIte, 
die Zeit bliebe stehen! काश कि 
समय को गति रुक़ जाती !; U: diese 
Sache will mir nicht aus dem 
£० यह बात मेरे दिमाग़ से नहीं 
निकलती है; U: zu wem wollen 
9९? आप किससे मिलना चाहते हैं?; 
U: das will nicht viel bedeuten 
इसा कोई विशेष (या अधिक) महत्व 
नहीं है; U: und dann will es 
niemand gewesen sein फिर सब 
यही कहेंगे या कहते हैं कि मैं निर्दोष हूँ; 
2. 7 (-$) चाह इच्छा, चाहना; इरादा, 
अभिप्राय, उदेश्य । 


Wollust, £ (-/ “९) रति-मुख, संभोग. 
का आनन्द, मदनलहरी; ॥2: आनन्द, : 


परमानन्द, परमसुख, महान प्रसन्नता । 
wollist-ig, ad]. कामुक, कामातुर; 
विषधासक्त, ऐयाश; ~॥॥४, ० विषया- 
सक्त व्यक्ति, ऐयाश । 
Wollwaren, £/p!. ऊती कपड़े । 
wo-mit, adv., ]. in Fragen: किस 


से, किसके द्वारा; काहे के साथ, किस . बोलने 


(वस्तु) के साथ; 2. im Relativsatz: 
जिसमे, जिसके द्वारा; जिसके साथ; 
~moglich, ad. संभवतः, शाप्रद;यदि 
सभव हो तो; कहीं, शायद कहीं; 
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Wort 


.~nmach, adv., I. in Fragen: 
किस(वस्तु)की ओर; किसके बाद, किस 
वस्तु या वात के पश्चात; किसके अनु- 
सार; 2. im RelatiVsatz: जिसको 


ओर; जिसके बाद; जिसके अनुसार । 


Wonn-e, £ (-/-n) हर्षे, आह्लाद, सुख, 


गहरी प्रसन्नता, मज्ञा, परमानन्द; 
आह्वादक वस्तु, आह्वाद का विषय; 
emonat,/ ~ emond, M मई का महीना; 
~ etrunken, 24]. अत्याह्नादित, 
अह्वादित, हषित,अतिहषित; ~ (ich), 
34]. आनन्दप्रद, आह्वदक; मोहक, 
मनोहर, मुग्ध करने वाला । 


wor-an, adv., l. in Fragen: किस 


(वात) के वारे में, किस वस्तु के वारे में; 

किसरोग से; किस पर; किसमें; 2. im 

Relativsatz: जिससे; जिसके बारे में;: 
जिसमें; ~auf, adv., !. in Fragen: 

किस (बस्तु) पर, काहे पर; किस वस्तु 

या बात के लिए; 2. im Relativsatz: 

जिस पर, जिसके लिए; ०, ४., ]. 

in Fragen: किस चीज़ का, किस चीज़ 

से वना हुआ; किस .बात से; 2. im 

Relativsatz: जिसका, जिससे; जिस 
वात से । 


Worfel, £ (-/-) (धातु का) सूप, फट- 


Worin, ‘adv., ]. 


कनी; ^~n, v/t (h.) Getreide: 
ओसाना, फटकना । | ह 
in Fragen: किस' 
(चीज) में, किस वांत में; 2. im Rela-: 
(५४४2: जिसमें । | 


Wort, n (-[९५/:: ९7) शब्द, लफ्ज; 


(P!: ०९)शब्द, कथन, वात; कथनी; 
०.७]: वचन, वादा, प्रतिज्ञा, कौल; 
das Wort ergreifen (कित्ती सभा या 
बठक मे) बोलना प्रारंभ क०; Wort 
fur Wort शब्दशः; das groBe 
Wort fiihren शेखी वघारना; n 
Wort und Schrift दोनों लिखने तथा 
; ein gutes Wort fiir jdn: 
€inl९९९१ किसी की सिफ़ारिश क०; 
Jdm. aufs Wort 22७९ किसी की 
बात पर पूरा-पुरा विश्वास क०; dm. 


ins Wort fa]len किसी की बात 


(72) 


' काटना, किसी को बोलने न देना; तता. | 
einer Sache, das. Wort reden 
“सी व्यक्ति/रात की हिमायत (या का 
समर्थन) क०; ein Mann von Wort 


चात का धनी, वात का पक्का आदमी; 


~ bruch,m वादाखिलाफी, प्रतिज्ञा-भंग, 
अपना वादा तोड़ना; ~ ॥पic॥।९, ४0.: 
: wortbriichig werden चादाखिलाफी 
क०, से मुकर जाना, अपना वादा पूरा 
न क०। र 
“Worterbuch, 7 शब्दकोश । 
“Wort-fiihrer, Im प्रवक्ता, प्रतिनिधि, 
मुखिया; ^~९£९९॥६, 7 वाक्कसह, 
कहा-सुनी, तु-तू मैं-मैं, विवाद, वाग्युद्ध, 
झड़प; - ०६९६९०, 44]. शाब्दिक; 
‘~ kar, 4]. अल्पभाषी; ~Klan- 


berei, `£ वितण्डा, वारीकीवीनी; 
~laut, ॥ शब्द, शब्दावली, एक-एक 
शब्द, मज़मून । कट 


 wortlich, 80]. शाव्दिक; eine wort- 
liche Ubersetzung | - शब्दानुवाद; 
gramm: . wortliche. Rede . सा- 
क्षात्कथन । १7 7 EE 
"स/0६-।05, 80]. ` विना कुछ कहे. हुए, 
बिना कुछ बोले हुए; ~ग्धch, 44]. 
'दाब्दबहुल; -शब्दाडम्बरपूर्ण; ~ 8chatz, 
m (-९५) शब्द-भण्डार; ~espiel, n 
'शब्दंक़ी डरा, यमक; 5९7९६, (निरर्थं कं) 
विवाद, शब्दों का झगड़ा; वाग्युदध; 
~ wechsel, 7 कंहा-सुनी, वाक्कलह्‌, 
विवाद, झड़प; ~ wortlich, ad]. 
शाब्दिक, दाव्दशः । | 
wor-iber, adv., l. in Fragen: किस 
वात के वारे में, किस वात पर, किस 
चीज़ के वारे में; 2. im Relativsatz: 
जिसके वारे में, जिस पर; ~ um, १0४, 
I. in Fragen किसी बात के लिए; 
किसं चीज़ या बात के बारे में; 2. उपा 
Re2!522: जिसके लिए; जिसके बारे 
में; ~ unter, 807, l.in Fragen: 
किसके अन्तर्गत; किस चीज़ या बात से; 
2, im Relatisatz: जिसके अन्तत; 
जिससे; ~ von, 80.) |- in Fragen. 
(किसका, किंस चीज़ या बात का; 
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Wucht 


` किस चीजे यां बात के वारे. में; 


2. im Relativsafz: जिसका; जिसके 
वारे में; «~ vor, adv. l. in 

Fragen: किससे, किस बात से; 
किस चीज़ से; 2. im Relativsatz: 
जिससे; प, adyv., ]. in Fragen: 
किस लिए; किस वात के लिए; 2. im 
RelatiVsatz: जिसके लिए । 

Wrack, n (-[९]$/-$) भग्न पोत, विमान 
या कार आदि; f९: अत्यन्त क्षीणकाय 
व्यक्ति, व्यक्ति जिसकी शक्तियाँ क्षीण हो 
चुकी हों । 

wringen, (४ (h.) निचोड़ना, एठकंर 
निचोड़ना, । र 

Wucher,m (-$) अपलाभ, मुनाफ़ाखो री, 

अपने लाभ के लिए दूसरों का शोषण, 
कुसीद, सूदखो री; Wucher treiben 
अपने लाभ के लिए दूसरों का शोषण 
क०, मुनाफ़ाखोरी क०;००९, ग) (-$/-) 
अपने लाभ के लिए दूसरों का शोषण 
करने वाला, कुसीदजींवी, मुनाफ़ाखोर, 
सूदखोर; “5०0, 44]. कुसीदिक, 

. कुसीदात्मक; ०, ५ (॥.) खुब फेल 
जाना; अत्यधिक मात्रा में उगना (घास 
आदि); अपलाभ.उठाना, सूदखोरी क०; 
अपने लाभ के लिए दूसरो का शोषण 

“क०; m९: अबु द आदि का बढ़ना या 
फैलना; mit ९(फ. wucheग किसी 
वस्तु से अपलाभं उठाना; ~u॥६, £ 
(-/-९०) ९५: अबु द, अपवृद्धि; वदः 
गोरत; ~ 2९०, ७०/7. बहुत अधिक 
ब्याज, कमरतोड़ सुद । 

Wuchs, m (-es) वधन, वृद्धि; डील, 
डील-डौल, काठी; शरी र-गठन । 

Wucht, £ (-/-en) शक्ति, जोर, 
प्रहार-शक्ति,संवेग; वज़न, भार; 09५: 
गतिज ऊर्जा; 0: बहुत अधिक 
मात्रा; mit voller Wucht auf 
etw. Prallen पूरे जोर से किसी 
चीज़ से टकरा जाना; 0: das ै४ 


‘eine Wucht! यह बड़ी जोरदार चोज 


'है, यह कमाल की चीज़ है; “था, डग 
४/६ 0.) पूरा जोर लगाकर उठाना, 


'पूरी शक्ति से उठाकर रखना; 2. शॉ. 

















wuihlen 


(॥.) ए: बहुत कड़ी मेहनत क०; “०8, 
44]. विशाल, भारी-भरकम; भारी, 
वजनदार, वजनी; ज्ोरदार,ज़बरदस्त । 

wihl-en, ५/ (h.) हाथों से (मिट्टी) 
खोदना या कुरेदना; थूथन से मिट्टी 
खोदना या कुरेदना, ज़मीन के अन्दर छेद 
बनाते हुए आगे वढ़ना; खखोरना, कुछ 
ढंढने के लिए चीज़ों को उलट-पुलट 
करना; ॥४: गुप्त रूप से आन्दोलन क० 
या लोगों को भड़काना; ~ धः, गा (-5/-) 
ज़मीन के अन्दर बिल बनाकर आगे 
बढ़ने वाला जानवर; ६: गुप्त रूप से 
लोगों को भड़काने वाला; ~erei,f 
(-/-९n) ए: हाथों से लगातार खोदना 
या कुरेदना; लगातार खखोरना; ६: 
गुप्त रूप से भड़काना, गुप्त आन्दोलन; 
कठोर (बौद्धिक) परिश्रम; ~ mans, f 
शाद्वल-मूषक; पानी में रहने वाला बड़े 
आकार का चूहा । 

Walst, m(-es/ :- €) किनारे का उभार 
लम्बा-सा उभरा हुआ भाग; घाव के 
किनारे की सूजन; “72, ३4]. उभरा 
हुआ; मोटे तथा बाहर को निकले हुए 

(होठ); (किनारे पर) सूजा हुआ । 
wummern, ५( (h.) गूँजना, घनघनाना; 
ठक-ठक क० । 

wand, २५]. दुखता हुआ; जिसकी या 
जहाँ की खाल छिल गई हो; घायल, 
जख्मी; “7३०१, 9 घाव की सूजन, 
घाव के कारण हुई सूजन; ९, £(-/-n) 
घाव, जख्म । 

Wunder, n (-$/-) चमत्कार; अत्यन्त 
असाधारण घटना, काम या रचना, 
अद्भुत घटना या वस्तु; (Verwun- 
deru०९) आइचये, ताज्जुव, अचम्भा, 
विस्मय; ein Wunder an Schon- 
॥९। असाधारण सौन्दर्य, अपुर्व सौन्दर्यं; 
er glaubt, wunder was getan zu 
h2९० वह समझता है कि उसने जैसे 
कोई तीर मार लिया हो, वह समझता 
हैं कि उसने कोई बहुत असाधारण काम 
किया है; er bildet sich wunder 
was darauf 2 उसे इस बात का 

_ बहुत बड़ा घमंड है, इस बात से वह 
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wiinschen. 


अपने आपको जाने क्या समकने लगा 
है; ०३7, ३4]. अद्भुत, चमत्कारिक, 
आइचरयंजनक; बहुत बढ़िया, उत्कृष्ट, 
अत्युत्तम, शानदार, प्रशंसनीय; ~ barer- 
९७९, ४. यह चमत्कार की बात है. 
(या थी) कि; ~hbऽch, 44]. अत्यन्त 
सुन्दर; ५, ॥ असाधारण प्रतिभा 
वाला बच्चा; "याला, 24]. अदभुत,. 
अजीब, आइचर्यजनक; विचित्र, विल- 
क्षण, निराला, अनोखा; (]aunisch)' 
सनकी, भकक्‍की; “॥, ]. ४/६ (॥.) को 
अचरज, आइचर्य, अचम्भे, ताज्जुव में 
डालना; 2. ४/7 0.) पर आइचर्यं क०,. 
ताज्जुब क०, अचम्भे में पड़ना; ich: 
iber etw./jdn. wundern किसी: 
बात/व्यक्ति पर ताज्जुव क०, किसी 
बात/व्यक्ति को न समक पाना; 
~nehmen, v/t (h.): das nimmt 
mich ७एणा0&' इस पर मुझे अचरज, 
आइचयं, ताज्जुब होता है; ~sam,. 
९0]., ०९: अलौकिक; अद्भुत, अजीब;, 
विचित्र, विलक्षण, अनोखा; ~ chin. 
34]. अत्यन्त सुन्दर; ^~ ६९7, ॥, Uः:: 
अद्भुत प्राणी, अत्यन्त विचित्र प्राणी; 
~ ४०], 44]. बहुत बढ़िया, उत्कृष्ट, 
अत्युत्तम, शानदार; ^~ werk, ॥ चम- 
त्कार; असाधारण उपलब्धि ।. 


wond-liegen, ४/ (॥.) बिस्तर में बहुत 


दिनों तक लगातार पड़े रहने से खालः 
छिल जाना या शाय्याब्रण हो जाना; 
~ma], 7 क्षतचिल्व, चोट का दार;. 
~rose, f, Med: विसर्प; ~starr-- 
krampf, m धनुस्तम्भ, अपतानक । 


Wansch, m (-65/ -- 6) इच्छा, चाह, 


अभिलाषा, कामना, आकांक्षा; निवेदन, 
माँग; (G!५८७०५८) बचाई, मुबा- 
रकबाद; ~॥।१, 7 आदरा; ध्येय, 
सर्वोच्च लक्ष्य; ५९९, 7: इच्छा- 
जनित विइवास या धारणा । 


Wiinschelrute, £ दकुनक दंड । 
wiinschen, ४/t (h.) चाहना, की इच्छा. 


अभिलाषा, आकांक्षा, कामना क०, को 
(किसी चीज या बात की ) इच्छा,. 
अभिलाषा,भाकांक्षा,होना; निवेदन क०,, 


wunschgemiB 


माँगन; sich etw. wiinsche 

लिए किसी बात की इच्छा क हू 
लिए कोई चीज़ माँगना या माँग लेना; 
Jdm. etw. wiinschen किसी के लिए 
किसी बात की कामना क०; 685 ]38t 
zu wiinschen 07४ इसमें काफ़ी 
कमियां है, यह ऐसा नहीं है जैसा होना 
चाहिए;ich Wiinsche nicht gestort 
zu werden मैं नहीं चाहता हुँ कि 
कोई मेरा ध्यान बटाए, मैं नहीं चाहता 
हुँ कि कोई मेरी शान्ति भंग करे या मेरे 
काम करने में बाधा डाले; मैं किसी से 
मिलना (या बात करना) नहीं चाहता 
हैं; ~swert, 2]. वांछनीय, इष्ट 
अभीष्ट, काम्य । 

wunsch-gemiB, 24]. इच्छानुकुल, 
इच्छा के अनुसार; १, ०, ए: 
वांछित सन्तान, स्वेच्छा से पैदा किया 
हुआ बच्चा; ^~।०8, ।. 44]. बिना 
. किसी इच्छा या अभिलाषा के; 2. 24४. 
पूर्णतया, पूरी तरह; ~traum, m 
आकांक्षाजनित स्वप्न; महानाकांक्षा, 
बहुत बड़ी इच्छा, तमन्ना । 

Wird-e, £ (-/-7) उपाधि,पद; सम्मान, 
मानोगाधि;०.ए।: मान-मर्यादा, प्रतिष्ठा, 
गरिमा, गौरव, आन, शान; आत्म- 
सम्मान, आत्मगौरव; die Wiirde 
५९ ^|९7ऽ बड़प्पन, वुजूर्गी; ९६%. 
mit Wirde tragen किसी बात को 
आत्मगौरव के साथ सहन क०; ३(2५९- 
mische Wirden अकादमिक उपा- 
धियाँ; ~९।०५, 44]. आत्मगौरवहीन, 
आत्मसम्मानहीन;गहणीय, घृण्य; ~ ९ 
0 ४2०,, 77 उच्चपदाधिकारी; उपाधि- 
प्राप्त या सम्मानित व्यक्ति; ५९४०] 
84]. - गौरवपूण; आत्मागौरवपूर्ण; 
गंभीर, गांभीयंपूर्ण; ~।8, 40); गौरव- 
पूर्ण गंभीर, गांमीर्यपूर्ण; श्रद्धय, सम्मान- 
नीय; योग्य, क्ाबिल, लायक; "०380, 
४/६ (॥.) मूल्यांकन, गुण-दोष-विवेचन, 
समालोचना क०; का ससम्मान उल्लेख 
क०; को सम्मान या मान्यता देता, 
की क़दर क०,को महत्व देना; को योग्य, 
काबिल, लायक समभना; J. ४065 


l7I 


Wurm: 


Blickes wiirdiएen किसी की तरफ़- 
देखना तक नहीं; “808, £ (-/-९) 
मूल्यांकन, गुण-दोष-विवेचन, समा-: 
लोचना; सम्मान क़दरदानी; सम्मान-- 
लेख । 
Wurf, m (-€5/ : ०) फेंकने की क्रिया, 
फक, क्षप(ण); फेंकने को दूरी; ४००. 
Sdugetieren: एक वार में व्याए बच्चे, 
झोल; von Stoffen: कपड़ों या परदो 
में अपने आप पड़ने वाली चुन्तटें, कपड़ों: 
आदि का गिराव या लटकाव; £: 
सफलता, कामयाबी; सफल रचना । 
Wiirfel, m (-$/-) घन, किसी वस्तु का. 
घनाकार टुकड़ा; 9।९]९०: पाँसा, 
पाशक, अक्ष; fig: die Wiirfel sind: 
8९4९ (अन्तिम) निर्णय हो चुका है; 
^, 80]. घनाकार; ~॥, ।. ५ 
(॥.) पाँसा खेलना, पासा फेकना; 2. 
४/६ (॥.) घनाकार टुकड़ों में काटना; 
~ Zucker, 7 शकर के छोटे घनाकार 
पिंड । 
Wiirflig, ad]. -> wiirfelig 
Wurf-scheibe, £ क्षेपण-प्रतियोगिता में 
प्रयुक्त चक्र, लौहचक्र, डिसकस; ~ ऽ९०-` 
000४, † सामूहिक विज्ञापन-डाक । 
Wiirge-griff, 7 गलाघोंट पकड, , 
~n, ]. ५ (h.) को अरुचि के बाव< 
जूद लीलना; का गला घोंटना या दबाना; 
के गले में चुभना (कॉलर का); 08: के 
गले को रुद्ध क०, से गला रुध जाना; 
2. ५ (॥.) के गले में फंस जाना, के 
शले के नीचे न उतरना; को उलटी हो 
जाना; ० ०७. ९९० किसी चीज 
को (अरुचि के बावजूद) सकष्ट लीलने 
का प्रयत्न क०; |: बहुत कष्ट उठाना, 
कमरतोड़ मेहनत क०; “7, ग (-5/-): 
हत्यारा; गला घोंटकर मारने वाला; 
७०६: एक परजीवी लता; 0०९: मृत्यु, 
यमराज । 
Wurm, ण. ([e]s/ =e) कमि, 
कीड़ा; केंबुआ; संडी, सडा; ९१ 
कुमिरोग का कीड़ा, पेट का कीड़ा i 
fig: sich,winden wie ein Wurm: 


बचने के लिए कोई बहाना ढूँढे का क 
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"प्रयत्न क०; fig: in dieser Sache ist 
-der Wurm इस बात में (या मामले 
मे) कुछ दाल में काला है; 2. ॥ (-[९]5/ 
=` ९7) छ: छोटा-सा वच्चा, निस्सहाय 
बच्चा; “शा, ४/ (॥.) 0: से कोफ्त 
-होना, के दिल में खटकना या कसकना, 
से बहुत चिढ़ होना; das wurmt ihn 
इससे उमे कोफत होती है या हो रही है; 
~ fortsatz, णा, धा: उण्डुकपुच्छ; 
“९, ३4]. जिसमें संडी या सड़ा हो 
' (फल); कृमिल, कृमिण;घुणी; ~ ऽtichi¢, 
80]. घुणी, सधुण; कृमिल, कृमिमय, 
कोड़ा लगा हुआ। 

Wurst, £ (-/ = ९) लंगोचा, गुलमा, आँत 
या संश्लिष्ट किल्ली में क़ोमे को भरकर 
बनाया जाने वाला व्यंजन; U: jetzt 
geht es um die Wurst अब बात 
निर्णायक अवस्था में पहुँच चुकी है; 0: 
:das ist mir Wrऽt मुझे इसकी कोई 
परवाह नहीं, इसमें मुझे कोई दिलचस्पी 
नहीं; ०, 7, ए: घटिया अखबार, 
निम्न स्तर की पत्रिका । ERS 

"Wiirstchen, 7 (-5/-) छोटा लंगोचा; 
छ: नगण्य व्यक्ति, छुटर्भया, नाचीज़; 

U: ein armes Wiirstchen वचारा 
या अभागा व्यक्ति। . 

“Wurstel-ei, £ (-) वेतरीक़ा काम, 
अनाड़ीपन या फूहड़पन का काम, कच्चा 
काम; ~, ४/¡ (॥.) 0: धीरे-धीरे तथा 
'वेतरीक्के काम क०, अनाड़ीपन या फूहड़- 
पन से काम क०, कच्चा काम क० | 

"हण था, ४/i (h.) लंगोचे तैयार क०, 
ल॑गोचे बनाना । 

-wurstig, 2d]., ए: वेपरवाह, लापरवाह; 

उदासीन; “४४६, £ (-) वेपरवाही; 
लापरवाही; उदासीनता । 

“Wiirze, £ (-/-7) मसाला; सौरभ, सुगंध; 
४: खास मज़ा; विशेष आकर्षण । 
Wurzel, £ (-/-०) जड, मूल; eines 
Zahnes 05%: मूल; gramm: धातु; 
प्रातिपदिक; 4; मूल (जैसे वगंमूल, 
आदि); ¢: कारण, वजह, बायस, 
इ; Wurzeln schl2en जमना, जम 
i “जाना, से जड़ें निकलना; 78: किसी 


oil 


जगह बंस जाना; 78: ५३8 ७७९! an 
dsr Wurzel packen बुराई की जड़ 
को मिटाने का प्रयत्न क०; ¢: die 
Wurzel allen 0७९s सारी बुराई 
की जड़; =।०७, 44]. अमूल, मूल- 
विहीन, बिना जड़ का; 8: जो कहीं न 
रम सके; बेग़ाना; ““०, ४/¡ () से जडे 
निकलना, जड़ पकड़ना, जम जाना; पीट: 
बस जाना, जम जाना, किसी जगह रम 
जाना; इढ़ होना, बद्धमूल होना; की जड़े 
(या का मूलत्रोत) किसी वात में होना; 
~ stock, mM प्रकन्द; ~ werk, 7 
(-[९]5) जड़, मूल-तंत्र; Zum Kochen: 
शोरवे आदि को स्वादिष्ट बनाने के लिए 
प्रयुक्त गाजर, अजमोदा, धनियाँ आदि । 

wiirz-en, ४/t (h.) में मसाला डालना, 
मसाले से ज्ायकेदार बनाना; ९: मञ्ञे- 
.दार, दिलचस्प, हास्यजनक बनाना; 
“९, ४0]. मसालेदार, चरपरा, चट- 
पटा; सुरभित, खूशबूदार, सुगंधित; 
गंध-विशेष से युक्त; ~€], ॥ ` 
मसाला । 

wuschel-ig, 24]., ए: अस्तव्यस्त, बिना 
कंघा किए हुए (बाल); ~ kopf, पा; 
ए: अस्तव्यस्त वालो वाला ब्यक्ति या 
बच्चा; कृत्रिम रूप से बनाए गए घँघ- 
राले बालों वाली केश-सज्जा । 

Wust, m (-€5) U: अव्यवस्थित ढेर । 

wiist, 24]. (6५९) निर्जन, सुनसान, 
वीरान; उजाड, बंजर; (५१०: dentlich) 
अव्यवस्थित, वेतरतीव; अंधांधुध, बे- 
हिसाब; (4५४८५७९१८०५) पथभ्रष्ट, 
लम्पट, दुराचारी, बदचलन; लाम्पट्य- 
पुण, लम्पटतापूर्ण; (7706) अभद्र, 
उजड्ड, अशिष्ट; ५१]: खराब; गन्दा; 
पीव-भरा; बुरा, भद्दा; बदसूरत, कुरूप, 
भाड़ा, असुन्दर; eine wiiste Schli- 
8९7९। अंधाधुंध मार-पीट; ~ ९, £(-/-n) 
मरु, मरुस्थल, मरुभूमि, रेगिस्तान; ए: 
त्य. in die Wiste schicken किसी 
के प्रभाव को पूर्णतया समाप्त कर देना; 
किसी को बरखास्त कर देना; “शा, 
v/i (h.): mit etw. wiisten किसी 
चीज़ (जैसे धन, स्वास्थ्य आदि) को 


Wa! 


तबाह क० या बरबाद क०; 
(-/-९7) निर्जन या सुनसान क्षेत्र, वीरान 
इलाक्गा, वीराना; ~ enschiff, n, U: 
ऊट, ~ling, m -5/-९) लम्पट, बद- 
जलन या दुराचारी व्यक्ति, व्यभिचारी; 
^ ७०४,† (-/-९॥) जनशून्य हो गई वस्ती, 
बस्ती जिसे सब लोग छोड़ गए हों; खान 
जिसमें काम न होता हो । 

‘Wut, ((-) रोष, क्रोवोन्माद, क्रोषान्धता; 
(ibersteigerte Begeisteru ng) 
अत्यधिक उत्साह; 2: प्रचंडता, जोर, 

जी; U: eine Wut im Bauch 
a९ अत्यन्त रुष्ट या क्रद्ध होना, 


X 


x, math: कोई अज्ञात राशि; 0: कई, 
अनेक, अनगिनत, बहुतेरे; ए: ९ | 
x Biicher dieser Art उसके पास 
ह तरह को अनेक (या कई) किताबें 
| 
SX, गा: jdm. ein X fiir ein U 
vormachen किसी की आँखों में धूल 
झोंकना, किसी को सोलह दूनी आठ 


I 


पढ़ाना; छ: उ] % कोई (अपरिचित). 


आदमी, फ़लाँ-फ़लां सज्जन । 
X-Ackhse, f, math: य-अक्ष । 
X-Beine, n/p]. अन्त्वेक्र, टाँगे; ~ bel- 
72, २4]. संहतजानुक, अन्तवंक्र टाँगों 
वाला | 
x-beliebig, 80]. कोई भी । 
x-fach ]. adj., math: 
24४. अनेक बार । 
x-ma], 24]. कई बार, अनेक बार, 
अनगिनत बार । दा 
x-Strahlen, Pl. एक्स-किरण, क्ष- 


%- गुना; 
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“शाह, † क्रोधोन्मत्त होना । 
wiiten, ५॥ (h.) क्रोधोन्मत्त होना, क्रोधो-- 


न्मत्त होकर तोड़-फोड़ क० , अत्यधिक 
कभ क०; १8: का प्रकोप होना; =~. 
24] क्रोधोन्मत्त, अतिक्रद्ध, आग-बबूला; 
भीषण, प्रचंड, उग्र, घोर । 

Wutentbrannt, 2५]. अतिक्रदध, बहुत 
अधिक गुस्से से भरा। £ 

Wiit-erich, m (-s/-e) बहुत ग स्सैल' 
आदमी; क्रूर, नृशंस या ज्ञालिम इंसान: 
~ig, adj.> wiitend 

wutschnaubend, 20]. क्रोधोन्मत्त, ग स्सेः 
से पागल । 


Y 


किरणं । 


Xylograph, m (-en/-en) [griech.} . 


काष्ठ-चित्रकार, लकड़ी पर नकक्राशी 
करने वाला; “००, £ (-/-7) काष्ठ- 
चित्र, काष्ठोत्कीणित मात; ०. 7+: 
काष्ठ-चित्रकला, लकड़ी पर नकक़्ा शी” 
करने की कला । | 
Xylophon,n (-s/-e) [griech.] काष्ठ-: 
तरंग (एक वाद्य) । 
Xylose, f (-)[griech.] काष्ठ-शकेरा । 


Y-Achse, f, math: र-अक्ष । 

Yankee, m (-s/-s) [eng./niederl.] 
उत्तरी अमरीका का निवासी, अमरीकी; 
~ tum, ॥ (-$) उत्तरी अमरीका वालों 
के आचार-व्यवहार का ढंग, अमरीकी 


` तौर-तरीक़ा । 


Yard, n (-5/-$) [९72.] गज । 
Ysop,m (-5/-e) [४(.] काऽजर, जूफा ॥ 
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“Zacke, £ (-/-7) नोक, नुकीला भाग; 


आूंगशाखा; 87 Kamm/G2b९]: दांता, 
दन्दाना, कांटा; “9, !. ५/ (h.) 
दाँतेदार बनाना, दन्तुरित क०, क्रकचित 
या दन्दानेदार बनाना; 2. पा (-$/-)> 
Zacke 


2१९६४, 24]. दाँतेदार, दन्तुरित, क्रकची, 


दन्दानेदार; ए: फौजी ढंग का, तनकर 
तथा चुस्ती के साथ काम करने वाला; 
ज़ोरदार, जोशीला । 

zag-en, ४॥ (॥.) डरना, हिचकिचाना, 
भिककना, संकोच क०; क्षी, !. 
24]. डरपोक, भीरु, बुजदिल, संकोची, 
हिचकिचाने वाला; आशंकापुण, संकोच- 
पूर्ण; 2. 4४. डरते-डरते, संकोच के 
साथ; ~ haftigkeit, /~heit, f (-) 
भीरुता, कायरता, वुञ्जदिली; संकोच- 
पूर्णता; संकोच, संकोची प्रकृति । 

24, 24]. चीमड़, चिमड़ा; कड़ा, सख्त, 
रेशेदार (मांस); (74£055९) लसलसा, 
लसीला, चिपचिपा, लसदार; (wider- 
standsfdhig) तितिक्ष; (beharrlich) 
दृढ़, अटल; दुराग्रही, जिद्दी; अविरत; 
(lanw।९7।९) बहुत समय लेने वाला, 
बहुत धीरे-धीरे होने वाला; <॥अंष्ट, 
44]. लसलसा, लसीला, लसदार, चिप- 
चिपा; ~।९६९।६, † (-) चीमड़पन; 
-कड़ापन; लसलसापन, लसीलापन; 
तितिक्षा; दृढ़ता, अटलता; दुढ्ग्राहिता, 
दुराग्रह; अनवरतता; बहुत धीरे-धीरे 
होना । 

‘Zahl, £ (-/-९०) अंक, संख्यांक, सख्या; 
(Anzahl) संख्या, राशि; gramm: 
वचन;in £7०३९7 22] बड़ी संख्या में; 
ohne Z4h] असंख्य, अनगिनत । 


zahlen, ]. ४/ (h.) अदायगी क०; धन 


व्यय क०, पेसा खच क०; बिल 
चुकाना; 2: खामिय़ाजा उठाना;2. ५/६ 
(h.) अदा क०, का भुगतान क०, 
"चुकता क०, चुकाना, देना; के लिए 


पैसे देना या खच क०; ॥ष्टः चुकाना । 


zihlen, /t (h.) गिनना, की गिनती 


या गणना क०; में गिनती क० सम भना, 
मानना; का होना; ९ टही dreiBig 
]३॥7९ वह तीस वर्ष का है, उसको 
आयु तीस साल (को) है; ich zdhle 
ihn zu meinen Freuden उसको 
गिनती मैं अपने मित्रों में करता हूँ, वह 
मेरा मित्र हैं; में उसे अपना मित्र 
समता हुँ; 2. ५/। 0.) गिनती 
सुनाना, गिनना; में गिनती होना, में 
गिना जाना; माना जाना,सम झा जाना; 
का मूल्य होना; 98: महत्व रखना, का 
महत्व होना; 20£]॥. 24॥।९१ किसी 
पर भरोसा क० या रखना; fig: nicht 
bis drei zihlen kKOnnen बुद्ध होना, 
बिल्कुल बेवकूफ़ होना, निरा बोड़म 
होना; fig: sein Vermogen zihlt 
nach Millionen वह लखपती (या 
करोडपती) है, उसको सम्पत्ति लाखों 
(या करोड़ों) की है । 


Zahlen-f0l¢९,f सख्या-क्रम; ~ gedicht- 


७, ॥ संख्याओं को याद रखने की 
क्षमता; ~ mB९, ]. 80]. संख्यात्मक; 
2. ४0९. संख्या में, संख्या के हिसाब से; 
~ material, (दत्त) आंकडे; ~ reihe, 
£ संख्यात्मक श्रेणी, सख्या-श्रेणी; 
~ schl0B, 7 बिना चाबी का संख्याओं 
वाला ताला; ~syste्m, 7 गणन- 
प्रणाली; ~ ९7६, ए संख्यात्मक मूल्य । 


Zahler, m (-5/-) भुगतानकर्ता । 
Ziihler, m (-s/-) math: अंश, लव; 


Ger: (बिजली, पानी आदि का) 
मीटर । 


Zahlk-grenze, † स्थान या दूरी जिसको 


पार करने पर बस या ट्राम आदि का 
किराया बढ़ जाता है; ~ ९, £ डाक- 
घर के किसी खाते में धन जमा करने के 
लिए प्रयुक्त फ़ॉमं; ~।०8, 80]. असंख्य, 
अगणित, अनगिनत । 


ZihlmaB 


-ZiihImaB, ॥ गणना की इकाई (जैसे 
दर्जन, कोडी, सँकड़ा आदि) । 

-Zahlmeister, 7 खजानची; सैनिक 
वेतनाधिकारी; ^€, £ (-/-7) 
खञ्चानची का कार्यालय; सैनिक वेतना- 
धिकारी का क़ार्यालय । 

डक्ा।-शंशा, ad]. बहुसंख्यक; बहुत से, 
अनेक; -»$(९)९,  खज़ानची की खिड़की; 
“82, 7 वेतन-वितरण-दिवस : 
भुगतान-तिथि । 

-Zahlung, £ (-/-९०) अदायगी, भुगतान; 
शोधन, चुकोती; ~sanweisung, £ 
अदायगी का आदेश; धनप्रेषादेश, ध'ना- 
देश; ~ sbedingungen, f/p]. शोधन- 
निवंधन, कर्ज की अदायगी की शते; 
~ sbilanz, £ देना-पावना, देयादेय; 
~sfdhig, ३५]. (ऋण)शोधक्षम; 
~ Sfrist, £ शोधन के लिए निर्धारित; 
अवधि; “$णां(०), 7 मुद्रा, चलाथें; 
चेक, हुंडी आदि (जिसके द्वारा अदायगी 
की जाए); “श्णाश्रि2, ०0]. शोधा- 
क्षम; दिवालिया; ~ verkehr, m लेन- 
देन, क्रय-विक्रय-व्यवहार । 

_‘Zihlerk, ग गणना करने की मशीन । 

Zahlwort, ॥ अंक, संख्यांक | 

zahm, 34]. पालतू; मनुष्यों को देखकर 
न चौंकने वाला, हिला हुआ; सीधा; 
f&: वश्य, वशीभूत; सौम्य, शान्त; 0: 
मन्द, नरम । 

zihmen, ४/ (h.) पालतू बनाना, हिला 
लेना; सप्राना; ॥2: वश में क०; दमन 
क०; सीधा कर देना । 

Zahmheit, £ (-) पालतूपन; हिला हुआ 
होता; सीधापम; ॥ी' वश्यता, दब्बूपन । 

Zahn, m (-[९]5/ = ९)दन्त, दाँत, दशन; 
(290८०) दाँता, दन्दाना; fig: der 
Zahn der Zeit समय\की विनाशकारी 
शक्ति; fig: sich die Zibne an etW. 
ausb९।३९० किसी काम को पुरा न कर 
पाना; किसी काम को पुरा करने के 
लिए अत्यधिक मानसिक परिश्रम क० 
या दिमाग़ पच्ची क०; पी: jdm. 06 
Zihne 7९९९० किसी को धमकी देता, 
किसी को अपनी शक्ति का अहसास 
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कराना; किसी को मनमानी न कस्ने 
देना, किसी का विरोध क०; fig: jdm. 
auf den Zahn fiihlen किसी की 
परीक्षा लेना, किसी की थाह लेना, 
किसी के मन की थाह लेने का प्रयत्न 
क०; U: die dritten Zihne नकली 
दाँत, नकली बत्तीसी; ए: थं7 दाहा 
24 बहुत खूबसूरत लड़की, बहुत 
हसीन छोकरी, जोरदार लॉडिया; ए: 
einen gewaltigen Zahn drauf 
१20९ बहुत तेज दौड़ना या गाड़ी 
चलाना; ~, 0 दन्त-“चंकित्सक; 
~ bein, 7 दन्तास्थि; ~ ॥९६, 7 दन्ता- 
धार; “708९, £ दन्तक्‌ची, दाँत साफ़ 
करने का बुरुश; ~ creme, £ दन्त-मंजन; 
~ en, ४/¡ (॥.) के दाँत निकलना । 

zihnen, ४/t (h.) दाँतेदार, दन्तुर या 
दन्तुरित बनाना । 

Zahn-ersatz, M नकली बत्तीसी, नकली 
दात; “>शिणो९, £ दन्तास्थि-क्षय; 
~fleisch, 7 मसूड़ा, दन्तमांस; ¢: 
auf dem Zahnfleisch daher- 
kommen बहुत अधिक थका होना, 
इतना थका होना कि चला न जाए; 
~hals, गा दन्त-ग्रीवा; ~hohle, f 
दाँत के अन्दर की खोखली जगह; 
~ laut, m दन्त्य, दन्त्त वर्ण; ~]0s, 
4]. दन्तहीन, पोपला; ६९, £ 
दाँत उड़ जाने से बन गई खाली 
जगह, खुड्डी; ~ pasta,/ ~ paste, {> 
Zahncreme; ~ pflege, † दाँतों की 
सफ़ाई; “780, 7 दन्तुर पहिया, 
दंतीला पहिया, दन्त-चक्र; ~ che], 
ग दन्तवल्क; ~ऽ॥०४९, † दाँतों की 
स्थिति को ठीक करने के लिए प्रयुक्त 
कमानी; *~t९, 7 (-[९७) दांतों 
पर जम जाने वाला मेल; ~stocher, 
7 दन्तखोदनी, दन्तकुरेदनी, खिलाल; 
~techniker, Im नकली र ला 
कृत्रिम दन्तशिखरक, दाँतों बी कमानी 
आदि बनाने बाला; *५४९॥, 7 दाँत का 
द्दे, दन्तशूल । रि 

Zihre, Fn P०९: अशु, आसु । 


28० £ (50) संड्सा, सड़सी, संसी 


ला 


लू 
ws 


Zank 


चिमटा; चिमटी; जम्बूर, प्लास; 200: 


संदंशिनी, कुछ जन्तुओ का चिमटीजेसा 


अंग; 0: कलहप्रिय या कलही स्त्री; 
U: jdn. in die Zange nehmen 
किसी पर दबाव डालना; किसी को 
घेरना, किसी को बचत का रास्ता न 
मिलने देना; किसी से बहुत मुर्शकल 
सवाल क० । 

Zank, m (-[९]5) झगड़ा, कलह, लड़ाई; 
~ apfel, mM कगडे की जड़; ~€, !. 
५ (h.) डाँटना, डाँट लगाना; झगड़ा, 
कलह क०, लड़ना; 2. ४/7 (2.) झगड़ा 
कलह, लड़ाई क० या कर लेना । 

Zinker, m (-5/-) कलह प्रिय या 
झगड़ाल्‌ व्यक्ति। | 

Zankerei, £ (-) ८: (रोज-रोज का) 
झगड़ा, झगड़ेबाज़ी, कलहबाजी । 

Zank-erei, £ (-/-€n) आकारण कलह, 
बिला.वजह का झगड़ा, नगण्य बात के 
कारण झगड़ा; ~।८॥, 2९] भगड़ालू, 
लड़ाका, कलहप्रिय । 

zanksiichtig, 24]. कलहप्रिय, टण्टे- 
बाज, झगड़ालू, लड़ाका । 

Zipfchen, n (-s/-) med: वतिका, 
आऔषधि-वतिका (गुदा या भग के द्वारा 
शरीर में पहुँचाई जाने वाली); 04: 
अलिजिह्वा, कौआ, काकल । 

lzapfen, इ/t 0.) टोंटी खोलकर 
निकालना (ढोलाकार वरतन से बियर 
या अंगुरी आदि) । | 

27902, mM (-5/-) बियर आदि के ढोल 
की डाट, डट्टा; चूल, किसी खाँचे या 
छेद में बिठाया जाने वाला लकडी का 
हिस्सा; ०: शंकुफल; (८: कुपेरेषा 
आदि की कीली; कीलक, धुराग्र । 

Zapfenstreich, m, Mil: छावनी या 
बैरकों में वापस आने का संकेत; छ: 
काम बन्द करने का समय, छुट्टी । 

Zapfsiule, † पंद्रोल-पम्प,पेद्रोल-स्तम्भ । 

zap९[-९, 2१]. चुलबुला, चंचल, चपल; 

. अशान्त, अधीर व्यग्र; ~, ५ (h.) 
चुलबुलाना, अशान्ति के साथ इधर- 
उधर घूमना या शरीर के किसी अंग 
को इधर-उधर हिलाना; वेचेन, व्यग्र, 
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_ Zauber : 


अधीर, व्याकुल होना; तड़फड़ाना, 
छटपटांना, तड़पना; ~philipp, गा. 
(-ऽ/-९;-) छ: (बहुप) चुलबुला बालक, 
चंचल या उपद्रवी बालक या व्यक्ति । 
zappenduster, 24.,U: एकदम अंधेरा, 
अंघेरा-घुप; 8: पूर्णतया निराशाजनक ।- 

Zar, m (-en/-en) [r055.] जार, रूसी 
सम्राटों की उपाधि (।9]7 तक) । 

Zarge, £ (-/-०) चौखट,चौखटा, ढाँचा, 
फ्रम (कुर्सी, बेंच आदि का); सारंगी, 
वेला आदि का पाइवंभाग । 

Zart, 34]. मुलायम, नरम, कोमल; 
स्निग्ध, चिकना; (nicht widerstands-- 
शिं॥४) सुकुमार, कमज़ोर, नाजुक; 
भंगुर; दुब्रला-पतला, क्षीणकाय; (nf!) 
मन्द, हल्का, कोमल; मधुर, श्रतिमधुर; 
(feinfih]ig) कोमलहूदय, संवेदनशील, 
सदय; (27।८॥) प्रेमपूर्ण, प्रेममय, 
स्नेहपूर्ण; 7७९०: हल्का; ए: 4१. . 
zarte Geschlecht नारी-जाति; Uः 
dieser Witz ist nichts fiir zarte 
Ohren यह चुटकुला स्त्रियों (या महि- 
लाओं) के सुनने योग्य नहीं है; 
~ fihlend, 24]. कोमलहृदय,व्यवहार- 
शील, व्यवहारकुशल; ८४९४], 7 
व्यवहारशीलता, व्यवहार-कोशल; 
~heit, £ (-) कोमलता, नरमी, 
मुलायमियत; स्निग्धता; सुकुमारता, 
कमजोरी, नजाकत; भंगुरता; क्षीणता; 
मधुरता, माधूर्य,कोमलहुदयता, सदयताः . 
हल्कापन; स्नेहपू्णंता। | 


zirtlich, 2]. प्रेमपूर्ण, स्नेहपृणं, प्रेममय 


स्नेही, प्रेमी, प्रेमशील, स्नेहील; प्रेम 
विह्वल; चुमा-चाटी करने वाला, प्यार 
से सहलाने वाला; “४९६, £ (-/-९n) 
चुमा-चाटी, चुम्वन-आलिंगन; ०.0]: 
प्रेमपुर्णेता; प्रेम, स्नेह; प्रेमविह्वलता । 

Zaster, m ७»): [san5.] ए: टका, 
रुपया-पसा, पेसा, पसे । 

“8807, £ (-/-en) [४.],. छन्द-विराम, 
यति; ॥2: क्रमभंग । 

Zauber, m(-5/). जादू, टोना, जादूगरी, 
जादू-टोना; अभिचार्‌; माया; ¢: जादू, 
सम्मोहन, मोहनो, आकर्षण, मोहकता; 


Zaubrer 


"५९, £ (-/-९n) जाद-टोना जादग 

द-टाना, री 
अभिचार; वाजोगरी, जादू, . हाथ 

| 2 न a 

` को सफ़ाई; ~ध, 7 (-ऽ/-) जादूगर, 
अभिचारक; पाजोगर; «~ haft, ad. 
जादुई; अद्‌भुत, आरचर्यंजनक; ४: 
अत्यन्त सुन्दर, निहायत खूबसूरत; 
अत्याकेषक, अत्यन्त मनोहर या मोहक; 


“isch, 20]. जादुई; अद्भुत, आइचर्य- 2 


जनक; ~kraft, f जादुई शक्ति, 
जादू की ताक़त; किसी जादू या टोने 
का असर; ~kKiinstler, Im जादूग र, 
बाजीगर; . ~ kunststiick, n जादू, 
हाथ को सफ़ाई; ^, ], ४/¡ (५) 
जादूगरी क०,जादू-टोना क०, टोना क० 
या चलाना; बाज़ीगरी क०, जादू का 
खेल दिखाना; 2. ४/! (॥ .) जादू से 
बनाना या उत्पन्न क०; जादू से पहुंचा 
देना, जादू से निकालना; ~ spruch, गा 
मंत्र, तंत्र-मंत्र, जादू के बोल । 
Zaubrer, m > Zauberer 
Zaudeः-९i, † (-) हिचिकिचाहट, संकोच, 
टालमटोल; “००, ० (-४/-) हिच- 
किचाने वाला, संकोची, टालमटोल 
करने वाला, आगा-पीछा करने वाला; 
~, ४ (॥.) हिचकिचाना, हिचकना, 
संकोच क०, टालमटोल क०, आगा- 
पीछा क०, निर्णय न ले पाना । 
Zaum, m(-[]ऽ/ ~: ९)लगाम, बाग; ॥४८: 
im Zdum(e) halten पर लगाम 
लगाना, को क्रावू में रखना, पर नियं- 
त्रण रखना; का दमन क० | 
ziumen, ४/ (h.) के लगाम लगाना । 
Zaumzeug, n ~> Zaum 
Zaun, m (-[९]/९ : ) वाडा, बाइ,घेरा, 
अहाते' की दीवार या भाडी; ०१8, पा 
बिना पेसे के तमाशा देखने वाला; 
अनिमंत्रित या बिनबुलाया अतिथि; 
.~ Konig, ग चिकुर, फुदकी, पिटपिटी; 
~ pfahl, ण बाड़े या अहाते' का खम्भा 
या लट्टा; fig: ein Wink mit dem 
‘Zaunpfal! सुस्पष्ट इंगित या 
इशारा । 
टाडा, ४/६ (!-) अस्तव्यस्त क०, खींच 
नोचकर अस्तव्यस्त क०, नोचना; 


[ 
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खींचना, (बाल पकड़कर) भकभोरना | 
Zebra, 7 (-s/-s) जेरा; ~streifen, 
7 पदल चलने वालों के लिए सड़क 
पार करने की जगह जिस पर चौड़ी 
सफ़ेद घारियाँ बनी होती है । 
Zechbruder, mM > Zecher 

Zeche, £ (-/-ए)खान, खदान, आकर । 
Zech-e, £ (-/-7) रेस्तराँ मे. उपभुक्त 
वस्तुओं का बिल; 2: 0९ 7९८९ 
bezablen miissen (को) किसी बात 
का खामियाज़ा उठाना पड़ना, (को) 
करनी का फल भोगना पड़ना; ~ en, v/i 
(0.) खूब शराव पीना, अत्यधिक या 
डटकर मदिरापान क०; पानगोष्टठी का 
आयोजन क०; ~er, m (-8/-) मद्यप, 
पियक्कड़; पानगोष्ठी में भाग लेने 
वाला; ~ preller, m (-ऽ/-) अपना 
बिल चुकाए विना रेस्तराँ से खिसक 
जान वाला; ~prellerei, f (-/-en) 
रेस्तराँ से विल चुकाए बिना खिसक 
जाना । | 

Zecke, £ (-/-॥) किलनी, किलना, 
चिचड़ी, चिचड़ा । 


Zeder, f (-/-n) [lat./griech.] देवदार; 


“॥, 4]. देवदारु की लकड़ी का 
(बना); ~ nh०।८, 7 देवदार की लकड़ी। 
Zeh, m (-[€]s/-en) पैर की उंगली, 
पादांगुलि, पैर का अंगुठा; ष्ट: jdm. 
auf die Zehen treien किसी से 


(ग्रलती से) कोई अपमानजनक बात कहू | 


देना, किसी का अपमान क० या कर 
देना । 

!Zehe, f (--n) > टया 

4700०, £ (-/-) लहसुन की पोटी या 
पुती । उ 

zehn, ]. 80]. दस, दश; 2. £ (-/-en 
दस की संख्या; दस नम्बर को ट्राम या 
बस आदि; “०, 7 (-४/-) दहाई का 
अंक; ए: दस' प्फेनिष का सिक्का; दस 


का सिक्का या नोट; “शोध, 24]. दस 


प्रकार का; दस बातें; ~ersystem, n 


दशमलव प्रणाली, दशमिक प्रणाली; _ 


~fach,/~filtig, adj. Bs (र न 


द्सों च्छ लियो ~ डु Lo 
~ fingersystem, 7 दसी उगालया स . 





| 


zehren 


टाइप करने का तरीक्रा; ~ jdhri९, 24]. 
दस वर्ष का, दसवर्षीय; दस वर्षों तक 
चलने या होने वाला; ~kampf, m, 
४0०: दस विषयों की शारीरिक प्रति- 
योगिता; ~], ३4४. दस बार; 
~ malig, ad]. दस बार का, दस बार 
होने वाला; ४४९४, 4]. दस दिन 
का; दस दिन(तक)होने या चलने वाला; 
~tausend, 2]. दस हजार; fi¢: die 
oberen Zehntausend समाज का 
उच्चतम वग । 

zehren, ए॥ (॥.) दुबला क०, पतला या 
कृश क०; दुर्बल, कमज़ोर या क्षीण क०; 
क्षय क०, नष्ट क०, के कारण घुलना 
या घुल कर काँटा होना; ४० ९tw. 
2९7९० किसी वस्तु का उपभोग क०, 
किसी वस्तु को जीवित रहने के लिए 
इस्तेमाल क० या खर्च क०, किसी वस्तु 
पर जीना; fig: von Erinnerungen 
72९7९0 यादों में खोये रहना, पुरानी 
बातों को याद कर-करके खूश होना, 
यादों के सहारे जीवित रहना; € 
Krankheit zehrte an seinen 
Kraften बीमारी ने उसकी शक्तियों 
को क्षीण कर दिया । 

-Zeichen,n (-5/-) चिह्न, निशान; सं केत, 
इशारा, सँन,इंगित;निदेश-चिह्ल, निर्देश- 
अंक; (९००7९८९०) पहचान-चिह्न; 
(Anzeichen) झाकुन; आसार; लक्षण, 
चिल्ल; (9५०७०!) संकेताक्षर, चिह्न; 
प्रतीक; (94£22९८॥९०)विरामादि-विघान 
का चिह्न; (36७58) सबूत, प्रमाण; 
astro]: राशि; sich durch Zeichen 
verstindigen इशारों में बातें क०; 
er ist Schneider seines Zeichens 
'वह दरज़ी हे; fig: die Zeichen der 
Zeit erkenncn वक्‍त (क्री रफ़्तार) को 


पहचानना, परिस्थिति को पहचानना या 


पहचान लेना; fig: im Zeichen von 
ल. tc किसी बात के प्रभाव, 


जोश या नशे में होना; किसी वात की 


तयारी में लगा होना; ~hrett, 7 
आरेख-पट्ट, रेखण-पटल; ~ sefzumng, f 


 विरामादि-विधान; ~कprache, £ 
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Zeigefinger 


इगित-भाषा, संकेत-भाषा; ~ trick- 
film, 77 काटू न-फ़िल्म । 


zeichn-en, ]. ४५/६ (h.) खींचना, का 


चित्र या रेखाचित्र बनाना; (kenn- 
Zeichnen)को चिह्नित क०, पर निशान 
लगाना; (unterschreiben) पर हस्ता- 
क्षर क०; Xfm: हस्ताक्षर द्वारा क्रय के 
लिए वचनबद्ध हो जाना, खरीदना(शेयर 
आदि); गः को चित्रित क०, का 
चित्रण क०, का वर्णन क०; fiir etw. 
zeichnen किसी बात के लिए जिम्मेदार 
होना, करिसी बात की ज़िम्मेदारी अपने 
ऊपर लेना;fig: vom Tode gezeich- 
net ५९ के चेहरे पर मृत्यु के लक्षण 
स्पष्ट होना, पर मौत की छाया पड़ 
चुकी होना; 2. श! (॥.) रेखाचित्र, 
खाका या चित्र बनाना, चित्रकारी क०; 
रेखाचित्र आदि बनाने का काम क०; 


Wild: पर गोली का प्रभाव दिखने 


लगना; “०, 77 (-$/-) नक्रशानवीस, 
रेखाचित्र आदि बनाने वाला; ~ erisch, 
4]. रेखाचित्र के रूप में प्रस्तुत किया 
हुआ; चित्रकारी का, चित्रांकन-संवंधी; 
~um६, † (-/-९०) रेखाचित्र, चित्र, 
आलेख, खाका; (\प५९7५॥०९) रंगों 
तथा चित्तियों आदि का नमूना (पशुचमं 
पर); fm: हस्ताक्षर द्वारा क्रय (के लिए 
वचनबद्ध होना); 2: चित्रण, चरित्रः 
चित्रण, वर्णन । 


Zeige-finger, M तर्जेनी, देशिनी; ~, 


. ५/ ॥.) दिखाना, दिखा देना, 
देखने को देना; प्रदर्शित क०; (merken 
]49९7) प्रकट क०, व्यक्त क०, जाहिर 
क०; से प्रकट या जाहिर होना; (४०r- 
machen) करके दिखाना; (Wien) 
समभाना, सिखाना, बतलाना; (b€wध!- 
$९०) साबित क०, सिद्ध क०, प्रमाणित 
क०; 2. ५/ (॥.) की ओर इशारा क०, 
की ओर उ गली उठाना; की ओर(अभि- 
मुख) होना; 3. ४/7 (0.) प्रकट होना, 


'जाहिर होना, दिखाई पड़ना, सामने 


आना; साबित होना, सिद्ध होना; दर्शन 
देना; किसी स्थान पर आना या जाना; 
निकलना, निकल आना; भलकना, भल- 


zeihen 


कने लगना; „५४, 7 (-ऽ/- 
या मीटर आदि को) /-) सुई (घड़ी 

2९५९०, ४/६ (॥.) (किसी) पर (किसी 
भात का) आरोप या इल्जाम लगाना, 
पर दोष लगना; 07. ९९7 7.९ 
2९१९१ किसी पर झूठ का इल्ज्ञाम 
लगाना | 
2९, £ (-/-7) पक्ति, लाइन; (R९।h९) 
ऋतTर;zwischen den Zeilen lesen 
अर्थत (या अलिखित) बात को समभ 
लेना या भाँप लेना; ~ nie, 44४. 
परियों के हिसाव से; एक-एए पंक्ति 
करके । | 

Zeisig, m (-s/-e) [tschech.] हरे-पीले 
रंग की एक गाने वाली चिड़िया, चटिका; 
fig: ein lockerer Zelsiं उच्छं खल 
व्यक्त, वेगरत्राह या लापरवाह आदमी, 
अवित्रेचित काम करने वाला व्यक्ति । 

‘zeit, prip.(- gen.): zeit (seines) 
L९३० अपने जीवनकाल में, अपनी 
सारी जिन्दगी में, जिन्दगी-भर, 
आजीवन । 

२2९६, £ (-/-९०) समय, काल, वक्त; 
(Zeitraum) अवधि, मियाद, मुद्दत; 
(verfigbare Zeit) समय,वक्त; फुर- 
सत; (६००९) युग, काल; जमाना; 
(Zeitpunkt) समय, वकत; अवसर, 
मौक़ा; निश्चित या निर्धारित समय; 
(Uhrzeit) समय,वक्त; gramm: काल; 
in alten Z¢iten पुराने दिनों में, 
पुराने ज़माने में; ४० हय. 2 Zit 
कभी-कभी, यदा-कदा, समय-समय पर; 
707 206 अभी, इस समय; आजकल; 
mit der Zeit धीरे-घीरे,वक्त के साथ; 
mit der Zeit 2९७९१ समय के साथ 
चलता, जपाने के (साथ-) साथ कदम 
मिलाकर चलना; 65 !st Zeit 7u 
९९९० अब जाने का समय हो गया है; 
einen Vertrag auf Zeit ab- 
-schl€३९० सीमित समय के लिए सम- 
झौता क०; das Kind kam vor 
667 20६ अनुमानित प्रसव-तिथि (या 
प्रसव-समय) से पहले ही बच्चा पदा हो 
गया; (४०) 47 गक 2! अरे!; 
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Zelt 


अरे वाह!; हे भगवान!; अरे ग़ज़ब हो 
गया ! ; हाय !, हाय राम! ; क्ष: 
4]les 20 5006 2९ कोई जल्दी नहीं 
है; हर चीज़ का वक्‍त होता है!; ~ अ. 
schntt, 7 अवधि, कालावधि;मियाद; 
“९7, ए युग, काल; जमाना; 
~ dehner, m, Pho: मन्दगति प्रक्षेपण 
(की विधि); ~form, f, gramm: 
(क्रिया का) काल; “४0४४६, 70 युग- 
चेतना,युग-विशेष की चेतना; ~ ४९०४8. 
90]. समयोचित, समयानुकूल, अवसर 
के अनुकूल; ~ ९॥०४७९, प) समकालीन 
व्यक्ति; ८ gendsऽisch, 80]. सम- 
कालीन, समसामयिक; ~ geschichte, 
£ तत्कालीन (समय का) इतिहास, 
आसन्न अतीत तथा वर्तमान का इतिहास; 
~ geschichtlich, 24]. तत्कालीन 
इतिहास से संबंधित या उस पर आघा- 
रित; ~hafen, 7 केवल ज्वार के 
समथ प्रयोग में लाया जा सकने वाला 
बन्दरगाह; ६, ।. 24]. . समय से 
पहले का; जल्दी का; 2. 4४. समय से 
पहले; जल्दी; वक्त से; . > ट्या, ४/६ 
(0.) उत्पन्न क०, सामने लाना, का 
(अच्छा या बुरा) परिणाम या असर 
होना,को सफलता या असफलता मिलना; 
~ karte, £ निश्चित अवधि के लिए 
जारी किया गया यात्रा-पत्र, पास; 
~lang, f: eine Zeitlang थोड़ी देर 
तक, कुछ समय तक, थोड़ी देर; 
~ lebens, 2४. जिन्दगी-भर, सारी 
ज़िन्दगी, तमाम उम्र, आजीवन; ~]c॥, 
।. 44]. कालिक, सामयिक, समयगत, 
समय का; (4७०) ऐहिक, सांसा- 
रिक, पार्थिव; अनित्य, नाशवान्‌; 2. 
807. जहाँ तक समथ का प्रश्‍न हैं, समय 
के दृष्टिकोण से; समय की कमी के 
कारण; ~lichkeit, £ (-) अनित्यता, 
नश्वरता; 08, a4]. कालातीत, 
शइ्वत; नये फ़ैशन के बावजूद भी 
जिसका प्रयोग या रिवाज समाप्त न हो; 


~lupe,f (-) =Zeitdehner;, ~nab, 


80]. सामयिक, वर्तमान-विषयक, वते- 


मान (परिस्थितियों)से संबंधित या उनसे | 


ST oer) Oo emit. 


Zeitung 


मेल खाता हुआ; ~nehmer, m (-5/-) 
$007: समयपाल, समय का हिसाब 
रखने वाला; ~ plan, ७ समय-निर्धा- 
रण, योजना अदि की समय-सारणी; 
~ punkt, 7 समय, वक्त;क्षण; निर्धा- 
रित समय; टाकील, m (-5/-) 
तीब्रगति प्रक्षेपण (की विधि); 
~raube०d, ३4]. बहुत समय लेने 
वाला, जिसमें बहुत समय लगे, लम्बा; 
~raum, ण़अवधि, कालावधि, मियाद, 
सुहृत; ~rechnung, f कालनिर्धारण- 
पद्धति (जैसे ईसवी, हिजरी, शक-संवत्‌, 
विक्रम-सँवत्‌); ~ ७०h, £ पत्रिका; 
~spane, £ अवधि, कालावधि; 
~ sparend, 80]. समय बचाने वाला 
(तरीक्रा, ढंग आदि) । 

Zeitung, £ ,(-/-९१) समाचारपत्र, 
अख़बार; ~sausschitt, 7 अखबार 
की कतरन; अखबार से काटा हुआ अंश; 
~ $९॥९,ˆ झूठा संमाचार, झूठी खबर; 
~ snotz; £ संक्षिप्त समाचार; 
~ SsWesen, ॥ समाचार-व्यवस्था; 
~ swissenschaft,f पत्रकारिता-विज्ञान 
(अध्ययन के विषय के रूप में) । 

Zeit-vertreib, m मनबहूलाव, मनो- 
रंजन; ८०९४, !. 24]. अस्थायी, 
अल्पकालिक; अन्तरिम; 2. 4४. कभी- 
कभी, समय-समय पर, बीच-बीच में; 
~ Weise, 44४. यदा-कदा, कभी-कभी, 
जब-तव, समय-समय पर, बीच-बीच में; 
~wort, 7 (-[€]$/ ८:७०) क्रिया; 
~ ziinder, M मियादी पलीता। 

zelebrieren, v/t (h.) [७] मनाना 

(उत्सव आदि), का अनुष्ठान क०, 
करना (यज्ञ, मिस्सा आदि) । 

Zell-e, f (-/-n) [!४४.] छोटा-सा कमरा, 
कोठरी; im Gefin९n: जेलखाने की 
कोठरी, कारागार-कक्ष; von Bienen- 
#4४९: मधुमक्खी के छत्ते का एक 

खाना; 00: कोशाणु, कोशिका, 

कोशा; 70: ग्रु; ०: विद्य दुघटक; 
~ gewebe, 7 कोशा-ऊति, ऊतक; 

. ~kem, पणा कोशा-केन्द्रक; (रडी, 

कोशाधु, वह पदार्थं जिससे पौधों के 





80 zentral 


ठोस भाग का निर्माण होता है; 
~ ular, 2]. कोशिकीय, कोशिकामयः; 
कोशिका-संबंधी; कोशाकार; =।०/१, 
7 (-5) कोशाध्वाभ, काष्ठकपू र, हाथी- 
दाँत जैसा एक संश्लिष्ट पदार्थं; 
~ul०se, † (-) सँलूलोज, वह पदार्थं 
जिससे पौधों के ठोस भाग का निर्माण 
होता है; ~wolle, f (-) संश्लिष्ट 
सूत । 

Zelt,n (-[०]/-९) तम्बू, खमा; ~en, 
४/¡ (॥.) तम्बू में रहना, तम्बू लगाकर 
रहना; ०4९९, 7 तम्बू-शिविर; 
~platz, 7 शिविर-स्थान, तम्ब 
लगाने की जगह । ` 

Zement, m (-[e]s/-e) [lat.] सीमेंट, 
वस्त्रचृणं; दन्तवजत्र; दाँत का अस्थिमय 
रक्षक आवरण; शहा, ४/६ (h.) को 
सीमेंट से जोडना, पर सीमेंट लगाना; 
02: को इढ़ क०, को मज़बूत क० । 

Zenit, 7 (-e]s) [ital.] शिरोविन्दु, 
खमध्य; 2: चरम विन्दु, पराकाष्ठा । 

zen-sierenl, v/t (h.) at.] निरीक्षण 
द्वारा नियंत्रित क०, सेन्सर क०; 
(परीक्षा के काम) का मूल्यांकन क०, में 
(या पर) नम्बर देना, का परीक्षाफल 
बनाना; “शआंशएणाए2, † (-) (संवाद-) 
नियत्रण, समाचार-नियंत्रण; मूल्यांकन, 
(परीक्षा की कॉपियाँ) जाँचना; ~ $07, 
m (-5/-९०) (संवाद-)नियंत्रक, सेन्सर; 
~sur, £ (-/-९०१) संवाद-तियंत्रण; 
सेन्सर-व्यवस्था, संवाद-नियंत्रण-व्यवस्था; 
(N०९) परीक्षाफुल की श्रेणी, परीक्षा 
में दिए गए अंक; परीक्षाफल; ० $७8, 77 
(-/-) जनगणना, मर्दुमशुमारी । 

Zentenarium, n (-s/-’rien) [lat.] 
शताव्दी-महोत्सव । 

Zentimeter, m/n [Ia¢.] सेन्टीमीटर । 

Zentner,m (-४/-) [[8(.] वजन की एक 
इकाई (! Z९ntn०९-=50 किलोग्राम) । 

zentral, 44]. [[३.] केन्द्रीय; प्रमुख, 

प्रधान, महत्वपूर्णं; 688 ¢ ४०० 
zentraler Bedeutung यह अत्यन्त 
महत्वपूर्ण है; «०, £ (-/-0) प्रधान 
कार्यालय, मुख्यालय, सदर मुक्काम; केन्द्र 





Zentrieren 


क मिलान-केन्द्र; ~heizung, £ 
च्ट्रीय तापन; ~isation, .£ -> 
Zentralisierung; ~isieren, v/t 
(h.) केन्द्रित क०; का केन्द्रीयकरण क०, 
को केन्द्रीय शासन या प्रशासन के अधीन 
क०; ~ ier, † (_) केन्द्रीयकरण, 
केन्द्रीकरण; ~ $७७७, mM (-) केन्द्रीय- 
शासनवाद; केन्ट्रीयकरण की नीति; 
~ komitee, 7 कार्यकारिणी समिति | 
zent-rieren, ४/t (h.) [।a.] केन्द्रीभूत 


क०, केन्द्रित क०; ^~गifण९a], 2]. 
अपकंन्द्र, अपकेन्द्रीय, केन्द्रापसारी; 


~rifugalkraft, £ केन्द्रापसारी बल; 
~Tifuge, £ (-/-) अपकेर्द्रत्र, विभिन्न 
घनत्वों के द्रवों कें पृथक करने वाला 
सथित्र; ~rifugieren, v/t (9.) 
अपकेर्द्रित्र की सहायता से विभिन्न 
घनत्वों के द्रवो को पृथक क०; 
~ ripetal,2d]. अभिकेन्द्र, अभि केन्द्रीय, 
केन्ट्राभिसारी, केन्द्राभिमुखी; “एंड, 
84]. केन्द्रस्थ, केन्द्रिक, केन्द्रीय; ~rum, 
n (-5/-°t९॥) केन्द्र, मध्यविन्दु, मध्य; 
(Stadtmitie) नगर-केन्द्र, शहर का 
केन्द्र । 

Zeppelin,m(-5/-€) जञेपेलिन, वायुपोत । 

‘Zepter, n (-s/-) [lat./griech.] सम्राट 
का अधिकार-दंड; f¢: das Zepter 

` fiihren/schwingen राज्य क०, का 
राज्य होना; का सिक्का चलना, की 
चलना । 

zerbeiBen, ४/t (॥.) दाँतो से काटकर 
टुकड़े-टुकड़े कर देना, दाँतों से काट- 
कर या चबाकर नष्ट कर देता, चबा 
डालना । 

zerbersten, ४/! ($.) फट जाना, फट 
कर टुकड़े-टुकड़े हो जाना । 

zerbomben, ४/t (h.) बमबारी द्वारा 
तहस-नहस कर देना । ठ 

zerbrech-en, . ५ ($.) ठुकड़े-टुकई 
हो जाना, टूट जाना; पीड: 2० ४७. 
zerbrechen किसी बात के कारण 
(अन्दर से) टूट जाना, किसी बात से 
:खी हो जाना या आज़िज्ञ आ जाता, 
2, ४/६ (॥.) टुकरड़े-टुकुड़े कर देना, तोड 


]8 


zerfleischen 


डालना; fig: sich den Kopf iber 
ctw. zerbrechcn किसी बात के बारे 
म (या किसी समस्या का हल निकालने 
के लिए) सिर पच्ची क० या खपाना; 
~lich, 80.. भगुर, जल्दी या आसानी 
से टूट जाने वाला; दुर्वल, कमजोर; 
सुकुमार, नाजूक । 

zerdeppern, v/t (h.)>zerteppern 

zerdriicken, ए/६ (॥.) दवाकर तोड़ना 
या तोड़ डालना, दवाकर या कुचल- 
कर नष्ट कर देना, दवाकर या कुचल- 
कर मार डालना, कुचल डालना, मसल 
डालना, में सिलवटे डाल देना । 

zerebral, 4]. [।4६.] प्रमस्तिष्कीय, 
मस्तिष्क-संबंधी; मस्तिष्कः; ४०१]: 
मुधंन्य । ग | 

Zeremon-ie, f (-/-n) [8.] समारोह, 
अनुष्ठान; “था, ।. 34]. समारोही, 
आनुष्ठानिक, औपचारिक;2. 7 (-5/-९) 
समारोह, अनुष्ठान; शिष्टाचार, औप- . 
चारिकतायं; 68, 44]. औपचारिक, 
आडम्वरपूर्ण; संयत, गंभीर । 

zerfahren, 80]. अधिक प्रयोग द्वारा 
टूटा-फूटा हुआ (मार्ग आदि); ६: 
अन्यमनस्क, अनमनां, दुचित्ता; ~heit, 
£ (-) अन्यमनस्कता, अनमनापन, 
दुचित्तापन । 

Zerfalll m (-[€]9) क्षय; अपक्षय; 
विनाश; Ph: विघटन; (Untergang) 
पतन, अधःपतन; “शा, ४/ (.) क्षय 
हो जाना, टुकड़े-टुकड़े हो(कर गिर) 
जाना;नष्ट हो जाना;घुल जाना; विभक्त 
होना या हो जाना; 9795: विघटित 
हो जाना; fig: mit jdm. zerfallen 
8९7 (किसी की) किसी से दुश्मनी या 
अनबन होना । न्य 

zefetzen, ४/६ (7.) फाड़ डालना, चिथड़- 
चिथड़े कर डालना, की घज्जियाँ उड़ा 


देना । 

zerfledern, ५ (0.) छिजा देना, को 
दुर्गेति कर देना । 

zerfleischen, v/t (h.) फाड़ डालना, 
दांतों से खून-खच्चर कर देना, इस 
प्रकार काटना कि मांस बाहर लटके 


zerflieRen 


लगे । 
zerflieBen, ४/। ($.) पिघलकर बह 
जाना; (फैलकर) बह जाना; in 


Trinen ZerflieBen बहुत बुरी तरह 


रोना । 


zerfressen, ४/t (h.) खा डालना. 


(कोड़ों का कपड़ों आदि को); संक्षारित 
कर देना, क्षय कर देना; सड़ा देना; 
नष्ट कर देना । 
zerfurcht, 24]. जिस पर शिकन पड़ 
गई हों, भुर्रीदार । 
zergehen, ४/ (४.) पिघल जाना; घुल 
जानां । 
zerglieder-n, ४/ (५.) का विश्लेषण 
` क०; ~, † (-/-९॥) विश्लेषण । 
zerkleinern, ४/t (h.) के छोटे-छोटे 
टुकड़े क०, छोटे-छोटे टुकड़ों में काटना 
या कूटना या तोड़ना । 
 zerkluftet, 24]. विदीर्ण, कटा-फटा; 
दरो और घाटियों से युक्त । 
zerknallen, . ४/¡ (ऽ.) धड़ाके के साथ 
फट जाना या फुट जाना; 2. ४/६ (॥.) 
धड़ाके के साथ फोड़ देना । 
zerknirsch-t, 20]. पश्चात्तापी, अनुतप्त, 
पर्चात्तापपूणं, ग्लान, ग्लानियुक्त, खिन्न; 
~unड, † (-) पश्चात्ताप, अनुताप, 
रलानि, खिन्नता । 
zerknittern, ४/t .(h.) मरोड़ देना, 
गुंजिल देना; में सिलवटें डाल देना । 
zerkniillen, ४/t (.) गुड़ी-मुड़ी . कर 
देना, को मुट्ठी में लेकर दबा देना 
(कागज आदि) । 
zerlassen, ४/t (h.) पिघलाना (मक्खन, 
श्री आदि) | 
zerleg-en, ४/६ (॥.) के पुरजे अलग- 
अलग क०, के पुरजे खोलना; (वध किए 
हुए पशु) को छोटे-छोटे टुकड़ों में काटना; 
(वाक्य-) विइलेषण क०; ~, f (-) 
' पुरथ खोलना; वध किए हुए पशु को 
टुकड़ मं काटना; (वाक्य-) विश्लेषण । 
zerlesen, 4]. कई लोगों द्वारा पढे 
: जाने के कारण जीण-शीणं । | 
-zerlochert, 4]. छिद्रिल, छलनी किया 
हुआ । 


I82 


zerreiBen 


zerlumpt, 24].. छ: फटीचर, फटे- 
हाल, चिथड़ों में लिपटा हुआ, चिथड़े' 
पहने हुए । 

zermahlen, ४/t (॥.) पीस डालना, 


पीसकर बारीक क० । 


zermalmen, /t (h.) कुचल डालना, 

` कुचलकर या दबाकर ध्वस्त कर देना, 
पीस डालना, कुचलकर या दवाकर 
टुकड़े-टुकड़े कर देना; चवा डालना, 
चबाकर तोड़ डालना; की लपसी बना 
देना; ॥४: को पीसकर रख देना । 
zermartern, v/r ती.) : sich den 
Kopf zermartern सिर पच्ची क०, 
दिमाग़ पच्ची क० । 

zermiirben, ४/t 0.) के विरोध को 
समाप्त कर देना, की इच्छाशक्ति कोः 
तोड़ देना, को भुका देना, को ढीला, 
नरम, ठंडा कर देना, की कमर तोड़ 
देना, को तोड़ देना । 

zerpfliicken, v/t (h.) की एक-एक 
पंखुड़ी या पत्ती तोड़ना या अलग क०; 
78: की एक-एक बात को ग़लत 
साबित क०, की एक-एक बात की 
आलोचना क०, की धञ्जियाँ उड़ा देना । 
zerplatzen, ५॥ (.) फट जाना, बुरीः 
तरह या धड़ाके के साथ फट जाना; 
fig: vor Wut zerplatzen क्रोधोन्मत्त 
हो जाना, गृस्से के मारे आपे से बाहर 
हो जाना या होना । 

Zerrbild, 7 विद्रूप, मिथ्या वर्णन, 
तोड़-मरोड़कर किया हुआ वर्णन याः 
चित्रण; उपहास चित्र । 

zerreden, ४ (.) पर आवश्यकता 
से अधिक वात क०, अनावश्यक या 
अत्यधिक वादविवाद द्वारा नष्ट कर 
देना (भावना, इच्छा आदि को) । 

zerreiben, ४/ (॥.) पीस कर बारीक 
क०, घोटना, घोट डालना; 782: पीस 
डालना । 

zerreiB-en, ]l. v/t (h.) फाड़ डालना, 
चीर डालना,फाड़ देना, चीर देना;ची र- 
कर या फाड़कर अलग कर देना; चीर 
कर या फाड़कर टुकड़े-टुकड़े कर देना; 
तोड़ देना, तोड़ डालना; 0: sich 


ग्शाशा 


~ 


fiir jdn. zerreiBen किसी के 
अपनी शक्ति से अधिक काम क० Rs 
४/॥ ($.) फट जाना, टूट जाना; 
“700९, ¦ तन्यता-परीक्षण; ¢: 
कठिन परीक्षा, सहनशक्ति-परीक्षा; 
सहनशक्ति-परीक्षा; «एड, £ (-) फाड 
डालना, चीर डालना; तोड़ डालना; 
फट जाना; टूट जाना; ०९५: नसों आदि 
का फट जाना । 
zerren, ४/ध (॥.) खींचना, घसीटना, 
खींचकर या घसीटकर ले जाना; 
जोर लगा कर खींचना या तानना; पर 
अधिक ठे ज़ोर डालना; 2: ९. था 
die Offentlichkeit zerren बिना 
किसी लिहाज के किसी बात का ढिंढोरा 
पीटना । 
zerrinnen, ४/। (३.) पिघलकर बह 
जाना, बह जाना॥2: विलीन हो जाना, 
के हाथों में न रुकना (धन); कम हो 
जाना, घटता जाना; पर पानी फिर 
जाना । 
zerrissen, 2]. फटा हुआ, जिसकी 
धज्जियाँ उड़ रही हों; ॥४: ज़िसमें फूट 
पड़ गई हो (दल आदि), अन्तं्रन्द्र से 
ग्रस्त; अपने आप से असन्तुष्ट रलान, 
खिन्न; ~॥९t, £ (-) फटे होने की 
स्थिति, फटापन; फुट; अपने आप से 
असन्तोष, (आत्म)ग्लानि, खिन्नता । 
Zerrung, £ (-/-था) खींचने या तानने 
से हुआ विकार या रूप-परिवर्तेन; ९0: 
नस का तन जाना (अधिक ज़ोर डालने 
के कारण) । 
zerriitt-en, ४/t (h.) अस्तव्यस्त कर 
देना; बिगाड़ देना, बरबाद कर देता, 
तबाह कर देन;eine zerriittete Ehe 
वैवाहिक जीवन जिसमें पति-पत्ती के 
संबंध पूर्णतया बिगड़ चुके हों; ९०९ 
zerriittete Gesundhelt जजर 
स्वास्थ्य, पूरी तरह बिगड़ चुकी हुई 
तन्दुरुस्ती; ~ ७८, । (-) अस्तव्यस्तता, 
बरबादी, तबाही; विगाइ। _ 
zerschellen, शश (5.) ठुकडे-टुकड हो 
जाना, टूट जाता, चकनाचूर हो जाना । 
zerschlagen, !. v/t (h.) (प्रहार 
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zerstiuben 


द्वारा) तोड़ डालना या फोड़ डालना, 

(फककर या गिराकर) तोड़ देना या 
ठुकड़-टुकड़े कर देना: ॥८: को नष्ट कर 
देना, को तहस-नहस कर' देना; ए: 
Porzellan zerschlagen अप्रिय, 
असामयिक, अनुचित कथन या आचरण 
द्वारा अनर्थ कर देना; 2. शा 00.) 
विफल हो जाना; पर पानी फिर जाना; 
3. ३4]. ट्ट: अत्यधिक थका हुआ, 
थकान से चूर । 

zerschleiBen, ए/६ (h.) छिजाना, छिजा 
देना, छिजा डालना, जीर्ण-शीर्ण कर 
देना । 

zerschmettern, ४/t (.) (फंककर या 
पटककर या प्रबल प्रहार द्वारा) टुकड़े- 
टुकड़े कर देना, चकनाचूर कर देना । 

zerschneiden, /t (h.) काट डालना, 
काटकर ठुकड़े-टुकड़े कर देना । 

zersetz-en, ]. v/t (.) को अपघटित 
क०; गला देना, सडा देना; (unter- 
87७९०) को गुप्त रूप से हानि पहुँचाना 
या नष्ट क०, को खोखला कर देना; को 
जड़ खोदना; 2. ४/7 (॥.) अपघटित हो 
जाना; सड जाना, गल जाना; पट: 
खोखला हो जाना; भ्रष्ट हो जाना; 
“पा, † (-) अपघटन; सड़ाव, सड़न; 
गलना; ॥2: पतन, अधःपतन । 

zersplittern, ]. v/t (h.) किरच- 
किरच कर डालना, छोटे-छोटे टुकड़ों में 
तोड़ डालना; ६: छोटे-छोटे हिस्सों 
में बाँट देना; fig: sich zersplittern 
एक साथ कई काम क०; 2. ४/। ($.) 
किरच-किरच हो जाना, छोटे-छोटे 
टुकड़ों में टूट जाना, टुकड़े-ट्कड़े हो 
जाना । 

zersprengen, ए(॥ (॥.) तोड़ डालना; 
बारूद से उड़ा देना; Tr७एए९n: तितर- 
बितर कर देना, तितर-बितर करके 
खदेड़ देना । hs 

zerspringen, ४॥ ($.) टूट जाना; फुट 
जाना; 0०९: फट जाना, विदीणं हो 
जाना; बल्लियों उछलने लगना । द 

zerstinb-en, ४/६ (॥.) फुहार के रूप में 
छिड़कना; ~ध, 7 (-5/-) फुहार के 
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रूप में छिड़कने का उपकरण । 
zerstechen, ४/t 0.) . कोंच-कोंचकर 
क्षति पहुँचाना या घायल क०; बुरी 
तरह काटना (मच्छरों आदि का) । 
zerstieben, ए/ (5.) चारों ओर को 
छितर जाना; 72: तेजी से तितर-बितर 
हो जाना । 
zerstor-en, ४/t (h.) नष्ट, ध्वस्त, 
विध्वस्त कर देना; तोड़ डालना; ढा 
देना, धूल में मिला देना; तहस-नहस 
कर देना, तबाह कर देना; 8: ' निटा 
देना; पर पानी फेर देना; शष, m 
(-$/-) विध्वंस करने वाला; ml: 
घ्वंसक युद्धपोत; ~erisch, ad]. 
विनाशक, विध्वंकस, ध्वंसात्मक; 
~ unए, † (-/-8०) विनाश, ध्वंस, नाश, 
विध्वंस; तहस-नहस, तवाही । 
zerstoben, ४/t (h.) कूटना, कूटकर 
चूरचूर क०; दीवार आदि से टकराकर 
तोड़ देना (मेज, कुर्सी आदि) । 
zerstreu-en, ४/t (h.) विखरा देना, 
छितरा देना, चारों तरफ़ फैला देना; 
(unterhalten) का मनवबहलाव क०; 
9795: विसारित क०; ९: मिटा देना, 
समाप्त कर देना (सन्देह, शक आदि); 
sich zerstreuen तितर-बितर हो 
जाना; तीन-तेरह हो जाना; अपना मन 
बह्लाना, ~, 4]. छुट-फुट, यत्र- 
तत्रिक; 7८॥: विसारित, विसरित; 
08: अन्यमनस्क, दुचित्ता, भुलक्कड; 
~, † (-) अन्यमनस्कता, दुचित्ता- 
पच, भुलक्कड़पन; ~¢, f (-/-en) 
मनोरंजन, मनबहलाव का साधन या 
उपाय; ०.७: विसरण, विसार । 
zerstick-eln, ४/t (H.) के छोटे-छोटे 
टुकड़े कर देना, को छोटे-छोटे टुकड़ों में 
काट देना या काट डालना; ~ (९), 
£ (-) छोटे-छोटे टुकड़ों में काटना या 
काटा जाना । 
zerteil-en, /t (h.) टुकड़ों में काटना; 
तराशना या बाँटना, (छोटे-छोटे) टकड़ों 
या भागों में विभक्त क०; “धा, £ (-) 
(छोटे-छोटे भागों या टुकड़ों में विभाजन | 
_ zerteppern, ४/t (h.) ए: (फेंककर या 





गिराकर या पटककर) तोड़ डालना, 


तोड़ देना, टुकड़े कर देना । 
Zertifikat, n (-[e]s/-€) [I2t.] प्रमाण- 
पत्र । 
zertrennen, v/t (h.) उधेड़ देना 
zertreten, ४/t (.) कुचल दना, कुचल 
डालना, कुचलकर मार डालना। 
zertriimm-era, ए/ (h.) तोड़ डालना, 
ट्कड़े-टुकड़े कर डालना; ध्वस्त कर 
देना; (हेपण, £ (-) तोड़-फोड़; 
घ्वंस । 
zer-werfen, v/r (h.) fl: (किसी से) 
झगड़ा या लड़ाई कर लेना; किसी से 
दुश्मनी कर लेना; ~Wiirfnis, 7 
(-ऽ९५/-५९) झगड़ा, लड़ाई; वैर, दुश्मनी । 
zerzausen, ४/t (॥.) अस्तव्यस्त कर 
देना । 
zetern, ५/ (h.) जोर-ज्ोर से रोना या 
विलाप क०, हाय-तोबा मचाना । 
Zettel, m (-$/-) काग्रज़ का (छोटा) 
टुकड़ा, परची, चिट, परचा, पत्रक; 
~ Kartei,£ पत्रक-देशना, पर ची-देशना । 
Zeug, ० (-[९]) चीज, वस्तु; चीजें, 
सामान; रही माल, कूड़ा-करकट; 
(Siebensachen) बोरिया-बिस्तर; 
(Material) उपादान; सामग्री; कच्चा 
माल; (\॥/४८॥९) कपड़े, कपड़े-लत्ते; 
f९: क्षमता, प्रतिभा; U: sich 
michtig ins Zeug legen जबर- 
दस्त मेहनत क०, किसी काम को घोर 
परिश्रम के साथ क०; (का) जोरदार 
समर्थन क०; U: mit jdm. scharf 
ins Zeug 2ehen किसी के साथ 
सख्ती क०;U:jdm.etw. am Zeug(e) 
fi०६० किसी के साथ कोई बुराई 
क०; किसी पर कोई इल्ज्ञाम थोपना; 
किसी की हानि या बेइज्ज़ती करने या 
कराने का प्रयत्न क०; 0: was das 
2९08 ॥ पूरी शक्ति लगा कर, अत्य- 
धिक, बेहद, जितना ज्यादा संभव हो 
सकता है उतना; ए: dumm 767४ 
बकवास, अनर्गल प्रलाप; ९: 085 
Zug zu etw. haben में किसी काम 
या पद के लिए क्षमता या प्रतिभा 
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Zeuge 


होना । 
Zeuge,m (-n/-n) दर्शक, प्रेक्षक; साक्षी, 
साक्ष्य, गवाह; ४: साक्षी; प्रमाण, 
"सवूत । 
=zeugen, ५ (॥.) साक्ष्य देना, गवाही 
देना; ॥४: का प्रमाण होना, का सवत 
होना; fig: sein Verhalten zeugt 
von Ehrlichkeit उसका आचरण 
"उसकी ईमानदारी का प्रमाण हे । 
Szeugen, V/t (h.) गर्भस्थ क०, गर्भ 
धारण कराना; €: उत्पन्न क०, पैदा 
क०, को जन्म देना । 
Zeughaus, 7 रास्त्रागार, आयुषशाला। 
‘-Zeugnis, n (-5०४/-४९) साक्ष्य, गवाही, 
शहादत; वयान; - (Bescheinigung) 


प्रमाणपत्र, सनद; 78: प्रमाण, सवूत; 
‘Zeugnis von etw. ablegen किसी 
बात के बारे में बताना या बयान देना, 
किसी वात का साक्षी के रूप में वर्णन 
~क ० । 
Zeugs, 0 (-) 0: चीज़ें, समान; कूड़ा- 
करकट, काठ-कबाड़; बोरिया-बिस्तर । 
‘Zeugung,:f (-/-९n) गर्भेस्थापन, प्रज- 
नन; ~ fh, 24]. प्रजननक्षम । 
.Zick-e, £ (-/-n) हिरनी, हरिणी, मृगी; 
{एः बेहूदी औरत, अप्रिय स्त्रीः ए: 
-Zicken machen मूर्खता क०, मूर्खंता- 
'पूर्ण काम क०; नखरे दिखाना; "2४, 
:80]., छ: बेहुदा, दक्तियानूस, अप्रिय । 
:Pickzack, m (-[९४/-७) टेढ़ी-मेढ़ी रेखा; 
~ Kurs, ० टेढ़ा-मेढ़ा पथ, सपिल पथ; 
९: परिवर्ती नीति । 
Z९९९, † (-/-7) बकरी, छेरी; ए: सूखे 
स्त्री, बेवक्रफ़ औरत या लड़की । 
Ziegel, m (-8/-) ईट; खपड़ा, खपड़ी, 
.थपुआ, खपरंल; थं, £ (-/-०॥) (इंटो 
का) भट्टा; ~, शीं (h.) ई टें बनाना; 
“०४0६, 80]. ईट के रंग का, ई ट-सा 
लाल । 
Ziegen-bart, mM बकरे या बकरी की 
-ठडडी के बाल; 00: एक प्रकार का 
खाद्य कुकुरमुत्ता; ए: बकरेकी-सी दाढी; 
~ bock, mM बकरा; ~ peters m,med: 
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Ziebbrunnen 
कनपेड़ा, गलसुआ । 
Zieh-brunnen, था कुआँ, कूँ; 


~ eltern, PI. पोषक माँ-बाप; “शा, 
]. ४/६ .) खींचना, घसीटना; निकाल 
लेना; (2९77९०) खींचना, खींचकर या 
घसीटकर ले जाना;(4९१॥९०) तानना; 
(zichten) उगानः, उगाकर बड़ा क०; 
पालना, पाल-पोसकर वड़ा क० (किसी 
पशु को); ८8]: खींचकर वाहर निका- 
लना, उखाडना; S९]st९in:ः चलना, 
बढ़ाना; Kerzen/Drihte: बचाना; 
Linien खींचना;। Graben: खोदना, 
खोदकर बनाना; kfm: Wechsel: 
काटना (चेक), लिखना (विपत्र, हुंडी); 


. U: ein Gesicht: बनाना, विगाइना, 
प्रमाणक, प्रमाणपत्र; (Schulzeugnis) ` 


लटकाना; die Pist0le 7९॥९०पिस्तौल 
निकलना या निकाल लेना, पिस्तौल 
निकालकर किसी की ओर लक्ष्य क०; 
jdn. an den Ohren ziehen किसी 
के कान खींचना; Fd९n 7९९ से 
तार निकलना या उठता (चाशनी आदि 
से); Nutzen aus efW. Ziehen किसी 
चीज,बात या परिस्थिति से लाभ उठाना; 
jds. Zorn auf sich ziehen 
किसी के क्रोध को आमंत्रित क०, ऐसा 
आचरण या ऐसी बात क० कि किसी 
को क्रोध आए; Schliisse ziehen 
निष्कर्षं निकालना; 0! aus Samen 
टांशा& बीज से तेल निकालना (पेर 
कर); Kreise Zh९० चक्कर काटचा; 
f९: फैलना, का प्रचार होना, का प्रभाव 
बढ़ना; fig: jdn. ins Gesprich 
7९९१ किसी से बातचीत प्रारंभ क०, 
किसी को बातचीत में शामिल कर लेना; 
fig: jdn. ins Vertrauen ziehen 
किसी को कोई गुप्त बात या भेद बताना 
किसी को किसी बात से अवगत क०; 
2. v/r (h.) (sich erstrecken) फला 
होना; होकर जाना, निकलना (मागं, 
सीमारेखा आदि); फल जाना; (Sich 
4९h) तन्य होना; die Sitzung 
zog sich in die Lin० बैठक निर्घा- 
रित समय के बाद तक चलती रही, 


' बैठक अप्रत्याशित रूप से लम्बी हो गई; 


Do | 
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sich aus der Verlegenheit ziehen 
परेशानी या संकट से वच निकलना; 3. 
५! (॥.) खींचना; (Luftbewegung 
haben) हवा आना, हवा लगना; हवा 
पाकर ठीक से जलना; an einer 
Zi9arette: कश' लेना; 76९: का 
सत्व खिचना; ए: प्रभावकारी होना; 
का असर होना, आकर्षक होना; 
अत्यन्त लोकप्रिय होना; hier 
Zi९॥' यहाँ हवा आ रही है; 
Tee ziehen ]assen चाय का सत्व 
खिचने देना, चाय को खौलाए हुए पानी 
में थोड़ी देर पड़ा रहने देना.जिससे रंग 
और महक आ जाए; U: dieser Film 
267: इस फिल्म को देखने के लिए 
लोगों की भीड़ लगी रहती है, यह फ़िल्म 
अत्यन्त लोकप्रिय (हो गई) है; 4. ४/ 
(8.) चलते' हुए निकलना, गुञ्जरना; 
(eindringen) प्रबेश कर जाना, ज़ज़्ब 
हो जाना, समा जाना; (९४४९९) 
चला जाना, दूसरी जगह जाकर रहने 
लगना; (४३०५०) प्रत्रजन क०; सफ़र 
क०, भ्रमण क०; 9chm९77: टीसना; 
in eine andere Stadt Ziehen किसी 
दूसरे शहर में जाकर रहने लगना; 
~ <n,” पोष्य-बालक, पालित बालक; 
~ ung, † (-/-९०) लॉटरी का खुलना 
या निकलना, लॉटरी का खोला जाना | 
Ziel, n (-[९]४/-९) गन्तव्य (स्थान); 
लक्ष्य, उद्देश्य, ध्येय, इष्ट, साध्य; 7! 
निशाना, लक्ष्य; चांद; 50070: लक्ष्य; 
लक्ष्य-स्थल,लक्ष्य-स्तंभ, लक्ष्य-रेखा; fn: 
भुगतान-अवधि, अदायगी के लिए 
निर्धारित अवधि; der SchuB traf ins 
20 गोली निद्याने पर लगी; sich ein 
Ziel setzen/stecken अपना कोई 
उद्देश्य बनाना या निर्धारित क० 
~bewuBt, adj. इढ्संकल्प; ~ €॥, v/i 
(0.) निशाना बाँबना, निशाना लगाना; 
म8: लक्ष्य क०, का लक्ष्य होना; ॥८: 
diese Bemerkung Zzielt auf 
9 यह वात आपके लिए 
(या आपके विषय में) कही गई है; 
Sgramm: ein टाटाययात85 Verb 


Zier 


सकमक क्रिया; ~ ९पnr०॥ः, 7 वन्दूक 
या रायफ़ल आदि पर लगी टूरबोन; 
~gerade, f, sport: दौड-पथ का 
सीधा भाग, लक्ष्य-पथ;' ~kauf, m 


सावधि क्रय, भुगतान के लिए निर्धारित" 


अवघि वाला क्रय; 0०8, 24]. लक्ष्य- 
हीन, निरुद्दर्य; ~।0९k९it, † (-) 
लक्ष्यहीनता, निरुद्देश्यता;। ~ photo- 
graphie, f, 5007: लक्ष्य-रेखा पर 
फ़िल्म-केसरे से लिया गया चित्र (जिससे 
संदिग्ध स्थिति में असली विजेता का 
पता चलता है); ~8॥h९i७९, £ चाँद- 
मारी की चक्रिका, चाँद; 2: ie 
Zielscheibe des Spottes sein सब 
के उपहास का लक्ष्य (या पात्र) होना; 
~ sicher, 44]. आइवस्त, आत्म- 
विश्वासपुर्णं, . निषचयी; ~ sicherheif, 
£ (-) आश्वस्तता, आत्मविश्वास, 
निश्चय; ~ ९७४, 24. लक्ष्यनिष्ठ; 
~ strebigkelt, £ (-) लक्ष्यनिष्ठा । 


ziemen, v/r (h.) अच्छा लगना, शोभा 


देना, शोभनीय होना; उचित या मुना- 
सिब होना, शिष्टाचार या सभ्यता के 
नियमों के अनुकूल होना । 


Ziemer, m(-5/-) हिरन, खरगोश आदि 


की पीठ (का मांस); बधिया बैल का 
शिरुन । 


ziemlich, 2५]. शोभनीय, उचित, मुना- 


सिब; इलील, मर्यादित । 


'दंश्णां०,. 24.बहुत, अधिक, ज्यादा, 


यथेष्ट, काफ़ी; 2. ४07. काफ़ी, काफ़ी 
अधिक; लगभग, 
तक़रीबन । 


Zier, f (-) poet: सजावट, अलंकार; 


आभूषण, विभूषण; ^~ £, ० (-[९]ऽ/-९) 
अलकार, सजावट; सज़ावट की वस्तु; 
१८१९ £ (-/-) अलंकार, सजावट, 
सजावट को वस्तु; ०. 7]: ॥८: शोभा, 
शान, गौरव, नाक; «~ en, l. v/t (h.) 
सजाना, अलंकृत क०; की शोभा वढ़ाना, 
को शोभित क०;2. ४/7 (h.) नखरे क० 
या दिखाना, चोचले क० या दिखाना, 
बनना; औपचारिकता या तकल्लुफ़ क०; 


~erei,f (-) ए:नखरेबाजी,चोचलेबाजी; 


क़रीब-क़रीब, ` 


Fo 


Ziffer 


अपचारिकता, तकल्लुफ़ कृतकता, 
दिखावा; ~ leiste, f अलंकार-पटिका; 
पृष्ठ के ऊपर या नीचे की वेलबूटेदार 
रेखा; ला, ३५]. छोटा तथा दुबला- 
पतला, सुकुमार, नाजुक; कोमल तथा 
सुन्दर, सुकुमार तथा मनोहर; चारु, 
रुचिर, ललित, मनोहर; ~schrift, £ 
अलंकृत लिपि । र 

Zitfer, £ (-/-]) अंक, संख्यांक; उप- 
कण्डिका; मद, मह (किसी अनुच्छेद के 
अन्दर); ~ ॥a६६,० घड़ी का अंक-फलक । 

टां; २५]., ए: कई, अनेक, बहुत-से, 
बहुत-सी ; है 

Zigarette, f (-/-n) [span.] सिगरेट; 
~ nautomat, ॥ सिगरेट खरीदने की 
स्वयंचालित मशीन (जिसमें उपयुक्त 
सिक्का या सिक्के डालने पर डिब्बी 
अपने आप निकल आती है); ~ ne, 
£, छ: एक सिगरेट पीने भर की देर, 
(थोडा-सा) समय जिसमें एक सिगरेट पी 
जा सके; ~॥ऽiZ९, £ एक किनारे 
पर चपटी नलिका जिसमें खोस कर 
सिगरेट पी जाती है । 

Zigarillo, n (-s/-s) [sPan.] छोटा 
चुरुट । 

Zigarre, f (-/-n) [span.] चुरुट, 
सिगार; 0: डाँट, डाँट-फटकार, 
भत्सना । | 

Zigeuner, 7 (-5/-) कंजर, कजड़, 
रोमणी; जिप्सी; ॥४: असंयतचरित 
व्यक्ति, आवारा, खानाबदोश; ~isch, 
24]. कंजरों का, कंजरों जेसा;जिप्सियो 
की भाषा का; २॥, शी (.) ए: 
आवारंगी की ज़िन्दगी बिताना, खाना- 
बदोशी क० । ; 

Zimbal, n (-s/-e;-5) / Zimbel, f 
(-/-n) Tgriech.] फॉम, करताल, 
मजी रा, झाल । 

Zimmer, 7 (-5/-) कमरा, कक्ष । 

Zimmer-ei, £ (-) बढ़ईगीरी; ५, गा 
(-s/-) > Zimmermann 

Zimmer-flucht, £ कमरों की पाँत, एक 
साथ जुड़े हुए व्य कमरे; ~ miidchen, 
7 होटलों आदि में कमरे साफ़ करने 
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Zionismus: 


वाली नौकरानी । 

Zimmer-marn, ॥ बढई; ~n, ]. शॉ. 
(h.) (लकड़ी से) बनाना; 2. // (॥.) 
बढ़ईगी री क०; #४: को रूप या शक्ल 
देने की कोशिश क०, को बनाने काः 
प्रयत्न क० | " 

Zimmertheater, 7 छोटी नाट्यशाला ।: 

zimperlich, adj. [nieder].] अति- 
संवेदनशील, नाजूकमिज्ञाज; तुनक- 
मिजाज; नखरेबाज़, चोचलेबाज़, 
छसझ्मलज्जालु; बनावटी; <~ K€, £ (-) 
अतिसंवेदनशीलता, नाजूकमिज़ाजी; 
तुनकमिज्जाजी; नखरेबाज़ी. चोचलेबाज़ी, 
छद्यलज्जालुता; बनावटीपन, कुतकता । 

Zimt, m (-[e]s) [lat./griech.] दाल- 
चीनी, दारु-सिता । 

Zink, n (-[€]$) यशद, जस्ता, जिक; 
~ blende, £ जिक सल्फ़ाइड । 

Zinke, f (-/-n) [ital] काँटा, दांता, 
दंदाना; चूल; (उचककों या भिखारियों 
आदि का) गुप्त संकेत । 

LZinken, [. m (-s/-) >Zinke; U: 
लम्बी सँड जेसी नाक; 2. ५/६ (॥.) 
Spielkarten: (बेईमानी के उद्देश्य से 
ताश के पत्तों) पर कोई गुप्त चिह्न 
लगाना; पि02: चूल बनाना । 

27nk-९n, 80]. जस्ते का (बना हुआ); 
~ $a], ˆ यशदयुक्त सफेद मलहम । 

Zinn, n (-[९७) वंग, राँगा । 

Zinne, £ (-|-n) किले की दीवार काः 
चौकोर दांता । 

zinnern, 3]. राँगे का (बना हुआ) । . 

Zinnober, 7 (-$) सिन्दूर, हिंगुल, 
सिगरिफ़; 0: बकवास,झमेला, तमाशा, 
आडम्बर, दिखावा; बेकार की तकल्लुफ़- 
बाजी । 

Zins, m (-es/-en) []2.] ब्याज, सूद; 
ए]: 7९: किराया (मकान, भूमि 
आदि का); २९४, णा दरसूद, 
दरब्याज; चक्रवृद्धि ब्याज; 0, | 
~ 842, 7 ब्याज की दर । __ न 

Zionis-mus, m(-) सियोत्तवाद (यहूदियों 
के लिए स्वाधीन राष्ट्र के निर्माण का 
आन्दोलन), यहृदीवाद, ~ ए 


Zipfel II58 | Ziyi 


(-९n/-९०) सियोनवादी, यहूदीवादी; 
~ tischh 2d]. सियोनवादात्मक, 
सियोनवाद पर आधारित, सियोनवादी, 
यहुदीवादी । : 

Zipfel, m (-5/-) कोनता, छोर, पल्ला, 
सिरा; नोक, नुकीला सिरा; “०8, 4]. 
ठीक से न सिला हुआ, ऐसा सिला हुआ 
कि नोके-सी निकलीं हों; ऊचा-नीचा 
लटकता हुआ(साड़ी का पल्ला या निचला 
भाग); ~ ६८९, £ मुलायम कपड़े को 
झंक्वाकार टोपी; ^~ ॥, ए॥ (h.) ऊ चा- 
नीचा लटकना या लटका होना (साड़ी, 

- परदे आदि का)। 
xipflig, ad]. > zipfelig 
Zipperlein, n (-s) med: गठिया । ` 
Zzirka, adv. - Circa 
Zirkel, m (-5/-) [!#.] वृत्त, गोला, 

घेरा; Instrument: परकार; 
Personenkreis: मंडली, मंडल;गोष्ठी; 
~n, ४/६ (h.) को ठीक-ठीक नापना; 
9: ठीक-ठीक ढंग से या बारीकी से 
क०; सोच निकालना; *०४एा0, 44]. 
वृत्ताकार, एकदम गोल; ~schluB, m 
विषयवृत्त; त्र॒टिपूर्ण निषकषं । 

Zirkon, m (-s/-e) [॥४.] .राहुरत्न; 
तुरसावा । 

Zicku-lar, n (-5/-e) [[.] परिपत्र, 
गदती चिट्टी; ~]7,/ ~], 2]. वृत्ता- 
कार, गोल; ~lation, £ (-/-en) 
संचार, परिचालन; प्रचलन, चलन; 
परिसंचरण; ~lieren, ४/¡ (५.;॥.) 
चलन में होना; चलना; फलना; परि- 
संचरित होना । 

Zirkus, m (-/-se) (griech.] सरकस; 
सरकस का तम्बू या हॉल; ०.7]., ७: 
हुल्लड; तमाशा, भमेला, वतंगड; 

अनावश्यक औपचारिकता, वेकार का 
तकल्लुफ़ । 

zirpen, ५( (2.) चीं-चीं क०, चें-चें क० 
(कीग र आदि का) | 


zisch-eln, ५/ (॥.) फुसफुसाना, क्रोध या 
या क्षोभ से सीत्कार करते हुए या दात 
पीसते हुए फुसफुसाना; "था, !. श 
(॥.) फुफकारना, सिसकारना; छन- 
छनाना; (सीटी बजाकर या) शी-शी को 
आवाज़ के द्वारा अपनी अप्रसन्नता प्रकट 
क०; 2. ४/६ (॥.) 0: पीना, चढ़ाना; 
~laut, m, gramm: ऊष्म वर्ण । 

Zisel-eur, m (-s/-e) [frz.] > 
Ziselierer; ~ieren, v/t (h.) 
उत्कीर्ण क०; ५९९९7, आ नक्शतराश । 

Zisterne, £ (-/-7) [४.] बरसात क 
पानी को एकत्र करने का अभ्तभोंम 
कंड । 

Zitadelle, f (-/-n) [frz./ital.] किला, 
दुर्ग, नगर-दुर्ग । | 

Zitat, n (-[e]s/-e) [४.] उद्धरण, 
अवतरण । 

Zither, £ (-/-7) एक प्रकार का तंत्री- 
वाद्य । 


izitieren, v/t (h.) [[४.] उद्धृत क०, 


का उद्धरण देना । 

°rjtieren, v/t (h.) [2६.] बुलाना, पेश 
होने का हुक्म देना, उपस्थित होने का 
आदेश देना । 

Zit-ronat, n (-[e]s/-e) [¡t2।.] नीबू के 
छिलके का पाग; ~rone, £ (-/-n) 
नीबू, जम्बीर; ~rusfriichte, f/p]. 
निम्वू-वंश के फल । 

zitt-(e)rig, 4]. कम्पित; कम्पायमान; 
काँपता हुआ, लरजाँ; ~प, ४/। (॥.) 
काँपना; लरजना, थरथराना; हिलना; 
हिल उठ्ना, थरा जाना; mit 
Zittern und Zagen बहुत डरते- 
डरते, भयमिश्रित संकोच के साथ; 
fig: vor jdm. टाटा] किसी से बहुत 
अधिक डरना; fig: um jdn. zittern 
किसी के लिए अत्यधिक चिन्तित होना । 

202०, † (-/-०) थन; चूचुक, ढिपनी, 
स्तनाग्र । 


Zirrhose, f (-/-n) lat./griech.] zivil, [॥2.] !. ४0]. असैनिक, गँर- 


__आ€dः सूत्रणरोग । 
Zirrus, m (-/-;-’rren)/ ~ wolke, f 
. ॥४(.] पक्षाभ-मेघे । 


> पर )/५ 
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फोज़ी; नागरिक, नागर; 0९५८: 
उचित, मुनासिब; 2. 7 (-5) साधारण 
कपड़े; १ हाणा ९९ गौरफ़ौजी 


Lhd si 


Zivilisation 


कपड पहनना; ~ courage, £ अपने 
विचार | को व्यक्त करने या प्रतिपादित 
करने का साहस; *~९॥९, £ क़ाननी 
विवाह, रजिस्ट्री विवाह । दर 

Zivili-sation, f (--००) [frz.] 
सभ्प्रता; औद्योगिक प्रगति के फल- 
स्वरूप अच्छा रहन-सहन, प्रगतिशील 
जीवनचर्या; ~sationskrankheit, f 
ओद्योगिक प्रगति के परिणामस्वरूप होने 
वाली वीमारी; ~satorisch, 4d]. 
सभ्यता-संबंधी; सभ्यता को बढ़ाने 
वाला; ~sieren, ४/६ (h.) को सभ्य 
बनाना । 

‘Zivil-ist, m (-en/-en) [f62.] नागरिक 
जो सैनिक न हो, ग़रफ़ौजी आदमी; 
“०76८४, 7 क़ानून दोवानी । 

Zobel,.m (-s/-) [russ.] साइबीरिया 
में पाया जाने बाला नेवले की जाति 
का .एक भवरा जन्तु; इस जन्तु को 
खाल । 

zockeln, ५/ (ऽ.) धीरे-बीरे चलना, 
धीरे-धीरे कदम उठाते हुए चलना या 
बढ़ना या जाना । 

Zofe, £ (-|-॥) (उच्च वर्ग की महिला 
की) निजी नौकरानी । 

20207, ! ९7 (॥.) हिचकना, आगा- 

` पीछा क०, निषचय न कर पाचा; 
असमंजस में होना, दुबिधा में होना; 
2. ॥(-5) हिचक, आगा-पीछा,अनिशचय, 
हिचर-मिचर; दुविधा, असमंजस । 

Zlibat, n/m (-[e]s) [2६] अविवाह, 
अविवाहित जीवन, ब्रह्मचर्य । 

tZoll, m (-[९]5/-) इ चः 
Zoll ein Ehrenmann ऊपर 
तक सच्चरित्र व्यक्ति । ड 

र्ला, m (-[es/ = ९) सामाशुल्क, 
सीमाकरः “शा, v/t (h.) देना (आदर, 
धन्यवाद, साधुवाद आदि), करना 
(सम्मान, ` श्रद्धा आदि) 3 dm. 
Respekt zollen किसो को आदर या 
सम्मान देना, किसी की इउञ्त हैं. 
किसी के प्रति आदर या श्रद्धा को 
भावना रखना; “पथ, 80. निःशुल्क 


fig: Jeder 
से नीचे 


जिस पर सीमाशुल्क न लगे, सीमाकर- 
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मुक्त; ~ Kontrol, £ सीमाशुल्क- 
अधिकारी द्वारा जाँच | 
Zollner, 7 (-s/-) सीमाशुल्क-अघि- 
कारी । | 
zollpflichtig, 3]. सोमाकर-अधीन, 
शुल्काहं, जिस पर सीमाशुल्क लगे । 
Zollstock, m (इचो में) नापन की 
पटरी। , 
Zoll-tarif, 7 सीमाशुल्क-दर, शुल्क- 
सूची; ^ ॥।०॥, £ सीमाशुठ्क-संघ । 
zon-al, ad]. [f7Z.] मंडलीय, क्षेत्रीय, 
परिक्षेत्रीय; कटिवन्धीय; ~९, † (-/-n) 
मंडल क्षेत्र, परिक्षेत्र, इलाक़ा; 2९०7: 
कटिबंध । 
700०, 7 (-[s]/-s)[griech.] चिड़ियाघर, 
जन्तुशाला, प्राणि-संग्रहालय । 
Zopolog-e, m (-n/-n)[griech.] प्राण- 
विज्ञानी, जन्तुविज्ञानी प्राणिविज्ञान 
का विद्यार्थी या विद्वान; ~।९, £ (:) 


प्राणिविज्ञान, जन्तुविज्ञानः ~isch, 
ad]. प्राणिविज्ञान-संबंधी, प्राणि- 


विज्ञान का, प्राणिविज्ञान पर आधारित; 
der zoologische Garten चिड़िया- 
घर, प्राणि-संग्रहालय । | 

Zopf, 7 (-[९७/- ७ वेणी, चोटी, 
कवरी; (९0४०८: वेणी के आकार का 
केक; ¢: रूढि, पुरानी विचारधारा, 
पुराना खयाल; 8: alte 2676 
05ला0७0१ा पुरानी या रूढिंगत 
विचारधारा को तिलांजलि देना; “7४2, । 
24]., ॥४: पुराना, पुरानी विचारधारा 
का, रूढ़िगत, दक्कियानूसी । 

Zorn, m (-[९]5) क्रोध, गस्सा, कोप, 
रोष, अमर्षे; “४१७, £ माथे की नस 
(जो क्रोधावस्था . में फूल जाती है); 
"२०, ४0. क्रद्ध, कुपित; बहुत नाराज . 
या अप्रसत्त या खफ़ा; र | 
~ miitig, ad]. क्रोधी, ण्‌ Ss 
गुस्सावर; ~chnaubend, 2d]. 
क्रोधोन्मत, गस्से से पागल । | 

70०, £ (--०) अश्लील चुटकुला; 

अश्लील बात; “था, ५! (2) अश्लील 

बातें क०, अश्लील चुटकुले सुनाता; 





~ enreiBer,mn(-5/-)भरलील बातें करने 
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वाला, अइलील चुटकले सुनाने वाला; 
“8, ४0]. अश्लील, गंदा । 
-Zott-e(]), † (-/7) बालों का गुच्छा, 
अव्यवस्थित रूप से लटकते हुए बाल; 
ए: पशम, भाट; काडा: उद्वघः 
^ (९)॥९, ३4].झबरा; ३०2: उद्वर्धी; 
“था, ४/ (ऽ.) U: खयालों में ड्बते- 
उतराते हुए धीरे-धीरे चलना; ४, 
44].गच्छेदार; भरा; 9६: उद्वर्धी । 
zu, ]. वि. ( dat.) a) ortlich: 
को, की ओर; के पास, के यहाँ; पर; के 
पास तक, तक; के प्रति; में; zum Arzt 
९९१ डॉक्टर के यहाँ जाना; 2 
Hause ७¢॥ घर पर होना, घर में 
होना; sich 20 Tisch setzen मेज 
के पास बैठना या बैठ जाना, मेज़ पर 
बेठना; setzen Sie sich 20 mir! मेरे 
पास बेठ जाइए!; zum Fenster 
‘hinausschaucn खिड़की से बाहर (की 
ओर) देखना या भाँकना;das Fenster 
liegt Zur 9.3 खिड़की सड़क की 
ओर है; 4९7 \॥९ 27 $०८० स्कूल 
(तक) का रास्ता; er wurde zu 
Stuttgart geboren उसका 
जन्म इटुट्याटं में हुआ था; 
0) ट९it]।c॥: को, के समथ; (के समय) 
में; में; पर; 27 4788 प्रारंभ में; 
50 M३९ दोपहर को, दोपहर के 
समय; 27 Z९t९n॥ $0९78 शिलर 
के समय (या ज़माने)में; ४९४९ Abend 
टप wurde es etwas _ Kkiihler शाम 
को (या शाम के क़रीब) थोड़ी ठंड बढ़ 
गई; ०)mit/m!£६९।४: के साथ,के द्वारा; 
27 (6८76 घोड़े पर; 27 FuB gehen 
पंदल; त) ८९०६४/£४7: के लिए; पर; 
Stoff Zu einer H0७९(एक) पतलून के 
'लिए कपड़ा, (एक) पतलून का कपड़ा; 
Jdn. zum Essen einladen किसी 
को खाने पर (या खाने के लिए) आम- 
_ त्रित क०; ९) versch.: 27 hohem 
* शिशं४ ऊंची क्रीमत पर; Milch zum 
‘Tee nchmen चाय में या चाय के साथ 
दधः लेना; er ist freundlich Zu 
_ शा भेरे प्रति उसका व्यवहार स्नेहपुणे 
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है; die Apfel zu Mus verarbeiten 
सेबों की लुगदी बनाना; ihm 20 
Ehren उसके सम्मान में; Zu seinem 
Geburtstag उसके जन्मदिन पर; 
20 Diwali दिवाली पर; Zum Glick 
सौभाग्यवर; Kinder’ bis zu fiinf 
87९० पाँच वषे की आयु तक के 
बच्चे; 20 Hएn९7९१ सँकड़ों में, 
संकड़ों की तादाद में; zum ersten 
Ma] पहली बार; zehn Briefmar 
ken zu einer Mark एक-एक माके 
के दस टिकट; unsere Mannschaft 
siegte mit dreizu zWei Toren 
हमारी टीम दो के मुक्राबले तीन गोलों 
से जीत गई; diese Worte gingen 
ihr 20 Herzen इन शब्दों का उसके 
ऊपर ममेस्पर्शी प्रभाव पड़ा; 2. 4४. 
(geschlossen) बन्द; (sehr) बहुत, 
अधिक; अत्यधिक, बेहद, नितान्त, 
die Tir st 2० दरवाज़ा बंद है; 
Tr 2५! दरवाज़ा बन्द कर दो!; 
dieses Buch ist Zu teuer इस 
पुस्तक का मूल्य बहुत अधिक है; ५९५5 
Rte! i$ 70 C॥॥९7 यह पहेली 
बहुत (या बेहद) मुश्किल है; 0: mach 
20! जल्दी करो !;3. Konj.: es ist zu 
hoffe इसकी भाशा की जा सकती है, 
यह आशा (की जा सकती) है कि; 
dieses Haus ist 27 verkaufen यह 
मकान बिकाऊ है; ७. versprach Zu 
kommen उसने आने का वादा किया; 
ich habe noch Zu arbeiten मुझे 
अभी ओर काम करना है; ताट 20 
Idsenden Probleme समस्यायें 
जिनका हल निकालना (आवश्यक) हो; 
ससस्याय जिनका हल निकाला जा 
सकता हो । 


2५१|।९7-९-६, ३५४. सर्वप्रथम, सबसे 


पहले; -५]९(६, 44४. सबसे बाद में, 
सबसे आखिर में, बिल्कुल अंत में; 
~ ९७, 24४. सबसे अधिक; बहुत 
ज्यादातर । 


2७९7४, 80४. सबसे बाहर, बिल्कुल 


बाहर । 
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Zubehor 


Zubehir,n (-[९)9) साज-समान, सज्जा; 
उपसज्जा; {७९ उपांग, पुरक उपांग या 
पुरज्ञा । 

ZubeiB2n, vi (h.) क्राट लेना; मुंह 
मारना | 

Zuber, m (-ऽ/-) (लकड़ी की' बड़ी)नाँद, 
कंडाल । 

zubereit-en v/t (h.) तैयार क०, 
बनाना (औषधि; भोजन); ~, † 
(-/-९n) तैयारी । 

zubillig-en, ४/६ (॥.) प्रदान क०, देना; 
मान लेना; «०७४, £ (-) प्रदान; मान 
लेना, मान लिया जाना | 

zubinden, ४/६ (ो.) को डोरे, सुतली 
आदि से बाँध देना; के फ़ीते बाँधना । 

zublinzeln, v/t (h.) आंख मारना, 
आँख मार कर इशारा क० । 

zubring-en, v/t (h.) Zeit: बिताना, 
गुज़ारना; 0: जेसे-तेसे बन्द क०, 
मुश्किल से बन्द क० या कर पाना; 
~er, ग) (-$/-) 9806: मुख्य मार्ग 
या आउटोबान तक जाने वाली सड़क; 
Verkehrsmittel: शहर और हवाई 
अड्डे के बीच चलने वाली बस; अन्त- 
राष्ट्रीय हवाई अड्डों तथा अन्तदंशीय 
हवाई अड्डों के बीच की वायु-सेवा में 
प्रयुक्त विमान; (6९: वाहक पुरज्ञा । 
ZubuBe, £ (-/-॥0) आथिक सहायता, 
अर्थ-साहाय्य । 

- uch, † (-) मानसिक तथा नतिक 
शिक्षण, अनुशासन के लिए कठो रतापूर्ण 
शिक्षा-दीक्षा; अनुशासन; संयम; (088 
Ziichten) पालन (पशुओं का); कषण 
(पौधों का), संवर्धन; नस्ल, जाति या 
प्रकार का परिष्कार; (pl: Zuchten:) 
परिष्कृत नस्ल, जाति या प्रकार; पालन, 
कर्षण या संवर्धन की उपलब्धि; 

. "गाणार, ए प्रजनन-वृषभ, सांड । 

-ziicht-en,४/६ (॥.)का पालना क० (नस्ल 
के परिष्कार के उद्देश्य से); उगाना, को 
खेती क०(संवर्धत के लिए),संवधत क०। 
fig: को जाग्रत क० तथा पोसचा (किसी 
भावना को); “७, 7 (-5/-) पशुः 
पालक; पौधे उगाने वाला । 


I9] 


Zuucker 


Zucht-haus, 7 बन्दीग्ृह; कारावास का 
दंड, ~॥#0ऽleः, 7 (-5/-) बन्दी, 
कदी । 

ziicht।ए, ०]. सुशील, लज्जाशील, 
शरीफ़, सच्चरित्र (केवल लड़कियों के 
लिए प्रयुक्त) । 

ziichtig-en, ४/t (0.) को शारीरिक दंड 
देना; ~७॥४, £ (-/-९॥) शारीरिक 
दंड | 

zucht-08, 24]. मनुशासनहीन; संयम- 
हीन; «९९, £ संवधित मोती; 
~ rue, £ शारीरिक दंड देने की छड़ी; 
8: कठोर अनुशासन; ४९7, 7 प्रज- 
नन के लिए प्रयुक्त पशु । 

Ziichtung, £ (-/-९०) पशुपालन; पौधों 

का उगाना; संवर्धन; परिष्कृत नस्ल, 
जाति या प्रकार; संवधं । 
Zucht-vieh, 79 —Zuchttier; 
~ ४h, † प्रजनन के लिए तगडे-तन्दु- 
रुस्त पशुओं का चुनाव; विकास के 
योग्य पौधों का चयन । 

zuckeln, v/i (s.) U: ~>zockeln 

zucken, . ए॥ (h.) भटकना, भटका 
मारना, झटकारना; हचकना, अचानक 
उचक जाना, ददं से सिकुड़ या उचक 
जाना; फड़कना, स्फुरत होना; 
Flammen: सपलपाचा, जुपलुपाचा; 
BZ: कौंधना, कांच जाना; 2. ४/६ 
(h.): die Achsel zucken (किसी 
बात का उत्तर टालने के लिए या वस्तु- 
स्थिति से अपनी अनभिज्ञता प्रकट करने 
के लिए) कंधे उचकाचा । 

ziicken, ४/t (h.) खींच लेना, (खींच- 
कर) निकाल लेना; सभाल लेना (पेंसिल 
आदि कुछ लिखने केलि) | 

Zucker, 7 (-5) [lat] शकरा; 
शकर, चीनी; > Zuckerkrankheit; 
~ ere, £, मीठी मटर, मीठे स्वाद 
बाली मटर; २, १. शर्करिक, 
शकं रायुक्त; शकर जैसा मीठा; जिसमें 


शकर लिपटी हो; >, 20]. 


मधुमेह से पीड़ित, मधुमेहग्रस्त; 


~krankhelt,f(-)म घुमेह; ~nv/t(h.) 
में चीनी मिलाना या डालना,पर चीनी | 











zZuckrig 


घुरकना;` ~7०॥प, ॥ गन्ना, ईख, ऊख, 
इक्ष; ~r॥९, £ चुकन्दर; ~sUiB, 
४0]. शकर को तरह मीठा; बहुत मीठा; 
॥ी४: चिकना-चुपड़ा, चाटुक्रारितापूणं; 
~ werk, ॥ मीठी चीजे, शकर से बनी 
चीज़ें । 

zuckrig, adj.>zuckerig 
Zuckung,f (-/-शा) भटका; फडक, 
फड़कन, स्फुरण; अचानक सिकुड़ने या 
चौंक जाने की क्रिया । 

zudecken, ४/t (h.) ढक देना, आच्छा- 
दित कर देना । 

2udem, a. इसके अतिरिक्त, इसके 
अलावा, ऊपर से । 

Zudrang, m (-[९]5) भीड, जमावड़ा, 
रलपेल । 

zudrehen, ४/t (h.] बन्द कर देना 
(टोंटी या वटन आदि घुमा कर);की ओर 
मोड़ना, घुमाना या क०; jdm. den 
Riicken zudrehen किसी की ओर 
पीठ कर देना । 

zudringlich, 2].. आग्रही; दुराग्रही 
पीछे पड़ जाने वाला, कान खा जाने 
वाला,तंग करने वाला; ~ ६€t,£(-/-en) 
आग्रह, दुराग्रह;पीछे पड़ जाने, कान खा 
जाने या तंग करने को आदत । 
zudriicken, ४/t (॥.) दवाकर वंद कर 
देना; बन्द कर देना । 

zueign-en, ४/' (h.) अपित क०, 
समर्पित क०, देना, दे देना;”~ ung, f 
(-/-९०) अपण, समपंण । 

zueinander, 40५. एक दूसरे के प्रति; 
एक दूसरे से । 

zuerkennen, ४/t (.) देना, प्रदान 

`. क०; (किसी वस्तु या व्यक्ति पर) किसी 
के अधिकार को मान्यता देना । 

Z॥९६, 2५४. पहले, पहले स्थान पर; 
सबसे पहले, सर्वप्रथम । 

zuficheln, v/ (7.) की ओरपंखे से 
हवा क०, पर पंखा क० | 

थातरए-शा,ए/ (ऽ.) आगे बढ़ना, वाहन 
को आगे बढ़ाना; की ओर बढ़ाना 


 ' (वाहन को); auf etw, zufahren 
किसी चीज़ कीओर गाड़ी (या वाहुन) 
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बढ़ाना या ले जाना; ०६, किसी 
स्थान तक गाडी ले जाने का माग । 

Za], 7 संयोग, देवयोग, यदुच्छा, 
इत्तफ़ाक; etw. dem Zufall iber- 
2९१ किसी बात को संयोग पर छोड़ 
देना । 

zufallen, ५/ (ऽ.) (अपने आप). बंद हो 
जाना; के हिस्से में आना, को मिल 
जाना; f¢: के सिर आ पड़ना; की' 
ज़िम्मेदारी होना । 

zZuf#llig, ]. 80]. सांयोगिक, संयोगी, 
देवयोग से होने वाला, अप्रत्याशित, 
इत्तफ़ाकिया; 2. 4४. संयोगवश, देव- 
योग से, “इत्तफ़ाकन, इत्तफ़ाक से; ~eप- 
४४९६९, 24४. इत्तफ़ाकन, इत्तफ़ाक से, 
देवयोग से, संयोगवश, यों ही । 

Zufallstreffer, mM अंधे के हाथ बटेर 
लगने वाली वात, आकस्मिक सफलता 
या उपलब्धि, इत्तफ़ाकिया कामयाबी । 

zufassen, ५/॥ (॥.) पकड़ना, पकड़. 
लेना, ॥४: हाथ लगाना, मदद क० । 

zufliegen,V/i (5.) की ओर उड़ना, की 
ओर उड़ते हुए (या परवाज़ करते हुए) 
बढ़ना; ४०४७: उड़कर आ जाना; 
ए: 7५: झटके के साथ बंद हो जाना, 
खटाक से बंद हो जाना; ¢: alle: 
Herzen flogen ihm 70 वह अत्यन्त 
लोकप्रिय था; वह तुरन्त सबके दिलों 
पर छा गया। 

zutlieBen, ४॥ (5.) की ओर बहना; में. 
आना, पहुंचना या आता रहना; ९: 
को मिलना, को प्राप्त होना । 

4“प्रीएटा £ (-) शरण, आश्रय; ष्ट: 
बचाव का भागे; सहारा; ~sort, m़. 
शरणस्थान । 

ZufiuB, ॥ अभिवाह, अन्तर्वाह; किसी 
जलाशय को किसी नदी या नाले से जलः 
को प्राप्ति; 08: प्राप्ति, आगम । 

zufliistern, ४६ (॥.) के कान में कुछ 
कहना या कह देना । 

zufolge, prip. (-gen. & dat.) पर, 
के आधार पर; के अनुसार; ट॥£0]९: 
seines Befehls [seinem Befehl 
2५£०।४९] उसके आदेश पर; ५९: 


zufrieden 


letzten Meldungen zufolge ° 


अन्तिम समाचारों के अनुसार । 

zofrieden, 2५]. सन्तुष्ट, तुष्ट, मुतमइन, 
खुर, भाशा, ४/7 (॥.) सन्तुष्ट हो 
जाना; शान्त हो जाना; सहमत हो 
जाना; सन्तोष कर लेना; ~ ॥९।६, £ (-) 
सन्तोष, तुष्टि, मनस्तोष; ~ ]assen, 
४/६ (॥.) को तंग न क०, का पिंड छोड़ 
देना; ~ऽध९।९n, ४/६ (॥.) को सन्तुष्ट 
क०,की इच्छाओं को पूरा क०, को खूश 
क०; ~stellend, ad]. संतोषप्रद, 
सन्तोषदायक, सन्तोषजनक, तसल्ली- 
बख्श । | 

zuirieren, ४/! (5.) जम जाना, पर बफ़े 
की परत जम जाना । 

zufigen, ४/६ (॥.) में मिलाना या मिला 
देना; में जोड़ना या जोड़ देना; पहुँचना, 
देना; jdm. 68७. Zufंध९n किसी को 
कष्ट, पीड़ा, चोट,हानि आदि पहुँचाना । 

Zufuhr, £ (-) पहुँचाना, पहुँचाया जाना 
(रसद आदि का); रसद, सप्लाई; 776६ 
समावाह, अन्तरागम । 

zufiibr-en, ]. ४/t (.) के पास (या 
तक) पहुँचाना या ले जाना; के अन्दर 
पहुँचाना, में प्रवाहित क०; देना, 
पहुँचाना; £५०५९०; दिलाना; Blut: 
चढ़ाना; fig: jdn. seiner gerechten 
Strafe zufiihren किसी को अपने 
किए का उचित दंड दिलवाता; 2. ४/ 
(0.): auf etw. zufiihren किसी स्थल 
या स्यान आदि तक जाना (मागे, सड़क 
आदि का); 8: का कोई परिणाम या 
अंजाम होता; ~प॥६, £ (-) पहुंचाना 
या पहुँचाया जाता; अन्दर पहुँचाना; 
अन्तप्रवाहन; ले जाना या ले जाया 
जाना; ०: बिजली पहुँचाने वाला तार 
या परिपथ । 

Zug, 7 (-[e]s/ = 6) कषण, खिंचाई 7 
खींच, खिचाव; झटका; एisenbahn: 
रेलगाड़ी; (452५६) कई अनुयानों 
वाला टूक, (sich fortbewegende 
G7८7ए९) आगे बढ़ता हुआ (या गुजरता 
हुआ) दल, समूह, झुंड; (?702658 07) 
जुलूस, शोभायात्रा; (Expedition) 
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खोजयात्रा, अभियान; (7९४७७९) 
आक्रमण के लिए प्रस्थान; (^temzu) 
साँस; (प्री) झोका, वात-प्रवाह; 
(Sch।०८) घूट, चुस्की; beim 
Rauchen: कश; 80०8५: चाल; 
(Gesichtszu६) चेहरे की रूपरेखा, 
चेहरा-मोहरा, चेहरे के किसी भाग की 
विशेषता; (C474९77०९) विशेष गण 
या आदत, स्वभाव की कोई विशेषता; 
Griff zum Ziehen:सींचने का हत्या, 
खींचने की ज्ंजीर या डोरी आदि; 
(Schubfach) दराज; an Kleidern: 
नेफा; नाड़ा, नाड़े जेसी कोई चीज़; 
mi]: टुकड़ी, जत्या, दल, दस्ता; ष्ट: 
रुझान, झुकाव; प्रवृत्ति; जोर, दम, 
सक्रियता; der Zug der Vogel nach 
880७7 पक्षियों का (जाडे के दिनों में) 
दक्षिण की ओर जाना; 4ie Ziige 
seiner . Schrift “उसकी लिखाई, 
लिखावट या उसके लिखने का ढंग; 
etw:in knappen Ziigen schildern 
किसी बात का संक्षिप्त वर्णन देता; in 
einem Zu(e) एक ही साँस में, एक 
ही बार में; ० 27788 ५९१ की चाल 
होना, की बारी होना; ४: कुछ 
(निर्णायक काम) करने या कर सकने 


की स्थिति में होना; fi: 2५६ Z५९(९) ` 


kommen कों कुछ (निर्णायक काम) 
करने का मौक़ा मिलना; पट: Zug un 
77९ लगातार, अनवरत रूप से; तुरन्त, 
अविलम्व, बिना देरी के; ष्ट: dn. ut 
in Zug ३७९० किसी पर पूरा क्राबू 
या नियंत्रण . होना, किसी को अपने 
इशारों पर नचाना; ए: einen guten 
708 4७९० अच्छा पीने वाला होना; 
U: im falschen Zug sitzen का 
निर्णय ग़लत होना, ग़लत निर्णय ले 
लिया होना । 


7280०, † ऊपर से (या अतिरिक्त रूप 


से) दी गई वस्तु, मुफ्त इनाम; “०६. 


(दर्शकों की माँग पर प्रस्तुत किया गया) 


अतिरिक्त गायन या अभिनय । 


Zugang, ओ प्रवेश, | प्रवेशमागे; | | 
रास्ता; पहुँच, पैठ;2एफ्न४०॥8: अनुवृड। | 
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नई आई हुई वस्तुएं, नए आये हुए लोग; 
नई डाक । 
zuginglich, 24]. अभिगम्य, गम्य, 
उपगम्य, प्रवेश्य, सुगम्य; सुगम, आसान, 
समक में आने वाला; प्राप्य, सुलभ; 
४: स्नेही, मिलनसार; दूसरों की बात 
सुनने को तयार; उदार, सहिष्णु; 
~keit, † (-) अभिगम्यता, गम्यता, 
उपरम्यता, सुगम्यता; प्राप्यता, सुलभता; 
2: स्नेहशीलता, मिलनसारी; उदारता, 
सहिष्णुता । 
Zugbriicke, † उठाऊ पुल । 
zugeben, ५/६ (h.) ऊपर से (या अति- 
रिक्त रूप से) देना, मुफ्त इनाम के रूप 
में देना; (दशकों की माँग पर) अतिरिक्त 
रूप से प्रस्तुत क०; #४: (2।]8ऽ९n) 
होने देना, की अनुमति देना, के लिए 
सहमति देना; ॥8: (९९९१९०) मानना 
स्वीकार ऋ०; क्रबूल क० या कर लेना 
(अपराध, गलती आदि) । 
zugegeben,adv.: zugegeben, daB... 
माना कि..., यह (बात) ठीक (या सही) 
कि ...; ~ermaBen, 2. जैसा 
कि उसने (या उन्होंने या तुमने या हमने 
या मैंने) स्वीकार किया है, स्वीका- 
रोक्ति के अनुसार । 
zugegen,adj.: zugegen sein उपस्थित 
होना, मौजूद होना । 
zugeh-en, ४/ (.) होना, हो जाना, 
होता जाना;(sich schlieBen lassen) 
वन्द होना, बन्द हो जाना; (९5०hehen ) 
होना, घटित होना; auf jdn./etw.: 
की ओर जाना, की .ओर बढ़ना, की 
ओर अग्रसर होना; Nachricht/Post: 
को (या के पास) भेजा जाना; के पास' 
आचा या पहुंचना, को मिलना; ए: 
आगे बढ़ना, चलना या जाना; तेजी से 
चलना या जाना; diese Sfule geht 
nach oben sz 27 यह खम्भा 
ऊपर की ओर नुकीला (होता जाता) है; 
hier geht es sehr férmlich टपयहां 
बहुत ओपचारिकता होती है; #४: ९5 
geht auf Diwali 27 दिवाली' आने 


5 


.. वाली है; ^~, भाड़ (लगाने) 





zugieBen 


वाली, कमरों या घर की सफाई करने 
वाली नौकरानी । | 

zugehdriश, 90]. से सबंधित, का, के, 
की; से जुड़ा हुआ, से सम्बद्ध, साथ का, 
सलग्न; ~ एशं६, † (-) संबंध; सदस्यता । 

zugeknopft, 80]., 8: चुप्पा, घुन्ना; 
अल्पभाषी, कमगो; रूक्ष, रूखा, शुष्क, 
गेरमिलेनसार । 

Ziigel, m (-/-) रास, बागडोर, 
लगाम ङी डोरी,लगाम;९: 06 2४६९] 
locker ]assen ढील देना, कम सख्ती 
क० या सख्ती न क०; ९: € 2९९] 
schiefen lassen प्री ढील दे देना, 
प्री छुट दे देना, को पूरी आज़ादी दे 
देना; ~।0०8, 44]., ९: बेलगाम, अ- 
नियंत्रित, निरंकुश, उद्दाम; उग्र, प्रचंड, 
तीब्र; ~।०¡९९t, £ (-) उद्दामता, 
निरंकुशता; उग्रता, प्रचंडता, तीव्रता; 
~n, ४/. (॥.) की बागडोर खींचना, 
को लगाम कसना; 8: पर लगाम 
लगाना, पर क़ाबू क० या रखना; पर 
नियंत्रण क० या रखना । 

zugesellen, v/t (h.): sich jdm. 
2५६९७९]।९किसी के साथ हो जाना या 
हो लेना,किसी का सहचारी बन जाना । 

zugestanden, 24४. यह सही है कि, 
माना कि,मान लिया कि; ~ ermaBen, 
80५. जसा कि मान लिया है; इसमें 
कोई शक नहीं कि । 

Zugestindnis, 7 रिआयत, खयाल; 
स्वीकरण, स्वीकृति । 

zugestehen,४/t (॥.) देना, प्रदान क० र 

ही चीज़ पर किसी के औचित्यपूर्ण 
अधिकार को मान लेना, मान लेन T, 
स्वीकार क० या कर लेना । 

zugetan, ad]j.: jdm. zugetan sein 
किसी के प्रति प्रेम, स्नेह, सौहादं की 
भावना रखना, किसी को पसन्द क० ९ 
einer Sache zugetan sein किसी 
चीज का शौक़ीन होना, किसी चीज़ में 
रुचि लेना । ँ 

Zugfihrer,0 रेलगाड़ी का गार्ड; आ: 
किसी ट्कड़ी या दस्ते का नायक | 

zugieBen, ४/६ (0.) और उंडेलना, और 


TE Se ७... 3.. 


zugig 


डालना । ˆ 


2०९९, २५]. बहुत हवादांर, जिसमें (या. 


जहाँ) बहुत हवा आती हो । 

2९, 80]. तेज; शीघ्र, अचिर; चुस्ती 
से किया हुआ; कुशलता से किया हुआ; 
लहु रदार (लिपि) । 

2ukr्(९, ११]. आकर्षक, प्रभावशाली, 
हो रदार, जिसकी ओर लोग आकषित 
हों । 

zugleich, 24४. साथ-साथ, साथ हो 
साथ । 

Zug-luft,[ वात-प्रवाह, प्रवात, हवा (का 
झोका); ~ maschine, £ कित्र, 
कषंयान; ^~९rऽ००॥], ॥ रेलगाड़ी में 
साथ चलने वाले कमंचारी । 
zu-greifen, |i (^.) पकड़ लेना; ले 

लेना; हाथ लगाना, किसी काम में 
सहायता क०; तुरन्त क़दम उठाना या 
कार्यवाही क०; ~प, 7 पकड़, 
गिरफ्त, चंगुल; तुरन्त उठाया गया क़दम, 
तुरन्त किया गया उपाय या कार्ये, 
फौरी कारवाई; etw. vor fremdem 
Zugriff schiitzen किसी चीज़ को 
दूसरों की गिरफ्त से बचाना या बचाए 
रखना ।' ४ 

zugrunde, adv.: zugrunde gehen 
तबाह हो जाना, बरबाद हो जाना; मर 
जाना; etw.fjdn. zZugrunde richten 
किसी वस्तु/व्यक्ति को तबाह कर देना 
या मिटा देना; einer Sache etV. 
zugrunde ९६९० किसी बात को किसी 
(अन्य) बात पर आधारित क०; किसी 
बात को किसी बात का आधार बनाना । 
Zt।९7, 7 वाहन खींचने वाला पशु । 
zugucken, v/i (h.)U: —Zuschauen 
zugunsten, prip. (+ gen. & dat.) 
के लिए, के लाभ या फ़ायदे के लिए, के 
हित के लिए, 
8888 Sohnes [seinem Sohn 
208078७7] अपने पुत्र के (हित के) 
लिए । 


zugute, ady.: etw. Zugute 


jdm. 
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के हित में; Zugunsten 


| 
Zuhilfenahme 


बरतना; किसी की किसी अच्छाई को 
माननT;jdm. etw. zugute kommen 
।4९॥ किसी को किसी चीज़ से लाभ 
कराना, किसी चीज़ को किसी के हित 
में लगाना; das wird ihm zugute 
kommen इससे उसे सहायता मिलेगी; 
sich etw. auf eine Sache zugute . 
(07 किसी वस्तु या बात पर गर्वं क०, 
किसी बात या चीज़ पर फ़क्र क० । 

Zug-verband, m, 760: अस्थिभंग की 
चिकित्सा के लिए विशेष ढंग से बाँधी 
गई पढ़ी (जिसमें टूटे हुए अग के दोनों 
किनारों पर बटखरे लटकाए जाते 
हैं); ~ verbindun, £ रेल-सेवा, रेल- 
व्यवस्था; ~ verkehr, m रेल-याता- 
यात; «४०४९, 7 जाडा आने पर 
किसी गरम क्षेत्र में चला जाने वाला 
पक्षी; ९: खानाबदोश; जल्दी-जल्दी 
नौकरी बदलने वाला व्यक्ति; ०2४३०९, 
m,Schach: कोई खास चाल चलने की 
मजबूरी; £: कोई कार्य-विशेष करने 
की मजबूरी । , 

zuhalten, ]. ४/ (0.) बन्द क०, बन्द 
कर लेना, बन्द कर देना; बन्द रखना, 
बन्द किए रखना; 2. शा (h.): uf 
etw. zuhalten किसी चीज़ की दिशा 
में चलना या बढ़ना । 

Zuhilter, m (-5/-) वेश्योपजीवी, 
भड़आ; «~€, £ (-) वेश्या-व्यापार, | 
भड आई; ७०, 20. वेश्या-व्यापार- 
संबंधी; वेह्योपजीवी जैसा; वेश्योपजीवी, 
वेश्याओं की कमाई खाने वाला । 

रशात्राणा, ]. ४/ध (0.) तराशना (प्रस्तर, 
काष्ठ आदि), को तराश कर कोई रूप 
देना; 2. ४ (0.) ठोंकना या कूटना 
(शुरू क०); प्रहार क०, मारना । 

zuhauf, 4४., P०९; झुण्ड के झुण्ड, 
बहुत बड़ी संख्या में । 

Zuhause, 7 (-) घर, घर पर । 

zuheilen, ए/ (§.)भर जाना (घाव का), 
ठीक हो जाना (घाव या चोट) । 

Zuhilfenahme, f: unter Zuhilfe- 


क, किसी के साथ किसी बात के 780९ ४०7 की सहायता से, को 
आधार पर रिआयत 'क० या नरमी सहायता लेकर । ० 








zuhinterst 


zuhinterst, 24५. सबसे पीछे, बिल्कुल 
पीछे । ` 

zuhdchऽt, ३५५. सबसे ऊपर, बिल्कुल 
ऊपर । 

zuhor-en, ४/ (॥.) ग्रौर से सुनना, 
ध्यान से सुनना,सुनना; ००. ० श्रोता; 
~ erschaft, | (-) श्रोतागण । 

zuinnerst, ३४. बिल्कुल अंदर, एक- 
दम अन्दर, सबसे अन्दर । 

zujubeln, ५/ (h.) जयध्वनि क०, जय- 
जयकार क० । 

zukehren, ४/t (॥.) क्री ओर कण्या 
मोड़ना;' jdm. den: Riicken' zu- 
keiren किसी की ओर पीठ क०। 

zuklappen, . ४/६ (h.)` खट से बन्द 
क० या कर देना; 2. ४/ (&) खट से 
बन्द हो जाना । ' '. 

zukleben,४/! (0.)चिपका 'देना,चिपका- 
कर बन्दै कर देना । ' * | 
टणातांगाःद्या, ४/६ ' (॥.) ` हत्या दबाकर 
बन्द कर देना (दरवाज़ा) । : ` क 
zuknallen, [. /t (॥.) जोर से बन्द 


कं०' या कर देना, घड़ाक'से बन्द क०: : 


या कर देना (खिड़की, दरवाजा आदि); 


2. 0/ "($:) ए: जोर से या घड़ाक से 


बन्द ' हो जाना । Bi 


zuknopfen, ४/t(.) के घटन बन्द क०; | 


fig: > zugeknbpft 
zukommen,v/i (s.) : auf‘ etw./jdd: 
ztkommei किसी वंस्तु या व्यक्ति 


की ओरं आना या बढ़ना; (किसी बात: 


के लिए) किसी बात पर आना या किसी 
व्यक्ति के 'पास आना; ` jd. हण, 


zukommen Iassen किसी के पास" 


कोई चीज़ भिजवाना यां पहुँचवाना; 
etw. auf sich zZukommen lassen 
किसी बात को अपने ऊपर बीतने देना, 
किसी बात के होने का इन्तज्ञार क० या 
करते रहना; ४: & शांत ४९] 
Arbeit auf uns zukommen हमारे 
ऊपर बहुत. काम आएगा या (अआ) 
म “fig: jdm. kommt etw. zu 
किसी का कोई हुंक या अधिकार (बनता) 
. ©; किसी को कोई बात शोभा देती हैं; 


न 
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Zulassen 


fig: es kommt mir nicht zu, 
dariiber zu urteilen इसके बारे में 
विचार प्रकट करने (या कुछ कहने) का 
मेरा कोई अधिकार नहीं; इसके बारे में 
कुछ कहना मुझे शोभा नहीं देता । 


zukorken, ४/t (h.) को डाट लगाकर 


बन्द क० | 


Zuk0ऽ, † मुख्याहार के साथ की अन्य 


खाद्य-सामग्री । 


Zukunft, £ (-) भविष्य, मुस्तक़्बिल; 


gramm: भविष्यत्काल;dieser Kinst- 
ler hat eine 27036 Zukunft 
यह कलाकार बहुत होनहार है; ए: as. 
hat keine Zukunft इसमें कोई 
सफलता नहीं मिलेगी, यह विफलता को 
प्राप्त होगा, यह (काम या धंधा आदि) 
चल नहीं पाएगा । 


zukiinfti2, 2]. भावी, आगामी, होने 


वाला । 


Zukuntfts-musik, ६, |: सपना, सपने, 


खयाली पुलाव, (भविष्य के लिए की 
गई) आशा जिसके पूरे होने की संभावना 
कम हो; ~lne, m/]. भविष्य की 
योजनायें; ~7९८॥,; 26; ` आशाजनक; 
होनहार; -~roman, 7 भविष्य की 
तकनीकी प्रगतियों से संबंधित काल्पनिक 
उपन्यास; ^~ tपC॥४,३५]. भविष्य- 
गर्भित, भविष्यवान्‌, आशाजनक; जिससे 
सा की घटनाओं की झलक मिलती 


zulicheln, v/i (h.) की ओर देखकर 


मुस्कराना । 


zulachen, ` v/i (h.) कों ओर देख- 


कर हुंसना । 


Zulage, f (-/-n) | (अतिरिक्त) भत्ता; oS 


वेतन-वृद्धि; ऊपर से दी गई वस्तु, अति 
रिक्त रूप से दी गई वस्तु । 


zulande, adyv.: bei Uns zulande: 


हमारे यहाँ, हमारे, देश में । 


zulangen, शा (h.) -> zugreifen 
zulinglich,20]. पर्याप्त, यथेष्ट; ^ ९६, 


£ (`) पर्याप्ति, पर्याप्तता, यथेष्टता । 


) zulassen, ४/६ (0.) ` प्रवेश करने देना, 


अन्दर आने देना, : घुसने देना; शा, 


“धा 


Studium ए8७.: भरती क०, दाखिल 
क०, amtlich anerkennen: लाइ- 
संस देना, अनुज्ञा प्रदान क०; (gesche- 
hen ।459e7)होने देना, बरदाइत क०; 
(eine Moglichkeit bieten) की 

स भावना होना, की गुंजाइश होना; ए: 
बन्द रहने देना, न खोलना; "२३, 

0. अनुमत; ग्राह्य; ~lassung, £ 

प्रवेश, दाखिला, भरती; अनुज्ञा, अनु- 
ज्ञप्ति, अनुमति; लाइसेंस । 

Zulauf, m (-[९]5) भीड, बहुत लोगों 
का आना; dieser Film hat viel 
22५ इस फ़िल्म के लिए भीड़ लगी 
रहती है; ५, ४/ (5.) के अन्दर को 
बहना; 7९7: कहीं से भागकर आ 
जाना; ए: (ओर) तेज़ी से दौड़ना; uf 
etw./jdn. z0]2ufen किसी वस्तु/व्यक्ति 
की ओर दौड़ना या दौड़कर जाना; 

"dieser Hund ist mir zugelaufen: 
यह कुत्ता कहीं से भागकर मेरे यहाँ आ 
गया है; fig: diese StraBe liuft 

direkt auf mein Haus 20 ' यह 

ब क सीधी मेरे घर की ओर जाती 

| 

zulegen, v/t (h.) (zudecken) ढक 

देना, आच्छादित कर देना; (47u- 

2९७९०) और देना, ऊपर से देना, अति- 

रिक्त रूप से देना; 0७: देना, दे देना, 

ऊपर से देना या लगाना; 0: अपनी 
रफ़्तार बढ़ाना या तेज़ क०; (पहले से 
अधिक) मोटा हो जाना; 0: sich etw. 

Z५]।९९९० कोई चीज़ रख लेना या अपने 

इस्तेमाल के लिए ख़रीद लेना; ७: 

einen Zahn Zulegen रफ्तार तेज़ क०; 

. (किसी काम में थोड़ी) जल्दी क० । 
zuleide, adyv.: jdm. etw. zuleide 
६५० किसी को कोई चोट, हानि, कष्ट 

आदि पहुँचाना । 

Zul €it-९०, ४/६ (॥.) नल या नलके से ले 

जाना या पहुँचाना; आगे बढ़ाना, पहुँ- 

चाना; ~७॥९, ˆ नलके से पहुँचाना या 
पहुँचाया जाना; पानी आदि को किसी 

स्थान पर पहुँचाने वाला नल द 

2४९६८, ३4४. सबसे बाद में, सबसे 
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zunachst 


आखिर में, बिल्कुल अन्त में; आखिरी 
वार, पिछली दफ़ा;अन्त में, अन्ततोगत्वा | 
2०९९, 2५५. के लिए, की ख़शी के 
लिए; का लिहाज करके (या करते 
हुए), के कारण । 
Zuliefer-industrie, £ किसी वस्तु 
किसी हिस्से या कुछ हिस्सों के निर्माण 
का उद्यांग; >, ४/६ (h.) सप्लाई क०, 
आपूर्ति क० | 
zum =zu dem | 
zumachen, ४/. (॥.) बन्द क०; ए: 
जल्दी क० | ( 
zuma, |. ३५४. विशेष रूप से, खास 
कर, खास तौर से;2. ८००. खास कर, 
जब, जबकि । 
zumavern, v/t(h.) दीवार से बन्द क०, 
को चिनाई करके बन्द कर देना (खिडकी, 
दरवाज़ा आदि) । Erno 
zumeist, 24५. अधिकतर, ज़्यादातर; 
सबसे अधिक । 
zumessen,: ४/ (॥.) बाँटकर देना;. ९: 
einer’ Sache ९7056 Bedeutung 
Zumesऽ९n किसी बात को अधिक महत्व 
देना । र: 
zamindest, 2४. कम से कम । 
zumute, adv.: mir ist nicht wohl 
20776 भेरी मन:स्थिति अच्छी नहीं 
है; #६: मुझे (इसमें) कठिनाइयों की 
आशंका है; mir ist nicht danach 
Z॥०५९ मेरी इस काम को इच्छा 
(या तबियत) नहीं है । 
zumut-en, ४/t (॥.) (कसी से उसको 
सामथ्यं से अधिक) अपेक्षा क०,(किसी से 
किसी बात या काम की)अनुचित भपेक्षा 
या माँग क०;er mutet sich immer 
7Z॥४।९] 7५ वह सदेव अपनी सामथ्ये से 
अधिक काम (करने का प्रयत्त) करता 
. है; “ ण +£(-/-९०) किसी की सामर्थ्यं से 
अधिक अपेक्षा, अनुचित या निलंज्जता- 
पूणं अपेक्षा, बेजा माँग, ज्यादती, 
निलंज्जता, बेलिहाजी । | 
zunichst, ].' 24४. (Z५९$) पहले, 
सबसे पहले, र सर्वप्रथम; (४०7०7७) 
फिलहाल, अभी; 2. 07809. 


के ` , 


(dat) यी 





zunageln 


के समीप, के बिल्कुल पास या क़रीब; 
zundchst dem HaUus घर के 
(बिल्कुल) क़रीब या पास । 

zunageln, /t (h.) को कोले ठोंककर 
वन्द क० या कर देना । 

zunihen, ए/( (॥.) को सिलकर बन्द 
क० याकरदेना। . 

Zunahme, £ (-/-n) बढ़ती, वृद्धि । 

Zuname, mM कुल-नाम, वंश-नाम; उप- 
नाम । 

zimdeln, v/i(h.) dial: आग से खेलना, 
माचिस की तीलियाँ आदि जलाकर 
खेलना (बच्चों का) । 

ziinden, ]. ४/। (h.) सुलगना, जलना; 


जलने लगना, जल उठना आग,पकड़ना; 


f&:उत्साह उत्पन्न क०,भावोद्दीपन क०; 
ए: की समक में आना; 2. ४/६ (9.) 
सुलगाना, जलाना, का पलीता जलाना; 
~ 4, 4]., ॥४:उत्साहोत्पादक, भावो- 
होपक । 

Zunder, mM (-$/-) शीघ्रदाह, आग 
जलाने के लिए प्रयुक्त सुदाह्य पदार्थ; 
छ: पिटाई, ठुक़ाई, कुटाई; गोलाबारी; 
U: Zunder bekommen/kriegen 
की पिटाई होना; पर बहुत अ्बरदस्त 
डाँट पड़ना; पर गोलाबारी होना । 

Ziind-er, mM (-5/-) पलीता, फ़लीता; 
माचिस की तीली; ~ ॥०।2, 7 माचिस 
की तीली; ~ Hitchen, 7 दगाऊ टोपी; 
~ kerze, £ मोटर-इंजन में स्फोटक 
मिश्रण को जलाने का स्फुलिग-प्लग; 
~schliissel, 70 मोटर-इंजन' को चालू 
करने की चावी; ~९hnणr, ˆ (दूर से 
जलाए जाने वाले) पलीते की डोरी; 
~stof, 7 विस्फोटक पदार्थ; #६: 
उत्तेजना, विप्लव, हिसा आदि का 

कारण; =~, £ (-/-९॥) पलीता, 

फलीता; मोटर-इंजन में स्फोटक मिश्रण 
को जलाने को व्यवस्था या प्रणाली; 
मोटर-इंजन में स्कोटन । 

zunehmen, ५/ (औ.) बढ़ना, बढ़ जाना, 

'में बढ़ती या वृद्धि होना, के आकार में 

वृद्धि में होना, की संख्या में वृद्धि होना; 

 (ामियोंमें दिन का) बड़ा या लम्बा 


बह. आहे ह... 
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Zunge 


होना या होने लगना; १ 0 ewicht: 
का वज़न बढ़ना; मोटा होना या हो 
जाना; beim Stricken: फन्दे बढ़ाना; 
der Wind hat (an Stirke) 2प- 
genommen हवा तेज़ हो गई है । 


‘zuneig-en,::V/r (0.) की ओर भुकना; 


f8: की ओर भुकाव रखना, से प्रेम क० 
या रखना; की ओर बढ़ना, के समाप 
पहुँचना; fi: das Jahr neigt sich 
dem nde 20 वर्षं अपने अन्त के 
समीप पहुँच रहा हैँ, साल खत्म होने 
वाला है; 2. ४/¡ (॥.) की ओर झुकाव 
रखना या होना, में रुचि या दिलचस्पी 
लेना; की ओर प्रवृत्त होना; ~, £ 
(-/-९०) झुकाव, रुभान, आसक्ति, अनु- 
रक्ति, अनुराग, प्रेम । 


Zunft, † (-/ ~: ९) शिल्पिसंघ; संघ,श्रेणी; 


0: गुट, गदु, मंडली । 


ziinfti2, ]. 3]. कुशलतापूर्णं, कुशलता- 


पूर्वक किया गया; दक्ष, कुशल, प्रवीण; 
ए: तगड़ा, जोरदार;2. 24४., ए: खूब, 
डटकर, अच्छी तरह से । 


Zunge, † (-/-n) जीभ, जिह्वा, रसना, 


जवान; ०९: भाषा, जवान; (See-. 
2५१९९) चिपिटा, कुकुरजीभी; an 
Blasinstrumenten: कम्पिका; an: 
Schuhen: जीभ; an. Balkenwaage: 
संकेतक, भार दिखाने वाली चपटी सूई; 
jdm. die Zunge herausstrecken 
किसी को चिढ़ाने के लिए उसकी तरफ़ 
जीभ निकालना; fi: bdse Zungen 
behaupten,... द्वेषी लोग कहते हैं 
कि...;fig: seine Zunge im Zaum 
halten [seine Zunge hiten] अपनी 
जबान पर लगाम लगाना, अपनी ज़बान 
काबू में रखना; fig: eine feine 
Zune hab९१॥ स्वाद का पारखी 
होना; fig: ich habe das Wort auf 
0667 27726 यह शब्द्‌ मेरी ज़बान पर 
रखा हैं (लेकिन मुझे याद नहीं आ रहा 
है); poet: in fremden Zungen 


. 7९९० विदेशी भाषाओं में बोलना; 
U: mit der Zunge anstoBen 


थदीकरण क०, तुतलाना । 


ziingeln 
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ziingein, v/i 
fig:Flammen: जपलपाना,लुपलुपाना | 
zungen-fertig, 2५]. बोलने में च र्‌ 
वाकष्पटु, वाचाल, वाक्चपल; थप 
४९, { (-) वाक्पटुता; वाचालता, 
वाकचापल्य; ^~launt, m मृधे न्य; 
~ schlag, बोलने के लिए जिह्वा- 
नियंत्रण; तुतलाहट; fig: ein falscher 
Zun genschlag बोलने की चुक । 

zunichte, adv.: etw. Zunichte 
machen किसी बात को विफल कर 
देना, किसी बात पर पानी फेर देना; 
किसी चीज़ को नष्ट या तवाह कर 
देना । 

zunicken, v/i (h.): jdm. zunicken 
किसी की ओर देखकर सिर फुक्राना 
(अभिवादन के लिए या सम्मति प्रकट 
करने के लिए) । 

zunutze, adv.: sich etw. zunutze 
machen किसी वस्तु या बात से लाभ 
उठाना । 

zuoberst, 2४. सबसे ऊपर | 

zuordn-en, v/t (h.)—>beiordnen; 
~ ung, f->Beiordnung 

zupacken, ४/! (0.) झपटकर पकड़ना 
या पकड़ लेना; काम में हाथ बँटाना, 
साथ में काम क० । 

zupaB,/zupasse, adv.: zupaB/ 
zZupasse kommen उचित अवसर पर 
(बटित) होना, अच्छे या ठीक मौक़े पर 
होता; के लिए अनुकूल या सुविधाजनक 
होना । | 


zupf-en,४/t (h:) नो चना,खींचता, नोच- . 


कर खींचता, नोच-तोचकर निकालना 
या अलग क०; उखाड़ता; भक्त क० 
या कर देना;jdn. am Armel zupfen 
किसी की आस्तीन पकड़कर घीरे-से 
खींचना (उसका ध्यान अपनी आर 
आकर्षित करने के लिए); Unkraut 
2५०० घास-फूस उखाड़ना; 4९ 
Gitarre Zupfen गिटार के तारों को 
भंकृत क०; ~ instrument, 7 मिज़- 
- राब या उंगलियों से बजाया जाने 
वाला तंत्री-वाद्य । 


(h.) जीभ लपलपाना; 


zurechtbie gen 


<uprosten, v/i (h.):idm. Zuprosten 
किसी की सलामती का जाम उठाना, 
किसी की ओर जाम उठाकर उसकी 
सलामती के लिए पीना । 

zur=zu der | 

zuraten, v/i (h.) (किसी को) कोई 
काम करने की राय देना या सलाह 
देना । 
curaunen, ४/६ (॥.) को फुसफुसाकर 


बताना, से फुसफुसाकर कहना, के कान 
में कहना । 


zurechimungSfihig, 2५]. स्वस्थचित्त, 


अविक्षिप्तचित्त, अपने कामों की अच्छाई 
या बुराई को समभने में क्षम; ~€, £ 
(-) स्वस्थचित्तता, अविक्षिप्तता, अपने 
कामों की अच्छाई या बुराई को समझने 
की क्षमता । । 

zurecht-biegen, ४/t (॥.) मोडकर ठीक 
क० या कर लेना, ज़रूरत के मुताबिक 
मोइना या मोड़ लेना या मोड़ देना; 
f8: (बिगड़ी हुई बात को) बनाना या 
बना लेना या बना देना, ठीक कर लेना 
या ठीक कर देना; ~ finden, ४/- (h.) 
अपने आप रास्ता ढूँढ लेना, अपने आप 
किसी स्थान पर पहुँच जाना; अपने आप 
समक लेना, बिना किसी की सहायता 
के कर लेना; kommen, ४/i (.) 
ठीक समय पर आना या पहुँचना; mit 
etw./jdm, zurechtkommen किसी 
वस्तु/व्यक्ति को संभाल पाना, किसी 
वस्तु/व्यक्ति को बरत पाना; (किसी की) 
किसी व्यक्ति से निभना .या पटना; 
~ legen, ४/६ (.) ढंग से रख देना, 
सजाकर (या तैयार करके) रख देना; 
fig: sich etw. zurechtlegen किसी 
बात को (पूर्व)कल्पना क०; कोई बात 
सोच निकालना या तयार रखना; 
~ machen, v/t (h.) तैयार कर देना, 
तैयार करके रख देना, ठीक कर देता; 
U: sich zurechtmachen सज-धज 
कर तैयार हो जाना, (अच्छे कपड़े पहन- 
कर तथा श्वृंगार करके) तैयार होना; 


` ~riicken, ४५ (h.) सरकाकर या 


खिसकाकर ठीक जगह पर या ठीक 








zureden 


स्थिति में लाना; ॥: सही ठिकाने पर 
लगाना, बिगड़ी हुई बात को बनाना; 
fig: jdm.den Kopf zurechtriicken 
किसी का दिमाग़ ठिकाने लगा देना; 
किसी को दिवेक के मार्ग पर लाना; 
~ schustern, v/t (h.) 0: (जेसे-तसे) 
कामचलाऊ बनाना, काम के लायक 
बनाना, उलटे-सीधे ढंग से ठीक क० या 
मरम्मत क०; ~~setzen, v/t (h.) 
ठीक स्थान पर रखना या रख देना; 
fig: jdm. den Kopf zurechtsetzen 
किसी का दिमाग़ सही कर देना या 
ठिकाने लगा देना; किसी को विवेक के 
मार्ग पर लाना; ~ eisen, v/t (h.) 
भर्त्सना क०, को डाँटना या फटकारना 


या डाँटना-फटकारना; ~ weisung, £ . 


(-/-९०) भत्संना, डाँट, फटकार, डाँट- 
फटकार । | 
zureden, ४/ (h.) पर बातों या वात- 
चीत, द्वारा असर डालने का प्रयत्न क०, 
को फुसलाने का प्रयत्न क०, प्रेरित क० 
या प्रोत्साहन देना । 
zureichen, ]. ४/६ (॥.) देना, के हाथ 
में देना, देते जाना; 2. ४/ (॥.) पर्याप्त 
होता, काफ़ी होना; ०१, 20]. पर्याप्त, 
काफ़ी । | 
zureiten, ]. ४/t (0.) सघाना, को 
सवारी की आदत डालना; 2. ४/ (s.) 
(को ओर) घोड़े पर सवारी करते हुए 
जाना या बढ़ना । 
zurichten, V/t (h.) तैयार क०, तैयार 
करके रखना; (verarbeiten) संसाधित' 
क०; को परिष्कृत क०; ४: की | दुर्दशा 
क० या कर देना, को दशा बिगाइना या 
बिगाड़ देना । 
zuriegeln, ४/t (h.) चटखनी लगा 
देना, चटखनी लगाकार बन्द कर देना । 
ztirnen, v/i (h.): jdm. ziirnen किसी 
पर नाराज़ होना या गुस्सा होना; किसी 
से रुष्ट, नाराज होंना। ' 
zurren, v/t (h.) Mar: बाँधना, कसकर 
बाँवना (डेक पर लंगर, छोटी नावों 


आदि को) । 
गपा, 4५४. पीछे, पीछे क्री ओर; 


र्ड 
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zuriickerobern 


वापस; पहले; पिछड़ा हुआ; 78: ९५. 
gibt kein Zuruck mehrअवबइस क़दम 
को वापस लेने की कोई ग॒ जाइश नहीं है; 
~ begeben, ४/r (॥.) वापस जाना; 
वापस आना; ~behalten, v/t (h.) : 
न देना, रोक रखना; अपने पास रख 
लेना, दबा रखना, दवा लेना; काट लेना 
(रुपये, पेसे आदि); ~bekommen, 
४/६ (॥.) को फिर मिल जाना, को 
वापस मिलना या मिल जाना; 
~ berufen, ४/t(h.) वापस बुला लेना; 
~ biegen, ४/t (7.) पीछे की. ओर 
मोइना या घृमाना; ~ bilden, ५/7 (॥.) 
धीरे-धीरे प्रारंभिक अवस्था में पहुँच - 
जानाः सिकुड़ जाना, छोटा हो जाना; 
धोरे-धीरे गायब हो जाना या ख़त्म हो 
जाना (गाँठ आदि), ~bleiben, v/i 
(§.) रह जाना; रुक जाना, ठहर जाना; 
आगे न बढ़ना; पीछे-पीछे चलना; पीछे 
रह जाना; उग तथा c॥५।९: पिछड़ 
जाना; (४७ri 0९0) बाक़ी या 
शेष बचना, बच रहना; ¡० 066० - 
SntWickI0ne: का विकास बहुत धी रे- 
धीरे होना, का विकास रुक जाना; 
~blicken, ४॥॥ (0.) पीछे की ओर 
देखना, मुड़कर देखना; f¢: अतीत पर 
दृष्टिपात क०, भूली-बिसरी बातों की 
याद क०; ~bringen, ४/६ (॥.) वापस 
लाना, वापस पहुँचाना; ~ denken, ४/ 
2.) पुरानी या अतीत की बातों के बारे 
में सोचना, अतीत की बातों पर चिन्तन 
या मनन क०; ~dringen, ॥ (h .) 
पीछे (की ओर) को केलना, घकेलकंर 
पीछे कर देना; खदेड़ देना (शत्र को); 
॥&: का दमुन क०; को दबाना, को 
प्रकट न क०; ~deh९n, ४/६ (॥.) पीछे 
की ओर घुमाना; ig: man kann das 
Rad der Geschichte nicht 
zurtickdrehen जो हो चुका है उसे 
बदला नहीं जा सकता; « erhalten, v/t 
९.) को वापस मिलना या मिल जाना; 
~erinnern, v/7 (॥.) याद क०, को 
याद आना; ~erobem, V/t (0.) को 
वापस जीत लेना, को फिर से अपने 


zuruickerstatten 


कब्जे में कर लेना (शत्रु द्वारा अधिकृत 
क्षेत्र, दुग आदि); ~ erstatten, ४/६ (h.) 
वापस देना, अदा क०, चुकाना; 
~ fallen, vji (5.) पीछे की ओर 
गिरना या गिर जाना या गिर पड़ना; 
Licht: परावतत होना; 86४2: को 
फिर से मिल जाना; in धं 
Leistunen: पिछड़ जाना; in eine 
alte Gewohnheit/Krankheit usw: 
का फिर से शिकार हो जाना; 78: 
कलंकित क०, के दोष का द्योतक होना, 
पर दोष आना; पर उलटकर आ पड़ना 
(दुष्परिणाम, कुफल आदि); ~ finden, 
]. ४/। (॥.) ठीक से या विना भटके हुए 
वापस पहुँच जाना; 78: 2 jdm. 
zuriickfinden किसी से फिर घनिष्ठ 
हो जाना; किसी के साथ टूटे हुए संबंधों 
को फिर से स्थापित क० या कर लेना; 
किसी के पास वापस आ जाना;: 20 
sich selbst zuriickfinden अपने 
अन्तद्व न्द्र पर विजय पा लेना; 2. /(/7(॥.) 
बिना भटके हुए वापस पहुँच जाना; 3. 
४/t (h.) को फिर (से) मिल जाना; 
~~ fordern, ४/t (h.) वापस माँगना; 
~ fiihren, ४/. (औ.) वापस पहुँचाना, 
वापस लाना; fig: zuriickfihren auf 
में किसी बात का कारण देखना, को 
किसी बात का कारण बताना या 
समझना, किसी बात का कारण होना; 
का किसी बात से संबंध मिलाना; 
fig: das ist darauf zuriickzu- 
fiihren, 083... इसका (मूल) कारण 
यह है कि'"*; ~हeben, ४/t 0.) 
वापस देना, वापस क०; जवाब देना, 
प्रत्युत्तर देना; fi: jdm. sein Wort 
zurickए९७९० किसी को उसकी प्रतिज्ञा 
या उसके वचन से मुक्त क०; ~ ९९, 
श/ (ऽ.) वापस, जाना, लोटना, लॉट 
जाना; पीछे हटना;म।|: परचगमत्त क०, 
मैदान छोड़ना; ४: (0४०8856) कम 
होना, घटना, कम हो जाना, घट-जाना; 
-में ह्लास होना; ४७. zuriickgehen 
का मूल किसी चीज़ में होना; से 
व्युत्पन्न होना, किसी बात के कारण 


20] 


zuriicklegen 


होना; ~ SeZogen, adv.: er lebt 
sehr Zurtick2९Z0४९बह्‌ बहुत अलग- 
थलग रहता हे, वह एकान्त जीवन 
व्यतीत करता है; ~ ४९०४९०॥९।६, £ (-) 
एकान्त, विविक्ति; ~ ॥।६९॥,].४/६ (0.) 
रोकना, रोक लेना, पकड़कर रोक 
लेना; रोक रखना, को कुछ करने से 
रोकना; को प्रकट या व्यक्त न क०, को 
प्रकट न होने देना; ig: seine 
Trinen nicht:mehr zuriickhalten 
K४n०९१ अपने आँसुओं को न रोक 
पाना; 2. ४/7 (॥.) ¢: पीछे रहना, 
चुपचाप रहना, सक्रिय न होना, अलग 
या दूर रहना, दखल न देना; परहेज 
क० या बरतना; 3.५ (h.): mit 
etw. zuriickhalten किसी वात को 
प्रकट न क० या जाहिर न क०, किसी 
बात को न बताना या गुप्त रखना; 
~ haltend,d]. मितभाषी, अल्पभाषी, 
खामोश, वाक्संयमी; संयमी, परहेजी, 
परहेज्ञगार; रूक्षाचारी, एङान्तप्रिय; 
~haltug, £ .(-) मितभाषिता, 
वाक्संयमिता; संयम, परहेज़; रूक्षा- 
चारिता, एकान्तप्रियता; ~ kimmen, 
४॥ (h.) Ha: पीछे की ओर काढा; 
~kaufen, ४/! (h.) वापस खरोद 
लेना, खरीदकर फिर अपने अधिकार में 
कर लेना; एभा, ४/¡ (ऽ) लौटना; 
वापस आना, वापस जाना; ५ kommen, 
४/¡ (§.) लौट आना, वापस आना;' 
fig: auf etw. zuriickkommen 
किसी बात पर वापस आना, किसी 
बात पर फिर से (विचार-विमर्श) क०; 


~lassen, ४/t (॥.) छोड़ कर चला 


जाना, छोड़ जाना, साथ न ले जाना; 
छोड़ आना, रख आना, दे आता, दे 
जाना; (hin०।१ऽ९०) छोड़कर मर 
जाना; fig: कि. hinter sich 
Zuriick]assen किसी से आगे निकल 
जाना, किसी को पीछे छोड़ जाना; 
~legen, ४. (h.) वापस रखता, 
वापस रख देता; पीछे की ओर को 


टिकाना (सिर को); 00९0: बचा कर 


रखना या रख देता; ॥27९: उठा कर 





हर र 
है क न्न 

|] २ 

° 


zuruicklehnen 202 


रख देना, के लिए उठाकर अलग रखना; 
४९४: तय क०; sich zuriicklegen 
पीछे की ओर टिक जाना, लेट जाना; 
~ lehnen, ४/r (॥.) पीछे की ओर को 
टिक जाना, पीठ टिकाना; ~liegen, 
५ (॥.) पीछे की ओर को (स्थित) 
होना; ॥£: (कुछ समय) पहले की या 
पुरानी बात होना, अतीत की बात होना; 
fig: das liegt lange Zurck यह 
बहुत पहले को बात हे; ~nehmen, 
५/६ (॥.) वापस लेना, वापस ले लेना, 
Truppen 5: पीछे (की ओर) हटाना 
या हटा लेना; ~ prallen, ए/ ($.) 
टकराकर लौटना, प्रतिक्षिप्त होना; 
गी: चौंककर पीछे हटना, ठिठककर 
पीछ हटना, ठिठक जाना; -~rufen, 
]. ४/६ (॥.) वापस बुलाना, वापस बुला 
लेना; जाते-जाते' कहना या जवाब देना; 
fig: sich etwW. ins Gedichtnis 
Zuriickrufen अपने दिमाग़ में किसी 
बात की याद को ताज़ा क०, किसी 
बात की याद क०; 2. ४ (h.) 0: 
वापस टेलीफ़ोन क०, (किसी के टेली- 
फ़ोन के जवाब में) वाद में टेलीफ़ोन 
क; ~schalten, ४॥ (॥.) निचला 
गियर लगाना, निचल गियर डालना; 
आँखों देखा हाल समाप्त करके स्टूडियो 
संबंध स्थापित क०; ^~ schaudern, 
४/! (5.) ठिठक या चौंककर पीछे हटना; 
~ schanen, ४/i (॥.) पीछे की ओर 
देखना, मुड़कर देखना; #: अतीत पर 
दुष्टिपात क०, अतीत की बातों का 
स्मरण क०; ~ schenen, ४/¡ (5.)चौक- 
कर पीछे हटना; =~ chicken, ]. v/t 
(0.) वापस भेजना, वापस भेज देना; 
~schlagen, [. / (.)वापश्ष मारना, 
मार करवापस क०(पंद आदि); Decke: 
उलट देता, उलटकर एक तरफ को 
मांडता या मोड़ देना; ९८९]: खोलना, 
खाल देना, बन्द क०, बन्द कर देना; 
V 0rhang: खींचकर एक तरफ़ को 
क या कर देना; ८: &ाष्शार्मी; को 


_ 'वफल कर देना, को नाकाम कर 
देना; end: को मार भगाना, को 


|) 


zuriickstehen: 


खदेड़ देना; 2. ४/। (॥.) उ कर 
मारना, बदले में मारना; प्रतिदोलित 
होना, कटके के साथ वापस लॉटना 
(लोलक का); ~schnellen, ‘v/i 
(5.) भटके से अपनी जगह पर आना 
(कमानी आदि का); #~schrauben, 
४/६ (॥.) पीछे की ओर को घुमाना 


(पेच, ढिबरी आदि को); ४: कम क०, : 


घटाना; ~ schrecken,!. ४/i(5.) चौंक 
जाना, चौंककर पीछे हटना; vor etw.. 
zuriickschrecken कोई काम करने से 
डरना, घबराना, हिचकना;2. ४/६(॥.): 
डरा देना, (भय दिखाकर) रोकना या 
रोक देना; ~sehen, ५/ (॥.) पीछे 
देखना, मुड़कर देखना; ~sehnen, ]. 
४/६ (॥.) को पुनः प्राप्त करने की प्रबल 
इच्छा क० या रखना; 2. ४/7 (॥.) को 
फिर पा लेने के लिए तरसना; की 
किसी जगह फिर (या वापस) चले 
जाने की प्रबल इच्छा होना;. ~ sein, 
४! ($.) वापस आ गया होना; 
8: पिछड़ा होना; ~senden, v/t 
(h.) वापस भेजना, वापस भेज देना; 
~ setzen, ४/t (॥.) वापस रखना, 
वापस रख देना; पीछे (की ओर) रखना; 
पीछे बिठाना;?7९।७९: कम क०, घटाना; 
Waren: का मूल्य कम क०; ich 
ZuriicksetZen पीछे को हटकर बैठना; 
fig: jdn. zuriicksetzen किसी का 


अनादर, तिरस्कार, अपमान क०, किसी 


की उपेक्षा क०; «~ setzung, f (-/-en) 
गी&: भनादर, अपमान, तिरस्कार, 
उपेक्षा; ~ sinken, v/; (5. ) पीछे को 
गिर जाना या गिर पड़ना; |: का 
फिर से शिकार हो जाना (किसी लत 
आदि का); ~ sinnen, ४/; (h) > 
zurickdenken; ~ stecken, ]. v/t 
(h.) वापस रखना, वापस रख देना, 
वापस खासना या खोस देना; पीछे की 
नार हटाकर लगाना या गाइना; 2. 
४॥ (0.92: अपनी मांगो को कम क० ९ 
~stehen, ए/ (॥.) पीछे को ओर 
खडा होना, पीछे को होना; ॥८: के 
मुक्काल म कम होना, से घटिया या 


zuruckstellen 


खराव होना; के अधिकारों का कम 
किया जाना; fig: er muB immer 
hinter seinem : Bruder zuriick- 
९९ उसके भाई के आगे उसकी 


वेक़्द्री होती है, उसके मुक़ाबले में उसके. 


भाई का ज्यादा खयाल रखा जाता है; 
_~ stellen, v/t (h.) वापस रखना या 
रख देना, जहाँ से हटाया या उठाया 
था वहीं रख देना; पीछे को हटाकर 
रखना या खड़ा क०; पीछे क० (घड़ी 
की सूई); 9]: फिलहाल भरती न क०; 
\%॥7९:उठाकर रख देना, के लिए उठा- 
कर अलग रखना; £९: आस्थागित क०, 
मुल्तवी क०,को बाद में करने का निर्णय 
क०, को फिलहाल महत्व न देना, पर 
ध्यान न देना; ~t०B९n,४/१ (h.) धकेल 
देना, पीछे को धकेलना या धकेल देना, 
धकेलकर पीछे कर देना; ॥४: के मन 
में घृणा या नफ़रत पदा क०; 
~streichen, v/t (h.) Haar: हाथ 
से पीछे को क०; ~streifen, ५. (l.) 
Arme|: ऊपर को चढ़ाना, ऊपर को 
क०; ~ taumeln, ४/। ($.) पीछे की 
ओर को लड़खड़ा जाना, लड़खड़ाकर 


पीछे को होना; ~treiben, ४/t (h:) 


वापस हाँक़ ले जाना, हॉकेकर वापस 
ले जाना; (४7०००) मार भागना 
(पीछे को) घदेड़ देना; An&!९if0r: पीछे 
हटा देना, पीछे हटने के लिए मजबूर 
कर देना; ~treten, ५६ (ऽ.) पीछे (को 
ओरीको) हटत;(Riicktritt erkliren) 
इस्तीफ़ा देना, पदत्याग क०; ४8: कम 
होर, कम हो जाता, घटना, घट जाना? 
से पीछे हट जाना, से फिर जाना, झुकेर 
जाना; के आगे फोका पड़ जानाः की 
तुलना में नगण्य लगना; “ verfolgen, 
४/६ (॥.) f्ः के अतीत के सिलसिले 
का पता लगाना, के प्रगति-क्रम का 
(पीछे की ओर को) अध्ययन क०; 
~ verlangen, V/t (0-) वापस साँगना; 
~ weichen, ५. (5.) पीछे हटता, 
पीछे की ओर हट जाना; (शत्र, से) डर- 
कर भाग जाना; कम हो जाना (वाढ के 
पानी का); 08: ठिठककर पीछे हटवा, 
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Zusage: 


श्रद्धाया भय से पीछे हट जाना; 
~ weisen, ४/( (h.) वापस कर देना, 
लौटा देना (किसी स्थान पर), को आने 
या घुसने न देना; को अस्वीकार कर 
देना; को मानने के लिए तैयार न होना; 
कॉ ग़लत बताना, का खंडन क०; 
~ weisunए, £ लौटाया जाना; अस्वी- 
करण, अस्वीकृति; न मानना, खंडन; 
~ werfen, ४/t (॥.) वापस फेक देना; 
den Feind: मार भगाना, खदेड़ देना; 
ए०ए पीछे की ओर को भटकना; 
Licht: .परावतित क०; 02: को पीछे 
कर देना; की प्रगति में बाधा डाला 
देना; ~ zahlen, ४/ (॥.) वापस क० 
या देना,लौटा देना (धन);ए: का वदला 
लेना या चुकाना; ~ ziehen,!. ४/६ (h.) 
पीछे को या एक तरफ़ को क० या कर 
देना; खींच लेना; Truएए९॥ ५8७: पीछे 
(की ओर) हटाना या हटा लेता; 8: 
वापस ले लेना (आर्डर, प्रस्ताव, मुक़- 
दमा, वचन आदि) 2. ४/7 0.) अलग 
या एकान्त कमरे में जाना या चला 
जाना; पीछे के कमरे में जाना (मत्रणा 
आदि के लिए); अलग हो जाना, (सेवा- 
निवृत्ति के बाद) किसी जगह जाकर रहने 
लगना; 7: पीछे हट जाना; 
3. शा. (७.) (अपने पुराने निवास- 
स्थान को) वापस जाना या आना; 
~ zucken, ४/¡ (5.) चौंककर पीछे हट 
जाना । Pr 
Zu, ग पुकार; पुकारकर या चिल्ला- 
कर कही गई बात; वाहवाही, शाबाशी, 
जयघोष; फ़वती; “शा, शॉ. 2.) 
चिल्लाक्रर कहना, पुकारकर कहना । 
Zusage,  (-/-7) स्वीकारात्मक उत्तर, 
स्वीकृति; बादा, वचन; ~, !. शॉ 
(॥.) का वादा क०, का वचन देना; 
U: jdm. etw. auf den Kopf 
८05३४९१ किसी के मूह पर कह देना _ 
कि उसने कोई अपराध या ग़लत काम 
किया है; 2. ५ (-) किसी निमंत्रण 
को स्वीकार कर लेना; ॥४: को अच्छा 
लगना, को पसन्द आना, को रास 
आना । i | 
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zusammen, 800. साथ, साथ-साथ, एक 
साथ; मिल-जुलकर, मिलकर, संयुक्त- 
रूप से; एक दूसरे के साथ; कुल मिला- 
कर, सब मिलाकर; एक ही समय पर; 
~ arbeit, £ सहयोग; संयुक्त रूप से 
किया गया कार्य,किसी के साथ मिलकर 
किया गया कार्य; ~arbeiten, ४/i(H.) 
संयुक्त रूप से कार्यं क०, मिलकर काम 
क०; ~ballen,]. ४/६ (0.) सम्पिण्डित 
क०; एकत्र क०; दबाकर गोल क० 
{कागज आदि); 2. ९ (॥.) पिण्डीभूत 
हो जाना; एकत्र होना या हो जाना; 
~ bauen, ४/t (h.) के अलग-अलग 
हिस्सों को जोड़ कर बनाना; के पुज्ञ 
जोड़ना; ~beiBen, ४/ (॥.) (दाँत) 
यीसना; दाँतों में दबाकर इकट्ठा क०; 
भींचना, एक दूसरे के ख़िलाफ़ दवाना; 
U: sich’ zusammenbeiBen एक 
हसरे का आदी बनना, एक दूसरे के 
अनुकूल बनना; 78: die Z&hne zu- 
sammenbeiBen बहादुरी से केलना 
(दर्द, मुसीबत आदि), हिम्मत क०; 
~ binden, ४/ध (5.) एक साथ बाँधना 
या बाँध देना, एक जगह बाँध देना,वाँध- 
कर एक कर देना; ~bleiben, ४/i 
{.) एक वने रहना, एकता के सूत्र में 
बंधे रहना, अलग न होना; ~ borgen, 
५/ (8.) इधर-उधर से माँगकर (या 
उधार लेकर) इकट्ठा क०; ~ branen, 
॥. ४/ (॥.) पकाना, तैयार क०; भिन्न 
द्रवो को मिलाकर बनाना (पेय); 2. 
४/7 (2.) तँयार हो रहा होना, बन 
रहा होना; फराह: आने वाला 
होना, के आसार दिखाई देना; ~ ॥re- 
chen, ४५ (ऽ.) ढह जाना, बैठ जाना, 
डेर हो जाना; अशक्त होकर गिर पड़ना, 
सुच्छित हो जाना;१९: विफल हो जाना, 
नाकाम हो जाना; ठप हो जाना; 
~Jbringen, v/t (h.) Personen: (की) 
मुलाक्वात या जान-पहचान करवाना; 
का मल कराना या करवाना; (2०- 
Ucn) एकत्र क०, इकट्ठा क०,जमा 


ए a ; गी&: में सफल होना,को (स्मृति से) 
` चालना, याद करके बोलना; “प्रथा, 
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७ ठप हो जाना, अन्त, समाप्ति; 
हार, पराजय; (एप) विध्वंस, 
विनाश, सर्वनाश, तबाही; दिवाला; 
sesundheitlich:सवस्थ्यभंगः स्नाय- 
विक दुर्बलता के कारण अधीरता, क्रोध' 
या विषाद का दौरा; ~ dringen, v/t 
(.) छोटी-सी जगह में ठूस-ठंसकर 
एकत्र क० या भरना; ४: संक्षिप्त क०; 
~ driicken, ४/ (॥.) दबा देना, दबा- 
कर पिचका देना, दबाकर चपटा कर 
देना;दबाकर छोटा कर देना; ~ fahren, 


'५/ (ऽ.) टकरा जाना; ४: चौंक जाना, 


चौंक पड़ना; ^~ £8]।९॥, ४/। ($.) ढह 
जाना, गिर जाना; धसक जाना; पिचक 
जाना; (gleichzeitig stattfinden) 
एक ही समय पर होना, एक ही दिन 
पड़ना; ॥2: कृश हो जाना, दुबला हो 
जाना; ~falten, ` ४/६ (॥.) मोड़ना, 
तहाना, तह लगाना, तहाकर छोटा क०; 
~fassen, ५/ (॥.) संक्षिप्त क०; का 
सार प्रस्तुत क०; मिलाकर एक क०; 
~fassung, † संक्षेप, सार, सारांश; 
मिलाकर एक किया जाना; «~ finden, 
ए/ (h.) ढूंढकर एकत्र क०; ich 
Zusammenfinden मिलना; की आपस 
में मुलाक़ात होना; ~ fluB, 0 संगम; 
~ पिठ्या, ४/t (.) जोड़ना, जोड़कर 
एक कर देना, एक साथ लगा देना, 
मिला देना; «~ fihren, v/t h.) एक 
दसरे से मिलाना,. एक दूसरे से सुला- 
कात या जान-पहचान कराना; ^~ ९९॥९॥, 
४/६ (॥.) का आपस में विवाह कराना; 
~gehoren, v/i (h.) सहसंबं धित 
होना, एक होना; एक ही वर्ग या दल 
या गुट का होना, एक ही थैली के चटटे- 
बट्टे होना; एक दुसरे का पूरक होना, 
उके साथ का होना, की जोड़ी का होना; 
~ gehorigkeit, f (-) सहसंबंध;एकता, 
एकात्मता; «~ Sgeraten, v/i (s.) 
टकरा जाना; ig: mit jdm. 
Zusammengeraten का किसी के साथ 
झगड़ा हो जाना, की किसी के साथ 
हाथापाई हो जाना; ~ gewiirfelt, adj. 
पंचमेल; ^, 7 (-[९]) मजबूती 


>>> ५७०८७८. ०... 


zusammenhalten 


से जुड़े या चिपक्रे होने की स्थिति, 
मजबुती; ऐक्प्रभाव, एकता; ^ ॥६९॥, 
!. ४॥ (॥.) मज़बूती से. जुड़ा या 
चिपका रहना, अच्छी तरह जुड़ा या 
चिपका होना; 8: एक दूसरे के प्रति 
वफ़ादार होना, एक दूसरे का साथ 
देना; 2. ४॥६ (॥.) को एक साथ बनाए 
रखना; में एकता की भावना को बनाए 
रखना, में फूट न पड़ने देना; (४९- 
gleichend nebeneinanderhalten) 
तुलना के लिए पास-पास रखना; ए: 
बचाकर रखना, व्यय न क०, ~ hang,m 
([९]9/ -: ९) परस्पर संबंध; (सु)संगति, 
सम्बद्धता; सामंजस्य; सिलसिला, 
संबंध, संदर्भ; ~॥n४९n, ]. ४/ (0.) 
से जुड़ा होना; से संबंधित होना; 0: 
एक दूसरे के साथ रहना; 2. ४/६ (॥.) 
एक साथ टाँग देना, एक (ही) जगह 
टाँग देना; ~hang(s)los, 44]. 
असम्बद्ध, वेसिलसिला; ~ hauen, ५/ 
(७.) तोड़ डालना, टुकड़े-टुकड़े कर 
डालना; की बुरी तरह पिटाई क०; 
2४7: ऊटपटाँग ढंग से या लापरवाही से 
क.० या बनाना या लिखना; ~ heften, 
४/६ 0.) एक्र साथ नत्थी कर देना या 
सिल देना; ~kehren, v/t (h.) 
बुहारकर इकट्ठा कर देना; ~ Klan, 
m, गए: स्वरंक्य, ताल-मेल; ट्ट: 
मेल, सामंजस्य; मतँक्य; ~klappen, 
I. ४/६ (॥.) मोइकर छोटा क० 
(टुटवाँ मेज आदि), मोड़कर बन्द क० 
(जेबी चाकू); 2. ५ (8.) £8: अशक्त 
होकर गिर पड़ना; “६०00५, ]. vt 
(॥.) (एक. दूसरे से) चिपका देना 
(गोंद आदि से); .2. ५. (.) एक 
दूसरे से चिपका होना; ~ linge, ९/ 
(0.) णऽ: एक साथ ध्वनि निकलना 
या बजना; ॥४: एक दुसरे में सामंजस्य 
होना; -kneifen, ४/६ (॥.) एक 
दूसरे के खिलाफ़ दबाना (होठ, पलक 
आदि), भीचना; हल kniillen, v/t षी.) 
गड़ी-मुड़ी क० या कर दता, 
~kntipfen, 0. (7.) एक दूसरे से 
बाँध देना या जोड़ देता; ~ komme 


`+ 
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(s.) व दूसरे से मिलना, 
त. टसर मुलाक़ात होना; 
सम्मिलित होना, एकत्र होना; (sich 
ansammeln) आना, जमा होना, 
इकट्ठा होना; ~krampfen, v/r (॥.). 
संकुचित हो जाना (पेशी आदि का); 
~ kratzen, ४/६ (h.) खुरचकर इकट्ठा 
क०; ए: 6860: खींच-तानकर इकट्ठा 
क०, बचत का आखिरी पैसा तक 
निकालकर देना या व्यय क०; ~ kunft,. 
£ (-/ ९) मुलाक़ात, भेंट; समा, 
सम्मेलन, बैठक; ~ Jippern, ४/” (H.) 
ए: थोड़ा-थोड़ा करके इकट्ठा हो जाना; 
~ lassen; ५/६ (.) को अलग न क०, 
को एक साथ या संयुक्त रहने देना, को 
जुड़ा रहने देना; ~laufen, ४/। ($.) 
एकत्रित हो जाना, जमा हो जाना, चारों 
ओर से दौड़कर या आकर एक स्थान 
पर पहुँच जाना; वहकर एक स्थान पर 
पर जमा हो जाना;(ich vereini&en) . 
एक. दूसरे से मिल .जाना; ग]: अभि- 
सरिक होना; 9०: सिकुड जाना; 
Milch:. जम जाना; Farben: एक 
दूसरे में मिल जाना; fig: in seinem. 
Biiro laufen all Fiden zusammen 
सभी निर्णय उसके कार्यालय में लिए. 
जाते हैं; ~ leben, . ४/7 (॥.) एक 
दूसरे से निभाना, एक दूसरे के अनुकूल 
बनना, एक दूसरे के साथ अच्छे संबंध 
बना लेना; 2. 7 (-8) सहास्तित्व, सह- 
जीवन, एक साथ जीवनयापन; 
~ legen, v/t (h.) (falten) ताना, ः 
तह लगाना; (2५६४५६९०) एक दूसरे 
के ऊपर रखना; 580: मिलाना, इकट्ठा 
क०; K.९।५९7: एक जगह रखता; 
Grundstiicke SW: मिलाकर एक 
कर देना; Er९¡६०।५५९: का आयोजन 
एक ही समय पर क० या एक साथ 
क०; ~leऽen, ४/ (॥.) बीनकर 
इकट्ठा क० या कर लेना, उठाकर जमा 
कर लेता; “र्भा, ४/६ (॥.) ७: 
निलंजजतापूर्वक या धघृष्टतापुवक भूछ 


बोलना या कहना; ~ nen, ४/६ (.) 


सिल देना, सिलकर जोड़ देता, एक 
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साथ सिल देना; ~nehmen, ]. v/t 
(h.) एकत्र क०, संग्रहीत क०, इकट्ठा 
क०; जुटाना; fig: seine Gedankan 
zusammennehmen अपने विचारों 
को सँजोना या जुटाना; 2. ४/7 (9.) 
अपने आप पर क़ाबू या नियंत्रण क०; 
~ packen, v/t (h.) पेक क०, बाँधना; 
"एक जगह या एक साथ बाँध देना या 
पेक कर देना; ~ passen, ४/i (h.) 
एक दूसरे से मेल खाना; ~pferchen, 
४/६ (॥ ) तंग जगह में ठूंस देना या ठूंस- 
'ठंसकर भर देना; ra], mM संघात, 
टक्कर; ~ prallen, ५/। ($.) टकरा 
जाना, टकराना; ~ pressen, v/t (h.) 
'एक दूसरे के खिलाफ़ दबाना, भींचना; 
~raffen, I. ए/ (॥) ऊपर का 
'समेटना. या समेट लेना (लहंगा, साड़ी, 
'घोती आदि); हथिया लेना, समेटकर 
रखना या रख लेना; 2. ४/: (.) 
सक्रिय हो जाना, उदासीनता छोड़ देना; 
संभल जाना; ~rechnen, ४/t (h.) 
जोड़ना, का जोड़ निकालना; ~ reimen, 
v/t (h.) U: sich etw. zusammen- 
Teimen किसी बात के तुक या 
सिलसले को समझना; wie reimt 
sich das zusammen? इसका तुक 
क्या (या केसे) वना या बनता है?; 
~reiBen, ४/7 (॥.) अपने आप पर 
'नियंत्रण या क़ाबू क०; “7णाशा, ]. 
४/६ (0.) लपेटकर गोल क० (बिस्तर 
आदि); 2. ४/7 0.) गोल हो जाना; 
'कुण्डलित हो जाना; “rotten, ४|7 (H.) 
मिलकर गुट या गिरोह बनाना; जमा 
या एकत्र हो जाना; ~riicken, !. v/t 
“॥.) एक दूसरे के पास को सरकाना, 
-सरकाकर एक दूसरे के पास कर देना; 
2. ४/¡ ($.) सरककर एक दूसरे के पास 
हो जाना, एक दूसरे से सट जाना; 


~rafen, ४/t (h.) बुलाना (सभा या 


बठक आदि में भाग लेने के लिए), 
बुलाकर इकट्ठा क०; “~sacken, 
ए/ (8.) अशक्त होकर गिर जाना, 
ढेर .हो जाना; . ~scharen, v/r 


 ()) जमा या एकत्र हो जाना, का 


ZusammenschweiBen 


जमघट लग जाना; ~scharren, v/t 
(॥.) खुरचकर इकट्ठा क०; ~ chau, £ 
संक्षेप, (संक्षिप्त) रूपरेखा, सारांश; 
~ schieBen, v/t (h.) को गोली से 
उड़ा देना; को गोलाबारी द्वारा ध्वस्त 
कर देना; ४: मिलकर एकत्र क० या 
देना (कोई धनराशि); ~schlagen, 
!. ४/६ (॥.) एक दूसरे से टकराना; 
(faIte9) मोड़कर तहाना, मोड़ना, 
तह क०; ॥C९॥: खटाक से मिलाना; 
ए: तोड़ डालना, टुकड़-टुकड़ कर 
देना; को मारनमारकर भुरता बना 
देना, को बुरी तरह पिटाई क०, 
को मारते-मारते धराशायी कर देना; 
2. v/i (h.) fig: das Ungliick 
schligt uber ihnen zusammen 
दुर्भाय ने उन्हं घेर लिया है, बद- 
क्विस्मती उन्हें बरबाद किए दे रही है; 
~schlieBen, v/r (h.) मिल जाना, 


मिलकर एक हो जाना; संयुक्त हो जाना; 


~ schluB, णे एकीभवन; संयुक्तीभवन, 
विलयन; ~ schne]z९॥,४/¡ (5.) पिघल 


` जाना, पिघलकर कम हो जाना; 8: 


घट जाना, कम हो जाना, थोड़ा रह 
जाना; ~schniiren, /t (h.) डोरी 
या सुतली आदि से बाँध देना; ष्ट: € 
Angst schniirte im die Keble 
zusammen डरके मारे उसकी बोलती 
बन्द हो गई; ~ schraunben, /t (0.) 
पेचों की सहायता से एक दूसरे के साथ 
जोड़ देना; ~schrecken, v/i (8.) 
चौंक जाना, चौंक पड़ना; ~ schreiben, 
४/६ (0.) इकट्ठा लिखना, एक छाब्द में 
लिखना, एक साथ लिखना; दूसरी रच- 
नाओं के अंशों को निकालकर नये ढंग 
से लिखना; ७: घसीटना,लापरवाही से 
लिखना; ध hat sich ein Vermogen 
zusammengeschrieben उसने 
(किताबे आदि) लिख-लिखकर बहुत 
पसा पदा कर लिया है; ~ schrumpfen, 


» ४/ (६.) सिकुड़ जाना; में कुरियाँ पड़ 


जाना, पर भूरियाँ पड़ जाना; ४: 
कम हा जाना, थोड़ा रह जाना; 
~schweiBen, v/t (h.) भलाई द्वारा 
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र्‍या वेल्द करके एक दूसरे से जोड़ देना; 
£8:एक कर देना, एकात्म बना देना, के 
सबा का अटूट बना देना; ~ sein, 7 
8) भट, मुलाक़ात; सहत्व, सहजीवन; 
~ setzen, ४/६ (ग) एक के पास एक 
रखना, एक साथ रखकर बनाना; संयो- 
जित क०, जोड़कर बनाना; अलग- 
अलग पुर्जा को जोड़कर बनाना; 8०४ 
zusammensetzen से चना होना, से 
'जुडकर बनना; एक दूसरे के पास बैठना 
'पास-पास बंठता (विचार-विमर्श के 
लिए); ~ ऽ९६००॥४, † (-/-९॥) संयोजन 
द्वारा तैयार रचना, संयोजित वस्तु; 
यौगिक; संयुक्त शब्द; ०7।: संयोजन; 
~ sinken, ४/¡ ($.) ढह जाना, ढेर हो 
जाना; अशक्त होकर गिर जाना या बैठ 
. जाना; ~sitzen, ४/ (.) पास-पास 
'बेठना, एक दूसरे के पांस बैठना: 
~ sparen, ४/t (h.) बचा-बचाकर 
जोड़ना; ~ sperren, ४/६ (॥.) एक 
दूसरे के साथ बन्द क० या कर देना; 
~spiel,  (-[९]9) सामूहिक खेल, 
खेल में खिलाड़ियों के बीच तालमेल; 
f४: सामंजस्य; अन्योन्य-ङ्गिया; 
~ stauchen, v/t (h.) U: jdn. 
zusammenstauchen किसी को बुरी 
तरह से डाँट देना; ~stecken, शॉ 
॥.) आलपीनों या सूइयों आदि से 
टाँक देना; ए: साथ-साथ रहना, एक 
दूसरे के साथ लगे रहना; ७: 4९ 
Képfe zusammenstecken सरगोशी 
क०, कानाफूसी क०; “>शंशाशा, ९ 
'(॥.) एक दूसरे के साथ खड़े होना, साथ- 


साथ खड़े होना; 0४2: एक दूसरे की : 


-सहायता क०, एक दूसरे की सहायता 
क०, एक दूसरे का साथ देना; ~ stellen, 
'श (॥.) एक दूसरे के पास खड़ा क० 
या रखना, एक ही जगह पर खड़ा क ड 
या रखता; (अलग-अलग अंशों या लोग 
“या चीजों को मिलाकर) बनाना, व्यव- 
स्थित क०; ८९७९, † व्यवस्था, 


बिन्यास, भिन्न-भिन्न अंशों या लोगों को. 


“मिलाकर बनाई गई चीज़; संगठन; 
~ stimmen, ४/ (h.) समस्वर होता; 
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78: एक दूसरे से मेल खाना; ~ top- 
peln, ४/६ (0.) U:(अलग-अलग टकड़ों 
से) जोड़कर बनाना; «६०8, गा टक्कर, 
सघट; 8: झगड़ा, कहा-सुनी, टक्कर, 
भिडन्त; «~ stoBen, ५/ (ऽ.) टकरा 
जाना; एक दूसरे से सटा होना; 7: से 
झगड़ा, कहा-सुनी, टक्कर हो जाना; 
~stromen, ४/। (ऽ.) की भीड़ लग 
जाना या जमा हो जाना; ~stiickeln, 
४/६ (0 ) छोटे-छोटे टुकड़ों से जोड़कर 
बनाना; ~ डाटा, ५/) (ऽ.) ढह जाना; 
टूटकर गिर जाना; ~suchen, ४/t 
(h.) ढूंढना, दूँढकर एकत्र क०; 
~tragen, ४/t (॥.) आकर जमा क०; 
एकत्र क०, संग॒हीत क०; ~treflen, 
।. ४/। (७.) से मिलना, से भेंट या 
मुलाक़ात होना;एक ही समय पर होना, 
एक ही दिन पड़ना; 2. ० (-$) भेंट, 
मुलाक़ात, मिलन; समापात; संयोग 
(परिस्थितियों का); ~treten, . v/t 
(h.) कुचल डालना, पैरों से दबाकर 
तोड़ डालना; 2. ४/। ($.) एकत्र होना; 
की बठक होना; ~° trommeln, v/t (h.) 
४: एकत्र कर लेना, जमा कर लेना 
को बुलाकर इकट्ठा कर लेना; ~, 
. ४/ (7.) एक साथ मिलाना, एक 
दूसरे के साथ मिलाना, एक साथ मिला 
देना या डाल देना; 2. ४/7 (॥.) एक 
दूसरे से मिल जाना, आपस में मिल 
जाना, एक साथ हो जाना; साझा क०; 
~ wachsen, ए/ (8.) एक दूसरे से 
जुड़ा होना, आपस में जुड़ा होचा, जुड़ 
जाना; ४: एकात्म हो जाना, के संबंध 
अटूट हो जाना; ~ fen, ४/६ (0.) 
एक ही जगह पर डाल देना या फक 
देना; ~ickln, ४/६ (॥.) एक ही 
जगह लपेट देना, लपेटकर एक पकेट 
या बंडल बना देना; ~ wirken, !. ९ 
(॥.) मिलकर काम क०, मिलकर अपना 
असर दिखाना; 2. 7 (-3) संयुक्त क्रिया; 
संयोग (परिस्थितियों का); ~ट#hlen, 
४/६ (॥.) जोड़ना, जोड़ लेना; .गिनना, | 
शिन लेना; ~ziehen, ]. शॉ. (h.) 
खींचकर छोटा या तंग क० (फन्दा 





Zusatz 


आदि); खींचकर एक दूसरे से मिलाना; 
सिकोड़ना; खींचकर एक जगह इकट्ठा 
कर देना; (44९९०) जाड़ना; 
Truppen ए$४: संकेन्द्रित क ०, एक ही 
स्थान पर एकत्रित क०; 2. ४/7 0.) 
छोटा या तंग हो जाना; संकुचित होना; 
$(ली&: सिकुड़ जाना; Gewitter "४७: 
आने वाला होना; छा जाना, घिर आना 
(बादल); 3. ४ ($.) एक साथ रहना 
या रहने लगना, एक ही घर में रहना 
या रहने लगना; 2ण"्याःशा, ५/ ($.) 
चौंक जाना, चोंक पड़ना । 

Zu-satz, mM (-७5/ :- ९) परिशिष्ट, बाद 
में जोड़ी गई बात; पदच-लेख; ऊपर से 
जोडी गई चीज़, ऊपर से मिलाई जाने 
वाली चीज; ~sitzlich, ]. ad]. 
अतिरिक्त; अनुपरक; ऊपरी; 2. 44४. 
अतिरिक्त रूप से, ऊपर से । 

zuschanden, adv.: etw. zuschanden 
machen किसी चीज़ को नष्ट कर 
देना, किसी आशा, योजना आदि पर 
पानी फेर देना; किसी प्रयत्न आदि को 
विफल कर देना; €in Auto Zzu- 
schanden fahren कार को चला- 
चलाकर तोड़ डालना या वेकार कर 
देना; zuschanden werden विफल हो 
आना, विफलता को प्राप्त होना । 

zuschanzen, V/t (॥.) (किसी को कोई 
चीज़) दिलवाना, किसी चीज़ को पाने 
में किसी की सहायता क० । 

zuschau-en, ४॥ (h.) देखना, अव- 
लाकन क०; ध्यान से देखना; ~प, mी 
(-/-) दशक; तमाशबीन । 

zuschanfeln, ४/. (h.) वेलचे से मिट्टी 
या रेत आदि डालकर ढक देना । 

zuschicken, /t (h.) भेजना, प्रेषित 
क० । 
zuschieben, ए/( (0.) सरकाकर बन्द 

क० (दराज आदि); jdm. ety. 

Zuschieben किसी चीज़ को किसी की 

ओर सरकाकर बढ़ाना, किसी चीज़ को 

किसी की ओर सरका देना; £: किसी 
पर क्रोई दोष आदि थोपना, किसी को 


' किसी बात के लिए जिम्मेदार ठह्राना; 
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किसी काम या जिम्मेदारी आदि को 
किसी के मत्थे मढ़ना ! ह 
zuschieBen, ]. v/t (h.) "७: (आथिक 
सहायता के रूप में) देना; 2. ४/! ($.): 
auf jdn./etw. zuschieBen किसी 
व्यक्ति/वस्तु की ओर तेज़ी से जाना; 
किसी व्यक्ति/वस्तु पर टूट पड़ना । 
Zuschlag, पा अतिरिक्त शुल्क, परिव्यय 
कर या भाड़ा आदि; मूल्य-वृ्धि, अधि- 
मूल्य; ७७ \/९7ऽ९४९7८०४: आखिरी 
बोली के वाद हथौड़ी पड़ना या इसके 
द्वारा नीलामी विक्रय को पुष्टि; Kfm: 
ठेका (देना), ठेके का दिया जाना;t€c॥: 
धातु-शोधन के लिए प्रयुक्त अधिमिश्रण अ | 
zuschlagen, . v/t (h.) TU: कटके 
के साथ बन्द क० या कर देना, खटाक 
से बन्द क० या कर देना; |ऽऽ९7/ 
Kisten: कीले ठोंककर बन्द क० या 
कर देना; ७९ ^Auktionen: सबसे 
अधिक बोली लगाने वाले को देना; 


Zinsen Uw: जोड़ना, मिलाना; £ - 
तथा] 0765: बढ़ाना; 2. ४/¡ (.)रटके , 


के साथ बन्द हो जाना, खटाक से बन्द 
हो जाना; कसकर या ज़ोर से मारना 
या प्रहार क०। 


zuschlieBen, v/t (h.) (ताला लगाकर): 


बन्द क० या कर देना, अच्छी तरह 
वन्द कर देना । 

zuschmeiBen,vy/t (h.) U:—>zuwerfen 

zuschnappen, I. v/t (h.) Tir: खटाक 
से बन्द कर देना (खटके वाले दरवाज़े 
को); 2. ४/ ($.) खटाक से बन्द हो 
जाना 3. ४/¡(॥.) मुँह मानना, मुँह मार 
देना, अचानक काट लेना; मुँह से भपट 


लेने का प्रयत्न क०, मूँह से भपद 


लेना । 

zu-schneiden, ४/! (॥.) नाप के 
हिसाब से काटना; ॥2: के अनुकूल या 
अनुसार बनाना; ~ schnitt, m (-[e]s) 
काट; 72: प्रकार, क्रिस्म; ढंग, तरीका, 
शेली । | 
zuschniiren, ४६ (h.) को डोरी या 


सुतली आदि से(कसकर) बाँधना या बांध 


देना; के फ़ीते. बाँध देना; ॥४: अवरुद्ध 


i rr iat aii mas > 2 HD Si याळ 


zuschreiben 


कर दना; fi: die Angst schniirte 


ihr die Kehle 20 डर के मारे उसकी 
बोलती बन्द हो गई । 


zuschreiben, v/t (.) को (किसी बात 


का) श्रेय देना; का मानना, को (का) 
प्रवतक या रचायता मानना; (Besitz 
Ubertraए९n) के नाम क०; के खाते में 
जाइना या डालना; (Zur Last legen) 
पर (किसी बात का) आरोप लगाना 
को किसी बात के लिए “उत्तरदायी 
ठहराना; ७: das habt ihr. ‘euch 
selbst zuzuschreiben . यह तो तुम 
'लोगों की अपनी ग्रलती (से हुआ) है । 
Zuschrift, £ लिखित सूचना; पत्र 
(सम्पादक आदि को लिखा गया) । ' 
zuschulden, adv.: sich etw. ° Zu- 
. schulden kommen lassen" कोई 
ग़लत या अनुचित काम क०,. कोई 
अपराध क० ] 
_ZuschuB, m (-'5565/ -: १३४७) आथिक 
सहायता, आथिक साहाय्य, परिदान 
* भेत्ता; अतिरिक्त फ़रमे (छपाई में) । 
.zuschustern, v/t (h.) U: jdm. etw 
' zuschustern किसी को कोई चीज 
` 'दिलवाना । | 
‘zuselien, ५/ (॥.) देखना; खड़े-खड़े 
देखते रहना, हाथ पर हाथ रखे देखते 
: “रहना; ॥8: प्रयत्न क०, कोशिश क० 


ध्यान रखना; ~, 207. प्रत्यक्षतः, ` 


पक्ष रूप से; देखतें-देखते, दिनों-दिन, 
'' कॉफ़ी तेज़ी के साथ। | 


zusenden, v/t (h:)—>zuschicken 


Zusetzen, ]. ४/t (॥.) में मिलाना या. 


मिला देना;'७:"-ऊपर से' व्यय क० 
“खींना, 'गंवाता; ' 2. ए/ (0.): Jdm 
“य ३९६८९० -किसीं ` पर जोर डालना, 
किसी के पीछे पड़ जात; 8: किंसी 
को(किसी बातत. से)गहरा सँदमा पहुँचा । 
zusichersn,.'४/६ ‘(॥.)` . को (किसी बात 
का) आहँवांसन दिलाता, का वादा क० 
~ ए, † आश्वासन, वादा । ब 
t.yusperren, ४/::(7.) बन्द कर्‌ दना।' 
''*#0spi, 77 50०7६ /किंसी' की ओर गेंद 
.  अढांना याः फेका? ' ~ e+ ?-v/t'(h-) 
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- 2. ४ (h.)-बात क० 
' समभाना-बुकाना; ॥४: का प्रेमं के साथ 
“सेवन क०, खूब डटकर खाना या पीना; 


Zustellbezirk 


$०7: की ओर बढ़ाना या फॅकना 
(गद आदि); ८: किसी को कोई चीज 
(इत्तफाकिया तौर पर) दिलवाना । 
zuspitzen, ]. ४/ (॥.) को नुकीला 
बनाना; को नाजूक या संगीन बनाना 
2..४/7 (॥.) क्रमशः नुकीला या पतला 
होता जाना; 82: नाजूक या संगीन 
हाता जाना; fig: die Lage spitzt 
$।॥ 27 स्थिति नाजूक या संगीन होती 
जा रही है । 
Zu-sprache, £ (-) दिलासा, सान्त्वना; 
ढाढस बधान; ~ sprechen,l. y/t(h.) 
` को सान्त्वना, दिलासा, तसल्ली आदि 
` दिलाना, को ढाढ॒स या हिम्मत बंधाना; 
(Zuteilen) न्यायतः प्रदान क० या देना; 
वातों द्वारा 


~ spruch,m ‘(-[2]5)दिलासा, सान्त्वना, 


` तसल्ली, हिम्मत-अफ़ज़ाई; (B¢iebt- 


heit) लोकप्रियता । 

Zustand, m(-[९]8/ -: ९) स्थिति,अवस्था, 
दशा, हालत; U: hier kann man 
Zustinde Kkriegुen यहाँ:-तो ऐसी 
हालत है कि आंदमी का दिमाग खराब 
हो जाए । 

zustande, adv.: ‘etw. Zustande 
brinए€n किसी .काम को कर पाना या 
कर दिखाना, किसी बात को कार्यान्वित 
क० | 

टा ्ाप्ता्टर, 80]. किसी काम के लिए , 
प्राधिकृत या ज़िम्मेदार; ~ ६९६, £ () 

प्राधिकार, जिम्मेदारी, अधिकारःेत्र । 
zustatten,'ady.: zustatten kommen 
कामे आना, उपयोगी सिद्ध होना । 
zistecken, ४/६ 00.) पिन. या « ज्ालमीन 
आदिः्लगाकर बन्द क०; ' छ:' चुपचाप ` 
देना यां दे देना, लोगों की नजर बचा- 
करे देना या दे देना । 

zustehen, v/i (h.): das steht mir 

टरएयह मेरा अधिकार है, इसका या इस- _ 

पारं. मेरा अधिकार है; यह हिस्से 

का है; यह मुझे शोभा देता है 
Zustellbezirk, .m- .पत्र-वितरण-क्षत; 


र 
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zZusteuern 


~en, ४/t (h.) (डाक से) भेजना, 
पहुँचाना; ९0४: बाँटना, वितरित क०; 
णप: तामील क०; ७: खिड़की या 
दरवाज़े आदि को उसके सामने कुछ 
खडा करके बन्द क०;००॥९+ £ भेजना, 
भेजा जाना, प्रेषण; पत्र-वितरण; पा: 
तामील; ~ unऽ९b॥ihr, † वितरण- 


` शुल्क । 


zusteuern, ]. ४/t (h.) देना, प्रदान क० 
(आथिक सहायता के रूप में); 2. श॑ 
(s.): auf etw. zusteuern किसी 
स्थान या स्थल की ओर बढ़ना, किसी 
वस्तु की ओर बढ़ना; £8: किसी लक्ष्य- 
विशेष के लिए काम क०; किसी ओर 
अग्रसर होना । 

zustimm-en, ४/ (॥.) से सहमत या 
एकमत होना या हो जाना; अनुमोदन 
क०; समर्थन क०; पए, † सहमति, 
सम्मति; अनुमोदन, समर्थन । 

zustopfen, ४/t (h.) (में कुछ ठूंसकर) 
बन्द कर देना; रफ़ू क० या कर देना । 
zustopseln, ४/t (.) को डाट लगाकर 
बन्द कर देना । 

zustoBen, ]. ४/t (h.) धक्का मारकर 
बन्द कर देना, ठोकर मारकर वन्द कर 
देना; 2. ५ ($.) भोंकना, घुसेड़ना, 
घोंपना; को (कुछ) हो जाना, के साथ 
' घटित. होना (दुर्घटना आदि) । 

‘zustreben, ४/ (ऽ.) की ओर (तेजी से) 
बढ़ना; चलना या अग्रसर होना । 

‘Zustrom, m (-[०४) भीड़, बहुत बड़ी 
संख्या में आना । 

‘zustromen, ए/ (5.) बहना, प्रवाहित 
. होना (किसी ओर को); ¢: उमड़ 


. पड़ना, बहुत बड़ी संख्या में आना । 
-ztaए९, 3४. प्रत्यक्ष, सामने रखा हुआ; 


“ज़मीन की सतह पर; 826 zutage 
{074९77 कच्ची धातु को खोदकर 
निकालना; fig: ein Geheimnis 
Zutae £674९7०किसी भेद को खोलना; 


“किसी राज़ का परदा फ़ाश क०; ¢: 


_ “ut, † (-[-०१) संघटक, उपादान, 
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zutrinken 


किसी चीज़ को तैयार करने के लिए 
आवइयक छोटी-मोटी सामग्री । 
zuteil, adv.: jdm. zuteil werden 
किसी को मिलना या प्राप्त होना" 
zuteil-en, ४/ध (0.) बाँटना, बाँट: देना; 
नियत क०, निर्धारित क० (कामः आदि); 
देना, प्रदान क०; हिस्से के रूप में देना; 
~ mg, £ वॅटाई, वितरण; नियतन, 
निर्धारण; प्रदान; हिस्सा, भाग। 
zutiefst, 2. अत्यन्त, नितान्त,. बेहद । 
zu-tragen, ]. ४/t 0.) केः पास ले 
जाना या पहुँचाना; को बताना या 
बता देना (चुपचाप), से चुग़ली क०, 
चुगली खाना; 2. ४/7 (॥.). होना, 
घटित होना; ~ शप, 0 च्‌ ग्रलखोर, 
पिशुन । 
zutriglich, 24]. लाभकर, फ़ायदेमन्द; 
अनुकूल, उपयुक्त, माक्ूल, उचित, 
मुनासिब; उपयोगी; «अर्था, £ (-) 
लाभकरता, -लाभप्रदता; अनुकूलता, 
उपयुक्तता, माकूलियत; उपयोगिता । 
zutrau-en, ]. ५/( (0.) (किसी की कुछ 
कर सकने) की क्षमता, हिम्मत, 
योग्यता, प्रतिभा आदि पर विश्‍वास" क०; 
किसी के बारे में विश्वास! क० कि वह 
कोई ग़लत काम कर सकता है? 088 
ist ihr ZuZutrauen वह यहः कर 
सकती है, इस पर विश्वास किया जा 
सकता है कि उसमें इस को करने की 
हिम्मत या धृष्टता या क्षमता है; 
2. (-8) विशवास, भरोसा, यक़ीन; 
~lich, a0]. विश्‍वासी, आस्थावान; 
इंसानों से न डरने वाला (बन्य, पशु, 
पक्षी आदि); “४०८७६, £ (-)विशवास 
करने ब का स्वभाव; विश्वासपृर्णता; 
इंसानों से न डरना, मनुष्यो: के आगे 
भय-राहित्य'। | 
zutreffen, ४/ (४.) सही, ठीक, यथार्थ, 


. यथातथ्य होना; लागू होना; ~ 0९०१88, :. . 


80५. यदि यह सही है तो; यदि यह 
लागूहोता है तो कि न्य र्‍ 
zutrmken, ए॥ (h.): jdm. zutrinken 
किसी की तरफ़ जाम उठाकर उसकी 
'सलामती के लिए पीना; किसी की 





Zutritt 


सलामती का जाम पीना । 

Zutritt, m (-[९]5) प्रवेश; प्रवेशाधि- 
कार | 

‘zutun, ४/६ (॥.) में मिलाना या डालना; 
बन्द -क ० । 

“Zutun, 7 (-5) सहायता, सहयोग; 099 
geschah ohne mein Zutun इसके 
होने 'में मेरा कोई सहयोग नहीं था । 

zutu(n)lich, ४0]. अनुग्राहक, उपकारी; 
सौम्य, -भद्र; ९, £ (-) सौजन्य, 
अनुग्रहशीलता; सौम्यता, भद्रता । 

zuungunsten, prip.(--gen.&dat.)के 
नुकसान, अहित, अलाभ के लिए; के 
खिलाफ, के विरुद्ध Zuungunsten 
seines ‘Sohnes [seinem Sohn 
ZUए० ४५०५९१] अपने पुत्र के अलाभ के 
लिए; अपने पुत्र के विरुद्ध । 

zuunerst, ३४. सबसे नीचे, सबसे नीचे 
की ओर । 

zuverlissig, 24]. विश्‍वसनीय, भरोसे 
का; विश्वस्त (सूत्र आदि); ~ ket, f 
(-) विश्वसनी प्रता, विशवस्तता, भरोसा । 

Zuversicht, £ (-) भरोसा, विश्वास; 
आशा. आसरा; «ich, 80]. विश्वास- 
पूर्ण; आशापूर्ण, आशान्वित; ~ lichkeit, 
£ (-) विश्वास, विश्वासपूर्णता;। आशा- 
पणता । 

zuviel, indefinitpron. बहुत अधिक, 
बहुत ज्यादा, जरूरत से (कहीं) ज्यादा; 
U: was zuviel ist, ist Zu] बस 
अब बहुत हो गया, अब मेरी सहनशक्ति 
समाप्त हो चुकी है । 

Z॥४०7, 44४. पहले; सबसे पहले; im 
Jahr 7०४०7 उससे (या इससे) पहले 
वाले साल में, उससे पिछले साल (में) । 

zuvorderst, 2४. सबसे आगे । 

zuvorderst,॥५४. सर्वप्रथम, सबसे पहले । 
zuvorkommen, ५/ ($.) से अधिक 
तेज़ होता, से पहले हो जाना, से पहले 
कर या कह देना; के निवारण के लिए 
पहले से ही उपाय क०; २०, 44. 
सुशिष्ट, सुसभ्य, भद्र भद्रतापुण, 
शिष्टत।पूर्ण; अनुग्रहशील; सहायता करने 
को तत्पर, सहयोगशील; “शो, £ () 


[2]] 


गाएशाशा 


सुशिष्टता, भद्रता; अनुग्रहशीलता; 
सहायता करने की प्रवृत्ति, सहयोग- 
शीलता । 

zuvortun, ४/ (0.) से बढ़कर होना । 
Zuwachs, m (-es) अभिवृद्धि, वृद्धि, 
बढ़ती, संवृद्धि; की संख्या में वृद्धि; 
U: Zuwachs bekommen के (घर 
में) बच्चा पदा होना; “था, ४/! ($.) 
भर जाना (घाव); रवा £ संवृद्धि- 
द्र । ४ 

Zuwander-er, mM आप्रवासी; ~n, v/i 
(5.) आप्रवास क०, आकर बस जाना] 

zuwarten, V/i (॥.) हाथ पर हाथ रखे 
प्रतीक्षा क०। ` 

zuwege, adv.: etw. Zuwege 
 bringen किसी काम को क०, पुरा क० 
या सम्पादित क०; mit etw. zuwege 
kommen किसी काम को करने में 
समर्थं होना, किसी काम को करना या 
पुरा क० । 

zuweilen, 24. कभी-कभी, ग्रदा-कदा, 
जब-तब । 

zuweis-en, ४/t (h.) देना, सौंपना 
(काम); देना (कमरा, मकान आदि); 
~ ung, (-/-९०) सौंपा जाना (काम का); 
दिया जाना (मकान आदि का) । 

zuvend-en, इ४/t 0.) (की ओर) 
घुमाना, मोड़ना, फेरना, को ओर 
(घुमाकर या मोड़कर) क०, की ओर 
अभिमुख क०; ४: को भेंट क०, अप्त 
क०; sich einer Sache zuwenden 
किसी काम को शुरू क०; किसी वात, 
(जैसे प्रहत, समस्या आदि) पर विचार 
प्रारंभ क०; sich, jdm. zuwenden. 
किसी की ओर अभिमुख या मुखातिब 
होना; ~ ०६ † (-/-०0) भेट; आथिक 
सहायता; सौहायंपूर्ण व्यवहार, प्यार- 
मुहब्बत. । 


zuwenig, indefinitpron. बहुत कम, 


जरूरत से कहीं कर्म, जितना होना _ 


चाहिए उससे कहीं कम । 
zuverfen, ए/६ (0.) की ओर फकचा, 
को फॅककर देना; झटके से. बन्द कर 


देना (दरवाज़ा, खिड़की आदि) ; कोः > 355 
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zuwider. 


मिट्टी से. ढक देना, भर देना (खाई, 
गढ़डा आदि) । 
zuvider, prip. (--0४[.) के प्रतिकूल; 
अरुचिकर, घृणाजनक, बिल्कुल अच्छा 
न लगने वाला, विरुचि उत्पन्न करने 
वाला; : dieses Essen ist mir 
20७4९7 यह खाना मुभे बिल्कुल अच्छा 
नहीं लगता है; इस खाने से मुभे 
विरुचि होती है; “~ handeln, v/i 
(॥.) के प्रतिकुल काम क०, के 
खिलाफ़ काम क०, के विरुद्ध काम क०; 
einem Befehl zuwiderhandeln 
किसी आदेश के प्रतिकूल या विरुद्ध 
काम क०; ~]laufen, ४/। (5.) के 
प्रतिकूल होना, के विरुद्ध या खिलाफ़ 
होना ।` . 
zuwinken, ए/ (h.) की ओर हाथ 
हिलाना; की ओर इशारा क०, इशारे 
से बता देना । 
zuzablen, ४/t (0) और देना या अदा 
क०, ऊपर से देना । 
zuzeiten, 2. कभी-कभी, यदा-कदा, 
जब-तब । . 
zu-ziehen, ]. .v/t- (h.) 
बन्द क० या कर देना (पर्दा); को खींच- 
कर कस देना (फन्दा आदि); (hinzu- 
Ziehen) का परामश लेना, से राय 
लेना; ¢: को अपने ऊपर लेना या 
लादना (घृणा, श्राप, क्रोध आदि); 
लगा लेना (चोट, रोग, सर्दी आदि); 
को लग जाना, को हो जाना; जान-बूझ- 


'कर मोल लेना (मुसीबत, भंभट आदि); 


को (अपनी ग्रलती से) मिलना; einen 
Knoten Zuziehen किसी गाँठ को 
खींचकर कस देना; पीट: sich eine 
Erkiltung zuziehen सर्दी लगा लेना; 
को सर्दी लग जाना, को जूकाम हो 
जाना; 2. ४/¡ (5.) आकर रहने लगना; 
आप्रवास क०; ~ 2०९, 7 (-[९]ऽ/ ५: ९) 
आकर रहने लगना; आप्रवासन; पा; 
कुमक; “था2०, 7 (-$/-) नया 


I2I2 


zwang-haft, 


खींचकर 


zwanzig 


करके । 


zuzwinkern, v/i (h.) को आँख मारना, . 


को आँख मारकर इशारा क० । 


zvacken, ४/t (h:) नोचना, बकोटना; 


f६: तंग क०, दुःखी क०, संताना । 


Zwang, m (-[€]$/ =: ९) अनिवार्यता, 


बाध्यता, मजबुरी; जोर, दबाव; 
(Hemmणun९) संकोच, लज्जा, झप; 
07: बल प्रयोग, दबाव; ९ एढा- - 
nahme an dieser Veranstaltung 
¡ऽध Zn इस आयोजन में भाग लेना 
अनिवाये है; sich kKeinen Zwang . 
antun/auferleए९n अपने आप पर क्राबू 
करने का प्रयत्न न क०, संकोच न क०; 
तकल्लुफ़ न क०; Zwang auf jdn.. 
au।७९॥ किसी पर दबाव डालना, 
किसी को मजबूर क०, किसी के साथ 
बलप्रयोग क० । 


zwingen, ४/ (॥) बलपूवंक ठुंसना या 


घुसेड़ना, भींचकर अन्दर क०, ठेलना, 
उेलकर आगे बढ़ाना । 

80]. बलप्रयोग द्वारा 
कराया गया, दबाव में किया गया, 
मजबूरी का; ०।०8, 24]. अनौपचारिक; 
अनियमित; ~ ०9९६९, £ (-) अनौ- 
पचारिकता; ~sarbeit, £ बेगार; 
सश्रम कारावास, क़द वामदाक्कत; 
~ $jacke, † जकड़-जामा; “७926, † : 
संकट, मुसीवत, मजबूरी; ~ 9४७१४, ]. 
६4]. अनिवार्य, अपरिहाये मजबूरी का; 
अनेच्छिक; 2. 4४. अनिवायं रूप से; 
मजबुरी में; अनेच्छिक रूप से; ~ sma- 
nahme,f अनुशास्ति, शास्ति;बलघ्रयोग, 
जोर-ज़बरदस्ती; ~ svollstreckung, 
f, 0: ` आसेध, कुर्क; ~svor- 
stellungen, £/Pl. मनोग्रस्ति-जनित 
कल्पनारय; निमू ल भ्रम; ७७९५९, : 
24४.बलप्रयोग द्वारा; मजबूरी में । 


zwanzig, ]. ४0]. बीस; 2. £ बीसकी 


संख्या; “५९९ . 80]. सन्‌ बीस और 
सन्‌ तीस के बीच का; बीस और तीस 
साल के वीच का; 2.7 बीस और 


निवासी; आध्रवासी। 
—, suziglich, फावे, (gen) को 
जोड़कर, को मिलाकर, को शामिल 


५ औक हि. >> 
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तीस साल के बीच की उम्र का आदमी; 
~fach, 24]. बोसगुना; ~jihrig, 





zwar .. | I2]3 Zwelbeit . 


84]. बीस साल का; ~], ad. 


बीस बोर; ~(९), 44]. ' बीसवाँ; 
~ stel, 7 (-$/-) बीसवाँ भाग । 
2॥aप, 20५. जरूर, वेशक, तिस्सन्देह; 
dieser Reis ist zwar gut, aber 
er ist. auch ९५९7 यह चावल अच्छा 
ज़रूर है मगर इसकी क्रीमत भी ज्यादा 


हे; ५०५ 7७३7 यथार्यतः, सुतथ्यतः;` 


नामतः; (और) सुस्पष्ट शब्दों में कहा 
जाए तो । 

Zweck, m (-[९]/-९) उद्देश्य, प्रयोजन; 
मुद्दा, इरादा, मतमप्र, गरज; उपयोग, 
इस्ते नाल, काम; लाभ, फ़ायदा; 0885 
hat: keinen Zeck इससे कोई लाभ 
नहीं (होगा), इससे कोई फ़ायदा नहीं; 
~ dienlich, 44]. उपयोगी, उद्देश्य- 
विशेष की पूति में सहायक । | 

Zwecke, f (-|-n) छोटी-सी चपटी 
बिरंजी; रेखण-पिन । 

zweck-entfre ndet, 20]. जिस काम के 
लिए बनाया गया हो उसके अतिरिक्त 
फिसी काम में लाया जाता हुआ, अभीष्ट 
उद्देश्य को न पूरा करता हुआ; 
~entsprechend, 34]. (उद्देश्य-विशेष 
के लिए) उपयुक्त; ~६९bun१९n, 80. 
(उद्देश्य-तिशेष के लिए) निर्धारित, जिसे 
खास काम के लिए ही व्यय किया.जा 
सके; >शथात3, ad]. > zweckent- 
sprechend; ~ ।०5,य4].व्यर्थ. नि रर्थेक; 
~losigkeit, f CC) निरर्थकता; 
~ miBig, 34]. उद्देश्य-विशेष के लिए 
उपयुक्त; इष्टकर, लाभकर, उचित, 
मुनासिब; ~ mb keit, £ (-) उप- 
युक्तता; लाभकरता, औचित्य; ~ 
prip. (+ £९॥.)करे लिए, के लिए, के 
उद्देश्य से । | 

zwei, ]. 80]. दो; 2. f (-|-९n) दो 


की संख्या; दो नम्बर की ट्राम या 'बस `: 


आदि; N०९: परीक्षाफल की एक श्रेणी; 


 ~beinig, ad]. दो टाँगों वाला;' 
~ ett, ४५. जिसमें दो शय्याए हा; ` 
~bettzimmersn दो दय्पाओं वाला 
कमरा; ~ deutig, 84]. द्रयथक; 
अस्पष्ट, गोल;  अइलील (चुटकुला 


आदि); ~deutigkeit, f (-/-en) 
दयर्थंकता; अस्पष्टता; गोल वात; 
~driitelmehrheit,: | दो तिहाई 
बहुतमत; “४९४, ३4]. ` दो “भिन्न 
डिम्वों से उत्पन्न. (जुड़वां बच्चे), दयंड ज; 
~er, m (-s/-)->Zwei; दो लोगों ' 
हारा चलाई जाने वाली नौका; छ: 
` दो प्फेनिष का सिक्का; ~€९।९, - 24]. 
दो प्रकार का; दो बाते; “> बिला, 2d]. 
` दुगुना, दोगुना, दोहरा; शि, 807... 
द्विवाणक, दुरंगा, दो रंगों वाला । : 
Zweifel, 7 (-5/-) सन्देह, राका, 
अविश्‍वास; अनिश्चय; . 088 tht 
auBer Zweifel: इसमें कोई सन्देह 
नहीं है, यह बिल्कुल पक्की बात है; 
~haft, 80]. सन्देहात्मक, संदिग्ध; 
अनिइचतः ~॥, ५ (॥.) सन्देह क०, 
` झाका क०, को सन्देह होना, विश्वास 
न क०; n jdm. फश किसी पर 
सन्देह क०, किसी पर विश्वास न क०; 
~ fall, -m सन्देहावस्था, अनिशचय की 
स्थिति; ““$०॥॥९, 80५. निस्सन्देह, 
विना किसी सन्देह के, निश्‍चय ही) 
बेशक । | ् 
Zweifler, m (-$/-) अविश्वासी, संदायी, 
सन्देही, संशयात्मा। 
Zweig, m (-[e]s/-e) टहनी, डाल; ॥: 
शाखा। ८: 
zweigeschlechtig, ad]. द्विलिंगी, 
उभयलिंगी । ' मर - 
Zveig-niederlassung, £ राखा, 
शाखा-कार्यालय, शाखा-संस्थान; 
~ऽt९॥।९, ! शाखा-कार्यानय । [ 
Zwei-heit, £ (-) दित्व, दत, द्यात्म- 
कता; ~ hundert, 84]. दो सौ; 
~ jdhrig, 80]. दो साल का; दो साल 
तक चलने वाला;द्वँ वाषिक; "बरणीत, : 
' 0]. हर दो साल बाद होने वाला; 
“kammersystem, , m_ : ‘park: : 
लोकतन्त्रीय शासनप्रणाली जिसमें दो 


राज्यसभा); ०६०० ढे ` 
~ ma,३५४. दो बार; आ) ३4. दो 


क्क 
कक. 
Fe 
SRS md 





ै गज़्शा 


5८८, ॥ दो माकं का सिक्का; ~ग, 
7 साइकिल; २गप्d(९)ri९, 44]. दो 
पहियों वाला; ~ same, £ (-) दो 
लोगों की घनिष्ठता; दुकेलापन; 
~schlif(e)rig, adj., Bett: जिस 
पर (या जिसमें) दो व्यक्ति सो सक; 
~ schneidigु, ३५]. दुधारा, जिसमें 
दोनों ओर धार हो; 78: दोनों पक्षों के 
लिए हानिकर या खतरनाक; संदिग्ध; 
~sitzer, गा (-$/-) दो सीटों वाली 
गाड़ी; दो सीटों वाला विमान; 
~ sitzi2, `]. दो सीटों वाला; 
~ spaltig, 4d]. दो स्तम्भों.में मुद्रित; 
~spinner,m (-5/-) जोडीदार बम्घी, 
दो घोड़ों द्वारा खींची जाने वाली बग्धी; 
~ spinnig, 4]. दो घोड़ों द्वारा खींचे 
जाने वाला (वाहन आदि), जिसमें दो 
घोड़े जोते जाएं; ~sprachig, ad]. 
द्वेभाषिक; ~ ५८६।४, 2]. दुमं जिला, 
दोमंज़िला; ~t॥१¡९, 24]. दो घंटे 
तक चलने वाला, दो घंटे का; ~ stiind- 
lich, 24]. हर दो घंटे बाद होने 
वाला, दो-दो घंटे बाद होने वाला; 
~ 4४९,..]..द्विदिवसीय, दो दिन का, 
दो दिन तक्रं चलने वाला; ~takt- 
moto, ग दहून-इंजन का एक प्रकार 
जिसमें हर दूसरे आघात के बाद स्फो- 
टक पदार्थ जल उठता है (मोटरसाइकिल 
का इंजन) । 
डक्तशा, 80. दसरा, पहले के बाद का; 
> waren Zu 7७४९ हम लोग दो 
र | 
zwei-tansend,4d]. दो हजार; ~ teilig, 
24]. द्विभागीय, द्विखंडी, दो हिस्सों 
वाला; ~६९।०॥४, £ दो भागों में 
बाँटना, द्विभाजन । 
zweitens, ४0४. दुसरे, दोयम, 
स्थान पर । 
zveit-klassig, / ~rangig, adj. 
. घटिया; मामली; ~chrift, £ पति 
लिपि; “>शब४०, ग दूसरी कार | 
_ Zmeizeller, अट (-$/-) द्विपदी, दो 


दूसरे 


> पंक्तिय तयों की वता |. 
टरा, 7 (वक्ष-क्रोटर तथा उदर के 
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Zwiespalt 


बीच का) मध्यपट । 

Zerg, m (-[९]5/-९) बौना, वामन, 
बहुत छोटे क़द का व्यक्ति; ~ (९n)haft,/ 
"०४, 24]. बौने जेसा, बहुत छोटे क़द 
का; बहुत छोटा; २४१, बहुत 
छोटा राष्ट्र; ~wuchs, ण अवरुद्ध 
विकास; वामनावस्था, बौनापन । 

Zwetsch-e,/ ~ 2९, † (-/-५)एक प्रकार 
का बँगनी रंग का आलूचा । 

Zwicke, f (-/-) चिमटी; Kalb: 
बछड़े के साथ पैदा हुई जुड़वां बछिया । 

Zwickel, 7 (-5/- कली, कोनिया; 
मियानी; 7०7: चाप-स्कध । 
zwicken, v/t (h.) नोचना, बकोटना; 
चुभना (तंग कपड़े का); चिमटी से 
दवाना । न 
Zwicker, mM (-5/-) नाक-पकड चरमा । 
Zwickmiihle, f, i: उभयसंकट; 
उभयदंश । 

Zwieback, m (-[e]5/-९; =: ९) त्स्वी- 
बाक (विशेष प्रकार से तैयार की हुई 
मीठी तथा कुरकुरी डबल रोटी) । 

Zwiebel,f (-/-n) [।at.] प्याज, पलाण्डु; 
(Blumenzwiebe]) कंद; ~ haube,/ 
‘~kuppel, | कंदाकार गुम्बद; ~, 
४/६ (॥.) ए: को उत्पीडित क०; . को 
तंग क०, को सताना; “शा, शा. 
कदाकार गुम््रद वाली मीनार । 
zwie-fach,/ ~filtig, . ad]. दुगुना, 
दोगुना, दोहरा; ~४९॥#॥, 0]. 
दोहरा सिला हुआ,दोहरी सिलाई वाला; 
~ gesprich, 7 दो लोगों का वार्तालाप, . 
दों लोगों की बातचीत; ~ laut, m 
द्विस्वर, संयुक्त स्वर; : पाला, ॥ 
(-[९]5) दाभा, सन्धिप्रकाश, गिलमिल; 
~lichtig, 24]., ९: संदिग्ध; सन्देह- 
पुण, सन्देहास्पद । 

Zwies-el, f (-/-n) m (-5/-) द्विशाखनः; 
द्विशाखित तना या डाल; = (९॥९.. 
१0]. द्विशाखित । 

Zwie-spalt, m (-[९]/-९; - ९) संघर्ष, 
न्हे, अन्वहन्द, ~ (९, ४0. . 
आन्तरिक संघर्ष से ग्रस्त, अन्तद्वंन्द- 
पुण; परस्पर-विरोधी, अन्तविरोधपूर्ण; 


«२४ 


Zwilch 


I2]5 


~ sprache, ६ दो लोगों की बातचीत; 
mit jdm. Zwiesprache halten 
किकी के साथ अकेले में बात या वात- 
चीत क०; “४९०४६, £ (-) फूट, मत- 
भेद, अनबन; विद्वेष, वैमनस्य; 
~ tricht९, 80]. वेमनस्यपुर्ण । 

Zwilch, m (-lels/-e)/Zwillich, m 
(-[९]ऽ/-९) किरमिच, टुइल । 

Zwilling, m (-४/-०) यमल, यमज, 
जुड़वां बच्चों में से एक; दुनालू बन्दूक; 
Pl., 257०]: मिथुन राशि; 0: मिथुन 
राशि में पैदा हुआ व्यक्ति; ~sbruder, 
7 जुड़वां भाई; ~sschwester, f 
जुड़वाँ बहन । 

Zwinge, £ (-/-8) जोड़ को मज़बूत 
बनाने के लिए प्रयुक्त लोहवलय, पट्टी या 


छल्ला, जोड़चूड़ी; छड़ी की शाम; 


शिकंजा, संधर, बाँक । 


zwing-en, ४/॥ (॥.) को बाध्य, विवश 


या मजबूर क० या-कर देना; को बल- 
पूर्वक या बलप्रयोग द्वारा कहीं घुसेड़ना, 
पहुँचाना या ले जाना; छ: पूरा क०, 
निष्पादित क०; खा लेना, खत्म क०; 
~ end, 2d]. बोध्यकारी; अप्रतिरोध्य, 
अकाट्य; अनिवार्य, अवश्यकरणीय; 
~er, mM (-$/-) क्रिले की बाहरी और 
भीतरी दीवार के बीच का मागे; क्रिले 


` का बाह्य प्रांगण; £7 ९९: कटघरा, ` 


कठघरा; ०९7, 7 निरंकुश शासक, 
तानाशाह । | 

awinkern, ४॥ (0.) आँखें मिचकाना, 
जल्दी-जल्दी पलक भपकाना या मुल- 


मुलाना । हू 
zwirbeln, ४/६ (0.) मरोइना, ए ठना । 
Zwirn, m (-[८४/-०) सिला . का डोरा, 
(बटा हुआ) डोरा; “शा, शॉ. (h.) 
बटना; ० fd९॥, ॥ बटा हुआ पतला 
डोरा । 
zwischen, prip. ( dat. & akk.) 
के बीच में, के मध्य में; में; 4० Tas5€ 


zwitschern 


के वीच में बैठा था; ९5 hat Streit 
zwischen ihnen 2egeben उनमें 
झगड़ा हो गया है (या था); ५९ 'Ta5se 
zwischen das Glas und: die 
Kanne. stellen प्याले को गिलास 


और केतली के बीच रखना या रख देना; ` 


zwischen die Streitenden . treten 
लड़ते हुए व्यक्तियों के बीच आ - जाना 
(उन्ह अलग करने के लिए) | 


Zwischen-bescheid, m अन्तरम 


सचना; ९९, ०, 87: बिचला 
डेक; ०४, ७ बीच की चीज, मध्यः 
वर्ती रूप; ~ rin, 24४.,-0: बीच में, 
वीचोबीच; णाला, 2४. बीच में से 
होकर; बीच-बीच में; ~ergebnis, n 
अन्तःकालीच परिणाम; “धरा, गा 
अप्रत्याशित या आकस्मिक घटना, 
अप्रियं घटना; ^ १९९, किसी भाषण 


या वार्ता. आदि के बीच में किया गया . 


प्रश्‍न; «~ ९९७९॥०३,.॥ बिचला तल्ला, 


बिचली मंजिल; “2703०, £ (दो . 


सामान्य मापों के) बीच की माप; 
~handel, mM पारनयन-व्यापार; 
उत्पादक और विक्रेता के बीच का 
व्यापार, थोक व्यापार, आढ्त; 


~hindler, 7 आइढृतिया, थोक - 


व्यापारी; “९, 24४., 0: बीच-बीच 


में; ~ 90००६, । विमान का (नियत | 


रूप.से) बीच में उतरना; ~° menschlich, 
80]. इंसानों के बीच का; ~priifung, 
£ बीच की परीक्षा, अन्तिम परीक्षा से 
पूर्वं की परीक्षा; धरणा, ओ अन्तराल; 
“ru, ग्रा भाषण आदि के बीच में 
उठाई गई आवाज़, टोक; ~ आ f 
बीच का समय; डंग या, ४. बीच 
के समय में, इस बीच में । 


Zwist, m (-es/-e) झगड़ा; दुश्मनी, 


वैमनस्य, शत्रुता; “89 ३५]. रगड़े 


झगड़ा, कलह, विवाद । 


वाला, विवादित; ~।४४९ £ (-/-९॥) 








steht zwischen dem Glas und zvitscher, I. शा! (0.) है "हे 
4७ ुआ॥० प्याला गिलास और 2 की (h.) U: einen a य 
क्केतली के बीच रखा है; ९7 88 (ज्रोडी या अधिक मचसार वाली शराब) व. 


zwischen den Kindern वह बच्चों पीना, चढ़ाना । 


न or आप 
१ कर, 
ष्ट < अ Fre 3 A, 
उक 4 5 र्य 





























~erhaft,/ ~ (e)rig, १0]. उभर्यालिग- 

` युक्‍त; ~ ertum, ॥ (-5) उभर्यालगिता । 
ewo->zwei 

20], !. 80]. बारह, द्वादश; 2४: ९ 
ist finf ४07 7०]! अब देर की 

कोई. गुंजाइश: नहीं है; 2. £ (-/-९n) 
बारह की संख्या; बारह नम्बर को ट्राम 
यास आदि; ~ender, 7 (-5/-) 

_ बारहसिंगा; fingerdarm, णा, anat 

` ग्रहणी, लघ्वात्त्राग्र । 

Zyan, ॥ ‘[griech.] chem: सायनोजन; 


(um), 7० (-5) -फौटे शियम सायनाइड; 
:. ४००७९, £ “(-/-n) 70: देहुनीलता 
' ! इयावता; नीलिया; ~oftisch,ad] 
` नोलिया सें पीडित; ~ wasserstoff, 
' ' हाइड्रोसायनिक :अंम्ल। :' ` ` 
_ zyklisch, ad]. . चक्रीय; आवर्ती; सम- 
` ` केन्द्रिक; संग्रह के रूप में | * ` 
!Zyklon, | (:s/-6) [griech.] ठोस 
` "पदार्थं को गंसीय या तरल मिश्रण से 


चक्रवात, चक्करदार आंधी; - «०, £ 
_ ¦ (7) णाथ: न्यून-दाब-क्षेत्र, अल्पदाब- 
5 EN क्षत्र | 
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' ~id, n'(-$/-९) "सायनाइड; ~= . 


अलग करने कां यन्त्र; (Wirbelsturm) : 
` की तरह का] 


a [griech.] fig: - 


बे 
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 _Zwitter I26 Zytologie 
Zvitt-er, Im (-5/- उभयलिंगी; विशाल, सुबुहृत्‌, बहुत बड़ा । 


Zyklus, m (-/-klen) [griech.] चक्र, 


चक्कर; आवतन; कलाकृतियों का 
- संग्रह, काव्यसंग्रह । 
Zylind-er, (-s/-) Tlat./griech.] 


बेलन; ९०७: सिलिण्डर; प५६:.ऊचा 
रेशमी हैट; ९in&r Lam९: दीप-काचं, 
लैम्प की चिमनी, लालटेन या ढिबरी' 
आदि. का शीशा; ~risch, ad] 
. बेलनाकार, बेलनीय । 
Zyn-iker, m (-s/-) [griech.] निन्दा- 


.. शील व्यक्ति; कटुस्वभाव व्यक्ति; निदा- 


पूर्ण :व्यंग्य करने. वाला व्यक्ति; ~ sch 
84]. निन्दाशील, निन्दा करने वाला; 
'कटुस्वभाव; निन्दापूणं व्यंग्य करने 
वाला; ~ismus, 77 (-/-men) 


¦ निन्दाशीलता; कटुस्वभाव; निन्दापूणं 


व्यंग्य करने की प्रवृत्ति) . . ` ' 
Zypresse, f (-/-n). ‘[lat:/griech.]- 
सरू (एक वृक्ष) । ' : ` 

Zyst-e, .:f (-/-0) [griech.] "पुटी 
सिस्ट; द्रवग्रुक्त गुल्म; कृमिकोष; पूय- 
कोष; ~ डला, ३4]. पुटी जसा, सिस्ट 


Zytolog-ie,  (-) [griech.] कोशिका- 
विज्ञान; ~ऽ, 80]. कोशिकाविज्ञान- 
संबंधी; कोशिका विज्ञान पर आधारित । 
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Dieses Worterbuch 


enthilt die Terminologie vershiedener 
Fachbereiche 


enthilt eine Folle von umgangssprachlichen 
Ausdriicken enthalt mehrere Wort-Neus- 
chopfungen and Fremdworter 


weist auf den Ursprung der deutschen Stichworter 
hin 


gibt die Genitiv-und Pluralfonnen der deutschen 
Substantive 


gibt an, ob ein deutsches Verb sein Perfekt mit 
‘sein’ order ‘haben’ bildet 


gibt an, mit welchein Kasus eine Priposition 


gebraucht wird 


enthilt eine Fille von Hindi-Aquivalenten und gibt 
dartiber hinaus Hindustani und Urdu-Bedeutungen 


legt die volle Bedeutungsbreite eines Stichwortes 
dar mit Hilfe von gleichbedeutenden Ausdrticken 
. und Angabe von Fachbereichen 


enthalt eine Fille von Beispielsitzen, 
Redewendungen und Sprichworten 


gibt, soweit irgend moglich, fur | 
umgangssprachliche Ausdrlicke and idiomatische 
 Redewendungen entsprechende Bedeutungen 


PRICE Rs. 850/- _ 
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